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1*, буква эръ, ре, рцы; у насъ 17-ая, а въ црквн. аз
букѣ 18-я; въ счисленіи, подъ титлою р" означ. сто; произ
носится всегда на одинъ ладъ; въ руокихъ словахъ никогда 
пе сдваивается, а въ чужихъ ато дѣлаютъ напрасно, подражая 
безъ малѣйшей надобности иноязычной правоппси. Въ видѣ со
кращенья, означаетъ: рубль, Реомюръ (градусы по Реомюру); 
рѣка.

1 * а б а т к а  ж. фрапц. въ садахъ: опушка, отворбтцы; 
узкая гряда по бокамъ дорожки, для украсы; подорож
ные цвѣтники.

И *яба*п»  м. ол. корол. калѣчникъ, ёрникъ, криво
ствольное, малорослое, суковатое дерево. Мною лѣсу, 
да все рабачъ.

1‘й б д о п а і і т і л  гроч. гаданье, исканье кладовъ, 
рудъ, ключей, волшебнымъ жезломъ.

В * а б о ш іт ь  юою. зап. пск. грабить (Акд. Сл. ошнбчн. 
дѣлать рабомъ (!); ато нѣмц. гаиЬеп). Яны били Христа, 
рабовали, отнхеръ.

Р а б о ш и т ь  что, пск. бить, трепать, перебивать.
Р а б ъ  м. р а б а ,  р а б м ы м ,  р а б Г ш ц а  ж. не

вольникъ, крѣпостной; человѣкъ, обращенный въ соб
ственность ближняго своего, состоящій въ полной вла
сти его. Надъ круглымъ пли полнымъ рабомъ гос
подинъ воленъ ВЪ ЖИЗНИ и смерти. Встарь были различ
ныя степени рабовъ:’ холопъ, смердъ, кабальный ппр. 
какъ п въ нодавпоо время была разница между крестьяни
номъ н дворовымъ. Рабство всюду вело начало свое отъ плѣн
ныхъ, во время войнъ, затѣмъ, отъ разбойныхъ набѣговъ.
I [Рабами писались сами, въ униженіи своемъ, безусловно 
преданные кому , слуги, что нынѣ покорнѣйшій слуга; нъ 
просьбахъ царямъ, князьямъ, даже вельможамъ, писы- 
валноь рабами, рабишками. Рабъ Божій, всякій чело
вѣкъ. Не вниди въ судъ съ рабомъ твоимъ! Б слт. Се раба 
Господня: буди мнѣ по глаголу твоему! Лук. Рабъ грѣ
ха, рабъ страстей,, человѣкъ, отдавшій себя въ не
волю страстямъ, помыкаемый ими. Мѣстами ('тер. и дрг.) 
въ обычаѣ было доселѣ звать рабомъ, а бол. рабою, слу
гу, служанку, хотя наемныхъ,батракъ,батрачка, казакъ, 
казачка. Не имѣючи раба, самъ по дрова. Не считайся 
съ. рабою, да не сверстается съ тобою (сверстаетъ 
гпебя съ собою). Пе послужишь рабой, не сядешь госпо
дней. Рабомъ отть не хочется, господиномъ жить не 
сможтсн. Раба пошли, да и самъ поди. Псѣ мы рабы 
Божьи. Нѣсть рабъ боліи господина своею, ни послан
никъ пославшаго его. Поживи въ рабаѵъ, авось будешь 
и въ господахъ. Пойду рабою, сяду госпожею. За очи 
горда, а въ очи раба. Сама себя раба бьетъ, что (или 
коли) не чисто жнетъ. Мѣха пе надуть, араба не на
учить. Пошелъ въ рабы, рабски и твори. Й *аб)§ѵъ  
м. шутч. или же. чрезрит. слуга, лакей. | ) Я -
бышпшшв», лично имъ пркдлжіц. й * а б і і і ,  къ нимъ 
отпсщс. Р « н Ѵ « / і Ѵ ,  р а б ы н е ы і і ш ,  отнсщс. во
обще къ рабамъ или къ рабству. Рабское повиновенье, 
безусловное. Подражать кому въ чемъ рабски, ни въ 
чемъ не уклоняясь.Лѣа б а и ш в > ц ь ,р а б ь іш і* в н ъ ,  
р а О г в ч ъ ,  сынъ раба, рабыни, вообще рабское дитя; 
|| пебрачпый ребенокъ отъ рабыни. і ла б с м п в о  ср.
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рабское состоянье, бытъ раба. Ветхій Завѣтъ узако- 
ннетъ рабство — Новый оісе отвергаетъ ею. Томиться 
въ рабствѣ, въ плѣну, въ неволѣ. Всякъ въ рабствѣ у 
страстей своихъ. Иногда неволей подчиняешься раб
ству случайностей. Рабство нужды. И * а б с ѣ п а е ~  
н м е 'і , '  рабскій, къ рабству отнсщс. І ми б с * п в о -  
о а ш п ь , состоять въ рабствѣ, быть рабомъ чьимъ или 
чего. || Раболѣпствовать, унижаться рабски, подло. 
/ ' т Т о . к ь і і і е  ср. рабская униженность, безусловное 
послушаніе и угода, низкое искательство, пресмыканье, 
низкопоклонство,подлое поклонничество и угодливость 
изъ корыстныхъ видовъ. Р и б о л Г ь ъ г ы ы г і і  угод
никъ, потворщикъ. 1 * « в в . ш > н і і о с и и > ,  состо
янье но прлг. І * и г Т« . « ср раболѣпіе, свой
ство и дѣпств. по нрлгт. і* а б т л в ь ѵ ш ѵ п гв о ііа » т ь ,  
угождать но всемъ съ рабскою покорностью, ноклонни- 
чаті..— ««»«*>«? ср. дѣйот. т и г. Й * а в о л п > ъ п с п ъ о а -  
ш я т е л ь , —  я п ц а ,  р а б ѵ л і о и  — »е*е-
ц а ,  раболѣпный поклонникъ,искатель, слуга; унижён
ный, покорный, безотвѣтный угодникъ. М * а б б -  
т а п м , р а б б » п ы а а п ш ь  что, рббигь сѣв. пли ро- 
бііть юж. дѣлать, трудцться;производить чторуками, тѣ
лесной силой и умѣньемъ, а ииогда и умствено; упраж
няться, заниматься чѣмъ, образовать что, трудиться 
надъ чѣмъ, потѣть стараться. Работаемъ, неггокладаючп 
рукъ. 11 Црк.бытьвъ рабствѣ; служитькому, на кого. Одна 
забота: работай (работа)до пота! Либо пить да пля
сать, либо работать. Онъ па ватагахъ работывалъ, 
неводное дѣло знаетъ. Работать Господу, исполнять 
волю Его. Работать навѣтеръ, безъ пользы. Чей хлѣбъ 
ѣмъ, гм тою и работаю (того и вѣмъ). Работать по- 
конецв пальцевъ, лишь бы спустить. Работай — сытъ бу
дешь; молись —  спасешься; терпи — вз.тиуются. 
Левка не работаютъ. Безъ хліьба не работать, безъ 
вина нс плясать. Столъ поставятъ, такъ и работать 
заставятъ. Работать нс заставятъ, такъ и ѣсть не 
посадятъ. На которой водѣ работаешь, ту и пей. Ма
ково р а б о т а е т с я )  хорошо ли. Сагюги эти ра- 
ботаютсякимряками. Вработаться, втянуться въ дѣло,при
выкнуть. Выработать, заработать беями. Доработать, кон
чить дѣло. Изработали запасы. Наработали много, нарабо
тались вдоволь. Обрабатывать пеньку. Отработать, пош а
башить, доработать немного. Переработать хорошенько паш
ню. Проработать всю ночь. Разрабатывать руду. Сработать 
пару сапой.І * а б 6 п ъ а н ъ е  ср. дл . р а б о т а  ж. об. 
дѣііет. но гл. Раббта, трудъ, занятіе, дѣло, упрагк- 
ненье, дѣланье; | |  црк. рабство, или состоянье въ раб
ствѣ (начально работа?). || Самое дѣло, вещь, что сра
ботано, и || качество ея, но отдѣлкѣ. Вотъ моя рабо
та; пара носковъ. Чья это работа? кто сдѣлалъ. Ра
бота эта плоха, небрежна. Египетская работа, тяж 
кая и долгая. Черная работа, ломовая, гдѣ не нужно 
знанье и умѣнье, а трудъ и силы. Срочная работа, ко 
торую должно кончить къ сроку; урочная или на -урокъ, 
не по часамъ, на-шабашъ, до окончанья заданнаго. Р а
бота на-урокъ поспорѣе. Молотьба нс работа, а стра
да работа!,фъвушки на вечорки съ работой пришли, а
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св вечброкъ пошли и работъ не нашли! Работа ма- I 
стера кахо тв (боится). Есть работка, есть хлѣбъ. 
Работишками на сторонѣ промышляемъ, кой-чѣмъ, 
Работа нс медвѣдь, въ лѣсъ не уйдетъ. Работа хлѣбъ 
вабитъ. Отъ работы не будешь богатъ, а будешь гор
батъ. Собака ота хороша въ работѣ, охотнч. Ружье 
ото въ работу не годится, охотнч. въ дѣло. Ямскаяра 
бота, гоньба, ѣзда. Работа, виртсурп. первый квасъ за
тора, который сливается въ рабочее мѣсто куба. Ра
бота, у Ѣздоковъ, наѣздниковъ, выѣздка, школа лошади на 
дѣлѣ, чтобы дать ей искуственую осанку и выетупку. 
Съ молитвой въ устахъ, съ работой въ рукахъ. Пои, 
корми и одѣвай, да на работу посылай (жену). Не кори 
холопъ работой (пли бѣгомъ], а баринъ хлѣбомъ. Одна 
работа (одно ремесло] не кормитъ. По работѣ и ра 
ботниказнать.День въ день, атопо]>ъ въ пень; смотрю 
не на работу,ана солнышко (гов. о барщинѣ, т. е. но пора 
ли кончить). Работа любитъ не молодца, а незалёо/слн- 
ваю. / ‘ а О в п ш к і н ,  къ работѣ о гнсщс. Работные 
дни, будни; часы, урочные, рабочіе, когда работаютъ. 
Работный станъ, для какой либо работы, ремесла. Ра
ботная пора, страда. Работный мужикъ, сгьв. дѣловой, 
1* а & » т м іц і* в  пси. работгощій, гов. и р и в о » п ~  
. • м в ы м ,  усердный,1 ражій, охочій работать. ^Работ
ный, црк. кто въ рабахъ. Имъ же бо кто побѣжденъ 
бываетъ, сему н работенъ есть. || І ^ а & о т н и и ,  
мастерская, ремесловая, покой, гдѣ работаютъ что 
либо. Это изба жилая, а на забворкѣ работная, гдѣ 
катаемъ валенки. # *дг® б««»"»*,работный. Рабочіедни, 
часы. Рабочія деньги, заработныя. Рабочая лошадь, 
іоиовая;.. —человѣкъ, живущій трудами рукъ своихъ. 
Онъ мужикъ рабочій, работящій,усердный. Работный 
или рабочій домъ, исправительное, карательное заве
денье, -гдѣ присужденные работаютъ подъ затворомъ. 
Рабочія роты, сборъ провинившихся нижнихъ чиновъ 
въ ротный составъ, для работъ, бол. земляныхъ. Рабо
чій кубъ, винокурни, деревянный чанъ, куда спускается, 
для перетопки парами, выбродившее сусло. Рабочій 
день, казенный, лѣтній 12 часовъ, осенній 8 и 10, зим
ній б и 8; помѣщичій, 10; фабричный, отъ 12 до 14. 
Рабочая пчела, безполая, занятая только выдѣлкою 
сотовъ и уходомъ за приилодомъ; трутни, ото мужскія 
пчелы; матка, одна женская на весь улей. || Йл а б 6 -  
чіш і сщ. м. — н к і р і ,  взятый куда
для работъ, простыхъ, черныхъ, или сельскихъ, или 
фабричныхъ и заводскихъ; простой прислужникъ, бат
ракъ, наіімистъ, служитель. ІІа десять работниковъ 
по одному укащику. Укащику (десятнику) рубль, а 
работнику полтина. Овинъ гори, а работниковъ (а мо- 
лотилъщиковъ) корми. Всѣ мы на грѣхи свои безот
вѣтные работнички! Богу работникъ, царю слуга. Пу, 
я на тебя нс работникъ. Одинъ работникъ, семеро 
ѣдоковъ, въ семьѣ, Бѣлоручка нвработниісъ. По работѣ 
а работнику (мастера) знать. Каковъ работникъ, 
такова ему •« плата. По работѣ и плата. Или я вамъ 
не слуга была, или не работница! Время времени ра
ботникъ. р « б і | т н и м о в » ,  - н і щ м и й ,  что 
лично ихъ; « н и н і и , к ъ  нимъотнещо. і ' н о б н и п  
ж. женскій швейный ларчикъ, баульчикъ, приборъ. 
б’ п й о і п й ж и  и. работящ ая, трудолюбивая женщи
на. І ' п ш і ш і і ш  м. работящій человѣкъ. # * « -  
Д о і м м « « с е м н в в  ср. состоянье, промыслъ, бытъ 
работника. промышлять въ
работникахъ наймомъ у людей, жить въ работникахъ.

і ' і ш і і і і і і ’ь  либо } » < ів и н & , іудейскій учитель, 
жрецъ, священникъ |* « в н м е м « м *  училище, для

— р а в п й т ь .

ученья готовящихся въ это званіе. І ^ п в н т і с т » ,  
іудей, еврей, жидъ, ветхозавѣтникъ, человѣкъ Моисеева 
закона, особ. талмудистъ, послѣдователь талмуда.

Р а н г а  ж. ол. корел.? железа, опухоль, пухлая ж е
леза, волдырь, шишка. Па шеѣ равга вскочила.

Р а » д у г а  ж. ровдуга, іірха сиб. замша, оленья или 
козья ш кура, выдѣланная замшей. Р й а д у о ю ш в ъ ч п ,  
р и в д у г & о ы я  шаровары. Й ^ивдуивм іа^ірх.ѵ цш й  
моренаго звѣря, по съемкѣ шкуры, [крытія куртины.

Р а п с л п и ’ь  м. фрнц. воен. укрѣпленье, для нрн-
Р и п ё н ь  м. пск. (рыть, ровъ) ровенъ, кбнанец'к 

колодецъ. ч
Р а п с п л у к - ь  м. голвде, толстая парусина, для боль

шихъ парусовъ; въ обпходноіі торговлѣ, равендукъ, пару
синный холстъ вообще. Й *анеш *Ъ ун м м я  про
стыни.

Р а м » ’Ь  нар. арх.-хол. искаж. развѣ, нёжто.
Р а и и ы і і  чему, съ чѣмъ, одинаковый, одинъ, во 

воемъ подобный, отноевт. величины, количества, каче
ства, свойствъ ипр ; верста, ровня. || Гов. вм. ровный, 
гладкій, плоскій, нртвпл. бугристый, шишковатый, 
шероховатый ипр. Это зіічн. правильнѣе оставить за словомъ 
ровный. Равный ростъ, равная толщина, вѣсъ, цвгыпъ, 
одинаковый, одинъ. У двойней равныя права наслѣд
ства. Равный бой, равныя силы. Что чему равно, то 
заодно и отвгьчаетъ. Это все равно, одно, хоть такъ 
дѣлай, хоть этакъ. Воздать равнымъ за равное. Па 
рукѣ и пальцы не равны. II листъ на деревѣ не равенъ, 
или не-ровенъ. Неровенъ часъ, не раненъ, не одинаковъ, 
всяко бываетъ. Три гш-шесть равно девяти ші-два. 
Равно не равно, а уйдетъ за одно. Коли все равно, 
такъ и дѣлай по-моему. Бываетъ добро, да не всякому 
равно. Тѣмъ добро, что всѣмъ равно. То добро, какъ 
всѣмъ равно. Передъ Богомъ всѣ равны. У смерти на 
глазахъ всѣ равны. Передъ судомъ всѣ равны: всіь безъ 
дкугга виноваты! Всѣ бобры, всѣ равны. Соболи, боб
ры, всѣ черти равны. Въ лѣсу лгьсъ не ровенъ, въ міру 
люди. 1* и в м о » п € І ,  р А н ы п е ш п ъ ,  р а о е ы ъ .  
р и о м ш ы а  ж. р а о ё ы е ж п а о  ср. состоянье, свой
ство равнаго; одинаковость, полное сходство по коли
честву, или величинѣ, или по качеству; одномѣрность, 
однокачественость, безразличность. || Равенъ, црк. ро
венъ, равнина, ровное мѣсто. Равностъ нравъ. Равен
ство со сверстниками. Рапнотсі доброты. Такая ра
венъ — одного отъ другаго не распознаешь! Оба рав- 
нёныт, р в ш в ш м м іш м ,  изрядно равны, почти оди
наковы; р и в н ё а в а ш в ь ш іі» , —іиеньки, совсѣмъ рав
ны, безразличны. ІІынѣ равнъгмь-равнёхонысо; годъ со 
днемъ, какъ я пріѣхалъ, ила ровнымъ-ровпёхонгто; хотя 
равный, одииакііі, а ровный, гладкій, яо въ производныхъ а 
и 0 нерѣдко мѣшаются; въ Акд. Слои, спутапы даже равнять п 
ровнять, да послѣдняго и нѣтъ вовсе, и смыслъ его переносенъ 
на первое. равнинна ж. ровное мѣсто на
землѣ, гладкая поверхность, безъ горъ, безъ хо імовъ и 
долинъ; плоскость безлѣсная или малолѣсная. Й * а в -  
к м ш і м і і , къ равнинѣ отнпцо. й * а в ё е н п м » .  
■ р а е м ы т »  дому, ровесникъ, ровня, но лѣтамъ, или 
но старшинству, илипо службѣ, равнышъ такжс||ровня, 
равный ростомъ. й * а о н м * н » і> ,р ііо п ы < м п іъ (р а -в  ■ 
нквать также отъ ровнять, дѣлать ровнымъ, гладкимъ) 
— что съ чѣмъ, дѣлать равнымъ, въ одну мѣру, длину, 
толщину, либо одинаковымъ по виду или по качеству, 
верстать. Равнять прутки, спицы, урѣзыва ть ихъ въ 
одну мѣру. Равнять листгн, складывать ихъ такъ, 
чтобы (прока приходилась противъ строки. 11Равнять 
«ли і м м н н і н ь  что чему, сравнивать, ставить въ рядъ,
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почитать равнымъ, одинаковымъ, или однихъ свойствъ, 
по количеству, по качеству. Что не равно, того и не 
равна Нельзя равнять фунта еъ аршиномъ, это вели
чины несоизмѣримыя. — е я г ,  стрд. и взв. по смыслу. 
Гдѣтебѣсъ намъ равняться, верстаться, считаться 
за одно, мѣряться, тягаться .Й * м в » в г іы ь с  дл. р и а -  
ч ё н ъ е  ок. дѣйст. по гл. / ‘ « в н в о и и н і  у землеко
повъ: ровнять, уравнивать мѣсто, разравнивая землю на 
мѣстѣ, раскидкою. й * € в е п о а ч а  ж. дѣйст. по гл. 
Тутъ сносу и насыпки не будетъ,одна равновіш.Й*ив- 
н о в щ в ’т » ,  землекопъ, занятый равновкою. На запд. 
говор. вообще равновать, вм. ровнять, по ненавиетп къ О, 
п чтобы нс спутать съ равнять', оттуда равновать занесено зем 
лекопачп. Ііыршштпъ палисадникъ, частоколъ. Доравнять на
сыпь вмѣру. Поравнять спицъ, ооривнять концы, поравнять 
въ одни мѣру. Подравнять бахрому. Приравнять Пеана вели
каго къ бутылкѣ. Сравнять прошлое съ нынѣшнимъ. Сравнять 
илп сравнять насыпь, по смыслу идетъ и то, и другое. Уравнять 
днѣ силы (уронитъ силу, заставпть ее дѣйствовать ровно, безъ 
порывовъ). Нар. ровно, СЛИТІЮ, бол. СЪ прЛГТ. выражаетъ 
равенство, по смыслу слова. Равноангеленъ на земли 
явился ее», Мин. / ' « « и  о  и  >х <і е н і  о . і ы г ы  ■'< Вла
диміръ, признанный церковію такимъ, за обращеніе 
земли руской въ христіанство. І * й в » в « и о «  
ѵ ш о л ь с к і п  оѣла, заслуги. й * м о н ® б е б р е -  

и р п н н о в о й і м  треугольникъ, у котораго 
івѣ стороны равны; р п о ы о с п ю р & т н і і і ,  у ко
тораго всѣ три стороны равны взаимно. й * а в м о ~  
в м д і і о я  внѣшность, і> сгш н о ® б р гіа н гт а ,  оди
наковая. І < й в И в в в З |* в е м 8 Ш * и І ,  
. м ь ю н и й ,  сверстникъ годами. Р п в н о 4 № >  
п ш іе , ш—л і ь п м о с ѣ п ь ,  вообще, состоянье по 
прлгтльн. І * « в н о в ; » е л і е н  и  і< и» , одновременный, 
современный, "« іів с іи ь ,с о в р е м е н н о с т ь . 
т ьсіе  ср р е к ш о о і ь с ъ  м. равенство силъ, взаим
ное уничтоженіе двухъ супротивныхъ оилъ;покой тѣла, 
при дѣйствіи на него силъ с/ь разныхъ сторонъ; покой 
тѣла на вѣсу или на перевѣсѣ; чебурахъ, перечапъ. 
Всякая вещь, лежащая недвижно, находится въ рав
новѣсіи. Остойчивость судна основана на законахъ 
равновѣсія. Потерявъ разновѣсъ,человѣкъ падаетъ.\\ 
Отдать что равновѣсомъ, равнымъ, тѣмъ же вѣсомъ, 
ровно столько же, сколько взято было, или сполна. 
І Ѵ і в л о т м ' к ы і ' і ,  находящійся въ покоѣ, въ не
движности, вь равновѣсіи;||равиови>ш>й- чему, одного, 
равнаго съ чѣмъ вѣсу. Р м в н о в і ь н н м л  живот
ныя, которыхъ вѣкъ, годы ЖИЗНИ ОДНИ И тѣ же; 
— свойство эго. І * в « н о г , і « а м м ) 
нртвпл. разноглазый. й*іша»* о # о д » . ч » ,  однолѣтки. 
— д « * м с м ® в » е  ср. время года, когда день равенъ ночи, 
по 12 часовъ, на всемъ земномъ шарѣ, что случается 
дважды въ годъ, именно, при пересѣченіи р т в н о -  
дііпш*****) ■ " й е н е і н в е н і і к в  (экватора) 
еолнонутьемъ: весеннее равноденстів бываетъ 9  марта; 
осеннее, 1 0  сентября. Р п в м о д ё м е і м в е н ы і і  
кругъ, то же акваюр ^ Й *® г® н ® д р н в іс  ср. покой, кос
ность души, сердца, чувствъ, страстей; холодность, 
безучастность; отсу іетвіе желанья, хотѣнья, пылу, по
рыва; состоянье свойство р и в ію д у и я ы ш о ,  че
ловѣка покойнаго, разсудочнаго; холоднаго, коснаго,
безучастнаго. Р « в м ® д у / т е е ж » * в о в « т ®  чему
при чемъ, не. принимать но чувству участія , быть равно
душнымъ; л > « « м о й * І® м »м іч а т ъ ,  умышленно, 
намѣренно, съ разс.четомъ уклоняться отъ участія въ 
чемъ, или прикидываться равнодушнымъ, безчувстяе- 
нымъ къ чему. сила,

равная иной, другой силѣ. й * € ю ы о о іс е л а п ш е л ь ш  
м ы я  событія. наблюдатели.
Й * и о н о и л и і п » » ы е ,  соимённые, одноимённые. 
І Ѵ і а н » л ііь т ы * * ,  ровесники годами. й * а о м о -  
. • ( О І Ц Н М І І ,  — — с і м і і і і ы і 'і  чему, 
одной съ чѣмъ либо силы. Равносильныя слови, выра- 
жающіяодно и тоже. — . н б м ц е , — . і і о щ н и с і і і ь .  
~ , « і й н і е ,  » с м л і е ,  - е и л ь н о с т ь , с о с т о я н ь е  
по прлгт. равные силами. І * « « "
м о л ч о р м ы і і  чему съ чѣмъ, одинаковый мѣрою, ко 
личествомъ; равномѣрно, нар. также, а также, равно, 
не менѣе того. || Равномѣрная скорость, сила, вѣрнѣе 
равномѣрная, ровная, неизмѣнчивая или постоянная. 
Й *иа> ъ ® пниц іе , равноденствіе. 
а і е ,  — і і т о е ш ь .  р а о п о о ч д ч а с п и ъ ,  однооб
разіе, одинаковый образъ, видъ, р а в м п о б р а а -  
і і г і н .  р т о н о о г ід ѣ ш и н  наружность. 
ч р е с п ю л ь н ъ ч ' і ,  товарищъ на одномъ престолѣ, 
пли р  (г а з  с «»«р  і’і о н ь г  м . по правамъ на престолъ. 
Родные братья по наслѣдству равноправны, р а о ~  
»ео ь г р е і в н п с а п ь  ихъ законна. У я в н о с м м і -  
я щ ц іін  чему вещь, і ' я в м о е м и ь н м ы «  стволъ, 
въ которомъ нѣтъ утолщеній. Р а о н о у г о л ь н ы ч  
треугольникъ. Р н в н в і у № Ш ( - ы л  вещи./* ( : « » № -  
ір ы т е в іс п в ®  награды услугѣ, « " н в н о ш і е ш -  
т ы я  права двухъ наслѣдниковъ, — і і н е л е н м ы я  
количества.«— ч л е н н о е  уравненье.

Р а г а ?  ж. <ы. деньги, купило, корельс.?
Р а г ( ч ? ) а л і ъ ,  ленъ, нвг-брон. трепать и чесать, дѣ

вушки для этого но осени собираются въ баняхъ.
Р а т з а  ж. рогоза, р и г о а ь  м. рогозъ, болотное 

расти, палочникъ, ТурЬа; Т. апрвІіГоІіа, тырлычъ, 
ча(е)капъ, оробішецъ'? филатика? бадья; Т. ІаііГоІіа, ку- 
бысъ, куга, початки, ча(е)каігь, тырлик(ч)ъ, пыжъ, 
чижъ, бадья; см. палочникъ и рогоза.\\Рагоза, тер. пск. 
бранно: рѣдкая, плохая ткан ь .Р а г б а а ,  рогожа; дѣла
лись также плетенки изъ ра(о)гозы. Й * а г® а н іч н > .  ро- 
гозникъ, собр. рагоза. Р т о з і ш м н ,  рогозйный, 
изъ нея сдѣланный, къ ней отпещ. 11 Рагоантъ, тер. пск. 
к го, отъ скупости, одѣвается въ грубую, плохую ткань. 
См. также рогоза.

Р а г о з а  ж. стар . нынѣ сѣв. пегг. свара, ссора, брань, 
пря. Бысть рагоза новоюродцемъ со ггсковичами.\\Ра
гоза, об. сѣв. смб. псп. сварливый, неуживчивый чело
вѣкъ. І 'м т т і . і ш і і і ' і ,  сварливый; брапчиныіі. 11 Пско
вичи быта рагозии съ новгородцами, стар. были въ ссо
рѣ. Й*ыг®ашмѣпь> тер. пустословить, врать; || во
зиться п суетиться нопусту, ничего не дѣлая путнаго; 
вздорно тревожить. # * « * о з » * т * » с л і  стар. и кстр. 
врх. ссориться. 'Раковъ есть обычаи новгородцевъ: 
часто праваютъ іео князю къ великому, и паки раго- 
зятсн. Полно вамъ раюзиться! ссориться.

Р а т р а к ъ ?  м. ирк. пригорокъ, холмикъ, курганъ 
на родникѣ, [И См. радость.

Р а д а  ж. арх. болотистый хвойникъ, пугама, сбгра.
Р а д а п к а ?  ср. одрецъ, одрииа, сноповозка, дол

гая, большая телега.
Р а д и ,  ) ю д п в ы і « ,  впр. см. радость.
Р а д и к с ъ  м. латн. корень, слово вто уптрбт. у врачсіі и 

въ матемт. І * п д к і . 7 < . і ы і м * «■ коренной, основный. 
Й *иіі»»палі>  м. политикъ, требующій коренныхъ 
преобразованій въ управленіи, на основаніи науки, от
вергающій опытъ.

Р а д н с к а ,  родъ мелкой рѣдьки.
Р а д і у с ъ  м. латн. нолупоііеречшшъ круга, полу

ось шара, лучъ, нога, которою кругъ очерченъ; черта
і*
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или мѣра отъ остья (средоточія, центра) до обода. Ра-1 
дгусъ вектора, полупоперечникъ долгокруга (элипса).
|| Радіуса, лучевая кость: она лежитъ рядомъ съ лок
тевою и съ нею образуетъ локтевую часть рукп(лок6т- 
п икъ).

Р а д о і ш т ь с я  ипр. см. радость.
Р и і і б ш л ^  бочка смолы свыше 30-ти пудовъ.
Р а д о с т и ,  ж. веселье, услада, наслажденье, утѣха, 

пртвпл. скорбь, грусть, горе, печаль ипр. внутреннее 
чувство удовольствія, пріятнаго, вслѣдствіе желаннаго 
случая; || самое событіе или предметъ, возбудившія 
эти душевныя чувства. Сказать вама радость? т . е. 
радостную вѣсть. Моя радость, утѣха моя, что или 
кого люблю, чему или кому радуюсь, утѣшаюсь, услаж
даюсь. Отъ радости я обезумѣлъ. Съ радостью го
това послужить тебѣ. Захотѣлъ на атомъ свѣтѣ ра
дости! У нашего старосты три радости: корова пала, 
изба сгорѣла да жена померла. Паши радости (по
тѣхи) передъ Богомъ гадости. Одна была радость (дѣ
тище), и ту Богъ прибралъ! Старость не радость, 
горбъ нс корысть. Моя радость въ тебѣ, а твоя во 
мнѣ. На старости дожили до радости. Пѣтъ лучше 
веселья, кому сердечная радость. Гадость не вѣчна, 
печаль не безконечна. Въ радости сыщутъ, а въ горе
сти забудутъ. Радость по радости — Макаръ съ то
варищами! Богатому старость, а убогому радость. 
Въ одинъ день по двѣ радости не живетъ. /Бена кра
савица —  безочному радость. Одному съ женою ра
дость, другому горе. Ііе отъ радости и гіташка въ 
клѣткѣ поетъ. Отъ радости кудри вьются, въ печали 
сѣкутся. При. старости двѣ радости: и съ горбомъ и 
съ бѣльмомъ (и горбъ и кила). Сѣй слезами, радостію по
жнешь, или: Сѣяй слезами, радостію пожнетъ. Дай 
Богъ въ честь да въ радость, въ ладъ да въ сладость. 
Самъ себѣ на радость никто не живетъ. Стоитъ море 
на пяти столбахъ: тѣло-то (царь-то] говоритъ: ра
дость моя, а дугиа-то (царица-то) говоритъ: пагуба 
моя (рюмка). || Радость, стар. брачный пиръ, сватьба, 
Юоіс. или зап. веселье, весёлки. Радость сердечная, 
расти. Богато, огуречная-трава, огуречникъ. Йл< іо п -  
ыцы  ж. ми. при. п юж. радость. Іізыграся младенецъ 
радощамиво чревѣ моемъ, Лк. Иарадощахъ прослези
лась. Создай (цаіі) тебѣ Господь въ радоиі,ахъ жшпъі 
/ лг і д ы ы ,  боя. гои. сокрщ. р и д ъ ,  р і і д о с ш ы м ы ,  

кто радуется, чувствуетъ радость.
Я радъ, что весна настала, радъ веснѣ. Радъ другу, да 
не какъ себѣ. Радый не тужитъ. И радъ бы въ рай, да 
грѣхи испускаютъ. Кто чужой радости не радъ, тотъ 
самъ себѣ врагъ. Рады стараться! солдатскій отвѣтъ па 
похвалу пачальпвка. Я  радъ идти, согласенъ, готовъ, мнѣ 
пріятно. Радъ душу за тебя положить! Радостная 
вѣсть. Радостная улыбка, лицо. Радостно вся при
рода встрѣчаетъ весну. Радостенъ бѣсъ, что отпу
щенъ инокъ въ лѣсъ. Я радёхонекъ, радымъ радёше
некъ, очень радъ. Радостнѣй этого дня я не видалъ! 
Я млада радомь-рад/ішенъка, рада-радёхонька. Хозя
инъ веселъ, и гости радостны (радошиы). 11 не рада 
да ютовъ. Чѣмъ богаты, тѣмъ и рады. Хотя не бо
гатъ, а гостямъ радъ. Не тѣмъ богатъ, что есть, а 
тѣмъ богатъ, чѣмъ радъ (радъ дѣлиться)! Гдѣ рады, 
тамъ не учащай, а не рады, и вѣкъ не бывай. Радъ бы 
душой, да хлѣбъ-.тъ чужой! II то бываетъ, чгпо и 
деньгамъ нерадъ. Не радъ больной и золотой кровати. 
Тотъ дуракъ, кто пирогу не радъ. Идг/ракъ пирогу 
радъ. Похвали дурака, а онъ и радъ. Какъ не богатъ, 
такъ и алтыну радъ. Старый солдатъ и стараться
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| радъ. Пашъ Филатъ тому и радъ (или; тому дѣлу и 
радъ). Бояринъ шуту радъ, да съ нимъ не ходитъ въ 
рядъ. Померъ Ляхъ, да и самъ не радъ (а ногами дря- 
іаегпъ). II радъ женился, да некого взятъ (да никто ис 
идетъ). Радъ (радѣетъ), скомрахъ о своихъ домрахъ. 
М * и д о в и * п ь  кого, быть причиною чьей радости, ве
селья, удовольствія. Мальчикъ радуетъ меня успѣ
хами своими, - е я ,  быть радымъ, радостнымъ, чув
ствовать или изъявлять радость. Радуюсь тебѣ, радъ. 
Чужой бѣдѣ не радуйся: своя близка! Пе радуйся на- 
гиедгаи, не тужи потерявъ. День плакать, а віькъ ра
доваться (желаніе подругъ невѣсты). Нозраду'йтесъ, добрые 
люди! Порадовались Оо грѣха. Не нарадуюсь я па нею. Ойра- 
дѣть, обрадоваться чему. Порадуйся моей радости. Црори- 
йввались вмѣстѣ весь день. И ^ ы д о о ы ы ь с  ср. состо
янье по глаголу, радость, веселье, утѣха. 
в п ш е . « ъ ,  « ■ н н ц я ,  радующій кого либо. / » « -  
д ю в е с ъ  пар . влгб. съ радостью, отъ души. Радовесь 
радъ бы помочь тебѣ, да нёчѣмъ! М * а Ъ уы * іе , р ы -  
д у в и е с ж п в о  ср. усердіе, доброхотство, душевная 
готовность служить другимъ, дѣлать добро и услу?ки- 
вать. Радушная встрѣча, пріемъ гостя. І лы і ) у ш -  
ы м ы ,  доброжелательный, радый добру ближняго, 
услужливый, пртвпл. злой, злорадный. М * а д у ш а  об. 
милый, любезный, радость т п . Р у д у ш ы г е и а п ъ ъ ,  
быть радушнымъ поневолѣ, съ усиліемъ, или притво
ряться такимъ. — н ы ц п , радуш
ный человѣкъ, доброжелатель,помощникъ въ бѣдѣ.ДР«- 
Ь у г а  ж. равдуіа и райдуга, юж. зап. тер. дуга стар. 
црк. Божья-дуга арх. иебесная-дуга вост. покатый-мостъ 
каз. труба дужная стар. (будто тянетъ воду), градовница 
кур. веселка млре. (отъ висѣть? вѣроятнѣе отъ веселый), 
ІІОевъ-завѢтъ (но ручаюсь, за сродство радуги съ радостію, но, 
какъ вто было радостное явленье Ною, то связь вѣроятна); не
бесное явленье: семицвѣтная дуга подъ облаками, отъ 
солнца позадь дождя. Рудуга дуга! принеси гпы намъ 
дождя! Радуга ушатъ воды выпила! отъ побаски. Раду
га-дуга, перебей дождя (говорятъ по повѣрью, будто послѣ 
радуга дождю скоро конецъ). Радуга-дуга! не пей нашу воду! 
кричатъ ей робятишкн, по общему повѣрью, будто радуга воду н а 
бираетъ). Высокая и крутая радуга къ ведру: пологая и 
низкая ісъ ненастью. | |  Радуга, семицвѣтная картина 
луча свѣта, прошедшаго черезъ клипъ стекляный, 
видъ разложеннаго на цвѣта свѣта. Радгуга глазная, ра
дужная плена, р е і д у о і е п ы ц а ,  раекъ, поперечная 
перепонка, по которой именуютъ цвѣтъ глазъ (каріе, 
голубые, сѣрые), съ круглою дырою по срединѣ (зе- 
нбкъ, зеница, зоргікъ). І ' я г і ц а і е к ы «<. къ радугѣ 
отпещо. І * « й у  о в с ы с ш м і Ѵ , радужныхъ цвѣтовъ. 
Радужный-камень, горный хрусталь, съ радужнымъ 
отливомъ, отъ мельчайшихъ трещинокъ. М Н вдум ст  
м ы п »  м. камень лабрадоръ, нолевой шпагъ съ ра
дужнымъ отливомъ. і * а д у а і е ы а п  сщ. ж. сторуб
левая бумажка. І * й д у ( о ) п с ц ь  м. или р й д у ( о ) -  
н м ц « ,  р й д п в н ы ц г *  ж. { ш д о ш н м ц а ,  егьо.
зап. навііі-день; родительская, день поминовенія усоп
шихъ на кладбищѣ, на ѳоминой недѣлѣ; тутъ пьютъ, 
ѣдятъ, угощаютъ и покойниковъ, призывая ихъ на ра
дость преовѣтлаго воскресенія; «а югѣ, оомішъ поне
дѣльникъ, ни запади, вторникъ, па сѣв. вторникъ же, пли 
воскресенье; это вешнія помишси, а осеннія въ родитель
скую или Дмитріеву суботу. Ііъ кстр. ниж. радуница 
или красная горка, вся оомина недѣля, первая по пас
хѣ; тутъ холостежь собираетъ на угощенье съ новоже- 
нонъ. На западѣ говор. и р и д о о и ы іц ъ ш ,  /> п г )о ~  
« п ы е к і п  поминки. Невидимому всѣ слова эти отъ радъ

і радопапскіп .
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—  но гдѣ не тутъ радость? Не отъ родитель ли"? или отъ ра
дѣть? І ' а д ц х і і и н ы н .  ».*«'«. къ
радуницѣ отнсщс. Разрюмилась, кака Радуница (т. о. 
при помиповеніп). Дозісдь на Радоницу (вторн. иа Оомпиой).
— не обрадуешься. Й * и д ы  чего, кого, предлг. для, по 
причинѣ, на пользу, въ угоду. Ради тебя, я все сдѣ
лаю! Тебя ради не въ огонь лѣзть. Ради общей поль
зы. Просить Христа ради и ради Христа, умолять; || 
побираться именемъ Христовымъ. Сею ради, тсю 
ради, чего ради, для сего, посеіі причинѣ; || чего ради? 
ради чего? для чего? Дай Бои, подавать Христа-ради, 
не приведи Богъ просить! Пе ради пригожества, ради 
крѣпости. Й *м деі»н»і црк. п сгыі. а.ид. или / м *» 
д і м н ь  колу, о помъ, о чемъ, печься, заботиться, ста* 
раться, усердствовать; желать и хлопотать радушно, 
всей душой. Онъ о храмѣ Божьемъ радитъ, радѣете,, 
вноситъ вклады, Собираетъ. Кто о себѣ не радѣете,! 
Ну какъ пе порадѣть родному человѣчку! Грибоѣд. Что 
людямъ радѣешь, то и самъ добудешь. || Быть раду, 
желать чего горячо. Чего душарадп,ла, то Богъ мнѣ и 
далъ! Порадѣть кому, па кого, поусердствовать, подра- 
дѣть кому, то же; | | "сдѣлать что назло , пли некстати.
| |  Радѣть, у скопцовъ, хлыстовъ ппр. отправлять свое бо
гослуженье, съ верченьемъ и р а д г ь л ъ ы ъ и н ы  
пѣснями. Ш * а д Г ы я ь е  ср . дѣйст. по гл. старанье, 
усердіе, забота; || молитва въ сборѣ радѣющихъ (созер
цательныхъ) толковъ. Радѣльныи, пей. р а д ь ь -  
т е . і ь н ы і і ,  спи. р г м і . і і і а м і г ,  вообще р и д в і -  
мы іш , старательный, усердный, ретивый, радушный, 
заботливый, услужливый, попечительный, ревностный. 
Я й д і ы і і с . 1 1 1 ,  — і ш ц й .  р а д м ь л ъ н ы м ъ ,  
- ч і н ц « ,  рп дм і>ль м ц *ш *і& ,  — щ н ц я .  кто р а
дѣетъ кому или о чемъ; доброхотъ, старатель, забот- 
никъ, усердствователь, рачитель; благодѣтель, заступ
никъ; || радѣющій хлыстъ, скопецъ. Р іш д ш ів о с п в ь
ж. свойство, качество это; усердное, горячее, участ- 
ное с/гарапье, служенье. ь  кому что, стар.
юж. зап. пси. совѣтовать, давать совѣтъ, помогать со
вѣтомъ, наставленьемъ, дать ума, наумить, надоумить, 
По шкодѣ радитъ (радзнць), поздно. ІІорадь мнѣ, 
какъ быть? Умному ггорадиигь, а глупому не гюра- 
дииіь. Радила коза козлу въ огородъ нс лазить, а сама 
тамъ. И * а д а  ж. совѣтъ пли помощь. Подай раду! по
совѣтуй, помоги, порадь. || Совѣтъ, въ знч. собранья, 
совѣщанья, • обществепаго или правительствепаго; 
сходка по дѣлу, вѣче. Царская рада, государственый 
совѣтъ. Рада сошлась. Казачья рада. || зап . смл. ева- 
тебиая пѣсня, которую ноетъ нодженишникъ, дружка. 
|| Рада, р а д у ы я г і м а  ж. ол. тер. радость моя, ми
лая. І * п д н н к і >  пли р и і і ч ч и ъ .  у » < і д ш к е ,«*>, 
р й і і ц п ,  р а д ч і я ш ,  р п і і ц и ,  совѣтникъ, помощ
никъ въ нуждѣ; членъ, засѣдатель совѣта, думы; глас
ный, думный. Били челомъ намъ, великому государю, 
городи Кіева бурмистры, и ранцы, и всѣ мѣщане, стар. 
Радчики вы мои, помогите вы мнѣ! і* е * і> м ы е  люди, 
то же, думные, и радицы по долгу; радцы, мн. стар .-зап. 
судьи, начальники. / Ѵ і й ч и а м і ' і ,
охотно дающій дѣльные совѣты, раду и помощь. ЛЛа -  
« н і и і ъ  чему или о чемъ (вм. рйдчитъ), радѣть, усерд
ствовать, ревновать, печься или заботиться, всесильно 
стараться, дѣлать что внимательно и прилежно. Слуга 
рачгтъ хозяину. Ранить о мірскомъ благѣ. Рачтпе о 
духовномъ, а суетное ггередъ вами. Ж * а н ё н ь е  ср, 
дѣйст. по гл ., старанье, прилежанье, вниманье, усердіе. 
1 >й ц і « ш е . « « і м ы н  христіанинъ. Рачительный 
слуга любъ господину. Награда за рачительную служ-
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бу ею, или р а ы ё ш ш е л ъ и о с т ь  ж. Ж**шиі і -
т е л ь  м. — м м ц а  ж. радѣтель, старатель, усерд- 
янкь,заботнпкъ. [островъ

і* г іс к А  ж. ол. (корел.Ѵ) небольшой частый лѣсокъ,
1 * а с к і» , см. рай.
Р а ж д п т ь  или р о а я с п п ш ь ,  р о д і і т ь ,  р и -  

э іс ш ш а м м ь  что. кого, о жпвотп, размпожадсь, плодясь, 
производить себѣ подобныхъ; о растп. и почвѣ, давать 
урожай, сѣменемъ, плодами или ипымъ чѣмъ, произво
дить ЖИВОЮ, растительною силою; о случаѣ. Дѣлѣ, причи
нять, быть причиною чего. Раждать, родить бол. говор. 
въ перепсп. зп ач ., о силѣ производительной, причинной; 
рожать, родить, о родахъ утробою, о силѣ женской, 
почему здѣсь родить принимаетъ значенье однократности. О 
живота, бол. гов. приносить, метать, а затѣмъ еще, по роду 
животнаго: телиться, жеребиться, котиться, щениться, 
ягниться, козйться, пороситься ппр. Слонъ слона раж- 
даетъ (или родитъ, по(на)раждаетъ комаръ комара. 
У него жена, что годъ рожаетъ, все двойней рожаетъ. 
Она на дняхъ родила. Родила богатыря, что и отца 
сбилъ со двора. А , хоть бы я тебя на свѣтъ не роди
ла! «А почто ты меня родила, коли я не просилъ!» 
Кто не раживалъ, тому страшно видится. Бъ себя 
родилъ, каковъ самъ. У насъ рожъ рожаетъ самъ-пятъ, а 
нынѣ самъ-сёмъ родила(сь). Дай Богъ, кому дѣтей ро
дитъ, тому ихъ и вскормить! Кому родить, тому и 
кормитъ, о долгѣ. Д ля тягости родинъ, жениху пе от- 
ісазывать стать. Пе клянись, матка, пе рожагпь ди
тятка. Погоди родить, даіі по бабушку сходить! Ро
жаютъ, такъ не думаютъ. Родигпь — нельзя годить. 
Рожденъ, а пе крещенъ, такъ Богдашка. Бъ чемъ лгать 
родила, Какъ рооюено, такъ и хожено. Такъ захотѣ
лось, что хогпь роди да подай! И  не родитъ, да не бро
сать пашни. Говоригпъ—что родитъ (съ потугами). Ка
ково руки родятъ, таково плеча износятъ. Деньга умъ 
родитъ. Бѣда бѣду родшпъ. Бсякое зелье въ себя ро
дитъ. Родилъ Ефремъ Мотьку, па одну колодку. Одіго 
дитя ро.женое (дочь), другое суженое (зять). Пѣтъ ро- 
оіебнаго (ума), пе дашь и ученаго. Корысть рождаетъ 
зависгпь. Базаръ цѣну родитъ (скажегпъ, ггокажстъ). 
— с я ,  стрд. происходить нлп дѣлаться отъ причинъ, отъ 
началъ; являться. Завтра мѣсяцъ раждаатся, новолу
ніе. Родись, крестись, женись, помри — за все деньги 
плати! Пе потно, какъ крестился, не видалъ, какъ со 
старился, нс знаю, іеогда умру. Пеправда-та ггреждѵ 
насъ родилась. Кабы ты не родился, такъ и я бы не по
меръ? рѣка и ледъ. Обычаи родягмя, происходятъ. Ду
раковъ не орутъ, не сѣютъ — сами родятеш Гдѣ кто 
родился, гпамъ и пригодился. Гдѣ кто родится, тамъ 
и годится. Всякій родится, да ае всякій въ люди го
дится. Бсе на свѣтѣ годится; только то не годится, 
что не родится. Кто ггахапгь не лѣпится, у гною и 
хлѣбъ родгтея. Родился—пе торогтлся, а теперь нб- 
заггѣмъ. Тогда дѣвка родится, когда ей замужъ го
дится. Всякая невѣста для своею жениха родится. 
Кому па комъ жениться, тотъ въ гпого и родится. На- 
чию было жениться, коли рожь не родится1 Каковъ 
родился, таковъ и есть; сверху не закрасишь. Родился 
не дѣлалъ (того-то), умру пе сдѣлаю. Родясь пе видалъ 
и умру не увижу. Что не родится, то и не умираетъ. 
Пе родился, а умеръ? (Адамъ плп Е ва). Родишься въ па- 
лапгахъ, а умираешь въ ямѣ! Пе родится воръ, а ум и
раетъ. Возрождаться Оужомъ. Врожденная побудка, прнрож 
денная. Выродился гізъ семьи. Не дородгг.іея хлѣбъ, урожаи 
малъ. Въ хлѣвѣ тля зародилась. Народились сѣмена, невсхо
жи. Нарожала дамокъ. Народился мѣсяцъ. Не отладить
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псина яблоныш. Праздность порождаетъ пороки. Сѣмена пе- 
реродшисн Малина разродилась, расплодилась. Уродила мама, 
что нс при масть и яма? Р о о ю п м ъ е ,  рі»эісдёмщ >€‘ 
или р ю э і с ё н ь с ,  дѣйст. по глг., гов, бол. о животн. и 
челов., о произведеніи женщиной плода на свѣтъ; рож
деніе дѣтей, относится къ обоимъ поламъ, къ родите
лямъ. Рожденъ, роженье мое, дитя мое. Рожденье или 
день рожденьи, годовщина этого событія. Рожденіи 
ехиднова, Мто. родъ, племя, поколѣнье. Рожденіе водъ, 
и сточни ки . Сліьпъ отъ рожденьи, отроду. Роженье мое, 
дѣти. 1*<іэіс€>іе ср. црк. что рождено, отродіе, дѣти; 
|| вѣтви древесныя. Азъ есмь л о за , вы же рождіе, Іоан. 
І ' о о і о ^ н ы н .  рожбпый, отъ причаст. рожден(п)ый, 
рдженыа, іш. ярс. ряз. родной, милый, баженый, мо
ченый, желанный, родимой. Ты мой рбженый, ты 
мой хоженый! И *о а всд ссш п еА  ср. рожденье: го
довщина рожденья; намять: || день памяти Рожде
ства Христова, 25 декабря. Дуй не дуй, не къ Рож
деству пошло, къ Велтодню! На Рождество опока 
(иней) — урожай на хлѣбъ; небо звѣздисто — урожаи 
на горохъ. Рождество Христово метель, пчелы хоро
ню роиться будутъ. Если, на Рождество путь хо
рошъ — къ урожаю гречи. Пятъ разъ въ іоду солнце 
играетъ: на Рождество, Вою явленье, Благовѣщенье, 
Свѣтлое Воскресенье, Іоанново Рожденье. Постъ хо
лодный (Рождественскій), постъ голодный (Петров
скій), постъ великій да постъ лакомка ( Успенскій). 
Морозы: Введенскіе, Никольскіе, Рождественскіе, Кре
щенскіе (водосвятскіе, водокрещи), Аѳанасьевскіе, 
Срѣтенскіе, Власіевскіе, Благовѣщенскіе. Па Святой, 
рубашка хоть плохопька, да бѣленька; а къ Рожде
ству хоть сурова, да нова. Если на Рождество 
Христово шьютъ, то въ домѣ слѣпышъ родится. 
Па Рождество, не надѣвай чистой рубахи, развѣ 
обновишь суровую: а то огсди неурожая. И маленькій 
хлопчикъ, принесъ Богу снопчикъ, Христа величаю, а 
васъ съ праздникомъ поздравляю (южное колдованьо)! 
Кишку да ножку, подайте въ верхнее окошко! то же. 
І * » э іс і) ё с п о в е > 9ы іш , къ рождеству или рож
денью отнеще сс. къ празд
нику Рожд. Хрст. или къ церкви во имя это относящс.; 
говор. и рожество, рожествепскій, о праздникѣ. Ясные 
дни въ Рождественскій постъ, къ хорошему урожаю. 
і шо о і с д с н ё ц а ,  раетен. Вгуопіа, см. параличная. 
ЯлА э іс а  ж. урбда, лицо, бранпо или упорно; харя, юж. 
иыка. Пи съ рожи, пи съ кожи. Рожей (съ рожи) при
гожъ, да умомъ не гожъ. Рожей не вышелъ, но удался. 
Такая рожа, что сама на оплеу гу напрашивается! 
Экая рожа: словно на пей черти въ свайку играли! ря
бая. Такая рожа, что ни па что не похожа! Рожа моя 
рожа, па что ты похожа! Рожи корчить, кривляться. 
Безъ грѣха вѣку не изживешь, безъ стыда рожи не из
носишь. Неудачливъ рооіеей. Такая рожа, что на себя 
(на полурожъе)  не похожа. Пи съ рожи, ни съ кожи, 
ни голосомъ, ни волосомъ. Съ твоей рожей только 
дѣтей пугать. Рожа— хоть рѣпу сѣй, хоть морковь 
сажай (іцадровитая). И по рожѣ знать, что Сезономъ 
звать. Не къ розкѣ бѣлилы, не къ очамъ сурьма. Не 
бей по рожѣ, себя дороже! Кривая рожа отъ зеркала 
отворачивается. У худой рожи худой и обычай. Втю
рился, словно роокей въ лужу! У нею рожа по шестую 
пуговицу вытянулась. Рожа не южа, да душа приго
жа.ЦРожа, личина, маска. О святкахъ рожи надѣва
ютъ, иные въ рожахъ.ЦРожа, воспалительная болѣзнь 
кожи. | |  юж. зап. расти, и цвѣтокъ роза, розанъ, ро- 
жанъ. || Растенье Маіѵа, просвирнякъ; || расти. АІІІіеа.
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Въ послѣднихъ зпч. рожа вѣроятно отъ краснаго цвѣта, гоііі, 
гоіщо, шкапу н п р ., или искжн, роза. Собачья рожа, н р о  
окурникъ, калачики. І * « ; м г к е ш ы »>. широкоро 
жій. І ' б э і е о і і ,  / л і л і е е и  м. ст-ар. видъ лица, обликъ 
и примѣты. Записываніи имянно, въ рожей, и въ лѣта 
и въ примѣты. # * о э л е « м »  м. тмв. уроженецъ, зем
лякъ, земецъ. Елатомскій романъ. й * в» о всп ы ё ц ъ  
м. юж. зап. (нѣ.чц. Нозепкган/.) четки. і ло і і а  ж. рож
денье и произведенье. Земля принялась за свой родъ, 
гов. о веснѣ, когда все въ ростъ пошло. Онъ рбдо.иъ та
ковъ, отродясь, рожденъ такъ. Съ роду, отъ роду, сро
ду, отроду, съ рожденья. Онъ родомъ татаринъ, ро
домъ изъ Касимова. || Поколѣнье, изъ которыхъ каждое 
вновь нараждается. Всѣхъ же родовъ отъ Авраама до 
Давида родовъ четырепадесятъ, Матѳей, || Связь членовъ 
семьи, обоего пола, отъ общаго родоначальника, хотя 
не одного прозванья; тоже зовутъ: племя, колѣно, по
колѣнье, потомство, порода семейная. Знатнаго, про- 
стаю, дворянскаго, царскаго роду. Князья Одоевскіе 
считаются рюриковскаго роду. Ты скажись, моло
децъ, родомъ племенемъ, какъ честить тебя. Хвалился ло
шакъ родомъ племенемъ! Не родомъ старцы (нищіе) ве
дутся, кому Богъ дастъ. [| Естствя. паук. собранье близ
кихъ, родныхъ видовъ. Бонскій родъ заключаетъ въ 
себѣ: лошадь, осла, зебру, кулана. Песій родъ состо
итъ изъ видовъ: собака, волкъ, лиса, корсукъ, песецъ 
нпр. Иногда родъ ошпбч. уптрблтс. вм. порода: курица Ю- 
ландскаю рода, изъ рода іолапокъ, изъ породы. Видъ 
подчиненъ роду, какъ порода виду. Родъ человѣческій 
не дѣлится на виды, а только прямо на породы. 11 Род
ня, родственик'и, сродники, семейные, свои, кровные. 
|| Урожай, обиліе. Нынѣ родъ грибамъ, ягодамъ. Пышь 
лпсамъ-то неводъ, а денежкамъ не родъ, нѣтъ охъ. Родъ, 
передъ— а корми пародъ! Не родъ на макъ—пробудемъ 
и такъ! Па Ѳедота (15 мая) земля примется за свой 
родъ. Коли на дѣвочекъ родъ, то войны не будетъ. || 
Разборъ, рука, сортъ; ||образъ, способъ, порядокъ. Ка
кою рода сукна, полотна у васъ? Этою рода гвоздей у 
насъ не найдешь. Это дѣло ипаю рода. Какимъ ро
домъ ты сюда попалъ? Каждый избираетъ родъ жизни 
по себѣ, а иной по н^огсдѣ. Въ своемъ родѣ хорошъ. 
| |  Грамт. полъ, принадлежность къ роду мужескому, 
женскому, ко среднему или общему; онъ, она, оно. || 
Логвчск. сходство предметовъ, по нѣкоторымъ, слан
нымъ качествамъ, и собраніе ихъ подъ одно общее на
именованье; каждый же предметъ порознь, предста
вляетъ отдѣльный видъ.\\Родъ, стар. постѣнъ, дѣдушка, 
хозяинъ, домовой (т. о. родорой, родня). М*ОІ>Ы и 
роды м. мн. роженье, разрѣшенье отъ бремепн, отдѣ
ленье отъ матери дѣтеныша, младенца. Лежать въ ро
дахъ. Скончаться родами. Ни роду, ни племени. Кой 
родъ любится, той родъ и высится (о любимцахъ цар
скихъ). Родъ въ родъ идетъ. Не дуракъ, а родомъ такъ. 
Изъ роду въ родъ—тотъ же уродъ. Выбирай корову по 
рогамъ, а дѣвку по родамъ. Пьешь и воду: не барскою 
роду! Родъ служба, не помѣха (о мѣстничествѣ). Въ поля, 
съѣзжаются, родомъ не считаются (о мѣстничествѣ). 
Дураки да ниш,іе не родомъ ведутся, а кому Богъ дастъ. 
Ііе родомъ старцы (г. о. нищіе) ведутся, а кому Богъ ве
литъ (приведетъ). Въ родѣ дураковъ старшаго нѣтъ. 
Воры нс родомъ ведутся, а кого бѣсъ свяжетъ. Отъ 
роду не въ воду, отъ судьбы, что па роду написано. #*® « 
і і п о п і і ,  отнещ. къ роду. Родовой дворянинъ. Родовое 
помѣстье. Родовая поколѣнная ѵоспись или р о д * » -  
( ѵ і о о н п л ,  генеалогія. Родословныя книги, въ которх. 
пишется родословіе дворянъ. Родословные люди, стар.
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именитые, дворяне, бояре, знать; неродословныс, чернь, 
народъ, простолюдины. о н і о  ср. счетъ или
роспись родоваго происхожденья. Перодословному съ 
родословными нс мѣстничать (не считаться) стар. 
Мло д о с л о н а  м. ученый, свѣдущій въ родословіи 
именитыхъ людей, древнихъ родовъ. І * о й « е , і о в е ц < )  
стар. і» № д « » с ,* о в н * * и ь  м. родословная, или книга 
родословій. || Родбвбм, р е д и д ь т я і Ѵ .  къ родамъ 
отнсіцс. Родильная горячка, родильный домъ, гдѣ при
нимаютъ, для призрѣнія, роженицъ; | » о д и л і і н я ,  то 
же. Родильная ложка съ солыо, съ перцемъ (отъ обычая, 
потчевать отца новорожденнаго ложкой каши, круто посоленной н 
густо папсрчсппоіі). Й‘ о д й л ь ы ъ ш ц а , р о э і с е н » і ц а ;  
аост. у < о г ) і і л ш ц п .  родймница; тор. р о а ю о а с ю  и 
р о д м х и ;  иві. сио. р б ю і с о т і іп ,  рожающая, пе- 
давно родившая, лежащая въ родахъ, въ мукахъ. 
ш к і і ц ы і і » ,  что лично ея; > » н *«»*«, —  і е ч ц -  
н і і і ,  къ ней отнсщ, і * о д й т е л ъ ,  —  п ы ц т ,  
отецъ, мать. Родители, отецъ и мать; ||предки, стари
ки, дѣды, прадѣды. Какъ родители наши жили, такъ и 
намъ .жить велѣли. Подайте, Христа ради, помина- 
ючи родителей во царствіи небесномъі Живемъ — нс, 
люди, а умремъ — не родители. || Родители, во мп. ч. 
хотя бы одинъ былъ, сѣо. юж. пост, покойникъ. Па по
гостъ родителя понесли, Были богатые родители, орл. 
похороны, — м г е . і р в й ,  — п к ц м л й , имъ принад
лежащій. І лѵ д » і т е .ѣ Ы ‘к і і і ,  имъ свойственъ™, къ 
нимъ отнсщ. Родительская забота, любовь, благосло
венье. Родительская суббота, — день, поминальная, 
Димитріева; мѣстами (вор.), всѣ три субботы до Фили
пова поста родительскія; также понедльн. или втрнк. на 
Ѳоминой недѣлѣ. Родительское мѣсто, то. ол. клад
бище. Вывози навозъ въ родителъеку, хлѣбъ уро
дится, Блтцами  отъ  родительской кормятъ овецъ, 
чтобъ ягнились. І ' о д і і и к е л м і м н ,  раздаю щ ій, 
нораждаюіцій что либо; || црк. родительскій. Родитель- 
іччи падежъ, грамт. второй, на воир. чего. Р о д н і і і і  
прл. и сщ ., а сѣв. вост. рддный; р б д е ѵ п ѳ е ы в в м ъ ,  

— к ы і і  прлгт. р о д и ч и  м. р о д п м і  ж . ; 
р д д і в ш в п ъ  вят., р о д а ч ь  кур. р о д і м н а  запо., 
роденыса, стар. родимецъ; сродный, сродникъ, съ кѣмъ 
кто въ родствѣ, кровный, своіі, единокровный, близкій 
но родству, бол. въ первой степени; иногда « дальній 
кровный, но вѣрнѣе далѣе пазыв. двоюродный, троюрод
ный іы р. Онъ мнѣ родио'и, или онъ мнѣ родня. Родня 
родней, а въ горохъ не лѣзь! Кратъ ли, сватъ ли, а де
нежки не родня. Родная сторонка, гдѣ родился пли гдѣ 
свои, родные. Въ роднѣ семьѣ) не безъ урода. Род
нымъ не нести покойника, не подумали бъ, что они 
рады смерти ею. Родной ты отецъ — да только нс 
своимъ дѣткамъ. Сидоръ Карпу родной іпері'хъ. Кань 
родныя (т. е. денежки], такъ и по-божески идетъ. 
Кабы денежки родня, такъ всѣ бъ мы въ роднѣ. Рус- 
кій человѣкъ безъ родни не живетъ. Родню считай, 
денегъ не поминай, деньги считай, родни не поминай. 
ІІаша роденыса нс умоется оѣленько (и не мыта бѣ
ла пока]. Па службѣ нѣтъ родни. Ііо фронтѣ нѣтъ 
родни. Быкъ да теля—одна родни. И свою родину всю 
соберу, зап. і ' о О і і і і н Ц і  привалила! родня. 4“ о д -  
и й ш п а  об. пиж. родня, родственикъ. |] Родной, род
ичи, рбдненысіи, ласкат. р о д і і з ч м А ,  —меиысой, 
милый, сердечный, желанный, жалобный. || Родимый, 
родной, отисщс. къ родному, къ роднѣ; || природный, 
прирожденный. А что, родимый, пройду я тутъ яа 
дорогу? Родимая сторонка. Онъ родимую землицу за
шитую въ ладанкѣ носитъ. Родимое пятнышко, р о ■

д н ш м ,  р п д н . і ч м п н а  ж. Родпман-трава, см. 
приворотъ. Родима деревни краше Москвы. Чортъ 
дьяволу родимый. Велико поле, да не родимо. Родимое 
пятнышко къ счастью. Родиминка у счастливаго. Ро
динки не смоешь. Родинка на такомъ мѣстѣ, что га 
мому видно, къ худу; а не видно, къ добру. Родимый 
мой батюшка! прошу ни злата, ни серебра, прошу 
твоею родительскаго благословеньи (невѣста родителю'! || 
Рддный, крупный, породистый, матерый, здоровый, 
ражій, дюжій, видный. Рддггые поросята, яблоки, орѣ
хи. Ял о И ъ о ш п и ,  р о д і г і і  м. р о д ы »  ж. ол. род
ной, родимый, желанный, другъ, любезный, милый, сер- 
дечпыіі. / ‘ й й і і і п і а ,  братанчшць, бблдырь, карымъ, 
рожденный отъ смѣси двухъ рази, племенъ, ппр. отъ ру- 
скаго и калмычки, киргизки, татарки, лопарки, бу
рятки ппр.; первыя два названія самыя общія, метисъ; 
прочія частныя или мѣстныя. і * о д ъ в м е ц ь ,  р о -  
д » і .п ч м ы »  м. падучая младенцевъ, или вѣрнѣе воспа
ленье мозга съ корчами. || Родимецъ, пострѣлъ, пара
личъ; пур.п дрг. р о д и з п е і ъ е е ц ь ,  бран. ЦРодиманецъ, 
кур. родимецъ младенцевъ. || Также конская болѣзнь. || 
Родимецъ, стар. родичъ, родпой, родня, родственикъ. || 
Трапа родимецъ, Рагіз, см. вороній глазъ. / * й ()в і .і і » 
ц е о а п ,  см. истодъ. Я‘ о і)о ш п п  ж. родимая земля, 
чье мѣсто рожденья; въ обшпрп. знач. земля, государство, 
гдѣ кто родился: въ тѣсп. городъ, деревня. II кости по 
родить плачутъ (по преданію, что въ нѣкоторыхъ могилахъ 
слышенъ вой костей). / * о д ш і Н Ъ Ш ,  родной, родимый, 
къ роднѣ относящс. І ' о д і і н ы  ж. ші. пора родовъ и 
празднованье ихъ, обряды при нихъ. Бабушгсу на ро
дины позвали. Гдѣ были родины, тамъ будутъ и 
крестины. Взяли бабку ходйггы, такъ будутъ и 
родины. Р о д о в а і ш ы і і .  хорошаго, извѣстнаго, 
знатнаго рода, племени. Родовитый дворянинъ. Ро
довитыя, тонкорунныя овцы. Я о д о в м к ъ ,  при
родный житель, уроженецъ. Онъ здѣшній родо- 
викъ. || Видъ репейника, Сеніаигеа соп§Іотега1а. 
Р о д о а ъ ш ч ъ  м. чей, одного съ кѣмъ рода или на
рода, землякъ, р о д й ч ь ,  р о і іе & ч ы а . Родовичами, 
спи. орпб. зовутъ киргизовъ, якутовъ, башкпровъ ппр. 
одного рода или племени. Я *о< м сй івъ .р< оа іе< ічии  
ими. уроженецъ, землякъ. Чей ты романомъ? какой 
землякъ, откуда родомъ? і ло ё о п ъ н о  ср. родная, род- 
стпснаи связь,кровныя стюптш.Ллизкоеродство: на 
одномъ солнышкѣ онучи сушили!Родство дѣло святое; 
а деньги —  дѣло иное ж. пск. тер. родня, род-
отвепикъ, родной, кровный; || родство, кровная связь. 
Онъ съ роды мнѣ. Вся моя рода или всѣ мои роды со
брались. І* п д * і сар. родъ, видъ, образъ; | | обликъ, фи
зіономія; II тул. видѣнье, привіідѣнье, призракъ. Родство 
вообще бываетъ: кровное (родовое), но общему родона
чальнику; свойство (сватовство), но брачнымъ сою
замъ; духовное (крестное, кумов ст о), по воспріятію 
отъ купели; различаютъ родство по мужескому и по огеен- 
скому колѣну (по отцу пли по матери); также восходя
щее, нисходящее и боковое, наконецъ родство законное и 
незаконное (побочное). Бровное родство опредѣляется, 
по близости и дальности сиоеіі, линіями н степенями-: 
каждое колѣно или поколѣніе составляетъ степень то  
Св. Зак. связь одного лица съ другимъ посредствомъ 
рожденія), а связь, цѣпь степеней— линію. Степень, отъ 
которой идутъ линіи, въ отношеніи къ ші згыіаашнгштъ ко
литомъ; а линіи, въ отношеніи къ своему гсолгыгу, от
раслями пли погюлгьніями (здѣсь по Св. Зак. гсолѣну в по
колѣнію дано особое значеніе); линія бываетъ вогходящая, 
нисходящая и боковая; въ каждой линіи столько сте-



пеней, сколько рожденіи, считая вверхъ или внизъ отъ 
даннаго лица,котораго сынъ и есть первая степень; вза
имное родство въ боковой линіи считается, отъ даннаго 
лица вверхъ, по степенямъ, и внизъ отъ общаго родоно- 
чальпика, до родственика, о которомъ речь; посему два 
брата взаимно во второй степени родства, дядя съ пле
мянникомъ въ третьей, двоюродные братья въ четвер
той, сынъ двоюроднаго брата въ пятой, внукъ его въ 
шестой ипр. Первая боковая линія отъ братьевъ и се
стеръ родителей (отъ перв. восхдіц. степ.); вторая отъ 
сестеръ и братьевъ дѣда и бабки (отъ втор, восхдщ. 
степ.) ит. д.; симъ способомъ всякое родство опредѣ
ляется счетомъ линій и степеней. Й * » д ёлм * * * ц іш  
ж. влд. родительница, мать; составлено изъ родительница 
и радѣлыгица. й ло іі іл а с и  влд. женщина рожавшая; 
браи. ребятница. І ' о д я с ь  нар . отродясь, бгроду, сро
ду, отъ рожденья. Родясь сю не видывалъ! йлА д ш и ч ,  
щ іо д ім і і і  прм. влт. доморощенна, рожденное или вы- 
рощенное дома животное, скотина. й * о э і с і і я е а ч ц я  
егар . рокъ,судьба, жребій,часть, доля, счастье (счасье), 
сродное человѣку, прирожденное; предназначенье, пре
допредѣленье. й ло ё іы м іт ь  кого съ кѣмъ, сроднить 
соединять родствомъ, высчитывая и розыскивая неиз
вѣстное дотолѣ родство, или черезъ устройство брака, 
или духовно, крестинами. || — что съ чѣмъ, сближать, 
равнять, верстать, отыскивая сходство, подобіе, оди
наковое начало, корепь ппр. съ кѣмъ,
сближаться новымъ родствомъ, свойсгвбмъ, или лѣзть 
въ родню, отыскивая родство. 1 'о б і е я . ш і ) ,  стано
виться исподволь роднымъ или роднѣе, особ. сближаться 
съ чѣмъ, привыкать къ чему. Мысль объ отъѣздѣ по
маленьку роднѣетъ мнѣ, я породнился, свыкся съ 
нею. і ’ о д н і і і і й  м . арх влт. родникъ, сродникъ, 
родня; р о б ы ш 'а и ч и  ж. то же. \\Родника, клю чъ, бью
щая изъ земли водяная жила, креница, водничёкъ; 
мѣсто рогкденья ключа. | |  Родники у коровы, молочные 
родники, притоки, сосуды, несущіе молоко въ вымя; 
ихъ можно оіцунать; \}родпикй же разстоянье между сос
цами, гдѣ лежатъ сосуды эти. У молочной коровы про
сторные родники. І ' о д н м и о в м і і ,  { і о г і н м и -  
і« м « г ,  къ роднику отнещ. Родниковая вода будетъ 
пожестче рѣчной. Родниковый-кресть, цѣлительное 
растенье ІЧазіигІіиш оШсіпаІе, гулявникъ, жеруха, 
рѣж(з)уха. / ' « й в в е і ш м ю і й и і е . і н н о е  гіеку- 
ство,— наука, акушерство. # * » й в н « ш і л « > » і я м  
праотецъ, Адамъ. І * а д о ы а ч і і л м в * 9К Ъ  семьи, 
рода, первый извѣстный предокъ, отъ кого ведется ро
дословная. о ш і к о в й ,  что лично его; 
къ нему отнеще. I*  о  г) « .»*ы ѵ . г  а , человѣкъ, чествуе
мый какъ промыслъ или орудіе промысла извѣстнаго 
времени, вѣка и поколѣнія. Александръ /  прозванъ ро- 
домысломб своею вѣка.

Р а ж і й  влід. ол. пре. тер. пеп. п\мб.; оост. ражбіі, 
ражбвыи, дюжій, матёрый, дородный; крѣпкій, плот
ный, здоровый, сильный; хорошій, годный; видный, 
красивый. Пудя по зпачп. словъ родный (маторш'і) и дород
ный, ражій одного корня съ пими, отъ рожать. Ражій па
рень, дѣтина. Мужикъ ражій, ражая бабенка. Му
жикъ ражій, да языкъ-то вражій. Дѣтина ражъ, да 
къ дѣлу не пригожъ. Ужъ ражее мѣсто времени тому, 
кспѵр. давненько, много времени прошло. Рйжспькос 
дерево, полотно, ружьецо. Погода ражая стойте. 
Врага-та ража, разбираетъ раже. Разкс такъ! ладно, 
хорошо, идетъ, годится. Дрянно раже, тер. очень кра
сиво. й*яо ісА м иш .ш *і арх. весьма большой, здоро
венный. Р и о ю е а п  олгд. р п л ю е  и р п э і с А ,  мно-
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го, обильно; [| ладно, гоже, изрядно, довольно хорошо. 
ЙлА о і с е с т ь  ж. р а к и с с с т о О )  ражство ср. ка
чество, состоянье но прилгт.; также храбрость, доблесть 
съ тѣлесною силою. Таня, ражесть моя! пѣс; красота 
и одобренье. й * а э іс } )м и  пск. тер. взрослый и здоро
вый парень. [рогъ.

Р а ж к и  ж. мн. подружейная сошка, присошка, см.
Р а з ,  р а з ъ ,  р и с ,  росъ, раза, прдл. слитный, озна

чающій: а) окончанье дѣйствія, какъ вообще всѣ пред
логи: разсмѣшить, разбудить;  б) дѣленье, особлеііье, 
розноту: разломать, раздать, раскусить, разогнать; 
и) уничтоженье, передѣлку снова: развить, растить; 
разогрѣть; г) сильную, высшую степень дѣйствія или 
состоянья: разукрасить, разобидѣть;растонкій, рас
прекрасный, разу мный;раздѣшться, разбѣситься. Пра
вопись этого п р д л ., какъ и другихъ па з, шатка- Раз измѣняется 
въ роз и рос при переносѣ ударенья на предлогъ: по окающее 
населенье нашевообщоболѣе любитъ роз: розиня, розвитъ ,ро- 
ЗОтуть ипр. окающій малоросъ говор. роз, акающій бѣлорусъ: 
раз; южный великорусъ, включая и Москву, раз, сѣверный и вос
точный, большею частью роз, хотя грамотность болѣе отлажи
ваетъ эти произношенья. Насть словъ этого начала достаточно бу
детъ объяснить примѣрами; но полноты здѣсь быть не можетъ: въ 
зпчн. высшей с теп ., раз можно придать ко всѣмъ глаголамъ и 
къ большей части именъ: ш ір. Да вѣдь шапка бобровая, 
боберъ! «Хоть разбобровая, хоть разбоберъ, такъ не 
куплю!» Разьриша, развашоша, раздарыошка, вм. Гри
ша, Ваня, Дарья, шутч. п ласково, иногда и укорно.

Р а з а л ѵ л и е я ,  разюрѣлися щеки дѣвицы. _
Р а з а т ь  (разить?) ол. бросать, метать изъ стороны 

въ сторону: — е я ,  бросаться, метаться.
Р а з а х а л а с ь  бабушка, па диво глядючи.
Р а з б і і б н  ж. р а а б п б ь е  ср. раздѣвуля.двуснаст- 

іінкъ, болѣе женскаго пола, какъ размуоіейчье болѣе 
мужскаго. Й * а а и я и і г « ,  стать бабою.

Р а з б а н л я т ь ,  р я а а я й н ш  ь  щи, разжидить, 
прибавивъ воды. Разбавь кипятокъ холодной водой. 
Квасъ жидко разбавили. \ \ Разбавить ребенка, развлечь 
или занять, забавить, утѣшить, - с я ,  быть разбавлену, 
разжижену: пли | |  забавиться, заняться, утѣшиться. 
МЙи а б а в л ё м ь е  ср. р п а б а о п а  ж. дѣііет. по гл. 
въ перв. зпачн. й^іе.ііІеш о. в л і ж м ь ,  « ■ м - м ц а ,  
р п а і і ы і ш щ а а ч ь ,  ■ ■ в а в і ц м ц я ,  разбавившій что 
чѣмъ. й * и а і і м в і р и и и  к . забавуш ка, дѣтская 
игрушка; всякая забава, потѣшка, занятіе отъ скуки 
или для потѣхи.

І ' а з б і і г р ш ш т ь ^ я а і Г я г і і ш ш і  ятовь (омутъ, 
лежанку рыбы ), урл-казч. кыбагрить, выловить баграми всю 
рыбу. й * ів а і ій г р е ы ь е ,  дѣйств. по гл.

Р п з б а з а р і ш а т ь ,  р а а і іа а м р ш в п а ь  что, мо- 
товски распродать, расточить, промотать имѣнье; || 
разглашать, разносить вѣсти. —  с п ,  стрд. || Раскри
чаться, разораться, браниться по площадному.

Р а ж б а з л а ( и ) т ь е « і  в.нй. разревѣться, распустить 
нюни. ,

Р а з б а к у л и в а т ь  съ кѣм ъ, р я . н Т я . и і к и -  
а я а п о ,  р г а а б в в и в м т я , ,  р я . » Й « . к ) ы к н -
« ш н ь ,  р а я б а л а г и р а ш о а т ь ,  разговаривать, 
бесѣдовать, болтать. й ия т Пя к щ ш л ; »<г -л , р а а -
г ш ,л ( з г ц р н ш г л , разболтаться, разговориться. 
й л и а б м я і я т  пек. тер. болтовня, бесѣда.

Р а з б а л и в а т ь с я , | > п . з б о і м ь ш ь е я , о челов. 
разнемогаться, разнемочься. Что-то старикъ разбали
вается, знать, сляжетъ. Видно, надолго разболѣлся, 
расхворался.||о  часта тѣла, начинать, стать болѣть. Го- 
ловаразболѣлась, она у меня все къ ночи разбаливается.

і р азб о л ѣ ться .
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Р а з б а л о в а т ь  дѣтей, избаловать, распустить 
балуя; — с и ,  взв. / * я . » м п . і о я п н ь с ,  р и а б а т  
л о а к а ,  дѣйст. по знчн. гл. Разбалуй-городя, Астра
хань, соблазнъ бурлаковъ.

Р а з б а л т ы в а т ь ,  р а а б о л я п и п ш ъ  муку въ 
водѣ, краску, переболтать, разбить комья, развести 
ровно и смѣшать. | |  Разболтать тайпу, чужія речи, 
разсказать, огласить, - с и ,  быть разболтану, въ обх. 
зпчн. 11 Ступицы разболтались, размололись, болтаются 
на осяхъ. Спицы разболтались, хлябаютъ. 11 Озеро раз
болталось, волна расходилась. | |  Вы вечоръ разболта
лись, разговорились, болтали много, сплеча. Л * п а ~  
б й л ш п ы в и ы ъ е  дл. р и а б о л т м м ь е  ок. / < «  * ■  
б ё л п ш л  м. р м а б о л т к т  я. дѣйст. по знач. глг. 
болѣе въ перв. зоачн. [на прахъ

Р а з б а п д у р п т ь  имѣнье, пробандурить, пустить
Р а з б а р и т ь с н ,  расходиться бариномъ.
Р а з б а с і і т ь с я  сѣв. разодѣться, разукраситься 

Щегольски.
Р а з б г і х а т ь  двери, пск. твр. распахнуть, расхлес- 

нуть настежь.
Р а з б а х і і р и т ь с я ш . р а з б а л м м і с я ^ і п э *

пск. тор. разговориться, разба- 
лагуриться, разбесѣдоваться; баять много и охотно.

& * а з б с з с » в '1 і с т и ы н ,  р а а б е а с ѣ п ы о і с і г і ,  
р и а б е а с п а с ш п р ы ы  ппр. безсовѣстный, безсты
жій, несчастный въ высшей степени.

В * а з б с з д 'Ь л ы ш ч а т ь с л ,  бездѣльничать, мошен
ничать долго, мпого.

І * а з б с р ё ж п в а т ь , р а з б е р е д и ш ь  что, раз- 
нередйть, развредить, растрогать рану, болячку, боль
ное мѣсто, ушибить или  натрудить снова больное. Смо
трѣлъ ногу лскаръ, да только разбередилъ. *Не разбе- 
реживай ты моего сердца, и такъ наболѣло и наки
пѣло! — с я ,  стрд. І * а а б е р ё о і с м а а н ъ е  длг. 
Р и а б е р е а і с ё м ь е  ок. р а а б е р ё д и а  ж. разве- 
релшванье, развередка, дѣйст. по гл.

в * а з б ё с т ! в ,  архибестія, бестія въ высшей степени.
Р а з б и в а т ь ,  р а а б * ' ш п * ь  что, расшибйтъ, рас

колотить, разломать ударомъ, раздробить колотя, уда
ривъ чѣмъ или  обо что; разломать па части что хруп
кое. Стекло разбнгпо, расколото или пробито или вы
бито. Уронилъ, да и разбилъ тарелку. Бурей судно раз- 
Ьило, сокрушило, уничтожило. Этотъ капитанъ раз
билъ судно свое, вішою гибели, крушенья его. Моряной 
лебв разбило. Разбей Богъ лодыо, накорми Солозу, па 
Лѣтнемъ берегу Поморья. |\Разбить кому лицо, прибить пли 
Ушибить сильно, вкровь; разбить себѣ грудь, голову, 
°идьпо зашибить; раскроить голову дбкрови; повредить 
гРУДь сильнымъ сотрясеньемъ ушиба. Гляди въ оба, да 
"е разбей лоба! лба. | |  Раздѣлить и разобрать врознь со- 
ставцую вещь. Разбить тюкъ, вскрыть и разобрать то
варъ. Онъ возу не разбиваетъ, не рбзнигь, продаетъ 
гУртомъ, что на возу. Оптовой купецъ: крючка отъ пе
тельки не разбиваетъ! Лея телега разбита, отъ толч
ковъ и тряски поломалась, или разобрала поштучно. 
Эти тучи разобьетъ вѣтромъ, разнесетъ. Разбить 
цѣлковый, ирм. размѣнять. | |  Раздѣлить и распредѣлить 
но разнымъ мѣстамъ, разослать врознь. Полкъ упразд
ненъ, разбитъ по разнымъ полкамъ. Онъ очень разби
ваетъ войска, дробитъ, далитъ и разсыпаетъ по мелкимъ 
частямъ. Люди разбиты по работамъ, кто тамъ, кто 
Щтъ. Участки очень разбиты,не оглядишь ихъ, разсы- 
паны,расположены врознь. А и б ш ь о д и у с ш ш ш  н а двл>; 
разбить допросъ па вопросъ, раздѣлить, расположить. 
I  избитъ опухоль, раздѣлить, разогнать ее по сокамъ.

Р а зб а л о в а т ь  —

||Разбить мѣсто гюдо что, очертить, означить колья
ми, распредѣливъ всѣ части строенья, сада ппр. Разбить 
планъ, то же, перенести его съ бумаги, по мѣрилу, на 
самое мѣсто стройки. Разбитъ палатку, шатеръ, по
ставить, уставить на мѣстѣ, укрѣпивъ кольями, верев
ками ппр. Разбипіъ лѣсъ на лѣсосѣки, разбить поля, 
обмѣрять и означить примѣтами грани, раздѣлъ, участ
ки. | |  Разбить войско, непріятеля, разгромить, сильно 
поразить, осилить и заставить спѣшно отступить, бѣ
жать. Полкъ наголову разбитъ, вовсе разстроенъ пора
женьемъ. Разбить обозъ, караванъ, лавку, питейный, 
напасть силою, разграбить, напасть разбоемъ, вломить
ся, расхитить. || Разбитъ лошадь, испортить неосторож
ной, шибкой и неумѣренной ѣздой. Лошадь разбита но
гами, на-ноги, испорчена ѣздой, слаба на ногахъ, при
храмываетъ, поколѣ не расходится. || Разбить кою 
спросомъ, прицѣпками, сбить, смѣшать, спутать; р а з
бить въ словахъ, въ показаніяхъ, заставить разноре
чить, говорить одно, противное другому. || Разбитъ 
дѣло или сдѣлку, разстроить. Она сплетнями своими 
ужъ не одну свадьбу разбила. Онъ разбилъ насъ, а мы 
было совсѣмъ сладили, условились и согласились. Ты 
разбилъ всю надежду мою! Онъ сыновей съ отцомъ 
разбилъ, поссорилъ, —е я ,  стрд. или взв. по смыслу. 
Блюдо разбилось, его разбили, расшибли. Корабль 
разбился о гходводпьш камень. Онъ упалъ и сильно 
разбился. Облака разбиваются, ихъ разноситъ вѣт
ромъ. 7  насъ дюжина не разбивается, не рознится. 
Птица весной прилетаетъ вереницами и разбивается 
для приплоду. Стадо разбилось, разбѣжалось, разбре
лось. Чертежъ па судно разбивается поштучно въ 
п одл иномъ размѣрѣ. ІСир гизская киб итка разбчвает с я 
нарсшеткахъ и стропильцахъ, разносится, ставится. 

Лошадь стара, разбилась на вегъ четыре ноги. Подсу
димые разбились въ показаніяхъ, разноречатъ, показы
ваютъ несогласно. Свадьба разбилась, не состоялась, 
дѣло разошлось. Дружба ихъ разбилась. Баба разби
лась, огеена разбилась, пиж. растряслась, разсыпалась, 
родила, разрѣшилась. Опухоль разбилась, опала, разо
шлась. І * я а г 7 н « « з ( ь с  дл. ок р а а -
бш'шоь, р п а б ё в ' і  и . р ю а б і і в к и  ж. об. дѣйств. по 
гл. въ разн. зпчн. Разбиванье смерча ядрами. Разбитіе 
корабля бурей, непріятеля войсками. Разбивъ товара, 
раскупорка шш мелочная продажа. Продавать ораз- 
бивъ. Спрашивать кого въ-разбивъ, въ-разбивку, не 
сподрядъ. Разбивка камня на щебень, бой камня. Раз
бивка сада, зданія, планировка, перенесенье съ чертежа 
на мѣсто работъ. Крыть тесомъ вразбивку, враз
бѣжку, покрывая широкіе промежки исподняго ряда 
теспицами. 11Разбой, набѣгъ и разгромъ вольницею, гра
бежъ, нерѣдко съ убійствомъ; иасильотвеное напа
денье и отнятіе имущества; татьба, кража со взломомъ; 
вооруженное нападенье на путниковъ. Морской разбой, 
нападенье разбойнаго судна. Гдѣ война, тамъ » раз
бой. Въпісп. вм. разбойникъ: Ты бой, ты разбой, ты 
губитель мой! Голый разбою не боится. Голому раз
бой не страшенъ. Напустить на кого 5 2  разбойника. 
Ею ограбили 5 2  разбойника. ь  ж. розный
хламъ и мелочь; разбитыя порознь, разрозненныя вещи; 
|| разновѣсъ, гири мелкаго вѣсу, отъ фунта и ниже. || 
Рбзбитъ и рбзбивь ж. разбивка, разбивная продажа или 
раздѣленье чего порознь. Ж * ааб*ш вм ё««, р е в а -  
« У і і в о ш і ы і *  товаръ, продаваемый рбзбитыо, враз
бивку. Разбивная вервь, мѣрная для разбивки чертежа 
на землѣ. Разбивной наборъ (початалы ш іі), съ разрядкой, 
рѣдкій. Ж *мабв'мввыоеш п известь, пушная, рыхлая

р азби п чш вав.
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Разбивчивые вопросы, вразбивъ, врозпоту, не сряду. 
Разбивчивая мука , разсыпчивая въ замѣсѣ, не вязкая, 
плохая, осолодѣлая. / * а . і  б м в  и  п т  і>і м , разбивоч
ный И разбивчйвый, въ рази, зиа'іп. / Ѵ і а б і І й О Н -  
н о с п і і і ,  р и а і і в і в ч ъ ы ш с а п ь , р а а б п а ч а -  
м о с т ъ ,  свойство, качество по прлгт. і * я а в » і -  
в о н б  н. разбитый, раздѣланный и початый тюкъ то 
пара;|Іодипочная, разрозненная вещь, розня, одиночка. 
Д * п . » б и і к ) / . г й ,  бойкая женщина. І * « л о ш п >  
і іб « «  малый, на всѣ руки, ловачъ, проворъ, расто
ропный, рѣшительный, смѣлый. Разбитная головушка! 
Д 'я а к Т н и п ш е . і і і ,  |* и э 0 « « в п , і і і >
м іц ч п ъ ,—  ицаш ци , раабвлоицш ш чг> , — і ^ н ц п .  
; і і і .і і І о іг ігц н к й ,  ш -ы ц ч ц а , р и а б ш ш а п л п  об. 
разбивающій что либо. Разбивальщики, псп. работники, 
— вицы съ вилами и граблями, для разбивки въ полѣ 
удобренья, навоза; Разбивала, знаменитый кулачный 
ііоецъ. И* п а б і о і «н ы і і ,  къ разбою, разбивкѣ, или 
разбитію отнсщс. Разбойный посади, разбойные дома, 
избы, пашни, лежащіе порознь, вразбивку, раскидан
ные, разбросанные. Разбойная обувь, одежа, разроз
ненная, разнородная Разбойное судно, арх. разбитое, 
или ногерпѣвшее крушенье. 11 Разбойное судно, разбой
ничье, пиратъ, корсаръ. Разбойный-приказь, стар. уго
ловный судъ или палата. Разбойное время, суетливое, 
дѣловое, недосуги. Разбойныя пчелы, воръ-пчела, ко
торыя повадились таскать медъ разбоемъ изъ чужаго 
улья, хищники. Разбойный промыселъ, арх. бой моржа 
и бѣлухи; р п а & в і*«*«««, арх. добыча съ этого про
мысла. Р а а і І а іш п ш в п и т ъ ,  промышлять раз
боемъ, грабить, нападать, отымать что силою. Жѣа а -  
м м і п ш і і п н ь е .  р а а & о і і с т е п ,  р и а в & і і -  
в і н н е с т о о  ср. дѣло, занятіе, промыселъ р и а -  
т і ш н і и п ,  - н и ц ы ,  грабительство, грабежъ, 
разбой. Кающагося разбойника Спаситель помило
валъ. Туши разбойники пошаливаютъ. || Буйный, свое
вольный драчунъ, забіяка и обидчикъ иногда зовется раз
бойникомъ. Пятьдесятъ два разбойника, карты. ||/*аз- 
бойникъ, чайка Ьезігіз рагазіііса, нахально грабящая 
рыбаковъ. і ии а б п И м ы к о а ь ,  —• и ч ц ы н г > ,  что 
лично ихъ. М * и а б б іг и г г ч іы .  — п е е к і і і ,  къ раз
бою и раз іойпикамъ отнсщс. Разбойничье судно, раз
бойное, пиратъ. Паггасть разбойнически, разбоемъ, но 
образу разбойниковъ, / ' « л й б н і ц е  ср. мѣсто, гдѣ 
произошелъ разбой; | |  станъ, притонъ, пріютъ, таборъ 
разбойниковъ. Лши а о » ш м ъ ш * г>  м. худой горшокъ. 
І ' ( ( т Й « ! « і ^ н н о .  — ч ц г г ц п ,  пси. тер. кто разби
ваетъ удобренье въ полѣ.

І * н я б і і |н і т ь ,  р и а л б р й ш п ъ ,  р и а И ч р ъ і -  
в и т ъ  что, разнимать по частямъ, разлагать, дѣлить 
на составныя части. Разобралъ часы, а собрать не 
умѣетъ! Срубъ по бревну разобрали. Печь надо разо
брать и скласть, сложишь снова. || Разсмотрѣть и раз
мѣстить но качеству или но надобности сложенное вмѣ
стѣ. Товаръ пришелъ, да не разобранъ еще, завтра раз
беремъ. Торговцы разбираютъ яблоки по разборамъ. 
Пали въ мѣшокъ, дома разберемъ! сказалъ воръ товарищу. 
Расхватать, раскупить, взять въ разныя руки все, что 
было. Сафьяны всю разобраны (покупателями), больше 
нѣтъ. Па пршсопѣ была хорошая глина, да разобрали. 
Наряды по рукамъ разобрали и перенесли вбродъ че
резъ рѣчку. Возьми, коли хочешь, щенка, покуда ихъ 
не разобрали, охотниковъ мною. | |  Разсматривая и 
обсуждая различать. Онъ неприхотливъ, не разби
раетъ что ѣстъ. Заяцъ такъ напуталъ, что пе раз
берешь передняго (впередъ) слѣду. Ты разбирай съ кѣмв

І*аяби п "іаты н  >

дружиться. Гостей не разбираютъ: гость гостю р а 
венъ. Мною разбирать, и тою не видать. Голодному 
нс стать время разбирать. Много невѣстъ разбирать, 
такъ вѣкъ жвпату не бывать. || Понимать или пости 
гать, взять въ толкъ. Разбираешь грамоту? ]\а этой 
не разберешь, не при мнѣ писаноі Не разберу я, что 
онъ говоритъ? Кто ею разберетъ, чего онъ хочетъ! Ум 
ная голова, разбирая Божьи дѣла! Мальчикъ раз би - 
раетъ по складамъ. || Дѣлать розыскъ, дознаніе, раз
бирательство, слѣдствіе, разсмотрѣть дѣло въ подроб
ности, по всѣмъ даннымъ. Разобрать дѣло и соста
вить изъ него выписку. Разобрать споръ, ссору. Жену 
съ мужемъ да отца съ сыномъ не разбираютъ, никто 
не разберетъ. Разобралъ и помирилъ сосѣдей. 110 хмелѣ, 
винѣ, стать дѣйствовать, наводить опьяненье. Ею раз
бираетъ, разобрало, розобрало; ею разбираетъ хмель 
или хмелемъ, опъ пьянѣетъ, опьянѣлъ немного, хме
ленъ. Паръ въ банѣ разбираетъ, проникъ, пошелъ но 
тѣлу. Глядя на кулачный бой, разбираетъ: подрался 
бы и самъ! || Разбирать и )т а і$ ч % к м ш ш п •> пск. 
тер. прихотничать, капризничать. —  с я ,  стрд. и взп. 
Эти пяльца разбираются, ихъ можно разобрать. У 
насъ стѣна разбирается, ее теперь разбираютъ. То
варъ этотъ хорошо разбираепгся, его берутъ, поку
паютъ. Мы разбираемся, раскладываемъ товаръ твой. 
Въ судѣ все разберется. А какъ государь разбирается 
и убирается ипр. стар. раздѣвается и одѣвается; раз
бираться юж. и зап. донынѣ значитъ раздѣваться. Разо
браться (другъ съ другомъ) третейскимъ судомъ. Мать 
разбирается, оор. раздѣвается, сымаетъ съ себя празд
ничное. # * « а і і ч р и м і<е дл. |» я а о б |» ( « н і > е  ок. 
р іш а в о р а  м р а а б о р ш в и  м. об. р а а б і е р у а з п  
пск. дѣйств. но гл. Разборка товара, распаковка и 
раскладка. Разборка пеньки, сортировка, браковка. 
Разборка зданія, избы, сломка. Разборка виноватыхъ, 
розыскъ, допросы. Разборъ книги, сочиненья, критика. 
Разборъ граматическій, логическій, разсмотрѣнье и рас
предѣленье речи по правиламъ этихъ наукъ. Пришелъ 
къ шапочному разбору, опоздалъ. Разборъ ногъ, у ры
сака, побѣжка, выкидка ногъ. || Разборъ, родъ, сортъ, 
рука, вещь извѣстнаго качества, по принятому раздѣ
ленью; разрядъ. Муки перваго разбора. Карты вто- 
раго разбора. * Это плутъ перваго разбора. Этотъ 
товаръ — первый разборъ послѣдней руки. Онъ гостей 
по разборамъ сажаетъ. || Нлжс. большой, весьма ча
стый неводъ, съ развязною мотней, на наворозѣ.||/-'оз- 
боръ, астрх. каз. лавочка, лавка, торговое заведенье. || 
Разборъ, влд. рожа, харя, лицо, бран. Я те въ разборъ 
поднесу, въ разборъ съѣзжу! І ’ я . і б і ф п т н е . і •<=■ 
и  і , і  • (  судъ, у т . і о і < у и і » к м і і ( ' ) і і п » ,  допросы и 
розыски, но случаю чьеіі вины, дознаніе. Раздиратель
ное пиво, хмельное. И * и а б ш в р й » п е л ь .  — н н ц я .  
р а а б б р в м щ м и г» , — щ ы ц и ,  разбирающій что, 
кого. / Ѣп а ( І і '• р м і> ( і і , р ю а б в ір п м ш * ,  къ раз
боркѣ, разбирательству отнсщс. | |  Разборное судно, 
столъ, который можно разобрать по частямъ п опять 
собрать, составить. Яѣа а Я » р н е » п ы - іш  товаръ, 
ходкій, который не залеживается. — рука, разборчи
вая, четкая. І * и а б 6 р * ш » п п п  сортировка, вы
дѣлка, но извѣстнымъ разборамъ, по образцамъ, раз
рядамъ. і * п а б п р ч ш и ш п  невѣста, привередливая, 
причудливая, прихотливая. Разборчивый и,докъ. Раз
борчивый судья, вѣрно н правдиво разбирающій дѣло. 
Онъ разборчивъ на слова, остороженъ, кстати и вѣрно 
выбираетъ выраженья. Разборчивый вкусъ, тонкій, 
изящный. Разборчивое письмо, печать, четкая, ясная.

— рнзббрчпийіі.



Р й збо р чи н о сть  — |>йяб|)ызіі)ті>.

І * « .» 6 » /< і і к н » г <ш і  ж. свойство, качество но 
прлгт. Р а а в п р і / ш м и  ж. ми. пустыя либо мелкія 
домашнія разбирательства, но случаю проступка.

І Ч и і І и т і ,  ипр. см. разбивать. [на вѣкъ!
Р і г . і б . і а г л м и р і і . г ь  ею, говоритъ: н твой слуга
Р а з б л а ж а и і а т ь е г л ,  / и і а о . і я а к з і м в  ь с я ,  

расходиться блажью, задурить, заупрямиться. Ребенокъ 
неваженъ, ко сну разблажиоается.

Р а з б о г а т іо ч г ь  кого, обогатить, — е я ,  
Ш іп ш ь т ь ,  разжиться, стать богатымъ. Можно ска
зать и разбогащать, —ся.

Р а з б о д а т ь ,  раа іІос»»»»ш  что. Одна корова все 
стадо разбодала. разогнала бодая. Стога пальцемъ не 
разведешь, не размечешь.

І ' і і з б о д і н і т ь е я ,  расходиться смѣло, пободрѣвъ, 
расхрабриться. Разбодрится человѣкъ-козырь; рас
киснетъ курица!

Н и з і і ш к і і т ы о і .  Хоть разбожитесь, не повѣрю! 
1'рибоѣл •

( ‘ а з б о і і ,  ипр. см. разбивать.
І ’ а з б о л  о  і і і і  т  і > , / н м ( ю , і  » і . - ш в і і іл д |і  и . і і і о -

■ і« ц и  стар. іі г к .  | і « о о г 7 о , и л я  р п -  
і е м п . ш )• п і і с ь . р а а о б о а п ы т  »ш или р и а и -  

із», оост. и р п а о і І л п н п т ъ » .  р м а & і і л и -
ч і і ш ь  что и кого, разобыгать, разокрутить, раздѣть, 
разнаготить; раскрывать, сымать, совлекать одежду, 
либо покрывало, оболочку: || * обличить лицемѣра; 
открыть чьи тайные происки. || Разоблачитъ священ
ника, гоиор. и вм. разстричь, лишить сана, права на об
лаченье. — с п ,  стрд. или взв. по смыслу. Разволоки ре
бенка, жарко въ избѣ. Не разоболокай квашни! Накрой 
соннаго, вишь разболбіссні Священникъ разоблачается, 
онъ ушелъ въ ризницу. Псѣ худыя дѣла ею разобла
чены, разоблачились. || Небо, погода разоблачилась, 
орояснилась. Р а а ( о ) б о . м і п * в а п н ь с  ср. длт. 
і* п а ( о )1ІО іЮ » іи н > іе  дл. р з в а ы іі . і я н е п ь е  ок. 
Р и а о & о л і » к а ,  р е е а о і» о л о * і» в п  ж. об. дѣйст. 
по ГЛ.

Р а з б о л т а т ь ,  см. разбалтываніи.
І * а з б о л Ь т ь с я ,  см. разбаливаться.
■ Ѵ с іб о р л іі іЕ Е Ш іі. , р и а в о р и т і ш п ъ  или 

)*< ва€іором я> о*вт #» поле, боронить нѣсколько 
Разъ, тщательно, разбить всѣ комья.

^ о з б о р ш і .  р а а і і о р м м ш і  ипр. см. разбирать.
І ' а . і б о  р ч н і і м й ,  р п а ііп р & п щ ).  см. разбирать.
Р а з б о т Ь т ь  (ботъ, ботва), разбухнуть; растлить, 

Раздобрѣть, растолстѣть, разжирѣть; говр. о лѣсѣ, о 
ливоти., о челов., о растеніи. Вся огородигшгюслгъ дождей 
Рнзботѣла, пышно разрослась. / * « з ( Г о іи и . ,и » і » « .  
растолстѣвшій. і * а а & о і п * іп іь с * і  вят. раски
даться лежа, раскрыться бодаясь.

Р а з б о л р н т ь  что, пск. тер. раздѣлать, распутать; 
І| разрознить; | | — нападчиковь, разбить, разогнать, 

расходиться.
1>а з б | ) а : к м ш п т > ,  р а а і Т р п Л і і і Ш і  луга, вост. 

Дѣлить бродомъ на участки: подѣливъ лугъ па умахъ 
или шагами и вервыо отъ вѣнца (кряжа) на полосы и 
клинья, по душамъ, р а а б р о д и я ш к в в  идутъ на
м азъ , продавая но росистой травѣ слѣдъ, ласу, и вѣрно 
Дѣлятъ на паи. — с я ,  о лугахъ, быть разбраживаему; || 
0 человк. начать бродить, ходить послѣ тяжкой болѣзни, 
лежки; || о стадѣ: стать бродить порознь или нъ разныя 
етброны. Швѣсть съ чего коровы разбрпдплисъ, рас
ходились, разбѣгались; || о квашнѣ ИЛИ жидкости въ брожо- 
и і и : стать бродить, расходиться броженьемъ. Заторъ 
невміьру разбродился, забродилъ. || Разбраживаться,

р а а б р е ѵ п » н е о  или р и а б р ё с я п ь с п  (ошийч. 
разбредаться, у писателей)., разойтись врознь бродя, ша
таясь (во множествѣ), направиться въ разныя стороны, 
расходиться, разбѣгаться врознь. Все стадо разбре
лось пб-лѣсу. Охотники разбрелись и не сошлись 
послѣ. * Думы разбрелись, раздумьевзяло. §ѣм - а б р й -  
( і с и о ш і і і е  длт. р а а б р о о м з ё я г г ь е  ок. р и а »  
б р ё д й ,  р и а б р і б ш г м  луговъ. || Разбродъ стада. 
Пародъ въ разбродѣ, никого дома нѣтъ. Разбродомъ, 
въ разбродъ, вразбродъ, порознь, поодиночкѣ, врознь, 
въ разныя стороны; розсыпью, вразсыпную, но кучей, 
не толпой, не рядомъ. У насъ нити, пастуховъ, скотъ 
разбродомъ ходитъ. М * п а б р б й м ы »'« строи, раз
сыпной. і * и а б р ё д ч я * в ы і *  скотъ. Р а а б р о »  
б г й с я п о е  стадо. [попойка пошла!

І 'п з б р а ш ш і ч м л и с ь  братія наша, на всю ночь 
Р а з б р а н и т ь  что, кого, разругать, распушить; 

расхаять, расхулитъ, — е я ,  расходиться бранью, бра
нить долго, много; || съ кѣмъ, разсориться, разойтись 
бранно. Вчера было помирились, а сегодня опять раз
бранились!

Р а з б р а с ы в а т ь ,  р а а б р о е й я п ь ,  р а а -  
бросяш ааиъ  что, раскидать, разметать, расшвырять, 
разлукать; приводить въ безпорядокъ вещи; класть 
куда ни попало; || размѣстить безпорядочно и врознь 
одно отъ другаго; || разсорить или расточить. Разбро
сать тучу нивоза, разровнять. Прясла разбросали, 
разломали, раскидали. ІІо столу всѣ вещи разбросалъ, 
и угиелъ. Деревни разбросаны, дома разбросаны, без
порядочно раскинуты, размѣщены. Онъ все имѣнье 
разбросалъ, — с и ,  быть разбросану; . | | раскинуться, 
разметнуться, сѣсть или лечь раскинувъ руки и ноги. 
|| * Разбросаться научно, кидаться на все вдругъ; 
торговлею, браться за весьма разнородныя дѣла. 
Р ю а б р й е ь ш в а ш в ь в ,  р и а б р о е м ш я ь е ,  р г в а *  
б р ё ѵ ъ ,  р м а б р б ѵ а т .  дѣйствіе но гл. Разбро
сомъ, вразбросъ, розсыпью, вразсыпную, какъ ни по
пало; рядами вразбросъ-, врбзметь, чтобы одинъ рядъ, 
порядокъ приходилъ противъ нромежковъ другаго, 
вразбѣжку. Сѣять разбро(а)сомъ или вразбросъ, под
кидывая сѣмена кверху, чтобъ оіш шире разсыпались. 
/ • а а б р б с м ы л  вилы. і ши а б р п ѵ ч г л « м « «  че
ловѣкъ, безпорядочный. М * а а б р б с ы с п и « е  дерево, 
раскидистое. Й ^ п а б р  « е о я ш к ы н  хозяинъ. 
Р т а б р б е н м  м. мв. разбросанныя въ безпорядкѣ 
вещи; | |  мелкіе, невидные расходы.

Р а з б р а т а т ь с я  съ кѣмъ, побратавшись, послѣ 
того поссориться, раздружиться, разойтись.

Р й з б р е д и т ь е д ,  пуститься или впасть въ бредни 
[пли въ бредъ. [т о  даютъ!

Р й з б р с з т в т ь е і і .  Ну вотъ, разбрезгален, ѣшь 
Р а з б р ё л і к п и а т ь с п ,  ■—э іс и в п о с л ,  разсвѣ

тать, разсвѣсти, чуть свѣтать. Какъ только разбрез- 
зіеится, такъ будь на м ѣ т ѣ . [живать.

Р а з б р е с т и с ь ,  р и а б р ё б я  ипр. см. раібра- 
Р а з б р о с а т ь ,  см. разбрасывать.
Р а з б р о т л т ь  или разобротгіть лошадь, снять съ 

нея оброть, недоуздокъ. Разброт аіі, да спутавъ, пу
сти па траву. ,

Р а з б р ь і з г и н а т ь ,  р п а б р в е з а г и т ь  воду, 
р и а б р (>• а н у / м і ь  что, расплескать, раскронпгь, 
брызгая извести, разсыпать каплями. Не столько на
мыла, сколько разбрызгала. Разбрызгать сѣмена, 
растлевать, посѣять, брызгая ихъ изо рта. | |  Раскро
и т ъ  что либо краномъ, краской. Разбрызгать под- 
стгыіье подъ дикарь. — с  л ,  быть разбрызгану, въ обо-
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іш, значн. 11 Распадаться, разсыпаться каплями, брыз
гами. || Что вы разбрызгались, полно брызгать! 
Р'пзіІрьізгывииье, ’разбрьмзгаяье ср. 
фішайрыагъ м. дѣйст. по гл. Желѣзо въ ковкѣ раз- 
брызюмъ угараетъ, разлетаясь брызгомъ, искрой.

Р п з б р ы к а л а с ь  побыла, разлягалась, расходи
лась брыкая. г

Р а з б р ь м я т ь  или р « а б і » ы л і і и » « » ,  разбро
сать, раскидать, разбрызгать брылями, губами. 1 дѣ 
лакала собака, тута и разбрыляла. Подотри съ полу
р И . І М / І М . І І і I I  И. МП.

Р а з б р ы н д а  об. влгд. разгильдяй, неряха, разиня.
Р іш б р ю з а іа т ь с я ,  мпого, долго ворчать, брюз

жать, разворчаться. Р « а б / » і о а г л ? / й і » і ,  обрюзг
нуть, расползтись и отечь, обвиснуть толстѣя; 11 раз
мокнуть и расплыться, разбухнуть. || Разбрюзшуть 
отъ зноя, размодѣть.

Р а з б р ю х п у т ь  влд. размокнуть и разбухнуть, 
/ ‘ м а б р ю ш і і п і ь  кого, бзлч. влв. распучить, раз
нести пли раздуть. Экъ, ею какъ разбрюшило!

Р а з б у а к п в а т ь  пли рпабуаясАт» я разбуоіс- 
дйть, /»изііуд*»т» кого, будить до просыпа, про
буждать, заставить проснуться, не дать спать, поднять 
ого сна. Пеняй на сосѣда, что спится до обѣда: со
сѣдъ дрова рубитъ, а насъ не разбудитъ! Бѣду раз
будишь, а самъ не уснешь. » с я ,  быть разбужену; || 
просыпаться. Й*язіІ»/ з д о м в а м  ье, разбу- 
о м о (д )ё ы ь е , риабудъ, риабудпа, дѣйст. по 
знч. гл. і**»збуд»«міі колоколъ, зовущій на ра
боту. М*аабудч»швы»і сонъ, чуткій, будкій. Онъ 
разбудчиво спитъ.

Р а з б у з ы к а т ь  пск. тер. разбить, раскатать въ 
общей дракѣ, свалкѣ. Р а а б у з ь м ш ш п ъ с п  юж.
(отъ б р а ,  бродячій напитокъ?) расшумѣться, раскричаться, 
бранчиво расходиться, разбрюзжаться. Й»азбуз- 
»»Гьть кур. размодѣть отъ жару. Разбузь— 
»»(р)*»т» деньжёнт, мск. промотать, —с/*, на
дуться, прогнѣваться, надуть губы,

Р а з б у п а ш н т ы ' і і  пиж-сем. развеселиться, рас
ходиться, разгуляться, расщедриться. ^

1' а з б у і н і и . н п ш т ь ,  риабуреіаглт» дыру, 
ступицу, разсверлить, расширить, развертѣть шире, 
— с л ,  стрд. йааабураалчвапое, — , * е н ь е ,  
раабуравча, дѣйст. по гл. Разбуравъ, раз- 
буравчикв, снарядъ у слесарей, для увеличенья дыръ 
въ желѣзѣ и мѣди, особенно для расширенья гнѣзда 
виптовыхъ шляпокъ. Разбурава»»»», разбу- 
ргшт» буровую скважину, то жо, расширить ее зем ля
нымъ буромъ; — е я .  стрд. Разбурпшвинье, 
разбурё»»»е, дѣйст. по гл. || Разбурить или 
разбурава»»»»  квасъ, ?кидко развести, набурить 
въ него воды. || Разбурбвить жидкость, подпять гущу 
со дна, взмутить.

Р а а б ^ р к а т ь  соннаго, растолкать, растормошить, 
разбудить — с л ,  разбрюзжаться, разворчаться.

Р азбуС И Т Ь  что ('бусъ, нылъ, порохъ), распылить, 
распенелить, разсыпать пылыо, прахомъ; | |  размотать, 
пустить навѣтеръ. — с л ,  стрд. Раабуслат» де
нежки, имѣнье, нск-руз. то же, растратить что пбпу- 
сту, промотать. Бусгть, пылать; буслать, мотать; бу- 
слай, гуляка, мотишка. [подиять, разбудить.

| , а з б у ,і е т е ш і ' п ,  кого, тер. растормошить, или
Р а з б у х а т ь ,  р а з б у а с а у т ь , кур. кстр. гпмб. 

ппр. р п з б у т ш ь т ъ  (пухнуть), волгнуть, вздуться 
отъ сырости. Дверь разбухла, не затворяется. Кожи 
разбухли въ мбчкѣ, размякли. | |  Разбутѣть (ошибочно
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разбытѣть), подобрѣть, растолстѣть (отъ ботва). 
Разбухать квасъ (ухе, бухъ), разсыропить, раз- 
бурбвпть, разжидить. || Разбухать камень, кур. раско
лотить. г

Р а з б у ч и в а т ь ,  и разбучйт», разбу- 
и і і і і і і і і  подстѣпъе, выбутить, закласть и залить бу
томъ. Подъ печами надо разбутить. || Щебенить и 
заливать средину кладки, внутри стѣны. — с л ,  стрд. 
Разбуиавааье, разбучёнье, риз- 
бутъ, разбутпа, дѣйст. по зпч. гл. Мало раз- 
бутки, разбутка мала, узка, мало іпирипы. Разбутка 
въ кладкѣ, прокладка ряда кирпичей по обѣ стороны, 
вдоль стѣны, и заливка средины по щебню.

Р а з б у ш е в а т ь с я ,  разбупааться, рас
ходиться бушуя, буянить много, долго. Буйны вѣтры 
разбушевалися. Гусары разбушевались, разбуянились. 
Разбутевашп» имѣнье, безпутно размотать.

Р а з б ы г а т ь с я ,  разбыгнутьсл или разо- 
быіатъсп (отъ обогнуть, огибать), ко*, тер. влд. пре. 
раздѣться, разоблачиться, скішуть теплую или верх
нюю одежу.

Р а з б ѣ г а т ь с я ,  разб»»э»са»пъсп, раз- 
біьчьел, разбѣгтйсь, пробѣгать нѣсколько, чтобы взять 
махъ, силу для толчка или прыжка. Разбѣгаться дол
жно мелкимъ и частымъ шагомъ. Разбѣжавшись, пе
рескочу. Пароходъ или ггаровозъ гиибіео разбѣжался. || 
О многихъ: пуститься врознь, въ разныя стороны, враз
сыпную. Буяны, при появленіи полиціи, всѣ разбѣогса- 
лись. Непріятель разбитъ и разбѣжался. Глаза раз
бѣгаются, разбѣжались. Разбі'ьгатьсп, стать 
бѣгать взадъ и впередъ, расхлопотаться, засуетиться. 
Чего вся прислугаразбѣгалась, что затопогпня? Й*аз- 
біьгамье, разбіъэісакье, разбГьг»  или 
разбіьоюиа, дѣйств. по ѵл.\\Разбѣгъ, вообще сила 
стремленья, скорость или скорость помноженная на 
вѣсъ, сила маха, толчка, удара; импетъ. Судно ткну
лось на-мелъ разбѣгомъ, съ разбѣгу пли сразбѣгу. Пе
рескочилъ съ разбѣгу. Рысака сразбѣгу не осадишь. 
Маховое колесо въ машинахъ служитъ для разбѣгу, 
для уравненья хода, размаха. Прямиковая душа — да 
вразбѣжку гіогала! \ \ Разбѣгъ, въ повозкахъ и машинахъ, 
просторъ для хода, хлябанья, бѣга частей; избытокъ 
длины оси противъ ступицы. Къ дрожкахъ разбѣги вс- 
лики, концы осей долги, мпого простору колесу. || 
Рдзбѣгисанныс, пск. раскаты , отводы, отпоры,кроквы. 
|| Розбѣжки, ггск. тер. игра горѣлки, ловушки, ималки. 
| |  Разбіыъ и выбѣжка, оолж. неводной кодолъ, для 
тяги. || Разбѣжка, разбѣгъ, во всѣхъ значн. | |  прм, ша
тунъ, гуляка, вѣтрогонъ. | |  Разбѣжка, разносадка, 
гос. разбѣжкой, въ разбѣжку, вразбѣжку, о посадкѣ, 
постановкѣ, расположеніи ряда, порядка въ шахмат
номъ или перемежпомъ положеніи, т. о. въ одинъ рядъ, 
съ переднимъ уклономъ вправо и влѣво, или вдвурядъ, 
супротивъ промежутковъ, что одно и то же. Садить 
деревья вразпосадъ или вразбѣжку. Поставить спицы 
въ ступицу вразбѣжку, одну прямѣе, отвѣснѣе, дру
гую покосѣе, наклоннѣе. Раабіымсм»м5і про 
опоръ. Разбіыльшіі народъ. /* я .и Т іі і« « н  м. 
вѣтрогонъ. [притираньями.

Р а з б ѣ л я л а с ь ,  разрумянилась, разукрасилась
Р а з б ѣ с и л и с ь  дѣти — не уймешь, разыгрались, 

рѣзвятся.
Р а з в а ж н и ч а л а с ь  барыня, и приступу нѣтъ!
Р и з и ііз і іш ш ѵ г ь , развоззіеип»» лошадей, 

отстегивать и сымать возжи. — с « ,  быть развозжену, 
и | |  отстегнуться возжѣ. Гляди, лошадь (или возжа)

— развозжатьсй.



Р а з в а з ж и в а п ь с  — р а зв е р н у т ь .

развозжаласъ! * Пародъ-то развозжился, вольничаетъ, 
ле повинуется властямъ. Р а а в а а о м с а в а ы ь е  ср. 
р а а в о а о і с а м ь е ,  дѣііств. по гл, Прощай, р а а -  
н о а ы с и ы ,  разиня поѣхала!

Р а з в а л и в а т ь ,  р а з в а л и т ъ  что, раскиды
вать, разбрасывать изъ кучи врознь. Павыборъ то 
брать бревна, такъ вѣдь всю стопу разваливать надо, 
"ли раскатывать. Пе развали полѣнницы, не обрушь ея. 
Развалитъ стѣну, разобрать. Разваливать навозъ въ 
полѣ, разгребать и раскидывать, разворачивать. 11 Раз
валивать, пси. тер. ходить вперевалку, пли дѣлать что 
лѣниво, мѣшкотно, — с л ,  быть развалену;||руш иться, 
распадаться, разсыпаться; || сидѣть или лежать не
брежно, раскинувшись; сидѣть лежа; лежать разметавъ 
Руки и ноги. Дрова въ печи развалились — гости. 
ЙЛи а в а л и в и н ь е , р а з в а л ё и ъ е , р а з в а л а ,  
р а з в и л к а ,  дѣйст. по гл. || РазвЛлъ, р о з в а л ь

раструбъ, расширенье, отведенные наружу края со
суда, отверстія. Стаканъ съ разваломъ. Развалъ краевъ 
стопы. || Розваль, юфть втораго разбора.\\Повалитъ, 
положитъ кою въ рбзвалъ, врбзваль, пластомъ, вра
стяжку. Развалъ въ печи, когда обугленпое беремя раз
сыплется головнями, рухнуло. || Гори, яма, при безпо
рядочной разработкѣ рудъ. Работать разваломъ, раз
носомъ, ямами, засыпая кругомъ окраины. || Развалъ, 
въ пашнѣ, пропашка съ отваломъ пласта въ обѣ стороны, 
отчего дѣлается широкая борозда. Летитъ разваломъ, 
Дѣлить на лехи. | |  Орать вразвалъ, кстр. проходить 
косулей очередно борозды съ краевъ загона, отвали
вая пластъ къ середкѣ, отчего посрединѣ загона ос
тается неподнятая полоса; орать на свалъ, идти бо
роздами съ одного края, сряду, взадъ и впередъ. ПРоз
валъ, р а з в и л ь н ы к а ,  половинникъ, полубревен- 
"икъ, каждая изъ половинъ распиленнаго вдоль бревна. 
Изба срублена изъ развалу. 11 Развалъ ярмарки, ба
зара, самый торгъ, разгаръ или пора общаго движенья, 
Дѣлъ. || Развалъ пли р а з в а л е ц ъ ,  качка, колыханье, 
шаткое движенье изъ стороны въ сторону; || плавь, 
плавная рысь лошади, которая не трясетъ, а только 
покачиваетъ. Р а а в а л ь ч ц и и а ,  р и з в и л ё о ж и  
06■ пли р ё а в и л е и ъ  м. л разваленъ, пси. увалень, л е 
жебокъ, лѣнтяй; человк. съ неуклюжею, мѣшковатою 
походкой. Р о з в а л ь н и ,  р а а в и л ё и к и  ж. мн. 
просторныя, развалистыя сани, гдѣ можно лечь, разва
литься. || Стариковскія кресла, на которыхъ можно 
сидѣть лёжа. Упсюеовѣстъ— что рбзвалът: садись— 
ба катись! Р а з о і і л и н а  ж. пли развалины  мн. 
остатки разрушеннаго, развалившагося зданія; разва
лины бол . остатки каменныхъ стѣнъ; городище, селтце, 
'■станки поселенья; погіелгіще, послѣ пожару. 1 * я з в « і ,» ъ -  

къ развалу отнеще. Развальная разработка 
Руды, раскопомъ, разносомъ, самая плохая. 
п н е і и м и  стогъ, кладь. Развалистая шляпа, сани. 
Я*а н і н . і ы і н й ы і і . охочій разваливать плп разва
ливаться; || разсыпчатый, рыхлый. Р а з в и л о к ъ  м. 
канавка, съ насыпью земли въ обѣ стороны. Р а з -  
“ ''■ і ы ц м и й  м. - и *(«««[«  ж. кто разваливаетъ что 
■'ибо. Раізіальгцики сѣна, для просышки. Развалъщицы 
Удобреньи. Р а з в а л я т ь с я ,  облѣниться валяясь. 
Р а з в а л я т ъ  непріятеля, раскатать, разбить на
голову.

І ' а з п і і р ш ш т і і ,  р а з в а р и т ъ  что, варить до 
крайней мягкости, или до раздѣлу на части, крохи, во- 
■ТОкна. Іілси развариваютъ до ровной жижи. Поваръ 
совсѣмъ разварилъ говядину — мочала мочало и! * Зно
емъ совсѣмъ разварило, размѣрило, — е я ,  отрл. Р а з -

вариваиье, рааварёнъе, разваръ, 
ризварна, дѣйст. по гл. 11Разваръ, взваръ, разва
ренные сухіе плоды, компотъ. Развари, разварка, 
тор. кашица, размазня. [] Развара, орл. свара, брань, 
ссора, разладъ, размолвка. || Эка развара! об. пре. 
вялый, лѣнивый человѣкъ, болѣо баба, развару ши, 
то жо. Риавирно•'«, рыхло разваренный, сильно 
уваренный. Разварная говядина, рыба, подаваемая въ 
этомъ видѣ, вареною, иногда съ овощами и подливой, 
или съ хрѣномъ ннр. Разваристы**, излишне 
разваренный; рааваркивыи, легко развариваю
щійся. Разваркцикъ, —варнцица, кто раз
вариваетъ что либо. Ризварокъ, разварный оста
токъ чего.

Р а з в е д е н ь е  нпр. см. разводитъ.
Р а з в ё з т ь ,  см. развозить.
Р а з в е д р и в а т ь ,  развёдрить погоду, 

сдѣлать ее вёдрою, ведряною. Авось вѣтерокъ развед
ритъ денеіеъ. — е я ,  становиться ведрыиъ. Поутру не- 
настилось, а къ обѣду разгулялось, или ризвед- 
ріъ.го. Рааоёдривинье, раавёдрснье, 
состоянье по гл. на ся. Риавсдрянил погодушка, 
нѣс. [личаясь.

Р а з в е л н ч а т ь с л ,  возгордиться, расходиться ве-
Р а з в ё в ь г а т ь с м ,  разрюмиться, расплакаться.
Р а з в с р в і і т ь  землю, арх. разбить вервью, земле

мѣрною цѣпью.
Р а з в с р г а т ь ,  р а з в ё р г н у т ь  что (о кучѣ), плп 

р а з в е р з а т ь ,  р а а в ё р а т й ,  раскидывать, 
разбрасывать, разваливать; | |  рас(от)крывать, сильно 
рас(от)ворять, раздвигать, образуя отверстіе. | |  Князь 
Юрія разверже миръ, стар. расторгъ, нарушилъ. Раз- 
верзе камень и потекоша воды, Псл. Разверстая гіро- 
паспгь, жерло. — с л , быть развергаему, разверзаему; 
разверзаться бол. въ зпачн. растворяться, раскрываться 
внезапно, давать проходъ. Уста ею разверзлись, онъ 
изрекъ, проговорилъ. Абіе разверзбстася слуха его, 
оба уха (Марк.). Земляразверілася, развбрзлась, хляби  
морскія разверзлись. Р а з в е р г а н ь с ,  р и а в е р -  
э і с ё н ь е ;  р и а в е р а й ы ъ е ,  р и а в е р с т і е  црк. 
дѣйст. и состоянье по гл. [рёживать, разбередить.

Р а з в с р ё ш і і в и т ь ,  развередить, разбе-
Р а з в е р з а т ь ,  т . развершть.
Р а з в е р н у т ь ,  см. развертывать.
Р а з в ё р с т ы в а т ь ,  разверстать что, 

дѣлить поравну или по скольку приходится; расклады
вать подати но душамъ; уравнивать надѣломъ земли. || 
Развертитъ взаимно угодья, размѣнять, помѣняться 
равнымъ на равное, или съ придачей. Разверстать че
резполосныя земли. || Разверстать кого съ кѣмъ, по
дѣлить, раздѣлить, рѣшить споръ по имуществу, осо
бенно поземельный, и означить доли. Разверстали, да 
на ггрежнемъ и стали, —сл, быть разверстану;|(раз
дѣлиться, нпр. въ наслѣдствѣ; | |  размѣняться, повер
стать одно за другое. Давай разверстаемся: бери мою 
голову, да самъ гюдай свою! Развёрстьгваиье 
ср. лл. рааверстаньс ок. раавёрстъ м. 
развёрстка ж. дѣйст. по зпч. гл. йѣаз- 
п е у і г н і н б і і .  къ сему отнеще. Риаоёрст-  
ч м в й ,  — ««*щ п ,  кто разверстываетъ что либо.

Р а з в ё р т ы в а т ь  плп раавёркиеать что 
либо, развертімпь, развернуть, разви
вать, раскручивать, разгибать, разобыгать что либо 
свернутое, свитое, сверченое. Развертывать свитокъ 
бумажный; разверни-ка конецъ, половинку плн трубку 
(сукна, полотна). Развернуть книгу, разогнуть, рас-
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и
крыть. Развертѣть веревку, распустить, развить по 
придамъ. || Развертывать в ит ь, гайку, отвертывать, 
вынимать или сы мать.\ \ В * и а в е р т м а и т ь  дыру, 
разсверливать, расширять, — с п .  быть развертываему, 
но всѣхъ знача. | |  Ступица развертѣлась, винтъ, гайка 
развертѣлась, обтерлась, вытерлась, хила, хлябаетъ. 
||Вертясь, принимать рбзмахъ. Моховое колесо развер
тѣлось, не вдругъ остановишь. Вишь, какъ шибко 
мельница (крылья) развертѣлась! Голубь развер
тѣлся и у бился. Танцовщица, развертись во весь махи, 
вдругъ становится, пакъ вкопанная! | |  Войска, колонны 
развертываются, строятся изъ походнаго порядка въ 
линію, фронтомъ. \\Листъ на деревѣ развертывается. 
почки развернулись (но нс развертѣлись), распускаются. 
| |  Способности развертываются, развернулись у него, 
развиваются, оказываются, появляются и крѣпнутъ. || 
‘Развернуться, расщедриться, раскошелиться, поще
голять тороватостью, вообщо, расходиться, развесе
литься, показать въ чемъ всю прыть или мастерство 
свое. Развернись во всю! Развернись на весь грошъ (нлн 
на всѣ)! Онъ, какъ развернется, такъ всіьхъ на билі
ардѣ обыгрываетъ. / * « .» в г ' | і » л ъ і « я н о »  с ,  р ы о г- 
а ё р ч ш ш а я ч ь е  длг. ^ п . і в е / і м г е к ь е ,  | і « а »  
ѳ е р н ё м ь е  окн. р а а о ё р т г »  м. р и а о ё р п ы ш  
ж. об. дѣйст. по гл. || Развертка, разбуравчикъ, вран
ное шило, которымъ развертываютъ дыры, нпр. въ на
вѣскахъ для винтовъ; р ю а в е р ш п о е  шило, то же. 
Пружина р и а а ё р п в и ш ю а ,  сама развертывается. 
Р а а в с р т н о і і  парень, сиб. бойкій, расторопный. 
Я * а а о ё р п в ч я ы 9>. развертывающій что, ппр. папи
русы, хартіи, дыры ппр. В * А а в е р іп ь  ж. и р й а ~  
а е р п ъ п в  мп. вят, раздорожье, распутье, рбстани, мѣ
сто, гдѣ сходятся или расходятся дороги.

Р а з в ё р т к а  ж. вершина рѣки или оврага, но 
именно то мѣсто, гдѣ вершина разбивается на притоки 
или отвертки; р и а в ё р ш е п ь  м. отвершекъ,'одинъ 
изъ притоковъ или сходящихся Овражковъ. | |  Щзвершіса 
печи, отдѣлка верха ея, раздѣлка трубы и карниза, по
чему | |  разверткой зовутъ а всѣ роды карнизныхъ израз
цовъ. Шм€ м а а е р ім в іш н ь  печь, раздѣлать, т. с. при
мкнуть трубу къ накату.

Р а з в е с е л я т ь , р а а в с е е л в в т ь ш о ,  сдѣлать, 
чтобъ повеселѣлъ; забавить, распотѣшить, насмѣшить, 
разогнать скуку, печаль или думу. —  с п ,  стрд. и взв. 
по смыслу. М Ч я а о е с е л іь п в ъ ,  повеселѣть, развесе
литься, разгуляться. Не передъ добромъ развесслилис я. 
І * « ,т в е с е . і е н ь е ,  дѣйст. по гл. М * а а а е с ё л и п  
компаныошка, пѣс. Й * * ш а вес ёль е  ср. —  , і к ц м  ж. 
разгульное веселье.

Р а з в е с т и ,  см. разводить.
В 'іш в е и ін й т і.,  настать теплой веснѣ, полной 

веснѣ. Какъ развешнястъ, да земля отойдетъ, такъ и 
съѣмъ.

Р а з в и в а т ь ,  р п л о в г т ь  что, пртвилж. свивать, 
іавивать; развертывать, раскручивать, расплетать, 
распускать. Развить веревку на паклю. Такъ свер
чено, что, и нс разовьешь. Веспа развиваетъ почки.
‘ Упражненья развиваетъ способности. ' Онъ ста- 
раещ я развить мысль, объ отсутствіи въ человѣкѣ 
заслуги. Рука развилась, болитъ въ суставѣ, кисти, эа- 
внти. Развивать шелкъ, разматывать коконы, — г  и .  
••трд. и взч- но смыслу, * у  нею силы еще не развились. 
Торговли, промыслы развиваются, расширяются. 
Й * а а о п а й » ш ь с  ср. дл. у ш а в і і і п і е  окп. } > « э -  
« м в #  м. р я а о в в а ч а  ж. (,б. дѣйст. но гл. Развитіе 
тѣлесное, ростъ и полнота; — умствсное, духовное,

Развертывать •

степень зрѣлости души. Развитіе зародыша, созрѣ
ванье и ростъ его отъ зачатія. Эта отрасль промыш- 
лености у насъ въ большомъ развитіи, оборотъ не руспііі; 
промыслъ этотъ шибко пошелъ. І * ю а в в в е й л м ш п  к. 
І*ааом«<ялъгш *ш .ци нвг. мотовило; снарядъ, для 
развивки чего, ппр. для разчота шелку. м
р т а о о м к в ш  ж. развивъ, развивки, въ знач. размотки, 
раскручиванья, пртпил. навой. Развой часовой пру 
жины, барабана понуждаетъ ходъ часовъ. Развбйка 
завиты, вытяжка отъ натру жеиья. #* и  а  в и і о і ы  «і . 
риаогш оы&шш , р и а в і 'г а о п ы м ш і ,  къ развою 
отнеще. Д Р « а в о # * » * » * в « я  пруоіеина, веревка, рука.

« » іс щ гш м &, — щ н ц п ,  развивающій что 
либо. І ' б  і н н к ы  (кал. резвины) ж. мп. твр-ржв. пе
стерь, пещуръ, лычажный или ворбвешшй большой 
кошель, для носки сѣиа. Р о а в м н с к о е  ср. стар. 
пошлина съ возу, на торгу, за право развить, развя
зать возъ и торговать.

І ' а з ш ы а і а л с л  щенокъ, всю ночь провизм алъ.
Р а з в і і л н п а т ь  пли р а а а ч л п т ь ,  р і в а в і і «

,(••»»*>  что, раздвоить, сдѣлать вилами, разсохой, раз
вести надвое. Разваливъ лещедку, вкладываютъ въ нее 
кляпышскъ. || * Тер. двулнчнть, угождать и той и дру
гой сторонѣ. Онъ разваливаетъ и дружитъ надвое. || 
Развалять вещи, арх. раскидать, разбросать, — с п ,  
стрд. пли взв. по смыслу. М * а а о в і л ы а и п ь с  дл. 
р ы а а в в л ъ  м. р т а о г в л к п  ж. об. дѣйст. по гл. || 
Развилка, р а а в і і л ш ш п а  ж. вилы, разсоха; мѣсто, 
гдѣ что лвбо раздвояется. Вертелъ кладется на двѣ 
развилижи. Развилина дерева, / ‘ о а н і і . і ь е  ср. ниж. 
р и а о м л к ы  тз. распутье, раздорожье, рбзверть, 
рбстани, гдѣ дорога расходится надвое или болѣе. Есть 
село Развилье, нйж-сем.. || Развилье тул. плохой, вялый 
либо хилый работникъ. В * и а о ш * л г в с » п ы іі ,  р и а -  
в і і л о в а і і т і і .  р а а в і і л ь ч и п г ы ш і .  что обра
зуетъ развилину. У змѣи развилистый языкъ. Пва отъ 
земли голенаста, вверхъ развиловата, стар . Человѣкъ 
развйловатъ: сердце съ думкой не въ ладу. Развильча
тое растенье, которое все въ развилинахъ, всѣ вѣтви 
разсохами. Р и а в в ш л ь ш  ж. мп. трс. отвершекъ ов
рага. І* а а в » ш и * в т ь  (вгща, вить] что, вят. арх. раз
вить, разсучить, раскрутить; —  сп, раскрутиться. За
крутка, оглобля развичилась.

Р а з в и н ч и в а т ь ,  р а а в ы н т ц к ш ь  что, от
вертывать винтъ. Гайки развинчиваютъ клюнемъ. 3 а- 
винчиваютъ вправо, развинчиваютъ влѣво, — с п ,  быть 
разванчену; || отвернуться, ослабнуть отъ тряски или 
другихъ причинъ, хлябать. Гайка развинтилась. 
І ' а а в м м н и в а н ь е  дл. р а а о ы н ч ё п ъ е  ок. 
дѣйст. по знач. гл. і Р а а в и н т у л а  ж. пск. поносъ, 
мытъ. [паться, расхлябаться.

Р а з в й п ы а т ь с н  сиб. расш ататься, раскле-
Р и з и и р а т ь с м ,  р я а о я р й п е ь е л ,  расхо

диться враньемъ, хвастая. Что больше вретъ, то пуще 
развирается.

Р а з в и с а т ь ,  р п а я й ѵ н у ѣ п ь ,  обвисать к р у 
гомъ и широко. Ветлы развисли надъ и  адью озера. 
Сидитъ, развиснувъ на креслахъ киселемъ. Губы раз
висли, слюны раскисли. У пѣтуха крылья развисли, 
хилъ. У лошади уши развисли, повисли въ обѣ стороны, 
врознь. Й * а а п іш сло іш і кустъ. Р а а е к е з л і Ѵ .  
вялый, кислый, ротозеіі, лѣнтяй и неряха. Сидитъ, 
раскисъ, по бокамъ развисъ. і ^ а л а п л г в ш в а и т ь ,  
/ і п . і п і ь е і і п а і  что (прч. стрд. развѣшенный), дать 
развиснуть, раскинуть въ стороны, врознь. Дерево раз
вѣсило вкругъ себя сучья и вѣтви. Развѣсить уши,

— развЬшіішіть.



Разв'Ьшать — развѣдка. і 8
внимательно слушать, заслушиваться речей, гов. упорно 
Одинъ вретъ, другой уши развѣешь! | |  (прч. стрд. раз
вѣшенный) размѣрять, раздѣлні ь по вѣсу, на вѣсахъ. 
Развѣсить цыбикъ чаю, раздѣлить и завернуть его по 
Фунтамъ. Развѣсить паёкъ, дачу, раздать на вѣсъ. Ку
пили вмѣстѣ пудъ, а стали развѣшивать, трехъ фун
товъ нѣтъ. ш*смщ, раскинуться вширь, либо раски
нуть, распустить члены свои. | |  Развисать, развйс- 
нутъ, развѣситьсп, раскинуться небрежпо или ши
роко. И Развѣшивать, раавжьшжжжжш»» что, (прч. 
стрд. развѣшанный), повѣсить по мѣстамъ, въ количе
ствѣ, каждую вещь порознь. Развѣшивать бѣлье. Раз 
вѣшать картины, — е я ,  быть развѣшену, въ обоихъ 
знача. Р а а а ж ы я м ж ѳ п ы ь е  дл. р м . ш ь і н е н ь е  
«*. Дѣйст. по гл. развѣшать; развѣшиванье, 
ожьсь и. у н к і в я . е к я  ж. об. дѣйствіе по гл. развѣ 
ситъ. Мѣшать что по развѣсу, отвѣсивъ каждаго ве
щества по указанью. На развѣску, въ оптовомъ вѣсѣ 
•'Ч/детъ недовѣсъ, провѣсъ на разновѣску. | |  Развѣсъ, 
стар. дробная продажа на вѣсъ. || Развѣсы, пск. свѣсы 
кровли, стреха'. І * « а в і і > е м в е  стар. вѣсовая по
шлина или вѣсовое. М*аавжьсижіжм липа. Развѣсный 
кай. В*аавжьс*жсжпое дерево. Развѣсистые зана
вѣсы; облака, тучи. Р а а в ж ь с о п и ы і і ,  р и а -  
пжжмекооыжі надѣлъ. Л*жяаажьсж>ж м. мн. вѣсовыя 
‘•при вообще: разновѣсъ, мелкія г и р и .  Илиавж'ьспчж  м. 
пн. развѣшенныя части, доли. / Ѵ і т а і м і г н я и -  
Э Д в л ь ,  ржжавжі.счшміл, кто развѣшиваетъ что 
либо, въ обх. знч. М*жшаоислжі*і м. кислый неряха, 
вялый, рохля, зѣворотый, разиня.

см. развивать.
В Ч і а и н х а т к » ,  р г в а т ш а е н у ш ь ,  раскачавъ, ос

лабить; вихая разболтать въ укрѣпѣ, повредить. Раа- 
в ‘хатъ столбъ, колъ. Швырни камешки, развихалъ 
руку, плечо. — с « ,  раскачаться, ослабнуть въ укрѣпѣ. 
Несъ кузовъ развихалсп, онъ совсѣмъ разсыпается. 
Йлааашжасжжжж*»е, дѣйствіе; ржіаашжжь, дѣйств. п 
‘-остн. по гл. | |  Рбзвихъ, внезапный уклонъ, отклонъ 
угломъ отъ прямой черты, поворотъ, локоть, колѣно. 
Л*иа«масч»жіжі м. разгильдяй, неряха.

І ' а з і і н х р н т ь  имѣнье, размотать, пустить навѣ- 
теръ. шшѵжв, стрд.

І* азп и * ія ггЕ > , см. развивать.
в л а ч а т ь ,  р и а о а и ч ч ж т ъ  кого, стар . ра

зоблачать, разболокать, раздѣть; || что, разволакивать, 
Развлекать, растаскивать. « * с « ,  стрд. или взв. ио смы
слу. .1 по поздравленіи, протопопъ, развлачась, идетъ 
изъ церкви вонъ, Коишхинъ. Л*еваваежіжіжпь, ржжа- 
« а е і і н ,  црк. р и а и . і е щ в і  что, разволакивать, рас
таскивать, влечь, тащить врознь; разобрать, разнести 
кучу, ворохъ; разодрать, разнять что союзное; но бол. 
“і  знч. переноси. Развлекать кого, развлечь мысли, думу, 
разсѣять, заставить забыть на время что и заняться 
Другимъ; отвратить чьи мысли отъ одного предмета на 
другой, « е я ,  быть развлекасму;|(забавляться, потѣ
шаться чѣмъ, заниматься для забавы; || отвлекаться 
Умствепо отъ одного предмета, внезапно переходя къ 
иному, быть разсѣяннымъ и невнимательнымъ, пере
скакивать думой съ одного на другое. /*п.ж н,и>- 
ч ж іп ь е  дл. р т а а л е п ё м ъ с  о і .  р а а о л ё ж в ь  м. 
І»ежав.іёчжіжж ж. об. дѣйст. по гл. | |  Развлеченье, за- 
шіва, потѣха, занятіе для отдыху отъ умственаго 
груда или отъ заботъ ипр. / ' « а л . і е і . ч і ш е . і ь ,  

развлекающій кого либо умствено.
1‘и з н о д і і т ь ,  р а а в е е в п в і  или р в з в й е т ь .  

Рпавжіоісшжажіжпь (это также отъ развозить) кого, о

мнжст. ч. вести, отвести врознь, каждаго на свое мѣсто, 
проводить по мѣстамъ. Разводить солдатъ по постою, 
по домамъ. Развести рабочихъ по работамъ. Разво
дить землю, дѣлить ее но тягламъ. Разводить по

! даты, раскладывать по душамъ. Ефрейторъ разводитъ 
і часовыхъ по притинамъ.\\—  что, наиравитьвъ разныя 
стороны, развилить, разгибать. Развести пилу, зубья 
пилы, поставить вразбѣжку, туда и сюда, черезъ одинъ, 

1 врознь. Разводить сучья, отводить, не давая имъ спле
таться и очищать просторъ. Развести мостъ, отвести 
часть его въ сторону, для прохода судовъ, льду, или 
для чинки, для отрѣзки сообщенья. || Разводить ру
ками, ахать, оха гь, не зная что дѣлать, какъ быть, или 
дивясь чем у.| | —-кого съ кѣмъ, раздѣлять, отдѣлять, уда
лять; разнимать людей или животныхъ (силою или убѣж
деньемъ), при дракѣ, ссорѣ. Умныхъ разведешь, а ду
раковъ не разведешь. Развелъ пѣтуховъ, да и спу
стилъ опить. Два судна столкнулись, насилу развели. 
|| Расторгать, уничтожать бракъ, развѣнчать, дать раз
водную; но Ветх. Зав. пустити, отпустити жену; у 
оврв. мужъ доселѣ одинъ воленъ въ разводѣ н даетъ женѣ отъ 
ооб/і отпускную; у христіанъ, бракъ долженъ быть таинствомъ не
рушимымъ. || Разводить волненье, расколыхать воду 
зыбью, поднять п раскачать волну. Восточные вѣтры 
разводитъ на Черномъ морѣ опасную зыбь и волненье. 
ІІочыо развело такое волненье, что суда съ якоря сры
вало. || Развести вино, квасъ, разжидить водою. Раз
водятъ известь водою или въ водѣ, распускаютъ. Па 
дворѣ развело, растаяло или дождемъ размыло, грязно. 
Развести тѣсто, дежу, замѣсить, поставить. Тотъ же 
толкъ, да пожиже разведенъ. || Развести, огонь, рас
топить, разложить, положить дрова и под?кечь. Паро
ходъ, паровозъ парія разводитъ, топитъ, готовится въ 
путь. Велите самоваръ разводить, ставить. | |  Разво
дить скотъ, птицу; развести садъ, огородъ; размно
жать, распложать, заботиться о приплодѣ, разсадкѣ. 
У нею стали разводитъ подсолнечникъ на масло. Мы 
развели голубей, разводимъ канареекъ. Люди развели 
всякую нёчисть въ домѣ, расплодили; заквасили. || 
Развести споръ миролюбно, разсудить, согласить и по
мирить спорящихъ. Развести дѣло па бабахъ, успо
коить чьи заботы, устранить ихъ убѣжденьемъ, увѣ
реньемъ добраго конца. Чужую бѣду на бобахъ раз
веду. къ своей бѣдѣ ума не приложу! Развести дѣло 
такъ, чгпо и овцы цѣлы, и волки сьгты. — а » ,  стрд. 
взв. или взм . но смыслу. Копи разводятся по стойламъ.

насъ луга разводится подушно. Мостъ разводится. 
его можно развести; || его теперь разводятъ. Первая 
забота, какъ бы жениться; другая забота — какъ бы 
развестись! Не хочу жить съ тобой, пойдемъ въ баню, 
разведемся! Грабежъ, воровство разводится, усили
вается. Краска разводится на водѣ, либо на маслѣ. 
Дрова тилы и сыры, огонь не разводится. Мною 
тяжбъ развелось. Въ избѣ развелись тараканы. Какъ 
разведется у меня бѣлая малина, такъ подѣлюсь съ 
тобой. Мы съ нимъ подобру развелись, помирились, 
согласились. Шлжжааедс»жье ср. /« « .в о » д * >  м. 
р а а о б д п а  ж. об. дѣііетв. по г л .||А и в э д *  корму си- 
бирсХ-аю царевича, стар. отводъ, назначенье или рос
пись. Развбгіъ по работамъ. (| Военный разводъ, об
рядъ или порядокъ разсылки ежедневныхъ карауловъ, 
на смѣну. | |  Разводъ земель, размежевка. Разводъ и 
разводка повинностей, оост. раскладка, разверстка, 
особ. домашнихъ, сельскихъ. || Расторженье брака. 
Жить въ і азвооѣ. || спб. Рбетополь, талый настъ, ко
торый подержитъ человѣка. | |  Разводка, снарядъ, ко
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торымъ разводятъ разгибаютъ зѵбья шілы. 11 Разводка, 
р а з в е д ё н к а ,  ;кена, разведенная съ мужемъ; р а я  
в е д ё и е ц ъ ,  мужъ, разведенныйотъжены, развбдпыіі. 
Р а з в о д ъ »  м. мн. пск. ростополь, распутица. [| Узоры, 
арабески, узорочный рисунокъ. Пишетъ, словно раз
воды‘разводите {крупно п медленно)! Разводы на бра
ныхъ скатертяхъ, на парчахъ, на обояхъ, шпалерахъ. 
|| Разводы у саней, отводы, раскаты , упорныя кроквы, 
дуги съ боковъ. й * а з о ё д н ш н ,  къ разводу отнсщо. 
Разводная запись, стар. межевая, запись границамъ, 
межамъ. Разводныя дѣла, бракоразводныя. Разводныя 
деньги, вост. домашнія, мірскія повинности , п болѣо не
законные поборы. Разводныхъ по пяти цѣлковыхъ съ 
тягла. Разводные списки, стар. отводные, рубежные, 
съ указаньемъ границъ земель. Разводная печь, 
стоклоаря., въ которой халява разводится, дутое и рас
поротое стекло прямится въ листъ. Разводная просьба 
плп р а з в о д н а я  ж. о расторженіи брака. Онъ по
далъ разводную. || Разводная нлп разводный листъ, 
приговоръ, свидѣтельство о разводѣ,, о расторженіи 
брака. За безвѣстнымъ отсутствіемъ муоюей, сол
даткамъ даются разводныя. | |  Разводная, стеклонрн. 
мастерская, сарай, гдѣ разводная печь. Р а з в ё д и -  
с ш ы і ' г  узоръ, съ широкими, большими разводами. 
йЛа з в ё д н а т а я  камка, съ разводами, цвѣтная, 
узорочная. Р а з в о д н и в ш і я ,  охочій разводиться, 
расторгать бракъ. | |  Охотникъ и мастеръ разводить 
что, распложать, размножать. | |  Хрѣнъ разводнивъ, 
сильно плодится, разрастается. || Разводчивая раз
водка, хорошо разводящая зубья пилы, хваткая. Р а з -  
в о д е н ъ  м. ол. или взвбдень во.ж. сильная волна, 
крупная и долгая, зыбь. Р а з о ё д н н ы  я . мн. пск. 
чѣмъ что разжижено, разбавлено. Р а з в о д я т ъ  м. 
отводокъ отъ растенья, черенокъ. ІГ *«*зводо*«»  
н ш в 'і ,  къ разводу отнсщс. Р я в з в о д н н к ъ ,  питом
никъ, для разводки растеній, деревъ; сажалка, рыбный 
садокъ, прудъ, для развода рыбы. Й * а з в ё д н м ц и ,  
сплетница, которая портитъ или разстраиваетъ свадьбы. 
Не въ разводнщы ЖЪ идти! говорить сваха, оправдывая ре
мосло свос. й * а з в о д и т е л ь ,  — и и ц а ,  р а з ~  
в о д н и к ъ ,  — ч ія ц я я ,  кто разводитъ кого или что. 
Разводчикъ рабочихъ. Развддчица цвѣтовъ. Развод
чикъ пилъ. Разводчикъ, стекловарное: мастеровой, кото
рый разводитъ халяву въ разводной печи, пластаетъ 
стекло на листы. Й * а з в ё д и и н а т ь , заниматься 
переносами, наговорами и сплетнями, ссоря и разводя 
этимъ суируговъ, вносить въ семьи раздоръ «—•« ы н ъ е ,  
дѣло, занятіе это.

Р а з в о д и н й т ь  что, разжидить, развести жидко, 
разбавить водой. Разводянили квасъ — одна мутная 
водица! Р а з а о д я н і ь п ш ъ  и р а з а о д о п і ь т ъ ,
разбухнуть, размокнуть, стать водянистымъ, водянымъ. 
Й * а з о ё д ъ е  ор. ростоноль, половодье или вешній раз
ливъ и ноемъ. Убояся разводья воротился, Сувд. лѣтп. 
вт, южной сказано-1 убмодья теплыни. [воюя.

І ' и з і і о е ш і т ы і і ,  разбушеваться, расходиться
Р а з п о м і г і т ь ,  см. развазжпвать.
Р а з в о з и т ь ,  р а з в е з т и  и р а з в ё з ш и , 

р а з а я і з в е и в я я т ь  что, возить но разнымъ мѣстамъ 
(какъ разносить, разсылатъ, раздавать). Торгаши 
развозитъ товары по деревнямъ. Онъ по юроду молоко 
развозитъ. Почтарь развезъ письма. 1к> межапорье 
развозитъ по полямъ навозъ, или разсаживаютъ, т .  
вм. развозятъ, — е я ,  быть развозиму; | |  возиться съ 
чѣмъ много, долго, шумно; расхлопотаться; [| расхо
диться нли расшумѣться рѣзвясь или возясь другъ съ

другомъ. Развозилась тутъ баба съ блинами, и пово
ротиться негдѣ. Что вы тутъ развозились, мать 
спитъ! Р а з в о а я с ё н ь е  ср. дл. р а з в е з ё н ь е  ок. 
р а з в о з ъ  ж. р а з в о з к а  «. об. дѣйст. по гл. Раз
возомъ промышляютъ, извозомъ, перевозкою кладей. 
Й * а з о ё з » я ы н ,  р а з в ё з о н н ш и ,  къ развозу 
относящс. Развбзный газъ, развозимый по домамъ. 
Й * о з о о » ц м к ъ ,— г я ц и ц и ,  кто что либо развозитъ.

Р а з в о й  ішр. см. развивать.
Р а з в о л а к и в а т ь  или р а з в о л о ч ё т ъ ,  

р а з в о л о к ъ  пли р а з в о л о к ш і я ;  развлачать, 
развлачйть; развлекать, развлечь (см. выше) что, рас 
таскивать, растащить; разнести гаскбмъ, вблокомь 
врознь. Такъ сцѣпились собаки съ волкомъ, что нераз- 
волочишь ихъ. Псѣ прясла разволокли по жердочкѣ. 
Тучи вѣтромъ разволокло, — е я ,  стрд. Й * я » зво ле і-  
к н в а н ь е ,  р а з в о л о ш і н ь е ,  р а з в о л о -  
н ё и ъ е ,  р а з в о л о к ъ ,  р а з в о л о к и ,  р а з -  
в о л ё н к и ,  дѣйст. по гл. Разволбка на небѣ, пск. 
чистое мѣсто межъ тучъ. Й * а з в о л ё н и ы и ,  арх. 
промысловый (Шейнъ). й * а з в о л ё н н а я  изба, арх. 
разъемная, разборная. Зимующіе на Новой-землѣ нро- 
мышленики ставятъ въ одномъ мѣстѣ общую, стано
вую избу, а по разнымъ мѣстамъ, для временнаго при
тона, разволочныя, привозимыя въ Ловчевыхъ сру
бахъ съ материка. Й * и з в о л ё п ш и т ь  что, пск. 
тер. разволочь, растащить.

Р а з н о л и к а  ж. р а з в о л ъ е  ср. пск. тер. обиліе, 
раздолье; | |  своя полная воля. [колыхалось.

Р а з в о л н о в а л о с ь  сине море, расходилось, рас-
Р а з в о л о и ш т ь  что, развести волбгою, миромъ, 

масломъ; | |  — кого, арх. развеселить подпоивъ; - е я ,  
стать на'веселѣ. [и растрепанная.

Р а з в о л о с а л  бада, растоволбсая, простоволосая
Р а з в о л о ч ь  ипр. см. разволакивать. [взрыдъ.
Р а з в о п и т ь с я ,  разревѣться, расплакаться на-
Р а з в о р а ч и в п т ь ,  р а з о о р ё н и т ъ  множ. 

р а з в о р о т и т ъ  одн. что, воротить врознь, раз
вертывать, раскатывать, разбрасывать изъ кучи врознь; 
| |  разрѣзать, разрубить, разломать; || расщелпть или 
порвать коробя. Разворотитъ и разбросать кучу на
воза. Всю мостовую разворочали, и ѣзды нѣтъ. Его 
ранили, саблей все плечо разворотили. Всю мебель 
разодрало и разворотило, — е я ,  стрд. | |  Что ты раз
ворочался? неспокоенъ, ворочаешься. й * а з в о р а -  
к и в а н ь е  дл. р и з в о р о н а н ь е ,  р а з о о р о -  
н ё и ъ е  ок. р а з о п р ё т ъ  м. р а з в о р ё т к а  ж. 
об. дѣйствіе нознч. гл. й * а з в о р ё т н ы и ,  къ раз
вороту отнсщс. й * а з в о р ё ш н и в ы н ,  сильно 
или быстро разворачивающій. Р а з в о р я і н ш я в а -  
т е л ъ ,  р а з в о р ё т н и к ъ ,  кто разворачиваетъ 
что либо.

Р а з в о р а ш и в а т ь ,  р а з в о р о ш и т ь  нлп 
р а з в о р ш а с а т ь  что, разворочать, расширять, 
раскидать, разрыть и привести въ безпорядокъ. Пе раз
ворашивай бумагъ, нс тронь. | |  Разворошить рану, 
болячку, растрогать, развередить. \\ Разворошитъ сои- 
наго, растолкать, разбудить.\\"Разворошить кого чѣмъ, 
па что, побудить, подстрекнуть, подбить, ободрить, 
оживить. Разворошилъ муравейникъ, такъ уходи! 
— е я , стрд. пли взв. по смыслу речи. Й * и з о о р ё ~  
н я н в а н ь с  дл. р а з в о р о и ш ё и ь е  ол. р а з о о -  
р ё . ѵ ъ  м. р а з в о р ё ш н а  ж. об. дѣйстп. по гл. 
Упасъ такой разворбхъ идетъ что ну: ревизоръ ѣдетъ!

Р а з в о р к о в а л и с ь  голуби, знать в'дро уста
новится.
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і 'і ^ іш і ік 'н іы ш іт ь ,  р и а о о р о о и п й ъ  что, 
раскщ сть, растащить воровски. Все имѣнье разворо
вано: десять мьтв подъ опекой было, — с*л ,  стрд. || 
Ль праздники воры разворовалисъ, шибко пустились 
воровать. Лли а в о р о о ы о € * м ь е  ср. дл. р а а о ч -  
ц н а п и м ь е  ок. р п а о о р ё в ч а  ж. об. дѣйст. по гл. 
^ « э в о р й  м. воръ изъ воровъ, отъявленный. Этотъ 
раздоръ изъ-подъ тебя коня (сѣдло) украдетъ!

Р а з и о р о т й т ь ,  см. разворачивать.
Р а з ы о р о х о б н т ь е п  тз. расшумѣться, раскри

чаться, расходиться.
Р а з в о р о т и т ь ,  см. разворашивать.
Р « ; л » о р " в ! б .« с н  на меня дѣдушка, а все-таки 

по-моему сдѣлалъ!
Р а з п о р ы  м. мв. црк. и пывѣшяла, распорки, стрѣ- 

•'■Ы, разножки, пртвп. заворы, заиоры.
Р і і з в р а и р і т ь ,  р и а вр а п о і'ш п вь  кого, совра

щать съ пути истицы; искажать умствено, лжеучень- 
амъ, или нравствено, склоняя на распутство, на ду р 
ную и преступную жизнь. Дурной примѣръ всѣхъ раз
вращаетъ. Подкупность судей развращаетъ пародъ. 
Пьянство вконецъ развраш,аетъ. — с л ,  стрд. и взв. 
но смыслу. ЛЛиаор№чцёмъс ср. р и а в р и т г»  м. 
Дѣііств. по гл. па ть, и сост. по гл. па ся. Промы
шлять развратомъ. 11Ссора, вражда чрезъ третье лицо, 
но наговору. Р т а в р ы щ ё ы н о с т ъ  ж. состо
янье развращеннаго. І Ы в а в р е іт м ы ш і человѣкъ,— 
жизнь и нравы, порочные, преступные, особенно рас
путны е,—  с » *  ь  ж. развращенье, развращенность.
* * « * » в І» « и т * м и е » , ш т м м ц а ,  развратный, рас
путный человѣкъ. Д*таарииц€М ѣі>е.*ъ, — м і ««»
ш е **ь ) • ■ н н ц ю ,  | т ю э в | і а і ж п ( і ( » ,  — оів іц т ,
развращающій другихъ. ЛЛів а а р и в іь * я » п е .* Ь “ 
н м , ‘ і развращающій, М * и а а р й ж п к к ч ш л ь .
распутничать, жить развратно, бѳзнравствсно.

1‘і ш ы п і і і ь  (какъ распѣвать), ныть въ раздольѣ.
I насъ по ночамъ волки такъ развываютъ, что заслу
шаешься! і * ы а а м я п ъ  горе, бѣду, искать утѣшенья 
въ вытьѣ, — е я .  выть много, долго. Бабы развылись 
на пожарѣ. Не къ добру собаки развылись.

5па » п ы і і и і т ь ,  р а а о м п м у т ь ,  отвыкать, не 
Дѣлавъ чего давно, отстать, покидать привычку, цро- 
твіілаш. привыкать; разучиться чему, потерять навыкъ, 
пртвпл. навыкать, набивать руку, — р я ,  отвыкать 
Другъ отъ друга. Живучи врознь, они развыклнеь, 
пртвпл. свыкаться. І ' п . і в м і і і і н ь е ,  р п а в м и ь ,  
р ё а іш я ч і» ,  р а а а ь і ч к т ,  отвыкъ, отвычка, раз- 
вычка. Па опыісъ есть развитъ (перевыкъ). Л * и а -  
о ш ч і е о е  дѣло. Л * а а в ы м .ѵ ы е  мастера, давно 
не работавшіе.

! * н ; т ы с о к п я  березушка, раскрутъ береженъ.
І ' а з ш . ' п і ,  м. пур. разсудокъ, смыслъ, толкъ; || 

Щедрость-, тароватость, раздолье. І ' а а в ь і ш н м й
II Р я а « м в » ш 6 *'і кур. ори тми. рш. разсудиш ь- 
ныіі, толковый, дѣльный; бойкій, расторонпый; весе
лый; хлѣбосольный. 1Лт аачмчш еа< мш ь, р а а -  
о ы т ы т ь  что, дѣлить на выти, на доли, участки, 
пан; раскладывать но вытямъ, дворамъ, душамъ, т яг 
ламъ. Развытюпъ подводы. Развытить наметъ на 
посадъ, разложить ровно повинности. # * п а в ы ш >  
•****• етар. р и а в ь м в п ь е ,  разводъ, раскладка по
датей, повинностей. і * п а в м т » ш м  ж. раздѣльная 
пли раскладочная роспись, разворотная. Раздать от 
ловите по развьітнои, стар.

* * * і ; т ь г п . ,  см. развывать.
1 'п . ш м ' і і і а ,  см. развыкать.

Д аль. Т олк. Словарь. IV.

І Ч с ш ы и ' і і ш а т і і . / н і . і Н ы о і і і і ш і )  верблюда, 
осла, сымать выокъ, свободнть отъ ноши; пртви. навью
чить, завьючить, — г и. бытъ развыочену; || вер 
блюдъ развьючился или выокъ развьючился, развязался 
или  разстегнулся, привязки ослабли, выокъ съѣхалъ, 
\ \ ,Мы на привалѣ и не развьючивались, и не сына ли 
вьюковъ. І * а а в ы о ч в ш в а н .ь е  дл. р а а в м о -  
ч е ы ь е  ок. р и а п ь м ч »  м. р и а и ъ і ч ч ч и  ж. об. 
дѣііств. но гл.

црк. р е і а в ю е  стар . прдлг. или нарч. съ род. 
над . опричь, кромѣ, окромѣ, исключая, за исключень
емъ. Развѣ мене, кромѣ меня. Четыре тыс ищи, развѣ 
женъ и дѣтей, Маю. Развѣ насъ найдутся охотники. 
А бояре въ томъ судѣ не сидятъ, развѣе писарей. 11 
Ііар . вопроситльп. неужли, неужто, или, нежто, будто. 
Развѣ ты еще не слышалъ? Развѣ не вѣришь емі)? \ \ 
Выраженіе нерѣшительности, сомнѣнья. Развѣ сходить 
къ пей? не сходить ли. Уоісъ развѣ уступить ему? не 
лучше ли уступить. Ііакъ быть? развѣ броду попы
таться? нежто. || Н ар. условное: ежели, если, буде, ко
ли. Развѣ за умъ возьмется, а то все пропадетъ. 
Развѣ помру, а то кончу словарь свой. Развѣ ты 
сытъ?

В *азп1іівп ,ті> , р и а а г ь я і ш ъ  что, о вѣтрѣ, разне
сти, умчать, разомнать, разсыпать. Вѣтеръ всю мя
кину развѣялъ, или ее вѣтромъ развѣяло, разогнало, 
размыкало. Развѣйте, буйны вѣтры, горе-кручину 
мою! || Раскрывать, расширять вѣя, раздувать. Вѣ
теръ знамя развѣваетъ, или вѣтромъ. Развѣять огонь, 
раздуть опахаломъ, перяникомъ. || о человѣкѣ: пустить 
на вѣтеръ, дать что развести вѣтромъ. Ошемъ пожгу, 
копытомъ потопчу, конскимъ хвостомъ пепелъ раз
вѣю! Сожгли, и прахъ на всѣ четыре стороны раз
вѣяли. Она, на зло, пухъ и перья пдвѣтру развѣяла.
* Онъ все имѣнье развѣялъ, размоталъ. Развѣять ду
хомъ, дунувъ. Развѣю домъ Израилевъ во вся языки, 
Амс. || Вѣтербчки развѣваютъ, вѣютъ на просторѣ, 
новѣваютъ, подуваютъ, — е я ,  бытъ развѣваему. Стяги 
ратные надъ шеломами развиваются. Распущенные 
волоса по плечамъ развѣваются.Л * а а а і ь в а ім ь с  ср. 
дл. р а а в в ь ч н ъ е  оки. р а а ш ы ' і  м. і ш з в м м ш  
ж. об. дѣнств. но гл.

і ' я .ш і і і і я і і і і т і , ,  / ( « . Г і і і ь й п і ш ,  что о чемъ, 
разузнать, разспросить,разыскать; дознать подъ рукой, 
доискиваться, дознаваться, доспроситься, провѣдать, 
Какъ оы намъ развѣдать (провѣдать), гдѣ нынѣ по
обѣдать? Ты зря нс сватай, а развѣдай напередъ, 
отдадутъ ли. Этотъ пролазъ все развѣдаетъ. —  е я ,  
быть развѣдану. || — съ кѣмъ, вѣдаясь, кончить дѣло; 
раздѣлаться, расчесться. Ты меня знай, со мной вѣ- 
даися по счету, а ужь мы съ нимъ развѣдаемся. По
годи, я съ тобой развѣдаюсь! угроза. Они развѣдалггсъ 
въ полѣ, на нолѣ, полемъ, поединкомъ. І * я э в и > »  
д ы а и п ь е  ср. дл. р и а о л о д а п ь е  ср. ок. р а а -  
в і ь д »  м. ) > № М № д к п  ж. об. дѣііств. по гл. Казаки 
на развѣдъ пошли, разъѣздъ въ развѣдку посланъ,% раз
вѣдать непріятеля, мѣсто и силы его. Горная развѣд
ка,. разработка, шурфы, дудки для опыта, для оты
сканья рудъ. Р и а Ы і д ч м  к ми. пщ>. (отъ развѣ
даться, не знаться) размолвка, ссора. і ѣи а а іь Ъ -  
к о й ы и .  отнещо. къ развѣдкѣ, въ знч. мѣста н са
мыхъ работъ; р а а в і ь д о ч ч ы м , отнеще. къ раз
вѣдкѣ, въ зшш. самаго дѣйствія, развѣдыванья. ИѢи а -  
в і ь д і і н в ы й  лазутчикъ, искусный и ловкій въ раз
вѣдкѣ. І * « з в л . д і > і в я і и е л « і ,  — в № д м п і е . і ь ,  
ш~п*9ц а ,  —  « ( Ь д ц м к і і ,  —  ч ъ и ц и ,  развѣдываю-

■і
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щій что либо, посланный на развѣдку; лазутчикъ, со
глядатай; сыщикъ. У нею всюду свои развѣдчики.

Р а з п ^ н ч и л а т і і ,  р а а о ш ъ ы п а ш п ъ  кого, пртвп. 
увѣнчать: лишить вѣнца, королевства, царства, вла
дычнаго сана; || ‘ лишить вѣнца славы, общаго ува
женья, отречься отъ признанія за кѣмъ прежней славы 
и доблести. Развѣнчанный Наполеонъ. Развѣнчанный 
клеветою герой. || Пртвпл. повѣнчать, обвѣнчать: раз
вести супруговъ, уничтожить бракъ, дать разводную. 
Худой (и плохой, и глупый] попъ свѣтаетъ, хорошему 
(умному) нс развѣнчать, — е я ,  стрд. п взв. по смыслу 
речи. Я *аавіі,п*зш *ппаш че  ср. дл. р а а в з ь н -  
п г і м ь е  ок. дѣйств. по гл.

І ' а з і і і н ч п г ,  ипр. см. развисать.
і ’ а з і г Ь г н л і і і ь ,  і м і э в і м м «<«»»«> что, раздѣ

лять па вѣтви, развпливать, разбить и направить отъ 
одной точки въ разныя стороны, врознь. Развѣтвить 
водопроводъ, канавы,трубы, пустить отводы въ бокъ, 
какъ вѣтви. “ С я ,  стрд. и взв. по смыслу. Толомн (лѣ- 
сина) развѣтвляется на сучья и вѣтви, образуя 
комъ. Оврагъ развѣтвился ни три отвертка, Я*еаат 
а з ч ш п в л ё п ь е  ср. дѣйств. и сост. по гл. па ть и на сп.

Р а з і г і . ш і і з і а  г ь ,  см. развисать.
см. развѣвать.

Р й з и я ш п й т ь ^ о а в л а ю н ь  узелъ, завязку, 
разрѣшить, распутать, растянуть, освободить, распу
стить. Дуракъ завяоіеетъ, и умный не развяжетъ.\\ 
* Кончить съ кѣмъ дѣло, освободить, дать волю, про
сторъ, свободу. Кончимъ счеты, развяжи меня! |! 
*Развязать дѣло, распутать, разъяснить, показать 
сущность его, откинувъ все побочное; разсудить или 
рѣшить распутавъ. \\Развязатъ кустъ, дерево, садович. 
развести сучья врознь, привязавъ ихъ въ любомъ на
правленіи, для расширенья, или расйластаиья но шпа
леру. Развязать кому руки, дать полную «ободу дѣй
ствія. Развязать языкъ, дать волю говорить, или заставить 
высказать что нужно. Нино языкъ развяжетъ. Развязы
вай мошнуI готовься на расходъ. Ногъ ее развязалъ, р а з 
рѣшилъ, опа родила. Развязать лотлинь, лаглинь, морск. 
размѣрять и сдѣлать условиыя мѣтки. Ею всею развя
зало, ослабъ, нѣтъ силы встать, работать. Животъ 
развязало, сдѣлался мытъ, поносъ. Богъ душу ею раз 
вязалъ, онъ померъ, испустилъ ‘дыханье, — гл», стрд. 
взв. и взм. по смыслу. Персикъ развязывается по шпа
леру. Вяжи туже, а то развяжется. Мѣтокъ раз
вязался, зерно сыплется! Какъ бы съ нимъ развязать
ся, развяжусь ли съ нимъ, кончу ли, отдѣлаюсь ли? 
Развязался съ одной бѣдой, а другая начину! !* « .? ■  
в п а м о и м ъ е  ср . дл. р л ш а а п а о т ъ е  ср. ок. 
р е я а о п а ь  и. р і і а а п а ь  п р ее а вж іа м и  ж. об. 
дѣйств. по гл. Развязка дѣла, случая, конецъ, по
слѣднія, окончательныя обстоятельства, чѣмъ оно рѣ
шилось. Дѣло идетъ къ развязкѣ. Развязка выдалась 
изъ плохихъ плохая. Развязка повѣсти, романа, на 
чемъ путается весь ходъ его, разрѣшенье помѣхъ г 
согласное съ духомъ цѣлаго заключенье. Завязка обѣ
щаетъ здѣсь болѣе, чѣмъ даетъ развязка. Я * а а а п ~  
а о и ь  м., развязанный, початой тюкъ товара. / * « ,» -  
« п . і к ы н  человѣкъ, ловкій, свободный въ обращеніи, 
въ пріемахъ, бывалый, въ комъ не видать стѣсненья, 
ни вычурности. Я * и а в п а н о с т ь ,  свойство, ка
чество по прлг. / ‘ я . т в л . і Н н ч г п н ь ,  стараться 
придать себѣ развязность, хотя и яе совсѣмъ удачно. 
Я * а а о п а п * * п и н ь о ,  дѣйств. по гл. і * и а п н а -  
Я І № Й , » Н І « Ц ( « ,  слишкомъ развязный, вольный въ 
обращеніи человѣкъ. ЯЛи а а м з а ъ с  ср. прм. обрядъ

прощенья, въ прощеный день. Пойти на развмзье, 
обойти всѣхъ, передъ говѣньемъ, прощаясь. Н е - р а а -  
я л а ч і і й і н і ' і  человѣкъ, съ которымъ не развяжешься, 
придирчивый. ЯЛо а в п а ъ  ж. вост. вешняя пора, когда 
почки распускаются, развертываются въ листья, де
ревья опушаются. Я * о а ѳ п а ів  ж. »ш. пск. двѣ жерди 
позадь роспусокъ, для возки бревенъ. || Рбзвязъ, пло
хой, окошенный хлѣбъ, который не вяжутъ въ снопы, а 
возятъ подъ молотьбу рбзвязыо, ворохомъ.

і ’ й з в і і і і й т ь с я ,  р а а в п ч з в и з п ь с п  влд. раз
говориться, рпзбалагуригься, разбесѣдоваться. / * « а »  
я л і е ш п ь  кому что, растолковать’.

1*>а;сніі и г і ! .  кого, безлично: разморить, сдѣлать вя
лымъ, слабымъ. Развялило меня совсѣмъ на зною! 
— с п ,  стать вялымъ отъ зною.

Р а з г а я л і і в а т ь е и  или р м а г о ѳ л п т ь с п ,  
р а а г о в в о т ь с п  чѣмъ, разрѣшить собѣ скоромную 
пищу, поѣсть, послѣ поста, впервые скоромнаго. По 
старинному обычаю, на пасху весь долгъ, и съ чадами 
и съ домочадцами,разговляется вмѣстѣ съ хозяевами. 
Я * а а ги в л в я & п » м ь е . р е з а г о с л с п ь е ,  р п а г о -  
о л ь м ь е ,  дѣйств. по гл. Я * о а г о а з ъ н ъ е  с р . р о а »  
з в в н н ы  ж. мн. первый день мясоѣда, послѣ поста. 
Заговляйся въ заговѣнье, а разговляйся — когда Коѣ 
приведетъ! Солдатъ заложилъ шинель па заговѣнье—  его про
стили; другой заложилъ па разгбвѣпье его —  наказали.

Р а з г а д ы в а т ь ,  ряваж евЬи-т ь  что, догадаться, 
дойти умомъ отъ извѣстнаго или даннаго, до невѣдома
го, незнаемаго; додуматься. Глядя на колебанье ма
ятника, на паденье камня, люди, какъ Ньютонъ и 
Кеплеръ, разгадали міровой законъ тяготѣнья. Чего 
не знаешь, не разгадаешь. Разгадать загадку, отгадать 
пртвпл. загадать, задать. Этого человѣка не разгада
ешь, скрытенъ. Выбирай такого дружку, чтобъ загадки 
разгадывалъ (жениховъ поѣздъ не впускается въ избу повѣсти, 
доколѣ но разгадаютъ всѣхъ предложенныхъ подругами загадокъ, 
псковс.). (| юж. зап. ши. орл. раздумать, отдумать, от
ложить, перерѣшить, отмѣнить, рѣшить или сдѣлать; 
иначе, чѣмъ думалъ прежде. Ужъ онъ разгадалъ, нс 
поѣдетъ. Я  разгадалъ продавать лошадь. —  с п ,  стрд. 
На томъ свѣтѣ все разгадаете я. Я * т а г а д ы ^  
ш ш заье  д л . р е е а г а д в іы ь е  ок. р а а г і г д ь  ы. 
р т а г и і і п п  ж. дѣйств. по гл. Загадка безъ разгадки? \ 
см ер ть .{{Разгадка, самое слово, разрѣшающее загадку. ] 
Р о э м г д м м й ,  - д о м м ы і і ,  къ разгадкѣ чего ; 
относіцс. Онъ р и а г а д ч » ш в й ,  сразу отгадаетъ! || I 
Нерѣшительный, кто часто раздумываетъ, отмѣняетъ ! 
свое рѣшенье. Это еще дѣло разгаданное, его разга- I 
дать можно. Яша а * а д ч ы к ь , — ч п ц а , разгадав
шій что либо, отгадчикъ; р е в а г м д г і з п е л ъ ,  - н и *  
ц и ,  то і с.

Р а з г а н в і а т ь ,  р м а г г і п т ь  ротъ, зѣвъ, пасть; I 
ворота, дверь, нм. разинуть или распялить, раскрыть, ; 
растворить широко, настежь. Разгаплъ зѣвало-то, да 
оретъ на весь крещеный міръ! — с п ,  разинуться, р.то- 
твориться. Овинъ разіаіілсяі Я * п а г м і іа а  об. втя. 
крикунъ, сорванецъ; | |  растрепа, неряха. Я * и а г и ч  
ж. пск. хайло, пасть, зѣвъ, ротъ.

1>і і ; ш і л п г ь с л ,  пск. раззѣваться, забыться зѣвая. |
Р а з і ш н і і д а і ' ь е я ?  ол. расхохотаться, шумно 

смѣяться. [ся. |
і ' ш і і  і і .ш і т ы - і і  о чемъ, расшумѣться, раекрнчать-
Р а з г а в і и ш ѵ г ь  н |> « а « о ш і і ) Ц ) ,  р а а п *  

г ш і з п ь  кого, р п . « ( о т і і » і і і  сѣо. раепудить, рас
пугать, заставить разойтись, разбѣжаться, разлетѣться 
или расплыться; разрознить, гнать врознь, въ разныя
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стороны, прочь откуда. ||Гоняя ямщину, угнать всѣхъ 
почтовыхъ лошадей въ упряжкѣ, съ проѣзжими. Драма 
была, толпу насилу разогнали пожарной трубой! 
Ястреба голубей разогнала, одною далеко загнала. Та
кіе ловцы, что всю рыбу разогнали. Дождь разогнала 
толпу. Витера разгоните туча. Припарка разюнп- 
ств опухоль. Табака да кофе разгоняютъ сона. Лишь 
бы скуку разогнать, позабавиться чѣмъ. Всѣхъ людей 
разогнали, житьп нѣтъ въ домѣ! || Ускоряя бѣгъ ло
шади или машины, придать имъ разгонъ, разбѣгъ, боль
шую скорость и силу удара, толчка. Разогнавъ во весь 
духа, коня вдругъ нс осадишь. || Разгонять письмо, 
наборъ, разставлять шире и рѣже, — е л ,  быть разго
няемую || разбѣжаться, разлетѣться сразмаху, разбѣ
гомъ. Разогнавшись лодкою, да объ карту. || Петли 
Разгоняются по пуговицамъ, разставляются, пригоня
ется . || Много, долго гоняться другъ за другомъ, раз
бѣгаться. Ласточки разгонялись передъ дождемъ. 
^ " « а г в і ш в я и м ;  дл. ц ш а т н ы п ь е  ок.
*»**?> м. р и а г б з т а  я .  об. дѣйст. по гл. \\Разгона, 
гоньба ямская; гопъ, гонка, ѣзда. Такой разгона, что 
на однихъ, курьеровъ коней не напасешься! Всгь лошади 
«ъ разгонѣ. \\ Разгонъ, разбѣгъ, разстоянье, или ско
рость, умноженная па вѣсъ, при скачкѣ, прыжкѣ, пли 
ирп толчкѣ, ударѣ. Разгону нѣтъ, тѣсно, негдѣ расхо- 
Дпгься; о маховомъ колесѣ, мало силы, скорости; о колосѣ 
113 оси, просторъ, проможскъ, Зазоръ. \ \Разгонъ набора, 
печати, разстановка буквъ и словъ. Разгонъ столбовъ, 
разстоянье ихъ другъ отъ друга. | |  Ііъ ремесл. вставка; 
«•"инъ, прошивка; притесанная релка межъ двухъ бре 
йенъ, досокъ ппр. || Разгонъ у пск. рыбак. прогонъ, 
!кердь для проводки пятинъ невода (кодола) подо 
льдомъ сошйломъ, разсохой, вилами. Р а а г о ы м ы і в  
лошади, для разгона назначенныя. ІР аагйнггш -  
е п ш г і  печать, рѣдкая, широко разставленная. Свар
ливость р п а г б п т ю а ,  гонитъ отъ себя всякаго. 
Ссгзгбнисто пишешь, пиши убористѣе. Разгонисто со- 
но.іа ринулся, да промахнулся. Разгонистая дорога, 
станція, гдѣ великъ разгонъ, гоньба. ДГ*гез#«»е- 
Щ и н ь ,  -ш щ ш вц а , кто разгоняетъ что, кого. Вотъ 
н на васъ, на баклушпиковъ, разюнщиковъ нашлю! 
Я гостямъ вашимъ не ра.понщгща, но мѣшаю имъ. 
^ '« • т г і і к м і и л  м. ми. распуганный врозь выводокъ 
ѢПп или разрозненная станка. || Рапонщикь кщг. но- 
елѣдиее блюдо на званыхъ обѣдахъ; сладкій пирогъ, 

' коровай пли булка съ медомъ.
® * а а г а н у т ь ,  разгадать, отгадать, нртвп. замнутъ, 

Угадать, задать дли разгадки. Разганеиіь загадку, такъ
твоя!

*‘‘с і і к р а і і , п і .  р о . і г о у і н . л і ь с я ,  загорѣв- 
яііісь, воспламенясь, постепенно горѣть сильнѣе; стать 
горѣть жарко, пылко. Дрова сыры, не рапараются.
іохсаръ страхъ разгорѣлся, приступу нѣтъ! || Нака

ляться, раскаляться, сильно нагрѣваться отъ огня, отъ 
* репья, отъ солнечнаго зноя ішр. Песокъ отъ солнца 
такъ разгорѣлся, что босая нога не стерпитъ.И Лицо, 
Щеки разгорѣлись, поалѣли, покраснѣли. Въ банѣ все 
тѣло разгорится, словно въ огнѣ. Рана, сильно разго
рѣлась, торить, налитъ. | |  Сердце разгорѣлось, душа 
разгхрается, глаза разгорѣлись, распалились, страсть 
""Уяла, хотѣніе, жадность томитъ. На лакомый, кусъ, 
хш ьд^іиа  а сыта, глаза, разгораются. Разгорѣлось 
Ретивое, какъ пошли на приступъ. |(* Бой разгорѣлся, 
^кипѣлъ, запылалъ, усилился. Споръ разгорается.

траста разгорѣлись, / • а а г и р і і м ь ѵ  дл.
Р і ь н ь е  ок. р и а г и р г *  м. р в ш а г г я р м а  ж .об . сост.

по гл. Пожаръ въ самомъ разгарѣ, въ пылу. Онъ ото 
въ разгарѣ сдѣлалъ, въ запальчивости. Разгаръ стра
стей. Ярмарка въ разгарѣ, самый развалъ, кипитъ.

къ разгару отнеще. Растогшап 
ты, башошка, разгарнап ты, каменка, пѣс. Я‘ п .1™ 
г й р ч м в ы я  печь. Разіарчивыя щеки. Па побоищіь 
сердце разіарчиво. Умою у дружка сердце разіарчиво, 
пылко, страстно.

Д’м з і ч і р т ы п А т ь  или р и а г а р п і і к ъ п ь ,  р п а -
г» (м )р 'ш * й вп ь  что, гож. зшг. развертывать, раскры
вать, распахнуть, раскинуть. Разгарни возъ, открой, 
разверни и покажи. стрд. и взв. по смыслу.
елів а * о р » П € Іы ь е ,  дѣйст. по гл. 

9вн з г н р ц о в а . и і с ь  казаки насвосмъ праздничкѣ. 
б Ч с ш и ч і т м і і  орл. ту л. разгорѣться, раскрас

нѣться въ лицѣ; || распалиться, разгорячиться серд
цемъ. [сто, за(вы)іапшщь.

1 * а з г а ч і ш а т і » ,  р а а г и ж п м ш н ь  тошсос мѣ- 
Ввп з і 'а щ і і в п х і » е и ,  р п а г о с т и ъ п ъ с н ,  за

гащиваться, гостить долго; | |  стать привыкать къ во
щенью и желать погостить еще. долѣе. Только было 
разгости.шсь, а тутъ и домой! [каться.

В’ а э г а и і з л а х ь с п ,  развозиться гваздаясь, распач- 
Р а з т а з ж и п а т ь ,  р п а г в о а д і ъ т ь  что, рас

клинить, забить клипъ, гвоздь; — с я ,  стрд. М *аа» 
г в і і а м с ы а ы п ь е , р и а г а о а э і с ё в в ъ е ,  и р а а -  
г в о а д ч ы .  дѣйст. по гл. || Рапвоздка, клинышекъ, 
гвоздь для расклинки. Сдѣлай разгвоздку на топорище.

Р а з г и б а т ь ,  гпмб. /< н а г и  н о г т и  ь :  р т а ~  
г н і / ш ь  и р і в а о г н у т ь  что, пртвпл. сгибать, со
гнуть; распрямить, гнуть согнутое обратно; разводить, 
разжимать; отгибать, нртвп. пригибать, нагибать. Си
лачъ Лукинъ разгибалъ подкову. Такой тугой капканъ, 
что насилу разогнешь. При хорошемъ переплетѣ, ра
зогнутая книга нс должна гіерелйстывагггъсп. Попы
тайся разогнуть у нею кулакъ, палецъ. Не дадутъ 
спины разогнуть, всо за работой, — с и ,  стрд. для взв. но 
смыслу. Схваты капкана разгибаются (разводятся) 
и настораживаются. Крючки не держатъ, разгиба
ются. Пальцы озябли, не разгибаются. У старика 
спина не разгибается. Какъ пи разогни (раскрой) кни
гу, такъ она и лежитъ. II книга разгнушася, Апокалви. 
І Р а а г л ш б а п ъ е ,  разтибанье, р а а ( о ) г п у т і е ,  
р и а г ы б ъ ,  р и а г з в б т а .  дѣйст. но гл. | |  Разгибъ, 
мѣсто, гдѣ выправлено колѣно. Па холодномъ разгибѣ 
желѣзо хрупко. І ' я а г ш ш б і ' і .  для разгиба устро
енный, разгибающійся. Разгибная чека, или загибная, 
заткнутая и загнутая съ тонкаго конца. Р а а г ш в б ы -  
г т а я ,  р и а г ъ в б п м в і г ш  пружина, кита, кото
рую легко, удобно разогнуть. М * а а г » » б и а п г п п  
икона, растворчатая, створчатая, складная. / * п а -  
г ы б б ш е . г ь ,  — ш і ц » ,  р а а г і і б и ц м ы о ,
•—ицъпцМ ) р п а гш ж б г іл и  об. кто разгибаетъ что 
либо. Ж е с т я н о й р н а п к б о ч ъ ,  бывшій въ дѣлѣ и рас
колоченный кусокъ, обрѣзокъ жести, [разтісались! 

Р  а  з  г  и  и  а і г ь  е  н , раскричаться гикая. Загонщики 
і 'и з п і л ь . и і і і  м. "—»**» ж. мѣшокъ, неповоротли

вый; кто ходитъ вперевалку, качая руками и присѣдая;
|[неряха, нечеса, растрепа, рохля, растегаи, оборва
нецъ; ||беззаботный разиня или шатунъ. Р « * з* * « ѵ » ь - 
дяш ш м ш вчѵ ш м , / и в а і * * . і ь д і і і ш і *>, ходить и 
быть разгильдяемъ. 1вь)-

Е’і с н .і і і ш і т ь  книгу, сочиненье, раздѣлить на гла- 
Р а з г л а т б л о в а т ъ ,  р а а г л а г б л ъ е з п а о -

« я т ь ,  бесѣдовать, разговаривать; бол.шутчн. красно- 
баять, говорить свысока и широко, р а а г а ш б л о -

а*



о а ш ь е ,  — г н . » « ш і с .  — г о л ь с в п о о а а ш ч е  плп 
— юш паіѵ, высокопарная и длинная речь непустому.

К 'а я г л п і н ш ш т ь ,  р и а г л а д ш в п ь  что, рас
править въ чемъ складки, морщимы, неровности, вы
гладить, сгладить. Разгладить волоса проборони. Раз
гладить утюгомъ измятое платье. Разгладить песо
чекъ. —- о я ,  стрд. п изо. по смыслу. Отъ радостной 
вѣсти всѣ морги,инки на лицѣ разгладились. ЙѢа а -  
г а и о і е и ш о а ш ь е  дл. у » и . і т . і « і і г ( ‘ н ь г  ср. ок. 
р а а г л а і і т а  ж. об. дѣйст. по знч. гл. Й * а .іг .ч 'я ё -  
н ш п а я  гладилка. й“а а * л € в д ч ш » і& , — ч ы ц а ,  
кто разглаживаетъ что либо.

Р а з г л і із і іт і іс и  иа что, выпучить, уставить глаза 
зѣвая, глазѣя. М * а а г л а а ы і і ,  разноглазый, косой, 
косоглазый, раскосый.

і ’н з г . і а і і і і і т ь .  } і н а г . і « с м м * и  что, огласить, 
распустить слухъ, молву, объявить, разсказать мно
гимъ, сдѣлать гласнымъ. Разгласили о богатствѣ ею, 
а все одна хват ь. Чужой тайны не разглашай, а свою 
блюди, — с л ,  быть разглашаему, огласиться. Хоро
шее смо.ттсп, а худое разгласится. || Разгласиться, 
смо. разголоситься, расшумѣться. Р я а м я -  
в«ь ё ш ъ е ,  л ъ а а г л а с к и ,  дѣйст. но гл. Не пускай 
этого въ разгласку, въ огласку, яе разглашай, не гово
ри гшкому. || Разгласи а, стар. р а а г л а с і е ,  разно- 
речіе, разногласіе; || размолвка, несогласіе. У нихъ 
разгласка вышла, разладъ. Отъ братіи своей— князей, 
разиасіе и размиріе, лѣтне. || Разг.іасіе, разногласіе, 
разладъ звуковъ, нестройность, несозвучіе. / * « « -  
г л е ё е м ш і і ,  разногласный, несогласный, разномыс- 
леный. И ^ в в а в м і е о е а т ь в і і ,  идущій вразладъ; 
разноречивый; фальшивый, наразладъ, въ музыкѣ. 
в * а а г .  і  ы ш я  ш  е .  і  »>. — с и п ѵ с л ъ ,  — ш в е ц а ,  
у ш в а г л а е ц ы ч ъ ,  — шшцшца, разгласившій что ли
бо. Й *ааг< власм пъв>  что о чемъ, раскричать, раз
гласитъ шумно, — с я ,  раскричаться, разораться; || 
разревѣться. Разголосилась баба по чуоіеому покойни
ку. й9а а г о л т с м ц а ,  разноголосица, нестройность, 
разладица. _ [чиво.

Р а з г л а д и т ь с я  съ кѣмъ, разсориться грубо, браіі- 
І 'п з г л у з д м п а т ь е я ,  ц ш а г л у а д а т ь е я  

ішл. в.ид. наомшл. высказать что, въ чаяніи всорга ум
ное, разрѣшиться совѣтомъ, мыслію. Лотъ, ду галъ, 
думалъ, насилу раллуздался! | |  орл. лроизпо. также рав- 
гльидаться, обезпамятѣть, обезумѣть, растеряться. 11 
іигй. очнуться и нротерсть глаза со сна, расходиться, 
разгуляться со сна.; || расходиться, распотѣшиться.

ъ  ребенка, развеселить, потѣшить, 
занять. Мла а г л у а д а  * . в.ид. потѣшка, забава, ре
бячья игрушка.

Р и з іл у я ій л и с ь  вы что-то, братцы, надо мною! 
1‘а з т л ѵ н ѣ т і , .  Онъ и растолстѣлъ, и разиупѣлв. 
І 'а з г л у іш іт і .  всю рыбу, разогнать глуша, глуш- 

кой, громомъ. й * а а г л І0шав>е, глушь отчаянная, са
мое глухое, малолюдное мѣсто. | |  Разглухоіі человѣкъ, 
вовсе глухой, й ^ а а г л у ш в ш ц а  ж. пск. разглушепье 
лѣсное; | |  И звѣстіе, отсутствіе слуховъ, вѣстей оком ъ.

^ п і і і .і ы з і і п ь  себѣ морду, — е я  (глыза, глы
ба), разбиться обо что, особ. объ ледъ.

! ‘а : іг . іи іы ш іл , ,  р а а г л л і і и і л п ь  что, раз
сматривать, разбирать глазами въ подробности, ста
раться хорошо увидѣть н понять; пристально глядѣть, 
смотрѣть, распознавая. Какъ ни разглядывай, а чао 
пѣтъ, тою не увидишь. / /  и не разглядѣлъ ею, не ви
далъ, хотя онъ тутъ былъ, или не узналъ. Въ поть- 
махъ не разглядишь, хоть увидитъ. — е л * ,  стрд.

20 Разглаитиатъ

I м * а а г л я д ы а а ш ь е  дл. р а а г л п д і о ш ы і  ок. 
р а а г л п Ь ъ  м. р а а г л я д п а  ж. дѣйст. но гл. Доб- 

і рота товару дѣло р а а в л н д п о е .  Онъ н е р п а -  
'< г л я д ч ш ѳ г » ,  невнимателенъ, не все замѣчаетъ, что 
у него передъ глазами. Р а а г л я д ы в и т е л в » ,  
р и а г л п д п ш ш іЪ ,  — ч и ц а ,  разглядывающій что 
либо.

■‘а з г н а ш і а т ь ,  р а а г ш о ш ’в т ч  рану, заста
вить ее гноиться, способствовать чѣмъ нагнойкѣ ея. 
Отравленную рапу нарочно разгнаиваютъ — с я , стрд. 
и взв. по смыслу. ІІорубъ отъ нечистоты разшоился. 
Й9а а г ш и ш а и ш ъ с  дл. р а а г в ѵ п ё ш ь е  ок. р а а -  
г м о і е  м. р а а г ш о в і ш а  ж. об. дѣііетвіепо гл. й * а а -  
г ш о ш іш а я  мазь. Лма а г ш о ш ч ш « о е  мѣсто. 
Л * а а гш » ш ва » п ь ,  — г я и м і ь ,  перегнить, сгнить, 
развалиться отъ гнили, — е я ,  стать шить, распростра
няться гніеньемъ.

Р а з г н е т а т і » ,  р а а г ш е с п ч в  что, гнести врозь, 
распирать, ломать; || объ огнѣ, развести, разложить, 
под?кечь, растопить. Стропила ставятся ногами въ 
переводины, чтобы не разметали опятъ. Ночуя въ 
полѣ, съ Семена-дня разметаютъ по ночамъ огонь. 
Лихорадкой, ломотой ра-пнетаеть, разгнело меня, 
— е я ,  стрд. Р а а г ш е п в г ё ш ь е , — г ш е т ё ш ч с ,  
р ю а г ш ё т » ,  р а а г ш ё п в м а ,  дѣйст. по гл. \\ Раз- 
гпетъ и разгпетка,подпіетка, под(рас)тош$а: лучина, 
береста шір.

Р а з г и у т ь ,  см. разгибать.
Р а з г п і ш л і і т ь ,  р а а г м і ь в а т в *  или р а а -  

ш і ь в і і т ъ  кого, прогнѣвать, разсердить, огорчить и 
раздразнить, быть причиною чьего неудовольствія. 
— е я ,  прогнѣваться, осерчать, разсердиться. 19а а -  
з ш ь о л ё ш ь е  дл. р а а г ш в ім ш ш ь е  ок. дѣііетвіе 
по глг. [занять ихъ.

Г а і ш г і і з д і і т ы ' і і ,  расположиться по гнѣздамъ,
Р а з г о ш і р и п п т ь ,  р и а г о а п р г к т ч  кого, убѣ

ждать не дѣлать чего либо, отсовѣтовать, отвлекать, 
о твлечь отъ чего убѣжденьемъ, отговаривать. Разгово
ри его ѣхать, право не'зачѣмь. || Развлекать кого бе
сѣдой, стараться разсѣять, утѣшить и ободрить. || 
Р а а г о « € І р ш в а т ь  съ кѣмъ о чемъ, говорить, тол
ковать или бесѣдовать, болтать. Нечего разговаривать 
тутъ, дѣлай что велятъ! Р и а га п а р ш вш ш в> ѵ я  съ 
кѣмъ о челъ, бесѣдовать на свободѣ, нс спѣша, перего
ворить обстоятельно; разбесѣдоваться, разболтаться, 
разбаяться. Мы съ нимъ намедни разговорились гсогі-о- 
чемъ, онъ и проговорись мнѣ про это дѣло. Безъ шапки 
стоя (или съ ноги па-ногу переступая), не разговоришь
ся, много говорить не станешь. Р а а г о в а р ш -  
а а ш ъ е  дл. р а а г о а ё р ч а  ж. об. отговариванье, 
отсовѣтовапье чего. || Разювариваньс и р а а г о -  
о о р & п .  об. бесѣдовапье, бесѣда. | |  Разговоръ, всякое 
взаимное сношенье людей на словахъ, и то, что обоюд
но было говорено. Дружескіе разговоры. У нихъ былъ 
крупный разговоръ, посчитались. Объ этомъ и разго
вору ніьтъ, это само собой разумѣется. Французскіе 
разговоры, учебная книжка для этого языка. Разгово
ры Сократа, бесѣды, написанныя или печатанныя. 
Умѣетъ онъ т ат ь и сѣсть, умѣетъ разговоръ вести. 
Брасбпъ разговоръ, да нс споръ. Хватить разговори,у, 
выпить водки. Разговоры большіе, а хлѣбъ-соль ма
ленькія. ||Стар. переговоры съ послами, нословъ. А для 
какихъ разговоровъ тѣ послы будутъ надобны, и они 
на разговорѣхъ бываютъ въ посольскомъ приказѣ, Ко- 
шихинъ. || і* а .а г а о і ’чі<‘Ці> пре. бражка, вообще все 
хмѣльное. Л * а а г о < іо р н а я  речь, языкъ или слогъ.

— рпзгоііириия,



І'а іш ш и р ч іін ы іі — р азгр ёб ки .

простои, какъ говорятъ обиходомъ. І * и я м н н і р -  
ч і і в ы і і ,  „рх. р а я г о а і і р г е с п і ы а ,  бесѣдливый, 
словоохотливый, речистый; пртвпл. малословный, мол
чаливый. / ‘ п а г о н г ф к н к ш г ' . і ъ ,  кто разговари- 
П'іетъ кого, убѣждаетъ не дѣлать чего: р а я г о а о р -  
Щ а и г» ,  — і ц ц ц м ,  болтунъ, говорунъ, банщикъ, 
речистын человѣкъ. Лѣи я г о в & р у ы г * т ъ с п  пск. 
разбесѣдоваться, разболтаться.

ЯІ>а з г о і і . і м т ы ‘я ,  см. разгавливаться. 
■‘« з ю д и т ь с я ,  не быть болѣе годнымъ, пригод

нымъ, не надобиться. [лый, разлюбезный, ласка, 
■‘м г о л у б ч і і к ь ,  р и я г о . ѵ м і і у ш н а ,  разми- 
( “« : і г о .п г и , ) р а я г о л і і т ь  кого, раздѣть, рас- 

крьіть, оголить, разнаготить. — г п ,  ван. Не спи па 
оипрп, разюлясь, лихорадку добудешь! Ш *аягп- 
еиьш пъ  пск. тор. оголѣть, обноситься одежей. 1* а я -  
*»«• л н д а т ъ с п .  пск. то же. [телиться.

Вки з г о м з і і т і > с я  (отъ гамза), расщедриться, раско- 
<® пагонт», р а я г ю н м п ь  ипр. см. разіаниватъ. 
і ’п з г о р а ж и в п т ь ,  р и я г о р о д ы п г ъ  око- 

■Щу, забора илп паровое поле, разобрать городьбу, 
С||ять, разломать изгородь, загородъ. || Разгородитъ 
двора, огорода, комнату, перегородить, раздѣлить го
родьбой, заборомъ, перегородкой, — е я ,  быть разго- 
рожену; вЪ О0Х зпчп | |  Разгородиться съ кѣмъ, раздѣ
литься мѣстомъ и отгородиться. || Расходиться, разно
ситься городьбой, городить зто  некстати, въ помѣху 
Дру гимъ. ІІу,что ты разгородился тутъ, никому про- 
•1°ду, пи проѣзду нѣтъ! І ^ а я г о р а а і с а в а м ь е  
да. р а я г а р о о і с ё л ъ с  ср. ок. р а я г п р о д и  м. 
І Ш я г о р о д а  пли р а я г & р ё д п и ,  р г і я г о р а д ь  

дѣйст. по гл. і * а я г о р о д ъ ,  р а я г о р о о і с а ,  
плохая, разрушенная огорожа. Такая разгорожа на 
селѣ, что нельзя и коровы выпустить! || Разгороди, 
Розіородь, нерегорбда, перегородка, всякая городьба,’ 
Поорная, нряселыіая ппр. раздѣляющая мѣсто. Печная 

Щзуба съ рбзгородыо. І “и я н ь р о б и ы » Ѵ . къразго- 
І'оду, Т. о. къ ДѢЙСТВІЮ ОТНОСЯЩІЙСЯ. Л*€йЯ*ОрйИ~ 
**<н»ыи} р и я г о р б д о н т ѵ п з е ,  въ разгородкѣ, 
предмету отнсщс. Ж ^ а я г п р о Л ч ъ ш ы іш ,  охочій от
дѣляться, разгораживаться.  ̂ [шратьсл.

л з і 'о і н і т ь с я ,  р а я г а р м ы л ь с л  ипр. см. раз- 
» « з к > І > е н і ) т ь  горе, размыкать, забыть, утѣ- 

шті.ся. Что мы съ тобой гбря-то разюревали! пере
несли. — е я ,  сильно гореиать; р е е я г о р ш м а т ь -
Ѵя.> то *»• Р а з г о р а т ь с я  чѣмъ, вор. разжиться, 
дооыть на бѣдность.

І ' а з г о р п і а т ь е я ,  р а я г о р О а т ь с а ,  или 
Р и я ю р д і ы п ь ,  загордиться, надмеваться, расчва- 
ниться, зазпаться, заневѣдатьея, стать гордымъ, заспе- 
снвѣть. _ Іраживать.

р а я г о р о д з і а  ипр. см. разго- 
Вь» з г о ( > я ч а т і » .  р и я г п р н и ы ш п ь  что, сильно 

нагрѣть, разогрѣть; накалить, раскалить, разжечь; раз
срочатъ и горячить одно и тоже; разгорячитъ выражаетъ 
окоичсішость дѣйствія. Желѣзо, для ковки, разгорячаютъ.

ноемъ разгорячило песокъ.\\“ Хмель, вино и пряности 
разгорячаютъ кровь, горячатъ, волнуютъ, раждаютъ 
жаръ, || —кого, быть причиной чьего увлеченья, пыла, 

снышки, горячности страстной, неразсудительной; за- 
сіавить кого горячиться иъ спорѣ.—  с м , бытьразгоря- 
‘‘нему, разжигаему, накаляему.||Согрѣться впутрешіо, 
0гь Движенья, бѣга, ходьбы, взволновать кровь и уско
рить этимъ дыханье. И лошадь опоишь, коли разгоря
чатся, нетокмо человѣка. | |  'Горячиться нравствено, 
скипѣть страстью; вспылить, вспыхнуть сердцемъ, не

удержаться отъ порыва, придти въ азартъ, въ изступ
ленье, раздражиться. Разгорячавъ, онъ наговорилъ 
лишнее. Войска разгорячились, и зашли слишкомъ да
леко, конница занеслась. Всадникъ на коняосержаетсп, 
конь подъ нимъ разгорячается. й * € ш я г о р а и ё м іь с  
ср. дѣйст. и сост. по гл.

і ’ . і з ю г т ш і  г я ,  см. разіащивапгься.
( * м » г р а б л г і т ь ,  что, расхитить,

забрать силою, разбоемъ, нагло. Городокъ разграбленъ 
непріятелемъ. По смерти его все имущество разгра
били. — с » ,  стрд. > * я л г ^ « г 7 ,« е н ( ) е ,} і і '< .* г /< п й й , 
дѣйст. но гл. Иедощршиѣся дровъ, просто вращ авъ  
рвутъ, нарасхватъ. 11 Разграбить гои. также нм.разгрести 
граблями.

1 * а .м 'р а > і і і і і ( а т ь с я ,  р а я г р о я  еіаш еисл. рас
ходиться угрозами и острастками. Не разгражтаися: 
милости твоей не ггрогиу, угрозъ не боюсь. Громъ, 
гроза разгрозились.

К 'і і з г р і і і ш ш г і ь  или р а я г р и и л т  ь ,  р а я -  
г р и н а в п ь  что, разбить на грани; отгранить, выгра
нить, сдѣлать грани, сточить гранями, — е я ,  стрд. Ка
мень разгранивастся по принятымъ Правиламъ гра
нильнаго искуства, огранивается, гранится. Й * а я -  
г р и п п а ,  разбивка граней по правиламъ искуства. 
1 ‘ п . і т у і п к а і и к г ш т ь .  р а я г р а а з 'и и ш т ь  
что, раздѣлить, размежевать, означать границы, межи, 
грани, предѣлы; пройти по межѣ и опредѣлить ее. Земли 
паши обойденывъ общей межѣ, по онѣ не разграничены.
*Во избѣоісанъе запутанности въ наукахъ, надо строю 
разграничивать понятія, — е я ,  быть разграшічепу; 11 
разграничиться съ сося,домъ, опредѣлить, установить 
на дѣлѣ межу, размежеваться. Йва я г р а з е а л м -  
в а н ь е  цл. р а я г р а і ш м и с ы ь с  ок. дѣйст. но гл.

Р а з г р а ф л я т ь ,  р а я г р а ф а і т ь  листъ, тет
радь, разлиновать, расчертить, провести извѣстныя 
графы, черты для строкъ, для письма по графамъ, или 
для разд ѣлу на клѣтки, пб лосы для отдѣленья столбцами. . 
Разграфить нотную бумагу, — вѣдомость, рбсггись. 
— «?я, стрд. Й * а я гр (в ф ѵ і9ю а а и ь е  длт. — л ё м ь е  
окн. р а я г р и ф а а ,  дѣйст. т  гя.ЦРазірафка, раз
графленный листъ, образецъ, но которому должно гра
фить что; ||транспарантъ, разлиновка, подложка, под
кладка для письма, указывающая строки. Я * а я -  
г р е м ф п б г і ,  разграфленный, илпЦдлп разграфки слу 
жащій. Р а я г р е ш ф щ ы а » ,  —  » ц е $ ц а ,  кто гра
фитъ.

Р а з г р е б а т ь ,  р а я г р е с ш і і  или р а я -  
г р ё с т ь  что, грести врознь, разволакивать.граблями, 
гребкомъ, руками ипр. расширить, раскопать что рых
лое, сыпучее. Разгреби сѣно, чтобы лучше прочахло. 
Разгреби золу, нѣтъ ли жару въ ней. Ребятишки гіе- 
сокъ (кучу) разгребли, надо опять сгрести. Разгребай 
да хлебай. Разгребай да по зерну подбирай. —  е я ,  
быть разгребаему; [| вложиться въ весло, втянуться въ 
греблю, расходиться гребучи. КакъразіреЩ тя гребцы, 
такъ еще ходчѣе пойдемъ. Дайте разірссггшсь. Л * а я -  
г р е б и ъ ъ ь е ,  р а я г р е О ё м ь е ,  р а я г р ё в ъ ,  
р а я г р ё О л и ,  дѣйст.по гл. | | Разгребъ, яма воронкой, 
отъ разгребанья; |1 ширина размаха весла, просторъ для 
гребли; заносъ, замахъ. Тѣсно гребцамъ, вовсе разгребу 
нѣтъ. й Р а я г р е в іл о ш і,  къ разгребу отнсщс. і* ы я -  
г р ё о а с ш ы а ,  сильно разгребаю щ ій ;^а я г р е о -  
ч і і н ы і і .  охочій разгребать, и много разгребающій. 
Й * а я г р с 9 а п % е л ь ,  р а я г р ё Ю і-
м <м « й . — і ц н ц и , к т о  что либо разгребаетъ. ЯЛа я ~  
г р ё і і п а  м. мн. остаточки, огребки, выгребки.
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Р а а г р ё а и т ь с я ,  расходиться грезами, пуститься 
въ грезы; больной разгрезился, разбредился, впалъ въ 
бредъ, въ грезы. Пекамъ разскащикъ разгрезился, вретъ 
до забытья, себя не помня. Она какъ разірезится, 
така затѣямъ мѣры не знаетъ.

Р а з г р е я г І м г ь с я ,  гремѣть много, долго, сильно.
Р а з г р е с т и ,  см. разгребать.
Р а а г р и б а и и т ь е я  пск. тер. о ребенкѣ, распустить 

нюни, губы, расплакаться. І ' я . т і р и м н . губанъ, ви
слогубый, брыланъ, разбрыла; ||плакса, рева.

Р а з г р и п о к а .  м. проборъ, расчесъ вдоль гривы, 
раздѣленный въ два отвала, на обѣ стороны.

Р а з г р о а в ѵ ь о я ,  см. разграживаться.
Р а з г р о м л я т і » ,  р и а * р в л і » і н н >  что, р в а »  

г р о а і м ш і )  пск. разрушить, разорить, разломать и 
разбить, опустошить сильнымъ напоромъ, боемъ. Раз
громить стѣны, — крѣпость, разрушить ядрами. Раз
громить непріятеля, разбить наголову, — е я ,  с-трд. 
Р « а > | » в а і а ё н ь е  ср. р г м г / н і - и й  »■ р а а -  
г р о л л и ю  ж. об. дѣйствіе по гл. Разгромъ непріятеля. 
Разгромъ*льду, взломъ. . азіромъ въ дому, страшный 
безпорядокъ, словно Мамай воевалъ. й * и а г р о л в ~  
м о е  побоище. Осадныя орудія р а а й р в і м ч ы о ы .  
й * а а г р о л і к і в  л. ми. разгромленные остатки.Ш*гва- 

і / н І .ш і ш і і  ж. слѣды на деревѣ, расщепленнаго мол- 
ніемъ. Йла а і р о л і п а і ) ы п ъ ь е и  гдѣ съ чѣмъ, широко 
разложиться, загромоздивъ мѣсто.

Р а з г р о ж о т а т ь с и ,  грохотать долго, много; раз
сыпаться грохотомъ, громомъ, гремя; расхохотаться 
громко.

Р а з г р у б и т ь с н ,  пуститься грубить, расходиться 
грубостями. Что ты нынѣразгру бился? | [ Разбраниться, 
разойтись грубо, бранно, [(ворохъ), разбросать кучу.

Р а з г р а д и т ь  что (груда), разгрести, разворошить
Р а з г р у ж а т ь ,  2> и а * р у а г ' ш т и  что, сымать 

грузъ, выгружать. Па перекатахъ суда разгружаютъ 
па павозки; пртвпл. грузить, нагружать, — е я ,  стрд. 
и взв. но смыслу речи. 11 Тор. раздѣться; || испражниться 
по нуждѣ. й * а а г р у о і с ё м ь е  ср. р и а г р у а я  м. 
р и а г р у а ч п  ж. об. дѣйст. по гл. И * и а г р у а м о і і .  
къ разгрузкѣ служащій, отнсщс. йли а г р у а о ы &  и. 
паузокъ, павозокъ, мелкое судно, для разгрузки судовъ 
на меляхъ.Л * и а г р у а ч и ч » ы . рабочій при разгрузкѣ. 
і шп а г р  у  а  д и т  п с п  ши. раздѣться, разоблачаться 
Р м а г р у а н у ш ь ,  отяжелѣть отъ ѣды; | | пск. охме- 
лѣть.

1 ‘а . іт р у іш р ім п іт ь  что, расположить или развѣ 
стить трупами, кучами, купами, куницами; разставитъ, 
разсадить.

Р а з г р у с т и т ь с я ,  разгореваться, грустить сильно.
І Ч із г р ы з а т ь ,  раагрьіаті» что, раскусить, 

раздробить зубами. Загадка не орѣхъ, не разгрызешь, 
щ -ѵ л, стрд. быть разгрызаеяу; || разсобачиться другъ 
гл, другомъ, разругаться, разбраниться. й * ы а г р ы -  
а и м »> е  ср. дл. р п а г р м а ё ъ в ь с  ок. р и а г р о я а г ,  
м. р п а з р м а и м  ж. об. дѣйст. но гл ,\\Разгрызъ, по 
регрызъ, мѣсто, гдѣ что перекушено. Л * и а г р ы «  
. т о « »  м. что либо разгрызенное. йѣа а * р м а * * » і я . 
къ разгрызу относящ ійся. й * * ш а * р ы а и т е л ь .  
р іе а г р м а н м ш м і>, разгрызшій что либо. 
з р ь і а ч ы а ы і і  зубъ, сильный и крѣпкій; разірыв 
чиоыіі сосѣдъ, охотникъ браниться, готовый разру
гаться со всякимъ.

Р и з г р я з а т ь ,  р ю а г р л а ч н і ш п ь  пли р я м а -  
г р г і а н у т ъ ,  о дорогахъ, размокнуть, обратиться въ 
■сильную грязь. і л я і а * р м а ъ  т. пск. распутица.

22 Раагрёаитъеп -
Р а з г у б т »  м. о)>.і. покрытое мѣсто по дорогѣ?
Р а з г у п й л к н  ж. мн. тлю', разсоха; Цразвилье. Де

рево въ ра.пувилки пошло. До разгувилокъ доѣдешь, 
вороти направо.

Р а з і у г а т ь с я  арх. раскачаться на качеляхъ.
Р а з с у д и т ь  кого. юж. зап. раз(от)говорить отъ чего, 

отвратить. Поли Богъ садитъ, то чортъ не разіудитъ.
Р и з і у з с ( ь і ) н и т ь с п  тер. и мд. тмб. разгнѣваться, 

надуться; 11 разревѣться, расплакаться; 11заснеонвѣть.
Р а з г у л и в а т ь ,  погуливать, прогуливаться, гу 

лять; ходить безъ дѣла. Чѣмъ разгуливать, шелъ бы 
работать. || Разгуливать, р а з г у л я т ь  ребенка, 
занять, забавить, не давая плакать, развлечь и утѣшить; 
не дать ему спать, или развеселить со спа. Разгулять 
горе свое, сонъ, разсѣяться, ободриться гуляя, заба
вляться чѣмъ; запяться чѣмъ, забыть надъ чѣмъ сонъ 
или горе, заботы. Разгулять лихорадку, размять, сбыть 
прохаживаясь, не поддаваясь ей. Пе разгуливай себя 
къ ночи, ни гони спа. — е я ,  ходить, гулять, прохажи
ваться, стараясь сбыть, болѣзнь, сонъ, заботу. ІІообѣ 
далъ, разгуливаюсь по саду, чтобы не уснуть. Всталъ 
баринъ сердитый, а теперь ничего, разгулялся. Ребе
нокъ все плакалъ, а вотъ при васъ разгулялся!\\Расхо
диться гуляя, развеселиться, войти въ разгулъ. Народъ 
подъ качелями разгулялся, орутъ пѣсни напропалую: 
хозяинъ, разгулявшись, самъ плясать пошелъ! Есть 
гдѣ разгуляться, просторъ, приволье, широкая свобода 
и обиліе. || Вѣтеръ, волна разгулялась, расходилась, 
раскачалась, постепенно крѣпчаетъ. Пожаръ разгу
лялся, широко раскинулся, пылко горитъ. || Погода 
разгуливается, недрѣетъ. Денемъ разгулялся. Па небѣ 
разгуливается, проясниваетъ, Р а а г у л г в о а г в ъ е  
ср. дл. р и а г у л я ы ъ е  ср. ок. р и а г у л й  м. дѣйст. 
или сост. по гл. || Разгулъ, погулка, гульба, широкая 
пирушка и шумная попойка. Онъ немного на разгулѣ, 
подгулялъ, подпилъ. ||Раздолье, просторъ; широкая, 
полная свобода страстямъ, веселью, силѣ, ппо.гдд и ду
ховнымъ способностямъ. Разгулу нѣтъ, негдѣ расхо
диться, тѣсно пли воли не даютъ. Колесу разгула нѣтъ, 
разбѣжки, разбѣгу, ось коротковата. Па морѣ вѣтрамъ 
разгулъ. Кулачный бои — душѣ разгулъ! Разгулъ во
ображенья. Въ руской піьснѣ разгулъ слышенъ. Разгулъ 
найдетъ гулякъ. Ш ^аагульш ш мш і, къ разгулу отнсщс. 
Разгульный парень, — пиръ, разгульная маслина; — 
женщина, непотребная. Нынѣ дни стоятъ р а а -  
г у л ь и ш и п а  до обѣда нснастится, а съ полденъ раз
ведрится. Ш * а а г у л г ш ѵ т и п  волна. Нагни гости 
разгульчивы, пыотъ охотно. Ребенокъразіульчиаь, его 
легко утѣшить; легко разогнать сонъ его. Й * а а -  

—  и ц щ ц а ,  лѣнтяй, кто охотно гу
ляетъ, прогуливается, слоняется. Йла а г у л м » і ,  ве
селое мѣсто; есть, кабаки разгуляй (какъ напри. и веое- 
лые-оетрона, разувай, ошара п дрг.); | | мѣстность въ Москвѣ.

Р а з г у р т й т ь  гуртъ, стадо, отару, раздѣлить на 
два или болѣе гуртовъ. [вд> »ор. тмб. разбесѣдоваться,

І ' й з г у т о і ш т ь с п  или р н . и у і і і о р м н н і с я .
Р а з д а б р и в а т ь ,  р а а д в і & р м т ъ  кого, смяг

чить, склонить къ милости, къ добротѣ, сдѣлать подат
ливымъ. | |  Удобрйть, одобрить что примѣсью. Горшеч
ную землю раздабриваютъ разною примѣсыо, по ра
стенью глядя, въ сомъ янѵп. говр. и р м а д п і ір я ш г ь ь .  
— е « ,  стрд. и взв . но смыслу. Хозяйкараздббриваешя 
по праздникамъ, дбсыта кормитъ. Раздобрилась (удо
брилась) мачиха до пасынка: велѣла въ заговѣнье всѣ 
щи выхлебать. Карпвайное тѣсто раздобрится яй
цами. и масломъ. Пе къ добру раздобрился онъ, но да-

• раздобри ться.



Р а зд а б р н ію п ьс — раздоръ. 23

Р°мъ, съ заднеюдумкоіі. І * « . к ) н « р н « « и !)(• дл р и а -  
*> **врёнье ок. дѣііст. по гл. въ зач. сдабриванья 
чпго. # * « » » д о б ім ь м < «*, пажить на-кости, поплот
нѣть, потолстѣть, потучнѣть, пожирнѣть, подебелѣть, 
поздоров'ѣ гь. Й ^ и а д а й р у м я и ,  р я .» і) в й } м л н « .  
оо. раздобрый, предобрый, задушевный человѣкъ, р а -| 
Душный, добрякъ.

І “і с ід і і и н т і , .  р п а д м п г ъ  что кому, мн. надѣлятъ 
чѣмъ многихъ, давать каждому, дѣлить по частямъ, 
одѣлять. Раздалъ (пли рбздалъ) все, остался дезъ пичеи 
і ни съ чѣмъ). Раздалъ всѣмъ, а самъ ни съ чѣмъ. Пайкіі 
раздаютъ. Одни рукой собирай, другою раздавай. || 
Расширить что, сдѣлать попросторнѣе. Раздать дворъ,I 
расширить. Раздать сапоги, разбить на колодкѣ. — с я .  
быть раздаваему. || Расширяться, дѣлаться просторнѣе; 
разбухать; подаваться врознь, въ стороны. Простор
ный сапогъ па ногѣ ссядется, а тѣсный раздастся, 
утѣшенье сапожниковъ. Вы раздайтесь, разступитесь 
добрые люди! пѣс. Тутъ горы раздались, и вышелъ логъ, 
раздолъ. Туманъ, облака, тучи раздались, мѣсяці 
проглянулъ. Колоти клинъ, раздастся.| | 0  звукѣ, отда
ваться. быть олышиму, звучать гуломъ, раскатами. 
Раздался выстрѣлъ. Громы вокругъ раздаются. Гриб 
нщ ы пб-.шеу аукаютъ, только раздастся! 1ѣи а Ъ ы *  

дЛ. р м а і і а я м і е  црк. р и а д п і и ’с  ок 
і> **адвііпозіЪ  м. р м а д й н и  ж. об. дѣііст. по гл. 
* * « « д * | і и м н  м. мн. р о а д и м ь  ж. что роздано; 
надѣлъ, доля. И » и а д і і т о ч ы ы я і ,  р а а і і м ш -  
« « « м А ,  къ раздачѣ относящійся. й*аад* ічл*Ш “ 
«»»*«, р с я а д и п з л ш ч в ы й ,  раздающій много, 
охотно. ЦУпругій, растяжной или легко раздающійся, 
^‘ п а д а в я ш е л ь .  р а а д а А ш п е а ъ ,  » н і м у « .  
Р « а д и ц , і Ш , (Д ) — »*м іцю, раздающій что либо, 
иадѣлятель. Были бы раздатчики, а пріемщики най
дутся. ШЛи а д ш ш о с а  об. арх. мотъ; плохая хозяйка. 
Чвп ад авещ % ь  м. стар. казначеи; раздатчикъ. Й *аа-  
д ю в м з *  м. .мн. псп. промежутки межъ дѣлъ?

І ‘ и ; ід а і і .ш н м т і>  или р и а д п о л з іэ і& ь, р а а * -  
й а о ы ж п ь  что чѣмъ, раздробить или расплющить дав 
комъ, размозжить давленьемъ. Раздавить орѣхъ, рас 
Щепить, разгрызть. Раздавитъ и процѣдить ягоду. 
Ьѣ.іъ на шляпу, на табакерку, и раздавилъ ее. Кошку 
чуть въ дверяхъ не раздавили. Я ею въ кулакѣ раз 
давлю! Какъ клопа люблю: гдѣ увижу, тамъ и раз 
давлю! — с л ,  быть раздавлеву. Р м а Н А о л ь ш о а н ы  
Д". р п а д п о л ё н ь е  ок . р п а д п о і »  м. р п а д А о п о г  
!І!- Об. дѣііст. по гл.

1ка з д а л б л н і і и т ь ,  р м а д о л & ш к п л ь  дыру, 
гнѣздо, расширить долотомъ и колотушкой, долбитъ 
расширяя, — г /» , быть раздо.'нѵіену. й**»аііе ілііл**~  
в<* н ь е  дл. р а а д п л в л ѵ м ь е  ок. р п а і> » л € Га» и 
р и а Н А л ш ш  ж. об. дѣйст. цр гл.

Р а з д а р и в а т ь ,  р и а д п р ш к п ь ъ  что кому, раз 
Давать въ подарокъ, дарить многое или многимъ. — с я .  
стрд. Й * а а д и р и в а з * п е  ср . дя. р м а д а р ё м ы  
0І:- і т я д е і р ъ  м. р е в а г і а р м я  ж. дѣііст. но гл. 
ЧштаЬирешщыч», - м ^ м ц я ,  раздающій многимъ 
Дары, подарки. й йа а д и р н ъ і » і ,  р а а д і і р о ѵ »  
11 *•••*, къ раздару отнеще.

• ‘ и з д а т ь ,  р и а д п ч и  ішр. см. раздавать.
, • ' « з ц в ш ш а т ь  и р а а д о о -

* » т ъ  что, дѣлить пополамъ, разнимать надвое, бол 
вдоль, продольно; раздвоить плаху, расколоть; — ве- 
Рсвку, развить. Раздвоить дѣла, раздѣлить, но пред 
метамъ, по сущности. Раздвоённыя нитки, разсучен 
"«".ЦАР», разглядѣть, разсмотрѣть хорошо, ясно, раз

личить, узнать предметъ; || понять; разобрать умомъ, 
разсудкомъ; постигнуть, разсудить. Что-то виднѣется, 
ровно конникъ, а не раздвоишь! Такъ говоритъ, что 
его^и не раздвоишь. — с я ,  стрд. н вав. Дерево раздво
илось, растетъ разсохой. Рѣчка раздвоилась, разрѣчье. 
Видно, у тебя въ глазахъ раздвоилось. Лопнулъ грибъ, 
раздвоился! Умъ раздвоился, не знаю, на что рѣшиться. 
Раздвоится царство— распадется (о смутахъ). Й *иа*■ 
д в м и в в н ь е  ср . дл. р а а д о о ё в ш ы  ок. р а а -  
д в е і і і ,  р а а д в т г іп ім  об. дѣйст. по гл. й * а а -  
д в б н и і і в м « « ,  легко раздвояемый.

Р а з д і ш г а т ь ,  рааднАгппзь мп. рпао- 
д в і к п у т ъ  что, двигать врознь, отодвинуть отъ чего, 
расширить двигая, сдѣлать просторъ. Разодвинь ноги, 
крѣпче стоять будешь. Раздвинуть толпу, дать про
ходъ, проѣздъ, штѵп, стрд. и взв. по смыслу речн. 
Облака раздвинулись и небо проглянуло. Войска раз
двинулись — и вдругъ открыли батарею. Л*иадѳыт 
гииье, риадоатсёыье, риадвыгъ, раа-  
двыоіешіа, дѣйствіе по гл. # * г і .н ) « н , ) и н г » ««. 
для раздвижки устроенный. Раздвижная дверь, за
движная. Й*€вадаыгазпель, — і м к і ( « ,  раздви
гающій что либо. [м есть,

• ‘а з д і і о е н ь е ,  раадаоь'шяпь иир. см. раздва- 
1*и;ід і‘< іе .іТ іт і . ,  раздобрѣть, растучнѣть, растол

стѣть.
Р а з д ё р г и п а т ь ,  р а а д ё р г а т ь  что, растере

бить, расщипать; либо раскачать, ослабить и отдѣлить 
дергая. Раздергать ветошь на корпію. Качкою все 
судно раздергало, сильная течь показалась. 11 Раздёр
гивать, р и а д ё р м у т ъ ,  растянуть и растащить 
врозь. Раздерни узелъ, завязку. Раздерни снасть, море, 
ослабь вовсе, распусти. Раздернуть занавѣску, отдер
нуть, раскрыть. Раздерни-ка кошель, что тамъ у 
тебя! — с л ,  стрд. взв. Не раздергаться мнѣ на васъ, 
одинъ вездѣ не уеггѣеіиь! Й * и а д і‘р г а а и м ь е  ср. дл. 
р м а д і і р г и м ъ е  ок. р а а д ё р н у т і е  оды. р и а -  
д ё р г ь  м. р и а і і ё р о и ж и  ж. об. дѣйствіе но гл. 
Йла а д е р г и і €  м. пск. кто рветъ на себѣ платье, 
скоро изнашиваетъ его. Раздержка свекловицы, про- 
дергаиье, прорѣженье густыхъ всходовъ, [задешевоI 

1 * № » А си існ ііл с ‘і і  чгпо то торгашъ: все продаетъ 
І 'й з д і г ш і т ь е п  нлп р а а д ш в в о а г в т ь с а  чему,

крайне удивиться. [ствуя.
Р а з д ш н т і і т ы ' і і ,  расходиться дикуя, безум 
Р а з д и р а т ь ,  р е ш а а д р й т ь  п р а а д р и т ь

что, драть на части, разрывать. Легче листы ворочай, 
раздерешь. Въ погпасовкѣ ему всю одежу разодрали. 
Уплаченное заемное письмо раздираютъ. Разодралъ 
руку о гвоздь. Вѣтромъ парусъ разодрало. Хищный 
звѣрь и птица раздираютъ добычу свою. Бревно 
разодрало, повело и порвало щелями. | |  * Разъединять 
нравствено, возбуждать вражду, смуты, страданія. 
Усобицы раздираютъ государства. Дурной поступокъ 
раздираетъ нашу совѣсть; кручина раздираетъ душу; 
томитъ, мучитъ, истяэуетъ. Небо молніями разди
рается. — с я .  стрд. и взв. по смыслу. Сердце мое раз
дирается, кровью заливается. Навѣса церковная риз- 
драся, Мато. | |  Ребятишки раздралгіеь, разодрались, 
подрались между собою, вышла драка. Глядите, не 
раздеритесь! не подеритесь. Куры разодрались (т. о. 
іи,пѣтушьи) — къ гостямъ либо къ вѣстямъ. Й * (е х Ь и -  
р А ш ъ ь с  дл. рааодрапье ок. раадькр», 
риадё»рг> м. риадйршіа. ж. об. дѣйств. по гл. 
Р м а д а р м г ,  раздоръ, ссора. || 1 * « а д о ^ л » ,  ссора, 
свара, несогласіе, смута, усобица, размолвка, вражда
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брапь, распря. Семейные раздоры. Раздора па зло 
творитъ. Отъ раздоровъ къ перекорамъ, отъ переко
ровъ да за пошей. | Раздоръ, разрѣчье, раздѣленье 
рѣки на рукава, па потоки, разбитое на рукава устье; 
дельта. || Спорная волна и теченье, при впаденіи рукава 
ВЪ рѣку. I ! . къ
раздиркѣ, раздбру отнеще. Р а а й  п р и ш в а м и ,  
сильно что раздирающій; / ш а д б / і ч к в ь і і г .  склон
ный къ раздорамъ, сварливый, браичивый. ! ‘ и а -  
дш 'ш риптш иш і листъ, лопастйстый, будто надо
дранный. МЛп а д г ш р і і т е л ъ , — н и ц я .  разодрав
шій что либо; || смутчикъ, отщепенецъ, раскольникъ. 
Церковные раздиратели и беачт т т  монастырскіе, 
отар. Я я . і б і і і ^ л ^ к і . а ,  ш і ц м ц в ,  то » о. 
д ^ і ц н м в , — шцьш-цп, виновникъ раздоровъ, смут
чикъ. І^п а О с р ш 'п м а п  об. на комъ о,дежа горитъ, 
скоро изнашивается. і * « . т д « і |» м * і и »  м. растенье 
Тгіхіз? Йлп а д р * іп с ш ц &  дрк . Раздранецъ, въ раздра- 
ныссв ризахъ ходни, Кормч. И*Л .« й е р і и і <  ж. стар . 
поднятая изъ-подъ лѣсу цѣлина, рбспашь4 Р п а д Л -  
І»м *геь ,ссориться , браниться,вздоряі ь ; 11— кого съ кѣмъ, 
ссорить и быть причиною раздора, — е я ,  то же, ссо
риться. / ' м . і О б і ш і о і я н і і і .  раздорить много, 
часто, искать раздоровъ, по склонности къ нимъ. 
М * и а д о р м п и & , — ншшшци, раздирщикъ, кто раз- 
доритъ; стар. раскольникъ, вносящій раздоръ въ цер
ковь. Горе умничающимъ и р я . і й » ; . * в  
шщеашъ, Слѣд. Пслт. [сана.

■ • а з д і а к о н ъ  ». разстрига; діаконъ, лишенный
Р а з д н е в а т ь  тер. взять отдыхъ? (т. о. отдыхать 

днемъ?) ^
Р я з д о б а | т и а г ь  пли растоваривать, пли р и а -  

д о л д ш і н п в и т і »  съ кѣмъ, (съ еврейскаго?), разгова
ривать, бесѣдовать, болтать. 1 * « э д в 9 « | т в ( т в і е ,  
дѣйствіе по гл. Тары-дары раздобары, пустая бол
товня, бесѣда. І * « а й « І Іи р и щ м м 1, , — і ц ш ц с .  
говорунъ, болтунъ, краснобай.

Р и з д о б р н т ь  шір. см. раздабривать.
Р а з д о б ы т ь  что, чего, добыть, достать, промы

слить, разжиться чѣмъ. Гдѣ ты такою коня раздо
былъ. Р м » д в 0 ы ш ъ с п  чѣмъ, разжиться, достать, 
добыть. Хоть бы оіарочШмъ гдѣ раздобытьсяI

Р а з д о л б и т ь  пир. см. раздалбливать.
Р а з д а м ъ  (отъ долъ, низъ) м. |я « д д « . » * е  ср. црк. 

долин?), логъ, долъ, разлогъ, равнина въ долу, межъ 
горъ. По раздолу рѣчка протекала. Непріятель раз- 
доломъ подкрался.\\Раздолъ, тул пустословіе?

Р а з д б л  ь  м. р я , і б б . і і < ц я  ж. | я і .з й й . Н ) С  ср. 
(отъ доля, судьба) просторъ, обиліе и поля, свобода; 
р п а д о л ъ ш ш о е  ж и т ь е , привольное, беззаботное, ве
селое, вольное и достаточное, безпужное. 'Внизъ по 
матушкѣ по Волгѣ, по широкому раздолью, цѣс. по 
простору. Раздолье степи, ширь, гладь. Живутъ раз
дольно: всею довольно! Раздолье пышь па вино! Какъ 
въ маслѣ сыръ купается, раздолье! богатство, обиліе. 
Нурлану и нужа, и стужа, да свое раздолье, поля, 
свобода, разгулъ. Раздолье грибовъ, ягодъ, много. 
І ' п . і О и . і і и ш і ; » ,  доля, судьба, судьбина, часть, 
рокъ, участь или счастье. І * « а д « . і ы ц и н г і ,  раз
долье; | |  пародъ, въ раздольѣ живущій. 
м п м і  пск. тер. пой ти въ силу, захватить много 
власти.

Р а з д а р и т ь ,  р и а і і  о } » н м « «  ипр. см . раздирать.
Р а з д о р б і ы і т ь  садъ, разбить дорожки въ саду, 

и проложить ихъ. І * « а д в |м і ( м ( і і м а г і *  дорожка, 
разводилась, раздѣлилась на двѣ; р я а й о р я а н  и -
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шщи, или р п . я ) о р б , ж ‘ь с  оост. распутье, развилье, 
рбстани, перекрестокъ, гдѣ сходятся и расходятся до
роги. 11 орл,. распутица, грязная дорога, особенно весною 
и осенью. ГІа раздорожицѣ утоплепнковъ хоронятъ.

Р а з д о р ъ ,  см. раздирать.
Р а з д о с а д о в а т ь  на кого, досадовать сильно, раз

сердиться; | | кого, досадить кому, привести кого въ до
саду или разсердить. —• с п ,  то же, или расходиться до
садуя, сердясь. / ' я . і й о г ' п й о н п н *>е .  р и а й в -  
е п д п ,  состоянье по гл.

Р а з  д о с  у  и . I  й , праздный, незанятый, вообще, ни
чего не дѣлающій, и д « а  д и с у э і с  . » и « м  и , искус
ный въ работѣ, умѣющій, ловкій. [расколотить.

Р а з д о х п у т ъ  посуду, рлз. разбить, расшибить,
Р а з д р а ж а т ь , р и а д р п о ш е п т ъ  тѣло, часть 

тѣла, мышцу, нервъ, вередить, возбуждать, расш еве
лить, раждая чувство щ екотки,зуда, боли ш ір ., понуж
дая сосудцы къ живѣйшей дѣятельности. Свѣтъ, раз
дражая глазной нервъ, вызываетъ въ немъ чувство 
зрѣнія. Вино вначалѣ раздраокаегпъ мозгъ, которыіі 
затѣмъ тупѣетъ, переходя въ безчувтвеностъ. 
Электричество 2газдражаетъ мышечное волокно. || 
— кого, сердить, гнѣвить, возбуждая нетерпѣнье, досаду, 
пли вообще чувства страсти, или поражать непріязнено. 
— с п ,  стрд. взв. по смыслу речи. Р м а д р и о в с ё ы ь е  
ср. дѣйствіе или состоянье но знч. гл. Человѣкъ въ раз
драженіи ничего непомттъ. М *иадри(М Сшгашъпш, 
способный раздражаться; —  л ш а с п ѵ ь  ж. способность 
эта. Ископаемыя не раздрамсимы, въ растеньяхъ явля
ются признаки раздражимости, достигающей въ жи
вотномъ степени чувства. Л * и а д р и о іе Л п * е л ь ~  
н м і і  человѣкъ, весьма раздражимый, воспріимчивый, 
впечатлительный, сильно раздражающійся;—  п е с т ъ  
ж. состоянье, свойство это. Всѣ правствепо раздра
жительные люди бываютъ вспыльчивы. || Раздражи
тельныя средства, напитки, сильно раздражающія.
Ил иадр*іош сш ш ш м,оить  пли рпадрваавш ввт
о п т ъ ,  р п а д р и а ш в & т ъ  кого, раздражать нрав- 
отвено, съ намѣреньемъ, дразня разсердить. Раздраз
нить ребенка, заставить его плакать или упрямиться. 
Й * и а д р п а и * іп ъ с  ср. дѣйст. по гл.

Р а з  д р а и т ь  что, море, силою растянуть, особ. за
крутами. Л * п а і ) р и и  или враздрай, врастяжку. 
Йл и а д р п и к п ,  дѣйств. но значи. гл.

Р а з д р а н и т ь  плаху, расщепить, расколоть па 
дрань; — с п ,  стрд.

Р а з д р а т ь  ипр. см. раздирать. \— с п ,  разбиться.
Р а з д р е б е з ж и т ь  что, кур. разбить въ дребезги;
Р а з д р с м а д и с ь  что-то гости мои, всѣхъ стало 

ко сну клонить.
Р а з д р о б л и т ь ,  р а а О р о б ы п о ъ  что, дробить 

или дѣлить на части, раздѣлять; отдѣлять по мелочи, 
но долямъ; разсѣкать, рубить, рѣзать, толочь, мель
чить; рознить. Раздробитъ войско, разсыпать, разста
вить. размѣстить мелкимичастями. Раздробить товаръ, 
пустить въ продажу но мелочи. Раздробитъ стадо, 
разбить на части. Раздробить кость, камень, расши
бить, разбить; либо крупно истолочь. - С П .  стрд. и ВЗВ. 
Р п а  О л» о  м л  е н ь е  ж. об. р т і . т д р б б і й  м. р и а ~  
д р ъ і і ъ  и р и а д р и і і и и  ж. дѣйствіе по гл. Раздроб
ленье именованныхъ чиселъ,приведенье крупной мѣры въ 
мелкую, впр. пудовъ въ фунты и верстъ въ сажени шір. 
‘Раздрббка, анализъ. ВЛи а д р о б н е ж и  продажа, 
враздробь, дробная, мелочная, нртіш. оптовая. І * л а -  
д р і Ш и и о ы ы  камень, крохкій, крушной, который 
легко разбивается. І Ли а д р о в и т с л ь ы ы * і ,  къ
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раздробленью отнсщс. снарядъ,
;иія раздробкп чего, нпр. костей, на удобренье. Р а а -  
^ р ё й щ а ш п ъ ,  — ицш *ци, раздробляющій что либо; 
рознящій товаръ. й*иадраЬававш аіі,  раздробляе- 
"(ын> могущій быть раздробленъ. свой-
О'гво, качество это. [безги, впрахъ.

|к » » л р о п п т ь  ч т о , кур. орл. (Иромъ) разбить въ дре- 
_ , , а ® л р у » і р а з д | » 0 о і е и т « і  к о го  с ъ  к ѣ м ъ , 

Разрушить дружбу, поссорить, развести. Наслѣдство 
“Жй раздружило. — с л ,  с т р д .  в з в .  по смыслу речи.
• знавъ его ближе, я съ нимъ раздружился. Раздру- 
■‘іситсп другъ — хуже недруга! У нихъ р м а & р у э в е *  

ссора, несогласія или вражда. / * п . і й р у о ю ♦>е  
м- бывшій другъ, а нынѣ недругъ. Раздружный, папро- 
гппъ> весьма дружный. IIы раздружите ребятушки! 
здѣсь раз, какъ ирп всѣхъ прлгт., выражаетъ высшую стопень. 

" частую дружбу часомъ раздруоісье.
, *>аз ; і р я б л ’Ь . іи  рѣдька наша, и ѣсть нельзя 
дольше. Й * а а д р ііб а  о б . кто р вва д р яЩ ввул)» , 
одряхлѣлъ, сталъ хилымъ, слабымъ. Погода раздрябла, 
стала оттепель.

^ а з д р і т і л п с і .  кобыла, разлагалась, все поля-
I знаетъ. йѢи а д р Л г м ,  о б . тул, разслабленный, хи- 
,ЛЬ1И> о со б ен н о  ногами, вялый, лѣнтяй.

і ‘' « 3 ( | ! і і і і , ' , г і і  доброе сеое, вост. р а з с о р и т ь , р а з 
с о с а т ь ,  р а з м о т а т ь . / Ѵ і . к і р л и в і ш ь е л  с ъ  к ѣ м ъ , 
Р азсо р и ться  и зъ-за  п у с т я к о в ъ . .  [б и ть ,

^ “ з і і п і т ѵ і ! ,  Что, юж. зап, р а с ц а р а п а т ь ,  р а з д е р я - 
* а * д у б а е „ т ь  ч т о ,  р а зб и т ь  д у б и н о й , д олбн ей , 
ь ’ і к ц у ш і і г м і т і ,  ч т о , р а зд ѣ л и т ь , п о дѣ ли ть  д о б ы ч у ; 

и з ііііс  в о л ж с к іе  р а з б о й н и к и  дуванъ дуванила, д ѣ л и л и  д о б ы ч у , 
" о о з ѣ  к а ж д а г о  г р а б е ж а ;  дуванпый бугоръ, въ  у с т ь я х ъ  У р а л а ,  
' 'У ‘ к а з а к и ,  в о з в р а щ а я с ь  е ъ  н а б ѣ г о в ъ  н а  П о р с ію , п р и с т а в а л и ,  д л я  
™ * а Д о б ы ч и . —  ѵ п ,  с т р д .

ч т о ,  разнести врозьдуя, 
1ьемъ разсѣять, развѣять вѣтромъ или пбвѣтру. 

Пп*'** МякипУ раздуваетъ вѣтромъ. Облака раздуло.
II *адувать, напыщать; вздувать, наполнять воздухомъ,
11 вообиы Дѣлать пухлымъ, вз(раз)дымая изнутри, рас-

Учить. Надуть пузырь, н а п о л н и т ь  в о з д у х о м ъ ; раздуть,
' голь о и р е д ѣ л п т е л ь н о , б о л ь ш е  іі м е н ь ш е , ч ѣ м ъ  н а д у т ь .  Щеку 

і аздуло, разнесло, она вспухла. Раздуй его юрой! 
орапп. вѣтромъ раздуваетъ флаги, ширитъ по вѣтру, 

"и Развѣваются. || Вѣтры по полю раздуваютъ, раз- 
Уливаютъ, дуютъ на просторѣ. || Раздувать .жаръ, 
10пь, Усиливать притокомъ воздуха. Пашйперяникомь 
® 0Ісароиню, раздувай жаръ! Раздуй огня, дуй па 

л ° л ь  (жаръ), приложивъ лучину, до вызова пламени.
’ а'Р8 в" горну раздуваютъ кузнечнымъ мѣхомъ. По- 
* аР* сильнымъ вѣтромъ раздуло. |і" Раздувать смуты, 
с°ры, р а з ж и г а т ь ,  п о д с т р е к а т ь .  — е я ,  с т р д .  п ш .  п о  
'М Ы с л у  р е ч и .  Стягъ, флагъ, знамя раздувается, р а з -  

' “ з в т с я  в ѣ т р о м ъ .  Брюхо раздулось. 11 Дуй не дуй, хоть 
іаздуйсп,а ничего Чввыдуешь, х о т ь  н а д о р в и с ь  д у я .  Хогги 

.Iй' >1е~дуй, пс къ Рождеству, къ Нчликодню пошла! 
| о » .  11 Онъ раздулся на меня, д у е т с я ,  н а д у л с я , с е р д и т с я .

Да хоть онъ раздуйся па меня, хоть надсадись дуясь, 
й  Д 3^ 011' к'акіі индюкъ. Й * в * а д у в * ін ь с  д л .  р а а ~  

изъніе  ок. р п а д у а з ,  м. дѣйст. но гл. ! * « .( » ) ) / .  
й “ е ” , ь  »;■ состоянье раздутаго; пухота, пухлость 

™ » * « м е а ь ,  - к і і і ц » ,  р а а д у п п л а , .  
)іа**М ій > ттЩ * в ц и  и р п а д у о п а а ,  кто разду 
но ,ъ 'ІТо либо. / * « , і» ) у /в г і , і о  ср. нт. широкая въ 

Долѣ женск. одежа, которую раздуваетъ вѣтромъ, 
' « « і ц в , , , ; , ' ,  къ раздуванью служащій. Рипдув- 

Ыі’ проводы, для поддувала, въ печи.

г іп . і ы і н м і  мѣхъ. Мма а д у о а ш і ,  гт. пси. ситце
вый сарафанъ. Сарафанчикъ р а а д у а а н ч в в к ь .  
пѣс. й * « в а д у о а п ъ ,  р и а д у п ъ ъ ы и я ,  пухлый, 
полный ребенокъ. | \Раздг]тыши, аладьи, пыжки. Й *аа -  
д у л к с в .  раст. ОепаніЬе Рііеііаінігіит, гирча, галахъ, 
пустырникъ, пустоселъ, малый-вёхъ, водяное-кроиило.

Р а в д у д и т ь  о чемъ всюду, раструбить, разславить, 
разности вѣсть, огласить шумно. Что ты р і в а д у -  
д с « .« е я  тутъ, полно дудитъ, перестань. й * и а д у »  
()(> Ѵ .ік сг« іш >  квасъ, чай, пси. тер. распивать, пить 
проклажаясь, долго, много.

І Ч с м у  и м ш і і і . .  / і п . і г і і у . п ш ш )  что, о чемъ, об
думывать, размышлять, думать надвое, колебаться, 
искать въ мысляхъ лучшаго. Раздумываю, какъ бы 
дѣло ото погіравитъ. Раздумывая одно дѣло, приду
малъ другое. Сразу не раздумаешь, но выдумаешь, не 
отгадаешь. Напередъ раздумай, а ужь тамъ дѣлай. 
Подумаешь — горе; а раздумаешь — воля Господня! || 
Отдумать, передумать, отложить, рѣшиться иначе, на 
иное. Раздумать старику ѣхать за рѣку, — е я ,  ду
мать, задуматься о чемъ, увлечься думой, размышлять 
о чемъ, забывая все прочее; задуматься. Какъ разду
маешься, такъ не глядѣлъ бы на Божій свѣтъ! суеты, 
заботы одолѣли. || Дѣло ото р и а д у . п м в а е т ѵ я  
умными головами. \ \ Хопгь раздумайся, ничего не выду
маешь, хоть надорвись думой. Й *иаё> улш іяааиіь€‘ 
дл. р м а д у л ш и п ь е  ок. дѣйст. по гл. Й * и а і)у л а п ,  
р п а д у л і ш я  ж. р и а д у а ш ь е  ср. р п а д у . п т *  
ж. мп. сомнѣнье, колебанье въ мысляхъ, нерѣшимость, 
опасенье. Такъ думай, чтобъ гюслѣ раз думки не было. 
Раздумье да распутье: сколько ни стоять, а надвое 
не разорваться. Раздумьемъ крѣпокъ, ш атокъ, нерѣшите
ленъ. Его раздумье беретъ. По раздумью, чгпо по боло
ту: поколь не выбредешь, все зыбко! такъ живи, чтобъ 
на томъ свѣтѣ раздумье не взяло. Думаю, подумаю— 
раздумьеце возьметъ! пѣс. Кинь"1 раздумьемъ, что 
костьми: чгпо ііибудь да выпадетъ!Погода въ раздумьѣ, 
будто хочотъ заненаститься. Раздумье, что развилъе. Дума 
крѣпкая, раздумьегце великое. Раздумье на грѣхъ на
водитъ. й*ааі>уаш чш €о і/і  *с, нерѣшительный, шат
кій, кого всегда беретъ раздумье. —  в о е т ъ  ж. свой
ство, качество эго. [дитьоя дурачась.

[ ‘п з д т ц і і т і . с л ,  р ю а д у р іа п а ш ч г ъ е м ,  расхо-
Р а а д у л ь  ипр. см. раздувать.
1 'а з д у ш о т ь ,  р в в а д у н з в в в п ь  платокъ, одежу, 

надушить, напрыскать духами, — с и ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Раздушилась, распомадилась. Й * и а д у -  
л е г е м ъ е ,  дѣйст. по гл. й * а а д у ш а  моя, раз ду
шенька, милый, любезный.

Р а :с д і> » і і і т і» с я ,  о почп, стать сильно дымить. 
/ * я ,}г ) ь і . ш ж а  м. нлп р и а д і і і .ѵ и и ш  мп. развилки, 
раздѣлъ трубы па два дыма.

Р а д д ы і н а т ь  мерзлую оконницу, дыша па нее, 
оттаять, отдышать. | * в з д м № < і ш ь с м ,  стать ды
шать свободнѣе, приходить къ себя послѣ обмороку, 
одышки; дышать вольпо; || запыхаться, дышать сильно 
отъ бѣгу, разгорнчась. Тутъ не раздышишься, не вздох
нешь свободно. яжвивв. дѣйст. по гл. | |  плп
р о а д * и л ; й  м. отдыхъ, отдышка, перемежка работъ, 
привалъ на нуги.

Р а а д Ѣ Ь а а х ч ^ і т л д я » » » » »  кого, разоблачать, раз- 
болокать, сымать одежу, скидать платье; или сымать 
верхнюю, теплую одежу, плп раздѣтъ до-наіа, разна
шивать, разнаготить, или же разобыгать, раскрыть, от
кинуть или спять одѣяло. Раздѣвшись, въ баню, а одѣв
шись, на морозъ. Ею гиулера раздѣли, обыграли до



26 Р йздЬв іІп ьс  — рмзікетіать,

нитки, догола. — <•/«, с т р д .  и взп. ио смыслу. До Ильи, 
.сото раздѣнься; послѣ Ильи, ед шабуръ одѣнься. 
Й*маА»ьаынье  д л .  р и я д ё о ъ  м. р а я д ё в п а  я.
о б . дѣйств. по гл. Раздіівкой побѣжала, сми. раздёвомъ 
ходить, пиж. неодѣтый, полуодѣтый, или безъ теплой 
одежи. і Ѣ*ва д ёа ч іза о  спить, скидываетъ съ себя во 
снѣ одѣяло, одежу. Она побѣжала р и я о д ё ы с -  
« • » » )  пур. не одѣвшись. /* п .« й ( ‘« і ( ( ш . 'й .  - ч ц і г -  
Ц П , комнатный слуга, горничная, кто ходитъ за гос
подами, раздѣваетъ и одѣваетъ ихъ. /* « ,* * )#*>оц .г з і  
о б . кто ходитъ раздѣвшись; пск. тер. г о в о р т . |м і э д > ь >  
й у іи м с п з ъ , •ш ея ,  раздѣть,— ся. [|См. также слѣдщ., отъ 
дѣвка.

■‘и ъ і . г і і і і ч е н к а ,  —ночка, л а с к т .  дѣвушка, дѣвочка, 
/ ' ( ( . і й і ь в о н »  м. кур. изнѣжвішый мальчикъ, парень. 
Й *< няі)іі,нонйіт ьен,  разнѣжиться. ЙЛиядзъ~  
а у л ь е  м. р м я д і ъ ѳ у я я  м. сѣо. безбородый, похо
жій на женщину мужчина, женоподобный, поголосу, 
пріемамъ, статью; 11гермафродитъ, см. з т о  сл.

Р а з д ѣ л и т ь ,  см. раздѣлывать.
Р А З Д 'І іл и і 'і . ,  см. раздѣлять.
Р а з д ѣ л ы ш и ь ,  р и я д ж і,л я т и  дыру, проемъ, 

расширить, раздолбить; раздѣлать пазы, щели, расчи 
стить, для замазки; | [раздѣлывать рыбу, истрх. разни
мать, пластать для посолу. || Раздѣлать чемодана, 
развязать, разстегнуть. ЦРаздіьлывать печь пли  трубу, 
выводить ее сквозь потолокъ, на чердакъ, закладывая 
просторъ кирпичемъ, чтобы она не касалась матицъ 
и наката. 11 Малярн. расписывать, отдѣлывать кистью 
прокрытое, подготовленное. Раздѣлывать двери подъ 
дуба, пода ясень. У п о з о л о т т к в .  раздѣлывать рѣзьбу, 
позолоту, расчищать, гладить и изводить блескъ. 
|| Раздѣлать рабочихъ, разсчитать, уплатить по раз- 

счету. •ш е я ,  быть раздѣлану. || Раздѣлаться съ кѣмъ, 
кончить всѣ разсчсты, покончить дѣла. И съ тобой раз
дѣлаюсь! угроза, развѣдаюсь, сочтусь. й'Чшяйиіглм-  
іш н ъ е  д л .  р еш яд м ьлп ньс  о к . / ж . і й і ь . і і ; а  ж . 
о б . дѣйст. по зіічн. гл. Раздѣлка подрядчика съ рабо
чими. Раздѣлка въ полѣ, поединокъ. Поглядимъ еще, 
что раздѣлка скажетъ, послѣдній разсчегъ , развязка 
Дѣла, конецъ. Пришлось и вору къ раздѣлкѣ! Потре
бовали на раздѣлку.\\Рпздѣла кирпичная кладка между 
трубой и потолкомъ или накатомъ. Пускай раздѣлку 
шире, чтобъ не прогорала. Р а я д з е л о и н м і з  раз- 
счетъ. Й * а я д п гл я ю а и я  прокладка войлокомъ, отъ 
пожара. й * и я д іь ло а и ц и а і& ,  маляръ, который 
расписываетъ подъ дерево, подъ дикій камень, подъ мра 
моръ. честно раздѣлывающій
слугъ, рабочихъ.

Ёкі і з , г і [ , . і і г п і , р и а і ) н і і і м ш  ь  ч т о , ш .
в « я м »  пск. тву. дѣлить па доли, части, равнять на
дѣлъ пбравиу, или по инымъ отношеніямъ. Раздѣлить 
девять на три. Раздѣлить прямую пополамъ. Раздѣ
лить уголъ на три равныя пасти, для математики 
задача неисполнимая, Раздѣли сто рублей такъ, чтобъ 
второму досталось вдвое противъ перваго, третьему, 
что обоимъ первымъ вмѣсти,, четвертому—вдвое про
тивъ втораю? Съ дуракомъ, и. найдешь, такъ не раз
дѣлить, не справишься. Раздѣлить войско на отряды. 
Раздѣлить комнату перегородкой. Раздѣлитъ заіща, 
охотнч. дать собакамъ разорвать и съѣсть ѳго. Чего вытамь 
не раздѣлили?Ц—что яа кого, одѣлять много, казначат ь 
каждому долю, часть. Но добру наслѣдства не раздѣ
лишь. Далъ бы Богъ найти, такъ раздѣлимъ. | ) — кого съ 
кѣмъ, отдѣлить по имуществу, надѣливъ каждаго сво
имъ. Пая не разберешь и не раздѣлять. 11 Роаішть, раз

рознятъ; || ссорить, поселять несогласія. Пасъ раздѣ
ляетъ родъ жизни, трудно сойтись. Ихъ раздѣляютъ 
образъ мыслей и убѣжденья. Наушники и добрыхъ 
людей раздѣляютъ. \ \— что съ кѣмъ, дѣлиться, допускать 
кого въ равную съ собою часть, или принимать съ кѣмъ 
равное въ чемъ участіе. Супруги раздѣляютъ общую 
судьбу. Мы съ нимъ раздѣляемъ одинъ кусокъ хлѣба. 
Раздѣлять съ кѣмъ труды, горе, радость, мнѣніе, 
быть заодно, соглашаться, “- е л ,  стрд. и взв. Земля 
раздѣлится по душамъ, скоро передѣлъ на прибылыхъ. 
Братья раздѣлились, живутъ порознь. Ноли царство 
само на себя раздѣлится, то не устоитъ, о смутахъ. 
Гдѣ рѣка раздѣлилась, да опять сошлась, тамъ 
островъ. 1 олоса раздѣлились, или вышло разногласіе. 
Не всякое число раздѣлится пбдцѣло. Губернія раздѣ
ляется на уѣзды. Книга раздѣляется на главы, статьи. 
/ ' « . і й і ь л м і ь с  ср. р и я д ш ь л й  м. дѣйст. по гл. Су
пруги въ раздѣлѣ живутъ, разошлись. Дворомъ въ раз
дѣлѣ, дугиею вкупѣ. Раздѣлъ водъ, водораздѣлъ, водо
пускъ, сыртъ, высшее мѣсто межъ двухъ рѣкъ. Уісаоіси 
раздѣлъ, межу, грань. Раздѣлъ по нооіеу, по биркѣ, 
мѣткѣ, зарубкѣ, по счету, гвр. въ промыслахъ. \\Раздѣлъ, 
прм-шаор. разсудокъ или смыслъ, способность сообра
жать, различать и судить. Бъ немъ раздѣлу нѣтъ, глупъ, 
безсмыслеъ. і ' п .і й г ь . і ь к ы н . къ раздѣлу отнеще. 
Раздѣльноевкитье,розное. Раздѣльный актъ, запись или 
; і п .к ) № . і ы і я л  сщ.к. утверждаюіцаяраздѣлъ общихъ 
владѣльцевъ или дѣлежъ наслѣдства.||Отдѣльный, осо
бый, иной, самъ по себѣ, пртвпл. вмѣстньій, совмѣст
ный, общій артельный, / ' я . і д / ь . і ы ю е ш і і  ж. со
стоянье, качество по прлгт. 1 >м а д № . і і і , и ы і « .

Дѣлимый II ДѢЛИМОСТЬ. / ‘ Г ! .< с ) ік .и і( і і ] -  
" • е . і ь  м . — н н ц «  ж. или р а я д е ё л * м * ц * в ч а .  
— •ц ш и ц а , р * в я ё » ъ л р и і и ,  раздѣляющій что либо, 
/ ‘ я . і й і н . п і и і г м ы і ы н .  къ раздѣлу служащій. 
йѣа я д Г ь л к ы  ж. мн. доля, часть раздѣла, на одного. 
й * * а а д § ь л м і » р е н н о е  пѣніе, сгар . разстаповка 
согласныхъ, вставка лишнихъ гласныхъ, нпр. денесе, 
вм. днесь, пир.

і ' й з д м п к й т ь или р и & д ю э іе м ь ін ъ ,  раздобрѣть, 
растолстѣть.

б Ц і з ж і і  п і б і п  і ,  или вост. разжалобить или р м я -  
м с п . і ы ш ь  кого, размягчить сердце, растрогать, но 
родить состраданье, жалость. Меня (ею) семьей не раз
жалобишь Попа деньги разжалобятъ. Гостей разжа
лобить, не самому заплакать, — е я ,  стрд. а аза . по 
смыслу. Надъ моськой барыня разжалобилась, а дѣ 
пгей своихъ въ глаза нс видитъ. Разжалилсп на грошикъ. 
\\Разжалобиться (отъ оісалобитьсн вм. жаловаться), р ас
плакаться, много, долго, плаксиво, неотступно жало
ваться. І Ч й а о н л и . і  е  іі. і  е  к  е , р а я я ю е і л е н ь е .  
дѣйст. по гл.

І ' а з ж і і . и и і а і т .  кого, спустить степенью или болѣе 
пониже, въ званіи, должности, чинѣ; лишить чиповъ. || 
Не жаловать болѣе, лишить милости, довѣрія, опалить. 
Барскую барыню разжаловали въ скотницы. Онъ се
кретаря своего разжаловалъ, на глаза не пускаетъ. 
Онъ по суду разжалованъ изъ майоровъ въ солдаты. 
Йла ж м с п .ш о в а ш ь с м ,  быть разжаловану. || Отъ 
жаловаться, много жаловаться, расплакаться, рас- 
клянчитьоя, расненяться па что. І Ѵ і . і а і е я . і » >  
а а ы и е ,  дѣйст. по гл.

( ‘а з ж а і ш а т ь  что, разжевать.
1 * а з ж і ір і і . 9 о  меня солнце,
Н а ю ш і т ь .  см. разжимать.
І * а л и ; ё п ы п а т і » ,  р и а о і е е в м п г ь  что, раоку-
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кить и размять зубами. Не разжевавъ, не проглотишь, 
0111 - "а у г р о з у . Разжуй да выплюнь! г о в о р и , ч то  л и ?  Раз
жевалъ— не сладко; проглотить—гадко, а выплюнутъ 
жаль/ Намъ хлѣбушка подай, а разжуемъ мы и сами.
' рязжуютъ, языкъ разберете. | | * **— к о м у  ч т о , растол
ковать, заставить понять. Растолкуй ему ото, да раз- 
Щ и хорошенько! Ему облупи, да разжуй, да въ ротъ 
положи, ч т о б ъ  п о н я л ъ . I ) * — ч т о , раскусить смысломъ, но 
Ипть. Этою сразу не разжуешь, нс поймешь, мудрено. 
**С я ) быть разжевану. || Псиное дѣло въ пору раз- 
•Щетсн, поймете,я, кончится, сведутся концы. || Ну 
'І®10 пы  гнутъ, братъ, разжевался, но у м ѣ с т а  Ѣ ш ь. 
•иао ісёоы вю ш ш ье  с р .  д л .  р а а а іс е ш ін ы *  о к . 
Р п я о ю ё а г »  м. р а а э з с ё в ы и  ж. о б . дѣйст. по зичн. 
Іл- і Лп а о гс ё < т к а  въ сосну кладется, жвачка.

• ‘ а а і к е . ч а т ь  что, раз(от)дуиать, не желать болѣе, 
Іыехотѣть. — е я ,  расходиться на просторѣ желань- 
л#,и. || ГІадсѣсться желая. Х оть разжемтсн, ничего не 
будетъ.

^ а з ж с л о ( а ) и л і і в а т ь ,  р т а а е с е л а б й ізп ь
'Іт°> раздѣлать, свести плн развести что желобомъ; раз- 
®елобитъ кровлю, свести два встрѣчныхъ ската въ 
°Дипъ водосточный желобъ, — с и ,  стрд. Лва а а іс « -  
, | « ® , » н в « и ь е ,  р а а а і с е л а б л ё н ь е ,  р п а -  
э * с е л « і в Г » ,  р а г а а іс е л о и н к ,  дѣйст. но гл. | |  Раз- 
Желббка, р а а а с ѵ е л о н о ч зг ,  стыкъ двухъ скатовъ 
кровли п желобъ между ними; ендова. [нагоняя. 

* ‘ а з ж с л } ц й т ь  кого, орл. распечь, дать добраго 
стать жеманиться, ломаться 

МП01'0, долго, расчечеішться.
Р а ^ а і ё п м м а т ь ,  у ш . к ш е и і і ш о  к о г о , раз- 

ббстн, отлучить отъ жены, уничтожить бракъ. Женивъ 
сына, нс разжбнишъ, х о т ь  п п л о х о , — с я ,  разойтись, 
Развестись, понѣтить бракъ свой. Женитьба есть, а 
Р " ' а я ч - п і Ь і і ы Т «»» нѣтъ. І * « а ; ) И ) ё к я  о б . кто 
Развелся, разженился; б о л . о мужѣ, о самовольной раз- 

супруговъ; о невѣнчанныхъ раскольникахъ. 
і к а і и к е р ё . ш і ъ  ч т о ,  пал. сдѣлать жерло пошире. 

Расширять раструбъ. Вели гончару разжербливатъ 
финки, узко дѣлаетъ, — е я ,  ігал. разораться, раскрв 

^атьея. МѢа а о іс е р ё л о к & ,  жерло воронкою, рас

* а а а к т в а ѵ ь с я .  р » . і » « •  г и к ь е и .  наживаті 
^существо, богатѣть-, пріобрѣтать, снискивать себѣ со 
' ояпье, достатокъ, деньги; получать прибыль, бары- 

«аживать. —ся. Люди разживаются, а мы про 
'^ и<іаемсн. Разживется, такъ и глядѣть пи на кого 

* СІПааегпъ. И разжился, и разъѣлся, подобрѣлъ. Посе- 
ие разжились еще, бѣдноваты. На атомъ дѣлѣ 

1 Разживешься. Стали мужички разживаться: стало 
ъмпш опія земли оставаться. Погоди, разживемся, 
Мі" люди будемъ! Ему бы па чужой счетъ разжи- 
'Ш ея . [ | —чѣмъ, добыть, достать что, обзавестись чѣмъ, 
РЮбрѣети. Кабы руоісьецемъ разжиться, сталъ бы 
(>ѵЩ)ѣливать. Гдѣ ты разжился такими сапогами? 
азжился подбитымъ глазомъ. У 'м л м е м в п м ь е  ср

**, , .» э » е « в й  м. р а а о е с е я в м  ж. дѣйст. по гл. Дѣли 
Іа разживъ пошло! || Разжива, барыши, прибыль, па- 
,і1,токъ; пожива, нечаянный доходъ, получка, пріобрѣ- 
«ПЬО" Пошелъ на разживу, т и п ъ  поживы. Никакой 

РМгісб&цщкц пѣтъ, па торгу застой. Добыть бы со 
*"№Уг на разживу, чтобы съ нея разжиться. Жидки 

/ азоіейа т . п а скудость разжива не вабится, не манпт 
Эазоюива спесива: однихъ богачей любитъ (съ бога 

ами знается). Не корысть вору разжива, новпрокъ. 
Іправая нажива — дѣтямъ не разжива. Для разжи

вы, не доплачивай, по ряду копеечки, повѣрье торгашей рас
колы ™ . /* п а э ю » ш в м о е  дѣло, промыслы, торговля. 
У 'я а а і е м в н о б м і і ,  ^ « . ш е и п о н я ы і і ,  къ
разживѣ отясіцс. м • со  « я і 'і  промыселъ,
выгодный. Больно разжіівчивъ, захотѣлъ съ одною ру
бля да пажить пять! і ^ п а а т з е а л м т ъ ,  / я і л о  
аіОШвОЙЙѢПЬ ЧТО, КОГО, оживлять, придать живости. 
Рааживитъ страсти, воспоминанья. Разживлять огонь, 
арх. поддерживать слегка, расшевеливая, пли подклады
вая топлива, — е я ,  стрд. і* ла а о ш сы о лёш > с, дѣйст. 
но глг.

Р а о д к м  и і т ь , р п а а ю ё ч *» что.шіб. унваазеегт
ашееі: при. разжизати или разждиз&тп, разжещгі; ка
лить, раскалять, накалять; распалять; усиливать огонь 
или жаръ; протвил. тушить, гасить; студить или охла
ждать. Желіьзо, для ковки, разжигаютъ, а мѣдь ку
ютъ холодною. Зноемъ такъ разожгло каменья, что 
ихъ пальцемъ не тронешь. Горнъ, уголь въ горну разжи
гаетъ мѣхомъ.\\*Разжигать любовь, ненависть, враж
ду, раздувать, распалять, усиливать; пртвпл. укрощать, 
смирять, — е я ,  быть разжига ему. Для сварки, оіееліьзо 
разжигается до-бѣла, до брьту.\\Всіь дурныя стра
сти разжигаются самотностью. || ‘ Воспламеняться, 
разгораться. Ретивое сердце разжигается, Оно на бой 
попрашивается. Й*евааге м я і м ь е  длт. у і я . і -
а е с ё п ь е ,  р а а о о іе а ю ё ш ш ь с  ок. /х ѵ .? -  
<мсё(ы)гг» м. р а а а іс ё (* м )г* в  ■,к.об. дѣйст. позначн. 
гл., раздеокенье, црк. И * а а о ю з ш г а а п е л ь  м .—•»*»«- 
ц п  ж. р п а а іе ш в г а л п  об. разжигающій что либо, 
особенно же страсти. Шѣт а э іс ы г и п й е л ь ъ е ы іѵ . для 
разжега служащій. 1*иааасдсгГ ш пъъ , заводы;, уси
ливать жаръ, огонь въ печи.

Е’ а а ж н ж а т ь .  р и а э і с и д м п г ь  воскъ, олово, 
растопить, расплавить. 11Разжйдить сахаръ, соль, рас
творить, распустить въ водѣ или иной жижѣ; \\разжй- 
дить тѣсто, краску, развести пожиже, прибавить во
ды, масла. Разжидили квасъ, хуо/се водицы мутной. 
— с я ,  стрд. || стать жидкимъ ила у > я , т . х е ш ) т ш ь ,  
пси. разжиденѣть. Грязь такъ разжидѣла, что пло
вомъ плыветъ по улицамъ, Й * а а а зс ш лд іъ л ы б і ки
сель, начавшій снова бродить, портиться. І* и а а іе е * ~  
а в с ё м ь е  ср. дѣйст. по гл. Й * а а а іс * з а іс г іа п е л ь ,  
р е е а о іе е в д е 'е п з е л ь .  —н м ц п ,  кто разжижаетъ 
что либо.

[ Ч і з ж п ш к і ь .  р и а а і с ы т ъ  руку, пружину, 
раскрыть, растворить, развести, разогнуть, распереть. 
Свой кулакъ разожмешь, а моею не разожмешь, нс оси
лишь. Разжать что клиномъ, загнать клинъ въ проме
жутокъ. Жаромъ разжимаетъ вещи, а холодомъ сжи
маетъ. Мордашка уцѣпится, такъ еи и зубовъ не ра- 
з,,жмешь, — е я ,  стрд. и взп. по смыслу. Р в а ш ю і о  
л ч ш зв ь е  дл. р а а а і с г і т і о  ок. риаа іѵ ш і(е)лгз>  
м. р и а а і е м л ъ ч и  ж. дѣііет. но гл. Разжимъ плаху 
пудингъ, нлп клипъ плаху разжимомъ колетъ. | |  Раз
жимъ или р а а а ю в к м м в к ъ  м. снарядъ нлп орудіе 
для разжима чего. Р л з о п і і м н ы А ,  р а а а з с ы -  
л ю н н ы ^ ,  къ разжиму отисщс. Ж*пааюй'шлшчав- 
<зма ,  у ш . і . ж ' і і . н к е п і м « Ѵ ,  сильно разжимающій 
/* а а а іс в в л ш п п » е л ь ,  —  м з м р * .  разжимающій ч то 
либо; р а а а з с * в л ъ м р » к я ,  “ " Ц 'Щ і  и р а а о / с ч *  
л и і л м  об. то же.. / * я з , Ж 'н . н п і я е . н і і п і і і ' і , для 
разжатія чего устроенпыіі, лучшеразжймпый, —мочныіі. 
Р а а а і с —л і п л ч п  ж. разжймникъ. Играть въ р а а » 
л і г і і . ш . 'і і . разжгімочки ж. мн. разжимать другъ 
другу силою пальцы, пытать силы.

І * а а  і і і і н і і і т і , ( ' і і , р п , » э н . и і н „ г л ,  расходиться
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ж н у ч и , в т я н у т ь с я  въ  р а б о т у , в л о ж и т ь с я , ж а т ь  (с е р 
пом ъ) х о р о ш о , м н о го , с к о р о , о х о т н о . Па почить зісни- 
цы разжимаются, а какъ разомнутся, така дѣло 
спорѣе идешь. Й*иаазс»шиг>  м. і м і з а ю і і н ю н  ».
мн. с а м а я  ж а р к а я ,  с п ѣ ш н а я  п о р а  ж н и т в а , к о гд а  с ж а т о  
до  п оловин ы  х л ѣ б а .

І ’ і і и ж Е і р і і т ь .  с т а т ь  ж и р н ы м ъ , т у ч н ы м ъ , р а зд о б 
р ѣ ть , р а с т о л с т ѣ т ь .  и . р а зж и р ѣ в 
ш ая  к о р м л е н а я  с к о т и н а  или п т и ц а .

І * а з а с й т ь е я ,  см . разживаться.
І ' й з ж у ж і ш і т ь е и ,  р а с х о д и т ь с я ,  р а с ш у м ѣ т ь с я  

ж у ж ж а ;  о п ч е л а х ъ . [роситься.
і Ч і з и л і у р п г і . с і і .  р а с к р ы т ь  г л а з а ,  псп. разжму-
Е ' і и з а б і і і і і т ,  нась вечоръ проказникь этотъ!
Р а з з а д о р и в а т ь , к о г о ,  при

во ди ть  въ  за д о р ъ , п о д за д о р и ть ; р а з ж и г а т ь , во зб у д и ть  
с т р а с т ь ,  о х о т у  к ъ  ч е м у ; п о д с т р е к а т ь ,  п о д у с т и т ь ; с о 
б л а зн и ть , п о д го в о р и ть  к ъ  ч е м у ; р а зс е р д и т ь . Ею легко 
раззадорить, сейчасъ на драку готовь. Іі'акь сумнлкаь 
раззадорить ею, такъ онъ тороватъ. ГІа раззадоривай 
собаки: она часомъ попомнить тебѣ! — е я ,  с т р д .  и в з в . 
по  с м ы с л у . Ну что ты раззадорился, анъ пѣтъ си
ленки! Па чужое добро не раззадоривайся, н е  п р е 
л ь щ а й с я . ЙЛаааадо§ішшваиье ср. дл. раааюдо* 
ре»еье о к . ртааидоръ  м. о б . д ѣ й ст . п о  з п а ч п .г л .  
і ЛиааиОорп9швыш*, о х о т н и к ъ  за д о р и т ь , п о д с т р е 
к а т ь  д р у ги х ъ . 1*иааиИор.г« « ы і і ,  ск л о н н ы й  къ  
з а д о р у , к ого  л е г к о  р а з за д о р и т ь . Й*аааад6риц*шк г>, 
— ««д іг ід г о , о х о т н и к ъ  п о д за д о р и в ат ь .

Р и з з і і р и і і и т ь .  р а а .ч ш р іч и г »  к о го  н а  ч т о , р а з 
за д о р и т ь , во зб у д и т ь  с т р а с т н о е  ж е л а н ь е ,х о т ѣ н ь е , з а с т а 
в и т ь  з а р и т ь с я  н а  ч т о , р а с п а л я т ь  к о р ы с т ь , с т р а с т ь  с т я 
ж а н ь я . Умѣй лишь разварить покупателя нахваломъ 
гповара, такъ и продашь хорошо. Разваривъ собаку 
костью, не обманывай, — е я ,  р а з г о р ѣ т ь с я  с т р а с т ь ю  
с т я ж а н ь я . Разварился, какъ соколъ на добычу. Й *иа~  
а г і р и в и п ъ е  с р .  д л .  р и а а а р е п ь е  о к . р а а ~  
а и р ъ  м . р т а а і і р ч и  ж . о б . д ѣ й ст . плп  с о с т .  по  г л г . 
Й‘ и .г .к ' і р . і н м ы і Ѵ .  р п а а е і р ч ш т м і ш ,  п ы л к ій , 
г о р я ч ій ,  н е у к р о т и м ы й  в ъ  ж е л а н ія х ъ  с в о и х ъ , в ъ  с т я ж а 
н іи  ж е л а е м а го .

Р а з з в о н и т с я  пономарь, и колоколъ пополамъ!
І ' н з з е д п і і і . і ' і ,  всѣ стѣны, р а с п и с а л ъ  зе л еи ы о .
І ' и з з е р і і н т ь ,  р а а а е р н й т ь  ч т о ,  н е р е зе р - 

п и ть , в ы (о т )з е р н и т ь .
Е * і ш ш и ; і і ( б ] и . і ш н ш > .  штаыипомявть

к о го  с ъ  к ѣ м ъ ,  б ы т ь  п р и ч и н о й  р а з л а д а  или  с с о р ы  п р ія т е 
лей  или  зн а к о м ы х ъ  д р у г ъ  с ъ  д р у го м ъ . Эта сплетница 
хоть кого раззнакомитъ! Насъ 2 0  лѣтъ разлуки раз
знакомили. — е я ,  п р е р в а т ь  зн а к о м с т в о  с в о е  с ъ  к ѣ м ъ , 
н е  х о т ѣ т ь  з н а т ь с я ,  пли р а зо й т и с ь  с л у ч а й н о . Мы такъ 
рѣдко видимся, что совсѣмъ раззнакомились. Они раз
знакомились, и ужъ не кланяются. Й * а а а ы я іе * ім -  
■ і е н ь е ,  д ѣ й ст . п о . г л .  на ть и па ся. Онъ рпа -  
а п а ш і м ч ш ш а л ,  кто ему не понадобился, съ тѣмъ 
и не знается. р м . і . ш і і і ш , -
с я  с ъ  к ѣ м ъ , р а з з н а к о м и т ь с я , р а зо й т и с ь , р а з с о р и т ь с я .

Р а я я н о б н л а  его лихорадка, о д о л ѣ л а  зн о б о м ъ .
і ' і т і і о і і т т ,  похлебку, р а с х л е б а т ь . Все р а а а ч і і -  

л е ш е л ,  хозяюшка, ничего не покинемъ!
І ’ н з з о . і і і м і і  і і а і ь  м аааолот  г  ет  ь  ч т о , у к р а 

си ть  у зо р н о й  п о зо л о т о й , в ы (п о )з о л о т и т ь  р а з н ы я  у к р а 
ш ен ь я . Вся церковь раззолбчепи, и к о н о с т а с ъ , о б р а з а , 
с т ѣ н ы , с т о л б ы , Моіі серебряный, раззолоченный! л а с к а .  
Раззолоченъ, да подмоченъ, н а  в и д ъ  х о р о ш ъ , д а  н е г о д е н ъ . 
По багряницѣ царской пасутся овечки раззолоченныя?

Раза; і'іігь -

з а к а т ъ  с о л н ц а ,  — е я ,  с т р д . ,  а  т а к ж е  в з в .  ПО С М Ы С Л У  р е ч и . 
Й * а а а о л й ч * л а и н ъ е  р .  р м л а о л о н е н ь е  о к .  
р г ш а а о л о т ч а  ж . об. д ѣйст . по  г л .  Ой, ты, зблото, 
р п а а б л о з п о  мое! л а с к а .

Р а з я А л ъ  м. б у к ъ , зо л ьн ы й  н а с т о й , з о л и с т а я  в о д а .
Р а з з у д и т ь  собаку, р а зд р а зн и т ь , д р а зп я  р а з с е р 

д и ть . \]Примочка эта только раззудила рану мою, 
п р о и зв ел а  з у д ъ , или  р а з д р а ж и л а , р а зб е р е д и л а . Спина 
р а а а у д і о л а с ь ,  зу д и т ъ  с и л ьн о , д о л го .

Р а з з ы ш і т ь ,  р и а о а вевм й ь  кого, мн. р азд ѣ л и ть , 
р азъ е д и н и ть , о т о зв а в ъ  в р о зн ь . Раззови собакъ, чтобъ не 
перегрызлись. Такіе друзья, что сойдутся, не раззо- 
веиіь, а станутъ браниться, не разберешь! — е я ,  с т р д .  
й * и а а ш о я ы ь е  д л .  р а а о а в е іы ь е  о к .  р п а -  
аоі(о)в& ,  д ѣ й ст . по гл .

І Ч і з з І ш а . і і 'л  одинъ, а за нимъ и всѣхъ позѣвота 
взяла. Й *аааёаи об. плп р а а а » ъ в іі* і  м. з ѣ в а л а , 
зѣ в а к а , р а з и н я , р а з я в а , р о то зе іі. 
л(м)%ші к ь с я  псп. за зѣ в а т ь с я .

Р а з з ’Ь н а й  м. пск. тер. к р и к у н ъ , г о р л а н ъ .
Р а з и н у т ь ,  р и а ч н я  ппр см . разѣвагпь.
Р а з и т ь  (разъ?) ч т о , к о г о , б и ть , у д а р я т ь  (бить в ѣ р н ѣ е  

ражать, уптрб. с ъ  п р д л г . ) ; п о р а ж а т ь  о р у ж іе м ъ , м о л о 
т о м ъ , то п о р о м ъ , к о п ь е м ъ , п у л ей  п п р . Па друга руки не 
гюдымай, человѣка не рази. Онъ разилъ его раза три, 
впт. у д а р и л ъ . Разить непріятеля, р а зб и т ь . Онъ разилъ 
ею въ бѣлу грудь, с к а з ч .  Слово пуще стрѣлы разитъ. | | 
іілд. тер. ни. т р б к а т ь  м о р е ,  у х а т ь ,  н а г а д и т ь , бить  или  т я 
н у т ь , д е р га т ь  оъ н а г а л у , п ѣ ть  дубинушку (н а п ѣ в ъ  д л я  п а -  
г а л у ) , п о к р и к и в а т ь  въ  л ад ъ  или  в ъ  м ѣ р у  и бить д р у ж н о , 
по н а п ѣ в у . Разить сваи. Копровый коноводъ разитъ 
(г о л о с о м ъ ), а коперщики дергаютъ бабу за кошки 
и разятъ разомъ, вразъ. | |  * П о р а ж а т ь , д ав и т ь , 
о з а д а ч и в а т ь  н е о б ы ч а й н о с т ь ю , с т р а н н о с т ь ю , н е ч а я н 
н о с т ь ю . Такая пестрота глаза разитъ. Кто ни 
взглянетъ на Василья-Блао/сеннаю, всякаго разитъ эта 
красота своего рода. 11 — ч ѣ м ъ  о тъ  к о г о , н е сти , п а х н у т ь ,  в о 
н я т ь . Огпъ него такъ и разитъ винищемъ! Тутъ сильно 
разить шилыо. Й*аа»'*»пься, б ы т ь  р а зи н у ; | |  арх. 
к и н у т ь с я ,  б р о с и т ь с я , м е т н у т ь с я .  Оньразгілся въ погоню 
за нимъ, а этотъ разился на нею съ ложемъ! И  рази
лась она о мать сыру землю, у п а л а  с ъ  г о р я .  Какъ ра
зился бѣлъ кречетъ на сѣру утицу, р и н у л с я . / * « -  
. Ж 'г н ь е ,  д ѣ й ст . по  г л .  Позразгіть кому, с п о р н о  о т в ѣ т и т ь .  
Пъ кпо нс вразишь т ого , н е  в т о л к у е ш ь . ІІе умѣю выразиться, 
г о в о р и т ь  к р а с н о . Доразііщ, д о б и т ь .  Заразитъ кого, с о о б щ и т ь  з а 
р а з у .  Изражтъ истуканъ Образитъ камень, о т е с а т ь .  От
разить нападенье; —ся въ зеркалѣ. Поразить злобу. 
Подражать ному. Градъ приражается къ стѣнѣ. Громъ 
разразился. Сражаться съ кѣмъ; сразить кою, у б и ть  или  о д о 
л ѣ т ь .  і * п .і і і н і і і ,  р а з я щ ій  н п о р а ж а ю щ ій ; х»иа*'ш- 
т е л ъ ы ы й ,  т о  ж е  в ъ  п е р е н о с и . Роаячня вонъ, смрадъ, 
т а к ъ  и р а з и т ъ , н е с н о с н о  п о р а ж а е т ъ . Разительный при
мѣрь самоотверженья. Разительный случай. Й*аа•  
Лвіоміі, С К Л О Н Н Ы Й  КЪ р а ік е п ы о . Е д в а  ли  но д о л ж н о  П ри 
п я т ь  д в а  г л а г о л а :  разить, у д а р я т ь ,  и разить, п р е д с т а в л я т ь  въ  
в и д и м о м ъ  о б р а з ѣ ;  с а м о о  с л о в о  образъ, з а т ѣ м ъ :  образина, обра
зовать, йбр&згтъ, выражать, суразный, суразицы ( с х о д с т в о ,  
п о д о б іе ) ,  и  д а ж е  я зы к и  л и т в е к .  и в н г р с к .  ( с м . Ш м к в ч . )  у к а з ы 
в а ю т ъ  п а  э т о т ъ  к о р е н ь .

( “ и з л а г а т ь ,  п . » . « о і м г д і и і ь  ч т о , р а с к л а д ы 
в а т ь ,  р а с к л а с т ь ;  о б а  г л .  с л и в а ю т с я  в ъ  о д и н ъ , з а м ѣ н я ю т ъ  и п о 
п о л н я ю т ъ  д р у г ъ  д р у г а .  Раскладывать,разложить товаръ; 
раскладывать, разложить огонь;—повинности. | (Раз
лагать, б о л . в ъ  н а у ч н о м ъ  з ы а ч н . ;  в ъ  х и м іи : д ѣ л и т ь  т ѣ л о  на 
с о с т а в н ы я  ч а с т и  е г о ,  и з в л е к а т ь  и зъ  с о с т а в н а г о , с л о ж н а го

■  р азлож и ть.
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ьоЬ начала, основы, стихіи, изъ которыхъ оно образо- 
алось. Разлагая, разложивъ воду, находимъ мы водо

родъ, кислородъ и случайную примѣсь земляныхъ ча- 
дтицъ. 11 Въ матсмат. измѣненье вида выраженья или ура- 
ненш; раздѣленье плоскости на участки, для вычи

сленья. — с Я) быть разлагаему. || Переходить въ бро 
•ьенье, гнить, тлѣть, измѣняя этимъ образъ споіі и рас
падаться на основныя, составныя части свои. Нее 
орудное (расти., жовотн.) цѣло, покуда оіеиветъ, а угпра- 
тивъ жизнь, разлагается. / * я . » , і п г г і ш і е .

дѣііет. но гл. Л * а а л е іо іс и а  податей, 
Раскладка. Ж *аалеіга  м. — г о в н н п  ж. раструбъ, 
Іазвалисгое углубленье; глубокій оврагъ, балка; логъ, 
раздолъ, дебрь, разселина, тѣснина, особ. глубокій и нря- 

0п раздолъ межъ горъ, поперекъ хребта. \\Разлбгъ, ирх. 
середокъ, огрудокъ, мель посреди рѣки. (| Растенье Со
, оп> рѣпка. Яле я а л о г і і і ,р а а л < із іс * з с а п ы і* ,  

развалистый, откосыіі въ глубину, широкій устьемъ.
' азлогаЛ' яма, оврагъ, съ пологими, отлогими боками.

« и л о з о е т і і  ж. состоянье, качество разлогаго. 
Порога чрезъ Уральскій хребетъ идетъ разлогими, а 

Іь аелъзл миновать, есгпь и перевалы.\\Разл6гъ м. ра- 
(,1ин- рѣпка, Ь’шЬіІісив зріповиз. В* и  а л а  г » > ш м ь .

—  н и ц п ,  раскладчикъ, раз-
1 сбившій что либо.

І* а з .т а ! к и а » а т ь ,  р ю а л и д ы п г ь  ч т о , и л и  с ъ  к ѣ м ъ  
аргіщл. сладить, уладить, изладить, наладить, по.іа-

еоха разлажена, не въ порядкѣ, неисправна. За-
енстливая сосѣдка свадьбу разладила. Они было сла- 
лли (с о г л а с и л и с ь  п о м и р и л и с ь ) ,  да опять разладили, 
крынка разлажена, разстроена. — с я ,  с т р д .  или  в з в .  

/ѵьльце разладилось у пасъ. Часы разладились. Кажись, 
■I то свадьба разлаживается. Фортепіано разлади-

’ Ь' ^*я а > и . » и ! ц в ш і ь е  ср. д.і. р а а . и і а і е е і і ь е
г*’' |®:" • Ѵ п а л и д ъ  м . р а а л а д к и  ж . о б . дѣйств. по 
^ • \ \ і  азлйдъ, нестройпость; разногласіе; несогласія, 

- Д * .  споры, ссора, раздоръ; неудача, помѣха, пе- 
• адица. Ца разладъ пѣть, играть, невѣрно, рознить. 

и д'1° П0Шяо т  Руладъ, не сладится. Нъ дому разладъ— 
Л1пу  н с радъ! Все въ разладъ: то нездоровится, то 
. 'Р°п°годица! Что за кладъ, коли всѣ въ дому на 
во а\>. р и а л а д і в ц и  ж. разладъ,
Не} ѴЬ ЗНЧН’’ осо6' не*паДЬі, ссора. Въ разладицу дѣло 

Гладится. І * а а л а д п о е  пѣнье. Всякая дележка 
с.(, Разладчивая скрыта, не держащая
ли!)?1’ — н « * ц « ,р азл ад и вш ій  что,
(ѣдо° |К0Г° ' кладчикъ на конѣ, разладитъ на свиньѣ

мальчишка, и не уймешь то, гляди, 
У°илсп бы! Йла а л » ь а € І * п ь е п ,  р и а л і ъ а е п ь -

Вр ’ Расползаться и разсѣдаться, расплываться и лѣзть 
0*| аЬі Печенье разлѣзлось. Вся одезіеа разлѣзается.

Онъ отъ жиру разлѣзается, растолстѣлъ. 
Развали У адка Разлѣзлась> не держитъ, разошлась,

н у т  1 1 ; і л “ І і 0 м и 'и >  кого ч ѣ м ъ , соблазнить, подстрек- 
г ь, возбудить охоту, желанье, жадность; дать отвѣ- 

ь- вкусить чего, познакомить съ чѣмъ, возбудивъ 
;;ь ' ъ а д ланье наслажденья; - с я ,  с т р д .  и в з в .  Волжская 
уда? щ ^ о т л а  ЦО, сталъ охотникъ до нея. Первая 
Раз'1' /)азлаі{оміиа меня, попытаюсь еще счастья. 
/>аз 'аК(>М,,СІ' ®ыигрышемъ, да все проигралъ. У нею не 

ланомищьсп, немного хорошаго.
И ІЩ Ц , или  р а а л е і л п л м в и т ь ,  г о в .

і л п і і , :  р п а л о м * і т ѵ ,  р п а л и -  
***** одикртн. что, переломить, сломить; ломкою

раздѣлить на части; ломая раздѣлить или разрушить. 
| |  — к о го  б з л ч .  донять ломотой. Его лихорадки разло
мала. Домовой разломалъ лошадь. Разломать заборъ. 
Разломить хлѣбъ, палку. Его разломало съ хмелю. Не 
разломивъ (хліба), закалу не узнаешь Сляжешь, хуже 
разломаетъ, а хоть ломайся, да обмогаисл. — е я ,  
с т р д .  и в з в .  ію смыслу. || Насилу разломался послѣ ли
хорадки, влд. расходился, размялся, оправился. |] Раз
ломался отъ работы, ык. болятъ члены. 
зп ы и ы м ъ е , р а а л и л ш л ы а а н ь е  с р .  д л .  р п а •  
•**»•»ш лёісье  о к . р я а . і б . і і й  м .  р а а л А л ч т  ж . 
дѣйств. па знчн. гл. Разломъ льду, взломъ. Разломка 
дома. | |  Разломъ, отломъ, переломъ; мѣсто, гдѣ вещь 
переломлена, ноперечное сѣченье; || качество, видъ, 
образъ этой поверхности,изломъ. РазлЬмъ оісслѣза мел
козернистый, яшмы гладкій или раковистый. || Сиб. 
водораздѣлъ, водонускъ, сыртъ, самое высокое мѣсто 
двухъ рѣкъ. По веснѣ надо разломомъ пробираться, 
низами не проѣдешь. Разломъ водъ, разломъ вершинъ, 
притоковъ. | |  Разломъ въ костяхъ, ломъ, ломота. 
І ‘ я , і . і б . н о і > й  м. разломки ми. обломки или отлом
ки, окрошки, ломанные, битые остатки. І , я н . і б . и -  
п м ш і  стіьнобитныйтаранъ. / ‘ я н . к і . т ш е ш і , і »*, 
р я . і . і б .»«*«н я ! > і»* для льду вѣтеръ. Разломчиван 
посуда, хрупкая.

В * а з л а п у п і і і т ь  ч т о , раздёргать, растрепать; | |  к о г о , 
разбранить, распушить, - с я ,  растрепаться; о расти, 
раскинуть ботву широко; Цряа. размякнуть. Р а а л а -  

— м і і е ш ы д і  корень, лапчатый, лапою. 
Й * а а . и і п у ш ш с  об. орл. ряз. л а с к т .  милушка, голу
бушка. Мви а л й п у в е е * е ш е и  ж. псп. тер. леиестъ, 
клинъ лапчатаго листа. Я »еш а,иіш гуеи»пш к», 
расти. РнЬаШІа раіепв, см. подснѣжникъ.

І * « з . н і г ы и  (латка, п л о ш к а ) ,  разлогій, съ растру
бомъ, разваломъ.

І ' а з л а і ц п п а т ь ,  р и а . г о г ц ь і т ь  ч т о , разгла
живать лоща, лощиломъ. - » с л ,  с т р д .  Дме в а л е і іц •* -  
я я ш > е .  р и а л о н ц е и ы з ,  дѣііет. по гл.

і ' а . і . н і і п т ,  к о г о , юж. зт. разругать, разбранить. 
“ С я .  лаять долго, много. Чего-то собаки разлаялись, 
нс воры ли? Ну что ты разлаялся, чего бранишься. || 
Разлаяться с ъ  к ѣ м ъ , разбраниться. [лубушка.

І ' а з л с б е д і і а ,  —  дуеевнеш  ж. ласкт. милушка, го-
В’п з л е г а т ь е я ,  р а з л е ч ь с я ,  лечь просторно, 

широко, развалиться, раскинуться; || разсѣсться, дать 
широкую трещину, распасться, раздѣлиться надвое. Въ 
гробу тѣсно, нс разляжешься, въ землѣ темно, не раз
скачешься. Кстати ль ты тутъ разлегся? Пашни гаи- 
роко разлеглись по склону. Отъ трусу земли горы раз - 
легаются, дѣлаются разлбги, см. разлагать. Йам а -  
л ё г л ш е і  вязъ, раскидистый, развѣсистый, широкій. 
/ • а а л ё ( м с я * в а е п ь € ‘м ,  р а а л е о і с е і т ь с п , ле
жать долго, отъ лѣни, нлп хворая, болѣя. Ііе разлёжи
вайся въ лихорадкѣ, расхаживайся, старайся осилитъ 
ее, ие поддавайся. См. разлагать. [вѣкъ.

І ' і г . и е л . н і  об. пси. вялый, неповоротливый чело-
І ’ і ѵ .с . і с т ы п а т ь ,  летать въ разныя стороны, гу

лять летая. Ока разлетываетв по баламъ. І * а а л с т  
і н п і ж і е я ,  р и а л е з п і і і п ч з с л  врозь, летѣть и 
разсѣваться летомъ, разноситься въ разныя стороны. 
Вся стая утокъ отъ выстрѣла разлетѣлась. Чшиш
ка лопнула и разлетѣлась на черспья. Пухъ, пыль 
разлетѣлась по вѣтру. Слава разлетается, какъдымъ. 
| |  Брать импетъ, силу полета (какъ разбѣжаться). Со
колъ разлетается, бьетъ птицу съ разлету. Онъ на ме
ня разлетѣлся съ наскокомъ. || Разлетаться, летать
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долго, много. Чего голуби разлетались, знать истреби?
по вечерамъ, баламъ. !* « .« ■  

л е ш а м ъ е  прилетной птицы, разбивка стаи, раз
сыпка порознь. Р а з л е т ъ  ядра, сила полета. Ядро 
на излетѣ, въ немъ уже пѣтъ разлету. Р а з л ё ш п »  
« «  пли разлетъ дроби и картечи, разсыпка, объемъ 
пространства, обнимаемаго зарядомъ. Р а з л е »  
ш и і і к и  ж. родъ женской епаиечкн. Р а з л е п ш и ш і  
м. псп. растегай, кто ходитъ нараспашку. Р а з л ё т »  
н м й  молодецъ, вездѣ поспѣвающій, разгульный. Раз- 
лстная или сажная юловня, иъ хлѣбѣ, гдѣ весь колосъ 
чернѣетъ, и замѣсто зерпа остается одна черпая пыль. 
[[связанная картечь р е г з л е т п ѵ и л і ь е ,  шире разле
тается, разсыпчішѣе. Р м з л ё т м е т ы в і  полетъ. 
Р а з л ё т ч г т ъ  м. —* ч ч ц а  ж. р а з л е т ѣ  
ш ва , охотникъ летать по обществу, гдѣ увеселенья.

І Ч і а л с ч ь е я ,  см. раз.таться.
І * м з л е т и т ъ  пашню, разбить на лехи, нарѣзать 

загоны, ми. въ 11 / 2 саж. шириною; плп распахать клѣт
ками, подъ навозъ. [щадь,

І Ч ш с і ц і п ь  сланецъ, камень, расколоть па ле-
і ' і і з д і ш п т ь , р а з л ё і т ь  что, пролить, распле

скать, прочинить. Поливая цвѣты, половину воды раз
лилъ по сторонамъ, по полу. || 0 рѣкѣ, озерѣ, морѣ: об
нимать водами извѣстный просторъ. В о ла  разливаетъ 
воды, волны свои отъ Твери до Астрахани. | |  — что но 
что, лить ио разнымъ посудамъ. ІІа смотринахъ невѣ
ста разливаетъ чаи. Пора вино разливать, по бутыл
камъ. Не хвали вино разливши, а хвали распивши. 
— е я ,  быть разливаему; || литься, течь, стремиться, 
растекаться; || о рѣкахъ, наводнять, затоплять берега, 
выступать изъ береговъ, понимать, особенно въ водо
полье, половодье, вбдополь. Р е в зл ш в в ііъ в ъ е  дл. 
р а з л ё в ш і е  ок. р а з л і а Ш е  црк. р а з л ё т ъ  м. 
р и з л й а к а  ж. об. дѢйст. но гл. Разливанье, раз
ливка, пъ зпчп. наливки посудинъ, бутылокъ; разлитіе 
и разлйвъ, о разливѣ рѣкъ, поемъ, пойла, водопоймень, 
половодье, водополье, вбдось, вода (теперь вода, р аз
ливъ) и || самое водополье. || Разливъ, влд. плсоо рѣки, 
широкое колѣно. \\Разлёвъ, при. разливъ; Ц ели». кринка, 
горшокъ Р а з л ц в з а м і ш ,  къ разливу рѣкъ отнсщс. 
р м з л а о ч о ё і  или р а з л в ш к а ы а л і і  пиръ, р а з » 
л и о ц і а і і і  пск. разливаноеморе, пирушка съ обиль
ною ПОПОЙКОЙ. Что имъ дѣется, живутъ — разлива- 
ное мореі || Разливная матерія, влд. съ переливомъ, 
съ отливомъ цвѣта, двулнчиевал, объяриншш. Разлив
ное мыло, бѣлое, по черпальное, ниже ядроваго. 
/* а з л * € 0€ І л м в € в а , — а а ж м з е л ы ш а  ложка, 
ковшъ, черпачет, разлившій пли р а з л м в о а »  
н ы м ,  разливной, суповой, щаноіі ковшъ, которымъ 
разливаютъ похлебку по тарелкам'ь. Й *азлш к»  
« ш е м ш л  рѣка, сильно, много разливающаяся.
/ * « . к і  н « « і и е .  і  і і ,  — і і і і ц п ,  — л ііо и ^ а м іЪ ,
— щ ш м ців, р а з л г в а а л и ,  разливающій что либо. 
Р а з л ш в в б н п ,  — о ё а с а  об. пск. кто песетъ что 
небрежно, плещетъ черезъ край. Р а з л ё ю е м ь  и 
р о з л а а е н ь  м. пск. выкидышъ, еще ігь студени
стомъ видѣ- || Рбзливепь, нора разлива рѣкъ или поло
водье. й * а з л в в а ш і м  «■ рабочая, жарко натоплен
ная, гдѣ нѣсколько остывшія въ холодильпѣ, сгущенный 
свекловичный сокъ, разливается но глинянымъ фор
мамъ, дьякамъ,

Р и з д и з ы в и т ь ,  р а з . т з а ш ъ  что, размазать 
языкомъ; | |  о мпогнхъ, подлизать все; || собака разли
зываетъ рану, очищаетъ языкомъ, гоиор. и зализываетъ, 
— е я ,  быть разлизану; || лизать долго, много, либо

надокучить кому лизаньемъ. Р а з л ё в з ь л в а н ь с  дл. : 
о а з л и з і і т ъ е  ок. р а з л ё в з ъ  м. р а з л ё в з и а  ж.
об. дѣйст. 110 гл.

Р а и д и н а ,  см. различать. .
Р и з л і ш с п м і і і т . ,  р а з л а м е о й ш ь  что, 

расчертить прямыми линіями, провести черты, разгра
ф и ть ;— е я ,  быть разлиневану; [| лицевать въ одинъ 
присѣетъ много или долго, —в м в к ш і е , » в а м ь е ,  
р и з л а а ё ш і м ,  дѣйст. по гл. Р г в з л а м е в а »  
ш е л ъ ,  р а з л ы в в ё в м ц в м і ъ ,  разграфщикъ.

Р а з л и н ъ  м. р г я з л ё к ы п а  ж. пора, время, ко
гда животное линяетъ, пЦсостояиье его объ эту пору. 
Утка въ разлить теперь.

В’а а . і ш і а т ь ,  р а з л ё я п н у т ъ  или р и з л ь ш »  
д г я т ь е я ,  расходиться, отставать, не липнуть, не 
держаться. Склеилъ было битую чашку, да опять раз
лаялась.

Р а з л и т ь ,  см. разливать.
Р < і ; і . і і і \о г . : і г і> ( іл  на кого, сильно осерчать, раз

сердить, озлиться; расходиться лих-уя, выходя изъ себя.
Е ° а з л и ч а т ь ,  р и з л ш т ё в т ъ  что отъ чего, от

личать, распознавать, находить іі указывать примѣты, 
признаки разницы. Двойни дотою схожи, что ихъ не 
различишь. Почыо, при огнѣ, не различишь зеленаго 
отъ юлубаго. Ему всѣ равны, пи своихъ, ни чужихъ 
не различаетъ, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. || Разли
чаться, пск. тер. обмѣниться ошибкою съ кѣмъ одеж
дою, шапкой ипр. Р а з л а и ё п ь с ,  дѣйст. но глг. 
Р а з л и ч і е  ср. р а з л ё т а  ж. различна, разность, 
разница, несходство,отлйка, признаки и примѣты, кото
рыми одинъ предметъ рошп гь или отличается^отъ дру
гаго. Какъ пи схожи, а есть разлика. | |  Ткань съ раз
личьемъ, двулнчиевая, съ отливомъ другаго цвѣта. 
І ' в З г і в і р а з н ы й ,  разнообразный, разновид
ный, неодинаковый, не одного вида, разбора, качества. 
Сукно это различно отъ вашею. У нею есть различ
ный товаръ, разный, всякій. Люди различно судятъ. 
Объ этомъ дѣлѣ мнѣнія различны, • • м о с т ь  ж. со
стоянье, свойство но прлгт. Й * а з л и ч и ( а ) т е л ъ ,  
— з ч і ц а ,  различающій что либо. 
ш е д п н м е  признаки, примѣты и мѣтки. Р а з »  
л ё т е е ш и о о и т ь  отъ чего, различаться, несход- 
ствовать. Р а з л ы п м о о б р а з п ч в ё і ,  разнообраз
ный, разновидный.

і ' й з л о г ь , р а з л о о і е ё и п ъ  шір. см. разлагать.
І ' а з д о ш і ч  і ш а т ь е н ,  р а з л о и о ш  » і» «  ь *

е я ,  квл. разваливаться па локтяхъ, облокотиться раз
валясь.

Р а я д о м а т ь ,  р а з л о м ъ  ппр. см. разламывать.
І ' а я д б і і ы і і а т ь с і і ^ ж д д б і и і і і і ь с л ,  р а з »  

л о ъ ж и у т ь е л ,  растрескаться, расщелиться, раз
сѣсться; лопнуть, треснуть, порваться. | |  Ракеты раз- 
лопа.шсь, и конца пѣтъ! много, долго лопаются. || 
Почка различалась тер. пси. лопнула, расцвѣла. \\Раз- 
лопались собаки съ голодухи, не нажрутся! много, 
долго локаютъ.

І ‘ а ; і . ю і и і г п . ,  см. разлащивать.
І 'и я л у и а ,  см. разлучать.
І ' а і ы у і і а т ь  вещи, раскидать, разбросать, рас

швырять, разметать, — е я ,  лукать много, долго.
!*»».>■ у’м и и а ,  впадипа, плумина какъ бы разлома, 

перелома ровной поверхности. Разлумт а крыши, днѣ 
встрѣчныхъ покатости.

І ’ а з . і т н . ш и і г и .  или р а з л у п л л і т ъ  и р а з »  
л у іп и ш п ъ ; р а з л у ъ г ё ш ш ъ  что, расковырять, рас
крыть обдирая, раздирая оболочку. Разлучить почку ,



311>а:и ;н .ш ш іііі><> — |>а»пннііть.

^  и цвѣтокъ^пропалъ. — « •« , с т р д .  м пзп . п о  с м ы с л у
* ' п" **П;*луплію€впъе, разлуплёыъе,
* * « - ♦ » « » ,  р а з л у е г к а ,  дѣііст. по гл. 11 Районъ, 
купленное, содранное мѣсто.

а з л у ч а т ь ,  р*$злуч»і»ч>»> к о г о , м п . или  к о го  съ  
к Раз(от)дѣлягь, удалять, разводить, разъединять, 
1Іе давать быть вмѣстѣ, разрознить. Судьба прилучатъ, 
СУ ь"а и разлучаетъ. Насъ разлучила служба, а нынѣ 
Разлучаютъ тысячи верстъ. Человѣка съ Богомъ раз- 
■ ,1 чипѣ (с о б л а з н а м п )  — не спасенье наоіеить! Разлучить 
°-а Нрчча, развести врознь, развязать пошире. Разлу- 

чиш  },асъ заступъ да лопатаI — с и .  с т р д .  и в з в .  но 
-мыслу. Съ добрымъ .житьемъ своей волей не разлу
чаешься. Чаяли на вѣнъ разлучились, анъ черезъ іодъ 
встрѣча! Супруги разлучились, разстались, разошлись, 
Разъѣхались, покинули другъ друга, живутъ врознь. 
<М/ша съ тѣломъ разлучается, г о в р . о смерти. Д » « « »  
’Ч /ченьеср . р а з л у к и ,  р а з л у п к и  и .  д ѣ і і с т  
110 гл- II Разлука, состоянье разлучающихся и разлу 
'іонныхъ; разсгава'нье, рбстани; житье врознь, пбрознь; 
Удаленье, разъединенье. Тяжка разлука, да надобна.

Шьемъ на разлуку. Жить въ разлукѣ, окать въ му- 
к"‘. Плѣнники томятся въ разлукѣ съ родиной. \\Раз- 
•<ука п т. р а з л у к и  прм. и г р а  го р ѣ л к и , іонуш ки . || 

взл^ки, р б с т а н и , р а с п у т ь е , р а зв и л ь е , р а зд о р о ж ь е , м .  
І'Р00™ ,:п е р е к р е с т о к ъ ,  м ѣ сто  з а г о р о д о м ъ , с е л ен ь ем ъ . 
■Ь Дорога р а с х о д и т с я , или д орй ги  с к р е щ и в а ю т с я ; ш 

ооычаю, отъѣзоіса-го провожаютъ до разлукъ. Разлучка. 
Д о в о л ь н а я  р а з в о д к а , ж и в у щ а я  вр озн ь  с ъ  м уж ем ъ .

• и(* л у и и ы й  день, свадебный, день брака, вѣнца. 
' амужство судьбина, дѣло р и з л у и л и в а с .

г* -* л у ч е іік гл ъ .  —  к і і ш с . і ъ ,  — ‘Ы и ц а ,  или  
1>« з л у ч ш е и к і , , — и т г е г .  разлучающій кого съ 
. *иъ; !іа Дѣвичникѣ, въ плачѣ и пѣсняхъ разлучниками 
отзываютъ жениха и сваху. І * а з л у п и ц и ,  время и 
Щ’Ьсѵі’о разлуки, пск,
і * И З л ы і н т ь с л .  разолгатьсяі, р а с х о д и т ь - 
/Я Ло;і;ы о, р а с х в а с т а т ь с я ,  р а з б а х в а л и т ь с я , р а з о в р а т ь с я  
110 вм ѣ ру . Такъ разлыгается, что себя не помнитъ, 
>т° п°дъ нимъ лавка трещитъ!

^ и з . і ь п п ш а п ,  повсюду, шататься, слоняться. 
■‘ а з д і Ь з а т ь с я ,  см. разлазиться. 
^ а з л Ь п и ш і т ь ѵ я , | ) а а . м ь і ( і і і і е ь с и ,  иойод 

Воль предаваться лѣни, тунеядству; потворствуя себѣ, 
привыкать къ лѣности, бездѣйствію, праздности. Какъ 
,І>пШешься, такъ работается, а попустишь себѣ — и 
Разлѣнишься. Разлѣпишься, такъ и дѣло изъ рукъ иа 
-іипіея.

1‘а з л ѣ п д я т ь ,  р а з л і ь ч й ш ь  что, расклеіг- 
Вать. разнять, отдѣлить слѣпившееся, — е я ,  отста
вить въ клейкѣ. Р а з л ш ь ъ г л ё н ь е ,  р а з л п л г ~
Н п > Дѣііст. по гл. Р а з л я п а т ь  всс тѣсто, всю 

ляпая извести, —е я ,  ляпать много, долго.
мп. нсскл. холя, раздолье, потѣха,- |] та 

Ринтасъ, карандасъ, долгуш(к)а, дроги, повозка на дол- 
111хъ> качкихъ дрогахъ.

•‘« з .и о т Ь т ь ,  р а з л ю і г ю в м т ь е я ,  расхо- 
ДЧТЬСЯ лю туя.

. **а » л я д ь е  ср. кстрм. и др. лядо, лядина, мочажни 
'пя, безплодная низменность; моховина со щегшГпи 
Юьмь, бѣлоусомъ и плохимъ лѣскомъ. Разля- 
*в**т ъ ? см- разлешить (лесса).

, а з і і і і з ы п а т ь ,  разлиізашь, —, н і м -  
Уть  что, распластать, расширить мажучи. Про- 

^ Ль> Ра еще. и размазалъ.. Разсказалъ, что (словно) 
іавмазалъ. | |  Плохо, грубо раскрасить. Размазалъ се- |

бѣ всю рожу. Рядился расписать потолки, а вмѣсто 
тою размазалъ! || Разсказать, описать, объяснить или 
написать болѣе чѣмъ подробно, излишне, широко, 
—е я ,  стрд. п изо. но смыслу. Р аз.аазы оапьс, 
разліазапье, рязли ізь , р я зл ія зк я , 
Дѣііст. по гл. Р изли іза  об, кто говоритъ широко и 
приторно. Ризлгаамои, къ размазкѣ относящійся. 
Р азлгизлиаы и  п ризли ізяпоы и,  охочій 
размазывать; || удобно размазываемый, жидкій пли мар
кій. Р излім зист м п живопись, мазливая, раз
машистая. Раалпааокъ, шпатель, лопаточка, 
кисть, помазокъ, чѣмъ что либо размазываютъ. /* « .» ■  
лшааня я .  жидкая каша, кашица, завара. || 06. вя- 
іый, ко всему равнодушный человѣкъ, безъ убѣжденья 
и во л и ;‘ кисель. На улицѣ размазня, жидкая грязь, 
жижа. Р азлгазёпька , кашица размазня, водо
крупица. Р излгизы аят ель, ризлипаа- 
ш г . і ь  илиразлиіицшшкгі м. —  ицигца ж. разт 
м а зи л а  об. кто размазываетъ что либо, во всѣхъ
Ш ЗЧІІ. .

Р п з м п н п л з г ь ,  разли іят ь  кого, разбодрить, 
развеселить, не дать сидѣть, лежать, киснуть пли ску
чать. Посліь сна надо размаять ребенка, вынеси- то 
на улицу. Вольнаго надо .размаивать, водить гулять. 
Облѣнился ты очень: пойдемъ -па- на биліардъ, я тебя 
размаю! —е я ,  расходиться, разгуляться, ободриться, 
повеселѣть, заняться чѣмъ и развлечься, забавиться. 
Все ш т учка  (лихорадка) перебираетъ, хоть бы разма
яться, на кулачкахъ подраться! Отдохнувъ по обѣдѣ, 
надо орѣшками размаяться. Натянулся очень въ ра
ботѣ, надо и погулять да размаяться. Р п м і п м .  
к и  л . дѣйст. по гл. || Потѣха, забава, игрушка, заня- 
гіе отъ нечего дѣлать, отъ скуки, особ. послѣ деннаго 
спа или сумерничанья; лакомства, орѣхи. Л подайте-ка 
намъ размаш и!

( * а : м і : и і о |м і т і .  имѣнье, пробаронить, размотать 
тщеславно,— е я , расходиться,раскричаться некстати.

І Ч і . і и а к і ш н т і . .  разлгапаѣпь все сало, весь 
воскъ на свѣчи, вымакать, извести, потребить, —е я ,  
стрд. || Что ты размахался, весь столъ чернилами за
брызгалъ! слишкомъ усердно и зря макаешь. [талъ.

Р а а м а к л а ч н л ъ  всль вещи, распродалъ и нромо-
Р а з и а л ё в ы н а т ь ,  р е г з л ш а л е в а т ь  что, 

расписать красками, раскрасить, расцвѣтить помаляр- 
ному, грубовато, —е я ,  стрд. и взп. по смыслу. Р а з -  
. и я , і е в м е « и і » е  ср. дл. р а а л ш а л е о а п ь с  ок. 
р а з л і а л ё в к а  ж. об. дѣйст. по значн, гл. Йі т з -  
л ш и л с в ж іт е л ь .  — ш л ц п ,  — . ш і , і е « « ^ п , ' ь  
м. —  щ и ц а  ж. размалевавшій что либо. Р а з л і а -  
л ё а о и м в о с  заведенье, для раскраски чего.

І * а : і ! м а л ы м а т ь ,  р а з л ю л о т ь  что, смолоть, 
из(пере)яолоть, размельчить въ муку, въ пыль, въ но- 
рошекъ. — е я ,  быть размолоту. | |  Ступица размоло
лась, разболталась, вытерлась. || Кумушка размоло
лась, разговорилась, разболталась. Раэлгалыш 
в и н ь е  дл. р а з л г о л о т ь е  ок. р а а л ш ё л ъ  м. 
р а з л ш о л к а  ж. об. дѣйст. по гл. 11Размолъ, каче
ство муки, по степени крупности и мелкости. Размолъ 
не хорошъ, крупичатъ. Размолъ самый бархатный.\\ 
Размолъ ступицы, подшипника, втулки , расширенье 
ея отъ тренья. Рпзліёльиыы камень, мельнич
ный или жерновъ. Р а з л ш а л ь ч * * в « е  зерно. Р а з -  
• н о . і ы ц н і і б г  - н < « ц в ,  молольщикъ на ручныхъ 
жерновахъ. г [роятво размарѣгпь.

І 'п ' . н і а . і Ь т ь ?  каз. сар. распотѣть, вспотѣть; вѣ-
І * а ; ) л а ш ш и т ь ,  р а з м а н и т ъ  кого, или
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охоту въ номъ, взманить,заохотить, соблазнять или зама
нивать къ чему. Разманили его почести, разлакомили. 
Разманило ею па покупку, — г п ,  стрд. и взв. но смыс
лу. и ь с ,  а л і ю н е ш і е ,  і и я а -
.іпгішжг», р а а л и к а и т ,  дѣйст. по гл. Для размаиу, 
размаши попотчевалъ его лучшею водкой, а разма
нивъ , сталъналивать дрянной. і і г е а . « г і и « м м ,  къ 
размаиу отясщс. Й*жжа,ішгжпи п о «»*»'«. заманчивый. 
і ' м з л і й к і ц н н л ,  — щ н ц и .  кто раз(за)маіш- 
ваетъ, соблазняетъ. Г « .» ,* ш н » г  г «  0б. кто или что 
раз(за)маииваотъ, соблазняетъ, заохочиваетъ къ чему.

І ' а з п к р і і ш і т і . ,  р а а л ю р а е ш ь  или ргж а- 
.м кргж пы »  кого, бзлч. раззноить, распечь зноемъ, 
солнцемъ, жаромъ и удушливымъ воздухомъ, разсла
бить, обезсилить. Такъ разморило меня въ полѣ, что 
пальцемъ лѣнь пошсвелитьі Я*иаипарі'ьпѵж » пиж. 
ор.і. иур. раскиснуть отъ зною. Й*еж аликр»вевп, 
р а а л ш а р м с т а я  жара, удушливо знойная, гне- 
тучая. И *иаш ы ркш ж  ж ми. т . псп. тер. первый 
приступъ къ работѣ, послѣ отды ха, см. размаять.

1‘іі з м а р  у  >и п п а т ь е я , ргваягш е в р у д п а н  ь  с  я  
псп. тер. разгуляться, размаяться послѣ сна; нрочнуть- 
ся, очнуться, придти въ себя, опомниться съ похмелья; 
размотбриться, разм ая ться.

Ѵ’а а я і а р ы ш г м . ,  р и а л т р и п ш ь  чернила, 
грязь-, раотереть, размазать, распачкать; || — заборы, 
стѣны гелемъ, міьломв, вымарать, вымазать, исписать, 
почертить, — см», стрд. и взв. по смыслу. Й * я іа ,п іі-  
р м о ы в е ъ е  ср. д.-.т. р п а а и к р п н ы і  ок. р и а ~  
м и р ъ  м. р и а м и р ч и  ж. об. дѣиств. по зич. глг. 
Йлиам ир*ж ш ж вип краска, м аркая, ішпрочцая. 
й*а а лчкр щ ш ж кг» , • ш щ ы ц и > р п а м а р у в и а  
об. размарывающііі что.

Р а г ш а р Ь т і » ,  см. размаривать.
Р а з м а с к и р о п а т ь  кого, снять съ кого маску, 

личину, харю, накладное лицо; || ‘ изобличить, открыть 
двуличіе, притворство. « > ел і, отрд. пли взв. но смыслу. 
Й * и а м а с к 9ж р о а й » гь е ,  дѣііств. но глг.

Р а ; ш а е . ' і і і а а т ь ,  / < п .« .и г < г м і ш с ь  что, раз
вести на маслѣ, сдобрить масломъ, волбгой; || ‘ разма
зать, разсказать или расписать длинно, широко, при
торно. Размасливаіі шире! — е я ,  стрд. | |  ‘Разнѣжиться, 
растаять, состроить масляные глазки. || Расномадить- 
ся , намаслить волоса. М*жжалжкеляі>ів-мѵпьсп, 
расплакаться, пси. [ты стучать.

Р а з н а с т с р і і . і с я  ты невпору, люди спать, а
1*а»імн'і'о(>'іѴ л'ь, раздобрѣть, растолстѣть, ноде- 

белѣть.
Р а д м а т р с і с а м і .  кого, тер. размоторить, заста

вить опомниться со сна и размаяться, размарудиться. 
Й*міюшишпрё»ш*жпжьем «ост. раскиснуть, опу
ститься, ходить разиней, разгильдяемъ, | |о  дитяти: рас
плакаться.

Ш к і н а і ы і ш т ъ ,  р и а м о й м ж г іт ь  что, цртвпл. 
замотать іга[об)мотфть; развивать, сматывать съ од
ного и наматывать на другое. Размотать мотокъ ни
токъ, навить клубкомъ. Разматывать шёлкъ, коконы, 
развивать шелковое волокно, наматывая его на мото
вило. Размотать повязку, иерематъ,- снять. Размо
тать прбстчиь или початокъ, смотать пряжу съ вере
тена на вороны, или на тальку, или прямо клубкомъ. || 
—■ деньги, имѣнье промотать или безпутно прожить. 
Отцовское размоталъ, а своего не нажилъ. й * и а -  
, » і « ш м н « м «,»*, р п а а к е і ы м м ,  —• к о ш а  
пли р и а л и к т м и ,  дѣііот. по гл. 11 Размотка тер. 
мотовило, — лка, —льцо, для размота мотковъ на клуб

ки . ЖЧяамотон» м. м о т о к ъ , в зя т ы й  д л я  р а з м о т а . 
ъ г н  снарядъ.

— « ю ц я ,  р а б о ч ій , р а зм а т ы в а ю щ ій  ч т о . Я в . т . і и і »  
п і п т м і і  наслѣдьи.

І ' й з і і а х в п п т і , ,  р а а м а а в ж іп г ь ,  р и а ~  
.т а а з ч е у т ь  что, р а с к а ч а т ь ,  м а х а т ь  ч ѣ м ъ  в о к р у г ъ  
или в зад ъ  и в п ер ед ъ , д л я  п р идачи  р б зм а х у , р а з г о н у , 
р а з л е т у , и м п о ту . Размахалъ да кинулъ въ воду. 
Размаши маховое колесо. Нс размахивая качелей, 
останови!• 1 Размахать огонь, р а зд у т ь  маш а' ч ѣ м ъ , пли 
за в е р н у в ъ  ж а р у  в ъ  сѣ н о , с о л о м у , въ  т р я п и ц у , м а х а т ь  
с в е р т к о м ъ  до р а з г а р у . Размаши-ка огоньку! || * Раз
махать имѣнье, р а з м о т а т ь , п р о м о т а т ь . Размахивать 
руками, м а х а т ь  а х а я ,  о х а я ,  у д и в л я я с ь  ч е м у , и щ а  п о 
м ощ и шір. Размахнуть двери, р а с п а х н у т ь , р а с т в о р и т ь  
т о л ч к о м ъ  н а с т е ж ь ,  — г л .  стрд. или взв. но с м ы с л у . 
Дверь размахнулась, и гость вошелъ. Размахнись, да 
не ударь [да опусти руку), одумайся. Огонь не разма
хивается, сѣно сыровато. Ну что ты тутъ разма
хался руками: разсуждай умомъ, а не пальцами! 
Й *гаавпаасивт 'Ш »е  дл. ^ й . і о і п . г н н ъ г  ок. 
р а з м а х ъ ,  у л і . т . н л . т а  м .  і « с . » . н л « л . ' №  ж . 
об. д ѣ и ст в . но гл . | |  Размахъ, размахъ, р а з г о н ъ , р а з 
л е т ъ , и м п е т ъ , си л а  д в и ж ен ья , у д а р а ; з а н о с ъ , п р о с т о р ъ  
д л я  м а х у  м о л о т а , ц ѣ п а , р у ч н а г о  о р у ж ія .  Ударить 
всѣмъ размахомъ, во весь размахъ, со всего рбзмаху, 
со  в с е го  п л е ч а . Тѣсно, цѣпу нѣтъ размаху. || Раз
махъ рукъ, к о с а я  с а ж е н ь , 2 ' / я ар ш . Птицу мѣряютъ 
въ размахѣ, во  вело ш и р и н у  р а с т я н у т ы х ъ  к р ы л ь е в ъ , 
о т ъ  к о п ч и к а  п р а в и л ь н а го  пера'. Размахъ мельницы , . 
в с я  дли н а д в у х ъ  п р о ти в н ы х ъ  м ах о в ъ , к р ы л ь е в ъ , по м а
х о в о м у  б р у с у . Размахъ маятника, р а з с т о я н ь е  м ах а  
въ обѣ с т о р о н ы . Размахъ широкъ, да толку мало, за
тѣи нолики или смѣлы. Й*аалжікгівп*»жпк, р и а а ш ж м -  
ш і й ,  к ъ  р азм аш к ѣ  о т н о с я щ ій с я . Размашнбе колесо, 
м а х о в о е , во м н о ги х ъ  м а ш и н а х ъ , д л я  у р о в и е н ь я  х о д а  и 
р а зб ѣ га  и с б е р е ж е н ь я  си л ы ; въ  в ѣ я л к ѣ , л о п а с т н о е  к о 
л е с о  въ  б а р а б а н ѣ . И*(яахп<кіжаыѵшчтп рука, пись
мо, р ѣ д к а я , р а з г о н и с т а я ,  пртвпл. у б о р и с т а я .— кисть 
живописца, с м ѣ л а я , ш и р о к а я . Размашисто живешь, 
нс по карману, і ' я . і . н л . г г ё л л  м. к т о  х о д и т ъ  вп е
р е в а л к у , р а з м а х и в а я  р у к а м и . Й*иамилзііля влго. 
р а зги л ь д я й , р а с т р е п а . І ' г г л . н я в н ш » иг» и . каре. 
р о д ъ  в ѣ е р а , о п а х а л а , п е р я н и к ъ , к о т о р ы м ъ  р а зд у в а ю т ъ  
ж а р ъ , гдѣ  г о т о в я т ъ  обѣдъ  на у г о л ь я х ъ , по д орогови зн ѣ  
д р о въ  (нпр. въ О дессѣ ), или  д л я  с а м о в а р а .

Р а з м а ч и п а т ь ,  ^ я .т .п п н і ( і і с і )  что, д а т ь  р а з 
м я к н у т ь , р а з б у х н у т ь , р а з в о л г н у т ь  въ водѣ  или  въ  ин ой  
ж и д к о с т и . Подошву, для подшивки, размачиваютъ. 
Размоченную сушь (сухіе плоды) обливаютъ сиропомъ. 
Люди хвалятъ, не захвалятъ; люди хулятъ, не заху- 
лпшъ;вѣтры вѣютъ, не развѣютъ; солнце сушитъ, нс 
засушитъ; дожди мочатъ, не размочатъ! похвала, 
— е я ,  стр. / ' я .і .ш « і | і і « я ш , г  дл. } « я з л і о >  
иёжжье ок. р а а . п и ч н и  ж. об. дѣиств. по глг.
^ 'Я . Т . П Я І І Я . Ш М Я Ш * , ,  р Я . / Ж Я К Я . К І І І С ) !  ЧТО,
р азм о ч и ть  л у б ъ  н а  м о ч а л о ; вообще, р а з б и т ь , р а с т р е п а т ь  
ч т о  н а  м о х р ы , к о с м ы , в о л о к н а . —  е я ,  стрд. взв. Арап
никъ весь размочалился, І ' я . т . н я і і я . і к п я н ь г  
р  > и з л і о и а л е н ь е  ок. д ѣ и с т в . н о  г л .  Я*аа~ 
л і в і і я м і ь ,  р ж ш а л и іч ч у п * ь , р а з б у х а т ь  о т ъ  
в л а ж н о с т и , н а б и р а т ь  в ъ  с е б я  во д у  и п у х н у т ь , м я к н у т ь , 
ж и дѣ ть . Земля размокла на пядень, поыі не выта
щишь. ч .» м «V  сухарь. Изъ-подъ дождя при
шелъ, мокрыи-размбклыи. У насъ па дворѣ-подворьѣ 
погода раалжоюропогодилась, скргврк.
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,>,1-* а н іп і ;« ,  р п а а ш и ш п о і і  ипр. см. разма
хивать. ' [мотать, опустить.

4‘а а л і і я ч і п ' і ,  имѣнье, растрясти, растерять, про- 
• ‘а а м с і к ё в ы и а т ь .  р а а л ь е о ю с в и п ш ь  что, 

ДЬлііть межами, дѣлать нарѣзку, отводъ, проводить гра- 
І1П> прилагать границу, черту или предѣлъ обоюднаго 
владѣнья; кого съ кѣмъ, то же, означать на мѣстѣ взаим
ную межу. Дѣдушка съ бабушкой за зиму печи не раз
межуютъ, всо ссорятся изъ-за мѣста. “ С я ,  стрд. и взм. по 
смыслу. Вв десять лѣта не могли они размежеваться. 
“ос нс соглашались. 1* а а л ш е э іс ё в ъ ів а » ш ь е  ок. р а а -  
•**еою е а й и ъ е  дл. р а а т е м с ё о п и ,  дѣйст. по 
Гл- ^ « а л е е о і с е в і ц м и й ,  —  ищгіщціж, размеже- 
вавшііі что или кого либо. І * а а з п е а і с а п ъ ѵ ,  р т а -  
■ Х е э ю і м т ,  глаза, раскрыть и проглянуть, — е я ,  
раскрыться, раствориться па двѣ половины, оставивъ 
Щель, отверстіе, проходъ, просвѣтъ. Вѣки размежи- 
лнсь. І ли а а ш е о я о ё н о е  ср. р а а а ш ё о я с к п  ж. об. 
Дѣйст. по знчн. гл. Р а а л ш ё э іс е и г »  м. промежекъ, 
промежутокъ, разстоянье двухъ предѣловъ или полоса 
вдоль межи, обмежекъ, облогъ, обложекъ. / * « ,* -  
'П ё о ю ъ е  ср. то же, и полоса вдоль межи. Ѣхатьраз- 
Меоісъемъ, размежкомъ.

І 'н з і и м і . ч і і  і і , ,  / ж а л і е і і і і н і н я і *  что, раз
дѣлять на части, дробить, крошить; - е я ,  стрд. и взв. 
по смыслу. І * а а м е л ь п ё н ъ е  ср. дѣйствіе по гл. 
Размёлъ, орл. вм. размола, показываетъ сродство словъ: 
Мелкій, мельчить и молоть.

•“« з н е р е к а т ь  что, р а з о б р а т ь  у м о м ъ , п о н я т ь  или 
“ ЗЯТЬ ВЪ т о л к ъ .

Р а з м е т а т ь ,  р и а м с с п г ь ш  что, мести врознь, 
Расчищать метлою, вѣникомъ, щеткою. Разметать 
дорогу, на обѣ стороны. Разметать снѣгъ. Передъ мо- 
Подыми разметаютъ дорогу голикомъ, идучи задомъ.

стрд. /* « .Т .Я С Ш П Л М -; і ! /<П .Т,Н (,« 8 ( ; Н І)С
ок- Р а а . п ё т ь  м. р а а м ё т н м  ж. об. дѣйст. по 
Гл- || См. также разметывать. Л * а а з п ё * п ч н к й , 
* * Ч м ц « .  разметающій что.

Р а з м е т ы в а т ь ,  р а а м е п м і і п ь ,  р и а -  
'*Ч‘ш п е р и ы ,  что, раскидать, разбросать, расшвы
Рять, разлукать; бросать, кидать нрознь. Избы по 
оревну размечу, огнемъ пожгу, пепелъ разсыплю и коп 
екігмъ хвостомъ размету (месть)! Разметать кучу, 
разнести, бросая разсыпать ее вокругъ, сровнять. Раз- 
мечй сѣно для ггросушюг, раструси. Разметать книги, 
дцмаиг, разбросать, бросить порознь гдѣ ни попало, въ 
безпорядкѣ. Разметать руки и ноги, лежать раекп- 
нувщнеь. Разметать узоръ, набросать, накидать очер
комъ. | |  Разметать, раздѣлить по жеребью. || Разме
тать пбдатг, разверстать по душамъ. || Разметать 
кройку, означить, распредѣлить живой ниткой, — е я ,  
0ГРД. или взв. по смыслу. Вольной во снѣ разметался. 
Собаки разметались, метнулись всѣ врознь, певбзрѣв- 
Щиоь въ звѣря. і ли а м ё т ы в ю и ь е  ср. дл. р и а -  
■ » « е іи « я 4, с  ок. р а а а і е ш г »  м. р и а а л ё т ч а ж .  
°6- Дѣйст. по гл г. па то и на с я. | |  Разметъ, стар. ссора, 
вражда, объявленье войны. О размытъ королю Еіайлу 
дольскому Витовту литовскому съ Новымъ-городомъ, 
лѣтне. | |  Раскидка, раскладка нодатеіі, особ. мірскихъ, 
Домашнихъ расходовъ. Ступай на сходку, разметъ 
идетъ! || Размстка, разметъ, раскладка. | |  Расти. 
^Рег§иІа, торица, разметки, вошки, шпѳргель. 1* п а -  

къ размету относящс. Разметиая гра- 
•иапіа, стар. объявленье войны. Разметшія вѣжа, 
ставка, палатка, складная, съемная. Разметный спи
сокъ, стар. раскладочный, по разложенью повинностей.

Даль. Толк. Слоіідгь. IV.

Разметы разметывать, дѣлать раскладку. ! * « .* -  
. н е ш к о в ы и ,  р а а л і е я п  о ч и ы і Ѵ ,  къ раз- 
меткѣ чего оТнсщс. и в ы «« во снѣ.
Разметчивая корова, котр. раскидываетъ кормъ свой. 
Жл и а з п ё т ы с ш п ы і і  неводъ, обширный. 1* а а ~  
•м ё т ш е е  т и п  деревни, безпорядочно раскинутая, 
гдѣ избы р о а м е ш ш ш ъ ю ,  вразбросъ. Л *иазпёт  
т м в ш н е . і ь , р и а а ш е ш ш г п т с л ъ , р и а а ш с -  
ш п т е . і і і ш і ц п ,  раааш ёт ш ш ш ш чь, - ч н ц п ,  
разметывающій что либо. [пиво, нбхотыо.

Р а з м и г у л и и п т ь о р . і .  мѣшкать, медлить няло, лѣ-
і ' а з и і і . і о ш і т і .  кого, ласкать сколько силъ есть, 

душой.
Р а з м и н а т ь ,  р а а а ш п я п ь  что, мять для размяг

ченья, пли для ровной размѣскн. Размять кожу, сы
ромять, гнуть и тискать въ жемахъ. Разминать 
тѣсто, глину, мѣсить; толочь и мѣшать. Разминать 
руку, ногу, придавать движеньемъ гибкость окрѣшіьшъ, 
отерплымъ или больнымъ членамъ. Разминать лошадь, 
пріучать ее къ бѣгу, не давая застаиваться. Разомни 
кашу да протри ее въ решето. Сандвичскую королеву 
по обѣдѣ разминаютъ кулаками-, ровно квашню. 
— е я ,  стрд. или взв. по смыслу. Гончарная глина раз
минается въ мялѣ. Яблоки дорогой отъ тряски всѣ 
размялись. ГІогиелъ размяться маленько, пройтись, 
прогуляться, освѣжиться. Г я а л і м м я м о е , | і « з -  
. н і і і ш е ,  / т п . т . н і і н а ,  раам ш ш ш ш ки, дѣйств. 
но знч. гл. Безъ размѣну и лучшая глина трескается 
въ дѣлѣ. Разминка нужна лошади, отъ застою она 
на-ноги падетъ. || См. за симъ разминаться. И>аа~ 
л і і ш к ы к  сыромятный воротъ; размйпная, дли 
иииы , машина. У меня кулаки р и а е п ш ім ч ы в ы .  
І ' я . і . п і і і і а и с г м ъ ,  —н к і ^ м ,  раааш ш ш м- 

— і ц н ц п ,  разминающій что либо.
Р а з н ш і а т ь с п , / ш .і .ш і  х  ц ч і  ь г п  или р п а -  

л т н ѵ в и т ь с я ,  разойтись, разъѣхаться встрѣчу, 
минуть другъ друга. Съѣхались въ такой тѣснотѣ, 
что насилу разминулись. Два поѣзда по чугункѣ раз
минулись. Крутыя дорожки, не разминайте с я! пѣс. 
|| Разойтись, разъѣхаться врознь и не встрѣтить, не 
застать, не найти другъ друга. Мы съ нимъ размину
лись: я  къ нему поѣхалъ, а онъ ко мнѣ.Знать, судьба 
наша такая, то и дѣло разминаемся, не застаемъ 
другъ друга, и расходимся, гдѣ бы надо сойтись. Со 
счастьемъ разминешься, а съ бѣдою не разминешься, 
не минуешь ее, а наткнешься. Съ совѣстью не разми
нешься. Колотишься, бьешься — а съ сумой не раз
минешься! І * « а . н н і і й  м. дѣйст. по знч. гл. | |  Разъ
ѣздъ, уклонъ дороги, для объѣзда. Для размина поѣз
довъ по желѣзнымъ дорогамъ кладутся размггппые 
рельсы или разъѣзды. Ж*паашшшшшчшш ж. мн. мѣсто 
встрѣчи и обхода; разъѣзды. Счастье р п а . и « н -  
н к в о ,  бѣда встрѣчлггва. І ' ё . і л и ш ы  ж. мн. то же; 
встрѣча, прощанье и отправка разными путями; 11 раз
минки и рбзлшім,также розстани, раздорожье, развилье, 
или перекрестокъ дорогъ, распутье.

Р а з м и р й т ь ѵ п ,  р п . і .11 о с я .  прервать
миръ, нарушить согласіе, поссориться, разбраниться, 
стать недругами, начать враждовать. Нс успѣли поми
риться, опять размирилисьі Французъ съ англичани
номъ подбили турка, онъ и размирилсл, и сталъ вое
вать съ ними заодно. Л‘ *шазпшшрёшшье ср. дѣйств. 
по гл. ь е ,  ссора, несогласія: разрывъ
мира, объявленье войны; военноевремя, пора, состоянье. 
| » я з а « і р и ц «  стар. военное время. І >я з . ш і } і >  
н я я  ж. письмо, грамата, съ объявленьемъ войны,

3



34 Размножать — рііжіныкать,

Дипцы, собирапсъ на враговъ, всегда посылали напередъ 
размирпую, р а з м ё т н у ю .

Р а з м н о ж а т ь ,  р а в л і м о э і с м п м і  что, у в е 
л и ч и т ь  к о л и ч е с т в о  ч е го , р а с п л о ж а т ь  р а с т е н ь я , ж и в о т
н ы х ъ , плодить и р а зв о д и т ь . — е я ,стр д . и взв .п о  см ы сл у  
р е ч и . Деревья размножаются посѣвомъ, посадкой или 
отводками. Голуби да кролики размножаются очень 
быстро. Потачкой размножаются покражи,'фрііежи. 
і * а а м ы о э і с ё н ь ѵ  ср. д ѣ й ст . по гл . на ть и на ся.

Р а з м о г а т ь с и ,  р а а а и і ч ь с я ,  и е р е м о га т ь с я  
въ  б олѣ зн и , н с  п о д д а в а т ь с я  ей , с т а р а т ь с я  о си л и ть  ее , 
р а з м и н а т ь с я , р а з г у л и в а т ь с я .  йва а м о г а н ь е  ср. 
р и а а ш А г а  ж. д ѣйст . по зи ч . гл . Лихорадку да лѣнь 
размогой отбывай.

Р а з м о д ’Ь т ь ,  р а с к и с н у т ь ,  р а з в а р и т ь с я ,  о с л а б ѣ т ь  
о т ъ  зн о ю , ж а р у . Р и а л ш о д з ъ л м і і  отъ жару, р а с 
п а р ен н ы й .

Р а з м о з г о п а т ь  что, опт. р а з г л у з д а т ь , р а с к у с и т ь  
у м о м ъ , п о п я т ь , у я с н и т ь  се б ѣ . Йви а м А а г я у т ъ ,  
с м я к н у т ь  и р а с п л ы т ь с я ,  п о ж и д ѣ ть . йвп а а ш А а г л м ч  
грибы, ягода, б и т ы е , м я т ы е , п о д а в л е н н ы е . !* и а «  
а ю а г а я в з ь п ъ ь ,  р а з м о з г п у т ь , р а с к и с н у в ъ  или з а 
гн и в а я  о б р а т и т ь с я  в ъ  к и с е л ь . / * я . » . и о . * ; ж и н « ь . 
р а а а ш о а о ю ш ъ т ъ  что либо, си л ьн ы м ъ  у д а р о м ъ  р а с 
п л ю с н у т ь , р азд р о б и т ь  ч т о  м я гк о е  въ  о д н у  см ѣ сь , или 
р азб и ть  в ъ  д реб езги . Размозжитъ голову, р а з б и т ь  до 
м о зга . Размозжить кость. Ему руку размозжило, 
р а зд а в и л о , р а с п л ю с н у л о  в с е ,  к о с т ь ,  м я с о  нпр. въ одну  
л е п е ш к у . —  с я ,  стрд. йв и а * п о а а іс ё ы ъ е ,  д ѣйст . 
по зп ч . гл . / ‘ « . { . п и л . х г п . і н п  ж. п е с т ъ , б о ё к ъ , к ій , 
ч е к м а р ь ; п а л и ц а , д у б н я к а , к о м л я с т а я  п а л к а ;  к и с т е н ь .

Р а з м о к а т ь ,  см . размачивать.
Р а з м о л а ш и ш і т ь  кого, орл. п о д за д о р и в а т ь , под

б и в ат ь  н а  м о л о д е ч е с т в о . | |  іш.'твр. бездч. ІІа небѣ, па

Р а з м о р и т ь ,  см . размаривать.
Р а а і и б р л щ и п а т ь ,  / < « . » . н б р н і | і и і і ь  что, вы - 

(р аз)гл а д іггь , р а с п р я м и т ь  м ор щ и н ы  или сги б ы , с к л а д к и .
ттСЯ, С Т рД . ИВ8В. ПО СМЫСЛу.

Р а з м о т а т ь ,  см . разматывать. [т и г ь .
Р а з м о т Л р и т ь  что, р а з м о т а т ь , р а с т о ч и т ь , и с т р а
Р а з м о т ь і ж и п а т ь ,  раааъопѵмоісывпь

землю, р а з р ы х л и т ь  м о т ы к о й , к и р к о й . | |  —  деньги, раз- 
■моторить или р а з м о т а т ь , - е я .  стрд. вг порв. анчн.; взв. 
во второмъ. [мачивать

Р а з м о ч а л и т ь ,  | » € в з л * в и * * м г ь  ипр. см . раз-
Р а з м о ш ё п п н ч а т ь с л ,  п р е д а т ь с я  м о ш ен н и ч е

с т в у . [м у д р и ть  или м у д р о в ать  н е в м ѣ р у , п е р е м у д р и т ь .
Р а з м у л р и т ь е л  нлп р а а а ъ у д р п а г в ш ь п я ,
Р а з м у ж і і ч ь с  ср. г.ѣв. д в у сн астн ьтй , к у р а н ъ ; по- 

л у п а р е п ь , ж е н щ и н а , п о х о ж а я  по н а р у ж н о с т и , п р іе 
м ам и, го л о с о м ъ  впр. н а  м у ж ч и н у ; см . гермафродитъ.

І ' і ш і у . Е і ш и т ь .  ногу сапогомъ,
р л с (и а )т е р е т ь , п а в е р е д и т ь , н ам озол и ть .

Р а з м у і » л ь і к а л е я  котъ, надо ею выпустить.
Р а з м у і » ь і ж и т ь с н .  уфм. р а з го р ѣ т ь с я  л п ц о м ъ , 

р а с к р а с н ѣ т ь с я .
Р а з м у х р ь і ж н т ь с я  п тп пск. р п - і-и у .ж ’-  

.ьыться, р а зм о х р и т ь с я , р а з м ы к а т ь с я ,  р а з м о ч а 
л и т ь с я ; || р а с к о с м а т и т ь с я , хо д и ть  н е р ях о й . Й * п а -  
.гпугѵ р іяа іеш еи  об. н е р я х а , но чео а .

Р а з м ы к а т ь ,  р м а м ы п г ь  рапу, о б м ы ть  и о ч и 
с т и т ь . | |  0  водѣ, тсчепьѣ, с н е с т и , и зр ы ть  с т р е м л е н ь е м ъ . 
Плотину размыло. Половодьемъ весь островокъ раз
мыло. Нагорный берегъ размываетъ (подмываетъ), а 
на луговой при(на)мываст. Канавку на косогорѣ какъ 
разъ въ оврагъ размоетъ. Раг мытъ руки, о б р я д ъ , раз- 
мывіінъе рукъ: на т р е т ій  (сед ьм ой , д е в я т ы й ) день п о 
сл ѣ  р о д и н ъ , п о в и ту х ѣ  п о д н о с я т ъ  х л ѣ б ъ -с о л ь , м ы ло и 
х о л с т ъ  или ш и р и н к у , р о д и льн и ц а  п о д а е т ъ  "еп м ы т ь с ядворѣ размола.живаетъ, пртвплж. замолаоіеиваетъ (отъ 

молодой луны, которая любитъ обмыться], р а зб и в а е т ъ  : / ІіадЪ лоханы о* въ  к о т о р о й  н а к р е с т ъ  п о л о ж е н ы  н о ж ъ  и 
т у ч к и , о б л а к а  р а с х о д я т с я ,  и в е д р ѣ е т ъ . | |  Размолами- в ѣ ш ік ъ ), и о н ѣ ’ д р у г ъ  д р у г у  по тр и ж д ы  н а л и в а ю т ъ  на 
ваться, раамолодііяпьея,  о чоловк. о д ѣ в а т ь с я  1 ----- ------- ---------
у к р а ш а т ь с я ,  р я д и т ь с я  н о -м о л о д о м у , ж е л а я  к а з а т ь с я  
м о л о д ы м ъ . / ‘ п . т . і і п . і б Ц ч і і к а  молодой, пѣс. 
/ ' « ( . м і о . ю б ц о А п і ш і г / і .  р а с х о д и т ь с я , р а с п о т ѣ 
ш и т ь с я  м о л о д ц у я .

Р а з м о л а ч а і н а т ь ,  р п а м » . і « ш «і » > ь  что,

р у к и  изъ к р у ж к и , въ  к о т о р у ю  п о л о ж е н ы  д ен ь ги , по
чему: размыпгь руки, кончить дѣло; — с я ,  б ы т ь  р азм ы - 
в а ем у ; въ зпчв. о б р я д а , р а з м ы т ь  р у к и , вам. | |  Размы- 
вдапьел надъ кѣмъ, пск. н а с м ѣ х а т ь с я ?  Р а а а ш ы ш і м ь е  
дл. р м а а ч я п в і е  ок. р а а а п я в ь ,  р ю а а і А ч  м. 
р т а м ы п м и  ж. об. д ѣ й ст . по  гл . Размыванье рукъ.

р азб и ть  м о л о т ъ ,р а с щ е п и т ь , р а с п л ю с н у т ь  к о л о т я .  Зерпб размывъ плотины. Размой берега. Йва а м ъ ш и й я  
не размолотйшь, а навязень (цѣнникъ) размолотишь. рт т , б у р л и в а я , б о й к а я . | » в а л м « в а д » м е  по-
- е я ,  б ы т ь  р а зм о л о ч е п у . 11 Молотильщики нынѣ раз
молотились, м н о го  в ы м о л о ти л и , или д о л го  м о л о ти л и .
І ' Я Л . Ѵ І О .  1 П І |  К П Ш І  ! ,» ■  с р .  ДЛТ.
чёыье  ок. р а а м о л А п ъ ъ  м. р ы а . п ч а А ъ п и ы
ж. об. д ѣ й с т в іе  по з п а ч н . гл. Эта молотилка р п а -  
.»»*>.!О ІШ ІІІН № С всѣхъ.

Р а з м о л м . і м т ь  нлп размовлнть съ кѣмъ, юж. зап. я к п у т о е ,  о т д ѣ л и ть  зв е н о , о т о м к н у т ь  ц ѣ п ь . Разомкни со 
р а з г о в а р и в а т ь , б е с ѣ д о в а ть . І ' и . » . н о , і в н » н ь е л  съ бакъ, с о м к н у т ы х ъ  п ё -д в ѣ . Путу (наплавъ, т. о. паплав- 
нѣмъ о чемъ, р а з г о в о р и т ь с я ; | | — съ кѣмъ ва что, п о с с о р и т ь с я , ;• ПуЮ 8аотаВу) размыкйютъ, для пропуска судовъ, р азн о -

даркп пріемпицгь. Нерпа р а а в п ы о ч а л п ы е , 
о в р а ж и с т ы е . р п а а ш А ъ ш ч т ,  р б с -
т о ч ь , в о д о р о и н а , во о б щ е о в р а гъ  о т ъ  во д ы . Й * п а -  
.пбшшшЯорега, р а з р о й -б е р е г а , Ирины разрой-бе- 
рега, д ен ь  16 а п р ѣ л я .

Р а з м ы к а т ь ,  рпаоапт ут ъ,  р а з н я т ь  со -

п о б р а н и т ь с я , р а з о й т и с ь  въ  р а зн о г л а с іи . 
з н А а о ч а  ж. с с о р а ,  н е с о г л а с іе ,  р а з д о р ъ  м еж ду  зн а 
ком ы м и. йвпа.пАаачммм*і, к т о  л е г к о  с с о р и т с я ,  
р а с х о д и т с я  съ б лиж н им и .

Р а з м о л о т и т ь ,  с м . размолачивать.
II“и з н і м ііиа.иА,іг>,  см . размалывагггь.
І ' а з п о р і і а л і і ш і т , ,  р а а а ю р А а и т  •> что, 

гов. о м ер зл о й  р ы б ѣ , м о р о ж е н о й  ж и в н о сти , м я с ѣ  ипр., 
о т т а и в а т ь ,  д а т ь  о т о й ти . Мороженую птицу размора- 
жйваютъ исподволь, въ холодной водѣ, —е я ,  стрд. 
Й*« . г. н о р а а і е н в г п і ъ г  р .  —р о а / е е н ь е  ок. 
д ѣ й ст . по  гл .

д я т ъ  — г л ,  стрд. и взв. по с м ы с л у  р е ч и . Запястье 
смыкается и размыкается. Бездна разомкнулась, 
зе м л я  или вода р а з с т у п и л а с ь .  Р о а л м м в н ь е  ср. 
дл. у»« а о і г  ок. р А а а ш м ч л  и. р п а -  
, п ь і ч ч п  ж об. д ѣ й етв . но  гл . \\Р6з.ныісъ и размычка, 
з ,ч аёк ъ , с т ы к ъ , св я зь , у к р ѣ п а  д в у х ъ  зв о н ъ  или к о н 
ц о въ ; р а зъ е м н а я  с м ы ч к а , за м ы ч к а . н и ы / і
звенья бура. р в ш а м ы *
н ш п и  что, р а с т е р е б и т ь , р а с щ и п а т ь , р а с т а щ и т ь  
нропдь. Размыкать ггаіелю. р а с щ и п а т ь  м е л к о . У меня 
стоженъ сѣнца весь размыкали, р а с т а щ и л и  п о м а л е н ь к у . 
Кони сѣдоковъ размыкали, разби ли , п о н есл и . * Размы-
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шть горе, р а з о г н а т ь , р а з с ѣ я т ь . Хоть бы ты на себѣ 
кбсмъі размыкалъ, р а с ч е с а л ъ  п а л ьц ам и . Ііѣтры кру- 
чнны не размыкаютъ. Спасибо кувшину, что размьі- 
і((ш крупицу! Прививать къ хвосту конскому да 
размыкать по полю! —  с и ,  стрд. І * « а л і ы к а н і » е  
0|!- р я з л ш ь і к ъ  м. р а з л ш ы п ы и  я .  об. д ѣ й :т .  но 
гл . Не всякое горе р а а  н ы н . ш м о ;  мое горе пе- 
Ѵ и э і і і ь і і і і і о е /

І ‘ а а н і , ' і , і і ; а  ж. Мыло ото въ размылісіь хорошо, 
л егк о  р а с п у с к а е т с я ,  х о р о ш о  м ы л и т ъ , п ѣ н и ст о .

Р а з м ы с л и т ь ,  см . размышлять.
В‘ п з п ы т а | і п в А т і > ,  р а . м і ь ш о і р н ш ь  или 

Р п з л ш ы т й т ь  что лпбо, р а з м о т а т ь ,  р а с т о ч и т ь , 
разсор и ть , п р о м о т а т ь , п р о ж и т ь  б е зп у т н о . Что добра 
было отеческаго, все дѣтки размытарили, — с и ,  
0ТРЛ- Р а з л ш .ы т и р ш ш в а и ь е ,  р а з м ы т а -  
р е н ь е ,  д ѣ ііет . по гл .

Р а з м ы т ь ,  см . размывать.
Р а з м ы ч к а ,  см . размыкать а размыкать.
Р а з м ы ш л я т ь ,  р т і . ш / і с . і і і ш ь  о чомъ, раз

мыслить что, р а зд у м а т ь , о б д у м ы в а т ь , р а з (о б )с у д и т ь  
чиим ательно , р а з б и р а т ь , с о о б р а ж а т ь  и ли  д у м а т ь  надъ  
чѣмъ, у г л у б л я т ь с я  во ч т о  у м о м ъ , м ы сл ію . Не размы- 
с'іивъ дѣла, не начинай. Размышлспнос дѣло, об д у
м анное, о б с у ж е н п о е . — е я ,  стрд. б ы т ь  р а з м ы ш л я е м у , 
° р у м ы в а т ь с я .  | |  Размыслиться, з а (р а з )д у м а т ь с я , 
м е ч т а т ь , у г л у б и т ь с я  дум ою . Р а з м ы ш л е н ь е  ср. 
Рпзляысль  м. дѣ ііет . п о  г л .  | |  Размышленье, стар. 
Р а зн о м ы сл іе , н е с о г л а с іе , с с о р а .  | |  Розмыслъ и роз
мыслъ, с м ы с л ъ , п р о с т о й , зд р ав ы й  р а з у м ъ , р а зс у д и 
те л ьн о ст ь , р а з с у д о к ъ . Въ немъ розмыслу нѣтъ, он ъ  
б е зт о л к о в ъ , б е зр а зс у д е п ъ . | |  пси. У м ѣнье, с н о р о в к а . | |  
<,таР- в о ен н ы й  и н ж е н е р ъ . Розмыслы и хитрые горо- 
боймцы. Призываетъ государь нѣмчика, именуема 
Розмысла, хитра, навычна градскому разоренію, 
Чиконвс. І * ( і з . « м « ‘, № в м і ( ,  к ъ  р о зм ы с л у  о т н е щ е .,  
ин ж енерны й. Й * а з л ш ы ѵ л ь а а я  голова, и зо б р ѣ 
та те л ь н а я , г е н іа л ь н а я . Р а з л ш ы и е л я т е л ь ,  
* " * * н ц « ,  р а зм ы ш л яю щ ій  о ч ем ъ .

Р а з м 'Ь  п и н а т ь ,  р и з л ч о ы я ш  ь и размъь- 
* * » * м * ь  (п о м ѣ н я т ь с я )  плп разлшіьипвать  что, 
п р о м ѣ н ять , о б м ѣ н я т ь , р а з м ѣ н я т ь с я  ч ѣ м ъ , в зять  одно и 
отдать  д р у го е . Размѣнялъ лошадь на корову, у х о  на- 
У-То, Размѣнять деньги, одинъ р о д ъ  д ен егъ  н а  д р у го й , 
Взя в ъ  м ел очи  или иной ро дъ  м о н е т ы . Тгутъ на рубль ку- 
'"і’Шь, н пяти рублей не размѣняютъ, н е  д ад у тъ  
одачи. Размѣнять плѣнныхъ, в заи м н о , —е я ,  стрд. и 
Мм- по с м ы с л у . Они ужь размѣнялись кольцами. Раз 
мѣнялись побранной и разошлись. Разъѣзды, съѣхав- 
нінсъ, размѣниваются бирками, для довода, что съѣзжа- 
’псі. І ‘ я , м ( № ш і и г ( ) і ы ‘ дл. разлчьиёиьет . 
Рпз.тоиь N. «.іо ра.г.и/ьна, риэлчьики  
Ж- о б . д ѣ ііет . ПО ГЛ. 1 *  I I  ,1.»«№ 11 м  *»« а  г ,  к ъ  разм ѣ н у 
О тн о сящ с. Размѣнныя деньги, м е л к ія .  Неразмѣнный 
Рубль, сказч. н еи сто щ и м ы й ; его  м ѣ н яй , а  о н ъ  в с е о с  
т а е т с я  в ъ  к о ш е л ь к ѣ . Ризлч'оииая  я .  у ч р еж д е н ье  
яти  м ѣ сто , гд ѣ  м ѣ н яю тъ  д ен ьги , въ  к а з н а ч е й с т в ѣ , и у 
м ѣ н ял ъ , размѣнная лавочка. | |  Стар. д о го в о р н а я  гр а - 
м ата о р а зм ѣ н ѣ  ч его  либ о . і * « э з і і ь и і і ( і ш »  м. 
"“"нцыца ж. м ѣ н яю щ ій  ч то  л и б о . Размѣнщиком? нс
кориться — приговариваютъ, разнимая руки на мѣнѣ. 1 * 11.1 -

р азм ѣ н н ы й . І * а а л и ь « ч « в ы й ,
охочій  м ѣ н я т ь с я . Размшьинышь и . ч е л о в ѣ к ъ  или 
ж и во тн о е , п р и н я т о е  въ  р азм ѣ н ъ , в ъ  обм ѣн ъ.

1‘ и з п ѣ р и п а т ь  и ра.злчьрят ь, р а з - 
‘Ыз'ьрыть н разли'ьрят ь  что, м ѣ р ят ь  по ч ем у
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; и л и  для чего, съ особою цѣлью; пригонять, выгады 
вать, соображать или располагать по мѣркѣ. Размѣ
рять мѣсто подъ домъ, разбить и отвести. Размѣрятъ 
ткань, для обивки мебели. Размѣрять всѣ части 
снаряда, распредѣлить соразмѣрно. Размѣрять на
грады съ трудами, влп соразмѣря ть. Впередъ не раз
мѣришь, гдѣ угіасть, гдѣ встать, — е я ,  стрд. || Хоть 
гпы размѣряйся, такъ не выходитъ, какъ ни мѣряй, 
нп прикидывай, выгадывай. і ли з л ч 'о р ш ш в а и ь е  дл. 
р а з л ш ш ь р ё и ь е  оп. р а з л ч ' ь р ь  м. р а з -  
. ш о р к а  ж. об. дѣйствіе по значен. гл. || Размѣръ, 
мѣра или величива, по всѣмъ направленьямъ; || взаим
ныя отношенья, стройность, согласіе, соотвѣтствіе ча
стей цѣлаго, пропорція. Въ какомъ размѣрѣ домъ 
строить? какой длины, ширины, вышины ипр. Карта 
начерчена въ размѣрѣ ста верстъ или ста саженъ въ 
дюймѣ. Размѣръ картины аршинъ и полтора, ши
рины и длины. Въ зданіи этомъ размѣру пять, раз
мѣръ нс изященъ, взаимныя отношенья мѣры частей. 
Зданіе въ огромныхъ размѣрахъ. || Размѣръ въ сти
хахъ, метръ, мѣра, счетъ стопъ или удареній. Размѣръ 
гсачественый, метрическій, счетъ стопъ по долгимъ 
и короткимъ слогамъ; размѣръ ко.шчественнный, 
силабическій, ннр. итальянскій, французскій или поль
скій; размѣръ тоническій, русісій, славянскій п пѣсен
ный. Р а з л ч ' о р п ы и ,  —і * о н и ы и ,  къ размѣру 
вообще относящійся. Ш * а з л и 'о р и с т ы й ,  боль
шихъ, крупныхъ, широкихъ размѣровъ. Р а з л ч ' ь р -  
ч и в ы ш ш ,  хорошо размѣряющій, соображающій раз
мѣры 11 мѣру. «V. сдѣланный ПО
хорошему, изящному, угодному для глаза размѣру. 
Й * а з м і 'о р и п а т е л ь ,  —^ і і и і е . і і ) ,  р а з -  
,ш ііу іііа< > > < > , — яіцы цее , р а з л ч ь р я т е л ь ,  

— н м ц а ,  размѣряющій что либо. Р а з м ш ь р -  
н « і н л  м. масштабъ, мѣрило, гдѣ принята произвольная 
величина за извѣстную, нпр. дюймъ за сажень, за вер
сту. Р а з . т о р о к ь  м. подручная вещь, разбитая 
па мѣру, для измѣренья чего либо: вервь, веревка, цѣпь 
землемѣра; посудина, на которой означена чертами 
мѣра аіидкости, мензура; закромъ, въ которомъ озна
чена мѣра хлѣба четвертями ппр. Р а з л ш ъ ь р к о -  
в а т ь  гож. зап. раскинуть умомъ, разсудить.

1 * » » м 'Ь с й т і» , см. размѣшивать.
і ' й з п Ь о т і і т ь ,  см. размѣщать.
1> а в і і і і і и т ь ,  р и з . т ь и и т ь  что, раздѣляя, 

распредѣляя помѣчать, намѣчать, означать знаками, 
мѣтками, что куда идетъ либо полагается. Размѣтить 
по стѣнѣ картины, мѣста, для гвоздей. Разбить чер
тежъ подъ домъ, размѣтивъ колышками. Срубъ, для 
переносу, размѣчаютъ по бревну, локчатъ. — е я .  
стрд. Р а з л ч ь ш к и ь е  ср. дл. р а з л и о т к а  ж. 
об. дѣііет. по значн. гл. о ч и / л  і« ,  къ
размѣткѣ относящійся. Р и з . т ь т п и м ъ ,  — *«««-- 
ц а , кто размѣчаетъ что либо. .

і ' і с м і Ь і і і і і н а і ь .  р а з л ч ь ш а ш ь  что, пере
мѣшать, смѣшать перебивая, переворачивая, смѣсить; 
о жижѣ и о силу чемъ. Размѣшай чай-то, чтобъ, сахаръ 
распушился. Размѣшивать известь въ творилѣ. 
—ед, стрд. Р а з л ч ' ь ш и в а и ь е  дл. р а з л ч ь -  
и ш а ч ь е  оп. р а з л и ' ь ш к а ж. об. дѣііет. познч. гл. 
/ • а з л ч о е и ч в а т е л ь ,  р а з л ч ь ш а т е л ь ,  
— я й ц а ,  р а з л ш г ь и ц и т » ,  — щ и п ц а ,  размѣши
вающій что либо. || И * и з л ы о ш и в а т ь ,  р а з -  
л ч ь е ш 'я т ь  что, мѣсить, мѣшать густое, какъ тѣсто, 
глину, мять и бить, толочь, сбивать. Квашню кулаками 
мѣсятъ, глину ногами. Грязь такъ размѣсили, что

з*

■ ■  р а з ііііе п т ь .
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прохода пѣтъ.— с п ,  быть размѣшиваему. І * « э л * я , -  
і и м в т і м  ср. дл. р п . і . ш і і ш е н ь с  ок. р и а -  
лшшъѵА м. р а а м г ъ с г е а  ж. об. дѣйст. по знч. гл. 
Тѣмъ не подспоришь, что пооісиже растворишь: на 
размѣсъ больше пойдетъ, т. е. муки. Размѣска неровна. 
/ * « м г # м 'и  м  і 'і  пестъ. ЖЛи а зп в о с о и » ш м ш і,  
р а а а и ъ е м о в ы і і ,  къ размѣсу отноощс. У этой 
бабищи кулаки у>«.* .»*№ г ч »»*в ы . '  |] Разміьсйти, 
црк. раздѣлить смѣшанное; пли разстроить, расторгнуть.

і ’аэім 'Ѵіи ц ш г і», что, распре
дѣлить, назначить псему мѣсто, плп разставить, разло
жить по мѣстамъ. Хоть тѣсно, а надо размѣстить 
гостей. Размѣщай товаръ неказистѣе. Размѣстить 
дѣтей, пристроить, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Кой- 
какъ размѣстимся въ каретѣ. Картины на этой 
стѣнѣ не размѣстится. Р а а л п ы м ц ё ы ь е  ср. 
р и а а ы ъ с т к и  ж. об. дѣйст. но гл. И * и а я «м>- 
ы ц и ш е л ъ ,  р я а . ш ь с п н і м і с . і ь ,  • > » № ( « ,  
размѣщающій что либо.

Р а з м я г ч а т ь ,  р и а а ж п ги ш м >»»*> что, сдѣлать 
мягкимъ, намочивъ, согрѣвъ, примѣшавъ чего либо ипр. 
Размягчить подошву мочкой, смазкою масломъ. По
держи воскъ въ рукахъ, и размягчишь ею. Размягчить 
опухоль припаркою. | |  * Размягчить чье сердце, чув
ства, или кого, побудить къ милосердію, состраданью, 
склонить къ исполненью просьбы. Размягчи Господь 
начальничье сердце! — е я ,  стрд. и взв. по смыслу, 
/ ' « . м і л л і е н м :  ср. дѣйст, по гл. || сост. по гл. 
Размягченье мозга, неисцѣлимая болѣзнь, въ которой 
мозгъ размякаетъ, / ' в з я я г і і м ш е а ь ,  —  н с і -  
п ъ е л ъ ,  — чщ ш ци, размягчающій что, кого. 1 * « з -  
л ш г к і і і п м ь н м і і  пластырь. И *ааапп~  
ы пвм ль , р а а х н г ш к у ш п ъ ,  размягчиться, стать 
мягкимъ. Почва размякла отъ дождей. Соль вся раз
мякла отъ сырости. Желѣзо въ палкѣ размякаетъ. 
Кіо, хоть сожги, такъ пе размякнетъ, жестокосердъ; 
скаредъ. І ' н . м н і к . і н я  глина. I * ( в а я н і и -
а о с ж п •> мозга, размягченье.

І ' и з ш і т ь ,  см. разминать.
Е * азм  л у н а . і а с ь  кошка, видно, она пить хочетъ.
І ' п з и а г о щ а і ь  и / « « . а а г а ш а і л і ь .  р а а -  

п т о т щ в т ъ  кою, вост. раздѣть до-гола, до-нага, 
оголить, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Не давай рс- 
бенку во снѣ разнающаться. ШЛы а м и г о щ ё п ъ е  
ср. дѣйст. по гл. на ть и на си.

1‘а з и а і М п л и и а т ь ,  р и а п а ш і а п б о г л п г ь  
что, море, снять найтовъ, перемотъ, обпосъ; размотать, 
развязать обвязку, — е я ,  стрд. и взв. но смыслу. 
Р в э ж і м п и і п я і а а н ь е ,  р и а н а і і п л о в -  
л е м ь е ,  р и а н и і і г п о а ш я ,  дѣйст. но гл.

і ’а з і і а і ' і і і т ь е і і  прм. раздѣться, разоблачиться; 
разспаститъсяР

Р А з н а ш і и ш т ь ,  р а а н о с в я т ь  сапоги, р а с 
топтать немного, обнашивать, разминать ихъ носкою. 
П на прислу гу свою нс разнашиваю обуви, донашиваю со 
самъ, хоть оиа и ветха, да по логѣ. Бездѣльникъ въ бар
скихъ сапогахъ щеголяетъ, увѣряя, что только разна
шиваетъ ихъ! — е я ,  быть разнашиваему. Широкіе са
поги ссядутся, а тѣсные разносятся, увѣренье, отго
ворка сапожника. Р п а в е в і ш н в и н ъ е ,  р м а ч п -  
ѵ ш я , дѣйствіе но гл. |) Разносить, р а а н е е м п я  и 
р а а п ё с п і ь ,  разнашивать что, носить по разнымъ 
мѣстамъ, для продажи, раздачи ппр. Ужъ апельсины, 
разносятъ. Почтарь разноситъ письма, а захочетъ 
развозить, такъ своей лошадкой обзаведись. Давай я 
разнесу за тебя газеты, я іеогда-то разнашивалъ ихъ.

Поднеси по чарочкѣ, обнеси по другой, разнеси по 
третьей, и полно! || Н ест и  или н о си ть  в р о зн ь , р а з б р о 
с а т ь , р а з о г н а т ь ,р а с к и д а т ь ,  у м ч а т ь  въ  р а з н ы я  с т о р о н ы . 
Буря разнесла или бурей разнесло суда.Кажись, тучки 
разнесетъ. Пушку разнесло, л о п н у л а . Разнести ка
натъ, море, р а зл о ж и ть  ш и р о к о  к р у га м и . Добрая жена 
домъ сбережетъ, а плохая рукавомъ разнесетъ (рас
трясетъ). | |  Разнести масть, въ картахъ, с к и н у т ь  не- 
р а зс ч е т л и в о  к а р т у ,  п о т е р я в ъ  ч р е зъ  это  в з я т к у . Ц Раз
нести щеку, руку, бзлч. р а с п у х н у т ь . Его всего разнесло, 
знать, водянка, р а з д у л о . | |  Разнести камень, сиб. за
води. р азм ѣ т и ть , н а н е с т и  н а  н его  р и с у н о к ъ , р а с ч е р 
тить д л я  об дѣ лки , в а я н ь я , — е я ,  стрд. Въ столицахъ 
всѣ припасы разносятся на лоткахъ. Письма поздно 
разносятся. Молва разнеслась. || Сапоги разносились, 
не жмутъ. || Разносился съ добромъ своимъ, ісакъ ку
рица съ чйцомъ, не з н а е т ъ , к у д а  д ѣ в а т ь , м н о го  х л о п о 
ч е т ъ . || Ты разнесся на пикахъ, у тебя дама самъ-чет
вертъ была! Й*(ванесёмье ср. ри аы ось  м. 
риашиіеым ж. д ѣ й ст . по гл . Разносъ говядины, про
дажа разносомъ, вразносъ, вразноску. Отдать са
поги въ разноску, для разноски. Почтарь въ разносъ 
ушелъ. Работать разносомъ, гори не подзем ной  в ы р а 
б о тк о й , а о т к р ы т о й  я м о й . Илей,кая соль добывается 
разносомъ. Разносъ плотины водою. Разносъ, на Бай
камъ, о г р о м н ы я  м ай н ы , п о л ы н ь и , о т ъ  в зл о м а  и у н о с а  
л ьд а . || Разноски ми. п о д а р о ч к и , го с т и н ц ы , п р и н о с ъ , 
по  с л у ч а ю  п р азд н и к а  ипр. || Разносъ судна, лодки, 
н а и б о л ь ш а я  ш ирин а е г о , п о в е р х у . Лодка въ разносѣ 1 'Д  
сажени. і*€іагсіі г  и  ы  і'і , к ъ  р а з н о с к ѣ  о т н е щ о . || 
Сщ. м. р а зс ы л ь н ы й , п о с ы л а е м ы й  д л я  р азн о с к и  п и с е м ъ , 
г а з е т ъ . М*иам6ици»і», —ігцнців. то же, р а з н о с 
ны й; болѣе р а зн о с я щ ій  т о в а р ъ , д л я  р а с п р о д а ж и . Разно- 
гцикъ съѣстньт припасовъ, х л ѣ б п и к ъ , зе л е н щ и к ъ , м я с 
ни къ  ипр. п р о д а ю щ ій  в с я ч и н у , с т а р ь е ,  торговка, а м у ж 
ч и н а : новацій. Разпощит краснаго или щепетильнаго 
товара, ко р о б е й н и к и . і ѣиано*шц*(п<поь, — і ц і і »  

ч то  л и ч н о  их ъ ; — щппііш, к ъ  ни м ъ  о т н о с я 
щ ій с я .

і’азнеиіістнтьея, п е р е с т а т ь  б ы т ь  н е в ѣ с т о й , ио  
с л у ч а ю  о т к а з а  и л я  р а з с т р о й с т в а  д ѣ л а .

І'азнедуікиіьея і ш і р а а і е е д у г о в п і н ь е п ;  
р п а ы е а ш о г г іш п ъ с п , р е ш а н с а к і ч ь с н ,  р а с х в а 
р ы в а т ь с я , р а з б а л и в а т ь с я , р а з б о л ѣ т ь с я , и с п о д в о л ь  хво  
р а я , за б о л ѣ ть  си л ьн о . Онъ въ будни разнемогается, а 
къ праздникамъ выздоравливаетъ. і * а а п е д у -  
а і е и п ь е  ср. и р м а н е з п о г й т ь е  дл. р и а и е -  
д у а іо с іш ь е ,  у / п л г е . н о о ю ё к »,е  ок. р т а м е -  
д у г и ,  р и а п е з п ё г а  ж. об. с о с т . по  гл . Разнсмога 
беретъ, всего поламываетъ. [л а с ь .

Разненастилась погодушка, р а зм о к р о п о го д и -
Разисііьс, см . разнить.
1‘аішеетп, см . разнашивать.
Разпйзмнать, раапгшаашь ожерелье, мо 

чисто, р а с п у с т и т ь ,  протвпл. нанизать, снизать; пли )| 
разнизать ризы жемчугомъ, и зн и за т ь , у с а ж а т ь ,  у к р а 
с т ь ,  у н и за т ь . Разнизалъ бы я  тебя въ ожерелье да 
носилъ бы въ воскресенье! — е я ,  б ы т ь  р а з ш ш н у ,  въ 
обх. знчн. || Бусы разнизались, ш ггк а  п о р в а л а с ь , н и зк а  
р а с п у с т и л и с ь . | |  Барыня вся разнизалась жемчугомъ, 
у в я з а л а с ь .  І * п . < н і Ь ы в в м ы ‘ дл. риамгг- 
аеіпье ок. раан-йаш я ж. об. д ѣ й ст . но  гл .

іЧізнпкіііі’і,, р п а п ііи  п у т ь , п о н и к а я  р а с 
х о д и т ь с я . у д а л я т ь с я .  Вѣтви широко разникли по сто
ронамъ, р а с к и н у л и с ь .

Разнимать, раанм іт ь, р а а н и т ы -



Ранъп м ать —* рш н ш чать.

******** или р и а й м л і ш п ь  п р ы а м л ш и т ъ ,  
Р а а Ъ я т ь ,  или р а а о і і м и т ь  (нссоврш. и соврш.) 
'ІІ0> разобрать по частямъ, пртвпл. составить, собрать, 
соединить' Разнить жареную птицу по суставамъ, 
карету, дна чинки, всю разнимать надо. И ему уста 
разымалъ протодіаконъ, умирающему, для причастія. Л тѣ 
Щ!стощи разоймали бояре, стар . разобрали, завладѣли.
' унимать драчуновъ, разводить, расталкивать силой.

акт‘ сцѣпилась было, что насилу т а  рбзняли. Раз 
4имать руки, быть свидѣтелемъ, третьимъ при сдѣлкѣ, 
Условіи, либо при закладѣ, и раздѣлить руки, поданныя 
Друі’ъ другу сторонниками дѣла, приговаривая: дѣло 
свито и крѣпко; пли попятчику да будетъ стыдно; 
чУра не пятиться; чуръ не на попятный; чуръ я не въ 
отвѣтѣ; разнимаю правыя руки па правое дѣло; 
Ч рв маіарычи вмѣстѣ япр. — г л .  быть разшімаему. 
т!па ощъ вся разнимается, она разборная, складная. 
■> стрицы разнимаются тупикомъ. Коли разнимутся 
ІЩ| разоиЩ тспруки, тогда и дѣло кончено. [| Пе раз- 
пятъся мнѣ на васъ! псп. не разорваться. І ' я л ш і -  

дл. ’р а а ч л ѵ п і е  и р а а ъ я ш п і е  ок. 
Р й 'Щ і і . П й  и ф т а ы м »  вост. ц ш а і іё а л ъ  м. 
Рччаниш аш чм , р и а ы м ч п ,  р к л а е л н . »  ж. об. 
Дѣйствіе по гл. Разпиманье рукъ. Р азпт іе машины. 
I  изъятіе устъ. Разымъ капкана, разгибъ. Разъёмъ, 
ораіеи. Разнимка пѣтуховъ Разъёмка ювяжеи туши 
‘а разъемъ съ волосами нс суйся (самого оттаскаютъ) 

I I Л І Я І Ш Ч  !  ы  л и і і ш м ь  м. - « и м >
**** ж. у ) п . ш і і . ш і ( і и . ' ( і .  у ш . і ы . ж ^ ш і а .  
/ ' " л й г ' . и і ц і и . д ,  — щ 99ц а ,  разнимающій что 
либо. І Р и а ы а и я л а  и р п а о и з я м  об. то же.

мостъ. Разъемный буръ пли колѣн
чатый. Разъёмный ножъ, складной.
****** И ^ « ,1 1 , 'ш і І Н в Ы М ,  ) И (  І ) І |І .» ІШ М Ы іѴ
сосѣдъ, разнимающій всѣ ссоры и драки, не допускаю
щій до этого. Разъёмчивое, р а а & ё м м е ш о е  пиво 
"ли, винцо, сильно хмельное, раз(за)бористое. М*м- 
•*ь *** *ч ш п ы і і  или у і м . і а е . і і и я ш м і і  стулъ, 
"Росла, раскидной, складной, походный, пли гдѣ разныя 
части откидываются и выдвигаются иир. / * п . ш  ««■ 
•**»«& , р м а ы а ш о и » ,  р а а ь ё а и ш ь ,  разнятая, 
Отдѣленная отъ чего часть, і ' я .і ы . н й ч ш і я , ра- 
°°чая на заводахъ, гдѣ разнимаютъ, разбираютъ что 
анбо. І » ф і а ы « п ч ы в м й ,  возбуждающій, заборл- 
('Тыіі. Брага хмельная неразымчива. Кольц. (Ш ейнъ).

^ Ч З н і п і і і і ,  что, можно сказать и ^ я . ш і і ч і і ” 
******•>, растрепать или раздергать на нити, волокна 
П "ві- псп. разнѣтитъ, по произносится разіштитъ,
Уничтожить, обратить въ нѣтъ. Разпитить вётошъ на 
"орпію. || Разнитить питы, основу, натянуть нитки, 
основать пряжу, — е л ,  стрд. | |  Растрепаться, раз
биться на нити. | |  Разнйтипѣ кого, арх. (не разнѣтитъ 
л“?) снять съ кото все, до нитки, до нѣту, раздѣть; раз- 
нпоиться, раздѣться до-нага.

* * « з н 6 г а ,  р я . ш я і н с і і я ,  распорка между но 
’ ЗМИ говяжьей, свиной туши, между ножками стола 
«ли стула, станка. Р а я к в а ю н т ь  столъ, сдѣ
лать къ нему разножки. | |  Треножникъ, къ которому 
подвѣшиваютъ вѣсы; подставка астролябіи, мензулы; 
козлы инр. для пилки дѣсу шір. | |  Циркуль, вороба.

^ ‘с і н о р п ч і і т м 'и  тер. о лошади, сѣчься и ПІО- 
*• ГЬСЯ; лочатъ сушенымъ н толченымъ мясомъ звѣрка норки, по- 
і'Ццы, въ овсѣ. [ватъ.

Р і с и і о с н і ь ,  / я і . ш б г і . я  ипр. см. разнйтн- 
Р і с ш і н ' т і . ,  р п а ч о п ш п  ипр, СМ. разный. 
|> п .ш б іц іп г і>  инр. см. разнашивать.

Ц п л и о п і і ь і ч и ы и ,  н всѣ сложныя слова на разно, 
см. разный.

І ' а з и р д ы ш і т ь ,  раануадеіть лошадь, 
отстегнуть и вынуть изо рта удила, -і-я ,  стрд.ивзв. 
по смыслу, / ' я . ш і у . і й м в я к ь е ,  рпалуа- 
дпчье.раачуад ««* , дѣйст. по гл. Й*ааыуад- 
чывая лошадь, — уздечка. [болѣться.

І * у з и у ік і і т і»  кого, тер. разжалобить; — ѵ л ,  раз-
1>п :ш т к іг п > ( 'і г .  Пачужаю коня не разнукаешься.
Р а з н ы й ,  различный, не одинъ, иной, другой, пе 

одинъ и тотъ же; по себѣ, самъ по себѣ; [| неодинако
вый, несходный, различный, отличный отъ другаго ви
домъ, качествомъ; всякій. Это два разныя дѣла, не пу
тай ихъ вмѣстѣ. Это разный товаръ, не тотъ, что 
вы вчера видѣли. Духъ и тѣло двѣ разныя вещи. Есть 
разное сукно, и на рубль, и на пятъ. Они держатъ 
разный товаръ, все есть. Товаръ одинъ, да разборъ 
разныіі. Живетъ на Кромахъ, въ разныхъ домахъ (по 
со временъ лп самозванца)? Раз п роз одно и то же; по раз бо
лѣе указываетъ на отдѣленье, роз на удаленье: разный, раз- 
шчный, отличный; розный, разрозненный, что врознь, 
пброзпь отъ прочаго; но сѣверное н восточное произно
шенье на о, а южное (кромѣ Малороеіи) и западное на а , спу
тали различіе зто: там ъ , въ обоихъ зпачп. гов. розный, тутъ 
разный, откуда та ло шаткость перешла и въ письменныіі языкъ, 
и на всѣ производныя. Постараемся ддѣсь доржаться порядка, по 
указанному различію *). И ^ м а н ш вц а , р а а ч о с т ь ,  
р а а я п ш п ,  р а а м ь ,  црк. р т а п с т е о ,  разли
чіе, несходство, неодинаковость, отличіе; отличка, и|| 
то, чѣмъ одна вещь различается отъ другой: по коли
честву, избытокъ, остатокъ; но качеству, признаки, при
мѣты, отлнкп. Тутъ немного разницы въ цѣнѣ будетъ. 
Хоть и не юраздица, а все разница. Какая разница 
между улицей и курицей? курица по улицѣ ходитъ, а улица 
по курицѣ не ходитъ. Оба гшьды, только и разницы, что 
звѣзда во лбу. Никакой разни, разноты нѣтъ. Наку
пить разницы, всякой, разной разности, разноты, 
ообпрат. всячины. Разность, въ вычитаніи, остатокъ. 
Разность двухъ выводовъ, несогласіе и разноречіе, не
вѣрность. Въ этихъ образчикахъ нѣтъ разноты, они 
одинаковы, равны добротой. || Разность, въ жпвотп. и 
растеніи порода, уклоненья отъ вида, видоизмѣненье. || 
Разшща, стврплъск. круглая, съ загибомъ булочка. 
/ • я .і і ш н я ы л  примѣты, но которымъ видна раз
ница. Я м э м н і н і і  или рознитъ (см. розный), раз
личаться, являть различіе, казать разницу. Новое 
сукно отъ стараго разнитъ. || Разноречить, разногла
сить. Музыканты разнятъ, фалынатъ, играютъ не
вѣрно, не въ одипъ строй, есть разница; н.ін рознятъ, 
играютъ врознь, каждый свое, не въ ладъ, одинъ от
сталъ, другой впередъ ушелъ. Подсудимые разнятъ въ 
показаніяхъ. Цѣпы на разныхъ рынкахъ разнятъ. || 
С тар. враждовать, ссориться; вѣрнѣе рознить. Панаша 
разнити казанцы, съ крымцы, — г л .  раз(от)лпчаться, 
разнить. Всякій листъ отъ лиспа разнятъ им раз- 

і нитсл. і * а а ч е ы ъ е ,  сост. по гл. І * « » н с л і в « -  
о и ш п ъ  отъ чего чѣмъ, разнить или — ся, различество
вать, раз(от)личаться. Звіъзда бо отъ звѣзды разн
ствуетъ во славѣ. /*«.»»»•*•*«*****»> быть своеобыч
нымъ, чудачить, отличаться во всемъ отъ людей, дѣ

*) Въ л кд. Слв. разный, различествующій, несходный;
розный, неодинаковый, непарный: объясненія неполны, но
вѣрны; ва то рбзпица «то же что разница», а ровность,
рознота ипр. нѣтъ вовсе; остальныя слова на раз и роз объяс
нены безразлично, пли даже папзворотъ.
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л а т ь  ч то  или о д ѣ в а т ь с я  и н а ч е , р а зл и ч н о  о т ъ  д р у ги х ъ ; 
о р и г и н а л ь н и ч а т ь .Р я э м и а й н ь е ,  д ѣ н ст в . по г л .,  
о р и ги н а л ь н и ч а н ь е . І * л а и » и « '«  (рбзезкаѴ, в т о р о й  
р а з б о р ъ  ж е л т а г о  н о с к у  (первый подтёкъ), и зъ  суши и 
подмора; продаете» вг розницу п въ равныхъ мелкихъ кругахъ 
Сложныя слова съ нарч. разно понятны но себѣ, выражая: не 
с х о д с т в о , м н о го с т о р о н н о с т ь  и р а зн о о б р а зн о с т ь . І * «  і “  
н п О п і ' і с п .  р а з н о р е ч ь е . Раамо&вірстве- 
шшос село, не од ного  в л а д ѣ л ь ц а . Рианобооюіе 
древнихъ. Р о а т б і і А ,  р а з н ы я  б и ты я  ве щ и , л о м ъ  и 
с т а р ь е .  Р м а ш ю & А в іп м  лошадь, но м а с т и . І * « а -  
мо&опрыцыми, м н о го (б е з )н а ч а л іе . / * « # э » # о - 
орооыъ'імолодецъ. й*ианооыля,р а с г н . Ѵ егЬаз- 
с и ш  Ь у с іп п ііз , кул ы н н и къ . Пашня р г м н о й ы . н і -  
слвь поросла. Й*аа*ъоайрыос пиво, не одпоіі 
в а р и . І * # # » м « б > # * # »  м. и рвелноИвоаісше ж. 
б ѣ гъ , х о д ъ , в р ащ ен ь е  въ  р а з н ы я , п р о т и в н ы я  с т о р о н ы , 
вѣрнѣерознибѣжка. Й*ианоочдныші, —оврвіа- 

р а з н ы х ъ  ви д ов ъ , н а р у ж н о с т и ; —  о м д -  
н о с н а ь ,  —оЛрвіашвоспч», ргяан о одра- 
аіе, с о с т н . по и р л г . | |  Разновидность, в ъ  зо о л о г іи  и 
б о т а н и к ѣ , ѵ а г іе іа з . (Шеинъ). Й*ааноолАсш*вое 
управленье,— в л м в т # е ,  м н о го в л а с т іе , м н о го н а ч а л іе . 
шшввьдолгсвіьвен ы е  крестьяне въ одномъ се
леніи. Раановіьсг», м е л к ія  гири д л я  вѣ со въ . Вино 
это не одинаковой доброты, рввавюварввпе. 
•тійрь. Й*иавшаглиаыто, к о с и т ь с я ,  б ы т ь  ко 
с ы м ъ , к о с о гл а зи т ь . Й*еваввовлааы»і, к о с о й , к о с о  
гл а зы й ; | |  у к о г о  гл а за  (р а д у га ) р азн а го  ц в ѣ т а , вор. 
одинъ  го л у б о й  или к а р ій , д р у го й  с ѣ р ы й . ' Р м л м о -  
глеіакю, ч е л о в . или  ж и в о т а , р а з н о г л а зы е ; | |  лош ад ь  
с ъ  и ѣ ж ин ой  ч е р е зъ  одинъ  гл а зъ , она же а р л е к и н ъ , к о л и  
р я б а я  го л о в а . Р в э м ю і м і ^ ,  со п р ѣ в ш е е  вм ѣ стѣ  р а з 
н о е  у д о б р е н ь е . М*ааыо*рп»вия лошадь, у  к о т о р о й  
иѣ ж и п а н а  гр и вѣ . І ' в л н о г . і я е н і и ь  съ кѣмъ, 
—волоеишо, го в о р и т ь  и н ое , р а з н о р е ч и т ь , п р о ги  
в о р е ч и т ь  въ  п о к а з а н ія х ъ , н е  с о г л а ш а т ь с я  во м нѣ н іи , 
го в о р и т ь  и н о е , и н а ч е ; музык. р о зн и т ь , ф а л ь ш и т ь , пѣ ть  
и и гр а т ь  н е  въ  г о л о с ъ ; съ чѣмъ, п р о т и в о р е ч и т ь  ч ем у . 
Й*иамогласіе, —глисшчцвв, разноголосица, не 
сх о д с т в о  во м н ѣ н ія х ъ , п о к а за н ія х ъ ; н е с о г л а с ія ,  сп о р ы ; 
н е с т р о й н о с т ь  м у з ы к а л ь н ы х ъ  зв у к о в ъ . 
и м я  показанія свидѣтелей. Разпдиасное пѣнье, 
Рааыодулшьс, — й і у . н к н ,  р а з л и ч н ы я  м ы с л и , з а 
б о т ы , д у м а , б р о д я щ а я  въ  го л о вѣ ; | |р а з н о д у м к а , н е о д и н а 
к о в ы я  у б ѣ ж д ен ья , п о м ы с л ы . й, веаноаё.пвч>іе 
горскіе князьки. Пять 'тысячъ рмаввоаёлвцев;> 
шли спасать кн. Михаила, Карма. Австрія государство 
| н і л н м . і е . ш - . і ы ю е .  Р м э н о л е л і и е  су. 
ралвйоаѵлшёльчцивш ж. п рвяазюаёлі- 
щ ш н і  Германской Имперіи. Ныть все рвеавчі- 
аввлвьс стоитъ, зим ы  н е о д и н ак о вы . йѣиа»*оаёлъ 
(зелье), н а б о р ъ  т р а в ъ , к о р е н ь е в ъ , л е к а р с т в е н ы й , или 
д л я  н а с т о е к ъ . 1 * « л н « л о , г б і ш і і > к і  убранства, 
р а з н ы я  з о л о т ы я . ЙЧваввоаоль, с б о р н а я , м ѣ ш ан ая  
зо л а  р а з н ы х ъ  д е р е в ъ . йлвжавчвайбовіі, у  к о г о  зубы  
н е р а в н ы . йлаапоаь'т& (фраиц. іііпѣгс), различіе- 
зы к а  въ  м у зы к ѣ . Голосъ человѣка, фаготъ и скрыгису 
мико различить по ризнозыку. І * « . н ю м . » е к -  
и м е  люди, вещи, р а з л и ч н ы х ъ  и м е н о в а н ііі. Нигдѣ не 
найдешь шаіеі арааяов*лъён*в*ч^ы, -івлвём- 
ввцвчвы, какъ у старовѣровъ, дающихъ имена по 
святцамъ. Это у і г « . і і < о и е і і у / ( ‘ і і і <>•'?>, па всѣ  
р у к и . ЙлівапонилчПѵрчос оружіе въ войскѣ 
неудобно. й^ааввочмлвшдѵрввцъччв, см ѣ сь  р а з 
н о р о д н ы х ъ  и не и д у щ и х ъ  д р у гъ  к о  д р у гу  в е щ е й .# * # # .» »

Р азіш чаш іС  •

м о ч а л ь ,  р а зл и ч н а я  с т е п е н ь  н а к а л а  ж е л ѣ з а ^  но 
н а д о б н о с ти . й * а а » ч » п р п ч ъ ,  р а а м о п р а в г -  
н а в г г ы м . р а а в в о б р ы а г ь ,  п е с т р ы й , р а зн о ц в ѣ т 
н ы й , п е с т р о  к р а п л е н ы й . Р а а м о ч о л м ш м д м м і г  
отрядъ, сб о р н ы й . # * « а » » ® « я г а # « « ,р а з д р о б ъ ,р о з н я .  
Продавать вразнокучку. Р и а м о л а д ь ,  р а зл а д ъ . 
Р и а п п л і і м ы м  песъ, по виду, по ш е р с т и . #*«#э» 
м о л ё ч е е в в ч в о ш і і  цвѣтокъ. й * е в а м о л с -  
п ё с в м ч е *  (сочиненное) ж. р а с т е н ь е  ІЬегів. й * а а м о -  
д і і і ш ы і і ,  р азн ы й , р азл и ч н ы й  или  в с я к ій . Разнолйч- 
ный товаръ, — ныл муки. | |  О тл и ч и тел ьн ы й  или н е 
схо дн ы й  с ъ  чѣ м ъ . Родные братья, а разнолинны. | |
Разнрличнаяіиелковаятканъ.раанолвчччіеая,
д в у л и ч н е в а я . Суконце рвжавволввнить отъ образ
чика, не п о д х о д и т ъ . Р о з н о л і і ч м о с ш ъ ,  с о с т н . 
или к а ч е с т в о  по п р и л гт . | |  Пртвпл. одно или самолич
ность (ій е п іі іа в).Разноличностьгюдсудимаю доказана, 
ч то  это  ч е л о в ѣ к ъ  н е  о д н оли чн ы й  с ъ  о б в и н яем ы м ъ , а 
в з я т ъ  по ош и б кѣ . Ртамолымлыгв м. мп. р азн о р о д 
ны е о с т а т к и , л и ш к и .# » # » а « ® л * ё а # о ь е ,ч е р е з и о л о с -  
н о с т ь  зе м е л ь , риамолвёавсмып земли. 
нолшьіелеммым съ кѣмъ, к т о  и н ы х ъ  м ы с л е й , 
уб ѣ ж ден ій . й*веамолвыслеммосто,ріламо- 
лвоіеліе, с о с т о я н ь е  по п р л . І * н . і м о . н ы е . і е м -  
м м м * #  мп. н е с о г л а с н ы е  во  м н ѣ н іях ъ  св о и х ъ . # * « # з -  
момывввмрства  ср. мп. раамолвывпар» 
с ш в е н м п  приключенія.' Рввлчомоэіеча  ж. 
л о ш ад ь , и іш ое д ом аш н ее  ж и в о т н о е , с ъ  н о гам и  р а зн о й  
ш ер ст и . Раамомирбдмос войско Наполеона, 
- н о е ш ь  ж. с о с т о я н ь е  но п р л г г .  І * « а « о і м е -  
лвеммовів, — н о е ш ь ,  то жо. Плясать раамо- 
плясолшь, па р а зн ы е  л ад ы . Рпамовволым. 
р а з н ы х ъ  п о л о в ъ , и то го  в д р у г а г о . Разнополое собранье, 
м у ж с к о е  и ж е н с к о е . Разногюлые цвѣтки. (Разнополый, 
разрозненный, раздѣльныхъ полонъ). \ \Разнополый кафтанъ, 
гдѣ о д н а  п о л а  о т л и ч а е т с я  о т ъ  д р у го й . | |  Разнополый 
домъ, гдѣ  п о л ы  н е о д и н ак о в ы , шір. и н а б о р н ы е , и п р о  
с т ы е . І ' п а м о п б . і ы ц і ш м .  м н о го п о л ьн о е  х о з я й 
с т в о , п осѣвы  р а з н а г о  р о д а , Раамовюлярмое  
электричество. Рваавъополпрмость маг
нита. — н о д і ь н н ь і л  дрова, сар. м ѣ ш а н ы я , р а з 
н ы я . Риамочорыв'в, не в ъ  о д н у  н о р у  б ы в а ю щ ій , 
| ш а н о в | « ё д і е н н ы « і .  не
о д н о го  с ъ  ч ѣ м ъ  либо р о д а , с у щ е с т в а ,  с в о й с т в а , р а з 
р я д а . Вомсь и рысь животныя разнородныя. Вода іі 
масло разнородныя вещества. Разнородныя количе
ства несоизмѣримы, шір. ф у н т ы  с ъ  а р ш и н ам и . #*#«л» 
н е родввоеввч», —родст во, —родіе, с о с т . 
по гл . Рмамородцы киргизскіе сходятся только 
ко мѣну, а каждый родъ кочуетъ по себѣ. #*##а»#о» 
руШів, у  к о го  р у к и  н е о д и н ак о в ы , шір. б о л ь ш а я  и м а 
л е н ь к а я .  Раамгоричвмніі товаръ, р а зн о й  р у ы і.  
д о б р о т ы . Риарорцміваым арестантскій каф
танъ, рялморнчяіммшчь. Раавворьвб- 
м «> (і( прудъ, столъ. Рмаморядь ж. р а зн о б р ы згъ  
или р а з н о к р а н ъ . Ргвавюрядь, с у т ы ч ь , р а з н о т ы ч к а , 
ко н ц ам и  т у д а  и сю д а . Ііосадъ овинный вразнорндъ, 
б р и го м ъ  п осм ѣн но в в е р х ъ  и в н и зъ . РаавюслА- 
вмввчі, раапорёчвчпь  съ кѣмъ или яеж і собою, 
п р о т и в о р е ч и т ь , го в о р и т ь  п р о т и в н о е , н е с о гл а с н о е  с ъ  
д р у ги м и , или с ъ  п р еж н и м и  своими ж е с л о в а м и , иначе.. 
Историки въ этомъ дѣлѣ разноречатъ, н е с о г л а с н ы . 
Подсудимый разноречитъ, или въ словахъ его есть 
рвваноі-ломіс, рмаморенія; путая, онъ 
даетъ сбивчивые, р в ж л м а р е п ш ч а ы о  отвѣты или 
риамослёвмы я показанія. Й*аашюслооь,

т ризпосдоп-ь.
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■"“« « « ,  нен ад еж н ы й  ч с л о в ., го в о р я щ ій  т о  т а к ъ ,  то  
иначе, иртвил. о д н о слШ ъ .й ^а а ы о сп д ьгг.— с п Ь м и  
*• розносадъ, розпосадка, р а з с т а н о в к а  вещ ей р аз - 
оѣаской. ш ах м атн ы м ъ  п о р я д к о м ъ , одинъ  р я д ъ  с у п р о - 
! ІШъ п р о м еж у тк о в ъ  д р у г а г о . Р в э и в с е л ь е ,  со - 
пранье въ  одной м ѣ стн о сти  сел ен ій  разн о в ѣ д о м ств е - 
пьіхъ. І ‘ ( ( . і к п ( > « й і « е і и й е ш і і і і  снадобья, р а з 
нородны й, р и а п о і і ё ч е с п й а с п м л .  Р в а *  
" « е « , і й і  п р и п р а вы  к ъ  к у ш а н ь я м ъ , сои ; | |  пло ды  или 
овощ ъ, за го т о в л е н н ы е  в п р о к ъ  разл и ч н ы м и  сп особ ам и  
со л ен ья , н али вом ъ  у к с у с а  ипр. | |  Л а к о м к а , р а зб о р ч и 
вый и п р и х о тл и вы й  л ю б и т ел ь  р а зн о о б л о в ъ , разно- 
' ' « . і ы і я г о  с т о л а , т о н к и х ъ  и п р я н ы х ъ  б л ю д ъ . / * я о -  
" о е о с . і б в н я л  душа. Й*а0 ы о с о с ш п п в я ы е  
пластыри, мани. Р п э н о е ^ д » ,  н е о д и н ак о в ы й , 
съ  р азн ы х ъ  с т о р о н ъ . ! * « . « н о е ш о / і м і и і * * *. 
взглядъ; —ыосшпь ж. с о с т о я н ь е  по п р л г т .  Разно
стороннее образованье, познаніи, взгляды. И*машшо- 
п*рионые наборы, настои, — сѣно. Й * а а я о -  

л  ткани. Деревенька р а зн о -  
Ѵ н і д ъ е м а  красна. Иш€яаіио,і*«ііш»>8©« и ъ  всіъ | 
кзадовынившходызавалили, Йлианоцоіі>пі) моіе 
каменья, / ' « « . і н о ц п і м і ш й е ш ь  радуги. ІІаоіур- 
Ца св разноцвмьяшл или розноцвіым, е с т ь  ц в ѣ т к и  
ты ч и н ко вы е и е с т ь  п л о д н и к о вы е. Расписать стѣны 
разноцвѣтомъ, п е с т р о . й*аан«цёнтрсные  
кРим, дуги, рааноост пы с,  ч е р ч е н ы е  н е изъ 
одного . о с т ь я .  Это рааноцям ны е товары. 
вѢааночимець,  ч ел о в ѣ к ъ  н е п о д а т н а го  с о с л о в ія , 
по безъ  л и ч н а го  д в о р я н с т в а  и ие п р и п и с ан н ы й  ни къ 
гильдіи , ни к ъ  ц е х у . Л а а н о и і і н е і п в о ,  зв а н ь е  
это; ~ к н н ш > і і і ,  к ъ  сем у  о т н о с я щ с . І * г м н « -  
*•««»««{«н о е  сборище. й*ааноч*неніе, в а -  
РШнтъ (ШеГшъі. І * « анопуаспіо»  или —  оіс. 
н е сх о д ств о , р а з л и ч іе  ч у в с т в ъ , / ' « . і н в ш с / і с ш -  
****** четверка (лошадей), р а з н о м а с т н ы е  
кони, || Разномастныя карты. Раанояаы и- 
' " н е  народы. Разноязычный словарь, н е  о д н о я зы ч 
ный. йлаанояаоіи»»**яиг, р а зн о р о д н ы , р азн о - 
Нлеменннкп; | |  го в о р я щ іе  н а  м н о ги х ъ , р а з н ы х ъ  я зы -  
п а х ъ . Я*аапояамиіе, раанояаоіпно  м к ь  
гшЩпйскихъ областеіі не даетъ государству окріьп- 
Щрііь. ■ [разнырялись во всіь стороны.

^изныри.шеь. какъ утки на дождь. || Нырка 
см . разныіі.

^ п з п і Ь и і ш і а і ъ ,  раа н  іі> оіе и  т о  кого, р а с 
тр о гат ь , в о збу ди ть  ч у в с т в и т е л ь н о с т ь , н ѣ ж н о с т ь , л а с к у , 
•віобовь, с о с т р а д а н ь е , з а с т а в и т ь  р а с ч у в с т в о в а т ь с я .  Ро
маны наши, разнѣживая чувства, одуряютъ разсу
докъ. Ребенокъ хитеръ: коли ему что нужно, то 
Умѣетъ разнѣжить мать. | |  И знѣ ж и ть х о л е ю , у х о 
домъ, в о с п и т а н ь е м ъ , р о д о м ъ  ж и зн и , н зб ал о н ать . Такъ 
Разнѣжила ребенка, что хоть въ хлопкѣ его держи. 
Разнѣжить цвѣты, в ы р о е т и т ь  в ъ  х о л ѣ  и въ  н ѣ гѣ , 
пы ш н о . | |  Разнѣжить землю, р а з р ы х л и т ь , р а с п у ш и т ь . 
* ■ « » ,  стра. и изо. во  вс ѣ х ъ  зн ч н .
**иіье, риапіьоъсенье. раанм'ьгп, раа -  
“ ' і о і с і ш ,  д ѣ й сгв . по гл . Жила у матери въ разни,- 
Щшт, невѣста. й » а а н і ' ь о і с е н н а  об. и знѣж енны й  
ч ел о в ѣ к  ь и л и  ж и в о т н о е . і*ааміі>о»сннчатъся, 
н ѣ ж н и ч ать  н ѳ вм ѣ р у ; р а с ч у в с т в о в а т ь с я ,  д а т ь  п о л н у ю  
свободу  н ѣ ж н ы м ъ  ч у в с т в а м ъ  своим ъ . [ш о н и .

Разшоіііітьѵя тмо. р а с п л а к а т ь с я ,  р а с п у с т и т ь
І'азиіЬхнпать, р а а н и ю с а ш ь  что, р а з о 

б р ать  ч у т ь е м ъ , р а с п о зн а в а т ь  о б о н я н ь е м ъ , но з а п а х у , 
нонц, р а с ч у т ь .  Издали разнюхаетъ, откуда (гдѣ) пи-

Ришосадъ -

рогами пахнетъ. Въ домѣ гарью пахнетъ — а не раз
нюхаю откуда! || * Провѣдать, разузнать подъ ру
кой. Поразнюхай, пожалуста, отдадутъ ли тамъ 
дѣвку за сына! | |  В ы н ю х а т ь , п о т р е б и т ь  н ю х а я . ІДе- 
потники весь табакъ (всю табакерку) разнюхали! 
Этой вони не разнюхаешь, си л ъ  н ѣ т ъ  н ю х а т ь . — елг, 
іы т ь  р а зш о х а н у ; | |  Такъ разнюхался, что расчихался!
| Разшохасмся табачкомъ! р а зм ѣ н я е м с я  по н ю ш кам и . 

| | — съ кѣмъ, с н ю х а т ь с я , с г о в о р и т ь с я . Р і м н * к г н >  
:іанье  ср. д лг.риамоавипье  окн. разинюсл, 
з « з м м * л » м « , д ѣ й с т . п о г л .  [н ян ь ч и т ь  д о л го , м н о го .

Р а з и я н ъ ч и т ь с я  съ кѣмъ, р а с х о д и т ь с я  н я п ь ч а ,
Р а з н и т ь ,  см . разнимать.
Р а з о и ш к а т і і ,  рааовпд»ь*пь  кого чѣмъ, 

лльн о  об и д ѣ ть , р а зо го р ч и т ь  или  о с к о р б и т ь . Разоби- 
ньла меня горько судьбинушка! —си. б ы т ь  р азо б и - 
;ён у , или с и л ьн о  о с к о р б и т ь с я  ч ѣ м ъ , п р и н я т ь  ч т о  либо 

за  б о л ь ш у ю  себѣ  о б и д у . 1 ‘ е и в й й й н и м » ,  - > « » « ■  
ца, р азоб и дѣ вш ій  к о г о . [разволакивать.

Р а з о б л а ч и т ь ,  риао&озока»нъ  шір. см .
Р а з о б и я т ь с я  вост. в ы п у с т и т ь  д р у гъ  д р у г а  изъ 

іб ъ я т ій .
Р а з о о р а т ь е і і ,  см . разбираться.
1 * а » о б } » « і > и а т ь ,  ризоИрядгшшпь что, іт.

у б и р а ть  или п р и б и р ать ; р а з с т а в л я т ь ,  р а зм ѣ щ а т ь , пр и во
дить  въ  п о р я д о к ъ . Перемыла да разобрядила посуду, 
—сп, стрд. | |  Дайте разобрядиться по хозяйству, 
послѣ приду, у п р а в и т ь с я . Рааобржиыіиье  длт. 
риао&ряовсёыьс ок. д ѣ й ст . по гл .

1 * а а о б у т |» ,Ь л о  бзлч.твр. іщ>. о б у т р ѣ л о , р а з с в ѣ л о , 
н а с т а л ъ  с в ѣ т ъ . ,

Р а з о б щ а т ь .  риаобнцнто  кого съ кѣмъ, 
р а з в е с т и  в р о зн ь , р а зд ѣ л и т ь , н е  д а т ь  с о о б щ а т ь с я  или 
б ы т ь  в м ѣ стѣ . Судьба разобнДгла насъ. Заразителыгые 
больные разобщаются, о т д ѣ л я ю т с я , о ц ѣ п л я ю т с я . | |  
—  что, р а з р ы в а т ь , п р е р ы в а т ь  с в я зь , р а з д ѣ л я т ь  врознь, 
п р е с ѣ к а т ь  к а к о г о  либо  р о д а  с о о б щ ен ь е . Плохія дорбш 
и распутица разобщаютъ населенье края. Разобщить 
непріятеля съ заггасами ею, с т а т ь  с ъ  в о й с к о м ъ  ем у  п о 
п е р е к ъ , о т р ѣ за т ь  его . Разобщить колеса»ли винтъ па
рохода, п р и п о д н я ть , ч т о б ы  н е  м ѣ ш али  х о д у  п о д ъ  п а р у 
сам и . Разобщить предметъ отъ тока электричества, 
іалванизма, о т н я т ь  п р о м е ж у т о ч н о е  зв ен о  (м е т а л и ч е - 
с к о е )  или п р о в о д н и к ъ ; о тдѣ л и ть  п р ед м е тъ  с т е к л о м ъ , 
см о л о ю , н е н р о в о д ч и в ы м ъ  в е щ е с т в о м ъ , —ся, стрд. и 
пзв. но  с м ы с л у . й*язобицёыъе, д ѣ ііот . и с о с т . по 
зп ч н . гл . і*<жаойищсі(м)теаь, —пици ,  р а 
з о б щ и в ш ій  к о г о , ч т о . йѢааобнцшя»пелъпое 
т екло. Й*аао0ь, пар. в р о зн ь , п о р о зн ь , н а р о зн ь , в р о з- 
н о т у , р о зн ѣ , о со б о , н а о с о б ь , о к р о м ѣ . Братья розовъ 
живутъ.

I * » з ш і р а г ы ' і і ,  см . развираться. [р ѣ т ь с я .
Р а з о п р ѣ т ь  ели  р а с н о т ѣ т ь , р а с п а р и т ь с я ,  р а зго -
Р а а о г а у т ь ,  см . разгибать.
Р н з о г о р ч а і ь ,  рааогорнішть  кого, о г о р 

ч и ть  с и л ь н о , з а с т а в и т ь  с к о р б ѣ т ь , п е ч а л и т ь с я , при чи 
ни ть к о м у  б о л ьш о е  го р е ; р азо б и д ѣ ть , о с к о р б и ть . 
о г о р ч и т ь с я  с и л ь н о . й*иаогориёнье, д ѣ ііет . п 
с о с т . по  г л .  йлааогория(н)*неаь, 
си л ы іо  к о г о  о го р ч и в ш ій . Ряаогорчшйне.гь- 
н м я  вѣсти. ,

Р а л о г р 'Ь н а т і » ,  рааогршоіпѵ что, п о д о гр ѣ т ь , 
с о г р ѣ т ь  п а  о г н ѣ , на  со л н ц ѣ  ийр. Разогрѣть щи, с о 
гр ѣ ть  с н о в а  о с т ы в ш ія . Разогрѣй воскъ въ рукахъ, у 
печи. Не лей кипятку прямо въ стаканъ, а разогрѣй 
его. Солнце разогрѣваетъ, разогрѣло землю. Йоги ос-

-  р ісю гр Іп  і..



т ьии, насилу разогрѣлъ ихъ, все топалъ да бѣгалъ! 
■ Съ нимъ разогрѣешь сердце, и душу отведешь! » с л .  
стрд. илп взв . по с м ы с л у . М *т я т і» п ів іім ъ € і  дл. 
§»мяогргьшшье ок. рмяогріьѳъ  м. об. д ѣ й ст . по 
г л .  і*иягріьвпшш ж. ми. п о д о гр ѣ в к и , р а з о гр ѣ т о е  к у -  
ш ап ь е . М *и .іо гр и > ш ш н и ‘ .ч > ,  —  р а з о г р ѣ в 
ш ій ч т о  либ о .

Р а з о д н я т і . ,  о б о д и ят ь , р а з с в ѣ с т и , о б у т р ѣ т ь . 
Р й з о д о л і к а т ь ,  р т ю д о л о і с а і п г ь  кого 

чѣмъ, к р а й н е  о д о л ж и тъ , о к а за т ь  в е с ь м а  п р ія т н у ю  или 
в а ж н у ю  у с л у г у ;  нерѣдко гов. и  насмѣшку. Разодолжилъ 
бы ты меня, кабы сходилъ за меня на почту! Онъ 
иногда разодолжаетъ общество дикообразными вы
ходками! смѣшитъ, н т а п .іЛ€ * а о О о л ( и с ё м ь е . боль 
ш а я  у с л у г а ,  п о м о щ ь , п о л ь за . И * а а о і> о л я іс а (г  
и п е л ь ,  •тпш шци  чсіі, р азо д о л ж и в ш ій  к о г о , о к а з а в 
ш ій ко м у  у с л у г у .

Разодрать, — е я ,  см . раздирать. 
РазодКшать, р и я о Ь м ь я п ь  кого, р азд ѣ ть , 

с н я т ь  о д еж д у ; | |  р а з р я д и т ь  щ е го л ь с к и , п р азд н и ч н о , н а 
р я д н о .— е я ,  р а з д ѣ т ь с я ,  с к и н у т ь  с ъ  с е б я  о д е ж у , с н я т ь  
п л а т ь е ; | |  р а з р я д и т ь с я , р а з у б р а т ь с я ,  п р и н а р я д и т ь с я . 
Работать р и я о й ш іо іс к о ш а ,  с н я в ъ  ве р х н ю ю  
о д еж д у .

Разогнать, см . раззывать.
Разозлить, р а а о а а а з ѵ п и  кого, р азс е р д и т ь  

с и л ьн о , о зл о б и ть , п р и вести  в ъ  н е и с т о в с т в о , — е я  
стрд. н взв. Въ своемъ сердцѣ (онъ) разозлпетсп, пѣс.

Р а з о з н а н а т ь ,  ршшятяш « » і ь  что или о чемъ, 
р а з у з и а т ь , р а з в ѣ д а т ь , п р о в ѣ д а ть , р а з ы с к а т ь ,  д о зн а т ь , 
п р о н ю х а т ь ; | |  р а с п о з н а т ь , р а з л и ч а т ь ,  — е я ,  б ы т ь  ра  
зо зн а в а е м у ; 11 п о с с о р и т ь с я , р а з зн а к о м и т ь с я . / * « . » « . .  
.шпйпкііе, рааоангіпье, д ѣ й ст в . по г л . 
— вш пель, рааоаиапъель, — і ш ц п ,  р а - 
зо зн ав ш ій  ч т о  л и б о .

Разойтись, см . расхаживать.
Разомікіітьси бзлчп. іш.і. р а з м о к р о п о го д и т ь с я , 

с т о я т ь  с л я к о т и , м ж и ч кѣ ; р а з б у с и т ь с я . Разомжилась 
погодка, — мжичка.

Разопри тмить бзлч. тер. п о п р и т ч и т ь с я . Чтобъ 
ею разопршпчило! бран. ч то б ъ  п р и т к а  в з я л а .

Разопр'Іпіать, р а я о ъ г р Г ь п ь ъ ,  о вощи, р а з  
в а р и т ь с я ,  р а з б у х п у т ь , р а з м я к н у т ь , р а з в а л и т ь с я  о тъ  
с ы р о с т и  и ж а р у ; о ч о л о в ., животн. в с п о т ѣ т ь , р ас п о т ѣ т і, 
с и л ьн о . Горохъ, крупа разопрѣла, въ  во л ьн о м ъ  д у х у , 
в ъ  св о ем ъ  с о к у . Жницы, косцы разопрѣли, о т ъ  р а б о т ы . 
Конь ужь больно разопрѣлъ. Разопрѣть на .тою, или 
въ банѣ. Р п з о п р і ь л м я  кожа; — говядина.

Разорить новь, цѣлину, р а с п а х а т ь ,  п о д н я т ь  п л у 
го м ъ , са б а н о м ъ  (н е  с о х о й ) .— е я ,  б ы ть  р а зо р а н у ; (| 
о р а т ь  д о л го , м н о го , въ о х о т к у ;  | |  р а с к р и ч а т ь с я ,  р а з  
з ѣ в а т ь с я ,  р а з р е в ѣ т ь с я , д р а т ь , п я л и т ь  го р л о . Р « а « >  ■ 
р й » щ ь е ,  д ѣ й ст . по гл .

Разорпать, см . разрывать.
Р а з о р ж а л и с ь  что-то кони въ полѣ, не волкъ ли? 
Р а з о р и т ь , риапрппішпшъ іш р . см . разорять. 
Р а з о р у ж а т ь ,  рааоруяісшшпшш, что, рая-  

руо і с « с м » ь ,  раяруашсшшпшш», пртвнлжн. воору
жать; р а зб и р а т ь , р а з с н а щ и в а т ь ,  с ы м а т ь  о р у д ія ,  у б и 
р ат ь  п р и н ад л еж н о ст и  и ч а с т и  на с о х р а н е н ь е . Разору
жить крѣпость, с н я т ь  в с ѣ  п у ш к и . Разоружать судно, 
р а з с н а щ и в а т ь . Разоружить машину, р а зо б р а т ь  ее . 
— е я ,  б ы т ь  р а зо р у ж а е м у ; | |  мы разоружаемся, р а з р у -  
ж а е м ъ  с в о е  с у д н о . ЖѢияруяюёш>е, д ѣ й ст . по гл . 
і лаяруямоишпел»», р а зр у ш а ю щ ій  ч т о  либ о . 

Р а з о р я т ь ,  р а я п р ч ч п * * ,  что, р а з р у ш а т ь , о п у -

40 Р а зо ір ѣ ііііп ь с  -

| с т о ш а т ь , у н и ч т о ж а т ь , р а з с т р о и т ь , р азгр о м и т ь . Ничего 
не построитъ, а все разоритъ?вола, бури. Пожары.ра
зоряютъ пасъ. Градъ разорилъ жатву. Непріятель 

юрода разорятъ. Разорить кою вкоренъ, вконецъ, 
разорить вразбръ. Метлица разоряетъ пчелъ. Ребя
тишки гнѣзда разоряютъ. * Разорять законъ, правду, 
любовь, н а р у ш а т ь , и во о б щ е идти п р о ти в ъ . Безвѣріе 
разоряетъ душу. * Разорить кого, тер. п р и ч и н и т ь  го р е . 
Пропойное рыло вконецъ разорило! Разоритъ, какъ 
больше не заболитъ! то ость, коли помретъ: хоронить убы
точно. “ С я ,  стрд. и взв. по с м ы с л у . Онъ разоргися, 
дѣла ею разорены, о б н и щ а л ъ , о с к у д ѣ л ъ , п о т е р я л ъ  в с е  
и м у щ е с тв о . Торговлей наживаются и опухъ (впрахъ) 
разоряются. Царство раздѣлится, скоро разорится. 
Богу молиться — не вовсе разориться! Ш *иап- 
рём * > е  ср. / т а б / > й  м. д ѣ й ст . и с о с т .  по г л .  Съ 
этими людьми щгцее разоренье! Пришелъ въ разоръ, 
все погублено! Домострой скопидомствомъ, грабитель 
разоромъ промышляютъ. / * « . т  ор  е ш  «  о  то же, бол. 
о т в л е ч е н н о . Л *иаори ,ы ш ш , к ъ  р а з о р у , к ъ  р азо р е н ью  
о т н с щ с . пли р  и  я « /л  ш и  е . і ы і  м н ,  у б ы т о ч н ы й , 
р азо р я ю щ ій . Р т я б р ш ш с з п ы  • * ,  р а я б р и  вш
а м и ,  р и я о р л ш ш в ы ш і,  ч а с т о , м н о го , си л ьн о  р а 
зо р я ю щ ій . Паша рѣка разориста. Воровской промы
селъ разоритъ. Паша торговля шаткая иразорлт ая, 
какъ разъ оборвешься. Л * и я ш ір о в і* м п о е  дѣло, 
о п а с н о е , у б ы т о ч н о е . Ж * и а о р я (ш ш )т е л ъ ,  » ш « -  
Ч « ,  р и а а р ш ц ш ш к  а ,  —  ш цгш ца, раяарш ш ш ш кь, 
- м і « Ч « :  р а я о р / і л а ,  р а я ш і р а  об. р а я о -  
рш'шяла ж. р а зо р я ю щ ій  ч т о ,  к о го . Цѣсоѵубцы первые 
разбрщит. Разорители слова, л ж е м у д р ы е  р а з у м 
н и ки . Нѣтъ па мужика разорниковъ супротивъ коно
крадовъ. Л *€ш я& рпаиш пъ, раяорт ш ш ш ипш ш і, 
б у ш е в а т ь , б у я н и т ь , о з о р о в а т ь , о зо р и т ь , б и ть , л о м а т ь , 
гу б и т ь  и п о р т и т ь  и зъ  зл о б ы ; п р о м ы ш л я т ь  р азо р о м ъ , 
гр а б е ік е м ъ . М*<шя6 р ъ в и а » ,  р а зо р е н н ы й , о ск у д ѣ в ш ій  
ч е л о в ѣ к ъ . Иши а 6 ршшшцс, р а з о р е н н о е  м ѣ с т о , о с т а т к и  
и п р и зн аки  р а з о р е н н а г о , ннр. п о ж а р и щ е , го р о д и щ е, 
п о слѣ  п о гр о м а . Не пчельникъ, а разбрище! послѣ разора 
пчелъ ворами. [р а зс у ч и т ь .

І 'п з о с и и т ь  веревку, сіьв. р а зв и т ь , р а с к р у т и т ь .  
Р а з о с л а т ь ,  см . разсылать.
Р а з о с п а т ь с я ,  с п а т ь  д о л го , м ного  с р я д у , н е  п р о 

с ы п а я с ь ; с п а т ь  к р ѣ п к о , б е зп р о б у д н о . Разоспавшись 
сразу не опомнишься.

Р а з о с т і і и п т ь ,  р а з с т а в и т ь ,  см . разставлять. 
Столы разоставлены, яствами уставлены, пѣс. 

Р а з о с т л а т ь ,  с м . растилать. [з н а й .
Р а з о т п Ь д а й ,  какое это вино? отвѣ д ай  и р а с п о  
Р а з о т к н у т ь ,  с м . растыкать.
Р а з о т н ^ т ь ,  см . растинать.
Р а з о т н ’Ь н а ы н ,  р а с п р е к р а с н ы й , п р е в о с х о д н ы й . 
Р а з о ж о ч п н а т ь ,  і ш л о х б і і ш ш і і  кого къ 

чему, па что,п р іо х о т и т ь ,  п р о б у д и т ь  о х о т у , в зм ан и ть . Ра 
бота не разохочиваетъ, а винцо разохотить. Не ра 
зохотитъ неволя, а разохотитъ охота, — е я ,  стрд. 
и взв. п р и в ы к н у т ь  к ъ  ч е м у , в т я н у т ь с я ,  п р и с т р а с т и т ь с я ;  
ж е л а т ь , си льн о  х о т ѣ т ь . Сынъ разохотился на скрыпюь 
играть да верхомъ ѣздить. Сосѣдъ троить разохо
тился. І * й . г о . і ' о н н « « м і і е ,  р м . і о . і ' б и е н ь г .  
р а а о а е б т ш з ,  д ѣ й ст . по г л .  Потѣшка 
.ѵ ш іш .ч ш ва .

Р а з о ч а р й п ы н а т ь , у р а а о и а |» о в с » т ы ; о г о ,
нргвііл. очаровать, вы во ди ть  и зъ  о ч а р о в а н ь я , о б р а зу м - 
л я т ь , о т р е зв л я т ь ; п о к а зы в а т ь  ч то  либо въ  и н ом ъ , не 
с т о л ь  п р ія т н о м ъ  видѣ , р а з с ѣ я т ь  м е ч т ы , т щ е т н ы я  н а -

> р азо чар оп ать .



41Р а з о ч а р я в ы н а н ь е  — ршірбікііи.

Дежды . Ц не видавъ его, была имъ очарована, но лич
ное знакомство меня разочаровало. Разочарованный 
юноша, которому все успѣло надокучі.ть, все нипо- 
1|ем'ь; слѣдствіе нравственаго растлѣнья. —  сл, стрд 
"ли взв. по смыслу. Человѣку суждено почасту разоча 
ровыватьеп, ошибаться и познавать ошибки свои;
Также бы ть СЛИШКОМЪ ДОВѢрЧИВЫМЪ КЪ ЛЮДЯМЪ.
****/>*»«ы « « ц і , е  Ср . длпт. | » м з о > і й |> о в а і і ъ г  

окн. разочараама  об. д ѣ й ст . и с о с т .  по гл . 
'^•'яочарооитель, — ш п р і ,  разачи*- 
Роощин», —ицыца,  р азо ч а р о в а в ш ій  к о г о . 

Р а з о ч ё е т ь ,  р а с ч е с т ь ,  с м . разсчитывать. 
^‘о з р а б а т ы в а т ь ,  разраН ат ат ь  что. 

Работая  р а зр ы в а т ь , р а с к а п ы в а т ь ,  р а з р ы х л я т ь ; | |  вы к а - 
ііы вагь, д о б ы в а т ь  и зъ  ч его ; | |  д ѣ л а т ь , р а б о т а т ь  изъ 
‘іег°, п е р е р а б а т ы в а т ь ; в ы д ѣ л ы в ат ь . Пе разработана 
3ыУ», пе дастъ и плода. Разрабатывать рудникъ, 
пріискъ. Гжельскій камень тешутъ, разрабатывая на 
плиты, карнизы, оголовки ту. Архангельцы разраба 

Юзаютъ моржевую кость на рѣзныя вещицы. " Раз 
Раоатывать отрасль пауки, за н и м а т ь с я , с т а р а я с ь  

никнуть гл у б ж е . * Разработать голосъ, у ч е н ь е м ъ  и 
У праж неньем ъ д о в ес ти  е г о  до больш ей  о б ш и р н о с ти , п о 
корности , ги б к о сти  ипр. — с я ,  стрд. / * « з ^ н г 7 « "  
б п и в в н ь е д л .  разраОатамье ок.разра- 

ж. об. д ѣ й ст . по гл . Й*азраватчммг>. 
к т о  р а з р а б а т ы в а е т ъ  ч т о  либ о .

11 п з р а п п а і п а т ь ,  р а з р о в н я т ь  что, вырав 
ПіШцт,ь разсына'я, раздѣляя, распредѣляя ровнять. Раз 
ровнять площадь, сровнять, еымыя бугры, засыпая 
ямки. Разровнять повинности, разверстать, разло 
* Ить ІІхъ пбравну или уравнительно; по разнымъ отно 
шеиьямъ. Разровнять кудель, мочку, расчесать, уло 
пипъ волокна ровно, въ одномъ направленіи. Погоды 
не разровняешь. —»с«, стрд. Йаа з р и а м г в а и м ь е , 
Р і з з р и о н ё м ь е ,  дѣйст. но гл. Судя строго, по смыслу 
П|- равнять п ровнять, плл нрлг. равный (одппаковыіі съ 
1 мъ) ѵ ровный (гладкій), должио бы различать ■ разрсівнятъ, 
равняті. доли, части, верстать, и разровнять, сглаживать что, 
а РЩзавпиватъ осталось бы тутъ п тамъ одно и то жо, что 
Са,І0°, °бш,о съ двоякимъ говоромъ на а и на О, спутало слова 
'І1п« самыя понятія. ЙЛа з р а а н м о а т с л ъ ,  р а з « 
І'^ачят сль, раарааміітс.гь, — к н ц «  
^ " ■ ' р в н і і і м ы ц н н й .  разравниваю
П'1И что либо.

^ и з і ш я о і т ь ,  р а з р а з м ш п ь  что, разгромить, 
Разбить, поражая уничтожать, —ся, стрд. и взв. по 
°мыслу. Гроза разразилась, молнія грянула. Туча 
Раіразилась грозой. Ни одинъ народъ не разражается 
Пюисою бранью или проклятіями, какъ венгерцы. 

ѣ*Ш{* р € ш з іс с м ь е ,  дѣйст. но гл. Р а з р а э і с я ^  
—р п з и т с . ш ь ,  — н и д » ,  разразившій

Чт°  либо.
^ и з і и і п і д і І т ь , разроднт ь  что, н а п л о д и т ь , 

Разм н ож ать  о т ъ  с е б я , со б о ю . Неопрятность разраж- 
даетъ клоповъ, — с л ,  р а з м н о ж и т ь с я , р а с п л о д и т ь с я  
Развестись  во м н о ж е с тв ѣ ; о расти, р а з р а с т и с ь  о т ъ  сѣ - 
Мяи ъ и л н  о т ъ  к о р н я . Отъ одного корешка хрѣну сколько 

РазродилосьI Йлазразніі>ёмье, с о с т .  н о  гл 
Арѣнъ разрбдчивъ. (| Іаазраэісят ься, разро 
°йться, р а зр ѣ ш и т ь с я  о т ъ  б рем ен и , р о д и т ь , к о н ч и т ь  
Р°ДЫ. Сутки въ мукахъ лежитъ бѣдная, не мооісет:- 
Разродиться! Поселянки легче нашихъ барынь разро 
баются, р о д я т ъ . й*азраэісёмье, разрёдл. 
Лвйст. пли с о с т .  по  г л . ,  р о д ы . Животное разряда

. Разрпіі-

м ят ь, ряародммт ь  кого съ кѣмъ, лишать 
родства, доказать ошибочность счета родства, или | |  
разсорить, развести родиыхь, заставивъ ихъ отказаться 
отъ родства своего, —ея, стрд. и взв. но смыслу.

і*язра(ё)знииаі'і>, риараапчт ь (раз
рознить, Слв. Лкд. ошбч.) что, кого; что отъ чего; ро зн и ть , 
о т (р а з )д ѣ л я т ь ,  о т р ѣ ш а т ь , р а зн о с и т ь , р а з го н я т ь  в р о зн ь , 
р а зъ е д и н я т ь  п а р н о е , ч е т у ,  ч т о  б ы л о  или д о л аш о  б ы ть  
в м ѣ стѣ , в к у п ѣ . Люди злые, вы ихъ разрознили сердца! 
Карамз. Разрознить части книги, подсвѣчники, чулки, 
сапоги, р а з д а т ь , р а с т е р я т ь  п о р о зн ь , р аздр оби ть  д р у ж к у . 
| |  лрх. р а з о р в а т ь ,  р а з о д р а т ь , р а с к о л о т ь ,  р а зр ѣ за т ь . 
Всю одежду разрознилъ! и зо р в а л ъ . — ся, стрд. и взв. 
но с м ы с л у . Мы разрознились на охотіь (р а зо ш л и с ь ), 
полному что выводоіеъ тетерій разрознился, р а зд р о 
б и л с я , р а з л е т ѣ л с я  в р о зн ь . Рубаха вся разрознилась, 
арх. и з в е т ш а л а . Й*изразммвимье, р азраз-  
мемье, д ѣ й ст . по гл . Й*азр6змпштсзшь, р а з 
р о зн и в ш ій  ЧТО, КОГО. Разный, неодинаковый, всякій, іі роз
ный, раздѣльный, по мѣсту, смѣшиваются, какъ равный и 
ровный, а въ иныхъ производныхъ они п равносильны: ото 
сукно отъ этого разнитъ или рознитъ, кажотъ разпость, 
глядитъ врознь. Жнзнепая подвижность нашей речи подчиняется 
не граматикѣ, а смыслу.

Разргіпипать, разрам-ять  что, р о н я т ь  
в р а зс ы п н у ю , въ  р а зп ы х ъ  м ѣ с т а х ъ , р а с т е р я т ь ,  р а с к и 
д а т ь  по  н е б р е ж н о с т и , или р о н я т ь  в р а зъ  м н о го  ве щ е й . 
Знать, талъ на возу,да всю кладь и разронялъ по до
рогѣ. Набралъ полны руки и тутъ же все разронялъ. 
Павлинъ перья разронялъ по-двору, —ся, стрд. 
Й*азрамь м. д ѣ й ст . но г л .  Разрбномъ все расте
рялъ! йлазрамь  об. кур. н е р я х а , р а з и н я , р а з ги л ь 
д я й , р о т о зе й . й*азрамчмаым слуга. Телега безъ 
обшивки разрбнчива, р а с т р я с ч и в а .

Р а з р а с т а т ь с я ,  см . разращать.
Е*азратоаатьси, расходиться, ратуя за что. 

Р азрит ье,  стар. разрывъ мира, война, вражда. 
Что я  (будто) учинилъ пролежи князи и Новагорода 
разратье.

Разращать, разраст м т ь смородину, 
распложать, разводить, размножать; —ся, быть раз- 
множаему. Р азращ енье,  дѣйст. по гл. Й*пз- 
растапшься, разра(а)ст»кся, —сь, воз
вышаться и расширяться ростомъ. Дерево, куш ъ раз
росся, раскинулъ вѣтви и одѣлся листвою. Онъ ребен
комъ все казался слабымъ, а теперь разросся настоя
щимъ богатыремъ. Разрисшпамье, р а з -  
растя», сост. но гл. [бячыі.

Разребпчнтьсл, стать дурить, шалить по-ре-
Разрепиошітьсм, ревнуя, выходить изъ себя.
Разрск’Ьться,р е в ѣ ть  м н о го , д о л г о ,с и л ь н о ,г р о м 

к о , не  у н и м а я с ь . Стадо къ вечеру разревѣлось —  къ 
ненастью. Чего парнишка разревѣлся? [р а зс в и р ѣ п ѣ т ь .

Разретнппться, арх. разъяриться, распалиться,
Рлзрпсёнмпать, разрм еаааш ь  что, 

украшать, покрывать рисункомъ, рисуя; боя. гов. объ 
узорѣ или рисовкѣ карандаіпемъ, перомъ; о кисти говр. 
раскраситъ, размалевать, расписать, —ся, стрд. | |  
Расходиться рисуя, стать рисовать долго и много, по 
охотѣ, разохотиться рисовать. Р нзриѵ овм -  
нинье  с.р. дл. раармеааинъе  ок. разрм - 
саама ж. об. дѣйст. но знч. гл.

Разровнять ипр. см. разравнивать.
Рязрвгііа волъ, сь разлогими рогами, какъ ипр. 

буйволъ и лось. Р а з р б з я м а  м. мн. развилки, раз 
соха.
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і ‘ ц ;і | і о і і і г і . ,  р а а р о о ю д а т ь  ипр. см. раз- 
Iшждать.

І кй » | і « ш п ѵ ь  вир. см. разразнивать.
Р а з р о й ,  см. разрывать.
Р а а р о а з т ь с м ,  см. разроятьси.
Р а з р о н я т ь ,  см. разранивать.
Р а з р о и т й т ы - л ,  стать роптать сильно, много.
Р а з р а с т и с ь ,  см. разрастаться.
Р а з р о с т н т ь с н ,  о птицахъ, курахъ, индюшкахъ; кон

чить носку яицъ и хотѣть сѣсть на яйца, для вывода.
Р а з р о и т ь с я ,  р а з р о ш в ш ь с я ,  о пчелахъ, от

роиться, выпустить рой. Еще только одинъ улей раз
рой лея.

Р а з р у б а т ь ,  разрубятъ,  что, рааруб- 
.«м і і і ь  юж. рубить надвое, разсѣкать, разсѣчь, расте
сать. Такая дружба, что топоромъ не разрубишь! 
Торцы разрубаютъ шашкою, въ одинъ махъ, сверну
тую бурку. 11 Разрубить подати, сборъ, разложить, 
разверстать, —ся, стрд. Йлазрубаиье, р из» 
рублёыье, риарубз», ряарубча,  дѣйст. 
по г.л. || Разрубъ, о деревѣ, отрубъ, пересѣкъ, попереч
ное сѣченье; о тѣлѣ: порубъ, рубленая рана, разсѣчен
ное мѣсто. | |  Стар. раздѣлъ, отдѣлъ чего либо. Давали 
по концамъ и по улицамъ двѣ бочки пива, да вина горь
каго полтора ведра на разрубъ. [| Обрѣзъ, пересѣкъ, 
полубочье, кадка, изъ перерѣзанной поперекъ бочки. || 
Грань, межа. і| Стар. разводка, раскладка, разверстка 
податей, повинностей. || вят. сходка, для разверстки, 
развода податей. йРазрубшііш, къ разрубу вообще 
относящійся, для разрубки служащій, либо разруб
ленный. Раарубвшсгпыш* топоръ, широкій, вѣ
скій, острый и сручный. І * « а р у б и и т а << то же, 
либо || скорый, спѣшный на разрубъ. Раарубчи- 
т ы й,  разрубленпый на части, или надрубленный, или 
весь въ зарубкахъ, зарубчатый. Риарубоч&, 
риарубьшшъ, отрубокъ, отрубышъ чего. Й*аа- 
рубятель. риарубпцап», —ащітрг, раз
рубившій что либо.

Р а з р у г а т ь  кого, что, обозвать поносными речами, 
разбранить позорно, ругательски; расхаять, расхулить 
ішухъ;— с л ,  разбраниться, стать ругаться; бранно, ру
гательски поносить другихъ; | | — съ кѣмъ, разбраниться, 
разсориться, разойтись, обругавъ другъ друга. / * « .» -  
р у г й п ь с ,  р и а р у г и ,  дѣйетв.по зич. гл. Р  п а 
р у  г а т е  л ь ,  — м ш вц а ,  разругавшій кого, что.

І ' и з р у а н щ і ,  см. разоружать.
Р а з р у я м і н н н а т ь ,  р и з р у л ш п ы в в п ш ь  кого, 

раскрасить румянами, сильно нарумянить. Жаркое сол- 
пыщно разрумянило яблочки, — е я ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Разбѣлялась, разрумянилась, раздушилась, 
распомсідилась. | |  Раскраснѣться, покраснѣть въ лицѣ, 
зарумяниться. Р и з р у л ш я ш в я о а н ь ѵ , р а з р у -  
л в я н е я ь е ,  р а з р у л ш я п ч и ,  дѣйст. по гл.

Р а з р у ш н п а т ь ,  р а з р у ш а т ь  жаркое, пи
рогъ, сѣв. вост. и стар . рушать, рѣзать, кроить, дѣлить, 
для ѣды, для надѣленья гостей, застольниковъ. Въ семъ 
знача, ошибочно говорятъ разрушить. || Йла з р у -  
і и і і и і в ,  р а з р у л и і ш і ь  что, ломать, уничтожать, 
ниспровергать, разорять, зорить уничтожая; | |  рушить, 
нарушить, преступить законъ, долгъ, предѣлъ. При
рода творитъ разрушая. Наполеонъ разрушилъ часть 
Кремля. Трусы земли многажды разрушали іорода до 
основанья. Возмутители всегда безумно стремятся 
къ тому, чтобы разрушить правленье, охрану и по
рядокъ. Лонгемудростъ безумія все разрушатъ, не со 
зидая ничего, — е я ,  стрд. и взн. по смыслу. Дряхлѣя,

человѣкъ видимо разрушается. Дружба ихъ разруши
лась. || Баба разрушилась, р о д и л а , пси. Р а зр у -  
«іёнье, д ѣ й ств іе  по зн а ч н . г л г . Р иаруш п-  
ліыіі, м о гу щ ій  б ы т ь  р а зр у ш е н ъ ; »ліое»іь, к а 
ч еств о  э т о . Риарушптельшшое дѣйствіе ору
дій. Р азруш ит ель , р а зр уш и т ель  м. 
—агельиица  ж. р а зр у ш а ю щ ій  ч т о  либ о . І * « а -  
руш ы ячъ, —маца, то же, въ переноси, зичн. н а 
р у ш и т ел ь , п о с яга ю щ ій  на ц ѣ л о с т ь  з а к о н а , или п о р я д к а , 
вѣ ры  ипр. Р а з р у х ъ  м. р а зр у ш е н ь е , р а с п а д е н ь е , с о 
с т о я н ь е  т о г о , ч т о  р у ш и л о с ь , и сам ы й  с л у ч а й , п р о и с ш е 
с т в іе . | |Р а з р ы в ъ ,  к о н е ц ъ  м и р у , с о г л а с ію , д р у ж б ѣ ; р а з 
д о р ъ , н е с о гл а с іе , в р аж д а  или в о й н а , стар . р а зр уха . 
Сами межъ себя разруху творятъ.

Разрынать, разорват ь что, р а е г б р г н у т ь ,  
р а с т е р з а т ь , р а з о д р а т ь , р азъ е д и н и ть  си лою , б езъ  пом ощ и 
р ѣ зу ч а го  о р у д ія .  Разорвать листъ бумаги, п е р е р в а т ь  
п о п о л ам ъ , по  сги б у . Разорвать сукно, о т о р в а т ь , І‘и- 
зорви письмо ото, изорви на к л о ч к и , ч т о б ъ  не ч и т а л и . 
Собака па мнѣ сюртукъ разорвала, п о р в а л а  Волкъ 
ови,у разорвалъ, за р ѣ за л ъ , р а с т е р з а л ъ . Разорвать 
строй непріятельскій, п р о р в а т ь , п р о р в а т ь с я  п о п е р е к ъ , 
р а зр ѣ за т ь  си лы  его . Ружье, пушку разорвало, о н а  л о п 
н у л а , ее  р а зн е с л о . Разорвалъ бы его — да не сошьешь 
послѣ! Разорви гному животъ, кггго неправдой живетъ! 
Чтобъ ею рбзорвало! вост. брань. Хвали меня губа, не 
то разорву (укушу)! * Разорвать миръ, договоръ, и л и  
знакомство, связи, дружбу, н а р у ш и т ь , п р е р в а т ь , о т 
с т у п и т ь с я . — е я ,  стрд. и взв. по  с м ы с л у . Хоть разо
рвись,ничего не сдѣлаешьі'Ты разорвись на-двое (въ ра
ботѣ), егіажутъ: а что не на-четверо, віьдь двѣ руки, 
двѣ ноги! Сердце разрывается, б о л ьн о , п р и ск о р б н о . 
Р азры ванье  ср. д л .  разорванье  ск. і « і  і -  
рм вь и. р а з у  моча  ж. об. д ѣ й ст . ио зн ч . гл . | |  
Разрывъ, п р е р ы в ъ , щ е л ь , т р е щ и н а ; п р о м е ж у т о к ъ , о т 
с т а в к а ,  п е р е р ы в ъ  ц ѣ л о с т и , п р о т я ж е н ь я  ч е г о . 11 * С со ра , 
в р а ж д а , н е с о гл а с іе . Разрывъ-трава, с к а зо ч н о е  з е л ь е , 
о т ъ  к о т о р а г о  за м к и  и за п о р ы  р а с п а д а ю т с я  и к л а д ы  
д а ю т с я . Разрывъ-трава цвѣтетъ въ полночь на Ива
новъ день (24 іюня), и держитъ цвѣтъ не доліье, сколько 
нужно, чтобъ прочитать Отче-наигъ, Богородицу и 
Вѣрую. Коли разрыва-травы въ кузницу бросить, то 
кузнецъ не можетъ работать. | |  Р а с т и . Й ахіГы щ а. | |  
Разрывъ, р а с т е н ь е 'І ш р а і іе п в ,  н е т р о н ь -м е н я , п р ы г у н ъ , 
р о зо п а с ъ . Р азры вной ,  к ъ  р а з р ы в у  о т н е щ .,  къ 
т о ч у  с л у ж а щ ій . Разрывные снаряды, п о л ы е , ч и н ен ы е , 
б ом бы , г р а н а т ы . Р  изрьівнетыіш, си льн о  раз- 
р ы и аю щ ій . Бѣлый порохъ разрывистѣе черпаю. 
Р азры вчипгы и,  во о б щ е  о д ар ен н ы й  р а зр ы в н о ю  
си л о ю , и п р ер ва н н ы й  м ѣ стам и , о т р ы в ч а т ы й . Лукъ раз- 
рьгвчатыи, си л ьн о  у п р у г ій , т у го й . У него ходъ мыслей 
разрывчатъ, с к а ч е т ъ . Разрмвоиныіш, к о  рв а
нію  с л у ж а щ ій , разрмвапѵельныі»,  то же. 
Рпзрыоіішпсль, » і ш ц п ,  рпарм в -
і ц а і і і Л ,  —*цици, р а зр ы в а ю щ ій  ч т о  л и б о . І ' я . т »  
рмвочъ  и раармоець  м. п е р е р ы в ъ , п р о м е ж у 
т о к ъ . Р азорви  об. о б о р в а н е ц ъ , г о л о д р а н е ц ъ , к т о  
д ер ет ъ  на себ ѣ  о д е ж у , хо д и тъ  въ  и зо д р ан н о м ъ . | |  Ра- 
здрва и рбзорва, ол. п л а к с а ,  р е в а , к р и к с а ; | |  тер. п р о 
ж о р а . | |  Нахабное, бранное слово.

1‘азрыііать, р а з р ы т ь  что, р а с к о п а т ь ,  р а с 
к и д а т ь , и з (н е р е )р ы т ь . Въ разрываемыхъ курганахъ на
ходятъ древнія вещи. | |  Не разрывай бумагъ моихъ и 
не ройся въ нихъ. Свиньи луга разрыли. Вода пойдетъ, 
все разроетъ, — е я ,  б ы т ь  р а з р ы т у ; | |  р ы т ь с я  въ  
о х о т к у , м ного  либ о  д о л го . Р а з р ы в а н ь е  курга



новъ, р а с к о п ъ . й*аарътліе плотины водою, р а і -  
|'1011, 1 ‘ ю р о и  м. кур. н о р а  р а зл и в а , б у р л и в о й  во ды , 
за и гр а и -о в р аж к и . Въ самый разрой люди не ѣздитъ, 
пути нѣтъ. Разрбй-берега, размбй берега,, Ирины  
разрой-береіа, И р щ щ -р а зс а д н и ц ы , И рины  заи гр а іі-о в - 
р аж к и , день 16 а п р ѣ л я . Копать глину, песокъ рма- 
р о е м ъ  нар, р а с к о п о м ъ , р а зм е т о м ъ , пртвплжн. подко
помъ, выгребомъ. Ралроніінл или холодная 
І)1‘іба, шеп к р а с н а я  р ы б а , л о в и м а я  с ъ  п о л о ви н ы  ф евр 
д о  ПОЛОВИНЫ м ая ; за т ѣ м ъ  с н а ,  д о  8  іюли,  ЛІЫПІІЯЯ, а до 1 6  
»«г. жаркая. Разроиная рѣчка, б у й н а я . Р і щ и м і »  
иммпель, - ш н р і .  р а с к б п щ п к ъ ; | |  б е іп о р я д о ч  
»ьш р а з б о р щ и к ъ . [блюдъ!
&каарі>іі'нлсіі, словно татаринъ, или какъ вер 
Разрыдиласі, мать, по сынѣ плачучи. 
Вказрьіска.іся городничій по городу, чаи что 

нибудь сталось?
Р а з р ы т ь ,  см . разрывать. 
і'изрмжліпі,, раарыаслыжпь что, взби ть , 

в с п у ш и ть , в с к о п а т ь , сд ѣ л ат ь  п о р ы х л ѣ е . Соха поды
метъ, борона разрыхлить (землю), « « е я ,с т р д .  и взв. по 
с м ы с л у . Р й э р ы і Г й ё н ь е ,  д ѣ й ст . по гл .

Р а з р і і і к а т і > .  что, р а з с т а в л я т ь
ш ире, с д ѣ л ат ь  р ѣ ж е , п р о сто р н ѣ е , р а з н е с т и  вр озн ь  или 
р а с ч и с ти т ь  п р о м е ж у т к и ; | |  р а з ж и ж а т ь , р азж и д и ть , р аз
вести  г у щ у , р а зс ы р о п и т ь . Ты разрѣдилъ больно пали
садникъ, гнутъ гі собака пролѣзетъ! Нынѣ все болѣе 
разрѣжаютъ ткани, чтобъ подешевле отдать. Тото- 
в0" сѣти не разрѣдишь. Разрѣди посадку, разнеси  
к о л ь я , гд ѣ  ям ы  к о п а т ь ,  по ш и р е. Разрѣдить лѣсъ, 
р азч н е т и т ь , в ы р у б и т ь  л и ш н е е , ч а щ у , д а в ъ  о с т а л ь н ы м ъ  
Д еревьям ъ п р о с т о р ъ . Разрѣдить овоіи,и, п р о п о л о т ь , 
вы по лоть  л и ш к и , гдѣ всход ы  г у с т ы . Разрѣдить квасъ, 
подлить воды . Паръ разрѣжаютъ выпускомъ; воздухъ 
можно разрѣдить насосомъ. — см, б ы т ь  р а з р ѣ ж а е м у . 
Ноли разрѣдится роща, такъ лучше пойдетъ. Воз- 
<Ьіхъ въ вышину постепенно разрѣжается, с т а н о в и т с я  
рѣж е и ж и ж е . ЙѢмар»ъэісёмье ср. риаріьдпи  
*• Дѣііст. по гл . !*пари> и и »  і 'і  ,  раармьдои- 
Нъіліі, раарпіаиуеішпе.ыіыыші, д л я  разрѣдкі; 
‘•ли р а зр ѣ ж е н ь я  с л у ж а щ ій . й*ааріьдпивыы. 
еи лы іо  или  м ного  р азр ѣ ж а ю щ ій ; о х о ч ій  р а зр ѣ ж а т ь  ч т о . 
Иьиары > эи)аѣ пел*> , — д і і ш е . і ь ,  - і ш і р і .  
р азр ѣ ж аю щ ій  ч т о  либ о . [п о р а  ли унять?

(" и і ір  к и і и т ь е и .  Вольно разрѣзвились дѣти, іи 
І ' а з р ' І а ы н и т ь  или риаріъаипіъ ,  риа- 

Рвьаать что, раздѣ ли ть  ноженъ, н о ж н и ц ам и , пилой ; 
р а с п о л о с о в а т ь , р а с п о р о т ь  н о ц ѣ л о м у , р а з с т р и ч ь , р а с п и 
лить; р а зъ е д и н и т ь , р азд ѣ л и ть  ч ѣ м ъ  и к а к ъ  либо н а 
ч асти , или т о л ь к о  р а с п л а с т а т ь .  Разрѣзать пирогъ, 
Жаркое, р а з р у ш а т ъ . / /  палецъ разрѣзалъ, п о р ѣ за л ъ  
Разрѣзать землю, р азд ѣ л и ть  м еж о й . Разрѣзать не
пріятеля, п р о р в а т ь , п е р е р ѣ за т ь  ли н ію  с т р о я  его , в р ѣ 
ж ь с я  м еж ъ  д в у х ъ  ч а с т е й  е г о . — г л ,  б ы т ь  р азр ѣ зы  
ваем у . Рааріьаыогмньс или риаръьайівм- 
Ч>- з і .  риарг'ьагшыъе 0ц. рпаряіьаь м. рта*- 
ріьапм  ж. ой. д ѣ ііст . по гл . | |  Разрѣзъ, псп. п е р е 
рѣ зъ , п е р е с ѣ к ъ , о б р ѣ зъ , п о л у б о ч ь е , р а зр ѣ за н н а я  б о ч к а .
II М ѣсто р ѣ за , р а з с ѣ к ъ ;  | |  п о п е р е ч н о е  или  продо льн ое 
р ѣ ч е н ье , п л о с к о с т ь , п о в ер х н о ст ь  р а зр ѣ за н н а го  пред  
ш ета. пли в о о б р а ж а е м ы й  п р орѣ зъ  и видъ  его . Разрѣзы 
зданіи означаются на чертежѣ, п р о ф и л и , ви дъ  в с ѣ х і 
ч а с т е й , е сл и  бы  зд а н іе  р а зс ѣ ч ь  по  сем у  н а п р ав л ен ью . 
Рлои дерева (іода) считаютъ по разрѣзу пня; раз
рѣзъ судна по т лю  (ио лыжѣ); разрѣзъ по мпдельшпап- 
Юуту (но разносу, или по разносной оиругѣ). Къ разрѣзъ,

Р а з р ы т іе  —

| вразрѣзъ чему, п р ям о  п о п е р е к ъ , о т в ѣ с н о , не  н а к о с ь . 
Рѣчка вразрѣзъ впала, п о п е р е к ъ  или в с т р ѣ ч у . Ядро 
вразрѣзъ ударило. Держи вразрѣзъ судна, п о п е р е к ъ , 
в п ер ер ѣ зъ , въ  с е р е д к у . [| Идти вразрѣзъ кому, чему съ 
чѣмъ, п о п е р е к ъ , н а п е р е к о р ъ , п е р е ч и т ь , п о п е р е ч и т ь , на 
п р о ти в ъ . Рааріьаітъ, п о лови н н ы й  о т р ѣ зо к ъ , п о 
л о в и н ч а т а я  вещ ь. Р в а / і № а н о н .  р азр ѣ зан н ы й ; р а з 
рѣ заю щ ій  ѵ Разрѣзные рукава. 1‘яірѣзнби бархатъ.

1 * а » р ' Ь ч ь е  ср. пост, р ѣ ч н о е  р азв и л ь е , разд ѣ лен ье  
рѣки  на д ва п о т о к а ,  или со е д и н ен ье  д в у х ъ  р ѣ ч е к ъ , какъ 
распутье, раздорожье. Отъ лихорадки оканчиваются 
натощакъ водой съ разрѣчъя.

Р я л р ' Ь н і м т і » ,  | і « а / > а м ( і и ш « >  что, кого, р а зв я  
з а т ь , р а с п у т а т ь ,  р а с п у с т и т ь  с в я за н н о е  или у зы . Ему 
же несмь достоинъ преклоняя разрѣшити ремень са
погъ его. Марк. Разрѣшите вязи его! Разрѣшать зрѣніе, 
видѣніе, слухъ, и с ц ѣ л и ть  с л ѣ н а г о , г л у х а г о . Разрѣшить 
языкъ, д а т ь  н ѣ м ом у  р е ч ь . 11— кото отъ чего, св о б о д и ть , 
у в о л и ть . Разрѣши его отъ узъ, Дѣян. Разрѣши меня 
отъ этойработы, не по силамъ мнѣ она! Кающагося 
Ьогъ разрѣшаетъ, отъ грѣха, отъ узъ грѣха. Изгнавъ бѣса, 
святой разрѣшилъ одержимаго, о св о б о д и л ъ , в о зв р а 
ти л ъ  ем у  во лю  е г о . | | ‘— что, р а з г а д а т ь , р а з с ч и т а т ь , р а 
з о б р а т ь , р а з с у д и т ь , за к л ю ч и т ь  в ѣ р н о , дойти  ум о м ъ  о т ъ  
и зв ѣ с т н а го  до н е и зв ѣ с т н а го , рѣ ш и  ть. Разрѣши загадку. 
Этой задачи не разрѣшу. Кабы кто разрѣшилъ со
мнѣнія, недоумѣнія мои! Загадку жизни разрѣшаетъ 
смерть. Споръ нашъ неправо разрѣшили. 11 — кому что, 
или кого на что, д о зв о л я т ь , д а т ь  в о л ю , св о б о д у , не за п р е 
щ а т ь . Разрѣшите мнѣ порубить лѣску! Съ Петрова- 
дня охота разрѣшена. Ему разрѣшено вступить на 
службу. Онъ разрѣшенъ на всѣ расходы. Вольнаго раз
рѣшили отъ поста, или разрѣшили на скоромное. Онъ 
разрѣшилъ на рыбу, сам ъ  се б я  или себ ѣ . Кто вязнетъ, 
тотъ и разрѣшаетъ. 11 —что отъ чего, о с в о б о ж д а т ь . Раз
рѣшить имѣнье отъ запрещенья, с н я т ь . Разрѣшить 
кою отъ эпитимш, п р о с т и т ь , с л о ж и т ь  е е . | | — что на и 
во что, химич. р азд ѣ л и ть , р а з л о ж и т ь , п р е о б р а зо в а т ь . 
Жаръ разрѣшаетъ воду въ паръ,а химики разрѣшаютъ 
ее на водородъ и кислородъ. ~ е я ,  б ы т ь  р а зр ѣ ш а е м у . 
Душа отъ тѣла разрѣшилась, отрѣшилась. Разрѣ
шиться отъ бремени, разрѣшиться сыномъ, дочерью; 
ро д и ть . Чѣмъ дѣло разрѣшилось? к а к ъ  к о н ч и л о с ь . Все 
на томъ свѣтѣ разрѣшится. Долго мямлилъ и разрѣ
шился глупостью. Для друга и постъ разрѣшается. 
Йлаар»ыиёмье, д ѣ й с т . или с о с т . по гл . на то ри  на 
ся; р а з г а д к а ;  и с к о м о е , и сп о с о б ъ  н а х о д к и  е г о . Разрѣ
шеніе уравненій, а л г е б р а и ч е с к о е  д ѣ й ст в іе  д л я  в ы ч и с л е 
н ія  н е и зв ѣ стн а го  по и зв ѣ ст н о м у . Й*аар»ьш*і- 
о і м н ,  м о гу щ ій  б ы т ь  р а зр ѣ ш е н ъ ; — « н о отъ, в о з 
м о ж н о с ть  р а зр ѣ ш е п ь я  ч е го . Разрѣшительное письмо, 
грамата, р а зр ѣ ш а ю щ а я  ч т о  л и б о . Разрѣшительная 
книга, въ гражданск. палатѣ, к у д а  з а п и с ы в а е т с я  с н я т іе  
з а п р е щ е н іи , р а з р ѣ ш е н іе  им ѣ н ій . Разрѣшительная мо 
литва.Йлаарюьм€І»иеаь,риар»ош»ш»»ёе.'іо. 
штііпъци, р а зр ѣ ш а ю щ ій  ч т о , к о го  либ о .

1* м :і(» ’І і ( е ) і и ё т н т ь  щитъ, р а з с т р ѣ л я т ь  в ъ  р е (ѣ ) 
шею. — стѣны, р а с п и с а т ь  р е ш е т к о ю . Новыя сѣни 
р п а р и і м і і г л .  лѣс.

І ' л з р і о и і і т і . п і ,  р а с п л а к а т ь с я ,  р а з р е в ѣ т ь с я .
І ’ й з і н і ш ш т ь е і і  на кого, р а з л а я т ь с я ,  р а зр е в ѣ т ь с я  

п о -зв ѣ р и н о м у .
1 * а » і і я > і « а і 'ь ,  раарядпшть кого, в ы р я д и т ь , 

р а зо д ѣ т ь  щ е г о л ь с к и , п р азд н и ч н о  или н а р я д н о . Разря
дили невѣсту впухъ. Разрядила матушка дочку свою 
напоказъ. || Разрядить пріѣзжихъ гостей, р а с к р у т и т ь ,
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р а з о б ы г а т ь , р а зд ѣ т ь , с п я т ь  т е п л у ю  о д е ж у . 11 Стар. и см . 
р а с п о р я ж а т ь  п ѣ л ъ , р а с п р е д ѣ л я т ь , д е р ж а т ь  у р я д ъ , по 
р я д о к ъ . | ] 0  стрѣлки. оружіи: ВЫІШМаТЬ з а р я д ъ . | |В ъ  печатнѣ: 
р а з р ѣ ж а т ь , в с т а в л я т ь  р а з р я д к и , ш п о н к и , р а з с т а н а в л и  
в а т ь  ш ире б у к вы  или  с т р о к и , — е я ,  стрд. и взп. по 
с м ы с л у . Риаряомсііыъе ср . длт. риарп- 
оісёнье оч. риармдь  м. раарядчи  ж. об. 
д ѣйст . по гл . 11 Разрядъ, п о р я д о к ъ , о т д ѣ л ъ , отд ѣ л ен ье ; 
р азд ѣ л ъ ; п о д р а зд ѣ л ен ье  к л а с а  или б о л ѣ е  о б щ а го  с о б р а 
н ія  ч е г о  либ о . Царство животныхъ дѣлится яакласы, 
эти па отдѣлы, отдѣлы на разряды или порядки. 
Ученики дѣлятся па разряды. | |  Стар. п р и к а зъ  пли 
м ѣ с т о , за в ѣ д ы в ав ш ее  о п р ед ѣ л ен ье м ъ  к ъ  д о л ж н о с т я м ъ . 
| |  Разрядка, печати, р а з с т а и о в а  б у к в ъ , сл о в ъ  п с т р о к ъ , 
а также о т л и т ы я  д л я  с е г о  в с т а в к и . 1* « . < р и й н ы ««. 
к ъ  р а з р я д у  о т н е щ е . Разрядныя книги илп рааряд- 
міішніш стар . ар х и в ы  р а з р я д о в ъ , п р и к а зо в ъ . | |  Разряд
ники а. с н а р я д ъ , о р у д іе  д л я  р а з р я ж а п ь я  с т р ѣ л я н а г о  
о р у ж ія ,  д л я  в ы н у т ія  з а р я д а .  ЙѢааряоісптель 
ср. - п и м ы і к о п ,  рюарядч* * * « » ,  —чппци, 
р азр я д и в ш ій  ч т о  либо; к ъ  р а з р я д а м ъ  о т н е щ е . Й‘па- 
р я д о ч м о е  распредѣленье.

Р а з с а ж і ш а т ь ,  р а а с а а і с и т ь ,  р а а с а -  
что или кого, с а ж а т ь  п о м ѣ с т а м ъ , р а зм ѣ щ а т ь , 

р а с п о л а г а т ь  с а ж а я ;  | |с а ж а т ь  в р о зн ь , п о р о зн ь , р а з д ѣ л я т ь  
с а ж а я .  Онъ юстеи по чинамъ разсаживаетъ. Пора 
цвѣты разсаживать. Коли два школьника, сидя р я 
домъ, ссорятся, то лучше разсадить ихъ.\\Разсадить 
что, р а с к о л о т ь  Разсади-ка плаху 1 Топоромъ ногу раз
садилъ. Разсадить горшокъ, стекло, р а зб и т ь . — с я ,  
стрд. и взв. по с м ы с л у . | |  Разсаживаться, р н а -  
е Г ь с т ь с я ,  гов. о многихъ, с ѣ с т ь  п о м ѣ с т а м ъ ;  || объ 
одномъ, с ѣ с т ь  ш и р о к о , п р о с т о р н о , у д о б н о  р а с п о л о 
ж и т ь с я , р а з в а л и т ь с я . Разсѣлась, словно попадья. || 
І ' я з с і і і й в м м і е я ,  разсѣсться, т р е с н у т ь ,  л о п 
н у т ь , р а с щ е л и т ь с я ,  р а з о р в а т ь с я ,  р а з д а т ь с я  в р о зн ь , 
р а зо й т и с ь , р а с т о п ы р и т ь с я .  Земля разсѣлась, и про
валъ стался. Столъ разсѣлся во всю длину. Ш ту
катурка разсѣдается. Стѣна, чай, разсядется, есть 
трещины. Горы разсѣдаются, долы вздымаются. 
Й * и а с а о іс ы а и ы ь е , р а а с а о м с м т ь е , р п а -  
е и д в і ,  р и а с а д ч і в ,  д ѣ й с т в іе  по гл . Разсаживанье 
гостей по чинамъ. Разсадка деревъ и овощей. Й *иа-  
с а д а ,  п о д а н н ы я  в ъ  п а р н и к ѣ  р а с т е н ь я , к о т о р ы я , въ  
и зв ѣ с т н ы й  с р о к ъ ,р а з с а ж и в а ю т с я в ъ г р я д ы , особ. к а п у с т а .  
І ' н . і с а б н ы і ' і ,  к ъ  р а з с а д к ѣ  и р а з с а д к ѣ  о т н е щ е . 
й*м ае*ш дм А м і, д л я  р а з с а д к и  н а зн а ч е н н ы й . И‘ и а -  
сю д о » і& ,  одинъ к у с т и к ъ  р а з с а д ы . й ля а с * і д ч о »  
« ы й ,  р « ае я д о н і і м й ,  к о  с п о с о б у  с е м у , р а з м н о 
ж ен ью  р а з с а д к о й , о т н е щ е . й * а а с и д ч * в в ы ш і,  охо  
ч ій  р а з с а ж и в а т ь ; или / » « . і е п й н е « і м і і .  п р о и зв о 
д ящ ій  тц ел н , | » « г . і с « й ш і ы ,  т р е щ и н ы , п р о в а л ы , 
р а з с е л е н ы , р а з е к а л ы в а ю щ ій  ч т о . Клинъ разсадитъ, 
в с е  р а с к о л е т ъ . Й *иасг* ііы ш вк»  м. п а р н и к ъ , н а в о зн ая  
г р я д а ,  г д ѣ с ѣ я т с я  овощ и и и н ы я  р а с т е н ь я  (особ. к а п у с т а ) ,  
д л я  р ан н ей  в ы го н к и  и х ъ  и п е р е с а д к и  въ  г р я д ы ; разсад
ники н е р ѣ д к о  д ѣ л а ю т с я  н а  с т о л б а х ъ  и п о м о с т ѣ , для  
гіб ерегу  о т ъ ч е р в я ,  и и н о гд а  н а к р ы в а ю т с я  о т ъ  м о р о зо в ъ .
!!Разсадіеикъ вообще п и т о м н и к ъ , за в е д е н ь е , ш к о л а , у ч и 
л и щ е , м ѣ с т о , о т к у д а  р а з н о с и т с я  н а у к а ,  зн а н іе  ішр. 
Древній разсадникъ православія, Кіевъ. й * а а с и Л -  
» м * ц я  или Ирины-разсадницы, дни 16 а п р ѣ л я  и 6  л а я .  
Приговариваютъ разсадѣ: Не будь голенаста, будь пузаста; 
не будь пустая, будь тугая; не будь красна, будь 
вкусна; не будь стара, будь молода; не будь мала, 
будь велика, шір. Разсада пьетъ поливку— сухой сіыіо-
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косъ, а не вбираетъ— мокрый. 11а Ирину худая трава 
изъ поля вонъ (‘выжигаютъ покосы, луга). Стоитъ Пи
танъ о четырехъ лагіъ, изъ года въ годъ воду пьетъ (раз
садникъ). Й * а а с а о іс и в ю ш п е л ь ,  р а а с и о м с и *  
ш м е л ь , — м м ц п .  р и а е і і д ч ш г м » ,  — ч ч ц « ,  
р а зс а ж и в а ю щ ій  ч т о  л и б о . Ростовцы огородничаютъ, 
р и а е м д м ш ш ч а ш п м л ъ ,  п р о м ы ш л я ю т ъ , т о р г у я  р а з 
сад о й . Йлп а і ‘м > ііи * я ь е ,р м а е іь д ь ,  с,ос,топи.тоѵо. 
ч т о  р а з с ѣ д а е т с я ,  р а з с ѣ л о с ь , л о п н у л о , т р е с н у л о , р а з в а 
л и л о сь . Р а а с а ь л т п  гора, й * п а сёр яь ),  і  и*»е « ,  
р ы а е ш ь л ь ,  р а з с ѣ д ш е е с я  м ѣ сто , щ е л ь , т р е щ и н а ; 
о в р а г ъ , го р н ы е  в е р т е п ы . Люди эти живутъ въ дебря- 
ныхъ разселинахъ, какъ дикіе звѣри. Йлы а е і ь . і ч -  
мп, то жо, в ъ  м ен ы н  видѣ; 11 т р е щ и н а  въ  к о ж ѣ , въ  ли 
ш ай н ы хъ  б о л ѣ зн ях ъ ; | |  ко л ѣ н н ы й  м о к р е ц ъ , у  лош ад ей . 
й * и а ся ь д уа ѵ а п ск .  си дѣ н ье , о т д ы х ъ , за м ѣ с т ъ  р а б о т ы . 
Р и а с ш ь л ь п ы г ш , р а а с і ь д м  м г і , к ъ  се м у  оти сщ . 
й*€*аем ьдш *см іы *і, р а а е я ь д ч іш в ы ш і ,  с и л ьн о , 
л е г к о  и с к о р о  р а зс ѣ д а ю щ ій . І * в з е і і м с і « в « ш і і  
гдѣ, п о с и ж и в а т ь , р а з с ѣ с т ь с я  и си д ѣ т ь , г у л я т ь ,  н и ч его  
н е  д ѣ л а т ь . Вы что тутъ разсиживаете? — с я ,  си дѣть 
п о -д о л гу , р а с п о л о ж и т ь с я  д л я  си дѣ н ья , си дѣть въ  о х о т к у . 
Разсидишься и встать не хочется, а расходишься 
хоть бы и не сидѣть. Гость что-то разсидѣлся. Раз
сидѣвшись, разсиживаются. Пе ноская курица разси
живается, р ан о  н а ч и н а е т ъ  к в о х т а т ь ,  с о б и р а е т с я  в ы с п 
аривать ц ы п л я т ъ . Курица разсидѣлась, си д и тъ  н а  я й 
ц а х ъ  п л о т н о , х о р о ш о . | |  Разсиживать бѣду, р а зд у м ы 
в а т ь  си д я .

Разеалннать, р а а іч і.п и п ь  что, р а зм а за т ь  
ч т о  с а л ь н о е , ж и р н о е ; — с я ,  стрд. и взв. по с м ы с л у .

Р а з в а л и і і а і ь ,  р и а с о л ш і м і ь  что, со л и ть  
в п р о к ъ , с д ѣ л ат ь  з а с о л ъ , к л а с т ь  в с ѣ х ъ  сн ад о б ій  вм ѣ р у  
и с о б л ю д а т ь  в с е  н у ж н о е , д л я  х о р о ш а го  с о л е н ь я . Подъ 
Нижнимъ искусно разваливаютъ огурцы въ шебекахъ 
(тыквахъ), а въ Нѣжинѣ разса.тваютъ ихъ другимъ 
сггособомъ. Мы на продажу пе разваливаемъ солонины, 
только про себя.\\Разсолйть (?) плаху, арх. р а с к о л о т ь  
п о п о л а м ъ . — с я ,  с о л и т ь с я  в п р о к ъ . Капуста развали
вается и квасится. Йл аасвілш ш ааш *ье, р а а е п -  
. і с и і і с ,  ртаѴ іі.гь  п р я а а с о л ч и ,  д ѣ й с т в іе  по 
зн ч н . г л .  | |  Разсолъ, к а ч е с т в о  п о с о л а , з а с о л ъ , с п о с о б ъ  
и с н о р о в к а  при  с о л е н іи  в п р о к ъ . У всякой солельщицы 
свой разсолъ. Разсолъ этихъ огурцовъ терто ватъ. 
Мелкіе огурчики въ разсолѣ (въ соленьѣ) лучше. Разсолъ 
икры этой самый легкій. 11 Разсолъ, с о л ь , р а с п у щ е н н а я  
въ  водѣ; в о о б щ е: в с я к а я  ж и ж а , п о с л а , п о д л и в а , н али въ  
с ъ  со л ью  или д р у го ю  п р и м ѣ с ью , д л я  з а с о л а ,  д л я  с о 
л е н ь я  в п р о к ъ ; также с о л е п а я  ж и ж а , с л и т а я  с ъ  п о с о л е - 
ны хъ  в е щ е іі, п р о п и т а н н а я  с о к о м ъ  и х ъ . Капустный раз
солъ правггтъ желудокъ. Огуречный разсолъ хорошъ 
епохмелья. Ушелъ посолъ и утонулъ въ разсолъ. ]\Раз- 
солы также вообще п о д л и в ы , п р я н ы я  п р и п р а в ы , р а з н о 
с о л ы , с о к ъ  или  ж и ж а  с ъ  п р и п р а в ам и , д л я  з а г о т о в к и  
в п р о к ъ  н с о у с ы , п о д л и в ы ,е б н , п о д а в а е м ы е  пр и  р а зн ы х ъ  
б л ю д а х ъ . За барскими столами многонъко разсо
ловъ. Рыба, отваренная подъ горчичнымъ разсоломъ. 
|| Разсолъ, прм. г у с т о й , со л о ж е н н ы й  к в а с ъ , с у с л о , з а 
т ѣ е т ъ  с ы т ы . | |  Разсолъ или матка, с о л я н а я - м а т к а ,  на 
в а р н и ц а х ъ ; ве сьм а  с о л е н а я  в о д а , д о б ы в а е м а я / л « а е о -  
лопод&ёлшммлаы т р у б а м и  и н а с о с а м и , д л я  в ы 
ва р к и  и зъ  н е я  с о л и .\\кмч. м о р с к а я  в о д а , особи, н а с л у д ъ , 
н а о л у зъ  е я ,  с в е р х ъ  л ь д а . Разсолъ выступилъ. || 
с м . і ы і ы і і ,  к ъ  р а з с о л у  о т н е щ е .;  Ц с о л е н ы іі.Въ озерѣ 
разсольная вода. Й *аасііль»ш ш лчъ , г о р я ч а я  п о 
х л е б к а  на о г у р е ч н о м ъ  р а з с о л ѣ , съ п о т р о х а м и , с ъ  м я с о м ъ

я р азебльи п къ,



Р азсб л ы ін ц а  — р азсл абл ен ье.

или рыбою, съ пряностями, приправами и солеными 
огурцами.Цоио. пси. пирогъ, съ такою же начинкой.11 
Посудина, въ которой яство это подается, глубокое 
блюдо съ крышкою, крайни. | | Разсольникъ, колодецъ, 
і’дѣ разсолъ добывается на варницахъ, / ' и і г ' о . к і -  
н ч л ц а  ж. разсольникъ, глубокое блюдо для стола. 
і*  а з  с ё .» ьчцчш ы ъ, ят щ іш ца-, солельщикъ, за
сольщикъ, мастеръ соленья.

І'азсам'іЕіть, утратить самость свою, одряхлѣть, 
разслабѣть умомъ и волей. ІЛазсазчаріьт ьс> псп. 
ослабѣть, обезсилѣть.

Р а з с а р п п а т ь  или р я з с о р л т ь ,  р а з с о -  
рч'чпчч, что, сорить, разсыпа'ть, разронять, разбросать 
небрежно, растерять какъ соръ, какъ ненужное. Раз
сорили щепу по всей избѣ. Половины зерна домой нс 
Понеся, дороюйразсорилъ. | {Разсоритъ деньги, имѣнье, 
промотать, безумно прожить, истратить. — е я ,  быть 
разсорену. И * а зс и р ч * а м ч » ч ,е  цл. р а з с о р ё м ь е  
°к. р а з с о р ь  м. об. дѣйст. по гл. Клади запасъ на 
утечку, усыиіку, на мышеядь, на разсорь. Р а з -  
е і і р л ы і Ѵ ,  къ разсору отнеще. Р а з с и р ч ч в а -  
• н е . і і ) ,  р а з с о р  ч іт е ,  л ь ,  — ч і і ц е г ,  р а а с ё р -  
’Ц Ш і й  м. — ж. кто соритъ, разсариваетъ. 
О а з с о р к ч ш  м. мн. пск. мелкіе расходы,

Разсатаийться, ризситыччгмччь, раз- 
лютѣть, разсвирѣпѣть, придя въ неистовство.

Р а з с а т а р н т ь ?  что, орпб. издержать, промотать.
Разсахарить что, разсласгить сахаромъ.
Раисшіѵывать, разсвит ат ч,  кого, раз

строить свадьбу. разстроившій свадьбу.
Сватъ на конѣ, а разевать на свиньѣ.

Р а с п с р л п п а т ь ,  р а з с о е р , і і і і к «» что, раз
вертѣть, разбуравить, расширить дыру. Разсверлить 
навіьски подъ шляпки винтовъ, — е я ,  стрд. Р а з  
* -о ё р ,ч ч ч в а ы ь е , р а з с в с р л ё ы о с , дѣйст. по 
знчн. гл. Р а з с в ё р л ы я а ш ч ч е л ъ ,  р м з с а с р  
<»»«т е л ь ,  разсверливающій что.

Р а з с т в р - І ш І і т ь ,  освирѣпѣть, разъяриться, озвѣ- 
РДться, придти въ неистовство отъ злости. Разсвгш- 
рчътъыье, состоянье по гл. і ѣизсоччрчьчгп,- 
• * м «  звѣрь.

Разсніітать, разевчьеччччі, бзлч. переходить 
°тъ тьмы ко свѣту, отъ иочи ко дню; восходить солнцу. 
**азсочьтамьс, сости. по гл.; брезженье, заря 
Утренняя п полный свѣтъ.И*азсачьтъ, пора, когда 
свѣтаетъ, утренняя заря, до восхода солнца, брезгъ, 
начало утра, дня. Па сѣверѣ, сумерки сливаются съ 
Разсвѣтомъ. Къ зимній разсвѣтъ люди обѣдаютъ. 
4*азсоіьнііть, разевчътччт  ь  свѣчу, кету. 
засвѣтить, зажечь. Разсвѣта лучину.\\Разсвѣтитьго
родъ, улицы, садъ, освѣтить, иллюминовать, убрать ог
нями. — е я ,  стрд. і*а.нчш,чёчы‘, дѣйст. но гл.

Р а з е & ч и я а ,  разсѣлина, см. разсаживать.
І’и.ит.іііть, р а з о с л а н ы ,  кого куда, селить 

врознь, въ разныя мѣста, водворять на жительство въ 
Разныя мѣстности. Густое, плотное населенье сред
нихъ губерній полезно бы разселить по малолюдному 
простору. Іоаннъ I V  разселилъ новгородцевъ во всѣ 
концы, — е я ,  стрд. и взв. но смыслу. Наши пришельцы 
Разселились по всему Оренбургскому краю. Евреи раз- 
ае.іилнеь по всей землѣ. Р а з с е л ё ч ч ь е  народовъ 
азъ средины Азіи есть всеобщее преданье. Сибиряки 
і ‘и .1 е о . іьиииы, охотно селятся на новыхъ мѣ
р а х ъ . Р а з с е л ч і ч ч ч е л ь ,  р а з с е л ч ч т с л ь ,  
" Н и ц я ,  р а з с ё л * > и іа и і> ,  — а ц а іц а ,  разсе
лившій кого либо.

1 ' и . і г е и ё ш ш і т , ,  рааселчеичіть  что, га
дать, думать ла-семеро, быть въ нерѣшимости, разду
мывать, колебаться; разссменитъ, кончить, придумать, 
рѣшиться.

Р а з с е р д и т ь ,  см. разсержать.
Р а з с с р е б р в і т ь  что, разукрасить серебреньемъ.
Р а з е с р і к а т ь ,  разсердила», кого, раздра

жить, раз(про)гнѣвать, привести въ сер ще, возбудить 
негодованье или озлобленье. Онъ ушелъ разсерженный, 
осердясь, сердитый, — е я ,  обидѣться чѣмъ, быть не
довольнымъ и выразить это сердцемъ, страстью, гнѣ
вомъ (ме однимъ умомъ). Разсердись, промолчи, а молви, 
когда сердце отляжетъ Разсердиться не біьда, адолго 
помнить неюдится. Конъ подъ нимъ разссроісается, 
горячится. Резсердиласъ свинья: въ городъ нс пустили. 
И я бы разсердился, да юли нѣтъ! Разсердивъ собаку, 
уходи, не связывайся съ нею. Разсердился — никою не 
спросился! Я* аз с ср зге ё к  щ, с , дѣйст. по гл .Р аз- 
сёрдкю, состоянье по знч. гл ., сердце, досада, 
ілоба. Разсёрдчччоъ, да отходчивъ. М**шзсер~ 
зісатель, разсёрдчччкъ, разсор
ившій кого. Р азсерчат ь  на что и на кого, раз
сердиться, разгнѣваться.

Р а з с н а ш н а т ь с я ,  разеччдктгьеп, см.
разсаживать.

І ' а з с ш і а т ь ,  разеччач'чшпь крахмалъ, р а с 
пустить въ немъ синьку, окрасить синькой, — е я ,  стрд.

Р а з с к а з м ш ѵ г ь ,  р азсказат ь  что, пере
дать въ бесѣдѣ, объявить, повѣдать, повѣствовать, по 
дробно сказать словами, устно; иногда говр. и о п п с ь я е н  
помъ. Путсшсственики, странники разсказываютъ 
мною чудесъ. Разсказывай сказки! хвастаешь. Раз

сказалъ, какъ размазалъ. Разскажи-ка ты мшь про 
свое оіеитье-бытье! — е я ,  стрд. Разскгізьч -  
оаччьс, р а з  сказиаі,с ъ разсказъ ,  дѣйств. 
по гл. Жлазчгкаччцччяьччч, охотникъ разсказывать, 
бесѣдлнвый. і шазеназы аат ель, р а зска « 
ащччкъ, —  ччцчччща, разсказывающій что либо. Раз- 
скащики не годятся въ прикащики. Разскшцикъ нспри- 
кащикъ.\\Разскагцикъ, стар. стряпчій, адвокатъ, к о то 
рымъ говорилось судное дѣло, оудоговоритель, повѣрен
ный; еслп расканцші но могли сговориться на мировую, то начи
нался судъ, черезъ докладчиковъ и судей. Рёзсказчччч 
ж. мн. болтовня, балагурство, потѣшные разсказы. 
Глаженъ... кому царевны, за розсказни, зарасто- 
бары.... въ досканцахъ червонцы шлютъ, Доржв.

Р а з с к а ш і п а т ь с я ,  разскакат ьск .  раз
бѣжаться, разогнаться, разлетѣться сразмаху, гов. бол. 
о лошадяхъ; ||скакать  много, туда и сюда. Кони такъ 
разскака.шсъ,чтоинеудержшиъІ Что ты пбдюру раз
скакался, далъ волю іюнямъ! Пожарные разскакались 
что-то, гдѣ нибудь горитъ. Р азскёкъ  ш. разбѣгъ 
и разгонъ вскачь, разлетъ скокомъ. Р пзеліики- 
оать, разскачлчтъ. отскочить, отпрыгнуть, 
выскочить изъ укрѣпы; лопнуть, треснуть, разорваться 
въ сомъ же знч. иногда гои. —  е я .  Ж*азскачёч*ье, 
состн. тіо гл. Р ёзскочь  ж. щели въ лѣсѣ.

Р а з с к о р п д и т ь  пашню, разборонить.
Р а з с л а б л я т ь ,  разславччть  что, пускать 

послабже, распускать; ослаблять или быть причиною 
слабости. Разслабить галстухъ, опояску, снуровку. 
Болѣзнь разслабила меня. Зной разслабляетъ. Связи 
судна отъ качки разслаблены, — е я ,  стрд. взв. по 
смыолу.Ж»азсла&лёччьс, дѣйст. п о гл .;||со сто ян . 
по гл. 11Разслабленный м. параличный разбитый; болѣз- 
неныіі, лишенный власти вольнаго движенья. Жиазт
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ѵ л іш й ѣ ьа ймм», )>гі.іс,іпбн>Мііі я ііп кмпй- 
мдгмм», разслабиться, ослабѣть, стать слабымъ, без
сильнымъ, немочнымъ, непрочнымъ. Узы человѣчества, 
отъ правстоеншіо упадка и порчи разслабѣваютъ.

рааслю блёы ъе, /т а-  
слабіоміе, состн. по гл. М*пас,ч*іІіі>.гы«». 
ослабѣвшій. Л*€шаслтСлАтелъ, разслабляющій 
что.

1ка»слаилить, іш а с а е і в и . п ѵ ь  что о чемъ 
раскричать, объявить всюду: пустить молву, слухъ, 
вѣсть; разгласить, сдѣлать вѣстиымъ; || расхвалить, 
прославить молвой. Про что бы молчать, то на весь 
міръ разславили! Разславили копи, а конь и славы ш 
отбитъ! — е я ,  стрд. Й * а а п л а в л ё ы ь е ,  /> « .? •  
С , І « « « .  дѣйст. ПО Г Л . / 'И Л С .і г ій І Ц Н І . '» ,  -—!»»»»,.
ц п ,  разславившій что.

1*а»сланнаті>, рааслоьшть что, раздѣлить, 
разнять слоями; раскатать слоемъ; —ея, стрд. и взв. 
по смыслу. Слюда разслаивается, дѣлится на слои. 
Разслаивать тѣсто, раскатывать и слоить. Ж*аа- 
елгіііамшье, рааслоёы ъе, реваелоіі, 
ри.тс,іо»Ѵі.н, дѣйст. по знача, гл.

1кая4*лгіінін»ть или р«.тс,ігшліня. ри а-  
с,і«іп(»ііі печь, отставить заслонъ,открыть, —ея, 
быть разслопону.

І*азслаиднпать, риасласпгш'іть водку, 
морсъ,чай,подсластить, приправить, прибавить сахару, 
меду, сласти. || * Разсластить кому дурную вѣсть, 
смягчить ее, сколько могкно. -ея, стрд. Й^аасла* 
іцивгшье. рмаслииуё»еье, ртаслпспа- 
к и ,  дѣйст. по гл. М*мас./іаыцм»пель, рм а -  
с.кітнгіке, і ь. рааелмѵпем ппельнм* 

рм аелм ѵт чм къ, — п**цм, разсластившій 
что либо.

І'азімезііть кого, растрогать до слезъ, заставить 
прослезиться; -ея , прослезиться, заплакать, 

1*а»слоііті>, см. разслаивать.
]*ллелонііѵь, см. разсланивать. 
1‘йзслужнпаты‘іі, риаслуаизш'шшпьѵп. 

втянуться въ службу, служить въ охотку; Цнадсѣстьея 
служа. Такъ ра.іелужился, что, знать, и помретъ—ш 
пойдетъ въ отставку! Тутъ, хоть разслужись, такъ 
ничего не выслужишь!

І'йзсл.тшшіать, риаі'лузіт ипъ что, или 
рмаельімвмпіь, услышать хорошо, ясно уразу
мѣть, понять слыша. Разслушать бол. относятся до 
вниманья, разслышать, до слуха, уха. // разслушалъ 
по до конца, и убѣжденъ, что онъ лжетъ. / /  не раз 
слышалъ васъ, недослышалъ, —ея, стрд. Й*маѵлм- 
ивгшвммье, рмаслуъыммъе, рагаелгл- 
іммпье, рмаелмыгімм, дѣйст. или сост. по гл.

1'азс.тЬдышт>, рмасапідовМ'ть что, из
слѣдовать, разыскать, обслѣдовать, разузнать хорошо, 
обстоятельно, вѣрно.— ея,бытьразелѣдовану. Й*иа- 
г л » ь д ш ( о ) о а п ь е ,  дѣйст. по г л .» самое дѣло, пись
мо, статья, книга, въ которой что либо разслѣдовано; ро
зыскъ. — шелмш^й,
разслѣдовавшій что либо. Й*маслм,оаиымъ, 
і ш а с . і і і , й і і і п і і  что, то же, разслѣдовать; )| разо 
брать слѣды звѣря, распу гать, ихъ и выслѣдить его.

1і,н :н ѵ і '1(і і і 4і ш і .1.ь  что, кур. тул. разсмотрѣть, при 
плохомъ зрѣніи. Со слѣпу-то и тебя было и не раз- 
слѣповалъ! не разглядѣлъ.

І*аяема,л,]>иіімті>, рм асм от рм ьт к  что, 
разглядывать,стараться увидѣть и распознать, вникать 
зрѣньемъ, напрягая его и соображая усмотрѣнное, ви- і

1‘іі.мміі ОІ.ГІ. —

дѣшіое. Противъ солнца, что въ потьмахъ: ничего не 
разсмотришь. Въ стеклышко больше, лучше разсмо
тришь. ||*Созерцать умомъ; разслѣдовать, соображать, 
иногда заключать. Дѣло еще разсматривается, не рѣ
шено. Дѣло разсмотри по, и заключенье написано. Раз
смотримъ, на чемъ основано ото .мнѣнье, повѣрье. 
- е я ,  быть разсмотрѣну. Йлаасмйтр*швмны‘, 
р п . т м і ® ш р/і.п ье , рмаслаотрг» вещи или 
дѣла, дѣііотв. по гл. Й*иаслш«ішпрчвм»шіель, 

р м а с л ш о й п р и ц м к ъ ,  — ц и ц я ,  раз
сматривающій что либо. Й^майімотраянпельт 
>«•<»« человѣкъ, осмотрительный, осторожный; 
- Л « С Л 8 Ь ,  свойство это.

1 * » » с іи 1 > « т ь с п , засмѣяться, стать, начать смѣ
яться. Р о з е л і ы н н т ь  кого, заставить смѣяться, 
возбудить смѣхъ. Что жъ онъ,чай разсмѣялся? «Пѣтъ, 
ею ничѣмъ нс разсмѣшишь!» Ни мертвеца разсмѣ
шить, ни дурака научить, / ' « а е л н м и е н ъ е , 
р и а е л г в ь я о ъ ,  р я а е л ч м я к я ,  дѣйствіе по гл. || 
Разсмѣшт, усмѣшка, способъ, пріемы; ужимки смѣ
ющагося, по привычкѣ или по природѣ. Унсюкакан-то 
чудная разсмѣшка' Й * я а с л и ь т и  н і і ъ  , — к м -  
ц н ,  охотникъ и мастеръ смѣшить.

І ' і ы е п а і ц і и і і т ,  или р т а е м м и ц м ѵ п ъ  рм а- 
е і т е и и і л і ь .  судно, разрулить, снимать снасти, 
паруса шір. Суда па зиму раз снашиваютъ. Разснащи
вать собств. сымать снасти, веревки; разружать, сни
мать также рангоутъ, т. с. реи, стенги ипрч. кромѣ 
мачтъ, — е я ,  быть разснащсну; || разснащивать свое 
судно. Й ^ я а с ш і и ц и в и я ь е ,  р я а с н я і ц ё ы к е ,  
р п а е н я е т к я ,  дѣйст. по гл . й * м а с м м и ц ы о м -  
ш е м ,  — ч м ц м .  р и а с > ія с » п и ш * к & ,  — ц ц >  
цм. кто разснащиваетъ.

І'йзснурбпьшйті. и р я а еп п ур ёа ы -  
о ш и ь ,  рт асм уроояш ъ  или ряаш куро* ■ 
ват ъ  платье, корсетъ, чемоданъ, распустить, раз
дернуть оиуроаку. Разшнуровать книгу (шнуровую], 
выдернуть шнуръ, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Й*аа- 
сп ур ёвъ івя м ъ е  дл. ряаскуровяіш ъе  ок. 
р я а с п у р ё в к я  ж. об. дѣйствіе по гл. й*масыу~ 
ръвеіт ель, — »нщ«, рмаснурёанцшшкъ, 
— »«ц ч г ім ,  разснуровавшій что, кого.

І * а я е о б а > і и т ь е «  съ чѣмъ, разбраниться, разру
гаться, разсориться сильно. Р аа со б а іп я т ь  кого, 
тер. разругать.

Разсбпмнйть, р а зс о в а т ь , р івасу-
что, распихать, растыкать, растолкать; со

вать туда и сюда, врозь, въ разныя мѣста'; || раздѣлить 
толчками, растолкать для простору, разодвинуть. 
Разсовавъ книги по всѣмъ угламъ, не найдешь, чего 
иЩршь. По карманамъ разсую, все съ собоіі возьму. 
Разве вавъ билеты по рукамъ, теперь и денегъ нс собе
ретъ. Всю прислугу за лекарямиразсовали, разослали. 
Воры разсунули доски въ заборѣ, и пролѣзли. Проло
жилъ себѣ дорогу, разсовывая народъ локтями, — е я ,  
быть разебвываему. Жерди палисадника разсунулть,
|| У нихъ такой порядокъ, что черное бѣлье разсовы
вается по угламъ. || Куда весь народъ разсосался, ни 
кою не видать?\\ Пу что ты развевался съ пустяками, 
что суешься, лѣзешь всюду. Й^аассіаыааиье, 
ряасоааяьаг, раасоаъ, р а а со вк и , дѣйст. 
по значн. гл. /* я .г м > в к » ( п Ѵ , - в о н н м і і ,  къ 
разсову относящс. І ' я л е б в п м в м і ' і ,  охочій раз
совывать. / * я . і е о « ч п ш м л  ставни, затворы, 
сдвижныя, безъ навѣсокъ. й*яасАвщ ак»\ 
тшищгща, разсовавшій что куда либо.

• іш зсбш цица.
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і *п » с о и 'ІГі с х і і т ь с п ,  расчувствоваться совѣ- 
стя«ь, П |п растеряться, стѣсняясь чьей услугой.

• ‘ ‘Ь Н 'о в Ь т і . ш ц і і ,  несовршн. р а а с о о і ь я п ы -  
а п п г ь  совршн. кому что, отсовѣтовать, несовѣтовагь, 
отклонять отъ чего либо совѣтомъ. Сперва я ему было 
присовѣтовали, а тамъ разсовѣтовалъ. І ' я . і с о »  

м. орх. размолвка, несогласія, особ. въ семьѣ,
ссора.

1‘п и с о . і п і в і ш и т і . ,  | ) « . т с о . і о д н ш ь  что, ос 
ластить соложеньемъ, пустить до солодовой закваски. 
•“ С п ,  стрд. й * м а с о л о д і ь т ъ ,  посолодѣть, дойти 
До солодѣлоп, сладкой закваски. 11 ‘Раскиснуть въ зной 
ослабѣть, разма'риться.

■ * м » с о л п т і. ,  р п а ѵ о л ь  ипр. см. разваливать. 
1 * а » с о л « х п  пск. солбха, вялая, нерасторопная 

женщина. [долго
І ’п а с о і г Ь т ъ с я ,  втянуться въ сопъ, сопѣть иного 
( ‘ н а с о р и т ь .  см. разсаривать.
1‘а з ѵ о р и т ь  кого съ кТ.мъ, поссорить, быть пово 

домъ, причиной несогласій; —  с п  съ кѣмъ, поссориться, 
побраниться, быть въ ссорѣ.

1‘а з е о і ) т п | ) о п ы і ш т ь ,  р и а ѵ о р т п р о »  
в « т * »  товаръ, разобрать по сортамъ, разборамъ, 
рукѣ, по качеству, по добротѣ. — с п , стрд. 
ч я н ь е ,  — р о а а я в ь е ,  р і в а с о р т п р о в н и ,  
Дѣйст. но гл. Ймп а с о р т ы р і і ѳ и ц * і я і я .  — і н і і -  
Ц п ,  сортировщикъ. [каться.

|>а » о » « у л і і т ь с п  пси. тер. разрюмиться, распла- 
І ‘а з с і і х п  ж. (соха, сошка, козъ , шестъ: разсоха 

раздвоенная соха) развилина, вилы, двурбжка,раздвоенный 
конецъ чего,разведенные врознь концы,нпр.вѣтви,сучья, 
Рога лпр. Разсоха дерева, конецъ прямой лѣспнът, голо- 
менн, чисти, которая дѣлится на два сука; дерево ра
стетъ разебхами, не пускаетъ боковыхъ одиночныхъ 
сучьевъ,а раздваивается, двоится. Разсохиподъповѣть 
йодъ очень или журавець, столбъ съ вилами наверху, отъ 
природы. Стоіітъ разсоха, па разсохѣ куль, у кули 
1 ва хватка, па кулю балдаУ человѣкъ; здѣсь разсоха обо- 
цочепа вилами внизъ. Разсоха крпжа, отрогъ, горная цѣпь, 
разбившаяся надвое. Дорога разсохой пошла, разошлась 
Ва Днѣ дороги, подъ острымъ угломъ. Сошная разебха, 
на которую набивается два сошника. Разсбха рѣки, сѣв. 
“ост. разрѣчье, вѣрнѣе два притока, двѣ рѣчки, которыя 
сливаются подъ острымъ угломъ; зовутъ разсохой п вея- 
1і1н порядочный притокъ, рукавъ рѣки, а разсохи, безы
менные ручьи, вливающіеся въ оголовокъ или голову, 
першвну рѣки. | |  Станъ, дерево сохи; на пбт  разсохи 
набиты сошники, на верхніе концы валекъ, казачка, 
^ ‘ « а с о и м ш ,  то же, о деревѣ; р м а с © і и к » « « , то 
Жо> о рѣкѣ. Р а а с в і о в о в а т о е ,  — г н і ш і г і і і о е ,  
О а а с о ш п о е  дерево, раздвоенное, вилами. 1 *и .і - 
№<н « і і н « л  сбр. разсохи, лѣсъ, растущій разсохами, 
па столбы подъ повѣть, навѣсъ.

* 'и .и - б \ і і у т і> г і і .  см. разсыхаться. 
І* а а « м іі> г іи іі і ііа т і> , р п а с п р о с м п ш ь  кого 

0 чемъ, спрашивать подробно, разузнавать опросами, 
вывѣдать, развѣдать на словахъ. — с л ,  быть распро- 
шену. І * п а с ы р а ш ч и а н ш \  р а а с п р и •  

р и а с п р А с » ,  дѣііст. по гл. Разспросъ не 
допросъ, но неволя. Но встарь, судебные допросы, и съ пыткой, 
“ногда-зывались разспросомъ. Мла а с п р 6 сп ш * & ,  къ се
МУ отііещ. Й * и а і> п р 6 с л (п )% в а ы іі ,  охочій разспра
шивать, любознательный, или участливый, или любо
пытный. І * п а с 9г р г іш * » а и т е > * ь ,  р п а с п р о -  
® » ію » е ,іь ,  — н м і ^ п .  р и а еж ш р б м ц м м ві, р п а -  
^* * р 6 щ ы ц а ,  кто разспрашиваетъ о чемъ либо.

■ Ч ш  і і р о с ь ,  см. разспрашивать.
1*а»ср6чипать, р а а с р о п ш ш ш ъ  что кому, 

распредѣлять на сроки, назначить нѣсколько сроковъ, 
и я  постепенной уплаты или поставки, отработки чего 
но частямъ; || отсрочить, дать льготный, добавочный 
срокъ. Заразъ долгу отдать не могу, а коли разсро
чите поровну на три года, то надѣюсь справиться. 
—гл. стрд. І*л.тгр«ііивллііг длт. р а а е р в і ш  
ч г і и і г  ок. р в в а с р А ч м а  ж. об. дѣйствіе по глг. 
/ * и а к р о ч и м і і  долгъ. Разсрочишь условія.

і*ааі‘.танлмтіі, рааст еіаы т ь  что, ставить 
ю разнымъ мѣстамъ, размѣщать, разстановить. Раз
ставить стулья, книги по шкапамъ. Тутъ разставлн- 
’отъ фонарные столбы. Приказано разставить кара- 
/льпыхъ. || Вставлять вставку, расширять, вставляя въ 
середку, добавляя. Разставленные рукава неказисты. 
Сверху приставить, снизу подставить, съ боковъ на
ставить, да въ середкѣ разставитъ, такъ какъ-разъ 
будетъ! — г л .  стрд. І * л . * г » н г і « , і г н ь г  ср. р а а -  
г ш л в а  м. р л а г і і і л в і . л  ж. дѣйст. по гл. || Раз
ставка, вставка, вставленное полотнище, клипъ, ло
скутъ. І* и а < ‘н ш < т і> т  брюки, рукава, съ раз
ставкой. # * п . і г л } « « ,  і  л п а г . і ь ,  ->**•«• ц а ,раа -  
с п и і а и щ ч п ъ ,  — і ц л ц л .  разставившій что либо: 
первое въ обоихъ, а второе въ послѣднм. значн. І 'я .Т Г І И Л -
т 'ш т ъ с п , р а а с т в п п ъ ѵ я  съ кѣмъ, расходиться, 
разъѣзжаться врознь, разлучаться, разрозниться. Чѣмъ 
разставаться, такъ лучше бы и не знаться (не схо
диться]. Помрешь, неволей со всѣмъ добромъ разста
нешься. Лучше не свыкаться, иолгі (чѣмъ) разста
ваться. Свѣтъ милъ, да разстаться съ нимъ (а смерть 
постыла, да не отбыть ее]. Й ^ и а е п ш а в а п ь е  дл. 
р в э е п и і п і е  ок. р в і а с я п а н г « ж. мн. дѣііст. или 
соот. по гл .\\Р 6зт апи , прощанье, нрбноды, угощенье, 
прбводы, угощенье передъ разлукой, послѣднее сви
данье съ отбывающимъ;\\р а а с п гг * * ъ п * в , розстани 
н і л і і г л ш в н н .  тміі. / « л . т г і і л і л н н ,  распутье, 
раздорожица, перекрестокъ, до котораго обычно про
вожаютъ отпускаемыхъ въ путь, гдѣ разлучаются, раз
стаются; пск. р и а с я п а в ч я ъ  п р а а с п ъ т ы в ів з » .  
Па розстаняхъ передъ часовенкой помолимся, да и съ 
Рогомъ, въ путь! І ' л . і г і л л и л н . і к в ш л ь  плп 
р л . і г л і « к п п . і л ш і і . р м а е т ш ъ ш ъ о в ів я п ь  что, 
разставить, въ знч. ставить вещи по мѣстамъ, ставить 
врознь, размѣщать; | | 'о * ,  зап. также разставить, въ значн. 
вставить вставку, вшить полосу въ одежу. Широко раз
станавливаешь повозки, ятакъ не уставишь, — с и ,  
стрд. пли взв. по смыслу. Разстанавливайтесь такъ, 
чтобъ вамъ другъ друга было видно и слышно. І ' п а -  
г ш о ш і м н в п н ь г  дл. р и а с * п и м о в % * ё ы ь е  
ок. р а а с т п ы і і в ч и  ж. об. дѣйст. по гл. || Рааста- 
нбвка, разстоянье, просторъ между предметами. Раз
становки, между столбами по двѣ сажени. || Разсто
янье, просторъ во времени, при остановкѣ, перемежки 
чего. Читай не такъ, какъ пономарь, а съ толкомъ, съ 
чувствомъ, съ разстановкой! Грнбоѣд. Мы ѣхали съ 
разстановками, для отдыху. Разстановка словъ въ пе
чати широка. Разстановка пальцевъ, музык. аиликату- 
ра. І * « а г т м н б м и а в о  заикается. Й * п а с » п а -  
н б н о і і к ш і і  порядокъ. І * « . т г і м « і і « в , і ц « « .  
я п е л ь , р я а е я п а н а в л л т е л ь  нлп р и а с н и ш -
шмиіінг. і *>. —инцл, рпаѵпышпоѳявцяъмъ,
— к у н і ^ л ,  разстановившій что. 

І'изгтііііііи.шнпть ипр. см. разставлять. 
І 'и з г г и т ы ш ,  см. разставлять.
1 * а і і с т ё г п п а т і >  и р п а е п я е г г і і і і ь ,  р п а •
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ѵашаегнуаааа» чт о,риасааае& ааааь ,раасаа іе& -  
ч у ш ь ,  отстегивать, снять, скинуть петлю съ пуго
вицы, вынимать крючекъ, застежку изъ петелька, пртвп. 
.шстешвать.— с л ,  стрд. ивзв. по смыслу речи. іР « а -  
с т ё г г ш е и м ь е ,  р а а с т с г а м ь е ,  р м а с к п е г  - 
а іуа а а іе , р п а ѵ ш ё г і » ,  рвш агапёою аевв , Дѣйст. 
по глаголу. / • и а с а п е г и а і ,  —чинъ м. тж. шел
ковый, распашной сарафанъ. || Пирожекъ съ про 
рѣіпкфіі наверху, гдѣ видна начинка, обычно съ рыбой. 
|| Разстегай, разстебаи, олд. разгильдяй, неряха; 
р п а с п и ё г и ,  р а а с а а ъ е гй а ж вк а ,  то жо. Разсте
гай съ растопырей сошлись. / ‘ и  а  е ш  (■,)«■ н о  «с, 
къ разстежкѣ отлещс. Р я э с т е м і і і н м м » ,  
р ш ’т ё г ы і і і в п г ц п ,  мастеръ печь плп охотникъ 
ѣсть разстегаи. / ‘ К . И 'Ш с а і с , і и г ш л  пуювица, пе
тля, что не держитъ, часто соскакиваетъ. || / * « .< •  
ѵ » п е * і іт ъ ,  р а а е а п е б а ш п ь  что, разсѣчь, рас
хлестать, стегая плетью или хлыстомъ разбить, иере- 
рѣзать. | |  Разстегать одѣяло, узорбчно выстегать 
стежкой.

Р а з с т и л а т ь ,  р а а с п ѵ л а п й ъ  «ли р п а о -  
і ‘Ѣѣі.л€вжпъ что, развернувъ, разложить плоско, глад
ко, распростертъ, раскинувъ постлать. Разстилать 
полотна, стлать по стлищу, для бѣлки. Разостлать 
скатерть, коверъ. — е л .  быть разостлану; ||ложиться 
постилкою, расширяться, разливаться, покрывая что 
либо собою, стлаться. Туманы по низамъ разстила
ются. Мгроколица (атмосфера) разстилается по всей 
землѣ, окружая ее. Рѣка выступила, и скатертью 
разостлалась по лугамъ. || 'Надсаживаться, надрывать
ся, всѣми силами стараться угодить кому, убѣдить кого, 
достичь чего. Какъ хочешь разстилайся, а не увѣришь 
меня. Садовникъ разстилается, угождая барынѣ. Па 
міръ не угодишь, хоть разстелись, хоть начетверо ра
зорвись! / ' « . « е ш и . і л н і і е ,  р ю а с т . г е і м ь е .  
р и а п ѵ а п а г іа ш ь е ;  р п а с т м л ь ,  р а а е а п й л -  
аввв, дѣйст. по гл. | | Разстилъ, разст&лка, разостланная 
пещь, постилъ, стлань. || Р о а е т і і л о к е ,  то жо, 
коврикъ, войлокъ для постилки. Р п з е п н м ь н ы и ,  
• . і к о в м і і ,  къ разстилу отнооящо.
Р п і і е ш і м ы і м в м * '»  туманъ, расплывчивый, 
который стелется. Л п з с п і « < « а т е д ъ ,  р п а ц *  
е и с . і л ш е з ь ,  р л . і с і і і л . і
— п ц и ц п ,  разстилающій что либо.

Р а з с ’т .я і і т ь ,  см. разстилать. [маясь.
в * п з « « 'о п а т ь с и ,  стонать долго, много, но уни-
І>а : і г г о ] и і ш ш і и т . ,  / л і з е м ю і і о ш і ш ъ  

толпу, заставить раздаться, разступиться; — с « ,  стрд. 
п взв. по смыслу. І * « л п н п р « н е * і ь е . р и а -  
С в г іо р о к к я ,  дѣйст. по гл. / ‘ пая-ааѵю рйаааип, 
расти. 8і1у!лш тагіапит.||СЬ(йс1гі]1а ,)ипсеа.

Р а з с ѵ о м т і »  откуда, отстоять, быть удалену. Сто
лицы наши разтоятъ дрг)\ъ отъ друга менѣе чѣмъ па 
сутки, — е я ,  стоять долго въ охотку. М * т а с п ео -  
а 'ш ь е  ср. удаленье, мѣра протяженья межъ двухъ то
чекъ . Разстоянье до города отъ пасъ 10 верстъ. ІІа 
разстояніи ста саженъ, титовка .та сажаетъ пулю 
въ пулю. ПрЩцѣлъ ставится по разстоянью глядя. 
Разстояніег кольевъ, между собою, промежутки, колъ 
отъ кола.

І ’ а . і с і ' і т и н і ѵ п , ,  р а а с з п р ё г ш а п Ь  что, пртіш л.
устроить, настроитъ; разрушить, разладить; помѣ
шать чему, привести что въ безпорядокъ, въ дурное 
положенье. Разстроить дѣла, ѵОЛѢпье, состоянье, здо
ровье. Іісѣ предположенія мои разстроены дурной по
годой. Фортепіано, скрипка разстроена, разладилась,

Р а зсѵ еб ііть

строй несогласенъ. Печальная вѣсть эта очень его раз
строила, смутила и огорчила, — е я ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Свадьба разстроилась. Торговля паша раз
строилась ,дѣлишісипоразстроились. Р а а с ш а ъ р а ы -  
і г і і і і і е  ср. длт. р и а е а п р о ё и а ш е  ср. окп, р и а -  
ѵааарііп* м. р и а ѵ а а а р о а іа іи  ж. дѣйсгв. по значп. 
і'лг. Музыканты па разстрой играютъ, иаразладъ. 
Р а а с т р п г ш ч м ч і ,  къ разстрою отпоще. /* « .» ■  
е т р й і ' п і і і о ы і «, разстраивающій, или легко раз
страиваемый. Р в ш а с п в р в в г в в и т е и і ъ .  — н м ц я ,  
р и а е а п р е і  м. штщшшци ж. разстраива
ющій что либо. Ш * іва с т р 6 И е а а а а о  ср. состоянье 
чего разстроеннаго.

Е Ч і з с т і ш п і т ! . ,  р а а с а п р ы ч ь  кого, пртвп.і. по- 
стртаты лишать званія, сана, требующаго постри
женья: священства, діаконства, монашества. || Раз
стричь раненое мѣсто, остричь, очистить въ окруж
ности отъ шерсти, волосъ. Разстричь бумажку, раз
рѣзать ножницами. — с п ,  стрд. і * и а с п г р ч г € ш н ъ е , 
р ів а с а а а р а в э іс ё а а ь е , р м зса а а р ввгг»  м. р и а -  
с а а г р а к о и и т  ж. дѣйст. по гл. / ‘ н а с т р и г и  и. 
лишенный священнаго сана или мопашества.

1’н з с т р б і і т ь ,  р а а с а п р ё а і е а п в о  ішр. см. 
разстраЩатъ. ^бываетъ разструска.

Е’и і і і 'т р т і ш ы м  говр. о мукѣ въ худыхъ куляхъ,
1 * а я е т р 'Х і і і і іт і іс і і ,  р а а а п р і ь т ь с я ,  іии. 

разминуться, разойтись, разъѣхаться.
Р а ; і і ‘г р і і і . і ш і і і і і і , .  р п а са а ѵ р а ъ лп а а а а і сна

ряды, истратить, потребить. Разстрѣлявъ всѣ патро
ны, пѣхота осталась при однихъ штыкахъ.\\Разбить, 
расщепить,уничтожить предметъ ядрами, пулями. Щитъ 
однимъ залпомъ разстрѣляли, и стрѣлять нсвочто. 
| | — кого, казнить смертью, ружейнымъ залпомъ. — »■>«, 
быть разстрѣла ну. Р и а с ѵ п р а ь л а ш в и а ш ъ е , р и а -  
с т р а ъ л м а з ъ о ,  р а а с а а а р а ь л я ,  дѣйств. по глг. 
За поджегъ приговариваютъ къ разстрѣлу. || Раз 
стрѣлъ, порча стрѣльнаго оружія, отъ многой стрѣль
бы, угаръ швыбой полости, расширены', рукава, утон
ченье стѣнъ. || смб. расти, борецъ, Асопііиш пареііиз. 
Расти. Сепііапа, см. колокольчики. Разстрѣлъ за
травки, распялъ, прогаръ, расширенье. / • и а -  
с т р іь л ъ а м а и а в ,  къ разстрѣлу отпосщс. 1 ® « з -  
сааиргі,лаш (ш аче.іа> , рт ѵааармьлалащ аваіь, 
разстрѣлявшій что, кого.

І ‘н : і г і ѵ п і і і і , с л ,  рпаеааауа**вааая>ѵн, раз
даться, разперзтися, раздвііпутьсй.разсѣться.сторонйть 
ся въ обѣ стороны, давая просторъ. Раздайся, разспгу- 
пися, народъ православный! Разступись, мать сыра 
земля! Отъ трусу гора разступилась, треснула. Лиха 
преклоняются, гбры разступаются! сказч. "Умъ раз
ступается, недоумѣваешь, не знаешь, что дѣлать. Зе
мля разступилась, пси. тер. отошла, оттаяла. Дядя 
разступился, далъ денегъ, псп. расщедрился. Богатство 
полюбится, и умъ разступится. Товаръ полюбится, 
умъ разступится. Разступись сердцемъ, сжалься. ^Раз
ступиться съ кѣмъ, съ чѣмъ, разстаться, лишиться. Онъ съ 
нимъ нс разступится, не можетъ разстаться. Разсту
пись,братъ, дай что пибудь на доброе дѣло! смягчись. 
М* { в а с т у п и а а ь ѵ ,  р іа а га п у а ш л с а ш ь е , р и а -  
ѵаагуааъ , р и а ѵ а а ѵ уѵ а а и л , дѣйст. по гл.

Р й з е у д а р п і ю т ь ,  а  <7/  й  */»/>»•• н й н і ш і ,
разсуждать, толковать.

В * м .іе у я іи п п т і»  или р и а ѵ у а іе и а а г ь ,  р и а а -у ш
да*ап*> кого, что, судить, разбирать, творить судъ и 
правду, чинить расправу. Ихъ по всѣмъ пачалъствамъ 
разсуэісали, да пикто не могъ разсудитъ, всс съ вѣтру

— іш в у д ііт ь .



говоритъ, голословно, бездоказательно. Разсудилъ Шемяки
нымъ судомъ. Умная голова, разсуоісай Божьи дѣла! 
%  Богъ тсъ разсудитъ! |] Разсуждать, обсуждать, 
судить и толковать о чемъ, —си, стрд. и взв. по смыслу. 
Ііъмъ въ судъ идти, лучше у головы разсудимся. 11 Танъ 

ему разсудилось,такъразсу далъ сдѣлать, захотѣлъ, при
зналъ за лучшее, такъ положилъ, рѣшилъ. Р и а ѵ у -  
о ю « * в и и ь е ,  — с ^ в ю ё н ь е ,  / а а з с ^ д а ,  дѣйст. 
по гл. Р и а ѵ у  а і ѵ д и т ь  о чомъ, р и а ѵ у ііш ш т ь  
что, толковать или бесѣдовать, поясняя, разбирая что, 
вникать умомъ, передавать заключенія свои словами, 
обсуждать. О чемъ на сходнѣ разсуждали? и Да разсу
дили, чтобъ по веснѣ не дѣлить поземовъ, а поста- 
рому.п Разсуоісдаетъ прямо, а дѣлаетъ криво. Сколько 
ни разсуждать, а съ нашимъ умомъ этою не разсу
дишь, не поймешь. Умомъ не разсудишь, такъ паль
цами не растычсшъ. Глупый осудитъ, а умный раз
судитъ, о нарушеніи обычая, моды. Долго разсуогсдай, да 
скоро дѣлай. Нечего руками разсуждать, коли Богъ 
Ума ие далъ. Умный не осудитъ, а глупый не разсу
дитъ. Богъ разсудитъ, да не скоро намъ скажетъ. | \Аще 

ы Ііе Разсуждали (не осуждали), не бы осуждены бы
ли • — с я ,  быть разсуждаему. О чемъ у'васъ разсу- 
оісдается? о чемъ толкуете? || Разсудиться съ кѣмъ, ра
зобраться судомъ, по суду, тяжбой. /4«ас»/.ж- 
» ѵ п ь е ,  дѣйст. по гл. || Сочиненье, разсматривающее 
какой-либо предметъ, особенно отвлеченный. Въ разсуж
деніи или «разсужденіи чего, относительно, касательно, 
пъ отношеніи, что до этого. Въ немъ нѣтъ разсужденія, 
здраваго ума, онъ легко увлекается, или одиосторо- 
йенъ. Р и а ѵ у д о п ъ  м. разсужденье, въ послѣди, знчи. 
способность правильно разсуждать; постигать, сообра 
жать и заключать; здравый умъ или смыслъ. Ума мною, 

разсудка нѣтъ-, выдумаетъ хитро, умно, замысловато, да 
неразумно, неразсудлпво, въ дѣло не годится. Дѣятельность
1аоРческал— воля;отражателънаявоспріимчивость-— 

в'ьра; окончательное сознанье — разсудокъ; Хомяковъ.
(іасіудиовыи или / і м а е ^ д в и і і м і і ,  къ раз

судку отнсщс. / ' « л ч / й ч и в м н ,  хорошо разбира- 
10Щні̂  и рѣшающій споры, тяжбы. Р и а ѵ у д л ч ш -  
“ *>*««, р и а с у і ) м ш е . і ъ н м іш, у кого правый 
Умъ, въ комъ есть разсудокъ и безпристрастіе; || осмо
трительный и неопрометчивый. Пашъ поручикъ моло
дой, онъ разсудливыгі такой, пѣсп. —ноешь, свой 
ство, качество, способность но прлгт. і*«.»7/,гч н- 
® « м і е л ь ,  р и а і г у а ю й т е л ъ ,  р и а ѵ у д й -

ут.ісцОчнк,,,
разсудившій, разобравшій что, кого судомъ своимъ, 
Рѣшившій спорное дѣло. Р и а с у о і с д и п ш е л ь ,  
" " • « « Ц й ,  разсуждающій о чемъ. Разсуждателей-то 
мною, да разсудителя или разсадчика нѣтъ, праваго 
сУДЫі.

(*азсупуті., см. разсбвызать. [проясниться.
•‘азеушіться, пртвпл. насупиться: повеселѣть,
•‘шісѵноіішіать, р и а ѵ у  п о п и т ь  лошадь, 

Шомутъ, развязать, распустить супонь, ремень, стяги- 
иающііі клешни на груди, - іи , стрд. и взв. но смыслу. 
^ и а ѵ у п о и ш в я и м ь е ,  р и а ѵ у ъ ч іш ш п и ,  дѣйст. 
по глг.

•'азеуріучпвать, р а а с у р г у н г ш п г ъ  что, 
Разнять, отдѣлить что либо, прикрѣпленное сургучемъ. 
" " ' 'и ,  стрд. и взв. но смыслу. 1* и а ѵ у р г у н и -  
"йиье, р и а ѵ у р г у ч ѵ п ь е ,  р и а ѵ у р г у ч и и ,
Дѣйств. по гл. Склеилъ посудку сургучемъ, да разсур- 
•Училась.

*‘азсу|і!иііла ебѣ брови,ровно картина писаная!
Да ль . Толк. Словать. IV.

Р а зсу ж и п ап ьс —

Р а з с у с а л п п й т ь ,  р и а ѵ у  ѵ и л ч ш т ь  что, разу
красить сусальнымъ золотомъ, — с и ,  стрд. Р и а ѵ у -  
ѵ и л и в и м ь е ,  р и а ѵ у ѵ й л е ы ь е  пряниковъ за
прещено закономъ, какъ отрава.

Р а з с у с л ш і а т ь ,  р и а ѵ у ѵ л и ш п ь  что, разве
сти, размѣшать на суслѣ; —с и ,  стрд. || Пряникъ раз- 
суслился, размокъ, размякъ отъ сырости.||иск. Разрю
миться, расплакаться.

І ' а з с у ч і п ш і т .  ит р и а ѵ у п ы г ѣ ь ,  р и а ѵ у -  
т и п и ,  илир и а ѵ у к и т ь  веревку, нитку, развить, 
распустить по прядямъ; 11 раскрутить колышки, развер
тѣть крутой спускъ, чтобы ие путалась. | |  Разсучить 
тѣсто, раскатывая гонко, складывать и снова раска
тывать, чтобы оно слоилось; || перетирая что въ ладо
няхъ, обращать въ шевырюжки, въ лапшу, - с и ,  стрд. 
и о з і. но смыслу. Р и а ѵ у  и м а и н ь е ,  р и а ѵ у -  
и а н ь е ,  р и а ѵ у п ѵ м ь ѵ ,  р и а ѵ у ч ч и ,  дѣйствіе 
по гл. Р и а с ы к и т ь , р и а о с и й ж п ь  и тмб. 
р и а ѵ ы и и т ь  тѣсто, разсучить скалкою, раска
тать слоеное тѣсто.

І * я з с у ч ъ с  ср. разсошка, развилье, раздѣлепье 
сучка на двѣ или болѣе вѣтви; въ послѣди, случаѣ вто м у 
товка.

І ’й з і 'у и ш ш т п . ,  р и а ѵ у в и и т ь  что, подсу
шить или присушить вмѣру, впору, тамъ, гдѣ для этого 
требуется сноровка, чтобы не пересушить. Разсушить 
солодъ, ■—с я ,  стрд. Л * и а ѵ у и в и а и н ь е ,  р и а ѵ у -  
ш ѵ п ь е ,  р и а ѵ у ш и и ,  дѣйст. по гл. Разсушка 
крахмалу. Р и а ѵ м а : й і п ь ѵ і щ , р и а с о а с н у ш ь -  
ея,расщелиться отъ сухости, трескаться, рваться, ло
паться высыхая. Обручная гюсуда безъ воды разсы
хается. Колеса разсохлись, надо замочить. Новая ме
бель пострѣливаегпъ, она разсыхается. || 'Дѣло раз
сохлось, разстроилось или не состоялось. Р и а ѵ ы -  
. к и и ъ ѵ ,  р и а ѵ ь і п ѵ ш и ,  состоянье по гл. Обручная 
посуда потекла отъ разсышки, она р и а ѵ ь м и и л и -  
я и ,  легко, скоро разсыхается.

Р а а е ч ё с т ь ,  см. разсчитывать.
і ' й л і ' ч с т ь , см. разсчитывать.
5 * а ; і і ч і і і і . і і т т ь ,  р и а ѵ н и т и т ь ,  р и а -  

ѵ и ѵ ѵ ш п ь .  распредѣлять счетомъ; сдѣлать разсчетъ. 
Разсчитай по чемъ на братапридется. Разсчесть кого, 
разсчитавъ что ему слѣдуетъ за работу, за службу, рас
платиться и уволить его. Па умахъ не разсчитаешь, не 
разочтешь, а на счетахъ разочту. || Разсчитывать 
на кого, па что, считать, полагаться, надѣяться, осно
ваться. Па чужую помощь не разсчитывай, — с и ,  
стрд. взм. по смыслу. Мы съ тобой еще не разсчитались, 
не разочлись, не покончили счетовъ. Разочлись — какъ 
вода разлилась (оба ни при чомъ). Р а а с и і < ш ы «  
й й і і ь е ,  —• и м т и н ь е ,  р и а ѵ и е п ѵ ъ ,  дѣйст. по 
гл.; счетъ, выкладка, числовой выводъ, съ показаніемъ 
всѣхъ данныхъ. Разсчетъ постройки, смѣта. Разсчетъ 
съ рабочими, съ подрядчикомъ, раздѣлка, расплата по 
счетамъ. У всякаго свой разсчетъ, свои виды, цѣли, 
намѣренья. Тутъ нѣтъ разсчета, не изъ чего, не для 
чего. Онъ сдѣлалъ ото безъ разсчета, спроста, безъ 
задней мысли, безъ особенной дѣли; или неразсуди
тельно, опрометчиво. Жить съразсчетомъ, бережливо, 
не издерживай лишняго. Мы съ нимъ въ разсчетѣ, раз
считались, квиты, поверстались. Конецъ игрѣ — раз
счетъ. У купца разсчетъ, ау покупателя другой (свой). 
Въ своей семьѣ ісакой (что за)разсчепгъ! И * и а -  
ѵпѵшпмпп книга, счетъ съ каждымъ вѣрителемъ и 
должникомъ. |*йэсиетіііив«іій,—ш и с і и м и  
человѣкъ, соблюдающій во всемъ разсчетъ, осмотри-

1
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тельный, осторожный въ дѣлахъ, бережливый; неиду
щій на невѣрные обороты, но и псупуокающій надеж
ныхъ. Я*паснётлыоасшпъ ж. свойство, к ач е 
ство, способность эта. і * « а е ч е » н •«*«».■». —  **•«- 
«)«с, дѣлающій какой либо разсчетъ.

Р а з с ы п а т ь ,  см. разсучивать.
Р а з с ы л і і п . ,  ) і м а о е , 4 а ш ь  кого, что, послать 

врознь, въ разныя мѣста, по разнымъ мѣстамъ. Обычай 
велишь разсылать карточки всѣми знакомыми. Всѣхъ 
людей разослали, никою нѣтъ, — с п ,  быть разсыла- 
ему. ю н ь е  и р и а о с л й ы ь е  ср. /< « » ■
і - ы . і а  м. х ш а с ь іл к е ш  ж. дѣйст. по гл. Й*та~ 
е ь а ь н м м ,  р я а ѵ ь і . і о н н м •*, къ разсылу от- 
носящ с.;||сщ . м. кого посылаютъ по разнымъ нуждамъ; 
служитель, для рызсылокъ, для посылки. М*€*а- 
с ы л ъ и ц ш в м ь ,  — и ц п п ц а ,  кто разсылаетъ что, 
кого; ошибчп. вм. разсыльный. І * я . « е ы . і « » і е . и » ,  
— п и щ а ,  разсылыцнкъ.

Р а з с ы п а т ь ,  раасоттшпь что, сыпать 
врознь, разбросать или разронять что сыпучее, мелкое; 
разсѣять, растрясти, распорошнть. Не носи денегъ въ 
горстй, разсыплешь. Разсыпь птицѣ корму. Что везъ, 
все по дорогѣ разсыпалъ! Разсыпать стрѣлковъ, рас
пустить розсыпью, не строемъ. Разсыпать непрія
теля, разбить и разогнать врознь. Разсыпать тенёта, 
обложить, обставить ими островъ. Разсыпала волоса, 
косу по плечамъ, распустила, раскинула. Слезы бисе
ромъ разсыпала. Алы цвѣтики гю золоту (парчѣ) раз
сыпаны. Разсыплешь, подберешь, а прольешь, не по
дымешь. штсм, стрд. и взв. но смыслу. Порохъ разсы
пается по патронамъ. || Жемчугъ пб полу разсыпался.
|| Охотники разсыпались по лѣсу. Стадо разсыпалось 
по лугамъ. Тупа разсыпалась градомъ. Этотъ камень, 
обвѣтрѣвъ, разсыпается. Ведро разсохлось и разсы
палось. Лучъ свѣта разсыпается, пукъ расходится 
врознь. Аминь, аминь разсыпьсяI чурають бѣса, мороку, 
видѣнія. Мелкимъ бѣсомъ разсыпается, всѣми силами 
уговориваетъ, ублажаетъ. * Соловей разсыпается 
трелыо. Ояа новостями разсыпалась. * Разсыпаться 
деньгами, выдать, рѣшиться на расходъ; || поиздер
жаться, быть въ нуждѣ. 11 Растрястись, распроститься, 
родить. Баба разсыпалась. Шл« а е м п п і і ь е  дл. 
раасъіѣгаыье ок. р я . і с ь ’ш а  я  
рйасыпъ к. об. дѣйст. по гл. Па разсыпъ да на 
раструску зерна надо положитъ походу. Стадо бро
дитъ по лѣсу разсыпомъ, рбзсыпыо, въ-рбзсыпь, вроз
сыпь, вразбродъ. Гнать, сплавлять дрова (лѣсъ) роз
сыпью, по мелкимъ рѣчкамъ, не сплачивая. | |  Розсыпь, МѢ
СТО, гдѣ много чего либо разсыпано. Песчаная роз
сыпь. Па закатѣ солнца золотая розсыпь гю морскимъ 
волнамъ. Серебряна розсыпь по голгубому іюлю? звѣзды. 
Золотая розсыпь, пріискъ, мѣсто добычи золота въ Си
бири и дрг. мѣстахъ, гдѣ раздробленное, вмѣстѣ съ мат
кою, золото разнесено и разсыпано въ пластахъ. Нс 
гляди па меня комомъ, гляди рбзсыпыо! | |  Розсыпь, 
истрх. бтмель, перекатъ въ устьѣ рѣки, баръ; | |  арх. 
прибрежное волненье, толкунъ, бурунъ; | |  разсыпная 
гонка лѣсу, дровъ, безъ вязки. Я « з е м і » м » і » ,  раз
сыпанный, къ разсыпкѣ отнсщс. Стрѣлковое разсып
ное ученье. Разсыпная рыба, сиб. мерзлая, не въ боч- 
кихъ, а роэнотой. І ' п а г м > і ш і і і ,  разсыпнбй поря
докъ или безпорядокъ, разсыпибе положенье. Грибы бе
рутъ не толпой, а въ разсыпную, вразсыпную. Казаки 
ударили лавоюи гнали непріятеля вразсыпную. !*<*■*- 
с ы п ч н в ы м , р ы х л ы й ,  крохкій, крушпбй, легко раз
сыпающійся; пртвпл. твердый, крѣпкій, вязкій, прочный
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. п стойкій. Песчаникъ въ стройкѣ непроченъ, онъ на 
вѣтру разсыпчивъ, а известнякъ стойчѣе. «—в о с т ъ  
ж. свойство это. Ш‘ €ш асьі*й*ваш пы ів, то же, разсып- 
чивый, или сыпучій, или крупчатый, рыхлый, изъ зеренъ 
или крупинокъ состоящій. Разсыпчатое печенье. И 
бѣдно, да соойлиоо; и богато, да разсыпчато. Ругиай, 
дружка, разсыпчатъ коровай! И *аа« м м м л «»- 
ж і і і і ,  къ разсыпанью, разсыпкѣ отнсщс. 
а і п і ш м ь  м. — ан ы ц а  ж. р и а с ы ш и ц г т ъ ,  
— т ш вцев, разсыпающій и разсѣвающій что. Ж *иа- 
с ы ъ г п а я е а  ж. р т а «• ы м х н і , г »  м. какой лпбо 
снарядъ, для разсыпки чего.

І Ч і з і 'ы роплывать, р а а с ы р ошійііі что, 
разводить, подслащать сыропомъ. || Разсыропить 
спиртъ, вино, водку, разбавить, разжидить горячею 
водою, »—е я ,  стрд. М * и а с ы р о п л * в а и » ш ъ е  дл. 
р г в а е ъ в р о ъ ж а е ы ь е  ок. р е ш а с ы р о п к а  ж. об. 
дѣйст. по гл. Я * и а ео ір о ѣ ги ц ы м з> , — ицшшцві, 
кто разсыропливаетъ.

Р а з с ы х а т ь с я ,  см. разсушивать.
Р а з е ы ч а т ь ,  р п а с ы п п ш в п а ъ  что, развести на 

сытѣ, разболтать на медовомъ взварѣ. —іс я , стрд. 
В * и а с ы н ё н ь е  ср. дѣйст. по гл.

І'азсыпшй, см. разсу шивать.
І ' а з с І і і і і і т і . .  р а а с і ь я ш п ь  что, сѣять, раскиды

вая сыпучее броскомъ; разбрасывать, раскидывать тутъ 
и тамъ, въ безпорядкѣ; || разгонять врознь; || 'распро
странять, распускать. Толченый гипсъ, для удобренья, 
разсѣваютъ по всходамъ, имъ посыпаютъ. Пріѣхалъ, 
разсѣявъ всѣ вегци по дорогѣ, растерявъ. Толпу раз
сѣяли гюжарными насосами. Конница, однимъ уі)а- 
ромъ, разсѣяла непріятеля. Вѣтеръ разсѣялъ облака, 
разогналъ врознь, разбилъ, растрепалъ. Шатуны, про
казники разсѣваютъ вздорные слухи, смуты и опа
сенія.{{Разсѣять кого, развлечь, занять, потѣшить, за
бавить, заставить забыть на время горе, заботы. Раз
сѣянный человѣкъ, у кого мысли въ разбродѣ, забыв
чивый, безпамятный, опрометчивый, не думающій о 
томъ, что дѣлаетъ, и не могущій собрать и удержать 
мыслей своихъ па одномъ предметѣ. Разсѣянная жизнь, 
свѣтская, пустая, бездѣльная, гоетшш ая, бальная, по 
пирушкамъ. » с я ,  стрд. п взв. по смыслу. Тебѣ надо 
разсѣяться. развлечься мыслями, отдохнуть отъ горя 
или трудовъ, заняться чѣмъ инымъ. Стадо разсѣялось, 
разсыпалось. Израильскій народъ разсѣялся по всей 
землѣ. Слухъ, молва эта разсѣялась, замолкла или за
глохла. 1* а а с і ь в ы м ь е  дл. р м а с я ь я п ъ е  ок. 
р и а с і 'о в я ,  р о а е п г о »  м. р іа а ѵ і 'ь в к и  к .  об. 
дѣйст. по знч. гл. Разсѣянье свѣта, лучей, разбѣжка, 
теченье раструбомъ во всѣ стороны; разсѣяніе луча, 
разложенье на радужные цвѣта. Жить въ разсѣяньи, 
разсѣянною, свѣтскою жизнію,безпутно. Разсѣянье не
пріятеля. Разсѣванье вздорныхъ слуховъ. Разсѣвка 
зерна, сѣмянъ. Разсѣвъ дроби, просѣвка на разпые 
грохоты, сортировка. Ходи за нимъ, подбирай р а а -  
с л і в м и Г  м. »ш. что онъ разбросалъ или растерялъ. 
Я а э е і ь л и н о с ш ь  ж. свойство разсѣяннаго. Раз
сѣянность населенья, деревень, раскиданное поло
женье, разрозиеипость или удаленье, рѣдина, рѣдкость. 
Разсѣянпосгпь человѣка, развлеченпость, разбродъ мы
слей, забывчивость, безпамятство, свойство уноситься 
мыслями отъ дѣла, думать о другомъ или о чемъ, дѣ
лать все невпопадъ. І * « а е и > в я о « ,  р п а с / л а а и -  

^ п . і е і ь я п л ы і ы і і ,  къ разсѣву отнсщс. 
или къ тому служащій. # * « .л е іь о ч ш ю м і і , сильно 
разсѣвающій, > е « .  і * и а с » ъ а и т е л ь ,  р е в а -



Р м с Ь н т ш и п ц а  — разум ъ. 51
>‘» ы г і т м і , ,  - н н ц и ,  р а а с й ъ о а л ъ й ц ѵ т й ,  
•шсп » ви ц ш ш п » ,* ш » ц и ц а ,разсѣвающій что. М *аз-
Р і б в ш г  ж. м. |) « .1 С № в « Л І > -
» * « , р п а с т а а л п и  л. сѣялка, сѣвалка, сѣтево, 
лукошко, изъ котораго сѣверъ сѣетъ.

І ' і а д і і л а т ь е я  ипр. см. •разсаживать. 
К » а а с і* д л ы п й т ь ,  р а з с і ъ д л а т ь  лошадь, 

распустить подпруги и спять сѣдло, пртвп. сѣдлать, 
осѣдлать, — с п ,  быть разсѣдлану;||донш)б разсѣдла- 
м с ь • подпруга ослабла, распустилась, сѣдло свали
лось. М *ааст д./ш і> ю аы ъс  дл. р а а с ъ ъ ііл гк ъ ш ъ е  
ок; Дѣііст. по гл. і* иас іьдлш €ѣ ш а «. сѣдлйна, сѣд- 
лкідо, пониженье, разлогъ, раздолъ, впадина по ребру, 
по хребту горъ, выемка. •

'" ‘н п 'І і к а г ь ,  ^ « . н ' и . ч й  что, растесать, разру- 
)игь> располосовать, растять, расколоть ударомъ лез 
Г|оя. Разсѣчь полѣно, располовинить вдоль или попе
рекъ. р ущ  нооіссмв разсѣкъ, поранилъ. Узловатый 
Щѣпь разсѣкаютъ па части, для посадки. \ | Пересѣ- 
кагь, раздѣлять. Рѣчка, горный хребетъ разсѣкаетъ 
землю пополамъ.
сѣсть, — Г Л .  стрд. треснуть, лопнуть,

расщелиться. Шелковое платье въ разныхъ мѣ
стахъ разсѣклось, п о с ѣ к л о с ь , с ѣ ч е т с я ,  р в е т с я .  Лошадь 
Разсѣклась, с ѣ ч е т с я ,  к о ж а  т р е с к а е т с я .  І Ѵ і а с и » -
* '* * * * • * » ©  д л .  рм асъъчёы ье  о к .  раасі'ькъ м. 
Р п а с і ь к а ,  р и а а 'ь ч к п  ж. о б .  д ѣ й ст . п о  г л .  Раз
сѣченье труповъ.\\Разсѣка въ холстѣ, полотнѣ, вло. 

1 рѣхъ въ о сн о в ѣ , б лй зн а , р а зд в о е н ь е , о ш и б ка  п р и  л р о -  
о сн овы  въ  б ерд о . Разсѣчка свинца па оісеребейки. 

ІіРазсѣкъ, п о лови н а  ч е го  р а з с ѣ ч е н н а г о . Ш*юз с » > и >  
ыіі, к ъ  р а зс ѣ ч к ѣ  о т н с щ с . Р а . т м і . і к й ы і ' і ,  

сильно р а зс ѣ к а ю щ ій . Іаиасвъп.млъыміі, 
' ' • е . і ь н м м ,  д л я  р а зс ѣ ч к и  ч е го  л и б о  с л у ж а щ ій , 

и з с і ы м і ш е л ь  м .  ш ш н ы ц а , ж. р а з а м и * -  
КТ° р а з с ѣ к а е т ъ  ч т о  ли б о .

*  а з с К і л п п а  и п р .  см. разсаживать.
* « з і і і і щ » ,, ,!  , , ,  р а а с п і в п е м в 'в ш ь  что, сѣять, 

рашѣвать, разсыпать сѣмена. Кленърозсѣменяетъсѣмя 
кое по вѣтру, ттсп, быть разсѣменяему; || распро

страняться, размножаться, распложаться. Растенья 
Разсѣменяютсл птицами, сѣмена разносятся. Бездом
ное поколѣнье евреевъ разсѣменилось по всей землѣ. 
II Разжиться сѣменами, добыть, промыслить сѣмянъ, 
• лѣба на посѣвъ. Своею ѵі на посѣвъ не стало, въ со
сѣдяхъ разсѣменился. І * я а е » » > л і е і і м н > е ,  дѣйст. 
по гл.

І ' и з с ѣ е т ь с н ,  см. разсаживать.
Р а з с ѣ ч ь ,  см. разсѣкать.
“ Ік;* е Ь і п і , ,  см. разсѣватъ.
*  а * у в в р а т ь ,  р а з у б р а т ь  к о г о ,  ч т о ,  р а зо - 

1 а ь ,  р а з у к р а с и т ь , р азр я д и т ь  щ е го л ь с к и , п р азд н и ч н о ,
Расиво, изящно, пышно, богато. Въ разубрапныхъпа- 

тахъ, за столами разубранными, сидятъ гости ра- 
Уоранные, — с и ,  с т р д .  п в з в .  но смыслу. Р а з у -  
Р п н ь е ,  р а з у  б ё р ь ,  р а з у  б А р ч а ,  дѣйст. по 

,„ 4' Гд> м й » і і іш > ( с  покои, великолѣпно изу
крашенные.

;* У б < і а г д а т ь ,  р а а у б п ід а т ъ  к о т о  в ъ  ч е м ъ ,  
І_ зу в ѣ р я т ъ ; — с и ,  с т р д .  п  в з в .  п о  с м ы с л у . И*иау- 
^ * * » а * сд ёаш ьс , д ѣ й ст . и с о с т н . ^по г л .  

ъан>М т елЬ і разубп>д*і*пелъ ,  •— » « « « -
І*’ Р а зу б ѣ ж д аю щ ій  к о го  в ъ  ч е м ъ , р а з у в ѣ р я т е л ь . 

р ®; , У в а т ь ,  р а з у т ь  к о г о ,  —ногу, р а з о б у в а т ь , 
Дѣвать, с ы м а т ь  о б у вь , верхн ю ю  т о л ь к о  п л п  вою . 

Раз РазУШ і'а сводитъ, б о с о й , б о си к о м ъ . Онъ тебя и 
Устъ, и обуетъ,п р о л а зъ , п р о н ы р а , пр о й д о х а . Разуй

глаза! шутч. Молодая раздѣваетъ и разуваетъ моло
дою (въ одномъ сапогѣ плеть, а въ другомъ деньги). «—е я ,  
стрд. пля взв. по смыслу. І*і*зуаи**ье, разу- 
тіе, разувча,  дѣйст. по гл. || Разуванье, свадеб
ный обычай: молодая спимаетъсапогъ съ мужа, възиакъ 
покорности, н находитъ тамъ деньги. [| Ходить, бѣгать 
разувкой, босикомъ. М*азуаитель, — : ш ц п .  
Р а ^ / в и д ь м у ш ю ,  — •  вцчшцм, у*  и  а у  я  п  , і  п  
л ш а , разувающій кого либо. Банный разувала, слу
житель, баиьщикъ. | \Разувала, разуайікаа  м. ко
сая досчечка, па подставкѣ, съ вырѣзкой впереди, по 
мѣрѣ закаблучья, для съемки сапога; служка, васька. 
И*азупиіі, разуоаеаь  м. пск. тер. загородный 
кабакъ, гдѣ грабятъ; ошара, облупа. й*азупаьіі 
или р « « и г  і і і і і  и рааувалммм»*. къ ра- 
зувкѣ отпсіц. Й*аауоп**аы*і служка.

Р а а у в і ъ р я т ь ,  разувгьршвть кого въ чемъ, 
разубѣждать, разочаровать, переувѣрить, заставить не 
вѣрить или вѣрить иначе; устранитьнедоразумѣнье, разъ- 
ясшіть что, и убѣдить въ иномъ, въ противномъ, дока 
зать ложность убѣжденья, мнѣнія, понятія. Ты меня 
не разувѣришь, я вижу, что онъ замышляетъ, — с / і  
въ чемъ, разубѣдиться, сознать, что вѣрилъ чему либо 
ненраво. И*изуа»ьрёыье, разубѣжденье, разоча
рованье, какъ дѣйствіе, п пакъ состоянье. і*а.іупи>- 
р й т е л ь , —м«сци, разувѣряющій кого въ чемъ; 
риауоіьршштель, разувѣрившій кого.

Р а з у г а д ь і п с ( і п > ,  р а з у г а д а а п ь  что, разга
дать, угадать, вникая умомъ, — е я ,  стрд. Й * а а у г а -  
й м в ш і ь е ,  р и а у г а д а а ъ с ,  плп р и з у г а б ь ,  
р а з у г а б ч а ,  дѣйст. по гл. Й * а а у г и б ь ш а -  
ш е д і > ,  р а з у г а д а т е . г ь ,  — ч ы ц а ,  р а з у -  
г а д т л ч ъ ,  — ч і і ц й , разугадывающій, разугадав- 
шій что. И нс колдунъ, да разугадчикъ. М * а з у г а б -
и м в ы к ,  разгадчивыи, угадчивый. [въ уголье.

1*и:«у г. і и т ь с і і  пск. о дровахъ въ печи: обратиться 
Р а а у г б д н т ь  (ошпбч. разуродить, с м .  Акд.) по- 

сѣчку, очистить, приспособить для пашни.
Р м а у г о л о п ъ  м. внутренній толстый уголъ вещи, 

входящій уголъ тѣла, изъ двухъ или болѣе плоскостей.
Р а з у д а л ы » ,  у т э у д я т м ы « « ,  самый удалый, 

молодецъ. Разудатпый дѣтинушка. Разудалая голо
вушка! М*азудиль молодецкая. Й*азуда.іь- 
ицы»ё№ , собр. разудалая братія.

Р а з у з п а н і і і ь .  р а а уза а т ь  о чемъ, что, узна
вать подробно или подъ рукой, предварительно чего; 
развѣдать, провѣдать, разспросить. | | — что отъ чего, рас
познавать, раз(от)личпть. — е я .  быть разузнаваему. 
Р азузааайаьс, разузпам ьс,  дѣйст. по 
гл. і*азуаниват ель, рыауапат ель, 
— ш н р і .  разузнавшій что либо.

Р у з у к р а н и і т ь ,  р ааучрасат ь что, разу
брать, принарядить, пышно н празднично украсить. 
— с « ,  стрд. п взв. по смыслу. Й*ааумраи»а- 
а п о л ь  м. —  швшвци ж. разукрасившій что либо. І * « -
а у ч р а и а ё » в ь с , р а а у п р а с ь , р а а у ч р а с а ,
—чрасчи,  дѣйст. по гл. | |  Раз у краса, прикраса, 
украшенье.

Р а з у м ъ  м . духовная сила, могущая помнить (по
стигать, познавать), судить (соображать, примѣнять, 
сравнивать) и заключать (рѣшать, выводить слѣдствіе); 
способность вѣрнаго, послѣдовательнаго сцѣпленія мыс
лей, отъ причины, слѣдствій ся и до цѣли, конца, осо
бенно въ'нриложенш къ дѣлу. Разумъ,смыслъ, ііЦеПесіив, 
Vеі*5Іапіі; умъ, гаііо, ѴепишП,. Духъ человѣка двуполо- 
вішчатъ: умъ и воля; умъ самоо общее, а въ частпомъ значеніе
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с а м о е  в ы с о к о е  с в о й с т в о  п е р в о й  п о л о в и н ы  д у х а ,  с п о с о б н о е  к ъ  о т 
в л е ч е н н ы м ъ  п о н я т ія м ъ  разумъ, к о т о р о м у  м о ж н о  ПОДЧИНИТЬ', ноли- 
маніе, намять, соображенье, разсудокъ, разумѣнье, 
сужденье, заключенье ш і р . ,  б л и ж е  п о д х о д и т ъ  к ъ  смыслу, 
разсудку, п р и м ѣ н я я с ь  к ъ  о б и х о д н о м у  и н а с у щ н о м у .  Малый да 
юродивый не въ разумѣ, сами не понимаютъ, что дѣ
лаютъ. || Разумъ ч е г о ,  смыслъ, значенье, толкъ, сила. 
Разумъ закона, п р т в л .  мертвое слово, буква; истинный 
смыслъ и цѣль. Разумъ сочиненія, речи, перечневое со
держанье, сущпость, не по буквѣ, а по духу. Ты не въ 
тома разумѣ понялъ это слово. Разумецъ, небольшой 
обиходный, здравый; разумишка, тѣсный, ненадежный; 
ранумища, грубый, уродливый. Красно на видъ яблоко 
( п о р о д ы  к о з л е ц ъ ) ,  да разума-то въ немъ мало, толку, 
вкуса, сути. Время разумъ даетъ. Птицѣ крылья, 
человѣку разумъ. Отъ великаго разума съ ума сошелъ. 
Разумъ— душѣ во спасенье, а Богу на славу. Смѣшай 
Господь умъ съ разумомъ. Я  на чужомъ разумѣ не бы
валъ. Дай Богъ гостя добраго, да съ худымъ разумомъ. 
Говорить было не мало, да разума не стало. Не будь 
дураковъ на свѣтѣ, не стало бъ и разума. Гдѣ ума 
не хватитъ, спроси разума. Разума много, да денегъ 
нѣтъ. И у нею на разумѣ не бывалъ. Разумъ не ве- 
мт ъ  — ума не спрашивайся. Первое худо — худой ра
зумъ ( т .  е .  х у д а я  в о л я ,  х у д о е  д ѣ л о ) ,  ода
ренный разумомъ; в ъ  п и з г а .  з н а ч .  разсудительный, толко
вый, здравомыслящій. || Вообще къ разуму отнещ., 
нрндлжщ., умственый. || Разумно бы т ь всѣмъ, ц р к .  
вѣдомо, извѣстно, знамо; в ъ  с е м ъ  ж е  з н а ч н .  г о в р .  (тер. ') ра
зу мни 1 конечно, правда, да, такъ, и вѣдомо. Кань 
умныя животныя, но разуменъ только человѣкъ; з д ѣ с ь  
умъ о з н а ч а е т ъ  н е  в ы с ш у ю , а н и з ш у ю  п о з н а в а т е л ь н у ю  с и л у :  до
мику, хитрость, степень пониманья, а  разумный п о 
с т а в л е н о  въ высшемъ значеніи своемъ. Разсуди разум- 
нснысо, неопрометчиво. і * и а у л і ы п с п г ъ ,  ка
чество, свойство по прлгт. разумность,
состоянье разумнаго. /* т і  і т а м ;  і 'і  и:: п ул я  гл —
д и в м в і .  разумный, въ меньшей степ., разсудитель
ный, толковый, толковитый; | |  понятливый, умный ВЪ 
ш м ш . з н а ч .  Одинъ разумный согрѣшитъ, да многихъ глу
пыхъ соблазнитъ. я)яваяяс ш ь  . свой
ство, состоянье но прлгт. Ж*€шаумшѴпйъвіш пси. 
тор. разумный, разсудливый, толковый. і > а з » л і и -  

ясныя, понятный, постижимыя, пости
гаемый. М * п а уля іл% вкь ,  умникъ, чело
вѣкъ умный, свѣдущій, ученый; разсудительный и пра
вый; мудрый. Р м э у а н ц й ш ч ъ ,  — ыцшнуы, мнимый 
разумникъ,пересудчикъ, краснобай и пустобай. Разум
никомъ попъ окрестилъ, да не тѣмъ онъ слыветъ. 
1* ю а у л ііъ а й » т > ,  и л и  і т . і у ,и Г я ,т  я, ч т о ,  пони
мать, постигать, знать, усвоить себѣ разумомъ или 
наукой. Дѣвка нѣмка: говорить не умѣетъ, а все ра
зумѣетъ. Разумѣйте, лзыцы, лісосъ нами Богъ! Мо
лишься умѣю, а Божьихъ дѣлъ нс разумѣю. Подъ сло
вомъ духъ, говоря о человѣкѣ, разумѣютъ душу, или 
союзъ ума и воли, что въ животномъ слито въ 
одно и разумѣется подъ словомъ побудка. Иной от
казъ разумѣй приказомъ. Дитя не плачетъ — мать не 
разумѣетъ. О чемъ дитя плачетъ — и мать не разу
мѣетъ. Нить пей, только дѣло разумѣй (ума не про 
гіигг). Дай Бои самому на разумѣть, а людей не слу
шать. — е я ,  с т р .  Подъ словомъ харчъ разумѣется 
пища, понимается. Само собой разумѣется, конечно, 
очевидно. к і і е ,  уразумѣнье, званье, по
никанье, постиженье и понятіе, умственное (но не нран- 
сгвеное) усвоенье. Л ^ и а у а н і л п е л ь ы м Л ,  спо-
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собныіі уразумѣвать что; || понятный. Р и а у л ш м м -  
п я т ь ,  умничать, считать себя разумникомъ, умнѣе 
всѣхъ, толковать или дѣлать что превратно, по своему 
разуму, - с я ,  расходиться умпичая, пересуживая, пе
ретолковывая прочихъ. 1*ааувпыычаыъе, дѣііет. 
по гл. М*ааузпсшпвоо€вшшіьсл, расходиться 
умствуя, размечтаться. Л*ааулг-нші*пшь, поглу
пѣть. Л*ішау<мілпшп»м ч т о  ч ѣ м ъ ,  пси. тер. промыш
лять, добывать.

І * и :* у п о л и т ь  ч т о ,  сиб. уполбвить, отлить, отчерп
нуть, отбавить

І ' а з у р ч і і л с и  животъ, урчаломъ урчитъ.
І Ч и т с т а і ш . і ъ  косой глаза, уставилъ врознь.
Р а з у т ь ,  см. разувать.
Р а з у т л о и ш л а т ь ,  рааутііяоіешшапъ  ч т о ,  

разглаживать утюгомъ; | | — * к о г о ,  распечь, дать нагоняя; 
— с я ,  с т р д .  Л Раскрахмалилась, разутюжилась, чо
порно разодѣлась, і ' а а ц / т і п а ю н в а н ъ е д л .  
аут иош еем ь е  о к .  р а а у п м л э іе к и  ж .  о б .  
дѣйст. по гл. [ухабами.

1 а з у ж а б и д и  обозы дорогу, изухабили, избили
Р а з у ч м п а т ь  п л и  р и а у т іт ь ,  р а а у -  

ч і і м п ь  ч т о ,  заучить, вытвердить въ подробности и л и  
во всѣхъ частяхъ; учить на нѣсколько рукъ, порознь, 
каждому всю часть, въ чемъ либо общемъ. Скрыпачъ 
разучавіі. ъ концертъ. Актерыразучаютъ новую драму. 
— е я ,  быть разучаему; || забывать выученное, терять 
навыкъ. Игралъ когда-то хорошо, да разучгілся. і Ѣи~ 
а у н ё н ь е  с р .  р п а у и н ю  ж. дѣйств. по гл.

1’істі»  прдл. см. рав.
Р а з ъ  м . крата, пріемъ, наконъ; || единица, одинъ. 

Разъ, два, три п п р .  Пе одинъ разъ, не разъ, сколько 
разъ приказано было. Я его въ первый разъ вижу, впер- 
вбіі или впервые. Однимъ разомъ, п л и  разомъ этого 
не сдѣлаешь. Разомъ, съ разу п л п  сразу нс отбыть, 
однимъ типомъ, ударомъ. Сразу нс отгадаешь, вдругъ, 
скоро. Онъ разомъ нашелся, вдругъ, мгновенно. Дай 
ему раза! ударь, дай тумака. Ботъ тебѣ разъ, другой 
бабугика дастъ! о  н е п р і я т н о й  н е ч а я н н о с т и .  Считай разы, 
краты, наконы. Бери разами! вдругъ, вмѣстѣ, дружно' 
омаху, однимъ разомъ, иагаломъ, ухни; о т с ю д а  разйть. 
Пѣть разомъ ібэісе (всѣмъ вмѣстѣ), а говорить по
рознь. Разъ такъ, разъ этакъ, различно. Десять разъ 
(десятью) примѣрь, одинъ разъ (однова)  отрѣжь. Па 
первый разъ, на сей разъ прощаю, а въ другой разъ (въ 
друібжды) не попадайся. Разъ въ разъ, всегда, каждый 
разъ. Хоть бы ты разъ другой побывалъ у нихъ, ино
гда. Разъ по разу, сподрядъ, разъ за разомъ, каждый 
разъ. Съ королемъ разомъ обѣдаетъ, п ѣ с .  юж. зап. вмѣ
стѣ. И разъ да гораздъ. У кого не долю, а у пасъ какъ 
разъ. Разъ па разъ не приходится. Одинъ (первый) 
разъ не въ счетъ. Разокъ не въ счетъ. Разъ не вразъ, а 
впередъ не гораздъ. Па разъ ума не стало, довѣку ду
ракомъ прослылъ; разъ укралъ, навѣкъ воромъ сталъ. 
Два раза родился, ни разу не крестился, пѣлъ, пѣлъ 
да умеръ. Дважды родился, пи разу пе крестился, въ 
понома-рн посвятился ( п ѣ т у х ъ ) .  Да пе всѣ разомъ (не 
всѣ вдругъ)! с к а з а л ъ  х м е л ь н о й  к а з а к ъ ,  к о т о р ы й  п о л ѣ з ъ  н а  к о н я ,  
п р о с я  п о м о щ и  у г о д н и к о в ъ ,  и  п е р е к и н у л с я  ч е р е з ъ  с ѣ д л о  н а з е м ь .  | |  
Однажды, нѣкогда, какъ-то, когда-то. Разъ, въ крещен
скій вечерокъ, дѣвушки гадали, Ж у к в с к .  Разикъ, разбкъ, 
разочекъ, одинъ разъ, однажды, однова', одйнова. || 
Разъ, юж., пастѣнокъ, стѣняйкъ, о ш н б ч .  стельникъ, 
одинъ нластъ сотовъ. Каждый пластъ сотовъ зовется 
разомъ; разовый медъ, сотовый. Л*иа6оыів, къ 
разу, разамъ огнеще. Разбвыя деньги, плата, по усло-

— р а зо вы й .



Р а а ъ е г о я и т ь с п  —  р а з ы г р а т ь .
вію , а к т е р у  или п и с а т е л ю , за  к а ж д ы й  р а зъ  и гр ы , пред
с т а в л е н ь я .  ̂ [х о д и т ь с я  е г о зя , е л о зя .

1,н : п . е і о ; ш т ы ,н .  р п . і й г м о а і о н ь с л .  р а о -  
І ' а з  ь с д и п і і т ь ,  і ш э а е д и н й і п ь  что отъ чего, 

°т (р а з )д ѣ л н т ь , н а р у ш и ть  с в я зь , ед и н ство ; физпчс. п р е 
р в ать  т о к ъ  эл е к т р и ч е с т в а , га л ьв ап и зм а ; п р есѣ ч ь  со о б 
щ енье. — Г Л ,  стрд. / * я . т < » г г ) н н г н ( , г .  д ѣйст . по 
зн ач . гл . Русь разъединяется огромностью простора.

а е д н л м т г . і »», — и к і ^ п .  разъединившій 
что, кого. У  меня сынъ единый, р м а а е д и н м і і ,  
одинъ-одиимъ, одинехонькій. [крылиться.

Р а з ъ ё ж и ч г ь с я ,  раздуться ежемъ, надуться, рас- 
Р а з ч ь е м п ы и ,  р и а л ё л ш »  игір. с и .  разнимать. 
Р а з ъ с р с т й т ь с я ,  пск. тер. осерчать, озлиться. 
Р а з ь с р о и ш т ь  что, разрыть, взъерошить; || нвг. 

Разсердить, взбѣсить, вывести изъ себя; - с л ,  вспы- 
,ІШть- г ' [разы.

• ’і і з м 'ц '  р і . і н а т ь ,  р м а а й с к м в л ш  ь  ипр .см. 
Р а а ч ь и к а т ь с я ,  икать сильно, долго, много; || 

стать сильно заикаться. Онъ временемъ, какъ разъи- 
нается, слова не вымолвитъ.
 ̂ Р а з т ь - Ь д а т ь ,  р ш а ы ъ с ш п ь  что, р а с х л е б а т ь , 

съѣдать с о б щ а , п о ѣ д ать  вм ѣ стѣ  съ  д р у ги м и . Были на 
Рыболовпѣ, ушицу разъѣли. Завтра селянку разъ
ѣдимъ. Сами заварили (бѣду), сами и рЬзъѣшыпе! || 
Разъѣстъ кому голову, в о р ч а т ь , б р ю зж а ть , гр ы зт ь  ко го .
II о кислотѣ, щелочи, остротѣ: т р а в и т ь , с ъ ѣ д а т ь , р а с т р а в 
л я т ь  соб ою . Роіса разъѣла оіселѣзо. Мышьякъ разъ
ѣдаетъ тѣло, — с я ,  б ы ть  р а зъ ѣ д а е м у . Тягой впере- 
Рвломъ веревка разъѣдается. || О т ъ ѣ д а т ь с я . Разъѣлся, 
,,аі№ быкъ, и не знаю, какъ быть! || Пек. м ѣ ш к а ть , 
медлить? і * « , і й і м ) п і і і і г ,  раамъдёяьс, 
Р и а ы і , д ъ ,  ф и а ы ь д к м ,  д ѣ й с т в іе  по  гл . 
" ‘й ' і н в п л  к и с л о т а п т р а а ъ п ід у и и я .  Мшю а& -  
* ь ^ и а в и  я .  с в а р л и в а я  и б р а н ч и в а я  б а б а .

Р а з ъ ѣ з ж а т ь ,  ѣздить т у д а  и сю д а , п о ч а с т у  и по р а з 
ны мъ м ѣ стам ъ , р а с к а т ы в а т ь ,  го н я т ь . Вравъ по больнымъ 
р азъ ѣ зж аетъ . Такая служба паша, по всей Руси разъ- 
Ѣзж аем ъІЖ *иаъ»ъа< нсйш пъся,риаы і> асиа»ль- 
* «  съ кѣмъ, р а зм и н у т ь с я ; в с т р ѣ т я с ь , д ать  д р у гъ  д р у г у  м ѣ 
с т о , с в о р о т и в ъ ,п р о ѣ х а т ь  м им о; 11ѣдучи н е в с т р ѣ т и т ь с я , 
чзп н е ви д ать , не  за м ѣ ти ть  д р у гъ  д р у г а , или у ѣ х а т ь  въ  
р азн ы я  с т о р о н ы . Подъ качелями такая тѣснота, что 
насилу разъѣхались. Должно быть, мы съ нимъ ночыо 
Разъѣхались, не видались. Мы съ нимъ все разъѣз
жаемся, другъ друга не застаемъ.| |  — откуда, мнж. ѣ х а т ь  
по Домамъ, р а с х о д и т ь с я  или  ѣ х а т ь  дом ой . Въ гпеатрѣ, 
436 театра ужь разъѣзжаются, кончилось. Пріѣхалъ 
на балъ, когда ужь всѣ разъѣхались. || Р а зв а л и т ь с я , 
р а зс ы п а т ь с я , р а с п о л з т и с ь , р а з л ѣ з т ь с я . Ііафтапъ весь 
Разъѣхался. Горка разъѣзжается, Стѣна разъѣха
лась. Ж *ю аы і> аэіс*ш опт ъ , р и а ы ь а О г в а н с  
дорогу _ и с п о р т и т ь ,и зб и т ь , в ы б и ть  ѣ зд ою , р а е к о л е е н т ь , 
наѣздить г л у б о к ія  к о л еи , либо у х а б ы  и р а с к а т ы  ипр. | |  
л азъѣзжбтъ, разъѣздить гідлосу или пашню, п р о н эх н - 
8а^ ь > Дѣлать р а зъ ѣ зд ы , п р о п а ш к у , или  п р о в о д и ть , п о 
слѣ б о р о п о в а п ь я , б о р о з д а  д л я  с т о к а  во д ы . Полосу разъ
ѣзжаютъ на три загона, полоски. Разъѣздитъ межи, 
‘лзр- п р о п а х а т ь , п ройти  сох ой  по м еж ѣ , п р о в ес ти  к а н а в у .

быть разъѣзжену, о дорогѣ. || Разъѣздиться, пу
шиться въ разъѣзды, стать разъѣзжать. Что это разъ

® ѣлись по улицѣ, не пожаръ ли гдѣ? Вчера къ намъ 
Г  зъѣябились гости: одинъзадругимъкатятъ! 
***э *®****ье, |» « а й Л ) . і й « я .  дѣйст. разъѣзжаю- 

ШШ°> разгонъ. 1* и а ы ь а д ъ  м. дѣйст. по гл. разъ- 
жагпъся. При разъѣздѣ у театра всегда тѣсногпа

и давка. || При разъѣздѣ (встрѣчѣ), каждый держитъ 
вправо. |( Восн. конный отрядъ, посылаемый для раз
вѣдки, открытія или осмотра непріятеля, мѣстности, 
для добычи языка, срыва пикета ипр. Вообще же патруль, 
конный обходъ, для полицейскаго порядка въ городѣ. 
|| Стар. размежеванье, отводъ земель во владѣнье, озна
чая между пропашкой; || бороздка на пашнѣ, для 
стоку воды. || Устройство на дорогѣ, чтобы встрѣчныя 
повозки могли свободно разъѣхаться, миновать другъ 
друга. Па оіеелѣзныхъ дорогахъ дѣлаются особые разъ
ѣзды, путь раздвояется п опять сходится. ||т.«б. рас
путье, раздорожица или перекрестокъ, повертокъ. 
[I Разъѣздъ мережи, вбнтера, раструбъ, поперечникъ 
большой катели. М * п а ы ьа д чзч> ш , къ разъѣзду от
носящійся. || Сщ. одинъ изъ чиновниковъ военнаго "разъ
ѣзда. I *  п  о й і  ь  а й  і  с о  іV, для разъѣздовъ назначенный. 
Й *іа а г> іъ а д м ьія  лошади, разгонныя. /*гааг»ш 
і ь а д п ы о ы і і ,  охотникъ разъѣзжать. Вл паъші,а&т  

“ * ***н « , разъѣзжающій но обязанности, пли 
охочій разъѣзжать. / * и .г ъ ч ,а а г г і і і ,  разъѣзжающій 
или къ разъѣзду отиощо. Разъѣзжая грамата, стр. ме
жевая книга, запись, отъ разъѣзда, распашки рубежей, 
почему и разъѣзоіегй вообщо шежевоіі, э разъѣздитъ, от
водчикъ земель, межевщикъ.

Р н з ь і і с т ь ,  см. разъѣдать.
Р й :п . Ь х і ш »*я ,  см . разъѣзжать.
Р а з ы о з у п и л а с ь  лошадь, тул. отвязалась.
Р а з ' ь я д р е п ’и т ь ,  о шипучемъ напиткѣ, стать сильно 

ядренымъ.  ̂ [житься, раззнакомиться, разойтись.
Р а з ъ я п и н а т ь с я  съ кѣмъ, разогнаться, раздру-
Р а з ь н р я т ь ,  цза-аъярааѵаъщр кого, раздра

жить, разозлить, привести въ ярость, бѣшенство, остер- 
венѣнье, неистовство, выводить изъ себя, озлоблять до 
изступленья. Кинулся, какъ разъяренный звѣрь. Разъя- 
репное пламя все п о ж р а л о е ? / і ,с т р д . ивзв. по смыслу. 
Подъ нимъ конь разъяряется, разъярился, погрѣетъ, 
воспламеняется, бодрится, ретнвѣетъ. Я » а а ъ я -  
ц ёа с .ъ е  ср. дѣйст. и состояп. по глагл. па ть и на ся,

разъяряющій.
я р і і ш р д ъ .  ■ ■ м м ц а ,  разъярившій кого.

Р а з ъ п с н а п а т ь  или — с я ,  р а а яясаеаъ аааа» , 
или і» а а ь я с м а ш » п ъ ѵ я  безлично о погодѣ, р а з в е д р ѣ т ь ,  
разведриться, разгуляться, становиться яснымъ, очи
щаться отъ тучъ, облаковъ М Ч в а & я с н я т ъ ,  
раа&аісаваааааві что кому, объяснять, изъяснять, из
лагать подробпо, толковать, толмачить, дѣлать яснымъ, 
понятнымъ, дать уразумѣть. Безъ чертежа трудно 
разъяснить задачу геометріи или механики. Послѣд
ствія разъяснили скрытныя намѣренья этого чело
вѣка. — с я ,  быть разъясняему; || становиться яснымъ 
и понятнымъ. Пебо разъяснилось. Дѣло разъяснилось. 
И*юа&яс»вёш*>с, дѣйст. по гл. И * гв а ъ я с я я (» в )-  
с п е л ь ,  — і е і і ц п ,  разъясняющій что либо.

Р а з ъ я ч г і с ,  см. разнимать.
1 * а з ы і х . п у т ь с н  влід. разъѣхаться, развалиться, 

разсыпаться, распасться, разсѣсться, расползтись, раз
двинуться. Стулъ подо мной разъяхпулсп. Горшокъ 
развяхнулся. Сапоги разъяхнутся еще, разносятся; 
кафтанъ разъя гнулся, разсѣлся, особ. но швамъ. Пи
рогъ, коровай разъя,гнулся, расплылся. Изъ этого одѣлили 
и д . гл . ц * и а з > я я :я м т ъ  что, влгд. разнести, расши
рить, сдѣлать просторнѣе.

И 'а . і ы г р ы і і н  і  і  , і ш а ъ і г р й т ь  что, играть; 
сыграть, играя кончить. Разыгрывать комедію, драму.
<і Ревизора»хорошо разыграли. Онъ роль свою разыгралъ 
мастерски. Разыгрывать что по нотамъ, играть прямо
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съ йотъ, пе затверживая. Разыграть квартетъ, сы
грать вмѣстѣ, дружно. Разыграть игру (въ карты, въ 
шахматы г п р .) , распологкить ходы но соображенью, по 
умѣнью. Карты были порядочныя, даты дурно разы
гралъ тру. Разыграемъ еще разъ этотъ мать: игра за
мѣчательная! | |  Разыграть лотерею, разыграть коня 
во лотереѣ, раздавъ номерные ярлычки, вынимать та
кіе же на удачу, ме?кду тѣмъ какъ изъ другаго кошеля 
или сосуда вынимаются ярлычки, съ означеньемъ вы
игрыша и проигрыша, - г л ,  быть разыграну, во всѣхъ 
знача. | |  Дѣлать розыгрышъ, сыграть въ ничью. || Рас
ходиться играя, разохотиться. Такъ разыгралась на 
фортепіано, что не замѣтила, какъ пробило пол
ночь. Дѣти разыгрались, разбѣгались, развеселились. 
Погода разыгрывается, встаетъ, хочетъ расходиться. 
Разыгралася погодка верховая, пѣс. Пиво разыгралось, 
сильно играетъ, цѣнятся. Румянецъ въ лицѣ разы
грался. Вечерніе лучи на волнахъ разыгрались. Дѣло 
глаже пойдетъ, какъ музыканты разыграются. Пе 
давай разыгрываться страстямъ. Ж ^ и а і і і г р ы -  
ш в м ь е  дл. р а а м г р а п ь е  ок. дѣйст. по гл. . ! * « -  
а ы г р ъ ш а я п .  окончанье игры безъ выигрыша и безъ 
проигрыша, остаться при своемъ, ничья, сыграть въ 
ничью. Ш * о а м г р ш ы е ы и г і игра. Въ розыгрышъ 
сыграть, только время убитъ! Розыѵры пли розыібрка 
могло бы замѣнить слово лотерея.

Р а з ы м а т ь  ипр. см . разнимать.
Р а з ь і с к и п а т ь ,  р и а м с ш вм вп щ »  что, сыски

вать, изслѣдывать, слѣдовать, разузнавать допросами и 
уликами, доискиваться и стин ы , дознавать, дѣлать р о 
зыскъ, дознаніе, слѣдствіе. Захочетъ полиція,'такъ все 
раз'ыщетъ. Кража разыскана, виноватый найденъ. 
Онъ что-то по архивамъ разыскиваетъ, — с м ,  быть 
разыскану. Воръ разыскался, найденъ. Дѣло о царе
вичѣ Дмитріѣ едва ли когда разыщется достовѣрно. 
Л * м а ь іс ч * т а м ь е  дл. р іш а м с ів е із е ь е  ок. р ы -  
а ь і с ѣ и » , р й а ы ѵ п ъ  м. об. дѣйст. по гл. | |  Розыскъ, 
судсб. сыскъ, дознаніе; изслѣдованье, за которымъ идетъ уже 
законное слѣдствіе. Розыскъ чинить по горячгшъ слѣ
дамъ. Пи сысковъ, ни розысковъ пе было, дѣло замяли.
IIВъ паукахъ: изслѣдованье, разсмотрѣнье дѣла, по всѣмъ 
источникамъ, памятникамъ его; сочиненье, которое до
искивается въ чемъ либо истины. Розыскъ о расколахъ.
II Стар. п ы т к а , или д о п р о с ъ  п одъ  п ы т к о й . Библія съ ро

зыскомъ, назвн. народи, с о  с в я т ц а м и  и у к а за н ь е м ъ  п р а зд 
н и ч н ы х ъ  Е в а н ге л ій . Р о з м с к н о і і ,  к ъ  р о зы с к у  
о т н с щ с . # * » . » ) і с к л л «  ж. стар . п ы т о ч н а я , з а с т ѣ 
н о к ъ , м ѣ с т о , гд ѣ  ч и н и л с я  р о з ы с к ъ . М 'м а ы с п в е -  
т е л ь п м и ,  к ъ  р а з ы с к а н ь ю  с л у ж а щ ій . ЖЛи а м -  
с ы м ы т т е л ъ ,  — и т ц а ,  р а а м с н а т е л ь ,  
- « » * » ? «  или р и а м и щ м вш іь  м. — і ц г в ц ы  ж. р а з ы 
ск и ваю щ ій  ч т о  л и б о ;ч и и ящ ій  р о зы с к ъ ; с ы щ и к ъ ; с л ѣ д о 
в а т е л ь .  ; [н е ш т о , н е ж т о .

Р м з ь , р м а в ъ пар. тмб.орл. раыпиж .кстр. разв ѣ , 
Р п з 'Ь ш і т ь ,  / ш . г и п у н в и  ротъ, пасть, челю

сти, р а с т в о р и т ь , р а с к р ы т ь , р а с ш и р и т ь , юж. р а ззя в и т ь , 
развѣвип . Море разинуло хляби, пропасти свои. Пе да
дутъ рта разинуть, с л б в а  с к а з а т ь . Ну, что ты 
пастъ-ту разинулъ, ч т о  к р и ч и ш ь , ор еш ь, зѣ в аеш ь . 
Стоять разинувъ ротъ, зѣ в а т ь , гл а зѣ т ь , зѣ в о р о ти т ь , 
р о т о зе н т ь . Не больно ротъ-этъ разѣвай: ворона вле
титъ! Разинь ротикъ, милочка, я  тебѣ изюминку по
ложу! Стоитъ старикъ йзъ-годувъ іодъ разинувъ ротъ? 
(овинъ). Что глядишь, ротъ разинувъ? Какъ хлѣба ку
сокъ, такъ разинулъ ротокъ. Скотинку водить, не 
разиня ротъ ходить. «— о « ,  р а с т в о р я т ь с я ,  р а с к р ы - і

ватьсь, расщоляться. Двери настежь разинулись, рас
пахнулись. Рапа разѣваетсп, не срослась еще. Про
пасть разищ/лась подъ ногами, разомкнулась, внезапно 
предстала. Дождь ведромъ, ровно небо разинулосъ1 То 
разинете я, то сомкнется? (оспова, зѣвъ). І * и а » и -  
а й м ы і ,  р и а ы м у т і е ,  дѣйст. но 
, ш  об. / и і .л і н л , р о а ы і і т ,  вост. р а а ё п и ,  юою. 
за п в .р ы а п а т , п с к .р о а » ъ а е ы ь ,р а а ш ів ( ,п . ) и Л ,  
зѣворотый, ротозей, зѣвака, пустозёва, глазопялъ, гла
золупъ, зѣвала; кто, слоняясь безъ дѣла, зѣваетъ, гла
зѣетъ; 11 кто зѣваетъ, не видя того, что должно; не
внимательный, вялый, сонливый, лѣнивый, неёла. « // 
такая дистрё, маменька!» Говори поруски (отвѣчала еіі 
мать), это по нашему разиня. Сашки,канашки,Машки, 
букашки, Маринушки, разинушки! Зиня, не ходи ра
зиней! Сидитъ Арина, ротъ разиня? труба. \\Разиныса, 
раковина Муа. | |  Разиня, разшыса ж. тмб. гречишная 
шелуха, лузга, лускъ, послѣ обдирки. || Разины, р ы -  
э ш и ц ш н і ,  раскольники толка оніісішовщшш, ко
торые молятся разинувъ ротъ, для пріема Св. Духа. 
І* м а е '( ім е ви ж п ы 9ш парень, / ‘ п л і і ш і и я і к ъ і с  
цвѣты, зѣвастые.

1 * а й  м. первобытный садъ, вертоградъ,жнлпщенра- 
родителей Адама и Евы. Пасади Господъ Богъ рай во 
Едемѣ, Б и т .  Земной рай погубленъ искони. || Пребы
ваніе ираведиыхъ душъ. Днесь со мною будеши въ рай, 
Лук. Въ рай просятся, а смерти боятся! Пепозволишь 
ли ты мнѣ, Господи, по раямъ походити, по адамъ 
посмотрѣтч? стхр . У насъ житье рай земной! Пе всѣмъ 
въ раю быть, кого Богъ помилуетъ. Отъ любви прочь, 
отъ раю прочь. II радъ бы въ рай, да грѣхи пе пуска
ютъ. Узка дорожка въ рай, да обходу нѣтъ. Быть 
тебѣ въ раю за твою доброту! Въ любви жить,раемъ 
жить! Безъ ума житье— рай. Своя воля — либо рай, 
либо адъ. Безъ бороды ивъ рай не пустятъ (расн .) По 
бородѣ хоть въ рай, а по дѣламъ— ай, ай! Ай-ай, за
ключенъ рай! II большою милостынею въ рай не вой
дешь. Городъ царство, а деревня рай. Москва царство, 
а паша деревня рай. Пусти бабу въ рай: она и корову 
за собой ведетъ! || Рай, юж. дѣтская игра, чертятъ на 
землѣ рай и пбкло (адъ), бросаютъ взапуски погнемъ, 
чтобъ воткнулся; выигравшій идетъ въ рай. || Рай,зап. 
рига, овинъ. | |  Рай, гулъ, голкъ, см. ниже. || Рай-де
рево, райское-дерево, алтайская, дуіпистая-осокорь, 
пахучій-тополь, Рориіиз ІаигіГоІіа. | |  кур. сирень, си
нель. || КЬнз. см. желтинникъ. | |  Шсіииз, клещевина. 
Въ народи, псп.раш 'ш пя  ж. рай, вертоградъ, садъ. Охъ, 
ты, матушка пустыня, распрекрасная райпя! пѣс. 
1‘ я іѴ е к н Ѵ , отнсщс. къ раю. Райское блаженство. 
Райское дерево, рай-дерево. Райская-птица, Рагасіізеа 
аросіа, яркая и пеотраяперомъ, въ жаркихъ странахъ; также 
сказочныя птицы сиринъ и алконостъ, съ женскою го
ловою. Л > иёк&  м. ящикъ съ передвшкными карти 
нами, на которыя смотрятъ въ толстое (брюшистое) 
стекло. | |  Вертепъ, кукольный театръ. || Верхнія мѣ
ста въ театрѣ, подъ потолкомъ. Былъ въ раю, а видѣлъ 
бѣса! къ райкѣ. | |  Всякое граненое стеклышко, пока
зывающее предметы въ радужныхъ цвѣтахъ; стекля- 
ная призма. |( Радужница глазная, радуга, радужная 
перепонка, въ которой окошечко, зёнко, зспица, зра- 
чекъ. || Граненое стеклышко, которое кажетъ радуж
ные цвѣта свѣта. 11 Райки т . радужные окоемки пред
метовъ, разноцвѣтные лучи или отрагкенье. / » « « » -  
к о н ы ы ,  р а ё ч н ы і і ,  къ райку, въ разн. зпчн. от- 
сящійся.

1 » « й  м. всщ>. ярс. м т .  отдаленный гулъ, раскаты,

шье «— рай. _



зыкъ, голкъ, отгулъ, отголосокъ, отдача, раскатъ 
зиука, отзывъ, луна, втбрье, эхо; шумный и долгій 
сулъ. Въ юрахъ отъ грома рай стоитъ. Лѣвы отъ раю 
стонутъ. Охотники гончихъ закинули ■— рай лѣсомъ 
идетъ! Р г і я п ш  вост. звучать, зычать, раз(от)да- 
чаться гуломъ, отголашивая. ЖѢа ы к і і і ,  звучный, 
зычный, гулкій, отголосистый. Раино вмѣсто, гдѣ раз
дается голосъ и вторитъ. Ра'шсап зала, съ хорошимъ 
резонансомъ, для музыки. Дѣвки бѣлье прутъ, зарей 
по рѣкѣ райісо раздается. Полочка, въ гусляхъ ( д о к ъ )  
дѣлается для } Ш і № О с » і н . І ' а н н н к »  м. 
кст.р. большой, обширный лѣсъ. Р а і і д ц г з а ,  радуга.

1ка і і г р м с і> ,  кормовая трава; англійскій, Ію ііи т  
регеппе; французскій, Аггепоіііегиін еіаііиз.

* * а і ід а  я. арх. оленій обозъ, поѣздъ корёженъ. 11 
0л- райда или і ш і і д ш с » ,  сухая ива? ! * « м д -  
*®**»*Й М. арх. погонщикъ, проводникъ, извощикъ, при

*к« и н І і і ,  см. рай. [райдѣ.
Вка и и а ,  ракита, итальянскій, южный, украинскій 

тополь, Рориіиз ругашісіаііз. Ж *т»шмооіяя роща.
1ка п и а  ж. стар. нынѣ рей, поперечное дерево на 

мачтѣ, къ которому привязанъ парусъ (прямой, косые 
безъ реевъ. Райна на расшивѣ связана изъ двухъ деревъ, 
служащихъ, при разборѣ ихъ, сходнями; для скрѣпы, 
на нихъ противъ стыка налажено бревешко, верблюже- 
аокъ, а на немъ сидень, чурбанъ, въ коемъ укрѣпленъ 
дрокъ. Рей нижній, море, виситъ на боргстропѣ, на 
Цѣпи, прочіе реи подымаются и опускаются дрокомъ, 
подъемной (море, фалъ), управляются возжами, пбво- 
Ротнями (море, брасы), поддерживаются съ концовъ 
'топенантами (м оре.); реи принимаютъ названье отъ 
мачтъ и продолженій ихъ: гротарей, фонарей, беггін- 
рей; второй ярусъ: гротмарсарей, формарсарей, іерю- 
селърей; третій: гротбрамрей, форбрамрей, крюсбрам- 
рей ицр.

*ка й і ш к ъ ,  см. рай  (гулъ).
І ' а н е і і і і і ,  см, рай (слаженный).
1ка и » ь ?  пск. тер. ходить взадъ-впередъ, ища чего 

безсознательно, разсѣянно бродить. Ращласи об. кто 
раитъ; || екородѣлъ?

8>а і і ' і ь  что кому, радить юж. совѣтовать; 11 разду
мывать. л*тшіц<в м. стар. (также запд.) совѣтникъ, ду- 
м,'Цъ, членъ думы. Н раю и не раю, и за Оругаго чаю, 
пѣс- раздумываю.

®ка п а  ж. гробница, ковчегъ съ мощами св. у год
ика. і * ы и о о ъ т  украшенія. И погребоша Іосифа 

0г‘ рацѣ во Египтѣ, Быт.
“ а ш і  сщ. весклн. црк. п у с т о й  ч е л о в ѣ к ъ ?  Р а к г і *  

' , , г і  об- (отъ рака  и каналья) н е го д яй , б е с т ія ,  н а гл ы й  
по длец ъ .

ж. первая и вонючая выгонка вина изъ затора, 
оіоігь. І ' а і і н о і і  чанъ, куда рака стекаетъ, по-

1 очный.
. ракетка, —•точка, трубка ['гильза), на-
оигая пороховою мякотью, съ оставленьемъ внизу пу- 
Стогы> въ видѣ бутылочнаго дна; въ голову трубки 
кладется зарядъ пороха (шлагъ), звѣздочки ипр., а къ 
ін гкѣ подвязывается хвостъ; подпаленная снизу, ра- 
Кегпа взлетаетъ на воздухъ и тамъ лопается; это ра- 

егпа потѣшная, но ость и зажигательныя п боевыя, 
очуіція гранаты, ипр. Р п н й т о ц н м и  составъ. 

і **М е**»н «»*«« станокъ, съ котораго пускаютъ ра- 
_ ГЬ1' Ракетная батарея, рота. Р л ю й ш н и м й ,
І кетпый мастеръ. || Ракета, струнная сѣтка въ об- 

учв на рукояткѣ, для отбою мяча, летучки; лапта, 
« к и т а  ж, разные виды ветлы, вербы, ивы, бре-

І'іііп іі ■

д и н ы , особ. м е л к іе , т а л ь н и к ъ , ш ел ю га ; мѣстами о с о к о р ь , 
т о п о л ь ; | |  р а с т и . С у іізи з , Н у р р о р Ь е а , см . дереза; || 
р а с т и . Р о іе п ііИ а  Іг и і іс о з а , к у р и л ь с к ій -ч а іі .  1 * « к  » « м * -  

то жо с о б р . | * а к н т о в м л  з а р о с л и , и в н я к ъ , 
т а л ь н и к ъ  но б е р е га м ъ . | |  Ракитникъ, и в о во е , в е т л о в о е  
к о р ь е , в зам ѣ н ъ  д у б о в а го , д л я  д у б л е н ья  к о ж ъ . И раки
товый кустъ за правду стоитъ: отъ были, гдѣ кустъ былъ 
поводомъ улики убійцы. І * « к І ( № Ш І П ,  одно  р а к и т о в о е  
д ер ев о ; одинъ п р у т ъ .

Р а к с а  ж. море, м о н и с т о , н а н и за н н ы я  н а  ж е л ѣ зн ы й  
п р у т ъ  о б р у ч е м ъ  или н а б и ч е в к у , конурки, д е р е в н . ш а 
р и к и , с ъ  к о т о р ы м и  р ей  или г а ф е л ь  (н о л у р е й ) хо д и тъ  
с к о л ь зя  в в е р х ъ  и вн изъ  но м ач тѣ ; б ѣ л о м о р ц ы  п о д к л а 
д ы в а ю т ъ  е щ е  п о д ъ  конурки, п одъ  раку, коньки, д о с- 
ч е ч к н .

Р а к у н ъ ,  ш уб н ы й  зв ѣ рь  п о л о с к у н ъ , е н о т ъ .
Р а к у р с ъ  м. ішіпссклоп. у > а і . у / / » с і і ,  фрнц. у  ж и 

во п и сц евъ : к о с о е ,  с о к р а щ е н н о е  п о л о ж е н ь е  п р е д м е т а , 
ч е л о в ѣ к а ,

Р ѣ п и н а ,  п т и ц а  с и зо (с и в о )в о р о н к а ,С о га о іа в  д а г г и іа ,  
б л и зк а я  к ъ  р о н ж ѣ ; зе л е и а я -в о р о н к а .

Р а к ъ  м. С а п с е г , с к о р л у п ч а т о е  в о д ян о е  н а с ѣ к о м о е , 
го д н о е  въ  п и щ у ; р о дов ъ  и ви довъ  м н о ж е с тв о : рѣчной 
ракъ, А зіа с и з  В и ѵ іа ііііз , урал. в о д я н о й  с в е р ч е н ъ ; мор
ской (долгій) ракъ, о м а р ъ , р а ч й щ а , т о г о ж е в и д а , но вдвое 
и в т р о е  б о л ьш е; морскойкруглый, м о р с к о й  н а у к ъ , к р а б ъ , 
В г а с й у и т  (р а зн ы х ъ  в е л и ч и н ъ  и ви довъ); к р е в е т ъ , мор
ской рачёісъ, Р а іа е ш о п , Ш с а ; пагуръ, о т ш е л ь н и к ъ , д іо 
ге н ъ , Р а § и г и з ,  ж и в ет ъ  въ  п у с т ы х ъ  р а к о в и н к а х ъ , т а с к а я  
и х ъ  с ъ  с о б о ю ; п о с т о я л е ц ъ , жилецъ, к р о ш е ч н ы й , въ  ж и 
в ы х ъ  р а к о в и н а х ъ , д р у ж н о  с о  с л и зн я к о м ъ  х о зяи п о м ъ ; 
странникъ, ж и в ет ъ  на су ш ѣ  и х о д и т ъ  еж е го д н о  ту ч ам и  
к а к ъ  с а р а н ч а , д л я  м ет к п  и к р ы , н а -м о р е , ипр. Въ Колѣ 
ракъ, м я к б т к а ,  м е д у за , р о д ъ  к а р а к а т и ц ы , А з іе г іа з  
сарні; ш ес іи зае . Землпной-ракъ, н а с ѣ к о м о е  С гу ііи з  
І а ір а ,  зе м л я и о й -с в е р ч е к ъ , в е р ш к а  въ  два д ли н ою , си 
д и тъ  въ  п о рѣ  и по н о ч а м ъ  гр о м к о  с в е р ч и т ъ . На без
рыбьѣ и ракъ рыба. Сталъ (пли сѣлъ), какъ ракъ на 
мели. Криво ракъ выступаетъ, да иначе не знаетъ. 
Горе одного только рака краситъ (т. о. кипятокъ). Вра
ки, что кашляютъ раки: то шалятъ рыбаки. Ракъ 
клешнею, а богатый мошною (т . е. тащ итъ). Знаетъ, 
гдѣ раки зимуютъ. Пошелъ ко дну, раковъ ловить. Ни 
ракъ, ни рыба. Покраснѣлъ, какъ ракъ. Много раковъ— 
къ хорошему улову рыбы. Раки на берегъ выходятъ— 
къ ненастью. Вселился ракъ въ славное Кубинское (или: 
Ростовское) озеро. Два рога, а не быкъ, шесть ногъ 
безъ копытъ (ракъ). Пойду въ баню чернымъ, изъ бани 
выйду краснымъ (ракъ). По ножницамъ — звѣрь порт
ной, ггощетинѣ — звѣрьчеботаръ (ракъ). 11Астрнм. Ракъ, 
ч е т в е р т ы й  з н а к ъ  и  о т д ѣ л ъ  с о л н о п у т ь я ; созв ѣ зд іе  это го  
о т д ѣ л а . Начало лѣта числится отъ вступленья солнца 
въ знакъ Рака. | |  Ракъ, б о л ѣ зн ь , к о т о р о й  н а р у ж и , при
зн а к ъ : о г в е р д ѣ л а я  я зв а  о с о б а г о  ви да. | |  Горе, ро дъ  
с к р е б к а , д л я  о ч и с т к и  д ом ен ъ  о т ъ  га р и  и н а с т ы л и . Ра- 
чёкъ, м а л о р о с л ы й  р а к ъ , рачёнокъ, раиа+юж. / » « -  
п е н я ,  мн. рачата, рачепята, м а л е н ь к ій , н е д о р о с 
л ы й ; рачишка, д р ян н о й ; / х і ч н ш * ,  рачйща, б о л ь 
ш ой. с а м к а  р а к а ,  оеоб. и к р я н а я . | |  Рачки
р а с т и . Р о іу р о п ш п , см . брылена. Ходить, ползши ра
комъ, ракушки, юж. п я т и т ь с я ;  | |  н а к о р а ч -
к а х ъ , н а  ч е т в е р е н ь к а х ъ . Раковъ давить, п л а в а т ь , идти  
с у д н о м ъ  по м е л я м ъ ,в о о б щ е  близъ  б е р е г о в ъ . Онъ знаетъ, 
гдѣ раки зимуютъ, х и т е р ъ . Раковъ лучить, л о в и ть  
н о ч ью  н а  л у ч ъ , на  о го н ь , в ы зы в а я  и х ъ  эти м ъ  на' б е р е гъ . 
Ракъ не рыба, комисаръ (прапоръ)  не офицеръ. Та-
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скаетъ, словно ракъ клешней. Ты отъ меня бокомъ, я 
отъ тебя ракомъ. Ракъракомъ, словно ивъ бани вышелъ, 
алъ, красенъ. Р а к о в м я  шейки, по виду, хпостъ, 
мясистая часть тѣла его, черезъ которую проходитъ 
киш ка.[|Расти. Роіудопит Ьізіогіа.Раковая похлебка. 
/ * « і т о е .  рпчш ш ет ое мѣсто, рѣчка, обильное 
раками. В*ичъм  жерновки, известковые камешки въ 
желудкѣ (въголовѣ)рака, въ поруежегодной скидки имъ 
черепа и іи кожуры. Р м к е в л м а ы і і ,  пучеглазый. 
і *(і ч і ( » № ,  ловить раковъ. ІЫ-ночъ ранить ушли.

ж. раыовыца и ракбвница ж. сна
рядъ для ловли раковъ: сѣтчатый кошель на обручѣ, 
съ привадой. || Рано вица, арх. раковина или ракушка.
11! ' « « « « «  м  ч  г> — і ш ц и .  і м і ч к и к й ,  — к і і -  

любитель раковъ. В*ичоашщіж, ртчоача, 
рачій жерновокъ, гкуковинка, камешекъ въ головѣ 
рака. І * г л . '« . і о в й ,  / ш к о м / і о д а .  кто ловитъ ра
ковъ, бродитъ за ними водой. В*ичоан^пяч», 
■ и ц м ц в ,  торгующій раками. Тверскіе раковщикй 
снабжаютъ Питеръ. Раковщйкъ свиньи не любитъ, 
отъ близости свиней, пойманные раки дохнутъ. В*ачш'шнт ж. 
рачье мясо. Паша начинка съ рачинко'й. В* пи о- 
« і і й ш і і і 'і ,  па рака похожій. В * а ч о а ы ы и ,  ч е 
репъ, въ которомъ живетъ слизень. Раковина витуш
кою, улиткою, створчатая, ухомъ, змѣйкой голов
кой ипр. II Арти л. выбоина внутри ствола стрѣльнаго 
оружія. Отъ раковины можетъ разорвать пушку. 
Раковины ощупываютъ трещеткою. 11Гори, сторонняя, 
рыхлая порода, внутри камня; при огранкѣ, раковина 
иногда выходитъ наружу, какъ порча, выбоина. ЦЗодчс. 
ложёкъ или лбж кавъ столпахъ, канелюра, продольная 
бороздка. ЦПлотнцк. вырубка въ видѣ шипа, но прямая, 
не сковородпикомъ. Эту стѣнку можно врубить въ 
раковину, вязка есть, ее отзывать не станетъ. || 
Апатом. наружное ухо. У многихъ животныхъ нѣтъ 
ушной раковины. [| Коповал. исподъ копыта конскаго 
со стрѣлкою посрединѣ. Раковинка въ посудѣ, выщер
бинка, порча. М * п ч о « н к ы «'« замокъ, смыкъ, 
стыкъ и связка двухъ черепковъ ея. Р м к о о м *  
с п і ы і Ѵ изломъ камня, въ видѣ раковинъ, гладкихъ 
и неглубокихъ выщербинъ. Раковистый стволъ ружья, 
съ раковинами. В * п ч о о н е п ъ ъ ш е  берега, ракугаеч- 
лые, гдѣ много раковинъ. ЦРаковгістый наростъ, язва, 
на болѣзнь ракъ похожій, съ нею сродный. В*ичо- 
іъ і і ч ю ,  учсн. птица Сапсгоша. 1 ' п і . п і ь д ь ,  бран. 
кто ѣстъ раковъ. Лязьмти ракоѣды. В*ппі/«ітп. 
р п ч у е ю ч а ,  р п ч у т е н н а ,  пск. р е і ч о о н п ,  
кур. і м і п ю а і ,  раковина въ зпч. черепа, черепка жи
вотнаго, камепистая домовинка слизня; плоская рако
вина, чашкой, створчатая, либо улитка, витушка ипр. 
Въ устрицѣ двѣ ракушки. || Ракуша, покрытое цѣ
лымъ пластомъ раковинъ и обломковъ ихъ дно моря, 
рѣки, или такой же слой въ материкѣ. Дно мелкая ра
кушка. Дно ракуша съ иломъ. || Ракуша, оост. гре- 
чичная мякина, шелуха, лузга, лускъ, остатокъ отъ 
обдирки гречи па крупу. Р й ч у н е ч и  пск. улитка. 
В * й ч у а ы ч ы  ж. мн. кур. четвереньки. Ходиті> ра
кушки, лазить на ракушкахъ, ракомъ. В * а ч у ~  
т е н м ы й  известнякъ, ртчушнычя» м. раку
шечная слежка, бездна раковинъ, твердо спекшихся на 
извести и образовавшихъ собою камень. В * а ч у ш м я -  
с т и х и *  бёрегъ, раковистый. В * п и у щ а т ы і'< и з
ломъ, раковистый. ВЬакушмчііі, ракушечный. 
Итальянцы ракушники, ѣдятъ всякую ракуш ку (ГпіІІі 
<Іі ®аре)- Ототъ камень въ тескѣ р я ш ч у э л в ы п я с я ,  
выкалывается раковиной, покидая впадины.

5)6 Раковыя -

Р а л о  ср. орало, стар. црк. плугъ, сабанъ, косуля, 
соха; || нынѣ, лемехъ, лемешъ, сошникъ; || южн. ко
лода, съ 3 —4 зубьями, для борозженья пашни, послѣ 
боронки, или^для подъема весной осенняго взмета. 
Р м л ь н ы й ,  къ ралу отиосящс. Р с і л ь м м м » ,  
нога сошная, роженъ либо разсоха, на которую наса
живается рало, лемехъ, сошиики. || прм. самый сош
никъ, рало, лемехъ. Правый ральникъ, жёиочка; лѣ
вый, щ ш ч ен ъ .  [укладочка.

Н а л ь ч и к ъ  м. арх.-шшс. пскажи. лариикъ, ларецъ.
Р а м а з а н ъ ,  мусульманскій 40 дпевный постъ.
Р а м б о н ъ ,  городъ О р а н іе н б а у м ъ .
Р а м с п ъ  вѣрнѣе ромёнъ, юок. расти. Маігісагіа сЬа- 

т о т і і іа ,  ромаш ка, римская ромашка, аптечная. Какъ 
ромёнъ высыпало, множество, часто, густо.

Р и м а ; а ,  р и м ш а ,  херс. остатки товаровъ, не 
проданныхъ на ярмаркѣ. (И аум.).

Р а м о  ср. рамена мн.плечо, плёко, уступъ отъ шеи, 
округлый спускъ и часть руки до локтя; плечевая 
кость, особ. головка ея, въ связи съ лопаткою и ключи
цей. ||* Мочь, сила, могучая рука, власть. В * п м е н п  
ср. часть передней конской ноги, отъ локтя до бабки (?).

р п . п е ш і й м  * *. къ раме
намъ отнеще. Р м л і е н і і с ш м і ' і ,  р а м е н и *  
е « к ы » « ,  плечистый, широкій въ плечахъ, ражій, дю
жій, сильный, крѣпкій или коренастый. В * и л я ё н *  
ч а п п ы ш і,  схожій по виду съ плечами, уступчатый, 
о двухъ боковыхъ уступахъ, выступающихъ прямыхъ 
углахъ Вѣроятно отъ атого п р а м и  ш. пяла, четырех
угольная (а затѣмъ уже всякаго вида) обвязка, капъ бы 
оплечье: рама окбничная вставляется въ раму заклад
ную, глухую, замурованную, которая состоитъ изъ 
двухъ колодъ, косяковъ, подокбпья и притолоки. 
Рама, рамка картинная. І ' я л ю ч и п л  позолота. 
Рамочный мастеръ, р а м о ч н ы й » ,  ВЛа м ч а -  
и ш я  вязка,щитъ (ширмы), переборка, не сплошная, 
а въ рамахъ. В * и м я н ы і і  стар. обильпый, сильный, 
бченный. И бы т ь дооіедь рамянъ, и умножися вода, 
лѣтис. II  быстъ оісатва дорога рамяно на ту зиму, 
лѣтпе. || Рама, стар. межа, граница, обводъ, обходъ 
участка земли, по владѣнью; рама, нынѣ обраменъе, 
край, предѣлъ, конецъ пашни, которая упирается въ 
лѣсъ, либо расчищена среди лѣса, капъ встарь большею 
частью, п нынѣ тоже нерѣдко на сѣверѣ и востокѣ Руси, отсюда 
зараженье или р а м е н ъ  ж. и р а м е н ь е  ср. лѣсъ, 
сосѣдній съ полями, съ пашней. Да по край Ѳедоровы 
пашни (идетъ межа, у ш л и ,/ наручей, да на уголъ Гриди
на-мху, да па раменье на пихтовое, Акты юрдчек. Нынѣ 
раменъ и раменье кстр. рпз. мѣшаное чернолѣсье, ель, 
пихта, липа, береза, осина, болѣе по суглинку съ мо- 
ховиноіі; кстр. прм. вят. влд. густой, дремучій, темный 
лѣсъ; большіе казенные лѣса, гдѣ есть распашка; 
глушь лѣсная непроѣзжая, безъ дорогъ, гдѣ только по 
опушкѣ есть починки и рбсчисти; | |  раменье, ш й. де
ревня, селенье подъ лѣсомъ; есть также названье деревпи 
Раменье (пог.) || Раменъ, у промышлшм. бревно въ 3— 7 
саж. Въ лѣсу да въ раменьѣ кипитъ, да взвариваетъ 
(муравейникъ)? В * а м е н н и  каз. островъ, клинъ, по
лоса однороднаго лѣса Лѣсъ не мѣшанный, а все Р а 
менками. Й * а м е н н ъ ш ы ,  стар . у к і .Ш 'і і с і ч і і Ѵ , 
лѣсной, боровой, вообще къ рамени, лѣсу отиосящс. 
Раменный-сабельникъ, расти. Сошагшп раіизіге. \\Ра- 
менскій, шутч. прозвище медвѣдя. В * а м ё н ч а  ж. 
і і а м ё н о ч »  м. оплечье, оплечекъ, часть рубахи и 
иной одежды, кроющая плечо. Рйма, рамка, отъ рймо, 
рамепй; обрймсньс, окраина пашни, росчисти въ лѣсу; зара-
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мснье вяп просто раменье, лѣсъ, окружающій поле, пашпю, чи- 
Щобу: такъ въ кал. губ. лѣсъ норѣдко 8оаотся краемъ, т . о. за
краиною поли, раменьемъ —  а край п рама одно и то же. Слово 
Каіітеп въ пѣмцы зашло отъ славянъ.

Р а м п а  ж. фрн. въ театрахъ низенькій щитъ, на са
момъ переди, прикрывающій лампы.

Рамсъ, азартная игра въ кар гы. (Наум.).
Р а и ш а  ж. бѣломорская рыбка СоІІия, рявда, изъ 

рода бычковъ.
Р а п а  ж. порѣзъ, порубъ, протыкъ на тѣлѣ, рас

торженье цѣлости кожи, отъ наружнаго насилія, иногда 
съ Разсѣчкой и подкожныхъ, внутреннихъ частей; по- 
со>|у ушибъ, безъ наружнаго разрыва тѣла, пе рана; 
язва встарь означало р ану ,нынѣ жо ато застарѣлый нарывъ,
1 полная болячка, въ которую можетъ обратиться и за- 
пущецнан рана; но свѣжая рана безъ гною, и можетъ 
срастись, зажить безъ нагноенья. Рана отъ укушенья 
МЬи, насѣчка. Зажила рапа, а все рубецъ есть, обида 

помнится. Рана въ живомъ деревѣ заплываетъ, зара- 
стает. Собака рапу зализываетъ. Раны бываютъ: 
ЛеШя, тяжкія, опасныя, смертельныя ішр. Ранка, 
районка отъ порѣза, укола. Безъ рапы и звѣря нс 
Увьешь. Всякому своя рана больна. Тѣмъ оісе саломъ 
0а по тѣмъ же ранамъ. По чуоісимъ ранамъ да чу
жимъ саломъ мазать не убыточно. | * Иравственое 
пораженье, причиненная чѣмъ скорбь, боль душевная, 
сердечная. Р ( і н ш м к ,  р в і в п ш в т п ь  кого, причи
нить рану, язвить, разорвать связь живыхъ частей. 
Легко ранило: и головы не нашли! Раненъ медвѣдь 
осгпервенпетсп. Раненъ въ сраженіи: бутылкой голову 
Раскроили! — с и ,  ранить себя, умышленно или не
взначай. Всего изранили. Поранилъ ногу на гвоздь. Всѣхъ 
переранили. І > м н е ш > е ,  дѣйствіе по знчн. гл. / * « -  

ранившій кого. М * й м н а п  мазь. І * « -  
н н » і м « ^  могущій быть рапенъ, уязвляемый.

м. см. попутчикъ. || Расти. Йаіѵіа Ае- 
мнорів, іиедвѣгкье-ухо,ключъ-трава, мурішская, путан ъ  
(пушокъ?).

Р а п г б у т ъ  м. море, все деревянное (а нынѣ и же
лѣзное) вооруженье судна: мачты, стеньги, реи ипр,

1‘а н г ь  м. фрн. нѣм. чинъ, степень, класъ. Особы 
двухъ первыхъ ранговъ, 1 и 2 класса, но чипамъ, по 
зваипо службы. Баштанъ перваго ранга, морской пол
ковникъ; втораго, подполковникъ. Каштанъ треть
яго ранга, въ морской артиллеріи, упраздненъ. Корабль пер
ваго ранга, стопушечныіі; втораго, 70-ти, 80-ти пуіпеч- 
РМЙ. г М * и ы г о о ы * і,  къ рангу относящс. І * п н -  

м. фрп. военн. строй людей или лошадей апр. 
по росту, величинѣ. У Р а м о іс з ір н м ш і строй раз
вевается па три части: первая образуетъ первую ше- 
Рвічу, вторая третью,хвостъ среднюю. У него и огарки 
110 ранжиру стоятъ. Генералъ приказалъ класть боль
ныхъ по ранжиру. Перанжировапныя роты, въ кор
пусахъ, малолѣтнія. рекрутъ,
ставить, подбирать по р о с т у .— « я ,  быть ставиму; || 
становиться но росту .1* а н о ю ш » р » о а ш л и е  ,р и » ш -  

дѣйствіе но смыслу гл. І * а ч г ш : ч -  
кто ранжируетъ.

® *«пдсі*у  Ср, яесклн. фрп. мѣсто сходки, свиданья, 
назначенная встрѣча, условное сходбище, сборное 
Мѣсто; уптрб. во флотѣ: назначаютъ рандеву всѣмъ су- 

амя> разрозняясь, либо на случаи разноса бурей.
_ ® *«нётгь  м . ^ і а ш ' і і е п  и ранётка яг. порода не- 
озьшихъ яблокъ. Ш *аы епш оаос  дерево.

* * а н е ц т ь  я. нѣм. солдатская котомка, для занас- 
Кои одежды, бѣлья, нищи ипр. Безъ ружья, что безъ

жены, безъ ранца, что безъ матери. І * г і п ц е в ъ » е  
ремни, і ' п і і с і і н і і г н  приборъ, что солдатъ обязанъ 
держать въ ранцѣ: щ етка, ножъ, ножницы, иглы,нитки 
ипр. Ружье да ранецъ нс тяга, а крылья. Есть и 
мыльг^е, да въ ранцѣ.

Р й н ж с л ы і і  цвѣтъ, фрн. оранжевый; жаркой, 
ярко-красножелтый.

Р а н ж н д і 'ь  ипп. см. рангъ.
Р а н и т ь ,  см. рана.
1 * а п о  нар. вообще зарапѣ, загодя, дочасу, доноры, 

о которой речь: съ запасомъ времени, по сроку или по 
дѣлу, событію, пртвпл. поздно;||преждевременно, слиш
комъ рано до срока, не выждавъ должнаго, пе ко вре
мени, не къ порѣ, некстати и не у мѣста, по времени. 
Рано сдѣлавъ, хоть поздно, да отдохнешь; гюздно сдѣ
лаешь, отдыху не найдешь. Рано (ранѣе, раньше) на
чнешь, рано пошьешь (кончишь). Рано гопать: ска
жешь гогіъ, какъ перескочигиьі Рано пташечка запѣла, 
какъ бы кошечка не съѣла! Пе рано, кому дано, а не 
дано, и вѣкъ рано, некстати, неуспѣшно. Зима рано 
настала, раньше обычнаго. Ягодъ нѣтъ теперь, еще 
рано. Кабы раньше зналъ, ранѣе чего либо, напередъ, 
прежде, заранѣ. Па работу рано, а въ кабакъ— самая 
пора. Работать поздно, спать рано — давай сумер
ничать! Рано, коли незвано. Рано татарамъ на Русь 
идти. Пе пѣть было рано пташечкѣ, пе съѣла бъ ко
шечка. Рано попала лиса въ яму, а знать ночевать! 
Хоть и рано (говоритъ лиса въ капканѣ), а ночевать при
дется! Только славу ведугггъ, что рано встаютъ. Рано 
затаетъ, долго нерасгпаетъ. Рано затѣялъ, дана  
позднее свелъ. Рано осѣдлали, да поздно поскакали. 
Рано сабралисъ, а поздно поднялись. Рано снаряди
лись, да поздно въ тутъ пустились. Рано (невѣстка) 
вегпала, да мало напряла. Рано, да душа-то рада. 
Рано выпавши, больше наработаешь; рано женившись, 
скорѣе помощь будетъ. Молодому жениться рано, а 
старому гюздно Рано вставать — некогда пировать. 
Кто рано встаетъ, гному Богъ подаегпъ. Богатые 
раньше нашего встали, да все и расхватали. Пе то 
бѣда, чгпо рано родила; а то бѣда, что гюздно обвѣн
чалась. Всѣмъ тамъ быть — кому раньше, кому поз
же. II Рано въ году, раннею , первою весной. Рано по 
зимѣ, въ первые морозы, или но первому пути. Рано 
днемъ, утромъ, поутру, раннимъ часомъ. Рано ли 
встаешь? Ужь не рано, солнышко высоко, въ дерево. 
Приходи къ намъ рапёнысо, рано утрбмъ, пораньше. 
Раненько ты затѣялъ ото, до норы, слишкомъ рано. 
Рапёнысо ты запиваешь, съ утра или рано по лѣтамъ. 
Ранымъ-ранёхонысо, ранешенько, и рано-пбрапу. 
весьма рано утромъ, на восходѣ солнца. /* « > « «  а м 
і и  о ,  раненько. / ' « « н і і Ѵ ,  все, къ чему можно при
мѣнить сл. рано. Ранняя весна. Ранняя пташка. Ран
ній посѣвъ. Ранняя пора, утро.Изъ молодыхъ, да ран
ній, выскочка. Ранніе морозы гречу побили. Раннее 
яблоко пли груша, порода; скороспѣлка. Ранняя ста
рость, дряхлостьие по лѣтамъ. Ранняя забота лгучгие 
непёчи. Ранній спѣхъ лишнія суеты. Ранній заловъ 
рыбы , вешній; поздній, осенній. Ранное Крещенье, вор. 
7-е января. Раннее Розкдество, второй день, 26 декб. 
вор. Ранняя весна— мною воды.Ранняя роса лѣгпомъ, 
а; осенью иней: къ ведру. Раннее яровое сѣй, какъ вода 
сольетъ; позднее, какъ цвѣтъ калины въ кругу будетъ. 
Ранній гость — до обѣда. Ранняго гостя пе бойся, 
Ранняя птичка зубки гггерсбгтъ (носикъ гірочищаетъ), 
поздняя глазки продираетъ. І ' п к ш ; »  м. юж. 
р г і м ъ е  рвя. орл. | ю н ъ ,  | ш н м п « і  ж. пск. утро,
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раниее утро. А встану я въ ранкѣ, горѣлочка въ 
склянкѣ, пѣс. Не одно я ранснысо (умлт. ранъе, зап.) 
пуляла, русую косу чесала, пѣс. / Ѵ і і і н і ш с і м ,  

ранній, утренній. Раничный удой. 
Кто въ этапу рань встаетъ, и пѣтухи еще не пѣли! 
Р « М № « ( «  псіс. тер. свѣтать, наставать дню, утру, 
ранку.Пора вставать, уоіеь ранѣетъ. Й * а к а щ а к ъ ,  
— ицшшца, і і л и щ і г л . ч і  мн. рабочіе, идущіе куда 
на заработки ранней или первой порой, тогда какъ позд- 
някй  выходятъ позже. Плотники ранщики приходятъ въ 
мартѣ, а поздники — послѣ Святой. Р и к к ы к ъ ,  
- н ш щ .  что либо раниее. Раншиси овощи побили, 
утреники, морозы. Рапница съ первымъ теленкомъ, 
юница, новотелка, первотелка. || Ранница, ранняя 
обѣдня. || Ранникъ, расти. $а1ѵіа аеііпоріз, медвѣ?кье- 
ухо, ключъ, пушанъ, муринская. І * « н о в | < е л і е н -  
в м й ,  преждевременный, слишкомъ ранній, по порѣ 
дня, года, иди но обстоятельствамъ, ю н о с т ь  ж. 
свойство, состоянье но гл. Р а ш и д и н а  ж. бѣ
ломорское малое промысловое судно, выходящее на 
ранніе промысла; та же шняка, но съ насадами (высо 
кими бортами), безъ палубы, съ глухими двумя мач
тами; иногда средняя треть подъ палубкою. Й * ы к -  
9вв(мщ)ыкг>, судорабочій на ранщииѣ.

і » а и т ъ  м. нѣм. кайма, кромка, край; выпускъ, вы
пушка; строчка, прошивка по каймѣ; накатка, кантъ. 
М * а м т о о ь іе  сапоги, съ подшивкой ремепнойкаймы, 
къ которой пришивается подошва; пртвпл. выворотные 
или прошивные, когда подошва подшивается прямо, и сапогъ 
выворачивается.

1 » а и у и к у л т . ,  растн. Цанипсиіив, разы, видовъ. 
І * а п и і ( п ц ) и п а ,  см. рано.
І * а п а  ж. астрх. нврс. ропсі, природный тузлукъ, 

разсолъ на соляныхъ озерахъ; паточная вода, круто 
пропитанная солыо; густая солянка, на самосадочныхъ 
соляныхъ озерахъ. Пыпѣ выволочка соли будетъ плоха, 
мною рапы отъ дождей.

Р а п и р а  ж. иТім. тупая шпага, съ пуговкою на 
кончикѣ, которою учатся биться на шпагахъ, драться 
наукблъ; рапира для рубки, эспадронъ. І*аъгщ'шр~ 
н ы і ' і  клинокъ. И *и і ш р « ш і т ь ,  драться па ра
пирахъ. Й * а п 9 9 р о о а к ь с ,  р а п ш в р б в к а ,  дѣйст. 
по знчи. гл. боецъ на рапирахъ,
фехтовальщикъ.

Р ш і о ш п ш ъ ,  растн. 8рігеа, см. батеръ. 
1‘ш к і . ш а ,  родъ тыковки; ханка, ханочка. 
І * а п о р т о ш і ч г ь  кому о чомъ, фрнц. доносить, до

кладывать по начальству, словесно или письменно, 
болѣе воои. — с « ,  быть доносиму. || Рапортоваться 
больнымъ, сказаться, донести о себѣ, что заболѣлъ. 
Й*и м о / а н  о  « « и  ь  е , дѣйст. по зиачн. гл. й “п -  
п ѳ р » і ; > ,  донесенье. [вокъ.

Р а н ш і ; і І н  греч. безсвязный стихотворный отры- 
Р а н с ъ  м. Вгаьвіса оіеііега, рейсъ, сурѣпица, сви- 

риаа, колза; озимый рапсъ; | |  Вг. азрегіГоІіа, яровой 
рапсъ.

1‘ н н ш а і г ь  арх-км. маленькая, молодая нерпа. 
Р а с а  ж. фри. племя, порода, поколѣнье, видоизмѣ

ненье жиаотн. и челов., которое ведется родомъ. Расы 
человѣческаго рода, породы, поколѣнія.

Р а с е ш н і  хлѣбъ, иал-мцн. крестьянскій, скупае
мый по мелочамъ.

Р а с ё с ц ъ ,  і ш г б і Ѵ і р а .  сиб. рабочіе, мастеро
вые, приходящіе изъ Великоросіи.

Р а с ш і з і і и а г ь е н ,  0 гусяхъ, раскричаться; или 
о бабахъ. Расказакался гусь посередь двора.

58

Р а с к а и в а т ь с я ,  р ш ‘и и п » п ь с п ,  каяться, 
сожалѣть о поступкѣ своемъ, сознавать, что слѣдовало 
бы сдѣлать не то, не говорить или не дѣлать чего; уби
ваться совѣстью, казниться за прошлое. Раскаявшійся 
грѣшникъ. И  раскаялся, да не воротишь. Гоиор. / > « е с -  
і . ' п и ш ь  кого, заставить каяться, усовѣстить, побу
дить къ покаянію. Р а е ш і м в л м ь е ,  р и ѵ к а -  
и н ъ е ,  состоянье того, кто кается въ чемъ, жалѣетъ 
о своемъ дурномъ поступкѣ. Позднее расісаннье не 
спасаетъ. Безъ раскаянья, нѣтъ проиіівнья.

Р а с к а л и в а т ь  или р а с к а л я т ь ,  р а с к а ш  
л а ш к ь  что, калить, разжигать, накалять; сильно со
грѣть, разгорячить. Коли вода шипитъ на камнѣ (же
лѣзѣ ш ір .і , то онъ раскаленъ, а не шипитъ, такъ 
только согрѣтъ. Желѣзо раскаляютъ (калятъ), для 
ковки, до краснокалу; для сварки, до бѣлокалу; за
тѣмъ, до вишневаго накалу, и наконецъ до расплаву. 
Раскаленная мостовая, сильно согрѣтая зноемъ, — е я ,  
быть раскаляеиу; пли 11разгораться до накалки. И * а с ~  
к а л ш п а а к ь е  дл. р а с к и л ё к ь с  ср. об. р а с -  
к а л а  м. р а с ч а л к а  ж. об. дѣйств. по гл. | |  Рас
колъ, раскалка, состоян. раскаленнаго. Мѣдь р и с ш  
к и л ь ч и а і ь й  желѣза. У Р а с ж в а л а в а т е л ь ,  
р е ш с ш е и л я (» к )т е л ь ,  р а с ш е а л ы ц ы ш іЬ  м. 
— гшцгвца  ж. раскаливающій что либо.

Р а с к а л ы в а т ь ,  р а с к о л о т ь  что, и р а ѵ ■ 
к г г л а т ь  отар . колоть, раздѣлять, раздроблять руб
кой, ударомъ или инымъ усиліемъ, особенно по слоямъ. 
Безъ клина, и плаха не расколешь. Буравь осторож
нѣй, не расколи. Расколоть орѣхъ. Плита расколота 
натрое. Чтобъ тебѣ коровъ обдирать да анбары по
крывать, а въ апбарахъ расколотаго зерна не видать! 
проклятіе, — е я ,  стрд. и взв. но смыслу. Камень, при 
тескѣ, раскололся. Слюда раскалывается на листы, 
колется. Колодочка раскололась. Р м с к ы л ы -  
о а к ь е ,  р а с к о л о т ь # ,  р а с к о л ъ ,  р а с -  
к о л к а ,  дѣйств. по гл. За расколку дровъ берутъ 
по-сажеиио. || Расколъ, отступленье отъ ученія и пра
вилъ церкви. Рускііі расколъ основанъ на желапіи хранить ста
рину и чистоту вѣры и па убѣжденіи, что прочіе отъ пея откло
нились, почемуи зовутъ собя старовѣрами, старообрядцами; но з а 
тѣмъ и самый расколъ расщепился па десятки толковъ, норѣдко и 
понынѣ вповь возникающихъ; одна часть признаётъ рукоположеніе 
священства, почему п держитъ поповъ, переправляя ихъ посвбему 
и заставляя ихъ отречься отъ новизны: это попбвгцина, другая, 
утверждая, что благодать утрачена и царство антихриста настало, 
не отвергаетъ сущности таинствъ, но говоритъ, что ихъ нынѣ ужо 
нѣтъ, и ожидаетъ исполненія пророчествъ Апокалипсиса: ато без
поповщина. Отвергающіе же сущность христіанскаго ученья, не 
раскольники, а отступники, оретикп; это нпр. духобощьь, мо
локаны, хлысты, скопцы, суботнгшп ипр. Только смѣ
шеніе духовныхъ и гражданскихъ (государотвоиыхъ) отношеній нѣ
которыми толками или согласами дѣлаетъ ихъ вредными обще
ству; но ость уродливые выродки, какъ нпр. нынѣшніе біыуны, 
которые вовсе но могутъ быть терпимы. Засимъ, есть церковь ста
рообрядческая, единовѣрческая или благословенная. 
отправляющая службу по старымъ м и га м ъ ,а  обряды —  по преда
нію. М * а е к і іл ь н и к г > ,  — ш < ц « .  отщепенецъ по 
вѣрѣ, отпцдшій отъ своей церкви, исповѣданья. Йма с -  
КОЛЫвШШКООЪ, - Н І І Ц І Н И Й ,  имъ нринадлжщ. 
— м н и і Т Ѵ ,  — н и п с с к і ш і ,  къ нимъ отнсіц. мѣстами 
говр. / ж с і . б . і м ц і і і . т і , — і ц к ц я .  а р а с к о л ь -  
а ц ы ш а ,  собрт. расколъ и раскольники. | |  Раскбль- 
щикъ, расколовшій что либо. Й Р а с к а л ь к и п а т ь .  
держаться раскола. По нижегородскому заволокою по
ловина населенья числится православнымъ, само себя
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называетъ церковниками, по раскольничаетъ, по обы
чаю, въ своихъ обрядахъ. Л*ис кёлъ-ничанъе, 
дѣііст. по гл. І ' п с і і о . г м і і і м о п  дерево, кблкое, 
что легко колется; ; ш с и « і ^ м е » > « е  тбм. въ ко
торомъ много |» г« с шіо л м н й . трещинъ.

Р а с к а л н к а т ь  кого, разговорить, въ обоихъ знч. за
нять, развлечь, забавить, пли || отговорить отъ чего, 
отклонить, — ѵ іі ,  калякать много, долго. Раскаляка
лась курочка, разсмѣялась уточка. [клянчиться.

Р п с к а ш о ч и т ь с я ,  канючить неотступно, рас- 
Р а с к а п о с т и т ь с я ,  о ребенкѣ, кур. раскиснуть, 

размодѣть отъ жару; || пск. расквелиться, разунря- 
миться.

Р а с к а п ы н а т ь ,  / ш г и о п м т і і  что, разро
нять каплями, пролить капая въ разныхъ мѣстахъ;

стрд. ц взв. но смыслу речи. М * а с к и п а и ъ с ,  
лѣист. но гл.

1‘а с к а п ы п а т ь , | ) а е і і о п ( « и і ь , | > а с ю о ) г «  
н и т ь  что, разрыть, копая раскидывать и || откапы
вать. Раскопать могилу, отрыть покойника. Ее раска
пывай моею сундука, чемодана, не ройся. || * Старое 
чьльце огіпть раскопали, подняли, возобновили. Хоро- 
Шш сыщикъ все раскопаетъ, разыщетъ. Ею сразу не 
раскопаешь, скрытенъ, не разгадаешь, —ся, быть 
Расканываему. || Ну что ты раскопался тгутъ, ко
паешься надъ чѣмъ некстати, долго.
° « в ь е , раскопаыье, раскопъ, рас- 
' • « н і .ѵ і , дѣйст. по гл. || Раскопъ, яма, раскопанное, 
мѣсто. || Добыча рудъ раскогюмъ, ямами и сносолъ 
всего верхняго шіаста, открытой разработкой, разро
емъ; самый дурной способъ, пртвпл. разработка шах- 
'пами, колодцами, дудками и штольнами, подкопомъ. 
я  п с і е о п н ь е і е ,  къ раскопу отнещ. Кротъ рис- 
*4® п і ц * в » .  Расиапчатое мѣсто, разрытое, 
ямистое, / ' п с и п і і ы п п і ш м ъ ,  рископа-
* Н с .гь , — м а ц а ,  р а с к о п щ и к ъ ,  — щ п ц а ,
раскапывающій что либо.

|>11і ' к ц | щ . ш н а і і , ) или р а с к о р л я л я т ъ ,  
Р и с к о р л ш а т ь  кого, откормить, дать отъѣдаться, 
кормить до отвалу, чтобы подобрѣлъ, потолстѣлъ, раз
жирѣлъ. По осени откармливаютъ птицу на убой.

быть откормлену; || отъѣдаться, жирѣть на 
корму. О т к и р м л ш е в а п ъ е ,  о т к а р л я -  
' ' ' ‘ " ъ е ,  а п т б р л ш ъ  и — л ш к а ,  дѣйствіе по гл. 
у п ъ к б р р п п а з і  птица, кормная, откормленная. 

усь о п т о р м ч и о й ь і і  всякой птицы. Макаха 
°ыкормчива, спора, да только портитъ птицу, нехо- 
І°аіо мясо бываетъ. Р а с к а р л ш л а в а т е ^ п > ,  
я ' & с к б р м щ а к ъ ,  — щ п ц а ,  кто раскармли- 

етъ- **а с к о р м л е т п і ъ  м. — п и ц а ,  рас- 
Рмлешіыіі. У нея дѣти, раскормлетки, р а с к о р •  

р а с к о р м к а .  Эта лошадь раскор- 
°^> ))гѣлу не вѣрь, раскормлена въ продажу.

№в к а і м і < і и и й т ь , | > м т а ; і л и і < і п н і  по, кого,
-  Расіеорячить, растопырить, растянуть, развести, 
Р вставить, разогнуть врознь. Раскорячить вилы, раз- 

Сгп Рота пошире. Стоитъ раскорячивъ нош, широко 
Разставивъ, — с и .  стрд. и ввм. по смыслу. Раскор п- 

■іел иа диванѣ, раскинулъ ноги п руки, развалился 
^прилично. 1ѣасиарячетье, раскаряч- 
с « ,  Дѣііст. ц° гл. Раскаряка об. кто лежитъ, 
т0г ГЬ’ с™*тъ> ходитъ раскарячась; разгильдяй, рас- 
Кйрл).3’ ^  К0Г0 ноги огъ природы врознь. Конница рас-

гт* « е и а с и р ° ш і , ь  (пѣм.) полкъ, роту, размѣ- 
' ь всѣхъ людей въ другія команды, разбить составъ.

Р н е і ш с т и т ь  что, кого, (кастъ, скверна), разру
гать, разбранить, расхаять, не оставивъ добраго вблоса.

Р н с к а т ы п а т ь ,  р а с к а т а м ъ ,  р а с к а 
т а м ъ  что, катать врознь. Раскатать скатанный 
половикъ, развернуть, катая развертывать. Раскатать 
бревна, раскатйть топу бревенъ, откатить каждое по
рознь, въ сторону. ||Расплющить каткомъ, разгладить, 
разровнять. Раскатывать мѣдь, желѣзо па листы. 
Раскатывать тѣсто скалкою, сучить, разсучивать 
его. || Раскатывать, раскатйть колесо, разогнать 
шибко, придать сильный раскатъ, бѣгъ. || Раскаты
вать по юроду, катать, ѣздить туда и сюда, но раз
нымъ мѣстамъ. 11 Раскатать шайку, толпу, разбить, 
разогнать, разсѣять, — с я ,  стрд. и вз». ио смыслу. 
Слоеное тѣсто раскатывается скалкою. Ежъ скаты
вается и раскатывается. Кругляши раскатываются, 
надо ихъ слооісить въ клѣтку. Паровозъ шибко раска
тился, разлетѣлся. Лея телега въ дребезги раскати
лась. Такая ѣзда по улицамъ, словно весь юродъ рас
катался. Дорога разъѣзжена, сани очень раскаты
ваются, катятся бокомъ, туда-сюда, ио ухабамъ. На 
горахъ гполъко-что раскатываются, начинаютъ ка
таться, нѣтъ еще полнаго разгула. Громъ, гулъ раска
тывается, разливается, раздается иротя?кно. Толстая 
рубаха раскатается. Р а е п а т ы в и м ь е  дл. 
р а с к а т а п ъ е , р а с к а ч ё к ъ е  ок. р а с 
п и т ъ  м. р а с к а т к а  я. об. дѣйст. и состн. по 
гл. на ть п на ся, въ разныхъ зиачн. Раскатыванье пб 
юроду, гонка, ѣзда. Раскатанье, раскатка бревенъ, 
навыборъ. Раскачбнье на конькахъ || Раскагпка, 
скалка, каточекъ. || Раскатъ, выровненное, выгла
женное мѣсто; катбкъ на льду, расчищенная площадь, 
для катанья на конькахъ; || стар. плоокая иасыпь или 

помостъ подъ валомъ крѣпости, для постановки пушки, 
барбетъ; раскаты мн. весь валъ или укрѣпленія го
рода. | |  Накатанные полозьями косогоры, но зимиему 
пути, гдѣ сани закидываетъ то въ бокъ, то въ другой, 
заламывая оглобли; ухабы и раскаты дѣлаютъ зимнія 
дороги наши едва проѣзжими. || Разбѣгъ, разлетъ, 
стремленье того, что катится на колесахъ, скользитъ 
на полозу. На раскатѣ, коней вдругъ не осадишь. Для 
тою сани куются, чтобы меньше раскату (вбокъ) 
было. Карету запячиваютъ въ сарай раскатомъ. || 
Раскаты грома, гулъ, протяжный грохотъ отголоска. 
[| Раскаты саней, отводы, разводы, боковые отиорьь 
Й » а с к а т м ы * і ,  къ раскату относящс. Раскатный 
т анъ. Р а с к а т  и н в ы «*, склонный къ раскату . 
/ ' п г к п ж і і г м і і>ііV, что съ сильнымъ раскатомъ. 
Раскатистый гюѣздъ, стремительный. Раскатистые 
удары грома, гулкіе или зычные и долгіе. Раскатгі- 
стая дорога, валкая отъ раскатовъ. Какъ волна раска
тистая по (желтому песочку разсыпалась. * Раска
т и т е іжить, широко и съ большими затѣями, барски. 
М * а с к а т м е и т е л ь  по городу. Р а с к а т а -  
т ѵ л ъ ,  р а с к а т а л а  кулачный. Ж * а с к а т -  
і і м н б  бревенъ. Р а с к ы т ч п ц а  тѣста. Р а с 
к а т а м ъ ,  р а с к а т ш ш ъ ,  что либо раскатан
ное, расплющенное, лепешка. р и с к и т м п к ъ ,  
раскатанныя, раскидаепыя врознь бревна. Раскатчику 
мною , выбирай любое, а тбпы раскатывать не ста
немъ. г

Ж * я с и а ч и в а ѵ і > ,р а с п а ч і і т ъ  качели,зыбку, 
клепало, маятникъ, качать взадъ и впередъ, разма
хать, дать качательное движенье. Раскачавъ куль, да въ 
воду, морскіе похороны. Раскачавъ колъ, такъ выдер
нешь, расшатай. || "Ею не сразу раскачаешь, лѣнивъ,
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Р а сн а ч и п а н ь е  — раскл адка

кбсенъ, тяжелъ на дѣло. [| Судно раскачало, качкою 
повредило, скрѣпы ослабли. Унеси ты мое горе, рас
качай мою печаль! — с и ,  стрд. и взв. по смыслу. 
Идешь раскачиваясь. Верея раскачалась, пе твердо 
стоитъ. Раскачивайся, что ли! шевелись, живѣе. Рас
тянись во весь маха: задай пиръ на славу! Море рас
качалось, расходилось. Трудно раскачаться, а тамъ 
пошелъ. і і н г ш »»с .  | > а с к « і і а н « і е ,
р и с к и п ч м ,  дѣйст. иогл. И*« е  к м  м  м о м хвостъ, 
для раскачки имъ качелей. Маятникъ р п е ч ы ч -  
■ і »*«*>, ого легко раскачать.

І ' й с к а і і і і т а т ь ,  р а с к о с л в о п ъ  лугъ, выко
сить собща, раздѣливъ его по частямъ, или кто 
сколько успѣетъ. Уральцы не дѣлятъ покосовъ, а рас
кашиваютъ всѣмъ войскомъ и съ одною срока. 11 Рас
кашивать, раскосить вязку, столбы, плотнцк. поста- 
ы \ п р и с т і с ы , р и с т і с л л п м ,  косыя распорки. 
Мостовые раскосы. || Онъ раскашиваетъ иногда, онъ 
раскосилъ глаза, косогдазитъ, косится, — с и ,  стрд. и 
взв. по смыслу. || Разойтись косо врознь, перекоситься. 
Рама невѣрно связана, она раскосилась. Пальца рас
косились. || Онъ раскосился съ сосѣдомъ, поссорился. 
|| Раскосился, и обѣдать нейдетъ! разохотился. 
М * а е т іш л л в и ы ъ е  дл. р а с к о е ѵ і ё н ь е  ок. 
р а с к о с ъ  м. р а с к о с к а  ж. об. дѣйст. по гл. 
Жерди на раскосъ, на косыя подпоры пли распорки, на 
раскосы, раскбсины. Все въ (в)раскосъ пошло! Раскосъ 
луговъ. Жить въ раскосѣ, въ разладѣ или ссорѣ. М“а с -  
к о с о а и в п м с  глаза. Рыжій да р а с к о с ы й ,  
косой, косоглазый. | |  Раскосъ, р а с к о с о к ъ ,  плп  
псіс. р а с к о и л е к ъ ,  размахъ косы, просторъ, объ
емъ размаха.

Р а с ш і і и л ш й А т ь с » ,  р и с к е л ш л г і ш п ъ с л ,
кашлять припадкомъ, стать вдругъ сильно кашлять, за
кашляться. Она все къ ночи раскашливастсп. Поперх
нулся,и такъ раскашлялся, что долоіеенъ былъ выдти. 
Нынѣ весь городъ раскашлялся.

1‘і і е і і і і л т ь ,  — е я ,  и п р .  см. расшивать.
Р а с к ш і к а т ь е л .  Ляггушки передъ дождемъ рас

квакались .
1 * а с г с ш іс і г г ь  что, разбить, расплющить, размоз

жить. Положилъ яйцо въ карманъ, да и расквасилъ ею. 
Онъ, пьяный, себѣ носъ расквасилъ, — с и ,  стрд. и взв.
|| Разревѣться, разрюмиться, расплакаться надолго. || 
Раскиснуть отъ жару, истомы, размодѣть.

1 * а с к и с л і і т ь  ребенка, сѣв. вост. орл. раздразнить, 
довести шутками до слезъ; разжалобить, разнѣжить, 
для своей забавы, до плача, / ' ( і г к п е . н і . і г н  что- 
то ребенокъ, знагпь нездоровится ему. Москвы не 
расквелишь (или не разжалобишь).

Р а с к п и т а т ь  к о т о , разочесть, раздѣлать, удово- 
лить; к о г о  с ъ  к ѣ м ъ , то же, разсудить, разобрать, поми
рить, копчить дѣло, успокоивъ обѣ стороны, - с и  с ъ  
кѣмъ, сквитаться, поквитаться, поверстаться, раздѣ
латься, разсчесться, разсчитаться; покончить дѣло.

Р й с к п о к ( х ) т а т ь е я ,  о курицѣ, расходиться 
кввхча, клохча; о бабѣ, расшумѣться, раскричаться о 
пустякахъ.

• ' а п і с ш ,  л. р а с к о п а н а  з  лея. юж.расщепъ, 
щель, трещина, расколъ. Раскепъ пера. Гребенка съ 
асксгюмь. Яли с к ё п п т о с я , расщепиться. ! лп с -  
к е п к ы і і  ножичекъ, особый перочинный.

Р а е к и п а т ь е л ,  кивать, не унимаясь, долго, 
много. Фарфоровый китаецъ на каминѣ распивался.

1 'а с і ш г н к а л і і с і ,  пйгалка, пасучи малыхъ дѣ
тушекъ.
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Р я с в и д ы н а т ь  и р а с к и д а т ь  что, раски
дать я р а с к л ш д а т ь ,  р и с к ш л к у т ь ,  разбра
сывать, разметать, расшвырять, разлукать; кидать въ 
разныя стороны, или вокругъ, врознь, туда и сюда. 
Раскидай сѣно, чгпобъ просохло. Избу по бревну рас
кидали. Пе раскидай одежи гю всѣмъ комнатамъ, не 
соберешь послѣ. Все имѣнье безпутно раскидалъ. || 
Раскинуть руки  или ноги, раскорячить. Раскинуть 
шатеръ, поставить. Раскинуть сѣть, неводъ, расши
рить и закинуть для ловли или для сушки. Онъ ходитъ, 
раскинувъ кудри на-расчесъ. Она раскинула кудри по 
плечамъ, разсыпала. Раскинуть узоръ, набросать, на
кидать очеркомъ, расположить. * Раскидывать умомъ, 
думать, размышлять. Раскинь, гю чемъ на брата при
дется, разочти на умахъ, — с и ,  стрд. пвзв. по смыслу 
Широко бѣлый свѣтъ раскинулся! Одѣнь ребенка, 
вишь раскинулсяво снѣ! Раскинься, мать сыра земля! 
разступись, раскройся. Лѣг а о к п д ы о а к ь е  ср. 
р е в е к п д п к ь е .  р а е к ы ы у т і е ,  р а е к п д ь  
м. р а с Ё і п д к к  ж. дѣйствіе по гл. і ' г і с і і н Л и и н  
столъ, раскладной или- раотворчатый. Раскидная ка
рета, ландо. Паша рѣчка озорница, р а с к л і д -  
ч п а т .  Вкругъ озера р т е к м д ш л е т ы п  йвы. 
Р д с к ш л д ь  ж. все, что раскидано, разбросано. Рос- 
мдыо, врбскидь, врознь, разбросомъ, вразбросъ, розно, 
одиночно. 1 * « с к * ш д ы а а т е .« ь  или р а ѵ і і ч д і і -  
т е . г ь  м .  — м м ц а , р п с к ш і д и п к й ,  — и ім ц п ,  
раскидывающій что либо. М * а с к « ’л д ы к л ь  м. кто 
спитъ безпокойно, раскидываясь во снѣ. Ж *ас~ кп-  
д у и щ і і і  пск. разброочпвыіі, безпорядочный въ ве
щахъ. И *€лекш '*днллкь  м. собр. выкидъ, дрова, лѣсъ, 
хворостъ, приносимый вешней водою. [въ саняхъ.

Р і Іс к і і і і ъ З м. пврс. родъ вайя, воловьяго 'дышла
9‘ м с с ш і і і г і І те ,  что, кипятя разварить; —ея, или 

р и с к ч м ь т ъ ,  развалиться отъ кипяченья, отъ 
варки. || Раскипятиться или р п с к л л п т т ь ѵ я ,  
разгорѣться сердцемъ, распаляться, вспылить, вспых
нуть. И *а*ч& н н ч и в м м , разварчйвыіі.

1 'й с к і і с й т ь ,  | > а с к і « с н у і и ь .  расплыться 
прокисая, бродить, киснутыі пучиться, разлѣзаться. ||
* 0 чолопк. размѣряться, ослабѣть отъ жару, зною. 
# * м г к  ч  с . і  ы  і і , раскисшій. / * м е к  х е н і і  ь е ,  
состоянье по гл.

а * а с и і і ч й т ь  кого, сдѣлать кичливымъ, надмен
нымъ. Счастье, удача раскичила ею, оиъ заневѣдался. 
— е я ,  кичиться певмѣру, зазнаться, заневѣдаться, 
расходиться кичась.

! >й с к л а д і > і п а ’і ь  юж. р и с п л и д й т ъ , р а с -  
ч л в л е т ь  что, разбирать, разнимать, разложить. Рас
кладу я клѣтку, никому не собрать: ни попамъ, ни 
дьякамъ, ни плотпичкамъ? щопатьлучшіу. | \При встрѣчѣ 
молодыхъ у воротъ раскладываютъ огонь (отъ порчи).|| 
Класть порознь, по мѣстамъ, по сортамъ, подбирать. 
Расклать товары, разложить; — карты, гадать по 
нимъ. Раскласть въ безпорядкѣ, разбросать. || * Рас
кладывать, раскласть подати, убытки, цѣпы пато- 
варъ, разложить, распредѣлить, разсчитать. См. т а к ж е  
разлагать; па юнъ и зап. бол. гов. раскласть, на сѣв. 
пост, разложить, — е я ,  стрд. взв Раскладываться 
товаромъ. Р а ѵ ч л п д ы о а ш л ь с  или р п е ч л а -  
д г і м ь с  ср. р п ѵ ч . г л к д ъ  и р ч с ч . г п д ч ы ,  дѣйст. 
по гл . 1Іораскладу,раскладкѣ, поразсчету, разверсткѣ, 
уравнительному раздѣлу. Раскладка повинностей. || 
Раскладъ, арх. раздѣлъ; сдѣлка, уговоръ, условіе, 
контрактъ, обязательство. ||яв«. расположенье, обстоя
тельства. Петотъ раскладъ дѣла, некстати ѣхать.



61Раскладная — раенолоситься.

Ж * а с к л а д ы * * п  кровать, шкафа, разборный, разъ
емный. Раскладной стола, раскидной. И * а с к л г ід ^  
**•««*>»і«  разнощцка, охотникъ казать, раскладывать 
товаръ. М * а с к л а д ы с т ы ы  писецъ, что широко 
раскладывается, много мѣста занимаетъ снарядами. 
-* « с і м п «)о , і і і ы м  сбора, по общей раскладкѣ, 
сверхъ окладнаго. г і б ы в г ш с ( м ъ ,  р а с *
' ‘' • « « д и и і г й ,  — и н і д м ,  кто разложилъ или раскла- 
Дыпастъ что либо.
РіН'н.іаііниаті.сіі, расклаыптьсп съ

І!'Ьіъ, кланяться, поклониться, здороваясь или про
щаясь, свидясь пли разставаясь. | |  Разойтись, разиол- 
виться, не знаться болѣе. Я  са шубой своей раскла 
нялся, простился навсегда, она пропала. Л * а с п л о ~  
Н | , » і ь ,  ! > п с і м о н и > п ь  ч т о , развести врознь, рас
ширить концами, растопырить. Расклоии вѣтви, така 
усидишь, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Р а с к л о -  
* * е§ # ь е , р п е к . к і і і » ,  р а с к л о ы к а ,  дѣйст. 
11 сост. по гл. на ть п па сп. Растонъ великъ, уголъ 
отклона, уклонъ, / ' п е к . і о н н н в ы і і .  охочій кла
няться или раскланиваться.

• “« е к л а е т ь ,  см. раскладывать. 
Р а с к л ё в ы в а т ь ,  / і т - я . і е в м і » і <  ч т о , раз

нить, пробить, растеребить клювомъ; || о в ш о ж о т . покле
вать все, растаскать, поѣдать клюя. Индюшки кочету 
голову расклевали. Воробьи вишню расклевали, всю 
нто.іу. —е д ,  быть расклевану. Сколько ни кинь 
птицѣ корму, все расклюется. 11 Дптель расплевался, 
вес,‘ день долбитъ. (| Индюшки расплевались, подра
лись между собою. Р а с к л ё в ы в а ы ь е  с р .  д л .  
Р и е п л е в а н ь е  оі. р а с к л ё в ь  м } ш с >  
Н л ё в к и  ж . ок. дѣйст. по гл. [ іуляючи.

* * « с і в л с г ( к ) т я л с я  сизый орелъ, подъ облакомъ 
В * « с к л ё и « а т ь ,  р а с к л е ы т ь  ч т о , разнимать, 

разбирать клееное; — е я ,  с т р д .  н в з в .  по смыслу. Что 
склеилъ, всеоплтьрасклейлосьіпещтатся, непрочно. 11 

Дружба ихъ расклеилась, разсохлась, остыла, и они 
Раздружились. Свадьба расклеилась, не состоялась, 
^ в і ' м л ё и в л м й е ,  | т е « . « е е н ь с ,  р . ч е -  
И 'л е іѴ п я ,  дѣйст. но гл. Тутъ за одной расклейкой 
провозишься, не говоря о чинкѣ.
- ^ и е к л е п ы в о т ь ,  р а с к л е п а т ь  ч т о , раз 
нить или выбить заклепку, разнять склепанное. Раскле
пать кандалы. — е я ,  с т р д .  и в з в . по смыслу. /* « » -.-  
**' * р , і  м в и н о е ,  р и  е я . і е н п і г ь е ,  р а с -
* * л ё п ь ,  р а с к л ё п к а ,  дѣйст. но гл. М *ас»  
'н і е н і і й і Ѵ .  къ расклепу отнещ. 1 ‘ п е і . м е і н і і і »  

заклёпка, непрочная, і ' и с я . і е я ы п я .  
е ;ІЙ ’ ; » п е « , і е і і « і ш м * , ,  — ш і ц н ,  р а с -  

* « і ц і і к і ц к ц п .  расклепывающій что либо. 
к н е ч . і е ш ш і і ' і ,  у рака клешни, разнять, рас- 

» " ь :  - е я ,  стрд. [зывать каждаго порознь,
« е к л и к а и , ,  р а с п л ы к и т ь  к о г о .  мн. от- 
• ' е і і . щ н і і и і ѵ і і . ^ і н е к . и н і і і ж »> ч то , пртвпл. 

к '4и««яіб; выбить клинья вонъ; (( разогнать клиномъ, 
иньями, для укрѣпы. Топорище расклиниваютъ въ 

^Ушномъ проухѣ. || Расклинить поля, разбить на 
япнья, 110 родамъ посѣвовъ, — е я ,  стрд. ослабнуть, 

жочить клину. І * я е к , п і л н в т и , е ,  р а с -  
| і ' " ,е й  Р « е и , » і і ш * « ,  дѣйствіе по значенью гл. 
. в С |< л і і н м в « і ю е л » ,  р г і г я . і п и і ц і і к ь  

«лмивіиМ что либо, / ' я е і . м і і н о я а  * , малый 
^пи, клинышекъ, для расклинки. | — е я ,  съ себя.
^ и г і і  іс іо т . п п і ,  к о г о , снять клобукъ съ кого; 

к ‘^ л т , с т а ю с ь  бездна морская, расходилась 
°ча, кипучи. Р а с к л о и ««и а » п ь . ^ ш е я . і « ■

• м « т ь  что, растеребить, разорвать на клочки. Вѣ
теръ расточилъ облака. —  с л ,  быть расклочену. || 
Что ты расточилась, неряха, причешисьI раскосма
тилась. / * я е і . ѵ і м і ш в я н ь е  і і р и с п л о и е ы ь е  
ок. дѣйст. по гл. [ваться .

С а е к л о т я т ь ,  р а с к л о ы г » ,  см. расклани-
1 'и е і а п х т а т ь с я ,  расквохтаться.
Р а с к л ё ч н т ь ,  см. расклокотаться.
Р а с к о б с н н т ь  что, разогнуть, распрямить. 

— ея, стать ломаться, кобениться; || развалиться ко
бенясь, раскарячиться.

Р а о к о п ё р к м т ь  что, разогнуть, распрямить ско- 
верканное, раскбмкать; || расковырять, коверкая ис
портить. — е я ,  быть расковеркану; || коверкаться, 
кобениться, ломаться разохотившись долго, много. 
Жла с к о в ё р к а * * ь е ,  дѣйст. но гл.

Р а с к б в ы в м т ь ,  / ш е я п м я ш і і  что, плющить 
молотомъ, разбить площе, тоньше. Для сварки надо 
сперва расковать концы шины, оттянуть. || Переко
вать на что. Расіфотъ мечи свои на рала. || Раскле
пать, разбить заклепку, оковку чего, снять оковы, под
кову. Расковать клепань, смять ее съ окованной вещи. 
Расковать лошадь. Расковать колодника пли кандалы, 
— с п ,  стрд. п взв . по смыслу. Лошадь расковалась, 
подковано держитъ, хлябаетъ или отпала || ІІагвоз- 
дильнѣ расковывается еокеюдно тысяча пудввъ же
лѣза, перековывается на гвозди.ЦЯашя кузнецъ ныніь 
расковался, долго куетъ. Ж * а с к о о ы в а ы ь е ,р а с -  
к о в м м ь е ,  р и с к о в ъ ,  р а с к о в к а ,  дѣйст. по

• гл. Великъ ли расковъ у васъ? много ль перековываете 
желѣза? Р а с  к м в н м « V . — « « ч н ы і Ѵ .  къ раскову 
отнеще. Р а с к б в к и м м »'« молотъ. Р и с к о в -  
ш ц ы к ъ  уральскаго желѣза.

і ’ і Н 'ш и і Е . і л і ш а г ы 'і і ,  —к о в ы л п т ь е п .  
Пу ка ты, расковыливайсяі шевелись, раскачивайся, 
иди! Ноги болятъ, сразу не расковыляешься. Жта с -  
к о в м л ы в а т ь ,  расхаживать ковыляя.

І ' а с к о и ы р я в а т ь ,  — к о в ы р п т ь ,  р а с -  
к в в ы р п у т ь  что, раскопать, расколупать; о дырѣ, 
расширить ковыряя; расковырять стѣну, сковырять 
обметку; расковырять болячку, содрать кору. || Сы
щикъ это пѣло расковырялъ, разыскалъ, раскрылъ, 
раскопалъ, — с п ,  стрд. Р а с к о в ь і р ы в а ы ь е ,  
р а с к в в ы р п ы ь е ,  р а с к о в ь і р ъ ,  р а с к о -  
в ь і р к а ,  дѣііетв. по гл. Р а с к о в м р а ,  р а с « 
к в в ь і р и ц ы п ъ ,  —  п ц а ц а ,  расковырявшій что.

Г і ш к о з ь ' і р і і ш ѵ і 'ь ,  р а с к о а ь ш р п т ь  всѣхъ 
козырей, издержать, выпустить и истратить козыряя, 
— е я ,р асх о д и ть ся  козыряя. Некстатираскозырплся.

и к а т ь , р а с к о к  ш и т ь ,  р а с к о к о -  
и н е т ъ .  что, расколотить, расшибить, разбить; — с п .  
стрд. п взв. (Отъ КОКО, яйцо (кбкошъ, курица)? отъ коковка, 
коковяка?)

І ’и с и е . і а ч и і ш т ь .  р а с к о л о т и т ь  что, 
разбить, въ разпх. зпачи. Расколотить пулю, расплю
щить; — подошву, понлющить, колотя сырую; раско
лотить сапоіи, разбить на колодкѣ, растянуть. | {Раско
лотить булыжникъ на щебень, дробить. Чашку мою 
расколотили. || Турокъ опять расколотили! — с п ,  
стрд. либо взв. но смыслу. Я * а ѵ п о л а ы ы в а п ь ѵ ,  
р а с п о л о ч ё ы ь е , р и с к о л о п ш ,  — л о т к а ,  
дѣйст. но гл. Я * а с ш іо л о т п ы к ъ ,  — и ш ц і ,  
расколотившій что либо. і * а с к о л о т о к ъ ,  
распластанная, расплющенная молоткомъ вещь.

[ ‘и г і і о . к к ш ш і і і т м ' і і ,  р и с к о л о с е е т ь с н ,  
| богато колоситься, красоваться обильнымъ колосомъ,



дать, выкинуть колосъ. Гляди, кака рожь расколоси- 
ласъі М * а с и о л о с ь с  сѣв. пора, когда хлѣбъ коло
сится. Жито пошло на расколосье.

І*а«колебать что, раскачать или расшатать; 
— г л ,  стрд. и изн. Ж *ас»волѵ ввіш п»с, дѣйст. по гл. 
Море расколебалось, разволновалось, раскачалось. 

1*аеколотнть, ішенвлокёмье, см. рас- 
І*аск«лбть, см раскалывать. [колачивать. 
Раснод^пывать,2іасі«о>){/пм«пъ,|»ас> 

что, расковырять, расцарапать, ра
зодрать колупая, —г л .  быть расколупану. Пе раско
лупывай почки, не дури, цвѣтка не будетъ! # * я г -
Л О . І Ц І І Ы Н Л Ь  Ь Г ,  |< Л Г Л О ,І |Г /Ш « 1І )> Г  е р . ^ в с »
к о л у ъ г я ь  м. р м е ч о л у ж т и  ж. дѣйст. по гл. 
і * а с ч о л у п щ ы ч ъ ,  — иця*ц*я, расковыра. 
1* и с к о л у п * в ы а ,  расчесанное, содраипое мѣсто, 
расчесъ струпа; въ стѣнѣ, расковыряна.

Р а с к о л ъ ,  см. раскалывать.
Расколыхать, /лігла.і ы.тну»і ь что, рас

качать, размахать, расколебать, дать качательпое дви
женье. —е я ,  раскачаться. *Расколыхать кого, разве
селить, разгулять. Море синее расколышется. Ладья 
расколыхалась.

Р а с к о л ь н и к ъ  нпр. см. раскалывать. 
Р а с к о п а т ь с м ,  разобраться межь собою же

ребьемъ, рѣшить очередь, чередъ копаньемъ, же
ребьемъ.

Раскоііоііачііиаѵь, —лонвпапшяіь
что, вынуть, выдрать кбнопать; раздѣлать что крѣпко 
задѣланное, забитое, —г л ,  стрд. взв. по смыслу. і * и с -  
к о к о ш г й о г ш п и к ъ е ,  р а с к о м о п и ч е м ъ с ,  
р а с ч о м о п ы т ч и ,  дѣйст. по гл.

Р а с к о п а т ь  ппр. см. раскапывать. Р а г к о »  
і і л я п і ш ь  что, раскопбшить пси. тер. разрыть, рас
копать, или открыть, разыскать.

Р а с к о п ь і л и т ь  дѣло, сиО. поставить копыломъ, 
разстроить. [упрямо.

І * а в к о * іь « р » и т ь е и ,  разу прямиться, раздуриться 
Р а с к о п ь і т и т ь с л ,  о лошади, пасть иа-ноги, забо

лѣть копытною болѣзнію, нетвердо ступать; скопы
титься.

Р а с к о р м и т ь  ипр. см. раскармливать. 
Р а с к о р о б п т ь  что. бзлч. покоробить въ разныя 

стороны, || Цоскй ничѣмъ не раскоробпть, надо со
строгать горбъ, не выпрямишь. — г л ,  взв. въ обх. зпчп.

Р а с к о р о п о н а т ь  короля, развѣнчать, лишить 
коропы.

Раскбрчинать, рагмормишь что, р и с -  
ч о р я о ч м п ь ,  разгибать, прямить согнутое, окор- 
чепное; -гл , стрд. или взв. по смыслу. 1'псіі»))- 
ііноаньг, р и с ы ()|*игшіг. дѣйст. по гл. 

Раскосить, рйгч.чігыіі, см. раскашивать. 
Раскосматить бабу, сорвать съ головы пла

токъ; это поруганіе. [ || бить костылемъ долго.
Раскосі'ылятьсн, разбѣгаться на костыляхъ; 
Раскопать что, кал-мц. раскокать, разбить. 
Раскочскряікитьсл, разупрямиться; стать 

дурить, ломаться или чиниться, упрямиться строптиво.
Р а с к о ч с п ы п а т ь  степью, кочевать на про

сторѣ. І Р и с и п ч е о а п а ь ,  откочевать врознь, уда
литься кочевьемъ. Теперь не найдешь тутъ киргизовъ, 
она, послѣ мимы, всѣ раскочевали. Пышь что-то тре
вожны киргизы, всѣ р и с ч о н е в а л 9 Ш с ь ,н а м ѣ с т ѣ  
не посидятъ. [рыхлить.

Р а с к б ч к а т ь  землю, грядку, разбить комья, раз- 
Р а е к о ш е п а т ь е н  гдѣ (кошъ, станъ), стать обо-
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зомъ, станомъ, стойбищемъ, основать становище свое 
или зимовье.

Р а с к о ш ё л н п а ѵ ь с п ,  — л м ш г . і ш л и г л ,
расплачиваться, доставать депьги, разставаться съ 
ними.

Р а с к о п д у и и т ь с и ,  — н г ш в о в я і н ь с я ,
стать кощунствовать певмѣру, давъ себѣ полный про
сторъ и волю.

І ва с к р а м м п а т ь ,  рпекргіею»ь что, разворо
вать, расхитить, растащить исподволь, помаленьку и 
въ разное время. — с я ,  быть раскрадену. / * « г «  
чряідыамчье, ртсчрпдъ, рисчриоюа,
дѣйст. по гл.

Р а с к р а и и а т ь ,  расчром т ь сукно на 
роту, потребить, извести, искроить все; раскроить 
бѣлье, накроить, выкроить, покроить все, о чемъ рѣчь. 
Всякій закройщикъ раскраиваетъ посвбему, пригоняя 
кройку. || Разрѣзать, разрубить. Раскротіь пирогъ, 
оісаркос, разрушать. *Ему бутылкой голову раскроили, 
разсѣкли до крови, — г л .  быть раскроену. І ' п о  
чрашшаилье мундировъ, рисчроёыье,раст  
чрёіл, рисчрён'ічи, дѣйст. по гл. У всякаго за
кройщика своя раскройка, способъ пригонки и покроя. 
Расчреігшваяпель, рисчрашйжслъ, 
расчро»ішпслміг*ца, рискрвіш'іицыкяі, 
—ицмци, раскроившій что либо.

Раекраиыпать или р и с ч р ы ъ г л л п ъ ь ,  
р ю с ч р и ъ г а п ъ ч  краску, извести на крапъ, брызгъ; 
|| раскрапать подстѣнье, подоконье, испестрить кра
помъ. — с л ,  стрд. Р п с ч р и л ы і ш и ь е  ср. дл. 
р а е ч р и ъ г л ё л ъ е ,  р а с ч р й п а и ъ с  ср. ок. 
р п е ч р а ъ г ъ  м. п р и с ч р й ъ г ч т  ж. дѣйст. по гл. 
М * а с ч р п п щ і 9ч& , кто пестритъ что крапинами, 
рлскрапляетъ. / * п с ч р < п п л л т  ь ,  р а с ч р о -  
я гв 'г т ь  воду, уксусъ, брызгая, окропляя что, изве
сти, разбрызгать весь запасъ жидкости, — с л ,  стрд 
# * « г « / і в и , і б ж і е ,  дѣйст. по гл. Л * а с ч р о ~  
ѵммтъ что, разобратъ, кропая надъ чѣмъ, тружени
чески работая умомъ, — с л ,  кропать, коптѣть надъ 
чѣмъ въ охотку, взатяжную. М*ія г  ч р  о  и  о » « п іш > >  
с л ,  разбрюзжаться, разворчаться.

Р а с к р а с и т ь  ппр. см. раскрашивать. 
Р а с к р а с т ь ,  см. раскрадывать. 
Р а с к р а ш и н а т ь ,  рискрош ы т ь  что, 

искрошить, измельчить, обратя въ крошки. Раскроши 
хлѣбъ курамъ Раскроши табакъ. — с л , стрд. и взв. 
Камень подъ молотомъ раскрошился, разсыпался. 
1*іясчрийыыпмыъе,расчрп9яяёпье,рас* 
чрохъ, ргмечршмню, дѣйст. по гл.

Раскрашнкать, р ю с ч р й с ш ш п ъ ь  что, раз
малевать, расписать красками; испестрить кистью р а з 
ноцвѣтно. | |  Разукрасить, особ. говорить съ прикрасами 
прибавками, хвастать, — с л ,  быть раскрашену; |( рас
красить свой домъ, свое судно, гдѣ живешь; раскра
сить свое лицо, свое тѣло, какъ нир. дѣлаютъ дикари, 
актеры. Й * а с к р ( іш * в с № л о с ,  р ю е н р п -  
г т е п ь е ,  р ю с н р ю с »  (въ знч. прикрасъ и краено- 
б ш е т ф р а с ч р а с м а ,  дѣйств. по зпчп. гл. # * я г  
ы р й ш і м л ш  е л ь ,  —  м г г ц а ,  р ю с ч р а ч ц ч я ч  а  
—ищявца, раскрасившій что либо, нпр. ішомипов- 
гцшеъ, —щица картинъ. Р и с ч р и с ю а ю ,  — п г і ц п ,  
р ю с н р а с ё а п н а ,  —точка, красавица изъ краса
вицъ. І * я  г и р  п с и  п л и  ъ  или — с л ,  сильно покрас
нѣть, разгорѣться въ лицѣ. [скребкомъ, скрёбомъ. 

Наскребать, р ю с ч р е с п * м что, разгрести 
1‘аскрііпнть что, перекривить, искривить въ раз-

> раскрппйть.
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имя стороны. Лараличемъ рота раскрывало, — е я ,  
стрд. Йла с ч р и о л ё ч ь с ,  дѣйст. но гл.

Р а е к р і і т п к о а ы к а т ь ,  }<г«с іс ;>м і і і « № 0 > 
в « т ь  ч т о , разбранить, расхаять, расхулить, опоро
чить, о(за)хаять, осудить вовсе, — е я ,  с т р д .  йма с -  
'Ф н п і м к в в с і м ъ е ,  р а ѵ ч р  і і і ш <і >м « .ч <. 
Дѣйст. по гл.

Р а с к р и ч а т ь  что  и л и  о ч е м ъ , возвѣстить съ к р и -  
ь°Иъ, объяиить, огласить шумпо; || раскричать сон- 
Наі° > Добудиться, докричаться; 11 раскричать кому ю- 
лову, уши, накричать, утомить крикомъ, — е я ,  над
ъѣдаться крикомъ. Хоть раскричись, некому услы
шишь! || — п а к о г о , расшумѣться, накинуться, напу
ститься. I подтаять и ироваливаться йодъ ногой.

Я а с к р о в 'Ь т ь д а в л .  о снѣгѣ, размякнуть, разжидѣть, 
ака с к р о і і т ь  ипр. см. раскраивать. [родить. 
1ка с к р о м н т ь  амбаръ, сдѣлать закромы, разго- 
^ а с п р о и л я т ь ,  р а е к | * « і и н і і ь  ипр. см. рас

тапливать.
Вка с і с р о и і д і т ь  ипр. см. раскрашивать.. 
вка с к р у г л я т ь , р а с ч р у г л ш 'ш п г ъ  дыру, округ

ЛИТЬ сверломъ либо долотомъ ппр. сдѣлать ее про
сторнѣе и круглѣе, — е я  стрд. Й * а с ч р у г  л ё и ъ е ,  
Дѣйст. по гл. Р а с ч р у  о т и т ъ .  — е я ,  то же.
I\ Івскружить что ,  развить кружа; || — ея, развер
тѣться, развиться; || кружиться долго, неумѣренно.

в*а с * * р у и і іт ь  что, раскрошить, измельчить въ кру
чены, въ крупу. Раскруттьпорохъ, отзерш пь; —гречу, 
смолоть, — е я ,  стрд. ивзв.Йла с ч р у п ё ч и т ъ с ч ,  
кШ>- р а с ч р у ъ г о р ё я и и п ъ ъ с л ,  раскрупиться. 

ухари раскрупареишлись, размякли, ; азиалилдсь. 
ь п о и | ) } < ш і ш т ь  пли р а е ч р у ч * і » п ъ ,  р а с -  

*іЙ*Ытікашйв» что ,  развить, развертѣть, распустить 
вли ослабить скрученное; и ртвил. -скрутить,закрутить.
' ' (,Ьо- раздѣвать, снимать одежду, разоблачать, пришли. 
акручать. — е я ,  стр д .  и взв. ОіІоблп раскрутилась. 

•ІІса> кисть, завить раскрутилась, развилась, болитъ 
съ натуги, съ крутаго поворота. || спв. раздѣваться. 
'  аскРучайтесь, милости просимъ на йзбуі Р « в *  
^ Р у ч и а и и ъ е , р и с ч р у ч ё п ъ с ,  р а с -  

р а с ч р у т а .  р а с ш і р у т и м ,  дѣйст. 
ио зпачн. гл. Й * а е ч р у ч и » п е л ъ ,  - н н і ^ к ,  
Р а с ч р у т * * и ч г » ,  — »■•• ц п ,  раскрутившій что 
либо. й * и с ч р у п й п ы * і ,  къ раскруту отиосящс. 
* < * с ч р у п г ч и о ъ п і  шелкъ, веревка. Р п с ч р у -  
н * * « і « т ъ е я ,  или р а с ч р у ш ч ч й ь е ч ,  разго
реваться, разгруститься, предаться кручинѣ, горю, не 
чалц, тоскѣ.

*‘® с к р ы в а » ь ,  р а с к р ы т ъ  что, открыть, 
скрыть, снять крышу пли крышку; || разогнуть: рас

крытъ книгу. || 'Раскрыть тайну, открыть, узнать, 
•наружить. Раскрои окно, раствори. Крышу рас- 

Рыли, а дождь полилъ. Я всѣ плутни по,раскрою.
стрд. или взв. по смыслу. Табакерка не раскры- 

аетсп. не могу открыть ее. Не раскрывайся, просту- 
аіиъсн. р а с ч р ы т і с ,

р и с ч р ы в и н а  п р а с ч р ы о а ,  
( иствіе по зяачн. гл. Й * а с ч р ъ і ( а ) и е и о и ,  что 
ш скрывается. #*гзі‘л / ; м л « ч « м і Ѵ ,  къ раскрыву

ЧОЩс. 1 “н с д  О ім и і і и ы »'«, СКЛОННЫЙ раСІфЫ- 
тшься или растворяться. Р а с ч р ъ ю і і т е л ь ,  
, ***, Ц « ,  р а с ч р ъ і ю щ и ч і » ,  — щ м ц п ,  рас
крывшій что.
Рао ‘, е к Р ь , і к е в а * ь  веревку, канаты, развести,

1 ^путать крыжъ, перевой накрестъ, крыжемъ.
“ е и р ы л я т ь ,  р и с ч р ы л и т ъ  что, раски

нуть, расширить, размахнуть, подобно крыльямъ, 
— е я ,  о п т и ц ѣ ,  опустить крылья, какъ больная курица. 
Й * а с ч р ы л ш я и а ,  распорка у машиннаго крыла. 
ЙѢа с ч р ы л и ц а ,  р а с ч р ы л ъ е ,  недугъ птицъ, 
о с о б . дворовыхъ, и болѣзнь пчелъ, которыя, распустивъ 
крылья, сидятъ, не летаютъ. [вать.

1ва с к р і» и ггі>, р а е ч р ъ т в а  п п р . см. раскры-
Бка с і г р ( і і і  л л і т ь ,  р а с ч р ъ ъ п й т ъ  ч т о , п р т в п л . 

закрѣпить, скрѣпить; от(раз)рѣшить, спободить. Рас
крѣпить веревку, отвязать; — шину, снять закрѣпы, 
зеклепы, винты, — е я ,  с т р д .  и в з в .  Гайка раскрѣпи
лась, ослабла, хлябаетъ. Й * и с ч р е ъ п л ё и ъ е , р и с ~  
ч р / ъ п а ,  дѣйст. по гл. І ' п е і . / х ы і і ц и і і . ' й ,  
— «ш ц и ц ч ,  раскрѣпляющій что либо.

І* а (‘і і р и ш н г м ' і і .  разломаться. Сталы всѣ ду
бовые раскряжалися. ( І І а у м . ) .

І ° п с к р і і і с а л е і і  воронъ, на дубу сидючи.
Е * а е в ір я ч г а .ш  па пооісарѣ всю избу, алгд. раста

щили по бревну. Й ^ а с ч р і і п и я л а с ъ  гонка, нві. о 
сго н ѣ  л ѣ с у  р о з с ы п ы о : гонка сперлась въ порогахъ, а за
тѣмъ прорвалась, ее пронесло. [разгореваться.

Р а е в д к п ь і к а т ь с я ,  разохаться, разстонаться,
І ’и і 'н у ш . і р к і м и о і ,  морскін-свинт передъ по

годой, разыгрались кувыркаясь.
Іі 'іи 'и .т  д і і и а  т ы 'и  , і > ія с м у  г)й а с ш п а т  ь  е  я ,  

раскричаться кудахтая, к а к ъ  курица, снеся яйцо, к а к г  
распуганныя ночью куры. || ‘ 0  б а б ѣ ,  расшумѣться, рас
кричаться пбпуоту или надоѣдать крикливой жалобой, 
плачемъ; || аьо. проснуться,разсѣяться,развеселиться, 
со сна; потѣшно расходиться или расшутиться. Кочетъ 
яичко снесъ, а ворона раскудахталась.

Вкі » с к у д л і і т н т ь  кого, растрепать, взъерошить; 
—е я ,  распатлаться.

Р й с к у д і ш п и і ь  к о г о , сдѣлать, весьма кудрявымъ; 
II лишить кудрявости, или раС чудрйяШ Ш Ъ . Й*ЧІ‘Ш 
ч у і і р м м ы т ъ е я ,  — а і ы ч ъ .  стать кудрявымъ. 
Ты, елііна елиночка, раскудрпвѣла, пѣо. || Раскудря- 
вітьсн т а к ж е  развиться кудрямъ. Р е г с ч у д ё р и т ъ  
к о г о , причесать кудрями; — е я .  причесаться.

^ а и п у л и к а г ь  ендову, распить собща пли вы
пить вмѣстѣ. — е я ,  запить, куликать безъ мѣры.

І ѣ и ' к ѵ і і е п а г ь  ч т о , тул. пстр. р а с ч у л і и т ъ  
пре. понять, разгадать, уразумѣть, взять въ толкъ. 
— СП, стрд.

Р а с в у і н н т ь  кого ( д в о и х ъ ) ,  поссорить и развести 
покумившихся, и вообще временныхъ друзей; — е я  с ъ  
кѣмъ, поссориться, послѣ тѣсной дружбы. Дѣвушки ку
мятся в ъ  С е м и к ъ , к р е с т я т ъ  к у к у ш к у  и м ѣ н я ю т с я  к р е с т а м и , п о -  
с с о р я с ь ,  и д у т ъ  раскумыться и с н о в а  р а з м ѣ н и в а ю т ъ  к р е с т ы  (тул. 
орл.) Р а с ч у л л ъ  и р а с ч у л ш а ,  кумъ и кума, съ 
которыми кто поссорился, разошелся, болѣе пе знается.

1 * а » ч іу м е ( 1 і? ) і і ; і і т ь с и  рпз, разстонаться, разо
хаться, разгореваться.

8 * а е н у и п 'і 'ь ,р а с ч у п ш і т ъ  товаръ, разбирать 
покупкою весь, купить въ разныя руки все, что было 
г.ъ продажѣ. Я опоздалъ на базаръ: все сѣно и овесъ 
раскуплены, — е я .  быть раскуплену’. Р и с к у -  

р а с ч у п л ё ч ъ е ,  р а е ч у » г &  м . р а с -  
ч у п ч е в  ж. дѣйств. по знч. гл. Это товаръ р а с -  
ч у п п о и ,  ходкій. Пародъ р а с ч у п * і и о ъ і и .  
й * а с $ іу » г і іш п е л ъ , — и и ц а . р а с к у п ч ц и н ь ,  
—ч ц и ц а ,  раскупающій что либо, одинъ изъ раску- 
пателей.

І Ч и ' і і і і і о р і і ш п ь .  р а с к у п о р и т ъ  бу
тылку, боченокъ, ящикъ, раздѣлать, раскрыть; вынуть 
пробку; вынуть дно боченка; снять укупорку, обвязку,
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тару, — с я ,  стрд. или взв. по смыслу речи. Ш * и с к у -  
о тор а в а п ь е ,  р а с ы  ( / п о р е п ь е ,  р и с к у -  
п о р ч и ,  дѣііст. по гл. Р и с к у п о р а щ н к ъ ,
— щ я ц а ,  раскупорившій что либо.

Р а с в у п о р ё с и т ь с в ,  разсердиться другъ на 
друга, побраниться.

Р а с к а п ы в а т ь с я ,  р а с к у п и т ь с я  (ку
паться). Непривычные купальщики съ недѣлю раску- 
пываютсл, учатся, привыкаютъ, осваиваются съ ку
паньемъ. Какъ раскупаются дѣти, такъ изъ воды ней
дутъ!

Р а с к у р а ж и в а т ь ,  р и с к у  р а з в е  и в в в ь  кого, 
подкуражить, придать храбрости, бодрости. Винцо рас
куражило по. —г л ,  стрд. и взв. по смыслу. Что ты 
раскуражился, расходился, буянишь. Ребенокъ раску
ражился, дуритъ, разупрямился, безпокоенъ. І * и с -  
к у р а э і с и я и п ь е ,  р а с к у р а о в с е н ь е ,  дѣііст. 
по гл.

Р а с к у р с п а т ь с я ,  потрескаться, полопаться,рас
щелиться. || Леи. о ребенкѣ: разупрямиться, распла
каться.

Р а с к у р и в а т ь ,  р а с к у р и т ь  трубку, за
палить и потянуть разъ другой, чтобы табакъ разго
рѣлся. Этой старки не раскуришь, не курится. Онъ 
астнаціями трубку раскуриваетъ, богатъ п тщеславенъ. 
|| Я  видѣлъ, ученики ваши гуляютъ и сигарочки рас
куриваютъ, покуриваютъ, проклагкаются куря. || Всѣ 
духи раскурили, потребили, извели на курево. Онъ въ 
годъ раскуриваетъ старъ на сотню рублей. || Раску
рить весъ хлѣбъ, перекурить на вино. Заводъ раскури
ваетъ Ю тысячъ четвертей, — с я ,  стрд. и взв. по смы
слу. Курево раскурилось, разгорѣлось, дымно, хорошо 
щртся.Певмѣру раскурились,братцы,дышатыіелъзя 
отъ дыму1 Глаза раскуриваются, пск. разбаливаются, 
воспаляются, наливаются кровью. Р а с к у р и *  
в а я н ь е , р и с к у р е п ь е , , р а с к у р ъ , р а с к у р 
к а ,  уШсл. но значн. гл. || Раскурка, фитилекъ или 
полоса бумажки, для раскура трубки, сигары. Заводъ 
нашъ убавилъ раскурку, сталъ курить меньше. Р а о *  
к у р н о й  илир а с к у р о и н ы н в р а с к у р к о *  
и м и ,  къ раскуркѣ отноще. Эти сигары р и с к у р -  
и гяввьем о и хъ . Раскуросшая продажатабаку. Р а с -  
к у р в я ц н к ъ ,  — гяцаяци , куритель. [диться.

Р а с в у р а л ё с п т ь с в ,  распроказиться, расчу- 
Р а с в у с м в а т ь ,  р  и с к у с и т ь  мнж . р и с к у *  

е й т ь  одвкр. что, перекусить, разгрызть, раздробить 
зубами пли щипцами. Не раскусивъ, не узнаешь. !Іе 
орѣхъ (дѣло), не раскусишь. "Ею сразу не раскусишь, 
скрытенъ и хитеръ, не узнаешь. 'Я его давно раскусилъ, 
онъ норовитъ всѣхъ насъ обобрать. Па-тка, раскуси 
орѣшекъ, сострилъ стрѣлокъ, пославъ нулю. — см ,б ы ть 'р ас- 
кушену. | |  Что нынѣ мошка расту салаеь! неотступно, 
много, сильно кусаетъ. М * и с к у с ъ ю и н ь е ,  р а с -  
к у с а н ь е ,  р и е к у н в ё ш в ь е ,  р а с м в у с ъ ,  р и с 
к у  с к а ,  дѣііст. ио гл. Это дѣло р а с к у с н в в е ,  
попятное, можно догадаться. У обезьяны з у б ы р а с -  
ч у  с п и т ы .  Р а с к у с я т ъ ,  откушенная часть, от- 
кусокъ. Р а с к у с ы а а т с . і ь ,  р а е к у ѵ ч и к ъ , 
— г і н щ й ,  раскусившій что либо. Р а с к у с ш і ъ с а  
об. умный, хитрый, догадливый человѣкъ.

Р а с к а т ы в а т ь ,  р а с к у т а т ь  что, кого, от
путать, размотать, раскрыть, пртвпл. за(о,у)кутать. 
Раскутай печь, огкутай, открой трубу, — с о .  стрд. 
плп взв. по смыслу. || кстр. пре. растрястись, разсы
паться или родить. Баба раскуталась, Богъ простилъ! 
Р а е к у т ы а а н ь е ,  р и с к у т и н ь е , р а с -
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к у т ъ ,  р а с к у т к а ,  дѣііст. но гл. 1‘ а с к у т -  
и н к ъ ,  — ч и у а , раскутавшій что либо.

Р а с к у т ы р и в и т ь ,  р и с к у  т ы р и т ь  сало, 
распороть кугырь. [бранить.

Р а с в у х п а т ь  что, сѣв. расхаять, расхулить, раз-
І ' а г ь у ч ш Е а т ь ,  / ш г к і / к і н і і і /  что, разложить 

на кучки, кучками. Распучить навозъ. || Разгрести 
кучу. Ворохъ распучить надо, не сопрѣлъ бы пипсъ! 
— с я , быть раскучену. Р и с к у  к и в а н ь е ,  р * я с -  
к у и е п ь е ,  р а с к у и к а ,  дѣйст. ио гл. || Раску
питься (отъ сгфса, докука), кучиться кому неотступно, 
расклянчигься, расканючиться.

Р а с к у ш ё н ь с ,  см. раскусывать.
Р а с к у в і и в а т ь ,  р а с к у т а т ь  что, о/ьѣоть, 

разъѣсть, расхлебать, выхлебать; распить. Самъ-чет
вертъ дюжину бутылокъ раскутали. Сами заварили, 
сами извольте и раскутать! — с я ,  стрд. || Кушать, 
ѣсть много, рззохотясь. Ж * а с к у ш н в и н ь е  дл. 
р а с к у ш а н ь е  ок. дѣйст. по гл.

Р а с п а п л и ш і л с я  нашъ предсѣдатель, наряди лея 
во всѣ украеы свои и принялъ важную, гордую осанку.

'Р а с п а л и т ь ,  р а с п а с т ь  пли — с я , разсы
паться, разваливаться, обрушиться, разрушиться. Ка
мень раегіалъ на двѣ половины. Гора отъ трусу рас
палась. Домъ въ забросѣ и распадается. || *Всѣ на
дежды наши распадаются! Распадшаяся, распявшая 
стѣна.\\лрх. ослабѣть, захворать. Вылъ здоровъ, дара- 
зомъ распилъ, лежитъ. Р а с п а д а н ь е ,  р а с п а 
д е н ь е .  дѣйст. по гл. Распаденье царства. Дѣло руісъ 
человѣческихъ р а е ж и ід ч я е з о .  Р а с п а д а т ь 
с я ,  падать много разъ, часто, сряду. Что у пасъ ло
шади распадались, небось плохо ков, :ны?

Р а с в п ж и в а т ь ,  р и с п а з п т ь  рыбу, взрѣ
зать, распластать, распотрошить. Распалить халяву, 
стекловарн. распороть раздутый пузырь и распластать 
его въ листъ. А его —  распалить да навозъ возить! 
никуда не годенъ, — с я ,  стрд. Р а с п а о і с и в а н ь е ,  
р а с п а а і с ё н ь е ,  дѣйст. по гл. Жѣа с п а з н в я к ъ  
»і. р я с п я і і н . п »  ср. пазникъ, пазило, орудіе для 
пластанья. Р а с п а з н я  ж. ш .  брап. толстая, не
уклюжая баба.

Р а с п а и в а т ь , р а с п а я т ь  что, разнять, отдѣ
лить спаянное, отпаять, расплавить припой. Жестянки 
не распаяешь, а лучше ее раскрыть взрѣзомъ, — с я ,  
быть распаяну; || разойтись спайкѣ, развалиться. Ушкй 
отпаялось, не отломалось, а отдѣлилось въ спайкѣ. 
М * а с п и н о и н ь е ,  р и с п и л п ш ь е ,  р и с п і і н ,  
р а с п а й к а ,  дѣйст. по гл. Р а с п а п н ц ш я к ъ ,  
распаявшій что. Оловянный припои р а с п а и -  
к и в ъ ,  ненадеженъ.

Р а с п а и в а т ь ,  р а с ш и в а т ь ,  ведро вина, дать 
распить или выпоить, нспотчивать. Бочку распоить, а 
міра не напоить.\\—кото, пріучать исподволь къ пьян
ству, соблазнять и завлекать Въ ротъ не бралъ парень, 
да добрые товарищи растили! споили, — с м ,  стрд. 
Р а с ш г а и в а н ь е ,  р и с п а ё н ь е , р а с ш и в а ,  
р а с п а й к а , дѣйст. ио знчн. гл. Р а с ш и в и п ы и ,  
р и с п а н ч н а ы і і  народъ. ■

Р а  с н а в л и в а т ь ,  р а е п и к з п п ш ь  что, расте
ребить, растрепать, размочалить, разрыхлить. Приче
шись, что ты голову распаіиила! — с я ,  стрд. и взв. 
ио смыслу.

Р а с п а л ё п ь с ,  см. распалять.
Р а с и и л э ы в а т ь с в  или р а с п о з з ы ш в ш ь е я ,  

р я я с п а з з т ш я с (* » ) я ,  ползти врознь, расходиться 
ползкомъ. Пакоггалъ было червей, да не доглядѣлъ, всѣ



Р а е п а л з ы в а п ь е  — р іо п я ш ы о .

и расползлись. Какъ слѣпые щенята отъ матери рас- 
ползлисьі о р а с к о л ь п к х . Надѣвай иіапку-ту, вши распол
зутся! || Разсупуться, разлѣзться, разъѣхаться, рас 
плыть въ ширину. Забора расползается, расходится, 
разваливается. Хлѣбы расползлись, не поднялись, сѣли 
лепешками. Сладила было и сгладила, да все врозь рас
ползлось! Одежа на плечахъ расползлась, изветшала. 
Рпспилаываыъе, расяголааяъс, дѣйст. 
" состн. по гл. Расягблааться, разохотиться 
ползая, ползать много, долго. ІРаспааоаагв- 
« і* і«'«, склонный расползаться. І ' о г н м . і . л и і  м. 
мв- бывшіе или жившіе вмѣстѣ и разошедшіеся врозь.

Р і і с п а л і і н а г і . ,  р а с п и л я т ъ  весь пороха, 
осѣ патроны, извести, нотребить пальбою; - с « ,  
бить распалепу. Л*асягалёягъе с р .  распилъ м . 
Распилки ж дѣйст. по гл. || Распала,', расгрѣлъ 
затравки, расширенье запала, прогаръ отъ пальбы, 
«трѣльбы. || Распалятъ, распалить печь, бап- 
НУЮ каменку, сильно разжечь, раскалить. Зноемъ воз- 
(>!ІХГі распалило. Мѣхъ распаляетъ окаръ. | | * 0  с т р а с т я х ъ ,  
разжигать, питать, поощрять, раздувать, воспламенять. 
Фрапцузскіероманыраспалюотъ чувственость. — с  я. 
СТРЛ- и в з в .  по смыслу. Печь такъ распалилась, что 
Рука не терпитъ. || Распалясь гнѣвомъ, сердцемъ, со- 
і0,0 не у правишь. Съ чего онъ на тебя распалился? 
II Распалился непріятель, ужь не напрйстут лиидтч 
почетъ? палитъ безъ умолку. Конь подъ нимъ распа
ляется, с к а з ч .  разъяряется. Распалился въ лицѣ, разго
рѣлся, раскраснѣлся. || Рѣка распалилась, арх. сиб. 
выступила изъ береговъ; разлилась; вѣроятно располй- 
лись, о тъ  пблый. Л*аспа,лёяъе, распилъ, 
Дѣйст. и сост. по гл. распалять и —ся. И*аспили~ 
'***е.*ъ»м»*Л, горячительный, разжигающій; рас- 
‘« м ы і н в ы м ,  сильно распаляющій, о с о б . страсти. 
"'испалятелъ, » н и ц ( і ,  разжигатель, под- 
Сірекатель. М*асп€шлы м.  мн. арх. сиб. разливъ, по
ловодье. За ледоломомъ ледоплавъ, а тамъ и распалы.

* * а с и « л іу б і і т ь  сводъ, сдѣлать раетвлуб- 
НѴ> у камопьщв. сдѣлать небольшой, боковой сводецъ, 
ПеРеиычку въ общемъ сводѣ, свести выемку, проемъ, 
ПпР' надъ окномъ, надъ дверьми.

^ Н е п а л ъ ,  р а с п а л я е т ъ  ипр. см. распали- 
ваШ , [миться.

1‘а с п а і н и т о в а т ь с л  стар. опомниться, образу- 
^ а с ц а р т ю т ь ,  р а с п а р я т ъ  что,разварить. 

Размягчить парами. Распаренный овощъ вкуснѣе раз- 
варнаю, сваренный па парахъ, въ пару. Дубовое ко 

отьё распариваютъ и гнутъ въ полозья, въ ободья, 
попарить больное мѣсто, сильно разогрѣть въ пару. 
оня распарило на зною, солнцемъ. Пойду въ башо, 
парып кости распарить. Кости распаришь, все дѣло 
оправишь, — с я ,  стрд. и взв. по смыслу. Дай вѣнику 

Д а р и т ь с я ,  размокнуть, размягчиться. Распаренъ 
па 8 Не Ммается- II Париться долго, въ охотку. Рас- 

Рнлись наши, и изъ бани вонъ нейдутъ! М * а с п а -  
* р и с п а р е я ъ с , р а с п а р ъ ,  р а с -  

««*»««*, дѣйст. по гл. || Распаръ, гори, широкая 
мадСЬ Д0МЦЬ1, межъ заплечниковъ. Я * а с п й р п и я  
На/а’~~П т ’въ К0Т0Р°Д парятъ и гнутъ дерево. Распар- 
лод Печь' заволск- вь которой желѣзо прокаливается. Мо
къ і°6 <>еРев0 р я с п а р ч я а і ъ е ,  податливѣе, гцутко 

' ^ ѣ .  і * и ѵ п и р п ц п ы ъ ,  — ицы пца , распарив 
кбч 4 Г° ‘ распареппая вещь, плаха,
,, оть- * * п с п и р н я ы ъ ,  нароиа'яизба^, устройство, 
Пс. Ра°парки чего, о с о б . дерева. М * и с п а р м ш г> и . 

11' Распаренный банный вѣникъ.
Даль. Толк. Словарь. IV.

Р а с п а р и т ь ,  р а с п а р о а а т ъ  что, разрознить 
пары, четы, дружки; || Распаровать, раздѣлить, разо
брать попарно, — е я ,  с т р д .  и в з в .  но смыслу. Эти го
луби сами распаровались, разошлись врознь. і* а с ~  
п а р о в а я ъ е ,  дѣйст. по гл.

Р а с п а р ы в а т ь ,  р а с п о р ё т ъ  ч то ,  пороть, 
распустить шовъ, раздѣлить по шву. Сшгть не сошью, 
а распороть раеггорю, сумѣю .  Что пашггла, то и рас
порола. || Взрѣзать что либо поцѣлому, цѣльное, глу
хое, гдѣ нѣтъ шва. Корова коровѣ бокъ распорола.'Рас
поролъ себѣ ногу на гвоздь. Распороть рыбу, распла
стать. — с я ,  с т р д .  п взв .  по смыслу. Дѣло спорится: 
что сошьете я, то и распорется! Рукавъ распоролся. 
Кафтанъ распоролся! «Ну, такъ зашейI» Нельзя! 
«Отчего?» Да одной полы нѣть! І * і * с п а р ы ~  
а а ы ъ е ,  р а с я г о р я а  (см. т а к ж е  распирать), дѣйст. 
по гл. І * € г с в г о р о к ъ ,  отпброкъ, распоротая часть 
чего. И * а с п < і р ч п в ы а  гвоздь, о который легко 
распороться.

Р а с п і і с и т ь  гюясъ, — е я ,  см.г. мск. распоясаться 
(пасъ, поясъ).

Р а с п а с о п к а ,  въ карточной игрѣ, отказъ отъ игры 
всѣхъ партнеровъ (Ііаум.)

Р а с ш і с т ь ,  см. распадать.
Р а с і і а т л а т ь с и ,  расклочить, взъерошить на себѣ 

волоса. [печь.
Р а с п а т р б п и т ъ к о г о ,  расшевелить, оживить; *рас-
Р а е и а у і и и и а т ь ,  р а с п а у а п я п ъ  судно,то

варъ, разгрузить, выгрузить на паузки, павозки, на мел
кія суда, для прохода по мелямъ. —  с я ,  стрд.^в взв. по 
смыслу. І * а с п г і у о я с с п  ъ е , р а с п а у а м а ,  
дѣйст. 110 гл.

Р а с п а х и в а т ь ,  і з а с а а х а т ь  землю, поле, 
разорять, запахать, вспахать, взрыть сохою, сабаномъ; 
бол. о новинѣ и залежи, поднять. Расггаіиу ль н па
шенку, пѣе. || Распахать загонъ, пахать вразвалъ, 
идти лемехомъ по гребню, сваливая пластъ въ бывшую 
борозду; || арх. орл. разметать, размести вѣникомъ, 
— е я ,  быть распахану. || Затянуться пахотой, разо
хотиться, пахать долго. Йяа с п а л л я в а я ь е , р а с ~  
п а я н ш я ъ е ,  р а с п а я о я а ,  дѣйствіе по глаголу. 
Глубокая и мелкая распашка. М*осшгавяаъ ж. роз- 
дерть, земля уже паханная, п р т в п л .  новина, новь, цѣ
лина. Р и с п и а с я а а т е л ъ ,  р и е п а з с а т е л ъ  
ила р а с п а я щ я н ъ  м. раоиахавшій что либо. Я * а с -  
п а т т і я  земля, пашенная, пахотная; паханная^ и 
годная подъ пашню; назначенная для сего. # » « е м « -  
оя в о к ъ , тер. клинъ, полоса, малый загонъ, нивка, 
пашня, пашенка. І » и с п а и и п п к ъ ,  родъ плужка, 
который рыхлитъ землю въ 9 сошниковъ заразъ. | |  Рас 
пахивать, или пси. р а с п а и в а т ь ,  р а с п а я : « 
п у т ъ  дверь, раскрыть, растворить широко, раски
нуть настежь. Распахнуть шубу, полы одежи, отки 
нуть .Распахнй-ка занавѣсъ! Распахивай карманъ! рас
кош еливайся.— е я , стр д .  и взв .  по смыслу. Окно вѣт
ромъ распахнулось. Распахпйся, земля! разступись, 
раздайся. | |  Распахиванье, р а с п а я л ъ ,  распашка, 
дѣйст. по гл. Распахъ великъ, просторъ, ходъ, размахъ. 
Ходить распашкой, нараспашку, нардспахъ, р о с »  
я г а ш ь ю ,  нардташъ, не застегнувшись, не подпоя
савшись, раскинувъ пбльі одежи. Распашка невода, 
ширина входа въ мотню. Выскочили второгіяхъ, кто 
въ-накидку, кто на-распашку,кто какъ. Жить на-рас- 
пашку. открыто, хлѣбосольно, гостепріимно. Человѣкъ 
па-распашку, прямой, откровенный. Душа па-рас
пашку, языкъ на плечо! Распашкой (торовато) весе-
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мьй, а съ зажимкой прибыльнѣй. Ротъ на распашку, 
языкъ на плечо! Пойду на распашку, да побью въ раз
машку! День въ растяжку, ночь на распашку іо раз- 
Гюйіі.) . Растопырилъ пальцы, счастье увязло; ротъ на 
распашку, а оно и туда! Онъ ходитъ (пли: говоритъ) 
рудъ на распашку. Гуляй, душа, на распашку! || Рас
пашной кафтанъ, коооворбтый, халатомъ, запаш
ной; верхній, безъ пуговицъ и застежекъ. Рас
пашныя двери, двуполбтенныя, двустворчатыя. Рас
пашная душа, прямиковая, откровенная, радушная. 
Распашная лодка, шлюпка, гйчка, у которой оклю- 
чины расшиты вразнорядъ, вразносадъ, вразбѣжку, че
резъ весло направо и налѣво; по одному гребцу р я 
домъ, съ долгимъ, разноснымъ, распашнымъ весломъ. 
Распашная одео/са, вообще всякая разрѣзная, запашная, 
пртвпл. круглая, глухая ,какъ рубашка, кош уля, совикъ, 
малица ипр. й * а с п а я а н с т а и  дверь, съ широ
кимъ, просторнымъ распахомъ. й * а с п « г і ш і і  
*. стар. распашная женская, верхняя одежда. / ' « » • -  
п а ш ё н к а ,  дѣтская рубашечка, спереди во всю 
длину разрѣзанная. 11 Пирогъ растегай. || Распашной 
сарафанъ, раздувай. йл а с п а н а » ш в а т ъ ,  р а с -  
п а н в ш і т ь  иіевъ, разлоіцить, разогнуть обѣ кромки 
на изнанкѣ и разгладить плотно; пртвпл. запашйть, за
пошивать, сшить. Й * а с п а ш ш ш в а н ъ е ,  р а с п а -  
ш і і в к м ,  дѣйст. по гл. Р а с п а н в н в к ё н  шевъ.

Распаять, см. распаивать.
Распёдпна ж. во-тб. раздолъ, долина.
Распекать, р и с п ё ч ъ  хлѣбъ, пирогъ, подо

грѣть, подпечь, подогрѣть черствый, иногда покрывъ 
сырой ветошкой. || * —кого, распыжить, дать голово
мойку, сильно выговорить кому, — с п ,  быть распека- 
ему. Р а с п е к а н ь е , р а с п е ч ё н ъ е , дѣйст. по 
зпч. гл. Р а с п е к а т е л ъ , — ш і ц м ,  распекаю
щій что, кого.

Распелёнывать, р а с п е л е н а т ъ  мла
денца, расповить, размотать свивальникъ, распустить 
пеленки, — с и ,  отрд. и взв. по смыслу. І ' й г п е . к : -  
н ы в а н ъ е ,  р  а  с  п е л е н а м ъ  с , дѣйст. но гл. 
Р а с п е л ё н н в а т ъ ,  р а с п е л ё н а т ъ  или 
р а с п ё л н т ъ  простыню, веретье, раскинуть, 
расширить, развернуть во всю пелену, — с и ,  стрд. 
Пялить, пяло, у Шмкв. произведено отъ гл. педу (котораго 
пѣтъ); у Рейфа отъ пнуть; по распялить недалеко отъ рас - 
пётть (отъ пелена), и въ сомъ случаѣ простой гл. пялить 
(а затѣмъ ужо и ПЯЛО, пяльцы ипр.) могъ бы, обратнымъ по
рядкомъ, произойти отъ распёлить.

Распекаться на кого, пенять много, долго, 
настойчиво.

Расперёаать, — с и ,  распоясать, —ся, отъ че
резъ (черезъ), поясъ.

Расперёть ипр. см. распирать.
Распёрстыііі, распа'лый, кривопалый, у кого 

персты торчатъ уродливо, криво. Р а с п ё р с т ъ е ,  
промежки пальцевь, межипврстьс; р а с п ё р с т н -  
ц а ,  подопрѣлыя язвинки межъ пальцевъ, разсѣдины, 
цыпки. й * а с п ё р с п ш ы а и ,  — с т н н ц а ,  расти. 
Роіепііііа аІЬа. || Расперсттца, си о. ОгсЬіз ІаііГоІіа, 
согачка, кокошники, кукушкины-слезкн.

Раснсспшіться л р а с п е с и в іъ т ь , раз- 
невѣдаться, загордиться, стать спесивымъ.

Распестрять пли распснщ рпт ъ  и р а с 
п е с т р и т ъ  что, испестрить, дѣлать пестрымъ, 
узорить пестро, разноцвѣтно, различными красками. 
—си, стрд. и взв. по смыслу. Онъ распестрилъ домъ 
свой, но не разукрасилъ. Луга распестрились цвѣ-

Р асааш ш л я

тами. Облака на закатѣ ярко распестрились. Рас- 
пещрёнъе, распестрёнъе, дѣйст. по 
знчн; гл. Распестршшпъ, по(ис)пестрѣть, рас
пестряться, стать пестрымъ.

Раснетлять, распётлитъ ч т о ,  распу
тать, распуглять, развязать; || растянуть на петляхъ, 
веревкахъ, привязкахъ. Распстлить звѣря, осилить и 
растянуть веревками, пойманнаго живьемъ въ ямѣ, въ 
тенетахъ, —си, с т р д .  или взв. по смыслу. Муховоръ 
распетлился на паутинѣ.

Распёживать, см. распихивать.
Распсчатыиаігь, р а сп еч а т а т ь  или 

р а с п е ч а т ы в а т ь  что {.запечатанное), вскрыть 
печать, снять, разломать ее. Распечатать письмо, бу
тылку (раскупорить); лавку, бывшую подъ запрещень
емъ. |[ Я бы распечаталъ объ атомъ во всѣхъ газе
тахъ, объявилъ бы печатію, — с и ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Письмо само распечаталось. Онъ распеча
тался въ полученіи щелчка, вм. расписался, печатно 
уличилъ самъ себя. Р аспечат м ванъе  дл. 
распечііт амье  ок. р а сп еч а т ка  ж. об 
дѣйствіе по глаголу. Р аспечат ы ват елъ  м. 
расИ ечит ат елъ  м. —м аца  ж . распе- 
пат чнкъ, —чира,  распечатавшій что и кого 
либо. Р а сп сча т н а п  и нт, расти. Виріеигига 
аигеига, заячья-каиуста, боярская-снндь, ампнекъ, во- 
лодуш ка.

Распечь, см. распекать.
Распсіцрнть, см. распестрить.
Распивать, р а с п и т ъ  что, выпить собща, 

вмѣстѣ. Что подано, то и рбспито. Разогіьемъ про
щальную братину! Съ дуракомъ пива не сваришь; а и 
сваришь, такъ не разопьешь. || Распивать, попивать, 
пить проклажаясь. Чаи распиваемъ, —си, быть рас- 
ниваему; || пить безъ мѣры, неуёмно. Ну что ты на
валился на квасъ, распался, какъ корова, передохни! 
Онъ, какъ разопьется, такъ ужь безпробудно пьянъ. 
Гляди, какъ распался! обрюзгъ, опухъ отъ пьянства. 
Р а с п * ш т ё * і ,  распившійся, распухшій отъ пьян
ства. Р а с п н в і і н ъ е ,  р а с ь г п т і с ,  р а с -  
е г н в ъ ,  р а с п и с к а ,  дѣйотв. по гл. Р а с п н в -  
н о и ,  р а е т і в л ч н ы н ,  къ расшівкѣ, или къ 
ройной продажѣ шггей отнеще. Распившія, распивоч

ная с щ . ж . шинокъ, кабакъ, питейный доагь, гдѣ идетъ 
распивочная продажа. М * а с п и в а т е л ь  м. 
— н н ц а  ж. чаевъ. Р а с ъ г н в а л а ,  р а с п н -  
ш іа са ,  охотникъ пить хмельное, бражникъ.

Распыга.іпться, расплакаться, жалобно и до
кучливо плакаться, пищать, клянчить, канючить.

И Ы с п и л и в а т ь ^ м с п и л м т ъ  что, разрѣзать 
п и л о й , п и л и т ь  на части,надвое, —си, с т р д .  Й*исп*в- 
лнванъе, распнлёнъе,распилъ, рас
пилки, дѣйст. но гл. Риспнлпвка бревенъ, 
продольная пилка, рѣзка доебкъ. Расп*ілоч- 
л ы н ,  къ распилкѣ отпеще. Раепнльиципг», 
—іцнца, распилившій что либо. й*аспнлокъ 
м. половинка или часть распиленнаго надвое.

Р а с п и н а т ь ,  растітъ, или распнутъ 
чрааопнутъ что, кого, распялить, растянуть, 
раепетлить; привязать, растянувъ руки и погп; рас
пять, раеппуть па крестѣ, древній способъ казни, 
пригвоздить ко кресту. Спаситель рбспятъ, црк. про
пятъ. Никодима роспяли! дразнятъ устюжанъ: будто бы ко
тяръ  Засѣцкій распялъ, при Потрѣ I, надоѣвшаго ому монаха 
Никодима, —си, быть рбсияту. || * Утверждать что, 
стоять на чемъ и л и  за что головою. Онъ божится, рас-

— р азо іш уть.
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пинается, что сами видѣлъ. Купецъ за свой товаръ 
распинается. За чужую душу не распинайся. В* а. с -  
' • н н п н ь е ,  р я с п і і і і » ,  / ш п і і і і і і і й !, р а с >  
* ^ н т іе ,  дѣйст. по гл. || Распятіе, изображеньи рас
пятаго на крестѣ Спасителя. Р а с ш і н н м н ,  
Р п с п и н о і ш ъ і н ,  къ расшшкѣ огнсщ. / * « « • -  
^ • • н ч и в м н ,  сильно, туго распинающій, раопяль- 
кого И' **а с п п *Ы€*ш п е л и > ттн п ц а ,  разопвувшій
р а с п и р а т ь ,  р а с п е р ё т ь  что, поставить 

Распорку, раздѣлить упоромъ.Распереть ножки стола 
Раскрѣпить разножками. || Распихивать, расталкивать 
напоромъ, переть врозь, протшшл. стратъ, сдавли
вать. Сводъ распираетъ стѣны. Замерзшую бочісу рбс- 
рР Л0 льдомъ. || Отпирать, отмыкать или открывать 

аоперстъ замокъ, шкафъ. — с п ,  стрд. Подземная 
Разработка распирается лѣсами. Р а с п и р а н ь е  
І'Р- лл. р а с п о р ъ  м. я р а с п о р к а  ж. об. дѣйст. 

® Гл-IIРаспорка,— рочка, что, упираясь обоими кон- 
Ц ми, удерживаетъ два предмета въ розничномъ поло 

нщ, не даетъ имъ СВалиться вмѣстѣ. Распорки въ лѣ 
ахъ (прц стройкѣ), искосины, для удержу. Распоръ 
>°‘да то же, горя. | | Распорка сиб. у модвѣжлишковъ, родъ 
ніки, якорька на короткомъ черенѣ: распорка, вакры- 
я алхломъ, ветхимъ рукавомъ, подается медвѣдю, котр. заку

паетъ ее и поражается пальмой, ножомъ.Р а с п ё р п ь ъ п ,  
КЪ распору, въ знч. дѣйств. отнеще. 

у п о р н ы й  неводъ, астра;, большой, коимъ ловятъ на 
рскихъ отмеляхъ, выбирая его въ лодки. 1* а с -  

^ ° 1 > « в в ъ і й ,  къ расиоркѣ, въ аначн. вощп, относіцс.
. €*с *гй р а с ш п ь ш і і ,р а с п о ж » п н в ь » н ,  сильно 
I спирающій,^прущій врознь (см. также распарывать). 

« с  п в в р и т е л ь ,  — м и ц а ,  р а с п о р т  
ттм щ і€ ц а , распирающій что. Р а с п с -  

в ***••*<**? олд. болѣзнь отъ укола; сар 
°Ма Сомнительно: вѣроятно это распёрсттщ.

Псп а .®“ " « ы м « ь ,  р а с п и с а т ь  что, описать 
Или ° бН0’ ШИР°К0' обстоятельно, изображать рѣчью 

на письмѣ; | |  разрисовать красками, разукрасить 
' ‘ Описью, кистью. Гоголь такъ расписалъ своею ю- 
от/ПиЧаі0’ что> кажется, вотъ вчера ею видѣлъ! Домъ 
Л тРоепъ, ею только расписываютъ внутри. || Дѣ
да ь Расписанье чему, распредѣлять, назначать нись- 
нлц Ц°'- ^ асписать помѣщенье подъ постой, подъ войско, 

войско по постою, по квартирамъ. Расписать рек- 
УдоГ П° П ом аш - ттч а ,  быть расписану. | |  Подписью 
гр 10В̂ РЯТЬ полученье чего, давать расписку Запе- 
Ѵаза'°т'1аг0 Растсывается свидѣтель. 11 Раздѣлиться, 
Вр ТИсь по письменному акту. Раздѣлъ плн расписка 
^^п о я п с к и х ъ  семей врозь. Р а с ш і с ы в п н ь е  дл. 
Гд ?****с *«»*ъе ок. р а с п и с к и  ж. об. дѣйст. по 
нріеі , асп^ ска’ квитанція, квитбкъ, свидѣтельство въ 
неоеч ■ ПОлУчен' и чег0‘ Р о с п и с ь  ж. расписанье, 
Пепеч Ъ на пнсьи'Ь вещей, денегъ и назначенья ихъ; 
Раса ІІЙ'1і0е Расцредѣленье людей или предметовъ ипр. 
Кн ис'апье опямъ отхода и прихода понтъ. Роспись 
()0чь Мг‘- Роспись приданому, регистръ. Заневѣстились 
р '  такъ росписи готовь. Расписанье праздникамъ. 
\{о щ С-анье судовому люду, па случай тревоги, гдѣ 
тельи ~ Ь’ Государствепая рбсписъ, бюджетъ, гада-: 

Ыи приходъ и расходъ за данный годъ. Р а с -  
Вами ******’ „Раописанный кистью, живописью, крас- 
пьіе с аеСТеыіі Пташечка ты моя расписная! Растс- 
расход°т ' содеРжащіе расписанье. р д е ъ г и с н ы е  
р П с Ь1>, вошедшіе въ роспись, предназначенные. 

н , *с о ч м м і і  и р а с п и с к о в ы і і ,  къ рас-

подагра?

пискѣ отиосщс. 1 ‘ м с ш і с к и н а  м. — с н » « ц «  ж.
расписавшійся въ чемъ либо; р а с п н с й т е л ь ,  
— н и ц а ,  расписавшій что, ипр. красками.

В’а с і і й т ь  шір. см. распивать.
Р а е п и ж и н м / ѵ ь  и л я  р а с п ё а ѵ н в и т ь  ч т о , 

р и с п н а с й т ь ,  о м п ж . ч . р и е п н а с н и т ь  о д и к р . 
растолкать, раз,двинуть толчкомъ, толчками, пихать 
врознь, опрастывая мѣсто; пихать, совать куда ни по
пало, попрятать, разсовать. Насилу распихалъ толпу 
да протолкался. Распихалъ вещи по всѣмъ карманамъ. 
— г  ч ,  быть распихану. Ц Что ты расчихался? что 
пихаешь, — ся. І ' ш ч и і . г м в « « ь с  дЛ. р м е п п ш  
л а н ь е  о к .  р а с п п а с ь, распёхъ, р о с п н а с ъ  м . 
о б . дѣйст. по гл. Распёхомъ прошелъ, продрался.

В *а«5піі* ідаать ч т о ,  распихать, разсовать комкая 
кой-куда. (долго.

Р а с и и і ц а т ь с и ,  пищать не унимаясь, много,
В 'й с п л а в л і п і а т ь  пля ^ « е п л а в л л ш і ь ,  

р а с п л а в и т ь  что, растопить, обратить твердое 
тѣло, разжигомъ, въ текучее, жидкое; бол. гои. о ме
тилахъ, стеклѣ яир. * • ( '« ,  стрд. иля взв. по смыслу. 
І ' п с н . і н г і . і ш ж » *>с  дл. р а с п л й в л ё п ь е  ок. 
р а с п л а в ъ ,  р а с п л а в к а ,  дѣйст. по гл. || Рас
плавъ, расплавленное вещество. || Расплавъ, арх. чи
стое мѣсто во льдахъ, мелкій или рѣдеиькій морской 
ледъ. Р а с п л а в и н а  ж. іт. небольвюй полой, мо- 
чижинка. Р а с п л м о п б п ,  къ расплаву огнсщ. 
Р и с п л а в п п м м и ,  что легко и на маломъ огнѣ 
плавится, плавкій. || Расплавнбй ручей, стар. поеми
стый или разливной. Р а с п л а в ь  ж. поймы. Рбс- 
плывыо вверхъ до мостику, межа. І * и с н , » « в и -  
м м ы и  арх. широко расплывшійся, о водѣ; вообще рас
кидистый, развѣсистый, развалистый. Р б с п л а в ь ,  
состоянье расплавленнаго. Желѣзо до рбсплави пере
ходитъ отъ краснокала, чрезъ бѣлокалъ, въ вишневый 
рас(па)калъ. Р а с ъ г л а в л я т е л ь ,  р а с п л а в -  
чшщнкъ, — п ц п ц а ,  расплавившій что. Р и с п л а -  
в а т ь с п ,  разохотиться и плавать долго, много (см. 
расплывагпься). [долго.

і ’ і і е и . і а к і и ь е н ,  заплакать; || плакать мпого,
В * аѵ и .« № яіеи > іть , р и с п л а л ч е н в і т ч *  ч т о , 

к о г о , воспламенять, разжигать, — с и ,  с т р д .  я  в з в .  по 
смыслу.

Р а с п л а н н р о п ы п п т ь ,  р а с п л а н и р о 
в а т ь  м ѣ с т о ,  разровнять, выровнять гладко, ровно, но 
уровню;11разбить строенье, здан іе.— с я ,  с т р д .  Р а с -  
п л а к и р о в а н ь е  с р .  р а с п л а н и р о в к а  ж .
дѣйст. но гл.

Р а е и л а с т ы п а т ь ,  р а с п л а с т а т ь  ч т о , 
разслоить, разнять на пласты, дѣлить пластами; взрѣ
зать и разогнуть по бокамъ; расплющить. Распластать 
бревно, распилить на два пласта, па развалъ. Распла
стать рыбу, распороть во всю длину и расплющить. 
— с п ,  быть распластану. | |  Куличъ распластался, 
расплылся, не поднялся. [| Упасть со всѣхъ ногъ, пла
стомъ, п л и  лечь навзничь и раскинувшись. Распла
стался одинъ во всю лавку. Не распластаться лопатѣ 
(и л и  ложкѣ), чтобъ ёмче быть! Р а с п л а с т ы 
в а н ь е ,  р а с п л и с т а н ь е  с р .  р а с п л а с т ъ  
и. р а с п л а с т к а  ж. дѣйст. по гл.

Р о г і і . і а ч і і ш і т ь ,  р а с п л а т н т ь  рабо
чихъ, нлл— с я  съ рабочими, уплачивать, платить по 
условію или по разсчету, раздавать деньги. Сынокъ ку- 
т и т , а отецъ расплачивайся, Мы съ нимъ расплати
лись, разочлись и раздѣлились взаимно деньгами, това
ромъ, поверсткой иди отместкой, добромъ или худомъ,

5*
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расквитались. Поворачивайся да расплачивайся! При
детъ пора, за всіь грѣхи расплатимся. Жениться, 
такъ съ людьми расплатиться (или; распроститься). 
Л * п с п л и и и в и н ь е  дл. ок.
р а с п л а т а  ж. об. дѣйствіе по значн. гл. Кіевскіе 
контракты р а с п л в і п п ы а п  пора. Заббрливъ онъ, 
да не р а с п л н т и и о ъ ,  забираетъ, а платить не 
любитъ. / Р п с п л е і т ч и ч й  м. — н и ц и ,  кто 
расплачивается, за себя или за другаго.

Р а с и л а ш і і і і а т і » ,  р а с п л ю щ а т ъ  что, пли 
расплющивать, рисплющтть, 
расплюснуть, пластать (по не разрѣзая), дѣ
лать плоскимъ, расковать, разбить, расколотить, раз
давить, раскатать, плющить ковкой или валомъ. Рас- 
площйть пблосу въ листъ. Расплющить пулю молот
комъ. Онъ себѣ объ двери носъ расплющилъ, « е я ,  
стрд. и взв. по смыслу. Піявка въ тесьму расплющи
лась и проползла въ щель. Пуля на кость сѣла и рас
плющилась. Л*исплйщпвиыье,  распліо-  
щпваньс дл. расплощёнье, распліо• 
ищенье, расплюснутіс ср. ок. рас~ 
плескъ, рпсплюсчъ «і. риспліосшв ж. 
об. дѣйст. по гл. Расплощатысп црк. развер
тываться въ плоскость.

Р а с п л ё в ы в а т ь ,  р а с п л е в а т ь  что, выпле
вать все, въ нѣсколько разъ. Не столько съѣшь, 
сколько расплюешь, орша. Расплевать макъ, посѣять 
изо рту. || * Расплевать кого, разбранить, разругать, 
« е я ,  плевать много, долго. Трубочники расплева
лись. || —сг кѣмъ, разбраниться, разсориться. Они ужь 
расплевались. Л * а с п л ё в ы в а н ь е  дл. р и с п л е -  
а е і н ь е  ок. р а с п л ё в ь  м. р а ѵ п л ё в ч а  ж. об. 
дѣйствіе по гл. М * а с п л ё в а  л. собр. вло. мелкая, 
костлявая рыбка, лишь для навару.

Р а с п . і ё к а л  лошадь, р а с п л ё п а ,  снлеченая, 
прихрамывающая на переднюю ногу, отъ болѣзни въ 
лопаткѣ.

Р а с п л с м е і і м т ь ,  р а е п л с л ш е п п т ъ  го-
ландскихъ куръ, развести, размножить, распространить 
племя ихъ въ какомъ мѣстѣ, - е я ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Монгольское племя, въ смѣси съ сосѣдними, 
расплеменилосъ на всемъ востокѣ Азіи, кромѣ Индіи. 
Р а с п л е л г е п ё н ь с  дѣйст. и соотн. по гл.

Р а с п л ё с к и в а т ь ,  р и с п л е ѵ и и т ь ,  р а с 
п л е с н у т ь  что, проливать черезъ край, плескать. 
Чтобъ не расплескать воду, при носкѣ, кладутъ въ 
вёдра по кружку или поплавбчки. Весь чай на подносъ 
расплескалъ. — е л ,  быть расплескапу; 11 расходиться 
плеща или плескаясь. Дѣти, купаясь, расплескались, 
долго плещутся. Пакъ погодушка разыіралася, крута 
волна расплескалася, пѣсня. Йлп с п л ё с ч ы в а н ь е  
ср. дл. р а с п л е с н а п ь е  ок. р а с п л ё с к ь  или 
р і і с п л е с н ъ  м.об. дѣйствіе по знч. гл. й * а с п л ё -  
с п п а м . п и е л ь , р а і ‘п л е с ч і і т е л ь , - ~ ш ш п ц и ,  
кто расплескиваетъ что либо.

Р а с п л е т а т ь ,  р а с п л е с т и  и р а с -  
п л ё с т ь  что, пртвпл. заплетать, сплетать, плести; 
распускать, развивать, раскручивать, распутывать. 
Расплетать дѣвичью косу, свадебный обрядъ; косу не
вѣсты, при плачѣ (пѣсняхъ) подругъ ея, распускаютъ, плетутъ 
на двѣ косы и обвиваютъ, по-бабьи, вкругъ головы, подъ пла
токъ, или двѣ косы покидаютси, или вся коса распускается, рас
чесывается по плочамъ; дѣлается зто то въ домѣ невѣсты, то въ 
придѣлѣ церкви, до вѣнца, то послѣ вѣица, на паперти; вѣнчаютъ 
6. ч. съ распущенною косою, а покрываютъ (повязываютъ плат
комъ) послѣ вѣнца. Дѣвкѣ косу расплетать, пораньше

вставать. Вотъ идетъ расплети-косу, потеряй-кра- 
су, сваха, - е я ,  быть расшіетену, и 11 распускаться, 
по непрочному плетенью. Расплетися,плетепьІ хоровода, 
пѣсп. Р а с п л е т а н ь е  дл. р а с п л е т ё п ь е  ок. 
р а с п л ё т ь  м. р а с п л ё т п а  ж' об. дѣйствіе по 
знчи, гл. Р а с п л ё т н ы н ,  къ расплету отнещ. 
Р а с п л ё ш п п н в о е  плетенье, непрочное. Ж *ас-  
п л е т а т е л ь ,  — н н ц а , р а с п л ё т и н ч ь ,  
• т и п ц а ,  расплетающій что либо.

Р а с п л о ж а т ь ,  | ш т . і о д і і и а ь  птицъ, ско
та, развести, размножить, приплодить, разродить. Го
лубей расплодили (для потѣхи), а туръ да гусей нѣту, * 
Пашъ новый начальникъ расплодилъ такую переписку, 
что ему одной каіщеляріи мало. ~ с ч ,  стрд. и вав. по 
смыслу. Клоповъ да прусаковъ не расгиожаютъ, они 
сами распложаются. У пасъ много малины расплоди
лось. Р и с п л о о и с ё н ь е ,  р а с п л о д и ,  р а с -  
п л д д ч а ,  дѣйст. по гл. Р а с п л д д н ы н ,  къ рас
плоду относщс. Р а с п л 6 д л ( и ) ш * в ы н  хрѣнъ, ко
торый легко плодится. Р а с п л о о ю й т е л ь ,  
— н н ц а ,  р а с п л б д и п ч ь , • т и п ц а ,  распло
жающій что, кого либо.

Р а с п л о х ё і і ,  расплбхонысой, весьма плохой. 
Р а с п л о ш а ( ш ь ) т ь ,  р а с п л а т и т ь с я ,
исплошигься вовсе, стать весьма плохимъ. Р а с -  
п л д а е ъ  м. состоянье того, кого иоплошили, захва
тили нечаянно, кто къ чему не готовился, не осте
регся, не принялъ мѣръ. Расплохъ и могучаго губитъ. 
Воръ расплохомъ беретъ. Застать непріятеля въ рас
плохъ, врасплохъ. Я  ею вратлохъ спросилъ, онъ и спу
тался, Расплохомъ юрода берутъ. Смерть беретъ 
расплохомъ. Расплохъ тороватъ. Расплохъ, какъ удой 
подсѣчетъ. Р а с п л д ь и ч а  ж. то же, оплошка, он- 
Л О Ш Л ІШ О С ТЬ.

Р а с п л о щ и т ь ,  см. расплащивать.
Р а с і і л ы в і і т ь ,  р а с п л ы т ь  или — » •« , рас

ползаться, разлѣзаться, расплющиться. Коровай, 
хлѣбъ, гіирогъ расплылъ пли расплылся, не поднялся, 
осѣлъ блиномъ. Лицо расплылось, раздулось, распухло, 
либо обрюзгло. На этой бумагѣ чернила расплывают
ся, растекаются, протекаютъ. Опухоль расплылась во 
всю руку. Л—шсн, плыть врознь (какъ разлетаться,раз
бѣгаться). Когда утки расплываются, то охотникъ 
выоітдаетъ, стрѣляя, когда онѣ сплывутся. Р а с 
п л ы в а н ь е ,  р а с п л ы в ь ,  состн. но гл. Р а е -  
п л ы в н а я  известь. Р а с п л ы в и н в ы я  чер
нила, грязь,— в о с т ь ж .  свойство ноприлагт. Гнать 
лѣсъ р о с п л ы в ь ю ,  въ-рбсплы(а)вь, розсыпью, 
безъ вязки. || См. такжо расплавлять. [въ полонъ.

Р а с п л 'У і і и к т ь  жителей, разгромивъ, разобрать
Р а с н л ш х а т ь  что, юж. зап. расплескать черезъ 

край, нрочапить; || ‘ проболтаться. [плащивать.
Р а с п л і Ь с н у ѵ ь ,  р а с п л ю щ и т ь ,  см. рас-
Р а с п л я с а т ь е и ,  расходиться пляской, разохо

титься плясать.
Р а с п м у т ь ,  см.распинать.
Р м с н о в а ж и в а т ь ,  р а е п о в а д н т ь  кого 

куда, къ чему, повадить, пріохотить, раззадорить. Распо- 
вадило душу-дѣвушку ходить съ мблодцемъ по ягодки, 
пѣс. ттсп, стрд. и взв. по смыслу речи. Р а с п ь в а -  
о ю н в а н ь е ,  — і і о в я о і е е і і ь е ,  р а с п о в а д *  
ч а ,  дѣйст. по т л . Р и е п о в а д л ( ч ) п а ы н ,  весьма 
соблазнительный, крайне заманчивый.

Р а е п о н ь і т ч а т ь  что, смб. раздѣлить на выти, по 
вытямъ, частямъ, надѣламъ. Расповытчить мясо, раз
дѣлить на разныя яства: во щи, на жаркое ипр.
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Р а с п А п і ж п п а е т е я , | « а с п о » « і д ш о с ( )  па\
дворѣ, орл. шл. разведривается, разгуливается, развед- 
рѣло.

Р а с п о з н а в а т ь ,  рисполмать что отг чего, 
разузнать, раз(от)личить, разобрать по признакамъ и 
примѣтамъ. Онъ рублеваго сукна отъ пятирублеваго не 
распознаетъ. Свою лошадь въ какомъ хочешь табунѣ 
распознаю, признаю. Я его и не распозналъ, не узналъ, 
Тороватаго (хвастливаго)  съ богатымъ не распозна
ешь. ттся, быть раепбзнапу; [| узнать, распознать 
ВДгъ друга. Встрѣтились въ чужомъ мѣстѣ, да не 
Распознавшись и разошлись. || Распознаться съ кѣмъ, 
°г>-‘. раззнакомиться, разойтись, не знаться. 
я н а в а и і ь е ,  — п о л м и м ь е ,  дѣйст. по зпч. гл.

*'»і о . і і і п и п ш  г-, і  *>, р а с п о л м а п » е л ь ,
ттн * 9 ц п ,  распознавшій что, кого либо; умѣющій рас
познавать, знатокъ;
Н®і то же, въ послѣднемъ значеніи. Распозма(ва)- 
' • • г . і ы і ы л  примѣты. р а с п о з м а т м ы — 
в ь , м ,  умѣющій распознавать, знатокъ.

Й * а с п о й т ь ,  см. распаивать.
Р а с п о л а г а т ь ,  рг ппо,іоа і г »«или*> что, раз

ложить, разставить, размѣстить; распредѣлить, назна
ЧИть; || предположить, хотѣть, намѣреваться. Игрока 
располагаегггъ трою, по волѣ своей. Войска располо
жены по границѣ. Садъ расположенъ на склонѣ. Сво~ 
имъ добромъ велкъ самъ располагаетъ. Располагаю 
ахать въ Москву. Человѣкъ предполагаетъ, а Богъ рас
полагаетъ. ~ с « і .  быть располагаему. || Войска рас
положились т аном ъ. Обстоятельства располагаюгпсп 
Не въ ею пользу. Я  расположился ѣхать въ деревню, 
01 городъ. І ' п о і о . ш г і і к ъ е ,  р а с п о й » о -  
^ н ь е ,  р а с п о л д м с к а ,  дѣйств, по гл. Рас
положенье дома, комнатъ, образъ пнутреняго рас
предѣленья, размѣщенья ихъ. Расгюложенъе сочиненія, 
порядокъ и ходъ мыслей, послѣдовательность. Распо
ложенье человѣка къ чому, наклонность, охота, склон
ность; къ кому, любовь, дружба, сочувствіе и склон
ность. Три степени пьянства: Съ воздероісапіемъ, когда кра
дешься по стѣнкѣ; съ разстановкой, когда двое ведутъ, третій 
Ноги переставляетъ; съ располооісенъемъ, когда лежишь врас
тяжку. нар. тер. вольно, свободно
и папросторѣ; || о лежкѣ: вповалку, пгікатомъ. Р а с -  
Ъг* > л и г а т е л ь , р а с п о л о э і о м т е л ь , — п м -  
И*», располагающій что или чѣмъ.

**ЛСНо.і і і с к і ін л ч г ь ,  р а с п о л о с м а т ь  бе- 
Т*ег*, размыть водой, полпой; - е я ,  стрд. || Прачка 
Располоскалась, долго иолощитъ. Р й е н в , і « е « м -  
в * * Н ъ е , р а с п о л о с к а н ь е ,  дѣйствіе по гл.

Р а с п о л з а т ь с я  ипр. см, распалзываться.
Р а с п а л и т ь с я ,  см. располятъсл.
І ^ с п о л о в і ш и в а т ь ^ п с п о л о в м н і м п ь  

’т0! переполовииить, пересѣчь, перерѣзать наполы, по
поламъ. Говор. и р а с п о л д т ь ,  располовинить. 
т т с *і, распасться пополамъ.

Р а с п о л о ж е н ь е ,  см. располагать.
Р а е п о л о н й т ь ,  рп е н о .<п ш Іі м і ъ  что, стар. 

разграбить набѣгомъ, войной, расхитить въ добычу и 
•ніодец и имущество (отъ пилонъ, плѣнъ]. Р а с п о -  

м. разграбленье, расхищенье, военный разбой 
11 Плѣнъ.

Р а е п о л о н я т ь е я ,  р « с  н о ,  і в л  і і і м  ь  с  и
СТаР. (отъ располйться?) о рѣкѣ: вскрыться, взломить 
лодъ и разлиться, выступить изъ береговъ. Нельзя бѣ 
Іъхати, уже бо располонился бяшеть Днѣпръ, бѣ бо 
авена, лѣтопс.

Р а с п о л о с о в ы в а т ь ,  располосовать 
или располысмуть что, раздѣлить, размеже
вать, разсѣчь, разрѣзать и разорвать на полосы, ремпи, 
рубезки. Землю всю такъ располосовали, что и ку
рицы некуда выпуститъі Па немъ, въ драіеѣ, весь каф
танъ располосовали, — с и ,  стрд. І ' а с м о . ю с о -  
аамье, —лосовка, дѣйст. по гл.

Р а с н о л с т п т ь  что, разбить сполщоное, расче
сать свалепое. Колтуна не располстишь. || о.і. рас
шить, развязать узелъ, тюкъ; раздѣлать.

І» а (‘п о л ы з и у  і ь  или располмсмушпь что, 
нві. располосовать, бол. разорвать, разсѣчь смаху.

1‘а с ш ы і і т ь с я ,  рисполмться сіьв. рас
крыться, раствориться пбло, настежь, распахнуться; 
болѣю о вскрытіи рѣкъ, о проходѣ льду. Обь располгг- 
лась. Онсбо расгюлйлось, ол. тамъ озоро Онею срд. р- 
Дверь въ клѣти расгюлйлась. Ряспьлмци ол. ле
доломъ и разливъ.

Р а с п о м а а г и в а т ь ,  располивдмть кого, 
или волосы, разгладить помадою или напомадивъ много, 
сильно, густо, — е я ,  стрд. и вей. Илисполвалісы- 
випьс, располишоісемьс, дѣйст. по гл.

Р а е п О п а и л и ^ э ю е т е О м й  . разстриженный попъ; 
распііпмяет, жепа его; у я і с ш і і т и й , у і « с «  
ж і і ш и и я .  дѣти его; сынъ, дочь. РаспАповъ, 
р а с п о п а м ъ ,  ему прндлжщ. Распопъ не попъ, а 
поповичи распоповичи.

Р а с п о р а ш і ш а т ь ,  распорошптъ что, 
разсыпать, разсѣять порохомъ, пылыо, прахомъ;^—'© я , 
стрд. или изв. по смыслу речи. Риспорашм- 
вамье, распороилёпье, дѣйст. по гл . Кабъ 
цебе пярунъ распороіиилъі зап. проклятіе.

Р а с п о р к и ,  распоръ ипр. см. распирать.
Р а с п о р о т ь ,  см. распарывагпъ.
Р а с п о р у ш а ( и ) т ь  что, разрушить, уничтожить.
Р а с п о р л л с а т ь ,  р а с п о р и  д а т ь  или - е я  

чѣмъ, править, управлять, быть начальникомъ чего, 
принимать мѣры, отдавать приказанья, завѣдывать, 
надзирать. Въ чужомъ домѣ не расгюряжаются. Ты 
дурно распорядился, не то сдѣлалъ, что нужно. Рас- 
порядпсь ты у меня пожалуста угощеньемъ. Кабы 
снова зажить, не такъ бы я распорядилсяі Р а с -  
п о р я м с А п ъ е  ср. р а с п о р я д ъ ,  р а с п о 
р я д к а ,  дѣйст. по гл. || Наказъ, приказъ, порядокъ, 
устройство. Вышло какое-то новое 'распоряженье. 
Й*и с п о р я  ,м е а т е л ь ,  р а с п о р я д  м т е л ь  
м. — т е л ь м м п ц а  ж. р а с п о р я д к а м ъ ,  
— м м ц а ,  р а с п о р я д и м м ъ ,  — к н ц я .  Й * а с -  
п о р я Ь ы п г е л ъ п ы і і , р а с п о р я д п ы м ,  
р и с п о р я д л м а ы м ,  р а с п о р я д о ч м ь м ' і ,  
разсудительный и толковый въ распоряженіяхъ своихъ. 
Р а с п о р я д о к ъ  м. или распорядки, р а с п о ■ 
р я д м ц а ,  — д у а е а  пск. распорядв, порядокъ, по
рядки, устройство, распоряженія, что и какъ эаведепо 
и установлено. Р а с п о р я д к о а ы ш ' і ,  къ расно- 
рядку и распоряженьямъ отноеще. Р а с п о р я д -  
н н і і п т ь  чѣмъ, распоряжаться, управлять, хозяй
ничать, давать порядокъ. г

Р а е п о с а ж п п а т ь ,  распосадшшть что, 
пришивая, посадить или разровнять спосадку; — с и ,  
стрд. Распосадка, дѣйст. по гл.

Р а с н о с т с л й т ь  постель, уф. орнб. свадбн. убрать 
и постлать постель молодыхъ.

Р а е п о т ѣ т ь ,  вспотѣть сильно. Распотшь•  
лумо лошадь надо поводить.

Р а с п о т ѣ ш и т ь  кого, разутѣшить, утѣшать
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крайне; — е я ,  с т р д .  и в з в .  по смыслу. Р я е и о і и і л »  
а с а ,  р я е п о ш і ь ш к й ,  дѣііст. по гл . Л п с п о »  
і и н і н ш ы н ,  ■ а і і і . і к в м і і  человѣка.

Р а с п о х м с л я т ь ,  р я е і і о . г ' . ш м і і и л і  к о г о , 
отрезвить, протрезвить, заставить опомниться, придти 
въ себя; — е я ,  протрезвиться.

Р а с п о ч і ш а т ь ,  } і я е п о и я і Ж і  цибикъ, 
тюка, раздѣлать и почать; — е я ,  стр. і ' м е я о н н . .  
ш і і і ъ е ,  р и с з г о и м з п і е ,  р я е ш і і і і < и < > ,  
| і а с п о « ( і ш « й ,  дѣйств. по гл. І * в с т ю н ш н « »  
щ е л ь , - н к ц я ,  / і а с н о і і н м і ц и н б ,  — и | и >  
«{н . распочавшій что.

Р а е п о я с ы н а т ь ,  р а с п о я с а т ь  к о г о , раз
вязать и снять поясъ, кушакъ, опояску, п р т в п л ж .  под 
поясатъ, опоясать. Распоясать снопа, снять пере
вясло. || * — к о г о , обмануть, надуть или обобрать; || 
‘обличить, вывести па чистую воду, - е я ,  с т р д .  взв. по 
смыслу. Распоясывайтесь! г о в .  гостю,приглашая спять 
верхнюю одежду, '/«по, сыта?«Погоди, дай распоясать- 
ея/» | |  * Распоясаться, расходиться шуткамили прока 
зами. Р о е а о я е ы в а н ь е  ср. дл. р и с п о м * .  
с а п ь с  о к . р а с п о А с м в а  л .  о б . дѣйствіе по зпч. гл. 
Р а с м о я с и ы *«, распоясанный, безъ пояса, іѳ о  
пасьи бевПОЯСНЫ, д р а з н я т ъ  р е б я т ъ ,  к о то р ы о  б е з ъ  о п о я с к и  п о  
р у б а х ѣ .  М * а с п о л с ч м а ы і і  кушака, который легко 
расходится. Располсчивый гость, неломливый, кото
рый вездѣ какъ дома.

Р п г і і р і ш . п і т ь .  р а с п р а в а т ь  ч т о ,  распря 
мить, разогпуть, разгладить, разровнять; выправить 
сКладки, сгибы, морщины; распутать. Расправь прово 
локу. Одѣяло па постели не расправлено. Сѣва ни 
козлы, разбери да расправь воз.пси. Расправить кудри. 
Птица расправила крылья, оправилась || етар. Чи
нить расправу, творить судъ, разбирательство, — е я ,  
с т р д .  | |  Расправиться г д ѣ , в ъ  чемъ, и л и  с ъ  к ѣ м ъ , распоря
диться, управиться, привести въ порядокъ; р.тзобраті 
дѣло и наказать виноватаго, учинить расправу. 1* ю е -  
з г р а а л ё м ь е ,  р и с я р м о к и ,  дѣііст. по гл. 
М * и с п р м в № ,  разбирательство, судъ, приговоръ і. 
исполненье его. Она расправу держите, ему дана 
власть исполнять свои приговоры на дѣлѣ. Расправа по 
суду поручается полиціи. У турокъ расправа коротка. 
Дошло дѣло до расправы, до наказанья, кулачная рас
права. Потянули Варвару па расправу, п о к а т и ,  отъ  
Потянули къ Варварѣ па расправу, з а с т ѣ н о к ъ  для  
п ы т к и ,  в ъ  М с к в . Какова грѣха, такова и расправа. От  
суботней расправы уйду — воскресенье переживу! 
Кто старое вспомянетъ, тою чорта на расправу по
тянетъ! || Мѣсто, завѣдывающее расправой, полиція 
или судъ низшей степени, сельскій. І ' п с н р п в -  
111,1 и ,  къ расправѣ отнеще. Р ш я і у м і в і і м в м А . 
хорошо, скоро, гладко расправляющій; | |  дающій ско 
рыіі, короткій судъ и расправу. Яъю с л р и в л л -  
ш п е л ь  и л и  р а е з з р а а в і т е л ь  « .  — м н і ^ я  ж 
расправляющій что. І ' « е к / і н в і ц н и і , .  - н м *  
ц и ,  ТО же; | |  чинящій расправу. І ' п е н р м я н Н '  
ч а т ь ,  держать, чинить расправу.

В * * *сп р а і* ол **'■'в» ч т о ,  ели), растратить, промотать, 
безпутно разсорить. Все наслѣдство распрасолила.

й * а е п і т ѵ т ы п п т ь ,р а с п р о е п в а т ъ  стола 
ши. опростать; | |  пост, к о г о ,  г о в . о роженицѣ: Воіърас 
просталь, Богъ пргіетидъ се, она родила, разрѣшилао 
ребенкомъ, - е я ,  родить, разрѣшиться отъ бремени. |, 
Распростатьсл с ъ  к ѣ м ъ , раздѣлаться, расквитаться 
разсчестьоа, поверстаться. Пу, распростился я с. 
жимъ дѣломъ, развязался. і* а с п р іш с ш п ъ к ~
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о п з з ь о ,  р а с ш г р о с п и і ы ь е ,  дѣйств. в л п  состн.
по гл

{ ■ а с п р а н і н т ь  имѣнье, рас(про)мотать. Праха и 
прасола о д п о  п т о  ж е ; расправить п распрасолить т а к ж е .

Р а с п р с д ' Ь л и т ь ,  рисшшредзълшкть ч т о , 
к о го , расписать, назначать, давать мѣсто и дѣло, назна
ченье, разсылать по мѣстамъ; подводить подъ разряды, 
порядки, отдѣлы. Распредѣлить рабочихъ. Рекрута 
распредѣляютъ по полкамъ. Линей распредѣлила цар
ство растеній па класы и разряды, по внѣшнимъ, не- 
существеныма признакамъ. —>*•«. с т р д .  /*пѵчре- 
дзз>лёлье, дѣйст. по гл. йласпредзьлл(*'*)~ 
толь. — м  ыцея, распредѣлившій что, кого, 
- н м і і ,  къ распредѣленью служащій, относящс. 
- к о с т ь  ж .  т о ч н о с т ь  пли порядокъ въ распредѣ
леніи. [ в ы с ш . с т е п е н ь .

Р а с п р с к р а с п м й  п в с ѣ  п о д о б н ы я  в ы р а ж п . о з н а ч а ю т ъ
І ’ а с н р с . н ^ д р м і і .  Явила Гасподь чудеса распрс- 

мудрып, с т х р .  [па глаза!
Ёва с п р с п ь я п а и  образина, не кажись ты мнѣ
9 * а с и р н х о т і і и ч а л с » ,  словно Несмѣяна-ца

ревна!
К * а с и р о п » |ш л а с ь  баба, кака нужда настала!
М’а е п р о г н 'Ь и а т ч ь  п л п  распр о гзш зьа * ш вп » >

к о г о ,  прогнѣвить, разсердить, огорчить сильно, — е я ,  
разгнѣваться, прогнѣватьсц.

В ^ а с і к р о д а п а т ь ,  р а с п р о д а т ь  ч т о , прода
вать все, по частямъ, въ разныя руки. Отъѣзжай, мы 
все распродали. Въ этой лавкѣ распродаютъ товаръ, 
идетъ распродажа, лавка закрывается, торговлю пре
кращаютъ. Товара распродана, разобранъ весь, — е я ,  
с т р д .  И * а с» гр о д и а и ш ш ь е , р а с п р о д і ' ю і с а , 
Дѣйствіе по гл. і*  а  с  з г р  п д и о с с з з ь ш л  вещи, пущен
ныя, по какому либо случаю, въ розничную распро
дажу. Л * а с » г р о д а в а т е л ь ,  р а е з г р о д а -  
т е л ь ,  - » № ( « ,  распродающій или распродавшій 
что либо.

і 'и с і і р о і і г р п . і с і і  до нитки, впраха и впуха!
Р а с и р о к а з п т ь с я  п р а с п р о и и и  п ч -  

• т м в ь е я ,  расходиться проказничая. Такой р и с ~  
ш р о ш і і а ы ы л ъ ,  — і і і і і ц і , всѣхъ насмѣшила!

І Р а с п р ш г у к а  ж. сильная скука; ||досада, докука.
Р а е м р о і і а д а т ь ,  р а с ъ г р о ш г а с т ь ,  пропа

дать исподволь, въ разное время и по разнымъ случа
ямъ, или вообще быть растрачену. Л * и с з г р о з г е і -  
сзііса ж. пропажа, утрата въ разное время многаго. 
Р и с з з р о л а с з з з з 'я п з ь  ч т о , растратить безпутно, 
или небреженьемъ; — е я ,  с т р д .  Все добро мое  ̂ безъ 
меня распропастилц! Денегъ кучу распропастйла, а 
ничего не сдѣлала!\\Горные вертепы распропастй- 
лисн, разверзлись пропастями. [трястись, родить.

В * а с і і р и р у ш и і 'ь е я ,  прорушиться, пт. тер. рас-
В 'а е п р о е ч г а т ъ ,  см. распратывать.
1 * а с п р о с т и р і і т ь ,  р з з с з г р о с т ё р т ь  что  

к у д а ,  простирать въ ширь, въ даль; направлять и рас
ширять, распространять; сягать, доставать до чего; 
тянуться куда за чѣмъ. Распростирать руки для объ
ятій, взятія, поимки чего. Орелъ распростеръ крылья. 
Европейская порча нравовъ распростираетъ силу свою 
на весь земной шара. Кичливый умъ человѣка распро
стеръ отрицанія свои за предѣлы доступнаго ему міра. 
— е я ,  с т р д .  п в з в .  по смыслу. Славянское племя рас
простирается па немалую часть Прусіи. Она дер
зость свою распростеръ далеко. Павъ ницъ, онъ рас 
простерся передъ иконой. І* « 'Г ‘* м > о г 'И И ф н » і  ь с  
ч е го  л и б о , р и с п р о с п о ё р т і е  црк. дѣйствіе по гл.
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1 " < і с п р о с т р м н і і « і ь ,  р а с ъ г р п ѵ а п р и -  
н и т ь  что либо, расширять, увеличивать объемъ, про- 
ст°ръ, кругъ дѣйствія, раздвигать или захватывать 
дальше, больше. Распространять предѣлы государ
ства, города, сада. Онъ чрезмѣру распространила 
статью свою, растянулъ. Мнѣніе это распространено 
вй народѣ, — с я ,  стрд. и взв. по смыслу. Увеличиваясь, 
населенье распространяется. Христіанство стало 
Распространяться по искушеніи ею повсемѣстными 
Чтеніемъ. Благовоніе распространилось по комнатѣ, 
Разнеслось. Пе распространяйся, говори короче. 
* * * * с п р о с а п р и м ё м ъ е ,  дѣйет. пли состн. по гл. 
“*а с п р о с т р а м я ( а і ) т е л ь . — н і і ц г е  чего,
Распространяющій что либо. Распростё- 
» и т ь ,  сдѣлать что просторнѣе, шире; —  ся, стрд. и 
1і,;і Я*испрастаремье, распростёръ, 
Дѣйет, по гл.

Р а с п р о с т и т ь с я  или распрочцгкться съ
й мъ, проститься совсѣмъ, навсегда, надолго; рас
кланяться, разстаться; съ чѣмъ, разстаться, уда
литься отъ чего, терять что, лишиться чего. Рас 
простясь ся хозяевами, я уѣхалъ. Распрогцайсп со 
овоими китами, онѣ пропали! Раепромцимье, 
Р & с п р о и ц ё м ъ е ,  дѣпств. по гл. Богъ р а с п р ё -  

ль жену, распросталъ, простилъ, ома родила, 
Разрѣшилась. Распростать, опростать, опорожнить; рас- 
нростить блпжо къ простить, что означаетъ (кромѣ прянаго 
значенья своего) то же: разродить; общій коропь: простъ; простъ 
поклажи, и простъ вины.

Р а с п р о с т р а н я т ь ,  р а с ъ г р о с а п ё р м т ъ ,
“пр. см. распростирать.

Р а с п р о е т ы і і  или распростбй человѣкъ, прямой, 
прямодушный,откровенный или радушный, доступный, 
простой въ обращеніи. Распростуяла, рас- 
п Р о с т у м е а .  то жо; пли | | весьма недальній умомъ, 
Рчспросѣпьшп об. глуповатый, но добрякъ.

Р а с п р о т о р н ѵ ь  деньги, имѣнье, размотать, издер
гать , истратить кой-на что, неразсчетливо.||аонс. Рас- 
нроторить товаръ, сбыть кой-куда, лишь бы пе зале
жался. — г н .  поиздержаться, быть не при деньгахъ. 

І ‘ і і с і і | ) о і ц і т , с я ,  см. распроститься. 
Р а с п р у а е а т ь ,  распрудмапь прудъ, раздѣ

лить запрудою; —ся, стрд. || Распрудиться, пск. ру
ш ь с я ,  развалиться. Распруда, дѣйствіе по гл.
111_ать или заплотъ, раздѣляющій два водоема. 11Распру- 
мипіь, распрямить что, распирать, растягивать туго, 
напрыжііть, распереть лучкомъ, пружиной, распялить;

стрд. взв. по смыслу; напрыжпться, надуться. 
**<*спруоісальі і н к й  м. «мри. лучекъ для рас- 
п°ркн холста на стану, отъ кромки до кромки, чтобы 
Не стянуть его утокомъ. Распрьіоіетпься. 
Раепруншться, раздуться. Въ перв. знчп. распруоісать 
°п прудйть — во второмъ, отъ прьикитъ.

Р а с п р  ь ' і г а т ь с я ,  разохотиться прыгая, прыгать 
иного. І]е къ лицу корова распрыгалась, разыгралась. 

Р а с п р ь і я т т ь ,  см. распруоісать. 
Р а с п р х л с ш і п а т ь ,  р а с п р ь і с а г и т ь ,  

Р а * л п р ь ш с м у т ь  воду, чернила, прыскать или 
РМзгать сильно, кругомъ, въраны я стороны; Низвести 

п°требить прыская. Полный графинъ воды на цвѣты 
Распрыскала. — с я ,  быть раенрыонуту; 11 граната рас- 
'рыснуласъ, разлетѣлась прыскомъ. || Что ты тутъ 

попрыскалась, некстати и долго прыскаешь. Рас- 
^ Р Ы с м м а а м ь е  дл. р и с п р ь і с к а м ь е  ок. 
Р п с п р ъ і с а з ъ ,  р ё ѵ п р м ѵ и ъ  м. об. дѣйет. по гл. 

Рн сваркѣ, бѣлокальное желѣзо гугаратъ рбспры-

скомъ. Лучина распрьмсаілмво горитъ, трещитъ 
и сыплетъ искры.

Р а с п р Ь к а т ь ,  см. разопрѣвать.
Р а с п р я  ж . р а с пр №  (еУ) мі с с р .  с т а р .  ( о т ъ  рас

пирать?) пря, споръ, преніе, состязанье противниковъ; 
несогласія, раздоры, ссоры, смуты. Отъ распри двухъ 
сосѣдей и до распри государствъ — все богопротивно.

Вва с н р я г ( іт ь ,  расъгрягташ или  рас- 
пргічь лошадей, выпрячь, отстегнуть и спять упряжь.
11 — ч т о ,распялить, растяпуть, распереть . — с я , с т р д .  в з в .  
Стой! лошадь наша распряглась! Л*аспрягамъе, 
распряемеёмье, распрягъ,- прпаіека, 
дѣйет. по гл. || Распря.жка, влд. въ ткацкомъ стану, 
шпарутка, чѣмъ распрягаютъ, распяливаютъ холстъ въ 
ширину, распруамльникъ, л и б о  вообще всякая распорка. 
\\Урал. руская упряжка, оглобельная, дужная, и съ 
пристяжною, не дышельпая. 11 сар. Ѣхатьвъраспряжщ/ , 
идти обозомъ, запрягая лошадей порозь, по одной подъ 
позъ. / * п  с  пр я ,м г і к і  «« л л я  риспрясмсаго- 
вми, —э ю е н н ъ і н ,  риспрягалъшашм, къ 
распряжкѣ, в ъ  р а з я .  з н ч .  отнеще. Распряги- 
шелъ, выпрягатель, отпрягатель. Гл. распрягать 
м о ж н о  п р и м ѣ н и т ь  н е  к ъ  о д н о м у  т о л ь к о  у п р я ж н о м у  с к о т у : Звенья 
землянаго бура распрягаются. Распрячь полотнища 
невода и п р . ,  х о т я  э т о  м а л о у п т р б т .

Р а с п р я ж п т і»  ч т о ,испечь, разварить пряженьемъ, 
жаря въ маслѣ. Хворостъ (п и р о ж п.) хорошо распря- 
мемлея, рыхло спряженъ. Распряаюемье, 
дѣйет. по гл.

Р а с п р я д а т ь ,  распрястъ шерсть, ленъ, спрясть, 
выпрясть весь запасъ, - е я ,  с т р д .  || Па вечёркахъ дѣ
вушки распрялись, и ночи не видали! || Меня надвое 
распряло, пе то такъ, пе то этакъ, раздумье взяло. 
Распржгмутъся смл. раздѣться, снять верхнюю 
одежду. Распрядка о б . тер. смл. неряха, рас
трепа, полураздѣтый.

Р а с п р я д а т ь с я ,  распрыгаться. Распргі- 
муть и л и  — ся, разскочиться; || треснуть, разо
рваться, лопнуть.

Р а с п р я м л я т ь ,  распрялгш'шть ч т о , пря
мить, выпрямлять, дѣлать кривое и гнутое прямымъ; 
разгибать, расправлять что, править. Дорбіа (рѣчка) 
не проволока, не распрямишь. — ся, с т р д .  в з в .  по 
смыслу. Нога у нею долю сведена была, да распрями
лась. Распрялшлёмъе, дѣйет. по гл. Солдатчина 
распрялгммоа.

Распрян у  т ь  и п р .  ом. распрядать и — ся.
Р а с п р я с т ъ ,  см. распрядать.
Р і і с н р я г ы і ш т ь . у ш г і і / і я ш г і і ж і  но, спря

тать или запрятать въ разныя мѣста; —  с я ,  с т р д .  и взв. 
по смыслу. Узнавъ, что будетъ обыскъ, они все успѣли 
распр ятать. Дѣти распр ятались по угламъ. \\Распря- 
тываться смл. раздѣваться, разоболокаться. Рас- 
прятыоамье с р .  распрятимъе ок. 
распрятъ м. распргітка, дѣйет. по знчп. 
гл. Распрятпммъ, — н і *і%а, распрягавшій 
что по разнымъ мѣстамъ.

Р а с п р я ч ь ,  см. распрягать.
Р а с п у г н п а т ь  пли  распуою»*ватъ к о г о , 

риспуг(оіс)еітъ яла распудмтъ, рас- 
пугануть,разогнать врозь, пугая, резсѣять остраст
кой, заставить угрозой разойтись, разбѣжаться, раз
летѣться порозь. Ястребъ распугалъ голубей. Паро
ходы всю рыбу въ рѣкахъ распугали. Полиція только 
что распугала воровъ, а никого не поймала. Волкъ рас- 
пудилъ овецъ. — с « ,  быть распугану. Расп^ги-



Р я ск у  г а н ь е  — распуѵя.

в в м ь е  д л . р а с п у г а ш ш ь е ,  риеш шуашсиш шье 
о к . р а с п у  г л  м . р а с п у о ш с ш іи ,  р а с п у д ш г и ж
об. д ѣ й ств іе  п о  гл . Ж *аспуо ісш ш ёе чучело, д л я  р а с -  
п у га  п т и ц ы . / * « т ц а і е . п і й ы і і  нр а с п у д и и -

к т о  р а з г о н я е т ъ , р а с п у г и в а е т ъ ; | |  к о го  л е гк о  
р а з о гн а т ь  п о п у га в ъ , р о б к ій , г о с . о  мвж. і » ю е -  
п у г ( о і с ) и в и т е л ш і ,  р а с п у  г(ошс)ашп е л ь ,  
— шмшлца, р а с п у д ч ш г ш в » ,  — чшшц « ,  к т о  р а с п у 
ги в а е т ъ  или р а зо гн а л ъ  к о го  либ о .

Р а с п ^ д р и п я т ь ,  распуіірмш ш ш ъ  к о ю ,  ч т о , 
п о к р ы в а т ь  п у д р о ю , п у д р и ть  с т а р а т е л ь н о . Онъ надѣла 
распудренный парика прошлаго вѣка. Расгіудргть печи, 
и а т е р е т ь  с у х о ю  и зв ест ь ю  либо м ѣ лом ъ  ш вы  и зр азц о въ . 
Распудрить штоптъ, о б с ы п а т ь  п о р о х о во ю  м я к о т ы о  
п р и вод ы , п о д ж и га т е л ь н ы я  п р яд к и . 11*— к о г о , д а т ь  г о л о 
в о м о й к у , н а г о н я я , х о р о ш ій  в ы го в о р ъ . —СП, с т р д .  и ввс. 
по  с м ы с л у . Ш *испудрш ш аапье, р а с п у д ~  
р е п ь е ,  д ѣ ііст . по  гл .

Р а с п у ш а т ь  пгір. см . распугивать. 
Р м с п у а я т Ь т і . ,  с т а т ь  п у за т ы м ъ ; р а с т о л с т ѣ т ь . 

— пш ш вш иьсп ту л. ро ди ть .
Р а с п у з ь т р и в а т ь ,  распуаьгрм ш ш ш ш »  ч т о , 

р а з д у т ь  п у зы р е м ъ . Ею всею распузырило, р а з н е с л о , 
р а з д у л о , —сп, стрд. п взв. по  с м ы с л у . Эка, распузы- 
рился малъчишкаі п о п л о т н ѣ л ъ , п о д о б р ѣ л ъ . М * а с п у -  
а ь и р м в а м ь с ,  р а с п у  а ы р е ш ш ъ е ,  д ѣ й ст . по  гл .

Р а с п у в и в а т ь ,  рисш ш уш іиш пь весь пороха, 
р а з с т р ѣ л я т ь ,  и з д е р ж а т ь . —сп, б ы т ь  р а с п у к а н у ; | |  п у 
к а т ь ,  с т р ѣ л я т ь  м н о го , н е  у н и м а я с ь . | \Расгіукатъсл, зап. 
и древссп. почкахъ: р а з в е р т ы в а т ь с я , л о п а т ь с я , р а с к р ы  
в а т ь с я ,  о б р а з у я  л и с т ъ  или ц в ѣ т ъ . Калина, не стой, 
распускайся! пѢс.Цяа.*. (покатъ, молотить). Хоть рас- 
пукайся, ничего не сдѣлаешь, посада отсырѣла, хо ть  
р а зм о л о т и с ь , х о т ь  н ад о р в и сь  п у к а я .  і ‘ п е > ц / і а і і  
оаш ш ье, р а с п у к а ш е ь е  и распутнѣе, д ѣ й ст . по 
г л .  Р а с п у ш а й ,  с о с т о я н ь е  и с а м а я  п о р а , к о гд а  п о ч к а  
н а л и в а е т с я  и р а з в е р т ы в а е т с я .  Р а сш ъ уш га лш га , 
ц в ѣ т о ч н а я  п о ч к а , пу п гікъ , п у п о ч к а . Р а с ш г у к л а п  
гхо ч ка п т р и сп уш іш п и ъ , л о п н у в ш а я , р а с ц в ѣ т а ю щ а я .

Р а с п у  н ш с п а т ь с я ,  р а с х о д и т ь с я , р а з г у л я т ь с я  
п у н ш у я .

В Ч и с п у іш к ъ  м. р и с ш г у п ь е  ср. вп ади н а , л у п к а  
на в о зв ы ш е н іи , я м и н а  с ъ  р а зв о р о ч е н н ы м и  к р а ям и .

Р а с п у с к а т ь ,  рисшшуицашшшь, р и ѵ ч у -  
стш шпшь  к о г о , мп. д о зво л и ть  р азо й т и с ь , у в о л и т ь , о с 
во б од и ть  в с ѣ х ь , о ко м ъ  р е ч ь . Рабочіе распушены, по
шабашили. Па праздники кадета расгіускаюта по до- 
мама. Обоза распустила лошадей, н а  т р а в у . За всі 
драться, така и Кулакова не распускать. 11 Управленье 
порядокъ я подчиненные распущены, н а ч а л ь с т в о  с л а б о , 
н е в зы с к а т е л ь н о , н и к то  н е п о в и н у е т с я , а д ѣ л а ю т ъ  что  
х о т я т ъ .  11 Распуститъ знамя, флагъ, р а з в е р н у т ь , р а о  
к и н у т ь ,  д а т ь  е м у  р а з в ѣ в а т ь с я . Распустить вздержку, 
завязку, о с л а б и т ь , д ать  п р о с т о р у , р а з в я з а т ь .  Павлина 
распускаетъ хвостъ колесомъ. Риспукать чулокъ, 
петли, р азд е р ги в а т ь , р а з м о т а т ь , р а с п у т а т ь  н и т к у . 
Пошли на приступа са распущенными знаменами. Рас
пустить возжи, зѣ в а т ь , н е  п р а в и т ь . Расгіустгігпъ 
слюни, б ы т ь  в я л ы м ъ , р ази н е й . Распустить шони, р а с 
п л а к а т ь с я ,  р а з р е в ѣ т ь с я . | |  Распускать соль въ водѣ> 
р а с т в о р я т ь ,  д а т ь  р а з о й т и с ь , р а с т а я т ь .  Каучука расту с.- 
каютъ въ нефти. И серебро и з о л о т о  мооісно распу 
стать въ кислотахъ.Распустить мороженое, д а т ь  ему 
р а с т а я т ь .  На дворѣ распустило, б з л ч н . т а е т ъ , о т т е п е л ь .
[| лрх. р а зо б р а т ь  х м е л ем ъ . Такое пиво, что са одного 
стакана рангу стило, о и ья н ѣ л ъ , о х м е л ѣ л ъ . —сн, бы ть
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р а с п у с к а е м у ; | |  р а з в е р т ы в а т ь с я , р а с т в о р я т ь с я ,  р а з в я 
з а т ь с я  ипр. Распуститъ глотку, о р а т ь , к р и ч а т ь , ш у м н о  
го в о р и ть  Ученики нынѣ распускаются. Вязанье ваше 
распустилось. Листья пли почки на деревьяхъ дФвно 
распустились. Золото распускается въ царской водкѣ. 
Р и с п у с ш п к м в ъ е ,  р а сш гуи ц ёш ш ье , р о е »  
« ц е і . ' й ,  д ѣ й ст . по гл . |] Рбсгхускъ или распущенна ж. 
р а с п у щ е н н а я  н и тка  ч у л к а , в я зе н ь я . | |  Рбсгхускъ, п о р а , 
к о гд а  к о го  либо  р а с п у с к а ю т ъ . '| |  Стар. р а зв о д ъ , р а с т о р 
ж е н ье  б р а к а . Датърдспусісъ.\\Гнатъ лѣсардспусісома, 
р о зс ы п ь ю , не  п л о т а м и . Носить косу вроспуска, н е  з а 
п л е т а я . | |  Они поѣхали въ самый роспускъ, в ъ  р б с т о - 
п о л ь , р а с п у т и ц у . | |  Рбсгхускъ и р д с п у с ш г ы  м. ли. 
с т а н б к ъ , д р б ги , д ля  во зки  во ды  и во о б щ е  к л а д и . Рбс- 
пуски водовозные, ломовые п п р .Ц ясв . т е р .  и гр а  го р ѣ л к и , 
разб ѣ ж ки , и м а л к н . Р ё е п у с ш г о в ь ш я » ,  к ъ  р о с п у с к у  
или к ъ  р о с п у с к а м ъ о т и с щ с . Р ёсш гусш ін ы ш ш , р а с ~  
пусшгшшошш, р а с п у с к а е м ы й , к ъ  р о с п у с к у  о т л с щ с . 
Нъ-рдспуска оіситъ веселѣе, а съ зажимкой прибыльнѣе. 
Рёешшусшшгл м. стар. р б с п у с к ъ , р а зв о д ъ , р а с т о р ж е н ь е  
б р а к а . А се церковніи суды: роспустъ, смильное, за 
ставанье, пошибанье гірюмежи мужемъ и .женою о шеи 
вогпѣ. Рёсшгуешшшшіышш, расшшусшшшшшып, къ  
рб сп у с/гу  отн егц е . Р асш ш уѵ ш ш т и  ж. р а с п у -  
* * # * * » в к « » ,н у с т о в а н ь е ,п у с т б в к а ,  вр ем я  т о ч к и у  звѣрей . 
Р п ѵ п у и ц е ш ш »*а ,  р а с п у и ц е ш ш ы ш ц а ,  р а зв о д 
к а , о т п у щ е н н а я  м у ж ем ъ  ж е п а , говор. болѣе о т а т а р а х ъ , 
е в р е я х ъ  ипр. Расшгушмцёшшшеи, п у ш е н а я  и зв ест ь , 
п е р еж ж ен ы й  и з в е с т н я к ъ , п о л и ты й  во дою , га ш е н ы й  и 
р а зс ы п а ю щ ій с я  п ы лью . | |  Сплавлять дрова распущен
ною, р б зеьш ью , пс въ  п л о т а х ъ , по м ел ко во д ью . Р а с *  
шгуешіашшъелъшъшлп кислоты, р а с т в о р я ю щ ія , р ас - 
п у е к п ы я . Р аепусш ш ш ш ш елш і, — ш п и ц а ,  р а с п у 
с к а ю щ ій  ч то  или к о г о  л и б о , і ' м о ц у е и ш і к а  м. 
с н а р я д ъ , у с т р о й с т в о  д л я  р о с п у с к а  ч е го  л и б о . Й * а с -  
пуицеш ш ш пш ет ь нравовъ, р а з н у зд а н н о с т ь , н е о б у з 
д а н н о с т ь , р а с п у т с т в о , р а з в р а т ъ .

І ' а с п у т м п п т ь ,  р а с п у ш и  а  пшш, ч то  л и б о , 
расш гуш ш ш лпш пъ тмб. вор. р а с п л у ш п й п ш ы о ж .  
зап. ц р т в р л ,  спутать, за(на)путать; р а з о б р а т ь ,  р а з в е 
ст и , п р и вести  въ  п о р я д о к ъ , р а зр ѣ ш и т ь , р а з м о т а т ь  и 
о ч и с т и ть  с п у т а н н о е , с в а л я н н о е , у зл о в а т о е . Могпокъ за
тянутъ, не раегіугпаегиь. Такъ завязано было, что на
силу распуталъ. Распутать лошадь, р а з в я за т ь  н о ги , 
с н я т ь  п у т ы . Ц Распутать дѣло, р а з о б р а т ь , в ы я с н и т ь , 
отд ѣ л и въ  п у т а н и ц у , с л о ж н ы я  п о б о ч п ы я  о б с т о я т е л ь 
с т в а . Ихъ не распутаешь, пе р а зб е р е ш ь  с с о р ы  и х ъ . 
— е я ,  с т р д .и л и  в з в .  по  с м ы с л у . Р а с п у т ы в а н ь е  
с р .  д л .  р аш ш ут аш ш ье  о к . д ѣ й ст . по гл . Р п е >  
п л у ш п » ,  а р х и п л у т ъ , о т ъ я в л е н н ы й  п л у т ъ ;  з д ѣ с ь  раз 
о з н а ч а е т ъ  но рознь, а  вы с ш у ю  с т е п е н ь .

Р я с п у т і с ,  раенфтьеср. р а зд о р б ж и ц а , р а зд о р б ж ь е , 
разъѣ зд на 'я  д о р о г а , р азв и л и н а , р азп и л ье  п у т и , м ѣ сто , 
гдѣ с х о д я т с я  или р а с х о д я т с я  д о р б ги ; п е р е к р е с т о к ъ , 
р б зе т а н и ; развилъе с о б с т в . р азд ѣ л ен ье  д ороги  на двѣ; пере
крестокъ , и е р е с ѣ ч к а  д в у х ъ  и л и  б олѣ е  д о р о гъ ; распутье, 
и то  и д р у го е . Опойцу хоронятъ на межѣ или на рас
путьѣ. Распугпье притонъ нечистыхъ духовъ, д л я  ч е г о  
на распутьѣ ставятъ часовенку или крестъ. Па рас- 
ггутьѣ чортъ яйца кагггаетъ. Сирота, что камень при 
распутій, іігусгпши дурака па распутье! | |  Распутье, 
распушпмпци «. распуяпа сѣв. п о р а  г о д а , 
хогда д о р о ги  с т а н о в я т с я  плохими для  п р о ѣ зд а , врем я 

р б с то п о л и , д о ж д ей , г р я з и , в е сн а  и о се н ь , р азд о р о ж и ц а . 
Распугпьл бояться, така и въ путь не ходить. Коли 
на улицѣ расгщгпа, бытъ свадьбѣ безпутной. Р а  с-



н у ш м і н ь с л ,  стать непутнымъ, плохимъ. Дорбги 
распушились. Дѣло распутйлось, разошлось. Что-то 
и распушился, сиб. пеможется, расхворался. І ' « с -  
**У*пчыч человѣка, распутная жизнь, разврат
ный, безиравствепый, плотской, животный, предаю
щійся всѣмъ соблазнамъ грѣховной и скотской природы 
своей. Рівспупечоспйь ж. распутство 
СР- развратъ, развращенье, распущенность нравовъ, рае- 
иУтная жизнь, бы тъ, непотребство. Расъгушпчм- 
чать, распутствовато, быть распут
нымъ, жить въ распутствѣ, развратничать. Рас- 
І‘гУ»пчччачъе ср. развратничанье, распутство 
на дѣлѣ. Распучъччкъ ,—нчца, развратникъ, 
■~иица, непотребный человѣкъ.

Р а с п у х а т ь ,  р ы с п у ж ч у ч ъ ь , опуха'ть, пух
нуть, раздуться,распучиться, но не пузыремъ, а сплош
ною толщею, бол. о тѣлѣ. Нога, рука, щека распухла, 
Доска распухла, разбухла. Паносный ила и грязь по 
оеснѣ мѣстами распухаешь, его пучитъ, распучиваетъ. 
Воленъ: на зубахъ мозоли, и волоса распухли, шуточно. 
^ а с п у а с а и ъ е  ср. состоянье по гл. Р а с п у ж -  
••«*«**, распухшій. Р о с п у ж о л ь ,  р и с п у ж л п -  
***•> р а с п і і ж л о с т о  ж. пухлость, пухота, опу
холь, пухлое мѣсто, что вздулось. Р а с п у ж л ё м а , 
Р ч с п у ж л ь ю і с к а  об. шутч. ласкт. пухленькій, пол
ный ребенокъ. Р а с п у ч и в а т ь ,  р а с п й -  

что, распирать, пучить, вздымать, вздувать, 
ньіиучпть горбомъ, расширять, раздувать, увеличивать 
объемомъ сплою изнутри; бол. бзлчп. Брюхо отъ ѣды 
“л“ вѣтромъ распучило. Мебель ва сырости стояла, 
вою распучило, разбухла. Щеку распучило, распухла. 
•землю морозомъ распучило, подняло. Что глаза рас- 
иучилв? выпучилъ, уставилъ бѣльма, —си, быть рас- 
нучену, опухнуть, разбухнуть, раздуться. Р а с п У -  
Чг* в а * * ь е , р а с п у ч с ч ь е ,  р а с п у к а ,  состн. 
п°  гл . ЦРасщка н р а с п у ч а  пск. тер. пученье жи- 
в°та воздухомъ.

І ' н е п у і ш і т ь ,  распушить шерсть, хло- 
Покв> разбивать, расчесывать слежалое, дѣлать что 
пухлымъ и пушистымъ, разрыхляя вздымать. Распу- 
піить землю, разбить ее рыхло, до сыпучести. | |  * Рас
пушить кого, разбранить, разругать или отдѣлать. 
"тт,-п ,  быть распугааему. 11 Деревья распушились, опу- 
ишлись, листъ развернулся. Барыня опрахъ распуши
Лась> разодѣлась впухъ, щегольски. Распу- 
***е»*ьс, распушка, дѣйст. и состн. по гл. 
“ м ѵпушчоч шерстобитный лученъ. Рас- 

*Ч#**ем»і»4в> м. какое либо орудіе для распушепья 
Него,

• ‘а с п у і щ і т ь ,  см. распускать.
1кя с п ы ; к п т ь  что, распушить, взбить пышно, пу- 

П'исто, взры хлить;||—кого, распушить, дать сильную 
Нонку, нагоняя. Распькмспть что, взъерошить, 
^Щетинить, развернуть или подпять, растаращнть. Пн 
юкъ распыжилъ хвостъ колесомъ. Ежъ распыжилъ 

иглы,| | _ кого, ш р  побить, поколотить; кур. сильно по
дурить. — с и ,  раздуться, расшириться пышно, под
Нять на себѣ шерсть, перья. Индюкъ распыжилсп. |] 

Зазнаться, заснесивѣться; принять валшую, гордую 
осанку.

Р а с п ы л а т ь с я ,  разгорѣться яркимъ пламенемъ.
_ Р н е н ы л і п і ,  илп распылить имущество, 

Размотать, безпутно прожить. Что было, все распы- 
ЛіІМ!\\Распылйть па кого, вспылить, распылаться гнѣ- 
НОМЪ (первоо отъ пьиь, второо отъ пылъ), —ся на кого, то 
*°> вспылить. Распыла или распыляй муки,

Р а сп у тн ы й

на молышцахъ: утрата отъ разлета иылью, при помолѣ. 
Па распылъ кладутъ по 3  и 4 фунта на четверть.

Р а с п ы р і і і ' ь  сѣно, р а з б р о с а т ь  е г о ,  п ы р я я . Ко
рова расширяла все стадо, р а зо гн а л а  п ы р я я с ь ,  б о д а я . 
— с и ,  р а с х о д и т ь с я  п ы р я я с ь . Р и с ъ г ы р я ч ь е ,  
Д ѣйст. но гл . Р а с п ы р ш в в а т ь ,  р и с п ы -  
р и т ь  что, р а з с т а в и т ь , в зъ е р о ш и т ь , р а с т а р а щ и г ь , 
р а с т о п ы р и т ь . Что ты пальцы, расшарилъ? Распырь 
хрептугъ отъ солнца, р а зо ш ш . —си, стрд. и поз. Вишь, 
индюкъ распырилъ перья, хвостъ или расширился! 
отчего онъ и пазыв. пыринъ. Р а с п ы р м о а ч ь е ,  
р а с п ы р е ч ь е ,  р а с п ы р ъ ,  р а с п ы р ч а ,  
д ѣ й ст . по гл .

Р а с п ы т ы в а т ь ,  р а с п ы т а т ь  кого о чемъ, 
разспрашивать, развѣдывать, разузнавать. Распытатп 
боярамъ и воеводамъ старыхъ людей, которые зна
ютъ рубежъ Полоцкому уѣзду, стар. —си, стрд. 
Р а с п ы т ы в а к ь е ,  р и с п ы ш п а ч ь е ,  р а с 
т и т ъ ,  р и с п ы т ч а ,  дѣйст. по гл. Р и с -  
п ы п й л ( ч ) ы в ы ч ,  пытливый, разспрощивый, раз- 
вѣдчивый. Р а с п ы т ч ч к ъ ,  — ч ы ц и ,  охотникъ 
распытывать или распытавшій о чемъ.

Р а с п ы ж а т ь е м .  запыхаться, п ы тать , дышать 
сильно и скоро, отъ труда, движенья, бѣга, плн отъ ду
шевнаго волненья, страсти; || разъяриться гнѣвомъ. 
Р а с п ы ж ъ ,  р а с п ь п и ч а ,  состоянье распылав
шагося.

Р п с п - І і і і а т ь .  пѣть много, охотно, тѣшиться спо
имъ пѣньемъ; попѣвать, пѣть часто. Вы что тутъ рас
пѣваете, покинувъ дѣло? Пѣтухи на дождь распѣва
ютъ. || Пѣть протяжно, нараспѣвъ. Р и с т ' ь т ь  
ноты, пропѣть въпѣсколькоголосовъ (какъразыграть); 
11разучить вещь на многіе голоса; ||положить на голоса 
и разучить. Псалтырь впервые распѣта въ Повюродѣ. 
У насъ р а с т ь в а е т с я  «Сотворенье міра», ора
торіи Гайдена, разучивается, хотятъ пѣть ее. 11 Веселѣй 
птахѣ въ лѣсу распѣвается, чѣмъ въ золотой клѣткѣ! 
поется. Р а с п і ь п л ь с я ,  разохотиться пѣть, пѣть 
много, долго. Канарейки такъ распѣлись сегодня, что 
слова не слышно. Р и с п ш ь в а ч ь е , дѣйст. по гл. 
Р а с т ь в ъ ,  р а с т ь в ч и ,  дѣйст. по гл. распѣть. 
ЦРаспѣвъ, размѣръ пѣнія, ритмъ, замедленье и уско
ренье; 11 протяжное пѣніе, или говоръ, похожій на пѣніе; 
чтеніе медленное, однообразное, съ пѣсеннымъ измѣ
неньемъ голоса. Пѣвчіе неладно разучили эту вещь) 
напѣвъ тотъ, да они не тотъ распѣвъ взяли. Онъ го
воритъ, плп читаетъ нараспѣвъ. Р а с п г ь в ч ы і і ,  
къ распѣву отнеще. и ш р а е п м ь в ч ч н ы ч ,  протяж
ный. 1* а с т ъ о а т е л ь  м. — ч п ц а ,  распѣвающій 
что либо. Р п с т ъ т у ч ъ ч т ь с я ,  разсердиться, 
раскричаться, расходиться пѣтухомъ. Р а с т ь -  
т у ш ь е  м. каплунъ, стриженый (кладепый) пѣ
тухъ; || курица, запѣвшая пѣтухомъ. ||држ. раздѣвуля, 
см. гермафродитъ. [пяль.

Р а с п а л и т ь  руку, пальцы, растянуть пядью, въ
Р а е п я л і ів а т ъ , | і « с п і і > * и і ) іъ  что, распинать, 

распять, разопнуть, растянуть, напрягая во всѣ сто
роны; разставить врознь, развести вилами, разсохой. 
Распялить кожу для сушки и для окраски, напялить, 
растянуть въ пялахъ гвоздями или иначе. Что ротъ 
распялилъ? Стойте, распяливъ ноги, раскорячась. Вы
мыла перчатки, да не распялила, онѣ и ссохлись, 
—ся, стрд. и іізв. по смыслу. Звонарь весъраспялился. 
Распялчаачье ср. дл. риі'пялечье ок. 
распялъ м. распялка ж. дѣйст. по гл.11 Рас
пялъ, пяла, пяло, снарядъ для распялки, растяжки
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чего. Перчаточный распяли. Р а с п я л ы ц и м я ,  | 
— * ц и ц а ,  распяливающій что либо.

Р а с п и т і е ,  р а с п я т ь ,  см. распинать.
Р а с т а б а р п в а т ь  съ кѣмъ, разговаривать, бесѣдо

вать, болтать. Р а с т и б а р и ,  — ш « б « р -  
и ц и и я ,  — и щ и ц а ,  говорунъ, болтунъ. Р а с т а -  
р и і і а р и т ъ с я ,  разговориться, разболтаться о не
важномъ. Я * а с т а & а р ы  м. мн. бесѣда или шутли
вые разговоры.

Р а с т а б о р п т ь с я  гдѣ, стать таборомъ, станови
щемъ, стойбищемъ, обозомъ, караваномъ, кошемъ, по
лемъ, станомъ.

Р а с т а г ъ ,  рйстагъ л. пѣм. дневка на походѣ, день 
роздыха.

Р а с т а и в а т ь  пли р а с т а я т ь ,  обра
титься изъ твердаго тѣла въ жидкое, капельное, 
распуститься отъ теплоты, расплыться въ жид
кость, растопиться, расплавиться. Растаять боа. 
гоп. о мерзломъ, о льдѣ;растопиться, о легкоплавкомъ, 
о воскѣ; расплавиться, о металѣ. * Растаять въ нѣж
ностяхъ, умиляться. \\ Растаивать, р а с т а я т ь ? 
что, иногда уптрбл. им. растопить или распустить иъ теплѣ, 
дать отойти, т. о. въ вини. гл. дѣйств. Р а с т а и 
в а н ь е  дл. р а с т а я н ь е  ок. р а с т а й -  
н а  ж. об. состоянье по глаголу. Р а с т и 
м а я  говядина, земля. Р о с т а л ь  ж. ростопель, 
бттепель, зимнее тепло, таянье снѣгу. Р а с т а с » і я  
м. ,псн. расталая лужа. Р А с т а н ь ,  у псквх. рыбкп. 
рядъ или порядокъ прорубей (тушекъ).

Р а с т а к а т ь с я ,  такать, поддакивать безъ мѣры. 
Р а с т а н А в е к і и .  таковскій, туда ему и дорбга, 
стбптъ Т О Г О , б р а н н о .

Р а с т а к с л а а с н в н т ь ,  — т а к е л а м с и т ь
судно, разснастить его, снимая однѣ только бѣгучія 
снасти и паруса, но не дерево (рангоутъ); см. разбру- 
жатъ. — с я ,  отрд.

Р а с т а л а я  я т ь .  Мнѣ расталанило; счастье, та- 
лапъ мой расталанило или — с я , измѣнилъ, не везетъ 
болѣе, нѣтъ удачи.

Р а  с т а л к и в а т ь ,  р а с т о л м г і т ь , р а с -  
т о л м н у т ь  что, кого, устранять толчками, очи
щать мѣсто, толкая встрѣчныхъ врознь, въ сторону. 
—ся, быть растолкану. || Что растолкался, уймись! 
Р а с т а л м и в а н ь е  дл. р о с т о л к а н ь е  ок. 

р и с т а л и я м. л р а с т А л и м а  к. об. дѣйствіе 
по знчн. гл. (| Расталкивать или р а с  т а л а  
о и т ь ,  р и с т и л п т А  плп р а е т о л А и ь  что, 
истолочь, столочь, измельчить пестомъ въ иготи, въ 
ступѣ, и бить памелко. — с м ,  быть растолчсну. | ) Сырь 
дорбюю весь истолбкся, избился отъ тряски. Р а с -  
т о л и ё н ь с ,  дѣйст. по гл. || Растолаіс(ч)ивать, 
р и с т о л о и ы т ь  что, растолочь, растоптать, вы
топтать. Луга, хлѣбъ скотомъ ращю^Ітолочили. — с я ,  
стрд. Р а с т о л А и е н ь е  ср. и р и с т о л а и и  ж. 
луговъ скотомъ. Р а с т о л п А а ы в а т ь ,  р а с -  
т о л к о в а т ь  что кому, объяснять, изъяопять, разъ
яснять, дѣлать понятнымъ, растолмачить. Растолкуй 
ему хорошенько, куда идти и что сказать. Неученому 
т аю  Оѣла и не растолкуешь, по пойметъ — с я ,  отрд.
| |  Растолковаться съ кѣмъ, толковать долго, много; |) 
столковаться, понять другъ друга и согласиться. Съ 
нимъ не растолкуешься, все свое несетъ! Р а с т о л -  
н А в ы в и н ь с ,  р а с т о л м о в а н ь е ,  дѣйств. по 
глг. Р и с ш п о л м о в а т е л ь ,  — н и ц а ,  - м А в -  
щ и м я , — и ц и ц а ,  толкующій, растолковавшій что. 
Р а е т А л м и  м. мн. пересуды, разные толки или]
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| слухи. Толки, гіеретблки да расгпблки —  кто ихъ пере
слушаетъ?

Р а с т а п л и в а т ь  и р а с т о п л я т ь ,  р а с 
т о п и т ь  что, распустить въ теплѣ, разжидить на 
огнѣ, расплавить легкоплавкое вещество, шір. воскъ, 
сало, олово, ледъ. || Растопить печь, плиту, за(под)- 
топить, развести,разгиести огня въ печи, поджечь дрова 
рас(под)топкой, разгнеткой, лучиной, берестой ипр. 
— с я ,  быть растопляему, въ обоихъ значн. || топиться, 
таять, расплыватоя, растекаться въ теплѣ; плп || разви
раться отъ подложеннаго огня. Р а с т а п л ш ш -  
в а и ь е  с р .^ д л .р а е т о п л ё ы ь е  ок. р а с т А п я

. р и с т А п н а  ж . о б . дѣйств. по гл. || Растопка, 
подтопка, разгнетка, горючая сушь, для поджига дровъ 
въ печи: лучина, береста, хвоя шір. Дрова тисовыя, 
растбпочка кипарисовая. Р а с т А п н ы н ,  къ рас- 
топу отнеще. Р а с т о п п и о ы й ,  на маломъ жару 
растопляемый, легкоплавкій, нестойкій. Распгогіная ты 
банюшка! п ѣ с . Р а с т а п л и а а т е л ь  м . р а с -  
т о п л я т е л ь  м. — н и ц а  ж . п л п  р а с  т о п -  
и ц и м я ,  — і ц и ц а , р а с т о н н н м я ,  — н и ц а , 
растопляющій что либо, б о л . о печи, пстоппикъ. 11 Рас- 
топщйкъ, пси. сторожъ, при обжигѣ кирпича. Р а с -  
т А п о м я  м. щепка, лучинка, для поджигу дровъг 
растопка. Р о с т о п е л ь  ж . — п А л ь с  с р .  р а с -  
т о п ё л и ц а  тер. пора вешней распутицы, ледо
лома, вскрытія рѣкъ, таянья снѣга, разлива, начало 
весны. Р а с т о п а л ш ш ц а  пск. жаркій день въ пору 
рбстопели. Р а с т о п ё ы е и т ь  ч т о , иур. распечь, 
размягчить. Хлѣбъ зачерствѣлъ, растопеиіь его.

Р а е т а н т ы  в и т ь ,  р а с т о п т й т  ь  ч т о „ р а з  - 
давить, расплющить ногою, топча изломать, измять. Я 
бусы разсыпала, не растопчи! Расгпапгпывать глину, 
топтать, мѣсить ногами. Лошадь лежачаго человѣка не 
растопчетъ, развѣ не видя ею. Растоптагпь сапоги. 
разносить, распросторнть носкою; т а к ж е  отоптать, л и б о  
стоптать, обить; расплющить обувь небрежною ноской. 
Ходитъ словно прачка, въ растоптанныхъ баиімачи- 
щахъ! — с я ,  с т р д .Р а с т а п т ы в а н ь е  д л . р а с -  
т о п т а н ь е  о к . р а с п ъ А п т я  м . о б .  дѣйств. 
по глг. Р а с т о п т ь і л ( о і с ) и т ь  башмаки, тер. 
растоптать дурною ноской. Р а е м и і п т м в а -  
т е л ь ,  р и с т о п т а т с л ь ,  — н и ц а ,  растоп
тавшій что. Р а с т о п ш і  о б . вт . разиня, разгиль
дяй, рохля. і яа с т а п н и  м. мн. пск. отопки, ош
метки. [таться.

{ " и с т а р а б і і р і п ь с і і , разговориться, разбол-
Р а с ѵ а р а н а п я т ь  п о г п . — с я ,  разставить ирознь, 

раскорячить, какъ тараканъ.
Р а с т а р а п я т ь  ч т о , разбить, разгромить тара

номъ, толчками.
Р я с ѵ я р я н т и т ь с я ,  дать волю охотѣ тарантить.
Р а е т а р а я д и п а т ь ,  р а с т а р а и щ и т ь  ч т о ,  

разставить шире, врознь, расширить, растопырить, раз
ставить концами вширь. Что руки растаращгш? Не 
растаращивъ ногъ, не перескочить. Растаращить 
глаза, вытаращить, уставя не моргая. Что ротъ рас- 
таращилъ, алъ воронъ ловишь? — с я ,  с т р д .  и взв. по 
смыслу. Щель растаращилась. Ежъ растаращился. 
Р м е т и р й е ц и м а н ь е ,  р а с т и р а и ц е ы ь е ,  
р а с т и р а е м а ,  дѣйств. и состн. по гл. Съ хвоста 
острякъ, съ головы растараска? вилы. Р а с т а р а -  
**щи, растараска, что или кто растаращился.

Р а е т а р я к а т ь ,  р а е т о р н ѣ ъ о ь  дорожку, на- 
(про)торить, протоптать, проложить, — с я ,  быть рас- 
торену.

— р а с т е р я т ь ся .
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І ка с т а (< Ѵ )р ш г а а т і> ,  р а с п и і р ы а т ъ  кого, 

р а с т о л к а т ь , р а зб у д и т ь  или р а с то р м о ш и ть  т о л ч к а м и .
Р а с т а с к и в а т ь ,  р а с п п а с к г і я п ь ,  р и с -

" • « і ц і и м ь  что, т а с к а т ь с о б р а н а о е  в р о зн ь , р а зн е с т и , 
разволо чи ть ; | |  р а с к р а с т ь ,  р а зв о р о в а т ь . Избенку, на по
жарѣ, крючьями по бревну растаскали, а мошенники 
в* это  время пожитки растащили. Растащить дра
чуновъ, р а з н я т ь  с и л о ю .Мною лѣсу съ верпа водой рас
тащило. || Руку растащило, тер. р а зд у л о , р а зн е с л о , 
В(іп у х л а . — е я ,  стрд. | |  Что ты растаскался? ч т о  ты  
ввс т а с к а е ш ь с я , ш а т а е ш ь с я . Ж*пстаск*шваньс 
л1, Рие»пасм€Іп.ъе,рас»пи*цёнмі ск рпс- 
» * а с « а ,  д ѣ ііст . по  гл . / ‘ к е ш п е к і і б і Ѵ .  к ъ  р а с  
т а с к у  о т н с щ с . Расшпасыыоителъ, раст я- 

ш т ы ы цп, р а с т а щ и в ш ій  ч т о  либо, 
л . р а с к и н у т ы й , р азн ес ен н ы й  во 

дою  л ѣ с ъ , д р о в а . Расшписчуша  об. ш а т у н ъ , т а 
и л а .  Расшпаицшядіілшка, п л о х а я ,  н е б р е ж н ая  
Д ом остройка, г у л я к а  и м о т о в к а . Деверья говорятъ: рас- 
тащйдомку ведутъ, свдб. пѣсн.

Р а с т а с о в ы в а т ь , р а с ж п и с о в і к т ъ  что, кого, 
разсовать, распихать, разогнать врозь, разбить, раз- 
мвстивъ норозь. — е я ,  стрд. І * и е » и « г '« в і » і .  
° п * * ье , — т а с о т ш ы ъ е ,  р а с п ъ и е о а к а ,  
Дѣііст. по гл. Парты стасовались, растасуй ихъ хоро
шенько. Всю шайку эту растасовали, кою куда.

Р а с т а ч и в а т ь ,  р а с т а ч * я ш п ь  что, расши
рить или разрушить точа, точкою. Волчекъ растачи- 
°а,ютъ внутри крюкомъ (долото крючкомъ). Шашснь рас
точилъ лѣсъ, источилъ, изсверли гь.Плотину водой рас
точило, промыло, размыло, пропесло. - е я .  стрд. 
* < > е » і й я н в « н ь е ,  р а с п ш а и ё м ъ с ,  р п с -  
*І *“ , , Ѵ**> Дѣйст. по гл. ®. мѣсто рас
точенное водою, промоина, оврагъ, водороина, рытвина.

осточь побережная. ИижнЩ сгноитъ на семи рбсто- 
',ахгі- Жл< і е п т ч п ы с  овраги. Вода р а с т о н л и *  
в **' 11 Расточитъ что, юж. тмб. пролить, разлить, выпус 
тигь жидкость,разсыпать, просыпать; оп  гпочить, юж. 
"«пускать струей. \\Жв а ст о н е а т ъ ,р а с т о ч и т ь  что либо, 
расгпа(о)кати стар. разсѣвать, разгопять, разсыпать 
врознь. Расгпочилъ враговъ по всѣмъ вѣтрамъ. Олп, па- 
огпыріе, растокающеи овца пажити моея! || Безпутно 
“Роживать, губить, мотать; быть чрсзмѣру щедрымъ, 
тороватымъ. Расточающій свое, братнинаго не обере 
Жетъ. Не расточай бисера передъ свиньями, да не по
пРутъ его ногами! Ее расточай напрасно речеіі своихъ: 
Пе убѣдишь меня. Расточать благодѣянья, одѣлять 
“■та осыпать ими щедро, обильно, тчиво (точгіно). - е я ,  
>ыть расточаему.Да воскреснетъ Богъ, и да расточат
Ся враги его! Р а с т о и ё ы ъ е ,  дѣііст. ио гл. І * и с -  
» » о — и н ц й .  расточающій что ли- 
10 • Р м с ш о ч і і ш е а ь в і я а  человѣкъ, мотъ; 

" “ ^ о е и і ъ  ж. свойство, качество эго; — » « е , і ь -  
° Ш а п } то жо. ПОр„ос бол. какъ свойство, второе какъ дѣіі- 
Ств,е, дѣло.

■ р а с т а щ и т ь  ппр. см . растаскивать.
Р а с т а я т ь  ипр. см. растаивать.
Р а с т в о р л і т ь ,  р и е т а о р і і т ь  что, о т в о р я т ь , 

тв ер за ть , нртвпложн. загггаорятъ. Растворилъ двери и 
Шстудчлъ избу. Пойдетъ бѣда — растворяй ворота! 
ыь бкгга растворены, словно покойникъ въ долгѣ. У 

рася еЩ0 и ставень не растворяли, іосгюда спятъ, 
^творить объятія, р ас ш и р и т ь  р у к и . ‘Расгпвори ссрд- 

ѵ свое, встрѣчу радости!(| — что чѣмъ или въ чомъ, р аз - 
р а с п у с к а т ь ;  р а з ж и ж а т ь , разм ѣ ш и в ать  жид-

отью. Растворить вино водою — сыту, распустить

медъ въ кипяткѣ. Рыбій гелей растворяютъ на водѣ, 
размочивъ въ водкѣ. Кислоты растворяютъ метилы. 
Растворить квашню или хлѣбы, замѣшать на водѣ и 
вымѣсить, поставить квашню. Тѣмъ не подспоришь, 
что пожиже расгпворггшъ: на замѣсъ больше пойдетъ. 
Питанье есть раствореніе пищи живою силою и пре
твореніе,усвоенье ея. —«ея,стрд.и взв. по смыслу. Окно 
ото перастворяется, задѣлано наглухо. Камеди раеггг- 
ворягопгся въ водѣ, а смолы въ винѣ, / ‘ « е ж в о -  
р я м ь е  дверей. Ж * а с п ш о о р ё ы ъ е  окна. Раство
ренье металовъ. Ж * и ѵ ѵ п а п р ъ , р а е з т н і р к п ,  
дѣйст. по знч. г л .\\Растворъ, равная смѣсь съ чѣмъ 
либо жидкости. Растворъ муки, тѣсто, пли квашпя, 
дежа. Растворъ извести въ гпворилѣ. Растворъ хими
ческій, разрѣшенье и полное соединенье твердаго ве
щества съ жидкимъ, пс одна простая смѣсь. 11 Растворъ 
или Ж * о с я п о о р м  мн. ставни, затворы; складныя 
двери лавокъ, на цѣ іый рядъ сплошныхъ дверей и 
окопъ. | \Раствбрка, —рочка, небольшая дверка, отсовъ 
пли задвижка, которая открываетъ и закрываетъ отвер
стіе. Растворка волоковаю оконца. Печная растворка 
ггоддувала. Ж * а с т о ё р н е > а я  или р а е з п а о р ч а *  
т м я  окна, растворяемыя; || съ растворами. І * « е -  
т в а р ш л о я я  дверь, которая легко растворяется, 
не держитъ, слабая въ притворѣ. Ж * а с т о 6 рз*ш  
с т м & ,  широко, просторпо растворяемый; съ широ
кими растворами. Жла с т е п р » з л * м іш ,  могущій 
быть растворенъ, распущенъ въ чемъ либо. Каучукъ 
расгпворимъ въ нефти, Р а с т п о р і і л з о с п ш ъ ,  
р м с т о о р я е л ю ѵ п в ь  ж. свойство, качество это. 
Жл а с » п в о р ш іѣ п е л ъ м о е  средсгпво, растворяющее 
что либо. Ж * ю с т о п р я (* * ) т е л е і ,  — к ш д п .  
р п ѵ п ю ё р іж ц іё ы ь ,  — н д н іу н .  растворяющій что 
либо. Ж * а с т а » р я л ъ п и я » ,  — П ІІ Ц П . тер. пск. 
горшокъ, посудила, въ коей растворяютъ, квасятъ, 
ставятъ пшеничное тѣсто. Ж * и ѵ т а п р » .о « м і « , къ 
растворкб, затворкѣ отнсщс. Жша с т о й р м м ц я  ол. 
похлебка, саламата изъ овсяной муки. Ж * а с т о 6р -  
ц м  м. мн. складни, створчатая икона, небольшой 
складной образъ, б. ч. мѣдный.

і Ч м м е к й т і . ,  р а с т ё н ь ,  отекать, пухнуть, 
брюзгнуть. Вся рука раегггекла. Онъ весь расгпекъ и 
опузырился. — е я ,  течь врознь. Тѣсто расгпеклоеъ, 
расплылось или расплющилось, разлѣзлось. Отъ водо
пуска ключи растекаются по обѣ стороны. Чернила 
растеклись на бумагѣ, расплываются. 11 Пародъ расте- 
каегггся. Ж * а с * п с т ім ь е ,  р а с ш е ч ё ы ъ е  ср. 
р и ѵ п ъ ё к »  м. р ю с - т ё т з , р а с т ё п ш ж  ж. 
р а о т п ы ъ ,  р а с т о м и ,  дѣйст. или состн. по гл ., 
а иногда 11 что растеклось или расходится. Растонъ рѣки, 
раздѣленье на два тока, рукава. | | Растбгса кур. разста
ванье, разлука. См. также растачивать. Всѣ на рас- 
тегеъ пошли, на побѣгъ.

1кл с т с л й т і . « я ,  топ. о королѣ, отелиться, принести 
теленка, кончить роды. Ж *ист ёлг>  м. роды коровы, 
буйволицы, ппогда и о лани, сохатомъ ппр. Корова съ рас- 
телу ггс оправилась еще.

Е>а е т с . и е ( я ) ш и т ь  что кому, прл. тмб. растолко
вать, объяснить хорошо; заставать понять.|| —что, пск. 
раскусить, размозговэть, понять. Онъ этого не раств- 
мёгиитъ. [Паукъ растснетилъ свой неводъ.

І ' а с т е н е т ш т .  что, раскинуть, распялить сѣтью.
И Ч і е т ё п ь с ,  см. расти. [дельное.
Р а с т ё п ь к а т ь  что, разбить, расшибить что ску-
І * а с т с п с л п ,  р а с ѣ п е ш гё а е а  об. гшэ. растрепа, 

неряха и разгильдяй (см. растяпитъ).



Раетсрёбливать — рёетопкпцс.

Р а е т с р ё б л и в а т ь ,  } ш с т е р е № і > т >  ч т о , 
р а с т р е п а т ь ,  р а з д е р га т ь , р а с щ и п а т ь , пли р а зр о зн и т ь  т е 
р е б я , т е р е б к о м ъ . Внучата дѣдушкѣ бороду растере- 
біми, р а е к л о ч и л и . Скотина растеребила кладушку, 
р а зд е р га в ъ  е е , р а с т а с к а л а  и п о ѣ л а . Собаки зайца всею 
растеребили, р а зо р в а л и , — е я ,  с т р д .  Рист ерёб- 
. і м е е е н ь е ,  риспвсреблёыье, расшпе- 
р е б ъ ,  растерёбыа,  д ѣ й ств . по  гл . Расшпе-  
рёбпшамві, р а с т р е п ч и в ы й . Р*ястерёблы~ 
аитель,  » б и т е л ь ,  - н и ци, риспъе -  
рёбяцгшпъ, — і ц н ц и  р а с те р е б и в ш ій  ч то .

Р а е т е р ё т ь ,  см . растирать.
Р а с т ё р з ы в а т ь ,  рис»перзи*пь  ч т о , к о г о , 

р а з о р в а т ь  на ч а с т и , р а с п о л о с о в а т ь  зу б ам и , к о гтя м и . 
Онъ растерзанъ ядромъ. ||*Растерзать кого, чье сердце 
пли чувства, п о д в е р гн у т ь  н р а в о т в е н о й  м у к ѣ , — е я ,  
стрд. и взв. по  с м ы с л у  р е ч и . Растёраюванье., 
риешпераанье, д ѣ й ст . по гл . Р аст ерли -  
я г е л ь ,  —  и**цю, р а с т е р за в ш ій  ч т о , к о г о .

Р а с т ё р п в а т ь ,  р и с т е р н т ъ  ч т о , | » а с т е -  
р п ( ѣ о ) и я * * т ь  пск. п о т е р я т ь  не з н а я  к а к ъ  и гд ѣ , т е 
р я т ь  въ  р а зн ы х ъ  м ѣ с т а х ъ , въ  р а зн о е  вр ем я ; | | 'т р а т и т ь  
п о п у с т у , п р о м о т а т ь . Бонапарту не до пляски, расте
рялъ свои подвязки, пѣс. Воровалъ да концы растерялъ. 
Ходитъ, какъ пальцы растерявши, — е я ,  б ы т ь  р а е т е - 
р я н у ;  11 п о тер яться , с м ѣ ш а т ь с я , н е д о у м ѣ ва ть  к а к ъ  б ы т ь , 
ч т о  д ѣ л а т ь , н е  н а й ти с ь . Р а с т ё р ш я а а а ь с ,  р а с 
т е р и  » « ь е ,  д ѣ й ст . по  зн а ч . гл . Р а с т ё р ш е й -  
т е л ь ,  р а с т е р я і т е л ь ,  — мшішца, р а с т ё -  
р п  о б . —р я с к а ,  р а с т е р я й ,  пзк. р а с т е р ё -  
ск а ,  и л и  — р ш ы е а ,  р а с т е р я в ш ій  что либ о; р а з и н я , к т о  
в с е  т е р я е т ъ . ЦРастерлха ж. прм. т е л е г а , у  коей  к у зо в ъ  
н е  об ш и тъ  с п л о ш ь  л у б к а м и , а т о л ь к о  п р о д о л ьн ы м и , рѣ д 
ким и д ран кам и .

Р а с т ё с ы в а т ь ,  раст есат ь  ч т о , к о г о , р а з 
р у б а т ь , р а з с ѣ ч ь , р а с к о л о т ь ,  р а с щ е п и т ь  то п о р о м ъ , м е
ч е м ъ . | | — ч т о , н л о т н ц . в ы т е с а т ь ,  п р о т е с а т ь  т о п о р о м ъ  о т 
в е р с т іе  или  п р о м е ж у т о к ъ , р а с ч и с т и т ь , р асш и р и ть . 
—> с я ,  б ы т ь  р а с т е с а н у . 11 Что зря растесался (т еш еш ь), 
вишь за нитку затесался! Растёсъяоаяье, 
раст есааье, расапёсъ, раст ёска, 
д ѣ й ст . по зп ач п . г л . | | Р « с » * ё с »  м. пли  рост ёсь  
ж. р а з р у б ъ , п р о р у б ъ  или в ы р у б ъ . Раст ёсы мй, 
к ъ  р а с т е с у  о т п е щ е . Р аст ёсы оат ель, рас- 
т есит ель,  — иы ца, растёищшк» ,
—ицшце* ж. к т о  р а с т е с ы в а е т ъ  ч т о  либо. [б а б а .

Р а с т с т ё ж п  тер. т е т ё х а ,  п л о т н а я , ж и р н а я  д ѣ в к а ,
Р а с т ё ч ь ,  см . растекать.
Р а с т и  и л и  р о с ш и ,  в ы р а с т а т ь , в о з р а с т а т ь ,  у в е 

л и ч и в а т ь с я  п и т а н ь е м ъ , у св о е н ь е м ъ  пи щ и , и п р иход ить 
п о с т е п е н н о  в ъ  в о зр а с т ъ . Растенья растутъ, а камни, 
увеличиваясь, нарастаютъ лишь наружно. Дерево бу- 
пло, р а с л о  н а  п р о с т о р ѣ . Злакъ прозябаетъ, р а с т е т ъ . 
Волосъ глупъ, вездѣ раапстъ. Молодой растетъ, ста
рый горбится. Старый старается, а молодой рас
тетъ. Сидень сидитъ, а все растетъ (а часть ею рас
тетъ). Но мнѣ, хоть и трава не расти! Нанъ въ полѣ 
трава растетъ, такъ бы твое добро расло!\\У величи
в а т ь с я  въ  об ъем ѣ  в о о б щ е . Росъ камешекъ во крутой 
горѣ, излежался камешекъ промежъ камки, бархата, 
піс. У него домъ все растетъ: еще пристроилъ! Рѣка, 
вода растетъ, п р и б ы в а е тъ . || * Долги мои растутъ, н а 
к о п л я ю т с я , м н о ж а т с я . Слава ею растетъ.| | 0  р а с т е н ь я х ъ  
вообще: в о д и т ь с я , ж и т ь , п р о и зр а с т а т ь , р о д и т ь с я . Букъ 
хорошо растетъ около Москвы, да его мало разводятъ. 
Яблонянерастетъвъ Сибири,покрайнотинедаетъггло-
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довъ. Дѣтки взросли. Ноготь вросъ въ тѣло. Борода выросла, 
а ума не вынесла. Умомъ не доросъ. Рана зараслй. Отъ пня 
вѣтка гізрастастъ. Долги наросли. Срѣзанный ноютъ надрас
таетъ. Бородой обросъ, не слышитъ/ Порасла могила травой. 
Подрастешь, все узнаешь. Отца переросъ. ІІривгівка прирас
тетъ. овесъ сквозь лапоть проросъ. Бузгша скоро разрастает
ся. Мы не сраслггсь, можно и разойтись. Прорастйтъ, о с ѣ -  
м о п п , п у с к а т ь  р о с т о к ъ . Р а с т е н ь е  с р .  р а с т я »  или  
росѣШ м  и. состоянье по глг., усвоенье пищи въ свою 
плоть, въ вещество. Хлѣбъ пошелъ въ ростъ. Сѣмена 
положены въ ростъ, для опыта, будутъ ли всхожи. Къ 
росту парню неможется. Живутъ лѣтъ по т у ,  а все 
будто къ росту, ребячески глупы, пе умнѣютъ. \\Рас- 
гпёнье. быліе, прозлбаемое, орудное тѣло, крѣпкое къ 
почвѣ своей, живущее питаньемъ отъ корня. Царсгпво 
растеній, все растущее недвижно, отъ мха и до кедра. 
Сѣмя пускаетъ изъ пуповинки своей корневище, ухо
дящее въ трешекъ, и т еблинку, со исходными лисгпъ- 
ями, кои, вырастивъ стебель (а въ деревянистыхъ рас
теньяхъ лист ку),сучья, вѣтви,павѣтви съ листьями, 
опадаютъ. Средній толстый корень: становой и л и  рѣдь
ка; самыя мелкія мохры: мочки; корневище связываетъ 
корепь со пнемъ; до развилья, дерево: бследь, голбмя, 
лѣсина, чисть, а во всю длину: хлыстъ; сучья, вѣтви 
и листва: клубъ и л и  комъ. \ \Расгпъ, пора быстраго роста 
зелени, хлѣба, пора дозрѣванья плодовъ, ягодъ и п р . Те
перь самый ростъ хлѣбу п л и  ягодамъ, пора, обиліе, раз
долье (у Б у р н а ш в . о ш п б ч . раздъ). \\Ростъ, вышина, длина 
вгору человѣка, животнаго; и н о гд а  н о растеніи. Ростъ 
средній, носъ $  арш. 7  вершковъ, в ъ  п а с п о р т н ы х ъ  п р и м ѣ 
т а х ъ ,  п е р е с т а н о в к а  п о  о ш и б к ѣ  п и с ц а .  И ростомъ, и дород
ствомъ взялъ! Онъ ротомъ съ тебя. Лошадь росту 
слишкомъ трехъ вершковъ, п р и  д в у х ъ  а р ш и н а х ъ . Лошадь 
росгпомъ и не мала, да обычаемъ пропала: ты къ ней 
съ хомутомъ, а она и голову протянула! Ростомъ съ 
сосну, отъ становаю корня до макушки, а отъ земли 
не видать (с е р д ц е в и н а ) ?  11 Ростъ, возрастъ, или лѣта от
роду. Пе по росту уменъ. Въ стольники берутъ бояр
скихъ дѣтей, лѣтъ по десяти росгпомъ, К о ш о х . | | / ,о т г *  
п |> о с і і і ы  м п . доходъ съ истиника, даннаго взаймы, 
лишки, верхй, свертки , лихва (э то  б о л . в ы а ч . росты не 
законные), проценты. Больше сроку, больше и росту 
(при займѣ). То не ростъ, что изъ горсти въ горсгпь. 
|| Растенье растъ, Ргіюиіа ѵегіь, баранчики, коровыі- 
слсзы, вороньи-глаза, медунка. 11Растенье растъ, Лгіз- 
Іоіосіііа гоіишіа. || Расти, ростъ, Тиііра дезцегіапа, 
тюльпанчикъ. Козій-росгпъ, козья-морда, поточннкъ, 
Ѵегоніса В ессаЬппр. Р о е л ы і і  человѣкъ, скотъ, 
дерево, взрослый, полнорослый, во всѣхъ годахъ. Рос
лый мѣхъ, долгошерстый, пушистый; ||большой, высо 
кій и крупный. | | Рослое мѣсто, арх. годное на паіпшо; 
лѣсное, лѣсистое. Я о с л « н «  илл р о с л о с т ь  ж. 
состоянье, и л и  качество по прилгт. Рослина шерсти, 
мѣра роста, длина. Рдслость деревъ, порядочная роо- 
лина или хорошій ростъ. Р о с л п н ь ш і *  паренъ, пск. 
и тер. рослый, высокій. Росляное руно. І ' о с . и і т п  

об. весьма рослый человѣкъ, большой. 1 * « г . і л и »  м. 
р п ѵ т п я ш к а  ж. растенье лишай или ягель, чешуй 
чатый мохъ. Р о е л е [ л ) д і і  ж. ним>. вырощепный или 
осоложенпый въ зерпѣ хлѣбъ, пророслый и засушенный 
на солодъ. І ' т і е н і о в о і і ,  къ росту отнещо. Росгпо 
выя деньги, процепты, росты. Росгповбе дерево, расту
щее, живое, па корню. Ростбвой сыръ, весенній, когда 
травы въ соку. || Ростовая пора, когда птица, рыба и 
нѣктр. дрг. животныя рбстятся, плодятся, р б с т о -  
вш ш ц е  пск. | |  Ростовая гхочка, не листовая и не цвѣ
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точная, отъ коей пойдетъ побѣгъ .||Ростовое сіъно, рас- 
товое, скошенное въ лучшую, сочную пору. Ростовбй 
женихъ, прм. женихъ въ порѣ, не мальчишка. Я « с -  
• п о в ы ш і прл. еят. тмб. къ расту, порѣ отнсщс , са
мый норовой. Растовое сіыю, сочное, не перестоялое 
на корню, скошенное въ самый ростъ травы. Растовое 
масло, лучшее, лѣтнее, отъ природы желтое и жирное. 
Растовый скотъ, лучшаго приплода и ухода.

—чекъ, мбчка, первый отростокъ, который 
пускаетъ сѣмя, прорастая, прозябая. Ростокъ разви
вается И ЗЪ зародыша, п р о р ы в а е т с я  в ъ  пупкѣ ц д ѣ л и т с я  н а  
двѣ лапки, н а  корешекъ я стебелекъ; показавшійся надъ 
почвой стебелекъ и по себѣ з о в е т с я  росткомъ. \ |Глазокъ, 
стеблевая и листовая почка. Р ё а п и ш м м  м . м н . 
(рястъ?) расти. 8сі11а сегпиа, пролѣска, перелѣска прб- 
сирепь, подснѣжникъ. І * о  е п ш б в м и ,  р о с п ѵ ё н -  

къ ростку отнсщ .,прндлж .іУ *® ст® в*ц»**»», 
* " » н ч ц « .  человѣкъ, живущій доходами съ истишша, 
Рбстамн ( ф р н ц .  г е п і іе г ) ;  п р и н я т о  б о л ѣ е  въ д у р а ,  зяа'іи. чело
вѣкъ, берущій лихву, незаконные росты, и сверхъ того 
большіе залоги, на тяжкихъ условіяхъ. Ростовщики на 
Помъ свѣтѣ каленые пятаки голыми руками счита
ютъ. — м о о » ,  — ц м м ь ,  что лично ихъ; — іц « г -  
**<»«, къ нимъ отнсщс. Р м с ш п у и і і і ,  растущій ялп 
растительный; || быстро вырастающій. Растучап ива. 
Растучііі ломоть хлѣба, арх. вслѣдъ за краюхой: тутъ 
ломти растутъ. М * а с п ш у м л ш * а ы іі,  сильно рас- 
тУчій. Бузина раступливая. Къ тмб. го и р . р п с т ё н -  
*®*«пы ш і. І ' п с ш і і п і і і .  р о с п і і і ю ь  ч т о ,  возра
жать, выращать способствовать растенью, плодить,кор
мить и холить, водить, давать множиться идозрѣвать. II 
баба человѣкъ: царю вѣрныхъ слугъ раститъ. Ростовскіе 
огородники умѣютъ растить овощи, ягоду. Овца руно 
ристать не про себя. || Растить солодъ, приличнымъ 

. тепломъ и сыростью пробудить жизнь въ ячменѣ (или 
иномъ сѣмени) заставить его пустить ростокъ (црозяб- 
ти, прорасти) и засушить въ этомъ видѣ; зерно соло
дѣетъ, переходитъ пъ сладкое, сахарное броженье. Ра- 
т/ное сѣмя, пустившее въ мочкѣ ростокъ, мочку. Ра- 
Щёный звѣрь, выращенный въ рукахъ, выкормокъ. 
Жидъ крещеный, конь леченый, лукъ чиненый, врагъ 
мирбный, да волкъ ращеный, р а в н о  н е н а д е ж н ы . Ращбные 
кварцы, г о р н о е ; перекаленные, чѣмъ изгоняется криста- 
лизаціонпая (гранковая) вода, — с м ,  быть рбщепу, рас-
тиму. Взращатъ, возрастить, вйростить что, кого ЦривШ 
вращаютъ въ сукъ. Солодъ не доращенъ. Зарастить рану, з а -  
л е ч н т ь . Земля изращасть всякіе злаки. Наращать, нароептть 
веревку, н а с т а в и т ь  с р о с т о в ъ . ІІадрощетмй косякъ, п а р о щ о п и ы іі. 
°Щ>астить бороду, о т п у с т я т ь .  Нарасти солодъ дот ъ , а ис
портишь, не перерасттиъ снова. Надломленный сукъ удается 
прирастить. Хрѣну и не разращивай, самъ разрастется, 
ордщивать, сращать, сраститъ веревку, н а в а л и т ь  п р и в о е м ъ , 
бозъ узла. /*а(п)м м,ём л> е  ср. дѣйст. по гл. Ращенье 
°°лода требуетъ большаго навыка. Й **іица  ж. пуща, 
заповѣдной лѣсъ, заказникъ, ращеный или береженыя 
лѣсъ; чисто содержимый лѣсокъ, паркъ; в о о б щ о  неболь
шой, близкій къ жилью листненый /нехвойпыіі) лѣсокъ.
II сгъв. рощеныіі хлѣбъ (зерно), п б о л ѣ о  рожь; солодъ. 
Надо рощу готовить, на пиво, / ' б щ е я ы й ,  къ рощѣ 
отнсщс. Р о і ц ю і с к і і і  мск. т о  ж о : рощгшекія дрова, 
Не сплавныя, гужевыя, изъ ближнихъ рощъ. /*«««<$г -  
* * •* « »  Кал. лѣсной промышленигь, торговецъ лѣсомъ. 
***> ицсм ш асп  ж. стланка, растенье, которое сте
лется. Моздісуха рощемахои растетъ. М * о м ц * ін а  
с'ь°- расгучее дерево, живое, на корню. Рощйны не 
1пР0іаи, бери валежникъ да буреломъ. Й * а с т м -

Р а с т о в ы й  —

Ѣ п е л ь ,  — м * « іц п ,  вырастившій что либо. 1 * о с -  
і ш і л о  с р .  корыто съ землею, въ которомъ пытаютъ 
годность хлѣбныхъ сѣмянъ. Класть сѣмена въ ростйло. 
Р в с п н і л ь м и н »  м. солодовое корыто, въ чемъ 
роотятъ солодъ; з о в . ого  н ростиломъ. / * я с и и і -  
ш е л ь н ы і і ,  къ растенью, прозябепыо,злаку, былію 
и л и  дереву отнсщс. Растительное царство, общность 
всѣхъ растеній, царство растеній или растъ; растъ к а к ъ  
с о б и р а т е л ь н о е  с л о в о  в ъ  с о м ъ  з н а ч е н іи . Весь растъ земной, 
растительность, что растетъ на корню. Растительная 
сила, питаніе и усвоенье пищи въ приростъ себѣ; жиз- 
непое отправленье растеній и животныхъ, — н о с ш п ь  
ж. растительная сила; || растительное царство; все что 
растетъ или вырастаетъ гдѣ на корню, прозябеііье. 
Р й м і ш і і і ь , ростить, в ъ  з п а ч п . заставить сѣмя про
расти, пустить ростокъ. Ростить сѣменной хлѣбъ, 
пытать его до посѣва, въ ящикѣ съ землей, въ избѣ, 
всхожъ ли онъ, пускаетъ ли растокъ. Рбстить овогц- 
ныя сѣмена, мочить ихъ, до посѣва, чтобы вызвать рос
токъ. Ростить солодъ, растить, солодить ячмень, 
— е я ,  быть рбщепу, ростиму. || 0  п т и ц ѣ , р ы б ѣ , г а д а х ъ ;  
плодиться, размножаться, разводиться; быть въ порѣ, 
нести яйца, метаг. икру. Курица рбстится, несется, 
и кудахчетъ, кричитъ ва это время по каждомъ сносѣ. 
Щука трется иа рбстится въ самый ледоломъ. ЦГа
гара рбстится, арх. громко кричитъ, предвѣщая 
перемѣну погоды. Р й щ е ы ь е  с р .  дѣйствіе или 
состм. по гл. рбститься. Р а с т и м ъ ,  ленъ луч
шаго качества, і ' л с н і у / н м м с і ш і  сѣмянъ,'всхо
жесть, годность для посѣва. || Растунъ, пск. іюль мѣ
сяцъ.

1>і и ' т н ш і г і , . у ш с і к і і | і т ь  и р а а о т м у т ъ  
п л и  раст м т ь  ч т о ,  а ц р к .  у > и г ' і і т і і > в п і н н .  
р а п п н и т и ,  разсѣчь, разрубить или расте
сать, разрѣзать, располосовать. Растяпать дубъ на 
мальё, на кблоть. Растт пожемъ. ІІхже емше, 
овѣхъ растинаху, другіе, аки с трапъ ( щ и т ъ , ц ѣ л ь )  по- 
ставляюще, и стрѣляху въ ня, Н е с т р .  Растнивъ дрова 
во всесожженіе, составъ, иде, Ѣ ы т . Рбстялъ тушу на 
двѣ половины.— см, с т р д .  і * а с » » » н н в и ь е , ^ ш с »  
т к к і к , } ш с в ш ш і і а ,  дѣйст. по гл. Р й с т » н «  
ыьшші, къ растяну отнсщс. Р я с и м і н н и в м і й ,  
сильно разсѣкающій. Р в с и ш н в і и е л і і  и л и ія в с -  
т  м м і ц м м ъ ,  разсѣкатель.

Р а с т и р а т ь ,  | т с * н е | і е « м >  ч т о , р а с 
т р а т ъ  пвг. р а с т м р ы о а т ь ,  размазать, раз- 
волокти треньемъ что либо жидкое, липкое. Пьяный 
налѣво плюнетъ, а направо разотретъ. Паводя по ло
ту ру, ее растираютъ комомъ хлопка. || Молоть, раз
малывать, мельчить треньемъ. Растирать краску на 
плитѣ. Растирай воду до сухой пыли! || Растирать 
хлѣбный вброхъ, околачивать и обметать, сгоняя круп
ный соръ, колосья и п р . || Растирать больное мѣсто ру
кою, щеткою, мазыо, натирать, тереть долго. || Рас- 
тйрыватъ (— ваю) валены, катанки, ниж. валяя 
спосаживать, убавлять, —см ,  с т р д .  и в з в .  по смыслу. ( |  
Такърастерся,что дыру протеръ! Р а с т м р а ы ь е  
я л .р а а а т р ё м іе  р а с т м р ъ  м . р а с т м р -  
■ м иж. об. дѣйств. по ѵя.\\Растйрка, кожаная расту
шевка рисователя Р а с п ъ ш ір м ъ ім  пестъ съ плитою, 
курантъ. Р а с .т а р м о в а м ,  р а с т м р о н м и м  
рисовка, карандашами, въ растирку, въ растушевку 
Сухой карандашъ р а с т ч р н ч о ъ .  # * я с і и н -  
р о м ь  и. чѣмъ растираютъ что, нпр. клочекъ хлопка 
въ ветошкѣ, для полировки. || Отъ тереть, вм. пилить: 
обрѣзъ, пересѣкъ полубочье, тор. пск. Капусту въ рас-

> р асти р о къ .



туркѣ рубятъ. Ш ^ а с п г г в р а п а е л ь ,  — м м ц м ,  
раѵ ю ш аірица*ка> , — и ц ы ц я ,  растирающій [іто 
либо. Мл м сапш і р н н № > ,  растирный камень, пестъ, 
курантъ. Шшас*па*ръ вѵ ю &  и. пси. раз(об,пере)рѣзъ 
отъ бочки, разсѣкъ, пересѣкъ, растирокъ, нолубочье, 
чанъ. Жаи с т г а р т а к ъ ,  расти. АсЬіІІеа, см. деревей.

Р а с т и с н и  н а т ь ,  р а с п й ы с ы ю п и ь ,  р и ѵ -  
и е і і с ‘> ^ / № *» что, п р т в п л .  стиснуть; разжать, развести, 
разнять стиснутое. Мордашка закусываетъ добычу 
такъ, что у нея зубовъ не растиснешь. Пе раетишнещъ 
толпы, не протолчешься. || Раздавить, расплющить, 
размозжить стиснуаъ. Грецкій орѣхъ, пожалуй, въ ку
лакѣ растискаешь, — е я .  с т р д .  Р м с т м і і с к м *  
а и * * ь е ,р п с м й й ш і'ж € * м ь е ,р € я і ій п з я с ы и т іе ,  
рисш пш ш ем ъ , дѣйст. но гл.

1>і і с г п т і , . / і а і '< ж < і ш м м і ы і '< і : : [ ! .  см. расти.
Р а с т л ѣ ш і т ь ,  р я о і с . і і і і Ш і  или  р и а п -  

ш . і і і ш ь  что, обратить въ тлю, въ тлѣніе, въ прахъ,въ 
ничто; и л и  | | сгубить, уничтожить. Моль растлила оде
жу. Человѣчество растлѣно самотностыо и качень
емъ, искажено, извращено. Растлить святыню, пору
гать, осквернить, кощупствовать. || Лишить дѣвстве- 
иости. — е я ,  быть растлѣваему, пли р и с п м Г ь т ъ ,  
стар. также —  е я ,  погнить, сгнить сухимъ гніеньемъ, 
истлѣть, обратиться въ гниль, тлѣніе; уничтожиться отъ 
тлѣнья, отъ медленнаго горѣнья, разсыпаться въ пепелъ, 
въпрахъигниль. 11 "Исказиться, из(раз)вратиться.іР«*с- 
и і . і і ъ о м н ъ е ,  р а с ж п л ё ы ь с ,  дѣйст. по зпч. глг. 
растлить. Р и с ш п л Г ь ы ь е ,  состоянье но глг. рас- 
тлѣть. Т 'ш ' ш . і і і і ж м і і . ~ м м ц в ,  растлившій 
что.

Р а с т н у т ь ,  см. растинать. [болтать.
Р а с т о б а р и и а т ь ,  разговаривать отъ бездѣлья,
Р а с т о ш і р н т ь с м ,  разложиться съ товаромъ 

своимъ. [волосая, растрепанная.
Р а с т о н о л б с а л  баба. тмб. разволосая, просто-
Р а с т о г б .  растовб н е д о го в о р е н н о е : раздѣлать, разнять, 

раздумать. 11 было и тово, да оюена не тово — ну ужъ 
и я растооо.

Р л с т о к а ,  р п с ш п о к ь ,  см. растекать.
Р а с т о л а и г и п а т ь ,  р а ѵ ш п о . і и і ю ы в и я п ь ,  

ь ,  р и ѵ п ѵ о а б ч ь  ппр. см. 
расталкивать. [растолковать.

Р а с т о л ( п ) л ь і ш ш а т ь ,  — д о і к а т ь  ч то  к о м у ,
Р а с т о л с т ѣ т ь ,  раздобрѣть, разжирѣть, отол- 

стѣть тѣломъ. [растолковать.
Р а с т о л м і і ч и т ь  ч т о  к о м у , / я т п с о . і . ш і ш і і .
Р а с т о п л я т ь ,  к о г о ,  размаять,

умучить, с(у[морить, удручить; лишать силъ, разслаб
лять. Его растомила работа, зной, лихорадка, или  
растомило кручиной, — с я ,  с т р д .  и в з в .  но смыслу. 
І * « е » « « л і . і е н ь е , дѣйст. но гл. і ' я с ш о л і а ,  
состоянье растомленнаго, истбма. І ' п г ш о . м и к -  
в ы и ,  сильно истомляющій, ИЛИ || нѣжный, легко, 
скоро растомляемый. Солнце растомчиво миритъ.

І ' ш ' і і н і і і п . ,  решспѵпашалтаа»что, расплющить, 
раскатать, истопить. Поталь растопяютъ до-пёльзя. 
— СП, стрд. и ВЗВ. по смыслу, / ‘ « с і и о н е н ъ і 1, 
дѣйст. но гл.

Р а с т б и а т ь с и , расходиться топая долго, много.
Р а с і г о і і і Ѵ і і , ,  р г і с і н б і і а  ипр. си. растапли

вать.
Р а с т о п т а т ь ,  см. растаптывать.
Р а е т о н > і ( ш ) а  о б . тмб. ротозѣй, разння, олухъ.
Р а с т о н ь і р и н а т ь ,  р м с ш о н ь в р ы т а *  что, 

топыря разставить, расширить, поднять, развести одни
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концы врознь, растаращить. Пе растопыря ногъ, да на 
конь! Индюкъ и хвостъ, и крылья растопырилъ. Что 
иаза растопырилъ? Растопыря ротъ, хлѣба не добу
дешь. Растопырь пальцы пошире, т .  е .  з ѣ в а й . Широкл 
растопырилъ, давверхънеподняль Растопыря пальцы 
отдашь, растопыря ноги выхаживай ( д о л г ъ ) ,  — е я .  
с т р д .  и в з в .  но смыслу. Ужь нынѣ всѣ горничныя рас
топырились, х о д и т ъ  в ъ  к р и н о л и н а х ъ . А ш а растопырилась. 
Р а с я б о п м р н в а м и е ,  р п п к о п ы р е ч  ъ с , 
; і а с й с « і і ь і р і > а ,  дѣйст. но гл. || Растопырка, 
развилина, разсоха; || распорка, раскосина, разножка; 
|| юж. острокрылка, птица куликъ-ласточка. Р в с »  
э і з о п о і р м ,  і я а с і і с в н ь Ѵ р л  о б . разиня, разгиль
дяй, рохля, ротозѣй, съ неуклюжею и валкою поход
кой, съ растопыркой ногъ и рукъ. ||Растенье Бузосііиш. 
, Р ( з ы к о « ь і р » ? п я  распорочка. Р а с т о п м р *  
ч и в м е  пальцы. Р м м к м ш і і р к м а і ш ы с . 
( « « г я г в т я р і и ш . і  *». р п е т в п ы р и ч и м б ,  
-швцша,ца, растопырившій что либо.

Р а с т о ( у ) р б о и а т т .  к о г о , твр-ржв. п о л ь с к .  П О Д Н Я Т Ь , 
взбудоражить, обезпокоить. Рапоребятърасторбовали.

Р а с т о р г а т ь ,  р п с т о р г ы у т в *  ч т о , разо
рвать, разодрать, перерывать силою, разрушить цѣлость 
чего либо. Расторгнуть оковы рабства. Расторгнуть 
миръ, дружбу пли бракъ. Расторгнуть ряоы вражьи, 
прорваться, «—е я ,  с т р д .  п в з в .  по смыслу речи. / * « с -  
я в о р ге іы ь е  д л .  р а с т о р о іс ё а а ъ е  о к . р и с -  
■тёргааугавіе  о д н . дѣйст. по гл.

і ’н с т о і ш і и ы ш п ы 'п ,  — т о р г о в а т ь с я ,  
ра зжиться съ торговли, разбогатѣть. Онъ съ толки рас
торговался, с ъ  м е л к а г о  т о р г а  и б е з ъ  н с т и н и к а .  Помаленьку 
расторговываемся, наживаемъ. | |  Расторговаться на 
ярмаркѣ, кончить дѣла, продать весь товаръ. Ужь 
многіе расторговались, разъѣхалисьпо домамъ. Ж *ас- 
п и ір э іс м и  ж. конецъ и развязка торговли, взаим
ная, общая распродажа товаровъ на ярмаркахъ, мѣно
выхъ дворахъ, чаевъ въ Кяхтѣ ипр. Въ Нижнемъ вся 
растороіека на чаяхъ стоитъ да на желѣзѣ.

Р а с т б р к и н а т ь ,  р т с т ё р ч а т в *  ч т о , к о г о , 
регсапярш аем лпьпт .  растолкать, раскачать,рас
шевелить. Что ты раасааворавилсн?  что тор
каешь, стучишь безъ толку.

( Р а с т о р м о ш и т ь  кого, растбркать, расшевелить. 
Дѣти растормошили дядю, пошелъ съ ними рыбу 
удить. || Развернуть, привести въ безпорядокъ. Весь 
товаръ растормошили, а ничего не купили.

Р а е т о р о м й т ь  кого, заставить поторопиться, дѣ
лать что поживѣе. Его ничѣмъ не расторотішь, такъ 
вялъ. —  с я ,  заторопиться. Р и с т о р о п и м У і ,  
лшвой, проворпый, бойкій и смѣтливый, поворотливый; 
управный, смышленый на дѣло и вездѣ поспѣвающій; 
п р т в п л .  вялый, зѣвака, разиня, лѣнтяй, рохля, пеуп- 
равный. Расторопно ѣстъ, да неспоро работаегггъ. 
Не будь торопливъ, а будь расторопенъ. Поколѣ мямля 
разувается, расторопный выпарится. — н п е н і і і  ж . 
свойство, качество по пр.;г. 
иоз. смл. и риѵаааорёа*ь  ж. арх. распутица, весен
нія и осеннія грязи, рбстоноль. [мелочей.

Р а е т о р ь і а ш и ч а т ь с я  кал. расторговаться съ
І ' а с т о с к е ш і т ь с и ;  предаться тоскѣ, разгру

ститься.
Р а с т о ч а т ь  и п р .  см. растачивать.
Р а с т р а  ж. раштра, иятииерыіі снарядецъ, для 

графленья нотной бумаги. Р п с і к р и т і і  или р и с -  
т роаааш пъ бумагу, графить въ пять строкъ, для 
лотъ.

— р а стр о ва т ь .
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Р а с т р а п л  п п а т ь  и р а с т р а в л я т ь  , р а с -  
* 'і1і в й і і » » 8) , рану, мушку, ѣдкимъ, острымъ веще
ствомъ произвести воспаленье и нагноенье.\\*Растрав
ляешь ты сердце мое, крушишь, огорчаешь. Бе рас
травляй старой болячки. || Всю доску испортилъ, 
такъ растравилъ, что и печатать нельзя, неретра- 
вилъ лишку кислотой. || Бе растравливай собакъ, ошь 
4 такъ мечутся какъ бѣшеныя! — еле, быть растрав- 
лену. Дорога растравилась, псп. Р  л с т р а в л * * -  
в а н ь е  дл. р а с т р а в л ё н ь е  ок. р а с т р а в а  
*■ об- Дѣйст. по гл. распутица. Волчье лыко р а с -  
м » |а « в и м в л .  Р а с я н р а в л ы ш е т е л ь ,  р а с -  
* * * р а в л я т е л ь ,  р а с т р а в н в н е л ь ,  « і е и -  
Н*». р а с т р а в щ и к ъ ,  — і ц ш ^ а .  растравляю
щій что. [безпутно прожить.

Р а с т р а п а і п р и т ь  что, растратить, размотать, 
Р а с т р а ч и в а т ь ,  р а с я п р а я я а и я я ш ь  что, по

кати ть , издержать, извести, потребить, израсходовать; 
бол' говр. о тратѣ безразсудной или незаконной. Біо лѣту 
Растратишь, по зимѣ не соберешь. Заѣхалъ въ Мо
сквУ, растратилъ деньги, и не съ чѣмъ выѣхать. Казпа- 
че'й растратилъ казенныя деньги, — г л .  стрд. цвзв. но 
смыслу. Бе растрачивайся, береги деньги, еще впередъ 
Понадобятся. Р  и с т р а ч и в а й ь е  дл. р а с -  
п * р а ч с н ь е  ок. р а с т р а т а  м. об. дѣйст. по 
Гі11- Въ казенныхъ припасахъ оказались большія рас- 
тращы,иередерліки, незаконные расходы, кража. За  
«сякую растрату мы своей головой отвѣтимъ. Р а с -  
*** Р а т н ы я  деньги. Р а с т р а т ч и ц ы * * ,  не
бережливый, мотоватый, безразсудный. 1» а ѵ -  
*п /* а п ш ч г* в ъ , ш т ч и ц а ,  растратившій что либо.

Р а с т р а ы д и і в а т ь ,  р а с т р п с т й т ь  ве- 
Ре«ку, развить, раскрутить, распустить на пряди, раз- 

ять по прядямъ. Обрывки смоленыхъ снастей растра- 
Щпваютъ, и изъ пряжи ихъ (каболки) плетутъ поло- 
°пки. — е я .  стрд. или взв. Снурочекъ растроспшлся.

^ о т р а щ и в а н ь е ,  р а с т р о щ ё н ь е ,  
Дтиіст. по гл .

1 м с т р с б у ш і і т і »  что, растрепать, растеребить. 
" я с т р с в о і і і т в а 'И і ,  р а с » я * р е в ія э е е н т ь  

®ог°, нарушить покой, обезпокоить, озаботить; заста
в ь  безпокоиться, опасаться чего. Растревожгть 

‘ анУ> развередить. Растревожитъ муравейникъ, кон- 
звь его. — е я ,  стрд. и взв. Р а с й п р с в а с н с и -  
« і в ъ р ,  р ю с т р е в о о ю е н ь е ,  дѣйст. по гл. 

и с г і > ё п ы » і а ѵ ь ,  р а ѵ я я * р е п а я я * ь  что, кого, 
шеіеребп'гь, расчесать, раздергать, размыкать, раз- 

ь щепкою на части, иаволбкна. Растрепатьпенысу, 
«рсть. Что ходишь, растрепавъ космы! Непріятеля 

^ р а с т р е п а л и ,  разбили. Растрепавъ тряпку, вы- 
і-іьіваютъ бумагу, — е я  стрд, и взв. Веревка вся рас- 

^«фалась. Р а с т р ё п ы в а н ь е ,  р а с т р е -  
Р * * с т р ё п ь ,  р а с т р ё п к а ,  дѣііет. 

■—и*1'1' Гл‘ об. р а с т р е п а * * ,
о ' " } ” <*пс<‘. неряха, нечеса; оборванецъ, неопрятно 
#П’ІЫ!1 1* я с я я е р с » ш я я * е л ь , — н н ц а , р а с -  
Р % е п , , ч , , к а ’ растрепавшій что либо.
41 - с , ‘*рёп<опг>  м. растрепаниый остатокъ чего 

^ ^ с т р ё п ы ш ъ ,  растрепа п растрепокъ. 
р  ‘" ' • ’р ё і 'н ш ш т т . е л .  р а с т р ё с к а т ь с н ,  
Т.и̂ ѵі>іір ё с н у і і п ь с я ,  или р я с т р ё с н у т ь , 
ІЦ " У - ,  лопнуть, разорваться; расщелиться, дать тре- 
д о ч / 'Н*ЧЛЬ' 11Растрескаться, трескать или трескаться 
р р " '  ««ого разъ снодрядъ. Р а с т р ё с к а н ь с , 

І‘* » * р ё с к л ,  дѣйст. по гл. Р а с т р с щ і і ш ь -  
> тРещать много, долго.

Р а с т р б ш в а т ь ,  р а с ш п р і і г а т ь  что, кого, 
грогая разстраивать, приводить въ безпорядокъ,причи
нять боль, раздражать. Кто растрогалъ тутъ бумаги 
мои? перерылъ. При перевязкѣ рану мою растрогали, 
развередили. Растрогать муравьиную кучу, разрыть, 
перерыть, причинивъ въ ней суматоху. Берастрошвай 
пчелъ, вдругъ весь рой на тебя накинется! не расше
веливай, не раздражай. * Она была очень растрогана 
(тронута), однако же старалась скрыть это. — е я ,  
бытьрастрогану, стрд. или взв. Ж * а с т р б г н в и н ь е ,  
ш і с т р й г а н ь е ,  дѣйст. но гл. Ж * а с т р о г ъ  рас
тенье РЬуІеита зр іса іи т , рапуицель, кольникъ (рас
торгъ?). || Расти. Теиегішп сЬатаебгіз, расгигоръ.

І ' а е ѵ р в п т ь  что, раздѣлить натрое; — е я ,  стрд. и
Р м ѵ т р о с т й т ь ,  см. растращивать. [взв.
Р а с т р у б и т ь  о чемъ, протрубить, разгласить, 

раскричать, объявить всюду, разнести и разсказать но
вость, вѣсть; раззвонить, растрезвонить, разбарабанить, 
- е я ,  раскричаться, разорваться. Р а с т р у б ъ  м. 
развалъ, расширенье отверстія, жерла, трубы. Рас
трубъ кувшина внутрь, раструбъ валторны наружу. 
Воронка дѣлается раструбомъ. Раструбы на сапо
гахъ, краги, приставные къ голенищамъ развалистые 
края. Скройте кафтанъ п о р а с т р у б н с т і ъ е .  
пѣс. нобористѣе, пошире въ подолѣ. Р а с т р у б 
н ы я *  перчатки. [датъ.

Р а с т р у б и т ь  большую руку, натрудить, развере-
Р а с т р у и и к а т ь с м ,  р а с т р у  ш і т ь с я  

надъ кѣмъ, много трунить, насмѣхаться, дурачить, по 
унимаясь.

Р а с ( з е ) т р у и ъ  воды,истрх. спорное теченье [раз 
п струя?).

‘Р а с т р у - % л * у ѵ ъ ,р а с т р у  ж л я в » ь * п ь ,  стать 
трухлымъ, трухлявымъ, разрушиться ОТЪ ХИЛИ, гнили. 
Дорога, ледъ раструхъ.

Р а с т р у і і і и н а т ь ,  р а с т р у с и т ь  что, раз
сыпать трускбмъ, раснорошить; разронять, разсорить. 
Порохъ отсырѣлъ, раструси его по простынѣ, дай 
просохнуть. Не столько довезъ зерна, сколько дорогой 
раструсилъ. — © я , стрд. \\ Раструсгілась баба, рас
тряслась, родила, кур. Р а с т р у ш и в а н ь е ,  
р а с т р у е ъ .  р а с т р у с к а ,  дѣйст. но гл. При 
пересыпкѣ хлѣба, небольшая доля полагается на рас- 
трусъ. | |  Раструски, что обронено, раструшено; |) 
* мелкіе домашніе расходы. Р а с т р у с и а я  убыль. 
Сорный хлѣбъ р а с т р у с ч и т ь е .  Р а с -
т р у ж ъ  м. раструеъ въ звчн. перетряски или раз
рыхленья чего. Р а с т р я е ы в и п ъ ь  или р а с -  
т р п с и т ъ , р а с т р я с т ь и р а с т р и е т * *  
что, раструсить, разсыпать потряхивая, тряскою. Рас
трясти деньги, размотать, издержать на потѣшки. Хо
рошо, какъ гороху кутгаь — да плохо, коли весь рас
трясешь, домой не донесешь! Вотъ то ремесло, что 
весь домъ растрясло! Воръ не сколотитъ дома, а свой 
растрясетъ. Дѣгтп подросли — ізатыіу растрясли. || 
—кого, трясти, заставляя опомниться, очнуться; | |  вве
сти въ расходы, заставить издержаться; || бзлч. изму
чить тряскою. Дорогой растрясло, всѣ кости болятъ, 
— с я ,  стрд. и взв. по смыслу. | |  Сіьв. вост. разрѣшиться 
отъ бремени, родить. Какъ не берегутся, а растря
сутся (деньги). Р а с т р я с ы в а н ь е ,  р а с т р а -  
с і я н ь е ,  р а с п я р п с ё н ь е , р а с т р я с ъ ,
р а с т р я с к а ,  дѣйствіе но гл. Р а с т р я ж н -  
в а я п ь ,  р а с т р я ж а т ь ,  — ж н у т ъ  что, рас
трушивать; встряхивать, шір. одежду, — с и ,  быть рас- 
тряхиваему. Р и с т р я ж а н ъ е ,  р а с т р я ж ъ ,



дѣйст. по гл. || Растряхнутыя, пси. расщедриться, 
раскошелиться. [раструшивать.

Р а с т р я с а т ь ,  } і Г ( е і і ; ^ і і . г к й п і к ь  ппр .  см.
Р а с т у и с и т ь с я ,  тужить крѣпко, долго, сильно, 

р азгориш ься , разгорюішться, разгруститься, раза
хаться, Р а с п ъ у г м  ж. мн. волж. ложки, ванты на 
суднѣ. [пск. разогнать тузами, кулаками.

Р а с т у а н т ь  всѣхъ, — а о а м я п ъ ,  —  і ь п . г а и ч,
Р а с т у я к а т ь  кого, или), растолкать, разбудить.
Р а с т е р и в а т ь  или р а с т у у м і т ь ;  расту- 

рять ялв р а с т у р і я п ш ь  кого, разогнать, разослать 
въ разныя стороны, прогнать врознь, разсѣять. л * а е -  
т у р і о ы и т ь  кого, каз. т р. растункать, растол
кать, разбудить.

Р а с т у ч і і і ,  р а с т и  ппр. см. расти.
Р а с т у » і« і І і т ь , разжирѣть, раснлотнѣть, раздоб

рѣть, раздебелѣть.
Р а с т у ш ё н ы і ш т ь ,  р а с т у ш е в й т ъ  что, 

отдѣлать чертежъ или очеркъ, рисунокъ тѣнями либо 
тушью; оттѣнить, — е я ,  стрд. Л * а с т у т ё а ы -  
ѳеш м ьс, р а с т у и я е а а м ь е  а р а с т у и в е а -  
и а ,  дѣйст. по гл. Р а с т у и в е в а т е л ъ ,  р а с -  
т у ш с в а ц ш т ь ,  растѣняющій что тушыо.

Р а с т ъ ,  см. расти.
Р а с т ы к а т ь ,  р а ст ы к а т ь  колья, во 

ткнуть гдѣ слѣдуетъ, разставить, воткнуть по мѣстамъ, 
ппр. для мѣтокъ. У него все растыкано по мѣстамъ, 
разсовано, разставлено. || Растыкать что пальцами; 
растыкать биліардное сукно гаями, повредить, по
рвать, проткнуть. || Растыкать людей на посылкахъ, 
разогнать, разослать, разсовать кой-куда. —  с л ,  стрд. 
Р аст ы кам ье  дл . раст  ш капьс  о і;. рис- 
ть'ш»  м. р а ст  ш ика  ж. об. дѣйст. по гл. | |  
Растычка, разнотьічка, концами врознь. || Расты
каться, говорить кому часто и грубо ты. Что расты
кался? мы и сами тыкнемъ! Распъш ш кат ь  
кого. ;ш. растолкать, разбудить, [наготить, оголить.

Р а с т ^ л с ш й т ь  кого, обнажить или раздѣть, раз-
Р а с т ’Ь і м і т ь ,  ристіъкш'шть что, распило 

жить тѣни и оттѣнить; —  е я ,  стрд.
Р а с п у ш и т ь  ребенка, забавить, занять, утѣшить 

илачущаго, развеселить, - е я ,  распотѣшиться, раз
веселиться. [лаять долго.

Р а с т я в к а т ь с я  ва кого, о собаченкѣ, разлаяться.
Р а с т я » н в а ч г ь  в р а с п и н а т ь ,  р а с т я « 

м у т ь  что, р а с т я г у л п в т ь  пск. тягою увели 
чить въ объемѣ, въ длину, ширину, вышину. Не рас
тетъ парнишка — а что дѣлать будешь, не растя
нешь ею! || Натянуть, вытянуть туго; распялить. 
Волка живьемъ взяли, распетлили и растянули! * Рас
тягивать дѣло, оттягивать, длить, тянуть. Ояъ растя
нулъ уплату на цѣлый годъ. Растягивать речь, слова, 
говорить медленно, тянуть. Повѣсть эта слишкомъ 
растянута. Судно растянуло, арх. раздергало, море, 
сильнымъ иолненьемъ на якорѣ расшатало въ частяхъ 
и течы азатопило, - с я ,  бы тьрастяиуту; | |  тянуться, 
подаваться отъ тяги, уступать упругостью своею. Сы
рая кожа растягивается. | |  Растянуться, лечь, про
тянуться; | |  упасть со всѣхъ ногъ; || ‘ умереть, про
тянуть ножки. Р а с т я г м о а м ь е ,  р а с т я •  
гйшшьс дл. р а с т я і Ь ,  р о с т я г ь  л . р а с т я • 
г а ,  р а с т г 'ч и с ы а  ж. об. дѣйст. по гл. | |  Рбсттъ, 
растяжка, состоянье но гл. иа ся. Лежать въ рас
тяжку, рбстягомъ, р а с т я г у а с о і і ,  въ р а с т  я -  
г у и в у  псп вовсю  длину, протянувъ руки и ноги, и 
вообще, растянувшись. Р и с т ж м с м б И ,  къ рас-

80 Р а с т р я с а т ь

т я ж к ѣ  о т и с щ . Растяжные подъемы, голенища, в ы т я ж 
н ы я , не  п р и с т а в н ы я . Ш*истяэіслмвшм, п о д а т 
ливы й  н а р а с т я ж к у ,т я г у ч ій .  Раст ягмеат ель, 
раст ягат еаь,  — »»мца, р а с т я н у в ш ій  что  
л и б о . ІРастжмсыыкъ, в с я к ій  с н а р я д ъ , д л я  р а с 
т я ж к и  ч е го  л и б о . [п я т ь .

Расхитить что, юж. в зя т ь  въ  т я м ъ  (■темя?), п о - 
Растннуть, см . растягивать. 
Растяпывать, р аст япат ь, р а с т я 

п а т ь  в л ѵраст япы ут ь  что, р а з с ѣ ч ь , р а з р у 
б и ть , п е р е р у б и т ь . —  ся, б ы т ь  р а с т я п а и у . | |  Растя- 
паться, т я п а т ь  м н о го , не  у н и м а я с ь . Расшпя- 
па»шье ок. ра ст яп ъ  м. рас»»»япка ж. об. 
д ѣ й ст . по  гл . | |  Растяпывать, раст япчмпь  
ротъ, вот. р а з и н у т ь , р а с к р ы т ь ; зѣ в а т ь  по зѣ во той ; 
о р а т ь ,  к р и ч а т ь . Р а ст яп а , р а ст яп а м  м 
р а з и н я , в и с л о у х ій , зѣ в о р о т ы й , р о х л я ; р а з ги л ь д я й , н е 
о п р я т н ы й ; ино гіроизпе. растііпа, растепёлп ппр. 

Растить, см . растинать. [с л а в н о .
Рас«і»аіі4»ар6нитьси, р а с х в а с т а т ь с я  т іц с  
Рас«і>ар<і»6ритьсп (с м . фарфбрка), р а зо д ѣ т ь с я  

щ его л ьск и . [к о с т и .
Рас<і>ііптйтп»си, п у с т и т ь с я  н а  х и т р о с т и , тон  
Раоьраптитьен, р а з о д ѣ т ь с я  ф р а н т о в с к и , щ е 

го л ь с к и .
Рас«і>у<і»лыиіііть мск. расф уф ш рм т ь

пск. дочку, р а зо д ѣ т ь , п р и н ар яд и ть  н а п о к а з ъ ; — ся, 
р а з р я д и т ь с я  в п у х ъ . [с е р д я с ь .

Рас<і»ьір»іатьсп, р а с х о д и т ь с я  ф ы р к а я , в о р ч а , 
Расхаживать, хо ди ть  т у д а  и сю д а , п о х а ж и в а т ь . 

Расхаживать пб саду, г у л я т ь ,  п р о х а ж и в а т ь с я . Ояъ 
весь день по работамъ расхаживаетъ. || Расхажи
вать, рисасодгкть сапоги, р а зн о с и т ь , р а с т о н т а т ь ,  
об н о с и ть  н е м н о го , р а зм я т ь  на н о га х ъ , ч т о б ъ  не ж а л и . 
—ся, ходить , ч то б ы  п р іу ч и т ь с я , п р и в ы к н у т ь  к ъ х о д ь б ѣ , 
ч то б ы  д о с т а в и т ь  себ ѣ  д в и ж ен ье , ч т о б ы  не за с и д ѣ т ь с я ; 
р а з м и н а т ь с я , р а з г у л и в а т ь с я .  Какъ возьметъ меня оз
нобъ, тагсъ я и иду расхаживаться, и пройдетъ. Нога 
въ подъеміь болитъ,,а расходишься — ничего. Замерзъ 
было совсѣмъ, насилу расходился! В ъ  с е м ъ  з н а ч а ,  б л и з 
к о м ъ  к ъ  разогнаться ( с м . н и ж е ) , м о ж н о  у п о т р б . и разойтись: 
какъ разойдусь, такъ не слышу боли. || Расходиться, 
хо ди ть  в зад ъ  и в п ер ед ъ , д о к у ч а т ь  хо дьбо й , б ѣ го тн ей , 
т о п о тн е й . Что вы расходились тутъ да расхлопо
чись оверьми! Ваня расходилась, о б о ш л а с ь  п а р о м ъ , 
го то в а . | |  • Р а с п а л и т ь с я  гн ѣ в о м ъ , ш у м н о  с е р д и т ь с я , 
к р и ч а т ь , б р а н и т ь с я , гр о зи т ь , б у ш е в а т ь . Поди, какъ 
расходился, пбдещупу нѣтъ! 11 * П р и н я т ь с я  за  ч т о  го 
р я ч о , безъ  у с т а л и , въ  о х о т к у , р а з о х о т и т ь с я .  Гуляки  
наши расходились, д о л го , ш ум н о  г у л я ю т ъ . Онъ нынѣ 
плясать расходился, р а с п л я с а л с я .  Расходились бѣгать, 
р а зб ѣ га л и с ь . | |  Расходиться, риаопт м сь, рас
хаживаться, и д т и  в р о зн ь , у х о д и ть  в ъ  р а з н ы я  с т о р о н ы . 
Гости разошлись по домамъ. Обіьдня копчена, ужъ 
всѣ расходятся изъ церкви. Не разошлась толпа, а 
разогнали ее. Тучи разошлись. Гроза расходится. 
Молва легко расходится, м еж д у  н а р о д о м ъ , въ  л ю д я х ъ . 
Пѣтухи хотѣли было подраться, да и разошлись. 
Сходись—бранись, расходись—мирись. Сходились— не 
бранились, дай Богъ расходиться—не браниться! Ра
зошлась новгородская власть, разошелся и юродъ. || 
П о с с о р и т ь с я , р а з зн а к о м и т ь с я , н е  з н а т ь с я  б о л ѣ е , или 
во о б щ е  н е  в и д а т ь с я , н е  в с т р ѣ ч а т ь с я ,  зн авш и сь  п р еж д е . 
Мы съ нимъ давно уоіеъ разошлись, по службѣ, по роду 
жизни, не видаемся. Дружны были когда-то, да ра 
зошлись; дружба ихъ разошлась. Слышно, супруги хо-

-  р азо й ти сь.



ш т ъ расходиться1? Лучи (радіусы) изъ ость я  (центра) 
расходятся къ окружности. \ \ Расходиться во мнѣ- 
ніяхв, желаніяхъ съ кѣмъ, быть ииаго мнѣнія, желать 
“наго. || Разминуться, пройти по разнымъ дорогамъ, 
но встрѣтясь, пройти другъ друга, не видавъ, не замѣ
тивъ, Мы цѣлый день ищемъ другъ друга, и все расхо
димся! Я къ нему, а онъ ко мнѣ — и разошлись. || 
Щейка разошлась, отстала. Половицы разошлись, раз
сохлись, расщелились. Вѣтви расходятся подъ ост
рымъ угломъ. На распутьѣ дороги расходятся. 
Рѣчка расходится и опять сходится, образуя ост
ровъ. || Издержаться, истратиться ила быть въ расходѣ. 
Іаваръхорошо расходится, разбирается, раскупается. 
Деньги всѣ разошлись, и оглянуться не успѣлъ! Изда- 
яіе книги разогалось. || Таять, распускаться, разрѣ
шаться, исчезать, принимая жидкій видъ. Ледъ разо
шелся. Соль расходится въ водѣ, масло въ теплѣ. Опу
холь разошлась, разбилась. Рѣкарасхбдится, ломаетъ 
•іед'ь(расходилась, разбуш евалась). || Разбѣжаться, раз
летѣться, разогнаться, взять разгонъ, ходъ, разбѣгъ. 
Пароходъ разошелся да со всею маху и стукнулся. 
■:,г° знаап. весьма близко къ зачн. разминаться: Послѣ при
валу словно безъ ногъ, а разойдешься или расходишься, 
и Щ>я мало! І * и с х а е и с а в а и ъ е ,  дѣйст. того, кто 
расхаживаетъ туда и сюда. Р а с х о э ю д ѵ ы ь е ,  
нзаимпое отклоненье другъ оть друга двухъ или болѣе 
“аправлепій. Р а с х о д а ,  дѣйст. и состп. по гл. въ 
Рмп. 8пчн. Расходъ денегъ, денежный, издержка, трата, 
потребленье, протвпл. доходъ, приходъ. Выписать въ рас
ходъ. Держи расходъ по приходу. Этихъ расходовъ не 
покроешь. Не по карману расходъ. Отецъ про походы, 
матъ про расходы. Каковъ приходъ, таковъ и расходъ 

обиходъ). Пьянъ, такъ на расходъ неупрямъ (т. е. 
нуяі). Всѣ люди въ расходѣ, въ разсылкѣ, въ работѣ. 
Лошади въ расходѣ, въ разгонѣ. Па втотъ товаръ 
осеіда расходъ. Расходъ толпы, сходки, уходъ п о д о 
и м ъ . Служить обѣдню безъ расхода, заодно съ заут
реней, пока богомольцы пе разошлись. Расходъ пути, 
подкопа, расширенье, гдѣ встрѣчные съ ношами, тач 
ками могутъ разойтись. Расходъ по оси, на колесо, раз
бѣжка, просторъ. Расходъ поршня, разбѣгъ, размахъ, 
“ли просторъ хода его, снизу доверху. Лодка съ рас
ходу ударилась, сѣла па мелъ, съ разгону, разбѣгу. || 
Расходъ, вор. мелкіе участки земли, степи, отдаваемые 
п°Дъ паству и покосъ. І * « е . х 'б д « я ,  расходъ, въ 
3||чв. простора частей снаряда, для движенья. || Аіу- 
°иики дерутся въ р асход у , бабы въ свалку. О сукѣ, вол- 
’шхѣ: пустовка, течка, пора. | |  11а что продавецъ и по 
цУиатель не сходятся. В* а г , г « й и м « V ,  къ расходу 
°тнсщс. Расходная книга. Приходная стратща лѣ- 
11(111, расходная правая. / * а е , і : н « ) і ц і « ы >« товаръ, 
опросный, запросный, разборный, ходкій. Мнѣнія 
паши расходчивы, весьма различны. / * « с ж б й м -  

живешь, широко. І * « е ,е б а і с < А ,  для расхода 
ц обихода, траты, употребленья, для носки назначен- 
“ый. Расхожія денып на хоз яйство. Расхожій закромъ, 
нргвил. запасный. Расхожая одежда, посуда, обиход- 
,,ая> простая, будничная, иртвпл. праздничная. | |  Рас- 
хоз/сій человѣкъ, влт. развязный, веселый, любезный въ 
обществѣ; || пск. неприхотливый, неразборчивый. 
^ * * с х о д о в ю ж і  что, потреблять, тратить, издер
гивать, пускать въ расходъ, — с и ,  стрд. У нихъ въ 
( омть все расходуется безъ разсчету. В * а с х А д о *  
®****ье, расходъ, дѣйств, по зиач. гл. В * а с х А д *  
**«*»», т ш ш т ци, у кого на рукахъ расходъ чего 

Лі|бо, сбереженье и отпускъ, выдача и отчетность. 
Даль. Толк. Словарь. IV.

Ікп схаи ш ш ш ье -

Артель расходчика кормитъ. ■— н и к о е й ,  — ч н -  
ц ы п ъ ,  собь ихъ, что лнчио ихъ. і * н с . / « » ) і ж к й .  
растенье Абопія ѵегпаііз, см. заячій-макъ. || См. то
локнянка. || Расти. ВирЫ ѣаІтш п. || № ре(а саѣагіа, 
см. будра. І ' а с і ч і м с ш т ш с , і ь ,  — н к ц п ,  
кто расхаживаетъ, ходитъ туда-сюда, гуляетъ , проха
живается. В * и ѵ х о д а р м і і ,  —ф ш і ш ы і і ,  сиб. 
бран. кто ходитъ съ трудомъ: намекъ , на сифилитчск. 
болѣзнь.

Р а с х и и я а т ь ,  р а с х а я т ь  что, разругать, 
разбранить, расхулить, опорочить, о(за)браковать, 
признать плохимъ либо негоднымъ. Расхаяли друзья и 
кучера и лошадь, и упряжь. ** с я ,  стрд. В * а с х а *  
н в я н ь е ,  р и с х а я и ь е ,  р и с х а і і н и ,  дѣй
ствіе по гл. [тащить.

1 * а с х і і ( и ) и о е т н т ь  что, пск. тер. расхитить, рас-
І * а е х а п ы п а т ь ,  р и с х и н п и і і і  что, расха- 

п&ть, юж. расхватать, растащить, спѣшно, жадно ра
зобрать, расхитить. —« с я ,  стрд. В * а с х а п ы *  
« ш і ь с ,  р а с х а ъ г а я ь е ,  р а с х а п ъ ,  р а с *  
х а п н и ,  дѣйст. по гл ., расхватъ. На-расхаггъ бе
рутъ, на-расхватъ. [стрд. и вкв.

І Р а с х а р ч и т ь  деньги, издержать на харчи; — с и ,
Р а с х а я ѵ ь ,  см. расхаивать.
І ’ А С х п а л н п а т ь  пли р я с . т в я . і и і и *» что, 

р а с х в а л я т ъ ,  весьма, очень, много хвалить. 
Сваха нужу сторону расхваливаетъ, а сама въ нее ни 
пб-погу. Всякъ свой товаръ расхваливаетъ. Его всѣ 
расхвалили, да и захвалили, негоденъ. —« е я ,  стрд. п 
взв. і * я с .г « я . і і і я й і і і ) С  дл. р а с х в а л ё п ъ е  ок. 
р а с х в а л ъ  м. р а с х в а л н а  ж. об. дѣйст. по гл. 
Чужому расхвалу (пахвалу) не віьрь, а самъ гляди. 
В * а е х в а л ь ч » ш в ы п ,  охочій хвалить чрезмѣру.
/ * Я ' ‘. Г В Я , Ш « Я Ш С . » І | ,  у Т Я С , Г Й Я , » Т ( І П С . Н ) .
штпашца, р а с х в а л ы ц ы н ъ ,  — ищи ц а ,  рас- 
хваляющій что, кого.

3 * а с х п а р м м а т і > с я ,  р а с х в и р .  і ш ь с и ,
стать, начать хворать, хилѣть, разболѣватьс;, разнемо
гаться, исподволь занемогать, слабѣя внад <ть въ бо- 
лѣзненость. Старикъ что-то расхварыві ется, ча
стенько хвораетъ, собирается не на шут у расхво
раться. В * а с х в а р ы в а н ь е ,  еостн. ш гл.

« х з в « с і 'ы и а т ь , р а с х в а с т а  п>ь что, о 
чемъ, разгласить хвастливо, разнести вѣсті хвастая. 
**ся, хвастать или —  ся много, въ охотку,расходиться 
хвастая или хвалиться, нахвалить. Не путемъ дворян
скій сынъ расхвастался. В * и с х в а с т ь г в а п ь е ,  
р а с х в а с т а п ь е ,  дѣйст. но гл.

і і ’ і і е х и а і ы ш і т ь ,  р а с х в а т а т ь ,  р а с * 
Х в а т а т ь  (сразу, па маого рукъ) что, разобрать 
спѣшно, жадно, расхаиать, растащить, похватать все, 
но частямъ. Товаръ расхватали, весь раскупили. Ра
бочихъ расхватали, или разобрали наперебой, — е я ,  
стрд. М * а с х а а т м в и п ь е  дл. р а с х в а т а п ъ е  
ок. р а с х в а т ъ  и р а с х в а л е н а ,  дѣйст. по гл. 
Сѣно на-расхватъ раскупили. Извощики сѣОоковъ на
расхватъ сажаютъ. Пожаръ расхватомъ погасили, 
разнесли по бревну. д Р а с х а а т н м » *  товаръ, ход
кій. Л * и с х в и т ч а в ы е ,  ярые покупатели. 
Ил а с х в  я т м  о  а п ъ  гм  ь ,  р а с х в а т а т е л ь , 
» № ••»$«* , р а с х в а т ч а н ъ  м. — ц я  ж. рас
хватавшій, въ числѣ прочихъ, что либо.

Р а с х в о р а т ь с я ,  см. расхварываться.
І ' А с х п і ш у т ь ,  раскиснуть, расхилѣть, расхирѣть, 

ослабѣть. [хикать, тихо смѣяться.
Р а е х и к а т ь с я ,  — х и х щ г н а т ь с я ,  много.

о
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Р а е х в л І т ь ,  р а с х и р і ь ш ь  или — г л ,  раз
болѣться, расхвораться. [хинькая, хныча.

Р і к ’ѵ і і і н . к и т ы ' і і ,  расплакаться потихоньку,
Р а с х и щ а т ь ,  ^ а г . г і і » і к » « ь  что, раскрасть, 

растащить воровски, разграбить, похищать расхваты
вая, во многія руки, или въ нѣск. пріемовъ. Имѣнье 
дсситъ лѣта подъ опекой было: все расхищено и разо
рено. — с я ,  быть расхищепу. І ' п г . г ш ц г к ь г ,  
дѣйст. по гл. Р а с а з ы и ц и п с е л ь ,  / л і г .г і ш і і і -  
№ г .« )і , — і ш ц і ». / ( « г . п і н і и и к г і .  - ч н і р і ,  
расхитившій что либо.

Р а с х л с б с и и н а т ь ,  |> г<г ;г . і г «Тг к ю і і  ь
двери, ворота, ісал. и тлю. расхлеб>і(с)ттъ ротъ, смб. 
ііщ ,р а е ію л ѳ ІІв іс ш п в «м е *> «.«о. тер. / < « г , г , і г й л >  
ш і и н і  лрс. р а с а с л е б с с п у п г ъ ,  р « г , т , ' . » к -  
б ы г н у ш ъ  тлю. «ор. (отъ хлябь) раскинуть, рас
пахнуть, раскрыть, растворить настежь, разинуть, рас- 
хлоснуть. — с я ,  раствориться, разинуться настежь, 
і * г * г . г . і г г Т г ш і  об. /тл. неряха, кто ходитъ распах- 
нясь, не подпоясавшись, распустивъ одежду; || разиня, 
ротозѣй, зѣворотый, оплошный.

і ’а г  і  л  с о  ы  п я т ь ,  р п г . г . і г й л и і і )  что, съѣ
дать хлебая, поѣдать все, о чемъ речь, ложкою; бол. 
гос. о многихъ хлебателяхъ. || ’ Одинъ этого не рас
хлебаешь, на своихъ плечахъ не вынесешь. || / йио за 
варила, тотъ и расхлебывай, самъ отвѣчай за свое 
дѣло. У нашей свахи такъ: хожено, такъ слажено, а 
расхлебывайте сами! Сами заварили, сами и расхле
бывайте. Человѣка узнаешь, когда съ нимъ пудъ соли 
ложкой расхлебаешь, — г л ,  стрд. [| Знать, въ охотку 
ѣшь: вишь, какъ расхлебалсп! Р а с а с л ё б ъ ю и м ъ е  
дл. р и с а а л е б а м ь е  ок. р п с я с л ё б ъ  м. р а с -  
а е л ё б и а  ж. об. дѣйст. по гл. Это дѣло р а е а с л е б -  
м о е ,  расхлебать и сладить можно. Ребята н а ш и р а е -  
а і л е й ч м я м .  Щи-тѣ расхлебчивы. М *иС іѴ Л ёбм »  
я а т е л ь ,  р а с л л е б а ш е л ь ,  — н и ц я . р я г »  
а м ё О ы ц -м м » , ш т ицм ци , расхлебавшій что либо.

1 > а с х л ё с т ь ш а т ь , / > а с і е а е с і п < > т ь , } і « і Г >  
,т ,і г г н ( / н і і .  что, разсѣчь хлыстомъ, хлеща разбить, 
или разорвать стегая. Расхлестать арапникъ, хлыстъ, 
измочалить, разбить хлеща. || * Его въ журналахъ рас 
хлестали, разбранили. 11 Расхлеснуть овери, раски
нуть настежь съ размаху. Расхлеснуть веревку, распу
тать, развязать, коли конецъ закинулся за что, захлес- 
нулся. — е я ,  стрд. | |  Порота вѣтромъ расплеснулись. 
|| Что ты тутъ расхлестался? что, чего хлещешь. 
Расхлесни-ка ты, матушка, свои біьлы рученьки! при
читанье по умершей. Буйна волна расхлесталася, расхо
дилась. 1* а с ж л ё с » п ы я и ы ъ е  дл. р я г ж л е г »  
м і а н ъ е  ок. | я « с № і ё с ш ) » ,  р а с ж л ё с т ч а  
дѣйст. по гл. [долго.

Р в л х л  и  ■■ано, с и ,  расплакаться, хлипать много,
Р а с х л о б ы с н ^ т ь ,  см. расхлебёнивать.
Р а с х л о п ы н и т ь ,  р а с а с л о і к н п ь ,  р а е -  

ж л о п м у т ь  что, разбить хлопая, расхлестать, рас
щелкать шш расплющить. Расхлопнуть орѣхъ. Рас- 
хлопали окно, разбили хлопая, отворяя и затворяя. 
— «■«, быть расхлопану. '/дао ты расхлопался тутъ 
некстати? І * я  г . г ,  і  ё п ь »  о##»» ь  е ,  р а с ж л о -  
п а н ь е  и р а е ж л ё п м а ,  дѣйст. по гл. 1 * « г »  

<<«•«.,«« л  Сѳерь, которая растворяется настежь 
отъ вѣтру, отъ толчка.

Р а с х л н б ь ін а т ь .р а с я ѵ г я б я т ь  п о ,|» а е-
.т . м і .ш т ш і і  «»*. раскачать, расш атать, ослабить, 
расклепать. — « я ,  растрястись, размолоться, ослаб
нуть отъ боя, тряски, качки. Гайки, винты въ по

возкѣ расхлябались. Спицы въ колесѣ всѣ порасхля- 
бались. || Здоровье расхлябалось, старикъ совсѣмъ 
расхлябался, хилъ, слабъ, у  него хлибкое здоровье.

Р а е х м с л 'Ь т ь ,  охмелѣть, стать хмельнымъ. 5 м - 
пилъ немного, араехмелѣлъ, разобрало.Р ё с ж л в е л ь  
ж. начало охмелѣнья, легкое оньянѣнье. Онъ завсегда 
въ роехмель, врдехмелъ. [хныкая.

Р а с х н ы к а т ь с я ,  расхіінькаться, расплакаться
Р а с х о д и т ь с я ,  р и с ж А б ь ,  р а е ж ё о ю і м  

шір. см. расхаживать.
Р а с х б л и н н т ь ,  р а е ж а л п п п ь  к о г о ,  р а с к о р 

м и т ь ,  х о л е ю ,  у х о д о м ъ  и  н и щ е й  п о п р а в и т ь  и  д а т ь  с и л ь н о  
р а з д о б р ѣ т ь  Гляди, какъ она коровушку свою расхо- 
лила! — е я ,  с т р д .  и в з в .

Р а с х о л а ж и в а т ь ,  р а е ж о л о д м т ъ  горя
щую жидкость, развести холодною, прохладить, осту
дить, прибавкою холодной жидкости. —  с я ,  с т р д .  
І * в г ж о . « і а і г и « « н ь е ,  р а е ж о л о о ю е м ь е ,
дѣйст. по гл.

Р а с х о м у т а т ь  лошадь, скинуть съ нея хомутъ;
- Г Я ,  с т р д .

Р а с х о р о п и т ь  ч т о , распрятать, попрятать въ 
разныхъ мѣстахъ; — с я ,  с т р д .  и в з в .  по смыслу: по
прятаться. Р а с ж о р о м ё м ь е ,  дѣйс. и сост. по гл.

Р а с х о р о х о р и т ь с я ,  расходиться хорохорясь, 
распѣтушиться.

Р о е х б ѵ л і і п а т ь ,  р м е ж о ж л м т ь  к о т о ,  раз
бивать, расчесать кому хохолъ; —  с я ,  стрд. і  в в в . ,  а 
м о ж е тъ  т а к ж е  о з н а ч а т ь :  В З б и Т Ь , Причесать С е б ѣ  Х О Х О Л Ъ . | |  
Курица, индюшка расхохлилась, нахохлилась, наду
лась, взъерошилась. | |я іш . задуматься, горевать, быть 
невеселымъ и насупиться, надуться. Или с ж 6 ж л г* -  
в а м ь е , р а с ж о ж о л е м ь е ,  дѣйств. и состн. по гл. 
Л ^ а с ж о ж ё л м т ь с а  пск. причесаться щегольски.

Р а с х о х б п и т ь е и  жж. развеселиться или рас
ходиться веселясь. Старички расхохднились! И*аг *  
о г о а ’б н ж а к н  сщ. м и . н е с к л н . веселье, раздолье,

Р а с х о х о т а т ь с я ,  разсыпаться смѣхомъ, громко 
захохотать. || Что вы нынче расхохотались! т ого  
хохочете. [войти въ порывъ.

Р а с х р а б р и т ь с я ,  расходиться храбростью,
Р а с х р а и Ь т ь с я ,  храпѣть долго, сильно, вза- 

тяншую, не унимаясь. И * и с ж р ы п ь * я и т ь ,  хра
пѣть въ раздольѣ, на просторѣ, к а к ъ :  распѣвать, раз
гуливать и п р . / ‘ а г х р и н і ь т ь г я ,  хрипѣть про
должительно, хрипло говорить.

Р а с х р о м а л с н  я сегодня, не знаю съ чею/ сталъ 
хромать. || Что этотъ колченогій тгутъ расхромался? 
ходитъ взадъ и впередъ.

Р а с х о д и т ь с я  ниж-кт. испортиться, стать пло
химъ, негоднымъ. Р и с ж у б Г ъ т ь ,  ш у т ч н . сильно 
потолстѣть. Охъ, какъ онъ расхудѣлъ, и въ дверь не 
влѣзетъ! Й * и с ж у д а т ъ с п ,  раекудаться, впасть 
въ нужу, въ скудость; обноситься одеждой.

Р а с х ^ л и п а т ь ,  р п г и г ц . н и ш і  ч т о , к о г о ,  опо
рочить, расхаять, захаять, забранить, захулить вовсе. 
— с я ,  с т р д .  и в з в .  по смыслу. М * а с ж у л г а я а м ь е ,  
р а е ж у л ё м ь е ,  —  ж у л б ,  / < я г л -ц , * к я ,  дѣйст. 
по \ л. Й * а с ж у л * в я а т е л ь ,  р и е ж у л ш ш т е л ь ,  
- > ш ц « .  р а е ж у л ы ц п п ъ ,  - н р і ц « ,  расху
лившій что, кого. [лосы-

Р а с х у х р и т ь с я  не» пск. растрепать на себѣ во-
Р а с ц а р а п м в а т ь ,  р а с ц а р а п а т ь ,

р и е ц а р и п м у т ь  что, разодрать ногтями, ког
тями или чѣмъ либо острымъ.Онъ струпъ на себѣрас- 
г^араггалъ, расчесалъ, содралъ. Поддонъ этотъ не го-
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дитсл, весь столь расцарапалъ, поцарапалъ. //  руку о 
гвоздь расцарапалъ, оцарапалъ. — ся, стрд. взв. вли взм. 
по смыслу. Кошки разодрались и расцарапались. 
Расцаратмоикъе, расцарапакье , 
расцарапка,  дѣйст. по гл. (манно речь.

Р а с ц а ц у р и п а т ь  твр-торж. растягивать же-
Р а с ц к ѣ т а т ь ,  р а с ц о і іь с ш п ь ,  о расгв. цвѣсти, 

распускаться цвѣтомъ, распускать почку, раскинуть 
лепестки. Сирень ужъ расцвѣла, а липа расцвіьтаетъ 
гораздо позже. || * 0  юношѣ, а бол. о дѣвицѣ: му?кая по
лучить здоровый, полный и румяный видъ. Подросла и 
расцвѣла, какъ маковъ цвѣтъ. М * и с ц а » ъ ж п а п ь е .  
І ' « е ц в і м н е м і ) е ,  р а с ц в ш 'ь ш п ь ,  состн. по гл. 
Рпсцвшьлая роза, расцвѣтшая. Я в с ц в / ь п м -  
в и т ь  или р и с ц в ч ь ч и г п ь  что, расчцаш ъ -  
•* * * « і п і ) ,  расписывать; раскрашивать или вообще разу
красить пестро. Расцвѣчивать картинки, илюмино- 
®ать, расписывать по черному красками. Расцвѣтить 
чадъ цвѣтными огнями, сг/да флагами. 11 '  Расцвѣ
титъ кого, прм. расписать, разругать, - с я ,  стрд, или 
вз». по смыслу. Флотъ расцвѣтился и салютуетъ. Де
ревья расцвѣтились, кур. богато убрались листвой. 
Яблони расцвѣтились, обильно цвѣтутъ ила стоятъ въ 
цвѣту. Р а с ц в № м м в а » ь е ,  — ц в і ь ч е н  ь е .  
Дѣйствіе по значен.гл. Р а с ц в і ь ч п ч ч к ь ,  — н«*~ 
Ц и ,  кто расписываетъ красками, расцвѣчиваетъ кар
тины, [вѣжливости.

1‘а с ц е р с м о и и т ь с я ,  пуститься па изысканныя
Р а е ц у р а т ь с я ,  р а с ч у р а т ь с м г  съ кѣмъ, раз

дѣлаться, развязаться зачуравъ, отц(ч)ураться, заре- 
каясь связываться. г

Р а е ц ы г а и н в а т ь ,  р а с ѵ ) ь в * а я ы т ь  кого, 
осудить пересудами, раскритиковать, расхаять, расху
лить, разбранить.

Р а с ц Ъ ш и в а т ь ,  расцчьдапвь бочку, — 
»шво, разлить на бутылки. — ся, быть расцѣжену. 
Расціъоючшвикье, расцчьаісёнье, рас- 
Цчьдь, раецгьдки, дѣйст. по гл.

Р а е ц Ъ д і і т ь  что, пск. тер. почать, опочать, сдѣ
лать починъ, расчать.

Расцѣловать кого, цѣловать много, отъ души. 
Молодецъ, расцѣловалъ-бы его! Л*асцвьловйжпь- 
с «  съ кѣмъ, поцѣловаться взаимно, при свиданіи, или 
привѣтствуя другъ друга ппр. Р а с ц ѵ ь л о ш я ы ь е ,  
Дѣйс. по гл.

І'аецѣііиватьиіірясчашііиь.іівсца»
* * * * т ь ч т о ,  положить,опредѣлить, назначить цѣну,оцѣ
нить, бол. о многихъ вещахъ. Для продажи съ молотка 
вещи расцѣняются. Мѣста въ юродѣ расцѣнены, цѣны 
различны. —  с я ,  стрд. І ' в с ц і ш м в я н ь е ,  р а с- 
Ц а н е н ь е ,  расціьпь, рисці'ьнка, дѣйст. 
по гл. || Расцѣнгса, самая цѣна, по расцѣнкѣ назиа- 
^ і ш а д . | > а с ц і ы « л м і м ( і ,  расцчъымтель, 
• • « і і ц я , расціьпвцакь,  — « ц м ца,  расцѣ
пившій что либо; оцѣшцпкъ. Ж*асцгі,мшкая, рас- 
Ц/ькочпая комисіп. г

Р а с ц ѣ п л я т ь ,  расцчыгшіть что, отцѣпить 
одну вещь отъ другой, раздѣлить, разнять сцѣпленное. 
Расцѣпить цѣпочку, наручни, крюченъ. Два судна 
ввалились, насилу ихърасгуъпили. — с я ,  стрд. и м и . по 
с*іЫсду. і ' а г ц і ы ы е и ь е  дл. расціы гь  м. п 
Рчсціъпка  я . об.дѣйст. по гл. Расціьияом, 
М0гущій быть расцѣпленъ, для сего устроенный.

Р л с ч « і  . ч и к а т ь ,  р а с ч а л и т ь  что, оо.іж. раз 
Вязать либо отвязать. Расчалить причалъ, снять съ 
Вобла, отвязать, для отвалу судна. Расчалить шестъ,

отвязать приставленную часть шеста. — ся, развя
заться. Шеима распалилась, гляди! Рисчалы - 
оанье, расчалекье, расчаль, р а с 
чалка ,  дѣйст. по гл. [реставая.

Расчиститься, стать учащать, частить не пе- 
Расчванаитьси, зачваниться, заневѣдатьея, за

гордиться. [отсіудкой.
Расчеканить ч т о , разсѣчь, разрубить металъ 
Рисчёрпыпать, рисчёриат ь  ч т о , вы

черпать все, исчерпать, опорожнить, черпая въ разныя 
руки. Колодезь пли воду всю расчерпали, а выждать 
съ часокъ, опять натечетъ. — ся ,  с т р д .  М*асчёр- 
> іыоаиье, расчёрпамшье, дѣйст. по гл. | |  
Некстати расчёрпался тутъ. Й*исчерп»шмть- 
ся, размахнуться посудиной, чтобы черннуть, чер
пать сразмаху. г

Расчерчивать, расчерпшшвть столъ, 
стѣну, исчертить, испестрить чертами; 11 расчертить 
садъ, строенье, усадьбу, сдѣлать чертежъ, нредполо- 
женье на бумагѣ. — ся, быть расчерчену; || чертить 
много, долго, въ охотку. Р асчёрчивакье  
ср. дл. расчерчёкье  ок. дѣйст. но гл. 

Расчесать, см. расчесывать. [шить.
Расчсстйть к о г о , разругать, разбранить, распу- 
Расчёсывать,2Я>сиес«кть волосы, бороду, 

разгладить гребнемъ, разровнять; расчесать хлопокъ, 
разбить пли разодрать клочья, вспушить и разровнять.
| | Расчесать болячку, разодрать, расцарапать. Расче
сать волосы т а к ж е  з н ч .  раздѣлить гребнемъ на пряди, 
или сдѣлать проборъ, расчесъ, дорожку. Расчесывать 
косу, с в а д б н .  о б р я д ъ , окрута, уборка головы невѣсты, 
расплетать косу. \ \Расчесать врага, разбить наголову. 
— ся, быть расчесану;11 расчесать себя, свой вблосъ, 
свою болячку. М*асчёсмеевчье, р а с ч е - 
сянье, р а сч ёсь , р а с ч ё с к а , дѣйст. по гл. 11 
Расчесъ, проборъ, дорожка на головѣ. || Расчоі анное, 
расцарапанное мѣсто. || Расчёска, —сочка, Ч' салка, 
однобокая гребенка. г

Раіітетвёравать, расчет всрш іп  л» ч т о , 
раздѣлить, разрубить,разрѣзать или разбить начтверо .
11 Расчщверивать, ряз. долго и безтолку разсу кдать, 
мѣшкетпо и въ раздумьѣ собираться на дѣлс, коле
баться, не рѣшаться; разсемёиивать, семенить. —ся, 
дѣлиться ші-четверо, на четыре части. 
ѳёрчашкье, расчепгѳерёкье,дѣйст. по гл. 
Расчет всрчповат ь  ч т о , расчетвернть; | |  
— к о г о , четвертовать, казнить четвертованьемъ. — ся, 
стрд. Расчетверѵповаиье  ср. дѣйст. по гл. 

Расчечёниться, много ломаться, разжема- '
ниться ,

Расчйшіться или расчш'швіьть, растчи- 
вѣтъ (тчгівый, точивый, щедрый), расщедриться, стать 
тороватымъ. [бить.

Распинать кремень, чикая, ударяя слегка, раз- 
Расчид икаться, р а с ч и р гв к а т  вся, 

распѣться, раскричаться чиликая. Воробьи передъ дож
демъ распиликались.

Распинать, расчашпь ч т о , почать, распо- 
чать, расцѣлить, сдѣлать ночинь, раскупорить тюкъ, 
цыбикъ, связку товара, и взять часть его. — ся , 
быть рлечішаему. || гмб. на(по)чинать. Мы еще нс рас
пинались, не раскладывались товаромъ. / * « с » і и -  
Н ііяьс, расчапшіе, р а с ч а м ь , расчш’шы- 
к а , дѣйст. по гл ., починъ тюка, связки, распочинъ. 
И*а си іін ш и і і , — ноіш ыі'і, « н к н в м к ,  
къ расчину относядс. Р а с ч и ы а т е л ь ,  —  » • * -

в*
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ц а , р в с ш і ш ц м и й ,  —ищ аци. распинающій 
что либо.

І ' а с п і ш і і т і і ,  р а с п и н а т ь  что, пртвп. начи
нять; вынуть начинку, разрядить, опростать отъ на
бивки. Растпитъ ракету, бомбу. || Юж. зап. рас
крыть, растворить. ІІе расчиняй дверей, холодно. || 
Стар. распредѣлить по должностямъ. ІІовелѣ государь 
(І.Вас.) въ градѣхъ и иолостѣхъ расчинитъ старосты, 
сотскіе и пятидесятскіе. || Расчинитъ дежу, хлѣбъ, 
юж. зап. замѣш(с)ивлть, ставить, творить, растворять. 
Л гдѣ мнѣ воду брати, коровай расчиняти, піе.— с я ,  
быть расчинену, въ рави. зичи. || Что ты больно рас- 
чщ йлсяі расце.ремоиился, ломаешься, расчеченился, 
жеманишься. Пей, чтобы курочки велись, а пирожки 
но расчинялись! не разваливались. И * а с и а а ё н ь с ,  
р а с и а н ъ  или і ю е ц й м о в ,  дѣйст. по гл. См. 
также расчипат ь.Р аснанаж .ю ж .зап . растворъ для 
хлѣба, печенья.

{■’и е ч і і с . ѵ і і і і . ,  что, сдѣлать
выкладку,рѣшить по ариѳметикѣ задачу, выложить, раз
ложить цыфрами, сдѣлать разсчетъ; распредѣлить сче
томъ. ІІо окружности расчисляютъ поперечникъ и на
оборотъ. Въ рбсписи расчислены всѣ годовые расходы. 
/ * « с и і м ' , » ё и * і е ,  дѣйст. по гл. | [Раскисленье,счетъ, 
выкладка, числовой выводъ, съ показаньемъ всѣхъ дан
ныхъ. Расчислены путей планетъ. Р а с п и с а и Ц ш * ) -  
т с л ь  м. ““ і е н д п  ж. дѣлающій какое либо расчис- 
ленье.

Р й с ч і і с т и ѵ ь  ппр. см. расчищать.
1 » я с ч й х ь * в а х ь ,  читать что важно и вслухъ; || 

разбирать, читая съ трудомъ. 11 Ж * а с и а т ы в а т ь -  
с я ,  і м м т м ю п т ь е я ,  читать много и долго сря
ду, въ охотку. Не расчитывайсп па-ночь, а расчи
щаешься — долго не уснетъ. [много разъ.

И ^ а е ч н к а х ь с и ,  войти въ чохъ, чихать сряду
І , а«ЧВІЖ.ИОСХЯ1Хі:. что, разнести повсюду сплетни.
1 * а е ч и м д а х ь ,  р п е к я с т ю к і і  что, о(аы,про)- 

чищать, чистить, гои. бол. къ зичн. расширить, распро- 
стбрить чисткой, или разгладить, разровнять въ извѣст
ную ширину. Расчищать дорогу, убирать съ нея ка
менья, лѣсъ, ровнять. Расчигцатъ лѣсъ, рубить и кор
чевать или пожигать, для пашни, поселенья. Расчи
щать луга, очищать отъ наносу, срѣзывать кочки, вы
рубать кусты шір. Расчистить пазъ, гнѣздо, распро- 
сторить немного и выровнять, — с л ,  быть расчиіцѳну. 
Н Небо илп на дворѣ расчищается, прочищается, нро- 
яонивается. Я* исп анц ем ъьс, раст іѵѵъш ч іо, 
дѣйст. но знч. гл. | | * Расчистка, пси. конечный раз- 
ОЧвгъ,[\Расчйстка, р а с п и с а н ъ ,  носѣка, подсѣка, 
ночйяокъ, кулига шір.вырубленное и выжженное мѣсто 
ВЪ лѣсу, ДЛЯ пашни. Па сѣверѣ и востокѣ Руси встарь почти 
не было инаго хозяйства и посѣвовъ, лакъ на рдсчистяхъ, ог
нищ ахъ, истому что тамъ всюду тянулись сплошные лѣса; зола въ 
то же время служитъ удобреньемъ. Везъ расчистки и лѣсъ не 
стоитъ. й * а с п и с т и а а ,  отисщс. къ расчисткѣ, 
къ дѣйствію \р а с т и с п н іо с ь м а ,  къ расчисткѣ, рос
чисти, къ огнищу отнеще. Я * а с п а с т о н ь  м. н е 
большая росчисть; ~ ш « о в м й ,  къ нему отяосящ. 
Яла ѵ п и н ц а т с л ь ,  — і ш ц й .
» « * * « » ,'— » « « іц « ; расчипщющііі что либо?

Р ш е ч у п п ѵ ь ,  р а с п и т ь  что, разслышать; по
чуять, распознать чутьемъ, обоняньемъ, шш вкусомъ, 
или осязаньемъ, расщупать; юж. разслышать ухомъ.

Р я е ч у д і і т ь е н ,  расходиться, стать чудить много, 
распроказиться. Яли с п ц д а щ л т ъ с я ,  стать край
нимъ чудакомъ. '

Р а счи п щ іін ъ  •

Х * а с ч у м и і к а х ь  что, кур. р а с ч у х а т ь ,  п о н я т ь , у р а 
зу м ѣ т ь , р а с т я м и т ь , р а с к у с и т ь ,  в з я т ь  въ  т о л к ъ .

1 * я с ч у « і » а р н х ь о я ,  р а зс п е с и в и т ь с я , ' р а с п ѣ т у 
ш и ться

Р а с ч у к и и а т ь , | » а с і і | { | а ; 0 і п ь ч т о ,  амд. р а с 
пинат ь кур. р а с ч у т ь , р а з с л ы ш а т ь , р а с п о зн а т ь  или 
р а з о б р а т ь  ч у в с т в а м и  (к р о м ѣ  зр ѣ н ь я ), о с о б . в к у с о м ъ ; | |  
п о н я т ь , р а з г а д а т ь ,  д о г а д а т ь с я . | |  Млрс. р а с ц а р а п а т ь , 
р а с ч е с а т ь .  Распут ат ься, зап. пск. тер. о ч 
н у т ь с я  п о с л ѣ  сн а  или х м ел ю , рас(про)чухраться, млрс.

Р а е н ю г а к а ѵ ь  двери, кур. р а с п а х н у т ь  н а с т е ж ь .
К * а с и і а і а х и > « п ,  р азо й т и с ь , ш а га т ь  ш и б к о , идти 

с к о р о .
Р а с т а и в а т ь ,  р а ст а ят ь  сѣв. вост. т л ѣ я  

р а з г а р а т ь с я ;  г о в о р т .  и расияаят ься. Загнетка 
расшаялась. Искорка западетъ, черезъ сутки раста
етъ, и пожаръ. | |Р а с т а я т ь ,  р а с т о п и т ь с я , р а с п л а в и т ь с я . 
Ледъ обрыхлѣлъ, чуть стоитъ, весь растаялъ. Олово 
растаяло на огнѣ,р а с п у с т и л о с ь .Расшагмааньс 
д л .  ра сш а ян ье  о к . с о с т .  по гл .

І ва е о ш і л н п а т і > с н ,  р асш алит ься ,  ш а 
ли ть  м н о го , п у с т и т ь с я  въ  ш а л о с т и . Уймитесь, что 
расшалились!

Р а с ш а і н к а т ь  что, разжаикать, разжевать.
Р а с п і а р а ш п т ь с і і  влгб. р а с к и н у т ь с я , пли  р а з с т а  

в и т ь , р а с т о п ы р и т ь  н о ги .
Р а с ш а р к и в а т ь ,  раст арнит ъ, рас- 

ш а р кн ут ь  что, р а о т е р е т ь  и л и  р а з гр е с т и  ш а р к а я . 
Курицы весь садъ расіиаркали. Полъ расшіірканъ. Не 
три рукавомъ, расшаркаешь его. Пьяный, налѣво 
плюнетъ, направо расшаркнетъ. — с л ,  б ы т ь  р а с ш а р -  
к а н у . | |  Р а с к л а н и в а т ь с я  ш а р к а я .  Онъ по старинно му 
кланяется, расшаркивается. Расшарншм- 
аанъе, р а ст а р ка н  ьс, д ѣ й ст . по  гл . Я*ас- 
аийриоатъ, расш ирят ъ  что, ш а р я  р а с к и 
д ать , р а з б р о с а т ь , — е я ,  б ы т ь  р а с ш а р е н у . Чгпо расша
рился тутъ? ч е го  ш ар и ш ь , р о е ш ь с я , ищ еш ь.

Р а ѵ і ш і р н и т ь  что, зап. юж. р а з о р в а т ь , р а з о д р а т ь , 
р а с т е р е б и т ь .

Р й с т а ѵ ы в а т ь ,  р а сш а т а т ь, рас-  
т а т кут ъ , р а с ш а т а т ь  сост. р а с к а ч а т ь ,  
ш а т а я  р а зс л а б и т ь  в ъ  у к р ѣ п ѣ . Д  больной зубъ расша
талъ, онъ и выдернулся легко. Не расшатавъ кола, нс 
выдернешь. Расшатись, моя вербюшка! пѣс. Судно вез 
расшатало, р а зд е р га л о  во л н о й . —  ся, б ы т ь  р а с ш а -  
т а н у . | |  Мельница плоха, вся расшаталась. | |  Чего на
родъ расшатался по улицамъ, аль праздникъ нынѣ? || 
Расшатнися, народъ! р а з д а й с я , р а з с т у п и с ь . Ялас- 
т ат м аанье, р асш ат анье , рас
ш ит ь, раст ііт ка ,  д ѣ й ст . по г л .  Ж * « г с -  
т а т н а н ,  к ъ  р а с ш а т у  о т н е щ е . Р а ст а т ла -  
« м А ,  с и л ьн о  р а с ш а т ы в а ю щ ій с я  или п о д д аю щ ій ся  р а с 
ш ату . Мы расшитомъ съ мели сошли, р а с ш а т ы в а я , 
р а с к а ч и в а я  с у д н о . [м н о го  с р я д у .

Хкя № ш а к и и а т і » с н ,  в ъ  ш а х м т п .  и г р ѣ , ш а х о в а ть
І Р а с ш а я х ь .  см . растаивать.
Р и е & ы и а р т и ш и х ь  судно, м о р е ,  о т д а т ь  и д и  с н я т ь  

ш в а р то в ы ; волж. р а с ч а л и т ь  п р и ч а л ы .
Е * л и і ш д і і ь і | ш п а х ь ,расш вы рят ь  что, р а с  

к и д а т ь , р а з м е т а т ь , р а з л у к а т ь ,  р а з б р о с а т ь , м е т а т ь . 
—ся, стрд. Я*асшвьірнаааеье, расш аы- 
рянье, раст вм р», расоиоьѵриа, д ѣ й ст . 
по гл . В*аешвырноателъ, рисш аы ря ~ 
тель,  р а с к и д ч и к ъ , р а зм е т ч и к ъ .

І ка с ш е н ё л и і і а х ь ,  раснесаслат ь  что, 
т р о г а т ь , и е р е р ы т ь , п р и вести  в ъ  н е п о р я д о к ъ ; | | — кого, при

-  р асш ен ел ц ть.



Р аеш сп ёл п п яп ье — р а сщ еб ен и ть .

дать  ж и во ст и , г о р я ч н о с т и , о х о т ы  к ъ  ч е и у , п р о б у д и ть  
отъ  лѣни , за с т о ю ; | |  р а с т р о г а т ь  ч у в с т в а , сер д ц е . Этой 
облбмовщины ничѣмъ не расшевелишь. Не расшевели
вай драни, и вонять не станете. — »•/». б ы т ь  р а е ш е - 
ве л и вае м у . | |  Муравьи расшевелились, к и ш а т ъ . І*пс- 
< и е в ё 4 м в а м і > е ,  / т е ш е в е . і е н ь е .  д ѣ й ств іе  
по гл .

Р а е щ е л « м ытысому голову, р а зб и т ь , р а с к р о и т ь .
І ка с ш с л ь м о п а т ь  кого, о ш е л ь м о в а т ь , о б е зч е 

сти ть .
Р а с ш и б а т ь ,  і ш с ш і і Я і ш к і стекло, посуду, 

разби ть , р а с к о л о т и т ь ,  р а с к г ік а т ь , р а с к р о и т ь , уд ар и в ъ  
чѣм ъ, обо  ч т о , или у р о н и в ъ , р а с к о л о т ь  п а  ч а с т и . Рас
шибить носъ, лобъ, у ш и б и ть . Расшибить ядреную бу
мажку, тмб. р а зм ѣ н я т ь . Береги стекло, что дѣвку: 
расшибешь, не починишь. » ( ' « .  б ы т ь  р а с ш и б е н у ; | |  
разб и ться  с л у ч а й н о , к а к ъ  бы  о т ъ  с е б я ; | |у б и т ь с я ,  у ш и 
б и ться , у п а в ъ  или  у д а р я с ь  обо ч т о  либ о . Р а с м а м я -  

р а с ш г я б ё н ь е ,  д ѣ й ст в іе  по  зн а ч н . гл . 
р « е и и і ( Г м т и 8 * )  бзлч. арх-от. р а с к о л о т ь с я ,  т р е с 
н у ть . Лони, о сю пору, землю уоюъ расшйбіиало.М*ас- 
' • « « й е і ш м и ,  пск.. тер. р а зб и т ь , р а с ш и б и т ь .

Р а с ш и в а т ь ,  рапвів*і»пь что, р а с и о р о т ь , р а з 
дѣлать  с ш и т о е . Расшить киту. Расшивать тюки, цы- 
бики. Расшить мотокъ нитокъ, р а с п у с т и в ъ  п е р е в я зк у  
п аем ъ , и зго т о в и т ь  д л я  р а з м о т а . | |  У ш ивать , вы ш и в а ть , 
ш ить у зо р а м и , у к р а ш а т ь  вы ш и вк о й . Ризы расшитыя 
золотомъ. [| Расшить швы, пазы (нпр. кам ен н о й  
К ладки, и зр а с ц о в ъ  и п р .), р а с ч и с т и т ь . | |  волж. Расшить 
посудину, д ать  ей и звѣ стн у ю  ш и рп п у : косная расшита 
запять аршинъ, откуда в расшива; о гребной лодкѣ: о т 
дѣлать и у с т р о и т ь  о к л ю ч и н ам и , к о ч е т к а м и  по ч и с л у  
в е с е л ъ . Косная расшита на десять веселъ. Эмбенская 
зодка расшивается на три весла, т. о. н а  ш е с т ь , на 
т Ри п а р ы , — г*и .  б ы т ь  р а е п ш т у ; | |р а с п о р о т ь с я .  11 Эка, 
расшились дѣвушки! ш ы о тъ  д о л го , р азо х о т и л и с ь . 
і*исш*шоеіпьс дл. раеившітіе ок. / ш с »  
* * * * « « »  м. влп расившівпа я. об. д ѣ й с т . по г л .  ||-  
Расшивъ, — вка, р а с п о р о в ш ій с я  р у б е ц ъ .Расияшяаа 
»• б о л ь ш о е  п а р у с н о е  су д н о , п а  К а с п . м о р ѣ , а п л о с к о 
донной п о с т р о й к и , и на  В о л гѣ . Рѣчная расшива, о т ъ  8  
До 2 4  са?к. д ли н ы , си дитъ  1 0  — 4 2  ч е т в е р т е й , п о д ы 
м ае тъ  12  —  2 4  т .  п у д о в ъ ; о сад ки  8  —  1 2  ч е т п е р т .;  съ  
кор м ы  о т г о р о ж е н а  казенка, к а ю т к а  л о ц м а н а ; с ъ  н о с у  
Зоснбвская мурья;п о ср ед и н ѣ , м еж ъ  д в у х ъ  п е р е б о р о к ъ , 
ко вело ш и р и н у , льяло; о т ъ  п е г о , в ъ  об ѣ  с т о р о н ы , 
Мурья, д л я  г р у з а .Расивяявмояш.раешъ'швоч- 

в с е  у з о р о м ъ  в ы ш и то е . Расшивнбе одѣяло. 
^ а с ю « < в і ( ы н ,  к ъ  расш и вѣ , су д н у  о т н е щ е .

Р а с ш и к п т ь  кого ,о ш и к а т ь ,о с в и с т а т ь  в с ен ар о д н о .
1 * а с т н н ы г п т ь  что, ол. р а з в я з а т ь ,р а с п л е с т и , р а з -

кить.
( ‘ а с п и ш ѣ і ь с я ,  ш ипѣ ть д о л го , б е з ъ -у й и у . Са

моваръ рисшипѣлся, а не кипитъ. Баба, что змѣя, 
Ѵасишпѣлася!

1 * а о і п і і р і ш а т і > ,  р я е м і і ф и и ц і  в рпс-  
' Н і ф п в п і ж ,  цыбикъ чаю, сиб. раздѣлать, расшить, 
Распороть кожу, ширу (китайск.?).

Р а е ш и р п т ь ,  р а с ш і г р ч т ь  что, д ѣ л ат ь  
Шире, п р о с т о р н ѣ е . Расширить городъ, р а з с е л и т ь , о б 
строи ть  о б ъ е м и ст ѣ е . Расширитъ перчатки, р а с т я н у т ь ,  
Расширятъ торговлю, познанія свои нпр. Орелъ рас
ширилъ крылья. Кабы зналъ напередъ, такъ бы рас- 
Щлрилъ ротъ. стрд. в взв. но  с м ы с л у . Видъ съ
горы расширяется. Просѣка въ лѣсу расширяется, ее  
в ы р у б а ю тъ  п о ш и р е . Ж*исшгярё»яье ср. д ѣ й ст . и

с о с т о я н . но гл . | |  Р а сш и р ен н о е  м ѣ сто . Расширенье 
жилы, .ан еври зм а, б олѣ знь. Расширенье тѣлъ отъ 
жара. с я г м у п і . н г>»Л , м о гу щ ій  б ы т ь  б олѣе
р а с ш и р е н ъ . # * я г л я і ; ( / ( е . ) і « г » і «» тѣлъ, в о о б щ е , 
с п о с о б н о с т ь  р а с ш и р л т ь с я .
хы і'і. к ъ  р ас ш и р ен ью  с л у ж а щ ій ; -и в еи і* » , р а с 
ш и р я е м о с т ь . — и к ц и .  р а с 
п р о с т р а н и т е л ь . Расширитель предѣловъ государства, 
круга знаній янр.

Р а с ш и р я т ь  что, ш и р я я  р а с к и д а т ь , р а зб р о с а т ь ; 
р а з г р е с т и , п е р е р ы т ь . Расширяй хорошенько жаръ въ 
печи. Все у меня въ сундукѣ расширяли!

Р а с ш и т ь ,  см . расшивать
Р а с і г м п « і » р « я м п а т ь ,  ь

что, р а зб и р а т ь  ш и ф р о в ан н о е , ц ы ф р о и аи н о е  пи сьм о , р а е -  
ц ы ф р о в а т ь , п р о ч е с т ь , - с я ,  стрд. И*асма»щфро- 
амъгъе, д ѣ й ст . но  гл .

Р а с ш и ф р о в а т ь ,  см . разснуровать.
Р а с ш у г а т ь ,  р а е м о л ш д і ю і ь птицу, р а с п у 

г а т ь , р а с п у д и т ь .
Р а с ш у м ѣ т ь с я ,  ш у м ѣ ть  либо к р и ч а т ь  д о л го , 

м н о го , р а с к р и ч а т ь с я .  Расияулшпрпатьсп, то 
жо, р а с ш у м ѣ т ь с я  н е к с т а т и , н с  по ч и п у . Я*асшяву- 
мириптя»  что, тмб. р а с ч у т ь ,  р а с п о з н а т ь ; | |  р а зв ѣ 
д а т ь  по дъ  р у к о й .

Р а с ш у р Ф о н і і т ь  мѣстность, и зсл ѣ д о ва ть  ш у р 
ф ам и , д у д кам и .

Р й с і а ^ ч п п а т ь с я , р а с № Ѵ і И н м > ь с л ,  ш у 
т и т ь  м по го  и въ  о х о т к у , р а з в е с е л и т ь с я , р а с х о д и т ь с я  
ш у т к а м и .

Р а е щ а і і . і і і в а т ь , р а с и і а т « і п ь  что, рас~ 
і ^ г' і і і і я ш і і .  рпсицеъяяітъ ни. расчцс-
ш і н і ъ  едп. р и с и ц е я г м у п н »  однкр. р а с к о л о т ь ,  
р азд ѣ л и ть  по с л о я м ъ , р а зс л о и т ь ; р а зб и ть , разд р об и ть  въ  
щ е п у , въ  о с к о л к и . | |  Р а с щ е м и т ь , р а зд ѣ л и ть , р а зв е с т и  
ч то  с ж а т о е . Расщапитъ полѣно на лучину. Грозой 
дубъ расщепило пополамъ, плп расщепило нй-мелко. Ка
мень весь ядромъ расщепило. Расщепить перо, с д ѣ л а т ь  
р а с к о п ъ , р а с щ е п ъ , н а д к о л о т ь  к о н ч и к ъ . Ворона носъ 
расщепила, р а з и н у л а  к л ю в ъ . Ему зубовъ не расщепишь, 
н е  р а з в е д е ш ь .—« е я ,  стрд.в взв. но с м ы с л у . Подпорка 
вся расщепилась. Ж *іясчцй(ё)ш глш яааы яіе, р и ѵ -  
і ц а і м е н ь е  п р а с я ц е п л ё п ч е  или р п с и ц е -  
п е і м ь е ,  р а с щ ё ъ г ъ ,  р ю с и ц ё п м а ,  |ѣ й с т .  но гл . 
Расщепъ, р п с и ц ё п л г я н а ,  щ е л ь , т р е щ и н а , р а с 
к о л ъ ; раскбпъ, боя. говор. о п е р ѣ . | |  Расщепъ, 
арх. к о ж а н ъ , н е т о п ы р ь , л е т у ч а я  м ы ш ь. | |  И * а с -  
и ц е п ъ  вли росщегіъ, стар. с к о в о р о д н и к ъ , у  к о т о р а г о  
?келѣзко расщепомъ, р а с щ ё п н у т о . І * « г « ц ё п » в і > « « V ,  
раскёанын, к ъ  р а с к е о у  о т н о с я щ с . Л м е і ц е п -  
, і і і ш е л ъ ,  « ш і і п ъ м ь .  ш н н ц я ,  р а с щ е п и в 
ш ій  ч т о  л и б о . Л * а с ч ц е » г ё р я ю а п ъ ь ,  р а с и ц е -  
п ё р ы т щ »  что, р а с т о п ы р и т ь , р а с к о р я ч и т ь , ш и
р о к о  р а з с т а в и т ь , р а з в е с т и . Стоитъ, расщеперя ноги! 
Что тыротьрасщеперилъ.ш-сп, с тр д .в в зв . п о с м ы с л у . 
Сапогъ расщеперился, по дош ва о т с т а л а .  Доска расще- 
перилась, р а з и н у л а  щ е л ь , т р е с н у л а , ее  п о р в а л о . 11' Пск. 
о с к а л и т ь  зу б ы , гл у п о  с м ѣ я т ь с я . мач с я я ц е ігё р я * ~  
в а н ъ е ,  р и с и ц ё іп ё р е ъ ъ ь е ,  р ю с ч ц е п ё р к и ,  
д ѣ й ст . п о  гл . Я и с ъ ц е ѵ ш ё р п  или сиб. р а е м ц е -  
п ; / і і <> об. р а с т о п ы р я , р а з и н я , р о т о зѣ й , зѣ во р о ты й  
Р я с < ц е п ё н м в « и м і ,  / і а с і ц е н б н и м і ь  что, 
р а с щ е п и т ь , р а с к о л о т ь ,  р азд р о б и ть  въ  щ е п у , в ъ  о с 
к о л к и . =“ »«*/• р а с щ е п и т ь с я ; | |  пск. р а с х о д и т ь с я , р а з 
с е р ч а т ь .  Р г е е і ч е в е н м а я т ь ,  р и с и щ е б е -  
м н і к ь  камень, бить на щ еб е н ь , к р о ш и ть , д р о б и ть
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86 Р а с щ е б ё н и в а п ь е  — рііунъ.

памелко; || Расщебенить мостовую, защебенить, за
бить щебнемъ. » с « ,  стрд . и изв. по смыслу. Камень 
наволѣ расщебенился, не стоитъ, разсыпчивъ. І ' п с -  
и ц е б ё м м в и н ь е ,  р а с и ц е б е м ё ы ъ е ,  р а с -  
и ц е б ё м ы а ,  дѣйст. но гл.

Р а с щ е б е т а т ь с я ,  расчирикаться, распѣться, 
разболтаться.

Р а с щ с г о л и т ь е п ,  пуститься въ крайнее щеголь
ство.

Р а с щ ё м р и п а т ь ,  р а с и щ ё д р м п л ъ  кого, за 
ставить или побудить быть пощедрѣе, сдѣлать торова
тымъ, тчивымъ. Ею не расщедришь. — е я ,  показать 
щедрость свою, поступить торовато, па добро другимъ. 
Иль нашихъ прибытковъ не расщедргться, неизчего. 
Йла с ч ц е б р і ь т ч ,  пощедрѣть, почйвѣть, стать то
роватѣй прежняго.

Р а с і ц с в ё . і д ы п а т ь  влід. бойко говорить, раз
суждать болтливо и рѣзко, тарантить, лепетать. йаа с -  
и щ е к о л д а  об. балагуръ, болтунъ, таранта, рѣзкій 
говорунъ, бол. о женщинахъ.

Р а с щ е л к и в а т ь ,  р а с и ц е л м й а п ъ ,  р*шѵ- 
и ц е а н м у т ъ  что, разбить щелчками, щелчкомъ; 
— е я ,  стрд.

Р а е в ц с л м т ь ,  р а с а ц е л м ш ш »  что, расколоть, 
сдѣлать щель, или расщепить, разнести врознь, образо
вавъ щель. — с л ,  дать щель, щели, лопнуть, треснуть 
собою, разииуться и растопыриться щелыо. Отъ за
сухи да отъ зноя земля расщелилась, растрескалась. 
Р а с и щ е л ё м ъ е ,  дѣйств. и состн. по гл. І * я е *  
м ц ё л м м а ,  | і й а с п > . п ш а  (разсѣдаться?), боль
шая щель, трещина, разрывъ, оврагъ, падина, пропасть 
въ горахъ, въ скалахъ. Въ расщелинахъ лиса водится.

расти. А сгозіісііит.
Р а с щ е м л я т ь ,  р а с и ц е м м т ъ  что, растис

нуть, разогнуть, развести врозь, отвести защепленное. 
Расщемить лещедку,— зубы. — «•л. быть расщемлѳну; 
расщелиться, разинуться. Ѵ а с м ц е м л ё м ъ е  дл. 
р а с м ц ё м ъ  м. р а с м ц і к м м а  я. об. дѣйст. по гл.

Р а с щ е п и т ь с я ,  о сукѣ, волчихѣ, лисѣ: ощениться, 
разродиться. [расщапливать.

Р а с щ е п л я т ь ,  р а с щ е м ё р м ш ъ  ипр. см.
Р а с щ е т и и н т ь с я  пск. тер. ощетиниться, окры

ситься.
Р а с щ е п и т ь  что, растаскать исподволь, пожив- 

ляясь; - е я ,  чѣмъ, разжиться, поживиться.
Р а с щ и п ы в а т ь ,  р а п ц м ш і м о ъ ,  р а с -  

щ н п » •/»»»•> что, перерѣзать или откусить, отдѣ
лить щипкомъ; || растеребить, раздергать щипля. Рас- 
щтнуть орѣхъ щипцами. Расщипать шерсть, мочалу, 
для набивки тюфяка. — с я ,  быть расщипаиу. || Гор
чичникъ больно расщипался, щиплетъ или —ся сильно, 
/ ' я е н ^ і і п м н а і и і е  дл. Йла с и ц м п п н ъ е  ок. 
р а с и щ м п ъ  м. р а с м щ м п м а  ж. дѣйст. по гл. 
Р я е я д і і і і м в я т е л ь , — п я ш е л ъ , — н и ц я ,  
расщипавшій что.

Р а с щ т і і ы і і а т ь ,  р а в г и ц у п а ж п ъ  что, познать 
ощупью, щупая, осязая. Наткну лея ночью въ поть- 
махъ начто-то носомъ, да насилу расщупалъ, что это 
дверь. —. е я ,  стрд. 1 * « ( ч щ ; п ы « и і і ь с  дд. р а с -  
щ щ т н ь е  ок, дѣйст. по гл.

Р а е щ у і і ш і а т ь ,  р а с і щ у р и п ш  глаза, рас
крыть, поднять вѣки, іщ твпл. за(при)щуртпь.

Р а т а й ,  см. рать. || Скрщп. оратай, см. орать.
Р а т д и 'ь  (а по ратонъ, но можетъ быть ротанъ, отъ 

ротъ?) п. чрітр. рыбка изъ рода бычковъ, каменпый- 
бычекъ, СоЬіия гаіап. Утопимъ по попровилась кличка бы-

чекъ, и они, для большей сбивчивооти, придумали свое: КОЛ- 
бень.

Р а т а < і> іп  ж. пряная водка, ликеръ. [человѣкъ.
Р а т а х ъ ,  тмб. бранчнвый, шумливый, сварливый
Р а т н а ы і к о в а т і ь  договоръ двухъ государствъ, 

признать, утвердить, укрѣнить подписью, печатью, 
— е я ,  стрд. / * я ш м ( / і і і к в в « і і і і е ,  р а т м -  
ф м м и ц і п ,  дѣйст. по гл.

Р о т к а  ж. чухонская одноколка; опрокидной ку
зовъ па дрогахъ, ящикъ на чебурахѣ, для возки и 
ссыпки земли, удобренья, нечистотъ ипр.

Р а т о в а т ь  кого, нѣм. геііеп , юж. нврс. кур. спасать, 
защищать, подать помощь при бѣдѣ. Ратуйте, кто въ 
Бога вѣруетъ!

Р а т у ш а  ж. нѣм. КаіЬЬаиз, купеческая управа въ 
городишкахъ и посадахъ. Р а т у ш п ы п * ,  къ ней 
отнеще. || ноі. заштатный городъ. Р и т м а м ъ ,  
членъ ратуши или магистрата; р а т м а м ш а ,  
ягена его. Цгродн. Лоцманъ но р. Бугу (Наум.). Р а т -  
м а м о о ъ ,  ему нрндлжщ. — н с к і і і , къ нимъ отно
сящійся.

Р а т ь  ж. брань, пря, ссора, реть съ боищемъ, война. 
Миръ стоггтъ до рати, а рать до мира, одво смѣняетъ 
другое. || Воинство, войско, ополченье, воинская, бое
вая сила, армія. Хивинцы рать набираютъ, хотятъ 
грабить Персію. Рать навалила, насъ задавила, постой. 
Двое одному рать. Па латника по ратнику (48)'2 г.). 
Другъ познается на рати да при бѣдѣ. Ее хвались, 
идучи на рать, хвались, іідучи съ рати. Знать бы, 
знать — не ходитъ бы въ рать! На рать сѣна не на
косишься. Р а т м ы ш і ,  къ рати относящійся, воин
скій, военный, боевой. Ратный уставъ, воинскій, ипр. 
Михл. Ѳедр. Въ лаптяхъ, да тѣхъ же ратныхъ (опол
ченье). Р а т м п в м ъ ,  — м м ц а ,  воинъ, солдатъ, во
енный, ратный человѣкъ. У арапскихъ князьковъ есть 
свои ратницы, жепекая рать, войско. || У васъ ратни
ками зовутся ополченцы, люди земскаго войска, вы
ставляемаго временно, въ военпое время. || Пск.твр. 
родъ крупной сельди. Р а т м ш в м о о ъ ,  - н и -  
ц ъ і м ъ ,  все что лично ихъ; р а т м м ч і м ,  къ нимъ 
ОТПСЩС.Р а т о о а т ъ а ъ  кѣмъ или на кого, противу кого, 
сопротивляться силѣ, бороться, драться; воевать; пре
пираться, творить брань, сражаться. * Одинъ ратуетъ 
противъ займовъ, другой за нихъ. Р я м і н и н а т ь ,  
ратовать, и быть въ рати, воиномъ или ратникомъ. 
Й * а в п о о а ы ъ е ,  р й п ъ н м п и ы ъ е ,  дѣйст. но гл. 
Р ю ш і в м м ,  воииствеиый, охочій воевать, драть
ся, сражаться. Р п п м і в о е т ь ,  свойство, качестао 
но прлг. Й * й т о я м и ц е  ср. древко копья, бердыша 
или рогатины, копеище. Йма т о « а т е л ь , ратую
щій за что, отстаивающій что либо. й * а ш п о б о р -  
с п ѵ а о ,  ратованье, епброванье; брань, война, пря, 
сраженье, боіі, битва. й ѣа т о б А р с т в о ѳ а т ь ,  
сражаться, воевать;||* снброваться, препираться, сто
ять противу чего или отстаивать что; р а $ п о -  
б А р м м и а п г ь ,  то же, болѣе въ послѣднм. значеніи, 
иногда укорно. й * а п ъ о б о р м м ч а м ъ с ,  дѣйст. но 
гл. б А р  и  «><««, р а т а б А р с ш м я е -
« м і і ,  къ ратоборству отнеще. й * а ш п о б А р е ц ъ ,  
р а ж п о б А р м ц а ,  р а т о б А р м а , ратай, рат
никъ,* воинъ, солдатъ; || * ратующій за что и противу 
чего. й лй я п а м  м. ратникъ, воинъ; || отъ глг. орать: 
оратай, пахарь, земледѣлецъ, й * а » п » л » о б * ів ы м ,  
р а в п п л ш о б м м м ,  пристрастный къ войнѣ; р а -  
м ю л ш о б ъ ,  — л ш о б е ц ъ ,  то ао.

Р а у в ъ  м. рдушка ж. арх. туша моренаго звѣря,



1‘ і іу іь  — р в о тн ы й .

моржа, ошкуя, съ котораго снята шкура н сало, бд- 
рань.

1 * » у т т . м. англ, званый вечеръ, собранье,какъ балъ, 
но безъ плясокъ; бол. у высшихъ сановниковъ.

• ка у ж т о п а з ъ  м. нѣм. дымчатый топазъ, темный 
горный хрусталь.

® * « ч .и н а д 'ь ,  чистый, высшій разборъ сахара; 
і*а Ф * * * и * к р о ѳ а т ь  сахаръ, очищать; />«</»*«- 

о м а ,  дѣйст. по гл.
* * а х а т ь ,  р а а с ш ш у т ь  что, кур. (рехнутъ), ки

дать> метать, бросать, пускать и ронять что либо тя- 
®елое, громоздкое.

в * а х с л -ь  ы. арх. толстая, кудрявая трава (?), кото- 
І'Ую пьютъ, съ муравьями, отъ запоя; ею же курятъ 
отъ сверчковъ и таракановъ.

Р а х и т и ч е с к о е  худосочіе, риаеы т чѴ аиж ъ ,
костоломъ, коотогрызъ, болѣзнь костей и искривленье 
ихъ.

Р а х д я  об. рбхля, разиня, неопрятный, растеряй.
Р а х м а н н ы і і ,  р а х л м і н ы ы ,  апаченьо двоякое; 

на юю-зап. н юго-вост. отъ Москвы: ВЯЛЫЙ, ХИЛЫЙ, нераз-
нязный; смирный, скучпый, простоватый, глуповатый, 
нерасторопный; на сѣв. и вост.\ веселый, разгульный, 
бесѣдливый, хлѣбосольный, тороватый, тчивый; ще
голь; на предѣлахъ, нпр. въ мск., по краю нижг. в тмб., смб.
> пен. вначенье смѣшанное, шаткое; въ пск. по запд. ТИХІЙ, 
кроткій, смирный, ручной. Рахманный пополамъ съ 
дурью.

Р а х о в а т ь  юж. зап. нѣм. считать, разсчитывать, 
мѣрковать; ка.і. обсуждать, разсуждать;— е я ,с ч е с т ь с я  
с\  кѣмъ; смл. условиться, сговориться.
« « и ъ е ,  дѣйствіе по гл. Р а а е р п м с т р »  зап. ка- 
оиръ, казначей, счетчикъ. Р а а с б в а  я . счетъ, раз- 
счетъ.

Р а ц ё и  ж. латнс. семинрс. проповѣдь, назидательная 
Рвчь, длинное наставленье, поученье. Онъ все рацеи ска
зываетъ. Долга твоя раи,ёя. Р а ц ё ш і м а  сиб. црк. 
колядка, речь пѣвучимъ говоркомъ, при поздравленіи 
колядующими въ Рождество, нпр. Встань, хозяинъ, да 
покатись въ подполье, да по пироги, по шаньги, по мяг- 
кбй хлѣбъ, да по деньги въ зепьі і* < і і^ о н м л ь >  
•*«*««, разсудочный и разсудительный, разумный; 
Дѣльное заключенье, правильный выводъ, основанный 
на опытахъ и на разумѣ, — м о с т ъ  ж. состоян., 
свойство, качество по прл Р а ц і о м а л  ш к ет ъ  м. 
• ~ т м а  я . умникъ, разумникъ, разсудочный человѣкъ, 
вѣрующій только въ свой разумъ и ничего болѣе не 
признающій. Р а ц і о н ъ  м. восп. дача; суточпый 
паёкъ или суточный надѣлъ лошади кормомъ. Р и ц і -  
° « м м я  деньги, фуражныя, на овесъ п сѣно.

Р а ч ё п ь с ,  р а н н т ъ ,  см. радость. Р а -  
ч ё т ъ ,  крѣпить, см. рочить. [блюжьей шерсти.

Р а ч н н а  я . смб. верблюжина, армячипа, ткань вер-
Р а ч н т ь  зап. рачйть, усердно стараться; | | —что, ол. 

Желать, хотѣть.|| Ловить раковъ, см. ракъ.
Р а ч і й  ипр. см. ракъ.
Р а ч п ё й ,  см. рака. [боднуть.
Р а ч н и у т ь  кого, орпб. толкнуть, пырнуть, ткнуть,
Р а т к с т ъ  м. печати, рама, прокрывающая поля 

печат аемаго листа. Р а и і м е т м ы г і ,къ  ней отпсщс.
Р а ш к у л ь  м. у живописцевъ, карандашъ, для очер

ковъ. [жаренья.
Р а ш п е р ъ  м. ростъ, колосничекъ, р ететк а  для
Р а ш п и л ь  м. нѣм. самый крупный напилокъ, для 

Дерева, дерунъ. Р а ш н л н и п ъ ,  опиливать рогъ или 
Дерево рашпилемъ.

Р а ш п л п  я. саженная рыба 8<рШша, близкая къ 
акуламъ.

Р а г а т р а ,  р а с т р а  ж. нѣм. чертежное перо о 
пяти носкахъ, нотная графилка. [въ колону.

Р а ш ъ  м. воон. барабанный бой: приказъ строиться
Р а я т ь ,  см. рай.
Р в а т ь ,  рванут ь, ры ват ь  что, порывать, 

дергать, тянуть порывами, разами, ухать. Логиадърветъ, 
а волъ ткнетъ налогомъ. Рвать что изъ рукъ у кою, 
хватать, брать силою, отымать, вырывать. Вѣтеръ 
такъ и рветъ. Рвать зубы, дергать, вырывать. Рвать 
гвозди, вытаскивать. | | Рвать, рывать, драть, раз(от)- 
рывать, раз(от)дирать, расторгать, растягивая силою 
отдѣлять. Иной аршинный товаръ, отмѣрявъ, рвутъ, 
а иной рѣжутъ. Рвать одежу, небрежно носить, драть 
на себѣ. Уплаченное заемное письмо рвутъ, уничтожая. 
Вѣтеръ (или вѣтромъ) рветъ паруса. Рвать зубами, 
когтями, терзать, драть на части. Лошадь откусываетъ 
траву съ корня, а корова зализываетъ и рветъ. Рвать 
цвѣты, срывать со стебля. Ленъ не жнутъ, не косятъ, 
а рвутъ, дергаютъ, но гов. брать ленъ. Конъ постромки 
рывалъ, вихремъ леталъ. Рваная одежа, изодранная, 
рубище, лохмотья, ветхая. | |  0 болп: щипать, дергать, 
драть или жечь. Горчичникъ, мушка сильно рветъ. 
Видно, нарываетъ рука, больно рветъ ее, ночь рвало, 
бзлч. || Рвать кого, бзлчн. тошнить, нудить, т я 
нуть, гадить, заставляя выкинуть, извергнуть что изъ 
желудка; плевать, блевать, стошнить, скинуть съ души, 
назадъ отдать; шутч. сдѣлать францъ-хераусъ (рускій 
солдатъ съ австрійски, выпили за здоровье Ф ранца, а когда вто
рой но захотѣлъ ппть за здравіе нашего государя, то первый ско
мандовалъ; францъ хераусъ! а заложилъ два пальца въ глотку). 
Р ва т ься ,р ва н ут ься , ры ват ься,  си
лою стремиться, хотѣть отторгнуться отъ чего, одолѣть 
держащую силу, помѣху и уйти или достигнуть чего. 
Вора держатъ, а онъ рвется. Какъ ни рвись, а на небо 
не вскочишь. Онъ такъ и рвется въ знагпь, хочетъ по
пасть, порывается. Рвутся другъ передъ другомъ, всѣ, 
навыпередки, кто кого переможетъ. Собака рванулась, 
перешибла (порвала)  цѣпъ. Нитки, струны рвутся, 
онѣ плохи, гнилы и не держатъ. Гдѣ тонко, тутъ и 
рвется. || Рваться, надсѣдаться, отчаянно метаться и 
плакать. Взорвать крѣпость. Пени взорвало, п вспылилъ. 
Я  видишь, да не вырвешь. Вольнаго вырвало желчью. Дорвался 
малый до кашиі Горчичникъ зарываетъ, начинаетъ щипать. 
Изорви письмо ото. Нарви щавелю. Нарывъ нарываетъ. Век
сель надорванъ. Обрывать листъп. За что онъ меня оборвалъ? 
разругалъ. Оторви ветошку. Не оторвусь, не ггаілпжусЫ Ве
ревка порвалась. Онъ давно въ Москву порывается. Подорвать 
торговлю, довѣріе. Перервать вервь, нитку. Прервать зна
комство. Плотину прорвало. Волкъ прорвался насквозь облавы. 
Нарывъ прорвался. Разорви животъ, коли вру1 Сорвать кара
улы. Что щипнешь, то и урвешь. Р ванье,  дѣйствіе по 
гл. Рвёнье,  ревиооть, усердіе, сильныя и стойкій 
порывъ къ чему, старанье, прилежанье. Не по разуму 
рвенье. | |  Црк. свара, сварливость. Й*виш*ь ж. обры- 
выігш, рваные остатки пряжп, пн гокъ. Шелковая рванъ, 
мск-бгрд. оборыши, обрывки щелка, при тканьѣ, негод- 
пые.!|Ш елѣзная скоба съ ушками, для заклепки, кото
рою скрѣпляютъ расколотый колесный ободъ; оббііма. 
Положитъ рвани. 11 Сиб. самый крѣпкій нюхательный та
бакъ. Рвамёцъ  м. арх. плохой ячмень, рѣдкій и не
дорослый, который не жнутъ, а рвутъ или берутъ; дер
ганецъ, бранецъ. Р в о т а  ж. невольное изверженье 
изъ желудка верхомъ, ртомъ, і ' й о ш н м і і , ко рвотѣ 
отпещ. Рвогппый-корень, Іресасиапііа. Рвотный-т-
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менъ, сурмяное снадобье, производящее рвоту. 
Й А ѳ А ю я п е  ср. « к а р с к о е  спадобье, отъ которой 
рветъ, дѣлается рвота. й * в А т * * ы а ,  что выкинуто 
рвотой, блевотина. 11Щель; въ деревѣ:разрывъ, трещина, 
вѣтреница; въ желѣзѣ: плено и щель, отъ плохой сварки 
и проковки.

Р п н п а  ж. ровъ, канава, яма, оврагъ. Жить въ оби
дахъ, что со львомъ во рвинахъ. Й * а п в ю я іе  ср. горн. 
(дурію слояюшюе слово) развѣдка руды рвами, пртвплж. шур
фованье, развѣдка дудками. Р в й м н м и ,  | і в « »  
н о « « ,  ко рву, рвинѣ отнсщс,

Р н о т а  ппр. см. рвать.
Р д е с т ъ ,  рдёспѵ ы ш вш іЪ  м. растенье жогла, Ро- 

Іато^еіоп ; Р. паіапз, водяная-капуста; Р. ризіііиз, па- 
нлавъ, кундуракъ.

Р / і ’Кі т і », горѣть, воспаляться, краснѣть, заниматься 
жаромъ и краепиной, ярко алѣть; || зрѣть, дозрѣвать, 
наливаться и краснѣть на солнцѣ. Лицо рдѣетъ. На
рывъ рдѣетъ. Плоды рдѣютъ на солнышкѣ. — еле, 
почти то же, явиться пардѣвшпмъ, крас
нымъ, яркимъ, огневымъ; начинать рдѣть. Р д і ь м і е ,  
состп. по знчн. гл. й * д я м ы Л ,  рдѣлый. / * й я -  
ыеъщь, румянецъ, багрянецъ, земляника дордѣваетъ, 
а р ія  доходитъ. Заря зардѣлась. Жницы изордѣли па зноѣ. 
Нарывъ нардѣлъ. Яблоки перердѣли на деревѣ. Щеки разо
рдѣлись.

Р е ,  вторая нота въ ноглаеицѣ, де.
Р е а г е н т ъ  или р е а п т ш в а »  м. лятипс. химч. ве 

щество, которымъ познается присутствіе въ растворѣ 
другаго, извѣстпаго вещества; можно бы перевести: рас- 
нознатель, развѣдокъ, оселокъ, нытшікъ. Йлс€в»і~ 
и ш в н ы і ' і ,  реактивомъ служащій. Й*еаг»шр»т  
в ш н  ь  пли р е п ы п и ш ір о а а ш п ъ  па что , дѣйствовать, 
въ химическомъ растворѣ, обнаруживать, оказывать 
что. й * е м п ц і я ,  противосиліе, отпоръ, противо
дѣйствіе, сопротивленье.

Р е а л ъ  м. тлпгрфч. косой столъ, па которомъ сто 
и гъ каста, каса.

Р е а л ь г а р ъ  м. краспый мышьякъ, сѣристый, сан
даракъ.

Р е а л ь н ы й  латиск. дѣльный, дѣловой, прикладной, 
опытный, насущный, житейскій. Реальныя науки, при
лагаемыя къ дѣлу, къ опы ту;— школа, бытовая, житей
ская, гдѣ учатъ не отвлеченнымъ, а прикладнымъ на
укамъ. — н о е т ъ ,  качество по прлгт. Й*е«в- 
. н і г и і і і ,  послѣдователь р е і в л ш і а м а ,  ученья, ко
торое требуетъ во всемъ вещественаго направленья, 
устраняя отвлеченности. й * с а л * * а * ір № о и » п ь что, 
осуществить, исполнить на дѣлѣ; | ]торгв. выручать, об
ращать въ наличныя деньги; [| пускать въ оборотъ ак
ціями, облигаціями ппр. й * е а л -ш в а а ц ія ,  дѣйствіе 
по глг.

Р ё б с а ъ ,  ребезбкъ м. кал. рубезокъ, шелковый об
рѣзокъ ткани, кромка, полоска, лоскутъ лентой, обрѣ
зокъ. й * е б е а * 'в т ь  въ главахъ, пск. рябить, мельте
шить, мелькать.

Р е б ё н о к ъ ,  см. ребя. •
Р е б е р н ы й ,  см. ребро.
Р е б р ё  ср. ребёрце, рсбрсцб, рёбрышко ;ребрйшко; 

ребрище или / і е б / ж и к  ж. край, кромка, ость, гре
бень, острая грань, щипецъ, острый или узкій бочекъ 
вещи. Ребро (Іосіей, узкій край, въ толщину. Ставь 
ребромъ, пртвплж. клади плашмя пли ставъ торцомъ, 
стоймя. Ребро гранки, кристала, стыкъ двухъ плоско
стей. Ребро жокеюш.ЦОдва изъ долгихъ, плосковатыхъ 
костей, идущихъ у животныхъ дугою отъ хребтоьоіі до
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грудной кости и обнимающихъ грудную часть брюш
ной полости. У человѣка І 2  паръ реберъ, примыкаю
щихъ мыщелкою къ позвонкамъ, а хрящами ко груд
ной кости. Богъ сотворилъ ему Еву изъ Адамова реб
ра. Переломать кому рёбра, набить бока. Ходить 
рсбрбмъ, козыремъ, бойко расходиться. Послѣдняя 
копейка ребромъі небогато, да торовато, гулливо. 
Рёбра ломаютъ, какъ татя пытаютъ (стар. отъ 
пы тки). Доброму добро, а худому пополамъ ребро. 
Задѣлали (сдѣлали) добро: персломггли муоісику реб 
роі За мое жъ добро, да мнѣ же переломили ребро! 
Отъ нашего ребра намъ не оіедать добра. Прока- 
гтгея, грошъ,ребромъ, покажисл рублемъ! \\М оре.шпан
гоутъ, прх. опруга, дуги, въ родѣ реберъ животнаго, 
образующія кузовъ судна и покрываемыя обшивкой. 
Й * е А р А о » е  колесо, машинв. гдѣ кулаки или зубья 
поставлены наребро, по ребру. Ребровая кладка кир
пича, иаребро, стойкомъ и бокомъ. / * е в е | ш м «  
мышцы. Реберное оіеелѣзо, наопруги. Ребёрная кладка 
кирпича, выстилка пола наребро. і і е т о п ' і
быкъ, к о с т и с т ы й . \ \Ребристые бока кряоіса, гдѣ камень 
вышелъ гребнями, ребрами. Й * е б ё р ч а ѣ п ія г і ,  реб
ристый, со многими ребрами, гранями. Скобки ребер- 
чатыя, народ. п’ііс. Й Р е Ь р о а п м і м н ,  негладкій, въ 
ребрышкахъ, реберчатый въ мнш. стоп. й*ѵіірвмгві>  
что, нарѣзывать, накатывать ребрышки, пояски, дѣлать 
вещь реберчатою. - с я ,  хорохориться, храбриться, 
ходить ребромъ, сердиться. Полно ребритъся: либо 
подраться, либо помириться! Й * е б р А о ы а  л. тер
пугъ, навилокъ, который рѣжетъ иаребро, ребромъ. 
й ^ с б р я к а  м. самыя толстыя доски, брусья, развалъ, 
половішпикъ, со срѣзкой горбыля, для рубки, стройки 
наребро.

Р е б у с ъ  м. фрн. загадка въ рисункѣ.
Р с б і і  и р п И п с р . (робѣть? отработать?) р е ( » ) ~  

б я ѣ п п о  ср. р е (а )О е » ю п г >  м. —ночекъ; ре(о)- 
бята мп. ребятки, ребятйшки, ребятёнки; ребятйгцв; 
р ё б е п ѵ м о  ср. смб. дитя пли дйтё, дѣтище, дѣвочка, 
мальчикъ, малютка, малолѣтній челвк. Ребенкомъ зовутъ 
младенца, отрока или отроковицу, до юношества; маль
чикъ или дѣвочка. Княгинѣ ребя, а кошкѣ котя — то 
же дитя. Полна изба ребятишекъ, болѣе о мальчикахъ. 
Ребенокъ, что теленокъ, глупъ. И баба смекаетъ, что 
ребенка качаетъ. Затѣйливые ребята недолговѣчны. 
У нишею брата вездѣ свои ребята. Кому телята, а 
намъ ребята. Ай оіее ребята (двусмыслепиав похвала) I 
Ребенку дб-году рубахи изъ новаго холста не шить. 
Ребенку не показывать зеркала, чтобы онъ не былъ 
пугливъ. Больной, что ребенокъ. ЦРебята, пародн., мо
лодежь мужская; вообще мужское сборище простолюди
новъ, рабочихъ; воен. обращенье къ солдатамъ: Здорово, 
ребята! За мной ребята, ура! Солдатушки ребя
тушки, пѣо. Ребятишки, мальчишки. Ребятишкамъ 
па молочишко. Ребятёнки, — ночки одолѣли. Отъ сво
ихъ ребятъ, да хоть вонъ бѣжать! Й * е б я т м ш * ц а  
ві. женщина съ груднымъ ребенкомъ. Ребятницъ на 
молотьбу не высылать. ( | Брани. незамужняя, рожавшая 
дѣтей. / * « Т п и < і і .  — и е с і і н ' і .  дѣтскій, къ ребенку 
относящо. Ребячій голосъ. Ребяческія затѣи, Й *е- 
б я ц в е Ш , ребптскій. ребячій, бол. о парняхъ. 1 * е »  
в я н ш ш т ь  кого, обходиться какъ съ ребенкомъ, ста
вить его за дитя. —  с я ,  поступать но-ребячьи, какъ 
ребенокъ, дѣтски. Полно тебѣ ребячитххя-то, вѣдь 
ужъ выросъ, давно отца переросъ! І ' е Ф і і і і е с ш в о ,  
р е А я т с ш п и о  ср. бытъ, состоянье ребенка, дѣт
ство, малолѣтство. Онъ въ ребячествѣ былъ шалунъ

р еб к т стп о .
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первой рукй. [| Дѣйствіе того, кторебячится или р е і і п -  
* * е н ь е .  Прсстарѣлость впадаете въ ребячество.

Р с в п ш і п ,  и. отплата равнымъ, отмщенье, бол. въ 
играхъ.

Р с і і б п ь  м. лекарственое раотонье Н Ьеит, кото- 
Р'іго корень идетъ па слабительное; оно растетъ и въ 
гожи. Росіи, гдѣ ботва его даетъ хорошій овощъ, но 
корень теряетъ много силы; лучшій идетъ изъ Китая. 
Чадо ребенку ревенысу, ревенечку дать: І* е в е » е -  
******* порошокъ. І * е а е м ъ п п  ж. трава, которую 
суевѣры зашиваютъ въ ладанку: она не даетъ утонуть. 
1 Раі та і шн,  ревень копытчатый, даурскій (лекар- 
ственый); ЙЬ. гЬаропІісиш, черенковый; ИЬ. ипйиіаіит, 
кислецъ, ревень сибирскій.

1‘ с и с п ь  м. пск. (рыть, рвана) колодецъ.
1кс в с р а п с ' ь  м. фри. поклонъ, почтительное при

сѣданье.
*кс в с р б с р 'ь  м. отражатель, полое зеркало, кото- 

Усиливаетъ свѣтъ, отражая его въ одно мѣсто.
е в е р б е р ы и п  печь, завдск. отражательная пла- 

иильная.
• ‘ е м ё р с і .  л. обязательство, ручательство па 

письмѣ. М*еоерс»'ш  ср. носкл. фрн. картежи, игра; вы
игралъ, кто проигралъ.

Р е в и з о в а т ь ,  и »>*в а т ь  что, кого,
контролировать, осматривая повѣрять, усчитывать; 
разсмотрѣть, по праву, порядокъ и законность дѣлъ, 
Дѣйствій и расходовъ, — с я ,  быть ревизовану. Иво -  
" • « а о в й и ь е ,  р е о а а о а к а ,  дѣйст. по гл. # * е -
° * « а о р »  ж. кому поручена ревизія; повѣрщикъ. Я е -  
в »«а*‘л  ж. ревизовка, пересмотръ и повѣрка дѣлъ и 
казны.||Народная пли подушпая перепись, поименная 
переписка всѣхъ наличныхъ людей, всего населенья. 
*  е в и а с к і і і  къ переписи отпоеяще. Ревизская сісаз- 
Ка’ списокъ, перенись или именная роспись всѣхъ на
уч н ы х ъ  жителей окладныхъ сословій. Ревизская душа, 
■лужская, записанная по переписи душа, хотя бы за
писанный и умеръ послѣ. Я е в м з і в н п ы і ’і ,  къ 
Ревизіи, ревизовкѣ отнеще.

І ' с ч к і г '  ж. брх. хвойный боръ, соспякъ и ельникъ.
• * е т і в т й : і н ъ  м. простудная ломота въ мышцахъ 

11 сухожильяхъ. — къ сему отнеще.
1 * с п і іо ш іт і>  (отъ рвать п рвёте) чего, поревновать, 

потщиться всѣми силами, со рвеніемъ стремиться къ 
Чему. Ревную знаніи. Ревнуйте оіее дарованій ббль- 
Шхъ, Корпо. Ревную небеснаго царства. | (—-кому, чему, 
соревновать, подражать, послѣдовать, или стремиться 
какъ-бы взапуски, не уступая. Ревнуйте нашему при
мѣру, Домпс. Я всегда ревновалъ успѣхамъ его, старался 
сравняться съ нимъ; и н о гд а  въ зяачн. я завидовалъ ему. 
Ревнуя поревновахъ по Господѣ, Царств. возгорѣлся лю- 
б°ві ю, горячимъ усердіемъ. Ее ревнуетъ батракъ хо
зяйскому добру, ала по хозяйскомъ добрѣ, не забо
тится, не усердствуетъ. | | — кого, приревновать, не до- 
®ѣрять, опасаться за кого, по супружеской вѣрности 
ег0. Ліепа мужа ревнуетъ, а мужъ жену. А къ кому онъ 
Ве ревнуеппіі Пзревновался, измучился ревнуя. Поревнуете 
й°дрому дѣлу. Оки всѣхъ приревновалъ поочередно,прпревпо- 
."Я-іъ и тебя. Разревновалсл до безумія. Встіъ сореонуетъ доб- 
поліу примѣру. Ж * е в ы а а а н ь е  ср. состоянье или 
ДѢііст. по гл. / ' с й н о с н і і і  ж. гарячее усердіе, ста
рѣнье, стремленье, и бол. къ добру. Рсвностыю службѣ; 
Рявпость къ службѣ. || Зависть, досада на ббльшій ус- 
"Ѣхъ другаго. Его гложетъ ревность по чужимъ уда- 
памъ. 11 Слѣпая и страстная недовѣрчивость, мучитель
ное сомнѣнье въ чьей любви или пѣрпости. Ревность

превращаетъ человѣка въ звѣря, Ревность отрава 
жизни. І ' е г ш о е і і ш м і і ,  самый усердный, при
лежный, заботливый, предавшійся всею душою дѣлу. 
Ревностный поборншеъ правды или за правду. І* е а ~  
н і і в м м ,  ревнующій, склонный къ ревности супру
жеской. Старый — ревнивый; молодой — самъ сторо
ной. М ^ е в ы в к в в с т ъ ,  ревпость, въ супружок. знчн. 
/ * е в і н і « е ц й ,  —  а г н ц а ,  ревнивый человѣкъ.

— н к ц г і  чего, чему, на что, усердный 
защитникъ, старатель, поборникъ, сподвижникъ. Рев
нитель общаго блага. Ревнитель просвѣщенья. І * е в -  
н о в п т е а ь ,  — м н ц « .  ревнитель, соревіштель, 
соревнователь.

Р с п о л ь п с р ъ  м. англ, скороналъ; многоствольный 
пистолетъ, оъ однимъ замкомъ, къ которому почередпо, 
для стрѣльбы, подвертываются стволы, одинъ за дру
гимъ.

Р е п о л і о ц і я  ж. фрн. переворотъ, внезапная пере
мѣна сосгояпья, порядка, отношеній; смута и. п тре
нога, безпокойство- Революція въ погодѣ, въ пищеваре
ніи, въ общественомъ мнѣніи, переворотъ. ||Смуты го- 
сударственыя, возстаніе, возмущенье, мятежъ, крамолы 
и насильственыіі переворотъ гражданскаго быта. Ге
нералъ отъ революціи, брали, прозвище людей, безсмыс
ленно стремящихся ко всемѣстиымъ крамоламъ и пере
воротамъ. Л ^ е в в м о щ іа ы л с ъ іш * ,  къ сему отнеще. 
І Ѵ 'а а . і і о ц і о н с у * ? ) ,  — ав е р п ы ,  смутчикъ, воз
мутитель, крамольникъ, мятежникъ.

і ' с в і і т ъ , { і е в и і у н с і ) .  р ё в ъ і о а п і ь , громко, 
протяжно кричать, ворчать, урчать; издавать густой, 
низкій и нротяжпыіі звукъ. Медвѣдь реветъ, корова 
реветъ, а кто кою деретъ — самъ чортъ нс разберетъ! 
о ссорѣ супруговъ. Лиса брешетъ, волкъ воетъ, медвѣдь 
реветъ, левъ рыкаетъ. Чья-то бы ревѣла, да твоя бы 
давно околѣла! Ревнулъ волъ на сто горъ, на сто озеръ? 
громъ. Буря реветъ, вѣтеръ реветъ въ снастяхъ. Рев
нулъ медвѣдь и затихъ, рявкнулъ. Водоггадъреветъ, из
дали слышно. Потоки съ горъ ревутъ.\\ о чело», орать, 
зѣвать, кричать, драть горло, пялить хайло, гаркать; 
пѣть крикомъ, дикпмъ, густымъ голосомъ. Слышь, 
пьяницы за рѣкой ревутъ! Ну что ты ревешь во всю 
глотку, вѣдь не съ глухими говоришь! Дряненъ нашъ не
выносимо реветъ.\\Ревма плакать, вопить, плакать го 
лосомъ, навзрыдъ, или, какъ дѣти, кричать въ плачѣ 
долго, протяжно. Денъ реветъ, ночь реветъ — матъ 
отъ сна, отъ ѣды отбилъ!| | — кого, аьв. сиб. зычать кого, 
гаркать, звать, кликать громко, во все горло. Я ревѣлъ 
его, да недоревѣлся. Взревѣлъ сыръ-боръ, буи .иъсы засто
нали. Цоревѣлся до прута. Заревѣли верблюды, Парнишка 
изревѣлся, Наревѣлся вволю. Пореветъ, да «  перестанетъ. 
Ею не перерсвешъ. Мельнику жернова проревѣлись, приникъ. 
Сѣдавка проревѣла. Море разревѣлось. Отъ меня не отре
вешься, ревомъ но отдѣлаешься. І ' е в і м і ь е ,  р ё в ъ ,  
р ё в ч а ,  дѣііет. по гл. Медвѣжій ревъ п6 лѣсу сте
лется. Ревъ морскихъ волнъ, ревъ бури. Онъ ревомъ 
реветъ, р ё в а ш а  реветъ, во вело силу, горло, глотку. 
Ревъ звѣриный и пѣсни соловъины — все Бога хвалитъ! 
каждый посвоому. | |  Рёвъ, арх. ол. пора течки скота, ав- 
тустъ мѣсяцъ. і * е а у ч і ч  потокъ. І * е в у и г » ,  

р е о у ч а а ,  р ё в у п і а  ярс. р ё в а  об. р е -  
в й а с а  ж. ревунъ или крикунъ, плакса, крикса, по- 
ю кса .\\РевЩ а,арх.гагара .ЦРевунъ, зобастая обезьяна, 
которая страшно реветъ на восходѣ н' закатѣ солнца. 
\\вост. сиб. самецълшобръ, собирающій вокругъ себя 
табунъ матокъ воврем я течки (Наумъ). Ж *еит & , 
одно изъ названій, даваемыхъ (встарипу) колоколамъ.



Вечерь и утро благовѣстъ въ рвутъ, Дрвн. Ввело. X, 1. 
Р м о п а * м ъ , р м і т п у т ъ ,  взревѣть, рсвнуть, бре
хать, лаять дикимъ, низкимъ голосомъ, сердито. Пекакь 
это медвѣдь рявкнулъ? Какъ рявкнетъ на меня ста- 
ракъ, такъ я — давай Богъ ноги! 11 Сердито вскинуться, 
огрызаться. Слова путемъ не скажетъ, только ряв
каетъ. Р м в м м м ь е ,  дѣйствіе по гл. І * я в « « л в  
об. кто рявкаетъ, брюзжитъ. Р м в ц а ,  рАвча, рёвча, 
р е о м и ъ  арх. рыба рамша, разп. виды Соііпз, керца; 
ея не ѣдятъ. Р с в л м м м г і ,  шутчп. прозвище медвѣдя; 
также семенпоо прозванье.

І ' е г і і л і і і  ж. латипск. бол. во мн. ч. регаліи, знаки 
царскаго сана: корона, держава, екипетръ, гербъ, ман
тія  ипр. Явиться во всіьхъ регаліяхъ, шутчн. во всѣхъ 
орденахъ, знакахъ отличія. ||Коронная монополія. Вино 
и табакъ составляютъ у насъ регаліи, црипадлежиость 
казны.

Р е г а т а  ж. птал. гонка шлюпокъ, гребныхъ судовъ 
взапуски.

р ё г е д ь  ж. нѣмц. эодчск. подпора, подставка, пере
вязка, искбсина; поперечная связь стропильныхъ ногъ.

Р е г ё н т ъ  и. р е г ё м т м я а  ж. латин. правитель, 
кто правитъ страпою, въ видѣ опекуна, при малолѣт
немъ государѣ. Р е в е и и ю в й , — ш н м » , ч т о  лично 
ихъ; —  ш пспііш , къ нимъ вообще относящс. І * е -  
г с м п і с г п а о  ср. управленье государствомъ, при ма
лолѣтствѣ государя; составъ властей этихъ; пора, время 
и бытъ. Р ё г е м ш п г»  (то же слово, какъ: губернаторъ и 
гувернеръ), капельмейстеръ, начальникъ хора пѣсенни
ковъ или пѣвчихъ. Производныя тѣ же. Р е г г ш с т р ъ ,  
р е е с т р ъ  м. опись, роспись чего, оглавленье, пере
пись сподрядъ вещей, предметовъ, дѣлъ. || Регистръ. 
въ органахъ педаль, подножка, растворяющая извѣст
ный рядъ дудокъ или измѣняющая ихъ звукъ. і * е -  
г ы с т р а т у р и  ж. въ дѣлопроизводствѣ: записка 
входящихъ и исходящихъ бумагъ, роспись, въ шнуро
вой книгѣ, всѣмъ поступающимъ и отсылаемымъ бума
гамъ, съ разными отмѣтками. —у » н м м ,  къ сему от
носящс. і ье г м е т р й т о р г » ,  кто завѣдуетъ реги
стратурой; — т о р о в ъ ,  что лично его; —  
с ы Ш ,  къ сему дѣлу отнсіцс. — т о р с т о о  ср. со
стоянье въ сей должности. Коллеж скій регистраторъ, 
первый гражданскій офицерскій чинъ, 14-й класъ. 
Нельзя же и р е г и с т р и п ъ о р и л ш ь  безъ чепца.

Р с і ' л г і и е п т ъ  м. фриц. уставъ, порядокъ или пра
вила какой либо службы, разъясненныя на письмѣ. По 
регламенту не спляшешь. Р е і і і л л і е н т а ц Ц  
подчиненіе строгимъ и точнымъ правиламъ, уставамъ. 
І ' е г ц і . і / ф і М і і н ,  устроенный, сдѣлапный пра
вильно, по принятымъ началамъ, основамъ; стройный, 
порядковый, порядный, правильный, пртвпл. вольный, 
свободный, неправильный, безпорядный. Регулярная 
жизнь, порядочная, однообразная,' срочная. Регуляр
ный ходъ почты, всегда одинаковый, по днямъ и ча
самъ, срочный;— ходъ машины, ровный, равномѣрный. 
Регулярный городя, улицы, по чертежу, правильный, 
не вразбросъ, порядный. Регулярное войско, строевое, 
обученное въ цѣломъ составѣ построеньямъ, стройное. 
Казака войско боевое, но не строевое, —ч т с т ь  
ж. качество или состоянье по прлг. Р е * у а м т о р ъ  
м. снарядъ при какой-либо машинѣ, для уравненія дѣй
ствія ея; уравнитель, сноровитель или уставовъ. 
Р ё г \ ж. мн. женское мѣсячное. Р е г у л г ъ р о -  
а а т ъ  что, уравнивать (ходъ, двилепье), соразмѣрять, 
устанавливать въ порядкѣ.

Р с г о т а т ъ к ш ; .  млре. арх. хохотать заливаясь; ||
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орать, кричать. Дѣвки въ лѣсу регбчутъ. І*е»омі« 
мм, хохотъ, громкіе смѣхи.

Регулярный ипр. см. регламентъ.
Редакторъ м. ж. фрн. распорядитель

изданья, книги или газеты, журнала; завѣдующій изло
женьемъ бумагъ, докладовъ, отчетовъ. Издатель книги, 
хозяинъ, на чьи деньги она издается; редакторъ, рас- 
подрячикъ, завѣдующій болѣе пнсьмеппою частью. 
—ровъ, что лично его; —рсн ім  къ сему дѣлу от
носящійся. Редпм м лорст во  ср. занятія, обя
занность, должность редактора. Редаы цім  ж. об
разъ, способъ изложенья бумаги, дѣловой записки. || 
Занятія, распоряженья, по изданію книги, журнала. || 
Контора, мѣсто и лица занятыя изданьемъ, гдѣ завѣду- 
ютъ подпискою на изданье, или продажей, разсылкой, 
пріемомъ статей ипр. Р едаы т ълроват ъ ъре* 
дм аю м роват ъ книгу, журналъ, быть редакто
ромъ ихъ, распоряжаться, завѣдывать изданьемъ.\\Ре- 
дижировать оркестромъ,управлять. Редм ою еръ, 
капельмейстеръ.

Реданъ, редампъъ или р е д у т ъ  м. фри. 
воеп. полевое укрѣпленье, мѣсто, окруженпое рвомъ и 
валомъ; небольшое, временное укрѣпленье, для защиты 
чего либо. || Редутъ, стар. клубъ, вокзалъ, собраніе и 
домъ для общественаго увеселенья. Р едй м м а, по 
уральск. линіи, или половинка, промежуточный межъ 
двухъ форпостовъ караулъ.

Редрый стар. арх. влгд. рыжій, рыжебурый, о ро- 
гатм . скотѣ. Да благословляю язъ Василей дочери своей 
телицу редру, полутора году, стар . Р ё д р и , кличка 
рыжей коровы .\\влгд. бѣлоголовая, пестрая корова?

Редутъ, см. реданъ.
Р с д ь  нар. въ сложи, словъ разъ, наконъ. Онъ вдругб- 

редь пришелъ. Первбредь вижу, слышу (рядъ и разъ).
Реестръ, см. регентъ.
Р с я і и е е р ъ  м. фри. управляющій актерами,игрою, 

представленьями, назначающій что давать или ставить, 
раздающій роли яир.

Р е н т ы ?  ж. арх. ржаная лепешка, съ примѣсью 
муки изъ сосновой заболони, мезги. Говор. рёженый 
(кстр. и л р г .) ,  вм. ряженый; пишутъ: режа, режакъ (Слои. 
А кдм .), вм. рѣжа; втн слова см. на своемъ мѣстѣ.

Резонны? юж. ісал. рбзвины, пестеръ, пещуръ, 
или зашіечныякроіпни, для носки сѣна и мелкагокорма.

Резеда ж. расти. Кезейа, вывезенное изъ Африки. 
Резедбвая помада.

Резервъ м. фри. запасъ, вещи впрокъ, въ запасѣ, 
заиасное войско, запасная сила, запасный оплотъ. 11 Яма, 
для добычи насыпаемой куда земли. Р еаёрвм ъ ш  
войска, корабли, приготовленные взапасъ, на случай 
убыли и иной нужды. Ннгд. резервы только числятся 
на службѣ на случай призыва, какъ безсрочно отпуск
ные; иногда образуютъ только кадры, иногда состоятъ 
налицо и готовятъ новобранцевъ. Р е з е р в у а р ъ  м. 
запасъ воды, газа, вмѣстилище, хранилище; водоемъ, 
водникъ, хаузъ, водоскопъ.

Резидентъ м. фрн. посланникъ низшей или треть
ей степени, при государѣ. —• т с м і м ,  къ нему отно
сящійся. Р е а м д ё м т с т в о  ср. должность и 
званье это. Р е а м д ё м ц і м  ж. столица, столичный 
городъ; мѣстопребыванье государя, правительства.

Резина, р е а м м м а ,  к .  латин. (вообще смола); 
сухая тягучая, упругая смола каучуковаго дерева; ка
учукъ, ластикъ или тягучка. Резинныя, р е -  
зіінноеыя помочи,подвязки. Резинковыя калоши. 
і'еамннпі» м. горная смола, упругое ископаемое.

р ези н и т ъ .
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Р е з о л ю ц і я  я. фрн. рѣшенье, опредѣленье на сло
вахъ, на письмѣ.

Резойа п е ь  и. фрн. зыкъ, гулъ, рай, бтзвукъ, от- 
улъ, гулъ, отдача, наголбсокъ; звучность голоса, по 

стности, по размѣрамъ комнаты; звучпость,звонкость 
музыкальнаго орудія, по устройству его. |] Въ роялѣ, 
фортепіано, гусляхъ: декъ, палуба, стар . пблочка, 
доска, которой натянуты струны.

* * * « ■  "• фрнц. причина, оправданье, разумный 
водъ. Это не резонъ, не причина, не отговорка. Ре- 

онъ: изъ гвардіи, да въ гарнизонъі дѣло это ладпо, по- 
кч>т'ЬН<)! ^ езот найду: сковородникомъ хвачу (съ лубочн.

Р е з у л ь * л і * ъ  м. фрнц. слѣдствіе чего либо, по
слѣдствіе, конечный выводъ, итогъ, развязка, исходъ,

конецъ дѣла.
Р е з ю м и р о в а т ь  что, фрнц изложить сущность 

рочи, совѣщаній, спора вкратцѣ, сдѣлать перечень, ог- 
дать перечневой отчетъ.

Р е й  м. р ѣ ж о у » е я  ж. раина, стар. поперечное дерево 
а м ачтѣ,за которое привязанъ парусъ. Реи зовутся 

по мачтѣ и по колѣну мачты; нижніе реи: грбтарей, 
іРоісарей, бёіинрей; стенговые реи (выше, кверху). 
Ч’Шмарсарей, формасарей, крюсельрей; брамстен- 
г°въіс или брамреи (отъ низу третьи): гротбрам- 
іР4м, форбрамрей; ісрюсбрамрей; иногда бываютъ и 

етвертые: бомбрамреи, іізрѣдка пятые: бомреи пли 
Р'омсельреи. Нижніе реи висятъ на стропахъ или цѣ- 
*хъ, прочіе подымаются фаломъ (дрокъ, подъемна), а 

концовъ (съ нбковъ) топенантами, поворачиваясь 
расами (возжалп). Поворачивать рей, брасопить. Ото- 

піь реи, поставить вкось, однимъ концомъ (нбкомъ) 
Ж е . эхо, обще съ перевязаннымъ поперокъ флагомъ, знакъ 

алв, цочалн, когда на суднѣ есть важный покойникъ. Раиною 
8°вуп бол. косой рей латинскихъ парусовъ. я
Р е ь іы а ,  тоненькій брусочекъ, дощечка, прострогай- 

я Для пришивки къ чему, для вставки въ щель. За- 
Утитъ рейку. |) у землемѣровъ: размѣренный шестикъ, 

подвижною мшпеныо, для прогляди по уровню. Ид- 
к вв реи;  гідти реями, влжск. касп. в  или

касп. п бѣло море, иокоепть, бётаться, 
“°Рс. лавировать, держаться какъ можно круче, 

лиже къ вѣтру, и поворачивать на тотъ и на другой 
іалсъ, выходя этимъ навѣгеръ, противъ вѣтру. Лодка 
Рбітика во отъ рейтъ, а отъ рѣять, рт ут ь. Отрейться 
°тг мели, отлавировать, выбраться на-вѣтеръ. II См. 
Роятъ. 11

® *>• род- рън, или р е я  ж. р. рби, зап. :к. астонск.
рига> овинъ, Рускіе живутъ въ избахъ, а эсты во ръяхъ, 
®ТаР-11 пск. овинъ хлѣба, сколько сушится его заразъ во- 
РВю. Хлѣба '/і? ръевъ, по 45-ти стоянокъ, каждая по 
Щ-ти сноповъ.

І * ё й д ь  м. мѣсто передъ гаванью, пристанью, гдѣ 
корабли могутъ стоять съ полнымъ грузомъ и воору
женьемъ. Р е А і й в в ы і Ѵ  промѣръ. Рейсовая стоянка.

Р е й е р ъ  нѣм. токарная полукруглая толстая ста
меска.

Р е й к а ,  см. реи. [нованьв.
Р ё и к » ?  л. зло. неудовольствіе на кого либо; рев- 
) ‘і ‘й н п . і а ц т >  м. горн. нѣмц. мѣсто, гдѣ толкутъ ру- 

ЯУ, для испытанья ея, и припасы, для сего служащіе.
Р с й с « > с д е р ь .  р а е ф ё д е р г »  м.нѣм. чертежное 

йеро, щипчиками; | |  карандашная трубка, лешедкой, 
Съ надвижнымъ колечкомъ; зажимная трубка; дер- 
Жа.іка, служ ка, лещедка, щемилка.

Р е й с ъ  м. нѣмц. море, одинъ конецъ плаванья, пути

водою; оолж. путина. Мы три путины сходили за лѣ
то. і Р е ы с о а м л  деньги, путинныя, плата за каждый 
конецъ, туда либо сюда.

Рейтаръ м. нѣм. стар. конный воинъ, всадникъ.
м. мп. штаны всадника, конника, обыч

но съ лампасами и съ кожаною обшивкой, / ' е і ш і г / з -  
****** кожа, / ‘ е н т ^ з н н і і л ,  кто носить, или кто 
шьетъ рейтузы.

Рскамбіо нѳсклн. или } іе і і« іл іШ і<  ж. мн. пеня, 
за неплатежъ векселя въ срокъ, неустойка.

Рскнизііція ж. фрнц. рем вм зицібнны м
сборъ, контрибуція, военный сборъ, налогъ завоевателя 
па жителей; контрибуція обычпо налагается безъ упла
ты, а за реквизицію выдаютъ деньги или свидѣтельства.

Рекетмейстеръ стар ,, нынѣ: статсъ-секретарь у 
припятія нронгепій.

Реклама ж. фрнц. статья въ защиту свою, въ опро
верженье чего; р е к а а и п і і ц і л ,  прямое требованье, 
настоянье на правѣ своемъ.

Рекло, см. речи.
Рскогносцмронать мѣстность, непріятеля, 

опознавать; высматривать, развѣдывать лично, обозрѣть'
опознать наглядно. Р е « о г м в е ц « « ^ і о в « м ъ е , і » е -
к я г н о е ц ш ш р п о и а ,  опознаванье, развѣдка.

Р е к о м е н д о в а т ь  кого кому, представить, позна
комить; || поручать вниманію, заступничеству, замол
вить за кого слово; |(хвалить, какъ годнаго, способнаго 
на какое либо дѣло, одобрять; || что кому, предлагать, 
приказывать, поручать исполнить, - с и ,  Стрд . взв. по 
смыслу. Р е к о д і е н д о в г т ь е ,  р е к о д і е н д п -  
ц і л ,  дѣйст. по знчн. гл. || Рекомендація, хорошій от
зывъ, похвала, одобренье. Л ^ е л о м с м д ы н п с л ь  м. 
—ммца  ж. кто рекомендуетъ кого либо. — ше.іь. 
м о е  письмо, представительное, одобрительное.

Рекреація фрн. отдыхъ отъ службы, отъ ученья, 
праздники; каникулы. Й ^ е н р е а ц і б м и и л  зала. ’

Рекрутъ м. нѣм. фрн. нёкрутъ, новобранецъ, но
викъ военной службы, поступившій въ солдаты, въ ря
довые, но повинности или по найму. Рекрутики весе
лите я, гуляютъ. Дррнной рекрутишка. Саженный ре- 
крутйща идетъ. Л * 6 п р у т н а ,  рекрутская жена. 
И * ё ы р у п ь о в » ,  все, что лично его; р е м р у т -  
с и ігш ,  къ нему отнеще. Рекрутскій наборъ. Рекрут
скіе списки, для учета семей, или для жеребьевки. Р е -  
к р ф м г а н м п  ж. рекрутская повинность; или самый 
наборъ; пора, время набора; | |  состоянье рекрута. У  
царя есть колоколъ на всю Русь, рекрутчина.

Ректификаторъ м. латн. снарядъ отличнаго 
устройства, для усилепья крѣпости и очистки перего
няемой водки, — н а ц і я ,  вторичная перегонка въ 
кубѣ.

Ректоръ м. латн. начальникъ или старшій въ уни
верситетѣ, учебныхъ академіяхъ или въ семшіаріяхъ; 
—р о л ь ,  что лично его; —р с к і і в ,  ко званію его 
отиоще. Р ё и п і п р ш ю .  жена ректора. 
р г ш т ь ,  быть ректоромъ. 1‘ е і . ш о у і п и в о ,  санъ, 
званіе, должность зга.

Религія ж латн. вѣра, духовная вѣра, исповѣданье, 
богопочитаніе, или основныя духовныя убѣікденья. 
/ * е , і к г і о . т к м і ' і  обрядъ, обрядъ вѣры. Религіозный 
человѣкъ, вѣрующій, твердый въ вѣрѣ. Л * е .ш м * і6 я -  
н о г т і і  ж. свойство, состоянье по прлгт.

Рель л. выпуклая, возвышенная полоса, хребтикъ, 
ребро, гребень, гривка, гряда; перекладина, прогонъ;за 
енмг р ё а ъ л  мн, р ё л ь л  ж. рпз. два столба съ перекла
диною, качели, гугали; | |  Рель, кбзлы, лѣса съ прого-
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номъ; || висѣлица; || высокія перила, поручни, ограда, 
обносъ на столбахъ. Па праздники рели поставимъ, 
качели. Кладка черезъ рѣчку на реляхъ, на кбзлахъ. 
Колодезная бадья па реляхъ виситъ. Вздернуть кою 
пароли, повѣсить. Вода на Волховѣ поднялась до мо
стовыхъ ролей, стар . до перилъ, пли до верху кбзелъ. 
Злое ремесло на рель занесло. Село для дворовъ, арель 
для воровъ. || Рель, сѣо. вост. шіогда просто жердь, жер
дина, лѣсина, шестъ, топкое и долгое бревно, большой 
рычагъ; релью прогоняютъ подо льдомъ неводную пя
тину, при подледномъ рыболовствѣ, откуда р ё л ь -  
• ц м к а ,  нвг. пси. помощникъ ватамана, па ватагѣ. 11 
Рель і  р ё л к ів ,  иногда и рели, вост. сѣо. сиб. гребень, 
гривка, сухая, возвышенная полоса по болоту; островъ, 
.нуженъ отличной растительности, среди кочкарника и 
зарослей; кряжеігь среди болота, материковая гряда 
по топи; долгая прогалина въ мокромъ лѣсу, веретія; 
сухой, непоемный хребетъ среди поймъ; идущая грядою 
полоса, чѣмъ нибудь отличная отъ прочаго: лѣсокъ по 
релкамъ растетъ;, на поскотинѣ есть релки съ мочи- 
жинкамы. || сиб. песчаная, долгая коса, стрѣлка отъ 
мыса, отмель, частью надъ водою, песчапая гряда, 
гривка. \\Рель, нт. наносная, наволочная гряда въ водѣ, 
вдоль берега, по въ разстояніи отъ него, такъ что меж
ду релью и берегомъ стоитъ вода; родъ переписи. || 
Рслка, пск. тер. мѣдная бляшка на крестѣ узды, па лбу 
лошади. Объяспснье Акд. Слв. неправильно, рель (стар. род. 
рли, нынѣ рели) и встарь значило по поенный лугъ, а напро
тивъ, возвышенность среди поймы: Пожаловали есмы 
лугомъ релью, зиач. гривкою, травнымъ островомъ, среди 
болота; бысгпь вода суха и рли всѣ сухи быта, зпачп. 
рели не понимались водою, даже въ разливъ; т іи  (ліо- 
діе) по рли живяху, впач. по высокимъ, пепоемнымъ 
мѣстамъ, / ' е . н і м ь и і ,  къ рели отиощо. Рсльная ло
шадь, па ильменѣ, па коей перевозятъ иеводпыя рели, 
сошки ипр. лошадь при ватагѣ. і* ё л т и % ы п ь ,  работ
никъ, рыбакъ, который прогоняетъ рель подо льдомъ.

Р с л ь с ф ’ь  м. фрнц. (случайное созвучіе со слв. рель) что 
либо выпуклое, возвышенное па плоскости; болѣо говр. о 
ваяніи, лѣпкѣ, рѣзьбѣ, чеканкѣ.І*е,и>ёф»чме рабо
та, толстая, обронная, вальяжная, вальящатая; тол
стую работу различаютъ, по степени выпуклости: во 
всю плоть, вполплоти, въ четь-плоти, ипр.

Р е л ь с ъ  м. рельсы мн. англ, желѣзные колесопро
воды па дорогахъ; подколесники, полозья, стелюги, 
прогонъ.

Р с л и ц і н  ж. ф ра. донесенье о военныхъ дѣйствіяхъ. 
Р с м і і  ж. орнб. вѣрнѣе урема, татр. поемный кустар

никъ и лѣсъ по рѣкѣ, вся ширина русла или поема, бе
рега рѣки, низмепости, до увала, до кряжа; вся рѣч
ная долина.

Р е н с я і і т ь  тер. суетиться, торопить, егозить, ле
безить. і телшеаи, рел іеагп лп  об. кто ремезитъ. 
І ' е л і е . і й  м. пташка Р а іЦ  решіиііішз, изъ рода си
ничекъ, которая вьетъ гнѣздо кошелемъ; аа иокуство вто 
оо зовутъ первой пташкой у  Кога.\\Ремезъ, мск. желто
бурая пташка дубровка, юрокъ. Л * ём еа о ва с ,р е -  
лшеаішмве гнѣздо. Сяппчскъ много видовъ н много назва
ній: зипька, купца, гайка, пушакъ, московка ппр.

І ' е м ё п ь  м. (по съ ніімодк., а Вімпеп взято изъ слависк.) 
полоска, рубозркъ, тесьма, лента; собств. узкая и долгая 
полоса кожи. Нѣтъ ли рембиша на супонь? Не тужи, 
у кою мочальны гужи, а тужи, у кою ремённые, втвхъ 
по свяжешь, каучуковый машинный ревень. ІІе о ремнѣ 
речь, о всей шкурѣ, і | Ремень на лошади, черная, тем
ная полоса по хребту. Л*елшё»ш ныгм кнутъ, возжи,

кожаныя, изъ ремней. Ременный поясъ. М*елімёвап 
выдѣлка сыромяти. / * о л и с ш іе т ъ і **, на ремень 
похожій, въ ремняхъ, тесьмахъ. Л*елжёмім€ш»пм*і, 
изъ ремней сдѣланный. Лычкомъ не привяжешь, тагсъ 
и ремешкомъ не возьмешь. Пожалѣешь лычка, отдать 
ремешекъ. Взялъ лычко, а отдай ремешекъ. Изъ спины 
ремня не вырѣжешь (или не выкроишь). Изъ чужой 
спины ремешки кроить. Вяжись лычко съ лычкомъ, а 
ремешекъ съ ремешкомъ. Ни ремень сапогъ, ни муха во
рогъ. Присвоила себѣ кобыла ременный кнутъ. Лѣнь 
на ремень. Худа ременная плеть, а все лучше мочаль
ной. По ремешку, по бревешку бокомъ проведу кобыл
ку, свороговорка. Ременчатъ стулъ, складной, поход 
ный, раскидной на ремняхъ. Я*елшеш»і6ныпі, къ 
ремешкамъ отнеще. І Ѵ ь п ё н і ц м к а ,  кто выдѣлы
ваетъ ремни, особ. сыромятные, кои сильно тянутъ ле- 
щедками. Я*елшётпа, р е . н е к і м і ц п  ж. уле»  
л і е н к и к а  м. кнутъ, плеть кучерская. Ремёшскъ и 
ремушбкъ, узкій, недолгій ремень. / * е . и б « » ,  ра
мокъ, сѣо. вост. рё(ё)лиуасъ, рс(о)м уавт  влт. 
релюепшшма, ремешка, релш уги влю. опт. ло
скутъ, тряпица, ветошка, лохмотье, обноски, рваная 
одежа, рубище. Что ходишь съ рпмками-то? обо
рванцемъ. Онъ и ремухи даромъ не дастъ! Подотри рб- 
мухомъ. Ш*олиімье ср. о я т .  релшьё зап то же, бол. 
тряпье суконное либо понптковое. Жле(я)лиигш й, 
см. рпмъ. Ж*елжкёамы,ревпоипыші. ролшу» 
іхнѣиыші, релюгшвжмнныші, релшуыашіміі 
ипр. къ лохмотыо, тряпыо, ветоши отпеще. І ' е . м і і О '  

мохроватый, оборванный, истрепаппый, 
рваный. « ы н ц г г ,  релшувмж*
» « * > » ,  — н н ц п ,  лохмотникъ, оборванецъ, рубищ- 
пикъ. мск. тер. кур. шибко, бойко ид
ти, спѣшить пѣши. ІІо отъ рбмша ли? см. ато сл.

І * с и ё е а ,  римеса ж. торгв. переводъ денегъ; || пла
тежъ траты.

В®еяисел«Ѵ, стар . релжёсйпва ср. рукомесло, ру
кодѣльное мастерство, ручной трудъ, работа и умѣнье, 
коимъ добываютъ хлѣбъ; | |  самое занятіе, коимъ чело
вѣкъ живетъ, промыселъ его, требующій болѣе тѣлес
наго чѣмъ умсгвенаго труда. Ремесла за собой (за спи
ной) нс носишь, а съ нимъ добро. И то ремесло, коли 
кто умѣетъ сдѣлать весло. Съ ремесломъ ' не пропа
дешь. Безъ ремесла — безъ рукъ. Не у ремесла, такъ у 
промысла, звѣроловы, рыбаки. Лѣснде ремесло, дуги, 
ободья, оглобли ипр. У нихъ ремесло подъ мостомъ, 
грабятъ проѣзжихъ. Наше ремесло быльемъ поросло, или 
было ремесло, да быльемъ поросло, то зы что: было реме
сло, да виномъ залило. Соха кормитъ, ремесло поитъ, 
промыслы одѣваютъ, обуваютъ. Всякое ремесло чест
но, кромѣ воровства. Худое ремесло лучше хорошаго 
воровства. И  воровство ремесло (прб. да не хлѣбное). 
Ремеслу вездѣ почетъ. Ремесло за плечами не виситъ 
(по тяготитъ). Ремесло вотчина. Ремесло кормилецъ. Знай 
одно ремесло, да блюди, чтобъ хмелемъ не поросло! 
Было ремесло, да хмелемъ поросло. Ремеслопить-ѣсть 
не проситъ, а съ нимъ добро (а само кормитъ). Ремесло 
не коромысло, плечъ не оттянетъ. Ремесло къ соба
камъ занесло. Такое ремесло, что къ чорту занесло 
(хмель). Вотъ то ремесло, что весь домъ растрясло! У 
кого воровство, у тою и ремесло. Не съ ремесломъ 
воръ — и не безъ промысла. Человѣкъ сытъ однимъ хлѣ 
бомъ, да не однимъ ремесломъ. Больше ремесла, больше 
и злыдней (т. о. дѣла, хлопотъ). За ремесломъ ходить — 
землю сиротить. Ж *еліеѵловы **,реліёсле- 
« м * і людъ, р г ь н е г ы е н н « д , ш т ы м ц а ,  я стар.



93

р е л ш ё с т о е п —ы я ,  кормящійся ремесломъ, япр. 
сапожнымъ, скорняжнымъ, кузнечнымъ, столярнымъ 
пцР. вообще мастеровой. Ремёсленая Управа. Ремсс- 
леныя сословія. Ремесловые промыслы. •—»«««*сово 
и ■“ И и ц ы і і й ,  все, что лично ихъ; — к і о і й ' і ,  
““ « и ч е е « < і » ,  къ ремесламъ и къ ремесленикамъ 
огнсщс. і ’ е л і е с . і е і ю с і п і і  я. — і ш н е с ш в о  
°Р- мастерство, занятіе рукомесломъ, ремеслами. # * е -  
“Н ё с . і е н и ч а т ь ,  заниматься ремеслами, особенно 
въ крестьянствѣ.

8Ч - іи і :т і ,  м. фрн. въ картін . игрѣ, недоборъ взятки; 
сколько взятокъ не доберешь, столько ремизовъ ста
вишь; долгъ по запискѣ, который снова разыгрывается, 
на чью долю выпадетъ. 11Въ ткацк. станѣ, снарядецъ для 
переборки. Р е м і і а н м и ,  р е м н а о в ы « « ,  къ 
сему отнсщс. кого, вводить въ ремизъ,
подсиживать; — е я ,  поставить ремизъ, быть въ иедо- 
борѣ взятки.

І * е м п з м  и . мп. ткацк. проволочныя петельки, ко
е ч к и , вставленныя въ нпченки, для подъема поднож
ной нѣкоторыхъ нитей основы, по узору глядя. 

Р с м н ё н ы і і ,  см. ремень.
Р с м н и к ъ ,  см. рпмъ.
І * с ж о н т ъ  м. фрнц. починки, поправки, кои изго- 

Да-въ годъ требуетъ домъ или какое либо заведенье; со
держанье, годичные расходы на поддержку чего либо; 
сумма для сего назначаемая. || Въ кошшцѣ, заготовка ло- 
піадей, пополненье ими полковъ, по мѣрѣ нужды. Ре
монтъ приведенъ, новокупленные кони. Л * е л * о н т -  

расходы. Р е л і о м и и < |> .о в п і > м <  что, под
держивать, содержать въ исправности починкой, попол
неньемъ ветхаго, негоднаго или убылаго. — с я ,  стрд. 
^ « ■ п о н т м і ю ѳ я н ь е с р . р е і т о н ш м і к і в я а  
*• Дѣйст. по гл. Р е м а ы т ё р я  м. отправленный изъ 
полка офицеръ, для закупки лошадей. Иаелша*я~  
* п ё р е н а я  служба не почетна. Наживаться р е *  
я м а и п ъ ё р с п ъ а о м ъ .

Р ё м о ж ъ ,  ;> с .н » ) ш ш > ѵ >  ипр. см. ремень. 
3 * с м п л а д ъ  м. тори, пробирная наковаленка, бабка. 
Р ё и с т ю о ?  ср . кур. ненависть, злоба, досада или 

злопамятство. Р е л і с т в о в а т ъ  и г о ,  ненавидѣть, 
Преслѣдовать. Съ атпчъ должно быть въ связи: держать 
Р ё п п у  пиж-ард., рёнку гнать, кал.-мас. негодовать на 
ново, сердиться, мстить, вредитр кому; вѣроятно отъ стар. 
Р е н ь  и црк. р е т ь  (отъ ретивый?), брань, ссора, 
свара, злоба, месть. Они жъ.... великую держаху на 
снизь Михаила репь, Никн. Да нс како (будутъ) рвенія, 

Е * с и у х а  ннр. см. ремень, [зависти, рёти, Корнѳ, 
Вке м и п к ы .  я. пташка 8і11а еигореа.
В * с п п » , см. хна.

. * * ё н д у ш ъ  астрх. грузила, каменья, по нижней под
сокѣ (по подрѣзу) невода, тапш.

Р е н е г а т ъ  м. — »»*»«•<* ж. перекрестъ, вѣроотступ
никовъ; бол. въ зпчи. переметчикъ отъ христіанства.

Р е п ё н ю ъ  м. фрнц. вартожн. отказъ, неимѣнье на ру
кахъ масти, съ коей нойдеио или сносъ, ошибкою, иной 
Части.

Р е н е в о е  ср. рейнвейнъ, вино съ Рейна; 11виноград
ное вино вообще, пртвпл. хлѣбное, горячее; пли || бѣлое 
НИмоградное вино, пртвпл. красное, / ' е н с я й я м м  
п°<ребе, виноградныхъ винъ.

Р ё н т а  х. ненрерывный денежныіі доходъ, проценты 
‘"ь бумаги. В * е м * п л м ,ё ііс ш п е р ь  стар . и по нынѣ въ 
?Ц ті*ск . губрн. казначей; а встарь казначейство называлось 
У нась: рептерія, съ нѣмцк. [литься.

Р с ( Ь ) п а т ь с п  юж. лопаться, трескаться, ще-

І * е п ё  іі, р е м ё і і н и н » ,  р е п ь я п » , р е п ё  м -  
р е » г ы * і п » , р е п е ц я  м. нѣсколько расте

ній съ колючими головками носятъ это названье, но бо- 
лѣо Ьарра Югаепіоза, лапухъ, лануха, ланушникъ, ле- 
пельникъ, собака; затѣмъ и разные виды колючаго дѣдов- 
нпка,татарина (Сагсіниз, Сігзіит.Спісив), чертополохъ, 
мордвішникъ, царь-муратъ, волчецъ ипр. Репей а т р е -  
■п.еём я, расти. Сеиш, соба'чнха, см. переполошная и 
баданъ. Собачьи-репьи или репешкй, раст. Вісіепв, чере
да, собачки, стрѣлки, кошки, козельи-рожки. Репл- 
іиекъ, Есіііповреппит, липучка, кожушка. Овечій-ре- 
пейникъ, Х апііііит з іг и т а г іи т , дуркоманъ, дурничникъ; 
Репей, — никъ, репншникъ, р е п ы м в я ,  Л дтітопіа 
еираіогіа, кудри, комаръ-желтый, земляничный цвѣтъ, 
донна(?), завитки, собачки, воронье-сало, кошки. Высокъ 
репей, да чортъ ему радъ. Я ему влѣплю въ бороду ре
пей. Обери сперва съ себя репьи. Репьемъ осѣеіиься, не 
оісито взойдетъ. | | Репей, репеёкъ, бантикъ, бористо со
бранная лента или полоска ткани, какъ украшенье. За
вязки репеёчкомъ. Башмаки съ репейками. Дымковые 
репейки на чепцѣ. Подобное сему лѣпное, живописное, 
рѣзное украшенье, въ убраиствѣ комнатъ. Золотые ре
пейки къ занавѣсямъ. || Украшенье же, въ видѣ ложки, 
на солдатскихъ киверахъ. | |  Колесцо звѣздочкой, въ 
шпорѣ. 11 Украшенье калесомъ, наверху мачты рѣчныхъ 
судовъ. | |  Куцыкъ, цвѣтокъ, куцый хвостикъ медвѣдя, 
лося, зайца. М *е»гиё  ср. собр. р ё п і е  црк. репей, 
репьи. Р е п ё и ь е  ср. сѣв. узоры, городки, разводы 
съ пучочками, съ цвѣтами ннр. / ' ( - н с і ш м я Ѵ ,  
- н н я о в м и ,  къ репью относящс. І ' е и е м -  
с і к ы і Ѵ, обильный репьями. Я е п е і л ч м я ш я ,  на 
репей или репьи похожій. Присталъ, вцѣпился, какъ 
репей. У репейника не малины наберешься. Блохъ а 
репьевъ не оберешься. Влѣпить кому репья, сдѣлать у. - 
саду. Радъ, какъ репыо.

Р с п е п н т ь ?  кото, сар. бранить, ругать, брппчиво 
выговаривать. І ' е ш і я м »  оор. у і е н і і і і ш і  мск. 
у т е ш я п п п т о  тмб. роптать, ворчать. І Ѵ п к и  ж. 
пей. ревность, / ‘ е ш і я н я і ь  ті. тер. скоро говорить, 
тарантить.

Р е п е р т у а р ъ  м. собранье драматическихъ сочи
неній, представляемыхъ на извѣстномъ театрѣ. — « ; ( •  
и м и ,  къ сему отнсщс.

Р е п ё т и ц і п  ж. фрн. повторенье, протвержеііье пли 
заученье чего, проба, предварительное исполненье об
щими силами, подготовка. Репетиція драмы, сыгры- 
ваиье; актеры сыгрываются. Репетиція парада.((Ре
петиція въ часахъ, бой вызываемый во всякое время 
пожатіемъ пружины. І * е п е » п 9ш ці6 н » й ъ *«*, къ 
сему отпеще. І ' е м е і ш і і и ю е  судно, состоящее 
при флотѣ и эскадрѣ, для немедлепнаго повторенья сиг
наловъ флагмана; для сего оно держится сбоку, внѣ ли
нія кораблей, на виду у всѣхъ судовъ. И * е п е м е о -  
« я г и і і  сигналы. М * е п е т  і к ш о р а  м. помощникъ 
учителя, для повторенья уроковъ съ учениками. 
— м ъ т р с п і п ,  къ сему отнсщс.

Р е п и к ъ ,  |> е > * н м і і і> ,  см. репей.
Р с ш і т ь ,  см. рспенйть.
Р е п о л о в ъ  м. пташка МоІасіІІа гиЬесоІа. / * е »  

• г о л о в о е  гнѣздышко.
Р с п р с с и в н ы н  мѣры, р е п р е е й л і ы ,  фрн. 

понудительныя и притѣснительныя, нудящія къ чему.
Р ё п с а т ь  что, ол. корольск. хлебать, ѣсть ложкою.
Р е п с ъ  м. шелковая или ш ерстяная, рубчатая ткань, 

въ родѣ бурбона, неразрѣзнаго бархата. Р ё ш 'о о о ѵ  
паданье. | |  См. рапсъ.

м. — р е п со во е .



94 Репт̂ жъ — рефракція.

Р с и т ^ ж . т . , р с п ш п р к ъ  и . хребтугъ, веретье, тбр- 
пище, рядно, ватола, изъ коей извощики кормятъ дорб- 
гою коней овсомъ.

Р е п у т а ц і я  фри. слава человѣка, добрая и дурная, 
какъ и чѣмъ кто слыветъ, общее мнѣніе о комъ.

Р с с а  ж. прм-черд. вѣрнѣе ряса, отъ ріісный, обиліе, 
великое множество, какъ нанизано. Цыпѣ людъ реса, 
или реса-ресой!

Р е с к р и п т ъ  м. латнс. письмо государя на имя под
даннаго, грамата. Низшія степени орденовв жалуют
ся указами, а высшія — при рескриптахъ. ЛЛе с -  
1.7 І 1І 111Ш Ш Л  дача, астрх. пріобрѣтенная па из
вѣстныхъ условіяхъ.

Р ё с м у с ь  м. нѣмц. К о ізп ш , столярп. снарядъ для от- 
черченья чего по мѣркѣ, что дѣлается у п л о тн и , болѣе 
простыми снарядами: чертой, скобогі.Ресмусъ состоитъ 
изъ колодочки и двухъ, пропущенныхъ въ нее, ножекъ, 
укрѣпляемыхъ въ установкѣ клипомъ; въ концахъ ихъ 
чертежкй, проволочныя острея.

Р с с ш і ц а  ж. бол. уптрб. пн . реснйцы (отъ рпсны'й?), 
волоски по краямъ вѣкъ. Реснщіка в> глаза попала. За
ворота респица или вѣка, болѣзненое состоянье глаза. 
Брови собольи, реснйцы шелковы. Ресница выпадетъ— 
къ подарку, повѣрье. І * е е н н и н м * і ,  къ ней отпсщ.

Р с с ё р а ж .  фри. пружина, пруга, особ. повозочная, 
для устраненья тряски. Ш * е с о р ы и п  брыка. Ресор
ный мастера, р е с ё р и ц к к ъ .

Р е с п у б л и к а  ж. латн. народное правленье, народо
правленье, земля, управляемая безъ государя, самимъ 
народомъ, чрезъ выборныхъ. Л * е с п у б л * * п а * * -  
с к о е  правленье Швейцаріи, Американское. Ж*ес-  
п у б л п ч п м е ц ь  м. — к а п ч а  ж. гражданинъ рес
публики; || противникъ коронной власти, защитникъ на
родоправленья.

Р е с т о р а ц і и  ж. фрнд. р е с ш п п р ы к ъ  м. трак
тиръ, чистая харчевня. Р е с т о р а т о р ъ ,  хозяинъ 
съѣстнаго заведенья. Р е с т а в р а м ц і к  (то же олово, 
первое по ф рп ц ., второе по латинск. пронзношонио), выправка 
обветшалаго зданія, развалинъ или картины; вычішка, 
поправка, возстановка. Р е с т и в р п ' і р о а а т о  что, 
художич. возстановлять, отдѣлывать но-старому; вычер
чивать цѣлое зданіе, по догадкамъ, изъ слѣдовъ разва
линъ. Всѣ зодчій наши занимались реставраціями гре- 
честхв либо римскихъ памятниковъ. Р е с т а в р а 
т о р ъ ,  всякій, кто чинитъ и обновляетъ древнія, по
ломанныя ваянія и иныя вещи.

Р с т и к ы й ,  усердный, горячій, пылкій на дѣло, 
старательный, ревностный, ражій духомъ. Ретивый 
парень, работникъ. Ретивъ въ бою. Ретивый конь. 
Ретивая пчела. | |  лрх. вспыльчивый, сердитый. Рети
вому коню тотъ же корма, а работы вдвое. Ретивая 
лошадка не долю живетъ. На ретиваго коня не кнута, 
а ввзжи. На ретиваго работника времени (дѣла] впе
реди мною. Въ ковшичкѣ не стало, ка ретйву сердцу 
пристало. — в о е т ъ  ж. свойство, качество по прлгт. 
Р е т а в т т ъ ,  становиться ретивѣе. Мле т * * т ъ -  
р л .  ретивѣть, пылко собираться на что, горячиться, 
воспаляться, храбриться, горячо и смѣло браться за 
что. Онъретйтся па кулачный бой. Не рстисъ на (до] 
медвѣдя, а ретись при медвѣдѣ. Полно ретитъсп, 
лучше отступиться, вб-иремя. Вси ретяхусп стяжати 
послушанія, црк. тщились. Аще кто, во брани сый, 
возлается на тн (ссорятся), не ретися, не горячись, 
не сердись, Ефр. Сир. ж*с*ш**> ж. црк. стар. нря, рать, 
брань, ссора, свара (см. ремство]. Л и с т о в а т ъ  
орл-ел. сердиться, браниться.

Рстиропаться фрвц. отступать въ бою. Ж*е- 
т * * і* а д а  ж. бтетупъ, отступленье, отступанье, и || 
барабанный бой, трубный звукъ, знакъ къ отступленью. 
ЖѢе т * * р а д * * ъ * е  порты, на кораблѣ, два (и болѣе) 
кормовые, запасные порта, въ кои ставятся орудія, 
при бѣгствѣ отъ непріятеля, чтобы отбиться отъ пого
ни, которая въ это время стрѣляетъ изъ погонныхъ, 
двухъ запасныхъ, носовыхъ портовъ. || Ретирадное 
мѣсто, отхожее, нужное, при домѣ.

Ретись? ряз. бѣлая брюква.
Рстнтьсл, см. ретивый.
Ретонать кого, юж. зап. (нѣм. геііеп) спасать, по

могать въ бѣдѣ, избавлять отъ опасности, говр. н рато
вать. Ретуйте, кто въ Бога вѣруетъ! караулъ! или 
крикъ погибающаго. Стала молодецъ утопати, бѣ
житъ мила ретовати, пѣс. || Ретовать орл. (отъ реть, 
ретивый] сердиться или браниться. Не благуйся (по 
дури), а то матушка ретуя! —  сл? впт. изумляться, 
чудиться, удивляться.

Реторта ж. латн. перегонный кубикъ; сосудъ, съ 
закрываемымъ наглухо отверстіемъ и долгимъ горломъ, 
трубкой, черезъ которую жаромъ перегоняются пары, 
изъ куба въ холодильникъ. [защиты,

Ретранніаиёнтъ м. воон .,ф рнц . валъ, окопъ для
Ретроградное двюісеньс, обратное, возвратное, 

назадъ, заднимъ ходомъ, понятное. Ж * е п * р и г р а д ы ,  
люди отсталые, попятные, попятчики, пртви. передо
вые, передовщики, вожаки.

Ретуширонать что, художн. подправлять отъ ру
ки. Ретушировать доску, подновлять рѣзцомъ. Напрас
но фотографіи ретушируютъ, и портятъ ихъ, под
правляютъ кистью. — с п ,  стрд. Я е т у / и м і р о *  
в и м ъ е  ср. р е т у и * * * л » 6 в к а  ж. дѣйст. по гл. 
Жл с я к у и * ё р ъ ,  р е п * р и * * * р о в и ц ы к ъ ,  под-

Реть, см. ретивый и ремство. [правщикъ.
І'стібха ж. ииж-горб. брюква.
Р е у к ь  м . астрх. плохое болотное сѣно; лучшіе сорта 

тамъ: ржанпкъ и бугровое.
Реферировать латн. читать, излагать р е ф е -  

р й ж п ъ ,  доносить, представлять отчетъ, объясненіе, 
записку, или словесно излагать мнѣніе, заключеніе по 
дѣлу.

РеФёть м. фрнц. особый разсчетъ, въ нѣктр. кар
тежи. играхъ. Игра съ рефегпами, безъ рефетовъ. 11 Ре- 
фетъ, орл, и р е ф с т к а  шп. жемчужная, головная 
сѣтка, поднизи; низаная, шитая золотомъ косынка.
1 * е ф и ,* ъ  ж. ниж-горб. (вѣроятно общ. корня съ орловскимъ
рефетомъ) головной уборъ невѣстъ: остроконечная ша
почка, гдѣ спереди, по парчѣ, нанизанъ узорами жем
чугъ, а сзади, внизу, ленточный репеёкъ,

РеФлёкторъ м. латн. впалое зеркало, для отра
женья лучей и усиленья чрезъ это свѣта; уптрбл. въ фо; 
царяхъ, при лампахъ, при маячныхъ огняхъ ипр. | |  Зер
кальный телескопъ, пртвпл. объективный, со стекломъ. 
Ж * е ф л ё и ц і н  ж. отраженье, бол. о лучахъ свѣта. 
Р е ф л ё м с ъ  м. «явно, отраженный свѣтъ.

Р е ф о р м а ц і и  латн. преобразованье; «—л е к 
т о р ъ ,  преобразователь, болѣо говортс. о вѣроисповѣ
даніи, о возставшихъ противъ Рима р е ф ю р л и ш -  
т а з с ъ .  Ж * е ф о р .к п ,  новизна, преобразованье въ 
порядкахъ, устройствѣ ипр.

Р е Ф р и и т о р ь  м. латн. телескопъ объективный, 
съ ахроматичнымъ стекломъ, нртвплж. рефлекторъ. 
Р ѵ ф р п к ц і м  фязч. преломленье лучей свѣта, откло
ненье ихъ отъ прямизны, при переходѣ въ среду иной 
плотности. Астрнм. преломленье солнечныхъ лучей, ук-



лонъ ихъ, при проходѣ чрезъ міроколицу нашу (атио- 
сфору), коей слои неодинаковой плотности. [споръ

Р е п у т а ц і и  ж. лати. опроверженье, доказательный
Р ё ж а т ь ,  р ё л : * ш у т ь  аят. р е . с ш ш >  пт. рю

хать, хрюкать, храпѣть, сопѣть. И * ё х и  об. впт. р е л е »  
т е й  м. арх. сопунъ, вялый разиня; || дураковатый, съ 
придурью. И*ёаеъ м сопъ, храпъ, хрюканье. Свиньи 
рёхъ подняли, волка зачули. Такъ дрыхнуть извощики, 
что только рёхъ стоить. || Рёхнутъ что, сѣо. оросить, 
кинуть, грохнуть; || ударить кого. || Рехнулъ со всѣхъ 
йогъ или р е ж и у л с я ,  упалъ, растянулся, грохнулся.

Р е х н у т ь  пого, бзлч. ряхнуть; свести съ ума, обезу
мить. Аль тебя рехнфло? Л * е я > п у * п ь с л ,  спятить, 
сойти съ ума, помѣшаться.

Р е ц е н з и р о в а т ь  книгу, латнеп. критиковать, 
оцѣнятъ, разбирать, цѣнить достоинство. Й * е ц е м -  
э н р о а п н ь е ,  р е і у е н а н р о в і ш ,  р е і ^ ё н э і я .  
разборъ, оцѣнка книги. Р е ц е н а ё н п ъ ъ ,  критикъ, 
разбирагель, разборщикъ, цѣнитель, оцѣнщикъ книги.

Р е ц е п т ъ  м. лати. предписанье, ярлыкъ врача, па 
составъ и отпускъ снадобья изъ аптеки; | | вообще, всякая 
записка, наставленье, изъ чего и какъ составить какую 
либо смѣсь. Бе лечатъ рецепты, а калѣчатъ. Пропи
салъ рецептъ — какъ будто и дѣло сдѣлалъ/ Она такая 
скопидомка, что и бѣлье по рецептамъ стираетъ. 
Пивоварный рецептъ. Л * е ц е п т у р и  ж. аитчн. при
готовленье и отпускъ лекарствъ по ярлыкамъ врачей. 
Р е ц е н ш у р н и л  книга. Р е ц н и і е н ш а  м. 
лати. химч. пріемникъ,холодильникъ; сосудъ, въ который 
идутъ пары при перегонкѣ чего.

Р е ц и д и в ъ  м. латн. возвращенье, повторенье одпой 
и той же болѣзни, припадка.

Р е ч і і  что, регщщчк црк. р е н п 'в т ь  смб. сам. а съ 
прдл. и рекатъ, говорить, молвить, сказать. Тырекъ еси, 
ты сказалъ это, вымолвилъ. Рекй, црк. рцы, говори, 
сказывай. Онъ речилъмиѣ, сам. рекъ, сказалъ. Аркучи, 
Сл. о Пл. П г., рекучи, говоря. Р е м е и м й ,  вышерече- 
ный, названный, поименбваниый, сказанный, помянутый, 
« е я ,  стрд. быть сказану. Возрскатъ на кою, обвинить, 
клеветать. Вырекйтъ, произнести словами. Дорекатъ, договари
вать. Зарекать, аапрощать; — ся, давать обѣтъ. Изречй, прого
ворить. Нарекать ною, дать имя; на кою, клеветать, оговарэ- 
вагь. Обречь кою чему,  на что,  приговорить, назначить по 
обѣту. Отречъся, отказаться. Прорекать, спорить. Предречь, 
предсказать; прорекать, то жа. У  рекатъ кою, обвинять, винить. 
Въ пѣсн. и впт. встрѣчаемъ. р е и а т ь .  Речають правед
ны ко Господу, рекутъ. Слухам, штё речаютъ, втп. 
произпе.рсцяютъ, что говорятъ. Р е н ё ш в ь е  с р .р е п ь  
к. слово, изреченье, выраженье.\\Речь, что либо выра
женное словами,устно или на письмѣ; предложенье,связ
ныя слова, въ коихъ есть извѣстный смыслъ. Вставоч
ная речь — въ запятыхъ либо въ скобкахъ. Такахъ бы 
речсіі и говорить не надо. || Говоръ, высказываемое 
Кѣмъ либо. Ваша речь впереди, дайто высказаться другому. 
Не прерывай речи, речеіі сю. Речи слышали, да діьла 
не видимъ, посулы, обѣщанья. || Говоръ, наречіе, спо
собъ выраженья и произношенья. У колоѵривцевь нс та 
речь, что у прочихъ костромичей, потому что они р я 
занскіе переселенцы. Ардатовсісую речь узнать можно 
по цоканью. У нею речь бойкая, плавная, тихая  ішр.Ц 
Разговоръ, бесѣда; смыслъ говоримаго. О чемъ у васъ 
речь идетъ? Какую речь на нею сказываете? въ чемъ 
обвиняете. | |  Слово, проповѣдь, устное обращенье къ 
слушателямъ, наставленье, поученье, разсужденье, из
ложенье, объясненье чего, по случаю. Губернаторъ 
открылъ засѣданье речью. Протопопъ говорилъ речь въ

РеФутАцІя

церкви, да ничего не слыхать было. Сваха отбираетъ 
речи, и переноситъ ихъ въ домъ жениха; отвѣтъ роди
телей невѣсты. | \Рсчь, стар. и за » , польск. вещь, предметъ; 
|| дѣло. Отъ которыхъ речей мыта не бралъ, стар. (По
чему пишутъ рѣчь? Въ Акд. Слов. реченіе, речевитый и 
рѣчь, рѣчистый! Если гл . пишутъ: реіци, речи, расу, то 
конечно будетъ: речь, речнйкъ, речистый. Рѣка, рѣчной, 
вѣроятно того жо корпя, по отшатнулось и стоитъ но себѣ: пишемъ 
же мы: одіьваться и одежда, надѣяться и надежда ппр.) 
Рёчи, что снѣгъ (медъ), а дѣла, что сажа (полынь). Пе 
вѣрь своимъ очамъ, вѣрь моимъ речамъ. Площадная 
речь, что виноватаго надобно сѣчь. Бе о батькиной 
дочери речь. Пе о томъ речь, что не куда лечь; а о 
томъ речь, что нечего печь. Не про то речь, что много 
въ печь, а про то, куда изъ печи идетъ? Одна речь не 
пословица. Глупая (или голая) речь не пословица. Пе 
спѣши голову рубить, прикажи напередъ речь гово
рить. Чтобы речь отъ речи не разносили, а чтобы 
речь къ речи была, Алокс. Мих. о чтеніи. Л * ё ч м я е  иар. 
стар. црк. сиречь, то-есть, де, дескать, а именно, и?ке 
есть. І * ё » і л о  ср. стар. имя, придаваемое человѣку но 
святцамъ, кромѣ крестнаго; давалось родителями, при 
рожденіи, или нри молитвованіи, иногда содержалось 
даже втайнѣ. Бояринъ Илья, по реклу Борисъ, Ивано
вичъ Морозовъ. Ангельское или крестное имя, рекло, 
отчество, прозваніе (семейное) и нерѣдко още прозвище, 
а на западѣ, понынѣ въ смлнск. прозванія были нерѣдко двой
ныя. Рекло донынѣ въобычаѣ у болгаръ. Й * еч ё н * м ш ы ъ  или 
р е ц н н м в  стар. словарь, словотолковникъ. 
ч ш іе т м ш і ,  говорливый, болтливый, словохотливый;
11у кого чистая, плавная, ясная, внятная речь, говоръ, 
произношенье; Цкрасиоречивый, у кого увлекательная, 
убѣдительная речь. Речистъ, да па руку не чистъ. Не 
речистъ, да кафтанъ борйсгпъ, но умоаъ, да богатъ. Вы  
люди речисты, вамъ всѣ пути чисты; мы люди безсло
весны, намъ всіь проходы тѣсны. II речисто, да не
чисто. Правда не речгтта. Речисты у милаго глаза. 
Чиста, личйста, говорить речиста. І * е и е в Н "  
т ы н ,  речистыа, красно, хорошо говорящій. # * е -  
і і і і е т о с і н ь ,  р е ч е о ш * ш п п с п ъ ъ  ж. свойство 
это Р е ч і і т ь  пск. заговаривать, шептать, колдо
вать. [верешкй.

Речйкп? м. мп. прм-чро. черепья, черепки, иверии,
Речйетый ипр. см. речй. .
Речитативъ м. итал. говорбкъ, пѣніе говоркомъ; 

говоръ нараспѣвъ; пѣніе на-речь црк. пѣніе, похожее 
на простую речь, безъ мѣры, или съ произвольной раз
становкой и растяжкой. - в н м й ,  говорковый.

Речь, см. речй.
Рениёткп или рѣшетка ж. всякая несплошиая 

вещь, со сквозниной, съ нронежками, пролетами; рядъ 
уставленныхъ жердочекъ, шестиковъ, или переложен
ныхъ, переплетенныхъ вдоль и поперекъ, либо инымъ 
образомъ; ограда палисадникомъ, изъ желѣзныхъ пруть
евъ; проволочный переплетъ, рѣдкая ткань, плетенье, 
вязанье или шитье рѣжей; плетенье прутяное, камыше- 
вое иар. Садовая решетка красивѣе забора. Бесѣдка 
вся изъ решеиюкъ. Оконныя решетка. Посадить кою 
за решетку, взять подъ стражу. Шитье гладью съ ре- 
шегпками, съ вырѣзками и узорочною сѣткой. Шашеч
ница решеткои, по осьми клѣтокъ въ сторонѣ. Мѣд
ная решетка у  камина. Рететка въ самоварѣ, колос
ники, на чемъ уголь лежитъ. Решетка, па горнх. завод. 
плетёная корзииа. Решетка на сидѣнье стула, ро
гожка. Подносъ обнесенъ решеточкою. Посади пташку 
въ реіиегпку, твр-ост. въ клѣтку. І * с м і е т б  ор.
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% Ѵ с ш с ѵ н п
| и : 9 Г № «  ж. пс,и. барабанъ, съ сѣтчатымъ дномъ, для 
просѣвки чего, крупное сито; мучноерешето состоитъ 
изъ обечайки, рогожки (лычной, ременной, проволоч
ной) и обруча, которымъ рогожка нажимается на обе
чайку. Большое и весьма рѣдкое решето, для просѣвки 
зерноваго хлѣба инр. грохоты. Горное решето, родъ 
ящика, съ дырчатымъ дномъ. Хоті> решетет (хоть 
решетомъ), да ежеденъ, а ситный несытный. Въ ре- 
шетѣ густо (т. е. много высѣвокъ), а въ закромѣ пусто. 
Живется — ■ ни въ сито, ни въ решето 1 У Бога дней не 
решето. Царскія милости въ боярское решето сѣются. 
Глядитъ, какъ въ решето (пли какъ въ пальцы]. Пока
зать Москву въ решето (обмануть, одурачить'. Другъ сигп 
ныи, решегпомъ (не) прогроханъ! Возьми решето въ 
зубы да от ряхни  голову (въ Сибири такъ лечатъ отъ го
ловной боли). Что вода върешетѣ. Дурака учить, что 
решегпомъ воду носить. Пьяный решегпомъ деньги мѣ
ряетъ, а проспится—-ирешета не па что купить! У 
него совѣсть — дырявое решето. Новорожденнаго при- 
нимаюгггъ въ решето (астрх.). Стопу денегъ дарешегпо 
вина! Бей въ решето, коли въ сигпо не гюшло! Чудеса 
въ решетѣ: дыръ мною , а выскочить некуда! У него 
г,олова решето. Одеоісда решето решетомъ! вотха. 
Счастье нс перепелка, решегпомъ не накроешь. Онъ 
изъ-подъ решета не ѣстъ, ѣстъ ситный хлѣбъ. Въ решето 
вѣтеръ ловигпь, и съ решетомъ по вѣтеръ идти. Пс 
крыша, а решето, Кбпье альрёшето? выигралъ, или про
игралъ? отъ игры въ орлянку: кбпье, лицевая сторона монеты, 
гдѣ нѣкогда чеканился Св. Георгій съ копьемъ; решето, обо
ротная, съ кудрявимъ вонзеломъ. Думіси въ головѣ, что дыръ 
въ решетѣ! І ’ с я ; е » і і и « « ы а ' і ,  / ( ( • ш е і н о н -  
н ы й ,  къ решеткѣ отнеще. | * е ю ё и і н ы м ,  к ъ ' 
решету отнеще. Рсшетпый хлѣбъ, пртвнл. ситный. 
Р е ш ё т м г т й к .  кто работаетъ решета. || Ж ер
динникъ, жерднякъ, идущій на кровельныя р е в в а ё -  
т ш і п ы  л;, пришиваемыя вдоль по стропиламъ, подъ 
тесъ, подъ желѣзо или черепицу. ЦРешетйна, полотію, 
рогожка мучнаго решета. || Решетйна, арх. обносиыіі 
поясъ, брусъ, въ стройкѣ судна; рыбина. Р е г и ё т *  
і і ш і п  ж. растенье М ссіа. Р е ш ё п ъ ы ш ш ч іг іі  про
мыслъ ковровцевъ. Р е в и ё п ъ ч а п ъ м я  перила. Ре- 
шетчатое серебро, филеграновое. Р ё ш ё т ѵ п п ь  
что, обрешечивать или покрывать решеткою. Рещегпить 
стропила или кровлю, пришивать решетнны, латвины. 
Гвшетить стѣну, обивать дранкой, лучиной или тре
ской, подъ ш тукатурку, — е я ,  стрд. Л * е я к о и ё » іь е ,  
дѣйст, по ГЛ ^ М И Г Л Ш І І Н Г І Н П ) .  промышлять по 
деревнямъ тканьемъ решетныхъ полотеръ, рогожъ, гну- 
тіемъ обечаекъ и выдѣлкой рѳшетъ, чѣмъ занимаются вла- 
димірцы й костромичп. Рещетка, решето инр. конечно об
щаго корня съ рѣдкій, рѣдйть, рн„.м ипр. [ское, узкое.

Рбпиимечое,[реш менсісое сукно, черное крес.тьяи-
Р е т п а  ж. отар. (татрск.?) привѣсное украшенье, 

изъ бляшекъ, при конской уздѣ.
Р е Ш 'Ь ?  м. иаз. сѣновалъ.
Р е щ і і ,  см. речй.
Р е и ,  см. рей.
Р ё я т г ь  или р к і я ж ъ .  р в в к у п в ь  что, отталки

вать. Ребрами и плвщами вашими рѣясте, Іезек. Другъ 
друга рѣюще, отар. толкая, отталкивая. Рйнуть ка
мень, стрѣлу, лукиуть, метнуть. ||Плавно стремиться, 
быстро нестись или течь, летѣть, падать. Вешніе ручьи 
рентъ съ горъ. Обвалъ ринулъ въ бездну. Годы за го
дами ріыогпъ-поріьваютъ, н вѣка ринули въ вѣчность. 
Вѣт ры рвю ш . Рветъ лодка по волнамъ. Ринулъ пло- 
оецъ въ воду, нырнулъ (ринулъ, нырнулъ, перестановка).

—  р ж а н і е .

Птица рѣетъ по выси, паритъ. Вообще, рйнуть знач. 
болѣе быстрое и паправленное'двшкенье, а рентъ—дли
тельное и но разпымъ направленьямъ. Облака реютъ, 
дождь ринулъ. И *ё(іъ )нпльепст ау .р г і н у ж п ъ е л ,  
реять, стремиться, бросаться, бѣжать стремглавъ; ва
литься, падать. Кони ихъ начата рѣятись въ воды, въ 
болота ивъ лѣсы, Никои. Войско ринулось на пристгугіъ, 
какъ одинъ человѣкъ. Корабль ринулся съ полозьевъ въ 
воду. Всѣ ринулись на пожаръ. Ястребъ ринулся за 
голубемъ. И * ё л п ь е ,  р і і ъ ш у т і е ,  дѣйст. или состн. 
по гл. Т Р ё ю и а м а  ж. касп. малая кусовая лодка, для 
шорскаго (эмбенскаго) промысла: длина до 7 сада., безъ 
закроя (палубы), двѣ и три мачты, съ косыми пару
сами (топъ и брамтопъ); по бортамъ, внутри, полавочье; 
для хода по мелкимъ мѣстамъ и камышамъ па шестахъ 
(отъ реять но волнамъ, или отъ рентъ, толкать?). # * е ё в »  
ч п  ж. малая лодка, при кусовой. || Ре'юшка, во флотѣ, 
парусная шлюпка, не казеннаго образца. И*ё*ш, род. 
реевъ, тер. навѣсы, крючья, на которыхъ ходятъ двери, 
ворота || См. рей.

5‘ і к п ,  р с и с и а * ш н е ё ,р о іс й в ч * ш п а  ж. (рыжій?) 
окиселъ, вольное старанье крушца, метала, утрата 
имъ вида и свойства, чрезъ соединенье съ кислородомъ 
воздуха, при содѣйствіи сырости; || с о б с т в н . окиселъ 
даелѣза, которое обращается въ бурый порошокъ. Ржа 
и оіеелѣзо поѣдаетъ. Сгпрасти гплятъ сердце, какъ роіса 
желѣзо. Всякая всячина: и ветчина, иротвчина. Рока 
въ болотѣ, болотная роісавчина, распущенная въ водѣ 
ржавая, желѣзная руда. Ѣсгпъ, какъ роіса оіеелѣзо. Ржа 
на .желѣзѣ, а неправда въ человѣкѣ не утаится. Же
лѣзо роіса съѣдаетъ, а завистливый огпъ зависти по
гибаетъ. Женское сердце — что ржа въ окелѣзѣ. 
Иуокда —- что рока: желѣзо ѣстъ (ломаетъ). Какъ 

роіса на1 болотѣ бѣлый снѣгъ поѣдала, такъ кручи
нушка дббра молодца сокрушала. Роіса желѣзо ѣстъ 
(и ли  крушитъ), а печаль сердце. || Болѣзнь растеній, 
о с о б . колоеоваго хлѣба, который покрывается рыжебу
рою пылыо Ржа напала. Роісавчнной хлѣбъ побило. || 
Иск. тер. рожь на корню или  р?каиал солома. і* о ъ с а -  
«*»***, поѣдаемый ржавчиною, заржавѣвшій. Роюавын 
цвѣтъ, желтобурый. і * э с с € І в п с т ь  ж. состоянье 
ржаваго. й*сш;н я н с м е м « г , немного ржавый, т а к ж е  
|| похожій на ржавчину. І * м с п я о і і н м і '« ,  ко ржа
вому отнеще. Р о ю а о е ц ъ  м . ржавое болото, крас
но. келѣзпетая мочижина, родники изъ-подъ бурожелѣз- 
иоіі руды; || желѣзистый ручеекъ изо ржаваго болота, 
п о ч е м у  м ѣ с т а м и  роісавцсмъ зо в у т ъ  в о о б щ е  К Л Ю Ч Ъ , родникъ, 
живецъ, ручей. М * э іс и о ы п ъ ь  ч т о , давать чему ржа
вѣть, производить ржавчину. Р м а і о і ь т ь ,  покры
ваться ржею, поѣдаться, портиться ржавчиною. 
І ' . и е м а . і е к і і е  ср. дѣйствіе и состп. по обоимъ глг. 
Винтъ воржавѣлъ, не вывернешь. Ножницы зарж авш и, изо■ 
ржавѣли совсѣмъ. Цѣлый слой поржавѣлъ. Кончинъ иглы на- 
доржавѣлъ. Решетка кругомъ обороюавѣла. Конецъ оторжа
вѣлъ напрочь. Топоры пороюасѣли. Нитка подоржааѣла. 
Шипъ перержавѣлъ, о т в а л и л с я .  Приржавѣло желѣзо, не ото
рвешь. Котелъ насквозь проржавѣлъ. Р э і о е и і ѵ і т ь е *
л и ш і ,  сиое м і . і і ы ш м Г і , подверженный иорчѣ, 
ржавчинѣ, тлѣнію.

Р ж а н о й ,  | і э № і и ^ е  и н р .  см. рожь.
Р и н а т ъ ,  ревѣть, кричать конскимъ голосомъ, ры

чать по-лошадиному. Ржетъ копь, верблюдъ далѣшій. 
Жеребецъ заржалъ, свой косякъ сгоняетъ. | |  Необуз
данно хохотать, заливаться громкимъ, рѣзкимъ хохо
томъ. І * о и ) п н < с ,  дѣйст. по гл. Звонъ мечей да ржа
ніе копей.
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Р а к е т к а ?  разъѣздная лодка, при караваиахъ съ 
метилами, съ Урала. [болото.

Ри"? мшарь, мшарникъ, мшина, моховииа, моховое
Р й б у ш а  ж. ол. } И І % № « и  ып. арх. корельск. 

лохмотье, ветошь, рваное, драное, худое платье, об
носки, роыухи. Р і і й м і и я і н ь с л  ол. арх. р и -  
іью ш ід а п б ь ,  ходить въ рубищѣ, оборванцемъ.

Р и т а  ж. астлнд. рыіа, молотильный сарай съ ови
номъ, крытый токъ съ сушиломъ; рига болѣе овина; 
какъ мѣра хлѣба, идущаго въ посадъ, въ ригѣ считаютъ 
^ тыс. сноповъ, въ овинѣ 5 сотъ. Одинъ овинъ обмоло- 
пнли. Р н о і м с ы і і  хлѣбъ, овинный, сушеный ог
немъ; но рюісною мукою зов. и смолотую изъ хлѣба риж- 
КОЙ сушки, не ОВИННОЙ; въ плохой ригѣ хлѣбъ легко соло
дѣетъ. й*9шгпчг> м. стар. мѣсто подъ ригою, овиномъ и 
токомъ, ладонью. Съ гуменникомъ и съ ртачемъ. [] Ри- 
шчь ж. (?) или/* * « * « » * «  ж. арх. ол. рпга, овинъ.

Р и г а ?  ж. прм. бѣда, мученье, маета, наказанье или 
Кара судьбы. Потерпѣлъ я рт у въ этотъ путъ! Р » « -  
го я « і и м і ' і  прм. неровный, негладкій, шероховатый;
11 неудобный. Подъ въ печи риюватъ.

Р и г о р и с т ъ  м. латн. человѣкъ безусловно строгій 
въ исполненіи должнаго, по его убѣжденью.

" Р и д и к ю л ь  м. фрн. устарѣлое: ручной женскій 
мѣшочекъ.

Р и з а  ж. или мн. црк. одежда, одѣянье,
платье вообще, особ. верхнее. ||Верхняя одежда, обла
ченье священника, при богослуженіи. Ризы, надѣва
ются на рясы, на подризникъ. Пародъ различаетъ 
священника въ рясѣ, и священника въ ризѣ, или въ об
лаченіи. Безъ ризы и эпитрахили, священникъ служить 
не можетъ. Антипка низокъ, на немъ сто рѣзокъ (ка
чанъ капусты)? И Окладъ на иконахъ, накладная одежда 
на образахъ, покрывающая оброшюй работой всю 
доску, кромѣ тѣла. Р м э к ^ м  х. мн. короткія ризы, 
надѣваемыя на ставлешшовъ, рукополагаемыхъ въ 
причтъ церковный. Р і і а к и  ж. мн. въ см.і. пронзвс. 
ряски, ткань, въ которую воспріемшіки принимаютъ 
младенцевъ отъ купели; по обычаю, кумъ приноситъ 
крестикъ и платитъ попу, а кума—ребенку ризкп и со
рочку, а попу—утиральникъ или платокъ. Р і і а н ы н ,  
къ,ризам ъ, р і і а і і о в ы і і ,  къ ризкамъ отпосящс. 
^ ' і і . н л і ц п  ж. у л і  т о х у и и л і . ш г я с  ср. мѣсто, 
покои при церкви, гдѣ хранятся ризы и вообще вся цер
ковная утварь и драгоцѣнности. Малая ризница обычно 
за нкопостасомъ, а иногда есть еще большая, отдѣль
ная, особ. при соборахъ, монастыряхъ, { ' і і .і і ш н і і ! . 
священникъ, завѣдующій церковнымъ имуществомъ 
(Паум.). / “ н . т о н о . і о г и с е н і г  Ср. или праздникъ по
ложенія ризъ, праздникъ положенія ризы Богомачер- 
пеіі въ церкви Влахернской, въ Царь-градѣ, 2 іюля. 
^* і і .і о и о . і 6 ,и ( « Ш '« й л  церковь.

Р и і і б т н  ж. италіянокое масло: во вскипяченныя 
оливки выдавливается лимонъ, свертокъ процѣживается 
в отжимается; кладутъ немного сахару и соли.

■‘н к о ш с т т .  м. фрнц. отпрядъ, отбои, отскокъ 
ядра, нули; ядро дѣлаетъ или даетъ отскокъ, коли уда
рить но что вкось, черкнувъ, ^ м к о м г е п с і с м і ' і  
выстрѣлъ, нртзпл. прямой и навѣсный: когда ядро до
летаетъ скачками, ударяясь во землѣ или по водѣ и от
прядывая. Ядро / > ш < о с г е п ъ в 'гр ( / « и . г>, пошло 
скачками, отбоемъ, даетъ отбои, отскокъ.

Р и м п р ь  м. зап. лемеръ, лимарь, млрс. шорникъ, 
огъ нѣмц. Н істог, когр. валто сославаиск. ремень. 

І 'м и у т ь ,  —  е « ,  см. рентъ. [глазъ.
1‘ і і і ш і ь '  арх. мигать, особ. коли что ноиадегь въ

Р и п и « а  ж. црк. круглый, на древко посаженный 
образъ херувима, коимъ діаконъ помаваетъ надъ Св. 
Дарами.

Р и е к о н а т ь ,  |> н е » і і у /м і » >  фри. пускаться на
удачу, на невѣрное дѣло, наудалую, отважиться, идти 
иаавось, дѣлать что безъ вѣрнаго разечета, подвер
гаться случайности, дѣйствовать смѣло, предпріим
чиво, надѣясь на счастье, ставить иа-коиъ (отъ п гр ы );|| 
рисковать что или чѣмъ, пбдвергаться чему, извѣстной 
опасности, превратности, неудачѣ. Рискнуть, да и за
каяться! Не рискуя, не добудешь. Онъ рискуетъ за 
одинъ разъ все имѣнье свое. Я тутъ ничѣмъ не рискую. 
Ты рискуешь потерять все, рискуешь головою. Дѣло- 
то рискованное, сомнительное, опасное. — е л .  быть 
рисковану. Тутъ много рискуете я, дѣло опасно 
М * и с» а а а и а и ье  ср. у і н с і і й  м. дѣйст. по гл., от
вага, смѣлость, рѣшимость, предпріимчивость, дѣйствіе 
паавось, наудачу. Рискъ благородное дѣло, поговрв. к ар 
тежниковъ. Рискъ фельдмаршалъ. Нѣтъ дѣла безъ риска. 
Онъ принялъ на свой рискъ, на своіі страхъ. Рискъ по
поламъ, барыши и убытки. І Р ы с ч о а о е  діьло, не-'  
вѣрное. Р і і с х о в с і ш а е  дѣло, то жо, въ мепми. стой, 
отважное. —н і і ц л ,  рискую
щій что, отважный человк.

Р и с о и а т і ,  что, изображать чертами подобіе чего, 
на бумагѣ, на стѣнѣ ппр. Рисовать бол. гов. о  работѣ 
карандашомъ, перомъ или цвѣтными карандашами; 
красками пишутъ. Она рисуетъ, умѣетъ рисовать, зани
малась этимъ. — с и ,  быть рисуему. || Изображаться, 
отражаться, представляться. Очеркъ горъ рисуется по 
окраинѣ бвиди. Ивы рисуются въ тихой водѣ. || Ста
рательно выказывать красоту, стройность свою, при
нимать нзученое, живописное положенье, прельщать. 
Она слишкомъ жеманно рисуется, приторно глядѣть. 
Присосать Георгія въ щитокъ герба. Дорисйвываіі, кончай, 
Все сплошь зарисовано, изрисбвапо. Нарисуй мнѣ пѣтушка. 
Обрисовать очеркъ. Отрисовали, кончили, по времена. Пори
суемъ еще. Подрисовать, подправить. Перерисуй сызнова. При
рисуй еще деревцо. Прорисовывать на-свѣтъ. Разрисовать и 
расцвѣпттъ /соймы. Срисовать что. / ' ш ' О я г і и ь е  ср. 
3» м с і» а и и  ж. дѣйет. по гл. || Рисовка, коиировка, 
игла для перевода рисунка. #‘ іс(чун ол;< м. что либо 
рисованное, нарисованное, образъ, изображенье въ чер
тахъ, въ очертаньяхъ. Пѣтъ ли у васъ рисуночка, 
узора, на рукавчщи, воротничекъ?

“ і і к о н ы і в ,  къ нему отнещ.
«пг.ал» *««•<«« приборъ. Рисовальная готовальня. 
Я * » в с < я а и ш е л ъ  м . — і » и ц а ,  р и с о а а . / » ь ~  
і ц н и й ,  —  и ц и ц и ,  кто вообще рисуетъ. Рисова- 
тель первлщёвокъ, карикатуръ. Рисовальиі,икъ ситцевой 
фабрики. Я * и с о а и ц м ін > ,  —  ш у й ц а ,  то не, рѳ.ме- 
сленыіі рисовальщикъ.

В » н с т а г ь ,  прытко бѣгать, скакать, ѣздить. Рпс- 
таху около жертветка, то же сотвориша, Царств. 11 
Упражняться въ какихъ либо тѣлодвиженіяхъ; гарцо- 
вать па конѣ, плыть взапуски, бороться, драться, 
биться на рапирахъ, прыгать, бѣгать, ломаться, лазить 
ппр. упражняться въ гимнастикѣ, / ' « і с и г х н ь е  ср. 
дѣйст. по гл ., гимнастика; || турниръ. Конное ристанье, 
скачка, наѣздничество въ разныхъ видахъ, съ оружіемъ 
на конѣ, подхватъ вещей съ земли ппр. Пѣшее рис
танію. бѣгъ взапуски, борьба или  бой на раиирахъ, и 
прыганье, лазанье вир. И*истг і н і е .і ь н ы и , къ 
ристанью отнеще. Р а с т и т е * і ъ ,  — к и ц ю ,  
упражняющійся въ ристаніи, мастеръ этого дѣла. 
Р а с т и л и  ы. то жо, искусный рнстатель. і ® « -
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Р и ста л и щ п о с — р о б о т а .

с т а л ы и ц е  ср. мѣсто, площадь, просторъ и все уст
ройство для ристанья; конный бѣгъ, мѣсто скачки; 
мѣсто для боевыхъ упражненій или представленій; гим
настическое устройство. Р и с т п л м і ц н о е  заве
денье, гимнастическое.

Р и с у н о к ъ ,  см. рисовать.
Р и с ъ  м. нѣмц. сарац(ч)инское пшено, салтыкъ 

астрх. крупа, и самое растенье, Огуха заііѵа. М *»всо- 
о а я  каша. Рисовая мука. Рисовая бумага, китайская, 
бархатнаго вида. Рисовыя поля.

Р и т и н а  а . црк. [благовонная смолка. | |  Манати, 
морская корова Алеутскихъ острововъ, истребленная 
нынѣ поголовно.

Р и т м ъ  м . гр еч . (риѳмъ) мѣра, въ музыкѣ или въ 
поэзіи; мѣрное ударенье, протяжка голосомъ, распѣвъ.

Р и т о р и к а  ж. гроч. реторика, наука краспоречія, 
изящесловіе. Р е к т о р ъ ,  —р е в и ,  учитель красно- 
речія; красноречивый, речистый человѣкъ, красно
словъ, вскуствено-изящный писатель. Р и т а р ш 'в -  
п е с к і ш і ,  къ риторикѣ и къ риторству относящійся. 
Р ш ш т о р е п Ш ,  риторамъ свойственый. Риториче
скіе трбпы, фигуры, искуствеиыя украшенья речи, при
веденныя въ правила. І Р ш * т о р ш « т ь ,р » іт о р -  
с т в о в а т ь ,  говорить или писать красно, речисто, 
цвѣтисто, искусно и искуствено, старательно подра
жать изящнымъ писателямъ, а потому и говорить на
пыщенно и холодно. Р ш к т о р с т в о о а ы ъ е ,  р е к 
т о р с т в о ,  дѣйствіе по гл. Въ речахъ ею пѣтъ 
дуиій, ото одно лишь заученое риторство. І* » « - 
т о р ч м е і ,  въ чемъ много риторства. Рйторно, да 
приторно. [вой, а играемый.

Р и т у р н е л ь  ж. фрн. припѣвъ, но б о я . не голосо-
Р п < і» а  ж. н ѣ м ц . кур. том. желѣзный обручъ на сту

пицѣ колеса.
Р и ф ъ  м . м о р е , протяженный подводный камень, ка

менистый кряжъ, на глубинѣ, опасной для плаванья 
судовъ. Караловые рифы окружаютъ больгиую часть 
малыхъ острововъ Южнаго океана. | | Поперечный 
рядъ подвязокъ, р г е ф с е а н е в в ,  на парусахъ, для 
убавки ихъ, при крѣпкомъ вѣтрѣ; этихъ рифсезнеЩ про
дѣтыхъ сквозь парусъ завязокъ, бываетъ по нѣск. ря
довъ (о соб . на марселяхъ), и потому, по вѣтру глядя, 
берутъ одинъ, два, три, либо четыре рифа. Взять рифъ, 
убавить паруса, зарифить его. Убавить парусовъ, уб р ать  
н ѣ к о то р ы е , верх н іе  п а р у с а . Р е м ф е в т ъ  парусъ, брать 
рифъ, зарифливать.

Р н х о и і і  п ч у д е и я в ц а ,  двѣ спасти, за которыя, 
въ плавномъ рыболовствѣ, ловецъ иаслуіннваетъ рукою 
попавшуюся рыбу, ур-каз.

Р н х т т і і х т а  ж. го р н . шахта отвѣсная, колодецъ. 
Р е к а с т е е т ъ  п а р . нѣмц. говори тся  разными мастеро
выми: вѣрно, акуратъ, какъ-разъ, ровно, вчѣру, впору, 
угадано, потрафлено.

Р и ц и н ъ  м. р ш е ц е е ш »  ж. расти, клещевина, 
ІШ іпиз. Клещевитое масло, слабительное.

Р и ѳ м а  ж . гр е ч . однозвучіе конечныхъ слоговъ, въ 
стихахъ, красный-складъ. У эллиновъ нс было риѳмы, а 
бы лъ тол ько  р е е о м ъ  пли р е е т м ъ ,  размѣръ и уда
ренье, распѣвъ долгихъ и короткихъ слоговъ. Но вотъ, 
трещатъ уже морозы.... читатель окдетъуокьривмы: 
розы, на-вотъ, возьми ее! ІІу ш к .Погашая, полнаприѳма, 
но цѣлому слогу однѣхъ и тѣхъ же буквъ; бѣдная, со
звучная только по произношенью; созвучіе, еще менѣе 
полная, либо сходная по однѣмъ гласнымъ своимъ. || 
Риѳмъ, въ м у з ы к ѣ , р е е о м е к о е с ш з о с  движенье зву
ковъ, мѣрное расположенье и сочетанье музыкальной
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речи. Р е е о м о о е і т ъ ,  подбирать риѳмы, кропать 
стншенки; | |,9»ю слово риѳмуетъ, приходится въ риѳму. 
Что-то не р ш я о м у е т с я ,  не пишутся, не сочи
няются стихи. Р е л о м о в и е м е » е ,  дѣйст. по гл. 
Р е е ѳ м и п ъ  м. р е е о м а н ч п  ж. р е е о м о т в Л -  
р е ц ъ  или р е е о м о т и и и ъ ,  р е л ѳ м о е е л е т ъ  
или р е е о м о е е р я д ъ ,  плохой стихотворецъ, стихо- 
хропатель.

Р І я т н с я  чему, стар. досадовать, сердиться 
(рваться? реть?). .

Р и і ш ъ ,  р і г ы а н ы і * .  пск. и дрг. покажи, нравъ, 
нравный.

Р о б а  ж. стар. раба. || Роба и р о б ъ  ж. работа, 
дѣло, трудъ тѣлесный, чернорабочій. Р о б е ш т ге , (рб- 
бити или робйти?) стар. обращать въ раба, въ рабство, 
дѣлать кого рабомъ. Про то не робятъ ею, Правд. Рус. 
за это не обращать въ рабы. || Робйтъ, млре. работать, 
дѣлать; р б б е е т ъ ,  р б б л е е о и т ь  что, о черной, 
крестьянской работѣ, арх. олгд. прм. ол. впт. сиб. рпз. 
кал. смл. работать, дѣлать, трудиться, страдовать. Онъ 
дюжъ робйтъ. Нанялъ бы его въ казаки (батраки), да 
каковъ онъ рббгть-то? Ѣстъ раоке, да робко рббитъ. 
Онъ колеса, сани рббигпъ. Пора робить, пахать, сѣять. 
Онъ сроду не рббливалъ, у баръ жилъ, не работалъ въ 
полѣ, не знаетъ крестьянскихъ работъ. Рббитъ, ре
бята, а ѣстъ, жеребята! Давайте ребячью работу 
робить, по подлавочыо ползать (искать). — с я , дѣ
латься, работаться. Худой работникъ и на хлѣбъ нс вьіро- 
бить (сѣв.). Дорббитъсп до чего. Что долженъ, за то за- 
роблю (сѣв.). Нарббилъ много. Отрйбилисъ, отработались. 
Одинъ на всѣхъ не иарббишьел. Порббили хорошо. Робъ такъ, 
чтобъ не переробливатъ. Одно колесо прирббитъ надо. Про- 
рббили весь день. Дѣло ербблено. Р о б л е м ь е  сѣв. роб- 
ленье, к т .  работанье, дѣланье. і ' б і Т . н і м ы и  ка
закъ, сѣорн. дѣловой, работящій, ражій, ретивый бат
ракъ. Р о б о т е л ъ ,  сѣв. работникъ. Не.семерыхъ 
ѣдоковъ рббитель одинъ, въ семьѣ.

Р б б с р ъ  м. англ, въ картжп. игрѣ вистъ, нѣсколько 
игоръ, составляющихъ какъ бы одну игру, по разсчету.

Р б б и ч г і» , см. роба.
Р о б ѣ т ь ,  бояться чего, опасаться, не смѣть, ото

ропѣть, потеряться, трусить, не рѣшаться, падать ду
хомъ, терять смѣлость, отвагу. Летитъ гусь на свя
тую Русь: Русь, не трусь, это воръ воробей, вора бей, 
бей, не робѣй! Не робъ, пе робѣй. Груша дерево роб
кое, робѣегпъ морозу. Ней, не робѣй. Что робѣть, то 
хуже. Что проку робѣть: року не минуешь, а только 
надрожишься. Главное дѣло, не робь: грѣха паволосъ 
пе будетъ! Заробѣлъ было. Изробѣлъ, оробѣлъ вовсе. Пе
ребѣли мы морозами за хлѣбъ, всѣ переробѣли. Приробѣлп 
воробьи отъ ястреба. Проробѣлъ всю ночь воровъ. Сробѣешь 
понево.т, страшно. Й *обяьяш ье  ср. состоянье оробѣв
шаго. Л * о б я ія в  человѣкъ, животное, боязливый, 
трусливый, несмѣлый, пугливый, страшливый, нерѣши
тельный, опасливый. Мы неробкаго десятка! Нероб
кую душу вложилъ въ меня Богъ, пѣс. | |  Робкое тѣло, 
нѣжное, чуткое, которое боится и холода и ж ару, раз
баливается отъ бездѣльной раны или иной иричипы. 
Греча самый робкій хлѣбъ, боится малѣйшаго 
мороза. | |  Робкая посуда, дерево, хрушкбе, хрупкое, 
ломкое, непрочное. Крушина самое робкое дерево. 
Лѣб б к о с п я ь  пли р о й о с п о ь  ж. состоянье, 
качество по прлг.; рббость бол. духовное, рббкоть, 
тѣлесное, хрупкость и квблость. і * « в .* н в м « '* .  
робкій духомъ, р о б у  м я о  об. трусливый, боязли
вый, не храбрый, не отважный, несмѣлый. | |  Си.



Робковаты й — рогожа.

так ж о  роба. Р о б к о в и ѣ п ъ г ш і ,  робкій, въ и ѳн ьш . стѳп . 
•—« н о е т ъ ,  качество это. І * о б п  ипр. си . ребя.

Р о и г а ,  р о в н а  и р о а д а  ж . арх. поддйна, ледъ 
въ землѣ, подъ почвой, въ глубинѣ; вѣчно мерзлый 
пластъ, который никогда не оттаиваетъ. Всякая зябь, 
зяблина (р астен ье) боится ровги, корня глубоко не пус
каетъ. || Ровда, орл. земляная вода, мокредь, высту
пающая весною, въ рбстополь изъ земліі. Ужъ ровда 
“за земли пошла, оттого и сыро, / ‘ « « й о в м і і ,  къ 
ровдѣ отнсщс. [жито, толочь ячмень на крупу.

Р б н г а т і »  ч то , ол. к а р е л с . толочь въ ступѣ. Рбвіать
Р о в д а ,  р ё в у и я н а  о б . р о о ііп ы о іъ -гу с ь 'а р х .  

морской гусь небольшой, мелкой породы.
Р б в д о ( у ) г а  ж . рбвдуіа и р о в д у г а  с т а р .  йрха, 

баранья, козья, оленья шкура, выдѣланная въ замшу; 
то ж е, въ Сибири; оленья, лосиная замша. Р о в д у г о ш  
въ іш і, р д в д у о і с м ы ы ,  изъ ровдуги сшитый.

Р б в п ы і і ,  плоскій, гладкій, п р т в п л . шероховатый, 
буіроватый. Ровное мѣсто, ни горъ, ни долинъ. Ров
ная штукатурка. Неровно выстрогано, нечисто, не
гладко. Дорога ровная, не ямистая. Рѣка нынѣ стала 
ровно. (| Лежащій по уровню. Установи плиту ровно, 
гю отвѣсу. Прогляди, пройди напроглядъ, чтобъ ровно 
было. || 0 движ еніи: плавное, однообразное, равновре- 
меппое, равномѣрное, одинаковой скорости, безъ толч
ковъ и порывовъ, безъ остановокъ и внезапнаго уско
ренья. Ровная ѣзда. Ровный вѣтеръ. Ровное чтенье 
или пѣніе. Ровная гіоюда, постоянная, безъ крутыхъ 
перемѣнъ. Ровный голосъ, всегда одинаковой силы. Ров- 
пёнъко дѣлать что, не торопясь, не спѣша. Ровнёнько 
живугпъ, ни бѣдно, ни богато. Отецъ мойжилъ неровно: 
хлѣбъ есть, такъ соли нѣтъ; соль есть, такъ хлѣба 
нѣтъ1 || Ровный, о пряжѣ, ниткахъ, холстѣ: довольно 
толстый, грубый, простой.'Д айте гіарусины поровнѣе. 
Ровный а равный, по  небр еж но сти , ср о д ств у , а частью  и по 
произнош енью  н а  а (югозапдп.) и н а  О (сѣвроост.), нерѣ д ко  
см ѣ ш и ваю тся , а ины я п ро и зво д н ы я  того и дру гаго  почти  со в п а 
даю тъ по  см ы сл у ; но равный всегд а  удер ж и ваетъ  за  собою з н а 
ч енье: одинаковый, такой же, а ровный, гладкій, одно- 
бразный. С верх ъ  со го , равниватъ оди наково  при н адлеж и тъ  
обоим ъ гл аго л ам ъ  (ра(о)внять), и съ п ред л о гам и  п ри н и м аетъ  
оба зн ач ен ь я . Р о в н я т ь , р а о м г в и п ъ ъ  ч то , сгла
живать поверхность, гладить, сымать бугры, задѣлы
вать ямины. Ровнять улицы, дороги, доску, полъ. Ров
нять столъ пемзою. Ровнять или равнять концы, 
приводить въ одинъ уровень. Ровнять строй, фронтъ, 
ставить всѣхъ на одну прямую черту. Стой, равняйся! 
Ровнять ли т ы , для переплета, складывать строка въ 
строку. Ровнять (равпягпъ) не велятъ, а разтгг,ы не 
видать, — е я ,  с т р д . и в з в . по смыслу. Р о в н ё н ь е  
с р . дѣйст. по гл. ВровнЛтъ личинку, в р ѣ за ть  зап о д л и ц о . Вы
ровнять площадь. Доровнять улицу до когігга. Заровнягпь ямы. 
Дорога изроонялась. Нарошлисъ мы ддсыта. Обровнять 
к р о м к и .  Поровнять еще маленько, подровнять немного. До
рожки ой саду переровнлли всѣ. Прировнять что къ чему, 
п р и стр о гать , п р и гр ан и т ь  п л о тн о  (приравнять, с р а в н и т ь ) . При
ровняли весь день. Разровняйте грядки. Сровняйте лужекъ. 
Уровняйте полотно подъ мостовую. Идгпи въ р о в н л э і с *  
к у ,  ровняясь фронтомъ. Р д в е м ь  ж. нт. | і о в -  
« « » «  ж . равнина, ровпое, гладкое, плоское мѣсто. 
Р о в н и » » ,  ровный, грубый холстъ, новина, кросно. 
| |  Равнина, к а к ъ  свойство, качество. Что за равнина! 
гладь. | |  Ровпйна, пск. тер. среднія и нешаткія цѣны. 
Нынѣ на ленъ ровпйна, ленъ въровнйнѣ. Р о а г і и г в о  
п а р . прм. равно, все равно, одинаково, одпо и то же; 
го в о р . и ровнакой, одинаковый, равный, такой же.

Р о о м й к »  м. р о а н и ч к а  ж. ни. ровня по чему 
либо, пли ровесникъ годами. Всѣ черти ровнакй. 
Л * 6 в к я  об. кому, чета, дружка, пара, подъ стать; 
рбвня гю лѣгпамъ, ровня по деньгамъ,‘ровня по слуоісбѣ. 
Не хочу за стараго, не хочу за малаго, а хочу я за 
рбвпюшку, замужъ. Свиньѣ гусь неровня. Посильная 
драка съ ровней. Милъ добрѣ, да мнѣ не ровня (да не 
вровнѣ). Мужицкія сани да дровни— тѣ жь ровни. 
Я в я і й ч і м к а ,  —• н а ц и ,  ровня по лѣтамъ, одно
лѣтки, О Д Н О ГО ДК И , ИЛИ по чину, по службѣ, сверстникъ. 
Р о а ё е м г г и і ы ,  къ нимъ вообще отнсщс. М * о о ёс -  
м м і і .  ровесникъ. Л * о а ё с н и ч € і с * п о о ,р о а ё е т  
« в о е т ъ ,  состоянье ровесниковъ, т .  о. одинаковость 
лѣтънлпвозраста. І ' й о е с ш і и а ш ь с ъ  кѣмъ.сверст- 
ничать, верстаться годами, тянуться въ ровесники за 
кѣмъ, убавляя и прибавляя лѣта свои. Р о а ё с ы ы -  
ч а н ь е ,  дѣйствіе по гл. І ' о п и л в н а  кому, м. арх. 
ровпяшй мн. два одинаковые предмета, двѣ равныя 
вещи, чета, дружка, пара, противень, ровня. Ровняшй 
на морѣ, два равныхъ, одинаковыхъ камня, островка. 
Р о в ъ в п г п е л ь  м. — н к ц м  ж. и р о а н г і л ь »  
«іцгшкъ, — ч ц ы ц и ,  ровняющій что либо, р о в т  
н п з а  об. то же. Лѣо о н г м о  ср. снарядъ для ров- 
ненья чего либо, ппр. хлѣбный гребокъ. Р а о м я і .» ъ -  
ц е  то же, умалт. Л * о в ё н г ц * * ы ь  м. рабочій на сукон. 
фабрикахъ. Р о о м о  нар. точь-вточь, ни больше, ни 
меньше. Тугпъ ровно, ровнёхонько, ровнёшенько семь 
фгунтовъ. Въ трубкѣ ровно2 0 аршинъ холста. | (Точно, 
будто бы, какъ бы, каж ется,каж ись, видится, сдается, 
словно, должно быть, надо быть. Жарко,ровно въ банѣ! 
Ровно я тебя видалъ гдѣ-то? Ровно это наши ѣдутъ! 
Ровно ты дурачкомъ прикинулся. Присмиріьлъ, ровно 
добрый какой! Что стоишь,ровно рукъ нѣтгрхи? Угпо- 
пишь, такъ вѣдь ровно за добрую душу отвѣгпиигь! 
Р о а м п с п ѵ ь ,  р о в н о ш н а  ж. свойство, качество, 
состоянье ровнаго; | |  рбвень, ровнина, гладь и про
сторъ. Эка ровнота гю льду! || Ровносгпъ, стар . равен
ство по мѣстничеству. Голыши, камни р о в н о ш в а и ,  
ровные, гладкіе, пли всѣ одинаковые Эгпи двѣ коровё- 
нушки р в в ё н у ш » і м ,  поровенушки, ровни годами.

Р б к у ш і і й ,  см. ровда.
Р о и - ь  м. рвина, вообще, что вырыто заступомъ или 

водою: яма, готовая могпла, кбпань; | |  оврагъ, водо- 
роина, водомоина, разселина; | (канава, окопъ, прокопъ, 
вырытая вглубь узкая, долгая полоса, для стока пли при
тока воды, для укладки подземныхъ трубъ и проводовъ, 
замѣсто ограды, для защиты, причемъ земля изо рва на
кидывается валомъ ипр. Копать кому ровъ '(Пслт. VII. 
1 6 ) ,  ставить ловушку, коварно замышлять. Ровикъ на днѣ 
крѣпостного рва зовутъ кюветомъ. Ровъ не гонговъ, а 
покойникъ поспѣлъ. Что ровъ копать, что канаву 
рыть — все одно. Жить въ обидахъ — что со львомъ 
во рвинахъ. Наполеонъ разстрѣлялъ герцога Энѵіен- 
скаго въ крѣпостномъ рву. Мокрый ровъ, съ водою. 
Л * о в п н о і і ,  р а н н о і і ,  ко рву отисщ. 
с т ъ * » « ,  обильный рвами, / • о й с ш і і і к й  н . црк. 
р о в ё п п  м. пск. копань или кудукъ, колодецъ. Л * о а -  
•і « к й  м. рбсточь, оврагъ, водороина.

І ' о і т і л ь ,  у ю / и і к ы і і ,  / > о г о в о і і ,  см. рогъ.
Р о в д у г а ,  ровдуга. ,
Р о г о з а  юж. р о г ё з ь ,  болотное растеи. куга, 

ситникъ, чаканъ, см. раьоза. Еда произничеть рогозъ 
безъ воды, Іо п . | |  Рогоза и  р о г о з а ,  рогбзка, Р о г о 
з и н а ,  р о г о о і ю а ,  рогбоіека, рогожина; рогбжица, 
рогбжища; ткань, плетенка, полсть изъ рогозы, куги, 
или изъ мочалъ; плетенка камышевая, нпр. на стулья,
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ткань волосяная, на сита; сплошная золотая и сереб
ряная ткань на военные погоны и оплечья (эполеты). 
Мочальная рогожа п аш а  точбтся  п а  с т а н у : два  дерева у ста
влены  кон ц ам и  въ  стѣ н у , а  другим и  въ сохи (с т о и к и ): вдоль ихъ 
и ду тъ  іужи пли закраины  ро гож н ы я, а отъ нихъ  м оч альн ая  
основа; на деревѣ п е р е к л а д и н а  съ  векошкой (б л о ч к о м ъ ), для  
п о д ъ ем а  сербомъ основы ; утокъ пли уточина, н а р ѣ зан н ая  въ  
ш ирину рогож и , п р о п у ск ается  деревяш ю іі иглой, п ри би ваотся  би
ломъ (п а л о ч к о й ); махбрки (кон цы  у тб ка) п о д р ѣ зы в аю тъ , п о 
к и д ая  завивку, т .  е . з а к р у ч и в ая  и х ъ . Цыновіса, рогожа 
высшаго разбора, перекрестной ткани; з а т ѣ м ъ : парус
ная рогожа, пару совка, 4 а р ш . д л . ,  2 а р . ш и р .,  6  ф у н т . 
в ѣ су ; парная, 3 * /4 арш . 1 3/4  а р ш .8  ф у н т .;  цѣвочная, 3  а р ш .,  
IV* а р ш . ,  6  ф . ;  карточная, кулевая, п о 2 ' / »  а р ш . к руго м ъ , 
5  ф . ;  есть еще сорта: рядныя , боковки, крышечныя, 
табачныя, полуторки, берестовт и п р . Широка ро 
южа, да грошъ ей цѣна. Попа и въ рогожѣ знать. Пе 
заворачивай рожу подъ рогооку (т . о. по п р я ч ь с я ) . Р о 
гож ка рядная  — словно матушка родная (н а п р . отъ 
д о ж д я ) . Съ твоей бы рожей — сидѣлъ бы подъ рогожей! 
Хоть и не пригожи съ рошси —  да то жъ, нс носимъ 
роюот. Не къ рожѣ рогооіса, не къ лицу епанча. На 
рогожѣ сидя, о соболяхъ не разсуоісоаютъ. Въ рогооку 
одѣться, отъ людей отречься. Всей одеоки три ро
гожи, да куль праздничный. Худая роюока все поле 
покрыла (б о р о н а ). Раскину я рогожку, насыплю го
рошку, поставлю квасу кадушку, полозку хлѣба кра
юшку (зв ѣ в д ы , м ѣ с я ц ъ , д о ж д и къ )?  Рогозина, с т а р . куль. 
Іімати поряднаго съ роговины по деньгѣ, съ куля, то
вара; || то  жо что 2> о гА а * в ы * € 'ц а  ц р к . рогожа, ткань, 
плетенье изъ мочалъ, рогозы, для подстилки; одръ, 
/ ' о т к . и і і ш  и н р . см. рагоза. І * о » о з н н ы м .  
|м > » < к м о н м й ,  изъ рогожи (или  рогозы) сдѣланный, 
къ ней отнсщс. Кули роюоісные, мѣшки холгцевые. Ро- 
гбжная изба, гдѣ ткутъ рогожи, мастерская, опа же 
І < о і е ( м е » и ц «  либ о  р о г в іс м с м е в н .  І ' о г б а і с -  
и ч * н л ,  рогожный ткачъ, торговецъ. Рогоокный пару
сокъ лучше крашеныхъ веселъ. Чоргпъ на чорта на
шелъ въ рогозинномъ ряду! Знаютъ Ѳому и въ рогози- 
помъ (рогожномъ) ряду.

ИѴи-ь м . рожепъ, копылъ, торчекъ; болѣе или ме
нѣе острая, закривленная, свободно торчащая часть 
чего либо; рогъ, рога окивотнаго, твердые наросты на 
черепѣ, для обороны: у быка рога простые, на костя
номъ комлѣ; у оленя вѣтвистые, срослые съ черепомъ, 
но скидываются имъ езшодпо', у барана, какъ у быка, 
■но завиткомъ. Рогъ носорога сидитъ на переносьѣ; рогъ 
нарвала (жиаородной рыбы) растетъ изъ челюсти, и 
потому это зубъ; рогъ ж ука, родъ бодня на головномъ 
щитѣ. Табачный, пороховой рогъ, обдѣланный, воловій, 
или иной, съ пустотою внутри, рогъ, для держаяья та 
баку, пороху, рожёкъ, рожбчекъ. Хлѣбъ братскій, а 
рожекъ (таб ач н ы й ) свой. Бодливой коровѣ Богъ рогъ не 
даетъ, бодливая корова комдла. Не далъ Богъ свиньѣ 
роговъ! Якорные рога, лаиы, и л и  самыя отногн вере
тена, безъ лопастей. Рогъ лука, кибііти, которая н по
нынѣ, въ роговомъ лукѣ, составлена изъ двухъ козли 
нихъ роговъ. Рогъ па виноградѣ, (н ѣ м ц к . З с і іе п к е і) ,  на
росты, безплодные отростки. || Завитокъ, въ рѣзныхъ, 
лѣпныхъ украшеньяхъ, въ видѣ бараньяго рога. Рога 
оголовка столпа. | |  Рогъ, псп. шр. шишка, опухоль отъ 
ушиба. || Ригъ, музыкальное орудіе, мѣдная труба съ 
раструбомъ, издающая одинъ только звукъ; это руская 
музыка, взятая отъ охотничьихъ роговъ, которые под
пирались йодъ голоса, и такимъ образомъ составился 
цѣлый хоръ Рои или рожекъ пастушій, прямой, раз

ной величины; опх же рускій, пѣсенный роокекъ, кото
рый дѣлается изъ воловьяго рога, съ продушинами для 
переборки пальцами и со вставленною въ него камы- 
шевою и бузинною дудкою, губникомъ; звукъ кларпст- 
пый, пли англійокаго-рожка. || Рога, ниж. и дрг. кичка, 
бабій головной уборъ. || Пск. тер. и дрг. выходящій 
уголъ, выступъ, локоть, колѣно. Рогъ стога, скирды, 
пск. уголъ. Домъ на рогу, с мл. угбльный. Рогъ, роокекъ 
берега, мысъ, коса, лука, изгибъ или колѣно рѣки. Рогъ 
хребта, отрогъ, вѣтвь, побочный кряжъ; а на югѣ, гдѣ 
нѣтъ горъ, а есть балки, рогъ знач. долгій оврагъ, от- 
рбгъ балки, поросшій лѣсомъ, кустарникомъ, терномъ, 
боярьшшпкомъ. || Рогъ войска, рати, црк. крыло, бо
ковой отдѣлъ. 11 Рооісекъ или банка, снарядъ, для пу
сканія рожечиой, подрожечпой (подкожной) крова. 
Рога ухвата, хватки. Рожки свѣтца, уши. Рога ос
троги, зубья. Рожекъ или кормилка, обдѣланный коро
вій рогъ, съ привязаннымъ, засушеннымъ напередъ, сос
комъ отъ вымени, для кормленья младенца молокомъ. 
Онъ еще на рожкѣ, или онъ выросъ па рожкѣ, выкорм
ленъ. || * Рогъ, сила, крѣпость, власть, могущество; || 
* киченье, надменность. Не дата рога грѣшнику, Маки. 
Сбить съ кою рога, смирить. Рогомъ тереть, силою, 
властью. || Рога, въ звчн. невѣрности, измѣны жены, 
взято съ зап ад а, а у насъ рога всегда означали (какъ п въ 
црквн. языкѣ) моготу или гордыню, киченье, упорство. 
Амоновъ-рогъ, морской-рогъ, раковина, амонитъ. Рогъ 
изобилія, иносказательное изображенье богатства; рогъ 
раструбомъ, изъ котораго сыплются цвѣты, плоды, зо
лото ипр. Богатство съ рогами, бѣдность съ ногами. 
Муокикъ годъ проокиветъ — рогъ наокиветъ; два про- 
окиветъ, два наокиветъ, а три проокиветъ и хозяина 
сведетъ. Съ бодливаго рога сбиваютъ. Кабы свиньѣ 
рога — всѣхъ бы со свѣту сжила! Тѣмъ рогомъ чешись, 
которымъ достанешь. Будьокена хоть коса, лишь бы 
золотые рога (т. о. богатство). Баранъ бараномъ, а рога 
даромъ. Игралъ бы игрокъ въ бараній рогъ. Были рдш, 
да посломали боги. Былъ рогъ, да сбилъ Богъ. Рога лгуны 
остры и ярки — къ ведру; круты— къ морозу. Рога въ 
хлѣву, а хвостъ въ рукахъ (ухватъ)! У стараго козла 
больше рога, т. о. онъ сильнѣе. На рогахъ онучи сушили 
(опежане). На крайчикѣ, на сарайчикѣ двѣ куколки си
дятъ, обѣ врозь глядятъ (рога)? Богъ рога прикуетъ — 
будешь носить, о кичкѣ, замужествѣ. 1 * ( » о в б « і .  къ 
рогу отнсщс. Роговой гребень, черепъ, табакерка, сдѣ
ланный изъ рога животнаго, особ. бычьяго. Роговое ве
щество, изъ чего состоитъ рогъ говяда, твердое упру
гое, схожее съ веществомъ копыта, ногтей, когтей, во- 
лбсъ и верхней кожицы -животнаго гііуа. Роюиая-руда, 
серебряная или ртутцая, роговое серебро и роговая 
ртуть, хлоровая соль этихъ металовъ. Роговой камень 
или і»ог® вм кг> , камень, ископаемое, съ роговымъ 
отливомъ, блескомъ. | |  Роговикъ, роговой гребень; || 
растенье Сегазіішн, перводп., яскблка. Роювая-обмапка, 
ископаемое, весьма сходное съ роговой рудою. Роговой- 
стланецъ, кремнистый, ископаемое. Роговая оболочка 
глаза, самая внѣшняя, спереди прозрачная. | |  арх. ро
говикъ, горшокъ съ носкомъ, какъ чайникъ; дойникъ, 
дойница, подойникъ съ носкомъ;) | я р с . питомецъ рожка, 
младенецъ, котораго кормятъ рожкомъ. У Р о г о в о е  
ср. стар . пошлина съ рогатаго скота, прогонное съ го 
ловы. Мл о а іѵ и о п в ,  къ рогу, рогамъ (не къ веществу 
рога) отнсщс. У Р о г о о ш м л о в ы ы ,  изъ роговика вы
граненный или къ нему отнсщс. І ' о м н и м і і .  у кого, 
У чего рога, кто съ рогами; пртвпл. комолый, безрогій. 
АІужинъ богатый, что быкъ рогатый: и силепъ, и квч-
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ливъ. Рогатый скотъ, крупный, говядо; мелкій: овцы, 
козы, телята. Рогатой скотины ухватъ да мутовка, 
роспись приданому. Рогатая кичка. Рогатый жукъ. Опи 
рогато живутъ, прм. въ избыткѣ, богато. Богатый, 
что быкъ рогатый: въ тѣсныя ворота не влѣзетъ. Не 
порато богато, да рогато. Дѣло не богато, да сдѣлано 
рогато. Для нашего брата — дѣло рогато. Рогатой 
скотины — вилы да грабли; хорошей одежды — мѣ
шокъ да рядно. Рогатал-трава, кошачій п мышій го
рохъ, А зігар іи з. Р о » « с ш ы и  быкъ, съ большими 
рогами. Украинскій скотъ рогастый. Роэвско* 
« м н ,  { і о э і с ё и н ы м ,  къ рожку отнсщс. Рожко
вый гвоздь, затычка рожка, табачнаго или инаго. Рож- 
ковое-дерево, Сегаіоиіа зіііциа. Рожёчная кровъ, ба
ночная, пускаемая изъ-подъ рожка, насѣчкой и вытяж
кой. Я о г м л ь  ж. зап. рогачъ, рогастый; | |  емй. прм. 
казачка у  сохи, рукоять; ’р я ь г и л і п  ж. стар. землекоп
ное орудіе? къ сему отнсщс. І*о-
г и л ъ  м. щм. калачъ, рогатый хлѣбецъ. 
аса во-сиб. соха. Р о т ю і и к а ,  ’р о г а с г п г я к ъ  м. 
рогатое животное, насѣкомое. Р а г а ж п к а  ж. всякая 
рогатая вещь; продольный брусъ, со вдолбленными на
крестъ палисадинами, для преграды пути. Загородить 
улицу, перегородить дорогу рогаткой. Укрѣпленье за- 
щииіівно волчьими ямами и рогатками. || Околица, 
окопъ, огорожа вкругъ города, съ проѣздами. Пере
нять стадо за рогатками, за заставой, за внѣшними 
городскими воротами. Ц Рогатый ошейникъ пли нашей- 
никъ. Рогатка на свинью, деревянный ошейникъ, съ 
перепущенными накрестъ концами, чтобы она не пролѣ
зала сквозь заборы. Рогатка на преступника, желѣзный 
ошейникъ, съ долгими шпеньками наружу. 11 Нарыльпикъ, 
намордникъ. Не выпускайте телятъ безъ рогатокъ, 
чтобъ коровъ пе высосали. || Рыба рогатка, камочка, 
Сазіегозіеиз асиіеаіиз. || Пск. мутовка. | |  Вредный для 
рыбы червь, піявица. || Растен. Тгара, водяные-орѣхи, 
чилимъ, см. котелки. І * о г « п і о и і е ы м .  ■ р о га п ъ -  
* с ® в м й ,  къ рогаткѣ, рогаткамъ отнсщ. Я о г п м і *  
ч г і з к ы м .  въ видѣ рогатки. Р о г а п г & и н в в ы г » ,  
сторожъ у  рогатки. Р < а г и т и м а  м. ручное ору
жіе, родъ копья, долгаго бердыша, широкій двулезный 
ножъ на древкѣ; пыиѣ съ рогатиной ходятъ только на 
медвѣдей, придѣлывая къ древку, подъ копьемъ, попе
речину, за которую медвѣдь самъ хватается, когда лѣ
зетъ на рогатину. || Стар. пищаль, ручница, ружье фи
тильное. На рогатину не полѣзешь. Присмирѣлъ, что 
волкъ подъ рогатиной. Правда рогатиной (ала: копы
ломъ] торчитъ. Па всякую гадину есть рогатина. Па 
комара съ рогатиной. Па комара съ кистенемъ, па 
таракана съ рогатиной! Холопское слово — ч то  рога
тина. Мужикъ, что рогатина — какъ упрется, такъ 
и стоитъ. Мужикъ — деревянная рогатина (не уколетъ, 
такъ толкнетъ). 1 * о г « і и і « м і г м н ,  къ ней относящс. 
Р о е п т е н н ію а , />ог«м іш іка, воинъ либо 
охотникъ, медвѣжатникъ съ рогатиною. Р в м ш в «  
« і і ш ' і і . къ нему отнсщ. Р о і а ш м н п м і і  пси. 
непокладливый, несговорчивый, упрямый. И * о ги -  
і к к ш ь  кого, дѣлать рогатымъ, зъ обоихъ знчп. I * о -  
іа т іы п іі. становиться рогатымъ. Олень маралъ 
скидываетъ по лѣту рога, а по осени снова рогатѣетъ. 
\\ * Рогаттпъ, пск. мѣшать дѣлу, портить, идти напе
рекоръ; — е я ,  упрямиться, не соглашаться. / * о .

м. рогатое животное, * человѣкъ, т. е. могучій, 
«ли | |  упрямый, или, поновому, || обманутый женою; || 
Жукъ олень, со жвалами, въ видѣ оленьихъ роговъ, 
Ьисаииз, Сегѵиз, луканъ; || юж. емки, ухватъ, кото-

рымъ достаютъ изъ печи горшки. Либо каши горшокъ, 
либо рогача въ бокъ! || Валекъ у сохи и косули, рогаль, 
казачка, рукоять. | |  пск. комъ толокопнаго тѣста, съ 
рогульками. л а егм *««ё м. мн. кур. «ор., рогачъ, емки, 
ухватъ; также п пожарпыіі ухватъ или вилы, для ломки 
деревяннаго строенья. Р о і а м и т ь  пли — е я ,  юж. 
ол. браниться, ругаться, ссориться. Р о г а и е г я ъ е ,  
ср. ол. брань, ссора. Р ш а и ё в к а  ж. смл. закрутка 
и веревка, которая скрѣпляетъ сошной рогачъ. Р а -  
* у л я ,  рогулька, р о г у л ш в з в а  ж. развилина, раз
соха, рогатая вещь; вещь б двухъ и бол. рожкахъ, ши
пахъ; | |  родъ калача, кренделя съ рогами; ||ватруш ка, 
защемленная съ краевъ рожками; || рогульки, чугун
ныя ядрышки о четырехъ шипахъ, такъ что три слу
жатъ ножками, а одна всегда торчитъ кверху: онѣ раз
сыпались нѣкогда впереди войска, для защиты отъ 
коннаго наскока; 11 похожіе свиду на нихъ водяные- 
орѣхи, чортова-рогуля, котелки, чилимъ, р а г у л ь -  
и н к а ,  водяное растенье Тгара наіанз. || Рогулька, 
рогатка, въ знчп. ошейпика и нарыльника съ шипами, 
особ. на теленка. || Рогуля и р а г у а с а  пси. тер. ро
гачъ, въ зпачн. кома толокнянаго тѣста. Дуракъ, что 
мутовка: куда выросла рогуля (сучекъ)—туда и тор
читъ] Р о г п с е ѵ ю м а д  тер. сычугъ, кутырь. Р о г а -  
о і ' т а  ж. пск. тер. гориый отрбжекъ, гребень, гряда, 
гривка, рёлка; || мысъ, онъ т р о го о ь> 4 і  ср. Р о г у -  
вяла  ж. ивг. тер. пск. или роіушка, рогулька, ватрушка 
съ рожками по краямъ. Р & г у ш ш я  мн. кстр. рогачъ, 
емки, ухватъ. || с мл. вилы. || Рогуша, р о г о у п я а ,  
р о г о в у а я в а  ж. вмд. женщина прп подклѣти, при 
спальнѣ новобрачныхъ, постельница. Р а г а о а г п а е ,  
р о г о в ш я с л п о е  вещество, похожее на роговое, ве
ществу бычьяго рога подобное, р а г о в і в а а  ж. то 
же. Р о г а & а » п п с п * ъ ,  р о го о ш ш е ш о е п ш ъ ,  
свойство, качество по прл. Р о г о а і ь т ь  (какъ кос
тенѣть, каменѣть], обращаться въ роговое вещество. 
І * о а м ‘е н л ш , - ъ ,  кто шохаетъ табакъ изъ рожка. 
Устюокане рожечники, рожкомъ колокольню подбили, 
п о стуки вая  м им оход ом ъ; они ж е: красноязыкіе, черносере’б- 
реники, малы. Понюшкой, хоть въ натруску, а рожка 
ненабьегиь. Р о г о н г о с »  м рыба Ваіізіез. Р о г а -  
н е с е н а  н ы н ѣ : мужъ, обманутый женою. Р о г о -  
а сво с зп г* ,  насѣкомое йігех. Р о м е и «« у м а л . рога 
животнаго; рожкй, у м ал . подобіе роговъ, въ какой лиоо 
вещи Козьи рожки. Улиткипы рбжки, щуиальца, 
сяжки. Охотничьи, табачные рожкй. || Ротные 
рожкй, спорынья, ржанецъ (м у к а  ск о р о  всходитъ, по д у р н а  
и в р е д н а ) ,  болѣзнь ржи: сѣмена вырастаютъ изъ колоса 
чернымъ, порожистымъ стручкомъ.\\Роокковое-дерево, 
рооіеки, дерево и плодъ Сегаіопіа зіііциа, цареградскій-1 
стручекъ. | |  Рожки, прм. пріемцы, столовая вилка. || 
Козельи-рджки, расти. Війепз, см. репей. \ | Ражки ру- 
ж ейныя,рощ  подставка видами, нерѣдко придѣланная 
къ ложѣ на шпенькѣ; сошка или разсошка. Стрѣлять 
съ раженъ. І ' о э і с е н а ,  копылъ, заостренный шестъ, 
колъ; острый торчекъ, тычекъ, рогъ, по б о л б о  не въ от
вѣсномъ или стоячемъ,а въ наклопиомъ илиуровсішомъ 
положеніи, пнр. вертелъ. За наше добро, да намъ же 
рооіеенъ въ ребро! Напоролся на роженъ. Трудно про- 
іпиву рожна пратп, наступать противъ рогатины, 
копья. Самъ на рооіеенъ лѣзетъ, на бѣду. Не дамъ ни 
рожна! Р о э і е н ь і  мн. желѣзныя навозныя вилы. || 
Рожны, е.мд. вареная говяжья печень въ ломтяхъ, на
низанная на спички, отчего а названье. || Шелуха струч
ковая, отъ гороха и бобовъ. І ' о л і с е і і н ы с і .  къ 
рожну о т п о с щ с .іР о о г о м й  ср. суковатый шестикъ, къ
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сохѣ.И*Аоіс*ш*всиб. заостренные сверху тычки,колбч- 
ки, которые ставятся наклонно на заячьихъ тропахъ 
и лазахъ, ловушка, іР о э в с е н ё ц а ,  растенье Асан- 
1Ішз или Н егасІеитзрЬопбіІіит, борщъ, ональ, вонючка, 
пучки, болячечная, бодранъ; Н. зіЬ ігісит, борщъ, бор- 
щевникъ, пучки, бодранъ. || Роженецъ. раст. Ь о ііит  
Іг е т и іе п іи т , головня, плевелъ, куколь. ІР& аснёщ ъ  
и рожцьі, црк. шелуха отъ гороховыхъ стручковъ. 
Л*оэею*йёц&, деревянный крюкъ, которымъ дерга
ютъ изъ скирда сѣно. Р о м е м е ц ь і ,  короткія вилы, 
для передачи сноповъ съ воза на возъ. І ' б э и ч г і і в »  
м. отар. рогачъ, ухватъ. Р о о м т і в ы й ,  рбженный, 
къ рожну отнсщс. Рожковое куря, отар. изжаренное на 
вертелѣ. о а к н и і п і )  кого, тер. пырять, толкать, 
какъ рожномъ; бол. къ знч. гнать, турить, посылать 
кого. Пророжним ею , протурилъ.

а ,р о д г і/п о і» ,р » д » * в »  нпр. с ы. рождать.
Р одій  м. металъ, нохо?кій на серебро, отдѣляемый 

отъ платины.
Х * о д с т » о  ипр. см. рождать.
Р о д ъ ,  р п д т ,  р о д  о *  ипр. см. рождать.
Р о д н и к а , растенье КЬобіоІа.
В 'о ё і ш а ,  / г о е в л л .  см. рой.
Р о і ю а  (рождать), лицо, бран. харя; уродливый, не

красивый лицомъ. Эта рожа пи па что не похожа. Съ 
нашей ли рожей въ соборъ къ обѣднѣ: будетъ съ насъ и 
въ приходскую! Рооіса что огонь, хоть отучи суши. 
Эта рожа негожа (непригожа). || Воспаленіе .кожи, 
егузіреіаз. || Расти. Маіѵа, садовый п р о с в и р н я к ъ .Р о - 
о ю п ш ц а  умлт. лѣсной-просвирнякъ, Маіѵа зуіѵезігіз. 
| |  полевой просвирнякъ, калачики, Маіѵа гоІипсІіГоІіа.

Р о ж а т ь ,  / і о а і с д е с ш в б  ипр. см. раоісдатъ.
Р о ж с к ъ , І і о а і с ё н б , } > 0 3 і с ё ц н ы м  ипр. см. 

рогъ.
Р о и с ь  ж. (отъ родить?) хлѣбное, колосовое растенье 

Весаіе сегеаіе, изъ семьи злаковъ, р о іс п ш п а ,  ржища, 
ржйчка, юж. жито, озимина, бзимь; по есть и яровая 
рожь, рожь-ярица, тер. оводъ. Американская, аси- 
рійсісая, египетская рожь, родъ пвгеиицы, Т г іііс и т  
ро іопісит. Дикая-рожь, сиб. р аст .Е Іу ти з  базузіагііуз. 
Матушка рожь кормитъ всѣхъ дураковъ сплошь, а 
пшеничка —  по выбору. Рожъ поспѣваетъ ивъ закрома 
въ закромъ въ 8  недѣль (сѣврн.). Рожь двѣ недѣли зеле- 
нится, двѣ недѣли колосится, двѣ недѣли отцвѣта
етъ, двѣ недѣли наливаетъ, двѣ недѣли подсыхаетъ. 
Обожди часокъ, да посѣй въ гіесокъ (рожь). Рожь гово
ритъ: сѣй меня въ золу, давпору; овесъ говоритъ: топчи 
меня въ грязь, такъ буду князь! Рооісь любитъ: хоть 
па часокъ, да въ песокъ (да въ пепелокъ); а овесъ — хоть 
въ воду, да впору. Рожь — хоть въ золу, да впору, а 
овесъ коли въ грязь, такъ и князь. Рожь сѣй въ золу, 
а пшеницу вя воду (впору). Какъ обмочило оглобли, 
такъ поѣзжай домой (при посѣвѣ ржи). Посѣвъ ржи, при 
сѣверномъ вѣтрѣ, выходитъ крѣпче и крупнѣе. Хожу 
да любуюсь на сосѣдпину рооісь (а своой нѣтъ)! Не кла
няюсь богачу: свою рожь молочуI Тотъ и хорошъ, у 
кого родилась рооісь .Много роки, да все лебеда. Не тужи 
о роки: только мѣшокъ держи. Когда рооісь, тогда и 
мѣра. Пойду туда, гдѣ про меня рооісь молотятъ. Ыа 
обухѣ роокь молотитъ (прибавка: зерна не уронитъ). 
Стойтъ добро, въ добрѣ добро; я взялъ добро, да вы
гналъ добро (былъ во ржи). Тута потута,люди побиты, 
а усъ подъ Торжокъ пошелъ (рожь вымолотили и повезли про
давать) . Ііраснб поле рожью, а речь лооісью. То не бѣда, 
что во роки лебеда, а то бѣды, какъ ни роки, ни ле
беды! Дешева роокь, такъ наведетъ на то окь! что вё-

Б’оікн іі

чѣмъ подати платить. Рожь, посѣянная на Силу и Силуапа 
(3 0  іюля), родится сильно (ранняя). Загану я  загадку, 
закину за грядку, въ годъ пущу, а въ другой выпушу 
(рожь). Р а ю а ы о е  поле. Роканой колосъ, хлѣбъ. 
Пшеничное тѣльце, дряблое,ржаное, сбойливое. Рока- 
пая страда, оост. Ротное пиво, изо ржанаго затора. 
Ротная почва, на которой сѣютъ на третій годъ (или 
долѣе) рожь,покидая ее на остальное время въ залежи. 
Р э ш м н і і м п ,  ржаная солома, или {{рожь на корню; 
||ржаной печеный хлѣбъ. М *оісинёцг>  во р .р эвем »  
ц а  кур. рожки, спорынья, черные стручки во равномъ 
колосѣ; || аржанецъ, сорное расти. Р Ы еит ргаіепзе, 
особенно во льнѣ; полевикъ, палочникъ, сѣянецъ, си
вуха, тимофеева-трава, стеиъ-луговой? хебрь"? || Раст. 
АІоресипіз и ему подобные злаки, Оасііуііз, РЫешп, 
Резінсаипр. Я д н я ш і и й ,  аржаткъ, расти Ріапіа-

Іапсеоіоіа, узикъ, подорожникъ, попутникъ, раи- 
НИКЪ, порѣзникъ (его кладутъ на порѣзъ); также РІПІ. т е б іа . 
| |  А ра. сѣно изо ржанца. Р ы с и м у а с а ,  пск. р с н с и -  
н і і ц п .  ржаная мука, ржаной хлѣбъ Пшеничка на 
верхосытку, арж ануха на закладку. 11 Ржанйкъ, — пи- 
чекъ, рокапуха, —тушка, парень или дѣвка, выросшіе 
на ржаномъ хлѣбѣ. йлою***лце или р о і е а м м и ц е  
ср. а р о ю е о м ы к ъ  м. ржаное жниво, ржаное поле, 
съ котораго хлѣбъ уже снятъ. По рокищу колосья под
бирать. || Ржанище, пск. тер. ржаная нива, поле. 
І ' а і с ш м с в ,  пшеница-ржанка, пшеница-межеумокъ, 
ни рожь, пи пшеница; переродъ этотъ случается въ 
иные годы, когда тотъ и другой хлѣбъ, посѣянный ря
домъ, зацвѣтетъ въ одно время, и цвѣтень ржи перене
сется на пшеничное поле. || Ржанка, полевой куликъ 
СЬагабгіиз (§те§агіиз?), сивка, сивчикъ, свистунъ,глу
пышка, сѣвецъ (сивецъ?). Есть и золотой сивка, по
больше простаго, крапчатый.

Р о а а  ж . р ё а а н »  м. кустъ и цвѣтокъ Коза, юж. 
рожа, зап. ругка. Дикая роза, шиповникъ; садовая, 
центифолія, махровая. Китайская роза; НуЬізсиз. Са
довыхъ и горшечныхъ розъ разведено уходомъ безчисленное число 
породъ. Будь пртоока, якъ рожа, зап. || Пирожное, 
пряженье, хворостъ, въ видѣ розъ, сиб. р о а а п ц ч и .
11 Роза, р о а ё ш п о ,  розетка, мелкій алмазъ плоской 
сысподу грани. || Розетъ, расти. Кезеба Іиіеоіа, ж ел
туха, церва, вау, красильная резеда. |] Розетка, вся
кая прикраса, рѣзная или лѣпная, въ видѣ цвѣтка 
розы. Альпійская розочка, розанчикъ, цвѣтокъ, похо
жій на розу и растущій на снѣжныхъ предѣлахъ Аль- 
повъ. Р о в а н о в к а  ж. водочная настойка на розо
выхъ лепесткахъ. Р о з о в ы й ,  къ розѣ относящс. 
Розовая водка. Розовое масло, эѳирное, летучее, изъ 
розъ. Розовое платье, цвѣта алыхъ разъ. Розовая ло
шадь, свѣтложелѣзистая и съ мѣдными огливом ъ. Ро
зовое варенье. Розовый кварцъ или р о а о в й ю & ,  
цвѣта розъ; есть и розовый шпатъ (известковый), л ро
зовый турмалинъ, шерлъ.Ж*оаоо»ъш»ѵо, становиться 
розовымъ, но цвѣту. Она порозовѣла. Ж * о а о вп ~  
пш міш  цвѣтъ, самый блѣдный розовый, или съ лег
кимъ розовымъ (алымъ) отливомъ, / ' о а о в н д »  м . 
сочішоннов, кустарникъ Шюбога. і * о а « н е л ъ  ж. ге
рань, Реіаг^оп іит.

Р о а ,  нрдл. слитный, раз, а  измѣняется на О при переносѣ 
на него ударенья, иногда п но сѣвр. н востч. произношенью или 
бнапыо, почему а въ памятипкахъ новгородской старина встрѣ
чаемъ б. ч. роз; слова зтого начала, которыхъ здѣсь пѣтъ, 
см. раз.

і Ы з ш ш ы ,  см. развивать.
Р о з г а  ж. вѣтвь, вѣтка древесная, хворостинка,

— розга.
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прутъ; пбросль, бтрасль, роолина или отростокъ, по
бѣгъ, лоза. Розга отъ корня выбѣоісала. Наказать 
кою розгой, прутомъ, лозой. Рбзги, пучекъ розогъ, для 
наказанья, р о а г а я ы .  || Розга, растенье АьІга&аІиз 
Ггиіісоьиь. Золотая-розга, порвдн. растенье ЗоШа&о 
ѵ ігригеа. Р б а г о в м н ,  ^ б а о ч н ы н ,  къ розгѣ 
отнсщс.

Р о з м а р и н ъ  ж. растенье К озтагіпиз; —дикій, 
болотный-багунъ, Ьесіит раіизіге.

Р о з і і ы і і , все, что врознь отъ чего, ибрознь; раз
розненный, раз(от)дѣльный, невмѣстный, по разстоянью, 
но времени, или по подбору; въ семъ зпачн. непарный, не 
того разбора, какъ прочія вещи, и близко къ: разный или 
различный. Отживутъ розно. Вмѣстѣ тошно, розно 
скучно. Розное житье отца съ сыномъ. Розные чулки, 
шандалы, сапоги, не дружки, отъ разныхъ паръ. Яг/го- 
вицъ много, да все розныя, вмѣстѣ не приходятся. Х оть 
съ рбзненысихъ (баш макахъ), да не босикомъ. Жить было 
съ совѣтѣ, да розныя дѣти (сводныя). Гдѣ грозно, 
тамъ и розно. || Рбзныл или | і о а н б м  нм. влгд. арх. 
сиб. ветхій, дырявый, изодранный, худой, со щелями 
Или дырами. Розный,рознбй кафтанъ, карманъ, сапогъ, 
Дыроватый. Платье однб, да и то рознб. Пуговицы 
свѣтлыя, а локти розные, о приказныхъ. Ведро розно, 
разсохлось. Розный стулъ, измоманный. І Р б а н и т ь  
что, кого, разрознятъ, разлучать, отдѣлять. Судьба 
рознитъ насъ. Для чего розните посуду, подавайте 
одно къ одному. || —съ кѣмъ, съ чѣмъ, отъ чего, разнить, 
казать различіе, разноту, разницу; раз(от)личаться. 
Сукно рознитъ, цвѣтъ этотъ рознитъ, или цвѣта 
рознятъ, не подходятъ одинъ къ другому. Двойни ни
чуть не рознятъ, не различишь ихъ. || Музыка, 
скрыгіка, пѣвчіе рознятъ, играютъ, поютъ невѣрно, 
наразладъ, фалыпатъ. (| Рознить съ кѣмъ, песогла- 
Шаться, спорить, ссориться. Братья, авсерознягпъ 
межъ собой. Они рбзнятъ во мнѣніяхъ, взглядахъ. 
Моя речь не рознитъ съ твоею или отъ твоей. Свидѣ
тели рбзнятъ въ ггоказаніяхъ. 11 сѣв. рвать, драть, ло
мать, небрежно обходиться. Что рознишь одежду-гпу? 
" ■ е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Люди рознятся и схо
дятся, какъ судьба приведетъ. Это суісно добротой 
много рбзнится отъ моего. Полно рбзнитъся, гюра 
самъ поладить! Одежда вся рознится, ветха, износи
лась. Пьірознитъ, выбрать по разбору. При свѣчахъ одинъ 
Цвѣтъ, а въ день зарозніітъ. Нзрознилсп кафтанигика. 06- 
Рдзішть сапоги, перчатки, разрознить ошибкою. Сосѣдей по- 
Рбзнитъ надо, они все корятся. Псрербзиилгг всѣ ко ски , раз- 
Рйвпили ихъ въ стиркѣ. Общество все разрознилось. Мысъ 
Кимъ порбзнили, разошлись, побранившись. І Р б а н ш ь е  
СР- дѣйст. по гл. / * « а і і м ц я ,  у н м н ь .  у т о .т ъ . 
І і о з н о і ш і ,  | ) б э н о с т ь  ж. состоянье рознаго, 
особица, отдѣльность, раздѣльность; | |  разлука; || раз
ница, различіе; | |  несогласіе. Семейныя розни. ]) Рбз- 
Кемъ, рбзыо н р о а ь п о ж ъ  нар . врозь, пброзь, вроз- 
«оту. Чтобъ розни не было, разиогласицы либо ссоры. 
Торговать въ рбзницу, по мелочи, на фунтъ и на ар
шинъ, пртвилж. оптомъ, гуртомъ. Розницей не воюютъ. 
в дружно. У нихъ пошла розница, несогласія, ссоры. Оки 
рбзнемъ пріѣхали, розно, пброзпь, каждый но себѣ. 
Дѣло дѣлу розъ. Вещь вещи розъ, аиную —хоть брось. 
Бъ чемъ у вас5розкь?разногласіс,разноречіе..Досшраз- 
сохлисъ, разошлись въ рознь, врознь или врозь. Промежъ 
бояръ пошла великая рознь, стар. Жить въ рознотѣ, 
ко рознотѣ, пбрознь. Въ товарѣ никакой розноты 
°тъ образцовъ ніъпіъ. Отецъ съ сыномъ по ровности 
живутъ. Никакой рбзности нѣтъ, разлики. Л*жіа-

Розгами ■

м ш ш и и а я  торговля, пртвпл. обтовая, гуртовая, 
огульная. Розничное житье, розное, нарозио. 
а і л я а  м. разрознеипыя вещи, сборный товаръ. | |Я и ж .  
мордовс. гарусный, черный поясъ мордовокъ, съ кистями. 
Й * і іа м * ч а в п ъ ,  жить несогласно, часто ссориться. 
М *оаеѣ вка  ж. пск. разная рыба. Уха изъ рбзенки, 
всякой, разной рыбы. ІР о а ы ь ж ш и и  об. одиночка 
изъ пары. Голубь рознышка. Сложныя слова съ нарч. роз
но, овначал всегда отдѣльность чего либо, понятны по собѣ; 
они образуются по надобности и весьма схожи, по значенью, съ 
составленными чрезъ наречіе розно. ММоажшоожсжжтіс 
супруговъ. Р о а м о л и д ъ ,  разладъ. М * о а м о -  
с в а т ъ ,  который не устроилъ или разстроилъ свадьбу, 
разсватъ. і ' о а к о п б л і и я  животныя, растенья, 
пртвп. двойчатки, двуполыя, обополыя. 
ѵжлжжвъ, сплавъ лѣсу розсыпью, не плотами. Л*оаш  
• ж о п р я д ъ  м. скрученье прядей въ разныя, въ про
тивныя стброны. М > о а м т г р о д а о н > а ,  розничная. 
М * о а ш ю п р я о іс м а ,  запряжка порознь, каждый по 
себѣ, въ одиночку. Извощики ѣхали въ рознопряжку, 
а вгору и въ топяхъ спрягались. || Корень, запряжка 
въ оглобли. Лошадь въ дышлѣ ходитъ, а въ розно
пряжку яе ходить одна. И*оаж ж орядъ  м. р в а н о -  
пж ж іт ъ  и р о а н о т ь ' і н к я  ж . врознь ногами и л и  
головами, въ два ряда, порядка, но одинакими концами 
врознь, пртвп. всутычь, пар . Р о а н в с л о о і ш і ь ,  
разиословить, рбзнить въ показаніяхъ. Р о а н о с ^ б -  
в і е  ср . противоречіе; р о а ы о с л ж і в ъ  м. - в « а  ж. 
кто самъ себѣ противоречитъ, разнообразно говоритъ 
объ одномъ и томъ же.

Р б з о б і В д ы ,  р о а ъ ж ъ д ы  м. мн. пск. тер. долгое 
сидѣнье за обѣдомъ.

Р в з о п п д ъ ,  см. роза.
Р о з с к а з н и ,  см. разсказывать.
Р о з с т а н и ,  см. разставаться.
Р а з ы с к и в а т ь ,  р о з ы с к ъ  ппр. см. раз.
Р о й м .  стая, куча, толна насѣкомыхъ; особ. гов. о 

пчелахъ; рой, община пчелъ, трутней и рабочихъ, нри 
маткѣ, живущихъ особнякомъ, своимъ, отдѣльнымъ хо
зяйствомъ, или такой же полный выводокъ, отродив
шійся отъ кореннаго. Улей выпустилъ рой, молодую 
общину пчелъ, которыя, при своей маткѣ, отдѣлились 
и отлегфлп искать пристанища. Рой насильный, отдѣ
локъ, облогъ, отбброкъ, часть стараго роя, посаженный 
съ другою маткой въ особый улей. Отрбекь, парой, 
молодой, выпущенный отъ матераго: первакъ, другакъ, 
третьякъ, счетъ пароевъвъ одно лѣто изъ одного улья. 
Рой сыгштъ, отсыпаетъ, выходитъ наружу, въ от
дѣлъ; мечется, летаетъ, ищетъ пристанища; палъ, сме
тался, сѣлъ на чемъ клубомъ, и его огребаютъ, соби
раютъ въ ройницу. Тру бейка, послѣдній рой изъ улья; 
матерой рой, старицы, сроекъ. Безъ матки не рой, 
онъ пропадаетъ. Рой сѣлъ медвѣдемъ, облѣпилъ улей кру
гомъ. Рой гполкуновъ, мелкихъ мошекъ, толкущихся на 
мѣстѣ, столбомъ. Рой ггривился, обжился въ новомъ 
ульѣ. Комары роями нападаютъ, толпами, стаями. 
Рои па отца пошелъ, переходить пазадъ, въ родной 
улей. Рои вился да кверху поднялся. Пе далеко по
шелъ, да рой нашелъ. Безъ матки рой не держится. 
У о і і н ы і і  и р о е в о м ,  къ рою относящійся. 
/ * » і і е н і м  улей, рогіетая порода пчелъ, плодли-
вая, дающая болѣе другихъ роевъ. Р е й т ъ ,  арх. 
ч и с т и т ь  и приготовлять къ посолу рыбу (Ш ейнъ). Р »© -  
і і і н ъ с і і ,  производить и отпускать отъ себя рой. 
Пчелы роятся теперь, молодые рои отлетаютъ; ихъ 
стерегутъ, сгребаютъ въ р о и т ш п ъ ,  р о ё в м у ,

— роёпші.
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р о ё а ш в и *  или { » о г в н и і ; й ,  — въ р п іш »  
іъ ъ и щ / пли сборню, лукошко, обтянутое холстомъ, 
и сажаютъ въ новый улей, пень. Й*пікЯиі ж. отлетъ 
молодыхъ роевъ, вьтволока; пора, когда пчелы роятся, 
и самое р п ё л а ь е  ср. дѣйст. по гл. ройтъся. #® ® ё- 
а т п ъ  м. грибъ СІаіЬгиз?

Р о й к и  ж . мн. тер. (рентъ?) камьй и камьи (тзтрс.), 
два сплоченныхъ челна, иногда съ настилкой, или на 
которыхъ гребецъ сидитъ верхомъ, съ однимъ гребкомъ.
|| Ройки, птр-пмб. простые сапоги.

Р о и т ь ?  пск. искать, бродить ища. — е я ,  пси. кап
ризничать?

Р о к с т ъ  м. мохъ [Турниш.
Р о к в і р т о і ш т ь  фри. въ шахматной игрѣ: приста

вивъ ладью къ королю, перенести его черезъ нее. Че
резъ шахъ не р о т и р у е т с я ,  нельзя, по игрѣ. 
Ж * о ііь * р ю о а ы ь е , р о т и р о в т і а ,  дѣііст. по гл.

І ’ і і к . і я  ж. ирк. байн. скала'.
І ’ о к ш і і і і д .  см. рокъ.
Р о к о т а т ь ,  грохотать, гремѣть, зычно перекаты

ваясь звучать. Громъ рокочетъ. Рокочущее море, 
волна. Ь'опнъ своя впщіа просты па живыя струны 
вскладаше, они оісе сами княземъ славу рокотаху, Сл. 
о Пл. Пг. Р о к о п и г н і е  ср. и р о т о а п »  м. громъ, 
грохотъ, перекаты густыхъ, низкихъ звуковъ. Слитный 
рокотъ и гулъ пальбы, Ш*пиѵт»9ша*> аят. кипѣть, 
бить ключомъ. Пода рбкчетъ, пронзи. рокцётъ. || Вор
чать, быть недовольнымъ, брюзжать. Дѣдушка все рок- 
четъ. М *от оім г>  м. стар. мятеікъ, крамола, измѣна. 
/ * « ч е .ч е м ш > г »  м.. бунтовщикъ, крамольникъ, воз
мутитель.

Р е н т а  ж. арх. баткакъ астрх. сальпыя вытоп;;и, 
выгакварки, подонки, шквара. || Рокиіа, ракша, сизо
воронка, птица.

Р о і і ’Ь  м. юж. зап. годъ, лѣто. | |  Стар. срокъ, уроч
ное, уречепое время, пора доба\ П рыти,... па уречё- 
ный рокъ. А оісидове на тотъ рокъ не стали. || Нынѣ, 
судьба, предопредѣленье, участь, неминучее, суженое. 
Мусульмане вѣруютъ въ рокъ, христіане въпрови- 
дѣнье. Рока не минуешь. Противъ рока не пойдешь. 
Онъ убитъ, угнетенъ рокомъ. Пикто отъ своего рока 
не уйдетъ. Рокъ головы ищетъ. Рокъ виноватиіо (рокъ 
обреченнаго) найдетъ. Скорая женитьба видимый 
рокъ. Пойся, не бойся, а безъ року нѣтъ смерти, # * « -  
м о во ш ь день, годрицина роковаго дѣла; срочный, 
урочный, когда должно что либо свершиться, рѣшить
ся; когда судьба рѣшаетъ, рѣшила участь, либо важное 
событіе. Счастливый къ обѣду, роковой подъ обухъ.

Д * о .іь , і » 6 я я  ж. фри. лицо, личность, представляе
мая лицедѣемъ, актеромъ, самыя рочи его, или все, что 
къ сему относится. Онъ играетъ роли стариковъ. Онъ 
плохо вытвердилъ роль. |) Вообще, значенье человѣка 
въ свѣтѣ, въ отношеніяхъ къ обществу, къ дѣламъ раз
наго рода. Онъ тутъ игралъ важную роль (оборотъ дур- 
иаіі, норуішая реть).

Р о л ь  и р А л н  ж. ігБм. машшін. цилиндръ, валъ, ка- 
тбкъ, скалка. ( Р й л ь н м і<  свинецъ, листовой, рас
катанный, или въ сверткахъ. М * о л м м я  ж. р ё л ь -  
* т м ,  да бдяазш. ф а б р и , строенье для роли, прибора, 
дли перемола тряпья.

Р о л и  и р о л ь п  ж. стар . п т в і юж. млрс. ироизис. 
рылье, рыльл, пашня, пахота, паханое поле; орба, 
пора запашки. Хочемъ погубите смерды и ролю имъ 
отъ яти, Пост. Не время нынѣ пощйити смерды отъ 
ролей, ліпоіі. Игумновъ жеребей вссь рольи орать, 
лѣтоцс. Релейный, стар. къ ролѣ,.пашнѣ отнсщ. Ролей.

пые закупы, Рск. Про. наемные или кабаленые крестья
не, на чужихъ земляхъ. [винѣ.

Р о м а н е я  ж. с т а р .  сладкая настойка на фряжскомъ
Р и м а н м п к ъ ,  растенье, см. пижма.
Р о м а н ъ  м. барсъ, тарапъ, баранъ, стѣнобойное 

орудіе, подвѣшенное, леа;ачес бревно, иногда съ оков
кой, Д Л Я  боя ПО уровню,- к а к ъ  коперъ с л у ж и т ъ  д л я  б о я  о т 
в ѣ с о м ъ . Д * в л « я и « в и в  ж . рѣчное судно, ладья, про
званное по городу, пре. И в ъ  арх. романовки п е р е в о з я т ъ  
л ѣ с ъ  с ъ  л ѣ с о п и л ь н а г о  з а в о д а .

Ромамъ л .  н ѣ м . ф р и .  сочиненье въ прозѣ, содер
жащее полный округленный разсказъ вымышленнаго, 
или украшеннаго вымыслами случая, событія, і* ® »  
л л п я м е в п л  п —  т ы а ,  писатель романовъ. / * » •  
л ш г а м т и е с ѣ іій ,  въ родѣ, во обычаю романовъ; г о в .  
б о л . о любовн. похожденьяхъ. Р о л м м т * і э л і » ,  
І » в л м і м и м і * і е с н і й ,  г о в .  объ изящныхъ сочине
ніяхъ: вольный, свободный, не стѣсненный условными 
правилами, подражающій быту, либо природѣ, п р т в ш і .  
класщизмъ, класическій. Р в л м і н е » ,  пѣсня, лири
ческое стихотворенье для пѣнья, съ музыкой.

Р о м а ш к а  ж. роспёнъ  и. растенье А пійетіз 
поЬіІіз, римская-ромашка, пуповка; | ] Маігісагіа сЬа- 
т о ш ., аптечная, лекарская ромашка, сбсонька, мор
гунъ. Голубая-ромагика, Азіег азшеііиз, воловьн-очи, 
вьшадочная, ѣдкая-трава. Нерсидская-ромашка, Ру- 
ге іііги т  гозеиш, красная-ромагика, блохоморъ. Поле
вая плп дикая-ромашксі, ЬеисапіЬетиш , см. бѣликъ. Со
бачь я-ромашка, Магиіа соіиіа, собачій-роменъ, пусто
домъ, || Роменъ, Маігісагіа іпобога, проходъ, пугвіша.

Р о м б ъ м .  равносторонній, косой четвероугольникъ, 
какъ бы сдвинутый набокъ квадратъ. Л*олшоовмя 
шашки, клѣтки, косыя. Ж * о м б п ь л д ъ  м. ромбъ; || 
толстый ромбъ, тѣло рюлшбоіідиое, ролшбо- 
м д « « , і ъ м о е ,  косоугольная призма.

Р о н е н е к о с  пли павловское яблоко, продолгова
тая, сочная порода, спѣющая поздно, въ октябрѣ.

Р о м о д а  ж. прм. іш. толпа, шумъ,возня, толкотня, 
суета; || столбовая мошка, толкунцы, рой толкущейся 
столбомъ мошки || ол. простофиля? Па улицѣ ромода 
(громада?), жеяа муоіса продала, п ѣ с .  Ш*олша» 
д » » м ъь, суетиться, толкаться.

Р о м а н ъ ,  ралщзсъ  ипр. см. ремень.
Р о м т а  ж. арх. извозный обозъ, караванъ; || у 

промшли. артель въ четыре карбаса .Идти ромшей, обо
зомъ, съ товаромъ. [наго тростника.

Р о я а ъ  я. ромбкъ, рбмецъ, рбмикъ, водка изъ сахар-
Р б п д и к ъ ?  м. оголовье конской уздечки.
Р о п д б  с р .  н е с к л п . ф р и .  стихотворенье, въ которомъ 

первый стихъ повторяется послѣднимъ;!(музыкальное, 
подобное сему сочиненье. [воронка.

Р б н і к а  ж. птица Саггпіиз іпГаизШз, сѣв. лѣсная-
І'опиті», р о н я т ь  ч т о , повалять, бросить, дать 

упасть, опустить. Онъ все изъ рукъ роняетъ. Конь ро
няетъ сѣдока. Иноходецъ, берущій съ рыси на ино
ходь, долѣе не роняетъ бѣга, с п о р ѣ е .  Ронйтъ лѣсъ, сѣв. 
рубить съ корня, валить. Траву ронйтъ, арх. косить. 
Ронжѣ паруса, волж. касп. опускать, отрочить нодъ- 
егану, дрокъ, м о р е , отдать фалъ. Не роняй словъ на 
глушь. Птица перья ронясгпъ, линяетъ. Олень тюбръ 
і ш  маралъ роняетъ рога по осени и ходгыпъ зиму ко
молый. Стой, не рониі не кидай, дергки. Что не рб- 
пншь слова ласковаго? —  с я ,  быть р о н яем у .||Р ом м ся  
соколъ на голубку, налъ,ринулся. Выронилъ изъ кармана. 
Дорашгвай ПарусъI Заронилась искра, и затлѣлась. Изранила 
слезу горючу..,иароіы(я)ла буря много лѣсу. Взрывомъ стѣну
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надронило. Низронить, скинуть. Кто-то грамотку обронилъ. 
Пороняло бурей столбы. Подроютъ, подсѣчь, подготовить дли 
рони. Все псреронпли и перебили. На обухѣ рожь молотитъ, 
зерна не проронитъ. Много навалилъ, разроняешь, разрбтішь. 
Сронилъ киту съ пблни. Уронилъ изъ рукъ. Р в н л п ь е ,  
і ю н ё н ь е ,  р о м а , р и зл ч и ,  дѣйст. по гл. Рот а  
лѣсу, стар. и сѣв. рубка, валка. 1*ол«»еъ*«Ѵ, къ рону, 
роцкѣ отеще. І * о м < і » в м н ,  р о п л м а ы і і ,  много 
роняющій. і*А зчкіы , то Ж0. склонный ронять, либо 
легко роняемый, легко и скоро падающій. Р6нное,роп- 
кое ружье, арх. прм. которое рошео бьетъ, вѣрно, мѣт
ко, п СИЛЬНО, наповалъ. По повѣрью охотниковъ, иное ружье 
живитъ, легчитъ, а тое бьетъ ронко. Р о н к о е т і і ,  
то же. І * о п 4 ( « і ) і і « Ф е м > ь ,  свойство, качество рои- 
л(ч)иваго. В*»»*м(ал)тез»ь, р«іэе,иц*шю&, роня
ющій что либо. об. тер. рохля, разиня.

1 * о и а  ж. или рапа прм. крутой разсолъ, соленая 
матка, изъ которой вывариваютъ соль; натечная вода, 
въ солянх. озерахъ. \ \Ропа, ропа, стар . сукровица, дур
ной гной.

Р о п а к а  х. и р о п а к а ,  рутіісъ и. арх. громозд
кая льдина, ледяная гора, шювучая, или выкинутая 
па берегъ; нагроможденныя льдины, горой. Ропакъ 
также небольшой торосъ, касп. шиханъ, льдина ребромъ, 
шатромъ; ледяные бугры, неровности, въ о ло н .р б -  
»гаег>. Ропаками тяжело ѣхать. Ропакъ также на
ледь, наслудъ, иаслузъ, оттаявшая или выступившая и 
замерзшая сверхъ льду вода. 1лп и ш п і е т ы » е  
ледъ, или море стало ропачйсто, торосовато сиб. не
ровно, бугровато, шиханиото астрх. Л * о п а и г ш т ь  
и р у п а с ы т ь ,  о водѣ, либо о вѣтрѣ: надвигать и гро
моздить льдины въ вышину; тброоцть сиб. щиханить 
касп. Л Р о п м а а к ь  м. арх. тюленёнокъ, самый малый 
бѣлекъ, охотно лежащій на льду.

Р о п а т а  ж. стар . кйрка, иновѣрческая церковь. А 
ропаты, которыя у нѣмецъ поставлены на дворѣхъ 
близко рускихъ церквей, сломать.і яь ѵ з п п іь  ж. стар. 
мечеть; || капище, кумирня, идолище. Идѣ же были 
церкви, ту ропати поставлю, лѣтпе. і ѣу п а с ь  м. 
орудіе для сверленья камня. М*уушос&  стар. вѣроятно 
полосов. желѣзо. Па тѣ ему хоромы на строенье 
взята желѣзной всякой рупосъ, гдѣ что пригодится 
плат и. М *утж ст  ж. въ кирпичномъ дѣлѣ: отрѣзъ || Ру- 
пасъ, сѣв. финск. понынѣ хламъ, дрянной скарбишка и 
отрепье, лохмотье.

Р о п т а т ь  ла что, о чомъ, ворчать, брюзжать, корить; 
изъявлять неудовольствіе па что либо, принимать что 
за обиду, обижаться чѣмъ. Бою строитъ, а человѣкъ 
ропщетъ. Памъ не за что роптать, оіеивемъ слава 
Богу. Взроптать, ся, заропшшпь, начать. Дороптатъсн
до чего. Пороптать много, иоронташь напрасно. Разроп- 
татьсп. Р о п т а н ье  ср. ропот а  и . дѣйст. но 
гл., пеня, укоры. Пи шепоту, пи ропоту. Пе шѣви 
Бо іа ропотомъ, молись Ему шепотомъ. Р опот -  
пьт  жалобы. Р в п о п м н в м м  старичишка. 
Р опот лпаост ь недовольныхъ. Ропюмі- 
те.*ь, —  иагци. р о п о т п п ка , —гнчцгг, 
р о п т у ш а , ропот емь,  кто ропщетъ. 
п о т п п  ж. влід. ботало, деревянный колоколъ.

Р о н у ж а  ж. (ропа) юж. леи. жаба.
Р о п ш а к ъ  арх. телесаи, дѣтенышъ нерпы.
Р о с а ,  туманъ, испаренья, опадающія влагою на 

землю и нерѣдко стоящія каплями на растеньяхъ, 
жемчужная роса, бисерная. Росою да черезъ серебро 
умыться, бѣла, будешь. Слезы роса: взойдетъ солнце, 
и обсушишь. Ба водяныхъ жилахъ сильныя рбсы.Заря

зарянка, ключи потеряла, мѣсяцъ пошелъ, не нашелъ, 
солнце взошло, ключи нашло (роса). Заря заряница, 
красная дѣвица, врата запирала, по полю гуляла, 
ключи потеряла, мѣсяцъ видѣлъ, а солнце скрало 
(роса). Безъ росы и трава не растетъ. Роса мочитъ по 
зарямъ, дождь по порамъ. Покуда солнце взойдетъ — 
роса глаза выѣстъ .Медовая (сладкая) роса — къ падежу 
на скотъ. Медовая роса —  моровая пришла. Пи роси
ночки, ни порошипочки во рту не было. Какъ роса упа
детъ,такъ и слѣдъ пропадетъ. Пошли, Господи, тихую  
воду да теплую росу (при первомъ громѣ). На Марію Па 
сильныя ,росы — льны будутъ сѣры и косы, 2 2  іюля. 
Св. Прокла, великія росы, 1 2  іюля. Вечерняя роса хо
роша, а рога луны остры— къ ведру. Коси, коса, пока 
роса, роса долой, и ты домой/ Мать плачетъ — что 
рѣка льется; жеАа плачетъ — что ручей течетъ; не
вѣста плачетъ— какъ роса ггадетъ: взойдетъ солнце-  
росу высушитъ! Всѣ мы растемъ подъ красшлмъ сол
нышкомъ, на Божьей росѣ, (і Роса, запо. п р азд н и к ъ  
И в а н а -к у п а л ы . Медвяная, медовая роса, б о л ѣ зн ь  р а с т е 
н ій , к о т о р ы я  п о к р ы в а ю т с я  с л а д к о в а т о ю  ж и ж ей . Муч- 
няная-роса, т а к ж е  б о л ѣ зн ь , р а с т е н ь я  к а к ъ  п о сы п ан ы  
м у к о ю . Камспная-роса, п а п о р о т н и к ъ  А з р іе н іи т  І г і -  
с і іо т а н е з .  Солнечная-роса, р а с т е н . О го зега , росичка, 
ц а р е в ы -о ч и , л ю б и м ая , іюспмѣия,млосиюе лѣто, 
{ і о с і і с я і б і л  ночи, о б и л ь н ы я  р о с о ю .Росной-ладат, 
п а х у ч а я  с м о л к а  с т и р а к с а ,  о т ъ  д ер ев а  З іу г а х  Ь епхоіп . 
Росно ходить, м о к р о , о т ъ  р о с ы . Д*осшкшѵка п ро
синка, к а п л я  р о с ы ; || к а п е л ь к а ,  к р у п п н к а . Пи роси
ночки во рту не было/ божба натощ акъ. Р о с ё к ю с б  
м. пре. олд. м ай м ѣ с я ц ъ . Я о с н м к а  и р о е м м ц а ,  
р а с т и . А Іс Ііе т Ш а  ѵ и і р г і з ,  л ь в о в а -л а п а , за п б л ь и и к ъ , 
ЖНШП-йОЩ'ПШШхЪ. Р в ісо ѵ ш и с і»  (пасетъ росу .хранитъ), 
р а с т .  росянка; \ | р а с т . росникъ; | |р а с т .  м о т ы л е к ъ , ан п ю - 
ти н ы  гл а зк и , Ѵ іоіа іг іе о іо г ;  | |  н е д о т ы к а , н е д о т р о га , 
п р ы г у н ъ , Іш р а ііе п з  н о іі  Іап& еге; | |  ч и с т о т ѣ л ъ , ж е л т о - 
м о л о ч н и к ъ , С ііе ііііо п іш и  ш а |и з .  і » о е і і т ь  что, м о 
ч и т ь  р о с о ю , к л а с т ь  подъ р о с у . 11 По ночамъ нынѣ сильно 
роегітъ, безлч. п а д а е т ъ  р о с а  (моросить, отъ мракъ и 
роса). /Рослшыець псі:. м ел ьчай ш ій  д о ж д ь , м о р о с ь , 
б у с ъ , с и т н и к ъ . Р о е і і ш і і с л  или д і о с і і і м і ь .  м о к 
н у т ь  н а  р о с ѣ , МОЧИТЬСЯ р о со ю . Дождемъ наросило траву, 
смочило немного. Оросить, орошать, поливать, смачивать. По- 
росило ночью немного. #*0 ( '« ( і і і в е ц й .  
• • п о д а т е л ь ,  к т о  д а е т ъ , н и с п о с ы л а е т ъ  р о с у ,  о р о 
ш а е т ъ  зем л ю . М*осотонйаап почва.

І ' о с к о с н ы і і ?  прм-кун. о б х о д и те л ь н ы й , р а з г о в о р 
ч и вы й . і

к ' о с і г о ш ь  л .  относясь въ предмету: и з я щ е с т в о , об и л іе  
п р е к р а с н а г о , б о га т с т в о  и п о л н о т а , т о р о в а т о с т ь .  Рос
кошь природы. Роскошь отдѣлки. |( Относясь къ жпзші, 
къ  человк. и зл и ш еств о  у д о б с т в ъ , х в ас т л и в о й  т о р о в а т о с т и , 
р а с т о ч и т е л ь н о с т ь  н а  н а с у щ н о е , н а  у б р а н с т в а ,  п и щ у , 
н а  всѣ  ж н зн е н ы я  п о тр е б н о с ти . Роскошь со дня на день 
усиливается. Всѣ .жалуются на роскошь, а всѣ рос
кошничаютъ взапуски. Д * о е к « г и н м і « ,  к ъ  р о с 
к о ш и  о т н е щ е . Роскошный человѣкъ, —жизнь, р а с т о 
ч и т е л ь н а я , ч у в с т в е и а я , в с я  в ъ  н а с л а ж д е н ь я х ъ , у т о н 
ч е н н а я  и и з в р а щ е н н а я . Роскошныіі столъ, об и льн ы й , 
у с т а в л е н н ы й  о т б о р н ы м и , д орогим и  я с т в а м и  и п и т ія м и . 
Роскошная природа, о б и л ь н а я , и з я щ н а я  и т о р о в а т а я .  
Роскошные лѣса, п р е к р а с н ы е , с о ч н ы е , о б и л ь н ы е  л и с т 
в о ю  и у п и т а н н ы е . Ж*осы<і'швносгпъ ж .р о с к о ш ь , въ 
«пчп. к а ч е с т в а  и с в о й с т в а . Р о с к о ш е с ш в о  ср. 
расш іш ьс,  то же бол. въ зпчп. ж и зн и , о б и л ія , п р и 
в о л ь я , п р о с т о р а . І ' о с к о ш м н н г м н ь  чѣмъ, въ



чемъ, роспбшесапааааагпъ, ж и ть  р о с к о ш н о , 
в ъ  р о с к о ш и , п р е д а т ь с я  и зн ѣ ж ен н о й , п р и хо тл и во й  и р а с 
то ч и т е л ь н о й , ч у в с т в е н о й  ж и зни . Памъ не нечего рос
кошничать. й*оспбйыаяп*аіъ, к т о  р о с 
к о ш н и ч а е т ъ .

Р о с л ы й ,  см . расти.
Р о с н ы і і ,  у р о ѵнішшііі, см . роса.
Р о с о м а х а  ж. х и щ н ы й  зв ѣ р ь  С и іо  Ь о г е а і із , в ъ  

с ѣ в р и . Р у с и  и С ибири; р ы ж е б у р ы й , п о б о л ь ш е  б а р с у к а , 
л а з и т ъ  по д е р е в ь я м ъ , л а п ы  м ед вѣ ж ьи . / * о е о -  
. і і п і і с і і і і  шапка чухонца. Ц* Росомаха, б р а н . 'ш .  тер. 
ряз. кур. смб. тмб. р ази н я  и н е р я х а . Ходишь росомахой 
р а с п у с т и в ъ  о д еж д у  н а р а с п а ш к у . | |  Ьѣлрск. зло бн ы й  
д у х ъ , ч е л о в ѣ к ъ  со  звѣ ри н ой  го л о во й  и л ап ам и ; ж и в ет ъ  
въ  к о н о п л я х ъ . Кабъцябе расамаха задрала! бран. \\Ро- 
сомаха, п о р о д а  к р а с н ы х ъ  я б л о к ъ  с ъ  к в а с к о м ъ .

Р о с п и с ь  ппр. с м . расписывать.
Р о с п у с к и ,  роспуспшъ  ипр. см . распускать.
Р б с т а л ь ,  см . растаивать.
Р Л с і ’б и « і » ъ ,  рбсбииъ м . англ, го в я д и н а , и зж а р е н 

н а я  н а с ы р о .
Р о с т в е р к ъ  м . нѣм. зодчс. б р е в н а , л еж н и , иногда 

на с в а я х ъ , с л у ж а щ ія  о с н о в а н іе м ъ  зд а н ія .
Р о с т е п е л ь  или р о е і и о и е ^ л ь  ж. (растёгг- 

лѣть? растопить?) о т т е п е л ь , р о с т а л ь , т а я н ь е  сн ѣ га  
в ъ  зи м н ее  т е п л о . •

Р о с т а * ,  ростъ, ростоѳщ ычъ  ипр. см . 
расти.

Р о с т б ш а ,  урал. р а в н и н а , п р о м ы т а я  в е сен н ей  
во дой  и р а зд ѣ л я ю щ а я  н е в ы с о к іе  х о л м ы  (Ы аум.).

Р о с т у х в *  мн. пси. к а н а т ы , сд е р ж и в а ю щ іе  м а ч т у  
(Ш ейнъ).

Р о с т ъ  м. нѣм. т а г а н ъ , р е ш е т к а , по дъ  к о т о р о ю  р а з 
в о д и т с я  о го н ь , и  н а  к о т о р у ю  с т а в я т ъ  с к о в о р о д у , к а 
с т р ю л ю ; | |  к о л о с н и к и , р е ш е т к а ,  н а  к о т о р о й  р а зв о д и т с я  
о г о н ь , и  с к в о зь  к о т о р у ю  н а д а е т ъ  зо л а .

Р о с ч и с т ь ,  см , расчищать.
Р б с г а н х ъ  м. двойн ой  ш а х ъ , въ  ш а х м а т н о й  и грѣ , 

к о р о л ю  и ф е р е зю , при  ч е м ъ  по слѣ д н ій  о б ы ч н о  б ь е т с я .
Р о т и т ь  что, кого, влід. (отъ ротъ?) б р ан и ть , р у г а т ь ,  

к л я с т ь ,  п р о к л и н а т ь , —гл . б о ж и т ь с я , к л я с т ь с я ,  з а к л и 
н а т ь с я ;  слово дрк. стар. и понынѣ вост. и особ. сѣв. / * 0 -  
и с н ь е  ср. роішш, рот ьба  ж. б о ж б а , к л я т в а ,  
к л я т ь б а ;  рота, особ. за к л и н а н ь я , въ родѣ: отсохни рука 
(если шшравду говорю); чтобъ мнѣ провалиться, не ви
дать дѣтей, дай Богъ лопнуть ипр. Рота, смб. иногда 
о б ѣ т ъ , о б ѣ щ ан ь е , з а р о к ъ , к л я т в а  Б о г у ; стар. п р и с я г а . 
Й * < іт и  ж. вооп. ч а с т ь  п о л к а , б а т а л ь о н а , в о о б щ е  п ѣ 
ш и х ъ  во й ск ъ  (зъ конницѣ эскадронъ), п о д ъ  н а ч а л ь 
с т в о м ъ  к а п и т а н а  или во о б щ е р о п т т о  к о м а н д и р а . 
Нѣтъ сомнѣнья, что это слово пашо и образовалось отъ роты, 
присяги: у з о ш н и н и  м. мн. у ж е  въ  X II вѣ к ѣ  с о с т а в 
л я л и  въ  Н овгрд . дру5кины , д а в а в ш ія  с т а р о с т ѣ  св о ем у  
роту, о т п р а в л я я с ь  а р т е л я м и  в ъ  т о р го в л ю  или н а  по 
х о ж д е н ія ;  рота, п р и с я ж н а я  а р т е л ь , д р у ж и н а , т о в а р и 
щ е с т в о , б р а т с т в о . Рбтниками зв ал и сь  п о во л ьн и к и , у ш 
к у й н и к и , в о л ь н и ц а , ш ай ки  и а р т е л и  д ля  н а б ѣ го в ъ , г р а 
б е ж а . / ' о т і е  »»*««. во о б щ е  к ъ  р о  гѣ о т и о с я щ . Ротный 
дворъ, гдѣ  о б щ е е  х о зя й с т в о  р о т ы ; | |  стар . давш ій  р о т у , 
ц ѣ л о в а л ь н и к ъ , п р и с я ж н ы й . Рбтіткв, стар . то же, д ав 
ш ій р о т у .  Пашетъ, что суть у васъ и таковіе лгодіе, 
рбтнти, и крестя цѣлуютъ на-кривѣ, стар . Рогатки, 
или приспшеные данники (мордва), Карай*. 
сід. ср. стар . п о ш л и н а  съ  д анно й  п р и с я ги . Л кою поста
вятъ къ крестному цѣлованью, и поцгьлуетъ крестъ, 
и ротнаго четыре алтына. ЛЛот*ітсль, — м м -
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I ція, к т о  б о ж и т ся , к л я п е т с я  или п р и с я г а е т ъ . Й*о- 
| т ипъ  м. то же, у  к о го  п р и в ы ч к а  б о ж и т ь с я  и к л я с т ь 

с я ,  или п р о к л и н а т ь  р у гл и в о . [х а л а т и к а .
Р о т і и  ж. молдввек. подолье, р о д ъ  ж е н с к а го  к о р о т к а г о
Р о т м и с т р ъ  м. нѣмц. (Ш Н теізІег) к а п и т а н с к ій  чи н ъ  

въ  л е гк о й  ко н н и ц ѣ ; оп ъ  н а ч а л ь н и к ъ  эс к а д р о н а . 
—ръии ,ж е н а  его . - у і о в й ,  — ринитъ , ч т о  ли ч н о  
и х ъ ; — р е н ій , к ъ  н ем у  о т н о с я щ ій с я . Р в т л т -  
ст рст во  ср. ч и п ъ , зв а н іе  э т о . Изъ шесгп согллсныхъ 
сподрядъ можно бы половину выкинуть, и писать: рбтмиство.

Р о т о н д а  ж. фрн. к р у г л о е  зд а н іе  п о д ъ  с в о д о м ъ , 
иногда н а  с т о л п а х ъ . [ дереза.

Р о т о т н п і і ъ ,  р а с т е н ь е  С а ііш п , п о д м ар ен н и к ъ , см .
Р о т ъ  м. у с т а ,  о т в е р с т іе  въ  тѣ л ѣ  ж и в о т н а го  и ч е л о 

в ѣ к а , ч р е з ъ  к о т о р о е  п р и н и м а ется  п и щ а , а у  д ы ш ащ и х ъ  
л егк и м и  (не ж аб р ам и , н е  д ы хальц ам и ) т а к ж е  и зд а е т с я  
го л о с ъ ; ротъ или полость рта, п о л о с т ь , з а м ы к а е м а я  
гу бам и  и п е р е х о д я щ а я  въ  зѣ в ъ , п а с т ь , пли в ъ  г л о т к у  
(п и щ еву ю ) и г о р л о  д ы х а т е л ь н о е . В о р т у  зу б ы , я з ы к ъ , 
с ъ  б о к у  щ еки ; с в е р х у  н ё б о , по зад и  з а в ѣ с к а , а  за  нею  
п а с т ь , зѣ въ . Полонъ ротъ, а ѣстъ проситъ. Работъ по
лонъ ротъ. Набери воды въ ротъ, замолчи. Какъ воды въ 
ротъ набралъ, вдругъ замолкъ. Разинь ротбгсъ, рото- 
чекъ, по.юоіеу кусочекъ. Маленькій ротикъ, ротгтка- 
/ ' о н і п ш о е ш . п ,  роташеныса, пси. и тар. р о т и ш 
к а ,  р о т о ч е к ъ , особ. д ѣ т с к ій . Й*апаіаца или рт ы - 
п и  м. пдуши. Не смѣегпь рта разинуть, говорить. 
Больному ничего въ ротъ нейдетъ. Этою въ ротъ не 
возьмешь, невкусно. Вина въ ротъ не беретъ, гсапли въ 
ротъ не беретъ, н е  п ь е т ъ . Не то, что въ ротъ, а что 
изо рту, поганитъ. Что въротъ, то спасибоі вкусно. Не
чего въ ротъ положить, мало. Не пьетъ, а ото рта не 
отыметъ. Трубку изо рт а ' не выпусгсаепгъ. Кровь 
ртомъ и носомъ. Зубы во рту, а руки свои, Ѣшь, ку
шайте. Однимъ ртомъ и тепло и холодъ. Языкъ нашъ 
врагъ нашъ, а ротъ губитель.Ротъ брюха не выдастъ, 
а душу продастъ. Кусочеісъ съ коровій роточекъ. 
Ртомъ глядѣгпь, б ы т ь  р ази н е й . II волчій ротъ (зубъ), 
и лисій хвостъ. Не хвались въ годъ (т . о. впередъ), а хва
лись въ ротъ (коли ужь есть). Давно ль ты стала воро
жить? А какъ нечего стало въ ротъ положить. Лако
мый кусокъ, только бы попалъ въ ротокъ. Ротъ ужь 
болитъ, а брюхо все іьегпь велитъ. Хмельнаго въ ротъ 
не беретъ. Въ ротъ тебгь хлѣбаі Хлопотъ полонъ ротъ. 
Хлопотъ полонъ ротъ, а перекусить нечего. Далъ Богъ 
ротикъ — дастъ и кусочекъ. Смиренъ, смиренъ, а не суй 
перста въ рогпъі ІІо усамъ текло, а въ ротъ не попало. 
Неужто съѣдено, чгпо въ ротъ полоогеено? Чужой ротъ 
не свои ворота, не затворишь. На чуогсой ротокъ не 
накинешь платокъ. Ротъ не огородъ, не затворишь 
воротъ. На чуогсой ротъ пуговицы не нашьешь. Вотъ 
тебѣ сахарный кусокъ, затгепи себгь ротогсъ! Какъ 
тутъ говорить, гдгь гге дадутъ рта отворить■? У 
коровы во рту молоки (то-есть по корму). Ртомъ бо
лѣзнь входитъ, а бгьда выходитъ. Скажи да угеаоіеи 
да въ ротъ гюложи! Ему замгьси, да и въ ротъ по
неси. Ему раззгсуй, поднеси да въ ротъ гюложи. 
Живетъ не въ годъ, а въ ротъ. Не бранись, нечи
сто во рту будетъ. Не изо рту неси, а въротъ. Ртомъ 
глядитъ, ничего не слыіттв. Ротъ до ушей, хогпь за
вязки пришей (мялка)? Стоитъ волчигце, разиня ро
тище (овинъ)? Й*опг6аміі, ртоаьшіі, ко  р т у  о т 
н о с я щ ій с я . Л о м -*«»»& м. олд. г о р л а н ъ , го р л о п ай . 
к р и к у н ъ . 11См. ратанъ. Л о м а о . т ш н *», 
н і п к п к ь ,  зѣ в а т ь , г л а з ѣ т ь , г л а з о п я л и т ь , гл я д ѣ т ь  
п б н у с т у , х л о п а т ь  гл а за м и , гл у п о  з а с м а т р и в а т ь с я  н а  в с е

— р о то зѣ й н и ч ать .
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встрѣчное. Р о ш п о а п іі іи .ы н а ш ш ъ е , р о м п о -  
а ш 'ь и с п л а о ,  дѣйст. и сост. по гл. Р о т о в і і і і і  м.

ж. роапоааъя и роаааоаёвп об. зѣ
вака, зѣвала, зѣворотый, разиня; вят. риьаппаёшы. 
1 ‘ н з п и н і ш і г л . начально о лошади, упрямиться; ие 
слушаться возней, удйлъ. Полно тебѣ ртачиться, 
пойдемъ! Зарщчиласѵ лошадь, ни съ мѣстаI Изортачиласъ, 
ввворовѣлз. Портачите п, пойдетъ. Чрортачнласъ долю.Вишь, 
разортачиласЫ Можно сказать: рапіічшшапъ копя, Из- 
иоравливать, спортить его обхожденьемъ. ч Р м зеё- 
чепье, р п і п і ш п ,  дѣйст. по гл. І ' і і і а і і . м а -  
<*«>*««, глупо, безсмысленно упрямый, упорный. Уп
рямая баба пуще рпшчливои кобылы.

Р о ж а т ь  юж. запд. роаемааашь, рюхать, хрю
кать; храпѣть сильно.

Р б ж л ы й  влгд. рыхлый; | |  о челов. хилый, кволый, 
вялый, непроворный, иеразвязный. ||о л . зеленый, незрѣ
лый, сырой, неспѣлый, ягода зеленецъ. Малина еще 
рохла. Р я з с м м ч г »  м. собр. рохкачй, ол. незрѣлые 
плоды, ягода. Р охлям ъ  м. р о х л я  об. вялый ра
зиня, сонный, лѣнивый, тупой, неповоротливый; неря
ха. Р & х л е д ь  об. пеп. то же. || Рохля, морская рыба 
КЬіноЬаІив; она близка ко скату и акулѣ, но съ дыха
лами. [суета.

Р о ж б б а  ж. кур. рухъ, сполохъ, тревога, бѣда, шумъ,
Р о ч а  ж. арх. промысловая изба, для притону въ лѣ

су (рочйть). [шестъ, жердь.
Р б ч е г ь  м. ряз. туя. (гдѣ однако говор. на а) рычагъ,
Р о ч й т ь  веревку, сѣв. сиб. волжс. задѣть, зацѣпить; 

привязать, закрѣпить, завернуть; бол. гов. въ судоход
ствѣ. Бичева заронила, бччеву заронило, бичевой заро
нило, зацѣпило за что либо. Заронило, ссаривай! очищай, 
скидывай. Заронить снасть, завернуть, закрѣпить на 
время; а отрочйть — раскрѣпить, отдать.

Р о ш ш н і ь а  ж. вост-сиб. телега, на долгихъ, зыб
кихъ дрогахъ, или простой тарантасъ.

Р о ш т с й і г ь  м. горн. нѣм. сырецъ: сѣристый, на
чальный сплавъ серебряныхъ рудъ. Плавка на рб- 
іитейнъ, илв сырцевая.

Р о щ а  впр. см. расти. [ской власти вообще.
Р о я л и с т ъ  м. приверженецъ короля иля королев-
Р т а  ж. стар. рты, лыжи. Пріидоша мордва партахъ, 

съ су лицами и рогатинами, лѣтпс.
Р т а ч и т ь с я  ипр. см. ротъ.
Р т у т ь  и. крушецъ или металъ, обычно въ жидкомъ, 

какъ бы растопленномъ видѣ, потому что стынетъ и 
куется, какъ желѣзо, лишь при палящемъ морозѣ (30° 
Р о ом .); живое серебро, Меркурій.[Жениху и невѣстѣ подъ 
вѣнецъ втыкаютъ булавки противъ сердца, а за пазуху 
кладутъ ртути (отъ порчи). Р т у т н ы я ,  ко ртути 
отнсщ. либо изъиея, съ помощью ея сдѣланный. М * т у -  
тпвсзпое серебро, смѣсь, сортучка, находимая какъ 
руда. / * н р р і 8 і і » н * і ,  рагаучпмшаавъ что, наво
дить, натирать ртутью, которая бѣлитъ иные метилы, 
нпр. золото, мѣдь, олово лпр. Ртутить зеркала, покры
вать листомъ олова на ртути, подводить. Ртутитъ 
мѣдныя деньги, давать имъ видъ серебряныхъ. — ся , 
етрд. Нартутить зеркало. Иортутцтъ немного. Нартучивать. 
і*аагучеашъе, /лапучма дѣйст. но гл.

Р у б а н ъ  м. р у б а м о м ъ ,  —ночекъ, столярный 
стругъ, въ колодкѣ; настругъ съ прямымъ лёзомъ, кото
рымъ строгаютъ послѣ шерхебеля, горбылеватаго стру
га; чистый настругъ. Двойной рубанокъ, съ двойнымъ 
желѣзкомъ, беретъ мельче, но чище. ЖЛу б а ш ш о ч -  
н ы « « ,  р у б й а м м о в м а і ,  къ нему отнсщс.

Р у б а ж а , р у б а г и м п  (рубить?) ж. сорочка, ко-

шуля, тѣльнйца; одежда изъ числа бѣлья, надѣваемая 
подъ низъ, на тѣло. Ру ска я рубаха, косоворотка, съ 
застежкой на лѣвомъ плечѣ; нѣмецкая, круглая, хохлац
кая, съ запонкой или завязкой на душкѣ. Дѣтская ру
башечка, рубашёпка, иногда шьется распашенкой. Гру
бая рубашища. Парень-рубаха, пост, нростой, прямой, 
добрый, смирный. ||Рубашка па картахъ, пестрина изнан
ки. Рубашка трости, лакъ, покрышка. Рубашка сук
на, половинки, мѣшокъ изъ крашенины. Рубашка жи
вотнаго, собаки, барса, вообще гладкошерстаго или не 
путнаго: шерсть, масть. Крапчатая рубашка ищейки. 
Рубашка коісбна, внутреняя запрядка, которая тоньше. 
Рубашка руоісейнаю ствола, внутреняя оболочка, если 
она выкована отдѣльно. У лошади отъ овса рубашка 
закладывается, подкожное сало, по всему тѣлу. Ру
башка паруса, средина его, скомканная полстяна. 11 кисп. 
рыболовы зов. рубашкой хребтину и поводки Шишковой 
снасти, т. е. всю снасть, кромѣ крючковъ. || Оболочка, 
въ которой лежитъ зародышъ, ребенокъ въ маткѣ. 
Остаться въ одной рубашкѣ, обнищать, оголѣть. Пустить 
кою въ одной рубашкѣ, обобрать, ограбить-. Знай рубаха  
да подоплека, никому но скажу. Своя рубашка къ тѣлу 
ближе. Рубашкой слезы утираемъ. Онъ въ рубашкѣ 
родился, счастливъ. По Ивашкѣ рубашка. Хорошо гюетъ 
пташка, да черна, рубашка. Своя рубаха, свой про
сторъ, своя и тѣснота. Вѣру перемѣнить — не р у 
башку переодѣть. У лѣнивой пряхи и про себя нѣтъ 
рубахи. Въ рубашкахъ орать, въ шубахъ сѣять 
(условно). Параша-та ваша, да рубашка на неи па
ша! Щеголь собака: что ни іодъ, то рубаха, а 
портамъ и смѣны нѣтъ! Когда у Ивашки бѣлая 
рубашка, тогда у Ивашки и праздникъ. Дали нагому 
рубашку, а онъ говоритъ: толста! У нею и рубаха 
заложена. У нею и рубахи нѣтъ своей. Послѣднюю 
рубаху сымаютъ. Солдатъ въ отгіуску — рубаха изъ 
портокъ. Безъ рукъ, безъ ногъ, а рубашки проситъ 
(подушка)? Псггила кума бражки, да хватилась р у 
башки! І * | і / б « л : о «  м і » ,  / і у и п ш е і і » е  м і і  и р у т  

р у б ш к м а л а в ,  къ рубахѣ отнсщс. 
Р у б а и в е ч а м в я  ж. а болѣе » н о е  ср . женское, мѣ
сячное. Р у б а г ѵ т о  ср. пск. полотенце, ширинка, 
ручникъ, утиральникъ. Ж* у б м м ц е  ср. р у б и  ж. сѣв. 
и р у б ъ  м. стар . самая грубая, толстая одежда, буд
ничная, рабочая; 11 грубая и ветхая, драная одежда. 
Одѣтъ въ рубище, ходитъ въ рубищахъ. И  животовъ- 
то у нею только руба-рубсгщее, арх. Извнѣ убо цар
скими одеждами одгъяна, внутри же рубы власяными. 
Рубъ рубомъ, самая толстая, грубая одежда. Ж*уб*ш- 
ш ц е в ы м ,  р у б ш л и щ м а н ы ,  къ рубищу отнсщс. Ру
бишь не дуракъ, а золото не мудрецъ.

Р у б а к а ,  р у б е ж а ,  р у в ё л ъ  ипр. см. рубить.
Р у б и н ъ  м. дорогой, самоцвѣтный камень, яхонтъ, 

лалъ; обычно красный рубинъ аовугъ яхонтомъ, голубой 
сафиромъ. Рубиновыя серіи; —цвѣтъ, темнорозовый, 
багряный, — бленда, —обманка, ископаемое, состоя
щее изъ серебра, сурьмы и сѣры, —слюдіса, одна изъ 
желѣзныхъ рудъ. Р у б п ц ё л ъ  м. баласъ, видъ 
яхонта.

І * у б » іт ь , р у б ы у а а а ь ,  р у б л ш а в я а а а ь ;  юж. и 
запд. р у б а іа а п ь  что, рѣзать съ размаху, тесать, сѣчь; 
ударяя остріемъ, дѣлить на части. Рубить дрова, раз
рубать и колоть. Рубить дерево, срубить. Рубить ка
пусту, крошить. Рубить непріятеля, поражать саблей, 
шашкой, палашемъ. Рубитъмясо, дѣлить, разсѣкать. Ру
бить избу, строить, о дервп. Траву рубить, косить; о ка
мышѣ, тростникѣ, всегда гвр. рубить. Рубить лѣсъ въ раз-
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валъ, арх. прорубать просѣку, дорогу, валя лѣсъ на обѣ 
стороны. Рубить уголъ, у м отппкв. врубать конецъ брев
на въ конецъ на'крестъ, образуя уголъ избы; па зто нѣскль. 
способовъ: рубить въ уголь илп въ бблу; въ крюкъ; въ лапу. 
Въ облу, круглое бревно кладется, какъ есть, въ чашку 
(двояко: чашкой вверхъ пли внизъ), пропуская концы на
сквозь; въ крюкъ, рубятся брусья, развалъ, пластин
никъ (не бревно): концы пропускаются наружу, какъ 
въ облѣ, но стѣна внутри гладкая, безъ горбылей; въ 
лапу рубится строенье безъ угловъ, т. е. безъ выпуска 
концовъ, и потому болѣе холостое строенье, а теплое 
легко промерзаетъ. Рубка въ лапу двоякая: чистая п въ 
охряпку пли прорѣзная: вторая пропускается насквозь, 
на толщину полбревна, и отрубается послѣ гладко; 
первая не доходитъ наружу, на толщину полбревна же. 
Рубить стыкъ, наставлять бревно: стыкъ шипомъ, въ 
шипъ, пазъ въ отрубѣ одного бревна, и шипъ въ дру
гомъ; стыкъ сковородникомъ, развалистымъ шипомъ, 
наружу шире; въ зубъ, наложивъ конецъ на конецъ, 
стесавъ оба накось и запустивъ одинъ въ другой усту
помъ. Рубить мачты, море, о гребнм. судн. снять, поло
жить. Рубить шесты, волжсіс. убрать и уложить ихъ, 
когда болѣе нельзя или ненужно шеститься. || Рубить 
подати, повинности, стар . раскладывать, верстать. Руб
леные ратные люди, ополченье по наряду, выставлен
ное отъ разрубовъ, волостей и пригородовъ; нерубле- 
пые ратники (охочій человѣкъ, пск. 1463), повальники, 
охотники, откуда и брапн. поговорка: шведъ нерубленая го
лова, вольница. Въ лѣсу рубятъ, а въ міръ щепки ле
тятъ. Не руби выше головы: щепа глаза запорошитъ. 
Правду говори, что дрова руби! Концы рубить, ближе 
къ середкѣ быть. Доколѣ будетъ конь ходить и мечъ 
рубить, не дамъ покою Литвѣ, Вас. IV . || Рубить, у 
портныхъ, швей: загибать край ткани вдвое и пришивать. 
Рубить сплеча, говорить прямо, хоть и рѣзко; || гово
рить и дѣлать что зря, рѣшительно и опрометчиво. И 

' сѣчетъ ;и рубитъ, боекъ. Руби медвѣдя, не руби мед- 
вѣдчиіса. — е я ,  быть рубиму, въ обх. знчн. || Рубить 
другъ друга; драться на сабляхъ или эспадронахъ. Онъ 
хорошо рубится, искусно дерется. ||влго. пускать, ки
дать кровь. Мнѣ пора рубиться. Изрубить, вскрыть руб
кою. Конница врубилась въ піьхоту. Выруби оглоблю, въ лѣсу. 
Дорубливай платокъ. Заруби себѣ это на-носъ, помни. Изру
бишь мясо въ окрошку. Наручи на бирку, простыня кадру 6- 
лена, почата шитьемъ. Бревно надрублено, топоромъ, обруби 
полотенце. Отруби конецъ. Мы съ нимъ порубливаемся, упраж
няемся. Я порубилъ ногу. Подрубитъ стойку, подсѣчь. Подру 
бить косынку, пглоіі. Переруби пополамъ. Прирубить сѣнцы 
къ избѣ. Прорубитъ окно. Ѵрорубггла до вечера, шила. Ему го 
лову разрубили. Срубить избу или городъ. ЛлуОлёш*ье ср. 
щ ъ у& ки  я . м. дѣйот. по гл. Ру оленье платка.
Рубіса избы. Рубка лѣсу-. Отсѣчь что рубомъ.ЦРубка, 
рубочка, на рѣчныхъ судахъ, казенка, каютка, поста
вленная на палубѣ, нарубленая сверхъ судна. |) Рубъ, 
за», край или кромка; грань, ребро. Йлу і і ё к ъ  м. т я 
покъ» одинъ рубъ, ударъ лезомъ. Въ одинъ рубдкъ, за 
ОДИНЪ ТИНЪ. І ' І / О Ш Ш М Ь ;  1 » и & -
м » м і» 8 ,  ттицш’в ц а ,  кто рубитъ, сѣчетъ, тешетъ или 
крошитъ что либо, / ' н о к н і ,  оот. рубкой, что хо
рошо, удобно рубится. #*у/о»«чгс, у і у і м п і і і і  или 
р » і» а іш л а ,  охотникъ либо мастеръ рубиться на саб
ляхъ; храбрый наѣздникъ. | |  Рубанъ, одинецъ, одинокій 
дикій кабанъ, самый злой. Й * у в і и ц п і я  замашки, 
пріемы, стараго рубаки. Р у б е ц ъ  м. знакъ отъ руб
ки, поруба; слѣдъ зажившей раны; вообще всякій знакъ 
чертой, особ. р у б ч ы н ъ ,  вынуклая кайма, гребень,
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поясокъ; иногда царапина, бороздка; черта, грань; пре
дѣлъ, ме'жа; арх. зубъ во льду, трещина. По рубцу и 
рану знать. || [Левъ, подрубленный край или запашье, 
сшитыя вмѣстѣ двѣ кромки, два обрѣза ткани. Для 
шутки корпіи надо всѣ рубцы выстричь вонъ. \\Рубецъ, 
ОДИНЪ изъ четырехъ желудковъ жвачшшовъ, гдѣ пере
варивается пища, см. желудокъ. У нею все лицо въ руб
цахъ, отъ порубовъ. По краю стола рябчикъ. | |  новг. 
пороги. || Валекъ, для катки бѣлья, въ поперечныхъ 
рубцахъ, зарубкахъ, почему онъ назыв. и р у б ё л ъ  юж. 
тмб. | \Рубель, рубчатый катокъ, для накатки кожъ. || 
Рубёлъ, юж. млрек. денежный рубль. Рубель не безъ ко- 
пеекъ. | |  Рубёлъ, кур. возовой стягъ, дрюкъ, прижимъ 
или бастрыкъ, съ зарубками по концамъ. Сливаясь, Ока 
и Волга текутъ сначала отдѣльно, и межъ ними р у 
бецъ. Похлебка изъ рубцовъ пли рубцы, говяжій пбт- 
рохъ. Р у б ё о к о ъ  м. рубъ, рубка, въ знчн. дѣйствія. 
Въ лѣсу такой рубежъ идетъ, что скоро ни лѣсинки 
не останется. Р у б е э і с ъ  м. зарубка,насѣка, рубецъ, 
знакъ отъ тяпка или нарѣзки; а какъ встарь всѣ грани и 
межи означались затесями и мѣтками на пняхъ и деревь
яхъ, то и | |  самая грань, разводъ, межа, граница, пре 
дѣлъ, общій стыкъ двухъ земель, областей или владѣ
ній, рубежъ. А на березн> рубежи и грани, стар . мѣтки. 
Знай всякъ свои рубежи. Всякъ держи свои рубеоіеи. 
Берсгпъ свербежъ за чужой рубежъ? Рубежа не чинить, 
стар. нвг. не переносить суда и расправы за рубежъ, 
рѣшать дѣла на мѣстѣ. Й*у&ё(нсшшыл>і, граничный, 
Й * у б ё о ю ы ы к ъ ,  — і ш ц я ,  житель рубежа. і * ц -  
б ё о ю ч ы ш в ъ  стар. кто самовольно прокладываетъ ру
бежи. І * у б ё а ъ ,  р у б е а і і к ъ ,  — збчекъ м. тесьма", 
узкая полоска, оторванная, отстрижоиая отъ ткани, бу
маги ипр. Какіе остатки отъ кройки, одни рубезкй, 
говор. портниха. Рубежомъ подпоясываются, бѣднота. 
Пошли плясать рубежи съ мохдрками! Мурашісинцы 
(Кнг. у. Нжг. гб .) тулугшики, кислая овчина, кислый ру- 
безокъ. /*уб*вш чъ  м. арх. край льда, примерзшаго къ 
морскому берегу, окраина. Рубанъ отсѣлъ, оторвался 
/ • у б й н іы ы ш і ,  къ нему огнеще. Р у б а ш ш е ц ъ  м. 
рубленый свинецъ, картечь. Р у б а ш к а , табакъ ма 
хорка, не крошеный, а рубленый сѣчками, млре. Р у -  
б м а с а  ж. твр-рж. скалка, для катанья бѣлья (не ва
лекъ ли, юж. рубёль?). Р у б л е ы —к а  м. стар . плот
никъ, рубщикъ избъ. Р у б л ь  м. стар . отрубокъ сере
бра, извѣстной цѣнности, гривна рубилась начетверо или 
на четыре рубля; рубль и тинъ одно и то же, откуда и 
полтина, иолрубля. | |  Нынѣ, общая у насъ монетная 
единица, десять гривенъ, сто копеекъ.\\Рубль, рубликъ, 
монета въ эту цѣнность, цѣлковый, монетъ мск. карбо
ванецъ юж-зап. р у б л ё в ы м ъ  м. Нынѣшніе рублики, 
рублишки, рублёвишки не стбятъ стараго рублищи, 
рублйны. Рубль ломать, объявить себя несостоятель
нымъ и расплачиваться нѣсколькими копенками за 
рубль (Наум.). Р у б ё ь ш ь  пск. рубль. А наши-то не
вѣсты, что ступень, то рубень, пѣс .Ц В ъ  пей. и др. гдѣ 
еще по отвыкли отъ счету на бумажки, рублёвикъ, монета ВЪ З о  
кои. Вудегпъ и рубль, да не вдругъ. Дай рубль, будешь 
другъ. Третника на крестъ нѣту, а рубликъ на каба- 
чекъ ет ь. 36, моремъ телушка полушка, да рубль пере
возу. У насъ все рубли, а копети пѣтъі о хвагти. Какъ 
рублемъ подарилъ, одолжилъ чѣмъ. Везъ копейки и рубля 
нѣтъ, о берѳлш. Рубля на улицѣ не найдешь. По рублю  
десятокъ, по полшинѣ сотня, вздоръ. Онъ рублю низко 
кланяется, корыстенъ. Почемъ ходитъ рубль? но карм а
намъ. Везъ рубля, какъ безъ шапки! пропалъ. Что взгля
нетъ, рублемъ подаритъ! Денежка рубля бережетъ



(копитъ), а рубликъ голову стережете. Рубли у рубля 
пе достанешь, а копенку сплошь. Мѣди рубль да бу- 
маоісенокъ съ пуда. Повѣришься въ тлѣ, пе повѣрять 
н въ рублѣ. Рублями мостовую моститъ. Рубль цѣль 
(пли крѣпокъ) копенкой. У рубля копейки нѣтъ — ц 
Рубля нѣтъ. Парень и теперь рубля стоитъ, а какъ 
сму бока надуть— и два дадутьі У богатаго сто руб
лей лежитъ, а у бѣднаго и остальной бѣжитъ. Паши 
"правы, а сто рублей дали. У  приказнаго за рубль 
правды не купишь. Сто рублей есть, такъ и правда 
твоя. Безъ рубля, какъ безъ шпаги (или: какъ безъ шап
ки). Проггалъ рубликъ (денежки) ни за Копеечку! Рубль 
есть— и умъ есть; нѣтъ рубля — нѣтъ и ума. Рубль— 
умъ, а два рубля — два ума. Безъ рубля — безъ ума. 
Былъ бы умъ, будетъ и рубль; не будетъ ума, не бу 
детъ и рубля. Пе учи дубцомъ, поучи рублемъ. Пе шу
ти болѣе (или дороже) рубля. По рублю ступаетъ, 
рубль подымаетъ, па полтину глядитъ, сто рублей 
творитъ (нажива впахарл и коновала)! Р у б л е н ы я  бу
мажка. Рублевый платочекъ. Рублевая пошлина, стар. 
съ торговаго рубля. Р у б и ы т ы ш і ,  въ рубцахъ, до
рожкахъ, бороздкахъ, зарубкахъ. Ш*убыыжп*шыг> м. 
рубчатый валекъ, бѣльевой, катальный, гож. рубель; а 
"гладкій, пральный, пральникъ, ката. Й * у & ц е а а п » ь * м ,  
то жо, но въ меньшей степи. Р у б ы ы т к ы  ж. рубча
тая дыня, порода.

Р у б и щ е ,  см. рубаха.
Р у б р и к а  ж. червлень, мумія, шведская самород

ная красная краска. | |  Фрнц. пѣм. отдѣлъ, раздѣлъ, ого
ловокъ, разрядъ.

Р у  б ъ ,  см. рубаха. [сентябрь; отъ рева оленей?
Р у в е и ь  м. стар. рюень (ревѣть, рюитъ), мѣсяцъ 

1 Р у г а  ж. сиб. холщевая, вообще бѣдная одеженк3 
(руба?). (| Руга (новогрчс. или отъ корпя рузіеить, воору
жатъ, снабжать?) церковная земля и угодья, отведен
ныя на содержанье всего причта; годнчноесодержанье 
попу и причту отъ прихода, деньгами, хлѣбомъ и при
пасами, по уговору или по положенью. Нынѣ руга, 
р у с н с а о е  ср. именно плата причту, особ. безземель
ному, въ видѣ жалованья, н помощь хлѣбомъ отъ при
хожанъ; но въ вор. ргугою зовутъ и пустошь, леваду, не
населенную землю въ частномъ владѣніи. М * у м о ы ы я  
Церковь, безъ земли, на ругѣ. РуоіснаП грамата, ста]), 
жалующая ругою. Ружный приговоръ, мірской, о на
дѣленіи причта ругой. Р у г о в ш н ,  ружныя зёмли.

л. получающій ругу, состоящій па 
ругѣ. /* ? /лше« с і и ь  кого, стар. о д ѣ л я т ь  ругою.
В*У(НСЫЫЧій прлг. стар. ружный.

Р у г а т ь  кого, р у г н у т ь ,  р у г н н и т ъ .  бра
нить, поносить, обзывать бранными словами, безче
стить на словахъ; журить, счувать. Ругать пошлѣе и 
грубѣе чѣмъ бранить. || Шѵтч. звать, называть. Какъ 
пгебп ругать пли ругаютъ? «Антипомъ». — « л ,  ругать 
(какъ браниться, драться), поносить. Что ругаешься? 
Онъ всегда' ругается. Кто ругается, у того (подъ 
тѣмъ) конь споты кается. 11—съ кѣмъ, перебраниваться 
взаимно. Па улицу ругаться вышлиІЦ— надъ г,ѣмъ, надъ 
чѣмъ, обидно смѣяться надъ беззащитнымъ, безчестить, 
подвергать поруганью; кощугшть, попирать ногами, 
Осквернять. Какъ озрутс.тся онъ на меня! Скверно выругался.

■ Доругался Оо побоевъ. Заругали, захаяли коня моею! Нехо- 
роадо изругалъ, обругалъ его. Наругался онъ надо мною. Бабы 
поругались, всѣ переругались, онъ иногда и приругнет. Весь 
йенъ проругались, разругались совсѣмъ. Л*угыш»ь ср. 
ругвш ыь ж. ругааш  гож. сѣв. дѣйств.но гл ., брань, 
и самыя бранныя слова, р у а и п и е л ь с я п в о  ср.

Р у блёігая —

р у г а а а ц а ,  р у г а а ш і п а  ж. сильная голово
мойка. І ' д г . і і л  и р у г л л й и л ^ . р у г а т е л ъ е к а ,
бол. гов. ругмя ругать и ругательски ругать. Ругатель
ское обращенье. Й * у г г * т е л ь ы « е  пггсъмо. йлу г а -  
ш п е л ь ,  — и г е г ц а , р у г а а ъ ,  р у г а л а , ругающій; 
наругатель.

Р у д о й  юж. зап. рыжій и рыжебурыіі (руда, рудой, 
рыжій, ржа, рдѣть, муругій, млре. ружаный илр. всо од
ного корня), темно-и жарко-красный. Рудой волосъ, 
шерсть. Рудая глина. Дѣдъ рудый, баба руда! пѣсия, 
въ которой пересчитывается вся родня, п вся опа рыжая. і*р/« 
д а о іе ѳ л ш п м г і і ,  р у б о б у р м ш і ,  р у д о ч е р -  
»жм*ш, р у д а т е л ъ ы ы і ' і  (о лпсѣ) нпр. оттѣнки 
этихъ двухъ цвѣтовъ. Й * у д о о а т ы г і .  рыжеватый, 
йскрасна. Й * у д а  ж. руда, запд. кровь. Разбилъ носъ 
до руды. Руду пустить — гвоздь въ гробъ вколотить 
(съ нѣмецкаго). Руду метать. Что руда по бѣлу снѣгу. 
Руби до руды, чтобы кровь текла! | |  Арх. смл. зама
ранное пятно, грязь, чернота, особ. на тѣлѣ, одеждѣ, 
бѣльѣ. Весь рукавъ у тебя въ рудѣ.\\ Тер. сажа. \\Руда; 
сар. рода, ружь; наружный видъ, образъ, лицо. || При
родное химическое соединенье метала съ иными веще
ствами; нерѣдко еще и съ примѣсью каменистыхъ и 
землянистыхъ частей; ископаемое, изъ котораго, ог- 
пемъ или плавкою и другими способами, добывается ме
талъ (крушецъ) или иное вещество. Желѣзныхъ рудъ 
много: бурый оіеелѣзнякъ, магнитная, болотная нпр. 
Золотой руды нѣтъ, а есть пріиски; золото находятъ 
не въ рудѣ, а въ корольковомъ видѣ. Руда, верховна, 
лежащая поверху или мелко подъ почвой. Руда оваль
ная, пролегающая жилами въ горной породѣ. Й * у д д -  
« м «• лѣсъ, сосна, красная сосна, лучшій, самый 
прочный, растущій по кряжамъ; заболони мало, слои 
частые, древесина плотная, въ отрубѣ красноватая, 
безъ бѣли и синевы. Й * у д н м а ,  кровавый; || зама
ранный, грязный, зачерненный; | |  къ ископаемой рудѣ 
отисящс. Рудныя мѣста, рудный слой, р у д о м д е *  
амш ш , содержащій руду. Рудный обиходъ, рудное 
дѣло, горное, добыча руды и выдѣлка изъ нея мета- 
ловъ. Рудный мѣшокъ,' мѣсторожденье ея мѣшкомъ, 
глухимъ колодцемъ, въ ямпнѣ. Рудный дворъ, про
сторъ въ самомъ рудникѣ, у подъема, для складки 
руды. — токъ, мѣсто вверху, надъ рудникомъ, для 
складки поднятой руды. — вѣски, на которыхъ взвѣ
шиваютъ, въ опытахъ, руду, для узнанья богатства ея. 
Й * у д а ім ы а ,  р у д л п б и ,  черный, мараный, гряз
ный; [| кровавый, окровавленный. А Р у д а п е ь  что, 
арх. ряз. марать, мазать, грязнить, черипть, пятнать, 
особ. сажей, черною пылью; | |  кровавить, кровенить; 
избить кого въ кровь. Не руди сво'во лица бѣлаго, піс. 
Пе руди мать сыру землю. || Рудйти, стар. рушить, 
зорить, нарушать грамату или договоръ, нрава. — с « ,  
мараться, кровавиться, бол. съ прдл. за. Не зарубился 
(чортъ), а таковъ урооилен! Какъ трубочистъ зару
бился. Йлу д а і і г » в ь  что, тмб. рудить, марать кровью, 
сажей. Й*удм»г»пъ юж. зап. краснѣть. Й * уд е ~  
ш ы ш ) ,  становиться рудою, обращаться въ ископа
емую руду, пропитываясь веществомъ ея. Й*удмш  
н - м ш ь  что, кого, рудить, въ авч. окрввавлять, крове
нить. й ау д ««««кг» м. самое общее названье копани, 
гдѣ руда добывается; уральс, также р у д н н п а ,  руд
никъ, пріискъ. Рудникъ душкой или колодцемъ, шахта; 
рудникъ ходомъ и подкопомъ, штольпа. Ц * Богатый 
источникъ чего либо, и въ сомъ зпчп. почти то же, что 
родникъ. Й * уд »«»«ч « « м « а  или р у д а і і ш і ы к ,  
къ руднику относящійся. Рудничныя крѣпи, лѣса', для
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охраны отъ обвала. Р у д о П б і і  м. и р у д о к о -  
работникъ, для толченья руды. 1 * у д п -  

в б і і м  на Уралѣ частью сами башкиры. М * у д о -  
в в ія т ю п  дорога. Съ Москвы посланы (1666 г.) на 
Мезень р у і і п я п й т ц ы , для сыску рудъ, л л п р у -  
довжьдйм. знатокъ. Л Р у д о о іс ё л п ъ м и і ,  жаркбй, 
ранжевый. Р у д о и с к а т е л ь ,  вообще, кто ищетъ 
руды, ш т и с к а т е л ь ш ш п ,  — у к а з а т е л ь -  
к а н  лоза (у нѣмцв., французовъ лпр.) таииственыіі ука
затель, въ рукахъ рудовѣда, подземныхъ ключей и рудъ. 
Р у д о и с к а т е л ь е т в о ,  знаніе, наука, занятіе 
п промыселъ р у д о и с к и и ь п .  Р у д о к а т 
к а я  тачка; — дорбіа. Р у д о к а т к а  я . доставка 
руды тачками, вручную. Р у д о к о л д т к а п  мель
ница, р у д о т о л о к м а я ,  — П ё ш ія а я .  Р у д о т  
к д л ы п ы я  или р у д о л д я л к ы я  орудія. Р у •  
д о к д п я »  и р у д о к д п к я  ж. рудникъ, особенно не
глубокій. Р у д о к д п к ь в и ,  къ сему дѣлу, къ 
р у д о к о и а к ь ю ,  р у д о к о п с т о у  отнсщс. 
Р у д о к о ш а т е л ь ,  р у д о к д к и щ и к » ,  р у 
д о к о п а  м. горный рабочій, добывающій руду коп
кою. Л * у д о л в ё т » ,  — »л« •«««».-?> м. кровопуска
телъ, кто промышляетъ этимъ дѣломъ. Еюрьевцы ру- 
дометы, коновалы. Р у д о м ё т к а ,  лекарка, ко
торая пускаетъ баночную, подрожечную кровь; ||Р ас- 
степье Асіііііеа, см. деревей, которымъ пускаютъ 
кровь изъ носу. Р у д о л і ё т н ы м  приборъ. Йшу -  
д о п л а а к ь ч і і ,  р у д о п л а ѳ п л ь п ь * * і  заводъ, 
— п л г л я п я ,  р у д о п л а о п л ь п я ,  заводъ для 
выплавки изъ руды металовъ. Р у д о п л а о » ,  
— рудоплавный,  плавильный мастеръ. 
Иау д о п о д ь ё л м к а я  бадья, воротъ. Р у д о -  
п р о л ш ы о а л ь п ы к ,  —. и м о «< снарядъ, 
р у д о п р о л ж ы о а л ь к я ,  — л ш ь ів к н ,  устрой
ство, для промытія рудъ. Р у д о р а а д ё р к а ,  раз
боръ добытой руды, по качеству; — П в ір щ г ъ к ъ ,  
— а щ к ц а ,  рабочій, для разборки рудъ. — П а р н а я  
изба. Р у д о е л о а і е ,  часть горной науки, ученье о 
рудахъ, р у д о с л ё в » » а я  наука. Р у д о е л о в ь ,  
ученый знатокъ этого дѣла. Р у д о с ь и с к п о е  дѣло, 
рудоискательное. Р у д о т в А р п ы я  силы при
роды. Р у д о т о о р п ш т ь ,  орудогворять, превра
щать породу въ руду, заставить руденѣть. ШЛу д о -  
т а о р ё к ь е ,  дѣйст. но гл.

Р у ж с и п м й  ипр. см. ружье.
І * у ; ь ь  ж. влгд. внѣшность, образъ, видъ, окладъ, 

откуда наружу, снаруоіси; || обликъ, лицо, ликъ, зракъ, 
физіономія. У него ружь-то видная, | |  Масть въ кар
тахъ . Всѣ карты винной руоіси.

1*5_і і : ь с  ср. оружіе вообще, особ. стрѣльиое. У нихъ 
никакою -ружья нѣтъ, нечѣмъ оборониться, || Дву
ручное стрѣльиое оружіе, состоящее пзг ствола, замка, 
ложи п прибора. Верхній конецъ ствола дуло, ппжній казен
ная, въ пей камера, котор. задѣлана казенникомъ или хво
стовикомъ; сбоку запалъ, затравка, къ ной прилегаетъ 
полка кремневаго замка, либо въ нее виериутъ стероісень, 
бабка, или пистонъ, на который падѣвастся капсулыса, кол
паченъ (неправильно пистонъ же). Въ вамкѣ отличаютъ: до
ску, курокъ, боевую пру окину, колеси,о, собачку или 
спускъ, и привертные винты. Лоока вся изъ одного до- 
роаа, но различаютъ: прикладъ, КОЛѢНО, и корыто, въ кото
ромъ лежитъ стволъ. Приборъ: подприкладпикъ; личинка 
супротивъ замка, скоба, покрывающая спускъ, трубка для 
шомпола, иногда гайки; на стволѣ: мишень и мушка или 
прицѣлъ. Гомеш, или тесьма на ружьѣ, погонъ; крѣпится онъ 
за антапки. Ружье гладкоствольное или дробовикъ, и

нарѣзное'ми винтовка; ружье вовутъ: оружжб, руч- 
нйца юж. ружжб, стрѣльба зап. пищаль стар. самопалъ 
(фитильное), пукалка шутч. Каково ружьецо? Дрянное 
ружьишко*Крѣпостное ружъище. Метать, кидать 
ружьемъ, дѣлать воинскіе пріемы.? Стоять въ ружьѣ, 
подъ ружьемъ, быть въ военномъГсгрою. Къ ружью! 
вызовъ или призывъ къ оружію. Полооіситъ руоісье, 
сдаться плѣннымъ. Безъ руокьл,'что безъоісены. Руоісье 
солдатская Ізісена. Ружье отнимаетъ, арх. и ружье 
оісивитъ, не убиваетъ птицы. Руоюъя, жены и собаки 
на подержанье не даютъ. [Коли руоісье на праздникъ 
заряжено, такъ испортится. Въ строю стоятъ — по 
ружыо дероісать. Не пуля, а человѣкъ человѣка изъ 
ружья убиваетъ. къ ружью отпещ.
На руоіеейный выстрѣлъ, па разстоянье это. Ружейная 
щука, битая весною изъ ружья. і * у < и с с п п ы * і  
мастеръ или р у о ю ё и ім * т г > ;  — п п ч п в з » ,  что 
лично его. і * ц ; я е е н м ««и# 'і« , къ нему, или къ ма
стерству этому относящійся. Р у а і с е ш і и а я  и р у -  
э л е е й н я  я. ружейный заводъ и мастерская; ||о р у 
жейная, гдѣ хранится, сберегается оружіе. Туляки 
р у м с е м н п и е в і я т ъ ,  промышляютъ этимъ ма
стерствомъ.

Р у з і »  м. влд. рубище, будничная, простая, плохая 
одежеика. У нею и руза-то нѣтъ путнаго.

1‘у и п а  ж. фрн. развалина; руины, городище.
Р у и т ь  (руиць, руецъ) или р у л ш а т т ь  зап. ре

вѣть, вопить, плакать.
Р у к а  ж. одна изъ верхнихъ конечностей человѣка 

и обезьяны, часть тѣла отъ плеча до ногтей; || собств. 
КИ СТЬ ручная. Ученые дѣлятъ руку  на плечо (до локтя), 
предплечье, запястье, пясть и персты; первыя два на
званья сбивчивы и противны обычаю; плечомъ лучше называть
рамо, связь лопатки, ключицы и головки плечевой ко
сти; локтемъ, стыкъ плечевой и двухъ локтевыхъ кос
тей; затѣмъ, часть руки отъ плеча до локтя, гибкомъ,пле- 
чевйной, рамсипицей, а часть отъ локтя до запястья — 
локотйной, локотнйцей, плн локотникбмъ. || Пбчеркъ 
письма человѣка. Это не моя рука. || Подпись, руко
прикладство. Гдѣ рука  (подпись), пиша и голова. || Бокъ, 
сторона, говоря только о двухъ сторонахъ: правой и лѣ
вой; уклоненье отъ прямой черты вправо или влѣво. 
Иди по однус руку рѣчки, я  пойду по другую. * Онъ 
мою руку дероіеитъ, онъ на моей сторонѣ, за меня. || 
* Власть, сила, мочь. Все дѣло въ его рукѣ  или рукахъ. 
Подъ рукой царевой народы и збмли. \ | Видъ товара, 
сортъ, разборъ. Какой руки оіеелѣзо? Это не та рука, 
не той руки. Въ примѣненіи своемъ, значенье руки  крайне 
разнообразно, какъ видно изъ примѣровъ. Правая, лѣвая рука, 
стар. крыло, флангъ войска. Подать кому руку, подать 
помощь, пособить. Рука подать или рукой подать, близко. 
Дѣло у насъ въ рукахъ, отъ насъ зависитъ. Быть въ рукѣ, 
картч. па очороди, первымъ по ряду, пргвп. за рукой. За  СвОСЮ 
рукою, за подписью. Быть у кою подъ рукой, помощни
комъ. Онъ моя правая рука, главный помощникъ. Дѣло до 
рукъ не дошло, некогда, недосугъ.Отдать,положить вещь 
за руки, третьему, порукѣ. Она изъ рукъ глядитъ, угождаетъ. 
Прибрать что къ рукамъ, захватить, завладѣть. Взять 
что на свои руки, на свой отвѣтъ и ааботу. Рука на руну, 
самдругъ, глазъ на глазъ. Рука въ руку, дружно. Рука 66- 
руку, пбдъ-руку, рука одного въ локтѣ другаго. Говорить 
подъ-руку, мѣшать, сбивать, во время самаго дѣла. Онъ от
бился отъ рукъ. Спустилъ, сбылъ, скачалъ съ рукъ, из
бавился. Товаръ нейдетъ съ рукъ. Не у рукъ дѣло, не въ 
рукахъ, онъ но сладитъ. Бери руками, толкомъ, держи. ЭтО 
сдѣлано отъ руки, ручная, но машинная работа. Это дѣло



мнѣ рука, не рука, идотъ, кстати, или нѣтъ. Не рука ли 
тебѣ у меня лошадку купить? не хочешь ли. Дать руку, 
слово, обѣщать. Р$ки не доходятъ, пѣтъ власти, или вре
мени,, досугу. Нояісъ, перо порукѣ , сручны, ловки, по мнѣ. 
Руки связаны, по рукамъ связанъ, но могу, воли нѣтъ. Съ 
руками оторвалъ, жадно схватилъ. Свѣтъ за рукой, изъ- 
за руки, не съ того боку, рука сама себѣ заститъ. Дѣло МНѢ 
съ руки, кстати, удобно. Ііе все (или нс всякому) сходитъ 
съ рукъ. Изъ рукъ вонъ дурно, плохо, гадко. Приказ
ный въ руку глядитъ, что дадутъ. Сошло съ рукъ, кон
чено, отдѣлался. Онъ па всѣ руки, все умѣетъ. Это ему па
ру ку, къ рукамъ, рука, кстати. Наливать, гхотчивать 
черезъ руку, обороти кулакъ пальцами кверху, что неприлично, 
обидно. Долгія, короткія руки, много, мало власти. Руки 
длинны, не чит ъ па-руку, крадотъ. воръ. Дать за кого 
Руку, поручиться. Дать кому руку, поручить подписаться за 
себя, нпр. па мірскомъ приговорѣ, при чемъ вѣритель подаетъ 
руку грамотѣю. что и зовутъ: отбирать руки. Ударитъ по 
рукамъ, дать слово, кончить дѣло. Подвернуться подъ- 
руку, случайно попасться. Набить руки, намозолить; на
бить руку, навыкнуть, наторѣть. Умыть руки свои (сло
жить съ себя вину). Когда руки дойдутъ (пли время позво
литъ), тогда сдѣлаемъ. Всѣ руки отбилъ. Легкая, тя
желая рука; леібкъ или тяжелъ на р у ку, счастливъ, удач
ливъ, пли нѣтъ. Съ легкой руки и потухъ дброгъ, о покупа
телѣ. Какъ сонъ въ руку. Какъ рукой сняло. Битъ кого 
чужою рукою. Первой руки, сорта, разбора. Изъ пер
выхъ рукъ, изъ перваго источника, отъ самого мастера, хозяина. 
Лошадь эта ужъ въ десятыхъ рукахъ, у десятаго хозяина. 
Па скорую руку, какъ ни попало, зря. Наложить руку, 
поработить, притѣснить. Прикинуть па-руку, взвѣсить при
мѣрно. на рукѣ. Нагрѣть руки, поживиться нажиться во
ровски. Поднять па что (кого) руки, посягнуть. Поднять, 
налоокить на себя руки, посягнуть на самоубійство. Посигпь 
кого на рукахъ, беречь, холить, лелеять. Датъ волю ру
камъ, драться, забіячить. Запрячь лошадь подъ руку, па 
пристяжку.. Поле дѣлится на три руки, три смѣны, посѣ
вообороту. Сидѣть подокавъ руки, поджимать руки , 
сидѣть праздно, ничего не дѣлать. Опуститъ руки, не знать 
какъ быть, отчаиваться. У него дѣло изъ рукъ валится, лѣ
нивъ. Ояи плутуютъ рука въ руку. Дерзокъ па-руку, 
забіяка. Они въ одну руку играютъ. Развѣдать о чемъ 
ггодъ рукой, негласно. Эта лошадь подъ рукой ходитъ, 
»ъ выносѣ, рядомъ съ верховымъ. Передать что изъ рукъ въ 
Руки, съ рукъ на руки, руками, самому. Руки не знаешь, 
право н лѣво. Знай СвОЮ руку! о встрѣчныхъ: каждый дер
житъ правѣе. У нею руки чешутся, хватаетъ и портитъ все. 
•Р нею руки съ ящичкомъ, онъ воръ. Гдѣ рука, тутъ и 
голова. Съ руками нигдѣ не пропадешь. Руки золотыя, 
да рыло поганое (пьетъ). Черны ручки, да бѣла копе
ечка. Что (какъ) ручки сдѣлаютъ, то (такъ) спита из
носитъ. Хороша мучка, да нехороши ручки. Па то 
даны руки, чтобъ брать. Руки работаютъ, а го
лова кормитъ. Ноги носятъ, руки кормятъ. Ноги 
обманутъ (не уйдешь), а руки до бѣды доведутъ (если 
имъ волю дать). Нош да руки  — вотъ мои мука; а 
брюхо да животъ, сохрани Господь! Памъ только 
съ рукъ долой, а съ ногъ — хоть собаки тащи! Отъ 
своихъ рукъ накладу нѣтъ. Отруби ту руку гіб 
локоть, которая себѣ добра не желаетъ (которая 
къ себѣ не волочетъ). У кого въ рукахъ, у тою и въ 
устахъ. Пирогъ съ крупой, и мы съ рукой. Не каша 
кормитъ, ложка; не припасъ стряпаетъ, а руки. Руки 
не поднимаются на него, — на ото дѣло. Ііогпорая 
Рука крестъ кладетъ, та и ножъ точитъ. Не замоча 
Рукъ, не умоешься. Не взявъ въ руки, н не сдѣлать.

Р у к а  —

Есть и руки, да нѣтъ рукамъ мѣста. Рука ногѣ ра
ботница или батракъ (обувь дѣлаетъ и обуваетъ). Доѣда
емъ хлѣбъ до рукъ (или: др голыхъ рукъ). Придтись по 
рукѣ. Не къ рукамъ пришлось. Не у рукъ дѣло (товаръ). 
Не сиди сложа руки, такъ не будетъ и скуки. Тою не 
берутъ, чего въ руки не даютъ. Она не пропала, а на 
руки попала (говор. дружка). По рукамъ, да и въ баню. 
Своя рука владыка (своя воли). У большаго человѣка 
руки долги. Хлѣбъ катай, а рукъ не марай. Живутъ 
рука въ руку, душа въ душу. Въ одну руку всею не за
гребешь. Будетъ плугъ, да не будетъ рукъ. Попадешься 
въ руки, натерпишься муки. Онъ беретъ руками, а от
даетъ ногами. Нога ногѣ другъ, а рука рукѣ ворогъ. 
Рука руку моетъ — обѣ бѣлы .живутъ (или: обѣ хо
тятъ бѣлы быть). Руки, какъ крюки, пальцы — что 
грабли. Руки граблями, ноги вилами. Ручки сковород- 
ничкомъ, а ножки ухватцемъ. Помылить кою на су
хую руку, задать сухую баню. Приданое въ сундукѣ, а ду
ракъ на рукѣ, гов. о глупомъ мужѣ. Рука отъ руки поги
баетъ, а нош ногу подымаетъ. Есть и руки, да нѣтъ 
рукамъ мѣста. Бери въ обѣ руки. До времени все съ 
рукъ сходитъ. Пе все горломъ, т о  и руками (т. о. дра
кой). Онъ изъ своихъ рукъ правитъ, дерется. Горе горюй, 
а руками воюй. Рука руку моетъ, воръ вора кроетъ. 
Сильна Бооюъя рука. Божья рука владыка. Гость у 
хозяина въ рукахъ (въ послушаніи). Смиренъ, не ре
чистъ — да па-руку нечистъ. Когда Богъ ума не далъ, 
такъ руками не разсуждай (нечего разсуждать). У 
тестя въ рукахъ не приданое. Пе рука  валів товаръ 
нашъ, по себѣ найдете (отказъ свату). Рука дороже под
носа, о потчивн. Разводить руками (разсуждать, удивляться). 
Домовой теплою и мохнатою рукою гладитъ по лицу, 
къ добру; голою и холодною, къ худу. Руки, нош, го
лова ломятъ, пальцы горятъ, мозоли болятъ — къ не
настью. Дай тебѣ Господи съ пашей руки куль муки! 
Бываютъ дураки средней руки  — а наши дураки по
слѣдней руки. Кабы знать, что станетъ рукой хва
тать, такъ бы пику съ ножами держать, казч. У меня 
легка рука, была бы шея толста (крѣпка)! Рука 
длинна —  достала и до суда (повыше суда). Руки ко
ротки, такъ ноги приставьте сягнешь), такъ встань. Ма
лому да глупому все съ рукъ сходитъ. Рукамъ воли пе 
давай. Языкомъ болтай, а рукамъ воли не давай. Гдѣ 
больно, тамъ рука, гдѣ мило, тамъ глаза,. Глаза 
страіцаютъ, а руки дѣлаютъ. Женился на скорую 
руку, да на долгую муку. И рука спитъ, и нош спитъ 
(крѣпимъ сномъ). Спитъ, ровно кто его мертвой рукой 
обвелъ (повѣрье). Въ добрую голову сто рукъ. Хоть по
дымай руки на, небо (бѣда). Живутъ рука въ руку, душа 
въ душу. Пе'почто юнца, гдѣ рукой подать до конца. 
Руки въ боки, глаза въ потолбки. Праваго рука по 
правдѣ живетъ. Чужими руками зісаръ загребать. 
Отбиваться отъ чего (противиться) и руками, и ногами. 
Все есть, да пе къ чему рукъ приложить (нѣтъ работы). 
У кого руки подлиннѣе, тотъ и правѣе. Своя рука 
себѣ! Кто стучитъ безъ рукъ? (громъ). Безъ рукъ, безъ 
ногъ, подъ окномъ стучитъ, въ избу просится (вѣтеръ). 
Безъ рукъ, безъ ногъ воюетъ (вѣтеръ). Безъ рукъ, безъ 
ногъ, на батогъ ползетъ (горохъ и хмель). Безъ рукъ, безъ 
ногъ, а на гору ползетъ (вода, вѣтеръ, огонь). Безъ рукъ, 
безъ ногъ, а ворота отворяетъ (вѣтеръ). Пѣоісныпр/чки, 
(ручка, см, также ниже). Дѣтская ручонка, — почка. 
Твои бѣлы рученьки. Ручища великана. Грязная ру- 
чйшка. Эка руѵшшаша! ручища. Й * у п у а ш к а  запд. 
ручка, ручейка. Божьи-ручт, расти, см. баранчики. 
Богородицына-ручка,расти. Воігусіііиш, ключъ-трава,

ручутка. Ш
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башмачокъ. Р у к а а ь  м. рукавбкъ, ругсавецв, рука- 
вбчекъ, рукавчикъ; рукавйшка; рукавища, рукавйна; 
пришивная часть одежды, покрывающая всю руку, отъ 
плеча до кисти. Спусти рукава, какъ пи попало. Добрая, 
жена домъ сбережетъ, а плохая рукавомъ разнесетъ. 
Марья царевна сама въ избѣ, рукава на дворѣ (ма
тица)? |( Протокъ рѣчной, отдѣлившееся русло, особ. 
разбившееся устье. Рукава рѣчные, на касп. протбки, 
па Чери, гирла. || Вообще, труба, кишка, для проводки 
жидкости. Рукавъ пожарной трубы, кожаный, пень
ковый, каучуковый; ихъ два: рукавъ пабйрпый и рукавъ 
заливной. Рукавъ воздухопроводный. Рукавъ мельнич
ный, изъ котораго мука сыплется, деревянная труба. 
Рукавомъ тряхнуть, по трудно, пакъ разъ. Рукавомъ 
слезы утираемъ. Засучивъ рукава бѣгаетъ, суетится. 
Рукавомъ дѣвица машетъ, маячитъ, даетъ знакъ. 
Рукава въ' обтяжку. Поповскіе рукава. Поротые, от
кидные рукава. Р у к ч е м ы * « ,  къ рукаву, рука
вамъ отнсщс. Рукавная выкройка. —  отвороты, об
шлага. Рукавная мука, нодрука'вная, подрукавка, 
средній разборъ. Рукавная машинка, у шулеровъ, пло
ская жестяная коробочка, съ 6 — 8-ю картами, при
шиваемая подъ правый рукавъ, пониже локтя; карта 
вытаскивается, по надобности, лѣвой рукой; также са
мая пружинка въ рукавѣ, которою карта скрадывается 
и уходитъ въ рукавъ. Р у к ш а ч а т а я  шубейка, 
пртвпл. б е з р у к а в а л .^ Р у к й а ч с т о е  устье Волги, 
обильное рукавами. Руянвакшвк» м. нарукавникъ 
и л и  чахолъ, для сбереженья въ работѣ рукава. Р у -  
к г і а п ь в ц м ,  щеголиха въ сарафанѣ, въ широкихъ, 
тонкихъ или шелковыхъ рукавахъ. Р у к п и в м ц а ,  
— вйчка, кулачная перчатка, съ однимъ только ва- 
палкомъ для большаго пальца; голицы, кожаныя; ва- 
реги, вязаныя шерстяныя; мохнатки, мѣховыя, 
шерстью наружу. Знахарь перекинулъ рукавицу попе
рекъ свадебнаго поѣзда, испортилъ свадьбу. Какъ доспѣхъ, 
рукавица стар. съ тылу руки покрыта броней, и съ ла
дони не подшита, а держится на рукѣ двумя кожаными 
скобками. Р у к и а к ш ш ,  то же, рукавички, особ. для 
носки сокола, ловчей птицы; || арх. долгія женскія 
перчатки. Ц Рукавйцы, рукавки солнца, лгуны, сиб. 
уши, столбы, пасолнца, побочныя солнца или лупы. 
1 ляди, солнышко въ рукавицахъ, знать къ морозамъ. 
Рукавицъ ищетъ, а онѣ (а двби) за-поясомь! Заткни 
себѣ ротъ рукавицей, ве ори; полно врать. Въ рукавицу 
віьтра не изловишь. Пе рукавица (не лапоть), съ руки 
I съ ноіЦ) не скинешь, жона. Пышь молочко-то въ рука
вичкахъ щеголяетъ, рѣдко, дорого. Тряхни рукавицей, 
ямщикъ! пошелъ. Приложиться рукавицей, датыіъ рыло. 
По тупилъ батька рукавичекъ, пусть ргуки зябнутъ! 
ому на зло. У нашею у фали рукавицы спали. Пришелъ 
Спасъ —  держи рукавички про запасъ! Дѣло это хоть 
въ рукавички обуй (готово). У него совѣсть въ рукавич 
кахъ ходитъ. И неправдѣ глотку не заткнешь рукави
цей. Па тяжелый возъ и рукавицы положишь, такъ 
потятутъ. Привычку, не рукавичку, не повѣсишь на 
спичку. Хвастать — ргукавицы не дерутся. Чего 
ищешь? «Да рукавицъ.» Л много ль ихъ было? «Да 
однѣ.» А однѣ, такъ на рукахъ! Р у к а » м > т м и  
мастеръ, /лукыомчымкіі, — м и ц і с .  Рукавич
ный, ръукиоіёккКчі**промыселъ, Р у к а в к ч -  
• ш и в т ь ,  промышлять шитьемъ рукавицъ. Йли ~  
кает ы »в, долго или длиннорукій, сильный, могу
чій, далеко сигающій рукою; | |  ирисвойнцшъ, захват
чикъ; воръ. || Рукѣ подобный, движеньями похожій на 
руку. Рукастый хоботъ слона. Р укои ц ева-

ш п ъ еіі ярс. бран. у кого руки чешутся, кто берется не 
за свое дѣло, или портитъ. / * й ч і і « іѴ, къ рукѣ, ру
камъ отнсщс. Ргучные пальцы, — кандалы. Ргучнап 
мельница, р у к о в п ё л ь и а я  или р р у к я в ъ к і л п и .
Ручная баба, трамбовка, пестъ, кій, толкачъ, для убою  
земли, мостовой. Ргучноіі закладъ, движимость, вещь 
въ залогѣ. Ручная книга, настольная, подручная, для 
какой либо цѣли. Ручныя животныя, прирученныя, 
смиренныя, приваженныя къ рукамъ, прикормленныя, 
домашнія. Ручная канарейка, которая летаетъ на-руку, 
дается въ руки. Ручной бой, рукокаивкьві*. 
} і і / > і о м а № ъ  ж. схватной, въ-схватку, холоднымъ 
оружіемъ. Ргучпой платокъ, не головной, не шейный, 
носовый, карманный. Ручная дбменка, малая плавиль
ная печь, для чугуннаго литья, вагранка. Ргучнойче- 
ловѣісъ, способный, привычный къ дѣлу. смб. Ручной 
ребенокъ юж. еще на рукахъ. Ручной деверь, женатый 
свидѣтель рукобитья, со стороны жениха. Р уч ко -  
о м я  чарка, изъ рукъ хозяина, а пе съ подноса. 
Р учка ,  умал. рука; также | [ ручка вещи, р у к о 
ят ь, р у к о я т к а ,  искаж. рукоаят ки , 
хватка, ухо, ушко, черенъ, пріемецъ, за что берутъ, 
держатъ, подымаютъ вещь. Ручка чайника, двернаго 
замка, пилы. Ручка ножа, серпа, колодка; — топора, 
топорище; — ведра, дужка, перевясло; — сундука, 
выдвижнаго ящика, скоба; двернаго замка, костыль: 
поворотная, ипр точила, лебедка; ручка долота,ножа, 
черенъ, колодка; метлы, метловище; грабель, грабло- 
вище; цѣпа, кадушка, кадца, цѣповпще, цѣнникъ; косы, 
косье, косовище; а для правой руки, палецъ; рукоять 
молота, молотовище; копья, пики, древко, конеище; 
знамени, стягъ, древко. || Ручка, олд. кружка, кув
шинъ съ ушами; [| влд. прм. кадочка съ ушами; || 
юж. полоса покоса, какую косарь проходитъ безъ 
правки косы; \\ ручки мн. пиж. кузнечныя клещи; || 
разъёмы, на воробахъ. Безъ ручки кружечка — ста
канчикъ. | |  Рукоять или р у к о я т іе  (браніе ру
кою) црк. горсть, охапка, связка; снопъ хлѣба. Р учъ  
ж. стар. ручной закладъ, залогъ должника. || Сручье, 
вручье, ловкость, удобство для схватки, для работы. 
Такой ручи въ другой пилѣ, топорѣ не сыщешь. ||
* Удача, счастье, когда везетъ. Эка ручь валитъ ему, 
во всемъ удача! Р у ч к я  ж. стар. горсть; ручнА, чріив. 
то жо: пакляная вйхоть, клокъ пакли; связка стеблей, 
снопъ, произпстс. руцня. || Ручня, яиж. руче'пька льну 
или конопли, горсть. Р у ч ё к ь  м. и р у ч ё и ъ к а  
ж. пост, р у ч ё м ч к г »  м. кур. простакъ, простень, по
чатокъ, полное веретепо пряжи, сколько идетъ ея на 
веретено, сколько можно напрясть и намотать по рукѣ, 
безъ отягощенья руки пряльи. | |  Ручбныіа льна, ко
нопли, вло. смб. пт. пре. сколько берутъ за одинъ разъ, 
для мятья и трепки, горсть. ЦІІри жатіи хлѣба, сколько 
забирается въ горсть и срѣзывается заразъ. \\Ручёпъка 
и ручейка, алій. шп. буракъ, дуплянка или ведёрко съ 
крынікой и ручкой (скобой), для носки въ поле воды, 
квасу, молоки. Р у ч ё ш к а > жж. рученька льна, ку- 
деля. Р у ч ё ѵ ч т л л к ъ  пск. тонкій холстъ. Р у ч а -  
к ё ц ь  м. ряз. кал.тмб. пен. срокъ, мѣра времени; пер
вая степень возраста, первый условный срокъ послѣ 
родовъ. Рученецъ младенцу, шесть недѣль; рученецъ 
родильницѣ, первый, центъ дней, иногда двѣнадцать; 
второй, 40 дней. Большею частью однако разумѣютъ 12 дней: 
рученецъ поросенку, 12 дней, когда его можно колоть, 
да и сынъ онъ аопется тогда рученцемъ. Борову омаливаютъ 
въ рученецъ, на 12 день новотела. Гуси сидятъ въ саду 
(кормятся) третііі рученецъ, болѣе 24-хъ дней. Рученецъ
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родами, 9 мѣсяцевъ. Рученецъ займу, ерокъ. Рученецъ 
теленку, 6 недѣль. Я * ун м ш ім ъ  м. влгд. кещр. ипж. 
рукоприкладчикъ за другихъ, грамотѣй, подписываю
щій просьбы, приговоры крестьянъ отъ ихъ имени. || 
Ручникъ, оциоручншгь, малый простень, полупочатокъ, 
что напрядается на одно веретено; два, три ручника 
ставятся въ станочекъ (дсроісШень, держалка) и сме
тываются на одно веретено, это простепь, простакъ, 
початокъ. Пряжа идетъ,по пробѣлкѣ, прямо накроена, 
въ основу и въ утокъ, а на н и тк и —два простыя ссучи
ваются, тростятся вмѣстѣ и перевиваются на тальку, 
въ мотокъ. || юж. т о. и др. утиральникъ. Р у  п о 
т ё р ъ  м. или р у ш ю т ё р ю т ъ ,  полотенце; 
|| ниж. носовой платокъ, ручной, карманный; || пск. 
молотильный цѣпъ; І| ниж. смб. одноручный куз
нечный молотъ. Р у и п й ц и  ж. стар. пищаль, ружье, 
в.ид.-солъич. то же, ружье; юж. пропзнстс. рушница. || На
чально праща: Учили стрѣлтпь изъ луковъ и изъ руш- 
ницъ, стар. Р у п і й  зап., ловкій, искусный, сручный, 
бойкій. И ручап рабочая, и до дѣла охочая, пѣс. $“•[-  
ч и г ъ  м. прс-пош. рычагъ, и вѣроятно это, означая ручной 
стягъ, правильнѣе; юж. рдчаіъ. І ' ц к і г ш  *> смб. счаст
ливить, удаваться, быть съ руки, къ добру,ко двору, къ 
счастью, спорить, иаііп.Ему всеручитъ. Ему ручитг, 
въ торговлѣ. | |  Ручить невѣсту, влгд. заручать, сго
варивать. Ручй ладомъ, пустъ живутъ складомъ (зару- 
чай, обручай). Р у ш і т ь с л  и р у т я т ъ е я  кому 
въ чемъ,чѣмъ, быть порукой, стоять, отвѣчать за что со
бою или имуществомъ своимъ, поручаться. Ручаться не 
ручаюсь, а думаю, что вѣрно. Чужая душа, потемки: 
и за родпаго брата не ручайся! Ручаюсь, что запла
титъ —  коли деньги будутъ! За хмель не ручись, ты 
и самъ тогда но своіі. За сонъ не ручись (не знаешь, долго ли 
проспишь, и что пригрезится). Ргучаясь за друга, предался 
врагу. Тотъ печалься, кто ручался. За три вещи нс 
ручаііея: за часы, за лошадь да за оіеену: часы врутъ, 
лошадь убьетъ, жона обманетъ. Я сю выручилъ, а опъ.чвппт- 

Тічалъ, Заручать, запоручитъ дочь, обручить. Поручить кому 
дп,ло. Поручиться за должника. Ш * у ч е ім ь с  ср. дѢЙСТВ. 
по гл. М * у н е і я п е л ь с т в о ,  то жо;||самое удостовѣ
ренье, обезпеченье, поручительство, гарантія; словес
ное, письменное или вещественое. Здѣсь вовсе нѣтъ 
ручательства въ успѣхѣ. Ж*у н а т е л ь н о е  сею 
дѣтсльство, пли письменное поручительство. Р у и і е -  
т е л ь  м. — ж і ц п  ж. поручитель, отвѣтчикъ за дру
гаго, по своей волѣ, / ' / / ч п . і п м  ж. родъ крестьян
ской игры, нстр. Р у ш я і і  м. стар. р у *  ее*« ; р$чей, 
арх. /ілиевііми м, и /»і|че«ігиі;я ж. сѣв. р у -  
ч е в ь м х м .  р у и ь ё а ш я ы а  ж. р у и ь А э ю г і«м сг 
пск. р у и е й н а  м. ручеёкъ, ргучеёчекъ, ручейшка, не
большой нотокъ воды, отъ родника или изъ болота; рѣ
чушка, лѣтомъ мѣстами пересыхающая; не болѣе са

жени ширины, — ручей, аш ире— р/ьчка.П Вообще нотокъ 
жидкости, не капель. Кровь ручьемъ льетъ. Слезы 
ручьемъ струятся, въ три ручья. Дождь ручьемъ по
лилъ. Пиво ушло, ручей— ручьемъ бѣжитъ! Ручьи съ 
горъ, весенніе ручьи заиграли.Потъ ручьями льетъ. Цвѣ - 
точка да ручеечки въ романахъ хороша. \ | Иѣу ч е -  
«***««  ж. арх. тонкая полоса, надъ подземной водяной 
жилой. # ‘ ? / ч е « н л .  р у ч ь е в а я  вода, изъ ручья, 
ключевая, проточная, / ' у ч е н н о е  русло. 
ч е н с м і ы л і  мѣста, обильныя ключами, ручьями, 
^ ц ч е е п і ш і а .  растенье Ропііпаіі®. Л * у ч ь » і -  
ь » п ы і і ,  текущій струей,ручьемъ, ручьями. Токи слезъ 
і » у ч ь * ш л и е ь  по лицу, Богднвч. струились. в * у н о -  
д й т ь с  ср. битье по рукамъ отцовъ жениха и не- 
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вѣсты, обычно покрывъ руки полами кафтановъ, въ 
знакъ конечнаго согласія; коиецъ сватовства и начало 
свадебныхъ обрядовъ: помолвка, сговоръ, благосло
венье, обрученье, зарученье, большой пропой; мѣстами 
(пре.) рукобитье бываетъ у отца жениха, гдѣ они ло 
маютъ пирогъ; но болѣе въ домѣ отца невѣсты, и тогда 
затѣмъ еще черезъ недѣлю бываетъ другой сговоръ; въ 
такомъ случаѣ на рукобитіи опредѣляютъ кладку пли 
столовыя деньги, отъ отца жениха, и приданое не
вѣсты, а па сговорѣ благословляютъ со священникомъ 
и вѣнчальными свѣчами; сама невѣста потчуетъ, раз
даетъ дары, дѣвки величаютъ гостей, и плачу нѣтъ. 
Черезъ день пиръ у жениха: смотрятъ домъ пли дворъ; 
черезъ день пирушка у невѣсты, гости идутъ съ гостий 
цами; затѣмъ дѣвичникъ,гдѣ женихъ остается не долго, 
а уходитъ домой пировать съ товарищами. На руко 
битье или на сговоръ ѣдутъ поѣздомъ: дьяконъ г/ь друж
кой, священникъ съ женихомъ, тамъ поѣзжане, а по
слѣднею сваха съ большимъ пряникомъ. / * ; / » . '« -  
о л іт ч ш я к п » ,  двое, ударившіе по рукамъ, по какому 
либо поводу, при сдѣлкѣ. І * } ; « о б . » я г « г ' . } « -  
о ё н ь е  пастыря, священники, Р у н о О л у д і е ,  ыа- 
лакін при. онанизмъ, это пагубный норокъ скотской по
хоти. йау н е в ё » д е п в а о ы а т ь  и р у к о в о 
д и т ь  кого въ ’іомъ, кѣмъ, чѣмъ, руководительство- 
ватъ, управлять, совѣтовать, указывать, наблюдать, 
наставлять въ чемъ, въ дѣлѣ, работѣ,трудѣ ипр. — е я  
кѣмъ, слѣдовать чьему указанью; чѣмъ, принять что за 
правило, за наставленье; ||бы ть руководиму. і * у н о -  
в о д е т в о в а н ь е  ср. р у  н о в о й  в і т е л ь -
е т в о ,  дѣйствіе по гл. В*ук о в о д с т в о  то же; 
|| подручная учебная книга, по какой либо наукѣ, зна
нію, искуству. г Р у к о в о д ы ы ш і ,  — в о д е т н е -  
м м і і ,  — д і і і н е д ь н Ф и Ѵ . къ сему отнеще. Я * у  
п о в о д ъ ,  " " д е ц и ,  — д і і м і е . і і » ,  — д и в е н ъ  м. 
—■д н а . — дш ш ца, - и и м м т ц і е  ж. руководя
щій чѣмъ, кѣмъ либо, указатель, наставникъ; коно
водъ, затѣйщикъ. || Крестьяне (вост.), поронявъ руковод
ствоваться у приказныхъ, поняли его, какъ вѣжливое: дѣ 
лать, промышлять, заниматься. Мы руководствуемся 
и торговлей, Яву н о в о л л о м с ё м ь е .  наложенье 
рукъ, благословенье; или || рукоположенье, хиротонія. 
Яву  п о г а д а в ш іе ,  гаданье по рукѣ, хиромантія. 
Йву к о г а д и т с л ь ,  — яш ш ца. кто этимъ зани
мается. Яву к а г а д а т е л ь ы о е  прорицанье цы 
ганки. Я * у к о д іь ш « е т в іе ,  » д № і « с ш в е ,  р у -  
«опіініе, — н н и г ш й о , р у т о д ш ь я н і е  ср, 
всякое дѣйствіе или пріемъ руками, дѣланье, ремесло 
ипр. | |  Хирургія. Можно сказать; р у к о д і ь ш і е т в а -  
« п я т ь ,  р у н о д я ь я т ь  что, работать, дѣлать ру
ками. » 0 > ы « « ‘т в е н ь г « « ,  о д і ь м і п е л ь н ы і ' і .  
къ сему осносящ. Яву к о д і і> л ь » л * * и а т ь .  стар. 
— д а ь л ь е т в о в а ш * ш ь ,з з т ш з п с ,я р у н о д п > л ш і-  
елш ъ, ручной работой, и болѣе женской: шитьемъ, вя 
заньемъ ипр. Отъ бездѣлья и то рукодѣлье. По давай 
мое бѣло рукодѣльеце чужимъ людямъ па поруганыще. 
Д * у к о д » ь л ы в м і і  станъ, не машинный, а ручной. 
Рукодѣльная хозяйка, р у к о д я ь л ь н и ы ъ .  — «« »*,». 
» ?« . знающая работы эти, охочая до нихъ и прилеж
ная. Рукодѣльницъ, всякій мастеровой. І туны™  
д і ь л м ш е т ь ,  рукодѣлье, въ здчн. качества. 
п о д е ім л ы ѵ я ,  особое помѣщенье для ручныхъ я болѣе 
женскихъ работъ; мануфактура, Я * у к о и н а і$ - н а н  
работа, зимняя, безъ рукавицъ. Руісозндбная пошли
на, стар. но допьгѣ съ подгону, собиралась вѣсовщиками 
(цудо.вщиками) на рынкахъ, за проданный товаръ; вѣс-
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І 'у ііо іш и ы й  румега.

чее, вѣсовое. Р у м о й .и п « > ій .  что удобно взять, 
ухватить руками. м. р у п о л о л и ч а
я . ручное ристанье, опытъ силы: поднявъ руки и за
пустивъ пальцы въ пальцы, противники осиливаютъ 
другъ друга. р у м с ш ё с л е -
и и ю 8 ,  — п и ц ы ,  говр. и рукомыслепикъ, ремесло, 
ремеслепикъ и — ница. Что ни рукомесло, то и про
мыселъ. Яшу м о л ш о и н ы ч ъ ,  умывальникъ, — ница, 
кувшинъ или подобная посудина, для подачи воды на 
лицо, на-руки; крестьянскій рукомойники, узкогорлый 
горшокъ, съ однимъ, двумя и тремя носками, подвѣши
ваемый на трехъ подвязкахъ надъ лоханкою; нашл: ку- 
холи, кувшины разнаго вида, и къ нимъ по тазу; мѣд
ные подвѣсные рукомойники, съ подъемнымъ гвоздемъ; 
машинные рукомойники, родъ ящика съ тазомъ, надъ 
которымъ привѣшанъ рукомойникъ, съ подпо?ккой, от
тыкающей гвоздь. Попалъ, какъ порто въ рукомойникъ, 
изъ пароли, сказанія: Инокъ къ лѣсу. У*»/к о . к м и и  и  ж. 
арх. прм. впт. крестьянскій рукомойникъ. Р у ч о -  
.» * « «  об. чистоплотный, бѣлоручка. І ' і р . ' о . н ь г -  
т і е  ср. размыванье рукъ, обрядъ межъ родильницей 
и бабкой: на 9-й день обѣ моютъ вмѣстѣ руки, и вторая 
получаетъ подарки, ширинку. Р у  и  п  впь 'і н и  и  е ,  
р ; / і » ш і р о . и ы « н о с  золото, промытое вручную. 
Р у ч о л и і , »і , и г , і й .  арх. і і ^ і і о т к о л о ш н ы і і , 
смолотый на ручномъ жернову, плп къ сему отисщс. 
Р у м о л л « .» » ,  —. п м . і ь ч і .  молольщикъ, кто мелетъ 
на ручномъ жернову. || Рукомдлка, арх. р у ш в о м о -  
. і о п ч и і ,  рукомбльная мука. Р у ч о л ш б л ь -  
і^ і і і >м . рукомолъ. хлѣбъ
изъ рукомольной муки, ярж. Р у ч о л і  №  Г Н « ,  р у .  
ч о .п ч п ж м а ,  мѣшеньс, мятіе чего въ рукахъ, ру
ками; | |  что вымѣшено или вымято вручную. Р у ч о -  
н о о і с ч а ,  Сйігогауз, животное на Мадагаскарѣ, близ
кое къ четырерукимъ, обезьянамъ. Р . « / ю » т і ш ь ,  
р у ч о п ы ш ч а  ж. р у ч о п а ѵ м ь е  ср. р у ч о -  
т ч и ы ъ і й  бой, драка, схватка, ручной бой, холод
нымъ оружіемъ пли дубинами и кулаками. Пирушка 
кончилась рукопашной бесѣдой, передрались. Р у ч о ^  
і і і і с н ы і Ѵ, писанный отъ руки, непечатный. Р у -  
ч о п и с ь  ж. письмо, граматка, писанная словами 
речь, рукописный листъ, свитокъ или тетрадь, книга 
пир. / ' р / к о п н с ь . н б .  р у ч о п ы с а п о е  ср. ру
копись, письмо руки того, о комъ речь; | |  расписка, 
ручательство, обязательство за своею подписью. || 
Царю рукописьмоне даласи,стихеръ: былъ неграмотенъ. 
! ку п о » і , і ѵ с ч и » і ь  кому, чому, хлопать въ ладоши, 
въ знакъ радости, удовольствія, одобренья. Пародъ ца
рицѣ рукоплещетъ, — ч и н ь с ,  — и ,л е е м ъ ,  дѣйст. 
по гл. — н и ц а ,  кто рукоплещетъ.
— н м п  одобреньи. І ' / і к о і і о г і а ш с . і  ь н ы  «V или 
— ш . ш н ы і і  человѣкъ, охотно подающій помощь. 
— м п е л о е п ш а о  црк. подаяніе, подача милостыни. 
— а о о а т ъ ,  помогать бѣднымъ, давать помощь. 
Р у ч о п о э ю а п г і с  ср. пожатіе чьей рукн рукою. 
# * у / м « п о л а і й і П № , | ) ) | і і О п о л о а ю і і и і « і  кого, 
поставлять въ священный чипъ, возложеньемъ рукъ 
архіерея на главу рукополагаемаго. «—с м ,  стрд. 
І ' г / ь о п п . ш / п к н е ,  — ш і . і о а і е е н н е  ср. дѣйст. 
по гл. Обрядъ и чинъ р у ч о і г о л и г а ш е л ъ -  
с т о й ,  то же. Р у м о » г о л а г и * п е л * > ,  р у к о -  
п о л о м о п и м ъ ,  посвящающій кого. Р у ч о -  
п р » т л п д с » п в о в а п * о  что, прикладывать къ бу
магѣ руку свою, подписывать, —  оя. — с м ,  стрд. 
— в о а а н ь с ,  дѣйст. по гл. Р у м о п р и м . и і і ) -  
с т в о ,  то жо, подпись, скрѣпа чего, оиоеручпое сви
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дѣтельство. Судебное рукоприкладство состоитъ въ 
подписи записки и съ изъявленьемъ удовольствія или 
неудовольствіи. Р у ч о и р п ч . е а і і о и ч і і .  — ч м -  
ц ы .  кто дѣлаетъ рукоприкладство. Р у ч о п у ч г м  
ж. мн. црк. ручные путы, кандалы или наручни. 
#*^/«»ев№«*»#мкг»У(сочияонноо) растенье Сйога, лу- 
чйца, тина. Чухломсті р у м п с у ы .  рукавицы за 
пазухой, а другихъ ищетъ! Р у  ч о ѣ п в о р ё ч і е ,  вся
кое Дѣло рукъ человѣческихъ; ||црк. идолъ, истуканъ. 
р у м о п в в о р ё ѣ я э в ш ш , р у ч о т и о р ч м й  
болванища плп ещ.ж. мн. р у ч о т а о р ё м и а м ,  из
дѣлье. Р у м о т ы р м а х .  рлз. р у ч о т ё р п и м я »  
м. ног.вят. воли), спи. р у ч о т е р п и »  ж. орнб. р у ч о -  
т ё р и ц в ч я »  м. тер. пск. р у м п п в ё р ъ  м. оист. 
алій. прм. р у ч о п ѵ м р п ы і і - п л а т ъ , ниж-втл. ути
ральникъ, полотенце или ширинка, ручникъ; иногда ве
тошка, висящая при рукомойникѣ. Двоимъ однимъ ру- 
котерпикомъ утираться, на томъ свѣтѣ раза 
драться. Й * у ч о ц а і ъ т ь  (пореводн.), растенье. 
СЬеігапШиз, желтофіоль, лакфіоль. Р у ч о г п т ч а ,  
см. ручка, выше. [пѣніи.

Р у л а д а  ж. птал. перекатъ, переливы голоса въ
Р у л е к ъ  м. влд. (Коііѳ? нѣмц.) рубчатый валекъ, для 

катки бѣлья.
Р у л е т к а  ж. фри. игрушка: кружекъ, съ глубокою 

бороздкою по ребру, гдѣ наматывается укрѣпленный 
концомъ онурокъ; размотомъ и намотомъ сразгону, ру
летка бѣгаетъ по снуру вверхъ и внизъ. || Азартная 
игра: шарикъ пускается на кружилку, кругъ съ заруб
ками, и противъ какой цыфры шарикъ остановится, та 
выиграла. Р у л ё т о ч м а п ,  р у л ё т ч о в а м  
игра. Р у л п  (нѣмц.) табаку, р у л ь ч ъ п ш  табакъ, 
связка, свертокъ. Р у л о ч ы ,  кру?кекъ или катокъ, 
колесцо; см. также говлдо. | |  юж. трубка, дудка; руля, 
юж. млро. (нѣмц. Коііге), ружейный стволъ. || Руля? об. 
тул. разиня, рохля, неряха, растеряха. [солью.

Р у л и ?  м. мн. тюря, хлѣбъ, крошенный въ воду, съ
Р у л ь  м. часть всякаго водянаго судна, привѣшенная 

но себѣ къ кормѣ (къ стояку, къ ахтерштевню) на крю
кахъ, для обращенья въ ту или другую сторону, подъ 
ударъ воды, и управленья судномъ; правило, кормило, 
стериб и стырь юж. колецъ стар. еопецъ (?) сиб. Рѣч
ныя барки управляются веслищемъ, навѣсыо, потесью. 
Въ рулѣ отличаютъ: кряжъ, голову и лопасть плп перо; 
рычагъ въ головѣ руля, румпель (дышло и правило) на 
большихъ с,уцтъ,румпель вращается воротомъ (штур
валъ). Право, лѣва руля, знач. дышло вправо, влѣво, 
самый же руль или конецъ пойдетъ внротивъ, и туда 
же покатится носъ судна. Судно слушается руля, оно 
быстро обращается, | \Руль, шутчк. ііосъ. Рулевой. 
къ рулю отнеще. | |  Сщ. м. кто стоитъ на рулю, пра
витъ рулемъ. Р у л и т ь ,  дѣйствовать рулемъ; || го 
ланить, юлить, вертѣть однимъ кормовымъ весломъ, 
подвигая этимъ шлюпку впередъ. Руль не рулитъ, вода 
прѣсна! шутч. будто бы матросъ, послѣ долгаго плаванья окса 
нами, цокалъ въ атомъ причину непослушанія корабля въ Ііалтіііск. 
морѣ, тогда пакъ онъ стоялъ ужо па моли. Киваютъ уіу/.і•>- 
п т . і и  п р у л т е л ь п ш а л и  ж. мн. закладывае
мыя въ помощь штурвалу, или при ломкахъ.

І * у л ь к а ,  р у л м ,  см. рулетка. .
Р у м в т ь  м. море, стрикъ арх. одно изъ 92-хъ направ

ленія компаса; см. вѣтеръ я компасъ. й * у л і б о н о й ,  
къ сему отисщс,

і * у м е і а  ж. ол. корлс. отбрье, мякина, нелова, 
обивки и охвостье, охоботье, мелкій кормъ скоту. ||

Хилый, слабый, или ||  бѣдный, оборванный.



С у м о в о й  —

Р у т о в о й  п о н о с ъ ,  черти, луга на возвышен
ныхъ мѣстахъ (Наум.Ь

Р у м п е л ь  м. рычагъ, для управленья рулемъ, 
дышло, правило.

Р у м с л т ь  рврс. рюмить, ревѣть, плакать.
С у т т і ы й ,  словно нарумяненный, подернутый 

мѣстами алою, яркою красниною, поалѣвшій, зардѣв
шійся, зардѣлый, съ румянцемъ. Румяный  вообще яр 
каго, по нѣжнаго, пріятнаго алаго цвѣта. Румяная 
заря, облака, восходя, расцвѣченный багряными от
тѣнками. Румяная роза, вся алая. Румяная дѣвка, 
— лицо, — щеки; жпваго алаго цвѣта. Румяное яб
локо, краснобокое или съ красниною. Л*уюпАшшсцъ, 
природная краснина, алоегь, багряность. Румянецъ 
молодости трастъ на щекахъ. Экой красавецъ — подъ 
носомъ румянецъ, во всю щеку лишай! Р ^ д ѵ я м ы  
* . плп ’р у .щ ш п п и  ср. мп. алая краска, для притиранья 
лица. Пе надо ему румянъ, онъ и такъ румянъ. Пе къ 
рожѣ румяна, не къ рукамъ пироги. Не будь красна и 
румяна, а чтобы по двору прошла да куръ сочла. || 
Расти. Е сіііи т  ги Ь ги т , которымъ крестьянки румя 
иятся, бабыі румпны. ЖЛу м н п н а ,  расти. ЕсЬіига 
ѵ и ір ге , синякъ, синецъ, колючки, марковей, шарило. 
і* у л ж /т м ш » ц а , румянка, бабьи-румяны, расти. 
ІліЬокрегюит агѵепве; || расти. Опозпіа еейіоіеіез, ба
раній -языкъ; | [румянка шп румяный-кореіиекъ, расти. 
Алсішва, см. буиазъ. М * у о п н м ц е  ср. красноватый 
кружекъ около женскихъ сосцовъ. Р у м п н п ы * *  
заводъ. Л »улпяы ицш €Н й , дѣлающій,
продающій румяна. И * у » п я м ч п к » ,  румяный ре
бенокъ, яблочко. И * у м я м г м п г ъ  что, кого, дѣлать 
румянымъ, краскою, румянами пли живымъ румянцемъ. 
Морозъ румянитъ щеки. Весеннее солнце не столько- 

румянитъ, сколько припекаетъ, смут т ъ. Зн ойру  
манитъ плоды. Закатъ румянитъ небосклонъ. З а 
стѣнчивость румянитъ. Ее бѣлятъ и румянятъ за 
прической. — е л .  стрд. и взв. по смыслу. Купчихи у 
пасъ и понынѣ румянятся. И і у м л ш ъ м ъ р ,  зару
мяниваться, становиться румянымъ, румянѣе. І * л -  
• п я п е м ь е ,  дѣйст. по гл. румянить. І ' і / . н л -  
н о с т ь ,  алость, краснота, багряность, яблочки еще 
че дорумянѣ.т, оіш только-что зарумянились. Она нарумя
нилась, порумянилась немного, подрумянилась. Прицѣлилась, 
нрщ>уманилась. Все утро прорумяшиась, разрумянилась 
тухъ.

С у н д у к ъ  м. (тире.?) мощеное возвышенье, съ при
ступками; родъ ларя, крытой лавки съ подъемной 
крышкой; прилавокъ, полавочье съ'ящиками въ перед
ней; пре. влд. крыльцо, сѣни, мостъ, прм. нижняя пло
щадка цѣннаго крыльца; мг. крытыя сѣнцы; сиб. млр. 
порогъ дверной; торговый ларь, на базарѣ; торговать 
На рундукахъ; море, прилавки въ кормѣ, но отклону ея, 
вкругъ руля; рундуки  есть и въ палубахъ, въ каютахъ 
и на ютѣ (т. о. наверху, на кормѣ), гдѣ въ нихъ дерзитъ 
флаги, лоты, лаги ппр. Рундуки въ казармахъ, закры
тыя нары, для разной поклажи. Л * у м і )ц > ;«»«> » ій , 
І Ц / Н і і у Н І І М І І .  къ рундуку отнеще.

С у н д ъ  м. нѣлГцп. воеи. повѣрка карауловъ и прити- 
новъ, обходъ. | |  Прм. обходъ землемѣромъ границъ или 
черты, межи.

І ' у ш і  ср . (отъ рушатъ, рвать?) ми. руна и ручья, 
воя шерсть съ цѣлой овцы, начально сдираемая по веснѣ, 
когда овцы МЫТЯТСЯ (какъ дѣлаютъ понынѣ киргизы), ИЛИ 
;ке состригаемая полстью. Иногда шерсть продаютъ 
Рунами, безъ вѣсу. Шерсти монастырскія взяли 5 3  
руна, стар. съ 5 3  хъ овецъ. У грековъ ходила баснь о зо-
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лотомъ рунѣ Колхиды, о золоторуннон овцѣ. Овца 
руно роститъ, а (какъ) скупой дсны и копитъ — не про 
себя. Овсчъе-рунишко, расти. Апешоне куіѵенігіз, бѣ- 
лый-прикрытъ, одномѣоячникъ. II Влд. тер. снятая съ 
плечъ худая одежка, лохмбтья; старая рухлядь, домаш
ній скарбъ всякаго рода, собпрт. 11 ростовая трава, 
на пояшѣ. Сеюлѣтнее руно у насъ богатое, сѣно бу
детъ. 110 расти, вырванный съ корнемъ повойный кустъ, 
китина, цѣлый пукъ, на общемъ корню. Руно гороху, 
хмелю, кить, китина, кита, со стеблями и стручьями, 
шишками. || Толпа, куча, стая, косякъ, гов. особ. о 
рыбѣ, но въ влід. говор. руно овецъ. Сельдь и язь ходятъ 
руномъ, рунами. ж. сар. овчинная крутка,
коротайка,пб-поясъ.Ручка, руночка, орнб. шерстяная, 
суконная тряпица, обноски, лохмотья. І ' ц ш і п я  
одежда, овчинная; І| стеганная, па шерсти. Рунная 
рыба, стайная. || Рунный ходъ. Рунныя овцы, той- 
корунныя, разподимыя для руна, на шерсть и ткани 
Киргизская овца сальная, руская овчинная, а шпанская 
рунная. См. также руны, / ' ц ш і е м т / і  порода овецъ, 
обильная руномъ. Рунистый ходъ рыбы, крупными 
косяками, скогпъ, рунный; овцы,
козы иир. стаиться, стадиться, ва-
тажиться, стекаться въ одно мѣсто руномъ, о рыбѣ. 
Р у п і ы и і і ,  объ овцх. покрываться руномъ, обра
стать долгою, густою шерстью. # * і / н ь  ж. .?«». ози
мые всходы. || «стр. рубище, худое, ветхое платье, 
лохмотье.

С у н ы  ж. мп. руна  од. р у м м м е  плп р ц ) п і >
« е е і н 'е  знаки, древнія скандинавскія письмена, вы
сѣченныя на камняхъ.

1’ у ш І і і Ті ,  / і ; / п п е » н ) ь ,  см. рбпака.
С у п а с ъ ,  р ц м п е п ,  р у ъ г а с ъ ,  см. ропака.
С у п и т ь  плп р ц л і ш і і і г и  бзлч. ісал. пск. тер■ 

мнѣ рупцтъ, —сп, думается, видится, мнится; опа
саюсь, боюсь, предчувствую худое; вст. мнѣ гребтится. 
Что-то не ругіитъ мнѣ, кажись этого не будетъ. Ру- 
пило мнѣ, оттого и домой спѣшилъ, гребтилось. Что- 
то \'ругіитъ мнѣ по своимъ, скучаю и безпокоюсь. Экъ 
тебѣ рупится! нетерпѣнье беретъ, тянетъ. Рупитъ 
мнѣ купить лошадь эту, влечетъ, хочется. Кому что 
рупитъ, тотъ то и купитъ. Па нею пеканъ / > ц ш і  
напала, тоска, особ. по родинѣ, по домашнимъ. 
л а і в м і і  зап. заботливый, старательный. Па нивѣ 
дѣвки рупливы, пѣс.

Р у п о р ъ  м. море, говорная, переговорная труба. 
Вахтеный лейтенантъ обычно ходитъ съ рупоромъ. 
І ' ц і н о р і і ы і і  мастеръ, р »/і« о р і ц і і і і і і .

І ' у п і а ш ъ  м. бесрбс. родъ однодворца изъ духов
наго званья.

1 * у с а к ъ  м. вообще рускііі человѣкъ, русачка, руская; || 
кто особеннор у с і ш т а ,  хочетъ быть русакомъ,/*.»/- 
{‘иъ гб ш п ъ  шутч. і ' і / е і м ш і ,  дѣлаться, становиться 
рускимъ. Мордва вся русѣетъ. 11Стаповитвся^усымъ. 
Русакъ, рускііі заяцъ, еѣрякъ, который больше и по
крѣпче европейскаго, а у пасъ названъ такъ для отли
чія отъ бѣляка: первый остается сѣрымъ круглый годъ, 
второй зимою весь бѣлъ, только хребтнкъ цвѣтка черепъ. 
Русакъ лежитъ въ степи и па пашнѣ, бѣлякъ въ лѣсу 
и въ опушкѣ. Русакъ, смб. камень идущій на жернова 
(Паум.) Русакъ подъ камнемъ, бѣлякъ гюдъ кустомъ. Ру ■ 
сакъ поле любитъ. Русакъ степнякъ. | |  Русакъ, чрпмр. 
самая крупная, простая сельдь. | • Сукно русакъ, изъ ру- 
ской шерсти, сѣрое, крестьянское, узкое, въ 5 верш
ковъ. п е р е д о  мной какъ яра свѣча заго- 
ргьл с я ! #* р/ е«г»« о  в ы  пазанки шире, а бѣлнковы мох-
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натѣс. # * н » '« ч ь л  шкурка. І ' ^ в і и і і і ы я  лш.с- 
ѵіа. Р у б е к и  а ілеп  вкуснѣе бѣлпчты, мясо. Руса- 
чт ой  торгуютъ, шкурками. Р ^ с і і ю і м к г ,  собач
никъ, страстный охотникъ до русачьей травли. йлу с -  
<ы*Л морозъ, сильный, — вѣтеръ, ттвс. сѣверный; арх. 
южный. —  сарафанъ, для отличія отъ московскаго, круг
лаго, клинчатаго, закрытаго (высокаго) ипр. обложен
ный спереди въ два ряда гарусной тесьмой, съ пугов
ками посрединѣ. Здѣсь рускимъ духомъ пахнетъ, скаля, 
людскимъ, человѣчьимъ. Не стерпѣло русісое сердце, 
изъ себя вышелъ; въ драку пошелъ. РускШ умъ — зад
ній умъ, запоздалый. РускШ Богъ, авось небось да какъ 
ішбудь. Рускій часъ, невѣсть сколько. Руское: сухо, 
бреди (подымайся) по самое ухоі Руское спасибо. Рус- 
кая рубаха, мужская, косоворотка; женская, безъ вб- 
рота; пртшіл. польская, съ поротомъ. Съ нимъ порусіш не 
сговоришь, глупъ или упрямъ. Рускимъ счетомъ, -тол
комъ, понятнымъ счетомъ. (Встарь писали Правда Рус- 
ісая; только Польша прозвала н т  Россіей, россіянами, рос
сійскими, по нравописаиію-латішскому, а мы переняли зто, пе
ренесли въ кирилицу спою и пишемъ русскій!). Русь ж. пъ 
знай, міръ, бѣлсвѣтъ. Совсѣмъ на руси, тар. навиду, на 
открытомъ мѣстѣ, на юру. Все вывела па русъ, распах
нула душу, все высказала.

Р у с а л к а  ж. р у с и в ш г  орл. сказочная жилица 
кодъ, водяная, ш утовка, лоб(н)аста сѣи-оост. щгл. во
дяница, берегиня; на гинь русалки, мавки и майки, весе
лыя, шаловливыя созданья, па сіьв. и аост. злыя, изъ чи
сла нбоіситп; въ млрс. это некрещеныя дѣти; онѣ наги, 
съ распущенными волосами,прельщаютъ,заманиваютъ, 
щекотятъ дб-смерти, топятъ апр. Ходитъ, какъ русал
ка (о дѣвкѣ, дочесанная). Не все то русалка, что въ воду 
ныряетъ. || Ру салка, вмд. Семикъ. Па Русалку завива
ютъ, на Троицу развиваютъ вѣнки (въ лѣсу, на березѣ).
11 Сар. астрх. заговѣнье апостольскаго поста или Петро
вокъ, руссикипо-заіовѣпъе, пиж. Въ Чорномъ-иру (астрх.) 
въ оеіі день дѣвки идутъ исѣ толпою съ пѣснями на Волгу, бро
сать вѣнки, провожая русалку, чудовище, представляемое вѣски- 
парнями, покрытыми однимъ парусомъ; впереди посутъ на шестѣ 
занузданный конскій черепъ, позади идетъ дпко наряжепыіі погон
щикъ. На Русалку или Сомикъ дѣвки крестятъ въ лѣсу кукушку, 
кумятся, завиваютъ вѣнки, а на і»ус€Ш,*маыщь, ру- 
п п . і ы і о і Ѵ или ф у е Л л ъ с к а і і  недѣлѣ, слѣдующей 
за троицкою, съ Духова-дня (породъ праздникомъ Пятидесятницы), 
болѣе въ лѣсъ но ходятъ порозь, тутъ гуляютъ русалки. У1#/- 
ш м ь н м н п п н і ,  праздновать обрядами русалку и 
Семикъ, Троицу и Духовъ-день; гулять на воѣ лады и 
пить всю всесвятскую недѣлю, 

й»у«*,иѴ паі-Щг. обручъ, ОбОГНуТЫЙ СѢТЬЮ? Дкд. Слв. 
8’ у с . і е н ь  ж. и р у с л ѵ ъ ы ъ  мл. море, пблка, припо- 

локъ за бортомъ, за который крѣпятся ванты.
І» у « л о  и р у с л о  ср. | 'рйнуть?) токъ, потокъ, ру

чей, струя, теча, всякій потокъ жидкости, осой, по впа
динѣ, ж елобу;|[вся ширина и длина теченья рѣки, не въ 
разливъ, а въ межень; рѣчное корыто, ложе. Куда рѣка 
шпала, туда и русло будетъ (тамъ и вода будетъ). ]| 
Желобъ или труба, изъ коей вода падаетъ на мельнич
ное колесо, стрежень; вообще приводы и притоки водо
ема. 11Молочные притоки, молокопроиодывъкоровьемъ и 
дргм. вымени.[[Самый стрежень, глубь, токъ рѣки, ко
роткія шж . фарватеръ морс.ЦРусло мѣха , иві. хребто
вая ость, пушистая струя, темнѣе боковъ, волнистая 
хребтина. [[Просторъ межъ двойнаго дна квасника, куда 
квасъ  цѣдится черезъ колосники, солому или цѣдилку; 
пыр. прм, пивное корыто, въ которое спускается пиво; 
нлв колосники съ соломой, сквозь кои опускается сусло

пивное. Спускникъ съ руслами. Кровь русломъ идетъ, 
ручьемъ. Рфслица въ огородѣ, бороздки, для чигирной, 
напускной поливки. Какъ спадетъ рѣка, такъ русло и 
обозначится, а теперь опа лугами идетъ. Ключи съ 
мѣста пошли па три русла, потока. Тутъ русла про
ведены трубами, подъ землей. Дерзки, правь русломъ! 
Бъ квасникѣ надо русла прибавить, квасъ подпруоіт- 
ваетъ. Р у с л о в ы е  берега. І ' у / п . і е н м л і  квасъ. 
чистый, зорный, цѣжены», пропущенный въ русло че
резъ колосники, солому, или чрезъ руелеъшыійіь, 
рѣдно, рѣдипку, цѣдилку, подкладываемую на квасные 
колосники, также на русло (корыто), при спускѣ пива, 
накорытннкъ. і | Русленйкъ, названье квасодѣла, квас- 
ника.Р у с л & с я Ш я п ,  р у с л о в а я  корова. Я » у с -  
л ш в ш ь с я ,  течь токомъ, стремиться ручьемъ. Р у ѵ -  
« » І Ш  ж. русло, быстрина, стрежень, выносъ. Г ; / г -  

• * « Ь ц е ,  р у е л о в і е и ц с  ср. покинутое рѣкою, су
хое ложе, рѣчище, старица. Р у е ш п ъ  м. ало. болѣе говр. 
/ < ; / с ш о . п л  нар. русломъ, ручьемъ, потокомъ, струей, 
пртвпл. каплями. Кровь рустомъ пошла. М*угшо~ 
вгш м ъ  м. ниж-мал. русленйкъ, сусляной спускникъ. 

І Р у е т и в м . м. фрнц. зодческое украшенье. [гонъ. 
В»уе-ь? м. сказочное чудовище днѣпровскихъ поро- 
І » у с т о в ’ь  м, море, цѣпь, подъ якорныя лапы, при 

уборкѣ его къ борту.
І * у « ы й ,  говр. о шерсти, масти, волосахъ: коричне

вый, свѣтлобурый, средній между чернымъ или каримъ 
и бѣлокурымъ. Руса коса поминается въ пѣенх. и сказ. Ру
скій пародъ русый народъ. Свѣтлорусыс кудри. Тем
норусыя брови. Пошла руса-коса изъ тута гго лавочкѣ. 
евдбн. Свѣтъ моя руса коса, моя дѣвья краса (плачетъ 
невѣста, хотя и желаетъ выдтп замужъ). Русовмпнан 
куница, буроватая съ рыжиною, і 'ц г - о г ч н ь ,  РУ™ 
еовапѵоеть, состн. но прлгт. Русіьть. ста 
новиться русымъ. Былъ волосъ, что ленъ, а на росту 
порусѣлъ, сталъ русѣть, темнѣть. Шуба порусѣла, 
видно подцвѣчена была, побурѣла, полиняла, свѣт
лѣетъ. || Русѣть, становиться рускимъ, обживаться, 
принимать рускій бытъ или двухъ шір. / '{ г / г о Я у і б -  
аЫІі, руа«то .ібя м н , русоволосьпш, 
у* »/ с  «  б д ы і і , у н / г  « і ;  у д р  ы  іе  парень,
русоиАсан дѣвка, русоияёрсшпыіг шір. но
нлтнн по себѣ.

В *утаж .расти . І»и1адгаѵеоіепз. Пущу р у  т о м н о  
па-воду, пѣс. / ' ц і і і м й ю л . ш л л  пахучесть н 
пряная горечь. Дикая-рута, растенье Ре§апшп, см. 
песьс-дермо. Каменная-нута, растенье ЛсІіапШиш, 
Луговая-рута, растенье Т ЬаІісІгит, см. лупута. 
Рутвнца, чирейиикъ, яловникъ,Т1і. ап§чіяІі'ГоІиигі.

І * у т « б й г а ,  расти, турнепсъ, турнена, Вгаяза акре 
гіГоІіа,  ̂ (платины.

В 'у - і 'с і і і і і  м. одинъ изъ металов'і), отдѣляемыхъ отъ 
Р у т и л ь  м. ископаемое.- титановая кислота. 
Р у т и н а  ж. фри. безо'гчетное слѣдованье преданью 

обычаю. [табаку?| |эд>. копаиь, колодецъ?
■•у-»-»»? пеп. отрѣзокъ или полоса стекла; [(папуша 
1 ° у х .а ь і і і  или р м . і м м л  (рушать), неплотный 

несвязный, ноздреватый, разсыпчивый; иногда разсыпча
тый, сыпучій. Рыхлый папушникъ, губчатый, хорошо 
поднявшійся. Рыхлый камень, р у ( ы ) а с л я » е о ,  во 
общо непрочный; собетвн. рыхлый известнякъ, въ смѣси 
съ глиной, мергель, опока. Рухлое здоровы;, плохое. 
Рыхлая: земля, не материкъ, троганая, рушеная или 
насыпная. Р у ( ь і ) а с л о е т ь  ж. состн. рыхлаго. || 
Рыхлякъ, слабый, хилый челов. / * м ® . і » в л -  

т ш і і ,  рыхлый, въ моньш. сгоп. | |  сравнительно, слиш-
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ко м ъ  р ы х л ы й . И хорошъ бы камень тотъ, да рыхло
ватъ. М * м а и л» № а » п п с п ы і ж. с о с т о я н ь е  по п р л гт . 
I*ыао.гяковміі, къ  р ы х л я к у  о т п с щ с . М>у(ы)аст 
лмвывё, р ы х л ы й , особ. о гн и ли , гн и лом ъ  деревѣ , 
изъ чего сдѣлали: трухлявый, Л*у{ы)Я!ЛЯѴ»ПЧы'І, 
то ж е , еще въ болиш. стон. Й*улоая«оемгъ ж. у т л о о т ь , 
гн и л о с ть , д р я б л и н а , д ряб ъ . І * м а : . т ш і і  землю, 
в з р ы х л я т ь , д ѣ л ат ь  р ы х л о ю , п у ш и т ь , п е р еб и в ат ь  и м ел ь 
ч и ть . | |  д е» . х и л ѣ ть , х в о р а т ь , « « м ,  стрд. в з р ы х л я т ь с я . 
| |  Нс;;, ‘щ е д р и т ь с я . І ' ш Х . П І і Ш Ь ,  с т а п о ш іт ь с я  р ы х 
л ы м ъ , р а з р у ш а т ь с я ,  р а з с ы п а т ь с я .  Изщ тпякъ крѣп
нетъ на воздухѣ, а песчаникъ рыхлѣетъ. Ледъ сильно 
рыхлѣетъ, онъ порыхлѣлъ. Земля на родникахъ вся 
взрыхлѣла, ее  в с п у ч и л о . Ж*/ы а с л я п ш м п іи  а:, браи. 
р ы х л а я , н е го д н а я  ве щ ь ; | |  х и л ы й , сл а б ы й  ч е л о в ѣ к ъ , 
^ в і ы ъ і е и в к » ,  — почекъ, к в е л о е , с л а б о е  ж и в о т п о е , 
п т е н е ц ъ ; с л а б ен ь к ій , хи лы й  р е б е н о к ъ . 
нар. вло. к о й -к а к ъ , к а к ъ  н и  п о п а л о . ср. стар.
Р у ; . г ' і » л ( е ) д « )  ж. рфхлядко ср. стар. рухлядишко, 
р ухлш ко , ту л. шл. р у ш и м ое д о б р о , п о ж и тк и , с к а р б ъ , 
что замѣнили словами: ДВИЖИМОСТЬ, ДВИЖИМОе и м у щ е ств о  
(лучше ли это?). | |  Мягкая или пушная рухлядь, п у ш н о й  
т о в а р ъ , м ѣ х а . І * ; / , і ,. « л д п »>*»*, руязлядёвъи'і, 
къ  р у х л я д и  о т н е щ е . Рухлядная палатка, к а м е н н а я , со  
сводом ъ, ж елѣ зн ы м и  д верьм и и с т а в н я м и , д л я с б е р е ж е н ь я  
п о ж и тк о в ъ  о т ъ  во р о в ъ  и п о ж а р о в ъ . | |  Рухлядный, кг 
“чдѣ сщ. руаелпдьгыкъ, х р а н и т е л ь  м о н а с т ы р с к о й  
р у х л яд и .  ̂ [с м и р е н н ы й .

1‘ у х м а и ы я і  кал-мас. р а х м а ш іы й , въ знчн. к р о т к ій ,
1‘ у х и у г * . ,  см . рушать. [с м . рука.
1>у > і а п . ,  яч/чеа'і, р уч к и , ручшлмшчі, ипр.
Р у ш а т ь  что, д ѣ ли ть , к р о и т ь , р ѣ за т ь , гов. о пи щ ѣ . 

Рушать хлѣбъ, пирогъ или жаркое. Порушатъ говядину, 
покрошить, дли подачи. Нарушать пирога ломтями. Гусь на- 
друшішь. Порушатъ пирогъ. Отрушь еще ломоть. Въ тпр. 
говр. отрушить сукна, отрѣзать. Рогачъ сядетъ кушать, 
есть что рушишь. Цѣлый лебедь, ни кѣмъ перушанъ, 
волкъ ею кушалъ (грудь). Ни гусь, ни баранъ, нооніемъ не 
Рушанъ, на блюдѣ не лежалъ, всякъ его ѣдалъ (груди), 
т я ,  стрд. Я*ужмагчие, д ѣ й от . по  г л .  На си. Руфа 
дорога (путь) рг/иштся, 8 апр. Д у ш а ш е л о ,  к р а в 
ч ій , к р а й н ій  (нѣыц. Ѵогьсішеіііог), к т о  р у ш а е т ъ  я с т в а  за  
тр а п е зо й . | |  Рушать и мп. р у ж и п ъ ь  вообще т р о г а т ь ,  
кіж. Не-рушь! п р о ч ь , не тр о н ь . Заочныхъ грушъ не 
рушь: свои тряси, ди бабѣ носи! Понюхай, да нс ру- 
хай!\\Рушить крупу, всюдное: д р а т ь , м о л о т ь , д р о б и ть , 
откуда и § » у и п і л ш *  или ф у т & н в и в  щмб. к р у п 
ч а т к а , к р у п о д и р п я , к р у п о р у ш к а . 1*утмть, ру~ 
Шмпйь что, н а р у ш а т ь , р а з р у ш а т ь ; н и с п р о в е р г а т ь , 
У н и ч то ж ат ь , л о м а т ь , н и зв е р га т ь ; бол. съпрдл. Нельзя 
рушить стѣны, домъ обрушишь. Рушить миръ, друоіе- 
6У, договоръ. Рушить законы, обычаи. Рушить узелъ, 
снв. р а з в я з а т ь . | |  іож. ш і. т р о г а т ь .  Не рушь прялки 
моей, не т р о н ь , не  б ал у й . Не рушь идетъ, не т р о н ь , 
п у сть , незам аіі. ш е я ,  стрд. и взв. Доми рушится, р а з в а 
л и в а е т с я ; 11 х о зя й с т в о  р а з с т р о и л о с ь . Ледъ весь руишл- 
Са на м ѣ с т ѣ .  М о с т ъ  подъ нами рушился. Миръ 
Рушился. Зиги порядки скоро рушатся. Дружба 
наша рушилась, Дорущгтс начатое. Нарушать порядокъ. 
®с* о/ьоа на менп Щіуши.іась. Мы плотину порушили, разру
шили, Гтіыш поОщішеиа подкопами. Дѣти «се переруши.ш.

дл. руш ёмье  ок. р у ш к и  ж. 
ДѣЁств. по г л г .  | |  Руииса, к р у п о р у ш к а , иор. смл. в*у- 
Шем(іш)шпель, — я к ц я ,  р а з р у ш и т е л ь , н а р у ш и - 
гель. м. о б щ а я  т р е в о г а ,  б е зп о к о й с т в о , д в и -
ікенье., к о г д а  н а р о д ъ  си л ьн о  о чем ъ  за г о в о р и т ъ  или з а 

ш е в е л и т с я . Какъ полякъ опять поднялся было, такъ 
по всей землѣ руской рухъ прошелъ. || Рухъ, н а б а т ъ , 
т р е в о г а , с п о л о х ъ , п о д ъ ем ъ . Л*уасолш встали, д р у ж 
н о , в е с ь  н а р о д ъ . д виж им ы й, п одви ж 
н о й , юж. зап. і * у а с о л і » и а я  ж. ниж. р а б о ч а я  и зб а , 
ли б о  п о к о й , д л я  р е м е с л а , п о д ѣ л о к ъ ; м а с т е р о в а я ,  м а 
с т е р с к а я ,  р а б о ч а я ;  то жо в ъ  м о н а с т ы р я х ъ , / “ « / . м і ж ь  
пвг. р у я с м у п ъ ч  что, б р о с а т ь , н и зв е р гн у т ь  гр о м о зд 
к о е ,  о гр о м н о е , т я ж е л о е , о п р о к и н у т ь , н и зр и н у т ь ; 11р у х 
нуть и р у л о н у  т ь ѵ я ,  п а с т ь ,  п о в а л и т ь с я , г р я н у т ь 
с я ,  г р о х н у т ь с я ,  о б р у ш и т ь с я . Потолокъ рухнулся, п р о 
в а л и л с я . 'Всѣ надеоіеды мои рухнули!

1 * у ш и і іи 'ь ,  р у ш ш ё ш ц м  нир. см . рука.
Р ц ы  ср. нескл. н а зв а н ь е  1 7 -іі б у к в ы  р у с к о й , 1 8 -й  

ц е р к о в п . а з б у к и .
Р ь і б а  ж. рыбка, рыбочка, рыбушка, рыбица, ры 

бонька; рыбчёнка, рыбёшка; рыбина (одна), рьгбища, 
в о д я н о е  ж и в о т п о е  с ъ  х о лодн ою  а л о ю  к р о в ь ю , ж аб р ам и  
(з а м ѣ с т ъ  л е г к и х ъ ) , с ъ  ч е ш у й ч а т о ю  или  н а го ю  к о ж е ю ; 
м е ч е т ъ  и к р у  (е с т ь  н ем н о го  ж и в о р о д н ы х ъ ). Г л а в н о е  д ѣ 
л е н ь е  это го  к л а с а :  костистыя и х р  нищеты я, или, к а к ъ  
у  н а с ъ  и х ъ  зо в у т ъ ; черная и красная рыба. Г о л о в а  р ы 
бы : башка; щ е к а :  мысъ,шаиа, гцегла; я з ы к ъ :  тумакъ; 
за т ы л о к ъ :  хрупалка, захрустовица; х в о с т ъ : плескъ, 
махаЛКа; ж е л у д о к ъ : тамикъ;  б рю хо : тёжка; п о р о ш и 
ц а : наростъ, пороетъ; ч е ш у я :  клеекъ; сли зь : слёнъ и 
слень; п одъ  б рю хо м ъ  красное ггеро, н а  п л е с к у  махалки. 
Рыба мечетъ, бьетъ или выбиваетъ икру. Красная 
рыба вскатывается, переваливается, выказывая хребетъ. 
Рыба оіеиветъ, арх. ловится; отжила, ловъ конченъ. Рыба 
идетъ на полуводѣ, полуводой, посрединѣ глубины. Рыба 
клюетъ, б е р е т с я  п а  у д о ч к у . Рыба уснула, у м е р л а . С тая 
р ы б ъ , руно, юрово.— яловая, безъ  и к р ы .— М а л а я ,  т у 
х л а я .  — снулая, м е р т в а я . \\Рыбы, п о сл ѣ д н ій , 1 2 -й  зн а к ъ  
с о л н о п у т ь я , и с о звѣ зд іе  э т о . \\Ры6ки, и г р а : к т о  водитъ. 
д е р ж и т с я  з а  в е р е в о ч к у  у  к о л а ,  в с т о р о ж и т ъ  ж г у т ы  или 
о ш м ет к и ; ч то  р а с т а щ а т ъ ,  тѣ м ъ  е г о  с т е г а ю т ъ , а к о го  
о и ъ  запятнаетъ, засалитъ н о го й , т о т ъ  и д етъ  па его  
м ѣ сто . | |  Рыбки, астрх. двѣ п л а с т и н к и  м я с а ,  у  п о ч е к ъ ; 
у барана: х у р д и н к и . Мы еъ тобой, какъ рыба съ водой. 
Де все съ рыбкою, т о  еъ рѣпкою. Рыба не хлѣбъ, ею 
сытъ не будешь (чувашск.). Далъ Ногъ рыбу, дастъ и 
хлѣба (архи, нромшл.). Гилла бы рыба, а хлѣбъ будетъ 
(то же). Ушйца вмѣстѣ, а рыбка въ дѣлѣ (дѣлъ, въ дѣ 
лёжъ). Ни рыба, ни мясо, пи кафтанъ, ни ряса. Китъ- 
рыба подъ землей дрожитъ или на другой бокъ перева
ливается (землетрясенье). Не учи рыбу плавать. Ловиея 
рыбка малая гг большая! Рыба въ рѣкѣ —  не въ рукѣ. 
Чей берегъ, того и рыба. Рыба мелка, да уха  сладка. 
И маленькая рыбка лучше большаго таракана. Всякая 
рыба хороша, коли на уду пошла. Послать со дна ры
бу ловить. Либо рыбу съѣсть, либо на мель сѣсть. 
Рыбу ловить — при смерти ходить. Чтобы рыб 
/су съѣсть, надо въ воду лѣзть. Везъ труда не вы
нешь и рыбку изъ пруда. Большая рыба маленькую 
цѣликоф  глотаетъ. Рыба рыбою сыта, а человѣкъ 
человѣкомъ. Дешева рыба на чужомъ блюдѣ. Хороша 
рыба, да на чужомъ она блюдѣ. Хлебай уху , а рыба 
вверху. (Но ппзовыо Полги красная рыба скупается п исн идетъ 
вверхъ, въ столицы; народъ асо ѣстъ одну разварную уху изъ чер
ной рыбы). Дяди Иосей любитъ рыбку безъ костей. Хоть 
рыбы не ѣсть, да въ воду (въ подполье) не лѣзть. Спѣ
ла бъ и рыбка пѣсенку, когда бъ голосъ былъ! Нѣмъ 
какъ рыба, какъ безголосая рыба. Какъ рыба объ ледъ 
бьется. Какъ рыба безъ воды. Рыба ищетъ глубже (п)ѣ 
глубже), человѣкъ лучше (гдѣ лучше). Рыбки да рябки,



11 $ Р ы б ій  »  пыіксполбсый.

прощай детки! Рыбки да рябки, потерять уповодкй 
(т. е. рабочее время). Рыбка да утка сдѣлаютъ безъ обут
ка. Держись берега, и рыба будетъ. Хорошій ловъ рыбы , 
къ урооісаюхлѣба. Рыба не клюетъ — передъ дождемъ. 
Живую рыбу домой носить—не станетъ ловиться. Ры
бина бшлужина хвостомъ вильнула, росы спали, горы 
стали (коса)? Есть крылья, а не летаетъ; ногъ пѣтъ, а 
не догонишь (рыба)? Пришли воры (рыбака),хозяевъ укра
ли (рыбу), а домъ въ окошки ушелъ (вода, въ ячейки невода), 
Нину я не палку, убыо не галку, ощиплю не перья, 
съѣмъ не мясо (рыба), овалъ меня царь, звалъ меня го
сударь гсъ ужину, къ обѣду; я человѣкъ не такой: гю 
землѣ не хожу, на небо не гляжу, звѣздъ не считаю, 
людей не знаю (рыба). Звалъ меня царь-государь въ гос
ти; и говорилъ я: царь, я гю землѣ не хожу, я на небо 
не гляжу, царя въ очи не призшііо;и зазвалъ таки царь- 
государь меня въ гости (рыба)! І ' е і б і м  клей. Въ немъ 
рыбьи кровь, холодное сердце. "Рыбій оіеиръ, в о р в а н ь . 
Рыбкины жаберки. Й*іііііч(ігг ловля. Рыбное озеро 
или ры&мстое, об и л ьн о е  ры бо іі. Рыбный столъ, 
блюдо, изъ  р ы б ы . Я м б и г ш і е е  оіегівотное, п а ры б у  
п о х о ж е е . 1 ' і і і « « к й  и ры ш ірь т. р ы м іл-  
»ш м. юж., рмііоліівл.  п р о м ы ш л яю щ ій  л о в 
л ей  р ы б ы ;[[рыбакъ, п р о д а в е ц ъ ,р а зп о щ и к ъ  р ы б ы , допск. 
рмбиѵъ. 11 Рыбакъ тор.рыбйрь вор. рыбалка юж. р ы б 
н ая  п ти ц а  ч а й к а , Ь аги в  и д р у г іе  б о л ь ш іе  роды  и виды этой  
сем ьи : х о х о т у ш а , р а зб о й н и к ъ  ппр.||Рыбалка, юж. и саб. 
н е в о д н а я  р ы б н а я  л о в л я , т о п я , в а т а г а .  || Рыбалка, ж е 
л ѣ зн о е  р е ш е т о  в о о к о б ѣ л о в ъ ?  11 Рыболовъ, к у ч е р ъ  с ъ  д о л 
ги м ъ , нѣ м ец к и м ъ  б и ч о м ъ , въ  л и в р еѣ . Рыбакъ рыбака 
видитъ (чуетъ, слышитъ) издалека. ІІа одномъ плесу 
двоимъ рыбакамъ не житье. Это рыбаісъ, что изъ кар
мана удитъ, /т о въ лѣсу убился? бортникъ; кто въ 
рѣкѣ утонулъ? рыбакъ. Самъ рыбакъ въ мервЖу 
попалъ! Подай мнѣ рыбку, а рыбака ненадо! 
Рыбу ѣшь, да рыбака-тб нс съѣшь. Отецъ ры
бакъ, и дѣти въ воду смотрятъ. Отецъ рыбакъ, 
туда жь и дѣти глядятъ (и дѣтки туда же гля
дятъ)>. Онъ рыболовъ: пятерней нащупаетъ и пой
маетъ. Рыбаку дождь не помѣха. П Макаръ, да не 
рыболовъ, а и кадомецъ, да не цѣловальникъ. Я*мои~ 
« в е й ,  ры&иціеѵА, р ы б г с . і к і і і і і , ,  р ы м п -
.иіаоай, имъ п р и н а д л е ж а щ ій . Яшмііииіші, рм~  
беіцкіы, рмбеерсчііі, р  и к Т е . і п п н м і Ѵ .

к ъ  НИНЪ о т н е щ е . Рыболовный багоръ, урал. 
короткій или саромный (отъ сарма, п е р е к а т ъ , м ел ь ), не 
дли н н ѣ е 3 -х ъ  о а ж .;  полуировогі, до Іі о а ж .;  яровой, до 
12 -ти . Рыболовный атаманъ, н а з н а ч а е т с я  о со б о  на 
к аж д ы й  п р о м ы с е л ъ , / ' і и и и л к і і и т і і . у к і і н » -

і і Прм. рмбпш
н м н і і і ,  л о в и т ь  р ы б у , д л я  п р о м ы с л а , либо  д л я  з а б а 
в ы . ■ • і / і б в в т і ш к ь е ,
рмбііпоѣъьѵ, з а н я т іе  ры бн ой  л о в л ей ; ршбо- 
лбосъпае», то же, бол. в ъ  сам о м ъ  об щ ем ъ  зн ач е н іи  
п р о м ы с л а . Й*ъ»біірѵіпа<9, то же. Я ы в і м и к »  м. 
стар. с м о т р и т е л ь  к н я ж е с к и х ъ  р ы б н ы х ъ  л о в ел ь . |) пск. 
р ы б н ы й  т о р го в е ц ъ ; Ц пск. р ы б а к ъ ;  | |  тмб. п т и ц а  р ы б о 
л о в ъ , ч а й к а , м а р т ы ш к а , пре. к л и п ъ , юж. р ы б а л к а , сѣв. 
по м оръ  япр .; | | снѣ. вост. к у л е б я к а ,  или  в о о б щ е  ш ір о гь  
с ъ  ры б о ю ; мѣстами р а зл и ч а ю т ъ  кулебяку, съ к р а с н о ю  
р ы б о й  в ъ  зв е н ь я х ъ , о т ъ  рыбника, с ъ  ц ѣ л ьн о ю , ш ч ш -  
с т а н о ю  р ы б о іі, к а п у с т о й  и л у к о м ъ . | :Рыбникъ, пре. р а с 
т е р т ы й  н а  м о л о к ѣ  к а р т о ф е л ь ?  | |  Рыбники н а . пск. р ы б 
н ы я  л а н к и , р я д ы , т о р гъ , стар. рміІнксцчіЛ рядъ. 
І * м й н і * ц «  ж, р ы б н а я  т о р г о в к а ; ) |мі. р ы б н а я  т о р 
г о в л я . Промышлять рыбницею. | | ішж. п л о с к о д о н н а я

л о д к а , ДЛЯ п р и воза  р ы б ы , не дырявая, чѣмъ и отлична отъ 
прорѣзи. | |  Тер. н о р а  за л о в а  р ы б ы . | |  Р ы б н а я  н е д ѣ л я . 
Я*оібыл, рмбмчивиы рпз. п р о р ѣ зь , с а д о к ъ  
р ы б н ы й . ЯѢмбол»очт  я. прм. к а ш й к ъ , у п о л о в - 
п и к ъ . | |л .щ .  п т и ц а -р ы б о л о в ъ , ч а й к а . / 'и к Т о . і б в н л  
я . т о п я , с т а н ъ  р ы б а к о в ъ , ватага ;Ц ар я;, р ы б а ч ь я  л о д к а , 
О сиповна, д о л б у ш к а . Я*оібш**кпапгь, р а зр ѣ ш а т ь  
въ  п о с т ъ  на р ы б у , или, о т к а з ы в а я с ь  о т ъ  м я с н а г о , с и 
д ѣ ть  на р ы б ѣ . т ч ъ е л . обрыбнитьсл, арх.
п о ѣ сть  р ы б ы  в ъ  су х о я д н ы й  день п о с т а . Обрыбиться, 
урл. поймать первую рыбу. йліііііиі»»р О . и ы И Н . И '«  
і і і і к г і ,  — и гшцп, к т о  со д ер ж и тъ  р ы б н ы я  л о в л и  или 
т о р г у е т ъ  ры б о й ; — м »> *** , к ъ  се м у  о т н о с я щ ій с я , 
— н в е і м ь ,  п р о м ы с е л ъ  э т о т ъ . І ' ы г Т г і е й  м. орл. 
влж. х о зяи н ъ , сн явш ій  воды  д л я  ловли ; п р о ч іе  т о в а 
рищ и его : рыбаки, л о в ц ы . І 'м і Т о Ф д » ,  } < м г 7 о іі>  
дец», —  Ошшца, к т о  ѣ с т ъ  р ы б у , и во о б щ е  п и т а е т с я  
ею . РшніІопдмое животное. Я*ыбопдёиіе, 
п и тан іе  с е б я  р ы б о ю . / ‘ і і к Т ё ц а .  рі/ііічгшчіі, юж. 
р ы б а  А Ь г а т із  ѵ іт Ь а .  Рывмуяли арх. р в о т а  и п о 
н о с ъ , о т ъ  с ы р о й , н ед о в ар ен н о й  р ы б ы .

І * ь і б и н а  ж. море, одинъ  изъ  б р у с ь е в ъ , к о т о р ы м и  о ги 
б а ю тс я  о н р у ги  вд о л ь , п о я с ъ ; | |  ч е р т а ,  п р о во д и м ая  для  
разби вки  с у д о в ы х ъ  ч е р т е ж е й .

в * ь і б н т ь ?  о ч е с ы в а т ь  л ь н я н ы е  сн о п ы  н а  ж е л ѣ з 
н ы х ъ  г р а б л я х ъ , зу б ц а х ъ , о т р ы в а я  го л о в к и , б р б е н у т ь . 
— е я ,  стрд.

■ * ь ' і б и н ,  го р о д ъ  Р ы бинскъ ; (ІІаум.).
І ' ы і і і т ь ,  ръшгпушпъ. рыгпишпгч, и с п у 

с к а т ь  в о зд у х ъ  и зъ  ж е л у д к а  р т о м ъ , о т р ы ж к о й . Рыгаетъ, 
какъ татаринъ. | |  Вообще в ы к и д ы в ат ь  р т о м ъ , п а с т ь ю , 
ж е р л о м ъ . Змій гюлымемъ гіышитъ, дымомъ рыгаете. 
Рыгнула пушка огнемъ. Корова или верблюдъ рыгаете, 
о т р ы г а е т ъ  п и щ у и п е р е ж е в ы в а е т ъ  е е  в т о р и ч н о . 11 кур. ры
гать, вм. р ы д а т ь , во п и ть . ||/ян. о р а т ь , зѣ в а т ь , к р и ч а т ь . 
— »•« . бзлч. И хлѣба еще во рту не было, а рѣдькой 
рыгается. Чгпо-то ртается — знать, коровъ доить 
пораI Изрыгнулось, вдругъ. Собака вырыгпу.ш постъ. Щжнті 
зарьтли. Гора изрыгаетъ пламя. Наръиалсл вволю. Изрыгать 
ругательства. Дѣло ощттЦлосъ, послѣдствіями. Отрыгать 
жвачку. Яиыгапьс  ср. д ѣ й ст в . по гл . Я*мчо»па 
ж. б о л ѣ зн ен о е , д о л го е  р ы г а н ь е . Я‘мгіі.не об. ргм- 
*})нь, рмгат і  м. у  к о г о  п р и в ы ч к а  р ы г а т ь . Ялы-  
аіеечіі, одикрт. р ы г а н ь е .ЦРыіаць, смл. р ы д а т ь , в с х л и 
п ы в а ть ; рыгапіаць смл. (млре. рсютйгпи) х о х о т а т ь  во  все  
го р л о , /•мггіпча,  р ѣ п а .

і ’ і . і  і а п , .  в о п и ть , п л а к а т ь  в с л у х ъ , н а в зр ы д ъ , в с х л и 
п ы в а я , во ем ъ . Говор. рыдать кого (Не рыдай меня, ма
ши) и попомъ, почемъ.Воз( озірыдптъ, зарыдать, стать. Изры- 
дііШъсн. изоіітись плачемъ. Нарыдалась довели. Плакальщицы 
отрывали. Порыдавъ, успокоилась. Порыдала долго, разры
далась. ЯѢыдммьс, п л а ч ъ , во й , сл е зн ы й  р е в ъ ,  в о п л ь . 
Й*мЬйлішккшцм, п л а к а л ь щ и ц ы , р ы д а ю щ ія , по 
о б ы ч а ю , по  ч у ж о м ъ  п о к о й н и к ѣ .

і м . і д ш і и д »  м. стар. к о л ы м а г а , б о л ь ш ая  к а р е т а ;  
нынѣ шутч. въ томъ же зпч. елвЦпстр. аор. сар. О деръ, СНО
п о в о зк а , д о л г а я  т е л е г а ,  с ъ  в ы с о к и м ъ , р а з в а л и с т ы м ъ  
к у зо в о м ъ , д л я  в о зк и  сн о п о в ъ ; таг.жо т р о и ч н а я  т е л е г а  и з
в о щ и к о в ъ . | |  Рыдванчшсъ? нш. з в о н о к ъ , к о л о к о л ь ч и к ъ  
д вер н о й , с т о л о в ы й .

В * ь і і к и т ь  кото, бзлч. ярс. ксіщ>. р в а т ь ,  то ш н и т ь , ну. 
д и ть , га д и т ь , з а с т а в и т ь  о к и н у т ь  с ъ  душ и . Ею рыжитъ 
спохмелья (рыгать?).

Р ы ж і й ,  к р а с н ы й , о гн е н н ы й , см ѣ сь  ц в ѣ т о в ъ : к р а с 
н аго  ж е л т а г о  и б у р а г о , р а зн ы х ъ  тѣ ней  и о т т ѣ н к о в ъ . 
Рыжій вблосъ, человѣкъ, рмоіѵглолін-міі, той
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к р а с н и н ы ,к а к ъ  в о л о са  иногда б ы в а ю т ъ ; рыжій мерина, 
і ізб у р а -к р а с н ы й , к а к ъ  б ы в аю т ъ  л ош ад и , и  пр и том ъ  
х в о стъ  и гр и в а  той  ж е  м ас ти  (см . масть]; рыжій листа 
на деревѣ, п о к р а с н ѣ в ш ій , о се н н ій ; рыжая глина, 
к р а с н о -ж е л т а я ,  в о х р и с т а я  или ж е л ѣ зи с т а я ; рыжая ку
ница, рыжій соболь, съ ) і ы 9 № і т о м ,  с ъ р м а ю е »  
« и ѵ п ъ ч п ь  п о д ш е р с т к о м ъ , х о т я ,  с р а в н и т е л ь н о , в е с ь 
ма тем н ы й ; рыжій уюль, н е д о ж ж ен н ы й , гдѣ  п р о г л я 
д ы в аетъ  ц в ѣ тъ  д ер ев а ; бол. говр. о м а с ти  ш е р с т и  и в о л о с ъ - 
Съ рыоісимъ дружбы не води, съ чернымъ въ лѣсъ не хо
ди. Рыжій, какъ огонь. Рыжій да красный, челов. опас
ный. Рыжихъ и во святыхъ пѣтъ. Лишь бы рыжій, а 
то все Харитонъ! Зырянинъ рыжъ отъ Бога, тата
ринъ рыжъ отъ чорта. Рыжаго зырянина создалъ Богъ, 
рыжаго татарина — чортъ. і ао’к н с е с » п ь ,  рыжина, 
рыойсевапюстъ,с о с т н . ,с в о й с т .  р ы ж а г о , р ы ж е  
ви таго . Сама р ы э й с ё ж о й в ь к й в ,  а говоритъ: у меня 
каштановый волосъ! й*оімсіік&, р ы ж а я  л о ш ад ь , а 

. иногда ч е л о в ѣ к ъ .Пѣгій рыж акъ.Іаы о м » п к е ш ,р ы ~  
яюуаеа, р ы ж а я  ж е н щ и н а . І * м г ж ) Рясы, / і ы а і е е -  
н а ,  —пушка, р ы ж е б у р а я  к о р о в а ; р м о й с а в м  и ры- 
жавушка, то же. / * » .  » .> « ■ » ;« , к л и ч к а  р ы ж е й  с о б а к и . 
Рыженькая рыжка. І ' ы л і с « к ъ, р м енсчо ,  р ы 
ж а я  л о ш ад ь . Укралъ бы рыжка, да лиха отргяжка (бо
юсь). дРьіоісыівй, р ы ж ій  р е б е п о к ъ ; | |  гр и б ъ  А р г іс и з  
ііе ііс іо в и з , е л о в и к ъ ; это  к р а с н ы й  с в е р х у , м о х о во й  гр и б ъ , 
съ  от ги б о м ъ  о к р а іік о в ъ . Іілесень на ветоіии —  къ уро
жаю рыжиковъ. 11 Р а с т е н ь е  С агае ііп а  ва ііѵ а , изъ  сѣ м ян ъ  
к о его  б ы о т ъ  м а с л о : р ы ж е й , зе л ен ы й  ж а б н и к ъ , к а ш к а , 
к о р о в ь я -т р а в а , р ѣ ж у х а , р ѣ зу х а , р ѣ зь ; рыжій п р ы -  
а і с е м  м . | |т в р .  п р ян и ч н ы й  ж е м о к ъ . ЦБычекъ рьт икъ, 
чернмр. рыбка С оЬ іиз с е р ііа іа гд е з . / * ь к ш н к « »  
чі Ы И , рйійЭ І С Ш І Ж і І І ! ,  к ъ  р ы ж и к у  ОТНСЩС. /* « » « -  
■ м г я я м й ,  р ы ж е в а т ы й ; р ы э й с ы а о а и ь ,  р ы ж и н а , 
р ы ж е в а т о с т ь . Й*і>юасйь»пь, с т а н о в и т ь с я  ры ж и м ъ . 
Бархатъ отъ времени рыжѣетъ. Къ концу зимы бѣлка 
уже рыж ѣть. Я* ы , ж ' е  б о р о д ы  і« , р ы о к с »  
о р б в ы к ,  ръшсмсегрвввмйі конь, — ж в в е »  
*<Н>(І(, — { Н е / ( С І Н м I I  ипр. понятны по себѣ.

Р ь і з а и д а т ь  ол. корольс. р ы с к а т ь ,  ш л я т ь с я ,  ш а 
г а т ь с я , б о л т а т ь с я .

Р ы к а т ь  плп | і м і і а < н « і ,  р ы к н ут ь , рьйт 
ш і в а ш ь ,  рычу н рыкаю; р е в ѣ т ь  п о -зв ѣ р и н о м у , д и 
ким ъ, зы ч н ы м ъ  и гр у б ы м ъ  го л о с о м ъ . Левъ рыкаетъ, а 
верблюдъ рычитъ; рыкать говр. о зы ч н о м ъ  и ли  о гр о з 
номъ р е в ѣ ; рычать, о п р о т я ж н о м ъ , г л у х о м ъ . Соба
ка рычитъ, юж. с ер д и то  в о р ч и т ъ . Оселъ рычитъ. Те
лега рычитъ, с к р ы н н т ъ , но не рыкаетъ. Полно тебѣ 
рычать-то! нвг. арх. к р и ч а т ь ,  о р а т ь , в о п и ть , зѣ в а т ь . 
Пода такъ и рычитъ съ крыши, мск. олд. т е ч е т ъ  с ъ  Гу
но м ъ , р е в о м ъ . Чья бы ни рычала, да твоя-то бы мол
чала! Чѣмъ было салу (волу) рычать, анъ телега скры- 
нитъ! Хоть крича, хоть рычи, а быть Пахому тако
му . Рыкнулъ волъ на семь селъ (колоколъ). — е я ,  псіс. о 
свиньяхъ, т р е б о в а т ь  б о р о в а . Р ы к м н ь е  льва. Й * ы -  
•й й вн ье  ословъ на зарѣ. й * ы п & ,  р е в ъ  зв ѣ р я . | | М ѣра 
р а з с т о я н ь я , тер. Па коровій рыкъ, па четыре каровъ- 
нхъ рыка, к а к ъ  с л ы ш н о  м ы ч а н ь е . | |  Лск. п о р а  свиной  
т е ч к и . Ц о^л. п т и ц а  в ы п ь , ф ы н ь , б у х а л е н ь , б ы к ъ , б у га й . 
Й*ы»іумь, і> ы * с г ім ? >  м. ры пувма, р «»«- 
* * » м ъ я  к .  ры вш ла  об. к т о  р ы ч и т ъ  или р ы к а е т ъ . 
Р ь і м о м а ь  ол. гр о м к о  з в а т ь , к л и к а т ь ,  к р и ч а т ь  к о г о .

Р ы л о  ср. {оп рыть] м о р д а , л и ц о  и р о т ъ  ж и в о т
н ы х ъ , с к у л ы  с ъ  зу бам и  и  м ягки м и  ч а с т я м и ; браішо, лиц о  
Ч еловѣ ка. Навила, свиное рыло. Съ мякиннымъ ры 
ломъ да въ калачный рядъ! И тебя заставлю рыломъ

хрѣнъ копать! Рыломъ не вышелъ, не удался. Почемъ съ 
рыла? за обѣдъ. И по рылу знать, что не простыхъ 
свиней! Коли не мило — отворачивай рыло. Не вымемъ 
корова доитъ, а рыломъ, но корму. Ни съ уха, 
пи съ рыла. Ча то свиньѣ дано рыло, чтобъ оно рыло. 
Старая лиса рыльцемъ роетъ, а хвостомъ слѣдъ заме
таетъ. Чуетъ котъ въ кувшинѣ молоко, да рыло ко
ротко. Кошка любитъ молоко, да рыло коротко. Не 
дивно, что у свиньи рыло, коли у поросенка свое ры- 
ленко! И по рылу знать, что Созонтомъ звать. Од
нимъ рыломъ и глядитъ (обжора). Кирила не отворачи
ваетъ отъ чарки рыла. Пьемъ да посуду бьемъ: а кому 
не мило — гною въ рыло. Не говоря худаю идеи, да въ 
рыло (илп да въ шею). Моимъ добромъ, да меня зкь въ 
рыло. Кою, кою мимо, а кого и въ рыло. Наскочило 
рыло на рыло. Ие твоимъ рыломъ мышей ловишь. Не 
но рылу ѣда. Ты къ нему (къ горю) спиной, а оно къ 
тебѣ рыломъ. М ^ ь іл ь ц е ,  умал. Пушекъ па /пальцѣ 
есть, Крыл. І| И о с б к ъ  с о с у д а , о т л и в ъ . Подойникъ съ 
рыльцемъ. У рукомойника рыльце отбито. Й*в>і,гь~ 
и м і і .  к ъ  р ы л у  о т н е щ е . Тыльный табакъ, пстрх. н ю 
х а т е л ь н ы й , н о со в о й . Тыльная болѣзнь скота, я щ у р ъ .  
1 ' і і м ы ю ш ы и ,  с ъ  р ы л ь ц е м ъ , н о с к о м ъ ; | |п о х о ж ій  
н а  р ы л о , р ы л ь ц е , / ' і / м и с ш м н ,  въ  видѣ р ы л а , 
ры А Ш йіІрм аш ш ьём і. Р і і м і і ш ы м  или р ы -
•л « 4 с » м м * « ,б о л ы ц е р ы л ы й , т о л с т о р ы л ы й , р  * * * .* « » « » , 
р ы л й і ч і »  м. р ы л ё й в і в  ж. то же. У свиньи и поро
сята рыласты. Р ш н ш ъ  что, вост. п р и х о т н и ч а т ь  
въ  пи щ ѣ ; н ю х а т ь , о т в ѣ д ы в а т ь , х а я т ь ,  р а з б р а с ы в а я  по  
т а р е л к ѣ .

Р ъ і л л  ж. бол. уцтрб. мп . р ы л в ь  (рылс?) род. рьш іі, 
иска®, лира, м у зы к а л ь н о е  о р у д іе , с ъ  к о т о р ы м ъ  х о д я т ъ  ни
щ іе  ч у ж е зе м ц ы , а  на  ю гѣ у  н а с ъ  и св о и : тр и  с т р у н ы , но 
кои м ъ  сн и зу  х о д и т ъ  к р у ж е к ъ , з а м ѣ с т ъ  с м ы ч к а , о б р а 
щ аем ы й  л еб ед к о ю ; п а л ь ц ы  л ѣ в ой  р у к и  п е р е б и р а ю т ъ  и 
н а ж и м а ю т ъ  с т р у н ы ; с ъ  рылпми с т а р ц ы  и с л ѣ п ц ы  н о ю тъ  
м а л о р у с к ія  дум!ы. і Р м л е й і ц н м » ,  и гр аю щ ій  н а  
р ы л я х ъ . І ' ы . і с і ш м і ' і ,  к ъ  се м у  о т и с щ с .

Р ы м б а т ь ,  см . рындать.
1‘ м ш і н і п ъ  пск. тер. р е в ѣ т ь , рю м ить, р іН .іг -  

а в ш і і  зап. І * м л « а « ,  п л а к с и в ы й , п л а к с а .
1 ‘ ы і п >  и. море, ж е л ѣ зн о е  к о л ь ц о  в ъ  о б у х ѣ , т. е. п р о 

д ѣ т о е  в ъ  п р о у ш и н у  б о л т а  и с в а р е п о е .
Р ы м ъ ?  влд-вязн. д о л гъ .
1*1.1 и д и  об. пт. сар. н е ск л ад н ы й  в е р зи л а , д о л г ій ;  

с у х о п а р а я  б а б а ; | | и с х у д а л а я  к л я ч а ,  о д ер ъ .1 1Тйнда  м. 
стар. т ѣ л о х р а н и т е л ь , о р у ж е н о с е ц ъ . | | Море, к о л о к о л ь н ы й  
зв о н ъ , о зн а ч а ю щ ій  нб лдеп ь : по т р и  у д а р а  с р я д у . Кеи 
рынду!

Р м и д а т і .  арх. и рымбать, п р о с т у п а т ь , п р о в а л и 
в а т ь с я  н о гам и  въ  б о л о тѣ , н о  ч и р у , ск в о зь  л е д ъ  или  
с н ѣ гъ . Кони рыпдаютъ, нельзя ѣхать. | |Я с в .  ш л ен д ать  
по  гр я зи . 11Нпж, н е с т и с ь , в а л и т ь с я  и ли  с ы п а т ь с я ,и з д а т ь .  
Снѣгъ рында’тъ, и д е т ъ . Л 'ы н й п л о  ср. ішж. б о л о т о , 
т р я с и н а .

1 ' ы и д с л ь ,  стар. зн ам ен о сец ъ  (Наум.).
І ' ь ш д і і і і ъ ?  см . кур. зд о р о в я к ъ , м о л о д е ц ъ .
Р ы н к а  ж. кур. польск. ц в ѣ то ч н ы й  го р ш о к ъ ; | |г л и н я 

н а я  м и с к а , ч а ш к а , н л о ш к а , л а д к а ,  п л о с к у щ к а .
Р ы н о к ъ  м. п л о щ а д ь  в ъ  го р о д а х ъ  и с е л а х ъ , для  

т о р го в л и  съ ѣ о тн ы м и  и д руги м и  п р и п ас ам и  н а в о л ѣ  (па 
во зд у х ѣ ), м ѣ сто  съ ѣ зд а  и сх о д ки  п р о д а в ц о в ъ  и п о к у п а 
те л е й  п о  н а зн а ч е н н ы м ъ  д н ям ъ ; т о р г ъ , т о р ж и щ е , б азар ъ . 
На рынкѣ ума нс купить. За отвѣтомъ, не въ рынокъ 
идти.й Р * м * * в « т ы й , к ъ  р ы н к у  н р и н д л ж щ ., о т и с щ с . 
Смночныя грыіы, в о л ь н ы я . N Рынокъ, «шж. м ы с ъ , оооб.
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при впаденіи одной рѣки въ другую; плоскій, округлый 
мысъ (крутой лбище волт. быкъ, бычекъ сиб.) (| вор. не
большой оврагъ, овражекъ, ровчакъ, рбсточь.

Р ы н ч а г ь  м. арх. (•рынокъ?) пловучій ледъ, от
ставшій отъ становаго тороса, отъ большаго ледямаго 
поля, гдѣ нѣтъ проходу; рынчаюмъ же молшо только 
пробираться по чистымъ мѣстамъ. Йам г а и а е и и -  
»««»•«, къ рынчагу отнсщс.

І'ыиіѵь, Д*ніішнсушиь. юж. }»ыии»пь, 
скрыпѣть, и здавать скрылъ. Возъ рычитъ, дверь за- 
рышьла, сапоги рычитъ 1ѣы а г ъ ,  скрыиъ. Сапоги съ 
рь'томъ, со скрытомъ. скрипучій. На
позіь сафьянъ рыпггць, а въ борщу чортъ тпйць, зап. 
г. е. пусто.

Р ы с и т ь ,  бѣжать рысыо, бол. о лошади н животн. 
иногда и о человѣкѣ: бѣжать легонько, идти бѣжкомъ, 
впритруску. Ты бы прорысилъ. Р м с ь  а;, конская 
побѣжка, въ которой лошадь подымаетъ ноги накрестъ: 
лѣвую переднюю, и то.тчасъ за нею правую заднюю шір 
Крупная и мелкая рысь (см. алюръ). Пошелъ рысыо! 
Тряхнемъ рысцбй, мелкой рысыо. Покажи-ім рысь 
свою, умѣнье, удаль. Рысью корабля не построишь, 
спѣхомъ. Парысяхъ, рысыо. Рысыо не вспашешь. Па- 
рысяхъ плохо пѣсни пѣть. Пи шагу, пи рыси, ни хо
ды, ни спотычки. Ну, не ждалъ я отъ наго такой рыси 
(прыти)! П-Рысь, вост-сиб. оморочно, хищн. живтн. про
межъ пса н кошки, Ьупх, попадается въ нашихъ сѣвер
ныхъ лѣсахъ. У всѣхъ славянъ и мѣстами у насъ въ народѣ 
рысь му же. р. У чухонцевъ р ы е ь м  шатіи. Рысь пе
стра снаружи, а человѣкъ внутри. Рысьи глаза, 
острое зрѣнье; друг. видъ за Квкв.,третій въ юяш. Еврп. ||С о
звѣздіе рысь, йодъ близнецами. 1 л шс»'шж а, рысья 
сука. Р м е б н о м а ,  рысій дѣтенышъ, щепокъ. Рысь, 
въ обоихъ анти, отъ ристать, бѣжать; на югѣ и зап. говор. 
рчеть. Бѣгу ры т ью  за корыстью. Ил м ѵ п ы ъ .  ры
сачокъ, конь съ доброю рысыо, р ш с Г е с п г а к  ло
шадь. ІІа рысакахъ прожился, просадилъ имѣнье. Ры
сака безъ сбою не бываетъ, чтобы иногда но сбился съ рысп 
вскачь. У насъ все рысачки, а возовика нѣтъ, о дѣловыхъ 
людяхъ. Который конь палъ, то и рысакъ былъ. || Ры
сакъ, астрх. рѣчной неводъ небольшаго размѣра. || спб. 
бѣглый, бродячій поселенецъ, сеылышіі. || Рысакъ ми 
р ы с а н о а а с к о л е с о ,  на водяныхъ мельницахъ: про
межуточное колесо, между валомъ и шестернею; рысакъ 
вообще мелкое промежуточное колесо въ машинахъ, для 
передачи движенья. |\Рысистый бѣгъ, взапуски рысыо.
| \ Рысистый бѣгъ или кругъ устроенъ отъ скаковаго осо
бо. Т ' і і і м і и ь м  т ат и, складъ рысака. / * м с я -  
ц н ш ь ,  щеголять рысаками, либо разоряться на нихъ.

м. охотникъ до рысаковъ. І » ы с «  
ь ч і і м і і . р ы г ѵ . ч і в и н п ) .  рыщу н рыскаю, бѣгать 
спѣшно,или кидаясь въ разныя мѣста; скитаться, шатать
ся , путешествовать безъ прямой нужды, цѣли. Рыщетъ 
волкъ по полямъ, носится. Гбіь пи рыщетъ корабль, а 
у пристани будетъ. Баричи наши рыскаютъ «о бѣлу 
септу. Кулакъ съ утра «о всему городу рыщетъ. Го
лубь рыскаетъ, о турманѣ и чистомъ, козыряетъ, вдругъ 
мечется въ сторону, п въ сомъ значи. вообще уіггрбл. н 
о іпкрт, і» ш ѵ м е ы і/п іь  или рыскнутъ (см. также рискъ). 
Лиска рыскаетъ по зарямъ, мышкуетъ. Языкъ напе
редъ ума рыщетъ. Волкъ рыщетъ, хлѣба ищетъ. | | 
Рыскать, мшк. плыть ио теченью, но водѣ, водоіі, 
управляясь при семъ и другими пособіями: парусомъ, 
іібтесяии, шестами, якоремъ, чтобы удержаться на ко
ренной и не сѣсть на-мель; коренная ага всюду идетъ 
плесами и локтями, и рь'іскпуть значитъ: перевалиться

• ~ р ы в а т ь .

отъ берега къ берегу, пройти по водѣ одно прямое ко
лѣно. Отрыскнутъ на подать (завозѣ) отъ мели; псрсрыск- 
нуть подъ тотъ берегъ. \) Рыскать, рыскиуть, море, о па- 
руонм. суднѣ: кидаться къ вѣтру, идучи крутыо, бетыо 
(море, бейдевиндомъ), вдругъ бросаться носомъ къ вѣт
ру,требуя уменьшенья задней парусности, или вниманья 
рулеваго, который долженъ одероіеивать, класть руль 
па-вѣтеръ, чтобы не выдтн изъ вѣтру, т. о. не придти 
носомъ противъ вѣтру. Иное судно ^ ы е і ы і і е о  по 
построить своей, и хотя руль па вѣтрѣ хорошее каче
ство, но внезапные порывы къ вѣтру или р ы е к л і е *  
а ю егт ъ  судна, норокъ. Рыскливый гончій, пбрысклн- 
вый, прыткій, бойкій, меткій. врыскнутъ въ зйводь, но то
ченью. Въірысюц/тъ изъ затону. Дорыскнутъ до мысу. Зарысн- 
путь за мысъ. Пзрыспалсл по бѣлу свыту. Нарыспнуть ші- 
мелъ. Иарыскился вволю. Обрыскалъ весь свѣтъ. Отрыстбть 
отъ берега, по гштю. Порыскать пб-свѣту.Подрыскауть подъ 
берегъ. НерерыскнЦш накось черезъ рѣку. Прорыскать день 
пй городу. Разрѣшался, пошелъ рыскать. дР иісяѵи-м *>>• 
ср. р ш с и &  ы. дѣііетв. по гл. Рысканье по чужбинѣ. 
Рыскъ гончихъ, бѣгъ, бойкій искъ, и прыткость гона. 
Рыскъ звѣря, бѣгъ, путь бѣга; || нарыскъ, слѣдъ, ма
ликъ. 11 Рыскъ судна, море, порывы носомъ къ вѣтру; || 
оолж. спускъ по теченью. Рыскомъ дошли. || Рыскъ, 
оо.іж. косякъ, канатъ для рыску, для задержки на немъ 
сбоку и повороту, рысковой-канатъ. || Рыскъ, у охотп. 
нѣсколько своръ гончихъ, при одномъ охотникѣ, /"»»»>- 
с і і о в б м  якорь, завозный, завозъ, кидаемый вномощь 
сбоку, при рыскѣ по водѣ, чтобы не пригнало къ бере
гу, кь мели. звѣрь, что рыщетъ пб-но-
лю, на волѣ; дикій, бол. волкъ. Рыскучіп гончія, не- 
утомчивыя, горячія. На сѣрыхъ волковъ, на рыску - 
чихъ, пѣс. Йл іі іѵ и у и і> ,  р ы ѵ т іъ ъ Ъ  м. | ш -  
ѵ і і у т т г і ,р ы с і л у а е п  ж. / і ы с і і п л й  об. и |< ы «  
с к у е ю а  об. кто рыскаетъ, рыщетъ, ш атается, но
сится иб-городу, нб-свѣту. ||^щс;м/иг. рисковой якорь. 
|| Рыскунъ, растенье Саііипа, см. верескъ. 
к а л ю  ср. веревка, по которой, на кольцѣ или калиткѣ, 
бѣгаетъ цѣпная собака; | |  вицевое кольцо, гужикъ, 
которыіі вольно ходитъ по побѣгалу или по по оплетали 
бороны, вязокъ, соединяющій впряшлище съ опм- 
талыо; одно изъ колецъ, на коихъ ходитъ занавѣсъ ио 
пруту.

1‘ ы т ь  что, р ы в п т і і ,  копать. Рыть канаву, 
прудъ, ямы для присадковъ; руду. || Ворочать вещи, 
перебрасывать, приводить въ безпорядокъ. Не рои бу
магъ, книгъ, товару. ||/г с т р . трогать, заиать. Не рой 
ею, онъ нездоровъ. | |  лрх. нві-лад. бросать, откидывать. 
Ты копай, а і)т рой, откидывай землю. Рой кости изъ 
окна собакѣ! Рои бревно съ горы (ртуть?). Не рои 
другу ямы, самъ гюгіадешь. Пѣсни пой (веселись), а мо
гилу рой (готовься). Рытый бархатъ, разрѣзной и пу
шистый (узорочный?). Лодка роетъ, зарывается подъ 
парусомъ въ воду, или Цока роетъ дно, буровитъ. Свинья 
ростъ коренья. Рытыя оглобли, съ корневищами вы
рытыя, долбленыя п цѣльнымъ комлемъ надѣваемыя на 
ось. Рыла свинья, рыла, вырыла полу рыло, ил«: свинья 
тупорыла весь дворъ перерыла, вырыла полу рыло, 
скгвр. ГладШ-то есть, а рытые то въ честь, гавр. ша
дровитый. Порытому (по пашнѣ) плясать неловко, — г а .  
отрд. и взв. но смыслу речи. Канава роется, колодезь 
копается. Ку ры роются въ сору. Не ройся у меня въ 
сундукѣ, въ бумагахъ. 1,'рптг. взрываетъ пучки, врыть 
столь;,. Вырыть дерево, камень. Дорыть, —пп до воды. За
рыть яму, падаль. Свиньи изрыли луга. Парой мнѣ корень
евъ. Куритъ подрытъ, почать, обрыть спинъ, канавой. О»-
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рылъ к.іа(ѣ. Поройся, найдешь. Подрыть стѣну. Перерыть I 
осѣ вещи. Прорыть стокъ, канаву. Весь день прорыли. Раз
рыть могилу. Срыть кочки. Й *ьш ш піе  ср. дѢЙСТ. НО ГЛ. 
1‘ытъё и рѣзка дерну. Р ь и м в и н а  и зап. р ъ и т *  
*'«*, ровъ, ровчакъ, канава отъ дождей, овражекъ, во- 
Дороина, водомоина, ргіеточь. Подъ вѣнецъ по оврагамъ 
и рытвинамъ не ѣздятъ. Й*ьтйапч& м. прм. гриб- 
|,(*е гнѣздо, рыхлая, отъ растущихъ грибовъ, почва; 
мЩрый рытипъ, гдѣ всѣ грибы уже выбраны. || Шг. 
болѣзнь, переходные нарывы но всему тѣлу. і вг П т -  
" е н ь ш ,  къ рытвинѣ отнеяще. Л * ы л с ц ъ  м. црк. 
засгупецъ, лопаточка.й * і> іу ы к к а  я. тг.-чрпв. рюха, 
питья ; чуш ка.

Рыхлый ппр. см. рух.іый. [съ ума.
• ‘ і . і ѵ и у т і . с н  кур. рехиуться, ряхнуться, сойти 
Рыцарь м. вообще, конный витязь старины, когда 

Ручной бой, мечъ н латы рѣшали дѣло; конный латникъ 
Дворянскаго сословія; || членъ ръпцарсаііигпь ор
дена, братства; 11 * честный и твердый ратователь за 
какое либо дѣло, самоотверженный заступникъ. Онъ 
рыцарь въ душѣ, но дѣла ею безумны. й * ы ц м р ~  
* '* п вп  ср. состоянье, званье зто; || братство рыцарей; 
II Дворянство Балтійскихъ губерій. й лш ц№ рспо< ш т  
®т*пъ, р «//ц ы р ш і і ь ,  вптяжествовать, витязни- 
аать, наѣздничать.

І * ы » і а і  ь  м. (отъ рочить? рука?) рбчаіъ юж. зап. 
■кердь, шестъ, для подъема тяж ести,на упорной точкѣ; 
Чодъемъ. Рычагъ подводятъ йодъ тяжесть, упираютъ 
во что, поближе къ тому же концу, а за другой нагне
таютъ его; или подводятъ глубже, упираютъ концомъ 
въ землю, повыше этого въ кромку тяжести, и взды
маютъ другой конецъ. Явы номъ, что рычагомъ. || Ры- 
Ч(мъ, въ механикѣ: мысленая черта, въ которой отлича
етъ точки: упора, силы и сопротивленья; въ семъ зна
ченіи большая часть машиннаго строенья приводится 
І{,Ь началамъ рычага: и колесо рычагъ. Рамо, плечо 
рычага. || Рычагъ, кур. рогачъ, ухватъ. Народъ съ ры
чагами сошелся, съ кольями, дубинами. Рычажки ро
или, или клавиши.Й*ычівэісмы-аі, къ рычагу отно
сящійся.

І‘ычйті. ипр. см. рыкать. [белина.
1*ычскть? мск. выбоина по дорогѣ, ухабина, шіі- 
І'ыош'Ь м. арх.-мез. (самоѣдскос?) оленій обозъ, бол. 

еъ соленой рыбой въ бочкахъ, по парѣ оленей.
к ^ ы і і і ы і к ,  ярый, горячій; запальчивый, вспыльчи

вый; усердный, ретивый. Рьянъ, ди отходчивъ. Духъ 
смиренъ, а сердце рьяно. Рьяный конь, работникъ. 
І‘Олъно рытъ: самъ наскочилъ на изъянъ. Лошадь 
рьяна, когда пеобрдтана, а іеакъ запряжешь, съ мѣста 
не собьешь! #*ыі»сосміь ж свойство но ирлгт.

І к'Ь д і і І н ,  иртвпл. частый; но нростринстсу: жидкій, 
Розный, разстановленный, разнесенный врозь, негустой, 
неплотный. Рѣдкій лѣсъ, тканъ, рожь, волоса. Рѣд
кій палисадникъ. Рѣденькая тканъ. Рѣдкое реиіето.Ц
Но времени: съ большими промежутками времени, кои-
Когда, изрѣдка бывающій. Это рѣдкій случаи. Ріьдко 
Удается все то, что задумаешь. Рѣденысо жалуете 
нь намъ! Рѣдкій гость. Рѣдкіе холода стоятъ. (| По 
^йчайности: едва бывалый, исключительный, необычай
ный и замѣчательный по особенности своей и л и  р » ы ) -  
' • в е ш н ы і і ,  и потому, | } говоря овощ и: цѣнный, доро- 
!'0іі. У меня есть рѣдкая вещь. Зто рѣдкой красоты 
';амвньі Это рѣдкая книга. |[Жидкій, говоря о смѣси. 
Рѣдкій кисель. Рѣдкій квасъ, ггиво. Рѣдкій замѣсъ. Ты 
Рыбки спѣшь.Рѣдко,да мѣтко. У него въголовѣрѣдепь- 
Ко засѣяно. Иной стрѣляетъ рѣдко, да попадаетъ

мѣтко. Рѣдкое свиданье— пріятный госгпь. Рѣже ви
дишь, инъ больше любишь. Рѣоюе, ервн. стп. Сади бобы 
рѣшее. Онъ сталъ ходить рѣоіее. Пои ргьже-, не части 
тмб. рѣоіече. Й*жьдмовгііій‘ыѵ'і, нѣсколько рѣдкій; 
и н о г д а  и СЛИШКОМЪ рѣдкій, ио і:сѣхъзпчп./*я»д«ОСт«», 
ршьдзшотюшнеть, качество или состоянье по 
прлг. И Рѣдкость, вещь дивная, рѣдкая, мало виданная , 
трудно добываемая. Собранье разныхъ рѣдкостей. 
Эка рѣдкость! вотъ невидаль! Соткала ріьдііхонько, 
рѣдёшенысо, рѣдкймъ-рѣдёхонько. І * И і й и . і н «  ж . 
ріъды ы іі, р ім ) ь .  состоянье чего либо рѣдкаго, 
жидкаго, неплотнаго. Рѣдизна въ холстѣ, огрѣхъ, рѣ- 
денькое мѣсто, по оплошности ткача, і ’ і ь й і і н п , 
рѣдйнка. рѣденькая ткань, серпянка, недбтка, рѣдно.

рядно с р .  р * ь (я )& Ы 9 * м а , р п ь Ь т т в -  
зе<т. | і і ь ( я ) д о в и ш и к м ,  р м і д п і і к п ,  р і і , -  
д в « м »  л. грубый деревенскій холстъ, порѣдеиькой ос
новѣ и съ самымъ легкимъ прибоемъ (бердолъ); идетъ на 
мѣшки и на подстилку и на застилку; рядно, мп. ріідна, 
полотнище, полсть, для той же цѣли-.ватола, ватула (са
мое грубое), или веретье. Накрыть кого мокрымъ ряд
номъ, з а с т а т ь  в р а с п л о х ъ .  | > і |> д м м н ы м ,  > - Й м м « в »  
в о і і і ,  — к « в м н ,  і м ь д і і м в н м м і ' * ,  | і і ь й >  
Н І І К Н Ы 1 І ,  т а к ж е  |* № Й ( М І іЬ ш « І і і і ,  | І № Й Н « » и  
н ш і 'і , изъ рѣдшш сдѣланный, къ ней отисщ. Ріьдин- 
ныепорткй не голь. Й * іь д ё м ь  ж. сиб. рѣдина, рѣдь; 
рѣденькая тканина; р в ь д е з с ъ  и. тер. рѣдно, просты
ня. Върѣдепъ, врѣдень, изрѣдка, весьма рѣдко, кой- 
когда, врѣдкость, нарѣдкость. Йлъ и д з ігм ,  мѣшокъ 
изъ рѣдна, для сѣпа, мякины, мелкаго корма. Ршьд» 
ъйвв*іЪ\\рЁі>і)аеіміі». р і ь д ы я м ё м г е  м. ало. р м , -  
дузжі», рѣдкій лѣсъ, не густой, п р т в п л .  чащ а. і * и , д -  
н л і м в ы л  заросли,пущи. \\Рѣдніікъ, р і ь д м и и з »  
астрх. рѣдкой вязи мережа, сѣть. || Рѣднйкъ, тер. мѣ
шокъ изъ рѣднйны. Й*шьдуас№ж. твр-ост. рѣдкая, 
ячеистая сѣть, которою завбрятъ, замыкаютъ, пере
ставляютъ поперекъ съ осени луку, гдѣ надѣются за 
хватить рыбу и удержать до зимняго залова. й*ѵ ы ш іъ  
сѣв. р ъ ъ о м ш  шыс. самая рѣдкая рыболовная сѣть; 
въ ставныхъ сѣтяхъ, о двухъ стѣнахъ, рѣжа бываетъ 
по четверти въ ячеѣ; она ставится опостѣнъ съ час
тою; протянувшись въ рѣжу и упершись въ частую, 
рыба поворачиваетъ плескомъ и путается въ ячеяхъ 
рѣжи; рѣдкая ткань. 11 Рѣжа твр.-пес. родъ перестава, 
перебой изъ дранокъ, лучинъ, на нитяной вязкѣ, для 
иепронуека рыбы; рѣжка, кур. легонькій палисадникъ, 
решетка. (| Рѣжа, и м в .  рѣжи, с т р о н т о л ь н . лѣса, кото- 
торые ставятся или стелются клѣтками. Рѣжь м. рѣжь, 
бревенчатая решетка, подъ строенье, плотину, устоіі; 
г о р н о е : срубъ клѣткою, охраняющій отъ обвалу; брусья, 
на которыхъ устанавливаются заводскіе мѣха. Рѣже- 
вый мостъ, на рубленыхъ клѣткахъ, срубахъ, рубле
ныхъ рѣжахъ (о п ш б ч . ряжахъ], береговыхъ устояхъ. 
Р ю д ы л ъ ?  ж . зодче. отверстіе въ стѣнѣ; проемъ? 
клѣтка? -Й*іьонмш ш ь н. полою, плавная сѣть, пускае
мая по водѣ, для ловли осетровъ. Р і ь д е л ь  ж . о о с т .  
болѣе рѣдкая сѣть, отъ крыльевъ невода; за нею слѣ
дуетъ межеумокъ, средняя но ячеямъ, и затѣмъ час
тикъ, изъ котораго состоитъ самая матня, корна. 
йл»ъЬшшт>, рѣдкій гребень. Л»**»д®»9*ва», рѣдкій 
частоколъ, въ родѣ палисадника. ІР п ь д елш і  ж. ми. 
пси. ясли. й * і ь д о ч ь  ж. в.кі. рѣденвкое, жидкое по
лотно. «си. дерюга, грубая ткань, и сши
тая изъ нея одежда. І ^ ь д і й в ю н ы і і  тнжелко. 
Я і е д і і м  ж . родъ яслей для о вец ъ .# Ч іьд ам >  ж . прм. 
городьба изъ жердей, прясельникъ, огорожа; загородъ



122 Р ^ д ь к а — рѣзъ.

въ полѣ для пастьбы, временнаго выгона, поскбтины. 
| |  пплж,. отамйкъ, кормовой стоякъ судна, море, ахтер
штевень (?). ж.корённый овощъ НарЬапиз.
Рѣдшка св масломв. Рѣдька да капуста — а все не 
шуста! Надоѣло (мило), какв собакѣ рѣдька! Рѣдьку 
садить, присѣдать па ходу на обѣ ноги; || игра, гдѣ 
садятся другъ другу на колѣни. || Рѣдьку надавать, 
въ игрѣ въ свайку: загонять ее всю въ рыхлую землю, 
заставляя проигравшаго подавать се. || Игра рѣдька: 
садятъ рядомъ, одинъ торгуетъ рѣдьку,обходя,и стор
говавшись, старается выдернуть ее изъ ряда, круга. 
Ріьдішіа или рѣдйгца св головищу! Дикая-рѣдька,раст. 
Ііипіаз, см. свербига; || расти. С апІатіне а т а г а . ||Н а- 
ріаавізігпт іітосии ш , свирѣпа, сурѣпица. || Рѣдька, 
море, оплетенный копчикъ спасти.Добра снѣдь и рѣдь
ка, коли нѣть рыбки. Вв поств — рѣдьки хвостъ! Въ 
рѣдькѣ пять ѣствв: рѣдечка триха дарѣдечка лом- 
тиха, рѣдечка св масломъ, рѣдечка св квасомъ да рѣ- 
дечка такъ. ІІе ѣлъ рѣдьки, не станешь и рыгать. 
Рѣдьку ѣсть св господами, а спать идти со свиньями. 
Чѣмъ бѣсъ не шутитъ: и рѣдька вв торгу! Хрѣнъ 
рѣдьки не слаще (а чортъ полѣна не мягче). Надоѣлъ, 
какъ горькая рѣдька. Кто ни подошелъ всякъ, меня за 
вихоръ (рѣдька). Плоха пи.ш еля (пихтеря) родила. 
(рѣдька). Шутъ въ лужѣ, борода наружѣ (рѣдька). 
І ' і і і й е і ш и к а ,  разводчикъ, торговецъ, или люби
тель рѣдьки. || Рѣдечншв,

— в і І Н Н Ш і м  м. р в ъ д ъ к о т  
« м м м  ж. рѣдечная ботва. 1‘ і і і д е ч н м і і  сокъ, — 
вкусъ. Свекольное тѣльное да рѣдечное ушное, то 
ѣда ступаю. или пвг. пск. тер. рѣдчйна
и рѣдчинина, рѣдька. Въ постъ одну рѣдчипу ѣдимъ. 
Г і ь б і і м і # »  что, дѣлать рѣже, рѣдкимъ, по простору 
и по времени (съ прдлгм.) рѣшать и рѣживать). Рѣ- 
дить разсаду, пропалывать, прорѣшать. Бѣглымъ 
огнемъ рѣдили толпы непріятельскія, Кармв. Гдѣ лю
бяща, не части (посѣщеньемъ), а гдѣ типъ, рѣдй. Рѣ
шитъ въ хорѣ, отставать, оттягивать. Лѣсокъ нашъ 
р ж ъ д г в п іс и ,  прорѣжается, вырубается, становится 
порѣже, рш ьдаъепш ъ. .У него вдлосъі рѣдѣютъ, на
чинаетъ лысѣть. Люди іодъ отъ іоду рѣдѣютъ, ихъ 
меньше. Сукно отъ носки рѣдѣетв. 
дѣйст. по гл. рѣдѣть, Й *іьдіігіт іъе, сосг. по гл. рѣ- 
діьть. Заріъді'ш, сталъ, началъ, ипр. ігь музыкѣ. Дсрерѣдитъ 
чрозмѣру. Нроргъжатъ лѣсъ, вырубать. Разрѣдить вино, раз
сиропить. Полоса порѣдѣли. Й * » ъ д н и т ь ,  отапопиться 
рѣдкимъ, рѣдкостнымъ, рѣже появляться. Дичь рѣд- 
чаетъ, ея  меньше, мало. і ' і і і Д і і о .і ц і Т ы еі недолго
вѣченъ, нардп. повѣрье. І ' і і і й і . ч і . і і м ' ь е ,  рѣдкій, не 
густой,^ не сплошной лѣсъ, полукустарникъ. # * в і .й -  
п о р п а а с » ,  « ч м г і м і ш .  конь, лошадь, особ. ры
сакъ, который не частитъ, не дробитъ ногами, а выки
дываетъ ихъ мѣрно, широко, машисто. М*»ъі>»т- 
с л о і і н о е ,  — *•.!«»!•»• т о е ,  с л о Л ч п т о е  де
рево, крушюсдойное иртвпл. частслойное, густослой- 
пое, мелкослойіт. і * і ь й к о сш ьа к  п , р п » д » ю -  
е і г ш н в л  рожь, кустовая, многоплодная, которой 
сѣютъ не болѣе 2—3 мѣръ на десятину.

8*’Ь а ! у х « ,  р т а р а с а ,  вѣроятно искажн. жеруха,
расти. Л 'азіигііит оШсіп. гулявникъ, рудшгкбвый-
КреСЪ, п р и д и .

р іь о м с ь  ипр. си. рѣдкій. 
і ’Т і ( е : ') і іп и п ы  ж. «ш. носилки для сѣна?
■ ■ І із ііт ь . р * ь а ы у п і ь ,  р і ь а о ы у т о ,  р г ь -  

. і ы о п ш ь  что, раздѣлять на цѣломъ мѣстѣ ножемъ, 
ножницами, острымъ орудіемъ, поводя имъ, какъ пи

лою, а рѣзать съ размаху, знач. рубить, почему иговор. 
нерѣдко рѣзать пилою, вы. пилить. Рѣзать пирогъ, 
хлѣбъ, жаркое, раз(от)рѣзывать, рушать. Рѣзать во
лоса, ногти, стричь. Рѣжь да ѣшь, когда подклады
ваютъ . Хоть пей, хоть ѣшь, хоть ножемъ рѣжь (хоть 
только поскреби, да прочь пойди). || Нооісъ этотъ рѣ
жетъ; трава рѣжетъ; алмазъ рѣжетъ стекло, вещь 
остра, способна, можетъ рѣзать. || Одежда подъ мыш
кой,рщеетъ, . жметъ и пилитъ, при движеніи, острой 
полосой, краемъ. Нитка рѣжетъ руку. Вѣтеръ рѣ
жетъ лицо, причиняетъ рѣзучую боль. Въ животѣ или 
животъ рѣжетъ, глазъ или вв глазу рѣжетъ. || Рѣ
зать на деревіь, по дереву, рѣзать на мѣди, вырѣзы
вать рѣзцомъ па поверхности, въ чертахъ; рѣзать изъ 
кости, вырѣзывать толстую, круглую вещь. || — к о т , 
рѣзать что живое, н»р. дѣлать кому операцію, отымать 
часть тѣла; но бол. разумѣютъ: || рѣзать на смерть, зарѣ
зать. Ему руку рѣзали, дѣлали операцію. Рѣзать го- 
вядо, бить, вят. молить. Къ Рождеству рѣжутъ поро
сятъ и дворовую птицу. Полкъ рѣжетъ овецъ. Рѣзо- 
нуть кого, хлеспуть, стегопуть, ударить. || Рѣзать, о 
речи, письмѣ: говорить прямо, пеобинуясь, высказать 
все, ни чѣмъ не стѣсняясь. Онъ такъ и рѣжетъ на
прямикъ. Рѣжетъ себѣ сплеча! Хлѣбъ ѣшь, а правду 
рѣжь. Онъ такъ и рѣжетъ ею, допекаетъ словами, 
уличаетъ не щадя. Рѣзать дернъ, мураву, печоръе, 
поднимать, для переиоса куда. Рѣзать жиры, плас
тать рыбу съ хребта, вдоль и во всю длину. Рѣзать 
вѣники, мвтлы. « е я ,  стрд. срд. взв. взм. въ разв. при
мѣненьяхъ, по предыдущему. Алмазъ алмазомъ рѣжется, 
плутъ плутомъ губится. Буква рѣжется ребромъ на 
стали, и это пунсонъ; имъ выбиваютъ св вв мѣди, и 

это матрица, въ поторгую отливаютъ самый наборъ 
изъ гарта. Эгпа гправа, тросгпішкв рѣжется (или онъ 
рѣжетъ), ею руками не наломаешь. Зубы рѣжутся, 
вырастая, выходятъ наружу, сквозь десны. Онъ рѣ
зался (себя), да не дорѣзался, живъ. Рѣзаться въ руко
пашную, драться, сражаться холоднымъ оружіемъ. 
Татарове же никако же давахуся въ руки, но рѣза- 
шася крѣпко, Нпков.РѣЩпъсп на словахъ, спорить, пре
пираться. Рѣзаться въ каргпы, страстно и долго иг
рать. Взрѣзать книгу, цыбткъ. Прѣзать стекло. Судно врѣ
залось въ мелъ. Пырѣзать опухоль. Дорѣзывай, говори/ За
рѣзать теленка. Изрѣзать на клочки. Нарѣжь вѣничковъ. 
Нарѣзался, напился пьянъ. Надрѣзать арбузъ. Обрѣзать кром
ки. отрѣжь фунтъ сыру. Сказалъ, что отрѣзалъ. Не порѣжь 
руки. Подрѣзывать ульи. Перерѣзать веревку. Передрались и 
перерѣзались. Прирѣзать, пригнать впору. Прорѣзать дыру. 
Ока й Десна разрѣзывтотъ губернію на двѣ пасти. Не срѣзы
вай мозоли, лучше сковыривай. Урѣжь осѣ жерди по мѣркѣ. 
і а п > а т а ъ е  ср. дл. рп,а»іп, рГоао ж. ръоаь м. 
об. дѣйст. по гл. | |  Рѣзка, снарядъ пли орудіе для рѣ
занья, крошки чего нпр. сѣна, соломы, для мѣсива или 
пооыпнаго корма скоту; || самый кормъ этотъ, сѣчка, 
крошеное сѣно, солома. Табакъ мелкой, крупной рѣз
ки, крошки. || Рѣзка, на стволѣ ружья, сиб. прицѣлъ, 
мишень, визиръ, проглядъ па казенникѣ, щитокъ съ 
вырѣзкой, сквозь котор. наводятъ мушку, цѣль, цѣ
ликъ сиб. шинокъ на концѣ дула. | |  Рѣзка, въ шулорск. 
игрѣ, мошенническій способъ обыгрывать; рѣзка па 
точку: шулеръ помѣчаетъ карту съ лица черною кра
ской, мазыо, и срѣзывай ею колоду банкомета, мара
етъ исподнюю карту, а узнавъ ее разъ, при вскрышѣ, 
ставитъ на нес послѣ н авѣ р н яка ./'/м ш  съ губкою: пон
теръ смачиваетъ свою карту запасною губочкой, осо
бой водицей, которая наводитъ тускъ, и такъ же помѣ-
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чаетъ карту, при срѣзкѣ. Срѣзка на крюченъ: понтеръ 
Укрѣпляетъ на очкѣ чернаго туза крошечный крюче- 
чекъ, и при срѣзкѣ, захватываетъ имъ вторую карту, 
которую помѣчаетъ ногтемъ, подъ столомъ, и послѣ, 
"ри срѣзкѣ же, вкладываетъ въ колоду. 11Рѣзъ, оорѣзъ, 
отрѣзъ, кромка на ребро отрѣзанной вещи. Нарѣзу 
,]от і дрябь видна, по разрѣзу. Рѣзъ книги, обрѣзъ. 
Сіьзъ, рѣзы на биркѣ, зарубки, мѣтки, для счету; по- 
'-Щрѣ.Ш с т а р .  и смл. ростъ, росты , лихва, лишки, со- 
І‘та, проценты. Есть на моей биркѣ и твой рѣзъ (за
рубка) . Кто куны даетъ въ рѣзы, Руск. Ирвд. Іезекіиль 
®е паки въ большихъ винъ злымъ полагаетъ, и еже 
ріьзы имати или лихоимство, с т а р .  | |  Каждый проходъ 
оц-чою, рѣзъ, почему и плата пильщикамъ за доски счи
тается по рѣзамъ, идетъ съ рѣзу. || Рѣзь, портнжн. от
рѣзанное мѣсто, не кромка. Рѣзь идетъ въ запошивку.
\\ Ленъ сѣютъ по рѣзймъ: дернъ прямо взрѣзывается 
сохой, а по бороздѣ, пбдъ-соху, сѣется ленъ, и запахи
вается слѣдующимъ рѣзомъ. || Рѣзь, р іъ а А я п г а  пск. 
Рѣзучая боль, особ .  въ животѣ. || Рѣзь, у литейщиковъ, 
трани и гребни, по швамъ еоставнаго льяка (формы). || 
Рѣзъ или р ю ьа ь ііа , узорочная отдѣлка отъ руки де
рева, кости. Рѣзьба иконостаса. Золоченая рѣзь, по
золота по рѣзи, по дереву. || Рѣзью т ак ж е  зовутъ  рѣзь бу 
плоскую, наборную, мозаичную выкладку деревомъ же, 
ч инымъ чѣмъ, по дереву. Рѣзь или рѣзьба на винтѣ, 
въ гайкѣ, нарѣзка, рубецъ улиткою. Мелкая, глубокая 
рѣзъ.\\Рѣзь, трава рѣзуха, Сашеііпа, рыжикъ.
**«, драка насмерть, сраженье или убійство холод
а м ъ  оружіемъ, большое кровопролитіе. Это не сра
женье, а рѣзни, бойня или убійство. Р ш ь а е п ъ  м. 
«ар. (отрѣзанный ломоть, кусъ, кусокъ. Рѣзень мяса. 
**і'ъам*€ м. мн. смл. крошечныя лепешки, которыя 
тотовятъ яа родительскую, Дмитріеву суббогу. 11 Рі'ьз- 
ІІи, р ч ъ а п ы ц м  ж. мн. юоіс. порс. бойня и мясные ряды; 
Р і і і . т н кур. то же, рѣзішцы. І * н » а і і и « й  м. 
Щ№. мясникъ; р іѵ а іа іж н іч і,  къ нему относящійся. 
І*»ъа6аыаі, къ рѣзу, рѣзамъ относящо. Рѣзбвыи 
зеіій, на рѣзахъ сѣяный. Рѣзбвыи счетъ, бирочный, но 
Рѣзамъ. й Р і ъ а о в м и к »  стар. лихоимецъ, ростов
щикъ. Р з ъ а А е к а ,  пила, для рѣзки мѣди, желѣза. 
І*»ъаовицаі»ва, рѣзня, ножовщина. Й * іъ а н ё » і ,  
Рѣзаный, и къ рѣзкѣ отиосщс. Рѣзная работа, дѣло 
Рѣзчика, рѣзаная огь руки выпукло. Рѣзныя украсы, 
«ъ рѣзьбой. Рѣзная машина, желѣзорѣзная. Рѣзное 
желѣзо, полосовое и прутовое, мелкое. Точеные шах
маты лучше рѣзныхъ, эти ломки. Рѣзное дѣло, рѣзь
ба, ваяніе; гравировка, рѣзьба печатей ппр. Кровь но
сомъ вп-рѣзную пошла, см .  шибко, ручьемъ, рѣзко, 
^‘ і і і . ш г і п  сщ. ж. мастерская, гдѣ идетъ рѣзьба или 
"ырѣзка украшеній. ІР іь а ы Ш ,  острый и рѣзучій, 
только но о лозво-ь. Рѣзкій морозъ, вѣтеръ, палящій, 
пронзительный; рѣзкая боль, острая, будто рѣжетъ; 
Рѣзкій крикъ, голосъ, острый, тонкій, дикій; противный 
слуху; рѣзкій очеркъ, точный, опредѣлительный и по
ражающій этимъ; рѣзкая черта нрава, слишкомъ яв
ная, кидающаяся въ глаза, поражающая; рѣзкая рсчъ, 
°півѣтъ, слово, колкое, обидное, грубое, нисколько не 
°Дѣтое намекомъ, прямое, хотя и не всегда правдивое. 
1‘ѣзко читать, бѣгать, шибко, бойко, скоро. ЦР/ьдоо, 
ц-чіі. иного, обильно. І * п > л п о е т ь  сѣвернаго вѣт
рѣ. Рѣзкость словъ или о т вѣ т а .И * іъ а іі& вг іт ъ ііі, 
ДЦолййо, изрядно рѣзкій, - ш о с п и і ,  качество пб 
иРлг. і >і ь з ш і ь х . стар . самая мелкая руская монета. 
'I стбя лѣто осмнька великая по семи рѣзанъ, лѣтне. 
Пакъ началышп доіи.гн были бѣлки и куницу вообще пушной то

варъ, то отъ ного дошли, ради удобства, мордіеи и рѣзанъ, отъ 
гривны же, т. е. серебра, такіе же рѣзы; рубли, полтины ипр. 
Ш*мьзгдемодм стар. то же, рѣзень.А  біьліси, ни рѣзалки 
не имати князю, но митрополиту. 11У огородики, комли 
рѣзаной спаржи, въ супы ипр. Рѣзанъ или рязань (?) ж. 
дикія яблоки, мелкія, болѣе на квасъ. і* іъ а и п г>  м. 
большой, широкій ножъ, косырь, косарь; рыбочистный 
ногкъ; широкій, тонкій ножъ для подрѣзки сотовъ; || 
ножъ для рѣзьбы ио дереву; коротенькій, на долгомъ 
черепѣ, который упирается въ плечо. || Лопаточка съ 
крючкомъ, для подрѣзки сотовъ; || штукатурная лопа
точка, узкая и острая, для обчистки и срѣзки карни
зовъ и узорочья. || Плужной рѣзакъ, ножъ, рѣзецъ, 
отрѣзъ, который рѣжетъ дернъ, а лемехъ подрѣзываетъ 
и отворачиваетъ его. || Рѣзакъ и рѣзачокъ, ногкъ, лезо 
въ рази, машинахъ; станокъ, съ подвижнымъ пожемъ, 
для рѣзки свѣтиленъ, на свѣчи, заводѣ. ЦРѣзакъ, расти. 
Іпиіа Осиіив. || Расти. Йігаііоіез, дорѣзъ, кровавникъ, 
тѣлорѣзъ, рѣзунъ. || Степной рѣзакъ, Раісагіа Ніѵіпі.
|| Рѣзанъ и пила, волж с. пырнуть торчмя головою, это 
рѣзакъ; шлепнуться брюхомъ или бокомъ, паля. Й*п>- 
а а ч п в т ь ,  рѣзать рѣзакомъ. Р ъ ь а а к и  м. охот
никъ рѣзать или рѣзаться. Этотъ лекарь большой рѣ
зака. Этотъ рѣзака первый въ штыки лѣзетъ. Й*и>- 
а а т ш м г і ,  р ъ ъ а и п ё ю ы ш ,  къ рѣзаку, ножу от
носящійся і * і ' ь а п т е л ъ ,  — м м ц а ,  кто рѣжетъ, 
разрѣзываетъ что либо. — •«(<«>
щ ев,  то же; на рыбныхъ ватагахъ; работникъ, пластающій, 
потрошащій, убирающій рыбу. Ж Н ь а ё ц ъ  м. всякое 
орудіе для рѣзки, обрѣзки чего, особ. въ машинахъ; 
ногкъ, рѣзакъ; || орудіе разнаго вида, долотомъ, для 
иаянья изъ камня, для рѣзьбы по мѣди, стали, для вы
рѣзки печатей ппр. Его рѣзецъ (ваятслевъ) животворитъ. 
Пирожный, кухонный рѣзецъ, колссцомъ. Плужной 
рѣзецъ, отрѣзъ, ногкъ. Гончарный рѣзецъ, родъ ногка. 
Есть рѣзецъ,'аля вырѣзки | іе и « ъ ,н а  ящикахъ, бочкахъ.
|| Передніе зубы, плоскіе и въ одну грань. У человѣка 
но шести рѣзцовъ вверху и внизу. / Ъ ь а ц в в ы м ,  
къ рѣзцу относящійся. й * іо а « > а ы іі, къ рѣзу отно
сящійся. / ' і і і З Ч і Ь і і ) ,  | > і м ц і і к а ,  - і ц и ц п ,  
вырѣзывающій что либо изъ кости, рога, дерева; п рѣ
жущій на мѣди, на стали ппр мастеръ или художникъ 
этого дѣла, в а я і0 0 .Рѣзчикъ иконописный. Рѣзчикъ пе
чатей. / ' і ь . я і і і к і і о а .  что лично его; р і ъ а п и -  
и * м , ему прпадлжщ., къ нимъ относящійся, і ’ н -  
а і / ч і і ч .  острый, рѣзкій, рѣжущій. Осока рѣзучая, 
проходу пѣтъ. Вѣтры ргьзучіе. Рѣзучее снадобье, что 
рѣжетъ въ гклвотѣ. Рѣзучая-трава, оыворотень, му
жичекъ, медовая-марена, СаИиш ѵегига. Рѣзцовый, 
рѣщтій или р і?<а ( Т м ш ы «« снарядъ. 
м. сиб. разсыпчатый, иглистый весенній ледъ, который 
рѣжетъ коней подъ щетку. | |  Трава рѣзакъ, 81гаІіоІев; 
вообще || трава и сѣно рѣзунъ, рѣзучее, плохое; это 
болотное, либо степное, особенно коли перестоитъ. || 
Рѣзунъ, пухъ, пушица, бѣдоголовица, растенье Егіо- 
рЬ оги т . Я і ы ^ м ы і  прх. го же, трава рѣзунъ, 81га- 
Ііоіев, и рѣзучее сѣно. И*п>ауляа  ж. расти. А.шігова- 
се, грыгкная, перелоііная, переломная, переломъ, муж- 
ская-лапа. | |  Расти. ЛгаЬів. ||(Ѵ азиігііит оЯіс., жеруха, 
гулявикъ, р н і ю с у л с и .  || Рѣзуха, і\ез1іа рапіеиіаіа. 
|| Ріьжуха, за»., ПсрісІіаШ я а ііп іт , кресъ. і * п , а ц -  
м ё ц ь 'я .  сіъо. снб. топкій осешіііі ледъ,который несетъ 
по рѣкѣ отъ первыхъ морозовъ,напередъ шуги, шербшн 
или сала. Й ^ ъ ь а о ы м в ш ч ь е , р і ь а о ч в л ш е іп о п ,  
ср. отъ рѣзъ, въ ан'ш. мѣтки па биркѣ, ростовъ, процен
товъ, стар. иманье ростовъ, рѣзбвъ, лихвы. /*»»>.*«-
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і і л і н м н  стяжатель, р іъ а о ш іо п е ц г » ,  ростов
щикъ. м * і ь а в ъ ій > боіікій, прыткій, ловкія, скорый, 
шибкій, проворный, острый пли расторопный. Рѣзвый 
конь, ярый, горячій и прыткій, скакунъ, рысакъ, или 
иноходецъ. Кони рѣзвые удила ірызутя. .4 прибирати 
въ стрѣльцы тѣхъ, которые бъ были молоды и рѣз
вы, стар. Онъ паренъ рѣзвый, не оплошаетъ. Рѣзвый 
мальчикъ, говр. бол. вг знчн. бойкій и скорый по шало
сти, охочій рѣзво играть. Каковъ не будь рѣзбвъ, а отъ 
року не уйдешь. Какова рѣзва не будь ложь, а отъ 
правды не уйдетъ. Рѣзваго океребца и волкъ не беретъ. 
На рѣзвомъ конѣ жениться не ѣзди. Рѣзвый самъ на
течетъ, а на тихаго Богъ нанесетъ. Рѣзвы ноги подло
мились (подкосились). || Ур-казч. ниж. сам. чередпой, 
очередной, кто на очереди, первый по жеребыо или по 
порядку. Чья рѣзвая''' кому запрягать, кто на череду. 
Кто вынулъ рѣзвый жеребей? Кому рѣзвый достался? 
Кусай грошъ, рѣзвому въ солдаты! по жоребыо. Д * т а -  
а о ш ш і, р в ь а а о ѵ п ь ь ,  свойство по прлгт. Р » ь з -  
в н ш « >  ребенка, собаку, довести до неистовой, бѣше
ной веселости, послѣ которой трудно успокоиться. Не 
рѣзей ребенка, разрѣзвится, такъ не уймешь послѣ. 
||Рѣзвчть лошадей, подстрекать къ бѣгу, горячить, 
ішр. почмокивая и удерживая въ то же время. * -с м ,  
р ѣзво играть, бѣгать, бороться, ловить другъ друга съ 
кр икомъ и хохотомъ впр. Рѣзвился, да взбѣсился.Ріьз- 
• и лея, веселился, да въ яму и свалился. Й *рьавувал, 
ц п ъ а и у е е ъ ге  и Діеьаом аст : р п » а « ш к ъ ,  р и » а -  
іш ч ш ш ; р я ь а н ш ж м ъ  м. } < № . т / 9« 0 ,  — ш т , 
пб. рѣзвое, бойкое, нѣсколько шаловливое дитя. Хо
рошъ мальчикъ, да | і і і > . з в о в с і ш й ,  слишкомъ рѣзбвъ.

Р ѣ п к а  ж. (отъ рѣять или рёятъ, течь, общаго корпя съ 
речъ?) иотбкъ водный, проточная но земляному ложу 
вода, большаго объема, чЬмър/ш /каи ручей; $ т г ч и -  
л о м н п  пск. рѣчка, рѣченька, рѣчушка; рн,чушка, 
рѣчёпка; рѣчища. ||*  Рѣка, рѣкой, гонор. о чемъ либо 
свиду схожемъ съ рѣкою, или для выраженья понятія
0 струѣ, потокѣ. Рѣки слезъ проливаю. Слёзы рѣкой. 
Рѣки крови. Ливень рѣкой. Кафтанъ становой, бай- 
берекъ по бѣлой земли, на немъ травы и рѣки золо
тыя, стар. продольныя полосы, лентою. Л большой 
бадьей рѣки не вычерпать. Что за горе, коли у рѣки 
безъ хлѣба не сиживалъ (на перевозѣ).По которой рѣкѣ 
плыть, гнои и пѣсенки пѣть. Которой рѣкой плыть, 
ту и воду пить (той и славу пѣть). Берега кисель
ные, рѣки шаговыя (молочныя). Напившись, мужикъ 
и за рѣку въ драку лѣзетъ. Два братца въ воду гля
дятся, а вѣкъ не сойдутся (рѣка и борота). Сямъ пере- 
сямъ, крыша нова, пересыпка бѣла (рѣка и ледъ). Ара
ратъ всѣмъ горамъ гора, Евфратъ всѣмъ рѣкамъ рѣка.
1 ы отъ горя за рѣчку — а оно уже стоитъ на берегу! 
По рѣчку рубежъ (кончено дѣло, согласны).
къ рѣкѣ, рѣкамъ вообще отнеще. Рѣчная вода м я г ч е  

колодезной и родниковой. Рѣчное устье, рѣчные бе
рега. Рѣчные разливы. Рѣчной песокъ чище ямнаго. 
Рѣчной-куликъ, или бгарь, съ горленку. кг»
ст'і.еобр. рѣчной булыжникъ. [| Сѣнное. крыло невода, 
завозное, ходовое, иртппл. береговое, пятпбе. і * » »  
»*»*»«(**ор. и рѣШще,стДрйца, покинутое рѣкою русло, 
руслище, русловшце. йап > и о л А м &  злю. р і ь к о -  
»*а п т ,  ар.ѵ. еиб. ледошмвъ, ледоломъ, вешняя пора 
вскрытія рѣкъ. Й *въ»ю сш €ш «ъ, ф .  сиб. иора пер
возимья, когда рѣки становятся, замерзаютъ; | |  сѣвер- 
111,111 вѣтеръ, приносящій объ ату пору сильную стужу. 
і ' і ь к о . і о .п ),),,»Ѵ і - е ш н в -
« м » )  къ сему отнеще.

І ’ Ь н ь  м. стар. мель (рель?). Иизвероісе ею віьгпръ 
нарѣнь, и оттолѣ прослы Перунья рѣнь, Степн. кн.

Р ѣ й »  ж. корневой овощъ Вгаззіса пап із (тара); 
р м ь ѵ г ы н п ,  одна рѣпа. Капуста да рѣпа брюху не 
крѣпа. Кругла діьвка, какъ рѣпка. Ч Р въьгпа , расти. 
ОтЬіІісиз, разлогъ: || порода маленькихъ, плоскова
тыхъ яблокъ. || лрх.сии. черепокожное морское живот
ное, морскоіі-ежъ, Есіііпиз езсиіеиіиз. Ріыгища, огром
ная рѣпа; і м м н н ц е ,  ор. стар. рѣпиое поле? Се купи 
орамыи земли, и пооісьни и рѣпища, и притеребы 
опр. ]| ярс. вновь вспаханное поле? Горохъ да рѣпа— 
завидное дѣло: кто не идетъ, урветъ. Рѣпой да 
брюквой люди не хвалятся. Дешевле пареное 
рѣпы, задаромъ отдаютъ. Хороша (дѣвка), какъ 
мытая рѣпка! Что такое: съ паренойрѣпойпроѣха- 
ли, по грошу аршинъ? Па спинѣ не рѣпу сѣять. 
Хоть ты матушку рѣпку пой (непристойная пѣсня). 
Шабу (брошу) шибкбмъ, вырастетъ дубкомъ, заолеш- 
пичкомъ (рѣиа). Въ землю крошки, изъ земли леп'ешки 
(рѣпа). Подъ дубкомъ, подъ карандышкомъ, ни клуб
комъ, ни камешкомъ (рѣпа). Сама клубочкомъ, и 
хвостъ подъ себя (рѣпа).Сверху зелено, посередкѣ тол
сто, подъ конецъ тонко (рѣпа). Кругла, да не дѣвка; 
съ хвостомъ, да не мышь? рѣпа. Я т м ы і і ,  до 
рѣпы отнеще./Ѵмшоелииио, сурѣпное, изъ породы того 
же растенья. ш и ,  м. растенье рѣиа, весь
кустъ; || рѣпище; | |  каша, изъ тертой рѣпы съ круиою; 
|| пирогъ съ рѣкою. Рѣпникъ или р і ь ь г н п к г » ,  рѣп- 
пая ботва. || Рѣпники ми. вяленая, пареная въ ночи 
рѣиа в л ів .І Р м ъ п й т м ііг » ,расти, сурѣпіща.#»**»*»- 

рѣпникъ, въ знч. рѣпноіі каши; также рѣпиая по
хлебка. орх. рѣпиая похлебка: вареную
либо пареную рѣпу разминаютъ, мѣшаютъ съ соло
домъ, иногда съ толокномъ, наливаютъ водой и ста
вятъ подъ крышкой въ вольный духъ. 1 ‘ і і і Ш Ш Ц І Я  
Ж. МН. 0.1. рѣнный, рѣпйной квасъ. І ^ Ь М Я М О М , изъ 
рѣпы. Мышка, мышка, натегнь ріьпяной зубъ, а мигъ 
дай желѣзный! долженъ сказать ребенокъ, кидая молочный 
зубъ за печку. Я*іытевюшы*ш, спиду похожій на рѣп
ку; приплюснутымъ шаромъ. Рѣпчатыя яблока или 
р і ь п н а т ш в .  Лукъ рѣпчатый, луковицы, пртапл. 
зеленый. М * лі,ы іечт г,в іі, р ііь ш го а ы ы ,  вообще къ 
рѣпѣ ОТНСЩ. Ж*я’ьп у і!М Ж Ы ,  ласктлн. кличка круглой 
дѣвки.1*ль» м »н *»  »■ хвостъ позвоночнаго животнаго, 
кромѣ шерсти и вблосу; вся связь хвостовыхъ косто
чекъ, продолженье позвонковъ. .V лошади рѣпица 
вполхвоста, да полхвоста махалки. || У птицы: пузы
рекъ на гузкѣ, на куирикѣ. М »іът*»-нмш »й, къ рѣ
пицѣ относящс. в л ш п .а .г о а ь  или р я ь п е л ъ  и. одна 
изъ пѣвчихъ пташекъ, 8уІѵіа гиЬесоІа. Не дремли баба 
на р * ъ п < * і»ииаа , день 15 ентб.

1* ѣ е а ,  ршіьс-тлі* ипр. см. ряса.
1‘ Ь т і . ,  рбять, рѣять, 

ипр, см. речи.
ішр. см. рѣка.

1“1н і і і і т ь ,  і м ы и м ш ь  что (рѣшить, стар. и пе
шнѣ сто. знч. рѣшать, какъ купить вм. покупать: я 
рѣшу врм. б у д щ ., вастоящ. я рѣшаю), кончать, вершить, 
установлять, опредѣлять властью; разбирать дѣло и 
присуждать, приговаривать; распутать что и сдѣлать 
заключенье; разсудить споръ, сомнѣнье; быть судьей 
въ чемъ и повершить дѣло. Этого никто не рѣшить, 
не разрѣшитъ, нс разгадаетъ. Бадану эту рѣшаютъ по 
правилу двухъ искомыхъ, математ. Дѣло рѣшено въ 
судѣ, въ сенатѣ. Рѣшено веретено. Рѣшено и повер
шено. \\Рѣштпь ш 'о, убить. Чѣмъ мучить, ужь лучше
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1>іъшить. — с я ,  стрд. и паи. по смйрлу. Эта ладана 
1иісо рѣшается. Дѣло скоро рѣшится въ судѣ. Упасть 
по рѣшается. || Рѣшаюсь, я рѣшился уѣхать, по
жатъ въ отставку, пзять твердое намѣренье.Подумавъ 
Рѣшайся, а рѣшившись, не думай,по передумывай. Ц/Ѵь- 
иіиться чего нарды, лишиться. Рѣшить и — ся, какъ боль- 
Шаа часть простыхъ глглв., нерѣдко уптрбл. въ смыслѣ предлож- 
'іыхъ, гдѣ значенье зто ясно. Порѣшить Сѣло, пркзп. покончить 
,,го на бумагѣ. Отрѣшитъ кого отъ должности. Порѣшитъ, 
І'Ѣшдть что, убить кого. Рѣшенаго не перерѣшатъ. Разрѣшить 
!І,Іы, связи;—что, кому. Опа разрѣшилась отъ бремени, 
^ •ю м ё и ш ь е ,  дѣііет. по гл. || сущность приговора. 
, *Ні і и і і .н і , п 'і , могущій быть рѣшенъ; рѣшаемый, 

рѣшающійся ныиѢ.і*»ье«*в»л*ос»»г*» іілпу*п»§«»м« 
“•ч в е а м » »  задачи, возможность рѣшить ее, на из
устны хъ данныхъ; 11рѣшимость (чья), смѣлость, пред
пріимчивость, отсутствіе робости, шаткости, коле- 
"а|шя. И‘п ііч У*ш е л ь « в ы і« , о чолов. съ  большою 
Рѣшимостью, неробкій, иешаткій, на все готовый, 
11,сРАып и исполнительный. || 0 дѣлѣ: окончательный, 
'Слагающій чему рѣшенье, конецъ. Рѣшительное сра
женье, рѣшающее, судьбу побѣжденнаго. Рѣшительное 
"’рсдѣленье суда, рѣшенье дѣла. Сказать что рѣши
тельно, конечно, безотмѣнно, послѣднее слово свое. 
'* * п ч м н і» ,  свойство по прлгт. !Р * ъ ш « і* п е .г»  
"ап р і ы і е м т е л ь ,  рѣшающій что либо.
КоиУ даны власть либо средства вершатъ, кончать что.

4 * 'Ь т с т « ,  см .решетб, решетка. Акдм. слвр. пишетъ: 
РсЩепю и рѣшетка, почему слова этп и разносоиы врознь на 
-О страницъ.

■‘ѣіппіь ипр. см. рѣшать.
•’ііщйнь, см. рѣзать.
^Ѣять, см. реять.
• 'ш сш ., см. рувепь.

ж. рюза, рюзн » фноэвоіш  мн. прх. (нѣмйцк. 
ІІО|і«о?) мережа, крылена, вентеръ.

с мл. у іш .іі.ш іш і. плакать, хны- 
'"‘ТЬ поребячьи. Дорюмишъсп вотъ, ужо! Зарюмилъ пар- 

"иѵ*па. Эка рева, изрюмился совсѣмъ! Нарюмиласъ вдоволь. 
1>трюмн.ш, что ль? Она порюмила маленько. Црорю- 
’Чи'Ль весь день. Разрюмилась, словно расплылась. !'»«■  
'п*® об. рпз. 6мб. плакса, хныкса, рева. Что рюмы 
допустилъ? чего ревешь? Рюить или рюти, стар. ре- 

рычать, откуда и ріовпь, сентябрь, пора рева оленей. 
**м>мі*а ж. застольный, болѣе стекляиый сосудецъ, 

ІІН ножкѣ, для водки или вина. Рюмнща, бокалъ, стопа 
:|<| ножкѣ. Рюмочка вся, съ наперсточекъ. Рюмка 
'Ударная, изъ большихъ; десертная, малая. Рюмочки
10 столику похаживали. \ | Рюмка., лѣсогопный плотъ?
11 Рюмки изразца, задокъ, изнанка раструбомъ. Рюм-

нар. воронкшо, раструбомъ, / 'іа .н м п ш ы і'д , 
10 *«• / * і о . н о і ш ы і '«. къ рюмкѣ отнеще.
'Н и а д ,  рюмочный мастеръ на заводѣ. Мужъ за рю- 
'І0’Щ ,а жена за стаканчикъ. Здравствуйте, мои рю- 
ч°чки, здорово, стаканчики; каково поживали, меня 
ІІІ1Мнц.али1 Стаканчики да рюмочки доведутъ до су- 

Стоитъ море на пяти столбахъ, двое объ немъ 
сЩ)ят», одинъ говоритъ: радость моя; другой гово- 

гхаѵуба моя (рюмка съ виномъ въ рукѣ; тѣло и душа). 
**ио'га*ь что, куда, во что, совать, толкать, пихать. 

**’’, ’**> взв. бол. уптрб. ирютить, —ся, втюркть, ■— ся. 
I,11" ею ирютить въ бѣду. Такъ въ болото и врютился! 
'°Шіе, црк, (иролг. 19 нояб.) акд. слв. объяснена: стрем- 

' йНье. о т .ь  рютить; можетъ быть ато и ревѣть, отъ рюить.

•^Юка
нкіит, стоі. ржать, говоря объ оленѣ; и сѣв. вост.
ать, кричать свиньей. || Рюхать, р і о ж м у т ъ

что, ринуть или грохнуть, шлепнуть, бросить, повалить; 
|| —  кого, хватить, треснуть, ударить: тер. пск. ерю. 
треснуть, затрещать, хряснуть. 11 РюхнуШ  куда, врю- 
хаться, упасть; ввалиться; * попасть въ бѣду. — с я .  
стрд. п вав. но смыслу. Снѣгъ рюхаете я, пстр. провали
вается, нѣтъ пасту, онъ не держитъ. Л*ііысаівьѵ, 
снб. ржаніе оленя. Л *ш ж и, у я о і п я к  ж. свинья. 
Рюшка, рюшка! и.ид. призывная кличка свиней. || 
* Рюха, нвг. зюзя, мокрый до нитки человѣкъ. | ' Смо. 
неудача, промахъ. Дать рю ху. || Яма на волка, куда 
онъ долженъ врюхаться. || ГГросакъ, скрытая засада. 
Попалъ въ рю ху, на рюху, въ бѣду. || лью. верша. || 
Рюха, рюшка, пли мн. рюхи, игра чурки, чушки, свин
ки, городки, гдѣ рюху или чурку сбиваютъ палкою, 
броскомъ; рюха  же, коли кто развалитъ швыркомъ 
грудку рюхъ, не выбивъ ни одной изъ города. Давай въ 
рюхи! копайтесь, кому зажигать! начинать. 11 Рюха, 
собират. сшшое-стадо. Рюх-рюхъ, призывная кличка 
свиней. Р м и м м м і і ,  къ рюхамъ, чуркамъ и игрѣ 
этой отнеяще. Рвотміекг», охотникъ играть въ 
рюхи. [рогъ.

1» а о ш п а т ь  кал. рушатъ, кроить, рѣзать хлѣбъ, ші-
Р і о п г ь  м. фрц. тюль, рѣденькая ткань, для обши 

вочекъ.
Я * я - і » * і і - |» я /  тер. призывная кличка овецъ.
І’ййыіі тж. р п ііб іі сѣв. пестрый, крапчатый, 

чубарый, цятнастый. Рябая корова. Рябая курица. 
Рябая листва па деревѣ, пестрая, съ краснияой, жел
тизной. Рябая дѣвка, сиб, весноватая, вся въ веснуш
кахъ. || Негладкій, неровный, шершавый, какъ накле- 
ваный. Рябая терка, о человк. попорченный съ лица 
оспою, щедровитый. Рябъ, будто черти у нею на рожѣ 
въ свайку играли. Будто черти на немъ горохъ моло
тили. Да рябомъ хлѣбъ сѣютъ, а на гладкомъ навозъ 
кладутъ, отвѣчаетъ рябой, на укоръ за ато, намокая па паровое 
и на вспаханное поля. И рябъ, да любъ (да Божій рабъ), и 
гладокъ, да гадокъ. Въ перв. зич. бол. гов. рябый, во втор. 
рябой. РяО ю оаіпъііі, то ж е, въ менып. огни. Ря
бенькій, рябоватый платочекъ. И рябоватъ, да дѣло 
зна’тъ. і*я&осп»»> п рячіят п  пли ря ііы ан я , 
рявпмійпаспеъ, качество по прлгт. И*л($ь ж. 
•го жо, крапчатая или мелкая пестрина, либо шерохова
тость, дающая оттѣнокъ цвѣта. Водная рябь. Озеро 
подернулось рябью. | |  Растенье Сопѵоіѵиіик, см. повои. 
| |  Рябь, с т а р . / # я в »  м . црк. я сѣв. у і я о б і і . і ,  / і я  о -  
« м і » ,  арх. р й іб у ш ш ш ,  сиб. р я б е іц г »  птица, изъ 
числа лѣсной дичи, куринаго рода, Теігао Ьопаніа. Двѣ 
ряба, а къ нимъ лимонъ, стар. Возгласи рябъ, собра, 
ихжс не роди, Ісрсм. По рябы пошелъ, ирх. Рыбки да 
рябки— потерятьуповодкй нвг. т .  е. охота убпваотъ время. 
Рябчиковъ на свистокъ манятъ. | |  Рябчикъ, растенье 
Ргіііііагіа. ||Кормовое расти, вязель, СогопіПа. і»и й - 
« н о в о е  гнѣздо, яичко. / * я № ч и п ъ с  перышко. 
І*л&нміеоаті жаркое. Р я б и м о ,  рябинка■, 
крапина, мушка, пятнышко; веснушка; | |  выбоинка; 
щедринкана тѣлѣ; | |  рябина, дерево ЗогЬиз аисирагіа, 
храбііна? млро. (но рябина «■?) оор. рпз. | |  См. пижма.

м. о с т р о н о с а я  л о д к а , с ъ  к р ы т о ю  б есѣ д 
кой ? | |  Рябинъ, у п е к о во ю , рыбаковъ: р а б о ч а я  с ѣ р м я г а ,  
г у и я . І ' п о і і і ш  ж. р а с т е н ь е  Р а щ і і а .  Подъ пру 
сомъ-ярусомъ, виситъ зипунъ съ краснымъ гарусомъ 
(рябина). Не бывать шишкѣ на рябинкѣ. Рябина цвѣ
тетъ равно — мною овса будетъ. Пс терему (нс на
шему) носу рябину клевать. Выйдемъ на долинку, да 
сядемъ подъ рябинку. Хорошо рябина цвѣтетъ —  къ 
уроокаю льна. \\Рябйпіщ  т р а в а  н а  ж н и в а х ъ , ц в ѣ т ъ  ж е ц -
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тый, листья крестиками; настоемъ ея промываютъ 
больные глаза, кал. (Еир)ігазіа?). \\Дикап-рнбнта,тмб. 
см. желтушка; рп№ пш ием »вн& , см. пижма. / * п -  
іТ і і і і н і і й , одно такое дерево, р л и м м м о е ,  л » п -  
і іъ м з ю а о е .  1</ і м « і ) і н і і » і,  сбрт. рябиновый лѣ
сокъ; | |  растенье Сотагига раіивіге; || большой сѣрый 
дроздъ. Рябиновая ночь, душная, съ зарницею, во время 
цвѣта рябины. / * і і 0 і і н о г і№ ( і , наливка, водка на р я 
бинныхъ ягодахъ. Р п б ё ц ь ,  рыба Тгиііа. || Птица 
рябчикъ, дичь. / • я б » і а ,  куропатка, Теігао регбіх (по 
■рябчики ли?). что, пестрить, кропить, плп
натюкать, наклевать, дѣлать пестрымъ, рябымъ. Оспа 
■рябитъ. 110 предметѣ: видѣться неясно, мелькать, мель
тешить, пестрить; во глазахъ рябитъ, зарябило, ходятъ 
мальчики, мушки, зрѣнье тускнетъ. Не ряби паруса, 
прх. не выходи изъ вѣтру, не держись такъ круто. Вѣ
терокъ рябитъ озеро, подернулъ рябыо, струйками, 
— е я ,  стрд. и ввн. по смыслу. 1 ' и й я . ш ь .  стано
виться постепенно рябымъ, начать рябиться. Онъ со
всѣмъ порябѣлъ послѣ оспы. состоянье
по гл. рябѣть.Ж*ів6ьГ?м. мп. арх. ёрникъ, мелкій, рѣ- 
денькій и корявый лѣсъ на тундрѣ. І ' л м у и е п л. пес
трая курица; | |  об. рябой, иногда || весноватый. / * я -  
б у ш ч а  ж. кур. дырчатая досчечка, ко ткацкому 
стану.

Е’і і п к а т ь ,  р п в ц м ,  см. ревѣть.
і ' я д и о ,  ) ) і і д і ( і і м п  іпіі;. см. рѣдкій.
І * я д і .  м. вереница, строй, предметы по одной чертѣ, 

по порядку, чередомъ. Рядъ деревъ. Улица въ два ряда 
домовъ. Ряды на покосѣ, полосы въ размахъ косы, 
валы. || Воен. каждый человѣкъ въ шеренгѣ, со всѣми 
стоящими или идущими за нимъ гусемъ (а рядъ плечо 
съ плечемъ назнв. шеренгой). || Рядъ «ряды, торговыя 
лавки, гостиный дворъ, и каждая часть его, въ пря
момъ порядкѣ. Въ рядахъ все купишь. Красные ряды. 
Мясной, суконный, серебряный рядъ. | |  Стар. селеніе 
торговое, гдѣ есть ряды, лавки. Въ ряду въ Никольскомъ 
живущихъ девять дворовъ. || Послѣдовательность, по
степенность, либо порядокъ дѣйствій, случаевъ, обсто
ятельствъ. Рядъ бѣдствій. Цѣлый рядъ битвъ. || Че
редъ, очередь, и неродной кругъ. Нашъ рядъ прошелъ. 
Кто наряду?  чей чередъ. Рядъ воскреснымъ Евангелі
ямъ. 11 Распоряженье, управленье, обществепый по
рядокъ или устройство, всѣ мѣры начальства (выборнаго 
служащаго по ряду и наряду) для порядка,управный рас
порядокъ. II вознегодоваша новгородцы, зане не сотвори 
имъ Ростиславъ ряду, нъ болѣ раздери (а болѣ раздора, 
безпорядка). Сидѣть па ряду, не говорить не могу! кто 
выбранъ и пошелъ въ старшины, суди и ряди, давай 
порядокъ. Людіе лежатъ на селѣ безъ р яд у , нѣтъ на
чальника, управленья, порядка. Пи толку, ни ряду 
нѣтъ. | |  Судъ и расправа. Пона Ярославъ ряды рнди- 
тп, держать судъ. Пи суда, пи. ряду нѣтъ, не найдешь 
правды. Пойду ряду искать, суда, права, расправы.
||  Положенье, уставъ, наказъ, правила, законы. Ус
тавы (Ѳеодосій) и како пяти пѣнія монастырская, и 
весь рядъ церковный. Аще же и отчимъ приметъ дѣти 

тѣ и съ остаткомъ ихъ (имѣньемъ), и то тако же есть 
рядъ, Руск. I[рвд. т. о. это не противно порядку, уставу.
II Условіе, договоръ, торгъ и соглашенье, обязатель
ство по нолѣ, взаимная сдѣлка въ торговлѣ, ремеслахъ 
впр. Къ нимъ крестъ цѣловалъ на Романовѣ ряду, стар. 
т. е. но мирному договору. Пойметъ ли съ рядомъ, лѣтне, 
возьметъ ли кого но ряду, порядивъ. Взять постройку 
съ ряду, съ подряду, огуломъ, оптомъ, за все. Не было бъ 
ряду, не было бъ и спору, т. с. требую исполненья

по ряду и по условію. || Рядъ, разъ, конъ пли накопъ, 
число. Въ первый рядъ, въ другой рядъ, вперворядъ, 
вдругорядъ, разъ. || Дружка, ровня, или подобный, под
ходящій, одинъ другаго стоящій. Шутка-та рядъ 
дѣлу вышла! Этотъ столъ рядъ твоей утвари (мебели) 
будетъ, подойдетъ какъ разъ. Ряда юродъ держитъ. 
Рядою городъ стоитъ. Въ міру, на ряду, не говори: 
нс мдгу! Сѣвши въ пиру на ряду, не говори: плясапні 
не могу! Судить, ни рядить не умѣетъ, а бить разу
мѣетъ. Хоть не въ томъ рядѣ, да въ томъ оке стадѣ. 
Знаюгпъ Ѳому въроюзинномъ ряду .ПашпдивптъкышЩ 
ный рядъ!Хоть сусѣкъ помести, да рядъ повести, (поря
докъ,обычай ;надо потчивать наряду съ другими).Наряду жить, 
рядовую творить. Это бываетъ егглошь да рядомъ.

ж. рядъ. Ставь все въ одну рядъ. Это шито въ 
одну рядъ. Рядыо, пск. тер. рядодіъ, сряду, или Прядію, 
условясь. / * л д о , п й .  рядкбмъ, рядочкомъ, рядыш
комъ, въ рядъ, къ ряду, кряду, сряду, одинъ подлѣ дру
гаго, либо одинъ за однимъ,«подрядъ. Сядемъ рядкомъ 
да поговоримъ ладкомъ. Сърпду, съ подряду, съ торгу, 
по договору. Рядокъ стар. торговыя лавки, слободка съ 
лавками. Пробрать наюловѣ рядъ,проборъ, дорожку. 
і * м д а  ж. рядъ, условіе, договоръ или соглашенье, 
подрядъ, сдѣлка при покупкѣ, заказахъ, поставкахъ, 
стройкахъ, наймѣ ипр. / /  безъ ряды отдалъ работу, не 
рядился, послѣ сочтемся. Ряда воля (до сдѣлки), ряда 
петля (давъ слово). Ряда узломъ затянута. | |  Ряды. 
толки, пересуды. У бабъ только суды да ряды. 11Стар- 
завѣщанье, посмертная запись. Кто безъ ряды умретъ, 
Руск. Првд. || впр. рядъ, чередъ, очередь, кругъ. Моя 
ряда ѣхать. | |  влгд. плата. | |  Кур. извозъ, обозный 
промыселъ; прошлое, ряда. Паши въ ряду уѣхали, рйг 

дою ушли. 1 ‘ л б і і м і р я о к а т ы і  р п о м с и *  
о п т ъ ,  что и чѣмъ, править или управлять, завѣ- 
дывать, держать въ порядкѣ, распоряжаться; да
вать распорядокъ. Онъ и судитъ, и рядитъ, за все 
берется. Некому судить, ни рядить, безначаліе, пло
хое начальство. П аш и, рядйти и пещися всѣми церк
вами, стар. Нс- рпживалъ я, не сиживалъ на ряду, не 
бывалъ въ большакахъ. || Готовить, припасать и дѣ
лать. Панаша туры рядити, Ііикн. Онъ уоіеь свадьбу 
рядитъ, дочку отдаетъ. Ряди, чгпо нужно, въ дорогу- 
11 —  кого, наряжать, одѣвать нарядно, украшать. Дѣ
вушки невѣсту рядитъ. Опа дочерей,-то рядитъ, 
словно книженъ! || — кого, куда или на что, подряжать, 
нанимать, торговаться за дѣло, работу, условиться- 
Онъ рядитъ на своихъ харчахъ, рядитъ рабочихъ въ 
деревню. Рядилъ медвѣдь корову харчи, поставлять, 
да за неустойку самоё съѣлъ, — г л ,  готовиться, соби
раться, припасать что нужно.Рябись въ дорогу, сряжай 
ся. Рядись гостей встрѣчать. Рядились туда восемь 
дней, а въ девятый пошли, Никои. 11 Быть приготовляему- 
У нихъ все рядится и готовится. 11 Быть управляему, 
держиму рядомъ. Никѣмъ волость наша не рядится. |І 
Щегольски одѣваться, наряжаться, и ||бы ть кѣмъ укра
вшему, паряжаему одеждами и украсами.ЦТорговаться, 
договариваться изъ платы, условиться въ цѣнѣ, подря
жаться. Рядились, да не порядились. Рядись, не сты
дись, а работай, не. лѣнись. Рядился на іодъ — азавтр'1 
срокъ! Рядись — не торопись, а послѣ нс вертись. 
Вырядить рубликъ, уторговать. Вырядилась, разрядилась на
показъ. Цоряжай рабочихъ. 'Зарядить ружье. Ужъ все изрв' 
били, готово. Нарядить караулъ, назначить. Наряжаться » 
святкахъ. Обрядить скотину, отрядить часть войска. По
рядить плотниковъ. Оіт поражаются до Покрова. Подрядить 
ною на поставку лѣса;заподрябитъ, но совсѣмъ кончить дѣло,



°«в переряжается раза по три нй-Лень. Прпрядиласъ красива 
Щ утро. Срядить артель. Уряжать дѣла. Й*еі(Ш)ем»>еъі 
"рч. нереряженый, окрутникъ, одѣтый чудно,не по обы
чаю, ради шутокъ. || Назначенный судьбою, суженый, 
Женихъ. Суженою ряженаго коптъ не объѣдешь. Су
женая ряженому. Ряженое яство суокеному ясти. Су
женый кусъ, да ряженому ѣсть. Сужена-ряжена нс 
обойдешь, и на конѣ не объѣдешь. Суженаго примите, 
11 ряженую подайте. Ряженый суженый, приходи 
донце ко мнѣ ужинать! дѣвичье гаданье, о святкахъ. 
І* н о е с ё и гъ е  ср. рядъ, ряда, дѣйствіе того, кто 
Рядитъ и рядится, торгуется, договаривается. # * й -  
'Н о е м ъ е  ср. наряжанье, одѣванье. й * м о ісе» еец &  
*■ р я а ю е п к а  ж. переряженный, окрутникъ, свя- 
1очникъ. || Ряжспсць кур. вор. большой пирогъ. # * « -  

—  т в ц п .  кто судитъ и рядитъ по 
праву, или зря, произвольно. й * я д е ц »  и р ш і -  

кто на ряду, держитъ урядъ, правитъи судитъ.
II Рядецъ, рядокъ, рядикъ, рядочекъ, умал. рядъ. || Ку
пецъ, торгующій въ лавкѣ, въ рядахъ. # * я й і и « -  

стар. рядецъ, въ перв. знч. Вземъ дары мнот, 
баде царю и царицѣ и княземъ и прочимъ рядцемъ, 
тЬтпс. Пріѣхаша подъ городъ татарове большіе п князи 
ординскіе, и рядницы, лѣтопс. Ряднинъ, сид. началь
никъ третьякъ, избранный въ посредники, судья. 11 
Рядчикъ, расти, колокольчикъ, С атрапиіа Ьопопіеп- 
8ія. Я я д ч и н б  м. кто рядятъ, подряжаетъ; зовутъ 
т“кь второстепенныхъ подрядчиковъ, не берущихъ на 
пебя работъ, а только поставку рабочихъ, ио каждой 
Части. / * л й і і і п н Т і , р я д и г е и п о ъ ,  р я д ч е е -  

къ нимъ отнеще. / * л й » і <  м. пре. порогъ въ 
Рѣкѣ, перекатъ, сарма, шивера. Й *ядъеава  ж. пре. 
Щеголиха. | | ниж. переряженная; || святки, съ третьяго 
Дня Рождества, до вечера Когоявленія, пора, когда на
ряжаются и ходятъ но домамъ, Й *яяса, ря ;иха, іцего- 
чи.ѵа, р я м с о а с а  пси. тер, 1‘ л д н ы і і ,  ряженый, 
вІ(:по)ряженный, назначенный но рядѣ, по договору; 
вообще къ рядѣ и ряду отнеще. Рядная рогожа, цы
почка. Рядная-запись или р я д н а я  ж. условіе, дого
воръ, сдѣлка, обязательство на письмѣ; отись на ряд- 
Чю запись, сгар . полюбовное уничтоженье рядной. || 
Рядная запись, роспись приданому. Р л д н м ц п ,  
Рядный договоръ, запись, | * « і д н в е  ср. деньги, выго- 
п°ренныя на отправку свадьбы съ жениха; столовыя, 
Застольныя, на столъ, кладка. йля д о а е і і і ,  къ ряду, 
Ііг Рзн. зпч. отнещ., прндлжщ., не изъ ряду вонъ, оби
ходный. Рядовой солдатъ илир я д о в о й  сіц.м. про
б о й , не чиновный, не унтеръ. Одинъ рядовой, да и 
Чготг, кривой, о гарнизонѣ. Рядовой старецъ, рядовая 
оратія, монасгырс. на которыхъ не положено никакого 
Уряду. Рядовое дѣло, обычное, на каждаго и всякое. 
''ліерть дѣло рядовое. Служить (но выборамъ) дѣло р я
довое. Рядовая очередь. Ковшъ пошелъ въ рядовую. Ря
бовой судакъ, мѣрный, въ 8  вершковъ;меньше этого: бер- 
огсвикь. й * я д о в а е н я я  дорб а, шгт. колеистая, 
^ “« й о в і і н й  ж. чередной рядъ, порядокъ, кругъ. 
^ * « д о в м к » ,  р я д о в е е ч ь .  простой, рядовой че
ловѣкъ, простолюдинъ. А за рядовича пять гривенъ, 
!‘>ек. ІІрвд. || Рядовой солдатъ, рядовой. || Рядовичъ 
алп р г а д е к і е і  торговецъ, купецъ. Рядовичи съ ряд- 
,:і(имъ старостою. ІІс гонись зарядивичемъ, лови ата. 
•пана. Нзъ рядовішей въ атаманы выходятъ. |) Кто 
°идитъ на ряду, выбранный куда къ большаки. Какъ 
Рядовичи, такъ и мы, заодно со старшинами. Сотскіе 
Рядовти, стар . чередные, служащіе. | ]Рядовикъ ы. ол. 
І1иРогъ, начиненный блинами. | |  Родъ бороздильника,о

Р я ж е н ы й  •

Д -хъ, 4 -х ъ  зу б ь я х ъ , болѣе п о д ъ  п о сѣ въ  с в е к л о в и ц ы . | |  
І’а с т е н . З а п ц и ізо г Ь а , см . катышки.

Р я і і с а а .  мп. б а н н а я  ш ай к а .
і 9н а і т .  м. і м к м с ь  ж. р ѣ ж ъ  и р ѣ ж а; с м . рѣдкій.
Р я з а н ь  ж. м е л к ія  я б л о ч к и , д и ч к о в ы я , на к в а с ъ ; | |  

м о р о ж е н ы я  я б л о к и ,п р и в о зи м ы я  но зи м нем у п у ти .і||с м й . 
с и б и р с к ія , к и т а й с к ія ,  р а й с к ія  я б л о ч к и  (или рѣзанъ?).

Р я м а ,  ролла, см . урема,.
Р я і н о к т » ,  ипр. см . ремень.
Р н м т »  пли ря(е).неллікг> м. прм. спи. рп.іги- 

д а  нвг. ('урема? или раменье?) м о х о в о е  б о л о то  с ъ  п о 
р о сл ью ; е л ь н и ч е к ъ  по  б о л о т у , го дн ы й  лиш ь н а  ж ерди . 
\\Рямъ, ол. в ы о г а , м е т е л ь , п у р г а ,  б у р а н ъ .

Р а 'и н д а  ж. арх. ол. м о к р ы й  с н ѣ гъ  х л о п ь ям и , л еп ен ь , 
д р я б н я , х и ж а ; с н ѣ гъ  съ  д ож д ем ъ , с л я к о т ь ,  м о к р о п о 
го дье с о  с н ѣ го м ъ .

Р л п т о п а т ь  тмб. роптать.
Р л н у х а ,  р л н ц е іс з з  а ж. рыбка Соггѳ§оіШ8 ша - 

г а е п и іа  (аіішіа). Въ ІІитсрѣ есть двѣ рыбы: ряпушка 
и корюшка! Й*Лпулиъя уха.

Р я с а  ж. р я ск а  юж. зап. псп. прм. р я д ъ , н и зк а , 
поднизь; н и тк а  о ж е р е л ь я , б у с ъ , прон и зей ; е н и зк а , ни - 
з а н к а .  Вѣнецъ дѣвичій, съ жемчужной рясой. Ряска 
у кокошника, у повязки, поднизь смл.твр.темчужпып 
рясы къ вѣнцу, с ѣ т о ч к а , р е ф и л ь . Рясочка жемчугу въ 
три нит и.| | Рясы, арх. влгд. о.іо. прм. у с е р я з и , с е р ь ги , 
ж е м ч у ж н ы я  к ъ  нимъ п о д вѣ ски . Ряса-рясой, прм. бол. 
о н л о д а х ъ , я г о д а х ъ ; г у с т о ,  о б и л ьн о , п о д в ѣ ш е н н ы е  к а к ъ  
на п о дб оръ . Рябина ряса-рясой. \\ Ряски, влгд. о т р е п ь е , 
л о х м о т ь е ,в е т о ш ь , м о х р ы . Онъ весь въ ряскащ ряска  на 
ряскѣ, о б о д р а н ъ , о б н о с и л с я . || Ряска, п л о в у ч е е  в о д я 
ное р а с т е н ь е  Ь е ш н а , ч еч ев и ч к а м и . Утокъ ряской кор
мятъ. Чудное дѣло: ряска па водѣ, а безъ дождя не 
растетъ! | |  Р а с т е н . Т е іт а іо р і і а с е .  | |  Ряса, ту .г . б е р е 
зо в о е  с ѣ м я . Й*яоовш,гн, ряокоомші, ршесоч- 
м м н . к ъ  р я с ѣ , р я с к ѣ  о т н е щ е . Р я е н м й , сло вн о  
п о д н и зан н ы й , к р у п н ы й , ч а с т ы й , я р к ій  и о б и л ь н ы й .Ряс- 
ная черемуха или вишня. Рясный хмель.Рясное мѣсто, 
«о-сно. б о г а т о е  я го д а м и , я го д н о е . Яблони рясно сгно
итъ, цвѣтутъ. Густо, рясно, что некуда мачинкѣ 
пасть. Р я с н і і и і ь  или рясніьепь,  с т о я т ь  р я с 
н о , в и д ѣ т ь ся  р я с и ы м ъ . / * л е н »  ср. стар . дрк . о ж е 
р е л ь е  или п о д вѣ ски , по дн и зи . Рясны златыми одгьлна 
и преиспещрсна, ІІслтр. Отъ этого жъ корнаре(я)спщы.

Р а с а  ж. в е р х н е е  о д ѣ ян ье  с в я щ е н н о с л у ж и т е л е й , м о 
н а х о в ъ  и м он ахи н ь: по с в я щ е н н и к ъ  с л у ж и т ь с я  ризахъ, 
Рясоамеі, рясыыеі, к ъ  р я с ѣ  о т н е щ . Й*псо -  
н д с о ц г » ,  н о с я щ ій , по п р а в у , р я с у .  Ему запрещен 
служеніе и рисонош еніе. Рясофоръ, н о 
ш е н іе  в ъ  м о н а с т ы р ѣ  м о н а ш е с к . р я с ы  с ъ  к л о б у к о м ъ , 
б езъ  п о с т р и ж е н ь я . ймяеоно*‘нш лі,рисоф ор- 
і і м к  монахъ, п о с л у ш н и к ъ , п о л у ч и в ш ій  о т ъ  н а с т о 
я т е л я  б л а г о с л о в е н іе  па  н о ш ен ье  р я с ы  съ  к л о б у к о м ъ . 
й*яенгшкъ, к т о  х о д и т ь  въ  р я с ѣ . Ряснпкъ, да не лю- 
нахъ (да .ш пикъ).

Р я с а  ол. м о к р е д ь , м о к р о т а , с л я к о т ь . \\ѵяз. т о п к о е , 
м о к р о е  м ѣ с т о , м о ч и ж и н а . Платье-гпо у тебя ряса-ря
сой, ол. м о к р ш іъ -м о к р е ш е н ь к о  (вѣроятно отъ ряса, тина).

Р а и с и н а  ж. ол. прм. ж е р д ь , к о л ъ , д у б и н а , к а к ъ  
о р у ж іе ;  о р я с и н а . Р ііс н р ш і чѣмъ но темъ, тер. ярс. 
х р я с н у т ь ,  х р я п н у т ь , у д а р и т ь . Р я е н у ш ь е я  пск. 
тер. ш л е п н у т ь с я ,  г р о х н у т ь с я .  [Іа  ЬіГоІіа.

Р я с т а »  и . юж. р а о т ъ , р а с т е н ь е  Р г і т и і а  ѵ е г І8 ? ||8 с і1 -
Р я т у п а т а »  кого, см.і. р а т о в а т ь , р е т о в а т ь  млро. с п а 

с а т ь .
Р я х а т ь с л  (рядиться?) арх. м ед л и ть , м ѣ ш к а ть ,

■  р ш у в а т ь . 127
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напиться, копаться. Чего тамъ р я х а ’щься долги тако 
(пли таково)!

В п и х н у т ь с я ,  рехиутьйЯ, тронуться, сойти съ 
мѣста. Ледъ ряхнулся, кренулся. ||Сойти съ ума. 

в’ихи.пься пск. ряснуться. [рить.
Рячшіугі, кого, пре. пстр. хватить, ряснуть, уца-

І*яінйтыи тмб. и дрг. рѣшиться, въ знчн. КОВ 
читься: погибнуть, пропасть, умереть; 11 разориться 
впухъ.

Р я ш к а  ж. ряжка, юж. лохань, помойница; бан
ная шайка, ведерко, черпакъ, особ. у мастеровыхъ, 
каменьщиковъ.

С.
С , эсъ, се, слово; согласная, въ рускоіі азбукѣ 18-я, 

въ церковной 19-я буква; въ црквн. счетѣ подъ титлою 
с означаетъ 200, а со знакомъ фс двѣсти тысячъ. Сдва
ивается весьма рѣдко (ссора, ссужать), чаще неправильно 
(русскій, въ изобрѣтенномъ россійскій, Россія, вм. Русь), 
особенно въ словахъ иноземныхъ: руокое С само но себѣ не мягче 
ДВОЙНОГО 58. Сокращено: С. иля Св . СВЯТОЙ; СМ. СМОТрИ, ПО 
случаю ссылки на что; ср. средній (б. большой, м. малый, 
или М . мужескій родъ, ж. женскій); въ именахъ: Сидоръ,Сте 
панъ, Семенъ ннр. с. село; с. иля ср. серебромъ, на се
ребро; с. и еж. сажень; се. святой. | |  С , прдлг. слитный; 
см. со и съ. [олень тянетъ утицу, постромка.

С а  или с с м  ж. ирх. самоѣдс. ремень, за который
< ( а й м а к ъ  м. сагадакъ или сагайдакъ, или с «м « -  

й я к й ,  татрс. налучиикъ, чахолъ на лукъ, обычно ко
жаный, тисненый, нерѣдко убранный серебромъ, золо
томъ, камепьями, иногда ШИТЫЙ, бархатный. Встарь назы
вали такъ и весь приборъ: лукъ съ налучникомъ и кол
чанъ со стрѣлами. Т У і г п і ' і й я н л м і і  шляхъ, кур. 
окольный? СМ*г і й т к п і ы л  украшенья. С и ы д ю ч -  
к и к а ,  вооруженный лукомъ.

С н б а  ж. орпб. самый большой киргзск. мѣхъ, для 
держанья кумыса; малый, турсукъ; на киж. бурдюкъ.

Г й б а н и ш »  м. фри. родъ пунша, изъ яичнаго 
желтка съ виномъ и ромомъ; идетъ и въ подливы къ 
пудингу.^

І ' п б а і і ’ь  м. нврс. юою, сар. смй. прм. рускій плугъ, 
двуколыіі: цвіручкигуь ногами, которыхъ нижніе концы 
назы в. лемехами; лромежь нихъ грабилъ или стрѣла, и 
всѣ три проняты клюкою; на лемехахъ набиваютъ ла
донь (лемехъ, сошникъ); позади устанавливается рѣ
зецъ или отрѣзъ, ножъ, который отрѣзываетъ пластъ, 
ладонь подрѣзываетъ его и полица (вправо отъ лемеха) 
отваливаетъ; сабанъ тянется пртряюмъ, передкомъ, 
для запрягу 2—С лошадей, или 4 —8 воловъ. || Сабанъ 
астрх. рыбч. большія сани, для перевозки неводовъ. || 
вят. корабельное дерево, мачтовое, срубленное и очи
щенное, вывозимое изъ лѣсу сабанною дорогой, нароч
н о »  просѣкой. ||Каз. козлы или подмостки пильщиковъ. 
||ьѵ«. сабанъ, или сабан-баирамъ, татарскій праздникъ, 
передъ яровой пашней; первая половина сабана шил- 
лжъ, молятся и объѣдаются; затѣмъ вторая: запахива
ютъ и засѣваютъ полосу,и наконецъ третья, туи ширъ): 
скачки, борьба шір. мѣстами пируютъ трое сутокъ, и 
прямо берутся за пашшо. къ нему
относящо. Сабаапая дорога, ирх. прямая просѣка, рас
чищенная для вывоза лѣса, ( н б м и т и ь  пт. пмр. 
кн.і. д5злч. сильно дуть, какъ сопломъ, тащить, течь, 
стремиться. Патеръ сабаттъ въ щель. Рода сабаттъ 
изъ желоба. Дымъ съ огнемъ сабаттъ въ трубу. | |  Ре
бенокъ сабаттъ, реветъ, оретъ во весь духъ. Цказ. че
сать? Г п е Г ш і ь  ж. прм. сошникъ, сабана или раль- 
никъ,г лемехъ, ладонь, б п г і е і і і и ^ і і . о .  пахарь.

С а б е  и . иссклн. и парі млре. к у р . орл. сар. и дрг. ок

рикъ на воловъ: налѣво! (а собъ направо); сабе, правый 
волъ, сворачивающій, по этому слову, налѣво.

Сабеизмъ м. поклоненье небеснымъ свѣтиламъ.
Сабина, расти. ЗапциізогЬа, см. катышка. || 

расгн. КЬойешІгоп. см. гіъяная-трава.
Сабля ж. пѣмц. ручное, холодное оружіе, одиоле- 

зая, кривая стальная полоса, съ рукоятью и ножнами, 
носимая при лѣвомъ бедрѣ. У сабли, палаша ипр. разли
чаютъ- клинокъ, полосу, листъ или плашку и рукоять, 
хватку, эфесъ; въ полосѣ: лезо, лезвее, остріе и обухъ, 
тугіее, а съ боковъ: плоекъ, плоекъ, голомснь, да
еще копчикъ, тычекъ, уколъ; у рукояти собств. хватка, 
подъ нею крестовина либо щитокъ, около дгри, дужки, а 
сверху головка съ заклепой. Па сабляхъ рубятся. От
пуститъ саблю, отточить. Съ сосѣдомъ дружись, и 
за саблю держись. Идетъ воевать, а не хочетъ сабли 
вынимать! Шелъ бы воевать, да лѣнь саблю выни
мать. Постой, татаринъ, дай сабло выхватитъ (или 
наточитъ)!И сабля остра, и шеятолста(что пересилитъ?) 
Дѣтская сабелька. Дрянная саблишка. Саблища чуть 
не въ сажень. С й б е л ъ м а н  полоса. С в б е . и і '  
н у и к м  м. сабельный мастеръ. С я н г м ы е і і к й .  
расти. Ігіз, болотный-пѣтушекъ, носатикъ, см. ирисъ. 
|| Раст. С о т а п іт  раіизігс, см. пмтиперстникъ. Ра- 
менный сабельникъ, серебрянъ, см. брылена. || Пилот
ный сабельникъ, жгуты, камышъ вли тростникъ Агипсіо 
ріігадпіііез. Татарскій сабельникъ, растен. Асогиз 
са іати з, иръ, аиръ(ошпбч. лиръ), косатикъ, лепешникъ.

Саблукъ, ворои. сортъ яблокъ коричневаго цвѣта, 
сладкія (И аум .).

Сабуръ м. растенье алой, Аіоё, и врачебный, сгу
щенный сокъ одного изъ видовъ его, сильнѣйшее слаби
тельное. Сгиііуроаып пилюли. С аС урн м е по
рошки.

Саванъ, ротъ долгой рубахи, въ которой иногда 
хоронятъ умерпшхъ, заиѣстъ инойодекды. Въ саванѣ 
съ погосту не ходятъ (и неводятъ). Только за сава
номъ не умираетъ, но готовъ. Смерть о савашь не т у
житъ. Жили славой, а умерли — чужой саванъ. Смерти 
саваномъ не ублажишь.

Сакаовъ и. еіірсііиі. одно изъ ветхозавѣтныхъ име
нованій Бога, Богъ силъ.

СавнатІя>ІІ<іѵльиііі!М,день 27 ентбр. нчело- 
храіштеля, пчеловода; убираю т  ульи во мшентъ.

Сайка ж. кмч. оаутка, ангинъ, родъ утки, Апаз 
Іііеюаііз.

Саврасыя, коп«к. масть: свѣтлогнѣдой съ желтиз
ною; см. масть. 9 У и о р ы ѵ .ч и ,  кличка лошади этой 
шерсти. | |  спи. прм. ши. пьяная медовая брага: изъ вот 
чины сь  хмеледгь; у чумшъ, тиіт»ц»§ ішр. Умыкали сав
раску горы да овражки. Савраска да каурка —  на два 
вата. Конь саврасъ по колѣно увязъ? (воротный столбъ).

Санрьі м. ми. сиб. тебеньки сѣдельныя, кожаные 
подколѣнники у сѣдла.

О
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€ » іг п  я. названье скандинавскихъ поэтичныхъ пре
даній, повѣстей, оказаній; дума, сказаніе, былина.

С а г а  и. пврс. ложбина серпомъ, вѣроятно отъ ста
рицы, на плоскихъ мысахъ степныхъ рѣчекъ, горбомъ 
къ рѣкѣ; въ разливъ заливается; по иному объясненью: 
Долгій, песчаный мысъ, коса.

(З п г іи іщ а к ъ , см. саадакъ.
і а г а и ь  м. догѣ. миса, чаша, супникъ.
Саго ср. и м. носнлн. мучнистое вещество, выдѣлы

ваемое изъ сердцевины разныхъ пальмъ, изъ е « м ® в « е - 
*® дерева; картофельный саго, родъ поддѣлки паль
моваго.

Сада, москворщ. тянущ ія блчевку лошади, распо
ложенныя въ опредѣленномъ порядкѣ, составляютъ 
саду; грузную барку ведутъ въ двѣ сады, т. е. обоими 
берегами; лошади на правомъ берегу зовутся корей 
ш>ши, на лѣвомъ — больными: Коренная (сада), стой! 
вольная (сада) ступай (Ш ейнъ.).

С а д а к - ь ?  смб. тягловой крестьянинъ, на полномъ 
Усадѣ и тяглѣ. || См. саадакъ.

С а д ж а  ж. степная или киргизская трепалая куро 
патка, ЗуггЬаріез рагабохиз (не смѣшивать съ булъдуру- 
іеомъ).

С а д и т ь ,  с а д ж а  нпр. см. сажать.
С а д п и т ь  что, оцарапать, ободрать, ссадить кожу 

или поверхность чего, нэтереть, содрать, сбить ко
жицу; болѣо уптрб. осаднить, ссаднить, посадимте, 
йадсаднгть. Постромка саднитъ, третъ ногу лошади. 
дристпжнап осадннла пли саднила л я ж к у . —■»<*/(. быть 
осаднену. С г і д а е м ь с  ср. дѣйст. нлп сост. по гл.

(ссадныЩ, с а д л г ю ы і г  (ссадливый?), 
ели. счвіікіш’ё и садаеійі, пт. садшп,ы>ні>ів’я, 
надсадный, досадный, огорчительный; трудный, непо
сильный. Садко терпѣть, больно. * Садно обиду тер- 
пШ ь. С а д н о  ср. с г і й н і л ш  ж. рана отъ осад- 
ченья, потертое мѣсто, ожегъ отъ тренья. Переплетъ 
хорошъ бы, да мѣстами стертъ, ссідна есть. Садно 
11(1 ногѣ лошади. болѣть съ зудомъ, зу
ДѢть и свербѣть съ болью, какъ болитъ потертое мѣсто.

щелоку руки саднѣютъ. Ожегся веревкой, сад
нѣетъ.

С а д ь  ппр. см. сажать.
С а с ч и м і і .  ( « е ц н н к й ,  см. сайка.
С а й г а  ж. копоть, горѣлая чернь, нагаръ; черное, 

"'Учнистое вещество, осадокъ дыма. На немъ рубаха 
сѣэіса сажей. По сажѣ, хотъ гладь, хоть бей —  все 
'юрко, о клеветѣ. Дѣла, какъ сажа бѣлы! Зажилъ въ 
саэісѣ, и глазъ не знать! о нуждѣ. С а о ю н а а ,  
^ ѵ е в а п ч е р н ъ ,  краска. С ' а о і с н с т а я  маркость.

С а ж а т ь  или с а д н а п ь ,  с е іс м с н ѳ а я а іь  кого 
(разница только въ обычаѣ употребленья, по сажать бол. 
ивожств., а садить болѣе рѣшительное, и болѣе идетъ съ прдл.) , 
нРосить, приглашать, заставлять сѣсть. Сажай гостей 
по почету. Бралъ за бѣлы, руки, саж ай за столы ду- 
йовые, сказч. Олуха подъ образа не садятъ. Сади ю- 
сп‘ен, вор. сажай, посади. [| Селить, поселять, водво- 
Рві'ь. Сажать крестьянъ на пустоши. | |  —■ кого, куда, 
диШать свободы, заключать. ])ъ тюрьму сажаютъ не 
88 Щ ельт  трать. Сажать подъ караулъ. | |  —  кого, 
80 ''го, налагать должность, обязанность. Сажать, по
щадитъ въ старшины, въ головы. || —  кого, аа что, дать 
Снятіе, работу. Сажай дѣвку за прялку, ч т о  о на все 
"'ляется! Сажать дѣтей за ученье. | | — кого на что, 
чодъ кару, наказанье. Теперь сѣчъ не велятъ, а на 
хлѣбъ на воду сажаютъ. Сажать, посадитъ на :>пи- 
Пчліію ила подъ дпитимію. Саоісай его на ведро! приго-

Даль. Толк. С ловарь. IV.

ворите его къ поставкѣ міру ведра вина. || — что, о 
растеніе, пересаживать, вы(раз)саживать;||сѣять. При
садки (плодовыя деревья) подъ молодой мѣсяцъ сажаютъ. 
Садитъ картофель, корневыми шишками. Садить 
рѣпу, свеклу, сѣять въ лунки, не разсѣва я. Садить 
разсаду, пере(раз)саживать. По симъ понятіямъ примѣненье 
этихъ глаголовъ обширно: || Гавка садитъ 17 яицъ, арх. 
кладетъ, сноситъ. Сажать птицу, особ. гусей, ин
дѣекъ, запирать и откармливать. Сажать курицу (на 
яйца], для высиживанья цыплятъ, подкладывать, 
подсыпать яйца подъ насѣдку. Сажать рыбу, дер
жать се въ сажалкѣ, сберегая, или пускать въ прудъ, 
для приплоду. Сажать хлѣбъ, ггироги, ставить въ печь, 
для пспёку. Садить яму, сѣв. наполнить смольемъ, за
сыпать и подготовить для выкурки смолы. Садить 
овинъ, наполнять снопами, для сушки. Сажать пуго
вицы, пришивать. Саженая сорбка, усаженная ка
меньями. Сажать судно на мель, посадить или поста
вить, умышленно или по оилошности. Садить зайца, 
лису, травить собаками, для потѣхи, пойманное живот
ное. Садить сѣть, дѣлать посадку, носаживать, вздѣ
вая на хребтину, подвору, готовить къ дѣлу. Сажать 
скобу, арх. бол. шутч. бросить якорь, стать на якорь. 
Садитъ снасть (фалъ, галсъ), море, осаживать, сильно 
вытягивать книзу: шкотъ тянутъ, а галсъ садятъ. Са
жать парусъ, волжск. ронять, опускать. Онъ пулю въ 
пулю садитъ (сажаетъ), вѣрно стрѣляетъ. Садить 
рѣдысу, солд. подгибать на ходу колѣни. Вишь садитъ 
какъ! пск. тер. улепетываетъ, бѣжитъ, шибко идетъ. || 
арх. Вода садитъ, напираетъ. С а с м с и а п ь с п ,  с и -  
д * Ь и ы ' я ,  са ем сн о а ѵ н ь сп ,  быть сажаему; || 
садгтгьсл, гож. зап. а ь д а а п ь :  с іо с й п ъ , опускаться 
на сидѣнье, на присѣетъ, вообще на покой; | |  осѣдать, 
опадать; || ссѣда'ться, съеживаться, о тканяхъ и кожѣ; ||
* стать, пасть, придти въ туникъ, разстроиться. Купецъ 
этотъ скоро сядетъ. Дѣло сѣло. Товаръ сѣлъ, засѣлъ, 
съ рукъ нейдетъ. О птицѣ говор. сѣла, хотя она и на но
гахъ стоитъ; а коли она подогнетъ ноги, то говор. легла. Са
жаться, въ знчн. быть посажену, говр. во мн. ч. Хлѣбы са
жаются въ печь, пли садятся, а гости садятся, сами. 
Присадки садятся и сажаются по веснѣ. Сѣсть, си
дѣть макомъ, засидѣться въ дѣвкахъ. Сѣсть стуломъ, пск. 
тер. стать въ пень. Невѣста родится, а женихъ на коня 
садится (на коня сажали 3 — л лѣтъ). Садись, такъ іостіі 
будешь. Звонко поешь, гдѣ-то сядешь. Спдь-іса на глад
комъ мѣстѣ, на боронѣ! Хорошо летаешь, да гдѣ-то 
сядешь (да какъ-то садиться станешь). Летаетъ хо
рошо, а садиться не умѣетъ. Не устанешь дѣтей ро- 
жаючи, устанешь на мѣсто сажаючн. Хлѣбъ-соль 
при'маемъ, а васъ подъ образа сижаемъ, сватовъ. Са
дись за дѣло. Туманъ садгітся, сѣлъ (а но сажается, 
это стр д .). Стѣна, земля садится, сѣла, осѣдаетъ. Су
ровыя ткани садятся, съеживаются. Звѣрь не про- 
бѣшвалъ, птица не саживалась, наколи. Садись, сядь, 
что стоишь! Ни сѣло, ни пало, дай бабѣ сала! Ко
рабль сѣлъ на мель. Пыль сѣла на столъ. Солнце са
дится, скоро сядетъ, уже сѣло, зашло. Сукно сіьло 
отъ мочки, ссѣлось. Онъ на меня сѣлъ, насѣлъ, помы- 
каотъ мною. Сядь! юж. уймись, полно, угомонись. " Ве
редъ сѣлъ или болячка сѣла. Сѣли да поѣхали, въ по
возку. Спѣть на корабль, помѣстится, для пути. Сѣсть на 
задіа , построиться на задахъ отцовскаго дома. Сѣсть за ти
шину, арх. стать судномъ въ защитномъ мѣстѣ, Всадить то
поръ. Высади йарышо изъ кареты. Досаживай капусту. За
садить клумбу цвѣтами. Ню засадили въ острогъ. Насадить 
рогатину па дубовое ратовигце. Насадить винограду. Надса-

«
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бить животы. Не надсаживайся крикомъ. Осади сваю еще. 
Обсадить заборы кротовьемъ. Отсадитъ теленка отъ ма
тери. Посадить кого на мель. Подсади меня, я полѣзу. Под
саживай что подсыхаетъ, подновляй. Галка пересѣла. При
садили за ученье. Присажать рыбы въ прудъ. Долю ль  про
сидѣлъ тамъ? Землянику разсаживаютъ. Ссадить кого съ 
мѣста. Усадить всѣхъ гостей по чипамъ. Непріятель засѣлъ 
въ лѣсу. Насѣсть па кого, пригнести. Падсѣдаться, над- 
сѣстъся. Обсѣсть кругомъ. Отсядь-ка подалѣ. Псп, посѣ.ш. 
Подсѣлъ но мнѣ. Пересядемъ туда. Присядемъ да отдох
немъ. Разсѣлись по мѣстамъ. Сукно ссѣлось. Псѣ усѣлись. 
С а о і с а н ъ е ,  с а а і с ё н ъ е ,  с а о і с д ё н о е  ср. дл . 
с а д ъ  м. с а д н и  ж. об. дѣііот. по гл. С а а ю е н ь е  
сѣв. женское убранство, усаженное каменьями, унизан
ное жемчугомъ. || Садка сукна, убыль отъ мочки. || 
Садка зайцевъ, травля собаками пойманныхъ напередъ 
живьемъ. || Садка деревъ, садка капусты, посадка и 
разсадка. || Садка смолы, выкуръ, выгонъ, выгонка. 11 
Садка соли, астрх. испаренье ропы, натечной воды, 
лѣтними ркарами, осадка соли на корень, на дно озера; 
ее выламываютъ пешнями, сгребаютъ на берегу въ тбчки, зъ 
кучи до 1 0 0 0  пуд ., потомъ свозятъ въ бугры, до 2 0 0  тыс. пуд. 
Садка сноповъ въ овинъ. Садка пчелъ въ улей, посадка, 

водворенье. 11 Садка смолья, количество, идущее за
разъ въ яму. || Садка, въ овинѣ, мѣсто, просторъ, гдѣ 
ставятся снопы .\\Садъ м. участокъ земли, засаженный 
стараньемъ человѣка деревьями, кустами, цвѣтами, съ 
убитыми дорожками и разнаго рода и вида затѣями, 
украшеньями. Садъ бываетъ плодовый, или потѣшный, 
для ирогулокъ; огородъ же, овощникъ, для разводки по
лезныхъ, болѣе съѣдомыхъ растеній. Сады садить, ого
роды городить. Садъ поздно зацвѣтаетъ, къ смергпи 
хозяина. Хоть его въ садъ посади, и садъ привянетъ. 
Стоитъ садъ, въ саду І 2  грядъ, на грядѣ по 4 борозды, 
на бороздѣ по семи кочней (г о д ъ ) .||(7 а б 5 , тмб. сар. от
кормъ животнаго на убой. Теленокъ въ саду. Посадить 
скотину въ садъ. Ц стар. Живорыбный садокъ. Л живую 
рыбу, про царскій обиходъ, держатъ на Москвѣ (рѣкѣ) 
въ садѣхъ, Кошнх. С а д ы  мн. арх. огородъ. Сады кар
тофельные, овощные. || лрх. цвѣты въ горшкахъ, на 
окнахъ. 11 Лрх. сѣменной ячмень, и вообще сѣмена для 
посѣвя. | |  ярс. влд. овощи, особ. кануста, нуіценная на 
сѣмена. || сиб. присадки, вырытыя съ корнемъ деревья, 
для посадки куда. Садикъ, е а д ё ч е к ъ .  умалпт. садъ, 
са?кеныя деревья. Садишка, прозрпт. садища, увелч. Во 
садбчкѣ гуляла, пѣс. С а д о м ъ ,  садикъ. | |  Всякое 
устройство, для содерркапья въ неводѣ животныхъ. Те
ленокъ въ саду, въ садкѣ, тмб. запертъ для откормки. 
Садокъ на гусей, на утокъ, родъ клѣтки съ мѣстами, 
отгородками, куда саркаютъ птицу на откормъ; въ сиб. 
садокъ, вообще птичья клѣтка, на пѣвчихъ птицъ. Са
докъ, маточникъ, клѣточка, въ которой держатъ вре
менно матку въ ульѣ, чтобы рой привился. Садокъ въ 
овинѣ, садъ, посадъ, гдѣ саркаютъ снопы. Садокъ рыб
ный, оіеиворыбный, с а о і с а л п а  ж. с а е м с е н ъ  м. 
тер. прбрѣзь, иузырь, лодка, которой средина отгоро
жена отъ концовъ и прорѣзана реіпетомъ.или нродыреи- 
ная и затопленная лодка, пли такой рке срубъ, ящикъ, 
или загородь въ водѣ, или плетеный кузовъ, или наконецъ 
запруда, прудокъ, для держанья ркивой рыбы. Не рыба 
въ рѣкѣ, а рыба въ садкѣ. Садкамъ рыбнымъ дозво
лено держать по два подсадка и по одному водовику. 
| |  Сажалка, нор. смл. запруда или колдобина съ водою, 
для мочки или гноенья конопли. || Садокъ, барка съ р. 
Паши и Слои; садки идутъ въ Нигеръ съ лѣсомъ, и тамъ 
берутся подъ рыбные садки. | |  С и о ш с й л м а ,  орудіе

для сажанья чего либо, кал. ухватъ, рогачъ, тул. с а -  
о і е и н к а ,  то же. С а д о в а я  малина крупнѣе, а 
лѣсная слаще. Садбвое исісуство. Садовая дорога, сиб. 
обсаркенная деревьями, прбсадь. || Садовые гуси, садо
вой теленокъ, въ саду, что откармливаютъ на убой, 
тмб. Садовый паренъ, влід. ярс. плотный, тучный, до
родный, дюжій, будто откормленный. С а д к о в а я  
рыба, и с а д о ч н а я ,  свѣркая, ікивая, изъ садка. Сад
ковый боченокъ, астрх. липовый, для икры изъ садко
вой рыбы. С а о і с ь  ж. и с а а ю и к ъ  м. кур. сажалка 
на птицу, гусей, для выкормки. С а о ю ъ  м. кур. хлѣ
вокъ или перегородка, для откорму свиней (сажь ж.). 
С а д к о е  сукно, байка, которая много ссѣдается, с а 
дится отъ сырости. || Садкой карбасъ, павозокъ, арх. 
глубоко сидящій, грузный на ходу. С а д к о в а -  
т ы г і ,  садкій въ меньш. степ. С а д к о с т ъ  ж. 
свойство,-качество садкаго. С а е н с е ы е ц ъ  м. саже
ное корнемъ, отводкомъ и шишками растенье, не сѣя
ное, пли снова пересаркенное послѣ посѣва. Лукъ саже
нецъ, посаженный луковицами, зубками, пртвплжн. сѣя
нецъ. С а а м с а л ъ н ы и ,  къ садкѣ, с а о в с а л к о -  
в ы ш і,  къ сажалкѣ отнещ. С а с м с е н ц с в ы и ,  отъ 
саркенцевъ выросшій. С й э іс а н к ш ш  ж. мн. сиб. под
ставныя руркейныя сошки, ражки, не придѣланныя къ 
лоркѢ . С а д и в о  ср. пві. все, что сажаютъ передъ мо
лотьбой, для просушки, въ овинъ, на с а д ш ш ло  ср. на 
помостъ овинный, надъ ямою. || Садило, родъ овина 
или малой риги; || окпо овинное, куда подаютъ снопы. 
С а о і с е ы о і я  деревья, не дико растущ ія, посажен
ныя человѣкомъ. Саженая рыба въ пруду, пущенная 
для приплоду. Саженый образной окладъ или саженый 
кокошникъ, усаженный каменьями. С а д у и я к а  ж. 
кмч. корнеплодный овощъ, посаженный на другой годъ, 
для сѣмянъ; с а д о в к а  прм. то жѳ. С а д у  аса? пси. 
тер. (надсада'?) злоба, злость. С а д у о ю и т ъ  или 
—» с я ,  арх. о лодкахъ, судахъ, давать много осадки, груз
нуть сверхъ мѣры и глубоко сидѣть. С а д ё в і е  ср. 
црк. всѣ садовыя растенья. С а д о в н я  ж . теплица 
или оранжерея; теплица болѣѳ для кустовъ и овощей, 
садовня для деревъ. С а д ы ѣ п е л ъ ,  с а а г е а т е л ь  
м. — м ы ц а  я . с а о і с и л ъ и ц и к ъ ,  — щ ш и ц а , 
с а д й л ы ц ш ш к ъ ,  м- — і ц і і і щ  ж. с а м с и л а  об. 
саркающій что либо. нпр. дерево. С а э м с а т е л е в ъ ,  
с а д ш іл ы ц ш ш к о в ъ ,  имъ ирндлжщ. С а д ч и к ъ ,  
кто саркаетъ, селитъ крестьянъ. С а д о в о д ъ ,  — в о -  
д е ц ъ  ж. е а д о в о д к а  ж. с а д о д м 'ь л а ш п е л ь  
црк. пли е а д о е п ш р я в і т е л ь ,  кто разводитъ садъ, 
сады, любитъ и знаетъ с а д о о б д с т в о ,  с а д  о -  
р а л а о д с т в о ,  с а д о д і ъ л а и і е  или с а д а »  
с т р о е н і е  ср. С а д ё в н и к ъ ,  вост. с а д о в -  
г ц н к ъ  м. знающій садовое дѣло и самъ, лично имъ 
занимающійся, какъ ремесломъ. С а д о в н и ц а ,  
с а д о в щ н ц а ,  жена садовника, или также ркешцина 
садовникъ. С а д о в н и к о в ъ , — м н ц ы н ъ ,  что 
личио ихъ; — н н и й і  и — н и и е с і і і н ,  имъ свой- 
ствеиый, или вообще къ нимъ отисщс. С а д о в н и 
ч е с т в о ,  садоводство. С а д ё в н и ч а т ь ,  зани
маться с а д ё в н и ч а н ъ е л и ъ ,  садоводствомъ, про
мышлять садами, торгуя присадками, отводками, пло
дами своихъ садовъ нпр.Прибылецкіе крестьяне (тж.) 
садовничаютъ. С а д о в ё д с т в е н ы я  занятія. 
С а д о в к а ,  садовая ягода, малина. С а д о в н к ъ  
арх. цвѣточный горшокъ. С а д о л ё л ш ъ  м. кур. об
ломъ, домовой; шайтанъ, дьяволъ, некопшый. С а д о -  
к р и д ъ ,  садовый воръ, окрадывающій плоды. С а -  
д о в н т ы и  край, гдѣ много садовъ, обильный са-
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дами. С п д о н г у т ъ  кого, кур. орл. тер. сильно толк
нуть, ударить, Енъ то какъ саданё, такъ и съ ногъ до
ловъ! (Сажать (кого), садитъ, саоісатъся (бы тьсаж аему): 
садиться (самому), сѣсть и сидѣть въ послѣдовательной 
связи).

С а а і с н ь  и с а о і с ё н ь  ж. (сяоісенъ, стать) мѣра 
въ 3 аршина, въ 12 четвертей, въ 7 апглск. или руск. 
и въ бфрпцск. футовъ. Гдѣ саоісень? мѣрило, жердь въ 
эту мѣру. При мѣрѣ предмета, вещей, са?кепь разу- 
мѣегся погонная пли квадратная (круглая), или куби
ческая (толстая), смотря по предмету: сто саокенъ ве
ревокъ, длиннику; сто саоісенъ земли, круглыхъ, мѣ
рою плоскости; сто саженъ песку,щебню, кубическихъ. 
Саоісень земли, арх. сколько засѣвается четвери
комъ ячменя; съ чего накашивается кубнч. саж. сѣна. 
Саоісень дровъ, прибавляютъ: одно-двухъ-трехъ-полѣн- 
ныхъ (считая полѣно 1 0  —  1 2  вершковъ), или кубическихъ. 
Саоісень маховая, въ размахъ обѣихъ рукъ, по концы 
среднихъ перстовъ, 2' / а аршипа; косая сажень, отъ 
ножной пятки, до конца поднятой вверхъ руки против
ной стороны, поболѣе печатной, казенной пли мѣрной 
саоісени.Саоісень земли, сар. 8 0  квдр. саж ., т. е. сажень 
отъ десятины, въ длину; полсажени, 4 0 квдр.саж . По
утру съ саоісень, въ полденъ съ пядень, а къ вечеру че- 

/ резъ поле хватаетъ (тѣнь). Ты отъ окены на пядень, 
анъ ужъ она отъ тебя на саоісень. С а а ю ё м к а ,  
скромное названье сажени, или маховая сажень. Ба
рыня задаетъ уроки вязеѣ сажёнками. С 'и э іе ё м *  
« ы н ,  мѣрою въ сажень. С и м с ё м м п в ч »  м. влд. 
полѣнница, сложенная мѣрно.

С а з а п ъ  м. вост. рыба Сургіпиз сагріо, кбропъ, 
Карпъ, карпій. С а а и м ь п  тежка. Сазаній пирогъ, 
с и а е ін н ш ш к » . С а а и м м п т  ближе всякой рыбы 
къ говядинѣ, сазанье мясо. || Сазаны, оор. расти. Сеи- 
Ііапа, см. колокольчикъ. || Ігі$ §еггаапіса, пролѣска, 
косички. [ѵиіцагіз.

С а з б н ч и к и  вор. расти, прострѣлъ, Риізаііііа
С а и б а  ж. кмч. амбаришка на столбахъ, вдали отъ 

жилья, для храненья провѣсной и мороженой рыбы. 
С п ш іа п  (то же слово) дрк. амбарикъ, житница на стол
бахъ.

С а й в а  вост-счб. срубецъ па столбахъ въ лѣсу, въ 
которомъ кочевники хранятъ съѣст. и дрг. запасы.

С а й г а ,  е а і і г а  ж. с а і і м і к г » » .  астрх. орнб.сиб. 
с’і'епное животное антилопа, родъ между козы, овцы и 
°леия. Во Второзаконіи (X IV , 1 5 )  сайгакъ починается въ числѣ 
Здвоуныхъ, дозволенныхъ въ пищ у.В ъ сѣверной части Киргиз
ской степи водится стадами сайга бѣлогузка (ак-куй- 
Рукъ), моргачъ, Апіііоре заі§а,авъ  южной— черноіузка 
(кара-куйрукъ). С а Г і г а и ы »  шкуры идутъ на замшу; 
са'йшчъирога, на токарныя издѣлія, и въ Китай, на фо- 
І,аРи. С ш і і а х н н н й ,  ловецъ и стрѣлокъ сайга
ковъ. С а і к а п и н » ,  сайгачье мясо. | |  Сайга, одна 
азъ породъ Владимірскихъ вишень.

С а й д а к ь ,  см. саадакъ.
_ С а й к а ,  саечка ж. булка, пшеничный хлѣбецъ сама- 
г.° Крутаго замѣсу; с а е п п о е  тѣсто, крутое, сильно 
°итое, а калачное жидкое, посолу хорошихъ саокъ теперь 
"° 'п » нѣтъ, ихъ почь невыгодно. Г У і е ч і і Ш і Ь .  « Н Н -  

кто нечетъ сайки, или торгуетъ ими, нерѣдко въ 
Р^носку. Сайка, что свайка, крута и опора. 11 Сайка, 
!?*• мелкая рыбка, которой не ѣдятъ, родъ наваги, 

аШів заіеіа (заіка?).
С а и м а Ѵ д . орнй-чм. шалунья, рѣзвушка, баловница.
С о и ш к а ?  ж. доп. кубилекъ, часть женской одежды.
С а к а  ж. прм. с а к а ?  оят. въ конапьѣ бабками;

ника, хребтомъ вверхъ. | |См. ссакуша. С т ш т ъ с п .  
конаться бабками.

С а к а т ь ?  каг. переговорить, посовѣтоваться между 
себя; — с я ,  вят. ликовать, восхищаться?

С а к а т ь ,  с а к в ы  ипр. см. сакъ.
С а к с л л а р і й ,  священникъ, завѣдующій ризни

цею, ризничій (Н аум .).
С а к с р а  ж. запд. сокйра юж. топоръ, сѣкира.
С а к л я  ж. квіез. хиашиа, землянка; битая, плетне

вая или турлучная избушка, хата.
С а к л н і  ж. (отъ сочить?) пост, сокма, колея, слѣдъ 

колеса или пблоза; || дорожка, торъ, трона, тропинка 
лѣсная; бичевникъ, утоптанная по бнчевшшу тропа; 
слѣдъ или бродъ по травѣ, особ. по росѣ, путь, кото 
рымъ прошли пѣшіе или конные; лѣтній слѣдъ звѣря, 
ломъ, лазъ, особ. медвѣдя. Казаки по саамѣ узнаютъ, 
сколько (горцевъ, киргизовъ) прорвалось, куда, и при
близительно когда; о времени, вѣрнѣе узнаютъ по по
мету. Сокма починается ужо въ татарщину. Ходили баш
кирцы смотрѣть сокмы, акты. Воевавъ деревни, и 
пошли опять назадъ тою оіее сотою, откудова при
шли, акты. [| Поемный берегъ? Гротъ. | |  См. сачить.

С а к с а к ъ  м. вост. с а к с а к ь п  овчина, долго
рунная, майская овчина; с и к с у ( ю ) р к а  сиб. то же, 
поярковая долгорунная овчіша.

С а к с о н к а ,  порода мелкой брюквы. 11 Порода ози
мой пшеницы.

С й к ш а  ж. пві. будка, шалашъ, балаганъ, кущ а.
С а і л і і и т ъ  м. астрх. молодой камышъ.
С а к ъ  м. тер. шлякъ, обрубокъ дерева, чурбанчикъ, 

какпми играютъ въ рюхи, свинки, городки. || См. сака.
С а к ъ  или с а к о с ъ  м. греч. архіерейское обла

ченье, сверхъ подризника. || Сакъ, восп. (нѣмцк. или 
фрпц.) мѣшокъ, набитый землею, замѣстъ тура, для за
щиты отъ выстрѣловъ. || Сакъ или саква, бол. саквы 
мн. воен. родъ холщевой переметной сумы, для возки 
овса въ торокахъ; зовутъ саквами и переметную сумку, 
для поклажи. | |  Сакъ, тори, ручпоіі насосъ? || Сакъ, 
рыбач. (см. сочйтъ, добывать) большой мѣшокъ, на полу
обручѣ или па пялахъ, съ шестомъ, для ловли рыбы; 
также родъ черпака изъ сѣти, на обручѣ, для достачн 
рыбы изъ садка; это бол. зов. е п к ё к ь .  С м н н т ь  
рыбу, ловить или доставать рыбу изъ садка сачкомъ; 
с а ч а т ъ  рыбу, сиб. сачить, поддѣвать сакомъ, нпр. 
изъ невода. || * Сакать что, сиб. прибирать къ рукамъ, 
присваивать, таскать. С а к в о а о в с а  м. фри. дорож
ный мѣшокъ, кошель, сума, котомка. С а ч о вш ш и ц е  
ср. черенъ сака.

С а л а з г а п ъ  м. сиб. оборванецъ, растрепа.
С а л а з к и  ж. мн. ручныя санки, чунки, чуночки, 

ила еще меньшія саночки, для катанья съ горъ; 11 * тмб. 
нижнія скулы, челюсти, сысала. На салазкахъ безъ 
подмазки. Что на салазкахъ подъ гору, л о г и . Закрыть 
глазки да лечь на салазки. Куры да амуры, да глазки 
на салазкахъ. Пе по Санькѣ санки (салазки). Это 
сказки на салазкахъ. 11а думѣ, что подъ дымомъ; на 
сказкахъ, что на салазкахъ. Салазки (скулы) подбить, 
своротить. || С а а а а н а  полевыя, ісалуж. хворостъ, 
сплетенный въ видѣ метлы, для приглаживанія разрых
ленной послѣ посѣва земли (Н аум .), С и л а а а ч н ы и  
полозки. салазочный мастеръ.
С а л « « л м і ш > ,  скользить ногами, съѣзжать скольз
комъ. Пбш салазлтъ, ходить нельзя.

С а л і і к у ш ( к ) и  ®. рунная рыбка Балтійск. моря, 
изъ рода сельдей, Сінреа зргаііиз. Чухонскій обѣдъ: са
лакушка съ простоквашей. С а л а ч у ш и н а ч  ловля.

' о*
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С а л а к у ш ь п  похлебка, — и п п ы ч ъ ,  
охотникъ до салакушки. Чухны салакуияики.

С а л а л ь і ч н т ь ,  ябедничать или сплетничать. С а -  
л а л м к и  об. мск. ябедникъ, наушникъ, сплетникъ.

С а л а м а п д р а  ж. земноводная ящерица, подсказкамъ, 
несгараемая, почему саламандрой зовутъ и сказочныхъ 
духовъ огня.

С а л а м а т а  ж. пли с а л а л ж а и п ь  м. сиб. соло
мита, татро. завариха, калужка, прѣсная, вскшіяченаая 
болтушка; жидкій киселекъ, мучная кашица, пожиже 
размазни; ее варятъ изъ всякой муки, ѣдятъ съ солью 
и масломъ; || влгд. овсяная крупа, поджарепная на ма
слѣ пли салѣ. Па Симеона — саламата на двора; рас
пинай починки; чинятъ лѣтнюю сбрую 3  апр. Ливенцы са
ламатой моста обломили (ливонцы повезли навстрѣчу вое
водѣ саламаты , по горшку со двора). С а л и л ж и м ѢШЖМ'ЖІ 
вкуса. С !а ла лж а п чш * * івь , — яжжжца, любитель 
саламаты. [| Саламатника, арх. пирогъ толокняный, 
на маслѣ. С алилж ы т ж ж т ъ, говорить пространно, 
вяло и пусто. Г к . і т і . и я н г н і т ш к ь ,  наслаж
даться саламатой, пить п хлебать ея много. С а л а -  
лж ааеа  ж. запд. сладкій и пьяный напитокъ, родъ ва- 
реиухи, изъ водки, меду, сливъ и вишенъ. || Соломаха 
пли с п л А я з а  ж. вялая, нерасторопная женщина. 
С а л л ж а  ж. татрс. родъ саламаты изъ шевырюжекъ 
тѣста, родъ крошеной или мятой и истертой въ рукахъ 
лапши.

С а л а с а  об. ряз, елоза, егоза, лебеза, юла, человѣкъ, 
который вездѣ суется, выскочка, льстивый пролазъ и 
болтунъ. С алаеш ж ж пь , елозить, егозить, лебезить, 
юлить; соваться и болтать пздоръ, неугомонно молоть; 
льстиво подслуживаться. ■

С а л и т ъ  м. расти. Ьасіиса, лактукъ, подаваемый, 
съ приправою, къ жаркому; || сырье, разныя растенья, 
плоды,коренья, приправленные уксусомъ и пряностями, 
иодаваемые къ жаркому. Салата туренный, свеколь
ный, вишенный ипр. С и л а т ж ж а н  подлива. С и *  
л а я п ш в а и ъ ,  — к і і ц п .  разсольникъ, посуда раз
наго вида, неглубокая, въ которой подаютъ къ жар
кому сырьё, салатъ. || Любитель салатовъ. Французы 
салатники. [чепуху.

і и . і а у р і п т ,  арх. говорить вздоръ, иести, плести
С а л с п г - ь  м. или е н . і м и г г і  море, вторая «ло

шадка мачты, па второмъ колѣнѣ ея (стеигѣ): четыре 
накрестъ связанные бруска. С а л е ш о а ы м , к ъ  нему 
отпеще.

С и л е н ъ  м. растенье Огсѣіз и мука изъ луковицы 
его; видовъ ея множество (см. змѣевика), а зтотъ зовутъ 
ятрышникомъ и кисельнымъ корнемъ, [ ( т .  с. пятка’?).

С и л е н ъ 9 м. локтевой задній суставъ у лошадей
С п л н і н і н і л  врчбн. слюнотеченье, особ. отъ ртут

ной отравы.
С а л и т ь  ипр. см. сало.
С а л и  а ,  си. саламата.
С а л т і а  ж. ворол. арх. проливъ морской, проранъ 

межъ берега и острова, или межъ острововъ; | |  ол. за
ливъ, губа. || Салма, см. саламата. С и л л ш А п п и  
лодка а с а л м А п н а  астрх. поменьше ловецкой, въ 
родѣ косной или эмбенскоіі. Г '« . і . н « и г .  м. астрх. 
борозда, рядъ, порядокъ, прбсадь винограда, или купа 
плодовыхъ деревъ, съ дорожкою вокругъ. ;

С а л м і і ш ъ  м. імрс. старшій чабанъ при отарѣ, ата
манъ чабановъ.

С а л о  ср. жиръ, тукъ, волбга, животное вещество, 
которое образуется въ тѣлѣ отъ избытка пищи. Пластъ 
подкожнаго жира зовутъ салома, также нутреной жиръ,

почечный, черевпып (сальникъ), и вытопленный изъ 
всѣхъ частей; жиръ мышечный назыв. прорость; отцѣ
женное или жидкое сало, а также рыбье (?кидкое), вор
вань. Въ арх. чистые вытопки морскихъ звѣрей, сало; 
второй разборъ, отстой, барда; третій, подонки, мазь; 
а въ остаткѣ шквара; самое чистое ворванное сало; 
сыротбка. Говяоісъе и овечье сало наливается въ ку- 
тыри, требуху. Сало збрное, кислое, прогорклое, иду
щее болѣе на сыромять; квашенинное, снятое со студня, 
для смазки машинъ, сырцбвое, сыреца, всплывающее, 
при топкѣ, наверхъ, самое чистое; осадокъ зовутъ 
сморчокъ ;пъъ сморчка вывариваютъ вонючее таляжное 
сало; остается негодная шквара. Купила бы сала, да 
денеіа не стало. Что за лихо стало — ота крупа алъ 
ота сала? Ни сѣло, ни пало — дай бабѣ сала! Корабли 
спускаютъ, така салома подмазываютъ. Безъ сальца 
въ душу влѣзетъ, льстивъ. Любитъ, кака кота сало. 
Сперва прыжку салома посаль, а тамъ ужъ судью по
масли. Залила за шкурку сала (запасся). Что сало па 
свиньѣ, то гордость на сердцѣ нарастаетъ. Сало 
было, стало мыло.\\Салъце, мякоть у  лошади въ паху, 
межъ окорока и подбрюшья. Воронье-сало, растен. 
А§гішопіа, собачки, кошки, см. репей. Медвѣдь 
са осени сало запасаетъ, зимой лапу сосетъ. Па 
сальце, на мыльце, ь-ой на что. | |  Сало, шуга, ле
дяная кашица, идущая по рѣкѣ передъ рѣкоста- 
вомъ. По Волгѣ сало пошло, опа салома покрылась. 
Салома прошЛо, миновалась бѣда ничѣмъ. || Морское сало, 
см. медуза. || Въ играхъ: конъ, межа, черта, грань, за 
которою салпгпъ. || Игра касло, въ шара съ клюками; 
|| салы, мелкія лунки, въ этой игрѣ, вкругъ касла или 
дукп. б п . і ь к ы и ,  содержащій сало; изъ сала сдѣ
ланный; къ салу относщ.; засаленный, грязный. Саль
ныя свѣчи. Сальная сума, бочка. Сальный буяна, 
складъ, пристань. Сальная одежда, рукава, тряпица. 
Сальпый-корень, расти. ЗутрЬ іІш п оШсп. живокость, 
лошаково-ухо. С г і л ы в о с ш ъ  ж. состоянье саль- 
паго. Г й г і «>м о п т і ш «»»«*. нѣсколько сальный, въ 
мнш. степ. Салъыжжж»ъ м. сѣв. ряз. сальный ноч
никъ, жирникъ, каганецъ, плошка, лампадка; 11 ряз. 
сальная свѣча. || спи. булка съ саломъ, съ крошенымъ 
жиромъ, сдобная. || Сальника, двойная и тонкая пере
понка, вся въ комьяхъ жира, покрывающая всѣ брюш
ныя черева. ||Кушанье, блюдо; гречневая крутая каша, 
переложенная бараньимъ сальникомъ. ([Чистѣйшій н а
пилокъ, для полировки метала на маслѣ. 11 Въ машинахъ: 
устройство въ скважинѣ, гдѣ пропущенъ поршень, для 
непропуска воздуха, пара. С а л  ы е ч  и  о  а  м  м , 
салвлжжяижжъжші, е п . і ы і к х к Ѵ .  къ сальнику 
отпосящо. С а л ь м я ш ц а  ж. посудинка, для держанья 
сала, мази, смазки. Лзіятцы носятъ сальпичку на 
поясѣ, для смазки оружія. Кожаная, дорожная саль- 
нщ а, для смазки осей. С а л и ш ь ,  с а л и в о т ь  
что, покрывать, мазать или марать, пачкать саломъ, 
жиромъ; || — кого, въ играхъ мячомъ, чкать, пятнать, 
тронуть рукой, ударить мячемъ. —>с#«, быть салону; || 
салить себя; | |  мараться саломъ, жиромъ, пачкаться, 
грязниться жирнымъ. Подола хлюстается, рукава са
лятся, Всалить кому что, всучить лестью. Высалился, вы
мазался. Досаливай, кончай. Засалила рукава. Изсалила, сма
зывая, цѣлую свѣчу. Насалить ось. Обсалился, замарался. 
Шелл пая бумага отса.швать, мараетъ. Сапога не лѣзетъ, 
посаль. Повса.штъ полозья. Пересалилъ лишку. Просалилъ все 
утро. Салсж ж ье, с а л м а ,  дѣйст. но гл. С а л ь -  
і ц и і . й ,  — и ц ч ц а ,  кто смазываетъ, салитъ что. 
С и , » о ш о » і н м і і  завода, с а л ь м п  нор. с а л -
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г п ы ь  м. иврс. или вообще г н . ю і п и ш і л  ж. заве
денье, гдѣ е а д о ю ѳ п ы  запитаются с а л о п ъ о п -  
л ё н ь е л ш а ,  топкою сала изъ битыхъ животныхъ, на
ливкою его въ кутыріі и продажею. С а л в н я ю о п -  
н ш ш ч а т ь ,  заниматься промысломъ, дѣломъ этимъ, 
( ‘а . і о н і м п і і  « і і п н  ь е , н э ,  ■ • ■ і е с ш в о м .
С ііл ь ц е о ы Я -с у с т а в ъ ,  у лошади, скаковой, подня
тая вверхъ пятка. [пріема.

С а л о п ъ  м. фри. зала, залъ; гостиная, комната для
С а л о н ъ  и. фри. верхняя женская оде?кда, б. ч. 

теплая, родъ круглаго плаща; нынѣ замѣненъ бурну
сами, пальтами и шубками. С а л о ѵ л ы т » ,  «о.»*®- 
ч а я  покрышка. С ф м А ѵ ы п л м ь , порт-
иой, портниха, которые шьютъ салопы. || Салопница, 
нищая, которая ходитъ въ оборванномъ салопѣ.

С а л о т б п н ы н  ппр. см. сало. |вина брюкъ.
С а л п « і  ж. пск. колошииа, штанина, сопла, поло-
С а л п а ,  зем. оойсіс. доп. рыба тарань (ДІаум.).
С а л т ы к ъ  м. ладъ, складъ или образецъ. У вся

каго шлыкъ на свои салтыкъ. Передѣлать одежду па 
свой салтыкъ. Съ дурацкаго ладу, да на свой салтыкъ.

С а л у и ц і і і  рпз-кас. солодковый, сладкій, сладко
ватый.

С а л « і> ё ѵ к а  ж. фрн. платъ камчатной или браной 
ткани, для утирки за столомъ, или малая скатерть, не
рѣдко цвѣтная, на чайный столикъ; ширинка, утираль
никъ, пстолечникъ. С а л ф е т п м п , — т о ч н и я  
писанъ. Салфстнын станъ. С і ш л ф ё т & п т т ъ  м. 
— м я ц и  ж. салфеточный ткачъ, ткачиха. При Петрѣ I 
говорили: салфегпъ (заіиі) вашей милости1 здравствуйте.

С а л ь і  м. мн. дои. связанные врядъ камышевые пуки, 
на которые казакъ, переправляясь вплавь съ лошадью, 
кладетъ сѣдло, выоки ппр. Переплыли на валахъ.

С п л ы і ы н  ипр. см. сало.
С а л ю т о в а т ь  кому, отдавать честь выстрѣлами, 

пальбой; бол. море. — е я ,  стрд. Флагу салютуется по 
уставу. С и . ѵ н п п о о п п ь е ,  с м . ш ш і п ц і і і , 
е п . п и ш ; , ,  дѣйств. по гл. Сдѣлать, произвести, 
отдать салютъ, отвѣчать на салютъ. С и л і о т -  
**«*« пальба.

( і п н і і г ь  м. нвк. яровая измельченная въ молотьбѣ 
содома, рѣчка, рѣзка, взамѣнъ сѣна. [одежда.

С а м а р а ,  самарка ж. мд. долгая, долгополая
С а н а р с п  ж. астрх. корень сасапарель. Пить са- 

марею.
С а м б у к ъ ,  дерево или кустъ бузина.
С а м е ц ъ ,  см. самъ.
С а ш р а  ж. собр. иід. толпа ребятъ, ватага дѣтей.
С а м р н к ъ ,  грезенецъ пск. скотопромышленикъ.
С а к е б н ч і і к и  чор. растенье РиѣзаШіа раіенв, см. 

Подснѣжникъ.
С і н і ѵ р і .  м. а стр. ДИКІЙ кабанъ. С 'п .м у ір н  ы н  

см-і. пасмурный, угрюмый.
. С 'а і н ш н х ъ  м. коп. деревцо Вихив вётрегѵіі'епз, 
і'Уксъ, зелешічье-дерево, геваиъ црк. пальма (съ голндск.); 
бУкшпанъ.

С а м ш у р а  ж. ели). женскій головной уборъ, мбр- 
^ н ь ;  | |  арх. сорочка?

С а м ъ ,  а, о, мѣотопмн. для усиленья личныхъ мѣсто
именій и отношеній лицъ, для приданія особой важно- 
С'ги личной дѣятельности; не иной кто. Я говорилъ, при
казывалъ ему, не только не выражаетъ особенной на- 
Сі'оятелыюсти, но допускаетъ даже передачу приказа- 
Ці11 черезъ другаго; я самъ приказывалъ, лично, устно 
11 прямо, а притомъ приказывалъ настоятельно, какъ 
ЛИЦО, кому дано на это право. Самъ Богъ защитникъ

невинныхъ. || Знай себя или самою себя. | |  Самъ, юж. 
зо». одинъ, но себѣ, безъ помощи. Онъ все самъ діь- 
лаегпъ. Самъ не самъ, а ггри помощи другихъ сладилъ. \ \ 
Самъ, и самъ, также, даже, не менѣе того. Я и самъ 
этому не радъ. Онъ и самъ этою жъ мнѣніи, онъ и 
самъ такъ думаетъ. Онъ самъ себя не позабудетъ, онъ, 
своею личностью, о себѣ позаботится; онъ самою себя 
не забудетъ, плп свою личность. Я сама пойду, сказала 
праматерь паша, когда ее выводили изъ раю, т . о. пойду СОбОІО, 
по своей волѣ. Я и самъ не свой, не при себѣ, не въ 
духѣ, озабоченъ, нездоровъ ипр. Самъ па самъ, зап. 
одинъ на одинъ, глазъ на-глазъ, наединѣ съ кѣмъ. 
Самъ-то онъ и ничего бы, да сама не хороша, баринъ 
и барыня. Само собой, очевидно, разумѣется. Сам- 
другъ, самтретёй, самчетвертъ, самшестъ, самдесягпъ 
ипр. вдвоемъ, втроемъ, вдесятеромъ. Говорятъ и самъ 
се(д)мой, сама трегпья, пита ипр. а также; я былъ самъ 
въ пятыхъ, въ шестыхъ ипр. Пеня самогб (жонс. самую 
или самое) обдѣлили, даже меня. Отъ меня самой пягпь 
рублей, лично, отдѣльно. Мнѣ и самому недосугъ, 
также, ровно какъ тебѣ. Кого Богъ пакажегпъ, гпогпъ 
самъ помретъ, а другаго — любя гіриберетъ. Правда 
сама себя хвалигпъ. Самсёмъ впрягать, не пахать; 
коли впрягать силою, неука. Самъ ѣдетъ, самъ и погоняетъ. 
Этого Кузьму я и самъ возьму. Мужикъ пьянъ —  самъ 
себѣ папъ. Сама пляшу, сама скачу, сама солдатиковъ 
боюсь Самъ поетъ, самъ слушаетъ, самъ и хвалггтъ. 
Самъ пашетъ, самъ оретъ, самъ и денежки беретъ (или 
и пѣсенки поетъ]. Мила не бѣла, да я  и самъ не кра
сенъ. Подрастешь (поживешь] , дастъ Богъ самъ (еще] 
наживешь. Пикто самъ себя не разсудитъ. Самъ себѣ 
на умѣ. Въ своемъ дѣлѣ никто самъ себѣ не судья. 
Онъ самъ себѣ радъ (не гостепріименъ). Всякъ самъ себѣ 
хорошъ. Самъ себя не хвали, и не хули. Такое сѣно, 
что самъ бы ѣлъ, да деньги нужны. Ты ему самъ-семъ, 
а онъ тебѣ: самъ съѣмъ! Самъ заварилъ кашу, самъ и 
расхлебаетъ. Самъ купилъ —  самъ и съѣлъ. Сама ис
пекла пирожет, сама и  кушай. Радъ бы не плакалъ, 
да слезы сами льются. Не своя воля — самъ собой не 
помрешь. Ищи добра, а худо и само придетъ. На во
еводу просить — напередъ самому въ тюрьму ититъ. 
То само по себѣ, а это само по себѣ. Умъ-то самъ по 
себѣ, голова сама по себѣ. Пьяному мнится, что сам- 
десятъ по пути. Пьянъ не свой — самъ себѣ чу жъ. 
Лиха бѣда одну бѣду пажить, другая сама придетъ. 
Дурака пошлешь, за нимъ самъ пойдешь. Не укралъ, а 
самъ (а такъ] взялъ. Прими зятя въ домъ, а самъ уби
райся вонъ. Самъ на кобылѣ, жена на коровѣ, ребята 
па телятахъ, слуги на собакахъ, кошки на лукошкахъ. 
С и л ш ч р п ъ ы ё  шутч. курительный табакъ самодѣлокъ, 
своей крошки. С а л і ы і і ,  истый, истинный, настоя
щій; тотъ, о которомъ речь идетъ, подлинный; сущ- 
ныи, существеныіі. Богъ есть самая истина и самое 
добро, или сама истина, само благо. Скажи самыя 
слова ею, слово въ слово, подлинныя. Самое просвѣ
щеніе даже можетъ быть извращено на зло. По сему 
самому, но сей причинѣ. || Самый означаетъ и превос
ходи. степень. Самый честный человѣкъ, самая луч
шая работа, самое красное сукно Самый тонкій 
плутъ. Сухо: по самое ухо! Самъ и самый, особ въ п а 
дежахъ, нерѣдко путаются; самъ, самогб, а самый, самаго; 
по нерѣдко п по смыслу можно сказать а С(Ш8, и самый, чему 
выше приведенъ примѣръ, и разница въ оттѣнкѣ не велика. 
4 'гілша вар. спи. какъ разъ, впору, какъ нужно, должно, 
какп быть. Само прашлось. || Весьма, очець. Не само 
дородно, не больно хорошо, а годно, средствено. С 1*»-
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м о с т ъ  ж. личность, самоличность, одноличность, 
подлинность; истость, и 11 самостоятельность и стой
кость. Доказать самость подсудимаго. Самостію 
своею онъ отстояла дѣло. || Индивидуальность. С и -  
. п ш і ю ы і і  или с  а л л о г и ш л м л і  человѣкъ, у кото
раго самость, личность впереди всего, который самъ 
себя и свои выгоды ставитъ выше всего, себялюбивый 
и корыстный, кому чужое благо нипочемъ; эгоистъ. ] | 
С а л в о ш м н м •« пси. тер. самый настоящій, лучшій, 
истый. Г Т м і б і і з  и  о  е і н  и  и г 'п . н б в і ц і і і і п  ж. 
качество, свойство это, себялюбіе, своекорыстіе, за
бота объ одномъ себѣ, съ небреженіемъ къ общему 
благу (нѣмц. ЗеІЬзІзиоІи), эгоизмъ. Самбтность —  ото 
корень всякаго насущнаго зла. | |  Самовщйна, само
управство, своеволіе; || собрт. вольница. С о л ч н н -  
Н 1І І ІП ІН І1. быть ІШ І ІН . 'О .Н й . - Н И "
ц еш о ,  искать только своей выгоды, себѣ добра и удоб
ства, насчетъ другихъ. С а л л б ш ш л н к о ,  « н и *  
ц а ,  самбтникъ, — ница, с а л и в ш е н ь  кур. себя
любъ, себѣшникъ; С в л і в т н м і і в ш і е ,  дѣйст. по 
гл. С ы л л о т н н н е ѵ ш п в о ,  качество по гл ., самот
ность въ проявленіи своемъ. С а л ю в а т о л і і  чело
вѣкъ, нѣсколько самотный. С а м о п г б в л л щ н н а  ж. 
сѣв. вост. безначаліе, самоуправство, самосудъ, само
вольство, своя расправа, Йа этомъ селѣ такая само- 
товщина, что и концовъ не сыщешь. С а л л к а т ъ ,  
якать, брать на себя лишнее, ставить себя всюду пер
вымъ и главнымъ, или говорить кстати и некстати: я 
самъ, самъ сдѣлаю, самъ видалъ, ипр. Не самкаіі, не 
якай, а послушайся добрыхъ людей. С а м ё ц О ,  жи
вотное мужескаго пола, умал. самчикъ, сиб. мужичекъ; 
с а м к а ,  самочка; животное женскаго пола, сиб. 
же'пка, женочка. Самецъ хищныхъ звѣрей бываетъ 
больше и сильнѣе самки, а у хищныхъ птицъ, наобо
ротъ, самка рослѣе самца. || Самецъ, въ машинахъ, 
стойка, стоякъ, бабка. || Самцы мн. пли самки (ед. са- 
мбкъ) сѣй. вост. бревенчатые обрубки, одинъ одного 
короче, замыкающіе треугольникомъ чело и хлупъ 
избы; иногда это бревешки, сложенныя на избномъ срубѣ 
костромъ (пеня.), кверху уже; они же служатъ замѣстъ 
стропилъ, и по уступамъ ихъ кладутся латвины, доли- 
пикъ, подъ солому. Крыть епанчей, спускать крышу 
свѣсомъ, кругомъ; крыть самцами, забирать остроко
нечный промежутокъ коротышами. С а м ц Л в ь ,  
с а м к а м ъ ,  имъ принадлежщ. Самцова шерсть по
грубѣе, а самкипащмяте. С и м у ш к а  арх. о пти
цахъ, самка. Слялшглшпь, воротить въ свою пользу, 
тянуть все себѣ или на себя, присвоить, засалимъ, за
хватить, завладѣть. Насалитъ, нахватать, награбить. Нодса- 
митъ, подтибрить. Нрисамитъ, присвоить. Усамнтъ, усвоить 
себѣ, наглядно выучиться чему. С а л л н ш п ь с н ,  храбрить
ся , хотѣть казаться самостоятельнымъ. Ужь полно 
тсбѣ бы салиш ься, коли всякой бабѣ поддаешьсяI 
Ошштъся, пріосймитъсп, пріосаниться, принять осанку; но 
норвоо боя. относится къ иравствепому, второе къ тѣлесному. 
С а м і'ь ш п и ,  теряться въ мысляхъ,лишаться чувствъ, 
памяти или обмирать слегка, когда закружится голова 
или сдѣлается дурно; бол. гов. осамѣть и остамѣть. 
Слш мш лко  и. дсооь, индивидъ, недѣлимое существо, 
личность, лицо;каждое растенье, животное и человѣкъ, 
отдѣльно взятый. С а л л г л а в о ,  рыба отрубышъ, Огі- 
йщ огізсиз, словно одна головища, до двухъ аршинъ по
перечнику. С а м о - Ъ е с н ш п о ,  вдесятеромъ. Горохъ 
пришелъ възакромъ самъ-десятъ.Мы самъ-десять въ ар-
тели.Само-другоісима-други,сжъ-о&т\ъ,
в д в о е м ъ . У меня король самъ другъ, въ картахъ. Самъ

другъ — любовь да совѣтъ. Самъ-другъ гілакагпь — 
что самъ-другъ стряпать: спорѣе. ІІатрикей самъ- 
третей (о дурномъ товариществѣ, помощи). Рожь въ су сѣкъ 
пришла самъ-пятъ (т . о. уродилась). С а м а б е с і ь д о *  
в а к ь е ,  дума вслухъ, разговоръ съ самимъ собою; 
монологъ. С а м о б о р с т в о  ср. единоборство, но- 
едпнокь, борьба въ одиночку; — о о в « » і* » > , бороться 
одному, въ одиночку; въ поединкѣ. С а л ш о б ё р -  
н ы и ,  ш ~ б о р с т в е н о *•«, къ сему отнсящс. 
С а л я о б о р е ц о  м. одиночный противникъ, едино
борецъ, ноедішщикъ. Аще кто речетъ смирящемуся: 
самосудъ есть, той самоборецъ есть Евангелію Хри
стову всему, стар. С а м о о б р а з о в а н і е  само
учки. С а м о б р а н к а ,  скатерть-самобранка пли 
хлѣбосолка, въ сказкахъ: то жо, что сума дай пить и ѣсть: 
гдѣ ни раскинь ее, накормитъ. С а м о б р а ш н о  црк. 
родной брагъ. Сіи святіи самобратія бяху. Ревнители 
святіи, с и м о б р а ш п н і ы  Христовы, Флоре и 
Лавре, ГІролг. Свіыид свѣтозарная, троичная возсіяла 
есть, со Игнатіемъ Никита, священное с а л л о -  
б р а ш п с ш п в о ,  Мип. Вода бьетъ с а л ю б р ы з — 
г о м о ,  отъ природы. С  а  м о б  м  т н ы »«, сущій 
самъ собою или отъ себя, своими силами. Говоря строго, 
одинъ Богъ самобытенъ, во зовутъ такъ въ человѣкѣ са
мостоятельную личность и свойства его, въ противность 
всему подражательному, особенно же творческія дарова
нія его, геніальность. С а м о б ы т н о с т ь  ж. ка
чество, состоянье по прилагательному. С а м о « 
& і я т с » н в о о а т ъ ,  жить самобытно, самооущною 
жизнію. С а л л о б о іт н ш л и а ш п ь ,  тщеславно при
нимать видъ самобытнаго. С а м о б м ь г о ,  самоходъ, 
снарядъ, идущій своею, то есть въ немъ заключенною, 
не внѣшнею силою. С а м о б і ь э і е н ы і і ,  къ сему 
отнещ. С а м о в а р о ,  самоварецъ, самоварчикъ; са- 
мовартака, самоварища; водогрѣйный, для чаю, со
судъ, б. ч. мѣдный, съ трубою и жаровнею внутри, 
шутч. с а м о д у р о ,  е а м о г р а н ,  ярс-пош. с а -  
м о г и р о ,  вят. кур. с а л л о г р п л л ,  нлн кур. с а -  
м о к н п е ц о .  С а м о в а р н ы я *  вертокъ (кравъ). 
С а м о в а р н н к о  прм. самоваръ; || самоварникъ, 
« н и ц а ,  любитель самовара,чая, чаенійца, чайникъ, 
|| Самоварникъ, — в а р и ц н к о ,  мѣдникъ, самовар
ный мастеръ. С а м о в а р н м и и ш п ь ,  чайничать, 
нроклажаться питьемъ чая. Купчихи въ поле выѣхали 
самоварничать. || Самоварницы, чайныя торговки бол. 
на гуляньяхъ. С а м о о н д е ц О ,  — видѣв
шій что самъ, своими глазами, очной свидѣтель, при
тонный, очевидецъ; с а м о в ш ш д п н к о  м. ■—и н ц а  
ж. то жо. С а л * о в * * д н ы я *  свидѣтель. Это само
видное дѣло, очевидное. С а л ю в л а с ш п і е  ср. не
ограниченная власть; сила, воля или право распорядка, 
ничѣмъ не стѣсняемыя. С а м о в л а с т н о е  прав
ленье. Самовластный государь. Намѣстникъ царевъ 
правитъ самовластно. Іоанъ Грозный с а м о в л а 
с т в о в а л о  то разумно и мудро, то безразсудно 
и жестоко. С а л ж о в л а с т в о в и н ь е ,  е а л ю -  
в л а с т ы ш п е л ь с п ш в о ,  самовластіе па дѣлѣ, въ 
приложеніи. С а л ю в л а с ш п н о с ш ш г ъ ,  самовластіе, 
какъ право или качество. С а л ю в л а с ш п с ц о ,  
« т н ц / і .  т т вл и с т н ш ш к о  м. — »*я*ца  ж. 
— в л а с м ѵ н ш н е л ь .  — н и ц а , правящій неогра
ниченною властью. Се же створи (кн. Андрей), хотяіі 
самовластецъ быгпи всей СуждЩьской земли, лѣтопи
сецъ. С а л ш о в о а г и р й н ъ е  ср. или с а л ю с г а -  
р а н ь с  ор. загаранье чего безъ поджигу, отъ себ я , 
отъ сопрѣванья, рожденья жару отъ слежки, химиче
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скаго разложенья ппр. Въ каменномъ углѣ не разъ у,же 
замѣчаемо было самовозгоранье. Бываетъ и самосга- 
ранье человѣческаго тѣла. С а м о в о а г а р а *  
ш е м і і і і ы і і .  с а м о с г а р м т е л ь н ы й  со
ставъ. Фосфоръ вещество с а м о в а р н о е ,  - г о р -  
к о е .  С а м о в о л і е ,  с а м о в о л ь с т в о  ср. свое
воліе, какъ качество, какъ состоянье с а м о в о л ъ ■ 
к а г о ,  произволъ, самосудъ, самоуправство, всякое 
Дѣйствіе во необузданной волѣ своей, наперекоръ вла
сти, порядку или закону. Самовольная отлучка, безъ 
спросу, или побѣгъ, бродяжество. У нихъ люди изва- 
о/сены, крайне самовольны, они с а м о в о л ъ -  
е ъ п в у ю т з » ,  с а м о в о л ь н и ч а ю т ъ ,  дѣла
ютъ что хотятъ, въ свою голову, не спросись. Саш  
м о о о л ь н н ч е е т о о ,  самовольство на дѣлѣ или 
своевольство. С а м о в о л ь н и к ъ , — н ы ц а ,  гч < - 
м о в й л ь к и  об.ст. своевольникъ, неслухъ, забіяка, 
нахалъ. С а м о в о л ь щ и н а  ». самовольный людъ, 
толпа, буйная вольница; || дѣлать что самоволъщи- 
><ой, самовольно, своевольно, юж. зап. с а м о в о л ъ  
к о м ъ .  С а м о в о с х в а л е н і е ,  самохвальство. 
Два писателя эти утѣшаются взаимнымъ самовос
хваленіемъ. Самосѣнка бываетъ, а с а м о в і ъ й к и  
Нѣтъ, надо самому потрудиться. С а м о в і ь р ъ ,  —р к а , 
і і т о  создалъ себѣ свою, особенную вѣру, по своему ра
зумѣнью. С а м о в і ъ с ъ ,  всякіе вѣсы безъ гирь, пру
жинные вѣсы. С а м о в а р н ы й  вещества, которыя 
вами собой загараются(лучше чѣмъ самовозіарающіясяі) . 
С и м о в и р у с н и и  ткань, кушакъ, изъ одной шер- 
вп і, безъ примѣси. С а м о в л и с н и я  буква, гласная. 
Самогласныя іуселыси, сказчн. С а м о г о в о р я щ і й -  
юрбъ (перевда.), котораго изображенье намекаетъ на 
прозванье, наприм. медвѣдь, въ гербу Медвѣдева. С а ~  
я в о в о н ъ  сиб. добыча звѣря погонею, преслѣдовавъ- 
омъ самого охотника, лѣсника, на ногахъ и л и  на лы
жахъ (не собаками, не верхомъ). Самогономъ, по убро- 
дУ’ медвѣдя добылъ, догоняя его на лыжахъ, когда 
оиъ проваливается по глубокому снѣгу, застрѣлилъ. 
Ѵ а м о г р і ' ь в н и п  вода, или горячій ключъ. Гусли 
1' к м о в у д ы ,  сказч. которые сами играютъ, сами 
члящутъ, сами заводятся. С а м о д в в р ъ  м. дарови- 
1°сть, необычайная на что либо способность бгьроду, 
°тъ природы; геній, геніальныя дарованья. С а л ш о -  

к р н о с т ь  ж. почти то жо, состоянье с а л ю д а р * 
*««**о. С а л ю д в і ш э і с н ы н ,  кто или что дви
жется само собою, безъ внѣшней силы, автоматный. 

' к м о д о й в и т е л ъ ,  двигающій что отъ себя, 
ваоею силою. Паръ самодвигатель. С а м о д в н в ъ  м. 
^ и м п д в м г а  об. живуля, автоматъ, кукла или иной 

Редметъ, который движется безъ видимой внѣшней 
**», будто ;кивой. Шерсть с а л в о д ё р в а ,  которая 
вливается весною клочьями, когда ея не стригутъ. ||  
аз- Дѣвица, которая любитъ охорашиваться, одерги- 
Дться передъ зеркаломъ. С и м о д с р о і с й о і е  ср. 

^ л і о О е | і о ю і і в с ш в о  и с и м о д с р а в с а в *  
° е » » 8 ъ  ж. или стар. с а м о О с р о і с с ш в о ,  управ

ленье с а м о ё с р а і с а в н о е ,  монархическое, иол- 
°ѣластное, неограниченное, независимое отъ государ- 
* ясныхъ учрежденій, соборовъ, или выборныхъ, отъ 
мства и чиновъ; пли || самая власть эта. С а м о -  

в ѵ а в е ц ъ ,  — в и ц а ,  с а м о д ё р о в с е ц ъ ,  
Р “ *®***ЧІ*»» самодержавный государь; титулъ нашего 
[.о /Д аря . С а л ю д е р э і с и о с т о о в а в п ь ,  быть 
ц а р е м ъ  самодержавнымъ. С а л в о д и к и в і і х .

Ъ |" )  с и м о д о д р о т н ы й  ппр. диковинный 
а'ІЦ Добротный въ высшей степени; здѣсь само за мѣстъ

самый, и усиливаетъ прилагательное, иногда въ првсходи. с теп ., 
какъ ппр. самодоЛріъйивій, самома■ 
ліьйиаій ипр. Самодовольввый человѣкъ, 
кто самъ себѣ угоденъ, довольпый самъ собою, само
любивый, не видящій своихъ недостатковъ, ставящій 
себя выше другихъ. | |  Црк. достаточный, безнужішй. 
Самодовольство, состоянье по прлгт. Драть 
бересту, лыко самодоромъ, .воровски, въ чу
жихъ дачахъ, самовольно. Самодвішлый ма
стеръ, самоучка. Самодувная печь, въ которой 
поддувало отъ тока, согрѣваемаго тою же печью воз
духа. Самодувный мѣхъ, колесо, саблуковское колесо, 
колесо съ лопастями въ барабанѣ, которымъ сильно 
гонится воздухъ въ рукавъ. Сдѣлать что само-  
д у м н о й ,  своимъ умомъ, по своему разсужденью. 
Самодуръ м. самодурье ср. глупый и само
увѣренный, затѣйливый, упрямый человѣкъ. Самош 
дуръ ж. балмочь, безтолочь. Онъ сдѣлалъ это само
дуромъ, самодурыо, посвбему и притомъ глупо. € ? « -  
модурнтъ, дурить въ свою голову, упрямиться. 
— дурливый, — дурчнвъвй человѣкъ. Сат 
модвьйствіе, самодвьятельность, 
дѣйствіе отъ себя, изъ себя. Салюдвьйная« 
самодвьйственая машина. Само- 
двьятсль м. и самодіьтель пли само-  
двьлатель, дѣйствующій своею силою и властью. 
Самодѣятельный силы. СалюдГълъ-  
ный, самодмьлковый, своей, домашней, не
искусной, вообще не ученой работы, сдѣланный не ма
стеромъ, а самоучкою; самодвьльщпна, ра
бота эта, что сработано самоучкой. У насъ все само
дѣльщина, только денегъ сами не куемъ. Само- 
дтлъицинные и самодвьлновые сапоги. 
Что въ избѣ самодѣлъ? или: самъ самодѣлъ, само дѣ
лается? щель. Салюааноніе, самочиніе, самово
ліе, самоуправство начальственаго лица, произволь
ное самовластіе. Салшоаиконнын, самоволь
ный, самоуправный; — ноетъ, самозаконіе на дѣлѣ. 
Салюааввонншвчать, самочинничать, само
вольничать, самоуправничать, пользуясь властью. 
Саллоаашіоннннъ, —ннца, беззаконникъ, 
поступающій произвольно и противозаконно, кому своя 
воля законъ. Самоаараоюдёніе наливниковъ, 
Сепегаііо зропіапеа. Салюаатвдрннпъ, 
— н н ц а ,  наложившій самъ на себя затворничество, 
одиночество. Салюаатворна, само« 
створка ж. разнаго рода приспособленье у воротъ 
околицы, у завбровъ, чтобы онѣ сами затворялись за 
проходящими И проѣзжающими. Приспособленія эти просты, 
но весьма хитро придуманы, всегда только изъ дерева, весьма 
разнообразны и замѣчательны. СамоавансцЪ, 
—аванки, подымеищикъ, принявшій чужое имя или 
званіе, утаившійся подъ видомъ шіаго человѣка, вы
дающій себя за кого либо инаго. Всѣ бывшія па Руси 
возмугценія происходили отъ самозванцевъ, которымъ 
часть народа вѣрила, или отъ заступничества на
рода за мнимо истиннаго и законнаго государя. Не
давно еще одинъ бѣглый острожникъ симоавин» 
ствомъ своимъ удачно одурачилъ цѣлый городъ. 
Самозваный црк. влекомый къ чему призвані
емъ своимъ. Самозванснъ.... обрѣлся еси, Конд. апр. 20. 
Самоавонъ м. приспособленье, при которомъ ко
локольчикъ звонитъ и подаетъ вѣсть, но какому либо 
□оводу, ипр. коли кто войдетъ, переступитъ порогъ, 
тронетъ какую либо вещь; или гдѣ языкъ колокола при
водится въ движенье вѣтреной мутовкой, для звону во

Ш
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время мятели. С а м о м э в о л * > н м м ,  произволь
ный, по своему изволенью сдѣланный. С а м о ы а в о -  
■ м і н ь е ,  с а м о ы а в б л ъ с т в о ,  своеволіе, произ
волъ пли самоволіе. С а м о а с п ш а т а  ж. истина 
очевидная, безспорная, видимая, не требующая дока
зательствъ; аксіома. С а л г о  ги к о в  ъ  м. и самокаты 
мн. повозка какого либо особеннаго устройства, движи
мая не лошадьми, а силою на ней признособлеігаою, 
нпр. приводомъ съ лебедкою, которую вертятъ люди 
впр. или || Карусель, колясочки, обращаемыя лошадь
ми, либо иначе, вкругъ столба. Кресла самокаты, 
движимыя лебедкою, и вообще иа колесахъ. Саночки 
самокаточки, ласковый приговоръ санямъ. Сапочки- 
самокатоши — а все безъ копя нелъзяі С я я м о -  
ы р ё ч у е н ц ы ,  раскольничій толкъ безпоповщины, 
который креститъ въ рѣкѣ или въ дождевой водѣ. С а -  
• н о » І Н » ш н м і Ѵ  табакъ, с а м о м р б ш н а  ж. 
шутч. самкрошё, своей, домашней крошки, листовой. 
С и м о м р о в ч ы г і  копъ, кровный или чистокров
ный. Сошьемъ и с а м о к р о і ш о і і ,  то есть сами 
скроимъ. С а м о к р у т к а  (отъ окру чать, рлдить не
вѣсту въ бабій уборъ), тер. пт. вышедшая замужъ украд
кой, безъ воли отца-матерп, краденой свадьбой; дѣла 
ютъ это и завѣдомо, по бѣдности, избѣгая евдбнх. рас
ходовъ. | |  Юж. пая. сиб. сама себя окрутившая: дѣвка, 
потерявшая право убирать голову по-дѣвичьн, въ одну 
косу, а плетущая волоса, но общему приговору, въ 
двѣ косы и безъ дѣвичьей повязки, съ годами же повя
зывающая голову платкомъ, либо покрывающая ее во- 
лоецикомъ, въ млре. пбкрытка. С а м о к р м ы г ъ  м. и 
е а м о к р і ' ь п и  ж. заклевъ; всякое приспособленье 
въ машинахъ, гдѣ тяга: двютеиье или кругообращенье 
не можетъ принять противнаго, обратнаго направленья, 
задерживаясь въ семъ случаѣ заклевомъ (море, налъ, 
стопоръ). С 'а м о л а б ъ ,  машинное приспособленье, 
гдѣ дѣйствіе само собою улаживается, соразмѣряется, 
устраивается машиной же. С а м о л ё т ъ  м. разнаго 
рода устройство, которому приписывается быстрое 
движенье отъ себя: паромъ, на якорѣ посреди рѣки, у 
котораго дно устроено откосомъ противъ теченья, 
такъ что оио его перепоситъ оъ одного берега на дру
гой. | |  Ткацкій челнъ, бросаемый нс съ руки, а пого
нялкою, вообще машинный ткацкій станъ, с а м о 
л е т а м и  стань. Ц Самолетъ, пре. влй. пст. родъ 
легкой косули, плужка. С и л ю л ё т к а ,  ракета. 
Самолетку пустили! С ' а л ю л і і ч м ы и ,  кто самъ 
налицо, самъ при чемъ находится, пли кто тотъ чело
вѣкъ, то именно лицо, о которомъ рѣчь. Самоличный 
свидѣтель, видокъ. Самоличный надзоръ хозяина. Это 
самоличный воръ, который приходилъ ночбеь, я ею 
признаю въ лицо Онъ самолично былъ тутъ, да не 
признали ею. ІІервѣе всею ѵ а м о л ш к ч к о с т ь  
преступника должна бытъ доказана. С а м о л о в ъ  
м. всякая ловушка съ яасторожею, которая ловитъ 
сама собою попавшаго въ нее звѣря или птицу. (| Са
моловъ или с и л ю л о а н и к , — снасть, на рыбу, ч ер 
ная снасть, шашкбвая (шашки, поплавки), переметная, 
голая (безъ наживы): ня хребтину изъ сороковики (бичов- 
кп) привѣшиваются поводцы, по двѣ четверти длины, 
съ крючками, насаженными вразбѣжку (встроятъ туда и 
сю да); попонокъ отъ поводка па четверть; Ы ) удъ на 
хребтинѣ — д л т к и к и ; два длишшка — счалъ; три длин- 
ника или полтора счала — перетяга; нѣсколько пере
тягъ строками — порядокъ. Конецъ длишшка крѣпится 
къ чйпчцку (колышку), который вбивается въ дно рѣки 
или моря набойкой, набойкой трубкой (шестъ съ желѣз

но* трубкой, которая надѣвается на чиггіикъ); ото назыв. выби
вать порядокъ. Иногда, въ рѣкахъ, снасть ставится хреб
тиной кб-дну, а крючками, которые плаиаютъ на шаш
кахъ или чебуркахъ, кверху. Красная рыба (бѣлуга, 
осетръ, севрюга, шипъ, стерлядь), идучи руномъ, про
тирается межъ поводцевъ и сама садится иа крючки; 
ЛОВЪ идетъ болѣе ВЪ маѣ И іюнѣ. Снасть вта запрещена 
будто-бы за порчу раненой и сорвавшейся съ крючковъ рыбы; но *  
безъ пея у насъ обойтись но умѣютъ, опа въ общемъ ходу, только 
оплачиваетъ полиціи оброкъ. С а л ю л б в к а  ж. жерлица, 
становая уда, которая иногда настораживается на оче- 
пѣ, сама вытаскивая попавшуюся на наживу рыбу (щу
ку, бѣлорыбицу); клоковал-самоловка, волж. уда на 
сома, съ лягушкой. | |  Верша, морда. С а м о л о м -  
н а м  плита, не пиленая, а лежащая въ пласту гото
вою лещадью. Пруоюина, лукъ, лученъ с а л ю л у -  
к о л ш ъ  разгибается, упругостью, сама ообою. С а -  
л ш о л у п ъ  м. всякое сѣмя, которое, при зрѣлости, 
легко само высыпается, вылупляется. С а м о л ю 
б і е  ср. саиострастіе, пристрастіе къ себѣ, суетность 
и тщеславіе во всемъ, что касается своей личности; 
щекотливость и обидчивость, ягеланіе первенства, по
чета, отличія, преимуществъ передъ другими (себялю
біе бол. относится къ корысти). Польстивъ самолюбію ею, 
можно имъ управлять. Гдѣ затронуто самолюбіе ею, 
тамъ у щ  онъ не уступитъ. С а м о л ю б ъ ,  — л ю -  
б е ц ъ ,  с а м о л ю б ц а ,  — б * я ц и ,  человѣкъ с а -  
л ю л ю б и а м ы ,  честолюбивый, который любитъ 
почетъ и лесть, вездѣ хочетъ быть первымъ, и требуетъ 
признанья достоинствъ своихъ, ставитъ себя выше дру
гихъ Самолюбивые замыслы, стремленія. Самолюбъ 
никому не любъ. Самолюбъ ставитъ себя, умъ, способ

ности свои выше всего; себялюбъ жертвуетъ всѣмъ въ 
свою пользу. С а м о м т 'ъ м і е ,  слишкомъ высокое 
мнѣніе о себѣ человѣка, кичеиье, буесть, самоувѣрен
ность, самодовольствіе, гордость сердца. О истинѣ 
погрѣшиша и самомнѣніемъ погибоша, стар. С а м о -  
л и і й ш е . і і «  человѣкъ, о себѣ мечтающій, 
кто зазнался, заиевѣдался, приписывая себѣ мнимыя 
достоинства, —• т е л ь к о с т ь ,  свойство, качество 
это, кичепіе, кичливость, буйный умъ, буесть. С а 
м о м н и т е л ъ  м. ““ і ш ц и  л. самъ о себѣ воз
мечтавшій. С а м о к а д ж ъ п и ь е  ср. с а л ю н а -  
ё е ъ л ш п о е ш ъ  ж. липшее довѣріе къ силамъ и спо
собностямъ своимъ, къ личнымъ качествамъ своимъ; 
небреженье къ чужой опытности, совѣтамъ и помощи. 
Самонадѣянность нерѣдко губитъ лучшія начинанія. 
Осторожный Барклай сберегъ войско наше, а е а -  
л ю н а д і ь п и и ш ы  Наполеонъ погубилъ все свое. 
( Х в м о і в р т в і е ,  — в ц о с т ь ,  своенравіе; е а -  
л ю и р е ш о м м ** человѣкъ, своенравный, болѣе или 
далѣе упрямый, дѣлающій все посвоеиу. С а л ю т у -  
о іѵ а м  пора, прм. недосужная, рабочая, страна. 9 а -  
л ю о б л а д п к і е , сила воли. С а л ю у и и ч и -  
а в е е к і е ,  униженіе самого себя сознательно. С и -  
м о о б о л м ц ё и і е ,  лестный для самолюбія обманъ 
гамого себя, і  ' а л ю е о а и а и і е ,  духовное познаніе 
самого себя, сознаніе своихъ качествъ, или - п о -  
а м в а н іе .  С и л ю о ш п в е р о і с ё н і е  и с а -  
л ю о т р е » » ё п ъ е ,  состоянье человѣка, который 
жертвуетъ всѣми суетными благами, и даже жизнію 
своею, па пользу ближнихъ, иля частнаго или общаго 
блага; самоогпреченъе также заглушенье въ себѣ всякихъ 
личныхъ побужденій, съ преданіемъ самого себя на 
полную волю Проиндѣнья. С а м о  о т п ё р т а  е  и  -  
**•»«•« человѣкъ, тотъ, кто поборолъ въ себѣ всѣ мір



Самоотнсршсппоеті» — еамосгріілміый,

«кія страсти, и живетъ для другихъ; с а л ю о т в ё р *  
а і с е н ы о с т ь  исключаетъ самотнооть, вытѣснен
ную человѣколюбіемъ и исполненьемъ своего долга.

долга, отвержденный, кон
солидированный, котораго постепенная уплата идетъ 
срочно изъ обезпеченнаго источника. С а л ю п / і л ь  
«■ °тар . пищаль, ружье фитильное, безъ замка, или съ 
замкомъ простаго устройства, гдѣ нѣтъ кремня, а пъ 
курокъ (кочетъ) вставляется тлѣющійся фитиль, кото
рый спускается на полку. У среднеазіатцевъ и поныть 
еще дерзісатся кой-гдѣ самопалы. С а л ю п а л ь *  
* я ы н  фитиль. | |  Самопала, сиб. настороженное въ 
лѣсу на звѣря ру?кье, съ приводомъ. Г п . і і о т ѣ к і >  
* « « « »  стар. воинъ, вооруженный самопаломъ. С а ~  
• п о п а і е а п п в е  Брюловымъ полтіе его считаютъ 
мастерскими ею произведеньемъ. С і і л ю п н с ь  я. 
списаніе съ самого себя поличія; || свѣтопись, фото
графія? С а м о п о д о ё е н ъ  н. црк. стихира, у ко
рой свой особый напѣвъ. С а л ю ъ г л а о ь  или рѣжакъ 
волок. кося, родъ плавной сѣти на красную рыбу: двой
ная сѣть, рѣзка и частика, на одной общей подборѣ, п еще 
иа круговой посадкой веревкѣ; верхняя посадпая съ балбер- 
Ками, нижняя съ гайками (евпнцов. гирьками), по концамъ, 
на нижнихъ углахъ, каменья, на верхнихъ по отноггъ, съ одного 
конца съ куренёмъ (боченкомъ), съ другаго, для тяги и вы
борки въ лодку; въ Самойловѣ два крыла, по ІО 0 — 1 7 0  саж. 
Пустить, гнать лѣсъ с а м о п л а в о м ъ , розсыпью, 
"ли иапроизволъ судьбы, безъ надзору и управленья 
имъ, перенимая, гдѣ нужно, то, что дойдетъ. С а м о » 
< М ( і« ш о е  рыболовтво, плавное, но первовесеныо 
11 по осени, когда рыба идетъ руномъ въ рѣки или об
ратно въ море. С а л ю п л я с ь ,  шутчн. названье водки, 
сивухи. С е е л ю п л ё т ъ  м. —ж і > ( (  ж. враль, 
«Рунъ, лгунъ, болтунъ, хвастунъ, выдумщикъ. С а *  
• м т г о э і с ё р т в о а а н і е ,  жертва самимъ собою 
или своими выгодами, имуществомъ, на пользу другихъ. 
С а м о п о з н а н і е  ср. нознапье самого себя, изу- 
чеиье самого себя, изученье своего нрава и своего 
СеРДЦа. С а л ю п о з н а ш п е л ь н ы я  замѣчанія, 
открытія. С а м о п р а в а ,  растенье Долйха, грудная 
иди одышиая, 8саЬіова, см. короста. Ю а л ю п р а в -  
е »»®вв, самоуправство. С и л ю п р е і а н о с ж ь  
лЩа или мѣста, право судить, подвѣдомствеиость, 
подсудность ему (сотрёіепсе). С а л ю п р а в н ы и  
«ли прямой и законный судьи. С и л ю п р н *  
(* » і і н ь е ,  призванье природное или в(при)рожденое. 

м о п р а и ъ ,  самоуправный человѣкъ. 11 гіравв, 
самоправа. С а м о п р о и з в о л ь н ы й ,  произ- 

сольный, отъ личной воли чьей зависящій, но против
ной закону и порядку иля волѣ другихъ. » Н О С Ш І> , 
произволъ, самовластное дѣло. Она сдѣлала ото мо 
^ ^ л ю п р о и з в о л е н ы о  своему, по произволу 
Или изволенью. С а л и о п р і ь л ы н  корма, для скота 
"полый, квашеный, приведенный въ броженье. С а -  
•**©п р я д к а  и с а м о п р я л к а  ж. прялка, я р я . 
Хі|> пряслица, ручная машина для пряденья: отъ боль- 
1цаго колеса, обращаемаго подножкою, приводъ идетъ 
Къ Малому колесу, которое, кружась, сучитъ вытягн- 
"аему/о изъ кудели нитку. —иряд(.і)ённнкг>, 
итодѣлаетъ ихъ. С а м о п р я л о н н ы ё і . т - ъ г р я л ш  

къ ней отнеще. С а м о п я л ь ,  — . г ы ,  
простыя пяла для сушки звѣриныхъ шкуръ, снятыхъ 
ЩКою: двѣ жердочки, связанныя съ одного конца, и 
Рдсцрркц съ другаго. С а л ю р а з л о з м с ё Ш е  оруд- 
Ныха вещества, броженіе и гніеніе, обращеніе въ газы. 

' ч т о р г і е л е н ы і н .  выросшій дико, безъ посѣва.

Салюрдукз»! м. смл. упрямый, настойчивый че. 
ловѣкъ. Салюрод*в>м»і, природный, пртвпл. иску- 
ственый, дѣлапый. Самородное серебро, мѣдь, най
денныя въ самородномъ,чистомъ, корольковомъ видѣ, а 
не рудою. Золото у паса всегда самородное, а желѣзо 
никогда, развѣ только въ воздухокамняхъ. Салю» 
роднаст ъ зологпа зависите отъ крайне малой 
сггособности ею къ окисленью. Салюродокь  м. 
нпые гопор. н салюродкт  ж. добытый изъ земли ку
сокъ чистаго метала, крушца. С амородина, 
кустъ, ягода смородина, порѣчка, особ. черная. Са~ 
лю родоиная соль, самосадочная, безъ выварки. 
Самородковые золотые пріиски. Салка» 
роннш я павлиньи гіерыі, сами выпавшія при линкѣ 
его. Салю руино прилооісилсп, своеручно подпи
сался. Силлорудная магнитная гора, вся изъ 
одной чистой руды состоящая. ЮилюрмОнын 
стола, гдѣ всѣ.блюда рыбныя, постныя. Мы сам о- 
рядолшь ходимъ, живемъ, рядимся прямо съ хозяе
вами работъ, а не черезъ подрядчиковъ, — р і ь з ъ  м. 
прм-урл. родъ ножа съ пружиной, настораживаемый на 
звѣря. Самоса  нар. кстр. само собою, извѣстно, 
вѣдомо, разумѣется. Салюсйдь  и. все, что само 
собой осаждается изъ жидкости, опадаетъ и твердѣетъ. 
Элтонскап самосвідка, озерная соль, опадаю
щая пластами на дно, при испареніи ропы лѣтними жа
рами, сам осадная  п самоыкдоиная  
соль, добываемая изъ озеръ самосадомъ. 11 Самосадъ, 
— дка, сам осндпна ,  корчемная сидка, выкурка 
вина, почему туринцы прозваны самосйдчиками, - с а -  
дочтками, корчемниками. С ам осильно нт. си
лою, неволей, осиливъ. С алю спдка сиб. водка 
домашней высидки. С ам оеіянны н, салю -  
сінюищін свѣтъ, не отражательный. Салю -  
слоеная выписка, дословная, не измѣняя слбва. 
С алю славны н, доблестный поступокъ. Са- 
люслйѳъ, самохвалъ, бахвалъ. Салюѵлушіее« 
нос дѣло, случайное, никѣмъ съ умыслу не устроен
ное. Рекогиа бо въ себѣ.... самослучашо рождени 
есмы, Солли. Іі. 1, 2. С алю ет бн,  растя. Зенесіо 
зуіѵаіісиз. С алю ст оят елъны и,  стоящій 
пли сущій самъ по себѣ, независимо отъ другихъ, отъ 
чего другаго. Самостоятеленъ »  безусловенъ одинъ 
Богъ. Самостоятельный человѣкъ, у кого свои твер
дыя.убѣжденья, въ комъ нѣтъ шаткости. — ноет ъ, 
качество, свойство это. С алю ет рйст іе  ср. 
пристрастіе къ себѣ самому, самолюбіе и самоувѣрен
ность. || Црк. острастка, угроза? -~ст рист ны іі 
человѣкъ ставитъ всіьхъ ниже себя. Салю -  
ст рую ,  машинный стругъ, строгающій безъ рукъ. 
Салюстрамлъ, лукъ съ прикладомъ, со взводомъ 
И спускомъ (нѣмц. Ашіігизі, фрнц. агЬаІсНе): встарь бывали 
не только ручные самострѣлы, замѣстъ ружей, но и 
становые юш крѣпостные, для метанья на осаждаю
щихъ большихъ стрѣлъ. Инги самострѣлы начинающе 
(или наллцатще), пугцаху, Соф, Врсм. || Настороженный 
лукъ и стрѣла, большаго размѣра, для бою звѣрей, упо- 
требитльн. доныпѣ, сиб. іюдставной-лукъ. Самострѣлъ 
ставятъ па лазу звѣря, межъ двухъ деревъ, поперекъ, 
и настороживъ, проводятъ пб-снѣгу бѣлый конскій во
лосъ, за который звѣрь задѣваетъ и такимъ образомъ 
спускаетъ на себя стрѣлу. 11 Самострѣлъ, сиб. чер
канъ, ловушка на куницъ, хорьковъинр.; тупая стрѣла 
ходитъ межъ двухъ грядочекъ и прижимаетъ звѣрка, 
при спускѣ имъ лука насторожкою, къ одному изъ по
перечныхъ вязковъ рамки. Самасанріьльнын,
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к ъ  н е м у  о т н с щ с . Самострѣльный порохъ, бѣлы й пли 
у д а р н ы й , к о т о р ы й  за г о р а е т с я  б езъ  о г н я , о т ъ  у д а р а . 
Самосудъ  и . с а м о у п р а в с т в о , с в о е в о л ь н а я  р а с 
п р а в а  ;*судъ в ъ  св оем ъ  дѣлѣ ; | |  самосудъ и арх. са
мовидецъ, с а м о у п р а в н ы й  с в о е в о л ь н и к ъ . 1  само
судъ-то, кто поймаетъ татя съ поличнымъ да отпу
ститъ его прочь, а намѣстникомъ и волостелямъ и 
ихъ тіуномъ не явитъ, стар. Самосудомъ не правятся. 
Самосудъ — кривосудъ. Самосудъ — не судъ. Само- 
субмая расправа. Онъ самосудно присвоилъ себѣ 
чужой хлѣбъ, за потраву. Салюсудл(ч)мвый, 
с к л о н н ы й  к ъ  с е м у , к ъ  с а м о с у д у . Салшосуд- 
мостъ, с в о й с т в о , к а ч е с т в о  но п р л . Салюсуш - 
л м м  лѣсъ, дерево, с у х о с т о й , в ы с о х ш е е  н а  к о р н ю , 
п о с о х л о е , м е р т в о е , силюсуиянмкъ, салю - 
подст ой,  то же; самосушпикъ, с у х о й  х в о р о с т ъ  въ  
л ѣ с у , в а л е ж н и к ъ . Самосуіцій, симосуиц- 
мый, су щ ій  и ли  су щ н ы й  с а м ъ  со б о ю , но  себ ѣ , са м о 
с т о я т е л ь н ы й , б е зу с л о в н ы й , с у т ь  и с у щ н о с т ь  въ  себѣ  
за к л ю ч а ю щ ій . Симосчётма, самочетка, тмб. 
во р о б ы  или м о т о в и л к а , к о т о р а я  о т с ч и т ы в а е т ъ  п а см ы , 
щ е л к а я  н р уж ин оіі н а  4 0 -м ъ  о б о р о т ѣ . Самосіьвъ, 
л ѣ с ъ , н о р о с л ь , у р о д и в ш а я с я  о т ъ  сѣ м ян ъ  с а м а  со б о ю . 11 
орнб. са м о с ѣ в н а я  к о н о п л я ; ея тамъ много. Салю- 
сі'ъома, самосіьш'Ша, х л ѣ в ъ , особ. р о ж ь , р о 
д и в ш а я с я  б езъ  п о с ѣ в а , о т ъ  о с ы п а в ш и х с я  зе р е н ъ ; п а д а 
л и ц а . Салюсі'ьвмым, —осины й, —вко- 
в ы н ,  салю сш йны й, —сіъйковъвй, к ъ  
се м у  о т н с щ . Самоаодка юж. зап. д в о р о в а я  п ти 
ц а ,  к о т о р а я  н а н е с л а  гдѣ  т а й к о м ъ  я и ц ъ  и з а т ѣ м ъ  в д р у г ъ  
(•.кры лась, сѣ въ  на гн ѣ зд о , д л я  в ы во д а  п т е н ц о в ъ . Са- 
люс»ъ(ш*)дные цыплята, в ы с и ж ен н ы е  а т и н ъ  об р а  
зо м ъ . Самое ютъ сказ. б ер д ы ш ъ , ч е к а н ъ , сѣ к и р а . 
Салютаскъ, у с т р о й с т в о  н а  пильной  м ел ьн и ц ѣ , 
д л я  в т а с к а  б р еве н ъ  подъ  п и л у , то ю  ж е с и л о й , к о т о р о ю  
м ел ьн и ц а  х о д и т ь . Салютвбрецъ, с а м о д ѣ те л ь . 
Симомпвбршм і  дѣятельность, или —т вбр- 
чая, —ческая, —творшвтелъная сила. 
Вѣтеръ, это токъ или сам от ёча, салю - 
тенёмъе воздуха, сам от ёчное движенье 
ею, о т ъ  н а р у ш е н ь я  р а в н о в ѣ с ія . Самотёкъ, са
м от ёки ,  с о с т о я н ь е  с а м о т е ч н а го ; Ц в о о о щ е ,  ч то  
т е ч е т ъ  сам о  соб ою . Самотёкъ, р у ч е й , н ебольш ой  
к л ю ч ъ , р у ч е й  в ъ  о в р а ж к ѣ . Смола самотека, са м а  
в ы т е к а ю щ а я  и зъ  хв о и н . д е р е в а , с а м а я  ч и с т а я .  | а̂рх. 
с ам ы й  л у ч ш ій  с о р т ъ  в о р ван и  (Иаум.). Медъ сам о
т екъ,  п о дсѣ дъ , салю т ечны й ,  н е  т о п л е н ы й , 
в ы т е к ш ій  и зъ  с л о ж е н н ы х ъ  въ  к о р ы т о  с о т о в ъ . Само- 
тыйымыи, са м о т ка н к а  ж. или сам а- 
т п и н и я  тканина, д о м о т к а н и н а , с в о е го  и зд ѣ л ья , 
д о м а ш н я я ; обычно разумѣютъ не х о л с т ъ , а  д е с т р е д ь , попи- 
т о к ъ ,  к р е с т ь я н с к о е  с у к н о  иир. Сдѣлать что само- 
мюлколвъ, но св о ем у  с м ы с л у , у м у  или  р азу м ѣ н ью . 
С ам от окаш й станокъ, оиъ же сам от оч
ка,  н р и с и о с о б л е н ь е  к ъ  т о к а р н о м у  с т а н у ,  гд ѣ  р ѣ зе ц ъ  
или  д о л о т о  сам о  х о д и т ъ  но п о д с т а в к ѣ . Самоубій
ца  об. с а м ъ  с е б я  лиш и вш ій  ж и зн и , н а л о ж и в ш ій  на с а 
м ого  с еб я  р у к и , вост. силю уббйци  об. Откусить 
свои усъ во время ѣды, значитъ быть плотоядцемъ, 
самоубійцею (поговорка вікотор. раояольн.). Само- 
убі(о)йстоо, д ѣ й ст . п о  г л .  СалюубЦо)й- 
ст вемый, —убойны й , къ с е м у  о т н о с я щ с . 
Салюуві'ьренный человѣкъ, с а м о и ад ѣ я н н ы й , 
с и л ь н о  себ ѣ  о д н о м у  д о в ѣ р яю щ ій , о п р о м ет ч и в ы й . 
— мостъ, с в о й ст в о  это . Самоумідіе, сам о- 
угодлмвостъ,  у го ж д е н ь е  с е б ѣ , св о и м ъ  п р и х о 
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т я м ъ ; п о п у щ е н іе , с л а б о е  у п р а в л е н ь е  со б о ю , п о б л а ж к а  
с е б ѣ , св о и м ъ  с т р а с т я м ъ . Самоугддлиоип, рос
кошная жизнь. Самоугддммкъ  м. —м аца  ж.
к т о  п р и х о т я м ъ  либ о  п о х о т я м ъ  своим ъ  д а е т ъ  п о л н ы й  
п р о с т о р ъ  и в о л ю . С ам оуправны й человѣкъ, с а 
м о с у д ъ , с а м о в о л ь н и к ъ , с в о е в о л ь н и к ъ , н а р у ш аю щ ій  п р о 
и звольн о  з а к о н ъ , п о р я д о к ъ , р а с п о р я ж а ю щ ій с я  п о с в о - 
е м у , н а гл о  п р и тѣ с н яю щ ій , об и ж аю щ ій  д р у ги х ъ . Само
управный поступокъ, дѣло. Самоуправст во, 
д ѣ й ств ія  или п о с т у п к и  с а м о с у д а , сам б в щ и н а . Само
управст воват ъ, —ум ривнм чат ъ, 
б ы ть  с а м о у п р а в н ы м ъ , д ѣ й ст в о в а ть  по  св о ей  в о л ѣ , мимо 
за к о н н о й  в л а с т и . Салюурионмпшелъ, к о м п е н 
с а т о р ъ , в с я к о е  м аш и н н ое п р и сп о со б л ен ь е , д л я  у д е р 
ж а н ь я  ч его  въ  р ав н о й  си лѣ  и  ст еп ен и . Самоувграв- 
лёніс,  у п р а в а  сам и м ъ  соб ою , зн а н іе  и с т р о г о е  ис 
в о л н е н іе  д о л га  с в о е го . Въ Америкѣ развито обществе- 
иое самоуправленіе, у ч а с т іе  и п о м ощ ь к а ж д а го  въ  о х р а 
нен іи  п о р я д к а , б езъ  п о с о б ія  п р а в и т е л ь с т в а , но нерѣдко 
оно доходитъ и до самоуправства, н а с и л ія . Салю- 
уст авны я  правила раскольниковъ, ими сам и м и , 
в о п р ек и  ц е р к в и , п р и н я т ы я . Салюучёнъе,  у ч е н ь е  
чем у с е б я  с а м о го , о езъ  у ч и т е л я ,н а г л я д н о  или ч тен ье м ъ . 
Салшоучка и симоукъ,  то же. Онъ самоучкой 
грамотенъ, самоукомъ читаетъ и пишетъ. | |  К т о  безъ  
у ч и т е л я , н а с т а в н и к а  или в ы у ч к и  м а с т е р о м ъ  п е р е н я л ъ  
ч т о , с а м ъ  ч ем у  в ы у ч и л с я . Вашъ кузнецъ самоучка, не 
мудрый, а дѣлаетъ. И самоукъ, да дока. Салшо- 
асвалъ, —лка,  к т о  сам ъ  с е б я  х в а л и т ъ , ц р о о л ав - 
л я е т ъ ;  х в а с т у н ъ , б а х в а л ъ , п о х в а л ь б и ш к а . Самохвалы на 
дѣло жидки. Симоаѵвйлъствовитъ,—нм- 
чавнъ, х в а л и т ь с я ,  х в а с т а т ь с я ,  б а х в а л и т ь , п о х в а л я т ь 
с я ,  или с к а з ы в а т ь  п о х в а л ы  сам о м у  се о ѣ . Само- 
асвалъство, —асеалъммчамъе, д ѣ н ст в . по 
зп ач п . г л . ,  б а х в а л ь с т в о , п о х в а л ь о а . С « л * о л ; в « а « » -  
мос дѣло, изъ  од н ого  т щ е с л а в ія ,  ради  п о х в а л ь б ы . | |  
Онъ самохвально владѣетъ лугами, арх. п р о и зв о л ь н о , 
н е за к о н н о , с а м о у п р а в н о . С'алютодъ м. в с е , ч то  
и д е тъ  или  д в и ж е т с я  м аш и н ою , б езъ  видим ой н а р у ж н о й  
с и л ы , нпр. п а р о в о зъ , п а р о х о д ъ . Силюзѵодки арх. 
к р о вь  н о с о м ъ  сам а  со о о ю , о езъ  вн ѣш ней  п р и ч и н ы  (а мо
жетъ быть это и самохотка, см . ниже; одцо отъ ходить, 
другое отъ охота). Силюасбтіе, салюзсдт- 
ностъ, силюлсошство, с в о я  о х о т а  к ъ  ч ем у , 
го т о в н о с т ь , ж е л а н ь е  и х о т ѣ н ь е . Вы же самохотіеме 
сатанѣ сами приклонцтеся, стар . Самохоттюомъ въ 
солдаты пошелъ. Салшоаебмъмый дѣлатель. || 
При Норисѣ Годуновіь, при его самохотиои державѣ, 
стар. с а м о в л а с т н о й  или п р ои зв о л ьн о й . Салюлібтъ 
м. салюаедтка  ж. в ы зв а в ш ій с я  н а  ч то  о х о то ю , 
с а м ъ , но ж е л а н ь ю , о х о т н и к ъ , и д у щ ія  н а  ч то  п о  своей  
волѣ . Найдутся и самохоты въ солдаты, были бы 
деньги. Діьока самохотка, орл. вор. и д у щ а я  за м у ж ъ  по 
своей  в о л ѣ , или д а ж е  б е зъ  поли  р о д и т ел ей , курица, 
утка самохотка, вор. дли с а м о с ѣ д к а , вы с и д ѣ в ш а я  гдѣ  
либо ц ы п л я т ъ  у к р а д к о й , б езъ  вѣ дом а х о зяй к и . Симо- 
асдтствоватъ, б ы т ь  е а м о х б т о м ъ , и з ъ я в л я т ь  
о х о т у  св о ю , г о т о в н о с т ь  и а  ч т о ; еалюасбтмм- 
чатъ, н а в я з ы в а т ь с я  к о м у  или к у д а  о х о т о ю , и в ы зы 
в а т ь с я  и а  ч то  в ы с к о ч к о й . —.кратъ кур. н а гл е ц ъ  и 
б у я н ъ . Самоцввъшные каменья, п р и р о д н ы е , не 
п одд ѣльны е; ц ѣ н н ы е , д о р о г іе , д р а го ц ѣ н н ы е . Самоцвѣт
ный камешекъ родился во крутой горѣ, излежался 
промежъ камки, бархатуі пѣс. Салючертъ  м. 
с н а р я д ъ , д л я  ч е р ч е н ь я , сн и м ки  ч е р т е ж е й  в ъ  б о л ьш ем ъ  
или м ен ьш ем ъ  разм ѣ р ѣ ; | |  в о р о т ъ , д л я  н а г р у з к и ? ! (в а г а ,
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Для подъема тяжестей? Самонёсшпооааиъе, 
с а л іо п о и іі і і іп н іе ,  с а л ю п о к ^ о н ^ н ь е ,  
симюобоэісгінье, чествованье себя самого, либо 
вообще человѣка, какъ божество. С а м о и м м -  
•п и і 'і , самовольный, самоуправный или самосудный, 
произвольный, своею волей или прихотью, мимо закон
ной власти, или вопреки порядку сдѣланный. Само
чинное богослуженіе хлыстовъ, скопцовъ. Самочинно 
властвуп, законы попираетъ, •—м о с т ъ ,  состоянье, 
свойство но прлгт. Самоиѵшіс  ср. с а л іо и н н *  
е » и в о ,  то же, бол. какъ дѣйствіе. Новгородцы колеб- 
лпхусп своимъ непристойнымъ самочшіемъ. Самочшйе 
вамозаконно по.своему хотЩіііо сотвори, стар. По симъ 
ирамѣрамъ слово это можно производить отъ чинитъ, дѣлать, и 
отъ чинъ, порядокъ, уставъ. Самочлеіе*е*еыг> м.

ж. всякій, кто с а м о и ш а н с т а у е т а  
"«  с а м о ч л 'а ы м ы ч а е * п & ,  самоуправничаетъ, 
самовольничаетъ.

С а н а п а л ъ ?  м. олгд. сиыпгрипал»? арх. бу
янъ, нахалъ и забіяка, обидчикъ. Санюпалашяпь- 

забіячпть. [козами.
С м п а р и т ъ ?  уфм. охотиться на лыжахъ за дикими 
С и н г а  ж. вост.-сий. (мопгол.?) обезьяна. 
С и н г ш і і ш к ъ  м. латішс. человѣкъ е а н г в і ш н »  

' • е е и в г о  темперамента, сложенья, кровнаго нлн 
многокровнаго, а вѣрнѣе алокровцаго:ачшрм/с8, алокров- 
"ыб и порииескііі; флегматикъ, бѣлокровныіі, пасочный; ме
ланхоликъ, чернокровный, черножелчный.

С а н д а л ъ  м. еашшдалшшое  дерево, заморское, 
Идущее на краску; есть желтый, красный н синій или 
черный сандалъ, коимъ, разными прянравами, даются 
исѣ оттѣнки этихъ цвѣтовъ. Лица на Пасху красятъ 
Саидало.иъ. |’| Сандалъ, сиб. дерево изъ рода крушины, 
Нііаіщщя йаѵигіса, идетъ на краску. С.’в м й я . і і ш і ъ  
,То. окрашивать сандаломъ; —  е я ,  стрд. || напиваться 
пьянымъ, отъ насандалитъ носъ, упиться. Санда -  

н ь е ,  дѣйст. но знчн. гл. Саидйлымшкъ вят. 
^лщ евы й сарафанъ, окрашенный сандаломъ. Г п х -  

деревенскій красильщикъ. || Сандалъ, 
°011- вмѣсто шандалъ, подсвѣчникъ. ; Сандалъ, чрнмро. 
береговое турецкое суденышко объ одной мачтѣ, съ 
Солылимъ рейковьшъ парусомъ; поминается въ лѣтописяхъ: 
ногпаша тсъ фрлзове на саноа.гъцѣхъ.

.С п п д і і л ы  м. мп. саыдашліе ср. црк. древняя 
% В Ь, носимая понынѣ иными заиадными монахами: 
подвязныя подошвы, шпоснатки (?); калиги н поршни 
отнимаютъ на паворозѣ всю ступню, загибаясь кругомъ 
кРаямц, а сандаліи безъ окрайковъ, но съ оборами для 
Обмоту.

С щ і д а р а к о п а п  смолка, сааедараева, до
знается изъ вида можевела; писцы притираютъ ою скоб- 

ЛІ0Шк“> чтобы ПІІСЬм;о 1І0 растекалось. 11 Сандаракъ, реальгаръ 
красный мышьякъ. [бы.

* а < ід < іііь  ж. астрх. двурогая острога, для бою ры- 
м. зодче. карішзпкъ или украшенье надъ

окномъ.
^ « іп и  ж. мп. сапки, са'ночки; сангтки; санйщи; во

° ш,в> полозья, яа коихъ скользитъ, ѣдетъ грузъ, по на- 
. ‘''°нцому или вообще но гладкому пути; скользучіе по
" ЭЬяі затѣетъ колёсъ. | |  Зимняя, ѣзжалая повозка на 
ч.ч І03Ь-ЯХъ; сани открытыя; сани съ вёрхомъ, болочекъ 
■" К и б и тк а ; сани троичныя, парныя, одиночныя. До- 

і\й<\ІІЬІЯ с®й!4> пошевни, ббшёвіш; крестьянскія сани, 
ск. “пи; маленькія, городскія, козыречки, козырни, сиб. 
^  сани подъ карету, полозки; ручныя сажи, или 
‘ Катанья съ горъ, салазки, первыя также чунки.

Оленьи, собачьи сани, нарта; въ кмч. с а н и а  ж. со
бачьи сани. || Сани, море, поддѣланные подъ вновь вы
строенное судно полозья, на которыхъ оно съѣзжаетъ 
въ воду по сп уск у . || Санки, пск. тер. салазки, челюсти, 
нижнія скулы; ||грудная кость у птицъ, дужка, вилка. 
Говорятъ и сажа, скула, челюсть. || На капатн. завод. сани, 
тяжелые, грубаго устройства полозья со стойками, въ 
кои вставлена чурка; спускаемый канатъ обнимаетъ 
прядями своими чурку, и скручиваясь, пятитъ сани по 
□ росаку. Главныя части въ ѣздовыхъ саняхъ: іголозья, КОИХЪ 
загнутые концы головки; въ полозья вставляются ко
пылья связанные поперекъ вязками; на копыльяхъ 
грядки, на нихъ (буде есть) кузовъ; въ грядки вдалбли
ваются отводы, къ головкамъ привертываются закрут
ками оглобли. Привыкла собака за возомъ бѣжать, бѣ
житъ и за саньми. Мои саночки, малеваночки, саночки 
самокаточкиі Гужсмъ на гголозу, зимнимъ путемъ, на 
саняхъ. Лѣтомъ па саняхъ только по просаку ѣздятъ. 
Мерина украдемъ, а сани сдѣлаемъ сами. Олопчане 
воеводу лѣтомъ на саняхъ возили, по непроѣзжимъ боло
там ъ. Сѣдя на санѣхъ гов. Влд. Моном., т . е. будучи на 
смертномъ одрѣ. Саночки расписныя, а дома ѣсть нечего. 
Будутъ сани— поѣдемъ и сами. Телега домъ собираетъ, 
а сани разоряютъ (т. о. лѣто и зима). Телега хлѣбъ въ 
домъ возитъ, сани на базаръ. Выигрышъ съ проигры
шемъ на однѣхъ саняхъ ѣздятъ. Готовь лѣтомъ саки, 
а зимою телегу. Па-семсры сани, пб еемеры въ сани. 
Не садись въ боярскія сани. Не въ свои сани не садись. 
Титъ оке Савка, на тѣхъ же санкахъ. Каковы сами, 
таковы и сани. Сани зартачились, оттого и лошадь 
стала. Сенька везенька, вези бабу на санкахъ; санки 
скокъ, Сеньку въ лобъ. Сани бѣгутъ, самокатки бѣ
гутъ, а оглобли стоятъ? (рѣка и берега). С м к н ъ і е  
подрѣза, оковка полозьевъ. Санный путь, зимній. € '« -  
н о ц н « і і  полсть,коверъ.Сааамам», мастеръ, ра
ботающій сани или дровни. У насъ вся деревня санни
ки, зимой этимъ промышляемъ. Санникъ да гггележ- 
никъ, а выѣхать пё-на-чемъі || Санникъ, ол. городскія 
сани.\\Санникъ, стар. сапный КОНЬ; при тогдашнихъ доро
гахъ, зимой всегда ѣздили гусемъ, къ чему лошади должны быть 
пріучены. Гашшііін, стар . придворная ДОЛЖНОСТЬ, 
завѣдываюіцій саньми. Пожаловалъ есть Ознобищу 
санничимъ въ путь.

Санііло? ср. оглобля или рукоять у тачки.
Санитаръ, ухаживающій за больными и ранены

ми на войнѣ. ( Ѵ і н і і ш « | ) н ы н .  Санитарное обще
ство заботится о раненыхъ и больныхъ воинахъ.

Сапіснріітъ, пкнпс. крыть мѣста йодъ лица и руки 
темною краской.

С а н ъ  м. высокій чинъ или званье, знатная долж
ность, жалованное достоинство, почетъ.Сана государя, 
министра, воеводы, архіерея. По сану и честь. Ка
ковъ сапъ, таковъ и  почетъ. По сану и ггочетъ. | |  Стар. 
станъ, осанка, ростъ. Возрасту и сану былъ средняго. 
Т ' п н б в і ш л  особа, са ы о а ы еа к ъ ,  — л м ц в ,  
высокаго сана, вельможа. У вельможи всѣ еммов- 
■ і к і і і і і с  пріемы. Сиааоваапаыае, осанистый, 
взрачиый, видный, рослый и статный. | |  Знатный ро
домъ, вообще, у кого сановные, вельможные предки. 
С ам овыост ѵ, состоянье, качество, иногда свой
ство по прлгт. Сянбвнзіиесиіво ср . собр. всѣ 
сановники вмѣстѣ и вообще. Саааовавтосшь, то 
же, по бол. о внѣшнемъ, величавые пріемы. С а н о -  
лю баавы аа , саааол аой ец ъ ,  жаждущій сана, 
почета, знатности.

С а п а  ж. рыба изъ рода чебаковъ, Сурѵіпиз ЬаІІегив,
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Сана ш. фрн. нрикопъ, траншёя, ирикрьггый валомъ 
или турами ровъ, для подхода ко крѣпости. Летучая 
сапа, мелкая, наскоро по ночамъ проводимая, съ за
щитой турами или земляными мѣшками. Идти сапою, 
нрикопомъ. Веста сапу, ( . ' « п о в ы м ,  къ ней отнсщ. 
С ' а п ш ш р о о а т ъ ,  вести сапу. С а п ё р а ,  военный 
шш еиеръ, првкопиаго дѣла мастеръ. С и п ё р ш ѵ ы г і  
батальонъ. С а п а ,  горное орудіе, для копки, въ родѣ 
кайла или тесла, кирки. С а п а  ж. юж. (отъ цапать?) 
то же, кирка для земляной работы, для разрыхленья 
земли, окучки картофеля ипр. С а п а п ѵ ь  юж. рабо
тать сапой; \\прм. шибко бѣжать (сопѣть?). С ы п а т ь  
ш .  хватать, доставать. Огонь, пламя сапаетъ, высоко 
сягаетъ, С а п о н а т ъ ,  хсрс. истреблять сорныя тра
вы и разрыхлять землю сапою (Н аум .)-

С а п ё т к а  ж. кт. лозовый плетеный улей; | |высокая 
плетенка, для бутылки.

С м п ё ц ъ Ѵ  и. прм. стар . вѣсъ въ шесть пудовъ.
С а и и ц а  і .  ссадина, царапина, цапина.
С а к і і ѵ ь  лошадь, тор. вязать или путать лошадь, 

налагать путы. С а п ъ  м. тер. конскія пута.||С м . также 
ниже.

С а п о г ъ  м. чбоотъюж. высокая обувь, изъ передовъ, 
задниковъ а голенища, съ подошвою. || Сапогъ, у руля 
рѣчныхъ и береговыхъ судовъ, надѣлка сапогомъ на 
подводной части руля, для сильнѣйшаго упора воды, 
море, рудершіеъ. || Сапогъ яла сапогъ съ корнемъ, оот. 
сіьв. кокора, пень съ корневищемъ и корневымъ сукомъ. 
Сагтй-самохдды, скавчн. уносятъ путника, кикъ ко
веръ-самолетъ. Иоси и сапоги, да лапотки впередъ бе
реги, такъ щеголяй въ праздники, чтобъ и на будпи стало. Пы
шь молоко въ сапозісісахъ щеголяетъ, дорого, рѣдко. Са
поги на пбеохъі въ путь. Жена не сапогъ, намулгтъ, такъ 
съ ноги не соймеигь. ліообить сапоги, гвоздями. 11 претя 
путь сапоги, сдѣлать перетяжки, придѣлать новыя го
ловы, переды и подошву. Подметать сапоги, подкинуть 
подметки, подшить половину подошвы вновь. Обсоюзить 
сапоги, положить союзы, нашить вкругъ, по краю передовъ, 
накладку. Рукавички барановыя, а сапожки ейфыгно- 
выяі пѣс. Каковъ жетшишка, таковы его и сапожииг- 
іси. Рыбачьи сапожищи, бахилы. Кукушкины-сапожки, 
райтепье Сургіреёіиш а Саісеоіагіа. Марьины-сапожки, 
растенье Саісеоіиз. Сапожки и сагіожки, иолусаибжки, 
съ коротенькими и затяжными голенищами. Сапожки, 
расти. Ацшісё'іа, звонки, паішшьи-очки. Сапоги съ па
пуасомъ, о*ь долгими, мягкими голенищами. Безъ сапогъ 
не слуга. Купилъ сапоги, да не избылъ босоты. Сапогъ 
подметки не стоитъ. Одинъ ты въ сагюгахъ ходтиъі 
нѣтъ людей супротивъ тебя! Стогъ сапогу братъ (ровня). 
Чѣмъ лаптю кланяться, такъ узіеь поклонюсь сапогу. 
Всѣмъ богамъ по сапогамъ. Великъ сапогъ на ногѣ жи
ветъ —  а малъ сапогъ, подъ лавкой лез/сишъ . С а п о э ю -  
ы ы і і  товаръ. Сапожный рядъ, лавки. Сапожный мас
теръ, с и п о м ѵ п п я г » ,  — іш п ц ы .  шыощін сапоги. 
Пьянъ какъ сапожникъ, какъ сапожная стелька. Порт
ной воръ, сапожникъ пьяница. Портной безъ портокъ, 
сапожникъ безъ сшюі(оо]ъ, - н м н в в а ,  —■»*»«- 
ц ы п а ,  что лично ихъ; — т л і и і ,  къ нимъ иди къ 
ремеслу ихъ ош ещ е. — и и ч е с * « < м ,  то жо. Сапож
ничьи новадіса наотмашь б ито , какъ вервь тянетъ. С а -  
« о а к і і ш і ш . г а ,  жена сапожника. С а п о о м с -  
м п н и т ъ ,  заниматься ремесломъ симъ; т ^ н а а в ъ е ,
дѣло зто; ѵм'ьшыоасавынеѴ'Піоер, ремесло, промы
селъ этотъ.

і  і ш р о і і і »  м. кал, невѣжа, мужиковатый, грубый, 
неучъ.

С а п е п м ъ ? * .  орнб.-чел. неуклюжій, неповоротли
вый человѣкъ.

Г а и у р ш т ,  вмд. спѣшить торопить, дѣлать скоро.
С а ( о ) п у х а  ж. (сопѣть?) кал. тми. и друг. сажа, 

печная сажа.
С а п ъ  м. или сопъ (сопѣть), конская (и дрг. животи.) 

болѣзнь, съ сильными признаками насморка, который 
изнуряетъ лошадь до смерти; весьма заразительна и не- 
излечима. (См. также сапа и сапить). С а п ы  т а я  ло
шадь. С и п и т в ь ш п ь ,  .заболѣвать садомъ; говор. и 
с а п а ь т ъ .  Лошггдь сапатѣетъ, стала болѣть; оса- 
патѣла, осапѣла, заболѣла саномъ. \_лова.

С и р а  ж. ирно. си о. ол. татрек. деньги. Сара всему го-
С а р а б а л н н а  ж. пси. кустъ и ягода ежевика, Ни- 

Ьиз Ггиіісозиз. [горло.
С а р а б а и п ч п ь  прм. орать, зѣвать, кричать во все
С п р а в а  м. татрс. одно изъ холодныхъ, холо

стыхъ ухожей при домѣ, для уборки туда повозокъ, 
упряжи; иногда ДЛЯ сѣна, СОЛОМЫ, МЯКИНЫ ипр. пли для 
складки тюковъ товарныхъ ипр. Смотря по сему, сараи: 
каретникъ, завозня, пелёвия, мякишшца, амбаръ, рига 
ипр. Сарайчикъ Оля телятъ, телятникъ. Сараггшка для 
куръ, курятникъ. Сараггща, ровно на слонаI Ротъ за
кроетъ — темно; ротъ разинетъ — черно?сьр-лй.Подвѣ
шиваютъ на ночь въ сараіь гребень: окскихъ ночыо че
шется, и его узнаютъ по масти ст авш ихся волосъ. 
С а р а а м м в * ,  къ нему отисщс. 11 СарМныи, ещ. м. 
родъ домоваго, живущаго въ сараѣ, оиъ же с а р ы п -
Л Л П К Я г  И ( ‘« р П Т Г Н к ' І С І І І І й .

Сарана ж. с а р а п и а ,  насѣкомое, похожее на 
кобылку, кузнечика, налетающее тучами и поѣдающее 
хлѣба и травы; кажется, два вида : Сгуіінз ш і§гаіагіиз и Сг. 
ѵазіаіог. Пѣшая саранча, молодая, безкрылая. Про
жорливъ, какъ саранча. \\ Сарана, сарана полевая, си
бирская красная лилія, ілііиш ІеішіГоІіиш; зовутъ сара
ной и друг. лиліи; оіеелтая-сарапа, 1.. ш а г іа р п , см. 
масло; лѣсная и большая сарана, і .  зресІаЬіІе; первую 
зов. и саранкой, и луковицу ея ѣдятъ. Волчья-сараи а, сиб, 
оігелтая-сарана, иошичная-трави, травеничиая-трава, 
сост.-си о. растенье Иешегооаіііз Нага. С и р а п о -  
а м і в ,  къ саранѣ, саранчѣ, въ обонх. з и ч и .  относящс. 
С а р а м и ё в м »*,  къ саранчѣ отнеще. С ы р а я »  
п е п ё е ц ъ ,  питающійся саранчей; с а р а п п е п д »  
ш л а  скворецъ, красный, розовый скворецъ, Біагниз 
гозеиз, налетающія иногда вслѣдъ за сараичею такими 
же тучами, какъ она,

С и |ш « а » < іи ъ  м. сарафапсцъ, —тикъ, —нитки, 
—пища, встарь, мужской долгій кафтанъ, особ. нокрою- 
А на государѣ было платья.... сарафанъ, дороги нрин- 
ігоіг цвѣтъ, съ ишииевою обнизью, Ііыход. ки. 62. Въ рас- 
гглохіь, іга Пыигѣ, князья были въ однихъ сарафанахъ. 
ЦЖенская руская одежда, безрукавая, съ проймами для 
рукъ и съ поясомъ. Сарафаны, но покрою, бываютъ: 
однорядные, двурядные, закрытые, открытые (грудь); 
круглые (узкіе), прямые, клинчатые, триклйнки, ра- 
т еіии  (распашные), шубки (московскіе), съ рукава,.іи, 
съ проНмами (съ помочами), сборчатые, гладкіе, съ ли
фомъ, безъ лифа т .  По ткани: холщевики, дубленики, 
іерашеиинігики, петрядггшшки, кумачнггки, кишаеишг- 
ки, сатцевики, сшамешггчси, суконнггки ипр. Къ сарафгг- 
ну всегда идетъ поясокъ, а въ праздничные иногда еще 
вшиваются тонкіе, рубаш ечные'рукава. Сарафаігъ на 
застежкахъ спереди, саянъ, распашной или растегай, 
едва ли иыиѣ гдѣ либо шьется. Сараіфанчггігъ растегаггчггкъ,пѣс. 
Сараг/іанишка погаігишіса. Сарафанища заплатанный. 
Сарафансцъ обтяжной. Нѣту талину, не пригиьешь
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къ сарафану. Вездѣ сарафанъ пршооісаетсл, а не надо, 
сарафанъ подъ лавкой наваляется! С а р а ф а з е ы а ,  
по. ситцевый сарафанъ, съ борами, С а р и ф ы т -  
н е ..і і і  покрой. С а р и ф а н н ы н я » .  волокита; 
« н к ц п , женщина, которая носитъ сарафаны, 
вообще ходитъ въ рускомъ. С а р а ф и г н ц ш н в г » ,  

кто шьетъ сарафаны, портной, нортпиха.
Сарбакапъ, дѣтскій духовой самострѣлъ, долгая 

трубка, въ которую вкладываютъ гвоздь съ кисточкою; 
Дунувъ сильно, выгоняютъ его, какъ пульку.

С а р а ц ь і и с и о с  и с а р а н г ч г / с я о е  пшено, 
рисъ, 0 г у /а  заііѵа, хлѣбпое растенье теплыхъ странъ, 
и обдирная крупа его. [каната; обвоіі.

С а р п с и ь  об. море. плетенка, для обвою и охраны
С а р г а  л. ісаз. овца.
С а р г а  ж. сѣв. вост. остнцк. тонкая дранка, прутья, 

вичьё, коренья, для вязки и плетенья; треска, лучина, 
Дранье, подъ штукатурку, ориб: прм.; черемуховая 
Дранка, на вицы, вязки, на привязку пятки горбуши къ 
косцо, о.ид.; та же листовая, желѣзная оковка, прм. 
сосновые и кедровые долгіе корешки, для сшивки ло
докъ (шитиковъ), плетенья корзинъ, вершъ, ст.; лыко, 
сиб.; грубое волокно, кора, попавшая въ пряж у, арх. 
Содрать съ кого саргу, сорвать долгъ, или взятку.

Сарганъ и. черно.чорск. рыбка, тонкая, по длинѣ 
своей, Веіопе гозігаіа.

Сардина ж. расти, бадуй, ОноЬгусЬіз вахаіііік.
Сардинка, с а р д ё л ь ,  туичикъ, рыбка Среди

земнаго моря 8агс1іпа. 11 С ардина, расти. Загсііпа.
С а р д і н  м. ц]ж. или с а р д ъ ,  камень с е р д о -  

**»***». корналинъ или карнеолъ, полу сквозистый, мяс- 
наго цвѣта. С с р д о л а н о в а г і ,  рѣзная печать. 
Чарка с е р д о л н п к а ,  окована серебромъ, стар- 
* ч р д й і ш к е й ,  сердоликовый ониксъ, халцедонъ 
съ прослойкой сердолика, съ кольцами, глазкомъ.

Сардоническій, злобно, злонасмѣшливый. Сар
доническій смѣхъ, злой, язвительный; || болѣзнь, судо
рожное искаженье лица.

Саргва ж. косоігатая (кипорная) ткань, шелковая, 
Шерстяная или бумажная, бол. для подкладки. 11іт . тер. 
'фестьянская домотканина, поиптокъ, сукманина, со 
льняной основой и шерстянымъ у гономъ. Дынѣ с ю р -  
О с е в ы х ъ  платковъ уже не ткутъ. С а р э в с е -  
* * •* « »  л. потгпш къ, саржевый кафтанъ, сарафанъ.

Сарказмъ м. с а р к а ѵ г п а ч е е к а я  насм ѣ ш 
Ка, острая, ѣдкая.

С(ъ)аркаинть лошадь, заарканить, заукрючить.
І й і р к о а х і п )  и. грѳч. гробъ иди могильный памят- 

чикъ, въ видѣ гроба, или такой же, отдѣльный памят
никъ.

С и р . і у і і 'ь  и. сий. сарлыкъ, монгольская или  тнбет- 
ская корова; якъ, кутасъ? или горбатая, зебу?.

* « р н і і  ж. вост. перекатъ, порогъ рѣчной; сарма, по 
П!еРдоіну, плоскому дну, но сланцу и леіцади, и подъ 
І№»  обычно омутъ, бучало, которое нерѣдко тавжо зо- 
'‘У'і'Ъ сармбгі. в ' п р о л ч * к ъ  сармѣ отнсщс. Са- 
Ралшъщ багоръ, урал.-казч. нс длиннѣе трехъ саженъ, и 
КоРоче.

с®рна ж. зап. серна, козелокъ, животное, на 
а°е и дикой-козой, хотя у него рожки оленьи.
®«рог« нс. сорога, сорджка, с а р о о і с *  

Рьіба плотва, плотвица.
/  « р п и и к а  ж. полосатая или клѣтчатая, б 

холстинка, работается въ Сарептѣ,Сарат. гу 
р - Сарпы?).
^Д*реапаріі(е)ліі ж. сасапариль,

особ. корень З т ііа х  вагзарагіііа, чепучшшикъ, дорогая- 
трава. С а р с а ч а р ч л ь н м ч ,  — оъчш  отваръ.

С а р ы  ж. мн спб. якутскіе копевьи сапоги, бахилы.
С а р ы б а р а г с ъ ,  растенье Чаівоіа каіі, мыльная, 

качимъ, колючка, перекати-поле, верблюжье-сѣно, ка- 
равинъ? курай, поташникъ, зольникъ, солянка.

С а р ы т  ж. с а р ы ч ъ  м. хищная птица канюкъ, 
коршунъ, Виіео.

С а р ы н ь  ж. собр. вост. кал. Ссоръ?) толпа мальчи
шекъ, шалуновъ; толпа, ватага чернаго народа; сво
лочь, чернь. Сарынь по улицѣ гомонитъ. Сарынь па 
кичісу! бурлаки, на-иосъ судна! по преданію, приказъ волжскихъ 
разбойниковъ, завладѣвшихъ судномъ. Велика сарынь (толпа), 
да некою послать, [палочки, на чемъ быотъ шерсть.

С а р ь я ж .  арх-мез. связанные въ видѣ полсти прутья,
С а т а ш к  м. діаволъ или чортъ, бѣсъ, нечистый, злой 

духъ, шайтанъ. С а п п а г к а ія с » ,  что лично его; 
« • н е н і й ,  къ нему отнсщс. Сатанинская злоба. 
№ ш а н і і н и р « » а < .  с и т и н о а и ц ч н и ,  дья
вольщина, бѣсовщина, ^ « і і п г ш і і п і ь . бѣсноваться, 
или в іаватьсявъ  сатанинскія дѣла; || разсыпаться мел
кимъ бѣсомъ, вертѣться выскочкой и юлить; || раскльп. 
танцовать, плясать; пускаться въ суетныя удоволь
ствія; т я ся ,  то же. С 'в ш п н п і і и ь ,  становиться 
сатаною. С а п $ « и ёгшдж» ,  сатанята, чертенята. 
С а а п а н ч к ъ ,  брап. злой человѣкъ. Со всѣмъ при
боромъ сатана. Отбилась отъ рукъ жена, такъ что 
твой сатана! Гдѣ сатана не сможетъу туда бабу по- 
шлетъ. Онъ сатанѣ въ дядьки, годится. И сатана въ 
славѣ, да нс подобру, Мужъ да жена — одна сатана. 
Удавился, такъ сатанѣ обручился. Сатана и святыхъ 
искушаетъ. [свита.

С а т а н ъ  м. одежда монахинь подъ подрясникомъ;
С а т и н ъ  м. фрп. ш ерстянаяатласистаяткань. С а -  

ш е г н о н о с п л а т ь е . С а п г н н ч р о в и ш м ь  ткань, 
бумагу, лощить, атласить.

С а т и р а  ж. сочиненье насмѣшливое, осмѣяніе сла
бости и порока. С а т н р н и с с к о с  сочиненье. 
С а г п ш ір м к ъ ,  такой писатель. [знача, поединка.

С а т п с Ф і і к и і п  ж. фрнц. удовлетворенье; болѣо въ
С а т о п к а ?  ж. ориб. мѣновая киргизская торговля, 

С а п г о х а  квк. Торжокъ, на котр. пріѣзжаютъ горцы.
С а т у р н ъ  м. отъ гречс. бога вромопп: названье одной 

изъ дальнѣйшихъ планетъ нашего солнечнаго круга, 
между Юпитеромъ и Ураномъ.||У алхимиковъ: свинецъ.

С а т ъ ?  птрб. (не ситъ ли?) расти,- жабпкъ, куга, си
товникъ, .Іипсиз.

С а у р с й  м. печорская рыба, видъ ряпушки.
С а у т к а  ж. сиб. утка савка.
С а Ф і х р ъ  и. и сапфиръ, голубой яхонтъ, синій ру 

бинъ или лалъ. С а ф ш 'г р о в ы ы  перстень. Саш  
ф і і р т ы ш і  цвѣтъ.

С а а ш о р ъ  м. красильное растенье Сагіішгшк Іінс- 
іогіиз, шафлоръ, щ етка, млрс. крокусъ, дикій-шафраяъ, 
жистяница. | |  Ж женая кобальтовая руда, для краски 
шмальты, с а ф р а , то жъ. [кучерявка.

С п ф о і і  м. порода капусты, кудрявка, курчавка,
С і і ф ы 'ш ъ  м. козелъ, выдѣланная козловая кожа, 

различной краски. Казанскіе е и ф ы ч ч ш ы е  заводы. 
Сафьянный, с а ф ь я м о о м ч  переплетъ, сапожки. 
С а ф ь я м и ц н п ъ  м. сафьянный мастеръ. Сафьян
ный виноградъ, астрх. долгій и мясистый.

С а х а р ъ  м. сладкое, бѣлое вещество, осѣдающее 
въ гранкахъ (кристалахъ), добываемое изъ различныхъ 
растительныхъ соковъ: с а х а р н а г о  тростника, 
свеклы, ппр. Виноградный сахаръ, манна. Молочный
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сахаръ, осаждаемый изъ сыворотки, только сладкова
тый. Свинцовый сахаръ, ядовитая уксуснокислая, свип- 
довая соль.Леденцбвьій сахаръ, припаленный, подрумя- 
непный. Варить сахаръ, добывать выдѣлкою. Чужая 
бѣда за сахаръ. Коли птицу ловятъ, такъ сс сахаромъ 
кормятъ. Ц * Сахаръ и сахаръ медбвичъ, человѣкъ не
годный, мотъ и пройдоха. Экой сахаръ! Хорошъ сахаръ! 
Сахаръ медовичъ. Пѣтъ ли сахарцу? Сахарбкъ крѣпокъ 
на зубокъ. Рыхлый сахарйшка. Сахарящемъ такъ и 
посыпаетъ! обильно. Сахарный заводъ. Сахарный или 
с і іа с а р і іс т ы ш ш  вкусъ. Одни яства сахарныя, 
питья медбвыя. Дворяне сахарные (пряничные, медо
вые), крестьяне аржаные. С а а о а р т і п ь ,  расти. 
8ідю я ізаги т , сладкіе-,сахарные-коренья. 11 Арх. сахар
ный заводъ. || Сахарники, —нички, сиб. конфеты и 
сладкіе сухарики, бисквиты. || Сахарный тростникъ. || 
Сахарникъ,— п * ш ц а ,  сластоѣжка, лакомка, сластена, 
оолощій.ІІ Сахарница, сооудецъ, для колотаго или тол
ченаго сахару. С « .г я |ііін і« ч г , кусочекъ, крупинка 
сахару. С а а е а р и щ г т ъ ,  — ч ц іш іт .  торгующій са
харомъ. С и а с и р ч т ъ ,  а і а с а р и в а т ь  что, 
сластить, подслащать, подбавлять во что либо сахару, 
посыпать имъ. Чѣмъ сахарить, такъ лучше посоли, о 
лести. — С Я ,  стрд. Засйхаритъ лимоны, для сбереженья. Пз- 
сахарить весь запасъ. Обсахаривать, обсыпать сахаромъ. По
сахарить немного. Подсахарить кому, подпакостить. Переса
харилъ чай. Просахаритъся, проторговаться пли провариться на 
сахарѣ . С а х а р е п ъ е  ср. дѣйств. по значи. гл. С и -  
а с а р о в т р ь ,  кто занимается с а ж и р в в а р ё п ъ -  
е л л ь ,  с и а в и р о в т р и ы л я ъ  дѣломъ, вообще с а -  
х а р о в і і р с т в о л ш А ,  на с а х а р о в и р т ъ ,  на 
сахарпомъ заводѣ. [вами (соковня?).

С й х о н ш і ? ж. ели. жареная говядина съ прішра-
С і і х т а  ж. арх. торфяное болото, коре'шшіце, ко

ренникъ.
Сачить рыбу, ловить сакомъ, см. сл. сакъ. С а и -  

п а т ъ ,  вйсачкатъ что у кого, арх. выманить, либо 
выканючить; Потянуть, стащить. |[ С а п а т ъ  звѣря 
(отъ сакма, слѣдъ), слѣдить, искать по слѣду; е я и е іѴ -  
п а я  собака, ищейка, гончая, выжлецъ. См. ссачи- 
вать.

Санп-ь м. тер. смл. крашепинпый сарафанъ; ||р ас- 
пашной; | |  ковн. исподница, юпка, особ. суконная. С а -  
п а п а  ж. ту л. ?кенскій нагрудникъ? || кур. родъ сара
фана, высокой юпки съ помочами.

Сакірт. м. уфм. родъ жепской тѣлогрѣйки.
Сбаклять, е ® в л и т ь , с & й в л и в и п г ь  что 

съ чего, убавлять или умалять, скидывать, сносить (цѣ
ну), слагать, пргвпл. набавить. Сбавь клади съ возу, 
вѣдь тяжело. Сбавить возъ, ол. свалить, сложить 
кладь, опростать. Онъ противъ запросу еще сбавитъ 
цѣны. Сбавлю я съ нею спеси, погоди1 собью рога! 
— с я ,  стрд. С О а в л ё п ъ с ,  с б а в ь ,  с б а в а ,  
с б а в к а ,  дѣйств. но глг. | |  Сбавь и сбавка также что 
сбавлено, скидка, уступка, с б а в о к ъ ,  то же. С в а -  
в о н и ъ г і і ,  что сбавлено, ко сбавкѣ отнеще. С б е ів -  
и ц а к ь ,  — щ и ц а ,  сбавившій что либо.

С б а г р и т ь  что (багоръ), вост. стянуть, стащить, 
украсть. [чего.

С о я . і . і і і г і .  ЧТ0] тмо. сбыть съ рукъ, избавиться отъ
Сбаипать, с б а я ш п ъ  кого, сманить, сва'дить от

куда, переманить. Меня младу сбаяли съ отцовскаго 
двора, пѣсня11 — что, съ кого, сговорить, ОМОЛВИТЬ ВЪ Судѣ.

Сбалты кать, с б о л т и т ъ , с  і і е л п і -
и г / н і ъ  что, взболтать, болтая, стряхивая мутить, мѣ-1 
шать, переболтать жидкость. Бузу пьютъ, такъ напе- 1

редъ сбалтываютъ, — е я ,  стрд. С б а л т м в а м ъ е ,  
с б о л т а п ъ е ,  с б о л т ь ,  дѣйств. по гл. || Сбол
тать, сболтнуть что, сказать, проговорить болтая. 
Такъ сболтнулосъ, сорвалось съ языка.

С б а р ы і и і і т ь  арх. дать барыша. Пенька не вы
драла въ продажѣ, а ленъ таки сбарыипілъ.

С б а т о к а т ь  коней, казч. связать всѣ поводья въ 
одинъ узелъ, чтобы смирно стояли; связать ихъ въ раз- 
потычку, см. батовать.

С б а п т ь ,  см. сбаивать.
С б ё д р п т ь  пли сбёрдгвтъ, спятить, - с я ,  

неустоять, отказаться сробѣвъ, передумать и отсту
питься; говр. и сбердить кого, влід. уговорить отка
заться; | | — что, слямзить, стащить; || —съ кѣмъ, сладить. 
Съ чортомъ сбердишь, а съ бабой не сбердить, нвг. пси. 
(вѣроятно отъ бедро, какъ пятиться отъ пягпка; отсюда я 
бердо, которое ходитъ туда и сюда). Съ ума сбердилъ, со
шелъ, спятилъ.

С б с з д ' І і л і ы і п ч а х ь ,  смошенничать, сплутовать.
С б с л с н и т ь е п ,  выдтп изъ себя, словно белены 

объѣвшись.
С б е р е г а т ь ,  сберёчъ  что, соблюдать, сохра

нять, беречь въ цѣлости,взапасъ, не тратить; боронить 
отъ порчи или растраты: хранить впрокъ. Обшивка 
сберегаетъ домъ, окраска сберегаетъ крышу. 'Трудно 
сберечь гаубу отъ моли. Иной сберегаетъ обувь, иной 
носитъ, какъ огнемъ оіежетъ. Легче пазіттъ деньги, 
чѣмъ сберечь. Чужаго не сбережа, своею не увидешь■ 
—ся, стрд. в взв. Старикъ хорошо сберегся. Сѣмена 
сберегаются въ сухомъ мѣстѣ. Сверегпиъе, 
сбереоюёпъе, сберёгъ, —га, сберёэіса, 
дѣйст. по гл. Сбсрёоюъе и сберегогпи, то шо. 
С б е р е г а т е л ъ ,  —маца,  сберегающій, сохра
няющій что либо. Сберегателъпъіа, для сбе
реженья служащій, къ сему относящс. С б е р е о ю Л -  
тъіа, сберегатель. Позади ггровсоісатые, по сторо
намъ сбсреоісатыс, пѣс.

С б е р д и т ь  (бердо и бедро), см. сбедрпть.
С б с р и д о м ъ  м. — к а  ж. скопидомъ, добрый, бе

режливый хозяинъ. С б е р и д а л ш и и и а т ъ ,  ско- 
пидомить.

Сбиш іть, с б и т ъ  что, своротить съ мѣста, 
сдвинуть, опрокинуть, сокрушить, сломать ударомъ, 
сшибить, столкнуть, сколотить; свалить. Сбить об
ручи съ бочки. Сбилъ гнѣздо бабокъ. Воры замки 
сбили. Сбить батарею, орудіе, ядрами. * Сбить № 
кою рога, сбить спесь. Сбить врага съ поля. * Ею сь 
мѣста сбили, вытѣснили. Па бабу наѣхали, ее съ ногъ 
сбили. Дай срокъ, не сбей съ ногъ! Сбить кою съ кону, 
одолѣть или побѣдить. Сбить гончихъ, согнать съ лож
наго слѣду, своротить. Сбитъ кою съ толку, съ пути. 
совратить, озадачить пересудами. Онъ соглашался было, 
да совшточгмиі сбили ею, отговорили. Сбить ученика, 
сбить гюдсудимаю въ показаніяхъ, поставить въ ту
пикъ, помѣшать. Сбить цѣну, заставить сбавить ее. 
Лошадь ггодіеовы, шипы сбила, притупила. Лезвес, ле'зо 

*сбито, затуплено. Сбить завалъ съ топора, сточить 
лишнюю толщину лезвея. Сбей тебя нёдугъ, сбей Пе
рунъ! зап. пск. бран. || Ударуш соединять, сколачивать 
плотнѣе, сплотить, присадить, соединить. Полы раз
сохлись, надо сбить. Переплетчики сбиваютъ книгу 
молотомъ. Сбитъ скотъ въ тучу, согнать, столпить, 
стѣснить. Сбить овецъ въ гурьбу. Сбивать народъ на 
сходку, на работу, на ггозгеаръ. Сбить масло, спахать. 
Сбить яичницу, смѣшать и сболтать. Сбить сливка, 
бить ихъ до пѣны, — с я ,  стрд. » взв. по смыслу-
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Клепки сбиваются обручами. Подковы сбились. Пе 
сбейся св дордш, тутъ мною раздорожицъ. Я  знали 
урока, да сбился! Онъ не можетъ говоритъ рѣчей, все 
сбивается и путается. Рысакъ сбился, перешелъ въ 
скачку. Сбитъ съ ноій, идти не вногу съ прочими. 
Сбиться куда на промыселъ, сколотиться, собраться 
деньженками, снарядиться. Паше лѣто сбивается на 
осень, походитъ на него. Какъ сбилось масло, такъ и 
свѣлось. Мужики-тіь совсѣмъ сбились, измаялись, об
нищали. Сбиться съ пахвы, съ толку, съ ладу; — съ 
грунту, зап. пск. сойти съ ума. Сбиться съ хозяйства, 
разстроиться, разориться; сбиться съ хозяйствомъ, 
сколотиться, сгоношить. С б ы в а ы ъ е ,  ебмшіе, 
сб*івма, сбой , с&Аыкіш, дѣйствіе по зпч. гл. 
Сбиванье бабокъ. Сбитіе масла. Сбивка половъ. Сбой 
съ ноги, сбои рысака. Сбой поправкой красенъ. Рысаку 
цѣна и тысяча рублей, а за сбой поруки нѣтъ. 11о 
третьему сбою, лошадь сводится съ бѣгу, за про
скачку. Сбой спеси. | |  Сбой, соръ всякаго рода, и пе- 
лева отъ перемола пшеницы Считаютъ, па 1 0 0  четвертей: 
крупичатой 1-го разб. 3 5  четв ., 2 -го  4  лота.; первача 2 7  чтвр. 
Драшш 4 ,  подрукавной 1 0 , куличной 4 , межеумка 1 , мелкпхъ 
отрубей 5 ,  крупныхъ 1 0 , сбою, подсѣва, зомлн п сору 2  чтвр. | |  
Сбой народа, собранье, сборище, сходка. || Въ торговлѣ, 
сбой, бракъ въ товарѣ, пли безсортица, безразборный 
товаръ, не подходящій подъ принятые разборы. || Па
рень сбой, буянъ, удалецъ. Сбывшее* м. вмд. плутъ, 
мошенникъ, допілый пролазъ. || Сбивка, пск. положенье 
бабки на хребтѣ; конка, ника, корыто. || Всякій сбой, 
сбродъ, шваль, шатуны, сарынь. || Сбой, мяснпцк. го
лова и ноги убитой скотины, на студень; иногда и гу
сакъ съ рубцомъ, всѣ черева. Говяжій сбой. || 
С б о ё п ъ ,  сбойки. арх. сугробы, суметы, ухабы, 
Шибки. С бы вы ош ш , ебіівоііныіі, ко сбою, 
сбивкѣ отнсщ., сбитый. С б ы в а л ь ы м ы ,  для сбивки 
чего служащ. С б ы в ч и в ы ы ,  шаткій; запутанный, 
неясный, по недостатку твердыхъ основаній. Сбивчи
вое изложенье. Понятія ею очень сбивчивы. Сбивчи
вые отвѣгпы. — в о е ш ь , свойство, качество по прлг. 
Т'бнвпмкміі, — і і к ц м ,  с б ы в а , г ь щ ы ы & .  
"••ициц и , с б ы в а л а  об. кто что или кого сбиваетъ; 
с б о й ы ц ш в п » ,  ■— и ц ы ц а ,  то же, бол. въ знч. про
ныры, который вмѣшивается въ чужія дѣла, совѣтуя и 
Разстраивая людей; с б о ш іч а ы л .т а  же. С б ы и п ч ь .  
сбитая съ чего часть. С б о ы н ы ы ,  ко сбою въ рази, 
зпч. отнсщ. Сбойный промыселъ, арх. опасный, труд
ный. С б ы ш п іы іь  м. сбитый желтбкъ. С б в ы л ы *  
въ»*#, кого, что легко сбить; || кто, легко сбивается; 
иногда | |  кто сильно сбиваетъ. И не великъ мужичекъ, 
да сбойливъ, плотно сбитъ; сбойливый, крѣпкій или 
°норый, плотный, кореиаотый. II смуръ (сѣръ) му- 
мичекъ, да сбойливъ. Хоть сѣро, да сбойливо. II 
СІЪРо, да носко. Нс казисто, да сбойливо. Молодо -  - 
велспо; старо, да сбойливо. Сердито — не умно, 
а хлопотливо —  не сбойливо. Сббйчывшвы, 
Кто иди что сильно сбиваетъ (съ мѣста, въ кучу, съ 
пУти ипр.): иногда((кто легко сбивается. Сбоичивыи ры- 
сикъ. Кулакъ сбойчивъ. || Сббыстъшы, сильно 
убивающій, сплачивающій, плотно соединяющій. 
* »«аы вост ь, ебоычшшвость, свойство

нрлгт. Сббыыев ш. жмыхи, макуха, вѣрнѣе нз- 
|)0ина, сѣменные остатки отъ выжатаго масла. || Сбб- 
Кьі, кур- оор. оторье, мелкая солома, нустоколосье, 

‘■нкина и мелкій кормъ для скота; пск. сальные.отопки, 
‘Ивара. Сббшіншвы», всякое орудіе для плотнаго 
б°я чего либо; снарядъ кожевниковъ, для сбоя мездры, '

родъ скобеля. € ) б 6 ы ы ы ч а и п ь ,разстраивать чужія 
дѣла вмѣшательствомъ своимъ, отговаривая кого либо 
отъ участія или согласія. || Буянить, буйно самоволь
ничать. С б о ы с ш п в о ,  буйство. С б ы т е ы ь  м. орл. 
сколбтышъ, крѣпышъ, здоровякъ; || сиб. двѣ или три 
бабки, сколоченныя вмѣстѣ гвоздемъ, для битки; | | о ш .  
сшізка одежды. || Горячій напитокъ, изъ подожженнаго 
меду съ пряностями. Сбитень горячій, пьютъ подъячи! 
Сбитень сбитенекъ пьетъ щеюлекъ! приговоры продавца 
сбитня. Сбитнемъ одѣгпъся, укутаться, прм. Сбитнемъ 
ходятъ свадебные тысяцкіе, въ зішуиѣ (троеклинкѣ), 
въ бешметѣ и тулупѣ. С б ы т е ы ы й п  баклага. 
Сбитеннбй курень, гдѣ варятъ и продаютъ сбитень. 
С б ы т ы е в ы п  приправы. С бш ш т еы ы цш ы іъ  м. 
продавецъ сбитня, носячій или въ куренѣ, въ которыхъ 
сидятъ со сбитнемъ и сб ы т еы ы ц ш 'ы ц ъ * . -•»»»»*- 
« о е й ,  — щ ы ц ы н ъ ,  что лично ихъ; —  г ц ы ч і ы ,  
къ нимъ относящс.

Сбирать пли со б ы р й т ь, собрй т ъ , 
сбырмвапшь что, сносить, свозить или созывать 
въ одно мѣсто; отыскивать и соединять, совокуплять, 
пріобщать одно къ одному; скоплять. Пчела собираетъ 
медъ съ цвѣтовъ: Собери людей, куда они поразбре- 
лись! Сбирать грибы, ягоды. Собери пожитки свои, 
да и ступай. Собрать свѣденья, справки, разузнать 
что нужно, по дѣлу. Что отецъ соберетъ, то сынишка 
порастрясетъ. Онъ собираетъ древности, и собралъ 
много хорошаго. Собрать лошадь, въ врхв. ѣздѣ, под
тянуть поводья и придать ей осанку || Принять, уб
рать. Соберите со стола. Надо собрагпъ въ саду че
репки да стекла, не мѣсто имъ тамъ. Огурцы собраны 
съ грядъ. || Собирать кого въ путь, въ дорогу, въ по
ходъ, снаряжать, готовить все нужное, снабжать и от
правлять. Собрать, срядить есть кому, благословить 
иекому, гов. о сиротѣ. || Сбирать, ходить пбміру, ни
щенствовать, просить Христа ради, питаться подая
ніемъ, милостыней. || Сбирать, сиб. врать вздоръ, 
бредить, хвастать или лгать. Съ міру не сбирывали 
(мы), и міру не закупывали. — е я ,  стрд. н вэв. по 
смыслу. Янтарь собирается по берегамъ моря. Тучи 
сбираются. Мною народу собралось въ гі,еркви. Скоро 
ли соберется сходка? Кошельковыхъ денегъ собирается 
мною, да сборъ безгласенъ. Собирайся въ тутъ. Ры
баки собрались на промыслы. Онъ семь лѣтъ въ Мо
скву собирается, да все не соберется. Да соберется 
вода.... въ собраніе едино, Быт. Собраться съ силами, 
отдохнуть и приготовиться. Собраться съ деньгами, 
скопить, добыть нужное. Собраться съ духомъ, рѣ
шиться на что либо, осмѣлиться. Собрать мысли или 
— ся съ мыслями, опомниться, освоиться съ чѣмъ или 
опознаться и спокойно разсудить. Собирайтесь, біьсы, 
сатана-то здѣся! Витебцы: волынка и гудокъ, собери 
нашъ домокъ; сожа да борона разорили наши дома! 
Собрался жить, взялъ да и померъ. Волкъ овецъ нс со
беретъ. || Сбираться или сбыѵаыжыычачпч пск. 
тер. обирать пб-міру, побираться. Собырвімъе, 
сбы раы ъе  ср. дл. еоври ы ье  ок. е в » р » .  
свы ръ  и сб о р к а , сб ы р и а  ж. об. дѣйствіе по 
гл. | |  Собранье, совокупленье чего либо однороднаго 
въ одно мѣсто, съ какою либо особою цѣлью. Со
бранье ископаемыхъ, оружія, древностей, музей, ка
бинетъ, хранилище. | |  Сходбище людей, съ разною 
цѣлью. Собраніе сената, суда, собора, бытность на
лицо членовъ, для совѣщаній и рѣшенья дѣлъ. Благо
родное собранье, городское собранье, клубъ, съѣздъ 
для бесѣды или у веселеніи. [| Сборъ, дѣйствіе это, н
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саиое время, пора, когда что собираютъ. Пришелъ 
сборъ грибовъ, сборъ ягодъ. Пародъ въ сборгь, сошелся 
или созванъ въ одно мѣсто. Нынѣ сборъ хмеля хорошъ. 
|| сар. сборъ-вечеринки, дѣвичникъ. | |  Ярс. ярмарка, 
торжекъ. || ГІодати, повинности деньгами, припасами. 
Подушный, поземельный сборъ. | |  Сборъ травъ или ко
реньевъ, наборъ, для настою, леченья ипр. || Барабан
ный бой ИЛИ трубный зыкъ, голосъ, созывающій войско 
на сборное мѣсто. С й б р ы  мн. приготовленье къ 
чему. Сборы въ дорогу, сборы на охоту. С б б -  
р ъ п ш е ы ы  м . ми. псіс. тер. то же. Сборышнеп недѣля, 
а дороги на день. || Сборы м. сборки я .  ми. сборочки, 
боры, складки, морщинки въ одеждѣ. || Сборка, до 
рожные и другіе сборы. | |  Пригонка и сплоченье ча
стей. Сборка судна, лодки. Сбиръ ягодъ. Сбиръ по- 
міру. Маланьины сборы, долгіе и безтолковые. Бабьи 
сборы — гусиный вѣкъ. Долгіе сборы, на короткій 
вѣкъ. Мои сборы — онучи да оборы, одѣться, обуться. 
С б б р н ъ і ы ,  (‘й н р н м і ' і ,  собранный, ко сбору 
отпеще. Сборная сбруя, собранная изъ разныхъ мѣстъ, 
по частямъ, неодинаковая, разнородная. Па немъ 
сбирная одежда, набранная но частямъ у  людей и за
емная. Сборная изба, мірская, гдѣ бываютъ сходки. 
Сборная модель, разборпая, которая вся разбирается 
по частямъ. Сборная уха, изъ разной рыбы и при
правъ. Сборное воскресенье, недѣля православія, вос
кресенье первой недѣли великаго поста. Сборный ве
черъ, арх. посидѣлки. С б н р ы о е  ср. стар . сборъ съ 
духовенства, на содержанье архіерейск. дома. 4 0  б -  
р ы е т ы и ,  со сборами, сборками, складками, что 
въ борахъ. С б б р и и т ъ ш і і ,  сборный, или || сбори
стый. »  г Т б / л ш « і . г н ,  скорый на сборы, на отъѣздъ, 
на дѣло. 4 'а О ы р г іт с .ы > , с б ы р ы т е л ь ,  
- « « « « ? “ ) собирающій что либо. Онъ собиратель 
рѣдкостей. Собирательница податей припасами. 
б Ф н |> а т е < « і ( ,  то жо, и е б ы р е я ы в ы п  об. нищій. 
С о б ы р и л ы я ц ы ы ъ ,  — и ц ы ц м ,  сзывающій лю
дей, народъ. С о б ы р а л а  об. с и » г>. 
— іщ ы іу я ,  собирающій что или кого либо. Сборщики 
податей, нынѣ выборпые отъ крестьянъ. Послали 
сборщика на церковь, для сбору вкладовъ. || Сбор
щикъ, рыбацк. мальчикъ, подручникъ при пластаиьѣ и 
раздѣлкѣ рыбы. С я б ы р а т е л е в ъ  или е б б р -  
• ц н м о в б  ипр. все что лично ихъ. С б я р и щ ы и іы ,  
къ сему званью отисщс. С ( о ) б * * р ы т е л ъ м ъ н 'і ,  
къ собиранью отяощо. —  имя , г р а м а ™ . заключающее 
въ единственномъ числѣ множество: лѣсъ, войско ипр. 
Г Й о ^ к н к а  м. родъ кокошиичка со сборами назади; 
морщеникъ, волосшшъ, подъ новязку, шапочка подъ 
ф ату . Безъ сборничка подъ образа нс становятся (про- 
стоволооою). | | Книга, со сборными изъ разныхъ мѣстъ 
статьями. С б о р ы ы ц е ш  ж. расти. 8упебге11а.||СЙор- 
иица и с б о р н я ,  лукошко для поимки роевъ, ройни
ца, ройникъ, роёвня. С б брнош ш яоб ит вкаплат ы і. 
« У б о р о ч н ы я  казна. С о б с р ы ж ы , с о б ы р б -  
иоы об. кто копитъ, собираетъ. Лѣто собироха (собе- 
риха), азимаподбироха(пршпірбха, прибериха, по- 
н>доха), ( б о р н щ с с ,  сходъ, сходбище, всякое ско
пище; съѣздъ или стеченье людей, народа. С й « -  
і ш і ц н м і і . къ нему относящс. Вддное с б ы р и -  , 
л ы ы ц е  црк. водникъ, водоемъ. ( 'б ы р м ш іъ ,  е б ы -  
р р ы ъ я ,  пск. с б и р м а о а  и с б е ш р р т а ,  нищій, 
кто ходитъ поміру. « б ы р о о ю т ъ  (сбйрую) тр. 
сбирать, идти поміру. с б ы р р я я м ,  собйруха, псп. 
что собрано, милостыня, « У б А р ы ц и  я. прх. мірская 
сходка. « У о б р ы ы а  ж, пре. подруга, другиня. і б б -

ръммшы м. мв. все, что иасбирано. «Уобырущіы 
п ск . скопидомъ, копитель; собирающій всячину. С о 

б о р а  м. собраніе, засѣданье чиновъ, отъ земли или 
отъ духовенства, для совѣту и рѣшенья важныхъ дѣлъ. 
Государь царь и святѣйшій патріархъ на соборѣ съ 
бояры приговорили, при Алко. Оедорв. Соборъ всея земли 
руской.Вселенскійсоборъ, сборъ всѣхъ ешіеконовъ; со
боръ помѣстный, съѣздъ духовенства одной земли или 
области. Черный сборъ, изъ однихъ мопахоиъ. Не все и 
въ соборѣ поется. Поютъ соборомъ, а ѣдятъ по дво
рамъ (по дворомъ; подборомъ]. Соборомъ и чорта побо- 
ришъ. Съ твоей ли рожей въ соборъ къ обѣднѣ? шелъ 
бы въ приходскую! | |  Главная церковь въ городѣ или 
части его, безприходная, соборныя церковь. Со 
борное постановленье. Соборная баня, пли народная, 
торговая, общая. Сооорное посланіе, принятое, при
знанное соборною церковью за богодухновенное. С о 
б о р ы ® , с о б б р ш ъ ,  нар. вообще, собща, общими 
силами, содѣйствіемъ, согласіемъ. Архіерей служилъ 
соборнѣ, со многими священниками. Моли Бога соборнѣ 
и келейнѣ. Соборнѣ рещи, словомъ сказать. С о б б -  
р ы и ц е ,  сборище. С о б о р н ы м ъ  или сборникъ, 
книга, содержащая слова огцевъ церковныхъ. И то, 
старосты с о б о р с к і е  и священицы соборскіи, по
ложено на вашихъ душахъ ипр. С о б о р я Н Ы Н Ъ  ста]), 
священникъ соборной церкви. С о б б р о о п т ь  стар. 
держать соборъ, собориое совѣщанье. | |  —кото, совер
шать надъ кѣмъ таинство елеосвященія.Соборованный, 
чгпо отпѣтый. — с я ,  быть соборов-шу. С о б о р о -  
о ы н ь с ,  дѣйст. ПО ГЛ.

і  « і ч е п і . ,  с б ё м п ъ  ипр. см. сбивать,
С б л а ж и т ь ,  сдѣлать что иа-блажь, сдурить; || 

сойти съ ума.
С и л с в ы п а т ь ,  с б л е о и п ш ь ,  с б л с п ы у іл ъ ъ ,

выблевать или скинуть. Больной сблевалъ, его вырвало.
С о л н ж а т ь ,  с б л в і э и і и ь  что съ кѣмъ, близнть, 

приближать, придвигать, переносить ближе. Паръ сбли
жаетъ юрода. Пасъ познакомилъ случай, а сблизила 
друокба. Разнородныхъ понятій сближать нельзя, 
— с я ,  стрд. среди, и взм. ио смыслу. Дорога спрямится, 
такъ и юродъ съ нами сблизится. | |  Время сближает
ся, наступаетъ, близится. | |  Обѣ стороны сблизились 
уоіее на выстрѣлъ. | |  Они познакомились и сблизились, 
подружились. С б л ы э ю ё ы ъ е .  дѣйст. и оостп. по гл. 
на ть и па ся. С б л ы а п п ,  въ близкомъ разстояніи. //  
сблизка стрѣлялъ, да промахнулся. С б л ы т с г і -  
ш е л ъ ,  с б л ы а г в ш с л ъ ,  сблизившій что или кого.

С б л у д и т ь ,  пошлое: сшалить, испортить что, иа- 
прокудить.

« 'б о д а т ь ,  или ѵ б о с ш ы  лого, сбить рогомъ, бод
нувъ, ткнувъ, либо толкнувъ, уколовъ оружіемъ; 
нропзить, заколоть, пырнуть. Буду богатъ, буду ро
гатъ: кою захочу, тою и своду!

С б б ж ь е  ср.юэю. зяп.все насущное, что Богъ даетъ, 
хлѣбъ, урожай, обиліе. Нонѣ сбооісыі мною, голода не

С о о ік ,  е б б ы н а  ипр. см. сбивать. [будетъ.
С б о л т а т ь ,  см. сбалтывать.
С б о к у  нар. съ боку. Знаютъ Ѳоку, и сзади, и 

сбоку. С 'б о ч ъ  лар. кур. вебочь, то жо, подлѣ боку, ря
домъ, обаполъ. [путь, украсть.

С б о н д и т ь  что, ты. о п т .е б б е ш ы т ъ  прм. стя-
Сборникт», с б и р ъ  ипр. см. сбирать.
С б о р б т ь  кото, побороть, обороты
С б о т т і і ,  см. сбодать.
С б б т о т ь  воду, сбить, смутить; сботатъ масло, 

сбить, опахтать. 11 —что, сдѣлать какъ ни попало.



Сбочьнар.ед). рядомъ, бокъ-о-бокъ, сбоку, подлѣ, 
возлѣ.

Сбралііиінть, с б р е е т е *  съ пути, сходить, 
уклоняться, отойти, отшатнуться. Скотина сбрела со 
двора, бродитъ по улицамъ. С б р е с т ш к с ь  съ раз
ныхъ сторонъ, сойтись бродя, скитаясь. С б р о -  
д і і ш ь  что, спроказить худое; напрокудить, спроку- 
дить. Ребятишки сбродили почыо, огородъ потоптали. 
Кошка сбродила, молоко полопала. Г'б)»9Йй. 
с б р о д и ы й  народъ, стар . с б р о д и и  м. мн. шату- 
іцій, который сбрелся съ разныхъ сторонъ, шваль, шу
нта,іь въ сбродѣ, въ одномъ мѣстѣ. Въ этой слободкѣ 
посслилсяразны'и сбродъ и обнищалые мѣщане, и про
пойные мужики, и отставные солдаты, есть даже 
жиды и цыгане. Все вишь сбродъ да приволоки, одни 
вы съ батюшкою пришлые люди! | | Сбродъ, шалунъ, 
прокудникъ, кто сбродитъ. Эта кошка сбродъ, блуд
лива. Народъ с б р о д п и в ъ ,  толпится и любитъ схо
диться въ одно мѣсто. С б р о д ь и а ,  ёра и шатунъ, 
негодяй. С б р о д ы о ю и т ь ,  шаромыжничать, ёр
ничать и жить тунеядомъ, на чужой счетъ. С б р д д -  
ннімииь пск. тер. сумасбродничать, самодурить; 
|| сбродни, сплетни; с б р і і д л н в м й ,  сумасброд
ный; || сварливый, брапчпвый.

Сбрасывать, сбросать множс. сбро
сь* ть еднет. что, откуда, скидывать, сметывать, свер
кать, пошвыривать, сталкивать, бросать сверху внизъ, 
или прочь, долой съ мѣста. Сбрасывать сѣно съ воза. 
Сбросить съ себя одежду, раздѣться уторопь. Конь сѣ
дока сбросилъ. Грозой трубу съ крыши сбросило. Жена 
не лапоть: съ ноги не сбросишь. Мужъ не башмакъ, съ 
ноги нс сбросишь. || Сбрасывать вещи въ кучу, бро
сать въ одно мѣсто, собирать. Встрѣчная рудная 
жила сбросила старую, гора, откинула и уклонила ее 
вбокъ. — с я .  стрд. взв. по смыслу. Пѣна паточная 
сбрасывается и снова переваривается. Онъ въ бѣлой 
горячкѣ сбросился съ крыши, сбрагиаванье ср. 
и. сбросанье ок. сбрдьаѵньс ов. сбросъ 
и. с броска ж. об. дѣйствіе по гл.

( Ж р а т і т ь с я  съ кѣмъ, сойтись коротко, сдружить
ся. Говорятъ такжо сбратать кото съ кѣмъ, побра- 
вать или сдружить. Ііхъ самъ сатана обратилъ.

С б р е д и т ь  что, сказать во снѣ, и вообще въ бреду, 
безсознательно; || соврать, выдумать, сморозить, ска
зать вздоръ, небылицу. Это сбредалось, соврано, 
оказано навѣтеръ или свѣтру. [тошно, противно.

С б р ё з г п т ь  бзлч. Кіо сбрезіало, ему стало гадко,
С б р е н д и т ь  (вѣроятно сбердить), и а л. ту л. спл

ы ться , неустоять; струсить; 11 — что, сбредить, соврать;
11— что, стянуть, украсть.

С б р е с т и ,  см. сбраживать.
С б р ё ж д і и а т ь  о псѣ, вз(по)лаивать, лаять повре- 

иенамъ; || о челов. полыгать, врать иногда. С б р е -  
* * » » « () . с б р е а с и у т ь  что, юж. тп. солгать, со- 
вРагь. сбрёаоіівянь с .  — а е а м ь е ,  с б р ё а о ъ

ебрёшна, дѣйот. по ѵл.ЦСбрехъ, ложь, вранье;
11лгунъ, врунъ. Сбрёасоватььй оост. человѣкъ, 
Который говоритъ и приказываетъ опрометчиво, без- 
тРдково, зря, необдуманно, горячій и безразсудный на 
Рв'іи. Онъ начальникъ добрый, да сбрело вашъ, безъ 
п>олку кричитъ. Сдѣлать, сказать что сбрёллу, 
раѣ тру} навѣтеръ, зря.

С б р и ш і т ь ,  с б р и ы ь ь  волосы, бороду, усы, вы- 
орить, снять, срѣзать бритвою; || сбрить что у кого, 
Украсть; || — что съ кого, сорвать, взять вынужденно 
лишнее, или взятку.Си нею сбрили пять рублевь.— с я ,  | 

Д аль. Толк. Словарь. IV.

С бочь-

быть сбриваему. Ѵбрнваьшье дл. ебр**тіе ок. 
сбривъ  м. сбривай  ш. об. дѣйот. по гл.

С б р о д и т ь ,  сбродъ  апр. см. сбраживать.
С б р о й н ы н  человѣкъ, ниж. сварливый, вздорный, 

строптивый.
С б р о с и т ь  ипр. см. сбрасывать. | нуть съ души.
С б р у д и т ь  зап. сблевать, стошнить, вырвать, ски-
Сбрушить кого, влд. сбоднуть, сбить рогами, или 

вообще тычкомъ; уколоть, поранить ткнувъ чѣмъ либо; 
ссадить, сбить, стереть чѣмъ кожу. Лошадь сѣдломъ 
обрушили, намяли, потерли, сбили спину, —ея, на
пороться на что, наткнувшись пораниться.

< б ц у л  (отъ собирать?) ж. а сбруя, всѣ принадлеж
ности, снасти, орудія, снарядъ для промысла, занятія, 
дѣла. Церковная сбруи, ниж. утварь. Ловбцкап, рыбо
ловная сбруя, обзаводъ; сѣти и снасти, включая и 
лодку. Сбруя охотничья, военная, сапожная, столяр
ная ппр. Нынѣ разумѣютъ подъ сбруей болѣе конскія при
надлежности, для ѣзды; упряжная сбруя, вся упряжь, 
постромки, хомуты, шлеи, возжи ппр. Сбруя парная, 
троичная, одиночная, дышелыгыя, оглобельная ппр. 
Сбруя конная, верховая, весь приборъ, сѣдло съ пот
никомъ и чепракомъ, съ подпругами, трокомъ, стре
менами, уздечка или мундштукъ, нагрудникъ съ пахвой 
ипр. Па худую сбрую плохой и выіьздъ. С б р у и -  
и м и  складъ ало сбруйница , сбруйная, 
оружейная; кладовая, сарай, клѣть, сбруспо -  
лдоіеница  ала —ялрап н .іи іцс . Сбруе- 
в м я  принадлежности. Сбруйицикъ, сбруй
н и къ  и. шорникъ, работающій конскую сбрую, уп
ряжь.

С 'б р ь 'ы г м н н т ь ,  сбрььагаоььь, сбры з
н у  впь бѣлье,цвѣты, спрыснуть, побрызгать водою. 
Дождемъ только сбрызнуло землю, и не смочило, 
—ся, стрд. и взв. по смыслу. Сбръіагиванъе, 
сбрыагаиье, ебрыагъ, дѣйот. по гл. Не лей, 
смочи сбрызгомъ! Платье съ-брызгу, сбрыагу, нар. 
съ иголочки, новенькое, обновка; говор. сбрызнуть, 
спрыснуть обнову.

С б р ь і и д и п а т ь ,  —д и ви т ь  и сбры н- 
дипьь, соскочить, сорваться своею силою, упру
гостью, какъ пружина. Тетива туга лука сбрынди- 
вила. Капканъ сбрындилъ, курокъ ружейный сбрын- 
дилъ. Ребятишки сбрындпваютъ на улицѣ, арх. пры
гаютъ, скачутъ. | |  ‘ Спятиться, неустоять въ словѣ, 
отступиться. Посыкнулся онъ было, да и  сбрындилъ!

С б у з м к м 'г ь  кого, прм. спихнуть, столкнуть?! |С «б . 
бзлч. Экъ его сбузыкалд/ рано подняло со сна, рано 
всталъ.

Сбуид'Ьм'ь? вят. лопнуть, треснуть, изломаться.
С б у н т й т ь  пеньку, уложить и повязать въ бунты.
С б у г е т ё н и т ь ,  сбупьеиёт ат ь  (вѣроятно 

взбу) пародъ, нв>. кстр. взбудоражить, всполошить; 
—ся, взбудоражиться; о квашнѣ, молокѣ: прокваситься 
и подняться, забродить.

(б у ѵ а т і., сбу.ѵнутъ  что, ски(спих)нуть, 
сбросить, столкнуть. Сбуастыбарааета нар. 
зря, безъ толку, наобумъ, на-махъ; нп съ того, ни съ 
сего; ни дай, ни вынеси. Сбуялово яар. кстр. о.пд. 
вдругъ, нечаянно, нежданно, внезапно; ни думано, ни 
гадано.

( Т і і і н і н т і і . с б ы т ь ,  убывать, умаляться или 
понижаться, пртішл. прибывать, набивать. Вода сбы
ваетъ, пошла на убыль. Цѣна хлѣбу ала на хлѣбъ 
сбыла, упала.]|Мѣстами (нпр. арх. вмд. сар.) говор. о водѣ: 
сбывать, сбыть, въ знчн.прибывать; вода сбыла (т. е.
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сверху), поднялась; почему п с б ы т ъ  сід. я. прибыль 
воды; экой сбьтн не бывало, такой высокой воды. (| 
Сбывать, сбыть что, кого, спускать съ рукъ, освобо- 
дитъоя, спихнуть, передать, продать, чтобы отдѣлать
ся, развязаться, кур. с б ы а с ы ѵ п ь ;  пртвп. добыть. 
Сбылъ бѣду, что худую жену. Плохой товаръ сбывай, 
хорошій наживай. Всѣхъ бѣдъ не сбудешь: одну 
сбудешь, десптъ набудешь. А только бы съ рукъ 
сбыть. Памъ лишь бы сбыть, да на слѣпаю 
купца угодить. — с « ,  быть сбываему. И плохой то
варъ сбудется. Пышь чаи плохо сбываются, не идутъ 
съ рукъ. || Исполняться, совершаться, дѣлаться, слу
чаться по думаному, гаданому, предположенному. Не 
всякое пророчество сбывается. Предчувствіе мое сбы
лось. Кому вынется, тому сбудется, не минуется, 
іюдблдн. пѣс. Хвали сонъ, когда сбудется. Мною ду
мается, мало сбудется. Много бредится (чуется), мало 
сбудется. Хвалысо нахвалится, будысо набудется, да 
коли то сбудется! Одному сбылось, другому привидѣ
лось.Надъ кѣмъ т ряслось,надъ тѣмъ и сбылось. Сбы
лось одно, сбудется и другое. Надъ кѣмъ что не сбы 
валось — а не сбывалось, такъ сбудется. Отъ слова не 
сбудется (не станется, не прикинется). | |  Сѣв. из
быться, быть въ остаткѣ, въ излишкѣ, въ избыткѣ. Де
шево купишь, у рубля четверть сбудется. Г і і ы -  
а и ы -ь е ,  ѵ б ы т і е ,  с б ы в ъ ,  с б ы т ь ,  с б ы 
т о м ъ ,  дѣйст. по гл. Сбыванье съ рукъ дѣла. Раду- 
ешися нынѣ, вря прореченій сбытіе, исполненіе, Мин. 
По сбьітігі воды, по убыли. Для сбыву, сбытку зале
жалаго товара спустили цѣну. Каковъ сбытъ на яр
маркѣ?’ многоль сбывается,продается. Совсѣмъ сбыту 
нѣтъ, продажи. € ? б ы л а п  вода подъ юру пошла. 
€ ? б ы т ы о ы  и с б ы т ы б ш і товаръ, расхожій, что 
бойко, хорошо идетъ. С б ы т о и ы о с  дѣло, статоч
ное, возможное. С б ы в г і п и е а ь ,  с б ы т и и ы ь ,  
сбывающій что съ рукъ. Сбытчикъ воровского добра, 
— денегъ, переводчикъ. € ? о б ы т і е  ср. все, что сбы
лось, сталось, сдѣлалось, случилось; случай, проис
шествіе, или быль, быть, фактъ; истинное, невымыш
ленное дѣло; замѣчательный случай.Сбьмвшшице, прі
ютъ, пристанище, притопъ, кровъ.Пи, скрывища, не сбы- 
вища!

( ' б Ь п і т ь ,  с б і ь о і с г і т ь  съ чего, бѣжать внизъ, 
сойти бѣгомъ. Старикъ, встрѣчу намъ, сбѣжалъ съ 
лѣстницы, а ужъ подняться самъ не могъ! Полая вода 
сбѣжала, стекла, сбыла, слилась. || о краскѣ: линять, 
терять цвѣтъ. Этотъ ситецъ въ первой стиркѣ сбѣ
житъ. И Уйти тайкомъ, убѣжать, бѣжать. Собака сбѣ
жала, у т л а  отъ хозяина со двора. Мужикъ сбѣзгсалъ, 
бѣжалъ, бродяжитъ. — « « ,  сходиться бѣгомъ съ раз
ныхъ сторонъ, спѣшить въ одно мѣсто. Пародъ сбѣ
жался на пожаръ,сбѣгается смотрятъ слона. С б » ь -  
г и ы ь е ,  с б г ь о й с и ы ъ е ,  с б » ѵ г ь ,  дѣйст. по гл. [| 
Сбѣгъ, стокъ и вообще всякое устройство, для стока 

воды, ипр. дыры въ бортахъ судпа, надъ самой палу
бой, морск. шпигаты. С б т ы с й л ы м  или с б і ь г -  
л ы і і , бѣжавшій,бѣглый,умыка; арх. бѣглый солдатъ. 
С б / ь г а т ъ  куда, сходить бѣгомъ, вообще скоро, 
спѣшно. Сбѣгай поскорѣе въ аптеку!Гдѣ ты весь день 
пропадалъ? «/У только въ лавочку сбѣгалъ!» Онъ въ 
Москву за пѣсней сбѣгалъ, ш ляется. С б Г ь г и я п ь с н ,  
бол. о лошадяхъ: быть о/ьѣзжену парой, тройкой, прі
учиться, привыкнуть ходить вмѣстѣ въ угіряжн. € ? б іь -  
г и ы ь с .  сбѣгъ, дѣйствіе по зіічіі. глг. сбѣгать пуда. 
С б іь а і с ы а ,  дѣйст. но гл. въ зич. сбѣгаться вмѣстѣ, 
С б іы м с н м ,  е б п о і е е ч ы м  я . ми. ниж. маленькія

санки, дровнями, либо обшитыя, на которыхъ ямщики
возвращаются съ обратными лошадьми. С б іъ э ю -  
ы ы м » ,  отводный желобъ идя труба, для стока чего 
либо.

С б ’Ііда’г г ь ,  набѣдить, напроказить, папрокудить, 
надѣлать бѣдъ.

С к а н о л и т ь ,  сш ш адльы ш ш м ъ, зап. своеволпть, 
своевольникъ.

С к і і м і т и  кого, стар. смущать, ссорить, сводить для 
свары, ссоры, поселять раздоръ. Всеволодъ Июреви 
обіьща дата подъ собою Черниговъ, и не да ему, а да й 
Давидовичу Владимеру, и свадя братыо,лѣтне. | | —кого, 
откуда, сманить, сбаить. —>сп, ссориться, браниться 
или враждовать. И свадигиася стрѣльцы, ихъ (двухъ сто
ронъ), и почашася стрѣляти межи собою, юнячеся, 
лѣтне. С т и д а  ж. свара, смута, ссора, несогласія, 
вражда, брань, споръ, драка. Всеволодъ же не хотя ви
дами своды, Ника. Въ той свадіь убита Мирославина, 
лѣтне. С а и п о е ы ь е , дѣиотв. по значи. гл. Усобпая 
рать бываетъ отъ сваженія діавола, лѣтне.

С к а / д с б п ы и ,  с в а д ь б а ,  см. сватать.
С ш і а ш н а т ь  кого съ кѣмъ, стар. свадить, ссорить, 

і  вы ми выдайте, кто ньі сваживаетъ, сводитъ, лѣтпо. 
|| См. сводить.

С ш і ж ш ш т ь ,  с в о з и ш ь ,  с в е з ш и ,  иди 
с а е з ш ь  что куда, возить и складывать въ одно мѣ
сто, отвозить, перевозить. Скоро станемъ осаживать 
хлгьбъ на гумно. Сваисиваемъ ала свозимъкамень да пе
сокъ на большую дорогу, возимъ. || Свозить кого куда, 
отвезти іі привезти обратно, провести взадъ и впередъ; 
свезти кого куда, отвезпі, перевезти, доставить въ 
одинъ конецъ. || Везти что прочь, домой, очищая 
мѣсто. Камень надо свозить, свезти отсюда, — г л ,  
быть снозиму, овезену. | |  іівк. тер. съѣздить. ГІона 
прасну въ юродъ свозился, не засталъ е ю .С в а о ю ы -  
т а н ь с , с в е з ё ы ь е ,  с в ё з м ы ,  с в ё з ъ . дѣйств. 
по гл. възаачн. свозить въ одно мѣсто. Свозъ припа
совъ. Свозка хлѣба. Продать домъ на свозъ, ца сломъ, 
на сносъ. 11 Дек. свозъ, съѣздъ, особ. гостей. С в ё з -  
ы ы ы  наземъ, собранный въ рдзшлхъ мѣстахъ и сва
ленный въ кучу. С вё гш ц и ы ъ ,  стар. кто посланъ для 
сыску бѣглыхъ крестьянъ и для водворенья ихъ на 
прежнія мѣста.

С ш і э і к  и к а т ь с я ,  с в о з з і с і і т ь с м  съ кѣмъ, 
упорно, связаться, спознаться, сдружиться на худое 
дѣло, не къ добру.

С п а й к а ,  с в а і і я ы и ,  см. свая.
С н а  л и  м а т ь ,  свалмшшшшь что ало кого, повалить, 

сбросить, скинуть, ронять, опрокинуть, сбить, столк
нуть, п о д вер гн у ть; сбросить сверху внизъ, или при
вести изъ стоячаго положенья въ лежачее. Вѣтеръ 
трубу свалилъ-. Сваливай камень, песокъ съ возу. Буря 
Свалила ила бурей свалило дерево. Болѣзнь ею съ ногъ 
свалила. Сваливать товаръ, кладь, г. о. съ воза, скла
дывать куда либо. || ‘ Слагать на кого, отклоняя огь 
себя, наваливая на другихъ. Чѣмъ сваливать вину на 
другихъ, такъ самъ бы повинился. Сваливать съ боль
ной головы на здоровую, свою вину на другихъ. Свалилъ 
бѣду съ плечъ. Виноватаго нѣтъ, сваливаютъ другъ на 
друга. || Жара къ вечеру свалила, уменьшилась. Цѣны 
стали сваливать, падать. [| Море, увалить, отиесуи 
вѣтромъ, волненьемъ, теченьемъ; о цоелѣдн. бол. говор. 
сносить. || Свалить двѣ стаи гончихъ, охтя. пустить 
вмѣстѣ, « е я ,  отрд. ш .  и взм. по смыслу. Навозъ сва
ливается въ оврагъ.Яблоко свалилось съ дерева, упало. 
Какъ снопъ свалился, наповалъ убитъ. Два судна сва•
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лились, сошлисьистолкнулись, пли умышленно, на абор
дажъ, въ свалку. Снѣгъ св крыши свалился и задавилъ. 
Ровно съ неба свалился! нежданный гость. Свекоръ съ печки 
свалился, онъ за корыто завалился, пѣс. Тому нс ди
вись, что пьяные свалились (подрались). Гдіь свалюсь, 
тамъ и лежу. Хей лился, да съ юры и свалился (ска
тился]. Кудри вились, да долой свалились. Утка сва
лилась въ стаю, сгрудилась до отлету, осенью. С о й  
■ і м в а н ь е  дл. ѵоалёмье ок. и. « • « « ,» -
на  ж. об. дѣйст. по гл. | |  Свалъ, свалка, то же, состо
янье по гл. на ся. Сваливанье (свалъ, свалка) сѣна. Сва- 
лёнье стѣны тараномъ. Свалъ народа, толиа. большой 
скопъ. Пахать въ свалъ,всвалъ, сваливая пласты двухъ 
смежныхъ бороздъ встрѣчу другъ другу п прикрывая 
этимъ неподиятый нромегкекъ. Обложить ихъ окла
домъ въ свалъ, стар. собща, всѣхъ вмѣстѣ, заодно. || 
спи. итогъ, сумма. || Абордажъ. Идти па свалъ, драться 
въ свалъ, сваломъ. || Свалъ, касп. увалъ, убой, блмрс.; 
дрейфъ, море, уклоненье судна отъ пути вѣтромъ и вол
неньемъ, при крутомъ ходѣ ,-1| Свалка, заторъ, свалъ, 
скопъ, толпа; || общая драка, побоище. Свалка дура
ковъ просторъ. Мужики дерутся въ расходку, бабы въ 
свалку, къ свалкѣ относящс. Сваль
ная пристань. Свальная драка, битва, въ свалку, ру
копашная. Стельное сщ. ср. стар. пошлина за 
складку товаровъ. || День св. Алексѣя, 47 марта, влід. 
Свальщикъ, —щящп, сваливающій что либо. 
II Сваливать, евалппіь сукно, войлокъ, ала шерсть 
въ войлокъ, сбить, сполстить, сплотить валяя, сбивая, 
скатать, обваривая кипяткомъ и катая на скалкѣ. Сва
лить, нрч. сваленный; свалять — свалянный. 11 Свалять 
что, навалять, сдѣлать кой-какъ, лпшьбы съ рукъ сбыть.

быть сваляну, скатану, сбиту изъ шерсти въ 
полсть. \\Грива у лошади свалялась, колтунъ свалял
ся, сполстился. Сваляться съ кѣмъ, иошл. слюбиться 
плотски; свальный грѣхъ, противъ седьмой заповѣди. 
Свалокъ  м. прм. опухоль, шишка, наростъ. Сва-  
лшвепшая шерсть, или саальнивая,  что легко 
сваливается, нпр. овечья вообще; особ. курчавая: она 
комовата и менѣе удобна въ выдѣлкѣ.

С в а д п ц а  ж. арх. гарпунъ, краиунъ, носокъ, спи- 
Чаі кутило, кудило, бросковая острога, убойный ба- 
г°ръ; ею быотъ китовь, бѣлухъ и вообще моренаго 
Звѣря.

('пари, см. свариться.
4 'Ш ѵ |ш и с а т ь ,  см. сварнатть.
( в а р г а н и т ь  что, смастерить налегкѣ, неумѣючи, 

пл|і какъ ни попало, наскоро, плохо, свалять; || кур. 
соврать для шутки, смѣху.

Сиариіійть, соирііпшь что, уварить, варить 
До поспѣлости; состряпать варкою. Она и щей не сва
ритъ, не умѣетъ сварить. Сварить пластырю. || 
Прачка руку сварила, обварила. Весною солнце какъ- 
Разя лицо сваритъ, обожжетъ, спаритъ солнопекомъ.
II 0 »ы Ы : соединять накалкою и проковкою двѣ части 
ІѴЬ ОДНО цѣлое. Сломанную ось свариваютъ. | |  * Сва 
Рнть лого съ кѣмъ, помирить, сдружить, сдѣлать това
рищами; свести н обвѣнчать, сладить свадьбу. Съ нимъ 
яива не сварить, дѣла ло сдѣлаешь. Ихъ чортъ сварилъ, 
"иду жалѣть, и каши не сварить. — »•*«, стар. |[ по
спѣть на огнѣ варкою; 11о молокѣ, елшікаѵь, бѣлковинѣ: скн- 
Ипться, свернуться, створожиться на огнѣ. | |  Сва
лишься съ кѣмъ, связаться, съякшаться, стакнуться, сдру- 

' “ гься не къ добру. Перекуется — сварится. С о а 
> **оаиье длт. ѵаирёньѵ оы.соирьи.сяйрт 

а  *■ Дѣйств. по гл. |.| Сваръ и сварка, работа по ка

честву, плохая иля добрая сварка, и || самое мѣсто, 
спай, гдѣ желѣзо сварено, наварено другимъ. С в в ір -  
н ы и  пли сварной, о желѣзѣ, сваренный; ко сваркѣ 
относящс. Сварпый горнъ, сварный молотъ. С ѳ й ~  
р о ч н ы и  то же. Сварочная печь, для большихъ сва
рокъ, на заводаяь, наприм. для сварки (сноски) частей 
якоря. С о й р щ и н ъ  м. кузнецъ, который свариваетъ 
желѣзо. Ку латнаго сабельнаго дѣла сварщикъ, стар . 
С в и р о к ъ ,  сломанная и сваренная вещь. Топоръ 
сварокъ, коса сварокъ.

( у і ш р і і т ь е и  юж. зап. свариться, и стр. пре. в.ив. 
ссориться, браниться, спорить, вздорить, кориться, 
брюзжать, ворчать, сердиться. Рабу Господню не по
добаетъ сваритися, но тиху быта ко всѣмъ, Тимоѳ. Со
сѣдямъ свариться не годится. С в и р я п в в ш е я  црк. 
то же. С о п р и  ж. ссора, брань, раздоры; драка. Безъ 
свары ни на часъ. С в и р ь & и  ж. то же; 11см. сватать. 
С в а р л и в ы е * нравъ, склонный ко ссорамъ, бран- 
чіівый, вздорливый. Сварливая жена кара Господня. 
Сварливая жена въ домѣ пожаръ, — в о с » п ь ,  свой
ство, качество это. С о а р у в л ш а  об, сварливыйчеловк. 
С в е к р у х и ,  ѵ а а р у ш к и ,  небольшая ссора, несо
гласіе, размолвка. С в а р и й к ъ , — п п щ а ,  г п п р -  
лш ш вецъ , — в е щ и ,  вздорливый, бранчивый, при
дирчивый, брюзгачъ.  ̂ /

С в а ] » н а |< п т ь  что, рпз. ѵ в и р и к о с и я п ь ,  свер 
зить, соврать небылицу; | |  свахлять, с в а р а к ш  
с и т ъ ,  сварганить. Эку чужъ сварнакаль! Лаптишки 
сварнакалъ.

( > к а т а і і ; і і т ь < 'л  съ кѣмъ, спознаться, сойтись, сдру
житься товарищески, съякш аться, болѣо укорно.

С к а т а т ь  дѣвку, невѣсту, сиб. ѵ в п ч ы и в п ь ,  
улаживать свадьбу, предлагать жениха, просить кому 
въ жены; или просить себѣ въ жены, предлагать самого 
себя; рѣдко, и бол. шутч. гов. о мужчинѣ, сю сватаютъ. 
Самому-за себя сватать стыдно, а ото дѣло свахи. 
Ее, сказываютъ, и много сватали, да нейдетъ. Богатую 
сваншютъ (долго ухаживая), а бѣдную и такъ отдаютъ. 
Сватать, такъ хвастать. Гдѣ сватано, тамъ и про 
пито. Холостаго сватать (сватомъ) не посылаютъ. || 
Хлопотать, улагкіівая для кого сдѣлку, покупку. С а ік -  
т и т ь с н  за кого, иа комъ, сватать за себя, лично, 
или черезъ другихъ, засылая сватовъ; предлагать руку 
свою, звать за себя замужъ. С в а в г в и т ь о я  сиб. 
свататься. || Свататися, стар. сговариваться, усло
виться. Изяславъ сватается со Всеславомъ, мысля на 
нею. || Свататься, пск. шутч о похлебкѣ: кваситься, 
кисну ть. Мною сватается, да одному достанется. Кто 
сватался, тотъ спрятался. Сватались къ дѣвушкѣ 
тридцать съ однимъ, а быть ей за однимъ, я  емувысва- 
талаиевѣту. Досватался, что ославился. Засватавъ дѣвку (со
сватавшись), да хороша ль невѣста? Мною я нахватала, со
сватала на вѣку своемъ! Посватай за меня МалпнъюІ Всѣхъ 
пересватала, да нейдутъ за тебяі Присвататьвя, слегка по
пытаться. Просватать дочь. Недобрые люди разсватали, раз
ладили свадьбу. С в и в п и и ь е  ср. дѣйст. по гл. С оат  
т о о с п в о о , сватанье, предложенье дѣвицѣ, а болѣе 
родителямъ ея, отдать ее замужъ за такого-то. | |  Свой
ство, родство по женѣ, по мужу, черезъ бракъ. Сва
танье или сватовство иачішаотса негласнымъ сомепнымъ со
вѣтомъ, затѣмъ бываетъ засылка, засылъ пусто сватовъ, для 
провѣдкп, тамъ смотрины, глядины, тамъ посылка свахъ или 
сватовъ; тамъ сватовствб п рукобитье, первый пропой; 
тамъ похмелки п повѣстки, затѣмъ сговоръ, зарученъе и 
запой пли большой пропой (пропитая невѣста), тамъ 
плачъ и коровай, дѣвичникъ, вѣнчанье, отводы я три
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княжихъ стола. На сѣверѣ, послѣ сватовства п слова, 
бываетъ четыре вечера; просватанъс, посидѣлокъ, обру
ченье п дѣвичникъ; послѣ свадьбы, у молодыхъ, три вечера 
(княжііі столъ): свадебный столъ, болѣе для родныхъ моло- 
даго; большой столъ, для родни и близкихъ невѣсты; пирооіе 
ный столъ, молодая сама стряпаетъ и угощаетъ; затѣмъ идутъ 
столы у тестя, свекра ппр. й  м. КТО ИДСТЪ Сватать
невѣсту, по порученью жениха или родителей его, бол. 
въ Малоросіп, а у пасъ дѣлаетъ это согласи, с е я «  
иіешвькгш. Сватъ попраздничному одѣвается. Сваха 
подъ матицу садится. Сватка, свашеныса, высватай 
мнѣ Сашеньку! Сваха на свадьбу спѣшила, рубаху на 
мутовкѣ сушила, повойникъ на порогѣ катала! Сваха 
чужу сторону нахваливаетъ, а сама въ нее ни-пдногу. 
| |  Сватъ м. с о и т ъ п  я. родители молодыхъ и ихъ 
родственики другъ друга взаимно зовутъ сватами, 
сватьями; сватушка м. свашеныса, сватьюшка, сва- 
хоныса ж. то же, всѣ, кто въ сватовствѣ, въ свойствѣ. 
Знаютъ сватыо и въ новомъ платьѣ. Хоть пловомъ 
плыть, да у свата быть. Сватъ нс сватъ, инъ добрый 
человѣкъ, вѣжливый отказъ. Въ деревняхъ, гдѣ нѣтъ осо
быхъ свахъ, сватъ и сватья крестные родители жениха, 
или дядя и тетка, они и сватаютъ; у  посадскихъ, гдѣ 
сваха ладитъ свадьбу, это родители обвѣнчанныхъ, 
между собою, и далѣе всѣ родные мужа и жены, взаимно- 
Сватья, аьв. болѣе прилично чествуютъ сцаху. Подвѣ
нечная сватья, арх. ол. крестная мать или ближайшая 
родная невѣсты. Па хорошей свадьбѣ, для обряда, три 
свахи; окенихова (сватавшая), невѣстина (расчеши- 
кооу, ногу би-красу, или нодвѣиечная), и постельная. 
(или пуховая). Сватъ не сватъ, а денежки нс сватьи 
(а товарецъ нс засватанъ). Сватъ не сватъ, а въ горохъ нс 
лѣзь. И тебѣ сватъ, да ты-то мнѣ кто? Два брата 
на медвѣдя, а два свата (свояка) на кисель. 11 добрый 
сватъ — собакѣ братъ. Займ ут ъ, такъ: а,сватушка, 
сватъ; а занялъ, такъ и чортъ не сватъ! У нашею 
свата ни друга, ни брата. Здравствуй, сватъ! «Да по 
дрова поѣхалъ!» Сваты опоздали, сани поломали. Не 
выбирай невѣсты, выбери сваху. Сваха все знаетъ, 
только вѣрь ей (только развѣсь уши). Зо  чужую душу 
одна сваха божится (да цыганъ). Сваха чужіе грѣхи 
на душу принимаетъ. Подруги косу плетутъ па часокъ, 
а свахи на вѣкъ. Па свашенькиныхъ рѣчахъ—хоть са
дись да катись (хоть выспись). Сваха видѣла, какъ бат
ракъ теленка родилъ (изъ сказки). Саитова, 
сват ьина, саиіѵииі», свашенькинъ ипр. имъ 
лично прндлжіц. Свитоавлцйкъ, —и^ица, 
ѵаатнина при. сиб. сватъ и сваха, тер. пси. сои* 
тряси, прм. 1‘ватовьяв, Саптьё, сои* 
т овьё  ср. собирт. сваты и сватьи. Свадьба  (отъ 
сводитъ,сводить, сводить п сватать общ агокорнк),обру
ченье , совершенье брака, женитьба изамужсство, повѣн- 
чанье, со всѣми брачными обрядами и пирушками. Спра
влять, запб. играть свадьбу. Не было свадьбы, а всѣ 
плясали? грѣлись на морозѣ. Свадьба уходомъ, краденая, 
безъ согласія родителей невѣсты. Спуталъ чортъ свадь
бу, да самъ и тягу (гов. о салотопъ). Вся свадьба пѣсни 
нс стоитъ. Добрая свадьба недѣлю (праздвуетеянопойкою). 
Съ трубами свадьба, и безъ трубъ в в а б ь б а . Па свадьбу 
съ глазами, а на поминки съ брюхомъ. Послѣ свадьбы 
всякій тысяцкій. Маланьина свадьба. Чортова свадьба 
(когда вихорь пыль столбомъ несетъ; также говорится о четѣ, жи
вущей въ ссорѣ, даже въ дракѣ). Свадьба въ ігиг. произнс. 
сварьба, а свадебныхъ гостей зовутъ сваребпыми ппр. 
< в « г ) е б н ы і ' і  поѣздъ. Свадебныя пѣсни, на дѣвич
никѣ, это плачи, по невѣстѣ; послѣ вѣнца, величанье'
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молодыхъ и родителей ихъ, пожеланія и предреченья 
счастья, богатства ппр. Соидебиоо  ср. стар . по
шлина, подать съ каждой свадьбы: обычай этотъ мѣстами 
держался до уничтоженья крѣпостнаго быта; брали но 
нѣскольку рублей, по два полотенца или новину, холстъ 
съ новоженовъ. Свадебный поѣздъ выѣзжаетъ нече
томъ. €?впдеб*иІвшчь, ** іи )ш гц гі сиб. и е в г г *  
дебнииг», — м и ц и  аьв. одинъ, одна изъ гостей 
свадебныхъ, изъ поѣзгканъ. Сойдебнмиить, пи
ровать на свадьбѣ. Просвадебничали недѣлю, а хлѣбъ 
въ полѣ стоитъ, а о й д б и ч м ы е  остатки доѣдаемъ. 
Соитьетво  стар. сватовство, свойствѣ. Сои* 
ю н № ь .  быть сватомъ или свахой; | |  маклачить, сво
дить на сдѣлку.

Сппхлііѵі., смастерить кой-какъ, какъ ни попало.
Свая ж. огромный колъ, палисада, заостренное и 

иногда окованное съ осгрея въ башмакъ бревно, заби
ваемое въ землю, какъ палъ, каба или  кава, для при
чалки судовъ ипр. или для ограды, частоколомъ, или подъ 
основанье зданія, кладки, стройки ппр. Шпунтовыя 
сваи, пазовыя, со вдольными пазами на одномъ боку и 
съ шипомъ или гребнемъ на другомъ, для запруды. 
Мостъ на сваяхъ. Сваи быотъ копромъ, сабой. Сваи 
быотъ съ кагалу, дружно, разомъ. || лішіек. сосновая ко
лода безъ обдѣлки, даже на корню (Н аум .). Соииюп, 
СОвІеЧЮ и, толстый гвоздь или шипъ съ большою го
ловкою, для игры въ свайку; ее берутъ въ кулакъ, за 
гвоздь или хвостъ, и броскомъ втыкаютъ въ землю, по
падая въ кольцо. Имѣнье идетъ не въ кольцо, а въ свай
ку, не дочери, но по жонск. колѣну, а по мужскому. || Свайка, 
волж, зубатка ші. рычагъ, подъ судно па мели, съ за
кладкою калитокъ отъ борта за конецъ его: судно пока
чивается, при тягѣ, и спихивается, Подводитъ свайку. 
|| Свайка море, кривой желѣзный рогъ, для разныхъ ве
ревочныхъ работъ, особ. для сращиванья (море, сплесня), 
II Кур. кочедыкъ, коточикъ, арх. колъ, къ которому 
крѣпится хвостъ мережи, вентера. Вымѣнять ишлона 
свайку. Соиыюыіі, башмакъ, оковка. Свайная бой
ка. Ъвйечиьи'і, евииппвм іі,  ко свайкѣ 
отнещ е., прішдлжщ. Саиебоііыый коперъ. 
Гвпеншо.» м. охотникъ играть въ свайку.

Сведёиьс, с в е д ё м е ц г »  ппр. см. сводить.
С/пеаёнІс, с в е з т и  ппр. см. сваоіеивать.
Свёкла, евеі.'іііін». соеюгілюи, расти, и 

съѣдомыіі корень его, Веіа ѵиі§агІ5. Вверху зелено, внизу 
красно, въ землю вросло? Красный сапогъ (красенъ бар 
хатъ) въ землѣ горитъ? свекла. Свемольнми  
листъ или г-веюгілмвыкг», свекольная ботва, иду
щая въ ботвштье. || Свекольникъ и евеші.іымі, пи
ща, блюдо изъ свеклы; пирогъ со свеклой, пареная 
свекла съ сусломъ ипр. || Свекольникъ, свекольный раз
солъ. Соеюбльщглюь, — «ц и ци ,  огородникъ, 
кто разводитъ свеклу, торгуетъ ею. Свенлоайци, 
порода толсто красной или бѣлой свеклы, для варки 
сахару. Соею. ю « і і < і н « > г  «V сахаръ. С'оекли* 
«іпшнііі), свекловичная ботва, во щи, въ кормъ 
скоту.

Свёкор-ь м. мужнинъ отецъ снохѣ, ненѣсткѣсвоеіі; 
с в е п р о а ь  «. е н е к р я ,  со еп р гъ о и , соею *  
р г ів ю и , с о е к р о а о и ,  с есю р у ію а  или соею *
І і м  (род. свекрови) ж. жена свекра, мужнина мать. 
Свеісрй на невѣсту свою, и невѣста на свекровь свою, 
Лук. и понынѣ въ пві. мск. вор. орл. и др. Свекровушка бо
гатая! Свекоръ батюшка, застоя моя. Соёш іроо», 
с о е ю р о а ы •*&, что лично ихъ. Помнитъ свекровь 
свою молодость, и снохѣ не вѣритъ. Свекоръ— гроза,
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а свекровь выѣстъ глава. Журлива, что свекровь. Кому 
свекровь свекровушка, а комуггсвекровища. Свекровина 
печи, что собака на цѣпи. Любя, что свекровина ку
лака. Отъ свекрови, никому въ семьѣ нѣтъ промытой 
воды. Не жени сына на тещѣ, не отдавай дочери за 
свекра ( н е  д а в а й  имъ в о л и ) .  Это свёкрова ѵрбза; .то све
кровина гроза; ото муо/снина гроза ( г о в о р и т ъ  с в е к р о в ь ,  у д а 
р я я  п о в ѣ с т у  с л е г к а  п л е т к о й ,  н а  д р у г о е  у т р о  б р а к а ) .

Г 'и е р і И ,  і і ,  (свербѣть) гщр. блестѣть, ясиитьон, 
отряжать свѣтъ.

( ' в е р і і і і т і ,  (свербитъ), зудѣть, чесаться, раждать 
чувство щекотки и боли вмѣстѣ. Когда рана поджи
ваетъ, то свербитъ. У нею руки, пальцы свербитъ, 
енъ «се хватаетъ. Говори смѣло, отчего спипазасвербѣла? 
т- е- п р о в и н и л с я .  Море свербитъ, засвербѣло, ч е р н и ,  за
кудрявилось, барашки ходятъ. Рука руку чешетъ, а обѣ 
свербитъ. Живи — почесывайся, умрешь — свербѣть 
»е станетъ1 Въ головѣ свербитъ —  бранить будутъ. 
Что у тебя болитъ, гпо у друга не свербитъ. кого 
свербитъ, тотъ и чешись. Что у меня болитъ, то у 
нёдруга (другаго) не свербитъ. С вср б ёа ісъ  м .  с в о -  
/ ' « о й  м « в е р б о ю і я  ж. с в ѵ р і і ъ  м. црк. зудъ, 
чувство и состоянье мѣсто кожи, гдѣ горитъ, щекочетъ 
и болитъ или чешется. Найдетъ свбробъ ногти. Най
детъ свбробъ, найдешь и ногти. || Свербежъ и своробъ, 
сыпь, чесотка. || Свбробъ сиб. терпугъ, крупный напи
локъ. ( ’«Г7 )Д г і) і г і і ш і і . къ свербежу отноще. Одна 
с в о р о і і л к в п п  ( и л а :  шелудивая, паршивая) овца 
все стадо испортитъ. С 'в о р Ъ ё о іс к к п і»  м. растенье 
•‘зогэіеа. С в с р & ё а іс м г к ц * * ,  Киаиііа агѵеивіз. || 
І’астн. БсаЬіона, короста. С в е р і і к ч к м  ж. расти. 
Ьипіав. С в с р О к г у а к а ,  растенье. Зіпарів агѵеизіз, 
Дикая рѣдька, о в е р в е к к * *  кур. орл. т о  же. € 'ш і-  
/ ' « « Ѵ о и м і і  пск. тер. шершавый, шероховатый. 
і ' в е р в у и і к а  вскочила, зудливый пупырышекъ. 
(-Ясрв,ііо  с р .  ц р к .  и свёрдслъ в м .  сверло, у к а з ы в а е т ъ  
" а  о б щ н о с т ь  корня г л .  свербѣть и сверлитъ к а к ъ  б ы  
1ш|пгь. Г « с ]я Т ііт { г / .ій  м. растенье купырь, горлюпа, 
Дикая - рѣдька, сурѣпица, свирѣпа, свирипа, гарлуп- 
никъ, свер& ш ш іа . порчакъ, борбора, Вииіаз отіеіг 
Іаііз. || Зуш рЬуІит оііісіпаіе, ж и в о к о с ть . С в с р ё і-  

к о г о ,  гіек. тер. тревожить, докучать, сердить; 
сердиться. С верёдш ш т ч» пск. т о  же. «7вю~ 

Р ё ® *«м »ь пск. буянить.
С вергать, с в ё р г к у т ь ,  арх. спи. с в ё р -  

■ * * * » » ! Ь .  ц р к .  ѵоврѵкщв»  ч т о ,  к о г о ,  с ъ  ч е г о ,  о т к у д а ;  
Сбросить, скинуть, столкнуть пли свалить съ выши
ны. При возмущеніи во Франціи всѣ памятники 
были свергнуты и разбиты чернью. Копь свергнулъ 
всадника. Встарь преступниковъ свергали со скалы, съ 
башни. Падшіе ангелы свергнуты съ неба. Но свёрла 
Рузісья а  полиція! || *Свергнуть съ себя то, чуждую 
Щ стъ, освободиться силою. ІЧгмскісполководцы.свер, 
Ш>1 царей, сами занимали ихъ мѣсто, лишая ихъ сана, 
власти, свергая съ престола. Сверженный наперсникъ. 
" Г " ,  стрд. пли взв. по смыслу. Огненный шаръ свергся 
"оземь. Водопадъ свергастсясо скалы на скалу. Ѵоср*> 
*п н і , е  дл. ѵ в е р а іе ё к  ъ е  о к . с в ё р  *  • *  у » »  {  < е  о д  и к  р . 
Дѣйст. по зпчн. гл. Сверженье кого либо съ престола, 
'"ерінутіе орудій съ вала, і  — к « -

*<**> свергшій что, кого, а в ё р м с е п е ц я  м. лишен
ный высокаго сана, званія, власти.

^ н г р г у в і г п ,  ноопрдлц. пск. тер. суетиться, метать
Ся> соваться, юлить; с о с р з у а к п с в  что '(с ирдлг.), 
0і|рдлн. кой-какъ сдѣлать, сладить, свертѣть.

® « е р с н і і й  арх. с в е р ш в е м с ік  пск. тер. бойкій,

Свербѣть — св

расторопный; || впт. мд. дюжій, крѣпкій, дородный, 
видный, и л и  статный. Сверюжійпаренъ,— дубина. Све- 
рккп ,  с о еріоысшвни пск. дубина.

< ' в е р е д ъ  м .  зап. свердслъ  с т а р .  сверло  с р .
снарядъ для верченья дыръ; и и о г д а  буравъ, цапарій, н о  
б о л .  вставной въ дрель стальной иакоиечішкъ, копей- 
Цемъ, для сверленья металовъ. Земляное сверло, буръ. 
11 Сверло насѣкомыхъ, переднее жало. Сверло шашня, 
который сверлитъ самое твердое дерево, устроено бурав
чикомъ, винтомъ. Г в е у м і і г . і о  ср. кур. буравъ, на де
рево. | |  Насѣкомое РІіпиз. Соёрликъ  м .  у м л .  кур. 
буравчикъ, иаверточекъ. < в г р . і і і п с я .  ѵаёр.»•«- 
вит ь  ч т о ,  продырыть сверломъ. Пушки сверлятъ на 
сверлкльполж» стану. Такимъ сверломъ я сроду 
не сверливалъ. — е я ,  быть о ||рлим у. Стекло сверлится 
наждакомъ на деревянномъ сверлѣ. Нысесрлить свищъ. 
Досверлить дыру. Нашрлитъся вволю. Посвёрлиоаіі живѣе. 
Нсресверлитъ крупнымъ сверломъ. Просверлилъ насквозь; — 
весь день. Разсверливать навѣски дли вішггювъ. Ѵвср- 
к і ё м ь е ,  дѣйст. по гл. С вёрлкни  ж. дыра отъ 
сверла'. Сверловкъвм, стружки изъ высверленной 
дыры. 1 « е у л і і м ы ц і і і . й ,  кто сверлитъ, Свер
ловая дрель, и л и  лучекъ съ гирею, для сверленья. 
Сверловашпюм головка шашня, — жало. Свер- 
. і у / ш і а і  ж. и л и  ѵверлкпёкъ  м . одинъизъ шаишеіі, 
въ живомъ деревѣ.

< 'п ё р і и с і і і і ы и ,  свёраквпъ, см. свергать.
Сверкать, издавать живой, играющій блескъ, ис

криться, играть блескомъ, свѣтомъ, огнемъ, и л и  | | свер
кать, сверкнут ъ,  обдать впотьмахъ внезапнымъ 
свѣтомъ и мгновенно же угаснуть. Звѣзды сверкаютъ, 
а. земли (планеты) свѣтятъ ровно и тусклѣе. ,Ѵ нея 
глазки сверкаютъ, какъ уіолечки. Молнія сверкнула, 
безпрестанно сверкаетъ. Онъ сверкнулъ злобнымъ взо
ромъ. Мечъ сверкнулъ надъ головой его. Засверкала молнія, 
осверкала всю поднебесную. Посверкали мечи. Печникъ про
сверкалъ до зари. Разсверкаласъ гроза, Сверкакъс  ср. 
*‘веркъ  М. дѣйст. ПЛИ состн. по гл. СвСркуКІК,
сверкающій.

< і>С |>л і і 'і ь , сверла  и п р .  см. сверелъ.
Свернуть, см. свсргпывать.
Сверстывать, с в е р с т а т ь  ч т о ,  у (по,вы,

с)ровиять и л и  равнять, приводить въ одну мѣру съ чѣмъ, 
убавляя и прибавляя, по надобности. Сверстать бугры, 
кочки, срѣзать, снять по уровню. Сверстать тычины 
палисадника, урѣзать всѣ въ одну мѣру. Сверстать 
кого съ кѣмъ, сравнить, поставить за одно, цѣнить одина
ково, п л и  сравпять окладомъ, жалованьемъ, доходами 
шір. Не считайся съ рабою, не сверстаетъ тебя съ со
бою. || Сверстать наборъ, тішгрф. пригнать полосы въ 
страницы. Песвертнаю не верстай, —ея, стрд. и взв. 
Не считайся съ рабою, не сверстается съ тобою. Свер
статься чипомъ ськѣмъ, получитьравнын съ нимъ чинъ. 
Сверстаться долгами, поверстаться, расчесться, скви
таться, раздѣлаться. С е ё р ё т м в а к ъ е  н л .с в е р *  
г м н г п ь е  ок. с в е р с т ъ м. ѵ в ё р ѵ м п м в  ж. об. 
дѣйст. по гл. С в ё р с ш п ъ ч в а т с л ъ ,  с в е р с т а -  
т е . г  ь ,  — п ш в ц а ,  сверставшій что либо. С в ё р с т •  
аккъ,  прогонщикъ, верстатель въ печатнѣ.
€ вёрст камъ, —к ч ц а .  ровня, однолѣтокъ; ро
весникъ годами, либо лѣтами службы, званіемъ и чиномъ, 
пребываньемъ гдѣ в п р .  Мы были товарищами, мы 
сверстники гго слг)жбѣ, да онъ далеко отъ меня ушелъ. 
Онъсо сверстниками (ровнями) хорошъ, а'протиоу стар
шихъ дерзокъ. < иерст ккчііг,  отпеще. къ сверст
никамъ. Свёрѵтмкиествоср. состоянье сверст
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никовъ. С в ё р с т и ъ і а ,  сверстникъ чему, кому либо; 
отпосящс. къ сверстникамъ. Сверстныя дѣти, ровес
ники , однолѣтки. \\Лицомъ красна,умомъ сверсгпна,пѣс. 
сверстна мужу; все что идетъ къ чему, что подладъ, 
подстать, прилично, кстати; пара, дружка, чета чему. 
Не сверстны лошади эти въ дыіило, не подходятъ одна 
къ другой. Несверстной посуды вмѣстѣ не подавайте. 
|| Секретный человѣкъ, стар . передовыхъ лѣтъ, подста 
рокъ. Сверстныш и увѣчнымъ модемъ потригатися 
нёгдѣ, т . е. безъ монастыря, і в е р с і ш і К И П М І *> оъ 
к ім ъ , тянуться въ сверстники, въ ровни; соперничать. 

ѵ м і и ******н ь с , дѣйст. по гл.
С в ё р т ы в а т ь ,  саеркут ъ  съ чего, куда, повер

нуть, поворотить въ сторону, въ бокъ. Знай, въ ѣздѣ, 
свою (правую) руку: свертывай вправо. Шелъ дорогой, 
свернулъ цѣликомъ. Дорога свертываетъ налѣво. || 
Свертывать, евертііьтъ, свернуть что, свивать 
скатывать трубкой. Сверни чертежи, чтобы не запы
лились. Сверни воронку изъ полулиста. Я на вс иксъ до
спѣлъ, а онъ одинъ свертѣлъ, съѣлъ. || Спять вертомъ. 
Свернуть гайку. | | Вертя испортить, изломать или отвер
тѣть напрочь. Свертѣть ключъ. Свернуть кому голову. 
| |  Свертѣть дѣло, сладить и кончить кой-какъ. Свер
тѣли свадебку, нечего сказать! Сверчу, что вкругъ 
пальца обверчу! — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Постели 
на день свертываются и убираются. Гайка сверты
вается налѣво. Ключикъ свертѣлсн, перевертѣлся. 
Дѣло кой-какъ свершилось. | |  Молоко свернулось, ство
рожилось, прокисло. Я сверну лея съ кладки, дай въ воОу! 
Рыба свернулась съ крючка, сорвалась. Поймавъ змѣю 
за хвостъ, ежъ свертывается клубкомъ и катается но 
ней. Легъ, свернулся; дСталъ, встряхнулся. Свернуться 
въ дорогу, арх. собраться наскоро, спѣьчно. Онъ съ кругу 
свертѣлсн, живетъ безразсудно, мотаетъ. С'оёртм- 
аачъс  дл. свернёмъ^  ср . ок. соерть  м. 
сиёрт иа  ж. об. дѣйст. но гл. Свёртокъ, 
г  точекъ, и ( '« е у / м і ы м . а  м. что либо свернутое, 
трубка, скатокъ. Свертокъ бумагъ, холста. Свертокъ 
табаку. | |  Свертокъ, иовертокъ, поворотъ дороги, раз- 
вилье, раздорожье. Свертчоіч, свернутый труб
кою; | | снимаемый вееромъ, па винту. | |  Свертная до
рога, иовертокъ. СвёртковыСч, —» г « ч н м і Ѵ ,  
ко свертку относящо. Сиёрпі*шкй,—п*чца су
конъ, ситцевъ. Сверыа голова  м. наглый негодяй, 
драчунъ, буянъ, забіяка.

( / в е р ж 'і .  чего, прдл. паверху, выше чего н на влинадъ 
чѣмъ. Надѣнь сверхъ полушубка армякъ. Масло сверхъ 
воды плаваетъ. Сверхъ земли небо. || 'Выше чего, пре
восходя что. Сверхъ чаянья; сверхъ мѣры, чореедчуръ; 
это сверхъ всякой вѣроятности. | |  Опричь, окромѣ, 
кромѣ. Сверхъ милованья, ему идутъ столовыя. Сверл ъ 

тою, онъ еще и упрямъ. Свёрасу (чего), ирдл. и мар. 
сверхъ. Сверху земли вода; сверху воды воздухъ, 
сверху воздуха небеса. Сыръ сверл у заплеснѣлъ. Сверху 
виоиѣе. Сало сверху плаваетъ. Сверху каплетъ, те
четъ. Сверху нѣтъ, ара:, нѣтъ дождя, снѣгу. Сверху 
бурлака пришли, съ верховья рѣки. Дерево сверху сох
нетъ, съ Вершины; въ семъ аич. можно пли отличіи, писать 05 
верху, гдѣ съ то же, что отъ. Сверху крой: сбокунепоте- 
четъі Снизу до-верху, сверху до низу (о рѣкѣ). Сверхъ 
употребляется также п слитно съ нрвлагт. н суідствт. отъ исго, 
означая лишекъ, чрезмѣрность и выходъ за предѣлы чего. 
і в с р , ѵ а и •.»«»».і( ! м<м «>< ■< и св с |» ж еч е іи - 

• н ё . іи ь и 'ш ,  литникъ, липшій противъ счета, 
положенья. € »  **/> х л і і і . у ш т о і  ггрггбавгю.Сверх  й »  
еетествеиъѵіі, все, что пе подходитъ подъ из

вѣстные памъ законы природы, чудеспый, пеестестве- 
пый, будто бы особою, временно дѣйствующею силою 
совершаемый; всякій случай, гдѣ духовная сила вызы
ваетъ веіцест воиое, чувственое явленье, — м о е ш ь  
ж. состоянье, свойство и качество по прлг. С в е р х -  
ч а с т к ы г і ,  одинъ изъ бывшихъ надзирателей 
питейнх. откуповъ. С в е р т и т ъ ,  — ш і і і п ъ  что, 
свести верхъ пли верхомъ, заключить вершину кровли, 
крыши, свода; повершить кладь, стогъ, одонье. ||Совер
шать, дѣлать, исполнять, кончать. Царь свершилъ велгі- 
кое дѣло. Изъ троговъ гіалаты складены, аладьями 
ггромшены, блинами свершены, кишкой задернуты, Ка
лачемъ заперты, яичницей запечатаны, —ея, быть 
свершаему; сдѣлаться, статься, исполниться. Сверши
лось; смерть ею умчала. С в е р т ё к ъ е ,  дѣйст. по гл. 
С в ё р т е к ъ  м. и с в ё р т п м  мн. вообще остатки, 
лишки, сверхъ извѣстной мѣры; | |  ебста, проценты, 
верхи, вершки, лишки, лихва, ростъ, роегьт. Незакон
ные свёртки Ьерутъ. С в е р т е ч и а  ж. — »„••* мн. 
почто то же. Онъ беретъ покосъ йегюлу, да свершенки 
мѣшокъ мучки даетъ. С в ё р п ю н ы ш і ,  ко сверткамъ 
отнеще. С в е р ч и  г і т с л ъ ,  е«ер «кіііке.іь, 
— м « « іц а ,  свершившій что либо; совершатель.

С в е р ч ё к ъ  м. с в е р ч ъ  псіс. с в е р и ц »  стар. цир- 
купъ, цвиркунъ, цпрюкапъ; насѣкомое Сгуііив, которое 
с в с р ч ч і т ъ ,  свиреетитъ, цнрюкаетъ, потирая ж ест
кіе накрылышки свои о зубчатыя ножки; есть сверченъ 
запечный,— полевой, лѣсной, и земляной, Сг. Іаіра, 
земляной-ракъ; роетъ гряды, громко сверчитъ, зали
ваясь трелью по ночамъ. Водяной-сверчекъ, щг-каз. рѣч
ной ракъ . Пе великъ сверченъ, да звонко поетъ. Свер
ченъ поетъ, Бога хвалитъ. Была бы избанова, а сверчки 
будутъ. Живемъ не мотаемъ, а пустыхъ щей не 
хлебаемъ: хоть сверченъ въ горшокъ, а все съ нава
ромъ бываемъ. Сверчки напередъ хозяина перебрались 
въ новый домъ. Сверчокъ тму тараканъ (Тмутаракань) 
•побѣдилъ (говорили послѣ побѣды Ярослава надъ Игоремъ, ко
торый сказалъ ому прежде: «Пе шуми запечыо, сверченъ!ь). 
Сверченъ по избѣ летаетъ — къ смерти либо къ по
жару. С в е р ч к о в ы  яички. ЗнЩ  сверченъ свой шес
токъ, т. е. свою печь. Всѣ сверчки по своимъ запечьямъ 
сидягпъ. Не сверчи въ ушахъ, надоѣдаешь. С в с р -  
ч и н ъ е ,  дѣйст. по гл. сверчать. (Сверченъ конечно отъ 
свир ять, саирещать.) 

і ііедшііііт, ипр. см. сверхъ.
( Т і е р і ц ь  м. тер. (сверлить? евтцъ?) проколъ, про

рѣзъ въ шкурѣ. | |  См. сверченъ.
(Тіеетн, с в е с т ъ ,  см. сводить.
С'исеть, с в ш ъ е т ъ ,  евёетья стар . юж. зап.влгд. 

или с в е с ъ  ж. вят. с в и с ъ  ол. с о е с т о ч к а  арх. 
с о ё с т к а ,  ол. с е к с ъ ,  своячина, —ница, женина 
сестра. Посла Мнндовгъ за по свою свѣешь, лѣтне. Свя
тославъ поя заМспшславаНсыгпа... Всеволожусвѣетъ, 
то  же. С 'н е е і н і ш ы  вѣсти, сплетни.

< н е і ш і г м ' і і ,  у землемрв. ошибиться, проходя но 
цехамъ, сбиться.

< ш и ш и , ,  е н к і і б ь  что, вить, сучить, крутить, 
скручивать пряди, спускать веревку; сплетать плетеж- 
комъ, плетеішцей. Свей изъ платка жгутъ. Плотовыя 
вицы свиваютъ изъ зеленаго хворостинку. Пташка 
гнѣздо свила. Соловей разбойникъ на семи дубахъ 
гнѣздышко свилъ. Моя коса; хочу совью,хочу распущу! 
Онъ самъ на себя плеть свилъ. Дн.вушки свили вѣнокъ. 
Изъ песку не совьешь веревки.\\ Свертывать, скатывать 
въ трубку. Лгісты свиты, навмтынаскаліеу.11У(об)вп- 
вать, умотать или увязать. 'Коровьи и бочки свивати и
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связываніи дрягилемъ,йп\>.\\— кого, повивать, пеленать. 
Мы не свиваема младенцевъ, волю даемъ, они лучше 
растутъ. — » • « ,  стрд. взм. или взв. по смыслу. Гене
ральскіе жгутики свиваются изъ бцтп. Два дерева 
свились. Змѣя свилась въ клубочекъ. Совьется, такъ 
покрѣпче будетъ. У нихъ и сохи слились вмѣстѣ, спи 
дружные сосѣди. | | Прм-шадр. Свивайся, пора ѣхать, 
собирайся въ дорогу, бери вещи, одежду, харчи; сна
ряжайся. Сомоппъе ср. дл. соышпіе ок. свивъ  
м. евнвки ж. об. дѣйст. по знчи. гл. С'еме«./»ъ- 
н а н  тесьма, сои ви лъ п и къ , чѣмъ свиваютъ, пе
ленаютъ ребенка, заматывая въ пеленкахъ. € в н -  
вйлъицинъ, — ицпца, свивающій что, кого. 
Свшввате,**», ■—»»»іцм, свивающій что либо. 
Согшвпкъ, свивочекъ, что либо свитое, скрученное, 
ссученное, сплетенное, въ родѣ веревки ижгута.ЦСвй- 
вокъ а свивалка пси. свивальникъ. Г в і і п і о к а ,  свер 
токъ, трубка, скатанные листы или ткань. Рукопись въ 
свиткѣ влп свиткомъ, столбцами, свернутая въ трубку. 
Египетскіе свитки папируса. || Свитокъ, учеп. рако
вина Ѵоіиіа. | |Колъ, служащій приверткомъ при укладкѣ 
Дровъ, кольевъ (И аум .). С в і і м і е н ь ,  витепь, плете
ный, витый хвостъ, жгутъ, плеть, ^  е і і е о і м і ы і і іып 
е е і і е і .  и в ы і і , е в і і п н / ч н ы і і  и е в и ш к о *  
в і і і і і ,  къ сему отнеще. ( ' в к а н б н .  свитый. С о о і-  
т ен ъ  м. морск. мягкая плетеница, изъраспущешіыхъ 
прядей веревки. С м і і м ш ,  свитка ж. (вѣроятно отъ сви
вать, въ зпч. кугпать, одѣвать)  верхняя, широкая дол
гая одежда вообще. Совлекъ свиту свою, даде нищему, 
и бы т ь нагъ, Мин. Свитка сѣра, да воли своя, || Млро. 
широкая, долгая запашная одежда,безъперехвата, обычно 
съ вндлбгою, кобенякомъ, кббкою, куколемъ; | |  орл. 
*Щр. пгмб. кал. іш. влй. армякъ, зипунъ сверхъ тулупа, 
ш .  вил. сѣрмяга. || орл-мц. кал. сорочка, рубаха’  Но 
вг атомъ ли значеніи Свита помппаетса п въ Минеѣ: и бышъ 
нагъ? \\ Свита, тер. лычага, мочалыга. С в м . і я  и 
е в і і м л  об. прм-чер. (отъ Свиваться, снаряжаться?) нро- 
воръ, бойкій, расторопный человк. ж. стар.
Шелкъ. Смотри черва, иже изъ себе свилу точитъ. 
С в і м о  ж. сувой, вить слоевъ и жилокъ или волоконъ 
въ деревѣ, пртвил. прпмослои: свилъ березовая, кленовая; 
Первая «.обрабатывается подъ названьемъ: корельская-береза, 
капъ, Солона, наплавъ, выплавокъ, вы ль. Осокоревая 
свиль или папортъ. Свиль, по перевою слоевъ ея, пе ко
лется, весьма прочна и красива въ отдѣлкѣ. 11 Свиль, въ 
стеклѣ, ласы, полосы, струи. Крива свиль, дастоляры 
хвалятъ. Г в і і . і к о е  вост, пиж. и д  е « н . і е н п » ( о е  
дерево. Гом.ыінми или гчні.ишъііі, то . же. 
С’в и . і в й ,  излучистый, извилистый, завойныіі. 
Свшшлхосш«і, е«м.іл«йешіі, самаевс.»- 
* » » « е » » ь , состоянье, качество по прл. Г в і і . и і -  
в«міь, е « і і . і і ( » н ь .  с ви л ь н ут ъ , или псп. 
с»*ілнт ъ, вильнуть, уклониться отъ прямаго на- 
вравленья; | |  ’спятиться, отступиться отъ должнаго или 
покриводушничать. Онъ тутъ свалялъ немножко. Ну, 
драть, видно свильнулъI Г в н . ш і м ^ й  п ск . уверт
ливый.

С п и  г а т ь  в.гіо. гулять, ш ататься, слоняться; ||спѣ- 
Вчіть и бѣжать. С в й і у т к а  об. ол. проворъ, ласка.

С і і и ^ ам 'Ь с я  или с в і і д і ъ т ъ с я  съ кѣмъ, уви
ваться, посѣтить кого, или встрѣтиться гдѣ съ кѣмъ. 
Свижусь съ нимъ на недѣлѣ, такъ переговоримъ. Сви
димся ли съ гпобою еще на этомъ свитѣ? Свидимся у 
Горняка наколочкѣ, сказала лиса волку прощ аясь.\\31нѣ 
°°нъ свидѣлся, пск. привидѣлся. Г в н й и м ь е с р  посѣ
щенье кого, встрѣча съ кѣмъ, бесѣда. На свиданье про

щаемся. Правая бровь чешется — къ свиданью въ дру
гомъ, лѣвая — съ лицемѣромъ. С в н д і ь ы і е  црк.(свѣ- 
дѣнье?) наставленье, приказанье, откровеніе. Скинія 
свидѣнгя, походный или переносный храмъ Моисеевъ. 
Г и и д й . ш с . н і ,  « или с о и д о к ъ .  само
видецъ дѣла, случая; очевидецъ, притонный, бытчикъ. 
Два свидѣтеля неотводимыхъ составляютъ полную 
улику. Я сегодня былъ свидѣтелемъ страннаго проис
шествія. Свидѣтель на кого, нбелухъ стар. уличитель и 
обвинитель, какъ очевидецъ. Богъ свидѣтельI божба, 
клятва. Свидѣтеля за волосадерутъ (нтянутъ). » і т ‘> 
л е в я >, ш е . і ь ш і ц ы н г і ,  все, что лично ихъ; 
— н и и і и ,  — т е л ъ е к і і і ,  къ нимъ относящс. 
С в и д і ъ т е л ь н о е  гшсьмо, служащее е в к д і ь -  
т е л ъ с ш п в о л ш ъ ,  доказательствомъ или удостовѣ
реньемъ чего. Свидѣтельство лѣтописцевъ. Свидѣ
тельство о болѣзни; — объ ученіи, либо о  поведеніи, 
атестатъ. С в н д і ь ш е л ь с і м в о в п ш ь  въ чемъ (съ 
прдл. за), удостовѣрять, утверждать истину видѣннаго, 
либо извѣстнаго кому; о комъ, отзываться; одобрять или 
охуждать; 11 — кому, о чемъ, увѣрять, изъявлять. Сеидѣ- 
гпелъствую вамъ уваженье мое. 11 — что, кого (съ прдл. 
оу, осматривать, испытывать или повѣрять, удостовѣ
ряться въ чемъ самому или ревизовать. Свидѣтельство
вать рекрута. Кату свидѣтельствуютъ каждомѣ- 
сячно гіеречетомъ. — е я  кѣмъ, ссылатьсяиасвидѣтеля, 
на чье либо удостовѣренье. Свидѣтельствуюсь долго
временною службою моею. \ \ Сукно, дли пріема, сви
дѣтельствуется нарочною комисіею. С ви Ь і'ъ т  
ш е д ъ е м і в о в в н ъ е ,  свидѣтельство, въ зпчн. дѣй
ствія.

С і ш і ь і і і ,  свидой и с в ш ) й й » і і і і > і і ' і  юж. зап. 
песпѣлый, незрѣлый, зеленый, сырой; | |кислый,терпкій, 
оскомистый. Г й і і б і і ш і  л. е н н д о в н м и л  м. де
рево Согпия загщиіпеа, глогъ, слѣпокуръ, курослѣпъ, 
млре. спижъ, однородное съ кизилемъ; того же рода сибирское 
дерево: Согник віЬіѵіса, красное дерево, свидина сибир
ская. || См. дремка. Г в н д і і м н м н  н е в » « д * « -  
н о в м й ,  къ сему дереву отнсіцс.

П ш і д і і т е л ь  ппр. см. свидатъсп.
С ш і з к а ?  ж. тер. крестьянскій армякъ (не снизка 

ли, шуба и озимъ?). Г в і і  т у / . і 'я '  тер. женская одежда, 
изъ сѣраго, толстаго сукна.

С н и з ь  или с в і я я ъ  ж. видъ дикой утки, похожей 
на нерозия, но сь  синимъ носомъ и лапами.

С в и л с п я т ы й ,  с в ш в л ъ и у т ъ ,  с в и л ъ  ипр. 
см. свивагпь. [свинья.

С п п в б і і ,  с в и н ё ц ъ ,  с о м н і ш о  ипр. см.
С и і і н ч н н и т ь ,  е в ш і ш н і Ж і  что, соединять, 

скрѣплять, сближать завинчивая; либо|| скрѣплять вин
тами. — с п ,  быть свипчеиу. О в м н и м в а н ь е  дл. 
с в и н п ё н ъ е  ок. дѣйст. но гл.

С п и н ё н ъ  м. крушецъ, металъ, одинъ изъ самыхъ 
мягкихъ и вѣскихъ, цвѣтомъ посішѣе олова; встарь вы
вали его оловомъ, откуда и поговорка слово олово,г. е. вѣско. 
Къ Васильевъ вечеръ лить олово, свинецъ, воскъ. Ру
жейныя пули с в іш и ц ё в м я .С в и н ц о в а я  руда всегда 
сказывается гплжестыо своею. Свинцовый сахаръ, 
ядовитая свинцовая со л ь .— блескъ, сѣристый свинецъ, 
руда. — карандашъ (ошибочн.), графитовый. — рука, 
тяж елая. С в м н ц с в я и і в е  серебро, нѣсколько 
свинцу въ себѣ содержащ. С в и н ц д в и ц и Ѵ  расти. 
МоІуЫаепа. с в ш и і ц ё в к а ?  расти. Р ІитЬа^о. 11Зе
леная твердая порода яблокъ. С в н м ч а ш п к а ,  баб
ка, налитая свинцомъ, битбкъ, битка или налитокъ. || 
волж. рѣчная плавная сѣть, со свинцовыми грузилами
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(кольцами), па стерлядь и севрюгу.Ѵ віШ П чаш пм Іш , 
свинцовый, изъ свинца. Купчая да духовная обѣ на 
харатьяхъ, со свинчатыми печатьми, стор. С'ашшп- 
н я м » ,  сѣристый свинецъ, руда.С.’в # * м н а * е в в м я  
руды. С н і г и ч п ,  слитокъ свинцу, около двухъ пу
довъ. ГвіішіпоыіѴ свинецъ, въ слиткахъ, не лис
товой. 11См. свинья. || Свинки, арх. разорванныя облака, 
клочистыя.

С в а ш ь м  ж. дворовое животное 8из всгоГа, собетв. 
еамкаего: ры уш ка.рю ха, рюш ка,чуш ка,хавронья, «я»», 
дбчка, керур. егіка (офнс. съ чухиск.); самецъ: кабанъ, ио- 
роз(с)ъ, килунъ, клыкачъ, оят. вепрь, ряв. парсунъ, 
вор. нерѣзь, црк. кнорозъ; кладеный: поровъ, нохрбкъ, 
хохрнкъ, эа«. кнуръ, туя. хрякъ, тми. хрёкъ, прм. ка
закъ, тер. кладенецъ, кладышъ; дикій: кабанъ, вепрь, 
истрх. сатуръ; свиной д'Ьтопышъ: свинка, кур.подсвинокъ; 
порося, иорооенокъ; чухренокъ пек. юсъ? пск. ско- 
голь :шп. смл. дюжка, зюшка, зіш ка.ж иж ка тер.; сосу- 
нецъ, а 12-та дневный: рученецъ. Морская-свггнья, мор- 
аеая-свинш, дельфинъ, Иеіріііпиз рііосаепа, живород
ное животное съ дыхалами.||С«миья отар. военное: строй 
клиномъ, кабаномъ, кабаньей головой, для пролома ря
довъ, для нападенья. П прошибошася свиньею сквозѣ 
поліеъ, лѣщс. С 'вш інм ви, свинья, ш .  молодая свинья. 
Зиморская-свинка, пестрое животное, поменьше кро
лика, Саѵіа собаіа, е в м н у н е к м ,  |( Свинка, сли
токъ, брусокъ свинцу, иногда и чугуна. || Чурбашекъ, 
чурка или чушка, для игры въ свинки, въ городки, въ 
чушки, въ рюхи или чухи. | |  Родъ жома, деревянныхъ 
скобъ, куда заклиниваютъ склеенныя доски. 11 Свинка, 
расти. Воіапнш шеіон^ена, демьянка, плодъ, изъ 
рода пасленовъ. || Болѣзнь, опухоль уншой железы, 
заушница. Свиньи хрю, такъ и поросята хрю. По
нура свинка глубокъ корень роетъ, о скрыта, чолов. || 
Свинка хлѣба, бабка, крестецъ, суслонъ, 10 сноповъ. 
Бываетъ свинка полотая щетинка, да въ скалкахъ. 
ІІе забыть свиньѣ полѣна: помнитъ, гдѣ поѣлаI 
Свиныь только рыло просунуть, и вся пролѣзетъ. 
Бабья вринья и на свиныь не объѣдешь. Женское свою 
ство (норовъ) и на свиньѣ не объѣдешь. Бидѣлъ Богъ, 
что не далъ свиньѣ рогъ. Кабы свиныь бычій рогъ да 
конское копыто! Гдѣ свиныь на небо глядѣть! 1'діь 
тому бывать, свиньѣ на небо видать! Досталось 
свиныь на небо взглянуть. Сегодня въ чести, а зав
тра — свиней пасти. Сердитъ, да безсиленъ — свиныь 
братъ. Богъ не дастъ (пли: не выдастъ), свиныгне 
съѣстъ. Знаетъ вкусъ (толкъ), какъ свинья въ апельси
нахъ. Па Оубу свинья гнѣздо свила, а овца пришла, 
яйцо снесла. Не вымѣняешь у свиньи шкуры ни за 
куній мѣхъ. Знай свинья свое стойло. Сдѣлалъ дѣло: 
надѣлъ на свинью хомутъ. Свиньѣ не до поросятъ, 
коли самое па огонь тащатъ Сколи самбё смо
лятъ). Белтѣ бояринъ, свинья на болотѣ! Свинья 
мнѣ ні' братъ, а пятьрублевъ не Очный. Отъ свиньи 
росится не бобренокъ, такой же поросенокъ. ІІе 
мечите бис ера передъ свиньями, ди не попрутъ его 
ногами. Не до бѣлья, коли свинья щелокъ пролила! 
Партіи свинью въ серіи, а ока въ навозъ. Бъ людяхъ 
Илья, а оома свинья. Пьяная баба свиньямъ при
вала. Знай свинья свое порося. Хвалился чортъ 

всѣмъ свѣтомъ овладѣть, а Богъ ему не далъ воли и 
надъ свиньей. Была бы свинка, будутъ и поросятки 
(будетъ и гцетгшка). Хоть онъ и свинья (и скотина), 
а все-тики человѣкъ. Сыта свинья, а все оіеретъ; бо
гатъ мужикъ, а все копитъ. Не дай Богъ мужику бар
ство.,а свиныь рта! Кому свинья, а намъ семья Волкъ
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I не пастухъ, а свинья нс огородникъ. Просился волкъ 
въ пастухи, а свинья въ огородники. Ему свинья на 
рылѣ гіринесла (т. е. счастье). Свинья найдетъ грязь.ІІе 
найдетъ свинья грязи! Свинья солому таскаетъ, къ 
бурѣ. Свинья тупорыла весь дворъ перерыла, вырыла 
по.щрыло,до норы не дорыла. Рыла свинья тупорыла, 
бѣлорыла, весь дворъ перерыла, вырыла полрыла. 
Была у свинки золотая щетинка, да въ грязи заваля
лась, отняли (повѣрье). Свиней скликать, глядя въ окно 
—въ огородъ не полѣзутъ (вят.). На Васильевъ вечеръ 
свиную голову настолъ.Свинья тмыіии сѣно ѣдятъ — 
къ худому покосу. Если загонять свиней въ хлѣвъ ѣсть, 
то свинья поѣстъ поросятъ. Не пинай свиньи: своробъ 
выступитъ. Свиньи расхрюкались — къ ненастью. 
Свинья навстрѣчу — къ счастью. Свинья чешется — къ 
гііеплу; а визжитъ (реветъ) — къ ненастью. Свинка хо 
дитъ по бору, щиплетъ лебеду траву; она рветъ не бе
ретъ, подъ березку кладетъ, тгше.Маякъ здгься, при
шла честь и па свиную шерсть (манки мѣняютъ и скупаютъ 
въ деревняхъ щетину н пр.)! Бочка стонетъ, барчата 
пьютъ (свинья). Бочка пришла и стала, а барчата цѣ
дятъ (свинья). Ничего не болитъ, а все стонетъ (свинья). 
Дрожитъ свинка, острая щетинка? огонь. Ходя хо
дитъ, виса виситъ; виса пала, ходя съѣла (свинья, же- 
лудь).Идетъ свинья изъ болота,вся испорота (бредень). 
Свинка — отрѣзана егтпка (ночевка). Сивая свинья на 
дубу гнѣздо свила; дѣтки по вѣткамъ, а сама въ коре
искъ (горохъ). Свинка золотая щетинка, льняныя 
хвостъ, по бѣлу свѣту скачетъ, весь свѣтъ краситъ 
(иголка съ ниткой). Спѣла и свинка волку пѣсенку! Волкъ 
пришелъ свинью рѣзать, сказывая, что Георгій приказалъ; когда- 
то я пѣвицей была, сказала га, дай вспомнить старинку, съ бѣ
лымъ свѣтомъ проститься: запѣла, кабаны сбѣжались да волка въ 
клыки. ( У ш н і . і і - п і м і і р л н ы .  арх. иѣтрянан те
мень съ разорванными облаками (Шейнъ). С'в****»»« 
в 'ін я ,  е в і г ш . ч і к й ,  еіі нрндлж. С а и т і и ,  *•«*«- 

къ нимъ относщс. Свиной скокъ. Свинячье 
рыло. Свиная заушница, свинка, золотушная опухоль, 
свинуха. Свинап-лебеда,расти. Сііеноробіиш Гоеіібиш 
еі (Іопив-Йепгісиз. Соиной-хвостъ, расти. Реисебацит 
оіііен. Свинйя-трава, см. брылена и норица. Свиная 
рожа вездѣ вхожа (не ждотъ приглашеній) . 11 толста, и 
пестра (ввиду), арѣло свиное. Свиное яйцо, да и то не 
свое. Кричатъ въ свинъ-голосъ, не во время, некстати, 
до норы, либо спустя пору, заранѣ или запоздно, особ. 
послѣднее; оттого, что свиньи, пускаемыя безъ пастуха, бѣгутъ 
съ іюля поздно, нерѣдко ужо ночью, съ хрюканьемъ и ревомъ, и 
подымаютъ хрюканье дб-свѣту. Бъ евины полдни, то жо, 
поздно. Курячьи титьки, свиньи рожки, арх. вздоръ, 
ничего, безъ пользы н успѣха. Свиная стать, сутулость. 
Свипой-щаоелъ, конскій. Свиной-пухъ, шутч. щетина. 
Сванъ огородъ,зады,сорный пустырь. Свинйя-щешпа, 
растенье сивунъ или бѣлоусъ. 4 'о і і м к о в ы і Ѵ ,  
е в і і н в м і и й ,  ко свинкѣ отнеще. І в м м е ш ' і ' і .  
свиньямъ свойственыіі; грязный, неопрятный въ выс
шей степени. Ю в»*м ѵ*п/ш , нечистота, неопрят
ность;' || грубое, дурное обращенье, поступокъ. <'«««*■ 
и ф і к  ж. свинушка, свинарь, сухарики, отварушки, 
голубецъ, синюха, дуплянка или сыроѣжка, грибъ 
А^агісиз ѵіоіаееия иля іпѵоіиіив.|(См. переполошишь. 11 
Болѣзнь свинка. С а ш в ш в ^ ш м а я  похлебка. 11 Свинуха, 
расти. І’оіу&оннт агеп агіи т , песчаныіі-горецъ. С « м -  
п м п а ,  сиииое мясо вообще, свѣжйна, свиная убоыі 
к;і. Г м ш і і і н ш х н ,  — т і н й н ы н ,  изъ свинины 
приготовленный. С в ш іё іт у с я » ,  браи. человѣкъ, свинья, 
грязный. С въвм і/асгі вор. иля с в ы п ч і р ь  м. е « м >
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і і « > і п с ; > .  свиной пастухъ. | |  Свинухи, пск. тер. сви
нарникъ, хлѣвъ. || Свинарь, грибъ свинуха. Кривоно
гаго — въ свинопасы. С в ш ш н ё ііп и  арх. морская- 
свинка, дельфинъ. Соаш нарыпш авъ  м. еош ш нт р*
н и  ж. свиная закута, хлѣвъ, с а а а п с ір м а л і  ж. за
кута, е в м і м і п т т і ) .  || Свинят(ч)никъ, расти. 
Ециізеіит агѵепзе, нолевой хвощъ, нивяиой-пестъ, пес- 
товникъ, весною съѣдомый; корень его земляные 
орѣшки, собираемые хомяками. (м » * * * л ін ш ш > е м  
псх. скоромничать въ ноетъ, С в я ш н іо р ё Л ;  свиное 
пастбище или пустырь.

(  І і і і р а п .  или  г‘о » е р о о и * п ь  ч то  н а  к о г о ,  свали
вать свою вину на другаго, облыгать кого. 11 Свиратъ, 
повирать, врать, лгать иногда. Бываетъ, свирастъ. 
< Г 'а а р гіт ь ,  солгать, сбрехать, сказать вздоръ, смо
розить. С о ъ 'ы р іт м ін ы і і ,  сбреховатьш, пустогреза. 
1 ’и и р а т ь ѵ н ,  б е з л и ч н о .  Сорвалось, гі совралось. 
Мало ль что с в ш в р и е т ѵ я і ,  мало ли врутъ, врется. 
С и и ір у л з е  ж. влгд. несуразный кусъ, ломтища, не- 
вмѣру большой, €.1вш вру*ц ііш  пск. кто свируетъ. 
Правда, такъ правда; а совралъ, такъ не я  ( с л ы ш а л ъ  
т а к ъ ) . Супротивъ печатнаго ( г а з е т н а г о )  ме соврешь. Со
вралось, какъ съ курка сорвалось. Совралось — какъ съ 
языка сорвалось. Не соврешь, и зобу не набить, т .  о.  
не п р о д а ш ь .

(  и н р е і і щ ш » ,  с а ы р е е т ш іѣ і і ь ,  верезжать, 
свистать, шипѣть со свистомъ, визжать, скрипѣть, из
давать рѣзкій, пронзительный звукъ (иѣмц. Іа-еіасЬеп). 
Интеръ свирещитъ въ снастяхъ, Сверченъ свирсстітъ. 
Прпженое свирещйж на сковородѣ. Въ гущахъ свире- 
етшпъ, шумитъ, звенитъ, поетъ, чирикаетъ. Ѵ а ы р е -  
щ м н ь е ,  е в н | > е « н » н і > е ,  дѣйств. и состн. по 
гл. С т ’ш р е с т »  м. визгъ, верезгъ, шипѣнье, свистъ. 
С в и в р е с я ш ё л ь  м. красава, птица со скворца, съ 
Дрозда, съ ярко-алыми, роговистыми лепесточками на 
крыльяхъ, АтреІІІз (НотЬусіІІа) §,аі гиіиз. С в а в р е -  
і ‘и п ё .іе < ш е  гнѣздо. Свирестелевое жаркое. €.'«**- 
{ • е е т ё л н и  об. е в ш в р е е в ш в е л ё м ъ , свирсстело- 
чекъ м. —лочка ж. свирестель; гов. к а к ъ  ласка: Ты моя 
Щгепелочка, ты моя свирестелочка! С в ш а р е с ж ё *  
■ *еой, г ч / н / я ч о м е а і і я  іа іѴ , е в н / г е е т е л л -  
Ч І І І  напѣвъ, тихій свистъ и чириканье. С е н і м і к » ,  
«<о. утка Ап аз Гизса, дзынга, два вида червети, Гиіідо 
ѣі§та еі Сизса. С о ы р ё л ь  (для чего свирѣль?) ж. сви- 
рёлка, сонѣлка, дудка, на которой играютъ, тростни
ковая, бузинная, нвяная, коряная. || Свирелъ, расти. 
Сасаііа Ііазіаіа, недоспѣлка, болыной-ирикрытъ, копей- 
чатый-чистякъ, широколистый-тузъ? || Свирелъ, па- 
Иова-свирель, с а ы р ё л и ш я  ж. ми. нѣсколько дудо
к ъ ,  одна другой короче, слѣпленныхъ смолою врядъ, 
Дли перевязанныхъ поперечинами. Въ свирелку трать 
играетъ, а ладу не знаетъ. * 'о а м р ёа м н ы в*  звуки, 
Щели. в а з * р ё .* ь ч ч » і л  ы. ж. «•«•»-

— ацвоцвв, кто играетъ па свирели 
на гвирелкахъ. с т а р .  т о  ж о .  Запреща

ть'церковнымъ причетникамъ быта саарцами, К р м ч .  
* « и р ё л ш ш т ь ,  играть на свирели; ||издавать звукъ, 
какъ глиняная уточка, налитая водою, е 
ч'иш* і* я ін іе  црк. играть на свирели, играніе. Пасты
ремъ смиряющимъ, й л а т .

І 'ш і р к у н ъ ?  арх. мелкій, желтый, тяжелый пе- 
°0къ влп желтйкъ; в ѣ р о я т н о  о т ъ  сверкать; || свяркут,
1Щркупъ, сверченъ. [амбаръ.

^ ■ « і і о н і і . р о д .  евгірна, или е в і і | > е н ь ,  л и т а .  зап.
* » » 1 і ы и п ы і 'н  ирх. о с т а в н ы х ъ  с ѣ т я х ъ :  свиваться 

0і'ъ волненья.

С и а р і і ш  ж. свирйпа, млре. евнрѣпка, сурѣпица 
или сурѣпьс ср. е « к р п > > і і ш ш . '( Т  м. растенье Ііаг- 
йатеа ѵиі^агіз, песика, клячъ; | |Е г у з іт и т  оЬеігапіЬо- 
ійез, иарыжная*? горькіе-стручки.

С п и д ѵ Ь м ы іі і ,  л ю т ы й , зв ѣ р с к ій , н еи сто вы й , п е -  
у к р о т и м ы й , ж е с т о к ій , к р о в о ж а д н ы й , х и щ н ы й , н е щ ад 
н ы й , и зсту п л ен н ы й ; «с*. евяврѣиищМі. Свирѣпый че
ловѣкъ ,%уже свирѣпаго звѣря. Передъ свирѣпыми сгпи- 
хіями нёмощенъ человѣкъ. С Ѵ ш р / ы ю е і н в  черно
морской боры свыше всякаго вѣроятіи. Однако, е в н *  
р і ь п о в т ш г і  начальникъ вагиъ. Г к н р і ы с  
е н м о в в т ь .  л ю т о в а т ь , гу б и т ь  н е щ а д н о , во м н о 
ж е с т в ѣ . Врагъ свирѣпствуетъ въ землѣ нашей. Буря, 
вода, огонь свирѣпствуетъ. Моровая свирѣпствовала 
въ Москвѣ не разъ, ш в в в а м ь е ,  д ѣ й ст в іе  по гл . 
С'в*шр>ь*»яі.іпъ. с т а н о в и т ь с я  св и р ѣ п ы м ъ , р ас ти  
св и р ѣ п о стью , л ю т ѣ т ь , и е и с т о в ѣ т ь . Буря съ часу на часъ 
свирѣпѣетъ. Сомрвмггіупьѵ, с о с т о я н ь е  по гл.

( ' п и с а т ь ,  е и н с і н / ш ь ,  с в ѣ с и т ь с я , п о в и с н у ть  
съ  ч его , о п у с т и т ь с я  н и ж е ч е го , с к л о н и т ь с я  н а -б о к ъ , 
о б в и с н у ть . Д ерево  хилѣетъ, и листья свисаютъ. Бровля 
свисла па-Оокъ.У него одно плечо свисло, н и ж е д р у г а г о . 
( й і к ч і я ь е ,  с о с т о я н . по  гл . С . н і і е . и і і е  сучьи 
березы. У нею свислыя брови, е в н е . і в я т і і н ы і і  
щеки, в я л ы я , о б в и с л ы я . Г и і і с . і и е н і ь .  — . « » « « -  
« п о е т ъ ,  с о с т н . по п р л г . См. свѣшивать.

Спистачгь или е в і іе ш ш п в і , е н д іе я ^ /ш ь . 
и с п у с к а т ь  о с т р ы й , рѣ зк ій , п р о н зи тел ьн ы й  з в у к ъ , п р о 
го н я я  в о зд у х ъ  с к в о з ь  с ж а т ы я  г у б ы , или ск в о зь  
зу б ы , или с к в о зь  д у д к у , т р у б к у  и п р .; ., о птицахъ, 
н ѣ ть  п тичьи м ъ  го л о с о м ъ , с в н р е с т ѣ т ь ; | |  с к р ы п ѣ т ь , 
в е р е зж а т ь . Только свиснуть, мигомъ. Свистать въ 
кула(че)къ, сидѣть безъ гроша. Я ѣду, ѣду, не свищу, 
кто затронетъ, нс спущу. Въ комнатѣ не свищутъ, а 
свищутъ, какъ голубей гоняютъ. Пьяный не свиснетъ. 
Свищи въ ключъ, у кою замокъ на пустомъ амбарѣ! 
Витеръ свищетъ пб лѣсу. Нуля летитъ свищетъ. Па
ровозъ свищетъ, и пароходъ свищетъ. Не всякая птица 
свищетъ, иная чирикаетъ, а сова только пыхтитъ да 
щелкаетъ. По закромамъ пн,теръ свищетъ, всо пусто. 
Удалося пьяному свиснуть! Захотѣлъ триста, а 
взялъ свиста. Свищи да ищи! пропало. Одна денежка и 
та свищетъ! говоръ о разгулѣ. Дожидайся Юрьева дня, 
когда ракъ свиснетъ. Глупый-то свиснетъ, а умпылі-то 
смыслитъ. 'Ты только свисни, а я ужь самъ смыслю. 
Ни потъ, ни свищетъ. Ѣду не свищу, а наѣду (а кто 
наѣдетъ) — не спущу. Около меня пуля свищетъ — я 
туда —  свищетъ, я сюда — свищемъ; бѣда, думаю — 
взлѣзъ на березу — сихсу, свищетъ, анъ это у меня въ 
позу! Хочешь узнать, нс пьянъ ли, такъ вели свиснуть! 
Свистанымъ вѣтромъ не вѣютъ, а наказанымъ умомъ 
нс живутъ. || * Свиснуть кого, п р іо д ѣ т ь , о г р ѣ т ь , х в а 
тить, п о л о с о н у т ь , в ы т я н у т ь  ч ѣ м ъ , х л е с н у т ь ,  у д ар и ть  
ш ибко . Свищи покомь с « « іи % еп » ѵ п , п о к о л ѣ  е с т ь  
о х о т а ,  в о зм о ж н о ст ь  с в и с т ѣ т ь , сюшірь высвистываетъ на
пѣвы. Кіо не Оасоищсшьсп, свистомъ не дозовешься. Защел
калъ, засвисталъ соловей, а насвиставшись, замолкъ. Ашера 
освистили. Отсвистамя, отдѣлался ничѣмъ. Посвистывай въ 
кулачекъ. Чодсвистывай къ шьешь. Соловыі-разбойтта не пе
ресвищешь. Пляшетъ и присвистываетъ. Просвнстался, р аз
моталъ всо. ѴалсвисталІя, расходился соловейка. 
е м в м м ы »  дл. ( • в н г и в д й и і і е о і .  с в ш я ѵ н ш  м. об. 
д ѣ й ст . по гл . Свистъ паровоза. Ястребъ т щ л с я  со 
свистомъ (крыльевъ). Манить рябчика на свистъ, на 
д у д к у .  ІІе все бичемъ да хлыстомъ: ино можно и сви
стомъ! | |  Свистъ, смб. гш. п а л к а  въ  а р ш и н ъ , д л я
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швырка; пастухи сюнюотъ скотину свистомъ, бросая 
палку; въ курки, въ тройки трактъ свистомъ; дрова 
на возу стягиваютъ свистомъ. С е  м  с  т  о  в »/*, и ъ  
пли е а і іе т а ѣ в м и п г »  вѣтромъ не навѣешъся. 
Сяш ееѵпуаш ъ, - н і ш ,  охотникъ свистать. || Свис
тунъ, куликъ, р а з п .  впд. || Свищъ, выѣденный червемъ 
орѣхъ, пустышка. || * Пустой, свѣтскій человѣкъ, ту- 
иелдъ. || Свистунчикъ, свиреотель. |) Свистунья, нт. 
жидкая овсянка, иногда съ мясомъ. Г в ш ч м ; / н ? «  
об. свистунъ. С о ы е п іу а я е ,  утка свизь, свіязь; ||ар®. 
рѣпиый разсолъ съ квасомъ, па дрождяхъ, похлебка. || 
Поносъ, мытъ. || Чрнмр. рыбка чехонь. С о ы ѵ а п у -  
п Л к ь ,  звѣрекъ хомячьяго рода, сусликъ, овражка, 
йрегторііііиз. Т в і г с т е . і ь  и г в і і е т т ь  ол. ту
неядъ, шатунъ, пустобродъ, лѣнтяй, повѣса, кто 
шляется безъ дѣла; | |  псіс. тер. поносъ, мытъ. С о * « -  
е т у т ш ш  ж. ол. непосѣдная дѣвка. С аш м сш пуля  
об. арх. свистель, гуляка; || ж. женщина легкаго пове
денья. || Свисту ля, ѵ а м с т у . і м с м , пищикъ, ду
дочка, свистокъ; дѣтская потѣшка. | |  Червь Різіиіапа. 
Г в н с н и л . і і . ч і ,  свистулька, ('«‘і ч ч п у . ч *  к  о  -  
« і і і і і . —. і с н і г ы і і ,  къ неіі относщс. С в * * с ш у ~  
. г и і н і і  пли ( ' « « і г н ц / а і і я і і і и і и п ) ,  шататься, 
шляться, ходить да посвистывать. Г в і і г м і о і . а  м. 
однократный свистъ. ||Свистулька, дудочка для свиста, 
пищикъ. Городовымъ нынѣ роздали свистки. Манить 
птицу на свистокъ. Серебряный свисточекъ съ побря
кушками. || іісіі. тер. цѣдилка; || * насмѣшникъ. 
С а ь е с п м н і а м Я ,  къ нему отнсщс, С в и с м і л і а ,  
шатунъ, гуляка, тунеядъ. || Об. апт. сплетница. 
С а г е г ц ь  м . или свищикъ, сквозная дыра въ чемъ либо, 
въ видѣ порчи, изъяна, дыра, отъ выпавшаго сучка въ 
доскѣ, въ посудинѣ; проколъ въ кожѣ; течь въ горшкѣ, 
отъ рукъ гончара; проточенный червемъ и выѣденный 
орѣхъ; дырочка, отъ костоѣда, въ зубу; | |  язвина на 
тѣлѣ, сквозная (сквозной свищъ), или глухая (глухой 
свищъ), рукавомъ, подкожнымъ ходомъ, съ узкимъ от
верстіемъ. || Язвина, выбоина въ стрѣльцомъ орудіи, 
отъ плены, ошибки въ отливкѣ или ковкѣ. || Гречишная 
лузга. | |  Маточная ячея, пятка въ сотахъ, устроенная 
роемъ для выплода свищевой матки. || Утка свистуха. 
| |  Дикій гусь Аиав реиеіоре. || Воет. волосатикъ, под
кожный, путровоіі червь, бывающій причиною язвъ и 
свищей. | |  зет. кончикъ бича. С т л щ е а п і і ,  ко свищу 
относящс. ^ « ш ц п м м і і і і . с о м е и ц с а а м с ъ е м ,  
со свищемъ, свищами. Свищевая матка, вьшложспная 
роемъ, по смерти старой, доброй матки. У кою, 
свищи орѣхи, а у тещи зубы. ■!имѣетъ орѣхи, да 
свищъ. Старъ да нищъ — тиль да свищъ. Тутъ, брат
цы, головы безъ свища не вынесешь, ппр. па приступѣ, 
( « н г ш о к р м . і . ) ,  шипунъ, утка свіязь. Т Ѵ ш < 
«'і н п п д і К 'м й  гнт. тризна по убитымъ ошибкою 
вятчанами устщжанамъ (съ XIV вѣкѣ?), пришедшимъ на 
помощь и принятымъ за непріятелей, за что первые 
прозваны елѣпородами и е в и с т в м л л с я л м ;  въ 
этотъ день (четвертая субота отъ пасхи) свищутъ въ 
глиняныя уточки и дудочки, на оврагѣ, у часовни. | |  
Свистоплясъ, разгульный тунеядъ, шатунъ. С а и -  
и ц у я г а ,  шкуря, кожа со свищами, съ червобоемъ.

Г н і і т и .  одежда, см. свивать.
СЧані'м  ж. фри. окольные при государѣ или при знат

ной особѣ: провожатые, близкіе, окружающіе, прибли
женные, почетная дружина, поза'дица: || При Алис. і. 
генеральный штабъ, все вѣдомство вожатыхъ арміи. 
С а и е п ѵ п і и  полковникъ, генеральнаго штаба.

С и н т о н ъ ,  с й н м і і і  ипр. см. свивать.

Сшшхііиать или с й і«.г ((і ш >, еаияѵпушь
что, п о в и х я у т ь  и вы в и х н у т ь ; сд в и н у ть  или вы лом и ть  съ  
м ѣ с т а  к о н е ц ъ  ч его  л и б о . Подпору нажало больно, не 
свихнешь ее, не по дш и б еш ь, не сдвин еш ь п я т к и . Свих
нутъ руку, ногу, в ы в е р н у т ь  и зъ  с у с т а в а ,  вы са д и ть , 
обычно с ъ  р а з р ы в о м ъ  с в я зо к ъ . * Свихнуть кому шею, 
п о гу б и т ь , у н и ч т о ж и т ь ; л и ш и ть  м ѣ с т а , зв а н ія . Этого, 
не свихнувъ языка, и не выговоришь.\\ В и л я т ь , у к л о 
н я т ь с я ,  у в е р т ы в а т ь с я .  Некакъ онъ свихиваетъ, хочетъ 
напопятный. — сна, б ы т ь  с в и х я у т у : | |  с о с к о ч и т ь  съ  
м ѣ с т а , изъ  с у с т а в а ;  І| ‘ п о м ѣ ш ать с я , сой ти  с ъ  у м а . 
Г й и , т ' « « і м ' ,  г й і г л ч к ш н (<('дл. ѵ .а и ж и у ш п іе  
однкрт. с а н о к ъ  м. об. д ѣйст . но гл . | |  Свихъ, н о ви хъ , 
в ы в и х ъ , с в и х н у ты й  с у с т а в ъ . Выдернуть колъ, гвоздь 
свихомъ, р а с к а ч а в ъ , св и х н у в ъ  въ  м ѣ с т а .С в и и е м м п  
рука, н ѣ к о гд а  с в и х н у т а я .
С в и щ ъ  ипр. см . свистать.
Спіязі». с а і п г и ,  к р а ев о го ,ію в к а , б ѣ л о б р ю ш к а , 

ш и п у н ъ , с в и с т о к р ы л ъ ; у т к а ,  с х о ж а я  с ъ  ш и л о х во стью , 
ио безъ  д о л га го  п е р а  въ х в о с т у ; п о съ  си н ій . Какая связь 
съ рѣкой и городомъ Свіягой?

С в о б о д а  ж. слобода гож. зап.'сѣ в.соАО одъ пост. 
м и ,  с в о я  в о л я , п р о с т о р ъ ,в о зм о ж н о с т ь  д ѣ й с т в о в а т ь  но- 
свб.ему; о т с у т с т в іе  с т ѣ с н е н ь я , н е во л и , р а б с т в а , п о д ч и 
н е н ія  ч у ж о й  во лѣ . Свобода п о н я т іе  ср а в н и те л ь н о е ; он а  
м о ж е т ъ  о т н о с и т с я  до п р о с т о р а  ч а с т н а г о , о г р а н и ч е н 
н а го , к ъ  и зв ѣ с т н о м у  д ѣ л у  о т н о с я щ е м у с я , или к ъ  р а з 
ны м ъ  с т е п е н я м ъ  это го  п р о с т о р а , и н а к о н ец ъ  к ъ  п о л 
н о м у , п ео б у зд а н п о м у  п р о и зв о л у  или с а м о в о л ь с т в у . Сво
бода печати, о т с у т с т в іе  ц е н зу р ы , но м о ж е т ъ  б ы т ь  о т 
в ѣ т ъ  перед ъ  с у д о м ъ . Свобода мысли, б е зо т в ѣ т с т в е -  
н о с т ь  з а  м ы сл и , у б ѣ ж д ен ія  св о и . Свобода слова, п о зво 
л ен ье  в ы р а ж а т ь  м ы сли  св о и . Свобода крестьянъ проти
вополагается рабству о крѣпостному быту■ Выпустить 
плѣнника, пташку на свободу, на 'в о л ю , н а  п р о с т о р ъ . 
Никакойсвободшшш нѣтъ, тѣснятъ всѣмъ, отовсюду. 
|| Свободъ, отар. сл о б о д а , п о д го р о д п о с  п о сел ен ье  и по 
с а д ъ . Эка свободъ какая11| м. црк. свобо дн ы й , во л ьн ы й  
ч е л о в ѣ к ъ , не  р аб ъ . С ' « « » < і г ) ц ы і « ,  н е стѣ с н ен н ы й , н е 
п р и н у ж д ае м ы й  и н е в ы и у ж д ен н ы й . Онъ свободенъ вы
брать любое. Это ею свободное желанье. Свободный 
человѣкъ, в о л ьн ы й ; н е  р а б ъ , не к р ѣ п о с тн о й ; пли д о с у ж - 
пы й , н е за н я т ы й  д ѣ л о м ъ . Не свободенъ я теперь,з а н я т ъ , 
н е к о гд а , п о досуж н о . Заходи вечеркомъ, мнѣ посвобод
нѣе будетъ. У меня теперь свободныхъ денегъ нѣтъ. 
ІІригогповыне свободную посудину, на капусту. Сво
бодная одеоіеда, не у з к а я ,  н е  т ѣ с н а я ,  п р о с т о р н а я . Сво
бодный проходъ или проѣздъ, п р о с т о р н ы й ; | |  б езъ  з а 
д е р ж е к ъ . Свободный,,домъ, не з а н я т ы й , безъ  ж и л ь ц о в ъ ; 
намъ свободно жить ввитомъ домѣ, п р о с т о р н о , не  
т ѣ с н о . Свободный трудъ, н аем н ы й , по  во лѣ ; пли н е т р у д 
ны й, л е г к ій . Свободныя речи. в о л ь н о д у м н ы я , с м ѣ л ы я; 
свободная ремъ, произношенье, н и чѣ м ъ  н е с т ѣ с н е н н о е , 
б ѣ гл о е . Онъ свободно говорить по-руски. Свободное 
обрагценье, с л и ш к о м ъ  в о л ь н о е . Тотъ свободенъ, кто не 
подчиняется страстямъ, прихотямъ своимъ. С а о -  
& а д и а с т ь  ж. с о с т о я н ь е  св о б о д н а го . С а о О о о м с-  
д е і т ь ,  р ва & о д е ім е е»  кого, о с в о б о ж д а т ь , о с в о б о 
дить . Свободи, братъ, меня отъ итого дѣлаI — г і і , 
огрд. пзл.по с м ы с л у . С в о б » о м с д е * » ь е ,  д ѣ й ст . по гл . 
Саовадшётеаь, - и н ц в ,  о св о б о д и тел ь . С в о -  
б о д « « й № . * » н м і ‘а ) к ъ  осв о б о ж д ен ью  в о о б щ е  о т н о 
с я щ ій с я .  СаавЛдн н к » ,  — н и ц г і ,  црк. с в о б о д 
ны й ч е л о в . Призванный оГоѵгіодѣрабъсвободникъГос- 
подепь ежъ. Г и о г в І й ч і і к й ,  н е за н я т ы й
как и м ъ  д ѣ лом ъ , р а б о т о й . Г й й б « й м « , и ы с . і і е  ер.
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сам остоятельна убѣжденье, вольное мышленье, сво
бодный, по времени, человѣкъ. Г « н н н д ш і н « м » * і  
с ъ  к ѣ м ъ ,  обходиться слишкомъ вольно, или навязывать 
себя кому въ пріятели за панибрата. Гвнйогінн- 
и а н ь е ,  дѣйствіе по гл. С е » * 7 о а к а н н н й ,  
— а і с п л і . п .  слобожане, жители слободы, вольнаго 
населенья.

Спобьічпьііі,евов<і./і*»мі>*іс, см. свое, свой.
Сводить, е в е с і ш і  влп е о е с ш ь .  е в « *  

и с і м а ш о  к о г о ,  с ъ  ч е г о  о т к у д а ,  вести сверху внизъ. 
Барыню сводятъ съ лѣстницы, она сажа нс сойдетъ. 
Я жильцовъ своихъ свелъ внизъ, перемѣстилъ. || Увести, 
сослать съ мѣста, переводить съ мѣста на мѣсто, очи
щать занятое кѣмъ. Самовольныхъ поселенцевъ свели, 
переселили. Сведи лошадь съ лужка. Солдатъ свели съ 
постою, увели въ казармы. || Уводить тайно, воровски, 
взять, украсть уводомъ. Корову со двора свели, такъ и 
пропала! Запирай ворота наночь, тутъ какъ разъ све
зутъ лошадей. || Свести кою съ ума, быть причиной 
помѣшательства его; || * обаять, ослѣпить, лишить на 
время здраваго разсудка. Бума свела съ ума. Сошла 
кума съ ума, да и меня свела. || Сводить пятна, вы
водить, вычищать, уничтожать. Чернильныя пятна 
сводятъ съ бѣлья молокомъ. Дегтя безъ сала не све
дешь. Ярославцы (бѣлотѣльцы) пугіъ мыла извели, съ 
сестры родима пятна не свели! дравнятъ пхъ за чисто
п л о т н о с т ь .  Сводить лѣсъ, мск. вырубать. || Сводить 
людей, к о г о  с ъ  к ѣ м ъ ,  сближать, знакомить,мирить, быть 
посредникомъ въ сближеньѣ, въ сдѣлкѣ пнр. Пасъ 
свела въ знакомомъ домѣ, и познакомились. Долго 
Ссорились они, а нынѣ добрые люди свели, помири
лись. Никто не сводилъ, сами сошлись. Не свести 
вамъ умовъ. Сведи Богъ васъ и накорми насъ! 
Кулаки, сводятъ продавца съ покупателемъ. Свести 
пѣтуховъ, собакъ, драчуновъ, стравить, подзадо
рить къ дракѣ. Свести подсудимыхъ на очную став
ку. Свести сведетъ въ колону, а развести не умѣетъ, 
м о ііе к о . || Сводить ч т о  с ъ  ч ѣ м ъ ,  сближать предметы и л и  
части ихъ, о с о б .  сгибомъ, п р т в п л .  разводить Свести 
сучьи дерева; сводить пружину, лукъ, натянуть, на- 
лячить. Сводить перемычку, сводъ, баню, смыкать 
верхъ стройки. Свести рукава, сдѣлать къ концу по
уже. Клипъ земли сведенъ на нѣть, острымъ мысомъ, 
языкомъ. Свести домъ подъ крышу, кончить, покрыть. 
II Сводить, свести, бзлчи. корчить, крючить, коробить, 
Стягивать; о  в е щ и ,  О Т Ъ  жару И Л И  сырости; о ч л е н ѣ  т ѣ л а :  
судорогами, корчами. Изъ сыраю лѣсу сдѣлаешь вещь, 
піанъ всю сведетъ и порветъ. У мечи часто икры сво
дитъ, и о т п у с к а е т ъ  о п и т ь ;  у него руку свело, рука сведена, 
скрючена. Село свело, барина скорчило. Судьба при
детъ — нсій, сведетъ, а руки свяжетъ. 11 Сводитъ счеты, 
свести расходъ съ приходомъ, счесть то и другое, под
вести итоги, отдать отчетъ. Сводить показаніе, сли
чать, сравнивать, выводить согласное и несогласное въ 
яііхъ, разнорѣчія. Сводить сочиненіи, лѣтописи, то же, 
отмѣчать разноречія, дѣлать изъ этого общій выводъ. 
Кчеты за прошлый іодъ сведены, покончены, отчетъ 
готовъ. * Памъ съ нимъ надо еще счеты свести, посчи
таться, обвиняя кого въ чемъ. Сводить концы съ кон- 
Чнлш, уравнивать расходъ съ приходомъ, Сводить, 
свести концы, кончить кой-какъ нечистое дѣло. Ж ет- 
нымъ добромъ не сведешь домъ. Сведемъ домокъ, ч т о  
Нс надобенъ и замокъ. Свели домокъ въ одинъ уголокъ 
і комокъ). Сведемъ домокъ въ кулачекъ (въ оргьхову скор
ЛУпУ). Такъ сведемъ, что весь домокъ въ охапку сне
семъ. Волынка, гудокъ, сведи мой домокъ: соха, бо

рона, разнеси мой домокъ! | |  Сводить н а  ч т о ,  вести къ 
одному концу, давать дѣлу направленье. Онъ все на 
свое. сводитъ, ведетъ по евбему. Онъ на то сводитъ, 
чтобы самому все захватить. Началъ за здравіе, а 
свелъ на (за) упокой. По церковному запгьлъ, да на пля
совую свелъ. || Сводить, свести к о г о  к у д а ,  привести; 
сводитъ, б о я .  взадъ и впередъ; свести, въ одинъ конецъ; 
проводить, доставить, отвести. Сведи мальчика въ 
школу. Своди лошадей на водопой. » « я ,  быть сво- 
диму, в ъ  р а з и .  з п ч п .  Деревня эта сводится на пустошь. 
Счеты сведутся, все скажутъ. Въ домѣ скоро ста
нутъ сводиться своды. Дѣло сводится къ тому, что 
все это сплетни. || ’арх. готовиться, стряпать на гос
тей. Не сводись, м е ч т а й ся  ты ни съ чѣмъ. || Све
стись с ъ  к ѣ м ъ ,  сойтись, сдружиться, съякш аться, свя
заться; Цзйя. юж. свеспгись, в м .  известись, издержаться 
или погибнуть. С в е Ь ё м ъ е  , с р .  о к .  с в о д я  ж. о б . 
дѣйствіе по гл, Сведеніе счетовъ. Сведеніе поселенцевъ. 
Сведенье руки, ноги; н о  б о л .  уптрб. сводъ н сводка. Сводъ 
свадьбы. Сводка продавца съ покушцикомъ. Сводъ 
крыши, Съ нимъ своду нѣтъ, ладу, толку, житья. || 
Сводъ, гражданскій бракъ, невѣнчанный; н п р .  у  раскола 
пиковъ. || Сводъ, что сведено. Сводъ законовъ, соеди
ненье ихъ въ одно цѣлое, по смыслу, и въ одну книгу. 
Сводъ лѣтописи, сличенье всѣхъ списковъ ея, указаніе 
всѣхъ разпоречііі н п р .  || Въ с т р о й к ѣ ,  сводъ, баня с т а р .  ка
менная потолочная кладка дугой, полостью, безъ под
поръ, кромѣ пятокъ съ основаній, па стѣнахъ. Своды 
б ы в а ю т ъ :  круглые, коробовые, парусные, стрѣльчатые 
і ш р .  Стѣнной сводъ, дуга, перемычка. || Сводка тер. 
пск. сплетни. Свбдецъ, сводбкъ, умл. сводтака, цреврит. 
евддища, у в л ч .  || Сводка, п ъ  п о ч а т ы , д ѣ л ѣ :  сличенье вы
правленнаго набора съ подписаннымъ листомъ, для пе

чати начисто, і п ё й і к і ш м і і ,  со сводомъ, сво
дами; и л и .; е й й д « « с Г р а а к м і і ,  на сводъ похожій. 
Г в е д ш и і г і ,  сведенный; вмѣстѣ, въ одно. Сводная 
команда, изъ разныхъ, сборная. Сводное изданье, со 
сличеньемъ разныхъ изданій или списковъ. Сводныя 
дѣти, сведенныя, сводный сынъ, дочь, дѣти вдовца и 
вдовы (или разводныхъ родителей), вступившихъ вза
имно въ бракъ; сводный братъ, сестра; они другъ 
другу чужіе; и сведены только отцомъ и матерью въ 
одну семью. Сводный бракъ, гражданскій, невѣнчан
ный; у  насъ у всѣ*ъ толковъ безпоповщины. С е с д е »  
ш і к і ) , ш і н і ц п  пві. сводный сынъ или братъ и се
стра. || Кто живетъ съ кѣмъ въ одной избѣ поневолѣ. 
(неденеца, с т а р .  невольный переселенецъ. 
С в ё е т ь я  сѣв. свояченица, гкенина сестра. С е б д -  
и м м а , » н и ц а ,  маклеръ, посредникъ при продажѣ, 
покупкѣ, сдѣлкѣ; прасолъ, маклакъ, кулакъ; постав
щикъ наіімиотовъ въ рекруты. ( « и ( ) і ж к о « і ь .  
• в і ш ц м п а ,  что лично ихъ; къ нимъ
относите. С 'в о д і і і п ш і і й і .  промышлять «■««»)- 
н і и і н н ъ е л і і ) ,  — ч е с ш н і м і а ,  быть посред
никомъ преступныхъ связей; с л о в а  б р а н н ы я ,  н е п р и с т о й н ы я ,  
к а к ъ  и  о б .  е в « т ) и і і к . >  мч. — м * г * і ( «  ж ,
промышляющій этимъ дѣломъ.

('■СО<‘ІЕ<'в.ІЫІМІІ, ™ П іТыЧИ Ь!і'|,

н ы і і  пнр си. свой.
С в о з и т ъ ,  с а о а ъ ,  см. свюісивать.
Г в о л ш а т ь е я ,  см. свазживатъся.
С в о а і ,  своя, Своё; мм. свой, пост, своб, Своѣ; мѣста, 

притлжат. взамѣну или для усиленья мой, твой, ею, 
нашъ; одинаково относится ко всѣмъ лицамъ и числамъ; 
еобствепый. Я живу въ своемъ домѣ, а онъ въ своемъ. 
Держи свой табакъ, а на чужой не надѣйся. Всякъ
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свое несете. Дббро, у ною свои деньги. Это мой нонъ, 
а своего (добра) никому не отдамъ. Свое береги, чу
жаго не зори. Своими трудами оісивемъ, своими р у
нами работаемъ, сами. Кто отъ своего счастья от- 
казывастся! Братъ (сынъ) онъ мой, а умъ у нею свои, 
отдѣльный, дѣлаетъ что хочетъ. Своя воля — свой и 
отвѣтъ. Своимъ умомъ дошелъ. Знай свое дѣло. У вся
каго своя забота. Все въ свое время, всему свое время, 
свой часъ. Это не свой братъ, но ровня, не товарищъ. 
Хворь не свой братъ. Своя оісепи — своя краса. Всему 
свой вѣкъ. Къ мужу пришла, такъ все нашла. Свой 
хлѣбъ хоть ночью ѣшь. Свои хлѣбъ сытнѣе. Свое 
горе — великъ желвакъ; чужая болячка — гшчесушка. 
Чуоісую бѣду на бобахъ разведу, а къ своей и ума не, 

приложу. Чужой дуракъ — смѣхъ, а свой дуракъ — 
стыдъ. Свои женихи Не берутъ, а за чужаго идти не 
хочется, Кому отъ чужихъ, а намъ отъ своихъ. Своя 
цѣна дорооюе; себѣ дороже. Шкура и не чернаго соболя 
да своя. Свой носъ рѣзать — свое лицо безчестить. Не 
вѣрь брату родному, вѣрь глазу своему кривому. Онъ 
сошелъ съ ума, дано съ своею, а съ чужаго. Свой судъ 
короче (т .  о. либо тре т ей с к ій , либо м ировая ,  либо с а м о 
у п р а в с т в о ) .  Самъ въ своемъ дѣлѣ никто не судыг. 
Береги чужое, а свое какъ знаешь. На чужое, 
самъ не свой. Уоісь лаяла бы собака чужая, а не 
свояI Свои собаки гложишь, а чужая не вяжись. 
Свои собаки. грызутся, чужая не суйся. Говоря про 
чужихъ, услышишь п про своихъ. Пока подъ чужой 
крышей не побываешь, своя гдѣ течетъ, не узнаешь. 
Хмельнаго въ ротъ не беретъ, а на своихъ йогахъ ша

тается. Своя гіечаль чужой радости дороже. Не дѣ
лай сво’во хорошаго, дѣлай мое худое, я е  у м н и ч а й .  Со 
своей легкой руки пи-міру пошелъ. Своей бѣдой всякъ 
себѣ ума купитъ. Кто какъ хочетъ, а я посвовму (а я 
какъ изволю). !Киви всякъ своимъ умомъ. Каждая , 
рѣка своимъ устьемъ въ море впала. Божье за,будешь, 
и своего не получишь. Ито о чемъ, а мы о своемъ. 
Всякъ по своему, да никто гю Божьему. Богъ свое 
строить. Мужъ свое, .жена свое. Пусть говорятъ, а 
ты, знай свое. Подождёмъ, а свое возьмемъ. Вода свое 
возьметъ. Онъ что-то и самъ не свой. Больной — и 
самъ не свой. Пьяная баба сама не своя. Покуда па 
своихъ ногахъ хожу. Не своимъ голосомъ кричитъ 
(в а в ы л г ,  з а к р и ч а л ъ ) .  Всякому свой віёіъ нравенъ. Разо
шлись при'своихъ. Своя своихъ не познаша. Бей сво
ихъ — чужіе бояться будутъ! Онъ гнутъ свой (д о м а ) ,  
какъ цыганъ на копіюй. Свош(свои люди) — сочтемся, 
Кто сидѣлъ на печи, тотъ уже не гость, а свой. Всѣ 
люди свои, да всякъ любитъ себя. Вся семья своя, да 
всякъ любитъ себя. Всякъ на своихъ стоитъ (а одинъ 
Когъ за, всѣхъ). Всякому мила своя сторона. И пен

зенцы въ Москвѣ свою ворону узнали. II конъ па свою 
сторону рвется, а собака отгрызется, ди уйдетъ. 
Милуетъ Богъ и на своей сторонѣ. Свой своему поне- 
волѣ другъ (братъ). Свой своему — и ногою гніетъ, по
можетъ. Свой своему лежа помогаетъ. Отъ своихъ 
отсталъ, а къ чужимъ не присталъ. Былъ свой, а 
сталъ чужой (отъ ру къ  о тб и л ся ) .  Есть и братья у меня, 
да не свои, чужіе. Всякому свое дитя милѣе. Каковъ 
Ни будь сынъ, а все своихъ черевъ урывоченъ. Павъ пой, 
корми, ба своимъ не зови, Сочтемся своими: бабуш
кинъ внучатный козликъ тёщиной названной курицѣ, 
какъ пришелся? Своими (родствомъ) счесться, а денеж
ками расчесться. Своя ноша не тянетъ. Подъ чужую 
голову идти напередъ свою нести (или: свою на
встрѣчу нести). Своя рука къ себѣ тянетъ. Чужаго

, иЩа, свое потерялъ, ладппс і ,  па  черепѣ  С вя то сл ава .  Всякая
- сорбка отъ своего языка погибаетъ. Пе потакай сво-
- имъ, чтобъ задать страха чужимъ. Взвыла собака на
- свою голову. Хлѣбъ да соль! чѣмъ, да свой!» (ѣшь, да
, свой!) ш уточ п .  отв т .  Кабы на сойку не свой языченъ, т -

кто бъ ея пе нашелъ! Своихъ друзей наживай, а от-
■ цовстхъ не утрачЩМ. Кумовство да свойство, все 

свое родство. Достается сычкѣ (сычу) отъ своего 
язычка. Поѣхалъ на своихъ на двоихъ, на своихъ на

• вороныхъ. Всякъ куликъ свое болото хвалитъ. Свой 
бытъ милѣе. Писатели  паш и  зачастую  пиш утъ :  мой, ею,

1 ихъ, и собственый, в м ѣ сто  свой. [| Родня или сватъ, 
семейный; близкій другъ; сосѣдъ, односелецъ, землякъ; 
товарищъ по дѣлу, вообще, кто заодно съ кѣмъ, п р т в п л .  
чужой, странны, сторонній, чужакъ, пришлецъ, за- 
хожійчеловк. Онъ у нихъ свои человѣкъ, другъ дома. 
Со своимъ не бранись. Скучно безъ своихъ — а тошно 
и при нихъ! Кто идетъ? о к л и к ъ ,  о т в ѣ т ъ :  Свой! С в о ё  
с щ .  ср .  нт, внезапная болѣзнь или припадокъ, обмо
рокъ, истерика, падучая и п р .  Бабу своимъ хватило. 
Его свое, беретъ, бьетъ. Свое расходилось. 'Го же зпч .  
свой часъ: Ему свой часъ пришелъ, свое пришло. || Свое 
с щ .  с р .  природное въ человѣкѣ, нравственая порча, по- 
рокн, самыя страсти, собь, все, что должно быть по
бѣждено духомъ, для возрожденья.Своѵ-шырн, к а р т ч н .  
игра: четверо разбираютъ по масти, кроютъ съ на
валкой. Свои-сосѣди, игра: сидятъ четами, мѣняются 
мѣстами, кто горитъ, перебиваетъ мѣсто. С'во»Ѵ» 
сшііЯ ,  своіі, собственый. Это ваше свойское дѣло, 
какъ знаете. Свойскія утки, дворовыя, домашнія, 
п р т в п .  дикія, спб. польскія. Свойская расправа, само
управная или домашняя. Иже погубитъ свойскій конь, 
Іірвд.  Руск. своего коня'? двороваго, не дикаго? Нс за 
свойскій кусъ хватаешься (не но себ ѣ ,  не с в о е ) .  Свойская- 
лодка, иасп. собственость ловца; || вообще рыболовп. 
лодка поболѣе эмбеп-скбй, длн. 14 арш ., шир. З у 9, 
вышн. 10 четвертей, подымаетъ до 300 пуд., съ кры
тымъ бакомъ, полупалубой, закроемъ на н о су .С во # # »  
е м н  или посвойеки, посвоему, домашнему, по своимъ, 
мѣстнымъ обычаямъ. Г ѵ о і ш ы і і . свой, свойскій, 
собственый. С в о і іе ш п в о  ср. своя особенность, что 
отличаетъ одинъ предметъ отъ другаго, качество, при
надлежность, особенность. Тяготѣнье есть свойство 
вещества. Свойства звѣрей различны. Кановы свой
ства, таковы и речи. С о о г і іѵ т в о , родство но же
нитьбѣ, по замужству; сватовство. Они въ свойствѣ, 
въ сватовствѣ, свои, по мужьямъ, по женамъ. С в о # # »  
г і і і в е к ш Г і  чему, составляющій овбііетво, особен
ность, качество его; приличный, сродный, обычный. 
Пьянство свойствепо рцскому человѣку. ІІесвой- 
ствеио человѣку быть скотомъ. Всякому человѣку 
свойствепо огтібаться. С в о і і ѵ т а е м п з к й ,  
“ « н ц я ,  сватъ, сватья, родня по мужу, по женѣ, кто 
съ кѣмъ вт. свойствѣ, вор. с « о Л н п к а ,  я * н в в ц а .  
€ « о Г і г і і і в г ' і п і і . >о« г> , — і ш ц і . ш а ,  что лично 
ихъ; »»*(««*(•*•*, къ нимъ отнеще. С а о ё ч ь  пск. тер. 
свой чдвк., близкій, знакомый, пріятель, изъ нашихъ. 
Мы Свонки, СВОИ люди. С в О Л К # # м «  ж. е т а р .  и наги). 
е в А іш п и  ж. арх. с ва Л п івъ м ш ,  с « о л н г і і і і ц и ,  
женина сестра; спесь пли свѣсть и опись, свестка, см. 

свевть, С оо А м г»  м. мужъ своячины; женатые на 
двухъ сестрахъ своят. | |  т а к ж е  сестринъ мужъ шу
рину своему и свояченицѣ будотг  своякъ. Своякъ свояку 
подарилъ мертвую собаку; отчею жъ она, своякъ, не 
ластъ? Оттого, что тебя больно знаетъ! Два брата 
на медвѣдя, а два свояка — на кисель (яеладожіш). Два
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свояка, между ихъ черна собака (чело, тр у б а ,  д ы м ъ)?  
Двоюродные свонкй, женатые на двухъ диоюрдн. се
страхъ. || Своякъ, запд. свой, семейный, своёкъ, родня 
или свойственикъ вообще, сватъ, сватья. 
ѵіі съ к ѣ м ъ ,  съ  ч ѣ м ъ ,  знакомиться, дружиться, водиться; 
привыкать къ нему; бол .  освоиться. [| Родниться; [| 
смл. беречься, остерегаться. Свбить и —  ся уп т р б т .  съ 
п р д л г .  Освоиться, осваиваться съ положеньемъ своимъ. При
своить себѣ что. Усвоить сеоѣ мастерство. Обычай этотъ 
усвоился имъ. Сосвоюпъ кою съ ііѣмъ, с б л и зи т ь ,  срод н и ть .  
С а о ііч а т ы «с арх. пск. тер. свычлнвый, освоіі- 
чивый; || ласковый, доступный, обходительный, бе- 
сѣдливый. С ви н ч ат к а  пск. тер. свое, своя вещь, 
всякая собь. С ввн ч а т ь  м. пск. тер. своякъ. 
С воясн  с щ .  м .  мн. свой домъ, своя семья, родина. 
Отправимся во свопси, домой, домовь, къ дому, по до 
мамъ. А что то у насъ во своясѣ(я)хъ дѣется! Въ ц р л .  
встр ѣ ч аем ъ  своихси, вм .  своясей, ро д .  п а д .  Хорошо въ гос
тяхъ, а во сеансахъ лучше. Насилу ноги во свояси 
унесъ. Здѣсь  си вм. себѣ, с к р щ .  Отыти ком уж до во своя 
Си, Дѣян.  КЪ себѣ, ВЪ свое мѣсто. Слож ны я с л о в а ,  съ  п а ч а -  
ломъ СвОС,  у к а з ы в а я  на собствепость  или са м о с ть ,  понятны 
безъ объясненій.  О в о е Ф м м ш ы і і і  нравъ, особенный. 
Своеволіе, своевольство нигдѣ не тер
пимо, самоволіе, самоуправство. У насъ всякій свое-  
во.іыііпшеііій, своевб л н т ь, свос-  
пвльен т ует ь: гои. и с о к р щ в .  ставалняпь, 
Сйоевб.іьннипшіс, своевольство, дѣйствіе. 
С'«« ѵа<г»л ь н ы »V человѣкъ, сво евол іін п к ь ,  
"-ШІЦГГ. Своевольный поступокъ. Эки они сви- 
в о с і ы і н м і і  какіе, озорники! С ввевёл ы ц п н а  
п сваев*»лг*ци ж. собр т .  все, что составляетъ свое- 
польство, самовольщина; народъ вольница, озорники; 
самоуправство нпр .  Свиевя»ласшн ы »е арх. одно- 
волостныіі. С воевласт іе, ѵ во евл а ет -  
п і,і ія. св*»евлааст воват ь, самовластіе ш і р .  
Свиевреліенныія мѣры. Запасайся нужнымъ 
своевременно С воей іьл іт ы н  столъ, свое- 
йі'ьлы цнна  ж. —йіь*і ь н і і  прм. арх. самодѣль
щина, домашней работы, не мастера. С воейбрное  
лыко, домашнее. С івчѵйурознь дошелъ, самоду
ромъ, своимъ глупымъ умомъ придумалъ-. Сваеяёш 
'’п е ц ъ ,  — з е . н к я ,  едино(одно)земецъ, соотече- 
етвеіщкъ, землякъ. || С т а р .  у кого своя земля, нынѣ 
землевладѣлецъ, собствеиикъ или вотчиникъ. | |  Въ XIV 
вѣкѣ пъ И вгрд .  было сословіе земецкихъ людей, п о м ѣ щ и к о в ъ ,  
« о  п р еж д е  зв ал и сь  гридью я п ол учали  ж ал о в ан ь е  (зем лю ) ,  а з а -  
т*мъ н а з в а н ы  своеземцами. С іш е з с л * ё > і ь н *»*«'« 
крестьянинъ, своеземецъ. С ваеаеліны іг, ко 
°«оеіі землѣ, или к ъ  родинѣ отнооще. С воскорьі-  
с*піе с р .  с в о е к о р ы ст ь  ж. любостяжанье, ко
рыстолюбіе. С в о ек о р ы ст н ы е  поступки. 
С воек вры ст ооват ь, —ьорыгмош- 
ч,* * т о ,  самотничать, искать только своей выгоды, 
^««съосиишяі лошадь, домашняго приплода, 
^ о с ш і ш п ш ь н і  ученикъ, на своемъ, или не на 
казенномъ содержаніи. Мы саасн орл іы ую , 
" •'■ о ір .іі .іе л у /ш  скотину бьемъ, домашняго от
корму, Своелшолмшп мука. С в о ен р а в іе ор 
ѵаоенргівпоенн, ж . или своеоб ы ч іе , 
*"и«вмші, свой обычаи, самостоятельныя нравъ; 
Желанье дѣлать все поевгіему, на своіі ладъ, н требо- 
®апье, чтобы другіе подчинялась атому порядку. Свос- 
°бьічіе, меньшая степень, и не есть еще порокъ: иногда 
°но относится только къ привычкамъ, ббыку или об
щему обычаю народа; своенравіе, близко упрямству,

I упорству. Свосирааныятребованья, или свое» 
обычныя затѣи. Свое правь или —ве»ць м. 
—т:а. —в»*ца ж. своеобычпнкь, -ни-
ца, кто своенравенъ, своеобыченъ или свост 
обычлнв». Да уоіеь онъ всегда своепрампит 
чаешь, своенравствуеть, уиорно на- 
отаиваетъ на своемъ, п л и  онъ своеобычнп- 
чаешь, дѣлаетъ или живетъ посвбему, чудитъ, чу
дачитъ, не какъ другіе люди. Своеобыкь м. свои 
привычки, обычаи. Своеобраэныші видъ чего, 
особенный, отличный, отличительный, оригинальный, 
не подражательный. Своеобразный человѣкъ, само
стоятельный, не идущій слѣпо по слѣдамъ другихъ. 
Своеобразный духъ народа, —ноешь ж. и л и  свое
образіе ср. состоянье, свойство, качество по прлгт. 
Своеобразна» ься, —образннчить, 
силиться быть своеобразнымъ, хотѣть быть признан
нымъ такимъ, странничать, чудачить. Раскольники 
своеобряйл(ч)ивы; у многихъ толковъ ихъ 
евоеобрядлшшвосшнь составляетъ сущность 
вѣры. Саоеабы%ііі, своеббчш, свой общественый. 
Своеплеллённып црк. одного съ кѣмъ племени, 
рода. || Нынѣ: своего, домашняго, доморощенаго пле
мени. Своеплсмснный скотъ. Онъ изъ своеплсменнаго, 
рускаго скота вывелъ добрую породу. Своербйш 
нын человѣкъ, своеобычливый. || Своеродное вино, 
не привозное, туземной выдѣлки. Своеручное 
письмо, подпись. Надпись своеручно такому-то, нра- 
м льнѣо, чѣмъ въ собствепыя руки. Н. ему своеручно 
отдалъ посылку вашу, своими руками, самъ. Свое- 
ручныки, грамотные, сами подписавшіе мірской 
приговоръ; остальные заручиигси, давшіе руки грамотѣю. 
Свосстраннын, къ своей странѣ отнеще. 
Листы образовъ свитыхъ... печатаюгпъ нѣмцы напо
добіе лицъ своея страны, въ одеждахъ своѵг,трапныхъ, 
стар . Саосувіьрснныіш, —ноешь, самоувѣ- 
реныіі, — ноетъ; самонадѣянный, — мостъ. Саое- 
улшіе ср. свой упрямый и кичливый умъ или разумъ, 
неразуміе .заносчивое мечтанье. Своеулшное суж
денье. Своеумннкь, —ннци, самонадѣянный, 
лжемудрый человѣкъ. Своефабрівчныя из
дѣлія. [воина, соратникъ.

С і і о і і і і п і і к 'ь , с в о н н ь  црк. совбинъ, товарищъ
С і ю і и ' і і і і і .  евонствены»'* ппр. см. свой.
С / в о л і і н и и а  и с в о л о к а т ь ;  с в о л о ч ь  

и л и  с в о л о к ш іе ,  сіы). с в о ло к и » *  ч т о ,  с т а р .  СО- 
волонати, стянуть, стащить, тянуть долой, сы- 
мать тащ а, во'локомъ; совлекать, совлечь, еовлещи; 
см. совлекать. Сволоки съ него одѣяло. Сволоки чулки 
да посуши ихъ. И самъ соволочашеть его, самъ раздѣлъ. 
| |  Стащить съ мѣста, оттащить прочь. Этою камня 
одному и съ мѣста не сволочь. || Отволоча куда, ста
щить на указанное мѣсто. Сволокши падаль за село, въ 
оврагъ. | |  * Украсть что, утащить незамѣтно, воровски.
|| Сволокши въ кучу, сложить, свалить все вмѣстѣ, при
тащивъ изъ разныхъ мѣстъ. 11 Доску сволокло, см . ско
робило. Біо по ногамъ, по рукамъ сволокло, скорчило, 
свело, —ся, быть сволакиваѳму. || Больной через- 
силу съ постели сволокся, | |  Сволочиться съ кѣмъ, за
вести любовныя связи. || Рсіь нищіе уволоклись на по
минки, сбрелись. Сввла»н*ванье, еволо- 
канье д л .  сволвчёнье о к ,  сволбкь м. 
еволаика ж. об, дѣйст. но гл. Свіілокь м. сіыі. 
воап. валъ, навой у кросенъ, у ткацкаго стана, на ко
торый навивается основа. || Юж. матица, потолочная 
переводина, балка. Сволокъ положили, а еще не запо-
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толочили. Пастилка па свело пахъ, накатъ. С а іі»  
• * о и і )  я. все, что сволочено плп «волоклось въ одно 
мѣсто: бурьянъ, трава и коренья, соръ, сволоченный 
бороною съ пашни; ||дрянной людъ, шатуны, воришки, 
негодяи, гдѣ либо сошедшіеся. Домъ Вяземскаго, въ 
Петербургѣ, пріюти всякой сволочи. С а о л о ч ё ш а > ,  
крытый дыновкою верхъ повозки, на дугахъ; бблокъ, 
болочекъ, Волочекъ, кибитка. || Поперечная связь, 
подъ сошною разсохой. || Сволочкй, Ын. двѣ жерди на
крестъ, на которыхъ возятъ опрокинутую соху. || Сво
лочено, пояшлииа, грядка на бердахъ, въ пару кото
рыхъ вставлены зубья. С 'а о л о ч зш  и. мн. кур. затя- 
гольный или невходящій въ сѣво оборотъ клочекъ земли, 
на которомъ сѣютъ что ни попало, безъ череду. <Д «о-  
. к і і і і к і і і і  дрязгъ, (  « о . і и і ш а і і  чахолъ. 
■ • б к ш м т і і  что, тер. свалять, сполстить;||украсть.

( п о п у  на]), вост. и стар. снаружи. И  фузеи свопу 
чистыя ппр.

С п о р а ,  свбрка, — рочка ж. завязка, привязка, 
прицѣпка (отъ варятъ, охранить); бичевка, на которой 
водятъ борзыхъ собакъ, обычно но двѣ; || свора бор
зыхъ, пара. Взятъ на свору; спустить со своры. Б о р 

з ы я  па сворахъ, гончія па смычкѣ. Погулялъ, какъ со
бака па сворѣ. || Свора? пси. крутизна, обрывъ. 
С и Л р м м м  собаки, высворенныя, привычныя ходить 
на сворѣ. Сѳорш ипъв*  п высваривать собакъ, прі
учать борзыхъ ко сворѣ. С а о р н м і е ь . ѵайр™  
чвцѵшъ, стремянный или доѣзжачій, держащій собакъ 
на сворѣ, для спуска на звѣря, [сладить, состряпать.

С п о р а ж и п А т ь ,  с я о р о г т н 'іш г ь  свадьбу,
(  к о р а ч н п а т ь ,  своропшчкпшь что, тронуть 

съ мѣста ворочая, передвинуть пли перекинуть впере
вертъ; || вывернуть, свихнуть, высадить, выломить. 
Своротить камень рычагомъ; своротить камешекъ, 
толкнувъ его ногою. Свороти бревно па-сторону. / /  
тебн, сворочу морду и рыло, да скажу, что такъ и 
было! Своротить пень, зубъ, выломить изъ мѣста. Ло
шади, понести, надолбу своротили, выворотили. || 
Сворачивать іеожи, ткани, складывать или сверты
вать. || Своротить лошадь, карету ила каретой, сво
ротить въ бокъ, пѣши, самому, или на лошади, взять 
въ сторону, повернуть, поворотить. Бакъ ни хитрилъ, 
а- на то же своротилъ. Хлѣбъ соль въ воротахъ, такъ 
не своротишь, «—г л .  стрд. €-яоргіи*ю апл»о  дл. 
іч т р ія ч ё и ь е  ок. ѵ а о р в іт »  м. об. дѣйст. по гл.
| |  Сворбтъ и саоротапъ, свертокъ, новертокъ, 
поворотъ дороги, мѣсто, гдѣ она сворачиваетъ въ бокъ. 
Ломовые извощики не е в о і і о і п ц и в м ,  неохотно 
сворачиваютъ. Сопринмвоптслъ, сворёши- 
ншіі», кто сворачиваетъ что, или самъ уклоняется. 
С в о р г іч а т ь  что, сдѣлать что скомкавъ, кой-какъ. 
Совращать, то то, что сворачивать, но въ переноси.
З И Ч І1 .

(  і і о р и т ы с и  пре. свариться,браниться;кориться.
(  в < > |№ о п » т з > е и  съ кѣмъ, слюбиться, влюбиться 

другъ въ друга.
С в і | і н ы й  ппр. см. свора.
С к о р о б ь ,  см. свербѣть.
(  н о і і о ш і ш і к і ь ,  ѵ « п р п в* * ш ь  ві, чот, сплу

товать, смошенничать, солгать и обмануть, сдѣлать под
логи; | | ... что, стащить, украсть. (У аороое іп ьс,
дѣйст. но знчн. гл. Не своровалъ, что сказалъ, какъ 
впалъ. ' [рохъ, оворбчать.

С в о р ы х а т і ,  «о, тер. свертѣть въ кучу, въ во- 
< і і о ш і ь ,  (‘« м і і е н ,  е в в н ч и п м  п п р .  см. свой. 
С в ы п и т ь с л ,  с я ь ш п н у т ь с н  с ъ  ч ѣ м ъ ,  при-

выкать и обживаться, сживаться или обходиться; при
выкая другъ ко другу сблизиться. Съ товарищами 
свыкаешься и дружишься, каковы бы они ни были. 
Надо свыкнуться съ работой, чтобы полюбить се. Съ 
чіьмъ свыіснешг>сп,съ тіьмъ и не разстанешься. С в м -  
яігіішъс дл. сомиг» м. еомикп ж. самка арх. 
еоыпгіі» црк. об. привычка, навыкъ, обвыкъ, при
вязанность къ чему либо по привычкѣ. С е м п м м і і ,  
С О Ы ІІ .ІЫ І І ,  свыкшійся съ кѣмъ, либо съ чѣмъ. 
Г'й м н .ж я ы н . легко свыкающійся. Сомнаіз 
юж. (млре. звычай, звычайпый) обычай, обыкъ.

С в ы с о к а  нар. говор. только ппосказтльп. Глядѣть 
свысока на что, будто съ высшей точки, умствуя и 
мудрствуя; — на кого, сознавая себя въ какомъ либо 
отношеніи выше его; говорить свысока, отборною, 
книжною, ученою рѣчью; ||изысканно, напыщенно; иля, 
о произношеніи: высокимъ говоромъ, на а, акать, какъ 
западъ и югъ отъ Москвы, а частью и сама она; сѣверъ 
и востокъ говорт. низкимъ говоромъ, окаетъ. Онъ свысока 
рѣчь завелъ, стороною и изда зека, околицей. С в о ш ш е  
пар. сверху, въ переноса, зчч. Это свыиге силъ моихъ, 
превыше. Свыше этой цѣпы нс даютъ, болѣе, дороже. 
Благодать нисходитъ свыше, съ небесъ, отъ Бога. 
Завіьса церковная раздрася свыше до низу, сверху, 
Мари. Всякъ даръ совершенъ, свыше есть, сходяй отъ 
Опгца Свѣтовъ, Іакв.
С я ы ч к й , с е ы ѵ к і і і н  ппр. см. свыкаться. 
С п ы і н с ,  см. свысока.
С н ѣ і і п т і і ,  ѵ а іь н т в р  что съ чего (ошвбч. свѣи

вать, Лкд.), сдувать, спахнугь, смахнуть вѣяньемъ, 
вѣтромъ. Сухой снѣгъ (т. о. въ морозъ) вѣтромъ свѣ
ваетъ съ дороги, сноситъ. Бумаги свѣяло вѣтромъ со 
стола, снесло или скинуло. — с л ,  быть свѣваему. 
С а і ъ о й п ь е  дл. ( ' « і ь л н ъ к  ок. с в і м ' і п а  а. об. 
дѣйствіе но гл. С о і’ь і ш к ,  с в іь в и ы ж .  мн. ту л. по
лова, иелева, макина.

С я і д в т ь  чго или о чемъ, провѣдать, увѣдать, уз
нать, пзвѣститься, увѣдомиться, получить свѣденье. 
Свѣдавъ о близости непріятеля, выслали разъѣзды, за 
языкомъ. Свіьдавъ о болѣзни твоей, я пришелъ павѣ- 
стить тебя. Сожьданье, дѣйствіе или состн. но гл. 
С т ъ д а п г ь с п  съ кѣмъ, условиться, сговориться, 
согласиться. Г 'в і м і к я .  справка, дознанье чего. 
С е і ь й е м ь е ,  знаніе; || извѣстіе, увѣдомленье. Уною 
хорошія свѣденьи по механикѣ. В  получилъ свѣденье, 
что вскорѣ наборъ, нлн о скоромъ, близкомъ паборіь. 
Са/ьдуацНі человѣкъ, знающій дѣло, науку; уче
ный, искусный, со свѣденьями, (| Црк. со-вѣдающій, 
соучастникъ въ знаніи чего либо. Продадсссло, и утаи 
отъ цѣны, свѣдущей женѣ его, Дѣнп. Сагьдалпміі. 
знающій что, увѣдомленный о чемъ. Свѣдомъ ли отецъ 
твои объ этомъ? || Знасмый, извѣстный, вѣдомый. 
Дѣло это не вешеому свѣдомо. С в і ь д я и і е л ъ ,  
— і і к ц л .  ѵвт ьдчзш ш *  м. — ч и ц п  ж. свѣдавшій, 
провѣдавшій, узнавшій о чемъ, или провѣдчикъ, кому 
поручено разузнать что подъ рукой. С е зь д ш ь т з*  
что, црк. (св/іімъ, свѣсй) вѣдать, знать. Іисуса знаю , и 
Павла св/ьмъ, вы же кто соте? Дѣян. { оГг,!)очі>  м. 
юж. зап. видбкъ, свидѣтель.

Г п і ш і і і і , новый, недавній, нестарый; || иележа- 
лый, нонспорченыіі временемъ; при. лежалый, давній, 
старый, задхлый,проквашенный, гнилой. Свѣжій слѣдъ 
звѣря. Свѣжіе слѣды преступленья. Свѣжія вѣсти. 
Свѣжія яйца, устрицы; свѣжіе съѣстныі припасы. 
Свѣжая рыба, несоленая, иейяленая. Свѣжая ка
пуста, не квашепая. Свѣжая вода, не стоялая. Свѣ-
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оісШ воздухъ, прохладный, чистый, пріятный, освѣжаю
щій. Свѣженькій вѣтерокъ. Свѣжій вѣтеръ, море, до
вольно сильный, порядочный. Свѣжій цвѣтъ лица, 
щекъ, здоровый, алый, пе блѣдный, не болѣзненый. 
Свѣжія краски, цвѣта, яркіе, не блеклые, не слиняв
шіе, не тусклые. Свѣжій середовикъ, здоровый, крѣп
кій человѣкъ среднихъ лѣтъ. Свѣжее войско подбыло, 
вновь пришедшее, не бывшее на сей разъ въ дѣлѣ. Дѣло 
это у меня въ свѣжей памяти, хорошо я ясно помню 
его. Старъ, да свѣжъ, а и молодъ, да мозілщъ. На 
дворѣ свѣжо, холодненько, холодновато. Свѣжее мо
локо, вообще, прѣсное, отстоялое, но не парное; свѣ
жо е молоко, арх. кислое или квашеное, простокваша, 
простокиша. Рыба свѣяісймъ-свѣжехопыса, толысо- 
что снулая. Свѣженько тебѣі гов. дѣвкѣ, котр. воду чер
паетъ. Кто свѣжъ (у кою животъ свѣжъ), тотъ по
больше ѣшь. Соі'ьэісесшпъ ж. качество, состоянье 
по нрлгт. Свѣжесть припасовъ, — .ища, цвѣта, —по
годы, вѣтра шір. С я і і і э і е к н м ,  соіъэю ікы ы , 
свѣжйпка, сар. вят. ниж. смл. убоина, не соленое, 
свѣжее мясо вообще; пей. тмб. тул. свѣжая свинина; 
ниж. иногда и соленая свинина, въ крошево. || Свѣжина 
и пск. е й і і і . и с м і і в е  ср. вообще, в<:е свѣжее оъѣст- 
нос. С іе і і і а і е і і к о в і і і *», свіъаіаіыыыы, къ 
неіі о гносящс. Свѣжину готовятъ съ чеснокомъ. Свѣ
жинный разсольникъ. С ѣ і ь о ю е н н к п  тул. свѣ
жина, свинина. С о іъ эю ь ё  ор. арх. свѣжая рыба. 
Савъяісуиь м. арх. свѣжій и холодный вѣтеръ; || 
свѣжая, чистая, холодная проточная вода; || свѣжее 
моржевое сало, не прогорклое; [| ено. прм. вешняя, 
снѣговая вода. Сап>эісшшпъ ж. холодный родникъ. 
Свіъоісамь, довольно крѣпкій вѣтеръ въ морѣ, 
Г ' в » ь э і с и * «  »• вешняя вода съ горъ, къ разливу 
Рѣкъ, Саъъснсі'мѵпь что, освѣжать, очищать свѣжимъ 
воздухомъ, чтобъ не задхлѣло; обдавать свѣжестью. 
Свѣжить хлѣбъ въ закромахъ, пересыпать, лопатить. 
Вѣтерокъ свѣжитъ, освѣжаетъ прохладой. —ѵ*ш. 
стрд. Ѵ віъ э іс іъ т ь ,  становиться свѣжѣе, освѣжаться. 
Отъ морозу цвѣтъ лица свѣжѣетъ. Растенья отъ 
дождя свѣжѣютъ, посвѣжѣли. Вѣтеръ свѣжѣетъ, 
крѣпчаетъ. При е а і ь а і е і ы і і н  вѣтра верхніе па
руса убираются. Сѳшъаюеоапшь битую скотину, 
обихаживать, сьшать шкуру, потрошить, очищать. 
" - р « ,  стрд. С в » ъ э и э е в « м ь е ,  дѣйст. но гл. < ап>- 
э іс е в а т е л ь ,  —в а л ъ и ц ы и ь ,  кто свѣжуетъ. 
Ѵвп»(мс6(у)аса ж. здоровая женщина. С ввы м се- 
* Ч * о с о л ь н м е  огурцы, въ недавнемъ, легкомъ за- 
°°лѣ. Г « іііім с е и о . н ы г ш ы с  откидные пески, 
подавно промытые на золото. 1 « іі» .м і;ѵ ц у ііп к  ж. 
со®і>- свѣжія, сырыя дрова.

С и Е і к о н а ѵ ь с и ,  состарѣться, отжить вѣкъ свой. 
Ооѣкова.іась я во дѣвичествѣ. | |  — п  кѣмъ, сжиться, 
свыкнуться, проживъ вѣкъ свой вмѣстѣ. Свѣковав- 
щ"сь, ужъ порознь помирать неохота. Земля 

стоитъ, отъ вѣку, искови, У насъ такъ 
свѣчу повелось.

нлр. нрк. овричь, кромѣ, развѣ. Аще ко
торый пресвитеръ, въ вина мѣсто, оловину (брагу, 
Ім,°) «лк медовику ко олтареви принесете, свѣне 
№°кмо младыхъ сочивъ (сотовъ), Кормч.

1 'в і і п і ч и і ы ѵ ь ,  (‘( Ш іЩ ік н г і і  кого съ кѣмъ, по
вѣнчать, обвѣнчать; болѣо въ значн. уладить свадьбу 
І;0іькакъ, окрутить. Худой попъ свѣтаетъ — и хо
рошему не развѣнчать, — с « ,  стрд. пли вав. но смыслу. 

" О м м і п н в е ,  дѣйст. по гл. [житница.
'  “ ( • і ю н ь ,  ѵ п й р о п а і  запд. хлѣбный амбаръ,

Г і г і і р і і т п . ,  •‘ві'ьрыпгь  что съ чѣмъ, сличать и 
повѣрять; замѣчать сходство, согласіе, или разницу; 
повѣрять по чемъ либо счеты. Свѣрять два списка съ 
лѣтописи. Счетныя книги свѣрены съ казначейскими 
указами и расписками. Свѣрять часы съ солнцемъ. 
— с і і ,  стрд. пли взв. по смыслу. Съ ею часами сол
нышко свѣряется, такъ вѣрны. Писаря вмѣстѣ писали 
съ голосу, а теперь свѣряются, считываются. С в # ъ -  
рлшпье дл. ѵоъьрёыъе  ок. ѵощ'ьрка ж. об. 
дѣйст. но гл. С в ю р і і л м ш ц ы к » ,  — ІЦ К Ц П , 
сагьрицмп», — і ц к ц п .  свѣряющій что либо, 
Сні'ьрокй, вѣрный списокъ съ чего, свѣренный съ 
подлиникомъ.

С н 'Ь с и т ь  ппр. см. свѣшивать.
€ іг ( і « т ь ,  см, суетъ, свести.
С в 'Ь с т и т ь с і і  съ кѣмъ, стар. снестись письменно, 

обослаться, увѣдомить кого.
І Л І л і ы і і  шір. см. свѣтъ. [ный.
С в Ь т і і ы і і  стар. совѣтный, согласный, полюбов-
Г і і і . т і ,  м. состоянье противное тьмѣ, темнотѣ, 

мраку., потемкамъ, что даетъ способъ видѣть; иные 
свѣтъ принимаютъ за сотрясеніе малѣйшихъ частицъ 
вещества, другіе— за особое, тончайшее вещ ество,раз
ливаемое всюду солнцемъ и огнемъ. Свѣтъ прямой, 
самосвѣтъ, отъ горящаго тѣла, солнца; свѣтъ чужой, 
отражательный, отъ темнаго тѣла, на которое па
даетъ прямой свѣтъ. Свѣтъ денной, солнечный; свѣтъ 
огневой. Свѣтъ ширится лучами, отъ точки повсюдно, 
образуя шаръ. Отойди отъ свѣту, нс заступай свѣту, 
не засть, не стой въ свѣту, противъ свѣта. Свѣтъ 
насталъ, разсвѣтаетъ, солнце всходитъ. Чуть свѣтъ, 
иабрезгу, зарей, назарѣ. Свѣтомъ крыто, вѣтромъ 
огорожено, шічого нѣтъ. Въ темй свѣтъ видѣнъ, зарево, 
огонекъ, или сіянье, блескъ. Лѣтомъ свѣтъ во всю 
ночь, свѣтло. Не только свѣту, что въ окнѣ: на улицу 
выйдешь — больше увидііШЬ (здѣсь Свѣтъ можетъ озна
чать и міръ). Ни свѣтъ, ни заря (рано). Отъ солнца бѣ
гать, свѣта не видать. Тьма свѣта не .побитъ — злой 
дорраго не терпитъ. Одинъ женился — свѣтъ уви
далъ; другой ж енился— съ головою пропалъ. Ты мой 
свѣтъ въ окнѣ. Не отлагаетъ свитъ заутрени, ни 
тьма вечерни. Чтобъ мнѣ свѣту Божьяго не взви
дѣть! Первый вечеръ (весной) играютъ до бѣла свѣта. 
Кто нечаянно завидитъ свѣтъ въ своемъ домѣ — жди 
счастья. По стѣнѣ ползегпъ — то къ свѣту, то отъ 
свѣта (волоковой ставенекъ). А что краше свѣта? (крас
ное солнышко). Мету, не вымету; пора придетъ, сомъ 
уйдетъ (свѣтъ солнца). || Освѣщенье, что даетъ свѣтъ 
или свѣтитъ. У васъ какой свѣтъ|  «Лучина, ила жир
никъ, свѣча» впр. Порядить молотильщиковъ на сво
емъ, либо на ихнемъ свѣту. У насъ свѣтъ казенный. 
Нанялъ жилье съ тепломъ и со свѣтомъ, съ отоплень
емъ и съ освѣщеньемъ. Па дворѣ свѣтъ, с о » ъ » п 6 п ъ ,  
или смл. свіьтокъ, разсвѣтъ, свѣтаетъ, солнце близится 
къ восходу. Свѣткамъ приходи, рано, чуть свѣтъ. || 
Просвѣтъ, просторъ для свѣта, свѣтла. Окно или дверь 
пяти, тести четвертей въ свѣту, шириной, ширина 
проема-окна, межъ косяковъ. Прорубить свѣтъ, окно.
| | Видѣніе, зрѣніе, свѣтъ очей, способность различать 
глазами, видѣть. У нею свѣтъ отнялся, свиту нѣтъ, 
онъ темный, невидущій, невишнбіі, слѣпой, ослѣпъ. 
Святъ очей его погасъ. Когв ему свѣту не далъ, свѣтъ 
отнялъ. || * Истина, пли правое ученье, наука, про
свѣщенье. Свѣтъ вѣры, — истины, Евангеліе. Святъ 
разума, ученье нлн наука. Ученье свѣтъ, а неученье 
тьма. Мы нынѣ свѣтъ увидѣли, наставились, про-
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свѣтились. Ііотемщиш свѣта не ищутъ. Народъ оза
рился свѣтомъ христіанства. Мужъ, во свѣтѣ бла
годати. Свѣтъ ггріиде въ міръ, Іоан. Спаситель. Вы 
есте свѣтъ міра, Мато. просвѣтители, наставники. ЙѴьлм 
міръ свѣтъ увидѣлъ, тою и обидѣлъ (кого свѣтъ ви
дѣлъ, тою и обидѣлъ, всякаго). Кѣмъ человѣкъ свѣтъ 
увидѣлъ, того возненавидѣлъ. || Свѣтъ, свѣтикъ мои, 
свитъ очей моихъ, ласкат. милый, любезный, ненагляд
ный, сердечный, болѣзный, желанный. И я  (царь) ему' 
(патріарху) свѣту молвилъ: не гораздо ли, государь, не 
домогаеигь? Наяачто тебя, свіьтъ моіі, или свѣта, не 
покину, П ію. Ты мои септъ очной! Одинъ братъ
— одинъ свѣтъ милыіі. Свѣтъ-цвѣточекъ въ сыру 
землю зашелъ, сиюо шапочку нашелъ (ленъ). Уже у 
Бога-свѣта сначала свѣта все доспѣто. Гдѣ совѣтъ 
(союзъ или любовь), тамъ и свѣтъ. Увидать свѣтъ, 
родиться. Больной свѣтъ увидѣлъ, поправляется. Ан
гелъ свѣта, цртішлжн. ангелъ тьмы, добрый и злой. 
Встанемъ (со) свіьтіеомъ, на зарѣ. || Вселенная, міръ, 
земля налы, шаръ земной. Птичьяго молока по всему 
свату не найдешь. Пожили мы на свѣтѣ, посрамили 
добрыхъ людей! На свѣтѣ .жить, не свѣтомъ жить, 
но по истинѣ, а поиірскому. Бѣлый свѣтъ не клиномъ 
сталъ (или сошелся), простору много. Подумаешь, какъ 
чудно созданъ свѣтъ! Грибоѣд. Преставленье свѣта, 
страшный судъ и конецъ міру. Отецъ Свѣтовъ, всѣхъ 
міровъ, Ногъ. Сыны свѣта, чада свѣта, озаренные 
истиною; чада свѣта сею, міра, дѣти суеты , соблазна. 
Бѣлый свѣтъ на волю данъ. Не нами свѣтъ начался, 
не нами и кончится. Кто людей веселитъ, за того 
весь свѣтъ стоитъ. Дураками свіьтъ сгноитъ (или: 
красится). Неправда свитомъ началась, свѣтомъ и 
котится. Родился малъ, выросъ пьянъ, померъ старъ
— и свѣту не видалъ! Па весь септъ и солнышку не 
угрѣть (не усвѣтить). Всего септа не захватишь. 
Не милъ и свѣтъ, когда милаго нѣтъ. Отъ бѣла септа 
отстану, а стараго любить не стану! Видалъ свѣту, 
не только что въ окошкѣ. Свѣту видалъ: со свиньями 
кормъ ѣдалъ. Бооісьей волей сватъ стойтъ, наукой 
люди живутъ. Бояться смерти — на свѣтѣ нс жить.
||Родъ людской, міръ, община, общество, люди вообще;
|| отборное, высшее общество, суетное въ обычаяхъ 
или условіяхъ жизни; || суетность, мірщнна; все зем
ное, житейское, насущное, пртвп. духовное, нрав- 
сгпвеное, Божеское. Па весь свѣтъ не угодишь. Весь 
свитъ обмолвится, молва правдива. Всему свиту вѣ
домо, всѣмъ евгьгпомъ признано. Издать книгу въ 
свіьтъ, напечатать и пустить въ продажу. Свѣтъ лу
кавъ. Онъ въ свѣтѣ живетъ, въ большомъ свѣтѣ, бы
ваетъ на вечерахъ, на обѣдахъ, на сборищахъ въ выс
шемъ кругу. Покинуть свѣтъ, умереть; или удалиться, 
уединиться, жить одиноко; или идти въ монастырь. || 
Свѣтъ, п  зичп. міръ, привѣтъ мірянину отъ монаха 
или духовнаго лица; свѣтскій, суетный человѣкъ. 1  ты, 
свѣтъ, удаляйся грѣха. Свѣты вы мои! бабье воскли
цанье изумленія, просьбы иар. Свгьти/съ гпы мой, 
с о м ь ш у ш ч а ,  ласка, привѣтъ. Пи отецъ его ду
ховный, с а ь ь п ю в л .  не слыхалъ приказу никакою, 
о патріархѣ, въ ак'і. свѣта истины. Сватовы очпзакати- 
лисп, планъ по мужу. € і 'в іы п о о о г і і  обычай, міровой, 
всесвѣтный или иабѣлевѣтный. | |  С п ы м м в і і  лучъ 
разлагается насвѣтовые,радужныецвѣта. (  « » ы п *  
.«♦*««». издающій свѣтъ изъ себя, осиѣіцаюшій, свѣтя
щій; яркій, сіяющій; блестящій своимъ или отража
тельнымъ свѣтомъ; || зеркальный; || ясный, прозрач
ный, сквозистый. Свѣгплое солнышко, ясенъ мѣсяцъ,

яркія звѣзды. Свѣтлый декъ датбмна ночь. Свѣтлое 
небо пли погода, не пасмурная. Свѣтлое облако, чер
ная туча. Ночь свѣгпла, какъ бѣль-день. И за свѣт
лой пуговицей совѣсть живетъ, ролр. о приказныхъ. 
Свіыплое сгпскло, вода, немутная, ясная, чистая. Свіьт- 
лая краска, яркая, или бѣловатая, не темная, веселая. 
Свѣтленысая запонка. Па дворѣ свѣт.тмъ-свѣтлб- 
хоныео, - шенысо, ну словно день. Свѣтлѣе или 
свіьтле свѣгпла мѣсяца '). Радостный, торжественый, 
веселый или праздничный. Пришелъ видѣгпь свѣтлыя 
очи царскія. Свѣтлый праздникъ, — воскресенье,
— седмица, пасха, воскресеніе Христово. Въ ночь па 
свѣтлое воскресенье морозъ — горохъ нс родится, тмб. 
Въ свѣтлый праздникъ огня въ домахъ не разводить
— будетъ головня въ пшеницѣ, либо не гасить съ ве
чера. | |  Свѣтлый умъ, гл у б о к ій , я с н ы й  и о т ч е т л и в ы й . 
У него на всѣ вещи свѣтлый взглядъ; свѣтлыя поня
тія, я с н ы я  и о т ч е т л и в ы я , пртпплж. темныя, запутан
ныя. Свѣгп.шя-трава,т. желто молочникъ. Свшъшп- 
»«я»в<г«сг/вѴ, в е с ь м а , сам ы й  св ѣ тл ы й . |] П о ч е т ъ  н ѣ к о 
т о р ы х ъ  в л а д ѣ т е л ь н ы х ъ  о с о б ъ  в т о р а г о  р а з р я д а , и 
к н я зе й  в ы с ш е й  ст е п е н и . Свіьтлоелпч  ж. с о 
с т о я н ь е  ила к а ч е с т в о  с в ѣ т л а г о . || Ваша свѣт
лость, п о ч е т н о е  о б р а щ е н ь е  к ъ  св ѣ тл ѣ й ш ей  осо бѣ . 
Стъпглошштміі центъ, краска. Свѣтлая гюлоса 
по небу, это дороги, бѣль. Г л і ь н ы п н а ш п е і ш і ,  
с о с т о я н . пли  к а ч е с т в о  по п р л гт л ь . (Мпчтапѵь, р а з 
с в ѣ т а т ь , н а с т а в а т ь  дню , у т р у ,  за р ѣ . Уже свѣтаетъ, на- 
чикаетъ свіыпагпь, знагпь, скоро солнце взойдетъ. Свіч- 
ѵпппче, с о с т о я н ь е  по  г л г . , н а с т у п а н ь е  с в ѣ т а , р аз - 
с в ѣ т а н ь е . €Уа»чпги,ю с р .  небесное свѣтило, с а м о - 
с в ѣ т н ы е  м ір ы , со л н ц а  и звѣ зд ы ; иногда п р и н и м а ется  въ 
об щ ем ъ  зн ач е н іи  зе м л и , п л а н е т ы ; ночное свѣтило, л у н а , 
м ѣ с я ц ъ . Свгьгтло г/кинуло, паз. м ѣ с я ц ъ  у б ы в а е т ъ . || 
Свѣтгіло, црк. чѣм ъ  с в ѣ т я т ъ ;  ф о н арь?  Пріиде тамо со 
свѣггтлы и свѣщами, Іоан. С і в і м ш м м ц е  ср. л а м 
п а д к а ; НОЧНИЧОКЪ. С ’в в Ь М ! .гіІІЧЬ, О НОЧИ, лун н ы й  
с в ѣ т ъ .С о в ь п ы я л е м ь  и. црк. с т и х ъ , ч и тае м ы й  на у т 
р ен и , н о слѣ  к а н о н а . Г « і ы н і і . и <ш і « й ,  п л о ш к а , 
лам п ад а  или ж и р н и к ъ ; | |  ‘ ч т о ,  либ о  к т о  у м о т в е н о  п р о 
с в ѣ щ а е т ъ , у ч и т ъ  и с ти н а м ъ . | |  Црк. Да горитъ свѣтиль
никъ всегда, л а м п а д к а . || Вземлегпъ діаконъ свѣтиль
никъ со свѣщею, п о д с в ѣ ч н и к ъ . 11 Свѣтильникъ, р а с т е н ь е  
Е и р Ь га в іа , о ч н а я -п о м о щ ь , о ч а н к а , о ч н а я -т р а в а .  С»»ч-  
І Ш І . І С К К М Н .  Г в І М Н і І 4 Ь Н М > Ѵ ,  к ъ  с в ѣ т и л ь 
н и к у  ИЛИ къ  св ѣ ти л ьн ѣ  ОТНОЩС. Г і І І Ь Ш І І . І Ы І Л  Ж. 
свѣтйленка, п р яд ь  в о л о к н а , о б ы ч н о  х л о п к а , въ  с в ѣ ч а х ъ , 
л а м п а х ъ , л а м п а д а х ъ , ж и р н и к а х ъ  или п л о ш к а х ъ . Свѣ
тильня нагорѣла. Круто свитая свѣтильня гггемно го
ритъ. || С ѣрная  н и т к а , за м ѣ с т ъ  сп и ч к и , д л я  вздуван ья  
о г н я . | |  Р а с т е н ь е  Т і іг у а і і із .  Свічтііачпишшчіп 
црк. в е ч е р н ій , в е ч е р е и н ы й , о т н е щ е . к о  с л у ж б ѣ  при  воз- 
ж е н іи  св ѣ ти л ьн и к о в ъ ; —•лчное  ыц. ср. в е ч е р н я .

‘ ) Этого окончанія въ грамткх. но показано; замѣтимъ; Срвит. 
отіі. ни ѣе пли іь'іі, съ удареньемъ; свѣтлѣе, темнѣй, ве
селіи/:, чернѣй; другое окончанье на е: раньше, крѣпче, 
уже; третье на ѣе, съ ударн. позади; менѣе, бдліье, ранѣе, 
изъ котораго образуется 4 -е  сокриці. съ окнчп. на ѣ: менѣ, 
болѣ, рать; С>-о, такой же сокрщн. видъ есть иногда и у окнч, 
ѣе съ удареньемъ, но тогда оно переносятся взадъ, и въ концѣ 
пишутъ е: срГътле, темне, что подходитъ къ раньте; 6 -е , 
окончанье на іи: старшій, младшій, н славнек. крѣплій; 
также 7 -е , слависк. и вародн. па ае: крѣпчае, множас, а но 
мѣста. нроизншн. на не: тѣсняе, во.іыиіе; 8 -е  орл. ско- 
рѣючн.
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Г л і і і і ш і . і і і і і п  ж. прм. олт. ( ш т м ц г і  зап. а 
вообще с а і ъ ѵ п ё ц ъ  м. к о з а , р о д ъ  ш а н д а л а  д ля  лу ч и н ы : 
ж ел ѣ зн ы й , по н и ж е ар ш и н а , т р е н о ж н и к ъ , с ъ  л ещ ед ко й  
или р а зс о ш к о й , д л я  в л о ж е н ь я  го р я щ е й  л у ч и н ы ; д ер е
вян н ы й  с т о л б и к ъ  въ  д онцѣ , с ъ  ж елѣ зн ы м и  ушами, с ъ  
ви лкою  в в е р х у . | |  Свѣтычъ, старая, ф о н а р ь . Свѣтинъ 
желѣзный, съ острымъ пятникомъ, для втыканьи. € 'ап > -  
шпнъ  м. б о л ь ш ая  св ѣ ч а  или ф а к е л ъ , с м о л е в а я  г о 
р ѣ л к а . Похороны со свѣточами. (  й і ы п о ч і і ы і Ѵ, 
к ъ  се м у  о т н о с я щ ій с я . Свъьпгаимгъиь, ф а к е л о н о 
с ец ъ  или  ф а к е л ь щ и к ъ . Свъьшцовыы, к о  св ѣ т ц у  
о т н о с я щ ій с я . Г ш і і ш . і н ц м ,  — личка; г в і ы н ^ . і -  
' • « ,  свѣтелочка, го р н и ц а  с ъ  к р а сн ы м и  (н ево л о к о в ы м п ) 
окн ам и ; ч и с т а я ,  с в ѣ т л а я  к о м н а т а , го с т и н а я , и н огд а  съ  
т р у б к о ю , с ъ  го л а н д с к о ю  п е ч ы о ; в ъ  свѣтлицѣ н е  с т р я 
п а ю тъ ; б ѣ л а я  изба , об ы ч н о  ч е р е зъ  сѣ н и , о т ъ  ч ер н о й ; свѣ
телка б ы в а е т ъ  и в ы ш к о ю ,тер. иногда на в о р о т а х ъ , влд. илп 
с т а в и т с я  о с о б о , к л ѣ т ь ю , тул. | |  Во она. о с о б а я  т к а ц к а я  
изба, гдѣ р а б о т а е т ъ  в с я  с е м ь я , и н о гд а  и с ъ  н аем н ы м и  т к а 
чам и , н а  4 — 8  с т а н а х ъ ; въ  рабочей свѣтелкѣ к р у го м ъ  
все  о к н а . Близъ границы не строй свѣтлицы. ^Свѣт
лица, тер. л е д я н о й , и зн у тр и  о с в ѣ щ ен н ы й  с в я т о ч н ы й  
в е р т е н е ц ъ . Овіьміліі'іным, е в м т ^ о і с  
•»»»»»*, к о  с в ѣ т е л к ѣ  о т н о с я щ ій с я . 
н м м г і н в і. в е р х н я я  с в ѣ т е л к а , т е р е м о ч е к ъ , м езон и н ъ . 
Саіьпйлйчмыкь м. вдл. о т д аю щ ій  с в ѣ тл и ц у  в н а й 
мы . Свъыцръо нпр. я р к о ,  я с н о , н е тем н о . Па дворѣ 
свѣтло, либо з а р я  с ъ  за р е й  с х о д и т с я , либо л у н а  с в ѣ т и т ъ , 
либо за р е в о  с т о и т ъ  нпр. Въ избѣ свѣтло, а на дворѣ 
свѣтлѣе (свѣтлѣй тою). Маленько, свѣтленько, весь 
міръ одѣваетъ? игла. Свш'ьтао ср. южп. с в ѣ т ъ , пъ 
мин. о с в ѣ щ е н ь я  огн ем ъ . У васъ какое свѣтло горитъ? 
Лучина, жирникъ, свѣча пли масло впр. Потѣвъсвѣтло 
вошло горное масло. Ночи долгія, за свѣтломъ рабо
таемъ. Съ Семсна-дня засиживаютъ, жгутъ свѣтло. 
Огонь въ печи  (млрок, баиітье), а свѣтло д л я  с в ѣ т у , для  
с в ѣ т л а . Вздуй свѣтла, кур. вор. о г н я  д л я  с в ѣ т у .

, ! і і г р г і  ж. с в ѣ т л о с т ь , болѣе въ знача, ч и с т о т а ,  
бѣлизна', я р к о с т ь ;  ||п р о з р а ч н о с т ь ,  пртвпл. муть. Масло 
чистое, зорнос, свѣтлина, такая, словно слеза янтар
ная! е ^ і м і ш н м » ,  п л о ш к а , л а т к а ,  ж и р н и к ъ , к а г а 
н ец ъ , л а м п а д к а . Соііыпм* м. вост. с в ѣ т ъ , с в ѣ т л о , 
осв ѣ щ ен ье  в ъ  о сенню ю  п о р у , нора, при м о л о тьб ѣ , н а  
і’у и н а х ъ , или при л у ч е н іи  р ы б ы , на  козѣ  въ  л о д к ѣ ; на 
сватку б е р у т ъ  с о л о м у , св и ту ю  к у ф т а м и , к п т и и о й , либо 
к р у п н у ю  л у ч и н у , изъ  п е н ья . \\юж. к а р т а  н а  вс к р ы ш ѣ , 
к о зы р ь . СвіьпічШ ж. ряз. св ад е б н ы й  ч и н ъ , д р у ж к а  
(отъ свѣточъ?). Свіыніііііь. о с в ѣ щ а т ь , о з а р я т ь  св ѣ 
то м ъ  св о и м ъ , и зд ав ать , р а зл и в а т ь  с в ѣ т ъ . Солнышко на 
всѣхъ равно свѣтить. И  свѣтишь, да не грѣешь — 
'вольно напрасно у Бога хлѣбъ ѣшь! гов. о лунѣ. Свѣт
очекъ въ травѣ свѣтитъ. Алмазъ въ потемкахъ свѣ- 
вчмпъ, кошачьи глаза свѣтятъ. Свѣтилъ бы мнѣ ясенъ 
мѣсяцъ, а по мелкимъ звѣздамъ каломъ бью, любилъ бы 
главный начальникъ. Солнца нѣтъ, такъ и мѣсяцъ свѣ- 
т">"ъ. | |  Свѣтить, гагочшъвать кому чѣмъ, д ер 
ж а ть  с в ѣ ч у , л у ч и н у , ф о н а р ь , д а в а я  с в ѣ т ъ , ч т о б ъ  видно 
б ы л о  в ъ  н о т а і а х ъ .  | |  Свѣтитъ, въ картахъ, в с к р ы в а т ь  
к о зы р я , или б ы т ь  н а в о к р ы ш ѣ . Что свѣтитъ? юж. ч т о  
козы рь? Свѣтящее ядро, изъ  я р к о  г о р я щ а г о  с о с т а в а ,  
Для о с в ѣ щ е н ь я  м ѣ стн о сти . — с я ,  б ы т ь  с в ѣ т іш у . Ему 
свѣтится лучиной, с в ѣ т я т ъ . ({С вѣтить со б о ю , и зд ав ать  
овѣтъ . Что тамъ издали свѣтится? Свѣтъ во тьмѣ 
свѣтится, и тьма сю не объятъ, Іоаннъ. Пуговки свѣ
тятся, словно искорки. ‘У него все лицо свѣтится, р а 
д о сте н ъ . Люди оіеенятся, а у насъ глаза свѣтятся. До-
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свіьтилисп звѣздочки до здрвігыиг. Засвѣтите-ка Мнѣ свѣчу. 
11с насвіътится солнышка. Всс небо молніемь освѣтило. Зер 
пало отсвѣчиваетъ, ІІосампи-ка мнѣ. Ходитъ онъ (Петръ і), 
очами посвѣчиваетъ. Вриевѣтилооь мнѣ красно солнышко, 
все надокучпло. Просвѣтилъ мѣсяцъ всю ноченьку. Разсвпмили 
садъ огнями. На весь міръ не усвѣтгть. С ' в і ы к і н ь е  с р . 
дл. г в і м п е н ь е  ок. свѣтъ м. об. д ѣ й ст . п о г л .Ц  Свѣтъ 
получило бол. знчн. СОСТОЯНЬЯ ПО ГЛ. н объяснено выше; 
и свѣтка см . также выше. С в в ъ и д е н і е  окрестъ тремъ 
странамъ, Іезекл. С в і м п м л і л ц и і с а ,  •швецъшца, 
к т о  с в ѣ т и т ъ  к о м у . С е в ъ т л п п »  м. — лячёкъ, н а с ѣ 
к о м о е , по  ви ду  ч е р в я ч е к ъ ;  б е з к р ы л а я  с а м к а  ж у ч к а , 
к о т р . т а к ж е  с в ѣ т и т с я , н о  с л а б о . |] Морскіе свѣтляки, 
едва видим ое ж и в о т н о е .С ін м я г л в в к »  не. р а с т .Е и р І і-  
г а з іа ,  с в ѣ ч к и ,гл а з н и ц а , о ч а н к а , о ч н а я -п о м о щ ь , д вѣнад- 
ц а т іш а л о ч іш к ъ . в в і ы і д . і  ли  о  «  м  і 'і  , — . і л ч і і ы і 'і ,  
— ■ і я ч і й ,  к о  с в ѣ т л я к у  о т н е щ . О т * т * * - ц в * * » » м г » ,  
с к а зо ч н ы й  ц в ѣ т ъ  п а п о р о т н и к а , въ  и в а н о в у -н о ч ь ; в с п ы 
х и в а е т ъ  въ  р у к а х ъ  н ад ъ  к л а д о м ъ . С ' в і ы п . і и ш ь  по
суду (м ѣдную , о л о в я н н у ю ), свѣтлить гіугавицы, ч исти ть  , 
зо р и т ь , о т ы м а т ь  м у т н о с т ь , гр я з ь  и сл и зь , д а в а я  одиом у 
о с а ж д а т ь с я  н а о д н о , д р у го м у  в с п л ы в а т ь . С ввьш п»  
а ё ы ь е ,  д ѣ й ст в іе  по  гл . Свѣтлить праздникъ, м ы ть  
въ  дом ѣ , у б и р а т ь с я , ч и с т и т ь . С в і м і м і і ш ь с л ,  
стрд. ( Ѵ Ш і І І М П і І Ш і .  с т а н о в и т ь с я  и с п од воль  с в ѣ т 
л ы м ъ . Небо свѣтлѣетъ, п р о я с н я е т с я .  'Умъ, понятія 
его свѣтлѣютъ, с т а н о в я т с я  я с н ѣ е , п р ав и л ьн ѣ е  и о т ч е т 
ли в ѣ е . Мутный, болѣзненый взоръ его свѣтлѣетъ. 
— * • « ,  к а з а т ь с я ,  в и дѣ ться  с в ѣ т л ы м ъ , или  м е р е щ и т ь с я  
евф том ъ; с в ѣ т и т ь с я . Что-то свѣтлѣется издали: либо 
звѣздочка, либо огонекъ. С в г ь т л в ѵ ы ь е  ср. с о 
с т о я н ь е  но г л г .  свѣтлѣть и — с я  (Въ Акдм. Слв. свѣт
лынь, —ся, свѣтленье и свѣтлѣнье перепутаны). 
С « « ы і м о в п м а і  что, ч и с т и т ь  и г л а д и т ь ,г л я н ц е в а т ь , 
л о щ и т ь , п о л и р о в а т ь . Позолоту по дереву покидаютъ 
тускомъ, или свѣтлуютъ логциломъ, зубомъ. Граненое 
стекло свѣтлуютъ драконовою кровыо. | |  Свѣтловать 
или ѵвіъвплоаиоъш пш ьарх. ж и ть  въ  и зб ы т к ѣ , и к р а с -  
н ѣ , б о га т о  и т о р о в а т о . Желѣзныя издѣлія г в і м м -  
. і ц і о н і г і і  наждакомъ, англійскою землею. Дерево 
чистится пемзой, хвощемъ, а свѣтлуется составами: 
лакомъ, политурой. С в в ы а ш л о в п ы ъ е ,  ѵ в зь ш п -  
л в ів в в п ,  д ѣ й ст . по гл . С ввъ ш пловввцчш к» , п о л и 
р о вщ и къ  м е т а л и ч с к х . и здѣ л ій . С в п л п л « в * і л ь м н ,  
м а с т е р с к а я  д л я  с в ѣ т л о в а н ь я , п о л и р о в к и . Свплплу- 
леи, д р е в е с н а я  к и с л о т а , д о б ы в а е м а я  при  г о н к ѣ  см о лы  
и д е гт я . У 'в№ >ш «чм і<>  нпр. юж. запд. тер. в е ч е р о м ъ  
за с в ѣ т л о , п р а н о  у т р о м ъ , ч у т ь -с в ѣ т ъ . Г в і м и г и й » ,  
к о  с в ѣ т у  (м іру )въ  разнх. зечнх. о т н с щ с . ,  зе м н о й , м ір с к о й , 
с у е т н ы й ; или гр а ж д а н с к ій . Свѣтская власть, пртвпл. ду
ховная. —люди. — духовенство, б ѣ л о е  не м о н а ш е с к о е , 
пртвпл. черное. Свѣтскія утѣхи, ш у м н ы я , ч у в с т в е -  
н ы я . — человѣкъ, п о с ѣ т и т е л ь  о б щ е с т в ъ , с б о р и щ ъ , у в е 
с е л е н ій ; л о в к ій  п р іем ам и , св ѣ д у щ ій  в ъ  го е т и н и ы х ъ  
о б ы ч а я х ъ . Свѣтски жить, свѣтское творить. 
І'втпвѵмостъ, с о с т о я н ь е  п о п ъ ,о б х о д и т е л ь н о с т ь ,  
л ю д с к о с т ь , п р и в ы ч к а  и у м ѣ н ье  о б р а щ а т ь с я  въ  с в ѣ тѣ , 
с ъ  лю дьм и. Свіъіша, с в і ь ч м м  « . с в і ы ц в  црк. 
и арх. ж и г а л к а , нві. г о р ю ч а я  с к а л о ч к а , с о  с в ѣ ти л ь н е ю , 
коей  п л а м я  п л а в и т ъ  сам о е  в е щ е с т в о  св ѣ ч и , у с и л и в а я с ь  
ч р е зъ  э т о , и с в ѣ т и т ъ , о с в ѣ щ а е т ъ  п о тем к и . Свѣчи дѣ
л а ю т с я  сальныя, стеариновыя, восковыя, спермацето
выя; ость маканыя, катаныя (маглеваныв) н литыя. О 
домашней свѣчѣ говор. зажечь, засвѣтить, п погасить, по
тушить; о церковной: затеплить и сократить. Пе вста
нетъ свѣча передъ Богомъ, а встанетъ душа (о
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обрядливосги). Голова безъ ума, что фонарь безъ 
свѣчи. Игра свѣчей не стоите, или: эта шкурка вы- 
’івнвн не стоить. Свѣча на икону, деньги на церковь, а 
мука просвирнѣ, ниж. похоронный обычай. Богу т  свѣчу, 
царю на подати, себѣ на пропитанье. Собираетъ на 
сальную свѣчу, Василыо Кузьмичу. Сулилъ свѣчку— а 
прошла бѣда: ищи на мнѣ! Три свѣчи на столѣ — къ 
покойнику. Троица Троицей— а ‘трехъ свѣчей настилъ 
не ставятъ. Нечаянно свѣчу погасить — къ гостямъ. 
Подъ вѣнцомъ свѣча потухнете — скорая смерть. 
Воскъ отъ свѣчи па паникадилѣ, взятый въ первый 
день Пасхи, кладутъ въ улей. Сидитъ, какъ свѣча го
рите, говоритъ, что рублемъ дарятъ. Живетъ, какъ 
навѣтру свѣча горитъ.Кою проводишь со свѣчей, тотъ 
тебя и встрѣтить со свѣчей (говоритъ т а л ь , гдѣ обычай 
ставить ко гробу въ церкви свѣчи). Этою и днемъ со свѣчей 
(се огнемъ, съ фонаремъ) поисісать. Мужикъ Богу свѣща 
(свѣча), государю слуга. Сенту Богу поставить, къ об
разу, па молитвѣ; |1 'принести что въ жертву, в.ид. по
ставить сына въ солдаты. Пи Богу свѣча, ни чорту 
ожбгъ, никуда негоденъ. Мѣстныя свѣчи, въ церкви, пе
редъ иконостасомъ, большія. Онъ обѣщался Николаю 
чудотворцу пудовую свѣчу, Москва отъ копеечной 
свѣчки сгорѣла, покинутой передъ образомъ. И бытому 
свѣчу поставилъ, кто бы теперь меня выручилъ! || 
Свѣча, въ артплр. свѣча палгтельпап, бумажная тру
бочка, начиненная горючимъ составомъ, для запалу за
травки орудія, вмѣсто фитиля, также для поджига по
тѣшныхъ огней, подкоповъ ипр. || Курительныя свѣчи, 
изъ угольной мякоти, съ пахучими смолками, для ку
ренья. || Свѣчка, от. шишъ, указательный палецъ. || 
Раст. ЕирЬгазіа, очанка, свѣтлякъ. Егорова-свѣча,раст. 
ОгоЬапсЬе еіаііог. Царская-свѣча, см. лучинпикь. Ор- 
линая-свѣчка, расти. іХереІа Іаѵапйиіасеа, жагодбон. || 
Свѣчи, въ потѣшныхъ огняхъ, трубки, которыя выкиды
ваютъ вспышки звѣздочекъ, огненные катышки. [| Въ 
игрѣ въ мячи, ударъ мяча въ землю, съ прямымъ отоко 
комъ его кверху, и подхватъ его налету, послѣ паденья. 
!| Въ алебастровыя кучки, при пережигѣ, ставятъ свѣчи 
или стриты, шесты, которые, старая, покидаютъ про
душины въ кучѣ, для тяги воздуха. 11 Свѣчки, пстр. пей- 
крещенскійсочелышкъ, канунъ Крещенья, Богоявленья, 
5 января. || Свѣча, ш .  смл. пирушка: созвавъ гостей, 
хозяинъ ставитъ свѣчу, попъ благословляетъ дѣло; всѣ 
гости прилѣпляютъ кусокъ воску къ этой свѣчѣ, и за
тѣмъ пьянствуютъ; свѣча обходитъ поочередно все се
ленье, нарастая, и наконецъ поступаетъ въ церковь. 
С я іь и ш ю е  сало, лай. Свѣчная лавка, свѣчной заводъ 
или е а ѵ ъ п ы а я .  Свѣчныя деньги, собираемыя въ цер
квахъ за свѣчи. Свѣчное или восковое-дерсво, растенье 
Мугіса сегіГега. Свѣчной мастеръ или свм»«*м«& м#> 
Церковный с в т |р § й і. ||К т о  у продажи церковныхъ свѣ
чей. С в и м т о Л  монахъ. || Свѣчникъ, стар. придвор
ный чинъ: кто носитъ свѣчу передъ царемъ, царицей, 
при торжествахъ. Какъ царицу укручиваютъ передъ 
вѣнчаньемъ, и онъ (свѣчникъ) въ то время держитъ 
свѣчу, Кошх. С аш ьиш т вцп , дѣвушка, которая дер
житъ свѣчу, при уборкѣ (окрученіи) невѣсты. \\^Свѣч
никъ, чету, евдбн. чинъ, у брачныхъ свѣчей. 11 Свѣчникъ 
и епш'ъищшшшта, подсвѣчникъ, шандалъ, во что ста
вятъ свѣчу, или свѣчи, канделябръ. || Арх.ночникъ,саль
никъ, жирникъ,лампадка. С а * ь н п ы п о а ъ в п р и п а с ъ і,  
<«»«»•*«* о  г  п . і ы і ы  і*  и е в м и і н о в о е к е в м м  
заводы. С а я л ц е м б е е ц ь ,  пономарь, носящійсвѣчу 
предъ служащимъ. С в і і і и ^ н і б г н і і і е  богомольцы. 
Отъ нар. Свѣтло проивошли сложныя слова, б. ч. прлгт. по

нятныя безъ объясненій; они относятся болѣе ко блѣдности красокъ 
цвѣта; а составныя съ частц. Свѣто-, къ яркому озаренью, пли 
ко свѣту, въ значеніи-, міръ, зомля, либо къ истинѣ. || С 'в » ь -  
и е г а с й  стар. пономарь иіицрквн. староста, і 'п ш ъ т -  
л о и лм ш іб а р х а т ъ . С о ш ь т л о б у р т и  лошаденка,

платокъ. — г ш ь б п я  
конская масть. «—а і е е л т а я  канарейка. — . т і е -  
н о е  сукно, травянистое, — к а т т е і ш ю е ы е  во
лоса. - т к о р ы н п е а ъ в г і і  сюртукъ. - ц і н м е м м  
цвѣтъ, сиреневый. С о і ы і і . г о  л д о . і ш і о в « , і і *  пі
онъ. — краеш ш ы ш і кирпичъ. — дымка. 
» / Ч / е ы і і  усъ. — е ш і і н  мундиръ. — е і і . т м н  го
лубь. С ош ьш ш елосіьреш ш ьяое небо. Г а і м і і л » -  
м о е м о е  свыше оегянге. С е п , » м о е » . і н е н >  
м ы м  день. С о п , м м г ш і е і . і / н і еі источникъ. 
С о н > № о » о д ш к е . • м  приставилъ еси, кан. апг.х рн . 
Поемъ т я , единаго еош ъпгодм ош цт , Бога! ирмосъ. 
Имѣя е а ш ь п г о д а т е л п ,  демоновъ тьму умалилъ 
еси, Минея. Г в н . и і в й і ь т е .««», Творецъ. Свш ъ- 
т о а а р ш г о е  солнце. С вш ьш поаарш ш осш пьэлек- 
тричвеіеой накалки мало уступаетъ солнцу, б в і ь -  
ш п о а р п м ш ш ы іі ликъ, свѣтлый, блестящій. Просвѣ
щаемый е « н > м і и . і у / і ш і > ( .* і к  сіяніями,Стб. Ііскрс. 
Тобою бо, Владыко, къ Свш ътош ш ачальш вш ш ш іу , 
Отцу Твоему, отъ нощи невѣденія приведеніе имамы, 
ирмосъ. С в ш ь т о и и ч п л ы ш ы і * .  отнеще. къ началу 
свѣта, иртвпл . тьма; или къ началу міра, къ мірозданію. 
С е » * » м 8 © м о с е « $ » , — е« * » ^« , вообще, носящій свѣтъ; 
црк. утренняя звѣзда, денница, збрница. б я і і і н і » -  
М о с н а ,  дурно придуманное названье: насѣкомое РиІД'Ога. 
С’в і ь т о и о е м м м  ангелъ; — облако; —ученіе, или 
—истина. Возлетѣла еси радующися къ е в і м и о -  
о б р г і а и о л л у  чертогу. С о ш ь т о ш ъ и с ь ,  фото
графія. С в і ы м о п и е н в е  поличіе, обликъ. Сош ь- 
м ю п и с ц ъ і  наводнили всѣ города. Свш ьшпош ош  
д и т е л ь  м. оиѣтодавецъ, — датель. С в ш ь т о -  
п р і ё м м о е  тѣло, зовутъ такъ вообще планеты, к о 
торыя свѣтятъ чужимъ, солнечнымъ и отраженнымъ 
свѣтомъ, пртвплаш. самосвѣтный. Ю віъшшшошгріят- 
м ы і ' і ,  то ж о .С о ш ь ш п о р о д м т е л ъ м ш и ц и , Дѣво, 
и Богородица всечгістая была еси, Мин. —у м і й н м н  
огонь, пламя, солнце, С в ш ь ш п о р б Ь ъ  и. фотогенъ, 
очищенное горное масло, нефть, петролей, керосинъ 
ипр. ||Кислородъ, начало или стихія, безъ котораго нѣтъ 
горѣнія. С в ш ъ т о ш т ь п ь  худяга. полутѣнь, разные 
оттѣнки, степени, смѣсь тѣни и свѣта. Праведніи во 
сввьш п,пявлеш ш іяас& , грѣшніи во мрацѣ бурномВ) 
во свѣтѣ и во тьмѣ, С о ш ь т о р у е ь ѵ ,  рускій міръ, зем
ля; бѣлый, вольный свѣтъ на Руси; говор. и святорусье.

С л п Ь ч а , е в і м ш н к а  шір. см. септъ.
С н І і ’Е і і т м 'н  съ кѣмъ, совѣщаться, совѣтоваться, 

сговариваться, условливаться, замышлять собща, но 
заговору. С т ь ш ц а ш т ч с п ,  то же, совѣщаться: ||то же, 
оконч. или совршн. Я уже свѣщался се нимъ, сговорился, 
условился. С вш ь и ^а т е ль ш ш ы ш і,  црк. просвѣти
тельный? Сошьицеосшшпшш? стар . соблюсти или со
хранить (при гакомъ значеніи вѣроятно должно быть СввЩС- 
вати, отъ вещь?). С о ш ьет е*  т иш е я  стар . подать 
другъ другу вѣсть, снестись.

С і г і и п п в а т ь ,  с л і ь е ш ш )  что, укрѣпивъ вверху 
къ чему либо, дать висѣть, повѣсить. Ковры свѣшены 
съ оконъ и вйслыхъ крылецъ (съ балконовъ). Штукатуры 
свѣсили съ крыши бесѣдку свою, для работъ. Ива свѣсила 
вѣтви, низко опустила. Сидитъ Елвся ноги свѣся. Свѣ
сивъ руки  (сложа руки), снопа не обмомтишь.Пе смѣйся, 
нбш свѣся; подожми, да и говори (да и подожди), ||



С п ѣ ш и ван ье  -» с в а з н я .

Напускать сверху, набрбвпть, сдѣлать выступъ, под- 
ооръ, навѣсъ. Свѣсить кроемо пошире, пустить широ
кую стреху, стокъ, навѣсъ. Свѣсить рядъ кирпичей, 
ли дать выступъ, карнизомъ. Свѣсить бревно, выпу
стить конецъ его наружу безъ подпоры, навѣсить. || 
Свѣсить товаръ на вѣсахъ, взвѣсить, узнать вѣсъ, тя
жесть вещи- «—е я ,  стрд. ипзв. по смыслу речи. Не свѣ
шивайся черезъ перила, убьешься! Перо па шляпкѣ 
свѣсилось, свисло, повисло. Сви (свилъ) себѣужище (верев
ку), и сепсиса оттуда доловь, лѣтпо. спустился. С 'ш і,-  
• м м в о м в ь е  дл. с в № « м е н ь е  ок. сапою »  м. 
• ' в і м ' к я  ж. об. дѣйотв. по знчн. г л .) | Свѣсъ, навѣсъ, 
выступъ; карнизъ, полйца, полка; 11край крыши, стокъ 
кровельный, стреха. Подъ свѣсомъ капель. ||Склонъ, п о 
логость, покатость. Мало свѣсу въ кровлѣ, она полога, 
не крута, вода застаивается.\\вост. навѣсъ, сарай, от
крытый кругомъ, либо спереди; крыша на столбахъ, 
иногда у стѣны. Пожарныя трубы подъ свѣсомъ. 11 Печ
ной изразецъ выступомъ; ставится въ разверткѣ надъ 
валикомъ и додъ^лнштву. || Свѣсъ, пси. большая деревян
ная чашка? Г в і ь с л м і Ѵ ,  ко свѣсу отнсщс. С а»ъ ѵ -  
*»«««, свѣшенный, свѣсъ образующій. Свѣсное крыль- 
иі°, вислое, балконъ. С е м ь с о т ъ ,  часть припаса, свѣ
женная навѣсахъ. Свѣсокъ мяса, масла.

С в ѣ щ а ,  с в м ь и ц м ы к ъ  ипр. см. свѣча. 
С в ѣ я т ь ,  см. свѣвать. .

^ С в я з ы в а т ь ,  с о п а п т ь  что, (связываю или свя- 
'У10)," скрѣплять и соединять вязкою, обрязуя узелъ изъ 
'іапіой вещи этой, а также особою завязкою. Свяжи пря
мой, бабій, калмыцкій узелъ, изъ ремня, веревки инр. 
"вяжи простыню, углы съ углами. Связать тюкъ, 
яипу, веревкою. Связать снопъ, поясомъ, свясломъ.
' вязать плотъ, бревна вицами. Скрученъ, связанъ, по 
избѣ скачетъ, вѣникъ.] |—кого, связать руки, ноги. Вора 
вязали. | | —что съ чѣмъ, соединять въ одно, разнымъ об- 
нзомъ. Связать два шеста, двѣ лѣстницы, началить, 

наставить одно другимъ. Два дома связаны теплыми 
переходами. Свѣтила связаны взаимно закономъ тя- 
г°Пѣнья. (| 'Т о  же, въ йноекзтльн. поставлять въ зави
симость, находить въ чемъ общность, нераздѣльность, 
причину и слѣдствіе ипр. Онъ пишетъ отрывочно, 
несвязно, не умѣетъ связывать речи, излагать ио- 
°лЪдовательно, связно. Это происшествіе связано съ 
нругимъ, нынѣ уже забытымъ. Не могу связать этихъ 
понятій: они другъ другу противорѣчатъ. Онисвлзаны 
'■'Шарою дружбою. *Связать кому руки, стѣснить, от- 
НП1'Ь м асть , средства. Я тебя не связываю, дѣлай что 
ХочЩь. Я  связанъ словомъ своимъ. Попьрут свяжетъ, 
Шакъ остепенишься! обвѣнчаетъ. Для друга самъ рас
пояшусь, а ею свяжу! Ты меня по рукамъ, по ногамъ 
ввязалъ. Попъ руки свяжетъ, и голову свяжетъ, а сердца 

свяжетъ. И юстинезнали, какъ хозяина связали. Кто 
"равды не сісаоісетъ, тотъ многихъ свяжетъ (въ судебн. 
Допросахъ). Судьба придетъ— и руки свяжетъ (оженитъ). 
У  вязать погона духу, наложить запрещенье,апитимію. 
и Связать чулокъ; колпакъ, неводъ, вывязать, кончить 
низаньемъ; вѣрнѣе связти. — г л ,  быть связану;(|съ кѣмъ, 

п°Д0бру сойтись и сдружиться; вступить, ие къ доб
РУ, Въ дѣло, въ сношенія, условія; сцѣпиться, ссориться, 
"Раниться. Плоты связываются вицами, вяж утся. Соя 
валс-я ты съ негодяемъ, и самъ таковъ будешь. Съ этимъ 
подрядчикомъ не связывайся: обманетъ. Связался 
,0ртъ съ маліщемъ, дразнитъ ребенка. Свяжешься, нераз- 
вяоіееіиься, но раздѣлаешься. Не дай Воіъ съ дуракомъ сия- 
вапіься —  вѣчная память! Связался дуракъ съ дура
комъ — не разрубишь ихъ и гпопоромъ. Лычко съ ре-

.шпикомъ не связывайся.Кто съ бабой свяжется—самъ 
баба будетъ. С а л іа ы в п н ъ е  дл. е га п а и н ь е  ок.
« в я а ь , ѵ а п а и а  ж. об. дѣйствіе по значн. гл. Свпз 
на, вещи, связанныя вмѣстѣ, въ одинъ узелъ, въ снопъ, 
въ бремя; вещи,соединенныя чѣмъ въ одно, составляю
щія одно цѣлое; || что связываетъ, соединяетъ, промеж- 
пое звено. Па столѣ связка генигъ, бумагъ, подай-ка ее. 
Связка бубликовъ, баранокъ, низка, ряска, снизь. Связка 
прутьевъ, пукъ; вѣникъ, метла или розги; связка хво
росту, дровъ, топливо, беремя. Связка, рыблвн. двѣ 
плавныя сѣти; гиавать связками, ур-каз. ■ Въ сомъ вяч. 
связка поминается и въ лѣтписх. Связка, въ обозѣ, три воза, 
связанные арканами за шею лошадей. Обозъ идетъ связ
ками. Въ кретне. стройкѣ, связка, вся рубка, составляю
щая избу или домъ: два сруба съ сѣнями. Задняя связка 
двора, сіьв. оост. всѣ ухожи, надворныя строенья, смы
каемыя въ одну связь съ избой, замыкающія задъ двора, 
гдѣ проѣздъ на гумно. [| Всякая завязка, обрывокъ, 
нитка, бичевка, тесьма или мотбвязъ, для связанья чего. 
Паюловная связка, дон. повязка: узко сложенный пла
точекъ, котр. молодыя казачки повязываютъ по кол
пачку. Связки въ животномъ тѣлѣ, сухожильныя 
скрѣнленья суставовъ. Глухая связка или мышечная, 
объемлющая всякій суставъ наглухо; въ ной образуется и 
смазка для сустава. Иногда связку порвать хуже чѣмъ 
гіереломить кость; эта легче срастается. Въ логикѣ: 
часть предложенья, связующая подлежащее со сказуе
мымъ. || Связка, по Ветлугѣ, женскій головной уборъ. || 
Связь, состоянье по знч. гл. на ся; соединенье, скрѣпа, 
сцѣпленье, совокупленье, соотношенье, зависимость, 
причинное сродство; || товарищество, дружба и знаком
ство, взаимныя дѣла; 11все, что собрано изъ различныхъ 
частей, но составляетъ одво. Связь цѣнника съ биломъ, 
пріуздъ. По каменнымъ стѣнамъ прокладываются 
надъ каждымъ рядомъ оконъ желѣзныя связи. Нынѣ 
м от ы  строятъ болѣе на деревянныхъ связяхъ и раС- 
косинахъ. Двѣнадцать лавокъ въ одной связи. Домъ и 
два пристроя въ одной связи. О строеніи: связь, изба съ 
надворнымъ строеньемъ подъ одну крышу. Онъ всю 
связь продалъ, рпз. Первая, вторая связь зданія, ярусъ, 
жилье, этажъ. Подвальная связь каменная, на сводахъ, 
да сверху двѣ деревянныя. Въ речахъ этихъ нѣтъ ра
зумной связи. Между этими происшествіями есть 
связь, они въ связи. Мы съ нимъ въ давнишнихъ свя
зяхъ, но дружбѣ или по дѣламъ. Преступная связь, по
ловая. Везъ друзей да безъ связи — словно безъ мази: 
скрипитъ, негладко, ѣхать гадко. | |  Стар. обязатель
ство, долгъ. С в я з и  ж. стрд. препятствіе, помѣха. Ма
лыя дѣтища бѣдной матери с вяза. [| Духовное запре
щенье. Иже въ евпзѣ, или въ изверженіи, или въ про'
к.іятги отъ папы римскаго бывъ, Крмч. Г '«/« .***«««, 
связывающій, скрѣпляющій, для связки служащій. 
С в я з я м и ,  ко связи, связкѣ отнсщс. Связное сочи
ненье, изложенье, въ порядкѣ,хоровю,послѣдовательно 
разсказанное. Связный почеркъ, слитный, протянутый 
изъ буквы въ букву, въ одно, нечеткій. Связнымъпись 
момъ звали, дли отличія, скоропись, когда еще писы
вали уставомъ и полууставомъ; с в я з м о п и с ъ  к. 
е в п а п о ш ш е ш е а п іе  ср. го же. С в я з н о с т ь ,  со
стоянье, качество по прлгт. По связности, почеркъ его
неразборчивъ. \\Связность ггпълъ (нѣмц. Лрр-ервІ/іШаисІ), 
степень густоты я жидкости; тѣла твердыя, жидкія 
(капельныя], паровыя, воздушныя, и ргьжи, иля невѣ
сомыя. Свяаивватвя рука, почеркъ. Свл- 
з м м п в е  вещество (нѣм. гаііе), тягучее, цѣпкое. 
С в я з н я  ж. пре. связь, домовыя строенья въ одной
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связи. Лицевая свят я, двѣ иоловины избы, съ общими 
сѣнями. Свяаемь м. црк. узникъ, пядень, заключек- 
пикь, невольникъ. Свяаы овы іі, свяаочн ы Л ,
ко связкѣ отнсщс. Дѣл<і хранятся въ архивѣ вг, связ
кахъ, при особой связочной описи. С в і і а о ч н и к й  
м. растенье РЬосеІіа. Свяачмкъ  стрд. рыбакъ, про
мышляющій связками, плавнбю сѣтью. А рыбны бы 
прасолы... рыбы у учюзісниковъ, и у  связщтовъ, и у 
неводчиковъ на исадѣхъ (на пристаняхъ и базарахъ) нс по
купали. Г и л ы »  ср. повязка, связка поперекъ, поя
сомъ; витень изъ травы и съ соломою, для вязки оно- 
новъ, соломенный жгутъ, поясъ. Снопы мѣрою по свя" 
слу пяти, семи четвертей. Хоть бы свясломъ подпоя
сался! кто ходитъ безъ попса. [| Вят. пучекъ льну НО 20 
горстей въ связкѣ. Свяашпчш невода, чулокъ, связать 
или вывязать. Свяченнаго немного еиі,е, только почато. 
Эту разницу между гл. связать и свяитй нохудо бы усвоить. 
штся, быть связану; свя аён ье, окна, дѣйст. по гл.

С н и с ь  ж. о.і. свѣсь, своячина, свесь, см. свесть.
С н я т о й ,  духовно и нравствено непорочный, чи 

стый, совершенный; все, что относится къ Божеству, 
къ истинамъ вѣры, предметъ высшаго почитанія, по
клоненія нашего, духовный, божественый, небес
ный. Святой Духъ, третья ипостась, выражающая 
дѣятельность Божественную. || 0  человѣкѣ: непорочный 
и угодный Богу, первообразъ человѣка. Святые дѣлятся 
церковью на лики, разряды: Св. Праотцы, древніе патріархи, 
ветхозавѣтные праведники: Адамъ, Ноіі, Авраамъ пир. Пророки, 
всѣ ветхозавѣтные, предрекавшіе пришествіе Христа, а послѣдній 
Предтеча, Креститель. Апостолы, кромѣ 1 2-ти  ещо, семьдесятъ; 
Равноапостольные: Марія Магдалина, Владиміръ Кіевскій ипр.

, Святители, Св. Отцы, пастыри и учители, преемники апо
столовъ и опиокопн; мученики, страстотерпцы и испо
вѣдники, убитые за вѣру свою; иные изъ нихъ великомуче
ники, а ооли они притомъ были и пастырями, то свнщсяному- 
чепики; преподобные, б. ч. пустиножиголи, подвижники, от- 
рокшіеся отъ міра, плотоубійцы, скитальцы, въ числѣ ихъ 
и вериоіеішки, столпники, юродивые и блаженные; ость и 
преподобные мученики. Постники и всликопостники, 
томившіе себя сухоядѣиіомъ и голодомъ; милостивые и без- 
сребренники, раздававшіе воо мірокоо стяжаніе своо; затвор
ники, налагавшіе на собя одиночество; молчальники, прини 
мавшіе обѣтъ нѣмоты. Инымъ придаются званія чудотворцевъ, 
за чудеса ими содѣянныя; Богоносцевъ, носившихъ въ сердцѣ 
своемъ Бога; праведники вообще угодники Божіи. Иныхъ чест
вуютъ: слаономучениками, многострадальными ипр. 
Пять дней, пять ночей святымъ покою не давала! въ 
страхѣ была, все молилась. Святой отецъ, почетъ черному 
духовенотну и папѣ. 11 Такой содомъ, что хоть святыхъ 
вонъ неси, образа, иконы. Намѣнялъ святыхъ. Святая, 
святѣйшее мѣсто, таіішшъ святыни; въ ветхозавѣтной 
скиніи и іѵь іерусалимскомъ храмѣ: задній притворъ, 
гдѣ былъ ковчегъ завѣта, гдѣ нынѣу насъ алтарь. Святъ 
мужъ: только пеленой обтереть да въ рай пустить! 
Святъ, святъ, да искусенъ, пріш еш лея въ ханжествѣ. Бѣсъ 
нс ѣстъ, не пьетъ', а святъ не живетъ (о постѣ). Не 
знаешь, какому святому молиться. Поди ко святымъ! 
Голый — что святой: бѣды нс боится. Бѣдность — 
святое дѣло. Святая душа па костыляхъ. Не всякому 
подъ святыми сидѣть. Не всѣмъ большимъ подъ свя
тыми сидѣть. Честь да мѣсто — Господь падь 
нами — садись подъ святые! Ужъ онъ подъ свя
тыми лежитъ, умираотъ, отъ обычаи обмывать и 
класть подъ образа оіцо заживо. Онъ изъ-подъ святыхъ 
всталъ, ожилъ отъ тяжкой болѣзни. Такъ вратъ, что вынеси 
святыхъ, да и самъ уходи! \ \ Святымъ зовутъ вообще
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все завѣтное, дорогое, связанное съ истиною и съ 
благомъ. Святая отчизна. Это мой святой долгъ. 
Слово свягпо, нерушимо. Что взято, то свято, ко- 
щуннос выраженье; что добылъ, то мое, не отдамъ. Свя
той уголъ, гдѣ кіотъ и иконы. Одно слово — аминь, 
а святыя дѣла, вершитъ! Хороша святая правда — да 
въ люди не годится. Въ день святъ суеты спятъ. День 
святъ, и дѣла наши спятъ. Разодѣлся, какъ въ святъ 
день до обѣдни (послѣ обѣдни во многихъ мѣстахъ празд
ничное платье сымается). На святой дождь — добрая рооіеь 
(ори.!. Что Богъ далъ, свято! Одолѣли черти святое 
мѣсто. Что сдѣлано, то и свято. Святой воздухъ, 
помоги намъі говор. каспск. мороходы. Седни с в я т о  
ср. юж. зап. пск. вообще праздникъ. || пвг. свя
тая вода. Попы со святомъ ходятъ. С в я т в ё -  
нерз> . канунъ Рождества, рождественскій сочель
никъ. Святый-мѣлъ запд. освящаемый, по стар. обы
чаю въ крещенск. сочельникъ; крестьяне ставятъ имъ 
кресты на дверяхъ, а остатокъ сберегаютъ, какъ ле- 
каротво. Святая недѣля, пасхальная, пасха. Святое- 
дерево, растен .,р о д ъ  полыни, Агіешізіа аЬ гоіаппт. 
Наше мѣсто свято, и свято надъ (подъ) нами! отгонъ 
нечистой силы. Святъ Богъ, или: какъ святъ Богъ! божба. 
С в я т а я  ж. пасха, свѣтлое Христово воскресенье, 
великъ-день.Коли Дмитріевьденъ по снѣгу,той Святая 
по снѣгу — а Дмитріевъ по юлу, и Святая по тому. 
Святая пришла, благодать Божью принесла. На Свя
той да на Благовѣщенье солнышко на восходѣ играетъ. 
Не на вѣки и Святая.Въ заутреню на Святой можно 
застать и увидать домоваго въ хлѣву. Отъ Святой до 
Вознесенья люди христосуются. С в я т о с т ь  ж. 
состоянье святаго. Святость присяги, — церкви. 11 Стар. 
святыня, святые предметы либо вещи, чтимые вѣрою. 
С в я т ш і т ь  что, чтить или блюсти свято, хранить 
въ святости, нерушимо. Помни день субботній, еже 
святити ею, Исхд. ЦОсвящать, посвящать, дѣлать свя
тымъ, по церковному чпнаположенью. На Іордань по
шли, воду святитъ. Новыя знамена святили. Священ
ныя, с в я ч ё н ы я  просвиры. Песвяченяой иконѣ не 
молятся. Пыпѣ архіерея святили, посвящали, поста
вляли. Хоть его святи не святи, а оно все въ болото 
лѣзетъ (сказалъ хохолъ, уронивъ на улицѣ въ грязь пасхальнаго 
поросенка). —  с я ,  чествоваться за свято, прославляться 
всѣми, какъ святыня. Да святится имя Твое! || Освя
щаться или быть святому. С в я и щ ё н ь е ,  дѣйст. по 
гл. С в я т е ц ь  м. стар. святой, праведный мужъ. 
Свнтче Божій! привѣтъ монаху. || Святоша, ханжа, ли
цемѣръ. С в я т и а  м. м в. время отъ Рождества до 
Крещенья. Кто на Святки рожу надѣвалъ, купается 
на Іордани. Славятъ Христа, ходятъ съ вертепами, 
и со звѣздой, гадаютъ ипр. Гадаютъ о зимѣ, по печени 
и селезенки.. О Святкахъ гнутой работы не рабо
таютъ (напр. обручай, п о ловивъ ), а то приплода скота 
не будетъ. Темныя Святки — молочныя коровы; свѣт
лыя Святки — носкія туры. Коли лапти плести на 
Рождество, родится кривой, а шить — уродится слѣ
пой. С в я т к о в й т ь  юж. зап. праздновать, не ра
ботать, чтя праздникъ, — в г і п ь е ,  дѣйствіе но гл. 
С в я т о ч н ы я  игры, пѣсни. С в я т о ч н ш в -  
ч а т ь ,  праздновать Святки. |[ Святочные, сщ . ѵ. мн. 
бкрутнн, наряженные, которые, но святочному обы
чаю, ходятъ по домамъ, е в я т ё ч н * н і &  м. — •«««» 
ц а .  С в я т ш і л н а ц е  ср . святое мѣсто; домъ, зданіе, 
посвященное святому дѣлу: храмъ, церковь. |] Святи
лище наукъ, высшее ученое или же учебное заведенье. 
С в я п ш ш іл н и ц н ы М ,  къ сему относящійся. С в я -



С вл ти тс  л сігь  —• «гад ать.

т н т с л ь  м. свяіценоначалыіикъ, архіерей, епи
скопъ. — и і е . і е в » ,  что лично его; — і и е . і ь е н і і і ,  
къ нему отнсщс. «шельство, санъ, знаніе это; 
• о т л о в и т ь ,  быть святителемъ. С в я т я і п а  м. 
г.тар. свято, великій праздникъ, е о я т д е ы я » .  Даты 
причастіе о святку, въ святбкъ. Я  ношу платъеце это 
только въ свптденъ до обѣда! берегу ого. Г в і н н ъ е ,  
собр. шіж. святые, ббги, иконы, образа, домашпяя свя
тыня. | |  Арх. вят. святки. С в я т ы н я  ж. сиб. освя
щенье храма, церкви. Быть па святишь. С в я т ы 
н я  ж. святость, что кому свято, чему поклоняемся, 
что чтимъ нерушимо. Береги совѣсть, какъ святыню. 
Священникъ со святынею пришелъ, съ крестомъ и 
евангеліемъ. С в я т ы н н ы і ш ,  ко святынѣ отнсщс. 
С в я т ц ы ,  цркви. кппга; мѣсяцесловъ, съ полнымъ 
означеньемъ на всякъ день памяти святымъ; пасхалія, 
тропари и кондаки, избранные каноны и молитвы. || 
Двѣнадцать иконъ, съ изображеньемъ святыхъ, поденно 
чтимыхъ; это святцы личные, въ лицахъ. Онъ въ святцы 
не глядитъ: ему душа праздники сказываетъ. Не по
радѣвъ въ святцы, да бухъ въ колоколъ (да въ большой 
колоколъ)! С в я т я т ъ  «ло. святой ключъ, родникъ, 
колодезь. С в я т я я н б в о я і  водицы испить. Надъ 
септикомъ ставятъ часовепку. У насъ медвѣдь питъ 
ходитъ на септикъ. С в я т я і ш а  об. стар. святой или 
угодникъ, праведникъ. || Нынѣ это ханжа, лицемѣръ, 
овятецъ, пустосвятъ, исполнитель внѣшнихъ обрядовъ 
для виду, а внутрено дурной, лживый, притворный че
ловѣкъ. || Святоша орл. нечистый, бѣсъ, который яв
ляется о Святкахъ тому, кто рядится, накладывая на 
себя рожу. С в я т д и я н ь ш н ,  ко святошѣ, хан
жѣ отнещ. С в я т д ш н я ш ч и т я », жить въ ли
чинѣ святости, быть ханжею, ханжить, лицемѣрить. 
Ѵ в н т я і ш е с т п о ,  —вілтнесшво и свя> 
т д ш н я я я я а н ь е  ср. ханжество, нусгосвят- 
ство, притворное, лукавое Богопочитаніе. С в я 
т о ш а  арх. инокъ, чернецъ; либо пустынникъ, 
Г'Китникъ. С в я т о я н е н о е - з е л ь е ,  запд. ра
стенье Нурегісиш регГогаІит. С в я я т ъ & я л а Ш ,  
" " Ш е с т в о ,  почетъ православныхъ патріарховъ 
я сипода. С в я я я ц ё н н ь я і і ,  святой;Посвященный;|| 
завѣтный, нерушимый. Священное писанье, Слово 
Божье, Ветхій и ІІов. Завѣтъ. Священная утварь, цер
ковная. С в я и ц ё н н н н а ,  іерей, пресвитеръ, понъ, 
НУкоположенпый служитель алтаря, совершающій св. 
тайны, ш т пяяніяі, -чеевііі, къ нему относящс. 
“■**«*•«я е с т в о  ор. санъ, званіе, состоянье это; 
с о я я я ц ё н с ін а о ,  то же; | |  вообще священослужи- 
тели. Священство встрѣтило царя со крестами и хо
ругвями. С в я н ц ё н ъ е  тор. освященье, ипр. церкви. 
^ о я и ц ё я н ы п а т ь ,  быть священникомъ; с в я -  
Щ ё н с т в о в а т ь ,  то же; 11 собствено священодѣн- 
отвоаать. С е  я н<ениімш< *«, ошество, 
чегарь, почетъ митрополитовъ. Иарочія свято в священно, 
^лптно съ другими словами, образуютъ сложныя слова, б. ч. по 
°обѢ понятныя. Муромцы с в н т о г о н М )  изгнали въ 
ЭДі вѣкѣ о п и си п а  Св. Василія. С о я т о э ю я я т е л я г *  
Н ъ яе монахи.Монастырское -эіс*іиіе.іьеіиво, 
" " Ч і с и а н р л »>»«» мужъ. — з р а ч н а я  икона. 
‘" ‘Н у п с я п а о  ср. симонія, покупка священпаго сана. 
"“Н уи »«*>*** грѣшникъ, яла с в я т о я з у п с ц а .

я т о . и ъ п ( ч ) м »« образъ, - н е ш і в і і г т .  
, , м « й  м. — н к ц о .  с в я т о б о р е ц » ,  — м ы і .
* 'т у п н ы я я ,  — н я ш н а ,  противникъ всему святому 
11 всего священнаго. С в н т о я г о л и я з а н я я ы і я ,  
“ ■ н м п а ,  православный государь. С а я я п о я г о -

чш явш іяш , блаженныя памяти. С в я т о я и й т о  
об. — т а я я я е ц а  м. — т п ц а  «. похититель свя
щенныхъ и церковныхъ вещей, церковный тать или 
воръ. С в я т о т а т н ы і я ,  — т с т в е н ы н ,  
къ церковной татьбѣ, кражѣ, воровству, хищничеству 
отнещ. || * Коіцупный, поругательныи, посягающій 
чѣмъ либо па святыню, богохульный, — с т в о ,  ср. 
преступленье это. Законы караютъ святотатство 
строже, чѣмъ простую кражу, — в о в а т ь ,  зорить 
и грабить храмы, святыню, церковн. богатства; || ру
гаться надъ ними, кощуиить. С в я т о а с у л ь н н -  
« іесп ів о , — ж уля»сяяяво , различныя дѣйствія 
с в я т о ж у л ь н в я ш і а ,  — н н ц ь я ,  того, кто 
— ж у л ь н н я я а е т а ,  яла - н м н ь е ,  порицанье 
или отрицанье святыни, и поруганье, обезчещенье, ко
щунство. Г в л іір 'і іо я р д ч і.іш и д ^ ііи ій , ар
химандритъ настоятель монастыря, — б л а а м е ё н т  
н ы й ,  ублажаемый свт. церковью святитель. С в я -  
г я щ е н о я р а б я ш я п е л ь , святотать. С в я я я % ем о -  
д і а п о н с к а я  ж. стар . священодѣйствіе (нѣкогда 
допущенное) діакона, нынѣ запрещенное, — д о ѵ я я з и -  
я н і е ,  санъ священства, — д я я п я с т в о в а т ь ,  от
правлять литургію и совершать таипства, или вообще 
священную, духовную службу, - е я ,  стрд. - в в -  
в а н ь е ,  - д іь м с і і ій іе ,  - д і м і е ш в о ,  отправ
ленье литургіи, самая служба Божествеиая, по уставу. 
—д я ь н с т в е н н и ь ,  — д я ь ія е п я в я я я я я е л ь ,  
— в о в а т е л ь , —  д я ы п в е л ь ,  совершитель свяще- 
нослуженья. — д я ь п с т в е я я ы н ,  къ сему отпещ 
с в я я я ц е н о я я н о я в а ,  іеромонахъ; —ш іо ч е -  
ся я я в о , званье и состоянье это. —и н о ч е с и й і ,  
къ сему отпеще. - я я с п о в я о д я я я я я іа ,  священо- 
служигель, потерпѣвшій мученья за вѣру. С в я -  
я я ц ея я о іер ёя я , священпикъ, іерей. — и ;/м е -  
ш і к і і , священникъ, пострадавшій за вѣру. — л я у -  
ч е н н я я с с т в о ,  состоянье это. — и е с н і я я  вѣ- 
яецъ. — н а ч а л і е ,  — н а ч а л ь с т в о  ср. іерар
хія, церковная власть. —•яяяяяза иля іерархъ. 
— о д п і я н і е ,  одежда служителей церкви, по уставу. 
С в я я ц е н о я г о л ш а з а н ь е ,  помазаніе святымъ 
елеемъ, — п р е д с т о я т е л ь ,  всякій глава и стар
шій изъ священниковъ, - п р о я я о в я ь д н н к а ,  го
ворящій духовныя речи, проповѣдникъ слова, — п р о *  
я п о п о п а ,  протоіерей, —р о д н ь я и ,  въ духов
номъ званіи рожденный.—• с л у о я с г я т е л ь ,  ставле
ный въ чинъ, іерей и діаконъ; — л ь с н і Л ,  къ нимъ 
отнещ. — т е л ь с т в о ,  — а і е е н і е ,  отправленье 
священпой службы. Церковное с а я я я ц е н о я г я ь -  
н і е .  С в я я я щ е н о с п о д в я ш о я с н н ы ь  м. кто ра
туетъ за истины вѣры, — с т р а д а л е ц а ,  —- муче
никъ. — с т р а д а л ь я я е с к і ы ,  къ нему, иля къ 
—ч е с т в у  относящ. — т а я я п ы я 'я ,  ко свящнм. 
тайнамъ относящс.; | |  получившій откровеніе тайпъ 
сихъ, —у ч е н н к » ,  послѣдователь — у я я я я т е л я ,  
паставника вѣры.

С 'г а д а т ь ,  см. сіадывать.
< і а і о ш і і і >  иля с г а д м т ь  кого, юж. бзлч. 

стошнить, вырвать. Его сіадовало съ ягодъ, сгаднло, 
онъ сблевалъ, скинулъ, его съ души скинуло, вырвало.

С кідм овть, сяадать  что, юж. зап, в з д у м а т ь , 
всп о м н и ть ; в ы д у м а т ь , п р и д у м ать . Не сшдывай про это, 
не п о м и н ай . Сгадаемъ старину. Одинъ падаетъ, а всѣ 
дѣлаютъ! Нзлславъ созоа.... кіяне.... рече: се семь 
(семъ, осмь) съ братіею своею падалъ... хочемъ пойти 
на Гю рія, лѣтопис. Такихъ южныхъ выраженій въ лѣтописяхъ 
много, что доказываетъ тогдашнюю общность языка. Сгямдья»
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аииье дл. с м ід м н ъ е  ок. с*идг> м. сгйОыа ж.
ой. дѣйст. по гл. Намоіі сгадъ надо до грѣха ш  лека
жемъ бѣжать! С г е і і іч м н » ,  - н і і і д п  выдумщикъ, 
затѣйщикъ. Г л « і ( ) с ) і ін ы і '(  в.<о. догадливый, неоп- 
лопгливый. [ворохъ.

С г и і і б и т ь  что, каз. сгрести, собрать въ кучу, въ
С г а и в н т ь ,  с і а н і ш і  что, псіс. всклочить, кос

матить. ( Д п а н ы і і  ленъ, сбитый, склоченный. См. 
іайно.

С г а л і і т ь  кого, бзлч. нят. говор. о грудныхъ младен
цахъ: стошнить и вырвать молокомъ; || скинуть от
рыжкой. [изъ себя.

С г а л і і т ь  арх. взбелениться, взбѣситься, выдти
С г а л м і и ч а т ь  вост. изгаляться, зубоскалить, 

насмѣхаться. (
С г а і і і т и т ь  или с ю н я м м і ,  *ѵогмй*пь 

прм. арх. с л о и  і і і н ь  кого съ чего (сшнивать также 
многократное), прогонять, у(из)гонять, гнать откуда, ну
дить прочь, пугать. Сіаниваите птицу почаще съ ви
шенъ, все поклюетъ! Сгони мухъ со стола. Сгоняй, не 
сгоняй, а отъ все тутъ! Свою корову, замѣстъ чужой, 
со двора согналъ! Онъ кучера согналъ, пьянствуетъ. 
Со свѣту сгоняютъ, тѣснитъ, обижаютъ. Сгони его съ 
глазъ долой! Время краску съ лица сгоняетъ. У пло
хой бабы мужъ на печи лежитъ, а хорошая сгонитъ.
| |  —  куда, гнать изъ разныхъ мѣстъ въ одно, собирать, 
скучивать. Пароду много согнали, бродягъ ловятъ. 
Лѣшій всѣхъ зайцевъ въ одинъ гсосякъ согналъ, когда ихъ 
много въ одномъ мѣстѣ. II —  ЧТО, гнать по водѣ, сплавлять, 
плавить. Дрова гілотишками сгоняемъ, а крупный 
лѣсъ разноплавомъ, рбзсыпыо. || Сгонять веснушки, 
сводить, выводить, стравливать. Сыпи мазями не сго
няй, вгонишь въ тѣло! Сгонятъ шерсть со шкуры, 
щелочами, для выдѣлки кожи. | |  Сгонять куда, съѣз
дить борзо, спѣшно взадъ и впередъ. —  с а ,  быть сго- 
няему. €гопь м. сгйипа ж. об. дѣйствіе по зпачн. 
гл. Сгонка дровъ. Сгонъ скота на водопой. Сгонъ скота 
на ярмарку, отгонъ. Сгонъ на работу, на пожаръ. 
Сюнъ, по крѣпостнм. порядку, общая, валовая работа, не- 
взачетъ чередной барщинѣ; жали и косили обычно сго
номъ, юж. и запд. С з о н н и л  работа, валовая, об
щая. Сгонная шерсть, скорняжп. Сгонный медвѣдь, 
согнанный съ берлоги, ^поднятый, утечиый, сбѣглый. 
Кожи въ сгонкѣ, въ зольникѣ. Сгонъ воды, убыль, вы
гонъ. | |  Сгонъ, с і о н м  ми. каз. влго. разстоянье около 
четверти версты, саженъ сто; гоны. || Сюнъ, рюмка, 
или три плота сплавпаго лѣса въ связкѣ, ѣ т м і і н к -  
« м м  управитель, охотникъ до огоновъ. 11 Сгончивая 
шерсть, легко сгоняемая. С і 6 н і і | і і « й , —првгрш, 
сгоняющій кого, что; || прасолъ, гуртовщикъ, ското
прогонщикъ. У насъ сгонщики траву сняли.

П і а р и т ь  пли сгорать, сгоріьть, е т м / а і і »  
аптъ, горѣть до конца, совсѣмъ; сгинуть огнемъ, 
истребиться пламенемъ и обратиться въ пепелъ. Де
ревня сгорѣла, погорѣла, выгорѣла. Дрова въ печи сго
рѣли, перегорѣли. У него дому не сгарывало, жены не 
умирывало, но знаетъ бѣды. Сгорѣла хижгеа, сгоргьла 
книжка — нечѣме ворожить! Ровно сгорѣлъ. Съ ногъ 

■сгорѣлъ. Сгорѣлъ сосвѣту. Кому сгорѣть, тотъ не 
утонетъ. | |  * Сгарать жаждою. Сгарать безнадеогс- 
ного страстью. Онъ сгарастъ славолюбіемъ. II сгорѣлъ 
со стыда. | |  Обанкрутиться, лопнуть. || У мазуриковъ: 
Онъ влопался и сгорѣлъ, попался и сосланъ. 11 * Сго
рѣть отъ пипа, опиться. || Сопрѣть, сгнить согрѣв
шись, въ сырости. Хлѣбъ сгорѣлъ въ лаіеромѣ. Вино
градное сусло г / о |4 і і , . і о с *,. высохло въ чану, отъ

("гадан ье

недогляду. С г а р й м ь ѳ  дл. с г п р і 'ь я ь е  ок, состн. 
но гл. С г и р ь . все сгорѣлое, перегорѣлое, перепрѣ
лое. Изъ шару вымываютъ выжигу. С г о р м іь я м й  
домъ. Сгйрш ш иаг т. изгарь, изгарина; || пск. сальные 
огарки. С т и р а е м о е  вещество, все, что горитъ, 
способно горѣть; | |  химч. всякое вещество, у котораго 
есть сродство къ кислороду, образующее съ нимъ 
окись или кне юту. Несіараемое дерево, огнестойкое, 
пропитанное квасцами, купоросомъ ппр. С г а р й е -  
м о с п и ь  ж. свойство или качество стираемаго. 
С г о р п п й  нар. погорячившись, вспыливъ, въ порывѣ. 
Это сказано сгоряча, необдуманно. [избавиться.

С г п і м а т и т ь ?  что, смл. сбыть, спихнуть съ себя
С г а р к а т і .  пародъ, вор. тмб. влгд. вят. созвать, 

скликать въ одно мѣсто. С г й р я ы у ш ь  кого, скри- 
чать, позвать.

С г а с н у ч г ь ,  пропасть безъ вѣсти, погибнуть безъ 
слуху; вѣрнѣе изгаснуть. Всѣ книги сгас.ш, одна книга 
не гугасла, стихр.

С г и б а т ь ,  с г г к О п у т ь  и с г в ім у а п ъ ,  погиб
нуть, загииуть, пропасть, сгаснугь, уничтожиться. 
Что народу сгибло въ голодъ! Много зайцевъ въ поло - 
водье сгибаетъ. Что накопилъ, все вразъ сгибло! Сги
нули паши головушки! пропали мы. На что Касьянъ ни 
зинетъ, все сгинетъ, високосный годъ. Сгинь, пропади 
печат ая сила! Сгинулъ съ глазъ. Сгинь послѣдняя жи
вотина! божба.

С г и б а т ь ,  с о г н у т ъ  что, гнуть, сводить концы 
дугой, лучкомъ; перегибать, складывать переломомъ; 
отклонять гибкую вещь отъ прежняго направленья. 
Исподволь и ольху согнешь, а вкрупгѣ и вязъ перело
мишь. Сгибать т ипу, гнуться и горбиться; или * низко- 
оклонничать, льстить. Согнутъ киту, сложить, за 
крыть. Не сгибай колѣнъ, не присѣдай па ходу. || * Со
гнуть кого въ дугу, въ три дуги, притѣснить, пригне
сти. Согбенный лѣтами старецъ. Кто кого согнетъ, 
тотъ того и бьегггъ. — е я ,  стрд. плп взв. по смыслу. 
Гвоздь не идетъ въ стѣну, согнулся. Ііажмугпъ годы, 
такъ неволей согнешься. Ось сѣла, согнулась. (?*««•» 
О й н ь е  дл. с о г О ё н ъ е  ок. с о г н у г н і е  одпкр. 
с г ш Т й  м. е г і і о к я  ж. об. дѣііотв. по гл. Согбеніе, 
бол. въ зпч. сгорбленья. || Сгибъ, погибъ, изгибъ, пере
гибъ. Сгибъ рѣки, локоть, колѣно, лука', поворотъ. 
Сгибъ листа, корешекъ, перегнутое мѣсто. Желѣзо на 
сгибѣ, переломилось, гдѣ было согнуто. Сгибъ пальца, 
л о к т я , ступни, суставъ или стыкъ сустава, гдѣ членъ 
сгибается. С Ь и О н й і і ,  согнутый; || складной. Сгнб- 
ной ножикъ. С г п і О н с т ъ і н  хребегггъ. О і і о щ о  
в а я  проволока, мягкая, гнуткая, какъ нпр. пережжен
ная. С г н О е н ь  м. сгибень пск. пирогъ, обычно согну
тый, сложенный вдвое, съ кашей, либо съ ягодами; || 
родъ калача, иногда ячнаго, согнутый вдвое кругъ тѣ
ста, булка полукругомъ; такой сгибень, безъ начинки, 
зовутъ: стДень съ молитвой п съ аминемъ, кстр. Сгшіб -  
пшшмій сиб. пирогъ сгибень, | |  Сгибень, ползунъ, про
лазъ, льстецъ. С г н О й т с я ъ  м. ж,
с г н О и р в г а , ,  ш -и щ ы ц и ,  с ж г Т я . і п  0б. сгибаю
щій, согнувшій что либо, о м б е т ш і ъ с я  пек, 
изгибаться, изгиляться, "лом аться, чваниться. 
— н н с т ы н ,  низкопоклонный. « ' . > « § « к.пси. 
(а но скибіса ли?) ломоть. С’г и О у а е я  ж. пегг. кромка’

С г и н у т ь ,  см. сгибать (гибнуть).
С г л а д ы н а т ь ,  е г . ю й я э н о  что, изглодать, 

съѣсть гложа. Зайцы кору сглодали, сгрызли. 
быть сглодапу; || сглодать другъ д р у г а , е м п д ы -  
а п н ъ с ,  е м т і п ш ш ,  е г . г о д я ,  дѣйст. по гл

— сглодъ,
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О . ю ш і і т ь ,  е г л о н у ш ь  одн. проглотить. Жен
ская лесть белъ зубовъ, а съ костьми сгложетъ.

С г л а н и н и а т ь ,  с м а д н ш ь  что, раз(вы,про)- 
і’ладить, сровнять (не сравнять) поверхность; прямить 
плоскость; разводить складки, морщины; оымать бугры, 
шишки и наполнять или выравнивать ямины, выбоины 
или неровпосги. Сгладить морщины; сгладить дорогу. 
II * Сгладить что съ кого, счистить, сорвать, взять. 
• т ‘« ,  быть сглажену. * Дѣло наше сгладилось, обдѣ
лалось, уладилось. С г л а а ю н в а н ь е  дл. с г л п -  
э і с е н ь е  ок. с г л а д к и  ж. об. дѣйст. по гл. С г л и -  
п і е н в м т е л ь ,  о г л п д ч г г к ь ,  кто сгладилъ что
либо.

С г л а ж ш ш т ь ,  с г л а а н г п ъ  человѣка, озѣвать, 
озёгіать, изурочить глазомъ, взглянуть недобрымъ 
глазомъ, испортить, опризбрить, присушить глазомъ; 
С1<б. сдиковать, ога.шть. Ребенка сглазили, ему съ ог- 
ЛЯДУ, съ глазу сталось. Какъ бы похвалить, да не ш а 
лить (не захвалить). Не кажи ему, у нпо глазъ нехо
рошъ, сглазитъ. Черный глазъ, прочь отъ насъ, плн 
далѣ отъ насъ; не гляди на насъ; не сглазь насъі Попъ 
сквозь каменную стѣну сглазитъ. С г л г іа г о *«- 
’Ш н ь е ,  с г л о а н с е п о е ,  с г л а а г *, дѣйст. но г л .|| 
II Сглазъ, порча, призоръ или уроки, озёвъ. Скотина 
с * л а а н п е  дѣло, ее пспоргпить не долю. Завистли- 
вьіи с г л й а ч ы а о .

О г л а с и т ь  кого, влг. кстр. испортить оглаской, 
ославить, похвалить лукаво въ глаза, желая зла, зави
дуя, отчего, какъ и оть сглазу, но народному повѣрью, 
прикидывается хворь, сухота.

О г л о д а т ь ,  см. сгладывать.
О г д у а д и т ь  илп - е я  юж. сойти съ ума; || арх. 

поскользнуться. С г л у а д й т ь  что, пск. сорвать 
своеѴ || съѣсть?'

О глупить нлн с г л у н о а м я п ѵ ,  сдѣлать глу
пость, дать маху. Пу, я  сглупилъ на этотъ разъ, про 
«сякъ часъ ума не напасешься! Сілуповалъ я, что по
слушался его. Онъ зто с г л у п и  сдѣлалъ, сдуру, съ 
велика ума, по глупости, невѣжеству.
„ О г л ь і з д і і т ь  сѣв. сглуздить, поскользнуться. || 

КсЩ. спятигься, отступиться оробѣвъ.
О г д я д и н ы ,  с г л я і і н н к н  ж. мн. кур. смотрины, 

смотръ невѣсты.
О г п а и п а т ь ,  с г н о н и п ь  что, способствовать 

гніенью, приводить въ состоянье зто, небрежностью 
Допускать до того. Наземъ нарочно стаиваютъ въ 
кмахъ. Ключница капусту стоила, — е я .  стрд. 
^ « « « в в и ь е  дл. с ш я ё н ь е  оя. е і н о і і  м. 
® * Н о й « ю  ж. об. дѣйст. но гл. || Сгнои, сгпоепное, 
чго слежалось и сгнило. С г н н о г к я п ъ ,  с ж н ш ь ,  
" соншвать, сш ит ь, перегнить, изгпоиться, сопрѣть 
гнилью, і У г н н а а н ь е , с г н і е н ъ е ,  сотиванье, 
*'и * п п п а і е , состн. по гл. Товаръ сшилъ, такъ и 
■сазянщ нс милъ.

<:» и с т і і т і , ,  с г н е ѵ г н і і  и с г г ш е ѵ т о  что, 
ошагь, стиснуть гнетомъ, жомомъ; сжимать, одавліі- 
нать или стискивать въ меньшій объемъ, нресовать. 
"***«, бытъ сгнетену. Товары, какъ хлопокъ, щерсть,
1Метаются, для отправки, жомомъ въ тюки. С * п с ~  

с т е ш ё н ь е ,  с г п е ж п ъ , с г н е т к и ,  
Дѣйст, по гл .О н ё н ш м н .  сгнетенный, или ко сгнету 
,ГПіЩ с . С г п с т а е л ю с ш ь  ж. свойство сгнетае- 
Здг°> или того, что можетъ быть сгнетено; упругость 
"лв Рыхлость. Что рыхло, то н с г н ё п ъ ч н в о ;  
““ в « с » » » ь  ж. сгнетаемость. С г н е т а т е л ь  м. 
ц“ »*»*Ъ|ег;К и е і м ё т ч и н » ,  ш ^чпцгш , сгиеташ-

щій что либо. С г н ё т о к ъ  м. сгнетенный комъ 
чего либо. Сгнетокъ смолы, комокъ, шарикъ, жембкъ.

С г н и т ь ,  с г н о ш ш т ь ,  см. сгнаивать.
С г н у с м т ь ,  промолвить гнуся. Одна свинья т у 

ситъ, и всѣ захрюкаютъ.
С г о в а р и н а т ь ,  с г о в о р и т ь  кого за кого, съ 

кѣмъ, помолвить, дать слово, обручить, благословить 
на б р а к ъ .||— съ кѣмъ, сладить бесѣдой, управиться 
речыо, разговоромъ, убѣдить кого въ чемъ. Порож
ними руками съ судьею не сговоришь. Съ мужикомъ не 
скоро сговоришь (толкуешь). Съ бабой не сюворигиь. 
|| — что съ кого, оправдывать передъ судомъ, очищать 
отъ обвиненья, особ. отрепаться отъ прежнихъ показа
ній своихъ, которыя служили кому обвиненьемъ, 
пршижп. оговорить. На себя не наговаривай, а съ друга 
сговаривай, — см, стрд. [| — съ кѣмъ о чемъ, условли
ваться, соглашаться, совѣтоваться собща и взаимно 
постановлять что. С г о в а р м а а н ь е  молодыхъ. 
Сговорёнье съ кого поклепа. Сговорка, пе
реговоры, разные толки и взаимное соглашенье, Сгош 
воръ, отречепье отъ оговора. | |  Переговоры, для со
глашенья о чемъ, уговоръ. Не о спорѣ речь, о сговорѣ. 
|| Свадебный обрядъ, рукобитье, соглашенье родите
лей иа бракъ дѣтей своихъ, и слово, рѣшающее дѣло. 
Сговоръ, въ народѣ, зовутъ и пропоемъ, запоемъ; онъ слѣ
дуетъ за сватовствомъ, негласною помолвкой, и пе
редъ нимъ нерѣдко бываетъ первый пропои, условіе 
между отцами. Дѣвка, ггослѣ сговора, на улицу, ниже 
въ церковь, не ходитъ. Сговорньгн, ко сговору 
отнещ. Створная запись, стар. условія, срокъ брака и 
роспись приданому. Сговорчивы іі человѣкъ, съ 
которымъ можно сговорить, уговорить, вразумить, го
товый принять совѣтъ и послѣдовать ему. — в о е т ъ  
ж. свойство это.Сгвворёнки, просватанная, невѣ
ста, ол. ярс. Собирать на сюворенку, на невѣсту. Ужъ 
я дѣвушка сговорёнка, поваренка, обручёнка, за дѣ
тинушку мужиченіса! пѣс.

С г о ж а т ь е я ,  с г о д г е т ь с г ш ,  пригожаться, слу 
чаться, встрѣчаться, сбываться. Сгодгглосл мнѣ быть 
тамъ въ эту пору. || Пригожаться, годиться, идти въ 
дѣло, быть годнымъ или пригоднымъ. Въ дому все сго
дится. Что гдѣ прилучается, то тамъ и сгожаегпся. 
Что не родится, все сгодится, Женился, да самъ себѣ 
подивился, что ни Богу, пи людямъ не сгодился! 
С г о с н с ё м ь е ,  с  г о д а ,  нригода, пригодность, угода. 
|| Сюда, пск. счастье, удача. С г о О ь е  спи. угодье, 
поземельныя удобства, богатства, доходныя урочища: 
лѣсъ, покосъ, рѣчка шір. Всѣ сюдья запустошили. 
С г о о іс е е  нлн е г д д н о е  дѣло, вещь, пригодная, 
удобная, годящая, полезная, что кстати. Сгбдная- 
ягода? ивг. жимолость.

С г л а д и т ь  съ кѣмъ, сговорить, убѣдить и сладить. 
Одинъ противъ всѣхъ не сюлдишь.

С г о л о н о к ъ ,  с г о л ё в ь е  пск. тер. головы, изго
ловье. | |  Сголбвье, вят. прм. та часть сохи, за котор. 
держится пахарь; рогаль, казачка.

С г о л о м я  нар. пск. (съ гдли) пи съ того, ни съ сего, 
сдуру,зря или набалмочь; || вдругъ, внезапно, нечаянно.

О г о л я т ь ,  с г о л г г г п ь  съ себя одежду, обувь, ол. 
спять, скинуть, раздѣть. Сіолй выступай, разуй баш
маки. •

( т о п о ш і т і і с я  (гомонить, юж. зап. шумѣть, гово
рить) пск, сговориться, сголдиться, условиться, стак
нуться.

С г о н о ш и т ь  или с і о ш м ш ь  и с т о н о б о -  
б н м і н  что, скопить, собрать исподволь, сберечь, на
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жить по малости и припрятать. Кто сгоношилъ на ста
рость копеечку, тому сполигорп! 1| Скропать, смасте
рить кой-какъ. || Сюшить, нригошить, припасти, из
готовить, снарядить.

Сгонъ, с г о н г ш ъ ъ  пар. см. сгатвать.
Сгорашишать, с г о р о д ш іп ъ ь  что, нагородить 

иъ кучу, составить, состроить, сгромоздить; || * ска
зать небылицу, соврать, сморозить, схвастать. - е я .  
стрд. С г о р а а м з ы а и и ь е  ср. с г о р о о і о ё и ъ е , 
дѣйст. по гл. С г о р б д а ж . пск. йзгорода, изгородь, 
городьба.

Сгорать, см. сгарать.
Сгбрблішать, сги рм кяіь что, кого, согнуть 

горбомъ, скоробить, скрючить, вспучить, сгибать луч
комъ, клюкой. Пе годы сгорбили дугу (упряжную), не
воля. —ея , стрд. и взв. по смыслу. Надъ горбомъ не 
смѣйся, самъ сгорбишься. С г ё р С л е ы ь е  ср. об. 
дѣйст. В состн. ПО ГЛ. С'ІОрвОНІІІММіСЯ СѢв. 
сгорбиться, съегкггься.

Сгореоаться вли стор ііп іьел о чемъ, и вор. 
о б р и т ь с я ,к т р .с г п р о с ш п и т ь с я ,  статьгоревать, 
загрустить. <7* «і^»я нар. отъ горя, горюя, съ отчаянья. 
И съ радости пьютъ, и сгоря пьютъ. Сгоря не убиться, 
не живота лишиться.

Сторожить, см. огораживать.
Споро шить кою съ ногъ, огорошить, озадачить 

такъ , чтобы вовсе вгупикъ поставить, уничтожить.
Сгорстать вли с г о р с т ъ і т ь  что, ухватить въ 

горсть, взять въ руку. Сгорставъ денежки, да тягу! 
Всего добра не аорстишь. О орсм мсм ье, дѣйст. 
по гл.

Сгор’Ьть, с г о р п ч и  игір. см. сгарать.
Сгостйться съ кѣмъ, сдружиться, свыкнуться 

при совмѣстномъ гощеніи у кого, сжиться въ гостяхъ.
Сготйпнть что, из(при)готовить, уготовать, 

ш е я ,  стрд. в взв. по смыслу. Превѣчная мука мнѣ 
сютовилась, стхр.

С г о і і і і ’і т ь . см, сгоношить.
Сграбліивать, с г р а І І и п г ь  что, сгребать 

граблями, грести, собирать въ кучу. Сграбить ст о  въ 
копны. || Сграбить что руками, ухватить, схватить, 
сгорстать, вцѣпиться жадно, рвать силою. І ' і р г і і і -  
ммвы«« человѣкъ, наглый, жадный присвойтель. 
—г я , стрд. С г р п ііл ш ш а а м ъ с  дл. с г р и і і л е и ь е  
ок. дѣйствіе по гл. С г р и б а д а т ъ  или с г р и й й ш  
епгаіжі что, тмб. кур. схватить, захватить руками, 
вцѣпиться во что, рвать, жадно ухватить, Ю г р и Я и а -  
О н м ь е ,  дѣйст. по гл.

Сгребать, с гр е с ш п ъ ъ  влв с г р е с т ь  что, 
грес/гь въ кучу. Сгребать сіыш, грести граблями, 
сграбливать. Сгрести песокъ, собрать его лопатой или 
метлой въ одну кучку. Вымолоченный хлѣбъ сгре
баютъ въ ворохъ и вѣютъ. Просыплешь, такъ сгребешь, 
а прольешь, не подклюешь. Сгребли домокъ въ одинъ 
уголокъ (въ комокъ), обнищали. || что съ чего, грести 
долой или сбрасывать, скидать гребкомъ, лопатой, сме
тать или счищать. Чтобы снѣгъ не обдавалъ крыши, 
надо ею сгребать. | |  — кого, поймать, ухватить рукой. 
Сгребъ его на-ворогпъ, да и приволокъ домой. Сгреби ты 
денежки въ горсть, да ступай! Глава видитъ, брюхо 
проситъ, языкъ скажетъ, рука сгребутъ, —ея, стрд. 
|| Сгребаться, щт. идти па веслахъ противъ вѣтру. 
€ ,'* р с ііа » в ъ с  дл. е г р е й ё и ь е  ок. с г р ё в »  м. 
с г р ё і і п и  ж. об. дѣйствіе ио глг. С г р е О н ё е  ба 
варкое сіьна, собранное изъ-подъ возовъ. Ѵ г р ё О ч м -  
««*** , охотно ала много сгребающій. І ' г р ё і і м *  м.

ми. что собрано сгребомъ, подобрано, остатки. С г р ё -  
й і е  ср. црк. соръ, грязь, что сгребено съ чего либо и 
выкинуто. С г р е & а п ь е л ъ  я. с г р е в а л ь н ц п ш м А ,  
с г р е & и ц м к » ,  — и ц ы ц и ,  с г р е в п л и  об. сгре
бающій что либо въ кучу, или долой откуда.

Сгрёзить что, сказать грезя, въ бреду, сбредить, 
проговорить во снѣ. Тебѣ, знать, это с г р ё а г в л а с ъ ,  
пригрезилось, привидѣлось, во снѣ или на яву.

Сгрести ипр. см. сгребать. [домъ, въ грбздьт.
Сгрозднть что, собрать, связать, соединить, гроз-
С г р о я і о з ж а т ь  или с г р о л ш а а о ю и а ш т ь ,  а 

также сгром ож дагггь,сгроллоадъі»пъ  что, нагромоз
дить, навалить или настроить въ одну кучу, ворохомъ, 
горой. Куря сгромоздила ледъ горой. Сгромоздгии пре
уродливую колокольню, —ся, стрд. Черныя тучи 
надъ головами нашими сгромоздились. 4 'г р о л и і а -  
а ю н в я н ь е ,  с г р о л г о а о ю ё м ъ е  и с г р о -  
л ш о о ю д ё н ь е ,  с г р о л ж д а д к и ,  дѣйст. по гл. 
С Ь р о л ж о а о іс ч т е л ч ,  с г р о л ш о а д и п ш е л ь ,  
— м м ц и ,  сгромоздившій что либо.

Сгрубить кому, т рубить, с г р у в і и м п и п ь, 
сказать грубое, обидное слово, отвѣчать невѣжливо, 
строптиво, бранчиво, неприлично. Сгрубйть вообще ока
зать въ чемъ противность, обидѣть. Король нѣмецкій 
сгрубилъ намъ, пишетъ Іоаиъ IV, поступилъ высокомѣрно 
или непріязнено. Прости меня, коли я въ чемъ сгру
билъ передъ тобой, коли нехотя обидѣлъ, виноватъ въ 
чемъ. Передъ смертью не трубиш ь  (или: не слукавишь).

Сгружать, с г р у а й т ъ  что съ чего, вы(раз)- 
гружать, сымать грузъ. Съ телегъ сваливаютъ кладь, 
съ судовъ сгружаютъ ее. Дрова съ барки сгружены на 
берегу, —ея, быть сгружаему; | |  сгружать свой то
варъ, или со своего судна. С г р у о і с ё и ъ е  об. 
с г р у а ъ  м. с г р у а ч и  ж. об. дѣйствіе но ѵ я .С г р у а *  
м м м » ,  кто сгружаетъ.

С г р у ж и п а т ь ,  с г р у д и т ъ  что, собирать, 
складывать, сваливать или сгонять въ груду, въ кучу, 
въ ворохъ или толпу. Сгрудить снѣгъ или песокъ, сгре
сти въ кучу. Снѣгъ сгрудило, онъ осѣлъ, окрѣпъ, мо
розы отпустили, образуется настъ. Сгрудить овецъ, со
гнать тѣсно въ одну толпу. Сгрудить рыбу, согнать 
двумя неводами, переставами въ одно мѣсто, —ея, 
стрд. и взв. но смыслу. Лгпгща сгрудилась, въ отлетъ 
идетъ, стадится, стаится, собирается въ стаи. Стая 
куликовъ сгрудилась, сбилась въ тѣсную кучу, груду. 
Рой сгрудился, палъ, сѣлъ комомъ или ворохомъ. 
Ѵ г р у м с и в и ч ъ с  дл. с г р у о і ю в ч ъ е  ок. 
с г р у д ъ  м. с г р у д и ,  с г р у д ч и  ж. об. дѣйст. но гл. 
Ржанка с г р у д ч и о а ,  летаетъ самой густой стаей.

Сгрунггі.Ѵ кур. выпрясть тонкую нить. | обѣднѣть.
Сгрунтиться эап. пск. сбиться съ толку; ||
Сгруивровать что, фрн. составить трупу, кучу; 

собрать къ одну картину, въ одинъ общій составъ, въ 
купу, —ея, стрд. или взв. С г р у п и р о в а н ъ е .  
с гр у ш ш ш ъ р й о ч и , дѣйст. по гл.

(  ■ руі'тнугм'я, бзлч. Мнѣ сгрустнулось по сво 
имъ, стало грустно, я  истосковался по нимъ.

Сгрызать, ѵ г р м а т ъ  что, скупать, оглодать, 
съѣсть поверхность чего. Заійцы зеі-тму всю кору съ 
яблонь сгрызли, огрызли, оглодали кору. Бѣлка не 
щелкаетъ орѣховъ, а сгрызаетъ съ нихъ скорлупу. 
Не сгрызай заусеницъ, прикинется ногдтогъда, не ску 
сывай. | |  Ошибочно говртс. вмѣсто изгрызать, —ея, стрд. 
Ѵ г р ъ і а и н ъ е ,  с г р ы а ё ч ъ с .  ѵ г р ы а ъ ,  
с г р ъ ш а н и ,  дѣйст. по гл. [нить кого.

С г р ѣ і х ш и б д н м ч а т ь ,  согрѣшить, а болѣе соблаз-
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Огублять, с гу ііи м р і» )  что, сото, извести, погу
бить, быть причиною гибели. Сгубить бушу, убить че
ловѣка. Парня вино сгубило, сдѣлало негоднымъ. Сгу
били дѣвку, отдавъ ее за худаго мужа. Сѣногной (до- 
*дц) кормы сгубилъ. За что того любитъ, кто хочетъ 
сгубить. Вора ловили да себя сгубили. Вора изловили, 
и себя сгубили. - * е л ,  стрд. н взв. по смыслу. Молоко 
сгубгілось, прм. сквасилось, прокисло. Сами людисгуб- 
лпются, губятся. С г у б л ё м ь е ,  сгуйг> , е г у & а  
тп. дѣйствіе по гл. Рѣка наша ѵ г у О ч м в и ,  мною 
народу топигггъ. Пьянство с г у О м о е  дѣло. Сгуба 
пришла, пагуба. С г у б ш в т е л ь ,  —ниц ы .  сгубив
шій что.

Сгубиться? ниж-сем. случиться, статься, прид
и сь  къ случаю. Да коли с губите я, такъ отдамъ дол
женъ. С г у б и т а  об. пск. скряга-? скрытный чело
вѣкъ"?

Огуаать влго. прм. с г у л ы т ъ  арх. спягиться, 
веустоять въ словѣ; струсить, сробѣть.

Оі'уіяить"? что, в.ио. украсть, стащить, стянуть.
Сгупуть тбм. загунуть, зап. затихнуть, умолк

нуть. Боль сгунула маленько, нризатихла.
Огурастилось ему, кстр. сгрустнулось.
Огурѵить скотину, п г у р т о в а т ь  юж. со

рвать въ одинъ гуртъ, скучить, сгрудить.
Сгущать, с г у с п ш ш к т ь  что, обращать гкижу въ 

' УЩУ, дѣлать жидкое густымъ. Сгущать воздухъ, сгне
тать насосомъ. Теплота ріьдитъ, разрѣжаетъ всякое 
вещество, а холодъ густитъ, сгущаетъ его. — е д .  отрд. 
11 взв. Молоко сгустилось, ссѣлось густо. Тучи сгу
щаются, паходятъ все болѣе. Народъ сгустился, стол
пился. Выварки сгущаютъ выпаркой. С 'г у с т іь ш п ь ,  
‘-тать гущ е, сгуститься. С г у и ц ё п ь е ,  дѣйст. по гл. 
^Ѵбіміьнье, соот. по гл. С г у с п м ь л а м  ггас- 
агила. При с г у с п ч ь л о с т ш ш ,  сахарная варя тя- 
аепгся ниткой. С г у ч ц а е л я п с п і ь ,  склонность 
«ИДК. вещества сгущ аться. С г у и ц а т е л ъ ,  е г у -  
°****«ш е л ъ ,  — и и ц п ,  сгущающій что либо, 
^ с м і н м к б ,  всякій снарядъ, для сгущенья 
него.

С,да(о)бриыать и сдофдіш», «>*)««- 
**"*»»•» что чѣмъ, улучшать, удобрять, исправлять, 
приправлять. Сдобрягггь землю навозомъ. Сдабривать 
Ісвасъ яблоками. Щп сдобряютъ забѣлкой. * Эту пн- 
б°лю надо сдобрггтъ чѣмъ нибудъ, подсластить, нозо- 
погить. Баранье сало сдабриваютъ говяжьимъ. 11 Иногда 
гов- вм- задйбргть или укротить кого, — е я ,  отрд. и в зв . 
110 пмьіелу. Огородная земля одобряется тукомъ. Ви
ноградное вино одобряется, въ него кладутъ приправы, 
нодку «ли ромъ, сахаръ, иногда л нодцвѣчаюгъ ипр. 
'Побрилась (или удобрялась) мачиха до пасынка: ое- 
и,‘ ,а въ за говѣнье вегь щи выхлебать! С д а & р гвт  
* « * н ь в  дл. « «доб р ё м ь е  ср. о*, дѣйств. по апчн.
11 ?»м(*рнй«иі(мь, ('(іоЯуіііше.іь^'йбй- 

одобряющій что либо, б 0о*7- 
'*'**п ь ь  или «■<)**»*.і і ю ж я ь .  что,
"риправлять кушанье для вкуса, особенно чѣмъ либо 
‘шоромнымъ, почему и г  б о б а ,  ѵ д о б ь ,  скоромь, но- 
■'бга, коровье масло, сало, жиръ, иногда сливки, сме- 
Іа«а; а е д п б н ы б ,  о хлѣбномъ, на молокѣ, па яй- 
Наѵь, маслѣ, салѣ, или жареный, пряженый на скором- 
'іопіъ маслѣ. Сдобныя лепещки. Сдобный порогъ, или 
плоеный. Сдобная дѣвка, дородная. Сдобное дѣло, 
ѵ°рошее и прибыльное. || Сдоба, «да». снадобье, лекар- 
ьгв°- | |  Сдоблять, сдобить что, ало. пре. т .  нриготов- 
лять что въ путь-дорогу; готовить, припасать, соби

рать. Сдоблять пиръ. Сдоблиго нужное въ пугпь. 
Сдобила сынка въ солдаты, —ся, гототовиться, сна
ряжаться, управиться. Сдоб.шмсл на промысла. Сдоб- 
лггться въ путь. Сдобляюсъ въ Москву. Пора сдоб- 
ляться въ церковь, одѣваться. Долго больно сдоблн- 
еигься! Старикъ сдобйлся въ могилу, ?кдеть смерти. 
|| Сдобный, готовый, из(при)готовлепный. Сдобно ли? 
готово ли'? Сдоблять, еддбтгь, въ внч. приправлять, отъ 
одобрять, сдйбритъ; по въ зпчв. готовить къ норѣ, вѣ
роятно отъ доба, нора, година, срокъ; оба производства со
впадаютъ. С’боблямпьсп, е д о б н ш ь е л , быть 
сдобляему. Сдоблёыъе, дѣйствіе по знчп. глг. 
У’й б й ш ш ,  сдобное печенье, хлѣбное. С б б б л е т  
м м м » ,  коровай на молокѣ и маслѣ. Сдёйлеы- 
ц м  м . ми. скоромныя ныжки, оладьи. С 'д о б м н к » .  
сдобный, слоеный пирогъ. Сдббыишъ, круглый, 
полный и румяный человѣкъ. Сдобмммоюна, 
сдобный хлѣбъ.і-Сдобрііьть, подобрѣть, въ обх. 
зпч. стать добрѣе и полнѣе, здоровѣе; а о вощи, и доб
ротнѣе. Сдобровашпь, остаться въ цѣлости, въ 
добромъ здоровьѣ, подобру-поздорову; уптрб. вопроси
тельно, сомнительно, или отрицательно. Сдобровали ль друзья 
нагигг? каково поживаютъ. Едва ли тебѣ тамъ сдобро- 
вагпь! Такимъ ггутемъ пошелъ, что ему не сооброватъ. 
|| Сдобровать, пск. разжиться, поправиться дѣлами, 
хозяйствомъ, —ея. пск. о дѣлѣ: исполниться, со 
стояться.

Сдавить, сб и т ь, едиаьш ит ь  что кому, 
передавать съ рукъ иаруки счетомъ, вѣсомъ, по описи. 
Уѣзжая, казначеи сдаетъ казну наперечетъ. Сдавагпь 
полкъ, передать все полковое хозяйство преемнику сво
ему. Сдать конченныя дѣла въ архивъ. Сдагпь долж
ность. Честь и мѣсто, безъ сдачи, говр. часовой 
смѣнѣ, коли сдавать нечего. Живемъ, поіеолѣ Господь 
съ рукъ своихъ нс сдалъ. | |  — съ чего, давать сдачи, воз
вращать излишекъ денегъ размѣномъ, болѣе дробною 
монетой. Мнѣ слѣдуетъ рубль съ гривной сдачи. По
лучите три рубля, говор. отдавая пять, т. о. два рубля 
сдачи. | |  * Отвѣчать браныо на брань, ударомъ на 
ударъ. Не дерись, мы сдадимъ! Одинъ ударилъ, дру
гой сдачи далъ. || С бааит ь, въ картчн. игрѣ, да
вать, раздавать карты. Кто сдаетъ? чья сдача? || Не 
устоять, не сдержать, уступать силѣ, подаваться. 
Стойка сдаетъ, дыгаетъ, зыблется, или трещитъ. 
Зтотъ конь не сдаетъ, не выдаетъ, надеженъ. 
Свая сдала, треснула йодъ бабой. Тяни, не сда
вай, свою голову (бурлацкую голову) выкупаЫ Мологпъ 
сдалъ, мягокъ, самъ плющится. Клинъ сдаетъ, ползетъ, 
скользитъ. Зима сдаетъ, мягчаетъ. Краска сдаетъ, 
сдала, не стоитъ, линяетъ, выцвѣла, —ея, стрд. Казна 
сдаемся гго документамъ. | |  ,Г пасъ сдачи не сдается, 
не сдаютъ. | |  Неудачно сдалось, федалея, въ картахъ. 
| |  Сдаться кому, поло?кить оружіе, отдаться вь чью 
власть, покориться и нросить пощады. Кто сдается, 
того щади и милуй. Крѣпость сдается, прислала пе
реговорщики. Ляжемъ всѣ, а не сдадимся111 Сдаваться, 
о суднѣ, лодкѣ, спуститься немного по водѣ, очистить 
мѣсто, ннр. у пристали; гребное судно сдается, спу
скается за-корму корабля. Говор. такжо о  переходѣ, пе
рекочевкѣ. Табынцы (киргизскій родъ) сдались вглубь, 
отовіли, удалились. Бѣлка сдалась на Ьписси. Волки 
сдались въ низы, сдались въ плавни, камыши. Тучи, 
гроза сдалась къ востоку. [| Сдаться на что, уступить, 
согласиться на чьи убѣжденья, иросьбы, понадѣяться 
на обѣщанья, соблазниться чѣмъ. Па мягкое словцо не 
сдавайся. Па брань не гнѣвайся, на ласку не сдавайся.



На ласковое слово не сдавайся, на противное не осер- 
жайся. || Безлично: к а з а т ь с я ,  в и д ѣ т ь с я , м н и т ь с я . Мнѣ 
сдается, братъ теперь скоро будетъ. Ему сдалось, 
будто кто ею позвалъ. Только во снѣ сдалося, будто 
на свѣтѣ оітлосяі С д а в и » і ь е  дл. е д а ш в і е  ок. 
едина  д ѣ й ст . н о  гл . Ц Сдача, д ен ь ги , с д ав а ем ы я  съ  
п л а т ы , к а к ъ  и зл и ш е к ъ . Не жди съ попа сдачи, асъ 
портншо остачи. Сдйпаоныыы, к о  с д а ч ѣ , ко  
с д а в а н ь ю , въ разпх. зпачнх. о т н о с я щ . Сдаточныя деньги. 
Сдаточныя оброчныя статьи. Скобелевъ изъ сдаточ
ныхъ выслужился въ генералы, изъ  сда и н ы х ъ  р е к р у т о в ъ , 
изъ р я д о в ы х ъ . Ѣхать па сдаточныхъ, и а  п ер ем ѣ н н ы х ъ  
л о ш а д я х ъ , не  н а  п о ч т о в ы х ъ , а с ъ  п е р ед ач е й  о т ъ  я м 
щ и к а  я м щ и к у . Сдаийѵпелъ м. —п и ц а  я .  и 
сдивйльицын», пли сдйаиц•«*«*»,
"т»цш*ци или едаяпель, сдап»-
и ы и ь ,  —наци ,  сд ав ш ій , сд аю щ ій  ч то  либо. 
<Ѵдыпъи м я г *  о  й , — »« «* ы і і г> шір. в с е , ч т о  ли ч н о  
их ъ . С дат наніи,  к ъ  ни м ъ  о т н с я щ с . Сдйвѵцг» 
стар . п р е д а т е л ь , и зм ѣ н н и къ . Сдатиыз» м. или 
ш > м ) і і » ( «  мн. с д а в а е м ы е  к о м у  либ о  о с т а т к и , излиш ки 
ч его .

{ ' д н н л і ш и т ь ,  пли с д а в л я т ъ ,  с д а а в іш п ь ,  
е д м в н у т ь  что, с г н е т а т ь ,  с ж и м а т ь , с т и с к и в а т ь . 
Сдавлю въ кулакѣ, только мокренько будетъ! Ты мнѣ 
руку сдавилъ, не оісмиі Сдавить воздухъ, с г у с т и т ь  д а в 
л е н ь е м ъ . штсн, б ы т ь  с д а в д е н у .€ © « * « .* м < т » * ь е  дл. 
с д а в л ё м ь е  ок. с д а в ъ  м. с д а в к а  ж. об. д ѣ й ст . 
по з н а ч а ,  гл г . С д е ів о и м ы м і  жомъ, с ги е т н ы й . 
С д м в н и в о е  вещество.

С д і і и і ш т ь ,  с д а й т е  корову, о т д о ііт ь , п о д о 
и ть  н ѣ с к о л ь к о , ч т о б ы  вы м я  п е  з а г р у б л о , х о т я  м ол око  
п о ч ем у  ли б о  н о го д п о , п о  б олѣ зн и  к о р о в ы ; и: о т д о и ть  
в о р о в с к и  к о р о в у , к а к ъ  ипр. д ѣ л а ю т ъ  п а с т у х и . Видно, 
корова эта уже сдоена, мало молока да .ш .-^слі, стрд. 
С д а и в а н ь е ,  с д о ё н ь е ,  с д о й ,  с д б н к а ,  
(ѣ й ст . по  гл . Это с д а н н о е  молоко, оно нс годится. 
С д о іш и ц н ы ъ , т т щ н ц а ,  к т о  к р а д е т ъ  м о л о к о , 
с д а и в а я  ч у ж и х ъ  к о р о н ъ .

С д а л а ,  с д а л е н а  нар. и зд ал и , и зд а л е к а .
С д а р ь е  ср. арх. д е н еж н ы е  п о д ар к и  н е в ѣ с т ѣ , о т ъ  

р о д н ы х ъ  и го с т е й ; с в а д е б я ы е  д а р ы . [ватъ.
С д а т о ч н ы й ,  с д а т ь ,  с д а н а  ппр. см . сда-
С д н а п в а т ь  или с д в о я т ь ,  с д в о ш 'и п ь  что 

іАкд. Слв. ошибч. вздваивать), п о с та в и ть  въ  д ва р я д а ; 
с о г н у т ь , с л о ж и т ь  в д в о е ; св и ть , с с у ч и т ь  в ъ  двѣ нити ; 
с д ѣ л а т ь  ч т о  д в а ж д ы  с р я д у , к а к ъ  в ъ  од и н ъ  р а з ъ , д в о 
и т ь . Сдвоить ряды, военное: п о с т а в и т ь  в ъ  двѣ  ш е р ен ги . 
іідвоенная жесть, въ  д ва л и с т а ,  д в о й н ая . Сдваивать 
вервь или дратву, с с у ч и в а т ь  вд во е . Заяцъ сдваиваетъ 
петли, п р о б ѣ га е т ъ  д важ д ы  одним ъ  сл ѣ д о м ъ , ч т о б ы  з а 
п у т а т ь  е г о .Пѣвица сдваиваетъ ноты, н е  д о т я г и в а е т ъ , 
н о е т ъ  с ъ  п е р е д ы ш к о й . Прыгая черезъ веревочку, сдва
иваютъ, д в о я т ъ , п р о х л с с т ы в а я  в е р е в о ч к у  д важ д ы  въ  
о д и н ъ  п р ы ж е к ъ . Сдвоить пашню, с п а х а т ь  д в аж д ы , въ  
к л ѣ т к у , штсп, стрд. н ван. Для штуцерной стрѣльбы 
разстоянье обычно сдваивается. Имѣя сдвоилась, п е- 
р ед во и л ась  или  с в и л а с ь  в д в о е , с д в а н в в я н ь е  дл. 
с д в о ё н ь с  ок. с д в о н м а  ж. об. д ѣ й ст в іе  но г л г . 
С д в а н и ц и н ъ ,  — щ н ц а ,  е д в о я ю щ ііі ч т о  либ о . 
Сдвойка слѣда, звѣря, в за д ъ  и в п е р е д ъ . С д в е р ё -  

с д в е р ё о і с н т ь  или е д в н р я -  
м с ь » т ь  пряжу, нитку, щім. с д в о и т ь , с с у ч и т ь  вдвое . 
Сдвмрёднъши братъ, іш. д вою р одн ы й . Онъ мнѣ 
сдвмроди, пск. пшр. д вою р одн ы й .

С д ѵ ё р п п  ж. ип. яек. тер. (отъ дверь) с т в о р к и .
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складни, складной образъ. Сдвёрнат ыя окна, 
створчатыя^. [яр*. сдвоить, ссучить, соткать вдвое.

€ д в е р я ж п в в т а > ,  едверяінсить пряжу,
«  д н и г а и . ,  с д в ь і н у т ь ,  п содвигать, содвіі- 

нуть; с д в н в н а а т ь  (мнгкрт.,  а въ Акд. Слв. оишбч. 
вм. сдвигать) что, съ чего п откуда, двигать оъ мѣста, тро
нуть, столкнуть, крлнуть, пере(по)двануть. Поднять 
не подымешь, а сдвинуть сдвинешь. Илья Муромецъ 
гору въ Оку сдвинулъ, преданьи. Вѣтромъ всю крышу 
сдвинуло. | | — что съ чѣмъ, двигая соединять, сближать, 
придвигать одно къ другому. Сдвинутъ два стола, со
мкнуть ихъ. Ока сдвинулъ брови. —.«•«, быть сдвигаему. 
Рудная жила нерѣдко сдвигается новѣйшимъ перево
ротомъ, разрывается, передвигается уступомъ. [ | Бе
регъ сдвинулся, съѣхалъ или сползъ по наклонному 
пласту. || Войска сдвинулись, сошлись. Крыгика сдви
гается, ее можно сдвипуть, она с д а и н н с м с ія ,  илп 
выдвижная. С д в л н а н ъ е  ср. дл. с д о н о ю ё н ь е  
ок. еёашшгъ  и. с д а е іо іс ы і»  я. об. дѣйств. по гл. 
|| Сдвигъ, то самое мѣсто, гдѣ что сдвинуто; переломъ, 
перерывъ, уступъ. С д в н г а ш е а ь ,  — ш і і р з .  
сдвигающій что куда либо. С д л й а н в а т е л ь  «. 
гори, дурпоіі переводъ, вѣрнѣе Сдвшйтель, сдвижникъ: жила 
пли трещина, которая перервала и сдвинула съ мѣста 
старую жилу или пластъ. С д в в іо іс с г в ь е ,  
с д а н о і с к и  ж. мн. кал. праздникъ Воздвиженья Кре
ста. Па сдвиженье кафтанъ съ шубой сдвинется, въ 
полѣ холодно. С в » * * у л ы ѳ и т ь ,  — . і м і п і і ,  фин
тить или хитрить, двоедушничать, пт. || Стащить, со
драть? С д в и г у .* » » , с д о ы г г у г «*«* псп. ненадежный 
въ словѣ, хитрый члвк. С д в и м і ш к м  ж. іш. пиж. 
снизка одежды, кафтанъ съ поддевкомъ, зипунъ съ по
лушубкомъ. С д в и т с в г т ы  сѣо. обиліе и частая пе
ремѣна блюдъ, яствъ. Дастъ Богъ въ квашнѣ спорнну, 
на столѣ сдвижину, пѣс.

С д в о и т ь  ипр. см. сдваивать. [днишныв.
О д с б с н і н м й  влй. нынѣшній, сегодняшній, се-
С д е и а т ы е я ?  пск. привередничать, прихотничать? 

дурить, шалить? см. декитъся. Сдёчать) пск. 
съѣсть.

С д ё р г и в а т ь ,  сдёргппаьткс.сдёрнуть
что съ чего, срывать, стащить, сволокти долой, стя
нуть. Сдернуть одѣяло, платокъ, чахолъ. Сдернуть 
судно съ мели. * Его дядя оъ мели сдернулъ, помогъ 
деньгами въ пуждѣ. | |  —  что чѣмъ, стянуть вмѣстѣ, 
сомкнуть, задернуть на паворозкѣ, очкурѣ, вздержкѣ. 
Сдернуть кошелекъ. — с « ,  быть сдергиваему, || Ча
холъ не сдергивается, цѣпляется, задѣваетъ, нельзя 
сдернуть. Сдёргшшваньс, сдёрганье  ср. 
сдёргъ, сдёроіешя, дѣйст. по гл. Сдерюмъ пла
токъ съ головы сорвалъ, опозорилъI || Сдержка, паво- 
розъ, очкуръ, веревочка, ремешокъ, спурочекъ, па ко
торомъ собрана кромка занавѣси, одежды, или кошеля, 
для одергиванья, соединенья сборками; вздержка. 
С д ср гп у л» » ви * п м п ч с ло вп > п ъ ,іір с ..  сбаЙмочныіі, 
іш у н ш ь н о й , полудурье, и сдергиутни об. тоже. 
Сдѵргулнть  что, пск. сдернуть, содрать, со
рвать.

С д е р ж и в а т ь ,  сдерэ»с»»*нь что, кого, дер
жать, у(за,при)дорживать, не пускать, не давать всей 
воли. Сдерживай лошадей под юру! Кучеръ не сдер
жалъ лошадей, понесли. * Горяченькаго сдерживай, 
убѣжденьемъ. Прочны ли у васъ, гляди, лѣса, сдержатъ 
ли тягость? Веревка не сдержала, порвалась. * Онъ не 
сдержгтъ слова, обманетъ. Пе сдержавъ подноса, уро
нилъ его н перебилъ всѣ мои чашки! ' Сдерживай по

-  едеріііііть,
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/твы свои, воздерживай. - с « ,  стрд. и взв. цо смыслу. 
Лаки ни крѣпился, а не сдержался; терпѣнье лоинуло. 
•Т д ё р л ю и в а н ь е  дл. с д е р о іс и н ь е  ок. 
е й е р а ю в  м. с д е р м с ь ,  с д е р а іс а н н п с т ь ,  
т  с д ё р о г с к а  ж. об. дѣйст. по знч. гл. Сдёржу ллв 
сдёрпсп нѣть, удержу нѣтъ, его не удержишь, не ос
тановишь. С д ёр о існ ви н ш ел ь , с д ер си сй -  
э п е л ь ,  ш н и ц й ,  сдерживающій что, кого либо. 

С д ё р н у т ь ,  см. сдёргивать.
С д н ш н т ь е н  иля сдшгвоватьсп чему либо, 

удивиться, изумиться. Сдивовались мы, на его прокаты 
глядючи! С д н вья т ь  сиб. прм. одурѣть, ошалѣть, 
"отерять разсудокъ, сойти съ ума, рехнуться. Сдивь- 
Щ  ты, что ли!

С д п к о в а т ь  кого, сиб. огалить, сглазить, изуро- 
,,ить- 11 Сдивьять, рехнуться. С д н ч а т ь  сиб. то же, 
обезумѣть, сойти съ ума. Она т о  « ч і е і к о .  с й і і к и
І:0,ь-іал5, сдуру, сглупа, по глупости или но невѣже 
ству.

С д и р а т ь ,  со д р а т ь , еднры ш ат ь  что съ
'"іго> слупить, сымать деромъ, отдѣлять наружпый слой 
пли покрышку. Сдираютъ кору, луба, лыко, бересту, 
''Оэісу. Содрать сукно со стола, и наклеить новое. Со- 
"РЯЩкожу, оцарапать, ссадить. Содрать доску шер- 
•т ебелемъ, нагрубо выстрогать ее. 11 сдёръ, пси. тер. 
‘ одралъ. || * Содрать что съ лого, сорвать, взять силою, 
вынудить либо отнять. За сварку оси, содрали съ меня 
( °Р; юю НО рублей! Подьячіе дерутъ послѣднюю ко- 
пвику. Какъ ни дери, больше одной шкуры ужъ не сде
решь. Сдиранье  дл. содрйнье  ок. е д * * ръ, 
*‘" ® р а  л. сдирки  д. об. дѣйст. но гл. | |  Сдоръ, 
ГУгровое сало съ черевъ, кишечное (кромѣ почечнаго); 

пальникъ, сальная перепонка, покрывающая кишки. || 
м плохой шелкъ, отдѣляемый при очисткѣ сырца;
' І>Мч- похлебка изъ рыбы, мяса, смѣси зелени, ко- 

репьевъ вар. С д ш г р н м із ,  ко сдиранью относящійся. 
'  " І ' а ч н ы н ,  то же. С д и р о н ь ,  содранный съ 
■1° лоскутъ; с д н ( о ) р н о а ь * іш ,  къ сему относя- 

, \ Ис«- С д г г р ч ы а ы і і ,  охочій сдирать. С д г ір -  
ко СД0РУ’ сальнику относящс. Сдорное сало. 

' *•■*»««« и. мн. наружная плева сь  рыбьяго пузыря, 
ь к°тораго выдрана клеииа; сдирки солятъ и ѣдятъ въ 

,іш!°ДИ0Мъ, астра:. 11 Сдорокъ? на Ильменѣ, рыболовный 
РОрубъ. С д и р і і т е л ь  м. " - н м  ц т і  г. с д п р -  

“*4»«*вй, — и ц н ц а ,  сдирающій что. ё д о р и г п  
“*~'Ірг- женщины зачесываютъ всѣ волосы назадъ и 
Уго связываютъ ихъ мотовязкомъ, сдсриосбіі; концы ея 

о6С ятъ кистям и ; сверху надѣваютъ сороку. С д е р и  
сдираетъ, обдираетъ другихъ. || ііск. кто рветъ 

ДУ. С д с р г і д н т ь  что, пск. содрать, очесать,
сцарапать.

^ д и ч а т ь ,  см. сдиковать.
Доба пнр. см. сдабривать.

|  д » * « . і а і ь с я ,  см. сдабривать.
_ / « г а д а ч г ь с я ,  сдоганугньеи, пск. дога- 
Диіься, цаумюься. 1

. « « « т ё т ь ,  сдогнат ь  кого, пск. иасдогнать, 
ііо ѴТ Щ яог^ ® ь* (ѵ,)огоп?>. сдогднка, дѣйст.

,и̂ 'д»Д«*ь, с д о д н ш о
ЩДЬ, перемочь. 

лй  це одолѣю.
кого, пск. 

С д і і л ь н  нѣтъ, силъ,
одолѣть, оси- 
мочи, не сдо- 

[украсть.
, ---- что, еят. сбагрить, стащить, стянуть,

„ О Г ^ В Д Ь  кого, чѣмъ, тер. мт. одолѣть, сбить съ 
0(, М « Р и т ь  хлопотами; стѣснить, омять, разстроить; 

ЖЛИ'ГЬ, сдюжить, управиться, сладить (полю. мІіиусК

’ННДИ іч, ,

Сдонжила меня свадьба эта! у х о д и л а . 11у сдонжилижь 
меня подрядный ѳпіи! д о н я л и , п р и ж ал и , од о л ѣ л и .

Сдоить, см . сдаивать.
Сдоръ ішр. см . сдирать. [издыхать.
Сдёхлы й, с д д ж ш в у т ь  нпр. см. сдыхать и
Сдроблёть, с д р о & и  т ь  слови, печати, сбли 

ж а т ь ,  сд ви н у ть .
Сдружать, сдруогсггть кого съ кѣмъ, д р у 

ж и ть , с б л и ж а т ь  или с т а р а т ь с я  п о д р у ж и т ь , св оди ть  д р у 
ж е с к и . Горе, нужда сдружаетъ. Пасъ сдружила охота. 
Нужда сдружила, приволье раздружило, — с и ,  стрд. 
и взв. по  с м ы с л у . Мы сызмалу сдружились, п о д р у ж и 
л и с ь . Сдружилась мышь съ котомъ. Скоро сдружи
лись, скоро раздружились. Сдружилась старость съ 
убожествомъ, да и сама не рада. Сдруавсёнье. 
д ѣ й ств . по зн ч . гл . Молодо — гулливо, старб— не 
сдрумслпио. Старъ мужъ, такъ удушливъ; мо
лодъ, такъ не сдружливъ. Содруэісн інь кому, 
о к а за т ь  д р у ж б у ,у с л у г у .  | |Ц р к .с д р у ж и т ь . Содрусмс* 
би, содруэісестоо ,  взаи м н о е  д р у ж е с т в о , о б о 
ю д н ая  д р у ж б а  или п р ія зн ь . Содругъ, содру -  
о ю е н и к а ,  — н н ц а ,  нлв содруоісёіінпнъ, 
—н н ц а ,  и р ія т е л ь ,  д р у гъ , т о в а р и щ ъ , с о б р а т ъ .

Сдувать, с д у т ь ,  с д у н у т ь  одн. что съ чего, 
с н е с т и  д у н о в ен ь ем ъ , в ѣ ян ь е м ъ , в ѣ т р о м ъ . Пе сдувай 
пыли на меня. Вѣтромъ сдуло бумаги, с н е с л о . Сухой 
с нѣженъ сдуваетъ съ дороги. Ровно всѣхъ вѣтромъ 
сдуло! | |  * — что съ кого, с о д р а т ь , с о р в а т ь ,  сб р и т ь ; 
в з я т ь  си лою  или о б м ан о м ъ , — с и ,  б ы т ь  с д у в а е м у , въ 
первомъ значеніи. С д у в а н ь е  дл. с д у п ѵ і е  ок. с д у ~  
н у т і е  однкр. д ѣ й ст . по г л .  С д у в н о н ,  с д у -  
й п . і ы і ы і і .  к о  с д у в а н ь ю  с л у ж а щ ій , о т н о с я щ ій с я .

Сдужать, юж. п леи. д о м о т а т ь , б ы т ь  зд о р о вы м ъ ; 
с д у о г с н т ь  кого, зап. о с и л и т ь , о д о л ѣ т ь , сд ю ж и ть . 
Онъ этой работы не адужаетъ.

Слушать что, вздумать, нри(вы)думать, сгадать, 
либо вспомнить. С д у л г а т ь с я  съ кѣмъ, посовѣто
ваться, придумать собща, согласиться взаимцо. Глу
пому на что умъ: у него дума сдумана, работа србб- 
лена!

Сдунуть, с м . сдувать.
Сдурить, ала е д у р о в а т ь ,  с ш а л и т ь , с д ѣ л а т ь  

д у р о с т ь , г л у п о с т ь .  Сдурилъ, братецв, нечегогрѣха та
ить! С д у р ш іт ь с г и .  в зд у р и т ь с я , за д у р и т ь , с т а т ь  
д у р и т ь  в н е за п н о , в з б е л е н и т ь с я , о ш а л ѣ т ь . С д у р а -  
ч и т ь с г » .  з а д у р а ч и т ь с я ,  с д у р и т ь с я .  С д у р »
н н т ь с н  тмб. с к о р ч и т ь  р о ж у , с м о р щ и т ь с я , ири іцу ■ 
р и ть  г л а з а .  С д у р у  нар. по г л у п о с т и , з р я ,  н а б а л м о ч ь , 
к а к ъ  п р и ш л о  въ  го л о в у .

Сдуть, см . сдувать.
Сдушйстмй, (іо-снб. о жввотя. п о л н ы й , б р ю х а с 

т ы й , пртвпл. сухой, худой, поджарый, тощій. Въ пору 
течки сохатые не такъ с душисты. [о т ъ  с л о в а .

Сдьігать прм. с в я т и т ь с я ,  не  у с т о я т ь ,  о т с т у п и  гьсн
Сдь'ірдиться? смл. у м е р е т ь  в н е за п н о , б езъ  п о к а 

я н ь я .
Сдыхать, сдоіѵнуть, в з д ы х а т ь , в зд о х н у т ь ; 

(| сд о хн ут ь  что, с д у т ь  д ы ш а. ; | Сддавнуть  
и зд б х н у т ь , у м е р е т ь . Сдмш ит ь оря;. д ы ш а т ь . Конь 
сдышитъ. Сполохи сдышутъ, и гр аю тъ ; п е р е л и в а ю т с я  
б л е с к о м ъ , о гн е м ъ , св ѣ то м ъ . Вѣтеръ сдышитъ, ч у т ь  
в ѣ е т ъ . Сдьіивии  к .  или сдыавь м. д ы х а н ь е , д ы - 
ш ан ье . Сдьшаваться, сдожнутьея, з а д ы 
х а т ь с я  или  за д х л ѣ т ь , п о р т и т ь с я  о т ъ  с п е р т а г о  в о зд у х а . 
Мука сдбхлась. Сдбжлышг хлѣбъ, зерновой, ел е  
ж а в ш ій с я . Сддаслоеть, с о с т п . по  г л .  С д о .г-
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. і а « « ш ы і ( .  сдохлый, въ меньшей степ. Хлѣвъ со 
с д о а с л о а а т о с щ п ь 'н ъ .  || Сдбхлая скотина, дох
лая, издохлая, падаль, е д о а в л я т и ш и а ,дохлятина, 
аск . сдоа'.імця, С д ё & л т л ъ  пск . бран. замо- 
рышекъ, хилякъ.

С д і ш і і т ь ,  с д в ъ ш п ь  кафтана, рубаху, снять, 
скинуть яли сорвать. — с я ,  стрд.

С д ѣ л а т ь  что, дѣлая кончить; сработать, состря
пать, управиться, сладить, покончить. Что намъ соха, 
а мт сдѣлаемъ іудокъі Безъ рукъ (безъ рабочихъ; безъ 
снасти) ничего не сдѣлаешь. Что съ нимъ сдѣлаешь! 
нѣтъ власти, средства съ нимъ расправиться. Что ты 
ото сдѣлалъ! надѣлалъ или набѣдилъ. Изъ бурака ум
ницы не сдѣлаешь! Что сдѣлано, то и съ плечъ долой. 
Они сдѣлали межъ себя сдѣлку. Ему сдѣлали выговоръ. 
Ею сдѣлали старшиной. Сдѣлайте милость, пожа- 
луста. Сказано, сдѣлано. Какъ ручки сдѣлаютъ, такъ 
спинка износитъ. И большое приданое не сдѣлаетъ 
мужа. Самъ сдѣлай, да и похвастай. Скоро сказано— 
кабы да сдѣлано! Жалуя есми тебя здѣсе, сдѣлалъ 
твоею дочерью за своею племянника, стар. сговорилъ 
ихъ, сосваталъ, кончилъ дѣло это. | |  Сдѣлать, купчей, 
кончить, продать. Акціи сдѣланы на биржѣ пб сту. 
Съ саломъ сдѣлано по десяти, — с я ,  быть сдѣлану; |) 
бвлч. статься, случиться или сбыться. || Сдѣлаться 
чѣмъ, стать чѣмъ, измѣниться во что, принять иной 
видъ, образъ или сущность. || Сдѣлаться съ кѣмъ, раз
считаться, согласиться, кончить дѣло; [| перевѣдаться, 
посчитаться, отомстить или наказать кого. Все сдѣ
лается въ свое время, будетъ сдѣлано. Что у васъ дома 
сдѣлалось? что случилось. Женѣ сдѣлалось дурно.Онъ 
сдѣлался гордъ, сталъ гордымъ и заневѣдался. Сдѣ
лалось ненастно. Мы сдѣлалгісь: убытки пополамъ 
ІІогоои, я  съ тобой сдѣлаюсь! угроза. С 'д м м м ѵ м ъ е  
кончанье работы либо дѣла. По сдѣланы разсчстая 
расплачусь. С д ш ь л и п  ж. конечный уговоръ, условіе, 
соглашенье; полюбовная мировая и взаимныя обяза
тельства по согласію. Г г іл « . іч и « ы і і , е і ) ц , , і и і , .  
І І Ы І І .  ко сдѣлкѣ относящс. Г д і ь . ю  ср. арх. успѣш
ный конецъ, удача. Тутъ будетъ сдѣло. Г й і ь . м . е  
стар. и прм. работа небольшая, побочная, оиричь корен
ной, случайная, или около дома. Тягло тянуть (имъ), 
и сдѣлье монастырское дѣлать. Мало ли около дому 
сдѣлыі. Ѵ д ж ь л м и а н  работа, случайная, кромѣ 
главной. С д і ь . і м ц і і м й ,  —  ищищца, прм. работ
никъ на всячину, что случится, придется, не на одно 
извѣстное дѣло. Ю д вь лъ м іш ы »  стар . совершитель, 
кончившій, сдѣлавшій, рѣшившій что. Всея злобы пе- 
пріязнены сдѣ лы ш ци.С діьлъпвш ам ш і. прм. издѣль- 
чивый, искусный на все, смышленый на всякое ремесло 
и рукодѣлье. — в о е м г ь  ж, свойство или качество это. 
С 'о О з ъ в і іт ь ,  е о д ш л т і і  что, или с о д і ь л ы -  
и п ш п ъ , с о д і ь л п ѵ п ь ,  а црк. такаго с о д і о л о е н і -  
ш и ,  дѣлать і>ъ вы си , и пареневм. знчп. созидать, тво
рить, соверш ать, учинять, производить или устраивать. 
Аще же на лица зрите (неправдою), дао грѣхъ содѣваете, 
Іон. Праздность содѣлываепіь человѣка тунеядомъ, 
дѣлаетъ, обращаетъ. Все въ мірѣ содѣлано къ лучшему, 
сотворено. Содѣявъ зло, кайся! — г1 л ,  сдѣлаться чѣмъ, 
или статься чему. Знаменія бо апостолова содѣпшасп 
въ васъ. Что надъ нами содѣялось, и е О т ь і м о т  ь .  
ІОЖ. ит. стлалось, случилось, сталось, сбылось, ис
полнилось, свершилось, приключилось. С 'адп> - 
в « м і » е ,  с о д і ъ м ы ь е ,  с о д і ь л м в т м ь е ,  с о -  
д ю л и п ь е ,  сдѣланье, свершенье. С о д в ъ т і т е л ъ  
или с о д і ъ т е л ь ,  — м и ц и ,  совершитель, винов

никъ чего, содѣявшій что либо. Ему же художникъ и 
водитель Богъ, Евр. Спасенія нашею содѣтелытщ, 
Богородица. Г о д т ы ш м ы ш л  сила. Содѣте.ѣный 
промыслъ.

С діож ать , сар. арх. тмб. нор. смочь, быть въ си
лахъ; сдужать, домотать, быть здоровымъ; г й і о -  
Ш О ІІІП Ь  кого, 1101. сар. кур. орл. осилить, одолѣть, ЮЖ. 
сдужа(и)піь. [ся , сговориться.

Сдгікатьси съ кѣмъ, пск. стакнуться, условиться,
Се, ыѣстопм. или нар. указат. сей, вотъ, это, этто, сіе 

есть; сей, сіе. Се Агнецъ Божій, Іоан. Се мати моя, 
Матѳ. Се часъ есть, уже пора. Се прежде рѣхъ вамъ, я 
говорилъ напередъ. Гдѣ ножъ? «Се, се лежитъ!» кстр. 
Се и хлѣба нетути, смл. Се приду, а вотъ скоро. То- 
сіі, кое-что. Пи то, ни сё, пустое, малогодпое. Ни то, 
ни сё, а чоргпъ знаетъ что. Ни то, ни сё клевало, да и 
то сорвалось. То ли, сё ли, а задумано, дѣлай. То-сё 
говоря, да гуся за голову. Тѣмь-сѣмъ гіробавляемся. || 
Се, сь, о времени, мѣстѣ: а  се, асъ, а вотъ я, здѣсь, или 
сейчасъ. Во се, вось, а во се, а вотъ здѣсь, или а вотъ 
скоро, а вотъ недавно, откуда авось, а во се, вотъ скоро. 
Восей, восейка, восёныси,недавно (днями). Нарѣчія: опом
нясь, или намеднись, надысь,лоішсь такжо приняли указа 
тельное се, какъ: лѣгпось, зймусь, вёснусь, осенёсь (о про
шломъ); сёднесь, ночёсь, утресь, вечбрась. Растѣгшілся 
боярскій сынъ: сена ножъ, се на висѣлицу!Цкстр. влд. 
какъ приставка, привѣска, се сохраняетъ, болѣе или менѣе, свое 
указательное значенье, обращаясь почти въ поговорку. Пу-СС 
пожалуй, гюйдемъ. Пожалуй-се, бери! А ты-се ятого- 
се не дѣлай. Дайка-се, попытаемся! Слитно; сего Опіи, 
селѣтній, сего года, лѣта инр. Се-же, ряз. тул. вотъ 
тото, вишь-ты, того вѣдь и есть! Л-се, ты-се, а се и 
никою нѣтъ! С е с ъ  сиб. нынѣ, намедни; въ нынѣшнее 
время. С е с ъ г ® д&  сиб. сего года. С ё п и »  пск. трв. 
однако, но. С е п о ь  и с е о в с ъ  тул. к а я . да, конечно, 
гакъ. С ё к и т ь ,  приговаривать, по привычкѣ, се. Іі 
до с е к о в о ш і  поры к стр. до сихъ поръ. Съ сековой 
поры я пить не стану. | |  Се! пск. тер. призывная, 
кличка собаки. Се, се, се, на хлѣбца!

С еа н съ  м. фриц. сидѣнье, засѣданье или присѣсть 
Живописецъ написалъ поличіе въ три сеанса, присѣста.

Себасм’р ы  м. мн. мордовскія шитыя женскія пор 
тянки. Ыи8’

С е б й л ь  и е і і Л 'К і і ь  ж. юж. рыбка АІЬигпиз Іисі-
С'ебіірь м. орл. і'ебуій  квк. пайщикъ, товарищъ 

въ торгу; отъ енбръ, шаберъ, татр . сосѣдъ. С е б р й  ж. 
работа міромъ, собіца (помочь?). Сегодня косилъ въее- 
бры на наволокахъ. || Себёръ, кур. тягловой мужикъ, 
хозяинъ, съ голосомъ на сходкѣ. Себры на громадѣ, па 
сходкѣ, С е & р о в и в и и а  кур. сходъ, мірская сходка, 
громада, міръ, (  е б у ж і к ь е п  и  кому, поддабривать
ся, сосѣдиться, гдѣздиться; заискивать у кого.

(Іеб ь ё  ср . собрт. е е і і ь м  мн. арх. деревянные крю
ки, для укрѣпы на днѣ моря сѣтей; астрх. чннчики.

С ебя, мѣстм. взвр. взамѣнъ личному, при появратн. дѣіГ 
стын; пмеяит. пад . лѣтъ: себя, себѣ, себя, собою, о себѣ, 
всѣхъ лицъ, родовъ и чиселъ одинаково. Знай вСЯКЪ самъ 
себя, или заботься о себѣ. Всякъ себѣ норовигпъ. Вся
кое дѣло само по себѣ, особо, отдѣльно. Себя бы зналъ, 
свою плѣшь маслилъ. Это само собою, особо, или ра
зумѣется. Онъ это собою, самъ собою сдѣлалъ, своею 
властью или  самовольно. Худой разумъ самъ себѣ вб- 
рогъ. Это само собой сталось, сдѣлалось, безъ сторон
няго вліянья. Всякъ о себѣ, а Богъ обо всѣхъ, печется. 
Писать себѣ статьею, стар. по себѣ, особо, отдѣльпо. 
Она что-то не по себѣ, ей нездоровится. Анна, а по
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мужіі Кромина, по себѣ же Куликова, урожденная. 
Зачѣмъ домой, какъ все съ собой? Зовутъ меня Ѳомой, 
а живу я собой (своимъ умомъ). Зовутъ Ѳомою, а жи
ветъ онъ собою: въ гости нс ѣздитъ и къ себѣ не зо
ветъ. Скупой нс на себя копитъ: помретъ, ничего съ 
собой не возьметъ. Достаютъ невѣсту собою, а ино и 
Ѳомою. На себѣ везутъ (возятъ), такъ прогоновъ не 
берутъ (не спрашиваютъ). Кто ворожитъ, себѣ волб- 
житъ (т . о. маслитъ). И сыну отдай, и себѣ на смерть 
вставляй. Самъ себѣ, да своя голова у мене(я). Кто по 
комъ, а мы по себѣ. ІІе бей по рожѣ-, себя дороже! 
Платья, что на себѣ, а хлѣба, что въ себѣ. Всякъ о 
себѣ — а кто жь обо мнѣ7 Не нашелъ въ себѣ — не 
сыщешь на селѣ. Не найдешь въ себѣ, не найдешь и на 
селѣ. Не по себѣ дерево не руби. Это само по себѣ. То 
но себѣ, а это собою. Какъ про кою говорятъ, себя не 
помнятъ. Птица поетъ, сама себя продаетъ, хвались 
голосомъ. Такая натура моя: что сыму с» себя, то и 
пропью! На себя плеть укралъ. Знай себя, и тою бу
детъ съ тебя. Поіляди-ко самъ на себя. Что мнѣ до 
людей, я знаю себя. Выше себя не вырастешь. Самъ 
себя нс перерастешь. Не ставь меня (или: брата) хуже 
себя, Въ дружкѣ себя любишь. €Уебгі»эіс*ш**м&, 
особнякъ, земля отдѣльная, не общая, лично чья либо. 
ІІ Самотникъ, эгоистъ. С е в г ъ ы и п ш ь ,  самотиичать, 
Думать только о себѣ. С е О і ь к и  об. себялюбъ, самот
е к ъ ,  эгоистъ. С е С п л і о в і е  ср. забота объ одномъ 
°ебѣ и равнодушіе ко благу ближняго; самотность, эго
измъ. С е б і л л і о б м в м і і  человѣкъ, или с е б я »  

— ве ц і> ,  — б».-а ,  — б ш у м ,  с е в п ш п -  
**•*«& , » н и ( | « ,  самотникъ, эгоистъ" (самолюби- 
вый ближо къ честолюбивый). Себялюбъ никому не любъ.

С е в е р г і і  ж. стар . родъ стрѣлыРне казарга лв?| | Дек. 
торопыга, нетерпѣливый.

• ^ п е р г о х н ?  прм. молодые еловые побѣги, на вѣт- 
ияхъ, похожіе на землянику.

М и л я г а ,  собака; одно изъ многихъ офенскихъ, то-ость, 
сочиненныхъ слонъ, помѣщенныхъ въ Акд. Слв. подъ видомъ ру-
СКИХЪ.

^ ' “и б д и н ,  с е в о д п ы ш Ш й ,  сегодня, — лишній, 
сегодня. И седни не безъ заутрія. С е в о -  

* » б ъ і  иар. прм. влід. въ семъ, въ этомъ, въ нынѣш
немъ году. С е я о г о д м і і ' і ,  » н м и н б ' і ,  сиб. с е -  

селѣтній; ряз. арх. сеюдній иля с е г ш іу у м л -  
**«»*»« хлѣбъ, урожай. С ё г о Ь а  пар. пре. с ё г п д у  
и с е г б д у  арх.' сего года, въ семъ году, нынѣшняго 
''еду. С с г о і іъ  нар . п ск . давно? С 'ё о е ч о р »  нар. иві.
нынѣ вечеромъ.

что кстр. понимать, разумѣть, смекать; 
вѣроятно было еббрить, кикъ бы усвоивагь себѣ.

< ’ю в р і о , « ’ь  м. и с е в р ю г а  об. кур. оор. угрюмый, 
суровый человѣкъ, воркунъ, брюзгачъ, неприступный. 
''то такой севрюга, что слова добраго нс молвить. | |  
* ж . м ге і в р м г а ,  красная (хрящевая)
рыба Асіренкег віеііаіив, похожая на осетра, а ещ обо- 
11 не на шипа, долгорылая, юж. пестрюга. С е а р ю т  
**<»»• ловъ. Севрюжій клей,— икра. С е н р г і к ш т -  

**** м. мясо севрюги. С е в р ю г н с а а и ь ,  севрюжья 
нулебяка; Цлюбитель рыбы севрюги. | |  Весенняя плав
ня, рыболовство на р. Уралѣ.

•  ' ' і і ь ’т і и н ъ  м. арх. жито, ячмень въ нолѣ, на 
порто.

С е г м е м Ѵ і»  м. гоомтр. отрѣзокъ круга или шара. 
Отрѣзокъ круга, часть площади круга, между тетивою 
(хордою) и окружностью; отрѣзокъ тара, часть толщи 
его, между любымъ кругомъ и поверхностью шара.

С в г м д н л ,  (Ч ’й б г і и н , -  сѣе. вост. с е б м » *  нар. 
еёднитка, кстр. с ё д ы е ѳ а ,  с е н к м  тер. въ сей 
день, въ который говорится это, нынѣ, еще до полуночи. 
Сеюднн съѣдимъ, такъ завтра поглядимъ. Сегодня да 
завтра — такъ и ггровслъ время. Сегодня живы, а 
завтра — Богъ вѣсть! Сегодня обѣщалъ, что вчера при
детъ. И  сегодня (въ видѣ сщ. срд.) только по сейчасъ 
наше. Седни святденъ. Сегодня можно, завтра нельзя. 
Сегодня ведро, завтра ненастье. У нею сегодня Саввы, 
такъ завтра Варвары. Умереть сеюдня — страшно, 
а когда нибудь — ничего! Вчера пили, седни хмельникъ 
разводили. €Эёд*ісоа*п*> ) тер. привередничать. 
Сегёдшшгш(л)ияшшее, с ё д м ш (и ) ш * ш с с  молоко. 
Сеюднишняя работа. Г с т б й е н и м * * , сн,«. с е -  
д й н н м м  хлѣбъ или с е г ё д е м § » « » « * , е е д е і і -  
н и к й ,  м. сѣе. сегодня иопечеііиый. Полно с е г о -  
о н і п і п ш ъ , поспѣешь и завтра, не настаивай, 
отложи. См. также ссводни. С е г о д н і і і  сіьв. сего года. 
Лонское сѣно было лучше сеюдняю. С е ю д о г с о  нар. 
арх. то же. Сеюдьісь Богъ далъ слѣтья. Даромъ что се- 
годній, а никуда не годный!

С с д іи ь  црк. с е м ь ,  шесть съ однимъ. С ед (ь )т  
м о і * , с ё л ю і і ,  идущій послѣ шестаго. Седмой день 
на Бога, Божій. Семь дней въ недѣлѣ, семь звѣздъ въ 
вѣнцѣ. Семь селъ, одинъ волъ (да и тотъ юлъ), а десять 
урядниковъ. А ты седмой, у воротъ постой! Было у 
боярина семь дочерей: будетъ изъ нихъ и смерть и 
жена. Семь съѣла Семъ (рѣка?) — осьмоіі на берегу, а 
семерыхъ берегу. С е м ь - ш ш а - д е с я п ъ ь  или с е л я -  
г ш а д ц а я п ь ,  десять и семь. С 'е б .и * о *«■ »««-б « ~  
е п п ь ь  вѣкъ. С 'ё м ь д е е п п й » ,  число 70, семь де
сятковъ. С е м м и д ц а г п е р м н о .  бердо и холстъ 
въ 17 пасмъ. Семь планидъ на небѣ. На недѣлѣ семь 
дней; семь мудрецовъ на свѣтѣ было. Живетъ и такой 
годъ,что на день семь погодъ. Семь пятницъ (семьпраад 
виковъ) на недѣлѣ. Не великъ городокъ, да семь воеводъ 
(семибоярщина). У одной овечки да семь патуховъ  (мо 
сковская семибоярщина). У семи нянекъ дитя безъ глаза. 
У семи пастуховъ не стадо. По чемъ нанялись? — Да 
семь дней работы, а спать на (или про) себя. М атру 
поклонъ, а Макаръ на семь сторонъ. Кабы у меня 
брюхо изъ семи овчинъ, все бы, съѣлъ! Семь безъ четы 
рехъ, да три улетѣло. Семь разъ поѣли, а за столомъ 
не сидѣли. Семь рѣкъ осушила, холста не смочила. 
Семи пяденей во лбу. Отъ семи, собакъ па распутьѣ от
грызется! Служилъ семь лѣтъ, выслужилъ семьрпт  
(прб. дай тѣхъ ніьтъ).Семь Семіоновъ, одна Матрена 
(песты и ступа въ мельницѣ). Въ семидесяти двухъ одинъ 
козы (песій) духъ. Самъ-семъ соидгутся, огня не выру
бятъ. Не взялъ добромъ, инъ взялъ самъ-сёмъ (или: си
ломъ). С е(д )лш ерш ш ца , ссмерйчка, семь счетомъ. 
0 ? е ( д ) л » е р * я ч н о е  число, е е л і м п р и т н о е  
или е е ( й ) л ш * іч п о с  число, произведенье отъ умно 
женьп какого либо числа на семь. ртдагнъчгпо семерн,- 
цею, семью, семерично, 7 разъ, ѵ е(іЦ л ігш сш )д ы , 
с е м ь м ,  с е д л я ы и ц ч л . И праведникъ седмижды 
въ день падаетъ (или: согрѣшаетъ). Про глухаю семью 
обѣдни не, служатъ. Хоть семью подои, такъ каша съ 

водой (доить-то нечего). С ё л г е р о  и г г ё л ш е р ы ,  семь. 
Семеро дѣтей и семерьѵ дѣти. Семеро вороши, а  «се въ 
огородъ. Ссмеры вороты подъ одну повѣтьУ дни недѣли. 
Семеро или ссмеры по зайца, одинъ м о л о т и т ь . Семеро 
лежатъ въ кучѣ, одинъ всѣхъ растаскаетъ. Семеры 
одного пс ждутъ. Семеро кагіраловь надъ однимъ р я 
довымъ. Семерымъ просторно, а двоимъ тѣсно (о ссорѣ 
супруговъ). Глядитъ, ровно семерыхъ проглотилъ, ось-
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мымі поперхнулся. Изъ семи печей хлѣбы ѣдалъ (бы
валый). Нужда (п бѣда, горе) семерьіхб задавила, а ра
дость одному досталась. Семеро, да всѣ па сѣмены(а). 
Одинъ на семсрыхп. Семеры яства, а все грибы (все 
одна рѣдька), въ поитъ. За семь верстъ киселя ѣсть. 
Семеро въ семействѣ, да въ немъ осьмеро большихъ, 
большаковъ, всѣ старшіе. Какъ семеро пойдутъ, Сибирь 
возьмутъ! такіо все молодцы. Ему семерыхъ посади — 
всѣхъ до смерти завретъ! У семерыхъ братьевъ по од
ной сестра,, много ли всѣхъ? (одна). Куда, матушка, 
парни-то лихи: я насилу отъ семерыхъ отбилась! Ру
бить семерымъ, а топоръ одинъ. Одинъ рубитъ, сс- 
меры въ кулаки трубятъ. Семеро одну соломинку по
дымаютъ. Двое пашутъ, а семеро стоя руками ма
шутъ. Дѣлай дѣло за семерыхъ, а слушайся одною. 
Чѣмъ семерыхъ посылать, такъ самому побывать. 
С 'е д « * м * з д « , оедмая доля чего; || црк. семь лѣтъ. 
С е ё м г г ч ц а ,  семь, дней, недѣля, ее.нініи тул. 
то жо. Семёрка, на Волховѣ, двумачтовое суднышко 
семи саж. длины. || Семе'рка, 'р ё м г к т к а  сиб. с е -  
м а к а  иур. карта въ семь очковъ. '|  Семитка, смл. 
пси. 2 коп. срі). С е м к г п к ы к  холегпъ, сиб. самый 
тонкій. С е м е р к а  ж. всѣ семеро, семь вкупѣ. Цкде. 
об. кто семер(н)итъ, суета, торопыга. С е м е р к к ь .  
какой либо счетъ, вѣсъ или мѣра въ семь единицъ; семь 
мѣръ хлѣба; семь свѣчей на фунтъ; семья, по рекрут
скому уставу въ семь работниковъ; стар. стругъ, судно 
въ семь саженъ; семичетвертное бревно; семичетверт- 
иой жерновъ; семь лошадей въ упряжи, четверикъ врядъ 
и тройка въ выносѣ; есть лапти семерики, особаго пле
тенья, въ семь строкъ; бѣрДо, холстъ въ семь пасмъ. || 
Семеричный, с е м е р к к о е ы к ,  къ семерику отно
сящійся, его составляющій. || Семерично отдать, 
семью, семь разъ, се(д)мижды. С е д м к и к м к ,  къ 
седмицѣ относящійся. Седмтпьт священникъ, череп
ной на недѣлѣ. Седмтная выплавка, недѣльная, на заво
дахъ. Седмичная плата, работа. С е м г Ѵ к ь  м. с ё -  
м у ж а м и  е е м к а  ж. вап. Троицынъ и Духовъдень, 
Пятидесятница; это седмой отъ Пасхи четвергъ, ря
дятъ березку, водятъ хороподы; встрѣча весны, мѣстами 
(Устюгъ) въ Семикъ бываютъ поминки покойникамъ. 
Семшшкёаміі, сем кикмк, къ Семику отиос 
С е м к ц к а н  недѣля, седмая по Пасхѣ, русальная, 
зеленая, клепальная, зеленыя святки, задушяыя-помші- 
ки, .'завиванье вѣнковъ, кукушки. Честь спи хвала,что 
она (Масляна) Семикъ въ гости звала! Троица на цвѣ
тахъ, а Семикъ на вѣтвяхъ. Наканунѣ Семика про
училъ прасолъ мясника; а на самый Семикъ — прасола 
мясникъ (въ продажѣ скота п говядн.). Въ Семицкій четвергъ, 
либо въ 'Троицкую суботу, сѣй ячмень. С е м ш г п г ь -  
е м ,  казаться семью (двоиться, троиться ппр.). Се
лится дворище на семи столбахъ, въ сказкахъ. Се- 
м к п к к к ъ ,  семешникъ, даѣ коп. срб., с е . ш і н -  
к п  смл. с е м и п »  прм. е е м к п в о к г » ,  семерка, 
па.і. то жо. С е м с р п к ѵ п ь ,  усемерять, множить 
семью; | | семиться, видѣться всемеро, мельтешить. 
Изъ пиши перстовъ нс видитъ ни одною, а одинъ въ 
глазахъ семсритъ, пивъ. |) Семепить, семать. С е 
м е р о /  я с е м е р к а  об. кто семеийтъ, см. семать. 
С е м у ж а  псіс. тер. осьмушка вина, косушка, на 7 кн. 
С е м ш в в / і я м е к к м к ,  — к к ш > ,  — Л п ш  і<>
к о в щ к к а ,  — в к ѵ і і ,  сколбтокъ, пригульный, не
законный, небрачный сынъ, прозвищо кантонистовъ. 
Ктдаііушка еемибатечный. С е м к & л і і ь д к а  арх. 
звацый, роскошный обѣдъ. С е м і *.»«іі,:і й і е ,  ути
ное гнѣздо, стожары, волосожары; плеяды; | |  созвѣздіе

большой медвѣдицы, возъ или возница, лось, конь на 
приколѣ, си(ѣ)вербкъ. С е д м о ( е е м * » ) ж о л м і с ,  
семь холмовъ вмѣстѣ. С е м и в е р с ш п к м і і ,  — с а -  
( м е ё н н м і і ,  — а р ш к м ш й ъ а ё і  ипр. разстоянье, 
либо веіць, въ такую мѣру. С с м к г л а о ш к ,  
т е м н ы й ,  — ё ё к к ы і в ,  — д к е в т и і і ,  о семи 
главахъ, башняхъ, семь дней длящійся ипр. Сваха лу 
кавая, змѣя семиглавая. С е м ш ш л к » ѵ к к іі і  маль
чикъ. — г р к а е н к м г ' і ,  стоящій семь гривенъ; пск. 
двугривенный. Онъ празднуетъ с с м ш г ё с с л г п ш г -  
л к і т і е  свое. С с м к с ё л ь ,  —л к м , прм. сплет
никъ, шатунъ, вѣстовщикъ. . і б с і ш ,  сибир
ская кустовая пшеница, — к о ъ г е е к к к к ь ,  2 к. 
ербр. С е м к с ё т к м п  вёрсты, старинныя, по 
700 саженъ. — е ш к р у к к а н  гитара, польская; иіес- 
пшетрунная, пталіянская. С е м к л о п т ё к а ,  шти- 
рійская коса, извѣстная этимъ клеймомъ. С е м к -  
т ш и ш і к к к к ь ,  троичница, растенье Тгіещаііз; 
со'пшои. — у г А д к к к ь ,  см. ископыть, — у г о л ъ -  
к к к ь  м. очертанье въ семи прямыхъ чертахъ. С е -  
м к ф у к п ш о в ъ в к .  зарядъ, ядро, гиря. С е м к -  
ф у ю в о в а п  сажень, англійская и наиіа; шестифу
товая, французская. Селшкпрускап баитя или ко
локольня. Подобныхъ словъ можно составить много, во они но- 
яятяц но собѣ.

( ’е і и и  ипр. см. сегодня.
С с з с п ь  море, мягкая, плетеная, или съ плетенымъ 

копцомъ, веревка, для временнаго прихвату снасти 
взахлестъ; плетенка, хвостъ. Сёзнями берутъ рифы, 
укорачивая парусъ.

С е & б п ъ  м. фри. время года; пора чему или чего 
либо; срокъ, продолженье срока, поры, лар. съѣзды 
для зимнихъ потѣхъ, баловъ, театровъ; срокъ купанья, 
питья цѣлительныхъ водъ ипр.

<Пе»і, с м » , с і е ,  мѣстм. указатльп. сіи, стар. эТОтъ, на 
кого или на что указываю. То сей, то оный на-бокъ  
гнется, Дмитрв. Нѣтъ разумной причины на изгнаніе мѣстм» 
Се и, замѣняемое позвучпымъ этотъ; оно осталось, впрочемъ, н 
въ бесѣдѣ, во многихъ рѣченьяхъ н оборотахъ: С е ё г к а с Я ,  
тотчасъ, скоро, не мѣшкая, борзо, въ скоромъ вре
мени. Приходи сейчасъ. / I  сейчасъ и пойду. Въ Москвѣ, 
сейчасъ говр. вм. теперь, въ настоящее время. Эгпо 
всегда найдете въ гіродажѣ, и сейчасъ есть. У меня 
частые гости, и сейчасъ есть. Я гю сіе время этого не 
■талъ, по сію (гю сю) пору не догадывался. Сегодня 
буду- Д° сего мѣста, до сихъ мѣстъ, посямѣстъ. 
Быть по сему, пишетъ царь. Я  къ тому, къ сему при
дрался, и угіросилъ его. Пи тому, ни сему не дамъ. 
Ни тою, ни сею не сдѣлаю. Потолковали о томъ да о 
семъ. Ужъ я и тѣмъ и симъ лечгися, нѣтъ легче! По 
сей причтѣ. Сію минуту, сей моментъ сдѣлаю, И сей 
день нс безъ завтра. Промежъ тою-сего. То-сё говоря.

С ё й д ы  нар. арис: сюда, сею дорогою, пртвпл. тоиды.
С е й м ъ  м. (суймъ, суемъ, соймать)  соборъ свѣт

скій, гражданскій, земскій; собранье чиновъ или вы
борныхъ отъ всего государства. С ё і ім о а м ш в ,  
еегімпыгі, къ сейму отнещ. Толкъ, что на поль
скомъ сеймѣ.

С е і і л і . і і і  и. мн. море тали (калитки, бѣги) боль
шаго размѣра, закладные за тонъ (вершину) для подъ
ема, при помощи покталей (съ ноковъ, концовъ рей) и 
оттяжекъ, большихъ тяжестей на корабль, ппр. бар
каса, орудіи ппр.

С е й ч а с ъ ,  см. сей.
Сёіспнеъ м. трпгонм. лучъ (радіусъ) круга, протя

нутый до конца касательной черты, за окружность.
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• ' е ш і с ь  м. щ .  рундукъ, ларь у порога; коникъ?
С ё к и т ь ,  с ё м о в ы н ,  см. се.
С е к в е с т р о в а т ь  товаръ или имѣнье, лаінск. за

держать, взять подъ присмотръ. —  е я ,  стрд. С е -  
м в е е т р о в а н ь е ,  с с м в е е т р о в м а ,  с е »  
м в с е т р ъ ,  дѣйст. по гл. Вантъ, отдать подъ се
квестръ, || Секвестръ, прчбя. помертвѣвшая, отболѣв
шая кость, которая должна быть вынута изъ тѣла, 
чтобы могла образоваться новая.

С е п ё ( Ь ? ) р а  ж. зап. сѣкира, топоръ (или сѣкёра, 
ОП сѣчь?].

С с п р ё т ъ  м. фри, тайна, что таятъ отъ кого либо. 
«0 смотрите, это отъ васъ секреть! Держи дѣло въ 
секретѣ. Что у васъ за секреты тамъ? Посольскія 
дѣла самыя с е м р ё т н ы я .  На дѣловыхъ бумагахъ пи
шутъ сверху: секретно, если о дѣлѣ но должно разглашать. 
Секретный ящикъ, потайной, потайникъ. Замокъ съ 
секретомъ, съ потайною. || Секретный м. сио. поли
тическій ссыльный преступникъ. Секретъ юж. рыба 
оудакъ. С е м р с т м н ч а т ь ,  таймничать, таить
ся> скрывать что, дѣлать тайкомъ, украдкой отъ кого, 
Держать что въ тайнѣ. — ч « н ъ г * ,  дѣйствіе по гл. 
таимничанье. Г е к р е № м і № < > ,— н і і п » .  охотникъ 
До всякихъ тайнъ, таіімникъ. || Секретною, потайной 
Дарчикъ, || Лстрх. вентерь. || С е к р е т а р ь  
м; дѣлопроизводитель, письмоводитель, письмоводъ. 
('чшт<:ъ-секретарь, довѣрепный ппсьмоводъ государя; 
гЩдарствспый секретарь, государствепаго совѣта. 
орать получилъ с е к р е т а р е й о е  мѣсто, с е 
к р е т а р с т в о  вь нашей палатѣ. С е к р е т а -  
Р а т ъ ,  быть секретаремъ, или править должность 
ег°- С с м р е т в ш р н ы ч и т ъ ,  промышлять у раз
ныхъ лидъ письмоводствомъ, " ^ ч а н ь е ,  занятіе это. || 
Секретарь, долгоногая хищная птица сипъ-аистъ, Су- 
Рб&егапиз.

С е к с т а ,  сйкста ж. итал. музк. шестая нота, отъ 
« б о й  первой. С е е е е т ё т »  н. музыкальное сочи- 
иенье, на шесть голосовъ или инструментовъ. С е -  
" е м а м і п и й ,  цифра, стоящая на 37-мъ мѣстѣ. 
Ѵ е к е т й ы т ъ  к. угломѣрный снарядъ, для наблю
денья высоты и взаимнаго разстоянья свѣтилъ. || Одно 
изъ южныхъ созвѣздій.

С е к т а  м. фри. братство, принявшее свое, отдѣль
ное ученье о вѣрѣ; согласіе, толкъ, расколъ или ересь. 
Ѵ е м т а т о р ъ ,  послѣдователь секты. С е м »  
**»»/>» круга, въ геомтр. вырѣзка, треугольная часть 
его, межъ двухъ лучей (радіусовъ его). Секторъ шара, 
нырѣзка шара, въ видѣ сахарной головы, съ круглымъ 
"снованьемъ, вершиною въ остіп шара.

С е к т а м ъ  (сету)? мі.-пск. суетиться, егозить, вер- 
'і’Ѣться, метаться непосѣдой. С е м т у н ъ ,  - н ь л ,  
егоза. || Щебетать, сокотать?

С е к у л я р и з а ц і я  ж. латн. обращенье церковныхъ 
н монастырскихъ имуществъ въ свѣтское владѣнье; || 
замѣщенье духовнаго лица, званія или мѣста свѣт
скимъ.

С е к у н д а  ж. лота, шестидесятая доля минуты,мигъ. 
Ѵ о м у н д м а я  стрѣлка, которая показываетъ се
кунды. С е м у м д о л * $ ь р ъ  м. маятникъ, ударяющій 
секунды, || Секунда, второй голосъ въ музыкѣ, втора, 
^ « ѵ м д а м т »  и. «ручникъ; товарищъ, свидѣтель 
и посредникъ поедишцика. [пив. | |  Рыба шемая.

С е л и н а ,  сслява, рыбка уклейка, Сургіпцз аіііиг-
С е л л '« д у  нар. ол. сего года. Сёлгоду въ Питеръ 

'водилъ.
С е л е д к а  и с е л ь д ь  ж. с е л ы а  мі. сио. с е л ь *

д н н а ,  селёдочка, сельдишка, сельдйща; морская рун 
ная рыба Сіиреа Ііаген^из. Закусилъ бы селедкой — да 
Спѣтъ] ни селедки, ни водки! Въ чемъ къ обѣднѣ, въ 
томъ и по сельди (арх. одожда одна). || Селыа, арх. осо
бый видъ мелкой сельди. Въ торговлѣ различаютъ: сельдь 
голапдекую, норвежскую, шотландскую п волжскую, 
астраханскую пли бѣшенку и черноморскую. € * ел ь »  
д н н о і і  промыселъ. Сельдяной .вѣтеръ, арх. сѣвер
ный: пригоняетъ сельдь. Сельдяная, бочка. С е л ё »  
д о и м ы й ,  е е л ё д к о в ы н  разсолъ. С е л ь д и »  
« • « « а  промышленикъ пли продавецъ сельдей; || арх. 
сѣть, неводъ на сельдей, мелкоячешшй и весьма длин
ный. С е л ъ д я м м а  д. кушанье винегретъ пли холод
ное крошево. || Арх. сельдяной боченокъ; въ него идетъ 
поболѣе пуда сельдей; пск. тер. с е л ь д я н * * * * а ,  то 
жо. С е л ё д о ч н ы м ъ ,  — охотникъ до сель
дей. С е л е д о в м а  ж. пск. сельдяной боченокъ. 
С е л ь д е в а я  каш а съ селедкою. С е л е д ё ц ъ ,  рыб
ка того же рода, Сіиреа аіоза, желѣзница, бѣшенка вер
ховодка. || Селыа, ол. см. на своемъ мѣстѣ.

С е л с д ш і к ъ ?  растенье марь, лебеда, СЬепоросІіиш.
С е л е з ё н к а  ж. брюшное черево, въ лѣвомъ под

вздошьѣ, насупротивъ печени; назначенье его темно; 
кажется, оно относится къ нервнымъ сокамъ, какъ пе
чень къ крови. У лошади селезенка бьется, на бѣгу 
жидкость пахтается вслухъ въ желудкѣ. Селезенка сох
нетъ, говр. народъ, о человѣкѣ, коего кожа оливковаго 
цвѣту. С е л е а ё н о ч н ы і « и с е л е з ё н м о в ы н , 
къ селезенкѣ относщ. С е л е з ё н о ч н ы м ъ ,  иероводн. 
растенье А зріепіпт, видъ папоротника. — м н ц а ,  вос
паленье селезенки.

С ё д е з с н і »  ж. с ё л е а с ъ  ниж.-сем. утиный самецъ. 
Ходить селезнемъ, охорашиваться, подымая голову. 
Па то у селезня зеркальца (па крыльяхъ), чтобъ утки 
глядѣлись. Хвостъ крючкомъ, такъ селезень. Вь дикой 
уткѣ пёрозпѣ, селезня отъ утки не распознаешь.^Се
лезень, конская болѣзнь. С е л е з н е в ы  косы, лапки, 
крылышки. С е л е з н ё в ы *  плп с е л е з е н ь * « пе
рышки. С е л е з н я м ъ ?  >м. щаноіі горшокъ. С е » 
л е з н й і к а  ж. сиб. кряковиая утка, у коей селезень 
пестрый, какъ дворовый, Аназ Ьозейав. С е л е з ё » 
н а й м а  об. пск. тер. ласкт. милая, голубушка.

С е л е н г а  ж. сиб. (отъ рѣки) восточный вѣтеръ на 
Байкалѣ; |) рыба омуль, имъ пригоняемая.

С е л е н й к ч ь ,  бузникъ, кустикъ изъ рода бузины. 
Зашішсиз еЬиІия. ]| См. моденъ.

С е л с и м т ь  сиб. с е л е ы т о в а т ь  щш. юлить, 
егозить, вертѣться выскочкой, прислужкой, лебезить, 
елозить.

С е л ё н ъ ,  е е л ё н і н  м. простое химическое на 
чало, коего свойства ближе къ сѣрѣ, нежели къ мета- 
ламъ. С е л ё н о в а я  кислота. С е л ё н н с т а я  
мѣдь, содержащая селенъ. С е л е н и т ъ , гипсовый 
шпатъ, ископаемое,

С е ( н ) л и ш а н ъ  мск. растенье ѴегЬазсит п іц ги т , 
см. быковникь. » [столь много.

С с л м н і і і ,  с е л ш ім о  отар. црк. сголькій; толикій;
С ё л н т а ,  сёлито, зап. сіе лѣто, этотъ годъ. Селтпо 

передъ.
С е л и т р а  ж. (8а1 піігі) соль, изъ с е л й т р е ( я ) »

н а * ’* кислоты и поташу, азотнокислый калій; выще
лачивается изъ тука, перегноя, въ коемъ есть живот
ные остатки; ато одна изъ трехъ -составныхъ частей пороха 
(еще сѣра и уголь). Литровать селитру, очищать пере
варкою. Селтпреныіі заводъ, варница. Сслитрепые 
бурты, высокія гряды, валы земляные, сложенные для
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образованья въ нихъ селитры. Селітреньій вкуси. Се
литряный, селитру содержащій; селитрепый, къ ней 
вообще относящо. Селиплцюѳат ап земли, про
питанная селитрой. — кислота, азотистая, или низшая 
степень селитряной. Сслитроватый и е е л м і и / ш -  
гиіыіі вкуса, отзывающійся селитрою. Ге.міін- 
р о р о д г » ,  азотъ, одно изъ неразлагае
мыхъ началъ животной природы. С ел и т р я н к а , 
земля, содержащая соль эту. Селитренишвъ, 
мастеръ селптренаго дѣла, с е л и т р о в а р ъ ;  [|при
родное мѣсто рожденья селитры. Селшвтремпв* 
ц а  ж. или с е л и т р о в а р н я , — н и ц а ,  заводъ, 
селитреный майданъ, буда. || Посуда или мѣсто склада 
селитры. С с л г в в п р о в а р н о е  искуство, се- 
л п ш т р о в а р ё н і е ,  с е л и т р о п а р н а .  Паюиь 
у паса промышляютъ селитроварною. С е л и т р о -  
а а т о ,  варить, выдѣлывать селитру.

С е л и т ь  кого, поселять, водворять, сажать осѣдло, 
обзаводя домомъ, хозяйствомъ, быть причиною осно
ванья кѣмъ гдѣ своего жилья, жительства, —ея, быть 
носелену, или поселяться по своей волѣ, водворяться. 
Всѣ выходцы селятся по рѣчкамъ, захватывая всю 
воду и покидая позадь себя сухменныя мѣста, «се
литъ въ кого здравыя понятія. За пожаръ выселяютъ на 
край. Чашъ край быстро заселялся. Что мѣста населенныя. 
Лѣсъ обселснъ Кругомъ, они отъ носъ отселились подалѣ. 
Тутъ поселились выходцы. Къ намъ подселяютъ, приселяютъ 
ссыльныхъ. Онъ давно переселился въ Москоу. Село, по тѣс
нотѣ, разселилось на выселки. Самовольныхъ поселенцевъ ссе
лили. С е л ё и ь е  ер. г'е.ііішыіп ж. дѣйот. по знч. 
гл ., поселенье кого, водворенье. || Селеніе, иообщо, засе 
ленное мѣсто, гдѣ люди поселились; || црк. жилье, жи
лище, жительство, виталище. || Сельцб, деревня; 
крестьянскіе дворы въ купѣ, безъ церкви. || Селитьба, 
поселенье, селенье; || вся усадьба, домъ и дворъ со 
всѣми ухожами. С ё л и т в а ,  то жо, жилище, обита
лище. С ё л ь О и и ц с  ср. по(за)селенье, селитьба, се
ленье; || дворъ и домъ, усадьба. С ё л ь б и и ц е ,  горо
дище, остатки и развалины селенья. € , ё л о  ср. обстроен
ное и заселенное крестьянами мѣсто, въ коемъ есть цер
ковь; иногда (гт.) село состоитъ изъ многихъ, раскину
тыхъ деревенекъ, приписанныхъ къ одному приходу; 
церковь, съ усадьбами духовенства и причетниковъ, 
обычно стоитъ по себѣ, н зовется селомъ же или пого
стомъ; объ атомъ, поповскомъ селѣ, говорится; стоитъ де
ревенька на горкѣ, а хлѣба въ ней ни корки, т . о. почти 
пѣтъ хлѣбопашества. Купилъ бы село, да денегъ голо. ІІе 
искалъ бы въ селѣ, а искалъ бы въ себѣ. Чего нѣтъ въ 
себѣ, нс найдешь и на селѣ, правды въ людяхъ. Около села 
лошадка весела (погода)? Не круговая порука, я за все 
село не отвіьтчикъ. | |  Село, црк. поле или пашня, земля. 
|| Юж. зап. село, вообще селенье, деревня. С е л ь ц о ,  
селёчко, вор. деревня, селенье, особ. барское, болѣе гдѣ 
барскій домъ. Селишко, плохое село, однако съ цер
ковью, нерѣдко уже упраздненное. С е л к и ц е .  весьма 
большое село, слобода,"гдѣ болѣе одной церкви; | |  вся
кое поселенье, селитьба; | (гладко выгорѣвшее и ли  уни
чтоженное, снесенное селенье, остатки жилаго мѣста. || 
С тар. жилая земля, поле, пашня; мѣсто поселенья, съ 
землею. С ё л ь н ь ш Л , полевой или дико растущій. 
•/лакъ сельный. Яко цвѣтъ селыіый, тако отцвѣтетъ 
изъ Псл. С ё л ь с а і •*, къ селу, селенію, къ деревнѣ от
носящійся, цртвилжн. юродской, посадскій. Сельскій свя
щенникъ; — воздухъ, — жизнь. Сельскій староста, по 
деревнѣ, селенью; оельск. засѣдатель, отъ поселянъ. 
Сельскій работы, крестьянскія, воздѣлка полей. С е~

лёцкііі  стар . юж. сельскій. Селйшпебиая
земля, удобная. С ё л ь й и и ц и ы я  постройки, руб
ки. Г е . і я н і і м й ,  с е л я ы к а ;  с с л ы ш и й м ь ,
- п а н к и  стар. поселянинъ, — нка, крестьянинъ, 
сельскііі хозяинъ, пахарь; сельскій житель. || Селянка 
(отъ соль?), горячая похлебка съ мясомъ, капустой, 
лукомъ, огурцами. || Селянка, прм. влт. родъ яичницы- 
съ бѣл. хлѣбомъ. Смыслъ не селянка: ложкой не рас
хлебаешь. С е л ь и и а е а  пск. поселянка; 11 жена сель, 
скаго засѣдателя. С ё л ь и щ й и а  ж. все что относится 
до сельскаго быта; || поселяне. Да у насъ, въ селыцинѣ, 
такихъ городскихъ причудъ и нс знаютъ. Экан ссль- 
щина ты, мужикъ!

С е л м а , сельдево іъ , сельдей ю і «  ипр. 
см.селедка.\\о.і. лѣсъ; въ названьяхъ селеній; Кленъ-ѵелыа, 
Ревъ-селысі, Еремина-селыа; но не значитъ ли здѣсь ѵі'.іма 
соленье? || ол. посѣда, рбсчить, огнище, чищоба, ку
лига.

С е л ь д е р е й  м. еельдерёя  ж. растенье АріиЩ 
дгаѵеоіепз, коего сельдереіівшыіі корень идетъ 
на кухню.

С е л ь д ь ,  с е л ь д я и о і і  ипр. см. селедка.
С е л і . з н  ж. арх. гололедь, гололедица, черепъ, ле

дяная кора, наледь по землѣ.
С е л ь н й к ъ  м. тер. сельнйкъ пси. ярс. холодный 

чуланъ, кладовая, клѣть подъ одну связь съ избой, съ 
ходомъ изъ сѣпей; йодъ нимъ нбдклЬтъ, или хлѣвъ; || 
запд. сѣнникъ, вообще чердакъ; вѣроятно спутано отъ сѣни 
н сѣно. || мск. брачное ложе молодыхъ, въ клѣти, или 
гдѣ либо отдѣльно. С е л ы я ъ я ц и  пск. сѣнникъ, сѣно
валъ; || нижг. мякинница, пелевня, обычно на гумнѣ, 
для мелкаго корма скоту. С ё (ш ь ? )л ы * ы ц а ,  »пш 
ено. (сѣяльнща?) лотокъ, почвы, въ кои сѣютъ муку.

С е л ь с к і й ,  сельцо, сельпиміъмъ  ннр. 
см. селить.

С с .іІ іЪ Н ІІ І  п Г Ч М іІ іІИ О Н Ш ІН , нынѣшняго 
лѣта, года или урожая; с е л ш ь т ь с  или с л т ь т ь с
сіьв. все, что Гіогъ далъ въ лѣто, весь урожай, болѣе 
кромѣ хлѣба, т. о. всякое подспорье хлѣбу, зелень, 
овоіцъ, коренья, плоды ипр. Ипоояаловалъ ему то село, 
съ хлѣбомъ зімпымъ, съ селѣтнимъ, стар. Сёлеьяпь. 
ееліьѵпо нар. сіьв. сего, этого, нынѣшняго лѣта, 
либо года. С е л г і л п о к ъ  м. прм. сегбдокъ, животное 
домашняго приплода нынѣшняго года бол. о жеребенкѣ- 
однолѣтокъ. _

С е л и н а  ж. чримр. рыба шамая, Авріив сіиреоібев, 
пск. рыбка въ родѣ ряпушки. |) Рыба уклейка.

С е л я н и н ъ  шір. см. селить.
С е н а т ъ ,  суетиться безъ толку; лебезить, егозить; 

|) в.ид. ол. ісстр. быть въ нерѣшимости, думать туда и 
сюда, надвое, колебаться; мѣшкать, медлить. С елш е-  
Н І І І І І І І  (сѣмя, семь?) говорить проворно, сбивчиво, 
путаться; тарантить, не зная что отвѣчать; || стоять без
покойно, переступать съ ноги на-ногу;||частитыіОгами, 
дробно и скоро шагать. Мѣстами говорт. н семерйть, «м. 
ееменить. —•см  пси. спѣшить, торопиться или суетить
ся. Селшешъміыъ, с с л в е м ш в л а ,  кто семенитъ.

С е м г а  ж. рыба 8а1то ваідг, видъ лосося. Нѣтъ 
семги, такъ ѣшь »  свеклу. С ё л ѵ м с ы и а ,  е ё л і у *  
а ю м н п  вли с е л ш ё м е ь е  мясо. Семожіп-клопъ> 
родъ клеща на семгѣ; такая семга пааыр. походная’ 
идетъ первая съ моря. Лучшіе разборы; порогъ, умба, 
еарзуш; низшіе; поной, сухая, мезенъ; печора хороша 
на мѣстѣ, но не впрокъ. ^

С с м е й с т и »  ср. селшья ж. вообще; совокупность 
близкихъ родствеииковъ, живущихъ вмѣстѣ; въ тѣсн.
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з«ачя. родители съ дѣтьми; женатый сынъ или замужняя 
Дочь, отдѣльно живущіе, составляютъ уже иную семью. 
Хороша семейка! Семьи воюешь, а одинъ горюетъ. 
Семьей и горохъ молотить. Ііъ семьѣ не белъ урода. 
Съ большой семьѣ не безъ урода. || Ііъ сстостіш. исторіи: 
разрядъ подобныхъ и сродныхъ, схожихъ; семейство 
кошекъ, кошачье: левъ, тигръ, барсы, всѣ роды ко
шекъ; семьи грибовъ, папоротниковъ. Иногда семья есть 
подраздѣленье разряда. Г е а іе н н ы н ,  къ семьѣ от
носящійся. Семейный человѣкъ, у кого своя семья. Се
мейные казаки, донцы, давно переселенные семьями на 
Кавказъ. Скмсйное согласіе всего дороже. Семейный гор
шокъ всегда кипитъ. Семейная каша погуще кипитъ. 
Съ семьѣ и каша гуще. С е м е н е к і е ,  забайкальскіе 
раскольники, оемейно переселенные. С е м е і і н о ,  всей 
семьей; ігь кругу своей семьи; || людно, многолюдно. 
Семейио ли было па вечеринкѣ? впт. #  ( м і е і ' і е і н -  
а е н ъ ш  связи, семейныя, родственыя. С е м ь я -  
• • • • н а ,  семейный человѣкъ; членъ семьи; у кого своя 
семья, человѣкъ съ женою и оді дѣтьми, оря. с е м ь я м ъ ;  
чртв. холостой, одинокій. Безъ друга, сирота; съ дру- 
'омв, семьянинъ. Г с .и е н н ш ;* ,  ши. односемья- 
нинъ, членъ своей семьи. С е м ё и и ц и н а  ж. сово
купность всего семейнаго быта. С е м ь я н н е -  
• н ы п ,  с е м ь и с т ы п ,  у кого большая семья. 
Ѵ е м ь и т ь с я  арх. обзаводиться семьею или же
ниться и водить дѣтей. II Стар. СКОПЛЯТЬСЯ, СХОДИТЬСЯ 
для заговоровъ, крамолъ.

С ем ен нть, см. семать.
Г е м е іп у х и  арх. мез. птица (куликъ) ржанка, сиб. 

лѣсная семендуха, СЬагасІгіпз ріиѵіаііз. 11 сиб. тундрснап 
семендуха, СЬ. зциаіагоіа (кречетка?). Краснобрюхая 
семендуха, СЬ. т о п  не II и 8.

С ем ен ъ -лей  ь, '1-е сентября,Спмеона-лѣтопровод- 
ЦИ, начало бабья-лѣта (по аспосоіл.-день, 8-го; ала до Воздви 
*овьи, 1 4 -го ). Послѣдній посѣвъ ржи- сѣвалка съ плечъ; 
позже сѣять ірѣшно;Семснъ день, и сіьмена долой. Ко 
пецъ уборки ржи. Семенъ лѣто провожаетъ, осень 
встрѣчаетъ; первая встрѣча осени, щанины, осепйны, 
засидки; первый огонь въ избѣ, рабопшютъ съ огнемъ; 
качало посидѣлогсъ, супрядокъ, досвіьтокъ. Обзаво 
дігтея новымъ огнемъ, иногда вытертымъ изъ дерева. 
Па Семенъ-день, до обѣда паши, а послѣ обѣда пахаря 
валькомъ маши (?); иа постатъ (въ поле) съ головней 
ходятъ. Сѣмена выплываютъ изъ колосьевъ; засолъ 
огурцовъ; ленъ стели къ бабьему-лѣту, а подымай къ 
Казанской. Бабій праздникъ и бабьи работы; хоро
нятъ мухъ и таракановъ, ласточки ложатся верени
цами въ озера; чортъ мѣ ряеш  воробьевъ четвериками, 
отпуска% толысо верхъ изнодъ гребла, а прочихъ уби
ваетъ; узки выходятъ на берегъ за три версты. Праз 
баркъ охотниковъ, первое отъѣзжее поле; постриги, 
сажанъе па коня отрока (кому минуло три года!. Бабье 
лѣто ненастно — осень сухая; и паобр. на Семена 
ясно — осень сухая; коли много тенетника, гуси са
дятся, скворцы еще не отлетаютъ — осень протяж
ная и сухая. Счастливое новоселье. Вторая встрѣча осени 
или ооеввіш: Аносовъ день; тро п и , на Ѳедору, 1 1-го . [седмь. 

(  е н е р і і і ; » , ,  ѵ е м е р ы ,  с е м н н ъ  ипр. см. 
С ем естр ъ  м. латн. полугодіе; въучебнх. заведенх. 

годичное* ученье дѣлится на два семестра, раздѣляемые 
святками и каникулами.

С с м и л ё р ъ  м. фра. сплавъ мѣди сь цинкомъ, похо
жій на золото, Принцметалъ. С е м и л ё р о в а я  та
бакерка.

С ем и н а р ія  ж. лит. духовное училище, вообще
Даль. ’Голк. С ловарь. IV.

среднее, ниже духвн. академіи. Г е . и н »«п р м е » ш > , 
ученикъ, воспитанникъ с е м и н а р ін .С 'е л * « « м а р с м о е  
образованье.

Семистрдниміі,— я р у с н ы н я и р .  см. седмь.
Семитическіе языки, исконныхъ обитателей 

западной Азіи: еврейскій, халдейскій аир. [лѣзни.
Семіотика, врачебная наука, о признакахъ бо-
Семплъ м. фри. прямая, простая ставка на карту, 

безъ угловъ.
Семрнга ж. гм. се(ѣ)рмяга, сѣрый кафтанъ.
Семрякъ? м. псп. скотопромыіпленикъ.
Семъ, сем-ка, ѵем-іео, а ну, давай, ну-ка, пойдемъ, 

начнемъ, станемъ. Семъ пойду къ кумѣ. Сем-ка поду
маемъ. \ | Семъ или быть, ряз. да, такъ, конечно. С ё м -  
к а т ь ,  звать, приглашать, понукать, говорить:семка, 
ну-ка. Сёмъ, псресёмъ, какъ бы день прошелъ. С е м ь -  
я к а ,  семънкъ, арх.-мез. сюда, но сю сторону. Клади 
Семъ-якъ, туда-якъ неладно.

Семъ, см. седмь.
Сеиатъ и. латно. верховное правительственое мѣ

сто, въ разныхъ государствахъ, неодинаковаго устрой
ства; нашъ сенатъ высшее распорядительное, исполни
тельное и судебное мѣсто, съ почетомъ правитель
ствующаго. Суди меня сенатъ да ісанатъ (при Петрѣ I). 
[| Зданіе сенатское, гдѣ канцелярія и присутствіе его. 
С е н а т с к і й  указъ. Сенатскія Вѣдомости. С е -  
н а т е р ъ ,  членъ соната; с е н а т о р м в а ,  жена 
его. С е н а т о р с т в о , санъ, званіе это. Ученому 
Гумбольту, на поѣздкахъ ею въ Росіи, отдавали с е 
н а т о р с к і я  почести. С е н а т о р с к а я , ком
ната, гдѣ присутствуютъ сенаторы.

Сённи тер. сёдии, сегодня: сё н о н ш ш , се'ночесь, 
пре. въ эту ночь. С ё н о и н ы і і ,  бывшій въ нынѣш
нюю ночь. Вячеслава Богъ гюнлъ... сы(е)ночи былъ ве
селъ, и шелъ спать здоровъ, лѣтне.

Сентенціи ж. фрн. судебный приговоръ, бол. 
военнаго суда или по дѣлу уголовному. | |  Краткое, ос
троумное изреченье.

С е ( а ) и т и м е н т а л ь п ы и ,  фри. приторно чувство 
тельный, изнѣженно трогательный; — н о е т ъ . ка
чество это; — н а ч а т ъ , щеголять приторною чув
ствительностью, нѣжностью, тонкостью чувствъ.

Сентябрь м. септемірій црк. врёсень стар. девя
тый мѣсяцъ въ году, къ коемъ 30 дней. ІІо августъ 
смотритъ сентябремъ, Пѵшк. угрюмъ, мраченъ, с у 
ровъ. Въ сентябрѣ одна люда, и то горькая рябина. 
Холоденъ сентябрь, да сытъ. Сиверко, да сытно. Въ 
сентябрѣ огонь и въ полѣ, и въ избѣ. См. Семенъ-день. 
Іюль, августъ, сентябрь — каторга — да послѣ бу- 
дегпъ мятовка. С е н т я & р с к а п  третъ, послѣдніе 
четыре мѣсяца въ году.

Сепаратный латне; отдѣльный, особый, самъ но 
себѣ; частный. С е п а р а т и з м ъ ,  стремленье от
дѣляться отъ большинства и составить свою стачку; 
скопъ, стачка, оеббщипа; || расколъ, ересь.

Сёаія ж. каракатица, родовое названье мякотнаго, 
морскаго животнаго; это кошель, со многими сягалами 
вокругъ рта; отъ него краска сепія и родъ кости, ка
нареечная пѣнка.

Сёитнма ж. итал. седмая нота, отъ любой первой; 
с е п т у  А р ъ ,  с е и т ё т ъ  м. сочиненье на семь 
голосовъ или инструментовъ.

Сераль м. дворецъ султана и вообще мусульман
скаго владѣтеля, коего часть есть гаремъ, женская по
ловина. '

С е р а Ф Ъ  и. с е р а ф и м ъ  евро, въ переводѣ; го-
іа

• серафимъ. 177



178 С ераФ іім скан  — ('(‘щ е ч н ы й ,

рящій, пламенѣющій; названье, одного изъ высшихъ 
ангельскихъ чиновъ; серафимы изображаются шести
крылыми. С е р п ф и м с к а н  пѣснь.

Сербалііпа ж. вор. сербелчна, серберта, серба- 
рит , сербарйнникъ, дикая роза, шиповникъ; || мѣстами 
боярышникъ.

Ссрбат(ц)ь .ниіо. хлебать вслухъ, звучно (щерба 
латн. зогЬо?),

С е р к и »  !, м. фри. приборъ столовой или чайной, 
кофейной посуды. Фарфоровый чайный сервизикъ. А 
каковъ мой серебряный сервизецъ? С ё р в і і . ш м *» 
погребецъ.

Серга ж. и серьга, отар. усерязь, серёжка, --жечка, 
сѣв. чусы , чуски, ушники, колтушкй; створчатое ко
лечко, съ украшеньями и съ подвѣсками, пронятое въ 
мбчку уха; иногда жо въ носовой хрящъ, пакъ нпрм. у на
шихъ ногайцевъ штр. Какъ мужская украса, въ одномъ ухѣ, Серіа, 
сережка, однокольцо; какъ жѳвскаа, серіи,сережки, парныя, 
съ подвѣсками. Серій въ ухѣ  — плутъ парень! Коли мужъ 
въ отъѣздѣ, оіеена вь серіяхъ не ходитъ, обычай. Ужъ 
виденъ холопъ: и серга въ ухѣ  (о дворнѣ). Наряди свинью 
въ серіи, а она въ навозъ! У нею не спи въ серіяхъ: по
золота слиняетъ (украдетъ). Для милаго дружка и се
режку изъ. ушка. Всѣмъ сестрамъ по серіямъ. 11 Серіи 
у свиньи, у  козы, овцы, кожистыя сосульки подъ шеей. 
И коза въ сережкахъ щеголяетъ. Есть и пѣтухи съ сереж
ками. | |  Серёжки, цвѣтовыя и сѣменныя балаболки нѣ
которыхъ деревъ: ивы, березы, осины ппр. || Серіи и 
серёаю м м іЬ , злакъ Вгіга тесііа. || Серіи и сереж
ки, расти. 8і1еие іпОаіа, хлопушка, хлопуицы, щел
кунъ, пукалка. || Сёрги (татрс.?) палати, сошки съ про
гономъ, ДЛЯ ИОВОЮ винограда. | |  Въ рѣзномъ, чеканномъ, 
лѣпномъ дѣлѣ: подвѣска, балаболка. | |  Серіи у руской 
избы, полотенца или рѣзныя доски, спущенныя отвѣсно 
съ кромки крыши, или же отъ причелинъ въ щипцахъ 
(балконахъ).||Серга «олж. калитка (блокъ), привѣшенная 
па объемной веревкѣ, мрс. острбплеиный блокъ. || Се
рёжка, гужикъ, круглая мочка, хомутикъ, для при
вѣски или скрѣпы чего наслаби. Прихватитъ шлею къ 
постромкѣ сережкой. Въ плугѣ, хомутикъ, коимъ при
жимается устанбвъ; у повозки: гайка на переда, оси, съ 
проухой, для тяж а. Серсаісыивші мастеръ. Сереж- 
ная подвѣска. С ерёэіеи и т ы п  деревья. Сереж
чатые сухарики въ карнизѣ, въ видѣ сережекъ, подвѣ
сокъ. С е р ё с н е н ы п ъ ,  кто работаетъ серги; — н и «  
ц т ,  охотница до серегъ, щеголиха. || Сережникъ, де
рево Асег Іа іаг іси т , некленъ, пакленъ пли чернокленъ, 
лимбкъ. С е р г п п ъ  м. музчина, который носнтъсергу. 
Сергачи гілуты. Серёжа серіачъ, пройми ухо! || Житель 
города Сергача или уѣзда его.

СсргЬі-влиііусгшікі., день 25-го ентб.
Сердечный, ѵерд»іп»ыіі ппр. см. сердце.
Сердоликъ, см. сардій.
Сердце ср. (сог, согіііз?) грудное череио, принимаю 

щее въ себя кровь изъ всего тѣла, очищающее ее чрезъ 
легкія и разсылающее обновленную кровь но всѣмъ 
частямъ, для питанія, для обращенія еявъ  плоть. Сердце, 
у человѣка, полая, сильная мышца, разгороженная 
внутри накрестъ; въ тупомъ концѣ его (заднемъ) два 
предсердія, въ остромъ (переднемъ) двѣ полости сердца; 
черная, перегорѣлая (обратная) кровь вливается въ 
правое предсердіе, идетъ оттуда въ правую половину 
сердца, а отсель въ легкія, возвращается алою, очпщел- 
ною, жизненою кровыо въ лѣвое предсердіе, изъ него 
въ лѣвую полость, а отсюда разгоняется первою бое
вою жилою ио всему тѣлу. Сердце лежитъ между двумя

неравными половинами легкихъ, на лѣвой сторонѣ, ос
нованьемъ своимъ на гусачной блонѣ, окружено наглу
хо крѣпкою, кожистою оболочкою, и, сжимаясь и рас
ширяясь поочередно, для выгона и принятія крови,раж- 
даетъ пульсъ или бой, отзывающійся во всѣхъ боевыхъ 
жилахъ тѣла. || Народъ нерѣдко сердцемъ зоветъ ло;кечку, 
подложечку, подгрудную впадину, повыше желудка, 
гдѣ брюшпоіі мозгъ, большое сплетенье нервовъ. || 
Сердце, очекъ, вырѣзка, въ видѣ очка карты червонной 
масти, изображающаго сердце. || Веществено, сердце при
нимаетъ иногда значенье: нутро, нѣдро, утроба, средоточіе, 
нутровая средина; || нравствено, оно ость представитель 
любви, воли, страсти, правственаго, духовнаго на
чала, противоположно умственому, разуму, мозгу; вся
кое внутреннее чувство сказывается въ сердцѣ. 11Гнѣвъ, 
негодованье, злость и злоба. Сердце земли, нутро. 
Сердце дерева, сердцевина, или средина толщи его. 
Мягкое, доброе, теплое, любящее сердце, человѣкъ, по 
нравствеиому состоянью своему. И  доброе сердце, да 
безмозглая (безглуздая) голова. Сердце не стерпѣло, 
страсти взяли верхъ. Каменное сердце, безчувственый 
и жестокосердый человѣкъ. Сердце скажется плп 
сердце скажетъ, по комъ оно болитъ, чувство, любовь, 
Чуетъ сердце друга и пёдруга. Сердце сжалось, ёкнуло 
значт. соболѣзнованье, страхъ, испугъ. Сердцемъ, отъ 
сердца, сердечно, съ любовью. Это мнѣ по-сердцу- 
нравится. Скрѣпя сердце, противъ воли, желанья. Не
укротимое сердце, своеволіе страстей, разгаръ. Оже
сточило невѣріе сердце твое, немилосердъ. Что ни 
съѣстъ, все не къ сердцу, о больномъ, невпрокъ. Сердце 
сердцу вѣсть подаетъ. У него сердце на меня, гнѣ
вается, сердится. Съ сердцовъ, по-сердцамъ, въ серд
цахъ, осердясь, во гнѣвѣ, по злобѣ или ненависти. От
легло отъ сердца, избавился страха, либо заботы. Сердце 
отошло, гнѣвъ прошелъ. Отходчивое сердце, вспыльчи
вый, но добрый правъ. Сердце ноетъ, грустно. Воробь
иное сердце, въ ничтожномъ человѣкѣ, кипучій правъ. Серд
чишко съ кулачишко. Сердцемъ ничего не сдѣлаешь, сер
дись. Какъ Богъ на-сердце положитъ. Сердце чуетъ 
(слышитъ). У сердца уши есть. Сердце душу берс- 
жетъ, и душу мутитъ. Что къ огню ближе, то 
жарче', что къ сердцу ближе, то больнѣе. Куда 
сердце летитъ, туда око бѣжитъ. Всякая болѣзнь 
кь сердцу. Дитятку заручку, а матку за сердечко. 
Сердце соколье, а смѣлость вороньи. Вино весе
литъ сердце. Радъ бы сердцемъ, да душа не прини
маетъ. И безъ перца дойдетъ до сердца. Камень отъ 
сердца отвалился. Ума нѣтъ, а сердце (злость) есть- 
Сердцемъ и соломинки нс переломишь. Сердце дѣлу не 
въ помоиііЬ ( п л и : не п о м о ж е т е  .Сердцемъ ничего не возь
мешь (или: нс сдѣлаешь). Противъ сердца двѣ иглы на
крестъ сохраняютъ отъ порчи. Душана Великоіі(рѣкѣ). 
сердце па Волховѣ (рѣкѣ жо, по поводу братства Новгорода11 
Пскова, въ XIV вѣкѣ). Морское-сердце арх. мякотное жи
вотное медуза, Асаіерііа, морское-сало. Сердце ты мое, 
ѵ е р д ё ч ч о ,  ми.і-сердечушко, уиалт. ласиатльп. Золотое 
сердечко на цѣпочкѣ. Сердечко яблока, гнѣздо, сѣмена 
вмѣстѣ съ кожухомъ. С е р д ё ч м м й ,  къ сердцу 
относящс. Сердечныя преграды. Приношу сердечную 
благодарность мою, отъ'сердца, искреннюю. Сердсч- 
пый человѣкъ, задушевный, любящій и нрямой. Сер
дечное дѣло, любовное. Сердечно радъ, —  жалѣю. || 
Сердёчный или сердёшпый, о комъ всѣмъ сердцемъ со
жалѣю, соболѣзную; бблѣзный, молены#, бажёный. 
Эхъ, сердечный — а пособить не-чѣмъ! 11 Сердешный, 
егіб. ядреный, дебелый, дюжій; крѣпкій, прочный. Сер-
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дФтый-корень, расти. Роіудопит Ьізіогіа, см. бры- 
лена. || Сердечная, расти. А]и(*а, см. дубровка. || 
Азагиш, см. копытникъ. || Расти. Іпиіа виіісіпа. || 
ОрЫо§1овзит ѵиі&аіит. || 8си1е1Іагіа§аІ1егіси1аІа, по- 
левоя-звѣробой. || 8ті1асіпа ЬіГоІіа, см. дерябка. || 
Сеиіаигеа .]асеа, стропина нолевая. || Ьеопигив саг- 
(Ііаса, глухая-крапива, стрѣлебная, сердечникъ. || Ого- 
Ьив ѵегпив, см. гусеница. || РугеІІігиш агаЫ ^иит.

растенье Сагсіашіпе ргаіепвів, 
нолевая горчица, смолянка. || Сердечникъ м. вся
кій стержень, влагаемый въ стволъ, въ дыру; 
болтъ, пропускаемый сквозь переднюю подушку и ось 
повозки, на которомъ ворочаете,я передокъ; шворепь, 
штырь, курокъ. | |  Желѣзный стержень съ шаромъ, для 
образованья пустоты, при отливкѣ пустотѣлыхъ арти- 
лерійскихъ снарядовъ. С е р д ц е а ё ы ,  къ сердцу 
отнегце. Храни сіи вещи сердцевыя, стпхоръ; завѣтныя, 
дорогія. С е р Ь п г и  об. сердеш(ч)ный, болѣзный, ба- 
жёный, о комъ жалѣю и по комъ болѣю сердцемъ. 
€?ердуиш»*шміз> м. Егуійгаеа сепіангіиш, золото
тысячникъ, золотникъ, малый-василекъ, тысячникъ. 
С е р д и т ь  лого, гнѣвить, возбуждать гнѣвъ, сердце, 
негодованье, раздражать, выводить изъ себя: дразнить 
нарочно. — с м ,  гнѣваться, негодовать, быть чѣмъ не
довольнымъ, раздражаться и злиться пли е е р ч а т ь ,  
сердчать. Досердился до желчи. Осердился, осерчалъ на 
меня. Посердится, и перестанетъ. Другъ на друга пересерди- 
лнеь. Просерднлсл на меня все утро. Разсердился нс на 
шутку. С е р э ш с ё и ь е ,  дѣйст. по гл. Чѣмъ сердить
ся — либо подраться, либо помириться. Сердилась 
баба на міръ, а міръ того и не знаетъI Старуха три 
года на міръ сердилась, а міръ тою и не .талъ. Сер
дись не сердись, а ужъ лучше покорись. Рядись, не то
ропись; дѣлай, не сердись. ІІе силенъ, не борись; не бо
гатъ, не сердись. Хоть сердится, да умилосердится. 
С е р д ъ і т п в и т ь  огар. гнѣваться, сердиться: о 
звѣрѣ, лютовать.С е р д и т ы й ,  разсерженный, осер
чавшій, приведенный въ гнѣвъ, въ сердцѣ, раздражен
ный; Цзлобный, гнѣвливый, раздражительный, крутаго, 
злаго нрава. Сердитъ, да безсиленъ, свиньѣ братъ. 
Сердитъ, самъ себѣ мститъ. Сердитой собакѣ кинь 
кость. Сердито глядитъ. На сердитыхъ воду возятъ, 
на упрямой лошади. И дешево, и сердито. Добрый сісоріьс 
дѣло сдѣлаетъ, чѣмъ сердитый. Сердитому палка 
найдется. Сердитый найдетъ палку. Великъ, да слю
нявъ, а и малъ, да сердитъ. Сѣръ мужичекъ, да сер
дитъ на работу. Сердита— давно не б и т а  (жена). 
С е р д и т ы й , е е р д ы ы  (»«»:<>, сердитый или 
гнѣвливый человѣкъ. С е р д ц е в й н и ,  срединная мя
коть въ деревѣ, проходящая какъ бы жилою отъ корня, 
до самой вершины. Пальмовгня деревья растутъ отъ 
сердцевины, изнутри, а нагни, наростомъ слоевъ, подъ 
корою. | |  Вообще, какое либо особое вещество, внутри 
другаго, по нриродѣ. Сердцевина, камня, ядро, гдѣ оно 
есть, особаго вида или состава камень, внутри другаго. 
Соляная сердцевина, въ горной соли (Илещь), чистыя 
гранки, прозрачныя, какъ стекло, леасатъ гнѣздами; 
кремневый голышъ въ мѣловой толщѣ, пли каз. сердце. 
Г е р й ц с я і і і и и н і і .  къ ней относящс. Сердцевин
ный корень дерева, середовой, стержневой, становой, 
рѣдька. С с р д ц е а ь і і  пск. тер. сердцевина; 11 ось, илп 
веретено, стержень цѣвки. С 'е р й т н Т б .н 'е  Ср. сердеч
ное участіе, состраданье, жалость истаранье о помощи. 
Г е ^ г ) о б » , і і і ) і >>(і 'і  отецъ. Г е р г і о й и . і ы ш и  
сщ. ж. е е р д е О о л е п і е а ,  — в о . і к я ,  женщина, 
посвятившая себя на услугу и уходъ за больными и

ранеными; есть и братства сердобольныхъ вдовъ, либо 
сестеръ. Г ^ і д м б б . ' і ь н м и м т ь ,  иосвятить себя 
этому дѣлу; || насмѣшл. заботиться о чужомъ, гдѣ не 
просятъ, упуская свое. Всѣмъ дѣламъ нашимъ Ногъ 
с е р д ц е в і к д е ц ь .  Чузісая дугиа потемки, а ѵ е р д -  
ц е а м ь д е ц а  одинъ Ногъ. С е р д ц е в Т ь д е и ь с  ср. 
знаніе, угадъ чужихъ мыслей, чувствъ и хотѣнья. 
С е р д ц е я ш к д и ы й ,  »о б ік іл н м іі, въ видѣ 
очка червонной масти.

С с р д т і и і ,  с е р д и л ц ы і е  пѣхотные полки (Ко
пненій), казаки на жалованьѣ, непремѣнные, въ малрос. 
войскѣ.

С с р е б | і б  Ср. благородный металъ, цѣнный кру
шенъ, который не тускнетъ на воздухѣ (не оки
сляется), плавится удобно, обрабатывается холодною 
ковкой, тянете,я, плющится, идетъ на щегольскую по
суду, украшенья, и въ чеканку денегъ; по мягкости 
своей, онъ требуетъ легатуры (сплава) съ мѣдыо; у 
насъ дѣльное серебро, законной пробы, 12 частей чис
той мѣди на 84 серебра. || Серебро въ приданое зака
зано у Сазикова, серебряная столовая и чайная посуда. 
|| Даіте на пить рублей серебра; серебро вздоро- 
жало;серебряная монета; крупное, цѣлковые; мелкое, 
дробная монета. Серебро низкой пли высокой пробы, съ 
большею или меньшею легатурой. Золотистое, свин- 
чатое серебро, съ нрпмѣсыо зтихъ металовъ, въ при
родѣ. Черное серебро: а) чернь, серебряная чернь, руда, 
въ видѣ чернаго иорошка, рыхлое сѣристое серебро; б; 
серебряная чернь дѣланая, черный узоръ по серебру; 
в) па Кпхтгь: монгольское, 50-Й пробы, а бѣлымъ зовутъ 
китайское. Паяльное серебро, серебряный припой, 
сплавъ серебра съ оловомъ. Роговое серебро, роговая 
руда, хлористое. || Счетъ серебромъ, на серебро, нынѣ 
въ ЗѴа раза противу бумажныхъ денегъ, уже отмѣнен
ныхъ; НО СЛОВО ЭГО иногда, бол. шуточно, авач. втрое либо 
вчетверо. Вещичка чистаго серебреца, подъ яркимъ зо
лотцемъ. Только у молодца и серебреца, что пуговка 
оловца! И старо серебрйшко, а цѣну держитъ. Добро 
серебро — а льзя и безъ серебра. Мнѣ что серебро, 
отъ золота амбары ломятся! о х л Ш . Мѣсяцъ серебро, 
а красно солнышко золото. Кто живетъ въ добрѣ, 
тотъ ходитъ въ серебрѣ. Пе хвались серебромъ, хва
лись добромъ. Пе только добра, что много серебра. 
Пропади то серебро, когда жить не хорошо! о богат. 
жеппхѣ. Видно, она съ серебра умывается (бѣла, румяна). 
Па Стефана поятъ лошадей черезъ серебро, 2 авг. На
стрѣлять дичи серебряною дробью. Вставить кому 
серебряные глаза (пли: серебряный глазокъ). С е р ё в -  
р е ( я ) м м й ,  вообще, КЪ серебру ОТНСІЦС. Можно разли
чать серебреный, къ серебру отнеще., отъ серебряный, 
весь изъ серебра, изъ него сдѣланный, но виачонья эти не
рѣдко сходнтса. Серебрёный(по,вы), прч. стрд. гл. сереб
рить. Серебреные ряды. Серёбренап руда. Серебре
ное блюдо. Серебреный голосъ, высокій, звучный и 
чистый; въ пѣсняхъ: серебрянъ голосокъ. Золотой мой, 
серебряный! листъ или ласка. Серебряный блескъ, зиль- 
берглаоъ (йЛЬег^Іанз), стекловидная руда, содержащая 
серебро съ сѣрой. С е р е О р ъ к с ш н ы й ,  въ чемъ есть 
серебро, примѣсь; | |  похожій, по виду или блеску на 
серебро. Серебристый свинецъ, — золото. Серебри
стый свѣтъ луны, серебристыя волны. Серебристая 
слюда, кошачье-серебро. - т е с т ь ,  качество, свой
ство, видъ серебристаго. € ) е р ё й р е  и м я  л ,  с е -  
р е & р я ы а ,  серебряныхъ дѣлъ мастеръ; црк. С|*в- 
д р о д » с р е О р о к ш в а ч » ,  —м і у э н е ц а ,  
- . . і і я и а е . і ь ,  — с і ь м е ц а ,  кто отливаетъ, куётъ,
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чеканитъ серебро. || С(е)ребреникъ, серебряная мо
нета. || Растенье РоІепіШа аг^епіеа, гуоиная-ланка. || 
Серебрянъ? расти. С огаап іт раіизіге, пятиверстникъ. 
С еребрянки  ж. растенье ТЬаІісѣгит та.іиз, зо
лотуха, ееребрулси, падучвикъ. || Серебрянка, 
серебреникъ, РоІепіШа. [| Сиб. обозъ съ серебромъ; 
обозъ съ золотомъ зовутъ: золотуха. || Сиб. винтовка съ се
ребряной насѣчкой. || ІІосеребреиая проволока 11 Кйр- 
втіовъ-серебрпкв, ископаемое слоистый ш патъ, съ жем
чужнымъ лоскомъ, блескомъ. Сер ё бр  е  м  и »  о  о  «  
Серебрякова лавка. Серёбрепмиьшш сна
ряды, припасы. Серёбрицшвна ж. стар. подать въ 
западной Руси, дѣлившаяся на два вида, на большую и 
малую. Серебрит ь  что, посеребрить, высере
брить, наводить серебромъ, покрывать тончайшимъ 
слоемъ серебра, но не листовымъ, а раствореннымъ, 
б. ч. во ртути, отгоняемой послѣ огнемъ. Серебрить 
новорожденнаго, м л. класть серебряную монету въ 
воду, при первой купкѣ его. Посеребрить кому руки, 
задарить, купить; ггосеребритылаза, тож е. — е н .  стрд. 
Серебрёное , дѣйст. по гл. Серебршкль-  
•цш ш кй, кто занимается серебреньемъ, б. ч, мѣдныхъ 
вещей. Сребровшадныіі, серебристый. Сре
бролюбіе  ср. жадность къ деньгамъ, любоотя- 
жанье, корысть, алчность къ богатству. Корень всѣмъ 
злымъ сребролюбіе есть, Тимо. Сребролюбы- 
« і і і і с ,  —любо  или —любецъ, —бнци,  алч
ный къ корысти. Сереброносная жила. 
Сереброплавильною  печь (для чего: плави- 
лента?). Сереброплііопми, —ъглавоп- 
иьги,  —  плавильный горнъ.

С е р е г а ?  одеръ, кляча, годная только на убой.
С е р е д а ,  среда, середина, середйнка, 

— диночт, ередшішіа, серёдка, середочка ж. 
точка (на чертѣ), черта (на плоскости) или плоскость, 
мнимый разрѣзъ (въ толщѣ), обозначающія половину, 
равный раздѣлъ, или близкое отъ этого мѣсто, удален
ное отъ краевъ. До середы пути дошелъ, да и заболѣлъ. 
Па самой серединѣ лужка, кедръ. Отмѣряй серединку. 
По срединѣ лѣса пролегаетъ дорога. Середка на поло
вишь оіеиветъ. Попалъ въ яблоко (въ цѣль), въ самую се
редку! Пизвѣсиша его съ одромъ на среду ггредъ Іисуса, 
Лук. Яко то есть середа земли моей, стар. Средина 
круга, оотіе, центръ. Попалъ пальцемъ въ небо, въ са
мую середкуI Середка на половинѣ. Середка на поло
винѣі, такъ никто не въ обидѣ. Дѣло середкой крѣпко. 
Середіса всему дѣлу корень. Держись кончики за се
редку. Съ концовъ обрѣзалъ, а въ середкѣ ничего не 
оставилъ. Господи Іисусв, впередъ нс дуйся, назади не 
оставайся, а въ середкѣ не болтайся (т . о. но угодишь). 
Купите четыре угла, дайте четыре рубли, пятый на 
середку (гои. сваха, привезшая приданое). Около гладко, въ 
середкѣ сладко: цжь про ту сласть есть у насъ 
снасть?Стоитъ высоко, виситъ далеко, кругомъ гладко, 
а въ середкѣ сладко? (орѣхъ). || Нутро, нутреность, глу
бина, утроба, глубь, дальность отъ края. Руду берутъ 
въ самой середкѣ земли. По самой срединѣ, середкѣ 
лѣс.ины идетъ сердцевина. Дуггло въ серединѣ пня, 
внутри. Попалъ въ середку толпы. Каша въ середкѣ 
сыровата. Пикто съ краю не ложится, всѣ въ середку 
лѣзутъ! Наложилъ деньги въ середку книги, и нс найду! 
Конница врубилась въ средину непріятеля. | |  Средина, 
въ говядинѣ, полоса, между толстымъ и тонкимъ краемъ.
|| Середа или среда, средина недѣли, день на половинѣ 
ея, считая сь воскресенья Многіе по середамъ пост
ничаютъ. Въ среду съѣдимъ, такъ въ четвергъ погля-1
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димъ. Затесалась середа промежъ вторника да чет
верга! Косится, словно середа на пятницу. Что Богъ 
ни дастъ, а въ середу не прясть! Середа да пятница 
хозяину въ домѣ не указчица. Пе суйся середа преоіеде 
(или напередъ) четверга. Крѣпка недѣля середою (а 
Великій Постъ срсдокрестною). Недѣли середою 
крѣпка, а вѣкъ (а жизнь) половиною. Не приходитъ 
Вознесенье въ среду, а въ четвергъ. Въ Страстную 
среду обливаютъ скотину снѣговой водой. || Середа, 
сіьв. вост. поднятая (встарь) на одну ступень половина 
избы (комнаты), бабья и дѣтская часть, а на нижней 
нолошшѣ держали зимою скотину; ныаѣ это устройство 
уже рѣдко, и середа, вообще мѣсто передъ печыо, 
странная,и вся куть, отдѣленная перегородкой или пе- 
ресовомъ; гостиная часть избы зов. передъ, красный, 
передній уголъ, гдѣ образа, столъ, хлѣбъ-соль; втораи: 
бабья и дѣтская, съ устьемъ печи: середа, куть; третьи; 
подполатье (если полати надъ входомъ, не надъ кутью), 
коникъ; на середѣ спитъ хозяйка, дѣвки и малыя дѣти; 
въ гюдполатыь, хозяинъ, а на полатяхъ, мальчики, 
парни; на голбцѣ, на печи, старики и старухи. Полъ на 
середѣ стелется поперекъ остальнаго пола, или бы
ваетъ каменный, особ. передъ устьемъ: Середа была 
кирпичная, а на середѣ кроватка сгноитъ, пѣс. За симъ, 
мѣстами середа перегородка (ярс.) также полъ въ избѣ 
вообще (о.і.), а въ нал. середа, передняя, уличная поло
вина избы, а задняя заполье. Подъ поломъ, подъ сере
дой, сидитъ баба съ бородой (помело). 11 Середа или среда, 
вещество, тѣло, толща, пластъ, болѣе о веществахъ 
жидкихъ и прозрачныхъ. Среда воздушная виталище 
птицъ, среда водная—- обитель рыбъ. Лгунъ свѣта, про
никая среды различной плотносгпи, ггреломляетея. 
Онъ теперь въ своей средѣ, атмосферѣ, въ своемъ об
разѣ жизни, доволенъ. Ею среда науки. Земля окру 
жена воздушною средою, атмосферой, міроколицей, 
колоземицей. || Община, общество, сборъ, толпа. Въ 
средіь вашей есгпь злоумышленники. Отъ среды, изъ 
среды нашей вызвалось много охотниковъ. 11 Середина 
или середка, зап. смл. поясница. Серединка болитъ. Се
редка не даетъ и разогнуться. || Середка, въ вѣсахъ, 
ягель, долгая скоба, за которую вѣсы подвѣшиваются, 
а каждая полоса середки назывтс. ногою. || Средина, по 
времени, половина. Средина дня, полдень. Срсдгіна 
лѣта, самая межень. Въ срединѣ гіроиілаіо вѣка, на 
половинѣ. Работа на срединѣ, половина сдѣлана. Дер
жись середины, будь во всемъ умѣренъ, не вдавайся въ 
крайности. С іеред і і н і і ъ і і і , середнѣщко- 
вы й, срединны й, серёдзювѵіи  и се- 
рёдочны и,  въ серединѣ находяще., къ ней относ. 
Средінное государство, почетное назваиье Китая. Се- 
редочная мякоть плода. Г ( ^ м “й г і н ч « » » ! ы ««, 
серёдчат ы й,  въ чемъ есть особая середка, се
рединка, ядро, мякоть,‘ мозгъ ипр. пртвплжн. глу
хой или сплошной. СереднАи, относящ. къ се
редѣ, т. о. ко дню недѣли, или къ кути' въ избѣ. Ссрсд- 
ныя-гголагт, небольшой помостъ надъ середою, гдѣ 
бабы кладутъ кочергу, ухваты, сковородникъ, лучину 
и огиивенку ипр. Гость дорогой, а день с вредной, т . е. 
постный. Середніші или средній,  что въ срединѣ 
между чѣмъ, посреди крайностей, но мѣсту и по 
времени, по мѣрѣ, вѣсу, числу, либо но каче
ству. Въ строгомъ смыслѣ, въ матомат. средняя цѣна, 
средняя сложность цѣнъ: сумма нѣсколькх. цѣнъ 
(одного предмета), раздѣленная на ихъ число. Средняя 
долгогпа, широта, выведенная но такому ясъ счисленью 

| изъ многихъ данныхъ. Среднее время, равномѣрное,
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раздѣленное, для обихода, на равповремешіые часы, 
минуты; п р и . истинное, астрономическое, идущее не
равномѣрнымъ ходомъ, а по солнцу. Въ общежитіи, все 
что между крайностями, хотя бы и не строго въ сре
динѣ. Средній домъ, изъ нбчета, но счету одинаковый 
съ обоихъ концовъ; а вообще, одинъ изъ среднихъ, близ
кій къ срединѣ. Средній ярусъ дома. Человѣкъ средняго 
росту. Средній братъ, второй изъ трехъ; третій изъ 
пяти; второй либо третій изъ четырехъ. Сукно средней 
добрбты. Ученикъ средняго прилежанья. Онъ сред
нихъ лѣтъ, около 40. СреднЩ-день, стар. середа. Сред
ніе голоса, музык. всѣ, между низшимъ и высшимъ. 
Средняя соль, химч. въ которой кислота и ще
лочь другъ друга взаимно поглощаютъ, нѣтъ избытка 
ни того, пи другаго; пртвпл. соль щелочная (основная) 
пли кислая. Средній родъ, гр а н ат ъ  пи мужескій, ни жен
скій, по иѣстмн. онр, сіе, ото. Средній залогъ, грмт. 
глаголы, не переносящіе дѣйствія одпого предмета на 
другой, или выражающіе состоянье: •сидѣть, ходить, 
жить. Средняя рука, вещь средней добрбты. Товаръ 
средней руки;'этотъ товаръ средняя рука. Средніе 
люди, стар . среднихъ сословій, нростаго рода. Средній 
бояринъ, свадебный чипъ; есть большой или старшій, и 
малый, меньшій. Средній вѣтеръ, ол. сѣверный. Сре- 
д м ,  середъ* , средь, серёдъ  нар. средмь 
црк. посреди, въ (на) средипѣ, по (на) середкѣ, между, 
промежъ пли окруженный чѣмъ либо; || въ числѣ, изъ 
числа, между прочими. Среди долины ровной, пѣсня. 
Среди планетъ солнце. Среди моря носится корабль. 
Среди неба на землѣ, ш утъ нигдѣ. Среди чуоісдаю на
рода л былъ одинъ. * Среди шуму и крику. ' Среди об
щей тревоги. Родня середъ дня (т. о. въ обѣдъ), а какъ 
солнце зайдетъ — ее и чортъ не найдетъ! У него се- 
редизимы льд нс выпросишь. Середоаёіі, вообще 
средній. Середовбе-дерево, орх. гротмачта; она жо боль
шая плп середоогі ж. Передняя, фокмачта, носовая; 
задняя, бизанная и кормовая. Ссредовой товаръ, сред
ней рукн. Середовбй человѣкъ, середоонкъ  и. или 
середовівчъ  или е(е)редтнькъ, с(е)ре- 
довт чны и,  среднихъ лѣтъ, межъ 30 и 50. Инымъ 
въ начагщѣ похваленіе бываетъ, инымъ же въ средо- 
віьчіе, другому же въ старости, лѣтопись. Середо- 
оуаоа, женщина средпихъ лѣтъ. Середовикъ покрѣпче. 
Молодой зеленъ, старый сѣдъ, а серсдовой въ масть. 
Середоліьтокъ, —пека  ж. середо- 
л з ъ т н і и  человѣісъ, то же, подъ-сорокъ. Середо- 
ап>чьс, середолшьтье, пора полной возмужа
лости и до 40 лѣтъ, Середнниъ  м. стержень, ось.
| |  вло. просторъ, площадь около средины селенья, пли 
широкая улица, гдѣ обычно водятъ хороводы. С р ё д -  
н и к ъ ,  средній брусокъ окопной рамы и дверей. || 
Середникъ, бумажная доска, которою шляиный вой
локъ прокладывается въ жемахъ. С е р е д ь і  м. мя. 
тер. крендельки, посылаемые отъ невѣсты подругамъ 
ея, съ повѣсткой о сговорѣ. С е р е д ё н и ,  середе- 
нугика, кстр. корова, родившаяся или купленная въ 
среду; она почитается счастливою, С е р е д б в н и  
ж. ліек. горшокъ средней величины. | |  Ыск. мука изъ не- 
вѣйки, съ Путиной, мякинной; мука пушица С е р с -  
д о в и н а ,  середина, въ значеніи нутро, нутреность; ) 
сердцевина дерева. С с р е д о в и н н ы ш і ,  къ сему 
отноще. С е р ё д о к ъ  вохж. оссредокъ; островъ или 
приглубая мель среди рѣки, кругомъ обходимая. С е -  
р е д ^ § а с а  орх. середовка, горшокъ, кашникъ среди, 
руки. С е р е д у ш н а  уф. день середа. С е р ё -  
дышъ  вло. средняя часть портокъ и шароваръ,

вставка межъ штанинъ или мотня. || Нпж. шитбкъ, по
лоска кружевная, вставка, или прошивка въ женской 
одежѣ. С е р е д я н е ,  шутч. жители середьі въ избѣ, 
кутяне, елп бабы, дѣвки и малыя дѣти. Господа паѵо- 
литяне, подгголатянс, середтіе и крася оку гггцы! рѣчь 
дружкп. С е р ё д н ц а  пск. товаръ средней руки. С е -  
р ё д н н к ъ  ехд. средина селенья. Па середнякѣ хо
роводы водятъ. С е р е д и т ь  пск. дѣлать что либо 
умѣренно, не слишкомъ ретиво, роскошно, просторно 
ипр. — е я ,  то жо, остерегаться крайностей, не пере- 
бавлять. С р ё д с т а е н ы й ,  средній, посредстве- 
пый, ни малъ, пп великъ, или ни худъ, ни хорошъ инр. 
— к о с т ь ,  свойство, качество по прлг. С р ё д -  
с т а о  ср. способы, пособія, снарядъ, снасть, орудіе, 
все, что служитъ къ достиженью цѣли, къ какому либо 
намѣренному дѣйствію. Во всякомъ дѣлѣ различаемъ: 
намѣренье, средства и іеонецъ. Для іезуита, всякое 
средство, ведущее къ цѣли, благо. Пѣтъ средствъ, воз
можности, способа, или нечѣмъ взяться. С р е д н е -  
е і і л і і н м а '«  человѣкъ, —  с ш іл о к ъ ,  С ( е ) р е д о -  
к р ё е т ь е  ср. среда на е р е д о к р ё е т н о і ш ,  
с р е д о п о е т н о н ,  крестопоклонной, четвертой 
недѣлѣ великаго поста, переломъ поста, половина. 
Долго постился, да на средокрестной сбился. Недѣля 
средокрестная или переломъ поста. Въ среду средо
крестной недѣли кресты пекут  (запокая въ одинъ изъ 
нихъ деревянный крестъ и засѣвая хлѣбъ на счастье того, кому 
онъ достанется). С р е д о г о в і ь н і е ,  стар. тоже. При- 
доша изъ Чернигова Борисъ Пѣгоцевичъ на средоговѣ- 
ніе, лѣтопс. С е р е д н н ч а т ь ,  постничать по сре 
дамъ. И середничаетъ, и пяттчаетъ, и понедѣльна- 
чаетъ, а вся въ грѣху! С е р е д н н ч и н ь е ,  дѣйст. 
□о знч. гл. С р е д а г р у д і е ? апатм. блона, отдѣляю
щая грудную полость отъ брюшной; гусачиха.гусачная- 
блопа, гусаковая-перепонка, подсердечная. С р е д а -  
д н с & іс , полдень; с р е д о н о и ц і е  црк. полночь. 
— а ііл ж ь е  ср. середка зимы, — а и л в о н ъ  м. родив
шійся среди зимы; сохраненный отъ оередозимья. 
— л і ь т ь е ,  межень лѣта. С р е д о п я т д е с я т -  
п и ц а ,  день Преполовенія. С р е д о с о л н е ч -  
н ь в і г  аотрнмч. геліоцентричный. С р е д о е т о л -  
н і е ,  фюстъ, кряжъ, весь столбъ, кромѣ основы, базы 
и верха, главы. С р е д о т о ч і е ,  срединная точка 
круга или шара, ото всѣхъ точекъ окружности перваго 
и поверхности втораго въ равномъ разстояніи; оотіе, 
ость, центръ. С р е д о т і і ч н ы и ,  къ сему отнеяще. 
— н о е ш ь ,  состоянье по прлг. Церковныя слова: срсдо- 
ірадіе (Мин. ялв. 2) и средостѣніе (Ефос. I I 14), въ аиачн. 
преграды, стѣны, перегородки, намекаютъ на связь съ народ
нымъ: середа, перогородка и мѣсто за нею. С р е д о н р и >  
б я ю ю ш н іі, центрипотальпый, стремящійся къ 
средоточью; с р е д о о т б і ь а і е н ы н ,  — у б і ь о ю -  
н ы м , центрпфугальпый, стремящійся отъ средоточія 
къ окружности, внѣшности.

С е р е ж к и » ,  сереоісныж'і, см. серіа. 
С е р е н а д а ,  иопано. вечерняя, ночная почетная 

или прмвѣтствсиая музыка, обычно подъ окнами чест
вуемаго.

(Зеренъ, си р ен ъ  ». стар. еер еп ъ  и с»««
р е н а  ж. се р ё н ь  ниж-ард. (мордв.У), ѵ ёр ен ы  мн. 
орх. с ё р е н ь  ж. тл. (Въ Акд. Слв. гололедица, у Шмкв. 
иней; порвое вѣрнѣе): настъ, котр. проламывается, че
репъ по снѣгу; оттепель, отъ которой снѣгъ искру- 
пился, сталъ рѣзучимъ, и послѣ еще покрылся коркой, 
черепомъ, при морозѣ; по Сёрену можно ходить только 
па лыжахъ, а коню опъ подрѣзываетъ и кровянптъ



щетки, конницѣ нѣтъ ходу. Падшу снѣгу и сирену, не 
могоша ити, стар . Въ тую зиму снѣга были великіе, 
безъ сереновъ, Крбс. рыхлые" снѣга, убродъ. Отъ сдѣ
лавшагося твердаго сирена лошадей своихъ изрѣзами 
(ноги) и побросали, Коннск.отъ провальнаго насту съ че
репомъ.

С е р ж а н т ъ  м. фри. стар . старшій уитерофицеръ 
пли фельдфебель; изъ дворянъ и дѣтей вельможъ много 
было записываемо въ сержапты ради одной выслуги, 
—т о е » ,  что лично его; —  т е н і й ,  къ нему отисіц.

С е р і я  ж . фрп. денежный процентный, срочный би
летъ госуд. казначейства, изъ выпускаемыхъ у насъ 
серіями, т. ѳ. порядками.

С е р м я г а  я .  не отъ сѣрый, а отъ мордовскаго сермягъ, 
суконный кафтанъ; чапанъ, кафтанъ грубаго, некра
шенаго крестьянскаго сукна, мѣстами и понитокъ; 
е е р > ш і а ю н н « г ,  бѣлое, сѣрое, смурое, бурое, чер
ное крестьянское сукно, некрашеное. Серлмою- 
мме кафтаны были и на ополченіяхъ нашихъ, по- 
дружиино, любаго, природнаго цвѣта, также изъ вер
блюжьей сермяжины, бурогкелтой. Сер^пноіс- 
м а м а ,  ■ > н к і |и ,  мужикъ, мужичка, крестьянинъ. 
Изъ сермяжниковъ и въ бархатники выхаживали. 
Своя сермяжка никому не тяжка, запо. Былъ себѣ 
Ивашка сѣрая сермяжка ипр. д о к у й , сказк.

С е р н а ,  антилопа, сугакъ (отъ сайга, сайгакъ), ро
довое пазванье животнаго между козы и оленя (болѣе 
оО-тв видовъ), съ невѣтвистыми рогами; у насъ водятся: 
серна, дикая-коза, А. гигісарга, па Кавкз; джейранъ, 
А. виЬ^иІІигояа, за К чвк .; дзерёнъ (то же названье?), АнІІр. 
диііигоза, на Алтаѣ; сайга, сайгакъ, А. заі§а, моргачъ, 
въ Кргск. степяхъ (киргизы разливаютъ два вида: аккуйрукъ и 
каракуйрукъ). Дикой-козой зовутъ и небольшаго оленя, въ 
Крыму и въ запдн. губрн., а ошибочно и серной или сарной. 
Сернован порода. Сернін дѣтеныгаъ, сер- 
нёнопъ  м. Серповое мясо, сернііыа,

С . 'с р о з і і ы л  ткани, оболочки, внутри животнаго 
тѣла, пасочныя (слизистыя же, въ прямой связи съ кожею, 
покрываютъ внѣшнюю сторону всѣхъ черевъ).

С е р п е н т и н ъ  м. зеленоватый, твердый камень 
змѣевикъ, кремнекислая магнезія. С і е р п е и ш м *  
нован ломка. Юерпеншпі і н н м і і  тотъ, сту- 
птка.

С е р п ъ  м. зубреный, кривой ножъ, для срѣзки или 
сжатія хлѣба съ корня. Серпы затыкаютъ въ сѣняхъ, 
подъ потолокъ. Луна серпомъ, узкой вырѣзкой, поло
ской, с е р п о в и д н о ,  — о О р а а ы о .  Тупой серпъ 
руку рѣжетъ пуще остраго. Бакъ серпомъ по шеѣ. 
Сутулъ, горбатъ, все поле пере(об)скакалъ') серпъ. || 
Серпъ и серпикъ, птица, черный большой стриж ъ.€ М р -  
п о в а п  колодка или с п р п о н й и ц е  с,р. ручка. || 
Серпъ-трава, е е р п і н ,  с е р п у а о а ,  когръ, языч
никъ, иильная, Зеітаіи іа Ііпсіогіа, идетъ на желтую 
краску. )) Серпъ-трава, юж. осотъ или наголоватка, 
Сігвіит агѵензе. (( СерпШ, раст. кошачій-ладанъ, Ѵа- 
Іегіана ехаііаіа; глухой-серпій, Ѵаіег. оШсіп. маунъ, 
мяунъ, кошкина-трава, земляной-, кошачій-ладанъ, 
стоялъ, лихорадочная, трясовнчкая, очной-корень, 
аверъянъ, маріанъ, валеріана, дягиль. Лѣсной серпій, 
Сецю ііѵаіе, собачиха, репей-дикій, листъ-трава. 
С е р п і н  (V), е е р п у н г *  м. желтило, Веггаіиіа со- 
ропаіа. Ѵ е р п н н ю а ,  бабья-соль, конръ, кропъ, 
растев. СгіІІшшю тагііігаиш , Ю е р п о р іи а ъ ,  расти/ 
АсІнИеа юЩеГоІіщп, см. деревей. С е р п у т н и н  
желтъ, краска для деревенскихъ тканей. С е р п м а -  
т а н  луна, серпомъ, на сернъ похожая. С е р п і к »
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г і л і . і і Ѵ, согнутый серпомъ, лучкомъ. С е р п ѵ п а .  
вѣроятно искажн. Свербига, см. это сл. С е р п н л е н ъ  м. 
родъ крюка, тунаго серпа на рукояти, которымъ по
лютъ крупную сорную траву. С ё р п е н щ » м, стар. за
ревъ, мѣсяцъ августъ.

С ер п я н к а  ж. портяная или хлопковая рѣдинка, 
грубое марли, для ветошенья мѣховъ, а особенно на 
полога', отъ мухъ и комаровъ. С е р п н н ё й , с е р -  
п н н н о в м й ,  — і і о н ж і і Г і  пблогъ.

С ёртать  зап. с ё а я т а т ъ  ярс. мотаться, 
шляться взадъ и впередъ безъ дѣла. Сёртаетъ изъ кута 
въ тутъ. || тер. переступать съ ноги на-ногу, отъ дол
гаго стоянья. С ё а с т а  об. пре. непосѣда.

С е р т еп а р т ія  фра. страховой полисъ или договоръ 
между хозяиномъ корабля и кладчикомъ.

С ср т у ві»  м. фрн. кафтанъ извѣстнаго, нѣмецкаго 
покрою. Щегольской сертучекъ. Истасканный сёрту- 
чишка. Толстый, байковый сертучища. Ю е р п ш у н -  
н м й  кафтанъ рс/ь разрѣзомъ пазади.

С ер ч а т ь , см. сердце.
С ерьга, см. серга.
С 'е р ь е а н ы п  фрн. значенье этого слова весьма различно, 

но однимъ изъ слѣдщх. его всегда замѣнить можно: важный, 
чинный, степенный, величавый; строгій, настойчивый, 
рѣшительный; дѣловой, дѣльный, озабоченный, внима
тельный, занятой; думный или думчивый, мыслйвый; 
рѣзкій, сухой, суровый, пасмурный, сумрачный, мрач- 
пый, угрюмый; заправскій, нешуточный; нешутя, но- 
дѣлу, истинно, взаправду, взабыль ипр. Ѵ е р о е а -  
н о с т ь .  качество, свойство это. С 'е р ъ е а м п -  
ч м а ,  прикидываться будто говоришь и дѣлаешь 
дѣло, притаить шутку, прикрыть ее дѣломъ. 
ш т и и п ъ е  дѣйствіе ио гл. і ё е р »»с а н иі> г> , 
ц а ,  кто серьезничаетъ.

С ссёк а ть  орл. вло. шенелнть, сусыкать, говорить 
с, з, вмет. ш, ж. С е с ё п и .  кто присусыкиваетъ, ше- 
пеляетъ. (лаго ряда ихъ.

С ссія  ж. латнек. засѣданье, собранье, пли срокъ цѣ-
С е с т р а ,  ѵеѵпврнцн, сестргтка, сё- 

еппреньпа, иообіце разумѣется сестра родная, дочь 
однихъ родителей съ тѣмъ, кому она сестра. Едино
родная сестра, одного отца съ кѣмъ, но разныхъ ма-‘ 
терей, сестра по отцѣ; единоутробная, одной матери, 
но другаго отца, сестра по матери; сводная сестра 
или сведеная, вовсе чужая: дѣти обрачившихся вдовца 
и вдовы, другъ другу взаимно сводные братья и сёстры. 
Сестра двоюродная, дочь роднаго дяди либо тетки; 
гпроюродная или внучатная, дочь двоюроднаго дяди 
или тетки. Сестра крестная, дочь крестной матери, 
отца. Сестра, молочная, дочь кормилицы питомцу ея. 
Сестра названая, нобратимка, сес т рёпа:  двѣ дѣ
вушки мѣняются крестами и обнимаются, иногда дѣ
лаютъ это въ Семикъ, при обрядѣ щеститъ кукушку, 
и .по называютъ сёсіпржитьсн, онѣ «осёстрились. 
Названая-сесшра или пдсежра мужчины, болѣе брань, 
нареканье, любовница. Они живутъ, ровно братъ съ 
сестрой. Сестра при братѣ не вотчиница, то есть, не 
наслѣдница. Нагиа сестра, изъ вашего брата (говор. красть- 
анка барину). Четыре сестрицы въ одну лунку плюютъ 
(доеніе коровы). Сестра къ брату въ гости идетъ, а онъ 
отъ сестры прячется (или пятится; дет, и ночь). Сестра 
сильнѣй брата, вода, огопь. Братъ сестрѣ не указъ въ 
стряпнѣ. Первую дочь по семьѣ бери, вторую по се
стрѣ. Княжна хороша, и барыня хороша, а ,живетъ 
красна и наша сестра. || Въ ж. монастыряхъ, монашенки 
зовутъ другъ друга сестрами. || Сестричка, ярс. брат-

— сёстриш п.
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пипа ж е н а , н е в ѣ с т к а . Сеятрёнжжца пли ссстре- 
шіца, оѣв. вост. с е с т р ё і і к п  п с ё с п ш р ін  ол. 
Д вурбдная, зд в у р б д п а я , д в о ю р о д н ая  с е с т р а .  | |  Сесгпре- 
нйца иногда сестричка, дочь с е с т р ы . | |  Сестреница, ол. 
ягода к р а с н а я  с м о р о д и н а . С е с т р ё н к и  см . с е -  
е п ш р м іи к а  прм. с е с т р у х и  и сеструшка, пск. 
Д вою родпаяя  или в н у ч а т н а я  с е с т р а ; | |  п а д ч ер и ц а  т е т к н  
я дяди; | |  д а л ь н я я  р о д с т в е н и ц а . 11 Сестрянка, нм. к р а с 
ная см о род и н а. С е с т р у х н и  пси. тер. н я н ь к а . 
С ё с т р и к и ,  стар. с е с т р и ч к и ,  д о ч ь  с е с т р ы , 
плем ян н и ц а  но с е с т р ѣ . С ё с т р и ч ь ,  с е с т р ё -  
* * * « » * » , е е с т р й к е ц »  стар . или с е с т р й -  
чшшч» црк. с е с т р и н ъ  с ы н ъ , п л е м ян н и к ъ  по с е с т р ѣ , у 
Пастора н е т ііі . С ё с т р и н з і ,  с е с т р и і ц ы к г » ,  
Мстренътнв; с е с т р е м і і ц ы ы » ,  с с с т р ё ік ш  
ч и п ъ ,  в с е , ч т о  и х ъ , ч т о  ли ч н о  им ъ п р и н ад л еж и тъ . 
С е е п о р о у б і и ц и  об. сов ерш и в ш ій  с е с т р о й  
У б і й с т в о  ср. по губ и вш ій  с е с т р у  св о ю . С е -  
с т р о и р о д и в е ц ъ ,  — в и ц и , к т о  п р о д а л ъ  с е 
с т р у ; сестропродавцемъ, въ свадебномъ чипѣ, зовутъ шутя 
б р а га  н е в ѣ с т ы , или іш аго  м а л ь ч и к а , к о т о р а г о  с а ж а ю т ъ  
къ ней с ъ  к н у т о м ъ , д л я  о б о р о п ы  о т ъ  ж е п и х а , в ы к у 
п аю щ аго  ее  у  п е го  за  гр о ш ъ .

І е с і .  нар. стар . и вост. н ы н ѣ , т е п е р ь , с іе  вр ем я  (а не 
сен, Акд. С л.). По сесь живы, здоровы. И  мы тѣмъ 
мѣстомъ владѣли по сесь, пли по сесь годъ, п о н ы н ѣ . 
Си. се.

С ё с ь к а т і » ?  пси. тер. д р азн и ть , н е р есм ѣ х ат ь .
С е у п ч т ь  м. татр. стгр . р а д о с т н а я  в ѣ с т ь , особенно о 

побѣдѣ. Л  прислалъ къ царю стольника съ сеутемъ, 
что онъ юродъ Серпескъ взялъ. И обрѣтоша ею уже 
мертва, и поскочиша къ царю с с у и ч е в е і т ш «, 
Ііурбск. п о зд р а в л я т ь . II пршнаша отъ воеводъ с е у и -  
ч р ш к и ,  что юродъ взяли, го н ц а , в ѣ с т н и к а .

С с у т р а  нар. нвг. се го  у т р а .
С ё х т а т ь ,  см . сертать.
С е ч ь с я  м ж . зап.' с о ч и т ь с я  т о ч и т ь с я ,  т е ч ь . Берс- 

зовица сечется. Кровь, гнои сечется. С е ч ь  ж . пли 
црк. с о ч и ,  м о ч а . Еже лети имъ той свой, и пиши 
Сечь Свою, Царств. См. сѣчься, о лошадяхъ; вѣроятно это но 
отъ сѣчъ, а отъ сечь, течь, п правильнѣе сечься.

С с Ь  и с е м ,  восѵ. вм. себѣ  н с е б я ,  сокрщн.
С і к а г а т ь  кого, пск. у ж а л и т ь , у к у с и т ь  (жтопутъ). 

Гадъ шагалъ.
С я і і і л н т ь  кого, р а зж а л о б и т ь , з а с т а в и т ь  к о го  либо 

с с н с и л и т ь с п ,  с о і с й л о б и я к ь с я  надъ кѣмъ. 
Соісалилась мачиха надъ пасынкомъ: приказала въ за
говѣнье всѣ щи прихлебать! Надъ человѣкомъ сош
люсь, а надъ зломъ его не сжалюсь. Соісалился волкъ 
надъ ягненкомъ, покинулъ кости да козіеу. Соісалился 
конь надъ волкомъ, велѣлъ ему съ хвоста подойти ко
т ики  отвѣдать. [м я т ь  зу бам и .

С і к л м к а г ж 'і в  что, с о ж р а т ь ,  с ж е в а т ь , с ъ ѣ с т ь  и л и и з -
С м и і м і і у т ь с п  наз. о пищѣ, о молокѣ, с к и с н у т ь с я ,  

с к в а с и т ь с я  (отъ сжимать, с в е р н у т ь с я ? )
( С а . - а р и т ь ,  — с и ,  и зж а р и т ь , — с я .
С і к і і т ь , см . езкимать и соіеинать. [ — с я .
С ж е в а т ь ,  —« с я ,  и з ж е в а т ь , р а з (п е р е )ж е в а т ь ,
С ж и м а т ь ,  с а і с н л и і  кого, что, сб ы в а т ь  с ъ  р у к ъ , 

и зб а в и т ь с я , о с в р о о д и т ь с я , о т д ѣ л а т ь с я  о т ъ  ч е го , р а зв я 
з а т ь с я  с ъ  к ѣ м ъ , с п у с ти ть  ч т о  съ  р у к ъ . Не емпву пятою 
постояльца! Кабы ты сказалъ, чѣмъ тебя сжипщ ста
ли бъ мы порознь друоіено опитъI Одну бѣду сживешь, 
другую паясивешь;всѣхъ бѣдъ не переживешь.Сокивать 
кою сб-соѣту, не д ав ат ь  п р б с в ѣ т у , н о к о ю , у г н е т а т ь ,  п р е 
с л ѣ д о в а т ь . Не ш ивай  постылаго, приберетъ Богъ ми

лаго. Худаю товару не сживешь, не п р о д а ш ь . —  с м ,  
б ы т ь  сж и в а е м у . 11 —  съ кѣмъ, о б ж и в а т ь с я , п р и в ы к ат ь  
ж и ть  в м ѣ стѣ ; съ чѣмъ, п р и ж и в а т ь с я , п р и в ы к а т ь  к ъ  ч е м у . 
Сперва было у нихъ нелады пошли, а сжились, свык
лись, такъ и смирились. Вѣкъ вмѣстѣ живучи, сжи
вешься. Свяжетъ попъ, такъ и съ бѣсомъ сживешься. 
Съ тѣснотой шивешъся, а съ лихото\і не сживешься. 
Сжился я съ бѣдою, какъ со своей головою! | |  Вана 
сживается, сжилась, за ж и в а е т ъ , к р а я  с р а с т а ю т с я , 
с р а с л и с ь . С оісм м аевм ье, е ж ч к п г і е .  соісшмоъ 
кого, чего, д ѣ й ст . по г л .дню лиходѣи, е с м е ы в м ш п е л ч  
мой, онъ-то меня со-свѣту гонитъ! Соючечы- 
в м й  человѣкъ, уж и вч и вы й  или  к р о т к ій  и см и рн ы й , 
д р у ж е л ю б н ы й , с д р у ж л и в ы й . меж іш пе.шьс ш в о -
в и т ь ;  г о а і с и й я ш і і .  с о о і е м т ь  съ кѣмъ, кому, 
с о о б и т а т ь , ж и ть  в м ѣ стѣ  и л я  о д п о в р ем еп и о ; | |  ж и ть  с о 
в м ѣ стн о , въ  одной об и тели ; | |  б ы ть  с у п р у г о м ъ , с у п р у 
го ю , ж и ть , к а к ъ  ч е т а ,  к а к ъ  м у ж ъ  с ъ  ж ен ою . С о -  
а і с м т е л ь с т в о а а м ъ е ,  с о м с м ж п е л ь т  
е ш п в » , с о а в с ы т і е , д ѣ й с т в . или с о с т о я н ь е  но гл . 
С о э і с м т е . г ь ,  —• » * * * « & , —  н ч ц и ,  с о в р е м е н 
н и къ  к о м у ; | |  с о о б и т а т е л и , въ  одной о б и те л и , в м ѣ стѣ  
ж и в у щ іе ; | |  с у п р у г и . Соокитель мой прогнѣвался на 
меня. Въ добромъ ли здравіи сожительница ваша?

С ж и г а т ь ,  семсечч что, сооіеииіть, сооісёчь, црк. 
соэісещк, ж еч ь  до т л а ,  и с т р е б л я т ь  о гн е м ъ , д ать  
го р ѣ т ь , п р е д а в а т ь  о гн ю , п л а м ен и , о б р а т и т ь  въ  у го л ь  
или въ  п е п е л ъ , с п а л и т ь . Разбойники сооісг.ш городъ. 
Соокги тряпку па трутъ. Гуся сожгли на кострѣ, и 
прахъ ею развѣяли. Хлѣбъ сооісжепъ солнцемъ, сп а- 
л е н ъ ,^ а с о х ъ . Нѣтъ, не еж т, а спалилъ! Ѣлъ бы. пирогъ, 
да въ печи изокеіь. Самъ себя соісеіъ Французъ, самъ и 
Поморозилъ (1812 г.). — с я ,  стрд. лпбоазвр. Пости, для 
краски черни, соіетаются, п е р е ж и га ю т с я . Индійскія 
жены сжигаются съ умершими мужьями. С(»)&юж*т 
геімьё дл. соэісэісемье,, ок. с ( ф ю и г а ,  с о »  
аюёгь ы.сождеоіссніе, стар. д ѣ й ст . по  г л .  С(о)<нсшж* 
гмте .««», —живца, со ж и гаю щ ій  ч т о  л и б о . | |  Со- 
жигатели, и зу в ѣ р ы , н ѣ к о г д а  о т д ѣ л и в ш іе с я  о т ъ  т о л к а  
ф и ли п ов щ и н ы , со ж и га в ш іе , ради  с п а с е н ь я , и д р у ги х ъ  
а  сам и х ъ  с е б я , с а м о с о ж и га т е л и .

С а с і ц м і т ь с я ,  см . е о о і е н д а п і і ь .
С ж и м а т ь ,  емеатч  что, сожать, ж а т ь , с д а 

ви ть , с т и с н у т ь , с г н е с т и ; т ѣ сн и т ь  въ  к у ч у  Я ихь сожму 
въ кулакъ! в о іь м у  в ъ  р у к и , с т а н у  д е р ж а т ь  п о с т р о ж е . 
Онъ мнѣ больно руку сока.іъ. Судно льдомъ сжало. 
Сырой лѣсъ сухостью сжимаетъ. Сжимать воздухъ, 
с г н е т а т ь  н а с о с о м ъ . Соіватый кулакъ. Сжатыя губы. 
Слсатый слогъ, к р а т к ій ,  си л ьн ы й . «—« /» , б ы т ь  сж и м а- 
ем у ; | |  с ъ ё ж и в а т ь с я , в б и р а яс ь  въ  с е б я , у м а л я т ь с я  въ  
об ъ ем ѣ . Какъ соокмется обозъ шиной, такъ концы сой
дутся. Пальцы не сжимаются, н е л ь зя  с ж а т ь  их ъ . 
Ежишка въ клубочекъ сжался. Сердце сжимается и 
разжимается, б ь е т с я , д а е т ъ  боіі ж и л а м ъ . * Сердце 
сжимается, г р у с т н о , б о л ьн о . Челюсти судоромно 
сжались, не разожмешь. Сэжсжжлжнжжче дл. е э і © «»  
н і і е  ок е о і е і і . м а ,  сэвсемг» м. г о ю і і я к а  ж. 
об. д ѣ й ст . ц і зн ч . гл . | |  Секимъ, ярв. к а п к а н ъ . \\Сжиміси 
мп. ж е м к й . т о л о к н я н ы е  к б л о б ы ; | |  пск. х о зл ііе т в е н ы іі, 
■ережный с к о п ъ  д о с т а т к а . || Сзісимъ, с т о я ч ій  б р у с ъ  на 

б о л т а х ъ , въ п р о с т ѣ н к а х ъ , д ля  с к р ѣ п ы  Совежж̂жвіе- 
люсмѵь возбз/.та, сп о со б н о с ть  с ж и м а т ь с я , с г у щ а т ь с я  
при г н е т ѣ . Савсиппввѵжпь, с о с т о я и . с ж а т а г о . Па 
остіяхъ (полисахъ) земли есть сжатость, п л о с к о с т ь ,  
в ы п у к л о с т ь  ш а р а  с п л ю щ е н а . С(ш>і і . н н е ж м *'«, 
си л ьн о  сж и м аю щ ій ; соісшілічив*»*•«, сж и м ае м ы й ,



могущій сжиматься; Цсжимистый. С т і е і і . т « л і г м і <  
м. - к ш ; м  ж. с о і о н л і и . і а  об. сжимающій что 
либо. С о ю г к м о п ъ  м. жемокъ, комъ, комокъ.

С ж и н а т ь ,  с м с и п и ъ  хлѣба, сыпать серпомъ, 
срѣзывать, жать. — « •« , стрд. ( Ъ і с і і н й н ь е  дл. 
с ж а т і е  ок. с о т ы м ъ  ж. об. дѣйст. по гл. Си 
двумя полями сжатыми, съ третьимъ засѣяннымъ 
(поздравленье на пожинкахъ)! Что сожнемъ, то и со
жремъ.

С ж и н а т ь ,  с о і с е м у т ѵ  кого, юж. зап. сгонять, 
согнать. Сжените скотину со двора!

С ж и р а т ь ,  сожирать, с о о м ѵ р і іт ъ  кто, пожи
рать, пожрать, съѣдать жадио, алчно поѣдать, истреб
лять. Это сожри, а больше не проси. Огонь одёокду 
сооісралъ. Червякъ весь листъ въ лѣсу сожралъ. На 
шибкой ѣздѣ оси всю коломазь сжираютъ. —  с я ,б ы т ь  
сжираему; [| пожирать другъ друга. Посади пауковъ въ 
одну банку, сооісрутся! С о м е н / и т ы * ,  с о -  
О ё с р и и ь е ,  дѣйст. по гл. С ( о ) э ё О * в р м т е л ъ ,  
с о о ю р й ш п е л ь ,  — н а ц и ,  сожравшій что, кого.

С ж и р о в а л а  курица яйцо, сплавила, снесла ла
тыш ъ, мякотное.

С ж и т ь ,  см. сживать, [ с э і с у р ы п г ь с я ?  туя.
С ж у п и т ь с я ?  кур. съежиться, сморщиться;
С ж у р н т ь с я  юж. изгореваться, истосковаться, 

известись журясь. [оъё?киться.
С ж у ч и т ь  кого, пві. скрутить, пригнести. » с л ,
С ж ^ щ е р и т ь  что, съѣсть жадно, сожрать.
С я а и а р у  нар. вят. сгоряча, сиылу, разгорячись.
С а а д у ,  с а й д ы  нар. с о а й д м ,  црк. назади, по

зади, сгылу. Онъ сзаду зашелъ, да и накинулся на 
меня. Смотри сзади себя! оглядывайся. Берегись сзади! 
Спереди блаженъ мужъ, а сзади вскую гиаташсся!Спе
реди Петровки (Покровъ), а сзади Рождество! солдат. 
зимніе бнвакн. Исгюлнена очесъ сопредп п созади, Апклпс. 
Спереди прутъ, а сзади жгугт; прутъ и жгутъ двойное 
апачи. [мѣло.

С а и м ’Ь т ь , ,  стать зимѣ. У.жь у насъ совсѣмъ ези-
С з н р а т ь с я ,  см. сознрить.
С з ы в а т ь ,  созывать, с о а а й п г ъ  кого, с о а ь і -  

и ъ н ш т ь ,  окликать, призывать многихъ, звать въ 
одно мѣсто; приглашать, просить куда либо; звать къ 
себѣ. Сзывай гончихъ въ рогъ, на рожбкъ! Велѣно 
сходку созвать. Набатъ, на пожаръ сзываютъ! Гос
тей ебзвалъ, а самого дома нѣтъ. Николи н гостей не 
созывывалъ, добрые люди сами приходитъ, и спасибо 
имъ!\\ Созвать кого, нм. влід. орх. сиб. звать одпого, ни. 
но(при)звать. Созови его іео мнѣ! — с  я ,  быть сзываему. 
С (о)аш ае*ѣ *ье  дл. с о а в а н ь е  ок. саъ ш оъ , с » «  
з м в »  м. об. дѣйств. по зпчп. гл. По езьіву вашему 
пришли. Пиши, для ебзву,записки. || Созванье, званое 
собранье. С б а ы в е н ъ  м. пси. званое угощенье, 
сзывъ. С ( о ) а ы а и ш п е л ъ ,  с а ы в а ш п с а ь  м. 
• н и і ж .  — щ н ц / е  и с о -
а ъ ш и ц ы ы ъ ,  — і ц н ц а ,  с а м о ы л а  об. созвавшій 
кого либо, многихъ въ одно мѣсто, нриглашатель, зва 
тый. Два созыва.) ыцика поѣзжанъ созываютъ ар:с. 
Созывщшсв на худыя дѣла, пск. соблазнитель. С а ы -  
о я ш н е л ъ ы ы я  письма, пригласительныя.

С м , сокрщн. себѣ, въ концѣ олова какъ Ся, вмѣсто себя, 
произносимое на гогъ отъ Москвы также сибя. Отыми комуждо 
во свои си, во свое, къ себѣ. Буды ты с^ессн! тмб.

С и  сщ . веокли. седьмая нота италіяиской гамы, а.
С и б и р и т ь  м. ж. роскошпый, чувстве-

ный или изнѣженный человѣкъ, который живетъ для 
сладкой ѣды, житейскихъ усладъ и утѣхъ. С і і в я »

ІЙ4 С ік ш іак’.и.

р в і і п е ш п в п а и п л ь ,  ■ • н і м і а н і і і ,  жить сибари
томъ, вести с ы б ы р м і т с я у в о  огсизнъ; е м б м -  
р Г е ш с п ю о ,  роскошь, роскош ество, чувствепая 
изнѣженность, сластолюбіе и жизнь для наслажденій 
плотскихъ. [ка; снѣтки.

С и б и л ъ  х. орл. мелкая рыбишка, мальга, маляв-
С і і б и р я  ■ л . , е м ^ и ) і л і і к « і ,  житель, урожепецъ 

Сибири. || Астрх. сибирякъ, сѣверовосточный, холод
ный вѣтеръ; по сѣверянъ ля? С ы б ы р ш к п в ъ ,  цѣнный 
камень, красный турмалинъ, малиновый шерлъ, дау- 
ритъ. С ш ш б віры и , краска мѣдная зелень, яръ, мѣ
дянка; водная, углекислая окись мѣди, въ смѣси съ 
глиной. || Короткій кафтанъ, чекмень съ перехватомъ 
и съ сборами, неразрѣзной сзади, а спереди па мелкихъ 
пуговкахъ или застежкахъ, нерѣдко съ мѣховою опуш
кой и съ невысокимъ, стоячимъ воротникомъ. || Аре
стантская при полиціи, при волостномъ правленьи: 
блошница, каменный;мѣшокъ. || Сибирская язва. || Си
бирка, судно съ Камы, обычно съ желѣзомъ; оно по
дымаетъ 7—1] тысч. пудовъ. С ы б ш в р е к ъ ?  вонск. 
кустъ Сага§ана Ггиіезсепз, см. желѣзникъ. С г ш б м р -  
н ы н  аор. звѣрскііі, лютый, злой. Сибирный началь
никъ. Ѵ ы б ы р с к іы -к с д р ъ ,  Ріпиз сегнЬга, двойное 
дерево, дающее мелкіе орѣшки. — камень, арх. прм. 
Уральскій хребетъ. — язва, злой прыщъ, переходящій 
быстро въ антоновъ-огоныі горячку; болѣена лошадяхъ, 
но и на прочемъ скотѣ и даже на людяхъ. — соль, сѣр
нокислый натръ, глауберова соль. — олень, сѣверный, 
упряжной. — волкъ, свѣтлосѣрый, бѣлесоватый. — 
гороховникъ, простая акація, КоЬіпіа. Сибирскій ленъ, 
на мѣстѣ, дикій; плоше сѣянаго. С ш Т к р щ ш ш .  
каторга, тяж кая, нестерпимая жизнь.

Сйвсръ м. сѣверъ, ссоб. въ знчп. сѣверный вѣтеръ; 
ейверъ дуетъ, сиверы пошли. Сиверъ да полуночникъ 
потянетъ, шубу съ кафтаномъ въ одно мѣсто стя
нетъ. || Сиверы ми. во-сио. сѣверные склоны горъ; юж
ные зовутъ увалами. Свшоери ж. ряз. сыверыт тку. 
сма е р ц е *  тул. холодная и мокрая ногода, при сѣ
верномъ вѣтрѣ; 11 чичеръ, снѣгъ съ дождемъ и при прон
зительномъ вѣтрѣ. Сшшеерншкъ м. ол. сиверъ, —  ра, 
сѣверный, холодный вѣтеръ. Сыверыо  вмд. кстр, 
с ш іа е р н о  сѣе. оост. холодно, рѣзкій, холодный вѣ
теръ, сѣверный и сѣверовооточпый, зимній; сырая, 
пронзительная погода; при одномъ морозѣ, безъ вѣтру, 
не говорится. Па дворѣ с ш ів е р ы ш ъ ,  е в ю е р в ъ -  
е т ъ ,  задуваетъ съ сѣвера.

С н и к а т ь '1 сиб. бѣгать взадъ и впередъ, суетиться.
С і і п м і і , ію цвѣту: темносизый, сѣрый и сѣдой, 

темный съ сѣдиною, съ примѣсью бѣлесоватаго, либо 
пепельнаго; говорите, о шерсти, масти; сивая лошадь, 
между чалою и сѣрою. Не въ гномъ сила, что кобыла 
т а ,  а въ томъ, что не везетъ (а въ томъ, чтобы воду 
возила). Сивая лошадь черноволосому покупаптю не 
ко двору. Сивая кобыла гю торгу (гю полю, по городу 
ходила, по дворамъ бродила, къ намъ пришла, и по р у 
камъ пошла?(сито). Вретъ, какъ сивый меринъ. Сивыя 
космы инея. Сивый повылъ покрываетъ степи. || Си
вый, юж. зпп. сѣдой. Сивая голова или борода. Степь 
т ьім ъ-т ёхоны са, стётенька, ковылъ дошелъ, по 
бѣлѣлъ. С ы ѳ ы а ы ы  или с ы а о п ы і  и г і і н о г п і і і  
ж. свойство,качество, цвѣтъ сиваго. Сгівизна въ бороду 
чортъ въ нош, зап. Сш'швыи, < ч і « и б ,  кличка си 
вой лошади. Люблю сивка за обычай: кряхтитъ да ве- 
зет ! Уходили (укачали) сивку крутыя горки! Сивка, 
бурка, вещЩісоурт, « а а ч н . | |  Сивка и с в іо и ы ы ъ ,  
стайный куликъ ржанка, Сіщгайгіив ріиѵіаііз,свистунъ,

—сивчикъ,
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глупышъ, озимая-кура, іюлевой-курухтанъ. Золотой 
опока, побольше, золотокрапчатый. Гнвіммі», ста
новиться сивымъ; сноіьнье, сост. сивѣющаго. 
С м ш в о в о р о м м а , с ы ѳ о г р и к ъ ,  с ш в а о р й к -  
и в а ,  сизоворонка, ракша, птица Согасіав р г г и іа , во 
роньяго роду, перомъ походитъ на красивыхъ тропи
ческихъ птицъ. Сквого.мівын голубокъ. Смво- 

— ||г е ы м  ипр. сѣдобородый, сѣдоусый 
ипр. С 'вш оадёрг», снвя.ійпн, г'іів«»і.«лсй. 
е и н у і . т .  с м а и и ъ ,  сш ш е увы ы м а , сивушка, си- 
вуитща, простакъ, полугаръ, хлѣбное, жидкое, дурное 
вино, съ пригарыо, брандахлыстъ. | |  Сивалдай, с м -  
Й О . І П І І Й ,  — . Ш І І І і І і ' і ,  бранно: неуклюжій, грубый 
мужичина. || Сивуха, расти, тимоѳеева-трава, аржа- 
нецъ, ржанецъ, полевикъ, палочникъ, сѣянецъ, степъ- 
луговой? хсбрь или хабрь, Р Ы оитргаіепве.Смв?/мс- 
н ы і і , пригорѣлый вкуса. Сшшаёцз», расти. №п1ик 
Шгісіа, бѣлоусъ, усийкъ (а нс устника), мычка юж. 
Ѵ в я в а д р й ж а  ж. зап. хищная птичка сорокопудъ, 
похожая на пѣвчую. С м а о д у и щ а т а п  лиса, или 
о в в в о д у ш п а ,  сѣверная сибирская порода красной 
лисы; по цѣпѣ, между красною и чернобурою; у нея 
душка, горло темнооивое, брюхо такое же, или еще 
темнѣе, черночере'вка; вся шерсть бурѣе, огненной 
красноты пѣтъ, а подпалины черныя. С м в о о і с е -  
і і і ь .і і ш л  или ш т о іс е л іь з о в с ш  масть, лошадь, 
темносѣрая, желѣзистая, но съ чалииою, съ едва за
мѣтнымъ бурымъ и л и  рыжеватымъ отливомъ противъ 
свѣту, б ’м м о и м . і ы і і .  свѣтлочалый, это смѣсь шер
стей: тещногнѣдой, бѣлой или сѣрой и рыжеватой.См
ежно м. Сивучей два вода: 1 . РЬооа (оѣагіа) Іеопіпа 
СІиЬаІа), морской-левъ (кшиш.), гривчатый тюлень; 2. 
Ріі. пли 0. игвіпа, сцвучъ,идущій на пушнину, морской- 
І.отъ; старый самецъ, сѣкача (какъ зовутъ п стараго кабана); 
молодой, 4, 5 лѣтъ, полу сѣкача; еще моложе, холо
стякъ; а моложе полугода, котика, и зти-то котики 
главный предметъ промысла, па оторочку тулуповъ, на шапки ипр. 
С м в у ч ь м  шкура. С в л в у и м і ю  ж. мясо е г о .С м -  
п у н ь  сиб. сиверъ, сѣверянъ, сѣверный вѣтеръ.

С п г н ] і а ,  сигарка,—рочка, попано. табачный листъ, 
свернутый трубкою, для куренья. С п м а р ё т ( ы ) а  
особый разборъ мелкихъ сигаръ. Подраздѣленье стара 
образуютъ; пахитосы, папиросы ппр. С —га р о ш  
«*»«**, табачный цвѣта, (  и г а р и а и  фабрика. 
С в я г г ір о ч м ы ш в  смрада, —пепели. С в я г й р м о -  
и ы е  окурочки. С м г а р о ч м м м г »  м. — м м ц а  ж. 
мастеръ, работникъ, дѣлающій, катающій сигары; || 
любитель, куритель сигаръ; 11 марочница, коробочка, 
трубка или баульчикъ, для держанья, храненья сигаръ. 
Карманная сигарочница. С м м гм рм яям ь , —  
губничёкъ, мундштучокъ, для вставки сигары, 11 Сгшір- 
ннца, сигарочница.

С ш 'а т ь ,  е м г м у п я ъ  (отъ стать) орл. тмй. ппл. 
прядать, прыгать, скакать черезъ что, или вдаль и 
вверхъ, перескакивать; п р о и зп о с . и стать, стиуть, со- 
едишін пон ят іи ; прыгать и дооячй, достать до чего. Волка 
сигнула черева прясло. А ну, сити черева канаву!Кака 
ганца сишета! Стнй сразу на стѣнку, вскочи. Какъ 
сигнетъ она изъ избы, какъ выскочитъ опрометью! і'ыьп 
іт  чану оысшггулп. Допантъ ли до угла? З а я ш ш .  заяцъI 
Пересшнутъ канаву. Ссигнулъ съ крыши, спры гну лъ  или со 
ск о ч и л ъ , а сыпнулъ что съ крыши, д о с т а л ъ . С м і м н ь е  е р . 
прыганье, скаканье, приданье, скокъ. С м г л а  ж. зая. 
дрягва, трясина, зыбучее болото. м. г и -
* у н г»  об. прыгунъ, скакунъ; с м * « « »  то же. С м ~  
> ё н я  об. сар. попрыгуша, рѣзвушка, Дорога гладень

кая, ни сигу ленки, ни прьщ/ленки, ни скачка, ни 
прыжка.

С п ш . і і і т № ,  е и ш . і н ш » ,  гречск, црк. высшее 
духовное пли свѣтское правительство, совѣтъ отарѣй- 
шшгь. Си»(н)к.«німика, членъ синклита.

С и г н а л ъ  м. фрп. знакъ, подаваемый для чего либо, 
вѣсть знакомъ, условной примѣтой (не устно и не пись
момъ); слово маякъ вполнѣ сому о т в ѣ ч а е т ъ . Сдѣлать сиг
нала, дать, подать маякъ, помаячить; см. маяка. 
Смгшшилшмап пушка,ракета, условная, маячная. 
Сигнальные (флаги, морск. условныхъ цвѣтовъ и распо
ложенья полосъ, для подачи знаковъ, маячные флаги: 
главныхъ десять, которыми можно означить любое чи
сло, номеръ, съ условнымъ значеньемъ его. || Сигналь
ный сщ. и г ' і і г ш і . і м ^ і і к а  море, нижній чинъ, при
ставленный къ сему дѣлу, маячный. С ш н а л ь н и *  
чат ъ,  подавать знаки, маячить. Сагыат ура  
ж. —тфрка, ярлычекъ аптечный на отпускаемыхъ 
снадобьяхъ, съ означеньемъ названья лекарства, или 
имени больнаго и порядка пріема ппр. || Знакъ, буква, 
ставимая внизу на первой страницѣ каждаго печатнаго 
листа, для примѣты переплетчику. Сшягматур- 
кы«V ярлычекъ.

С и г ъ  м . (о тъ  стать, п р ы гать  черезъ  н ево д ъ ? ); сижека 
ум . рыба, близкая къ роду бѣлорыбицы, Соге^бфпз. 
Стоваыи, мясо сига. Эка диковина, рыба сиговина! 
Не великъ сижека, да хорошъ пирожекъ. Сигъ стомъ, а 
самъ босикомъ. Сигъ — алтынъ, а уха подъ тынъ нс) 
в к у с н а ) . Про тебя, про свѣта, все приспѣто: гцуки да 
сиги, кушай да сиди! Есть и сижека, да не про ваша 
пирожекъ. Г н г б й ы і Ѵ  пирогъ сухъ. С ы г ё а ъ я п к р а .  
Сгпбвья-сѣть, с ш о и і і і і й  м. арх. небольшой пере
метъ, саженъ въ 12, а стѣною 6 — 8 четврт. С М * о »  
сшпреълъ,прозвище ладошамъ (Н а у м .) .

С и д е б к а ,  сведемъ, сайта  ипр. см. сидѣть.
С и д е р и т ъ ,  ископаемое: желѣзо, соединен. съ 

фосфорною кислотою. Смдерш’ячесміяі іодъ, 
звѣздный, промежутокъ прихода солнца дважды на ту 
же звѣзду, 363 дней, 6 час. 9 мин. 14, 6 сек.

С и д о р а - О г у р е ч н и к а ,  день 14 мая; садятъ 
огурцы. На Сидора еще сиверко. Прошли Сидоры, про
шли и сиверы.На Сидора отойдутъ всѣ сг'гверы (х о л о д а ) . 
На Сидора сиверко, и все лѣто таково. Перегни по
сѣвъ льну. Прилетъ стрижей и косатокъ.

С и д ѣ т ь ,  е м м е н е т ш і  (продолж еньи гл г . сѣсть)  
на ч ѣ м ъ , егьдвъта ц р к . быть въ сидячемъ положеніи; 
сѣсть и оставаться въ этомъ положеніи. Человѣка си
дитъ, перегнувшись въ бедрахъ и въ колѣняхъ; звѣрь 
сидитъ такъ же, но упираясь передними лапами въ землю; 
если же опи приподняты, то онъ сидитъ на корточ
кахъ, что го в о р . и о ч е л о в к .,  при сидѣньѣ на ровной плос
кости, упершись въ нее подошвами; птицасидитъ, стоя 
на ногахъ; она стоитъ развѣ только на одной ногѣ, а 
на обѣихъ сидитъ; в насѣкомое сидитъ. Сидѣть на 
печи, о т д ы х а т ь , не р а б о т а т ь . Сидѣть сложа руки, то  ж е , 
бы ть безъ  д ѣ л а . Сидѣть при дорогѣ, соби рать п о д аап ь е . 
Сижу у-морн, да жду погоды, вы ж и даю  ч е го . Сижу по
сижу/, святоч н ая  и г р а , отгадышки. Сидитъ, кака гость. 
Сидитъ руки склавши. Сидитъ, да глазами хлопаетъ. 
Долю сидѣла (корпѣла) ,  да ничего не высидѣлъ. Пи
роги да блшгы— а тамъ, сиди посиди (и ли : сиди да 
гляди)! Дома сидитъ, ни на кою не глядитъ. 
Сидитъ, какъ нагорѣлая свѣча (у грю м о , н асуп я  б р о в и ) . 
Сидѣть у бражки смирненько, инъ позовутъ и къ пиву. 
Пи сидитъ, ни пляшетъ. Увязъ, така и сиди. Узка ты 
у меня давно вотъ гдѣ (н а  загр и вк ѣ ) сидишь. Отойдемъ,



да поглядимъ, каково-то (хорошо ли) мы сидимъ! Кто 
з а  чѣмъ ходитъ, тотъ на томъ и сидитъ (отвѣчалъ воръ, 
подложивъ подъ себя украденное, когда спохватились и стали про
клинать вора). Онъ хорошо сидитъ па лошади, посадка 
его хороша. Сидѣть въ челъ, гдѣ, находиться, быть. Онъ 
сидитъ въ воеводахъ, посаженъ, насѣлъ воеводствуя. 
Войско наше сидѣло въ Севастополѣ на-смерть, отси
живалось, обороняя крѣпость. Нашъ бродяга сидитъ, 
г. е. сидитъ въ острогѣ, въ тюрьмѣ. Гдѣ посадятъ 
(гостя), тамъ и сиди, на какое мѣсто. Рыба въ садкѣ си
дитъ. Сидѣть дома, никуда не выходить, быть домо
сѣдомъ. Сидѣть на ряду, не говорить: не могу, быть 
начальникомъ, такъ знать дѣло. Сидѣть у гранаты, стар. 
быть свидѣтелемъ при купчей, прилояшть руку. | |  Го
ворится также о вощи: Пирогъ сидитъ еще въ печи. У меня 
вередъ въ боку, на боку сидитъ. || Сидѣть надъ чѣмъ, за 
чѣмъ, у чего, при чемъ, быть заияту, заниматься чѣмъ или 
быть у  дѣла, работать, корпѣть, сидя трудиться. Онъ 
ночи сиживалъ за этой книгой. Сидитъ, не разіибаючи 
спины. Сидитъ да пыхтитъ, не помретъ, такъ родитъ. 
Сидитъ, какъ прикованъ. Да тутъ нё-у чего сидѣть, 
не'-при чемъ, пустое дѣло, нѣтъ работы. Весь день сидитъ 
за пряслицей. Двѣ ночи сидѣлъ, да вора стерегъ. Ужь 
тутъ сижено и пересижено, да не беретъ! | |  о суднѣ, 
углубляться, погружаться въ извѣстную мѣру. Сколько 
сидитъ фрегатъ вашъ? сколь глубоко; моряки мѣряютъ 
осадку футами, а волжане четвертями. Сидѣть на мели, 
сѣсть и не сойти. || Сидѣть, гов. о птицѣ, сидѣть на 
яйцахъ, высиживать, согрѣвая оживлять ихъ подъ со
бою и выводить птенцовъ. Пеструшка уже сѣла, си- 
датъ; и чернушка хочегпъ сѣсть, квохчетъ. [ |Объ одежѣ, 
придтись хорошо или дурно, быть впору, по стану и 
складу, или нѣтъ. Платье сшито хорошо, да не знаю 
еще, каково-то сидѣть будетъ. Чепецъ этотъ неладно 
сидитъ. При этой кройкѣ брюки лучше сидятъ. Въ семъ 
и въ слѣдуіцм. знчп. глаголы: сажать, садить, —ся, шшрп- 
лагаомы. [| Сидѣть, сиживать что, высиживать, топить, 
курить, гнать добывать гонкою, выгонкою, топкою, 
перегопкою. Сидѣть смолу, деготь, водку. С и -  
д № і ж і с « ,  быть сижсну. Вино сидятъ зимою, а 
пыотъ его порою. Смола сидится въ смолосидііьіхъ 
ямахъ, ее сидятъ. 11 Бзлчн. Ему не сидится, не можетъ 
спокойно сидѣть, заниматься дѣломъ. Дома не сидится, 
а въ гости нс зовутъ. Весною нс сидится заработай. 
Малоруское Сіьдать, садиться, у насъ утрачено, но осталось съ 
прдлг. возсѣдать, присѣдать, засѣдать ипр. Возсидѣшь па 
престолѣ. Высидіьть цыплятъ. Высидѣлъ годъ въ тюрьмѣ. 
Высиженный стулъ. Досидѣться до чего. Досиживаю ноченьку 
Засиживать, работать вечеромъ съ огнемъ. Я у васъ засидѣлись. 
Насидѣть мозоль. Дай птицѣ обсидѣться. Отсиживаться 

въ крѣпости. Посидѣлъ я, и всталъ. Подсидѣть, подстеречь. 
Пересидѣлъ ногу. Присидѣть чему. Просидѣла всю ноченьку. 
Просидѣть стулъ. Яе усидитъ, лельэл. Сидѣть на слуху, 
чутко подстерегать кого. Сидгьгпъ станками, арх, удить мно
гимъ вмѣстѣ о па одной проруби. Сидѣть на-ладу, яаготовѣ, 
ппрм. прицѣнясь. Сидѣть на травѣ пли нор. въ травіь, 
ловиться травой, отварами. Сидѣть макомъ, сидѣть въ 
іііьвкахъ, но выходить замужъ. С'идиінъе, состоянье 
«ибо бытъ сидячаго, сидящаго; | |  дѣйствіе его, ппр. си
дѣнье и сидка дегтю. Осадное сидѣнье, въ городѣ, крѣ
пости. Сидѣньемъ (или стояньемъ) города берутъ. Ва
шему сидѣнью наше почтенье (говоритъ, когда кто кому 
наскучитъ или по хотятъ долѣе ожидать). 11Мѣсто, устроенное 
для того, чтобы на пемъ сидѣть. Сидѣнье въ каретѣ 
жестко, низко, узко. Сидѣнье для прислуги, за каре
тою. Обитое алымъ бархатомъ сидѣнье. [| Сидѣнье
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также евдбн. обрядъ: послѣ пропоя (сговора), назначается 
въ домѣ родителей сидѣнье, для жениха съ родителями, 
при немногихъ гостяхъ; когда всѣ разойдутся, то же
нихъ даритъ невѣсту, одаривая и подругъ ея, чтобъ 
показали невѣсту. С й д к а ,  дѣйст. по гл. сидѣть что; 
куреніе, выгонка, перегонка. || Сидку сидѣть, ниж. 
высидѣть срокъ, курсъ лечепья, ипр. на киновари.€?*•- 
д я ч ііі, сидящій. Сидячую драхву убилъ. Чтобы 
татары сидячаго не взяли, въ оплошности. Сидячая 
.жизнь, при сидячей работѣ, сидѣньѣ. Сидячіе бояре и 
боярыни, стар. посаженые, ппр. на царскихъ бракахъ; || 
нынѣ; свадебные почетные гости, безъ должностей; по
четные поѣзжане. Сидячаго татары берутъ. Стоя
чему съ сидячимъ трудно говорить, т. е. младшему, стоя 
передъ старшимъ. Сидячій стоячаго перетянетъ (повѣрье, 
будто человѣкъ, сидя, тяжеле; лѣнтяй жирнѣе работящ аго). С м »  
д я ч е с т ь  тмб. сидячая работа, жизнь; плотное си
дѣнье за дѣломъ. С и д я ч п а ,  сидячее положенье. 
Онъ подломилъ его, да въ сидпчку согнулъ! Стрѣлять 
сидячкою, въ сидячку, присѣвъ на корточки. || Сидячая 
жизнь, либо работа. При такой сидпчкѣ здоровъ не бу
дешь. Напала сидячка на него, изъ дому нейдетъ!\\ііал. 
большой винный стаканъ. [ | С и д я ч а я ,  с и д я к а ,  
с и д н я  об. с и д е н ь ,  а ь д е ы ь ,  а ь о і е е н ь ,  
с і ь д у / ш м .  кто много сидитъ,ведетъ сидячую жизнь; 
|| дитя, котр. долго не становится па ноги, не ходитъ; 
[| человѣкъ безъ ногъ, параличный, немогущій ходить. 
Илья Муромецъ до 0 0  лѣтъ сиднемъ сидѣлъ. Сидень 
сидитъ, а часгпъ ею растетъ. Удалось сидню съ печи 
упасть! Дай-то Богъ нашему сидню да четверо ногъ! 
Не у дѣтей (г. о. не при дѣтяхъ, у бездѣтныхъ) и сидни въ 
честь (пореииачено: Не у дѣпгей (у взрослыхъ) и сіьдіш 
(старики) въ чести). .} самой семеро по лавкамъ и всѣ 
сѣдуны. \| Сѣделъ, волж. большая калитка; блокъ, по
среди раины, за который она подымается. [| Домосѣдъ, 
ведущій сидячую, домашнюю жизнь, засѣвшій безвы
ходно дома. С н д ё н о» влд. придается ко слову: вё- 
чера: Онъ въ сидень-вечера пришелъ, не рано, запозд- 
новато, вполвечера. С и д м я  или с и д .ѵ і н  сидѣть, 
пристально, не сходя съ мѣста, или прилежно и усид
чиво работать. С м д і і к ы  ж. мп. влгй. евдбв. обрядъ; 
первыя сидины, вишная чарка, глядипы, смотрины, 
первое знакомство жениха съ невѣстой; вторыя си
дины, обрученье, сговоръ, благословенье, образованье, 
помолвка. Быть на вишной чаркѣ или на первыхъ си- 
динахъ. С и д і ь л ы в і ,  высидѣвшій гдѣ извѣстное 
время. Это сидѣлыгі чижикъ у васъ, или съ воли? пе
резимовавшій въ клѣткѣ. Сидѣлая рыба, долго сидѣв
шая въ садкѣ. С и д і ь л е в ц ъ  м . * ~ л н ц н  я. лавоч
никъ, торгующій въ лавкѣ отъ хозяина, по довѣренности 
купца. Сидѣлецъ на жаловапыъ и сидѣлецъ на отчетѣ; 
послѣдній получаетъ долю прибылей. Онъ зазываетъ, 
какъ сидѣлецъ. || Сидѣлецъ при больномъ, хожалый, 
дядька или прислужникъ. || Стар. одинъ изъ осажден
ныхъ въ городѣ, крѣпости. П Невельскіе сидѣльцы го
родъ сдали, гарнизонъ. | |  Доп. казакъ, отбывшій ста
ничную мѣстную новинпость, сидѣнку, С и д г ь л ь *  
и % н ч ъ  стар. сидѣлецъ лавочный. /Килъ-де я въ Ниж
немъ, въ сидѣ лещикахъ, въ лавкахъ. С е ь д с л е ц Ь  
стар . засѣдатель, членъ, подписывавшій запись, актъ. 
С и д і ь л к а  ж. на чемъ сидятъ, скамейка или лавка, 
подставка затѣетъ стула ниж-сем. дервн. стуна, куда 
сажаютъ младенца, стульчикъ. 11 Повозка особаго рода, 
линейка, для больныхъ или раненыхъ, въ военное время. 
Сидѣлки военноподвижнаго госпиталя. || Хожалка, 
женщина при больныхъ, для ухода, присмотра.||Корм-
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выкормленная дома, иногда на бойнѣ, па рыбной 
''•тагѣ, лисица. У сидѣлки илп сѣдѣлой лисы шерсть, 
(Упротть дикой лисы, путча не будешь. 11 Рыбачья 

Рторожка и ловушка, см. ниже сѣжа. С т д ю а  кур. 
'•Урочная, распивочная въ кабакѣ, стойка. Снять 
'ШКУ, кабакъ. _ С т с т к а  ж. пск. насѣсть, нашесть, 
;?Йло. С м д і ь д ь н н н д  м. — м н ц м  ж. тоже,при- 
'лУга больнаго. С 'н д і м і і ^ е в й ,  с ііг ) і і >,і і ш н й , 
“*> лично а р щ \ш щ .С * е д » ь л ь п е с » іи л  должность. 

І ' д і ь а ь м и и в т ь ,  ж и т ь  в ъ  сидѣльцахъ. Сшш- 
сидѣлка, хожалая, хожалка при больномъ. 

II Дилижансъ или повозка, которая ходитъ въ урочный 
‘а!!ъ и по извѣстному пути, забирая путниковъ. Си- 
еі,,ад хаживали изъ Москвы вь Сергіевскую Лавру, до 

ліьзной дороги. || Сидѣлка, лавка, скамейка, стулъ. 
'•дііьлъицпвна ж. домосидная казачья служба, и 

I Домосидные казаки. С в ш д у л п  об. арх. сидень, без- 
0|'>й, немогущій ходить, калѣка. С ш в д у л ь п я  ж.

на чемъ сидятъ, стулъ, табуретъ, чурбашекъ.
, ‘‘ й і ь н і ш  ж. сидѣпки мп. долгое сидѣнье, сидячая 
•Чзпь, засидчивая работа. Сидѣлками только иатру- 
, ІІІиі> глаза. Ц Пск. сидейка, сидѣлка, скамейка, стулъ.
• 14о«с. домосидная служба, станичная повинность; это: 
,ІетУчая почта, летучка, возка служебныхъ лицъ, на
учныхъ, проводъ арестантовъ, конвой, караулы шір.
•'»№«»«« ж. арх. и (‘іідпхііп ол. сидѣнье, си

ДЯЧая жизнь. На сижанкѣ замерзнешь, ходи, вишь мо- 
[°3г* какой! Г і і а і е . и п  нар. пшб. сидя, въ сидячемъ 
уложеніи. С ы о іс е г іь  м. сидень по своей волѣ, кто 
ІІ°го сидитъ. Сшшоасй м. урал-казч. шалашъ на льду, 

ѵ к°торомъ ловятъ рыбу сандовыо, острогой, багромъ, 
у 0,0 или сѣтью. Г м й й Т к и  ж. волжс. снарядъ, для 
“"ЯГО лова бѣлорыбицы: кармакь (блесна, оловянная 

к *?• "г которой залита удочка, крючокъ) на лесѣ привязанъ 
чибик.у (кляпышу, сторожку), заложенному за охлудь (за 

уравець, бчепъ), который лежитъ на козлахъ, треногѣ,та- 
^Псѣ (трехъ кольяхъ); если рыба потянетъ, то охлудь падаетъ 
ЛоДъ; па лесѣ подвижныя, свинцовыя ганки (грузила);

А

!тчцъ,

пущенная сидебка: верхоглядка; глубокая: сбденка.
I настораживаютъ и иначе: пригибаютъ очепъ ко-льду, на- 
]вая сторожкомъ, а когда рыба заберегъ, то срываетъ его 

I Дорожка, комель его беретъ перевѣсъ и подымаетъ добычу. 
і'Щ ббка, сидѣнка, сивка, сиб. с в ш д ь б а ,  охотничій 

®адшъ, засѣдка, сторожка, для поджиданія дичи, 
С ж іід О іе щ е  ср. стар. ловушка на ловчихъ 

і ■ ■ соколовъ. С і ѵ д п і т е е  с тар у или црк. сидѣть.
*9<Ымеръ Мономахъ сѣде въ Кіевѣ, на столѣ отца 

с. 0<?*° и дѣдъ своихъ, лѣтпс. И согнувъ книгу, отдавъ 
'Л-иь, сѣде, Лук. С іъ д а м ъ  м. ѣдущій въ наемной по- 
|( (экипажѣ) всякаго роду, городской, извогцичьей, 
I "Товоіі, или водою; проѣзжій, путникъ, пасажиръ, 
^ Докъ. Посадилъ сѣдока у Сухаревой, а спустилъ въ 
Ремяѣ. Кладчики выгоднѣе сѣдоковъ. С»»>і>о»іооы  

и поклажа. Г » м ) » ь т е ,  сидѣнье.
«»***'* м. церковные стихи, при которыхъ дозиолялось 
‘ Дѣть. Г « а ) ш ш  ж. надсѣдина или трещинка, едва 
У стн ая  щель по цѣлому мѣсту.Щ Л ьдун»м . • № « ,  
й 'боля, сидень, безногій.Илья Муромецъ сидуномъ си- 

«м й . С е ь & у а р я  ж. юж. родъ фасоли, которая не 
4 "тея по тычинамъ, или сидячая фасоль. Сіъош оп  
' щлжс. и дрг, устройство спасти для рыбной ловли: па 

Л к!і дѣлаютъ перебой, плетень съ воротами (окномъ), 
НаД'ь ними сидѣлку, сторбжку, изъ которой рыбакъ 
•Ускаётъ матицу (кошель) съ пбторками или пбслу- 
®Иіи> нитками, которыя привязываетъ къ своимъ 

• “•эмъ (а ловя на уду, также надѣваетъ лесу на уши,

для пастуху); сонная рыба, идучи по водѣ, попадаетъ 
въ матицу и сказывается пбтороками. Насиживать 
рыбу въ сѣжѣ.Въ Акд. Слв.вм . сѣжа, принято слово сѣжь , 
по примѣру: А  ленъ даетъ шуменъ въ села, и они пря
дутъ сѣжи, и дѣли неводныя нар пикаютъ; но сѣжи 
также мн. ч. отъ сѣжа. || Сѣоіса, сижа, нврс. живорыб
ный плетеный садокъ. С а ь д м т ь  юж. зип. садиться. 
Сѣдаите, сѣдаи на коня! Сѣдало, сѣдалище. || Сѣ- 
дало, юж. зап. и сѣдало, кур. ол. насѣсть, нашесть, 
жерди, для ночлега птицѣ, курамъ. С е ъ д ііл в в ы ц е ,  
сидѣнье, стулъ, кресло; лавка, диванъ, вообще всякое 
мѣсто для сидѣнья; тронъ, престолъ. С іь д е іл ъ ш  
««»*•«, или — л п в и ц п ы ів ,  къ сему отнсщс. С іъ О -  
л о  ср. арчакъ, ленчикъ, деревянный остовъ, состоя
щій изъ двухъ лукъ и двухъ лавокъ и обтяпутый к о 
жею; подъ лавками войлочные пукй, подъ сѣдломъ че
пракъ и потникъ; по обѣ стороны сѣдла щебенки, ко
жаные лоскуты, и по стремени, па путлищѣ; при к а 
зачьемъ сѣдлѣ подушка съ катауромъ, одна или двѣ 
подпруги, подъ тебенками, охватываютъ лошгдь; на
грудникъ удерживаетъ сѣдло спереди, ш т а  сзади. Есть 
и сѣдло ослиное, верблюжье, сидѣнье для верховой 
ѣзды, или вьючное. Пристало, какъ сѣдло къ коровѣ. 
Ниже собаки, а выше лошади? сѣдло. Жена не сѣдло: 
со спины не сымешь. Сѣдло мое свинья съѣла, а пле
точку туры поклевали (изъ присказки). 11 Сѣдло, т ч ы ) -  
л& вш езш  ж. пониженье, впадина, выгибъ въ хребтѣ 
животнаго или въ гребнѣ горы ипр. Лошадь съ сѣдло
виною, с е ъ д л е ш с п в я л  говр, и с л ъ д л о в і і т л л .  
Сѣдельце, сѣдёлко, сѣдлышко это чистой работы. Сѣ- 
дблечко мое завѣтное. Неуклюжее сѣдлйгце твое, 
дрянное сѣдлышко. Г Т ь й ё . Н і м ь н і  подпруги. Сеъ~  
д ё л ъ и и ш п ы і і ,  на сѣдло похожій. С и ь й л о в й п  
лошадь, подсѣдельная, въ четвернѣ; другая подручная. 
С е ъ д л а п ш ь  коня, т ь д л ы о м п е ь ,  накладывать 
пристегивать сѣдло, и всю прочую верховую сбрую. Я 
сроду не сѣдлывалъ, не знаю какъ взяться! Это су
щее: сѣдлай порты, надѣвай ноняі бевстолочь, сумятица. 
Засѣдлать, или сѣШать и осѣдлать коней. Пересѣдлать 
иначе. Разсѣдлать лошадь. Вросѣдлаль цѣлый часъ. €Уі ь ~ 
і і л й ш п ъ с п ,  быть сѣдлану.. С е ъ д л м и ъ е ,  дѣйствіе 
по знчн. гл. Г Т ь й ё . і ы і ш . ѵ , ,  сѣдельный мастеръ. 
| |  Стар. конюшій или родъ конника при сѣдлѣ князя, 
почетный конвой и воинская охрана. С г ь д ё л ь -  
н в ш ч ъ е  ремесло или мастерство. С е ъ д е л к и  ж. 
родъ небольшаго сѣдельца, для оглобельной упряжи; 
оглобли подтягиваются черезсѣдельникомъ виѣру 
кверху, чѣмъ приподымается и хомутъ. || Сѣделка и 
с » ь д и . и і м я ,  лавочка при стремянкахъ, для лаженья 
баржей, см. плеть. С і ь д ё л о п н ы е * , с » ъ д е л к а ~  
вы ш е, къ сѣделкѣ отнсщс.

С и з и г і и  ж . м н . астрпмч. соединенье и противусто- 
янье луны и планетъ съ солнцемъ.

С й з и т ь ,  пен. бѣжать отъ чего., дать тягу.
С и з ы й ,  темный, черный съ нрбсиныо и съ бѣле- 

с.оватымкъ, голубоватымъ отливомъ; сѣроснпій, дикаго 
цвѣта, съ синевою, съ голубой игрою. \\Пск. тер. блѣд
ный? || худощавый'' Дикіе голуби бываютъ сизые, съ 
черными перевяслами■ по крыльямъ. Сизенькій голу
бокъ. Сизый иней по желѣзу. Сизое облачко. Платье- 
то шелкъ па ней, сизымъ-сизёхонькое,ровно голубиный 
лобокъ! Сизое желѣзо. Сизъ голубчикъ дорогой, ласкт. 
Вы видѣли нашего сокола, покажите жь намъ вашу го
лубицу, евдбн. цогврк. С н т в в й і и ы і і ,  йзеиза, даю
щій малый сизый отливъ. Г і і а п с ш ь ,  « « а « »  
п ю ѵ а п ь ,  свойство, цвѣтъ сизой, сизоватой вещи.
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С * * а зь* п ъ ,  становиться, дѣлаться сизымъ; 11 видить- 
ся, казаться сизымъ, вм. сизѣтьсл. Листва осыпалась, 
а лѣса сизѣешь. Издали тумань сизѣетъ въ долинѣ. 
С н а л к й , дикарь, сизый голубь, одичавшій въ го
родѣ, въ деревнѣ. | |  Грибъ Адагісиз ІгещеПив? Г ’м -  
■ ш н ч и к й  м, • ■ н о ш а  ж. ка.<. голубчикъ, голу
бушка, ласкат. Сизятикъ, сизАнушка, тул. то же. Г и -  
і о а к и ,  голубоватая глина, крайне вязкая, непропу
скающая воду. С і і . і о г о . і о в и и ' і ,  — г р у д ы * » ,  

— ы р ы л ы *», — ш г е р ы ы  и дрг. по
нятны по себѣ. € Л * * а п ы р ш л» зи ,  г и . т п я о |л > і і -  
ш я ,  птица ракша, сивоворонка, Согасіав цаітиіа ,не 
уступающая красотою пера тропическимъ. || Сизо- 
крылка, кстр. ласкатлн. косатка, голубка, милая, сер
дечная.

Г і і н н  ж .  костр-іал. свинья; ч у х о п с к .  ста.
С и к а н а  об. влгд. арх. сиб. млрск. сплетникъ,—ница, 

наушникъ, перенощикъ, вѣстовщикъ и клеветникъ, на
говорщикъ, —щица. С ммявмям», е м к п м іи іъ ?  
наушничать, сплетничать. || Сиковатъ, тер. причудни
чать и л и  капризничать. С * * к « п ш я * м ъ  пск. егозить; 
рѣзко тарантить (не сокотатъ?). | |  См. сектать. С м -  
к у ш и  об. привередникъ,-капризникъ.

( Ѵ ю а ѵ ь ,  с и п ы у т ь  пск. кстр. брызнуть, пус
кать воду струей, брызгами ппр. изъ с і і к ш х і і , 
брызгалки, пасбсика или дѣтской бузинной трубки съ 
поршнемъ; || мочиться. С ы к и в и ц и ,  насосъ, боль
шая сйкалка. 11 Водяной смерчъ9 ІИнкв. С и к л я я с и ?  
ж. пск. муравей. ||Крикуш а?||упрямица? С и к ъ ,  е и «  
к о в к и  и щиколка чримр. рыба подкаменный-голѳцъ, 
СоЬіІіз Іаепіа. [нитокъ, кромѣ вина.

Г і ш е р і .  ч. дрк. хмельной, пьяный, броженый на-
С н к о п а т ь ,  е и к п п и п ъ ъ ?  мск. пск. сердиться, 

гнѣваться, браниться; || привередничать. Пожалуй си- 
куН, никому не угрозишь! Руза. | |  Прм. наушничать, 
сплетничать. € ' и к у ш и  мт. с ы к ш п у о с и  пск. сер
дитая, бранчивая баба. || См. сшеава.

С и к о м о р ъ ,  дерево нѣмецкій кленъ, яворъ, Асег 
рзешіоріаіапиз.

С н . і а  л .  и с т о ч н и к ъ ,  начало, основная (невѣдомая) 
причина всякаго дѣйствія, движенья, стремленья, по
нужденья, всякой веществеиой перемѣны въ про
странствѣ, или: начало измѣняемости міровыхъ явленій, 
Хомяки. Тяготѣнье основная сила природы. Сила есть 
отвлеченное понятіе общаго свойства вещества, тѣлъ, 
ничего не объясняющее, а собирающее только |с ѣ  яв
ленія подъ одно общее понятіе и названье. Силы при
роды, силы жизнеимя, невѣдомая причина, коей мы 
приписываемъ всѣ явленья. Мертвая сила, неодушев
ленной природы; живыя,растительной и животной при
роды. 11 Сила духовная, сила ума, сила воли, сила нрав- 
ствепая, мочь, могуча, способность, также инсколько 
не объясняемая, по проявляющаяся безъ видимой вс- 
щественой силы, какъ будто независимо отъ вещества. 
Духовная сила молитвы. Силою разума человѣкъ пос
тигаетъ и заключаетъ, изобрѣтаетъ и замышляетъ. 
Сила воли надъ самимъ собою, надъ плотыо. Есть отно- 
шеиья, гдѣ сила воли одного человѣка дѣйствуетъ на 
волю другаго, покоряя ее, или пріобщая къ своей(маг- 
нитизмъ). Совѣсть есть нравственая сила. Силауйѣж- 
де.нья, сила краснорѣчія, есть также силадуховная. Силы 
невѣсомыя или невѣсомыя вегцества, проявляющіяся 
для насъ силами,какъ: свѣтъ, т^яло, электричество, гал- 
ваішзмъ, магпитность, а также маглитизмъ животный, и 
въ новѣйшее время: одъ, одиль, многими почитаются 
посредническими дѣятелями между духовнымъ и ве-

щеотвепымъ. 11 Сила стихій, сила вѣтра, воздуха, огни, 
воды, или дѣйствіе ихъ, видимое въ явленьяхъ. Силою 
вѣтра сорвало крышу. Сила воды ворочаетъмелыгшіУ- 
Силою огня, силою пара паровозъ летитъ. Сила пла
мени была неодолима, сила огня все истребила. | | Въ *|1!" 
х а м к ѣ : напоръ, давленье или толчекъ; тяга, влеченье, 
нбзывъ; незримая, но покорная человѣку и измѣримой 
(по послѣдствіямъ) причина движенья. Сила тѣлеснР1 
пли сила мышцъ животнаго, человѣка, мочь, могута. 
крѣпость,, вѣсомый запасъ способности одолѣвать не- 
щественое препятствіе: тащить, подымать, напирать 
держать, ломать ппр. Сила, въ семъ значен. количествѣ' 
пая а і |  въ химіи, качественая, нпр. сѣра, соединясь с'1 
кислородомъ, взаимными силами своими раждаіоР' 
новое вещество, сѣрную кислоту. Сила свѣта разла
гаетъ т ы я  вещества, совокупляя другія, па чемъ осно
вала фотографія. || Власть, могущество, вліянье, влаД#1' 
чество, чисто-нравственное, или поддержанное страхо«И' 
кары. У нею мною силы въ обществѣ, мнѣніе его у##' 
жаютъ. Начальнику сила, дана, власть, воля. О тако# 
силѣ говорятъ: Божья власть, царева сила. Дана началь
ству сила (на правду и защ иту), и мы не сйры. Сила вс? 
ломитъ.]|'Множество, несчетное число, тма, прбпасть 
Пынѣ сила хлѣба. Сила снѣгу пала. Саранча сила си
лою валитъ! || Войско, армія, рать; ополченье, воору
женная или военная сила. Собравъ всѣ силы свои, п°" 
шелъ на врага. Несмѣтная сила къ намъ привалила (на 
пасъ навалила), да Богъ убилъ, 1812 годъ. || Силы ми. 
одинъ (второй) изъ чиновъ ангельскихъ, ликъ, соямъ 
ихъ. Силы небесныя, небесное воинство, ангелы всѣхъ 
чиновъ. | |  Способы, средства. Употребите всѣ силы, 
чтобы достигнуть желаемаго, получить мЩто «Ч1/; 
Сила обстоятельствъ, обстановка, условія, сторона'1, 
силы. Деньги сила. 11 Сущность дѣла, самая суть, нр#' 
чина; смыслъ, разумъ, значенье, увага, подлинная, п° ' 
тинная важность, вѣсъ. Сила итого закона, ложно тол
куется. Понимаешь ли вою силу словъ т ихъ?  №  а'1 
томъ сила, что кобыла сива, а въ томъ, что не везешь- 
Тутъ вся сила въ родствѣ. Въ томъисила, чтобъ 
мужа любили, При этомъ фокусѣ вся сила въ провор
ствѣ.Вся сила въ накалѣ: куй, пока кипитъ! Да знасмо
ли ты силу въ соболяхъ? въ добротѣ, достоинствѣ ихъ- 
Изъ больной сила идетъ, кровь. Онъ взялъ силу, завЯ#' 
дѣлъ властью. Огонь силу взялъ, не совладаешь съ ишЯ'Ь- 
Мнѣ не по силамъ, не подъ силу съ нимъ тягаться, "е~ 
резъ силу и конь не прянетъ. Черезъ великую силу в-,а 
дилъ, едва, насилу. Въ силу, по силѣ указа, на основа
ніи, вслѣдствіе. Я не въ силахъ сдѣлать этою, не могу- 
Человѣкъ въ силѣ, могущественъ, силенъ властью, свЦ' 
зями; человѣкъ въ силахъ, середовой, или уже стары#’ 
но еще бодрый, не дряхлый. Нечистая сила, бѣсъ, Ш ' 
волъ, сатана. Пытать силы, бороться или иначе 
ряться силой. Подъ пень сила клубомъ бьется? му'Ра"0Й 
пикъ,- т. и. толпа. Въ какую силу это? почему, покак°31- 
нраву. Нивка, нивка, отдай мою силку! говор. жшіц», с“ 
таись по жнивью. Силишка, что у комаришка. Сил<і<і:а' ' 
что у цыпленка. По великанищу и силища. Силища вЬ 
немъ, что у слона! Выбиться изъ силъ, изнемочь. ИоУ6 
на-помочь съ силой! Песміьтпаа сила. Валитъ сяМ> 
сильная. Не въ силѣ Богъ, а въ правдѣ ( А л о к с .  Новсв.)- 
Сила солому ломитъ (намекъ на жатву, работу тяжкую). СггР 
законъ ломитъ. Сила силу ломитъ [пмнудитъ). Сила •" 
уму могила. Сила умъ ломаетъ. Гдѣ сила, тамъ и за
конъ. И  сила и слава богатству послушны. И радъ № 
взять — да силы не занять. Изъ силъ выбился. СаР 
по силѣ, осилишь, а сила не подсилу - -  осядешь. И сиР
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%  уступаете. Силою не возьмешь. Сила — нелюбовь. 
Ѵи.іет чортъ, ба воли нѣтъ. Силой у Бога не вырвешь 
'і(« добудешь). Черезъ силу и конь не ступитъ (непрп- 
*18, не скопитъ). Слово на совѣтъ, а сила на брань. 
{®0 хочетъ драться, тому надо съ силой собраться. 
">я сила, тою и воля (и правда). Не грѣшно, что дано,
II Шо силою взято, то не свято. Знаетъ силаправду, 
1)11 не любитъ сказывагпь. Л сила и власть богатству 
Спорны ('послушны). С и л о ю  нар. с і і л ш »  пск. 
*Нл<ірпг>, сш влп б лш »  вост. п ы ло д ё (о )й > о л іг>  
ГІ№. сио. или с м м н о  стар. насильно, насильствено, 
Невольно, съ оою, приневоливъ, либо заставивъ 
•■'астыо, нравственою силою, плп силою вещественою.

! На дѣлу не обдѣли, а силісомъ (а послѣ діьлу) — хоть 
**» возьми! Дѣвку силой замужъ выдали.Силбмъвъ домъ 
Томился. Силкомъ отнялъ. Силодсромъ не возьмешь, 
к°ли не даютъ. Упали пахатин косити на себя сильно, 
’Цсильно. СіІЛКІІ ж. МН. мышцы, мышки, мускулы, 
:р о е  мясо; || подмышки, пазухи подъ плечами; плечо

локоть, часть бока и просторъ между тѣмъ и дру- 
8*ІЪ. Доску подъсилкамиприпесъ. Боротьснподв силки, 
“баявъ противника подъ мышками, лишая его силы. 
чалки отвѣдать, силою помѣриться. Не взявши подъ 
Сі(ліси, не узнаешь силы. Сві.іьныіѴ , въ чемъ или
III Комъ много силы, въ раза. знчн. Что сильнѣе, огонь 
"•<« вода? Сильная буря, гроза, жестокая. Сильный по
варъ, большой, объемистый. Сильная рать. Сила си,іь- 
Щя. Слово сильнѣй побоевъ. Силенъ судья, да силенъ и 
°°ч>. Сильная лошадь, да покоромъ пропала: ты къ ней 
С8 хомутомъ, а она и голову протянула! Сильна рать 
Жеодою. Онъ силенъ при дворіь, силенъ связями. Силь
с я  радость, печаль, гнѣвъ, страсть, берущая верхъ, 
кликая. Онъ мужикъ сильный, богатый. Сильный ис- 
пШъ плп страхъ. Онъ сильную речь сказалъ, нравствспо 
'[“трясающую. Это причины сильныя, но еще не у дѣ
ятельныя: есть и сильныя опроверженья.. Ояъ силенъ

наукахъ. Сильно народу было, сила, много. Яблони 
сЯіьно цвѣтутъ. Сильно боюсь я сю. Слабѣйшій изъ 
І:Щрніьйшихъ сильнѣе сильнѣйшаго изъ слабѣйшихъ, 
ильная рука (руту) Богу судить. Сильная рука вла
жна. Сильная рука, кому не судья! На сильнаго Богъ 

1 а Государь. Кто сильніье, тотъ и правѣе. Чья силь- 
ІІІЬе, та и ггравѣс. Кто силенъ, тотъ и волбиъ. Чѣмъ 
с,Ільніъе, тѣмъ и правѣе. Что Богу не угодно, то и не 
' Яіьяо (и не годно). Побораетъ Богъ и сильныхъ. Силъ- 
'І'Ье себя взаймы давать — добро потерять. Сердитъ. 
йа не силенъ — самъ себѣ врагъ. Съ богатымъ не тя- 
ІІись, съ сильнымъ не дерись (не борись). || Силъный- 
пяіьтъ, рстн. лютикъ, Капипоиіаз аегіз, см. жабникъ, 
^ и л ш ю м о г й ч а я  рать. Силъпомогучій разумъ. 
Ъ в іл в в т ь  и с в 'в л о о ш т ь  лого, неволить, принево
л и т ь ,  нудить, принуждать, заставлять силою. Салилъ 
0,(8 меня и лаской и угрозой, да не ггоддалсп я. Нежто 
^луютъ, что за хохолъ тащатъ? Пѣтъ толку сило- 
,Іа'<пь къ ученью. С н л м і о в й і н ы и ,  довольно силь
с я .  СіМЬНОСНІЪ, -И « в « ІЛ  ОСНІЬ, со
стоянье, качество по ирл. — с л ,  стрд. и взв. по смыслу, 
Длилась и ж ішлась лягушка, а съ вола не надулась. 
Не силься глотать, подавишься. Какъ ни силился, ни- 

не могъ сдѣлать, старался, бился. Силоватьсябол. 
ччі. силовать'себя, принуждаться; а силиться, прила- 
1 -»ть всѣ силы СВОИ. Бсзси.іиПгь, обезсилить ш о , лишить силы.

Юггловатъ что у кого, вывудить. Досйлитьспчсю, достигнуть, 
Усилиться, выбиться изъ силъ. Насиловать, поволить; изпасн- 

■‘°вігть, извеволнть, въ одномъ, части, знчн. Шдсиловатъсл, 
“ядсаднться. Осиловать, одолѣть. Пересилитъ кого. Нрисило-

оатъ, приповолить. С п л е в ш ь с ,  с ш і .ю а а п ь с ,  дѣйств. 
по гл. С 'н л ь ш ь м і ь ,  становиться сильнѣе. Вѣтеръ 
сильніьетъ, крѣпчаетъ. Г і і . і ы ш и п т ь  стар. гра
бить, отымать силою. || пск. силить, нудить, неволить. 
Насйльтгчать, изнасильничать, изнаенловать женщину. О»*- 
лотъ м. ек.іпчпп ж. с а м о и г а  об. с«*ѵ»©- 
аев»*» м. могутъ, уегілокъ, человѣкъ необычайной 
силы мышцъ, сильный тѣломъ. Силачъ силачемъ, а и 
ловкость да сноровка свое возьмутъ. Наши силачи (дра
чуны) наострили кулаки. Всѣ с і і . і п и ь и  пріемы. 
С в в л о в а в п ѵ л ь ,  кто силуетъ, неволитъ другихъ, 
принуждаетъ къ чему. С м л ы п і я й  м. црк. силачъ, 
могутъ, богатырь, витязь; Пстар. насильпнкъ, обидчикъ, 
своевольникъ или притѣснитель. А оіурщиіеомъ и силь- 
нико(а)мъ чинить жестокое наказаніе. Я п . і п -  
лш вь р ъ , снарядъ, для измѣренія силы, разп. устрой
ства. Г ' і і . і п ц п р ш і к а  юж. царь-силъ, растенье. 
ПеІрЬіпіот е іа іи т . С в в л о ц в в ь ш п ь ,  растн. Рапога- 
І іи т . Г и і і ы ш б . ш О і ь . і е я ь ,  стар. завладѣвшій 
чѣмъ насильно.

( '■ і .ш б и ч е < ‘і ; і й  размѣръ, стихосложенье, сло
говое, безъ счета ДОЛГИ ХЪ И корот кихъ (ф р а н ц у з с к о е ,  о та  
ліянское, польскоо, чошскоо). [кварца.

С и л и ц і й  н. кремній, хвм. начало кремнезема,
С и л і і ч і .  нар. гпмб. пт. смб. сііречь, то есть, а 

именно,
С и л А  ср. сило прм. е к . і о к а  м. силъ я, еггльи, силті 

мн. с в ш а ь ё  ср. собр. оейлъ (отъ сила, осилить), петля 
удавкой, затяжное очко; бол. гов. о малой петлѣ, изъ 
конскаго волосу, для ловли птицъ, пленка (отъ плѣнить). 
Силья ставятъ на рябчиковъ, а иногда на голубей и др. 
Не да сило вамъ наложу, Корно. [ | Сило, егілья, вят. прм. 
хвостовой конскій волосъ, изъ коего вьютъ силья и лё 
седи, лесы на уду. || Силокъ, въ Шишковой рыбачьей- 
снасти: кованцы (или крючья) крѣпятся ко длиннику (ле
жащему на днѣ) поводками, а къ балберкѣ (или поплавку) 
силкомъ. Я 'м .ш ооеііі. е м л н о в м н ,  е « .м » ч >  
}и ) п і ,  къ силку отнощо. Силкбвая дичь, давленая или 
душеная, пойманная силками. Силовый промыселъ. Въ 
воскресеніе Христово, ни угодья нс угодовати, ни же
лаю  (подстерегаемаго?), ни силбваю, нгі бѣлки не лѣсо- 
вати, стар. С и . і л і п ъ  рыбу, орпб. сиб. ловить сил
комъ; онъ придѣлывается къ долгому удилищу и опускается ііз 
ручь съ крутого берега мелкихъ п быстрыхъ рѣчекъ; когда рыба 
подойдетъ, то силокъ осторожно поводится (поточонью, съ головы), 
и рыба быстро выкидывается на-берегъ; лопатъ щупъ, пеструшку, 
форель пнр. С ввлвввв  ж. снб. конскій во л осъ, д л я  НЭСТО 
рожки ловушекъ;

С и л о г п а н ъ  м. греч. умствованье, разсужденье, 
изъ трехъ предложеній: большой и малой посылки, и за
ключенья.

С м л о к ь ,  см. сило.
С и л ь н ы й  лпр. см', сила. [очерка лица.
С и л у з г ь  м. фри. снимокъ съ тѣни, съ боковаго
С и л ь н а  ж. вят. цыпля, цыпленокъ (куриный).
С и м а  ж. бол. нн. симьг, пружина, стальная цластиика, 

ш у то къ , витокъ, гибкііі и упругій прутъ, лучекъ, дѣй
ствующій упругостью. Кукла ца епмахъ, живулька, ав
томатъ. Барышня т а  вся словно на рфіахъ, дергается, 
чопорно ходитъ. Дрожки на Симахъ, на ресорахъ. По
душка на сима'хъ, устроенная для перекладной ѣзды .|| 
Но азіатскимъ предѣламъ нашимъ (квк. урл. орпб. сио.), 
гдѣ они охраняются во вшо длину караулами, казаки 
ставятъ симы, для открытія ночныхъ прорывовъ, во- 
ровскаго прохода, в ото с и . « » в й л  линія: таловыя 
хворостины втыкаютъ въ землю лучкомъ, оба конца, и
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непрерывною цѣпью; при объѣздѣ линіи прорывъ сказы
вается, видно и направленье его и, отчасти, мното ли 
прошло; нынѣ малоуптрбт. || Сима, Симы, мп. сѣо. биче- 
вочка, завязка, привязка въ езахъ и другихъ рыболов
ныхъ снарядахъ; симки, сйнки, сймочки, бичевки отъ 
передняго горла мережи, кои сходятся въ общую горло
вую вервь, е і б і і п і і х ^ і м і і і і і е і і о і а в й і » ,  С 'м л і»  
м. сиб. родъ кляпцевъ, ловушки на лисицъ и зайцевъ. || 
Бкчевка, за которую дергаетъ ловецъ, накрывая тетс- 
ревей шатромъ.

О 'н і т і ё л і .  м. гроч. сокращенье, перечень, полная 
картина, сущность въ немногихъ словахъ или знакахъ. 
Сймволъ вѣры, исповѣданье всей сущности или основъ 
ея, въ перечнѣ. 11 Изображенье картинное, и вообще чер
тами, рѣзами, знаками, съ переноснымъ, 
ц е с м м м ,  иносказательнымъ значеньемъ. Держава 
символа власти. Вѣсы символа правосудія. Кулака сим
вола самовластіи. Треугольникъ символа св. Троицы.

С и м е т р і я  ж. гречс. соразмѣръ, соразмѣрность, 
равно(плп разно)нодобіе, равномѣріе,равнообразіе, соот
вѣтствіе, сходность; одинаковость либо соразмѣрное по
добіе расположенья частей цѣлаго, двухъ половинъ; 
сообразіц, сообразность; противоравенство, противопо
добіе. 9  И . п е и » р і і і і е р і ; о г ‘ расположенье дома, 
фасада, равнообразное на обѣ иоловины. Полная симет- 
рія домучаетъ, а изящное разнообразіе краситъ и тѣ
шитъ вкусъ. [малютка.

С и м и ч к о  с|». прм. олю. (сѣмячко?) ласкт. крошка,
С и м о н і я  ж. греч. продажность и продажа званій и 

мѣстъ духовенства; святокупство.
С я м і ш т і я  ж. греч. сочувствіе, сострастіе, безпри

чинное влеченье къ кому или чему, безотчетная любовь, 
предпочтенье кого либо. С и л і п й » і н ч е м ш л  
душа, — н ш н і і і і і і і  человѣісъ, привлекательный, со
чувственный или нравный. Симпатическія-чермш, 
химическія, выступающія на бумагѣ только послѣ осо
быхъ извѣстныхъ пріемовъ: согрѣванья, обмывки осо
бою жидкостью ипр. Г н . н н п ш п ш а гш ^ю вап » ь  съ 
нѣмъ илп чему, сочувствовать, быть заодно, отстаивать 
что, желать чего, содѣйствовать чему по чувству или 
убѣжденью.

С и м п т о м ъ  м. греч. явленье, оказательство, внѣш
ній признакъ; въ болѣзняхъ, припадокъ, знакъ, признакъ. 
С н і к п т о л м ю і і і ц е т о е  леченье, по однимъ 
внѣшнимъ признакамъ, явленьямъ, нртпляп. раціональ
ное, ва гадательныхъ заключеніяхъ о внутренней (намъ вовсонедо- 
стуішой) причинѣ болѣзной основанное. С н . т ш ш # М ( б «  
т и к а ,  с и м п т о м а т о а о г і м ,  врачебная 
наука о признакахъ болѣзней.

( т п ь ы ’ш і і і  ш. греч. муз. гармонія,согласіезвуковъ, 
многогласное, созвучіе. 11Особый видъ многогласнагому- 
зыкальнаго сочиненья. Симфоніи Гайдена. ^Симфонія 
на Ветхій, на Новый, Завѣтъ, сводъ, указанье мѣстъ, 
гдѣ поминается одно и то же слово.

С и м ъ ,  см сима.
С ш і й г б г а  ж. евр. молитвенный домъ евреевъ, жи

довская молельня. [1 Совокупность ученыхъ раввиновъ, 
ихъ толкованье и учень?.

С и в а ю е н р і й  м. греч. краткій житейникъ и толко
ванье праздниковъ.

С и і ш п и е і н 'ь ,  врчб. горчичникъ, прикла
дываемый къ тѣлу. Пособить не пособитъ, и повре
дить не повредитъ, а нащиплетъ славно! [ловлей.

Г н ч п і л і ,  м. чркмр. рыба Ми§іІ сііеіо. изъ рода го-
С п н д а т ь  арх. рымбать, проваливаться, просту

пать въ снѣгу.

™ еипѣтьсн.

С и п д п к ъ  м. стряпчій или прокуроръ; въ Балтію 
скихъ губршяхъ блюститель закона.

С и н с ш і ,  е к н е в п ш ы і і ,  см. синій.
С м н с к у п  м. арх. самоѣдс. отверстіе чума, для вы

пуска дыма.
С и н е л ь  ж. фрн. бархатные снурки или мохровай 

нить для женскихъ парядовъ. 11 Покажи, раст. евреи1" 
будто отъ синій. Г ш і е . і ы ш і і ,  г і і ж м н п я  бЩ' 
рома. Синельный гаевъ, вышиванье синелью. ,

С и п е н ь е ,  с и н е і м п  ппр. см. синій. [сиФп-
С и н ё н ъ  м. црк. бѣсъ (синій?). 11Рыба иЦтрава, ей-
С и н і й ,  лаэбревый,[темноголубой, цвѣтомъ гу®*' 

темнѣе голубаго. На югѣ, въ ясную, звѣздистую ночь, 
небо кажетъ не голубымъ, а сипимъ, какъ иногда 11 /  
насъ зимою, сравнительно со снѣгомъ. Синій и голубо'11'' 
въ народѣ, говорятъ иногда вмет. сѣропепельный. С инійцві^  
смягчаетъ яркость свѣта, почему и носитъ синіе очки. $*' 
пій-камень, синька, берлинокая-лазурь, г, и неродная ®|!" 
лѣзиая соль, или кубовая-краска, для окраски чего, ия11 
для синьки, сипенья бѣлья. Сити-купоросъ, мѣдный 
сѣрнокислая, мѣдная соль, въ отлнч. опзеленаго,черн<м°> 
сапожнаго купороса, желѣзнаго. Мальчикъ синимъ-®1,' 
нёшенекя, егтёхонекъ со двора пригнелъ, прозябъ. Синё' 
пороха во рту щ  было, натощакъ. Синичка щебечете 
синь кафтанъ, синь кафтанъ, а дуракъ-то думала 
скинь кафтанъ, — онъ его снялъ да и бросилъ! СинеН*>' 
кіи цвѣточекъ. Синёнысо насинйла, пересинила. СиФ'1 
макъ, порохъ въ прода?кѣ. Загсовъ ни есть, а въ сипе№ 
(кафтанѣ). Врагъ силенъ, валяетъ и въ синемъ, т. е. я ”1’ 
синемъ кафтанѣ, н богача. С и н ь ,  СНнееміЬ, «■**" 
н е « « .  е и н е ш п ,  е і і н е д ь ,  е н н и і м і ,  свой
ство, качество, состоянье синяго, синій цвѣтъ. Небес
ной синевой одѣянъ сводъ. Дальнія юры подерну 
синью. Вся высота и синета поднебесная. Синей111 
бѣлья лучше желтизны. Синева воздушная вдаль №  
нить. И чистый хрусталь нс безъ синевы. Шелтпзнп 
въ хрусталѣ лучше синевы.\\Сипь, синяя краска; еиѴь 
англійская, берлинская, кубовая, вайдовая, сандальни1<■ 
|| Руда синяго цвѣта; есть синь мѣдная п желѣзнШЧ 
первая углекислая, вторая фосфорнокислая. | |  Синеед' 
синякъ отъ ушиба или побоевъ на тѣлѣ. Синевы под» 
глазами, фонари подставлены, глаза подбиты. С*** 
н л м і и н п ,  то же. 11 Синета, црк. синяя пряжа. И сі1' 
пету и багряницу, Походъ. 11 Синедь, вмд. еят. кафтяя1’ 
синяго сукна, городской, ||яск . синеный холстъ. С’**" 
м е в п ш ы і і .  с м н л я о ін , изсиня, съ синевоЮі 
прбсиныо, съ синимъ отливомъ. — м о е м о * » , качество 
синеватаго. Сиповатость стекла, порокъ, она хузісе 
желтоватости, а въ бѣльѣ наоборотъ. С м м е * * * ' 
п ы і і  црк. весь, сплошь синій. Г н м і< іш >  что, кр*' 
сить въ синій цвѣтъ, краску; || тмб. ни ж. красить ткзп11 
вообще, въ какой бы ни было цвѣтъ. |( Синить бѣяье' 
придавать ему жидкую, еле замѣтную синету, чтобы®1' 
бить желтизну. Высинить пряжу. Прачка засинила, не 0°' 
синила еще, изсинила всю синьку, насишіла густо, нервенгін-11'- 
Посинить, подсинить немного. Отсинйлась совсѣмъ. ПрМ*' 
пила весь день. С і ш н т ь с л ,  отрд. взв. но смыслу ре4?; 
С ш і б м ь е ,  е м м ь м н .д ѣ і іе т .  по гл. || Синька, гиШ11 
камень, для синенья бѣлья. Т і ш ь і і ш і м м  склянкѣ 
I) Синька, пск. синяя крашенина. С м » м ш ь ,  ста
новиться сипимъ, принимать синету, синій цвѣтъ. Ноггя* 
синѣютъ на сгпужѣ и въ ознобѣ лихорадки. —  
являться, казаться синимъ, синеватымъ, вдали, неясно!
а  Я В Л Я Т Ь С Я  СИНИМ Ъ Я Ц К О , Я С Н О , В б Л И З ІІ, г о в о р и т ъ -.СиНІЬТПЛ)'
Гбры издали синѣются. Все поле синѣется отъ вд- 
силысовъ. А вонъ синѣется море! На немъ синѣЛб
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мнта черезъ плече; а на неи синѣетъ бархатное 
платье. С м н и « і ь н ы н ,  къ синькѣ бѣлья или ок
раскѣ тканей относящс. Синильный чанъ. ||К ъ синиль
ной кислотѣ отнслцс. Синйльная-тслота,стербдисто- 
недородная, образованная изъ синерода и водорода. 
Сшсг'рбйа, хим. ціанъ, соединенье углерода съазо- 
толъ. См»('|<«днмл, — д н с ш м я  синильныя, 
синильно-кислыя соли однѣ изъ самыхъ ядовитыхъ. 
Гніиі.іьиш .}». ш ш іц и , или г к іі і і .іь - 
ищшжя» м. — щ н ц й  я . мастеръ, красящій ткани въ 
вайду, въ кубовую краску; 11мѣстами, въ дервн. красиль
щикъ вообще (какъ и красильщикъ отъ красный). С и -  
н и л ѵ м и и о в ь ,  » н н ц ы н ( > ,  — і ц н к о в а .  
— і ц н ц ы н а .  имъ прндлжщ. — н н н і і і ,  къ нимъ 
отнсіцс. С п * ы я п » ,  синева, подтекъ, подбитое, уши- 
бепное мѣсто на тѣлѣ, синее пятно. Пъпнъпроспится— 
весь въ синякахъ! У нею жена изъ синяковъ не выхо
дитъ. Землякъ, избилъ всѣхъ въ одинъ синякъ. || Нвг.
а.ігд. арх. сандальникъ, синій крашенинный сарафанъ. || 
Сиб. молодой, голубой песецъ, недопесокъ. || орнб-мнз. 
печень, воловья печенка. |]Растенье Е сіііит ѵи!§. с и -  
шшёць, комочки, румянка, шарило. 11 Синякъ, растенье 
СуапеІІа’ І| Синецъ, синій ленъ, синеватый цвѣтомъ. Си
някъ и см ш вш ои», расти. йоаЬіозазиссізза, язычникъ, 
болтовникъ, горькая. 11Синецъ, сорное въ хлѣбѣ расти. 
В готиз агѵепзіз, костюльки. Сѣяли мы хлѣбъ, а ко
симъ синецъ да звонецъ. \ \ Рыбка синецъ, Сургіпиз Ьаііе- 
гиз, оаа же В СШШЫЪМЯ. пск. || СиНвЦЪ, црк. бѣсъ, Си- 
н е в м ц п  и сиб. е н н е в и н й  пск. синякъ на тѣлѣ, 
подтекъ. Г іш е.іь , извѣстное расти, сирень, бузокъ, 
отъ алосивяго цвѣта. Сииёльпа, расти. Сашранчіа ра- 
Іиіа, колокольчики, пичужшіца, котелки, звонецъ. С м -  
нчцті. синичка, купца, пташка Рагиз, въ Европѣ 
восемь видовъ: Рагиз тауог, с. кузнечикъ, зеленоватая, 
бѣлощекая; Р. соегиіеиз, син. лазоревка, поменьше; 
темя голубое; Р. аіег, с. лѣсная, п Р. раіизігіз, с. бо
лотная, еще меньше и много черни въ перѣ; Р. сгізіа- 
Іиз, с. хохлатая; Р. саисіаіиз, с. долгохвостая; Р. Ьіаг- 
шіса, усатая, черноусая; опа же зиныса; Р. репсіиііииз, 
ремезъ, гаечка, самая крохотная, крылья н хвостъ ры
жеваты, подвѣшиваетъ гнѣздышко свое кошелемъ. На
пѣвъ синицы у охотнкв. разговоръ; лучшая пѣвчая синица де
вятисловная, поетъ на девять тжѵъ. Не велйчка птичка си
ничка. Невеличка синичка, дата же птичка. Нс велйчка. 
синичка, а птичка! Синица не птица, а прапорщикъ не 
офицеръ. Немного синичка изъ моря упъетъ. Заморсмъи 
синица птица (тамъ все Ѣдятъ). Сишщавърукахъ — лучше 
соловья въ лѣсу. Мала синичка, да ноготокъ остеръ. 
Хвалилась синица море спалить. Полетѣла птица си
ница за тридевять земель, за сине море окіянъ, въ 
тридесято царство, піридевято государство, сказчн. 11 
Г е і ш и і і і м ,  В еірйітига е іа іи т , царь-зелье, болгана. 
С'і н м і н ы н о  пли тш чкино шѣздышіео. С н н м «  

перышки. Г 'ин ібня;«  ж. растя. Ѵегопіса, лу
говая, прилѣсная, ключевая ипр.\\лрс. пташка синица. 11 
Об. худощавый, хилый, синій лицомъ человѣкъ, худыш
ка, слабый и больной ребенокъ. С и м я и и и и ч з » ,  
с н к і і к і і , васильки, Сепіаигеа суапиз, ржаная-си- 
нюха. 11 Синюшникъ, сорокаирііточиая (ошибч. притьіч- 
нал), дикая-рябина, Р о іе т о п іи т  соегиіеит, С и -  
чю:и. влд. ситджка, е н н н и ' й .  сшіюшка, с м >  
иегуаъ арх. грибъ сыроѣжка, А ргісиз гіоіасеиз; го
лубецъ, свинуха или дуплянка. || Синюха, е и п л Ь м ,  
стар. синяя асигиація. || Синюха, синеватая, вязкая 
глина. | |  Синюха, растенье Сепіаигеа суапиз, васи
лекъ, волошки, лоскутница, черлокъ, блаватка, запд.

птрб., с і ш б в н к ц а ,  с и н е ц в і ь ш п н а ,  сн-
нюшка. 11 Синюха, с.чл. брюква, дикуша см ., брюква. \ \ 
Расти. Р о іе то п іи т  соегиіеит. | |  Сиб. поздняго, осен
няго промысла бѣлка, иодходящая къ зимней, съ сине
ватою мездрою. [| Синюха, болѣзнь соегиіозіз, уродли
вость сердца (прямое сообщенье между двумя предсердіями пемѣ 
шоніе алой и черной крови, какъ бываетъ у ребенка до рожденья 
его), при которой вся кожа на человѣкѣ получаетъ синій, 
щипцовый свѣтъ. || Синюха впт. г н н е ш і п ш  'си 
нятина?) пск. домашній, синій, крашешшныйсарафанъ, 
синякъ, сандальникъ. Г і * ш і « н н и * .  кустарникъ бѣ
лякъ, Суіізиз ііігзиіпз. О и н я н і ь е  ср. сбр. пост, си
нее поргяное тряпье, ветошь; тряпичники, при скупкѣ, 
цѣнятъ ее подешевле; скобленую, прикладываютъ ее на 
прѣлыя мѣста, у младенцевъ. С и п и л о  ср. е « « -  
м г ш л п а  ж. астрх. синька для бѣлья. С н и і м і »  ж. 
раст. Ізаііз Ііпсіогіа, опа же е н н я ш и і и а ,  ваііда, 
крутйкъ. С н н я в ш і  і .  расти. Кпаиііа, см. корос- 
товикъ. || Грибъ сыроѣжка. || Арх. морская камбала. 
С к н а і м і ж і  чрігмр. рыба АіЬегіиа. С’і ш е я . і ы й  
цвѣтъ, темно (фіолетовый. С 'н н е г л а а п и ,  расти. 
А сопііит ехееізи т, волхуиокъ. С н м е г о л б л -  
н и к а ,  Р о іег іи т  запдиізогЬа, черноголовникъ. ||Р ст . 
Егугщ іит. С и н е і ш і і а ,  8аІіх репіашіга, черно
талъ, см. верба,ива. С и в ы е в о р о ш п » ,  растенье Рга- 
сосерЬаІию КиізсЬіапа. С и н е в в | н » н к в ,  красивая 
птица, съ галку, сиво(сизо)воропка, Согасіаз р г г и іа . 
С и н е д у и ц а т а я  лиса, нлп с и н е д у ы в к и ,  си
водушка. С м н е а в и с м ш а ,  пташка Моіасіііа су- 
апигиз, изъ трясогузокъ. С и и е и м е Л м п  ж. пташка 
Моіасіііа зиесіса, изъ того же рода.

С и н и м ъ  м. греч. соборъ духовенства, высшихъ ду 
ховныхъ лицъ. || Верховное духовное правленье.Изда
ніе, въ которомъ синодъ собирается. Синоду приданъ ко
четъ: святѣйшаго. С и ы о д и м е  соборы. С и и о д -  
с п і е  чиновники. С и и о д а л ь и а я  печатня. С и -  
и а д і 'ш и е с и і і і ,  относящійся ко времени обращенья 
планетъ и луны. С и я ё д и я »  црк. памятникъ, по
минальная, памятная книжка, куда вписываются имена 
для поминовенья родственниковъ и близкихъ на литур
гіяхъ и на вселенскихъ панихидахъ.

С ш ш . н ’и ь ,  ученый знатокъ китайскаго языка.
Г ш і і і і і і 'и і ь  м. грсч. одиословъ, сословъ, однозна

чащее, или весьма близкое посмыслу къ другому слово. 
Словарь синонимовъ. [яшмы.

С н н о п л і »  м. ископаемое кварцъ-желѣзнякъ, родъ
С и п о п с в і с ъ  м. греч. сокращенье или перечень, 

краткая выписка. С и и и п т й и е с я і я  таблицы. 
перечневыя, для обзора.

С и в б п в к а я о З е н ь а я ,  глинистая земля, въ родѣ 
камеішаго-мозга, когорей приписывались цѣлебныя 
свойства.

С и н т а к с и с ъ  м. греч. грамт. словосочиненье. 
С н н м ш к с м ч е с к і л  правила. С и и т е а и с л ,
логчек. разборъ отъ начала къ послѣдствіямъ, отъ част
ностей къ общему. С и н т е т и ч е с к і й  способъ 
разысканій, пртвпл. аналитическій, разлагающій цѣлое на 
части его, доходящій отъ «оленій къ началу ихъ.

С м и т с п а  ж. рыба изъ рода короповъ, чебаковъ, 
Сургіпиз Гагениз? С и к т я о к и  (она же?) ж. уклейка, 
чехонь, желѣзипца, бѣшенка, бѣшеііая-вли всселая- 
рыба, верховодка, верхоплавка, верховна.

С и н у с ъ  матмат. отвѣсъ съ конца дуги на лучъ (ра
діусъ). Обращенный сшусъ, косинусъ, часть луча, 
межъ дуги и синуса.

С а н ж р о н н с н ъ  м. греч. современность, оовре-
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менье, одновремёнье, сосрочность, совпаденье проис
шествій. || Сводъ или перечень современныхъ, одно
временныхъ событій. С и н х і іо н и е ін и ч е с н ін  
обзоръ. € « н .г |< о м * д , соображенье, розыскъ о вре
мени событія.

С и н ь ,  с і і н ь к » ,  г н н і ь ш ь  ипр. см. синій.
С и п а т ь  эап. (сѣпать, полю, чош.) дергать; || дон. 

тянуть съ перемежкою, нагаломъ, трёкая, ухая.
С и п л ы й ,  осиплый хриплый, звукъ либо голосъ ищ>- 

глушенный ишииящій, нечистый. Хриплый можетъ быть 
и громкій, но рѣзкій, суровый, а сиплый бываетъ тихъ, 
незвученъ, безгласенъ. Пощѣ долгой хрипоты, у тіо 

' остался е ш і п й м і і .  с м п о в а ш м м .  е і ш . і в -  
в в т ы і і  голосъ, с я іп л о с п » * »  я. пли **»*»».»»- 
в и т а е т ъ ,  С ы п п у т ъ ,  хрипнуть, становиться 
сиплымъ; осипнуть, стать сиплымъ. Г іи іп ііи ъ . хра
пѣть, говорить сипло; издавать сиплые звуки какъ про
должительное, безгласное с. Самоваръ, потухая, си
питъ. Сипитъ и дуетъ (непогода), что то будетъ. Вѣ
теръ, то сипитъ, то завываетъ. Сырыя дрова въ печи 
с(ш)ипптъ. \ \‘Злиться скрытно, лютѣть. Г ш і П і Ш і е .  
дѣйст. по гл. С м ш , е ш п го ш п а  и. сиплость, осип
лость, состоянье сиплаго, сиплый звукъ, сиплый го
лосъ. Сипъ тебѣ въ кадыкъ, типунъ на языкъ! © •« -  
п у и і п ,  весьма сиплый. Голосъ пресипучій, а пѣть 
охочъ. С и п ъ  м. видъ коршуна, Ѵиііиг регеноріегив. 
і| Тми. нор. задница. || Сипъ, е п п и  об. мск. пт. е и -  
п а н »  м. е м п й м к а  ж. ярс. влгд. браи. грубый не
вѣжа, необразованный мужикъ, мужичина, мужичка, 
деревенщина. С м п о в м п , стар. с и п о г и п а . трост
никовая, бузинная, ивовая (изъ снятой коры) дуда', 
дудка, свирелка, юж. сопѣлка, орнб. бшкр. чибызга. 
Стрѣльцы шли... и въ сипоіип не играли, и въ барабаны 
не били. С п п о в и ц и к ь ,  свирельщикъ, сопельщикъ, 
дудочникъ. С и п у г и  ж. или с и п у х а  ряз. тмб. 
с и п у п ы а  кур.волокуша,заметь,тащиха,попиибвка, 
буранъ низомъ; при сухомъ, морозномъ вѣтрѣ, хотя 
сверху и не снѣжитъ, снѣгъ несется пылью, со свистомъ 
по землѣ, наметая сувои на кочкахъ и сугробы на при
бояхъ. II С и п у м ъ ,  сипуха, кто сипитъ, у кого сип
лый голосъ или голоса нѣтъ, хрипунъ. || Сапунъ, ле
бедь шипунъ, красноносый. | |  Сипуіа, тер. пск. рыбка, 
родъ небольшой ПЛОТВИЧКИ. Можетъ быть сипуха , заметь, 
вьюга, въ связи съ глг. стать. С и п л ъ » !  и. при. жукъ 
майка, МеІоІопШа. С и п о г о т »  м. брав. мужикъ,вах
лакъ, грубый невѣжа, сииакъ, с и п а д ё р ъ ,  то же.

С н (е)р б н р и ч п и н ъ  мр. шиповникъ, дикая роза.
С и р е н а  ж. лукавая соблазнительница, изъ греческой 

боговщины.||Смре7т и е н р е м й  м. амркнек. болотная, 
двулапая ящерица.

С н р с и а  или с и р е н ъ ,  см. серенъ.
С и р с н н ц а  ж. вмд. сѣрница, уполовникъ, для рас

топки сѣры.
С и р е н ь  ж. с и р е н е в ы й  кустъ, деревцо 8у- 

гіпда ѵиідагіь, синель, юж. бузбкъ, родомъ изъ Африки, 
Сиреневый цвѣтъ, лиловый.

С й р еч ь  вар. то есть, а именно; въ народѣ си лечь.
С іір п н ъ  м. црк. птица сова, или филинъ, пугачъ; 

есть лубочн. картины, изображающія райскихъ птицъ 
сирина в алконоста (сирена?), съ гкешжими лицами и 
грудью .Будутъ селенія сириномъ иселищаструтономъ, 
Исаія. || Сирйномъ зовутъ долгохвостую сову, похожую 
на ястреба; летаетъ и днемъ, 8игпіа. [звѣзди б. пса.
Сиріусгь, названье звѣзды первой величины въ со-
С ирш і ж. астрх. передо, ренскій, виногрвдный 

уксусъ.

С н ( ы ) р я і а п ъ  чрнмр. видъ бычка (рыбы, (іоЬіия 
вугюап. | собаки.

С и р п а н » к о с т ь '?  крайнее къ паху ребро борзой
С и р о г о л о п а т е н ь  (сирый? сѣрый?) расти. Аіо 

ресигив гиійепіеия, чернохвостникъ.
С и р о п ъ ,  сыропъ м. латн. вообще густой отваръ; 

ягодные, плодовые сиропы, сахарные, вдутъ за варенья 
и па лимонады; врачебные сиропы, выпаренные до гу
стоты соки растеній или частей ихъ. С и р вп п вы н  
питія. Паритъ что, до егшрапыои густоты. 
Сиропвшетип тягучесть. С иропицииь, 
—ицица, приготовляющій сиропы.

С и р о т а  об. с и р о т и н а , сиротки, —точки, 
—тйнка, —ночка, сирбтушка., сиротинушка, впт. 
сиротйшш^а, нт. си р п к ъ , орл. с и р о -  
тёц& м. г и р ы і і  прл. сиролишха об. юж. у 
кого нѣтъ отца либо матери, пли нѣтъ обоихъ, эго 
круглый трота. Безродный сирота, безъ близкой 
родни. Накормимъ алчныхъ, напоимъ жаждыхъ, одѣ
немъ нагихъ и прикроемъ сирыхъ. На кою ты сиротъ 
покидаешь1 плачъ по мужѣ. Сирый да вдовый, малый да 
старый. Безъ мужа жена всегда сирота. Сироти
нушка нашъ дѣдушка: ни отца, ни матери! Безъ хо
зяина домъ сирота. Безъ хозяина товаръ плачетъ (то
варъ сирота). Безъ коня казакъ кругомъ сирота (хоть 
плачь сирота)! Безкомандпый командиръ сирота. 
Отсталъ, сиротою сталъ. За  ремесломъ ходить — 
землю сиротить. Казанскій сирота (плутъ, прикидываю
щійся бѣднякомъ, отъ бывшихъ мурзъ казанскихъ). || Вообще 
безпомощный, одинокій, безпріютный, бѣднякъ; въ атомъ 
знчн. и старики, и старухи зовутъ себя сиротами, и 
такъ же зовутъ нищихъ и побирушекъ. Экъ сироты-то 
сколько нынѣ! арх. нищихъ. || Сиротка, тер. пустая 
гречишная каша. | |  юж. расти. ВиШососІіиш гиіЬені- 
с и т ,  брундышка, снитркъ, спѣдокъ, малая-снйтка. || 
юж. рыбка ершъ, Асегіна говвіса. Сіііш.іій ж. собрт. 
сиромаха об. еиралшиѣвецг» м. юж. и яяп. сирота, 
бѣднякъ, голышъ, безпріютный, бобыль. С і і р о м ж і  
ж. состоянье сираго, с и р о т с т в о .  Въ сиротствѣ 
жить, слезы лить. С и р о т й и ъ , сшврёт- 
ч и н ь , лично прндлжщ. сиротѣ. С и р б т сч о е  
попечительство. Сиротскій судъ; — домъ. Сиротская 
зима, теплая. Сирот Гыпъ, становиться сиро
тою, терять родителей. Отецъ на ладанъ дышитъ - 
дѣти сиротѣютъ, скоро осиротѣютъ. || Сиротѣть, 
с и р о т с т в о в а т ь  или сшвротитъ сѣо. 
терпѣть сиротство, быть сиротою, жить въ сиротствѣ. 
Дѣти ужъ осьмоп іодъ сиротѣютъ. С вврот ит ь  
кого, сдѣлать сиротою. Солдатчина сиротите, ровно 
смерть. Дѣтушки сиротапѣ станутъ, пѣс. Ты чужую 
женку любишь, своя сиротастъ, кинута, пѣс. Си- 
р ёт ст во в и м ь е , сшеротгьпье, состоя», 
по гл. сиротѣть. С и р о ъ ви т а т ел ьи ы и  домъ, 
— заведенье. Свш ропит ит еля, —іне.іь- 
»*п ц у  Богъ нс оставитъ. С веропит им ъс спа
саетъ. Сирот ъ»  мп. юж. млре. дрожь по тѣлу отъ 
стужи, морозъ по тѣлу, или морозъ по кожѣ со страха.

С н р о т ё н ь  юж. (сирый? сѣрый?) см. просерень.
С и р т ь  ж. стар. водоворотъ, виръ, вырь, пучина, 

вбдокруть. Пучину неизмѣримую вервіемъ любопыт
ства измѣрити тш,ася, впадаютъ въ сирть невѣрія, и 
тамо люіііѢ погибаютъ, Коми. вѣры.

С ц р ы і і і ,  см. сирота.
СйрЬчь, см. сйречь.
С й с а ,  сися, сиська, титька, мякйтмшка, женскія 

груди. || Соска, рожокъ кормилыіый, или жеваный
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хлѣбъ въ соскѣ. || Сися, пск. бран. неуклюжій и неоп
рятный члвк.

С и с т е м а  ж. греч. планъ, порядокъ расположенья 
частей цѣлаго, предначертанное устройство, ходъ чего 
либо, въ послѣдовательномъ, связномъ порядкѣ. Сол
нечная система, солнечная вселенная. Ботаническая 
системаЛинел, распредѣленье, распорядокъ. Система 
ученья, воспитанья, порядокъ, способъ, образъ, родъ. 
С н с м і е л і і а т н і і п о е ,  —  и е с к о е у ч е н ь е ,  строй
ное, порядочное, порядливое, послѣдовательное, разум
ное, правильное, обдуманное, постепенное. € н с т е >  
• м м т а і о а  ж. научное разъясненье системъ. € '** -  
с т е л і а ш н к б ,  изобрѣтатель новой системы или 
охотникъ до строгихъ, послѣдовательныхъ порядковъ.

Г іітсц т . м. вѣмц. набивное, узорочное хлопковое 
полотно, пестрый миткаль. Ситцы мелкотравчатые и 
полосатенькіе, рубашечные, болѣе красные; разводи- 
стые, обойные, мебельные; ситцы кубовые, иззѳлена- 
синіе; крановые, алые. Снова ситца (ситецъ) наколочкѣ 
нависитсп, а обносится, пода лавкой наваляется. 
Ситчикомъ подбито, шелкомъ покрыто. С ъ ъ п ъ ц е -  
п м і 'і  сарафанъ. Ситцевая фабрика. Г і і и і і м і к а  
арх. с т іщ е в м і . 'й  прм. ситцевое платье, сарафанъ. 
|| См. сито.

С и т о  ср. ситце, ситко и ситечко (отъ сѣять), час
тое решето, въ которое сѣютъ, бьютъ, протираютъ или 
цѣдятъ; самое крупное: грохоты, среднее: решето, мелкое, 
частое: сито. Мучныя сита ткутся изъ конскаго во
лосу; въ ситѣ отличаютъ: сшитую лыкомъ обечайку, и 
полотно па обручикѣ; иногда все сито вставлено въ ба
рабанъ, чтобы не бусидо. Цѣдильныя ситца, цѣдилки, 
сдѣланы воронкою; чайное ситечко, дырчатый, или 
плетеный изъ тонкой проволоки уполовничекъ. Снова, 
ситце (сито) на колбчкѣ нависится, а околотитеп, по 
подлавочыо наволбчится. Ошибч. говр. ситца, т. е. си
тецъ, въ знчп. ситцевый сар а ф а н ъ ,\\Сйтце, сѣтка, нпр. ОТЪ 
пчелъ, комаровъ, нерѣдко волосяное. Ситомъ шито 
(сито вито, свито), решетомъ покрыто (хлѣбное одоньо) 
Сито вито, въ серединѣ жито (кладь). Сито вито, о 
четыре уіла (борона). Весной, что рѣкой прольетъ — 
капли не видать; осенью, ситцемъ просѣетъ, хоть 
ведромъ черпай. Правду не ситомъ сѣять (нлп: не въ 
сито сѣять, не въ сито бить). Беи въ решето, коли въ 
сито не пошло! дѣлай что можно. || Сито, сѣточка на 
лицо, у пчеловодовъ. Сит ъш ап мука, битая сквозь 
сито, пртвпл. решетнан. Ситный хлѣбъ, болѣе ржаной, 
с і і і ш і к н а  Хоть решетомъ да ежеденъ; а сит
ный не сытный. 11 Ситный дождь или ситникъ, бусъ, 
буейха, ситничекъ, бусенецъ, морось, с«*тов- 
н м к а ,  е ш ш і і п .  чичеръ, мброхъ, морокъ, ижица, 
мжичка, с»»т»івемъ? илн сш ш т у зса  сѣв. морозга, 
мельчайшій дождь, словно мокрая пыль. Дождикъ по
ливаетъ, ситцемъ подсѣваетъ, пѣс. |) Ситникъ, см. 
ситецъ і | |  Ситникъ и с іі* ю о в » н »  пск. тер. грибъ 
моховикъ. || Ситникъ, ситовникъ, растенье .Іипсив, 
ситъ, ожнка? куга; || расти. 8сігрив, е гы п о а ь е .  
г ю ш і я к а ,  к у щу ръ'? кура (куга?); (| ситникъ, 
расти. ТурЬа, см. рогоза; || расти. Ёіаеосііакіз, куга, 
«»* м п о о и м а .  || Ситовье, расти, с в ы п о в е ц »  м. 
(Кііотик итбеііаіив, сусакъ, осотнякъ, ситный-цпіыт, 
бѣлое ситовье, волчья-трава, волчьи-бобы; || сіип»- 
вецъ, растп. Н оіозіеит итЬ еІІаІит, с і п ш і і т  ж. 
мѣстами различаютъ ситовинъ, З и ш іп в  и ситбвикъ, Суре- 
гш$, коего корневище Адамова-голова. С м ж м й м .  г н ш іі  
или и ч іч и і  ж. растенье 8с1іоепиз, веревочникъ, куга. 
С м ш о в м м  или е н ш о в ііі'і  и с іг м и н е м и ,  

Д а ль . Т оли. Словарь. IV.

къ ситу относящійся. Ситовбй стань. С л м т А вы * * ,  
къ растенью ситовнику, ситнику отнеще., изъ него 
сплетенный. Ситбвап постель, вязаная или плетеная 
подстилка. || Ситбвое дерево или гкінь, дряблое, 
трухлявое, загнившее снутри, дупляотое. Ситовый 
улей, дупляноіі, изъ трухлаго иня, долбленый. С и * п -  
н м м о в м іі ,  г н м н ів м и м о в м н , е н т в -  
вііннііш, то же, къ расти. ситнику отнеще. €%«- 
п е іо . сшшшпАаіе црк. ситниковое болото. Напоить 
водотечь ситія, Іоиль. Спитъ при рогозѣ, и трости и 
ситовіи, Іовъ. С м ш н в о  ср. ни. прм. сѣтево, сѣвалка, 
сѣвбіпни. Синіовамюе. ѵы т ъАаое-дерево, — 
рѣдька, дряблая, рыхлая; || сѣть и л и  г и т б в м і ш ,  

сухая дрябь въ деревѣ, гниль, трухлявость, или черво- 
боииа. С н т о в іц н к а ,  ситовбй мастеръ, бол. вла- 
димірцы обходятъ деревни, торгуя ситами и решетами.

С и туац ія  ж. фри. зомлемѣрнос: мѣстность, видоно- 
ложепье, мѣстоположенье; о н ін  упці А ыъшам
съемка, не одинъ только обмѣръ и очеркъ земель, а по
казаніе на чертежѣ, условными знаками, горъ, долинъ, 
овраговъ, болотъ, пашенъ, лѣсовъ, по роду ихъ ппр.
С і і т н с п ы і і, см. ситецъ.
С и тяга ппр. см. сито. [врчбн. венерическій.
( ' ік м іл іч е с и іі і ,  —. і іш і і ік е г і ій і ,  латяс.
Г і і м і і п і  м. гроч. насосъ, натягъ разнаго рода: 

водокачный, брызга'лка, прыскъ, ливеръ, трубка колѣ
номъ ппр.

С йцо нар. црк. такъ, тако, сякъ, такимъ образомъ, 
симъ способомъ. Сице рцъте ему, Лук. С и щ свА іъ . 
таковой. [сито?).

С йчпы й? тер. плотнаго, прочнаго тканья (отъ
С іен и т ъ  м. горный, первозданный камень, близкій 

къ граниту; зернистая смѣсь полеваго шпата съ квар
цемъ и роговою обманкою. Сіеъшъішпъъыгі, — »*««- 
ш о в ы и , къ сему отпещо.

С існ ь  иар. ярс. есть, имѣется (отъ се- е, се-есть?).
С іугап ъ  м. орнб. чувашск. холодъ, стужа, стыль, 

стыдь, морозъ. [пашибй.
СІпнъ? м. орл. саяиъ, сарафанъ растегаемъ, рас-
С іять, ярко блистать, свѣтить лучами, свѣтомъ, 

огнемъ; издавать свѣтъ, или ярко и лучисто отражать 
его. Солнце сіяетъ, а ш сяцъ  только свѣтитъ. Звѣзды 
сіяютъ или блещутъ. Самоцвѣтные каменья сіяютъ 
(блистаютъ), а блестки только блестятъ. * Чело, лицо 
ею сіяетъ, окружено свѣтомъ, вѣнцомъ свѣта, или | |  
радостно, весело, сіяетъ радостью, возсіяло празднично 

; солнце. Засіялъ щитъ огнями. Отсіпла слава сю. Солнце про
сіяло весь день. С іи н ъ е  ср. состоянье сіяющаго; 
свѣтъ, блескъ, лучезарность, самосвѣтъ. || Украшенье, 
въ видѣ лучей, яркое, лучистое подобіе ̂ исходящаго 
свѣта. Сіянье округъ головы святаго, на иконахъ, вѣнецъ, 
вѣнчикъ. Сѣверное сіянье (поровди. ЯопШсЫ), разноцвѣт
ное, играющее огнями зарево сѣверныхъ странъ; въ 
пргаі. в сиб., гдѣ оно, измѣняясь по виду, стоитъ почти всю зиму, 
освѣщая томныя иочи, ого яовутъ: зоря, збри, зорннт, по
зора, слабое, похожее на утреннюю зарю; бѣль, 4т- 
бѣль, то же, но блѣднаго, бѣлаго свѣта; лучи, лучистыя 
пазори; столбы, яркое и разноцвѣтное, высокими стол
бами; сполбхи, то жо, но сильпо играющее и съ грохо
томъ, трескомъ. Гіимае.іыніін, е-іе іт е.м ь- 
е п ш о . почетъ князей и графовъ, ихъ женъ и дѣтей. 
Ваше княжеское (графское) сіятельствоI Начало письма 
благодѣтелю: Солгѣтку моему сіятелю, свѣту моему со
вѣту, сахару бѣлому!

(к и б п , с ы а в ы а  кур. смл. скопа, скйбка млр. 
щепка, лучинка, заноза. Зт т ь скобочна »  пальцѣ,

ів
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что-то пухнете. С н м б м і н ь ,  а а с ы п б и т ь
руку, кур• емл. занозить. С м п И ^ р и п  тер. пск. си
дѣнье, скамеечка на полозкахъ, на салазкахъ или на 
доскѣ, для катанья пб-льду.

С н н б ё і в и т ь  рпз. привередничать, прихотничать, 
причудничать, быть разборчивымъ, особ. на ѣду (нѣмц. 
ш акеіп), хулить и брюзжать. С п и б ё а і с а и а м і і  че
ловѣкъ, с н н й і ё э і е н м к б ,  — н і л ц а ,  ряз. причуд
никъ, разборчивый, брезгливый и брюзгливый, 
плакса, рева.

С к а б і о з а ,  расти. ^саЬІ05а, коростовикъ, свер- 
бежница.

С к а ш м л д і і а  об. яро. (млрс. сказу чать, визжать)
С к а н е р з н т ь  что, накаверзить, надѣлать крюч

ковъ, приказныхъ прижимокъ и другихъ пакостей.
С к а в у р н п а т ь ,  с н п н у р ч м н »  что, кал. со

гнуть, на(при)клонить, свѣсить набокъ, опустить. Ска- 
вгуршъ головушку на праву сторонушку, — с и ,  по
гнуться, склониться, покачнуться набокъ. Ворота 
ствури.шсь. Что ты такъ скавурился? скорчился, 
сморщился. Можетъ быть, сковуритъся (ковырять?), но 
это слово изъ высокаго, акающаго говора.

С к а в у ч а т ь  юж. и зап. кричать: с-каву, скуш, 
с к о в ы ш п і і ю  пли ск углш ш п щ ь,  визжать соба
кой, щенкомъ, скучить, скугор(л)ить.

С к и ш а т ь с и ,  с ы а а м т ь с п ю ж . зап. бѣситься, 
какъ волкъ, собака; скажёный, бѣшеный. || Сходить

С н а з и б н а ?  тір-рж. скамейка. [съ ума.
С к а з б в н д и н ч ь ?  не,а. рыбка пескарь.
С к а з ы в а т ь ,  с ч и а и я п ь  что кому, говорить 

или объявлять устно, изъяснять, извѣщать, молвить 
или баить; разсказывать, сообщать, повѣствовать. Ска
лывай правду. Онъ скалки сказываетъ. Что есть, тою 
(о томъ) никому не сказывай. Онъ сказывалъ житья 
бытья посохъ да суму. Ищи, не сказывай, а найдешь, 
не показывай. Есть, сказываютъ, за моремъ звѣрь 
единорогъ. Сказалъ бы словечко, да волкъ недалечко. 
Скажи нужду свою. Скажешь мшь спасибо, послу
шайся. Что скажешь? что новаго, или съ чѣмъ пришелъ? 
Сказки ему дурака. Онъ хорошую проповѣдь сказалъ. 
Не скажу этою, не могу сказать, не знаю. Сказалъ, 
что топоромъ отрубилъ. Нс вспку правду женѣ ска
зывай. Слово скажешь, рублемъ не воротишь. Умѣй 
сказать, умѣй и смолчать. Богъ видитъ, да намъ не 
сказываетъ. Богъ и слышитъ, да нескоро скажетъ. 
Проси Николу, а онъ Спасу скажетъ. Всякъ правду 
хвалитъ (или: любитъ), да не всякъ ее сказываетъ. 
Безъ вина правды не скажешь. Зарубай, сглаживай, 
да никому не сказывай!' Пе всяку правду мужъ женѣ 
сказываетъ: а т о  сказываетъ, такъ обманываетъ. 
Бакъ сказано, тако и сдѣлано. Сказано, сдѣлано. По 
сказанному, что по писанному. По писанному, что по 
сказанному. Сама болѣзнь скажетъ, чего хочетъ. Го- 
вори-ювори да сказывай. Умную взять — не дастъ 
слова сказать. Пе при васъ сказать. Не при васъ будь 
сказано. Сказываетъ на вербѣ грушу. Сказываетъ жу
равли на соснѣ, на дубу гругау. Девятый мѣсяцъ все 
скажетъ. | |  Приказывать. Походъ сказанъ. Сказано, 
сдѣлано. Сказано не разсказано, надо дѣлать, — г л ,  
быть сказываему; | |  объявлять, извѣщать о себѣ, спра
шиваться. Сказывайся, коли со двора уходить, дай  
воротлсъ скажись, доложись. | |  Обнаружить себя, быт
ность свою, объявиться, выдать самого себя. Непрія
тель сказался, открытъ, показался. Гниль въ бревнѣ 
сказалась. Ударь обухомъ, дупло скажется, по звуку. 
Зима сказалась, снѣгъ выпалъ. Петрово владычество

сказывается всюду и понынѣ. Въ людяхъ тороватымъ 
казался, а никому дома не сказался. Пашъ Ерема нс 
сказался дома (либо отъ гостей, либо отъ дѣла). Кою нѣтъ, 
тотъ и не скажется. Что знается, то и скажется. 
Боль безъ языка, а сказывается. Придетъ пора, что 
правда скажется (или: перетянетъ). Нужда придетъ, 
сама скажется. Скажись другомъ, либо недругомъ. 
Дуракъ самъ скажется. Дураку только волю дай: ска
жется. Умный одно слово вымолвитъ, и то скажется. 
Богъ на-помочь добрымъ женамъ и гулливымъ! — а 
гулливая и скажется. Все скоро сказывается, да нс 
все скоро дѣлается. || Сказываться чѣмъ, называться. 
Онъ сказывается отставнымъ чиновникомъ. Я  ска
жусь больнымъ, не пойду. Сказался груздемъ, инъ по- 
лѣзай въ кузовъ. Всходы сказываются, Онъ дома не 
сказывается, не пускаетъ или  н е  принимаетъ. Отъ 
бѣды дома бъ нс сказался. С 'м п а м о а ш ш ь е  дл. 
с п а а и ы ь е  ок. е ш в а »  м. с м в а к п  ж. об. дѣйст. 
по гл. Отъ оказыванья да пересказыванья — смутна 
да баламуты. 11 Сказанье, разсказъ, повѣсть, преданье. 
Сказанье объ осадѣ Троицкаго монастыря. ||Црк. тол
кованье; рѣчь или проповѣдь, слово. || Сказъ, кал. орл. 
сказанье, разсказъ; | |  приказанье, приказъ; || сказка: 
стар. объявленье, вѣсть, оглашенье. Въ 1 6 7 2  году, янв. 
15, была сказана у посольскаго приказа сказка о по
раженіи Стеньки Разина. Поли. Собр. Зки. || Всякое дѣ
ловое показанье, объясненье, отвѣтъ подсудимаго, 
речи свидѣтелей, отчетъ о случаѣ, о происшествіи. 
Отобрать сказку. Заручить сказку. Свидѣтели въ 
сказкахъ своихъ поразноречили. Сказка о женихѣ и 
невѣстѣ, удостовѣренье въ неродствѣ ихъ. || Ривиз- 
скія сказки, сказки народной переписи, именные спи
ски всего наличнаго населенья. Полно чужихъ козъ счи
тать: вѣдь не сказку писать (не аереиаеь)! Сказка, вы
мышленный разсказъ, небывалаяи даженесбыточиая по
вѣсть, сказаніе. Есть сказки богатырскія, житейскія, 
балагурныя пир. Докучная, докучливая сказка, коро
тенькій разсказъ, безъ большаго смысла, котораго ко
нецъ переходитъ опять въ начало, и повторяется одно 
и то же; докучной сказкой, дразнятъ ребятъ, которые 
сами докучаютъ просьбами сказать имъ сказку. ЯІилъ 
былъ царь Тофута —  и сказка вся тгута! Ты скажи, 
я скажи — нс сказать ли тебѣ про бѣлаго бычка? До 
скажи! ты скажи... . иир. Жила была старица одна въ 
сельцѣ, поставила старица зародъ сѣнца, а шло бу до 
неладно —- опять съ конца! Жилъ-былъ жгуравль съ жу
равлихой, поставили они стоженъ сѣнца — нс ска
зать ли опять съ конца? Былъ себѣ человѣкъ Яшка 
(С аш ка), на немъ сѣрая сермяжка, гм затылкѣ 
пряжка, на іаеѣ тряпка, на головѣ шапка — хороша 
ли моя сказка? Накосилъ мужичекъ егьнца, поставилъ 
стожокъ среди польца, не сказать ли опять съ когща? 
Не вѣрь, это сказки, вздоръ, сплетни. Изъ пѣсни, изъ 
сказки слово нс выкидывается, вм. съ позволенья сказать, 
по при васъ будь сказано. Либо дѣло дѣлать, либо сказки 
сказывать. Въ Москву за сказками ушелъ. Сказка 
складка, а пѣсня быль. Дѣвичьи сны да бабьи сказки. 
Разсказывай сказки, ври больше. Дѣти до сісазоісъ, что 
мухи до браги. Сказывали и мы сказки. Пе за былью 
и сказка гоняется. Сказка складомъ, пѣсня ладомъ 
красна. Скоро сказка сказывается, да нескоро дѣло 
дѣлается. Ни словами (ни въ сказкѣ) сказать, ни пе
ромъ написать. Пе дочитавъ сказки, не кидай указки. 
Сказка отъ начала на(по)чипается, до конца чи
тается, а въ (по)середкѣ нс перебивается. Вотъ тебѣ 
сгсазка, а мнѣ бубликовъ вязка! С п а а о н ы о е  пре-
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даньс. Сказочный слои. Это сказочныя вѣсти, вздор
ныя. С к и а у е л ъ п е ,  въ логикѣ, что говорится о под
лежащемъ. Г 'к а а ы я и н н м  ь .  с к а а и ш п с л я » ,  
— н и ц п .  скам цш ъкг», — ицшицеп. сказывающія 
что подробно, разскащикъ, повѣствователь; говорящій 
речь, проповѣдь, ̂ передающій событія, преданія, лѣто
писецъ. С п а а й т е л ъ о л .  разскащикъбылинъ, думъ, 
пѣсенъ ппр. Г Т ; и а о і ш н і і й . » м м ц а ,  кто ска
зываетъ сказки, знаетъ ихъ много. С ч а а с п  ж. <«<). 
то же, сказочница. С к м а о в п і н м  п — с я ,  црк. ска
зывать, — ся, въ знч. извѣщать, открывать, объявлять, 
повѣствовать. С ч ъ ъ а ч о м ш с й ш п с л ъ ,  
о т н я л и  т о л ь ,  — ъ к п ё а т с л ь  «. о сказкѣ су
дебной ялп по народной переписи.

Г к і і к а т і і . г к о ч і і т ь ,  счокчут ь, ска— 
нчнапъь. прыгать, прядать, сигать. Скакать па 
доскѣ яли скакать черезъ веревочку, подскакивать, 
прыгать, подпрыгивать на мѣстѣ. Скакать черезъ ровъ, 
сигать вдаль, перескочить. Скопить пли скакнутъ »іе- 
резъ заборъ, перепрыгнуть, перенестись подскочивъ. 
Заяцъ и кобылка нс ходятъ, они скачутъ, переметы
ваются скачкомъ, прыжкомъ. Лошадь скачетъ, бѣжитъ 
метью, скокомъ и стланью, прыжками. Тройка скачетъ, 
несется, мчится вскачь, скокомъ. Конникъ скачетъ, 
то жо. Ядро скачетъ, летитъ и мчится отбоемъ, уда
ряясь о землю, отскакивая и прыгая далѣе. Скопи на 
крышу, вскочи, поіляди, гдѣ пожаръ! полѣзай живо, 
бѣгомъ. Молодежь скачетъ и веселится, пляшетъ. Ска
кать — бѣса тѣшить. Онъ скакнетъ, давастъ, онъ 
оставается ппр. оор. онъ скачетъ, даетъ, остается. 
Давидъ молится и плачетъ, Саулъ веселится и ска
четъ. Пати скачутъ, а паши плачутъ. Флоръ плачетъ, 
а жена скачетъ. Матка по дбчіеѣ плачетъ, а дочка по 
доскѣ скачетъ. Умный плачетъ, а глупый скачетъ. 
Гдѣ скачутъ, тутъ и пляшутъ. Увязывай плачучи, а 
развязывай скачучи. Стёнъка, малёнѵка по юроду 
скачетъ, всіьхъ людей краситъ (иголка). Ска
чат ься  съ кѣмъ, скакать на лошади взапуски, на- 
выпередки, или гнаться, стараться обскакать, вскочилъ 
звѣрокъ въ порку, щужіта выскакиваетъ. Доскокнуть' до 
чего Заскочить за-уюлъ. Наскочила коса на камень. Обска
кать кого. Пуля отскочила. Поскакали наши по дорогѣ1 Под
скочи да пособи. Козелъ перескочитъ, а овца увязнетъ. Ему 
предскачутъ конники, Почта проскакала, Шмель проско
читъ, а муха увязнетъ. Что разскакйлись по юроду? Курокъ 
соскочитъ, ружье палитъ. Ускакалъ безъ оглядки. Сча- 
камье  дл. с к о і іё н ь е  ок. скачь и. скачка  
ж. Об. дѣііет. по гл. Неистовое скаканье, пляска. Ли
шенье, прыганье, скаканье, дѣло полезное, упражненье 
въ атомъ. Скокомъ, летомъ по горамъ! Генералъ ско
комъ подъѣхалъ, короткою е н п ііы о , метью, курц- 
галопомъ. Гони сканью, вскачь, во весь духъ. У коня 
нечистая скачь, сбивается. И но скокомъ, ино бокомъ, 
а ино и ползкомъ. Скокъ черезъ порогъ: насилу ножки 
переволокъI Но полу скокъ и по лавкамъ скокъ, а сѣлъ 
въ уголокъ, не ворохнется? вѣникъ. Маленькій, удалень
кій, лосиный скокъ, звѣриный взглядъ, пять братьевъ 
ловили да не изловили; два брата словили да и убили 
(блоха). Заячій скокъ, скааёчь,  прыжекъ, одинъ 
махъ скачью. Отъ скока конскаго земля дрожитъ, отъ 
топота. Г « « / . н  и. ми. юж, зап. пазанки, заячьи зад
нія лапы. 11 Скокъ, в.ід. разстоянье менѣе версты, мѣра. 
\\тм.б. ікелобъ на водяной ідоыш цѣ. 11Скачекъ пластаI 
у рудокоповъ, обрывъ или разрывъ, и передвижка его 
вверхъ или внизъ. || Насѣкомое скачекъ, кузнечикъ, ко
былка, сча кучча чъ  нлп ска чу  начь,  ко

никъ, попрыгунчикъ. | |  Счакун», скакунокъ, иг
рушка, грудная кость гуся, съ насторожкой, отъ ко
торой она прыгаетъ козломъ. || Скачекъ, первый, мут
ный отгонъ, при двоеніи водки. || Скакунъ, г н п -  
чуиья , счачуш и  об. вообще, кто много скачетъ, 
любитъ прыгать, прыгунъ, попрыгунъ. 11 Скакунъ, о ло
шади, счакаоаіі конь, быстрый скачью, для отличія 
отъ рысака и отъ иноходца, бѣгуновъ другой побѣжкой. Ска
ковое общество. Скаковой кругъ. Скаковые призы. Ц 
Скакаоаів, сщ . конный разсыльный, вершникъ по
жарной команды. || Скаковой гулубь, или скакунъ, у 
охтнк. пріученный приподниматься почасту с,ъ при полка, 
подлетывать, длязаманки чужаго голубя. | |  Рыба ска
кунъ, одна изъ породъ акулъ. | |  Рыба летуша, летяга. 
|| Скакуша,  ̂ — игка, счичуаса, арх. лягушка. 
Счачупак»? арх. ячныіі пирогъ съ начинкою изъ 
ячиой же каши. | | Скачка, конскій бѣгъ скачью, вскачь 
и взапуски, наспоръ, наолаву. Скачка нагізворотъ,

I скачка задомъ, гдѣ выигрываетъ лошадь, дошедшая по
слѣднею, причемъ каждый скачетъ на лошади товарища. 
|| Скачетъ, е н о и е н і і  м. и е к о ч к а  ж. пск. стре
коза4/ но кузнечикъ ли? С чакат сль  и скачали , 
скачущій на лошади, бол. на ска'чкахъ, ѣздокъ; а на 
своихъ ногахъ: скакунъ. С качка, ска чка  м. мн. 
прм. сиб. малыя саночки, съ крутыми полозьями, ка
занскія санки, козыречки. С какуля, ска куль-  
ч а  ж. прм. доска на перевѣсѣ, середкой на перечапѣ, 
скаковая капель, на которой дѣвушки скачутъ , под
прыгивая. Скичлавыъш конь, пли счачльі- 
«<><(«. сбойливый, плохо «дущій рысью, сбивающійся 
на скачь. С чачачцы  м. мн. вор. блины, исправно 
отстающіе отъ сковородки.

С к а к і н і і п а т ь ,  счочъашкть что, пре. сва 
лить, скинуть. Скактиватъ навозъ, валить съ телеги 
въ полѣ.

С к а л а  ж. втал. гамма, лѣотвица тоновъ, звуковъ, 
рядъ, порядокъ ихъ. || Вообще, мѣрило какой либо по
степенности.

С к а л а  ж. скалой  стар. каменная круть, утесъ, 
круча, каменища; сиб. камень, юж. скёля (сіс—щ; тутъ 
ясно сродство словъ: слала и щель, а затѣмъ и скалывать, 
полоть, щепвть; оба значенья скала поддаются атому: расколо
тый камень я сколотая съ дерева кора: см. щель, щелье'). По 
гребню Тагана я (горы, продѣла Азіи и Европы) стоягпъ от
дѣльныя, отвѣсныя скалы, стѣною. Рѣка проры
вается межъ скалъ, тѣснйною. Скала, въ моргъ, оди
нокій, голый каменный островъ. Городъ Каменецъ 
стоитъ на скалѣ, на скалистой горѣ. | |  Сплошная ка
менная толща или почва и подпочва. У насъ земля 
сплошь одна скала. | |  Слала, сч а л к а , ѵ чалмъ ч а  
сіьв. вост. счалОа пск. или скильё  ср . собр. бе
реста; верхняя, бѣлая кора березы; идетъ въ домахъ на 
растопку; въ дѣло: на исподнюю покрышку кровель, замѣстъ 
луба, подъ тесъ; на выдѣлку туосовъ, бураковъ и мелкихъ коро
бокъ; на обертку комлей столбовъ, охраняя отъ гивли, о наконецъ 
на сидку дегтя. Скалу бьютъ, сбиваютъ съ дерева, распа- 
знвъ ее пазиломъ | |  Мѣстами и лубъ зовутъ скалою, скб- 
лотая кора. | |  Скала и стар . скалва, чашка вѣсовъ, 
или окованная, дощатая площадка большихъ вѣсовъ, 
терезовъ. Скалы надо вывѣсить, полно равны ли онѣ?
| Скалйна, с калинка, одинъ листъ бересты; [ | сѣо. пивка, 

наскоро свернутый и зашпиленный спичкою черпачекъ 
для питья. Торговые вѣсы и мѣры и скалъвы вогцанын 
для вѣса воска) и пудъ медовой и гривенка рублевая и 

всякій вѣсъ на торгу епископу... блюсти и повѣрѣть, 
стар . Ппр. || Скала, растенье Аьрегиро ргооишЬепк. ||
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Скалка аар. прокатка, о п  гл. спать, см. эго сл. С к ю -  
. н і с ш м н ,  утесистый, или со скалами, каменистый, 
на скалу или утесъ похожій; крутой, отвѣсный. Ска 
лйстые берега рѣки. С к а л о  в в і і і  деготь, чистый, 
березовый, изъ бересты. Скаловыя цѣпи, вѣсовыя, для 
привѣски скалъ къ коромыслу.

Гналдьірппчать, сквалыжить, скряжничать; 11 
попрошайничать, « • і ш м а ,  —  п ш в ц а , с к а л д ь ъ -  
р а о б .  с к а л б ы р п н  ж. сквалыга и попрошайка.

С к а л и т ь  зубы (щелиШь нпр. олп. корпя), развести 
губы, оголить зубы, казать ихъ. Берегись, собака зубы 
скалитъ! От па меня давно зубы скалитъ, точитъ, 
золъ. Па что зубы скалилъ, то на себя напялилъ. [[ 
Хохотать, смѣяться; насмѣхаться, глумиться, с к а -  
. ш а у б п т ь  или зубоскалить, (а)щеулить; с к а -  
.1о а у б а  и. — і і ч и .  зубоскалъ, ащеулъ, пересмѣш
никъ; || расти Ѵіпсеіохісиш п щ ги т , горлачішкъ; || 
царскія кудри? с к и л о а у б п п к а т ь ,  много ска- 
лозубпть; с к а л о а у б с п ш в о ,  — » 7 і і і і и п і і ь е ,  
зубоскальство, ащеульство. С к и л о а у б с ц а ,  ра
стенье лилія, см. масло.11Скалозубъ и — зубецъ, рыба, 
у которой зубы клювомъ; виды оя: егкерыбъ, самглавъ 
ипр. С н а л м т ь с п  орл. тер. скалить зубы, насмѣ
хаться. Полно тебіь скалиться-то!\\3емля скалится, 
она оскалилась изъ-подъ снѣга, есть проталинки. Орѣхи 
скалятся, они оскалились, спѣютъ, дозрѣваютъ, вы
лупляются изъ кожуры (штановъ). Волкъ скалится, 
оскалился. С к а л е п ь с ,  т а л ы й  зубовъ, дѣйст. 
по гл. || См. также скала и скатъ.

С н а л н т ь  ряз. тул. плакать притворпо, безъ слезъ, 
хныкать, выть. | |  0  волкѣ, собакѣ: выть, скуглить, ску- 
голить, сковытать, сковучать, скучить, скомлѣть. Со
баки скалятъ. | |  0  роѣ, ульѣ: ГОТОВИТЬСЯ КЪ ройбѣ, КЪ 
выпуску молодаго роя, при особомъ жужжаніи. 
Скаль** а . или искъ, передовыя пчелы, изъ мате
рыхъ, отрядъ, котр. летитъ на поискъ, развѣдку жилья 
для молодаго роя; скалья же летитъ впередъ, вожа
комъ, при выпускѣ его. Скала  и смола, вой собаки.

С к и л и ш и т ь  что, ряз. смять, сплющить, сдавить.
Скалка, см. скала, скалить и скатъ.
С к а л п ё л ь  м. ножичекъ оператора и апатома. || 

Долото гранильщиковъ. С к а л ь п и р о в а т ь ,  по 
обычаюдикарей, сдирать кож усъ головы; с к а л ь п а ,  
содранный парикъ, трофея побѣдителя.

С  ш а л у н ъ ?  м. голубь, выбрасываемый изъ голу
бя гші для заманки чужаго (скалуръ е л и  скакунъ).

С н а л ы і ю т ь ,  сколопшь что съ чего, но двоя
кому значенью гл. колбть, щепигь и язвить тычкомъ: от
калывать, отщеплять сверху, сымать расколомъ. За
болонь скалываютъ съ подѣлочнаго лѣса, она негодна. 
Ледъ надо сколоть съ плота, съ крылечка. | |  — кого, 
с боднуть долой съ чего, заколовъ. Казакъ пикой ско
лолъ поляка съ лошади. | |  Сколоть наколку, снять съ 
головы, вынувъ всѣ шпильки. | |  Сымать узоръ на бу
магу проколомъ. Скалывать, сколоть узоръ, спять 
шаблонъ. » с п ,  стрд . €%ійлы вапье  дл. ско- 
лбт ье  ок. скола  м. сколка  ж. об. дѣйст. по 
знач. гл. Околока  м. узоръ, снятый сколкою, точ
ный снимокъ иглою. Ок€ілыпитсль льда, 
с і і о . и і і ц ш . ь . работникъ съ нешнею. 9'килы -  
аальщшвца тШ о.ш . плетея, кружевница, кото
рая сьшаетъ и приспособляетъ кружевные узоры.

(нальни, ѵ м а л ь н п м а  ипр. см. спать.
Скалья ж. собр. дюжина пчелъ, которыя, при бор

тевомъ пчеловодствѣ, вылетаютъ, передъ роеньемъ, 
для пріисканія дупла, борти, подъ молодой рой.

С к а . і ’Ь ч п ч г ь  зап. искалѣчить.
С к а л і о .ѵ а  вят. неряха? [(сколупина?;.
С к а л л іб і і і і а ?  мск-руз. маленькая болячка, прыщъ
С к а м ь я  ж. ѵ м а л л с і і м а ,  —ёчка, о.і. т .  

с к а л и л а ,  скамёлыса, доска на иожкахъ, для си
дѣнья; переносная лавка, нлп табуретъ, стулъ безъ ос
лопа, спинки, нлп низенькая Подставка подъ ноги. Ска
мейка морскаю пушечнаго станка, задній брусъ, по
душка, на которой лежитъ клинъ. С к а л * ь е а 6 * і ,  
с к а л и е е н п ы и і ,  ко скамьѣ, скамейкѣ отнещ.

С н а м н н к ъ ,  видъ папоротника, Опоеіеа.
С к а м о н і п  м. — н п г  ж. смолка растенья Сопѵоі- 

ѵиіив зс а т т о п іа е .
С к а і і д і і к ъ  м. скандачёкъ, пляска, одинъ изъ пріе

мовъ выступай народной мужской пляски: пяткой въ 
землю, а носкомъ вверхъ. Скандачка съ носка.

С к а н д а л ъ  м.фри. срамъ, стыдъ, позоръ; соблазнъ, 
поношеніе, непристойный случай, поступокъ.

С к а п д о п а ч г ь  стихи, считать стопы, произно
сить съ удареньемъ на стопы. С н а п д о в а н ь е ,  
с к а п б о в к а ,  дѣйст. по гл.

С к а н е ц ъ ,  с к а п і е  пнр. см. скатъ.
С к а а і о ч и т і »  что, наканючпть, собрать, скопить 

канюча. Нищенка сканючила копеечку.
С ш і п л і і я а т ь  пли с к а п а т ь ;  с к а п а т ь ,  

с к и п н у т ь  од. оъ чего, капать, ронять илв падать 
каплями. Не подходи, мѣстами еще свѣжая краска 
скапаетъ съ крыши. Воскъ скапнулъ со свѣчи. При от- 
оіеимкѣ творогу, сыворотка скапливаетъ.

С к а п л и в а л ъ  или с м о п л г і т ь ,  с к о п а т ь  
что, копить, накоплять, собирать и сберегать, прикоп- 
лять исподволь одно къ другому; складывать въ одно 
мѣсто. Умѣй скопить изъ грошовыхъ доходовъ, а тьі- 
сячи-тѣ и сами скоплются. Нс скопишь въ красное 
время, не наживешь и въ черное. Не скопляй гнѣва 
Божьяго па грѣшную голову свою! Сметанки скопила, 
маслица сбила, въ долгъ посолила, за долгъ отдала, на
прячемъ осталась! ~ с я ,  стрд. и взв. по смыслу. Что 
за. лѣто скопится, то за, зиму съѣстся. Тучи и грозы 
сісоплшотся. Вода скопилась ж ггодваліь. У  насъ отъ 
поста много молочнаго скопилось. Народъ скопляется 
толпами. Птица скопляется, скоро въ отлетъ пой
детъ. Парія скопляются и стекаютъ въ холодильникъ. 
* Бакъ солнышко скопитъ, такъ и жарко, знойно за
печетъ. С к и п л п о п п ь е  дл. с к о п л ё н ь с  ок. 
с к о п а  м. с к і і п м ю  к. об. дѣйст. или состн. но гл. 
на ть пли на ся. Живетъ на пусты лѣсы: ни въ скопъ, 
ни въ горсть. Прибытки въ людяхъ, а скопъ въ своихъ 
рукахъ. 11 Скопъ, что скоплено, собрано и сбережено, 
или || что скопилось. Молочные скопы, запасы, отъ 
своего скота; молоко или сливки, сметана, творогъ и 
сыры, простокваша и варенецъ, масло янр. Добрая хо
зяйка всякіе скопы въ урочное время впрокъ запасаетъ. 
Скопъ воды въ пруду, мельникъ ждетъ скопу, воды 
мало. 11 'Гир, сборныя тра'вы, для настойки винд и водки, 
для лечевй?. ||Скопъ или е м е і п п щ е ,  толпа, ватага, 
сборище народа, люда; бол. въ мч. скопленья съ дур
нымъ умысломъ; ||своя», заговоръ, крамолы, злоумыш
ленная стачка. Скопомъ, заговоромъ и всякимъ лихимъ 
умыишпіемъ, стар. Скопъ рабочихъ, стачка противъ 
хозяина. Просьба или жалоба скопомъ, за общимъ 
рукоприкладствомъ, за круговой порукой, запрещена за
кономъ. Подрядчики на торгахъ скопомъ торгуются, 
стачкою. Скопища поляковъ скитаются по лѣсамъ. || 
Г і і о і і л  арх. не*, скдпка, арх. сборъ, сходка, міръ на 
сходкѣ, на думѣ. | |  Скопище могло бы замѣнить! музей, и
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ему подобн. названья. О м о п н ш і ,  ко скопленью отисщ. 
Г і . ' п а и ш і п » ,  с і . ч і і і . і н а п л  хозяйка, берегкли- 
вая,запасливая. С к о п л я т е л ъ , с м о п й м і е л ь  
м. и а н і и у и  х. с к о т н и к а  м. — і ц м ц и  х. ско
пившій, либо сберегшій что; || устроившій скопы, кра
молы. || Скопатель, см. скопить. С м о п і ц і і м а  и. 
юіж. хозяйская доля, при отдачѣ земліі подъ распашку 
изъ такой-то копны или снопа. С м о ш і н к о  м. бол. 
с н о п н і м <(і  я . ускбшшца, кто приставленъ къ мо
лочной, ко скопамъ. С « в и и д о ^ і & ,  « м і н а ,  хо
рошій бережливый хозяинъ, хозяйка. С і е о п и д и л і *  
н н ч п ш ь ,  наживать помаленьку добро и сберегать 
его, запасать про черпый день. С я о г г п д б м п ш щ -  
з і а н ь с ,  с к о п п д о л ж с т а о ,  скромная, бережли
вая жизнь, безъ лишнихъ тратъ, старательное хозяйство.

С к а п у т и т ь  кого, смл. пая. извести, погубить; || 
разорить виухъ. — е я ,  сгинуть, умереть; || раз
строиться, разориться.

С ш і п ы в а т ь ,  с к о п и т ь  бугоръ, с ы м а т ь , с р ѣ 
за т ь  з а с т у п о м ъ , л о п а т о й , с н е с т и , в ы р а в н и в а я  м ѣ с т о . 
С коппут ь  что, с к и н у т ь  к о п к б м ъ , с к о в ы р н у т ь . * 
Его скопнули с» мѣста, в ы тѣ сн и л и , — е я ,  б ы т ь  с к о - 
п а н у . Скйпыаамье  дл. скопйпье ок. скопа  
м. скбпка  ж. об. д ѣ й с т . по гл . | |  Скопъ, т .  также 
скапливать. Скапмаат ель, скопишпель, 
снопицпка  м. ск а п ы в а ю щ ій  ч т о  л и б о .

С в а р а ,  скорй ж. стар. скорое ср. собрт. 
шкура, ложа, сырье, шкура товарная и мягкая рух
лядь, пушной товаръ. Изъ Руса (идетъ) сісара и'воскъ, 
лѣтопись. Аще кто имъ дастъ кожъ или сѣкиру,даютъ 
скорою противу, Ннкн. А съ воза скорыі таможенни
камъ имати по полуденгѣ. Отсюда же скорблый, скоруз- 
лый, скорбь;  также кора, пли рпз. оор. спорна и прочее. 
Скорпякить, скорпкоіеппиь, выдѣлы
вать шкуру па мѣхъ, сбивать мездру, квасить, выми
нать, слономъ, заниматься скорплкесмпоолю, 
скорпмеисншюиньелчі, — м я м е н ь м и » ,  
скорплиьилша промысломъ, или скорппоіѵ- 
мпчапгъ, кормиться промысломъ скорняки. 
Скорнякъ нерѣдко бываетъ самъ же тулупникомъ, шве
цомъ. ЦСкорнпкъ, или вѣрнѣе ускорпякъ, треугольникъ, 
уголъ, вырѣзокъ косячкомъ; гусекъ подъ полку, тре
угольничкомъ. Отъ козла псиной несетъ, а кисляти
ной отъ скорняка. Скоро ииж. шубная моль, тля.

С к а і » і » п ( б ) ч и т ь  что, сиб. стянуть, стащить, сво- 
локти или украсть.

С к а р а т ь  кого, зап. ис(по)карать, наказать. Не 
грѣши, Ногъ скараетъі Скаралъ Ногъ гпатарина, ска- 
раетъ и ляха.

С к а р б ъ  м. пожитки, движимое имущество, домаш
няя рухлядь. || заио. казна денежная, государствевая, 
казначейство. Копеечки въгюдмоточкахъ — бабушкинъ 
скарбъ. Скпрвовые коровья. Скар&ннци 
стар. кладовая. Скарвнпкь, скир&ннпій, 
казначей, хранитель имущества, богатства, [ногами.

С к а р г ь і к а ѵ ь  кур. скрести, туркать, шаркать
С к а р е д ъ  ». скареда о6. скарк  зап. ска -  

реднпко , -тница, скаредны й  старикъ, 
с к р я г а ,  ж и д о м о р ъ , о м е р зи т ел ьн ы й  с к у п е ц ъ , го т о в ы й  
у д а в и т ь с я  з а  коивінлу,Разсыпься ареОомъ,да не доста
вайся скаредамъ1 | |  М ерзавец ъ , гр я з н ы й  н е го д я й , г н у с 
н ы й , о т в р а т и т е л ь н ы й  [отъ скверна?]. Скаред -  
н о е т ъ ,  с в о й с т в о  или к а ч е с т в о  но  п р л г . Скеіредш 
п и к а т ь ,  с к а р е д н о  с к у п и т ь с я ,  ж и дом орн и чать . 
Скиредооато  кѣмъ, чѣмъ, црк. н е б р е ч ь , г н у ш а т ь 
с я .  СЖаредо об. с к а р е д ъ ; | |  «• х л а м ъ , д р ян ь .
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С к а р к а т ь  что, п р о к а р к а т ь  или н а к а р к а т ь . Сквор- 
чикъ сосвищетъ, тсаворонокъ споетъ, а ворона скар 
каетъ. А что тебѣ старая карга скаркала? || Ворона 
скаркала воронятъ, с о зв а л а  к а р к а н ь е м ъ , — е я ,  к а р 
к а я ,  п о п я т ь  д р у гъ  д р у г а ,  с г о в о р и т ь с я , у с л о в и т ь с я . Ужь 
старухи скаркались, всѣ заодно!

С к а р л а т и н а  ж. сыппая болѣзпь красуха (если’ 
различать красу Ху и краснуху гиЬѳоІао). Скарла- 
т п м н ы и ,  —  н о в м і і ,  къ неіі отнсіц.

С к а р м а к ъ  во-сиб. оереговой утесъ, скалистый 
берегъ рѣчки. Скармакй, скальё юж. скёли, камени
стые обрывы, розсыпи.

С к а р м л и п и т ь ,  е к о р л м и ш т о  весь кормъ, и с
к о р м и т ь , п о т р а в и т ь ,и зд е р ж а т ь  или и звести  в е с ь ,— е я ,  
стрд. С к а р л в л и я в и п о е ,  і ' к о р л г л ё н о е ,
с к о р л и ь ,  с к о р л ж к а ,  д ѣ й ст . но  г л .  Осенними за
морозками окармливаютъ озимъ, п а с у т ъ  по  н ей  с к о т ъ , 
т р а в я т ъ  или  с т р а в л я ю т ъ .

С к а р п е л ь ,  т.е. скалпелъ, плоское долото, рѣзецъ 
дикарщиковъ, камнстесцевъ; а долото у вихъ остроносое, 
клювомъ.

С к а р т а п и т ь в ы г о в о р и т ь  картаво; | |  'покривить 
душой, солгать.

С к а т а т ь ,  см . скатывать. .
С к а т е р т ь  (скатывать?] ж. арх. скатерегпь, тер. 

скатерка, сиб. скатерш, с к а т е р н н к г » м. аост. 
столечникъ; платъ, ширинка, которою покрываютъ 
столъ, трапезу; обычно изъ камчатной, браной ткани: 
садились за столы бѣлодубовые,за скагперти браныя, 
за яства сахарныя, питья медвяныя, сказчн. Ска
терть хлѣбосолка, самобранка, сказчн. Садитесь за 
скатерти браныя, за напитки пьяные. Все столомъ 
да скатергпыо. Дорожка скатертью! пожелапье путнику. 
Зубами скатерть натянемъ. Мужъ за хлѣбъ да ска
терть,а жена за избу да пляшетъ. Скатертью руки 
утирать — заусенцы будутъ. С к ы т е р ш п п п п  
бранйна. Скатертный станъ, узоръ, точа. Скатерт
ный окомъ. || Скатертный и. е п и п і е р » п п ы к я > ,  
стар. служитель, которому порученъ столъ, приборы, 
или столовое оѣлье. || Скатертникъ, ткачъ бранйны, 
Камчатки. С п е в п ь е р п в н и ц и  ж. пси. тер. бранйна, 
камчатная ткань. Ѵ к и т г е р ш п п п а ?  ж. влгд-као. 
расти, папоротникъ, кочедыжникъ; не отъ узорочнаго лн 
корневища и листьевъ?

С к а т ы в а т ь ,  с ч и т а т ь  что, с в е р т ы в а т ь  
т р у б к о й , к о л ь ц о м ъ , ш а р о м ъ . Скатать холстъ, листъ 
бумаги. Л и с т о в о й  свинецъ скатываютъ трубками. 
Ободья скатываютъ, полозья гнутъ. Онъ скаталъ ша
рикъ изъ хлѣба. Жукъ скатываетъ навозныя пульки, 
для течекъ своихъ. Сестриной новины (холста) н е  ска 
таешь? дорога. | |  Скатать валенки, катанки, с в а л я т ь  
и зь  ш е р с т и , с д ѣ л а т ь  к а т а я ,  в а л я я .  || Скатать, 
с к а т м у т ъ  куда, съ ѣ зд и ть  ш и бк о  взадъ  и ь н ер ед ъ . 
Мы започъ въ Москву скатали, и воротились! Скат- 
немъ-ка на оенекъ къ соѵьоу? (| Скатывагпь, е м « -  
і ш і ш ь  что откуда, п у с к а т ь  с ъ  го р ы  о б к а т о м ъ ,  к а т и т ь  
вн и зъ . Скатить-то и жерновъ скатишь, а наверхь-то 
и самому взлѣзть впору. Мы возикъ не свеземъ, а ска
тимъ! Крыл. Скатывать сѣно, к а т а т ь  с ѣ н о , р я д ы  г р а б 
л я м и . Скатывать кочки, с к а п ы в а т ь , с р ѣ зы в а т ь . 11 Ска- 
гпывать, скатить, скапгнуть кою съ горки, с п у с т и т ь  
н а  с а л а з к а х ъ , д л я  к а т а н ь я ,  п р о к а т у , п о тѣ х и . | |  Ска
тить гголокъ водою, см . скачивать. Прч. стрд. двоякое, 
по смыслу: Скатанный вътрубку;шерстъ, скатанная въ 
полсть, и камень, скаченый съ горы; отъ атого ошибочно 
говр. скачивать, вм. скатывать, спутавъ два глг. (Слов-
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Авд. і  Рвйфа). стрд. » вав. по с м ы с л у . Ткани
обычно скатываются свертками. Ежъ скатался клуб
комъ. Ободья парятся и скатываются, почему и зо
вутся скатомъ. Шерсть на шубіь скаталась, с в а л я 
л а с ь  въ  п р яд и , к о с м ы . Пусти бочку подъ гору, сама 
скатится. Очнулся, кака съ юры скатился. Звѣзда 
съ неба скатилась, п а л а . Вода скатывается, скати
лась, с л и в а е т ъ , у б ы в а е т ъ , с л и л а . Схватился, какъ сь 
юры скатился! Золото сь золотомъ свивалось, жем
чужина съ другою скаталась (говор. дружна о молодыхъ). 
С п а т ы е а н ь с  дл. с п и т й н ь е  (трубки), 
с н а и ё п ъ с  (сь юры)  ок. или с п а т ь  м. с и в ш «  
шва ж. дл. д ѣ й ст . но  гл . на ть в на ся. Скатка бревенъ; 
скатка листоваю свинцу. || Скатъ, вообще н а к л о н н а я  
п л о с к о с т ь , о т л о г а я  к о с и н а , с к л о н ъ , н а к л о н ъ , с п у с к ъ , 
и зв о л о к ъ , п о (о т )л о г о с т ь  или к р у т и з н а . По скату юры 
лѣсъ, а макушка лысая. Скаты на масляничныхъ го
рахъ дѣлаются съ малой впадиной. || М ѣра с к л о н а , по 
о т в ѣ с у . Скату въ руслѣ, рѣкѣ по вершку на саокень.
| |  О к р у гл о с т ь , з а к р у г л е н ь е ,  п о с теп ен н ы й  с п у с к ъ  подъ  
о д н у  кр и в у ю  ч е р т у . Покрутитъ скатъ. |] Скатъ ко
лесъ, с т а н ъ , ч е т ы р е  к о л е с а .  Каретный скатъ. | |  Р ы б а  
скатъ, скатбкъ арх. скатка (кола), р о д ъ  или сем ья  
Иауа. | |  сиб. н б ги  с к о т а ,  к а к ъ  т о в а р ъ , с ч и т а ю т ъ  ска
тами,по ч е т ы р е  н о г и ./Ѵо і» 10 скатовъ, т. о. 40. Спа- 
топь, спатышь м. с в е р т к а ,  т р у б к а , к о м ъ , 
в с е , ч т о  с к а т а н о . Спать ж. пск. с к а т ъ  го р ы , с к л о н ъ , 
п о л о го с т ь , п а д ен ье  п о ч в ы . С м я т н ы м ,  к о  с к а т у  
въ раан. звчн. о т н о с я щ с . Скатный дворъ, к у д а  с к а т ы 
в а ю т ъ  б о ч к и . Скатный станъ, н а  к о т о р о м ъ  г н у т ъ  
о б б д ь я . Скатный или скатндй жемчугъ, к р у п н ы й , 
к р у г л ы й , р о в н ы й , б у д т о  с к а т а н н ы й ; о к а т и с т ы й . Спа- 
тнетап горка, р о вн ой  п о л о го с т и , с к л о н а . 
С к а т и н в ы н  салазки; скатчнвая шерсть, ч т о  
л е г к о , у д о б н о  с к а т ы в а е т с я .  Снатмвалъиципь, 
— «*,  сиатишшпь, « і і н ц м ,  к т о  с к а т ы 
в а е т ъ  ч то  л и б о , вг разя. зятя. Спатьпюать что, 
пск. с к а т а т ь  н е б р е ж н о , с к о м к а т ь , с в е р т ѣ т ь . Спапу- 
рптьсп пск. с к а т и т ь с я ;  || * п о т е р я т ь  в ѣ с ъ , м ѣ с т о , 
зв а н ь е , п а с т ь ,  или об ѣ д н ѣ ть .

О к а т ь ,  с у к а т ь ,  с у ч и т ь ,  с с у ч а т ь ,  т р о с т и т ь ,  с п у 
с к а т ь  с в и в а я , к р у т я .  Спать пряжу, с у ч и т ь  вдвое . 
Скатъ ве р евк и , с п у с к а т ь  п р я д и . НачаБогородицаскати 
покинь, еже есть червленйца, Игум. Даніилъ; по можетъ 
Сыть ато скати относится ко второму значенью. | |  Н ави вать , 
м о т а т ь , н а м а т ы в а т ь . Скатъ цѣвки, м о т а т ь , н а ви ва ть  
п р я ж у  на д ѣ в к у , д л я  в с т а в к и  в ъ  ч ел н ъ  и т к а н ь я  .Пряла, 
ткала, цѣвки скала. | |  Скатъ тѣсто, р а с к а т ы в а т ь  въ  
с о ч е н ь , с л о и т ь , д ѣ л а т ь  с л о е н о е , сд о б н о е  т ѣ с т о . Тѣсто 
скутъ скалкою, и переслаиваютъ: Ски тѣсто. Цер
ковныя свѣчи скутъ и маиюютъ. || Р а б о т а т ь  въ  с е 
р еб р ѣ  ф и л е гр а н ъ , стар. в о л о ч и т ь  с е р е б р о  и г н у т ь  и п а 
я т ь  е г о  у з о р о ч н о  в ъ  д ѣ л ѣ . Сканый серебряный ларецъ. 
Сканыя серьги. Сканьгмъ дѣломъ славился Солыіыча 
годенъ. —  ся, б ы т ь  с к а н у . Сухо тѣсто, не скетсп, 
все разсыпается. Насыть рукавй, засучить. Чаевала ца
покъ. Я пряжу переспала. Разоскагнь, развить. Соскашь, ссу
чить. С ' ш і і і ь е ,  спаньё,  д ѣ й ст . по гл . | |  Сканьё, 
спань,  к р у т ь ,  с с у ч е н н а я  п р я ж а , с д в о е н н а я  н и т к а , 
спаншіна. | |  Скань, стар. в о л о ч о п о е  з о л о т о , с е 
р еб р о  и м е л к а я  п р о в о л о ч н а я  с е р е б р я н а я  р а б о т а ,  ф и ле- 
гранъ. Образъ обложенъ серебромъ сканыо. Порттце 
пугвицъ серебряныхъ золоченыхъ, дѣланы сканью. 
С нална я. спало  ср. ту л. спилва  ж. или 
сш ільннпь  м. пск. тер. д е р е в ян н ы й  в а л и к ъ , д ля  
■оканья и к а т а н ь я . 1Ы скалкѣ катаютъ бѣлье валысомъ

Бѣльевой катокъ ходитъ на скалкахъ. Подложить 
подъ тяжесть скалки, катки, медвёдки, валики. Скал
кою раскатываютъ тѣсто, скутъ ею. Пирожная 
скалка, деревяпная трубка, на веретенѣ съ ручками. 
Твоя мука да сало, а моя вода да скало (скалка). Вода 
да сало, рука да скало, орл. скоро и бозъ затѣй испечемъ. || 
Скалки, юж. шевырюжки, плоть, струпъ, лупа; кожица 
съ грязью, которая, при треніи, сходитъ съ тѣла въ 
банѣ; сухая гілоть назыв. перхъ, перша, перхотъ, 6т- 
рубь. 11 Шерсть, обработанная начисто; она сходитъ 
съ чесалки трубками, скалками, | | Скалка; черігиг. бѣлая 
и желтая фарфоровая глина, добываемая въ Глуховск. 
уѣздѣ (ГІаум.). 11 Ѵклиска, сиб. скало, с п а л ь н о  (Акд. 
ошибч. сколько) ср. с н а л ь п  и с п и л а  ж. или » н н ,  

ж. снарядъ, на которомъ скутъ цѣвки, для 
утбка: двѣ сошки на дощечкѣ, въ которыя вставляется ве
ретено, съ кружалкой (кружкомъ) на пяткѣ, и сънаса- 
жепой цѣвкой на носкѣ; рукою по кружалкѣ погоняютъ 
веретено, овивая пряжу со вьюшки на цѣвку; или это ящи
чекъ съ продольною осью, съ маховымъ колесцомъ и ле
бедкою; на другомъ концѣ оси надѣта цѣвка, для навою 
на нее пряжи съ тюрика или съ воробьевъ. 11 Сісалочка, 
умалт. 11 Червячекъ Ѵегіідо. С п а л а и н ы н ,  ко скалкѣ 
относщс. || Стар. кухонный? отъ скалчша, кухня? 
С п и л ь п н п ь ,  раст. Стопа. С п а н е ц ь ,  сканцы, 
нві. ол, тонко выоканная, пряжепая лепешка; сканцы, 
сочни, кокбрки, большія, тонкія ватрушки скаааго 
тѣста; || слоеный, сканый пирогъ, обычно съ толок
номъ, пряженый. || Сканецъ, сканаго ееребрян. золо
того дѣла мастеръ.

Скн<мі, херс. орудіе, сдѣланное изъ старой косы 
для оскабливанія овчины (Ц аум .).

С к а ч и в а ть , с п и п а т ь  что, сбыть, спустить 
съ рукъ, избавиться, отдѣлаться, кончить,развязаться. 
Скачалъ дѣло съ плечъIБѣды да печали съ ногъ скачали. 
|| Скачивать, с п а т н п и ь  полъ, полбкъ, палубу, 
окатить водою, смыть, вымыть ее окачивая, —сн, 
стрд. С п и ч и а и н ъ е ,  с п а п а п ь е ,  с п а -
и ё н ь е ,  дѣйст. по гл.

С качка, с п и ч ъ ,  см. скакать.
С к аш и в ать , с п а с а т ь  траву, сымать, срѣ

зать косою, косить. Скашивайте вы свои полосы, а мы 
свои скосили; пора скотъ пущать. || —  что, сдѣлать 
косымъ. Скосить брусъ, стесать клиномъ, на нѣтъ. 
Скосить полотнище, рукавную вставку, нрикроить 
клиномъ, срѣзать накось. Не скашивайте рамъ, повѣ
ряйте по отвѣсу, не перекашивайте. | |  Онъ маленько 
скашиваетъ глаза, йотъ и теперь скосилъ, косится, 
копоглазъ, косъ, —е я , быть скошену; || онъ скосился 
на меня, кого глядитъ. С п а ш н а а н ь е  дл. с п а -  
ш ё м ь е  ок. с н а с ь  м. с п о с п и  ж. об. дѣйствіе 
по гл. Луга па скосъ сданы. По скосу травы, скотъ 
пускаютъ па отаву. || Па скосѣ юры, накосогорѣ , 
откосѣ, склонѣ, спускѣ, скатѣ. С п а с а  яар. искоса, 
косясь. Не гляди скбса: дамъ лососа! С п а с а п ь  м. 
клинъ ткани, косынка, косой остатокъ отъ кройки. || 
Ломоть хлѣба клиномъ, вполовину хлѣба, пршіл. круг
лый, сукрои. С п а с а п ь  яар. вост, иаискосбкъ, ис- 
косбкъ,положеньенасу противъ и наискось ч е го .С п а -  
с ы р ь  м. вост. надменный человѣкъ, нагловатый. 
Бѣдняка пострѣлъ хватилъ, ею совсѣмъ с п о с о р й -  
ш н л о ,  перекосило. С п а с у л ( р ) ш * т ь  иля с п а -  
с ы р ( м ) н ш ь ,  искосить, перекосить, искривить.

С н аш лвтьел . стакнуться, сговориться, согла 
ситься втаіі.

С к ащ и в ать , с н а с т и т ъ  что, скидывать со
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счетовъ, съ костей. Пу скости что т будь, уступи. 
— с я ,  быть скощену, скинуту. С ш іщ м я € » т » е ,  
« •І.О ІЦ С Н М 1, дѣйст. по гл.

( " к в і і а а і п а ,  с ы а н о іс и я ж . (сквозь) щвдъ, дыра, 
дырочка, отверстіе, проёиецъ; проходъ, прорѣзъ, про
духъ и п р . С п в а о і с н ъ і і і ,  въ чемъ есть скважппьт; 
с н о а о і е м с т ы м ,  весьма скважный; всѣ п р и р о д а , 
т ѣ л а ,  будучи бол . или м ои . сж и м аем ы , СКважиы, почему 
с и е п з ю н о р і ш і ,  с к в п о ю и с м ю г ' і н и  почи
тается общимъ свойствомъ всѣхъ тѣлъ или веществъ; 
въ скважины (пбры) всякаго вещества могутъ пропи
нать другія жидкія и топкія вещества.

С к в а л ы ж и т ь ,  — о ю н н ч а ш ь ,  с і л і м . і -  
мск. кая. тмб. сиб. скиляжіггь, 

скалдырничать, скряжничать, скаредничать; жидомор- 
пичать; || клянчить, канючить, попрошайничать; || пе
реторговывать или маклачить, промышляя обмапомъ, 
мошенничествомъ. С м в а л ы о і с н а я  старушснка. 
С м в « > і м э і е н н і і е е » ) в в , - і » и і < а н « і е , д ѣ в с т .  
И СОСТОЯ!!. ПО ГЛ. С»іваЛЬІ(Ш)*Ш*9*іЯ, — 1І1ІЦ0, 
г к а а . і д і / ф і ж і і і г і .  — і ш ц м ,  с к в о л і / м а ,  
скупецъ, скряга, скаредъ; || клянча, кашока, попро
шайка; || наянливый плутъ, барышппчающій на мѣну 
и продажу; || докучливый скалозубъ? пен. || сварливый, 
вздорный, кур.

С к в і і р а  ж . ц р к . огонь, пламя, огненный жупелъ; 
горѣніе и смрадъ. Небо отъ сквары Божества Его 
вскурится, П р о л г . Скварами жертвъ мерзкихъ, М пнеп. 
|| Ц р к . скверна; это значенье (Ш м к в ч .)  долж но бы ть ближ е къ 
корівпному.. 11 Сквара и е я о и р к ш ш т . зап. агож. піквара, 
вышкварки, вытопки или перегорѣлые остатки па сало
топнѣ. В ѣроятно  м л р ск . шкварить и шпаритъ, а за т ѣ м ъ  и 
парить, паръ, того же корня; м ож етъ  бы ть отсю да же и ска
редъ, скверный, скверна, сковорода н п р . Сковрадный 
го в р . в м . скаредный: Пи едино бо отъ сковрадныхъ во 
ате.иъхъ опѣхъ есть, с т а р .

С к в а ш и в а т ь ,  е н в п с ш і і ь  молоко, капусту, 
дать скиснуться и перейти въ кислое броженье, — е л ,  
скиснуть. С м в т м м в м м ь е ,  ѵ и в а и в е м ъ е ,  
ѵ ш ш с » ,  с к в и с ы а ,  дѣйст. по гл. С к в а с и т ь ,  
скваситься, прокиснуть. С п п а с ь ѵ  ср. пск. закваска.

С к в е р н и  г .  с « « е р »  м . пост, мерзость, гадость, 
пакость, кастъ, все гнусное, противное, отвратитель
ное, непотребное, что мерзитъ плотски и духовно; пе- 
чистота, грязь и гниль, тлѣніе, мертвечина, изверженія, 
калъ; смрадъ, вонь; непотребство, развратъ, нравстве- 
ное растлѣнье; все богопротивное. Чуваши живутъ въ 
нечистотѣ и сквернѣ. Не признающіе брака пребы
ваютъ въ сквернѣ. Калмыки ѣдятъ всякую скверну. 
Очистимъ себе отъ всякія скверны плоти и духа, К оро. 
Скверну природную очищаютъ вода и огонь, скверну 
духовную — покаяніе. С к в е р ъ >«•>(•«. мерзкій или гад
кій, гнусный, поганый, кастпбй, пакостный ппр. 
« н о с і м ь ,  скверна,к ак ъ  свойство, качество.Скобрпо, 
а а р . го в р . вообщ е в м . дурно, плохо, негодно. С я о ѵ / і -  
н ш і і ь  ч то , оскверпять, гадить, пакостить, поганить, 
кастить; | |  ‘ поругать, безчестить, кощунствовать. Не 
сквернитъ въ уста, а сквернитъ изъ устъ. — г л ,  с т р д . 
и в з в . по смыслу. Дѣло помышленіемъ сквернится. Не 
стерпись суесловіемъ, не оскверняйся. С к в е р -  
■ нѵ ы ье, дѣйст. по гл. С ы е е р м і і і п е . і •>. — м м -  
ц и ,  осквернятель. С п о ѵ р н п ъ ш п ъ ,  стаповиться, 
дѣлаться постепенно все. сквернѣе, хугке или гаже. От- 
лучити между вещми святыми и с к а е р а а в м -  
• м м .  Л о вт. С п о е р ы а в с ц й ,  — в и ц а ,  или 
с к в е р ш ш а в к и .  с к в с р к ш в ц а ,  мерзавецъ, пего-

дяй,гнусный,подлый человѣкъ, пакостникъ; распутная 
женщина. Нѣтъ на свѣтѣ такого мерзавца, который 
бы не нашелъ своей сквернавки. Спвериодіъпі, 
— д п п і ц а  об. — д і ь й к а  ж. распутникъ, распут
ница.Смве/тодп>м<*»моо, распутство, развратъ. 
Ог«е^»мос.'»©«*#»іъ,'ііеетіТнепристойныя, зазор
ныя, постыдпыяречи; срамяо, пахабно ругаться — с*я, 
с т р д . —сииівіе, срамословіе; — е .іо о м м н , къ 
сему отнещ. Скверкослпвъ, —вец&, — вка, 
срамословь, или суесловь, поругатель, кощупъ. Ака
ющіе русаки (ряз.тул. орл. кур. тмб. и п р .)  первые сквер
нословы; въ бкающемъ говорѣ (сѣв. вост.) такою сквер
нословія не. услышишь. Сквермогпшэісапіе, 
преступное, грѣховное обогащенье.

С ш і е р ь  м. а п г л . площадь, площадка въ городѣ, 
огороженная и обсаженная деревьями, кустами.

С в п п л и і г а ,  с м н і і . і п э і с ш н •>, скиляга, ски- 
ляжить; сквалыга. -

С в и и т й т ь  долгъ, ѵ к в и т а т ь с п  чѣмъ съ 
кѣмъ, поквитать, расквитаться, поверстать что за что, 
раздѣлаться.

С*і і і і » ; і і > что , ч его , СКвбзѣ, с т а р .  СКрОЭЬ, л а р о д я . или 
с к р е а ь  зап. насквозь, всквозь, чрезъ; н а р . и п р д л . 
озпачающ. движенье пе мимо, а средою, чрезъ среду, 
проникая что навылетъ.Дя/ьяре, даыпробиль еси камен
ныя горы сквозь землю половецкую, Сл. о ГІл. Иг. Гвоздь 
сквозь доску прошелъ. Вода вездѣ сквозь пройдетъ. 
Онъ невредимъ сквозь огнь и воду пройдетъ, пролазъ. 
Сквозь лѣсу пройдешь, а сквозь земли не пройдешь. 
Волга сквозь прошла, до самаго дб моря. Пе просвир
никъ сынъ, сквозь тебя не видатъі Пробиться сквозь 
непріятеля. Онъ всѣ зёмли сквозь прошелъ. Пропалъ, 
какъ сквозь землю провалился. Такое сукно, чгпо все 
квозь видать. Пуля ею сквозь пронизала. Сісрозъ 

солнце дождь-— будетъ удавленикъ или утогшникъ, 
н а р о д . п о в ѣ р ье . Что сегодня пилъ и ѣлъ, не пройди сквозьI 
к л я т в а . С м о о а ч 'ш т ъ ,  продырять, проникать насквозь. 
Палецъ ггробойной машины въ одинъ ударъ сквозитъ 
полудюймовое желѣзо. Тугпъ сквозитъ, вѣтеръ скво
зитъ, дуетъ, тянетъ насквозь. Просквозила ею калена 
стрѣлй. Слово пе стрѣла, а сердце сквозитъ (язвитъ, 
разигпъ) .Щлп просквозила медвѣдя въ обѣ лопатки, или п р о 
ш ла н а в ы л е т ъ . || Быть скважистымъ или прозрачпымъ, 
просвѣчивать. Суконце сквозитъ, рѣдко, жиденько, про
свѣчиваетъ. Брюшина сквозитъ; листовое золото скво
зитъ зеленью, зеленымъ свѣтомъ. 11 Сквозить ала — с м ,  
просвѣчивать, виднѣться сквозь чего, быть видиму 
чрезъ что. Свѣтъ сквозитъ въ гцелку. Въ стекло все 
сквозитъ, на что ни взглянешь. Черезъ чащу рѣчіса 
сквозитъ. Какъ яичко сквозитъ. ||* Іізъ-засловъ ею скво
зитъ совсѣмъ дргугое, видится, можно понимать. Читай 
мсокду строкъ, тутъ умыселъ другой сквозитъ. 
С 'і е в о о і е е н ь е ,  дѣйст. и состояп. по глг. С к в в а -  
м о м ,  проходящій насквозь. Сквозная ибдоска, одна 
цѣльная подо всю ось, проходящая подъ подушкою. 
Сквозная дыра, гпрещина. Сквозной дворъ, проходной. 
Сквозндй вѣтеръ, продувающій тягою, какъ въ трубу, 
въ два супротивныя отверстія. Сквозная телега, дуга, 
у ям щ и к о в ъ , собь путника, неямская, не почтовая; про
ходная. Ѣхать па сквозныхъ, на долгихъ, на своихъ 
или наемныхъ во весь путь копяхъ, п р т в п л . на ггеремѣгг- 
ныхъ, ямскихъ, почтовыхъ, сдаточныхъ. Сквознбе 
яблоко, сквозной наливъ, с к в в а ж ш »  м.или яблоко 
е м в о а м и м я  ж . сквозящее отъ зрѣлости, при пол
номъ наливѣ соковъ. | |  Сквозткъ, хитрый, зоркій 
умомъ, проницательный человѣкъ, прбада, пройдоха,
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опытный плутъ и пролазъ. 11 Разборъ чаю, полуцвѣточ
ный. И Сквоанина, сквозное мѣсто, щель, дыра; || про
свѣтъ, прозрачная вещь либо мѣсто. С н в о а н м « . о >  
а ы н  а г м в о а н і і ц н м і ' і ,  къ сему относящійся. 
Ю к в о э н с ш м і і ,  ноздреватый, ситчатый, редень
кій, неплотный; | |  прозрачный, пропускающій отчасти 
свѣтъ. Яхонтъ просвѣтный камень, опалъ сквози
стый, а бирюза темный. С 'н в а л н ш і ч н и ,  дѣвица 
съ нѣжною, бѣлою и тонкою кожей, или со сквозяшібю. 
С н в о м н м ц а ,  сио. корова, которая не ходитъ меж
молокъ, у которой нѣтъ передою, доящая отъ отелу до 
отелу. С м о о л ш і н и я  (п е р е в о д и .) ,  мякишъ (мо- 
люскъ) Нуаіеа. ( К в о а і і і і і ш м і | | ,  пролазничать, 
пройдошить. С м в о а м о в м м м »  живутъ, мотовато, 
все насквозь проноситъ. [звала квокча.

( і і і ш і і 'к і л і ,  сквохтала курица цыплятъ, со-
І / и ш о р е ц ъ  (отъ  СКвира оп ал ен н ы й , черны й? или съ 

м л р е . скворчать, того  ж е к орн я : шипѣть, чирикать, к акъ  
ж ареное на ск оворо дѣ ?) и .  скворчикъ, скво
рушка, шпакъ, юж. птица Зіигпиз ѵиіратів. Н апѣвы  
смощз-.алемгіндъ, полукурантъ, перенеси-богъ, лмскои- 
свистъ, клыканье, ржаніе, червякова-дудка. Переим 
чивв, какъ скворецъ, которы й л егк о  п ер ен и м аетъ  чуж іе го л о са . 
Каменный-, или розовый-скворецъ, шрикунъ, поѣдаетъ 
саранчу. Какъ скворцы изъ гнѣздъ, такъ пора гречу 
сѣять (пен.). | |  Скворка, с п а щ г ц й а н и ,  самка 
скворца. С 'в в в о р ц о а о  гнѣздо. С н » < а р гц ё и ы й  
пбсвистъ. Скворцдвый жилетъ, чулки, темнаго цвѣта, 
съ мелкою, бѣлесоватою рябью. С 'ы а о р ё и ь н л ш ъ  
напѣвомъ пѣть, поддѣлываться, поддакивать. 
С н в о р ц і ’ш« « м м , скворечье мясо. Скворцовина 
юрыеа, ѣдятъ ее развѣ только горячую, платаную и 
жареную, на сковородѣ. С к в о р ё ч ы м ,  с к а о -  
р ё н н ш ч ц и  ж . кузовокъ, выставляемый на шестѣ пе
редъ домомъ, у воротъ, па дворѣ, надъ окномъ, для 
скворцовъ, которые и занимаютъ его, но прилетѣ пер
вою весною, йодъ гнѣздо, потѣшая хозяевъ пѣньемъ 
своимъ. Дѣлаютъ скворечницу и изъ стараго колеса, или 
мастерятъ рѣзную и расписную избушку. < ?•« « « - 
р ё ч п ъ г ш г » ,  любитель пѣвчихъ птицъ, скворцовъ. 
Парень е ы а и р е ч ы г ш н и е п і ъ  да перепелятни- 
чаетъ, а дѣла біыаетъ.

( Т і е б ш і ,  с н ё п и  зап. с н в к О а , е к ч к & ы и  смл. 
кол. орл. кур. іт. пск. е м м п м  нвг. щепка, ломоть, осо
бенно ломоть хлѣба, луста, скосокъ, ломтикъ. Сне- 
■т іт ч» лучину юж. зап. щепить, щепать, колоть. 
— с м ,  с т р д . І и е п п н м - ,  дѣйсг. по г л г. И ту бѣаше 
видити ломъ копейный, и щитъ скепаніе, стрѣлы ом- 
рачиша свѣтъ, л ѣ т п е . С н ё п в в и щ е  с р .  с т а р .  оскёпище, 
копейще, ратовище, древко. Князь тъчеею скепищемъ, 
тупеемъ, пяткою копья. Отрушъ-ка мнѣ скипу, ски- 
почку коровая. | |  Скипа, шг. куча? связка? | | Слаба, 
ирвс. пластъ земли, дерна изъ-подъ плуга; почему и с а м а я  
цѣлина зо вется  скибою.

С к е л е т ъ  м. гроч. костякъ, беловъ, всѣ кости жи
вотнаго, человѣка, въ должной связи своей. С к е -  
. і ё п і і і ы м  станокъ, подстава, на чемъ его устана
вливаютъ. і м е л б і н ч м і і і » ,  кто занимается отдѣл 
кою остововъ. /

(  н е л і .  е г і і ё . і ь / і  ж. юж. інірс. скала, каменистая 
круть,скалистый берегъ.Бѣлякъ оълѣсъ бѣжитъ,пру
сакъ въ скели, отъ с о б а к ъ . С х е . і і х і ш м і  м . м н . охотн . 
неровное, усѣянное камнемъ мѣсто, но которому собакѣ 
нельзя гнать. || Скбльникь, юж. отшельникъ, бродяга, 
поселившійся въ береговой пещорѣ.

С к е м т и и д іи л т ъ  м. греч. сомнѣнье, доведенное до

правила, до ученья; исканіе истинъ путемъ сомнѣнія, 
недовѣрія, даже къ очевиднымъ истинамъ. С п ё п *  
*****»*»? кто ничему не вѣритъ, всегда и во всемъ со
мнѣвается.

С к с п а т ь  ипр. см. скобка.
С к ё р д а  л. раст. Сгеріз, шкерда.
С!кесъ?м.оло-шз/. чортъ, сатана, діаволъ, некошный.
С к ё я  ж. арх. у лопарей на Мурманскомъ берегу: амба- 

рецъ, землянка, погребъ для сохрану соленой рыбы.
( і в й б к а ,  см. скобка. [условиться.
С к и п а т ь с я  съ кѣмъ, смигнуться, перемигнуться,
С к и г о л и т ь  сар. скигогпать, млре. визжать, выть, 

плакать.
С в н д ы п а т ь  или е н м ш д н л и ь ;  с н н д г і п г ь .  

снйнупиь  что, сбрасывать, сметывать, пошвыри
вать д о л о й , кидать сверху. Станешь снѣгъ скидывать 
(скидать) съ крыши, такъ гляди, не убей кого. 
Сѣно скидали (иногда говорт. скидали), да порож
немъ и уѣхцли. || Сносить, складывать или бросать въ 
одно мѣсто, въ кучу. Скидайте сѣно въ копны, въ 
стогъ. (| — что съ кого, съ чего, слагать, сбавлять по 
счету. Скинь рубликъ, скости,уступи. Съ нею скинули 
полдолга, сложили, простили. Тутъ скинулъ, а тамъ 
накинулъ. \ | Скидать, скинуть что съ кого ,снять одежду, 
раздѣть или разуть. Съ пьянаго все скинули, нашшемъ 
пустили. Скинь сапоги да обуйся въ лапти. || 
Скидывать, скинуть, о беременной: выкинуть, недо
носить. || 1>злч. стошнить и вырвать, скинуть съ 
души. Скинуть погадку, о хшцныхъ птицахъ: выкинуть 
Псіетыо несваршш е остатки пищи, ——сну быть ски- 
даему; || бросаться, соскочить, упасть, кинувшись 
сверху; || сложиться по чемъ либо, дать по чемъ 
съората; || гож. перекинуться, оборотиться во что. 
Снѣгъ скидаете я  или скидывается съ кровли, его ски
дываютъ теперь, или вообще по обычаю. Оіьно ски- 
дается, будетъ скидано. Гайка зта не спадается, 
нельзя ее снять, скинуть. А ну, давай скинемся съ 
•крыши: кто изъ насъ грѣшнѣе, тотъ и убьется! Изъ 
платы извощикамъ скидываются недужныя, выпита- 
ются. Скинемся по грошу, да метнемъ жеребей! Ски
нуться будетъ по чемъ сойдетъ,нанятъ сторожа, сло- 
гкиться. * к і « « і к в ш і ь г ,  с к и д м н ъ е  дл. еншм* 
даньеок. енякыутіеоднкр.снчдг> м. енчкд- 
ни  ж. об. дѣйсг. по гл. 11 Скидка, по чемъ скинулись, 
складка или складчина. Скидываиье клади съ возовъ. 
Скиданье шубы. Скйдаіѣе складчины. Скинутіе со сче
товъ. Вали скидомъ, опрокидывай кузовъ телега. 
Мірская скидка, складчина. Онъ по гривнѣ съ рубля 
скидки обѣщалъ.Не въ скидкѣ дѣло, а въ цѣнѣ. Скидка 
зайца, сметка, внезапный дальнійпрыжекъ въ сторону, 
чтобы затерять слѣдъ. Сншчёпип крышка, съемная. 
Скидная, с ш і д о н н « л ,  с і .  і і й і і о м п п  копенка- 
СШяднішемй купецъ, запрослішыіі и уступчивый. 
С'ныдшаателъ  или ѵтидмчпелъ, еншкда-  
м е л о ,  — н ч ш ц а ,  — ««««іум, ски
дающій что либо, въ разк. анчя. € д н » к П он ь  м. что ски
нуто; || выкидышъ, е м н д м ю » ,  то же. € д н н -  
П е н ь ?  м. прм-кун. охотникъ гостить.

< С п и д я г м  об. ( 'Я 'і і . { / і . ) і і 'Н і і » й
т о . шатунъ, бродяга, скиталецъ, дармоѣдъ; || нищій, 
побироха, попрошайка ирх. шп. мек. тмб. кал. смл. || 
Скупецъ, скряга, крохоооръ, сквалыга; | |  втп. науш 
никъ? || арх. л прм. ханжа? || арх. брапчивый, вздорли 
вый, откуда е м і і . и і т ь с л ,  браниться, ругаться.
( ' К і М і І 9 № І И « І й П І №  ИЛИ € > Н 9 4 Л М О іС 9 в П 9 Ь ,

быть скилягою; скитаться; побираться; скряжничать;



С к п л я ж н о  »>• е к д й т .

н а у ш н и ч а ть ?  С м м < м « № ім >  живетъ, п р и ж и м и сто , 
с к у п о .

С к и н і я  ж. гроч. кущ а, сѣнь, шатеръ; || походная 
церковь израильтянъ, до іерусалимскаго храма. Скинія 
глаголемая святая святыня, Кнр. С 'н н н о »»в’* г іп ,  
праздникъ іудеевъ, въ память странствія ихъ въ ну- 
стынѣ, праздникъ кущъ, или кущи искаж , кучки.

О к и н у т а » ,  см. списывать.
С к и п а ,  см. с кейка.
С к и п а т ь с я ,  с ы я в т 'ы п ъ с п ,твердѣть кипѣнь

емъ. становиться комомъ; о молокѣ, свертываться, ссѣ
даться отъ кипѣнья; о крови, то же, створожиться; о же
лѣзѣ, свариваться, сплавляться отъ накалки и ковки; о 
гари, сплавляться, вмѣстѣ съ другими остатками, въ 
комья. Для хорошаго навару, говядину должно ва
рить исподволь, иначе она скипится и уже не 
дастъ соку. Известь скипѣлась, намоченная согрѣ
лась и образовала каменные, комья. Затѣмъ, это же понятіе 
перенесено и на вещества не кипучія: осадокъ капельника (хо
лоднаго) скипается. Мука скипѣлась въ комья, слежа
лась, предполагая броженье. Песокъ, съ иебольЫоюпри- 
мѣсыо желѣзистои глины, скипаясь, образуетъ камень 
песчаникъ. Не то скипится, не то разсыплется, дѣло. 
С ' к і о і а н ь е ,  е к и ш м і ь е ,  с м м ш ,  п .  »«»»- 
ни, состоя», по гл. О л і ш е о н , г і<і і і і і і „ і ы і і . 
скипѣвшійся, і ' і і і і и й і м ,  скипѣлый КОМЪ Чего. 
С « м п № . і о е й і і *  ж. свойство, состоянье чего либо 
скипѣвшаго. Г к і і н і і і і в ы і і ,  что легко, скоро ски
пается. | |  Скипѣть, вм. вскипѣть, закипѣть. Самоваръ 
скипѣлъ. С і . к ш і і і і і і м і ь  что, сварить; || вскипя
тить. С к г в ѵ іе ш п ё м ь  м. тер. вываренное бѣлье.

С к и п е т р ъ  и . латн. скиптръ, одинъ изъ атрибу
товъ, регалій, почетныхъ знаковъ государя, владѣтель
наго сана, верховной власти; жезлъ.Царскій-сктіетръ, 
растенье Ѵегііазсиш. ( к і ш е і і с р о с і е у і о і е е ц ъ ,  
— а і е н ц я ,  — ш і е е ц ъ .  — е і и ^ л ,  державный вла
ститель, царь, государь. — ы  «V, 
н о с н м і і , царствующій. Спшшпетродерт 
аюавіе, верховная власть.

С к и п и д а р ь  м. (скипъ, перегонка смолы?), Г І І І І *  
пвшдмрыъе масло, терпентинъ, хвойное и сильно 
пахучее масло, перегоняемое изъ смолы; остатокъ; сухая 
смола, изъ которой, очисткою, готовятъ канифоль. 
С к м т н д л р н м м д ,  растен. облана, Азагиш, см. 
копытень. Скипидарная краска, масляная, со скипи
даромъ; она вошоча, но скорѣе сохнетъ.

С к п р б ь ж .  стар., а нынѣ кирбь, кнрнь, кербь, кернь; 
вязанка, связка или нучекъ; мѣрный пучекъ льну, см. 
кербь. А со льну, съ сісирби имати десятая горьсть.

С к п р д й  ж. с к и р д а  ш. долгая и большая кладь 
сѣна или хлѣба; ометъ, стогъ, зародъ, озородъ; мѣс
тами сѣнные скирды мѣрные, 50—100 сороковыхъ во
зовъ. С м я ш р д н а п .  Скирдишка съ копешку. Скир- 
дища мѣрная. Скирдъ цѣнятъ, обмѣряя веревкою 
вдоль, поперекъ и черезъ верхъ. Отъ стараго, слежао- 
игагося шгрдаотдіьляютъсѣно топоромъ, отрубаютъ. 
Стѣна, скирда отъ остбжыг до т рехи: пелена. Сгт- 
де'рка, скирдочка, умлг. Въ хорошіе люди попасть, не 
скидерку (скирду) скласть. || Скирда, арх. снѣгъ скир
дой на крышѣ. С к ъ ъ р д о ш ш ъ м ш *  пси. тер. къ 
скирду относящійся. С к н р б і п щ ы  ж. мн. день 28 
августа. Моисея Мурипа, ѵ к ш ір д ы ъ в к е в :  свозка и 
складъ хлѣба.

С к и р ч й г и т ь  при. орнб. скрежетать, скрипѣть 
зубами,; нт. запо. ѵнирм ѵікт ъ  и с м  р е г о 
т а т ь .

С к и с а т ь ,  с ы в ш с н у т ь  или»«-с*л, киснуть, сква
ситься, перейти въ кислое, квасное броженье, стать 
кислымъ. Въ грозу молоко скисается. Тѣсто скислось, 
взошло. | |  ол. говр. о льдѣ, растаять на мѣстѣ, безъ 
взлому, изникнуть. ( ч . 'и г 'м н ь е ,  состоянье но гл. 
Г н м с л м і і ,  прокислый, проквашенный С м » і -  
с е л й  м. псп. тер. кислота, кисловатый вкусъ.

С к и т а т ь с я ,  вести с ы і і н п л ы і ц ш . с м » « -  
• п й ы ъ м е с ы у т  жизнь, бродить, странствовать, 
переходить съ мѣста на мѣсто, безъ кореннаго житель
ства, осѣдлости; шляться, шататься, бродяжить. Птицы 
витаютъ, звѣри скитаются.П ниіотуемъ (иаготсіву- 
емъ), и траждемъ, н скитаемся, Карне. © » * * «  
й м н и е ,  дѣйст. и состн. но гл. і ' і ш ш ц м ъ  на:. 
праздный шатунъ. См»»м*в>»«|»'»«,шатущій, кочевой, 
безъ осѣдлости. і і т » ш , і е ц г > ,  —л и ц я ,  кго ие 
живетъ осѣдло, скитается; бездомный, безпріютный, 
странникъ; шатунъ, ородяга; с н ы т а л а  то же, въ 
иослѣдн. знчн.

С к и т ъ ,  скатокъ м. пустынь, общая обитель от
шельниковъ, братское, уединенное сожительство въ 
глуши, съ отдѣльными кельями. Раскольничьи мо
настыри зовутся скитами; строилось втихомолку, ііепод- 
волв, и состоитъ изъ хорошихъ, отдѣльныхъ избъ, о многихъ по
кояхъ, съ переходами, выходами во всѣ стороны, съ тайниками, 
чердачками, чуланчиками и жилыми подпольями, также нерѣдко 
можду собою связанными подъ землош; это вертспві разврата 
и притоны бродягъ. (Скитъ, гр чск ., но ііриноровлепо ко гл. 
скитаться■). Г к і і ш і ш і і ъ ,  — і і і і ц я ,  е і і і і -  
ш я н и к » ,  е и и т а р ь ,  пустьшожитель, обита
тель, —иица скита; ||это  общее названье тайныхъ рас
кольничьихъ отшельниковъ. Мужъ ревнивъ, попъ глум
ливъ, свекоръ сердитъ — пойду въ скитъ! Въ скитахъ, 
да въ гтьхъ же суетахъ. Смввіпъавъііі, ко скиту, 
строенью, обители относящійся. Скатныя хижины. 
Г к і і » з е і . - м '« ,  ко скиту нрцдлщ. и имъ евоііетвеный. 
Скитская жизнь, отшельническая. Скитскія угодья. 
С т ш і н м ч й і ,  —кеѵкішш, скитскій. Сттничьи 
обычаи. Скитническое братство. Скъшп*н*ш~  
п и т ъ ,  отшельничать, пустыпожительствовать. 
С к п ш п м и н и п ь е  раскольниковъ, это нищенство 
ц пристанодержательство. [улыбаться, усмѣхаться.

І і і ы і і Г н і г ы 'н  црк. осклабляться, ухмыляться,
С к л а д ы н а т ь  или юж. зап. с к л ю д и т ъ ;  сло

жить (отъ слагать), с в м а с т ь  что куда, с в а л и т ь , с о 
б р а т ь  в ъ  о д н о , с к л а с т ь  в о р о х о м ъ , въ  к у ч у ,  или ин ы м ъ  
п о р яд к о м ъ . Гдѣ будемъ складывать товаръ? Скла- 
дите (сложите^ на пристани. Пе валите дрова, зря, а 
складйте (сложите•) вб гюлѣнницу. Ьулыоісшкъ скла
денъ сажёнками. Складывать деньги, с к л а д ы в а т ь с я ,  дѣ
л а т ь  СКЛадчЙну. Въ прочихъ значнх. на сіьв. п вост.Соя. говр. 
сложить, а на тѣ и зап. скласть; вообще гдѣ говор. сісли- 
дать, тамъ и скласть; гдѣ складывать, тамъ болѣе гов. 
сложить; даже въ нві. ол. чащ еслышпо ск л ас іл ь . 11 —  что, съ 
чего, с ь ш а т ь , у б и р а т ь  д о л о й , о п р а с т ы в а т ь ; съ кого, т о  ж е , 
либо | |  * о св о б о ж д ать  о т ъ  ч е г о , о б л е г ч а т ь . Склада (либо 
сложи) дрова съ печи, жарко, не закурились бы. Стлалъ 
(сложилъ) ношу съ плечъ. Съ Ивана недоимку склады
ваютъ, с л а г а ю т ъ . Складывать вину на кою ,с в а л и в а т ь . 
Складывать пиво, квасъ, «.«о. с п у с к а т ь  и с л и в а т ь  въ  б о 
ч е н к и , л а г у н ы . | | О т ъ  класть, строить каменное: н о (в ы ,с о ) -  
с т р о н т ь  (сіслаоывать а сложить неуптрб.). Домъ подъ 
Окна сіілали, вы ш ли  к л а д к о ю  до  о к о н ъ . Скласть печь, 
скласть трубу, лежанку, \ | Скластъпѣсню,сказку, юж. 
зап. пвг. ол: сл о ж и т ъ , со ч и н и ть , в ы д у м а т ь  с к л а д н о  или 
н е с к л а д н о  | |  С в е р ты в ат ь , с ги б а ть . Прачка бѣлье скла-
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бываетъ. Склада хорошенько боры, сборки, соб ери . 
Сложи, да убери платье. Листъ складенъ вчетверо, 
с л о ж е н ъ , п е р е г н у т ъ . | | — что съчѣм ъ, аром. п р и к л а д ы в а т ь , 
со е д и н ят ь  по  с ч е т у ,  д ѣ л а т ь  с л о ж е н ь е , п р и с ч и т ы в а т ь  
о д н у  ц и ф р у , вел и ч и н у  к ъ  д р у го й ; или с о с т а в а  я т ь и зъ  до
л е й  о д н о  ц ѣ л о е . Онъ только складываетъ (буквы), чи
т а е т ъ  по с к л а д а м ъ . Изъ лучинъ не скласть полѣна. 
Скласть, сложить руки;сидѣть склавши, сложаруки, 
б езъ  д ѣ л а , —ея, б ы т ь  с л а г а е м у . Дрова складываются 
въ полѣнницу. Это все складется (сложится) на свое 
мѣсто, у б е р е т с я .  Листъ складывается въ осмушку. || 
Па счетахъ легче складывается, бзлч. || Мы склады
ваемся, сложились, склались па братское пиво. \ | Скла
дется ли все сѣно на сѣновалъ? у л о ж и т с я , п о й д е тъ  ли. 
|| Лошадь не склалась (не сложилась), она еще склады
вается, м о л о д а , м у ж а е т ъ , п р и н и м а етъ  с к л а д ъ , с т а т и . 
С класться въ дорогу, арх. у л о ж и т ь с я ,  с о б р а т ь с я  
С к л а д ъ и ш ы ь е ,  с ы л а д а и ъ е  ср. дл. с к л п »  
б е п ь е  (сложенье) ок. с и л о й »  м. е ч л и д ч и  ж. 
дл. д ѣ й ст . по зн а ч . гл . || Складъ, м ѣ сто , гдѣ  ч т о  либо 
с к л а д ы в а е т с я ;  | |  в е щ и , т о в а р ъ , сл о ж ен н ы й  гдѣ въ  з а 
п а с ъ , на  с о х р а н е н ь е ; | |  стар. схо дб и щ е, со б р ап ье?  к а 
жется с к л а д ч и н а , п и р ъ  по с к л а д к ѣ . Складовъ пировыхъ 
не твори. ||С т а р . зап. д о го в о р ъ , у с л о в іе , с д ѣ л к а , обою д
н о е  с о г л а с іе .  А тотъ складъ держатина обѣ стороны 
у Полоцку и въ Ризѣ. | | Складъ, с л о ж е н ь е , с т а т ь ,  с т р о й , 
р о с т ъ  и с о р а з м ѣ р н о с т ь ,о б щ н о с т ь с о с т а в а и с о о т н о ш е н ь е  
ч а с т е й , с т а т н о с т ь .  Конъ складомъ хорошъ, или с т а т ь ю , 
с т а т я м и . Крестьянскій складъ нашъ плечистый; посад 
скШ — пузастый; дворянскій — поджарый: поповскій — 
узкозадый: приказный — крюковатый. Хорошъ скла
домъ, дане крѣпокъ задомъ, человѣкъ видный, но ненадежный. 
‘Бе того складу онъ человѣкъ, и р а в с т в е н о  п е т а к о в ъ . 
Лошадь хороша бываетъ складомъ, а корова (а быкъ) 
мт ом ъ. | | С тр о й , с т р о й н о с т ь , с в я зь , с м ы с л ъ  или  т о л к ъ  
въ  р е ч и . Красно говоритъ, а складу мало, т о л к у . 
Сісладно говорено, дай Когъ сдѣлано! Пи складу, ни ладу. 
Словъ мною, да складу нѣтъ. Въ головѣ нѣтъ складу. 
Складъ тутъ можетъ означать н с л о гъ  р е ч и , и х о д ъ  м ы слей , 
іраматическій и логическій складъ. Складъ дороже 
пѣсни, напѣва . | | То же, гов. о м у зы к ѣ ,п о с л ѣ д о в а т е л ь н о с т ь  
з в у к о в ъ , о б р азу ю щ и х ъ  н а п ѣ в ъ . Строй лучше пѣсни, 
с т р о й п о с т ь , с к л а д н о с т ь  зв у к о в ъ ; складъ лучше пѣсни, 
с м ы с л ъ  с л о в ъ . 11 Складъ или с л о г ъ , ч а с т ь ,  р азд ѣ л ъ  с л о в а , 
гдѣ вх о д и тъ  одна г л а с п а я  б у к в а , д а ю щ а я  с и л у  п р о и з
н е с т и  складъ, с л о г ъ . Читать по складамъ, пртвплж. по 
верхамъ или по толкамъ. Кто по толкамъ, а кто по 
складамъ. Везъ складу по складамъ, безъ толку по тол
камъ. || С к л а д к а , сб о р ъ  или о б щ ій  вн осъ  ч е г о .  У насъ 
складъ гідетъ, на выкупъ должника. || Складка, сги б ъ , 
м о р щ и н а , б о р а , п е р ел о м ъ  или п е р е гн у т о е  м ѣ с т о  т к а н и , 
к о ж и , б у м аги . Складки въ одежѣ, б о р ы , "Загнискладку, 
припомни »то. И С к л а д ъ , м ѣ сто  или с а м ы я  в е щ и , с л о ж е н 
н ы я  гдѣ . ((бѴола^ка (денегъ), с к и д к а , с к л а д ч и н а , о б щ ій , 
д о б р о во л ьн ы й  в н о съ  или с б о р ъ , па  к а к о е  либо д ѣло; 
также о б щ ій  вн о съ  по м ір с к о м у  п р и го в о р у . || Сказка 
складка, а пѣсня быль, в ы д у м к а , с о ч и н е н ь е . Складкаили 
складъ ума, о б р а з ъ , р о д ъ , ви дъ , х о д ъ  м ы сл е й  или с п о 
соб ъ  р а зу м ъ т ь  и о б ъ я с н я т ь с я . С ч л и д »  и е і , м п -  
і ) н ц п ,  с т а т ь ,  с т р о й н о с т ь , к р а с о т а ;  | |  п о р я д о к ъ , у с 
т р о й с т в о . Ѵ ч л а д м м » » ,  х о р о ш а го  с к л а д у . Склад
ный человѣкъ, копь, р о с л ы й  и с т а т н ы й , х о р о ш о  с л о 
ж е н н ы й . Складный умъ, л о ги ч н ы й , я сн ы й  и в ѣ р н ы й . — 
речь, с в я з н а я ,  т о л к о в а я ,  п о с л ѣ д о в а т е л ь н а я ; х о р о ш о  вы - 
р а ж е н п а я ; иля сти х ам и , м ѣ р н а я , р и ѳ м о в а н н а я . Дружка 
долженъ говорить складно. Пѣвчіе складно поютъ, с о 

гласно и стройно. И пе складно, да ладно, кстати. Не 
складно сложенъ, до крѣпко сшитъ. Складно баетъ, да 
дѣла не знаетъ. Что не складно, то и не(прик)ладно. 
Пе складна челобитная складомъ, а складна указомъ, 
— м о е т ъ  ж. состоянье, свойство по прлгт.Мальчикъ 
с и л а д м о а п т о  ггисать сталъ у васъ, толково, со 
смысломъ. Г н . ш й н о н .  складываемый, сгибаемый, 
устроенный для сложенья. Складной ножъ, сгибной, 
карманный, сиб. е ч л е ш д е м ё ц » ,  пск. е ч л а д -  
ш і к й , пре. е ч л и д ё м ч  м. Складной столъ, банкет
ный, или картежный и дрг. — стулъ, походный. 11 Склад- 
нбйистиникъ (капиталъ), сложившихся промышлени- 
ковъ, ( • « . і г і й о і ін і і і і Ѵ ,  составленный складкою. 
Складочныя рекрутскія деньги. Складнаяграмагпа, 
стар . разрывная, слагающая всѣ прежнія дружескія, 
мирныя условія, объявленіе войны. С н л в і д е м ь  м. 
с к і і в д н л  ж. рпз. тмб. е л . к і д н н  м. ли. двѣ рав
ныя деревянныя чашки, съ закрайками, служащіядругъ 
другу покрышкой; иногда ихъ бываетъ нѣсколько паръ, 
вкладываемыхъ одна въ другую; дѣлаются къ Семенвск. у. 
Ипжсг. губ. || Складень, гривна, родъ ожерелья съ кам
нями', какъ сорокъ или монисто, но не низанное, а сбор
ное, па цѣпочкахъ. 11 Складень, двустворчатая ракушка. 
| |  Склйдни, ол. родъ складныхъ, попарно, аладьевъ. || 
Складни, створки, складная икона, писаная на доскахъ, 
либо мѣдная, серебряная, литая. Складни тѣльные, но
симые съ крестомъ на гайтанѣ, цѣпочкѣ, на шеѣ, оии же 
наперстные; складни ставные, ставцевые, гсивогггные, 
большіе, ставимые, въ передній, святой, красный кутъ. 
Сісладепки кипарисовые. € ’ч . і г і д г н к »>»іѴ литей
щикъ. С к л а д ч а т о е  гиатъс, бористое или морш- 
невбе. С н л й д м с п ъ а я  вещица, укладистая, убо
ристая. С м л а д ч м м а  ж. е м л и д м м ъ ш  мн. «ят. 
нносъ многими по паю, по долѣ, депьгами или припасами, 
для общей торговли, для промысла, для общаго пользо
ванья, или для сбора, общими силами, суммы. Гвоздари 
строятъ кузню и держатъ уголь складчиной, а рабо
таютъ каждый свое окелѣзо и па- своемъ горну; весьма 
полезный обычай: каждый, завидуя товарищамъ, коп жгутъ брат
скій уголь, и самъ старается сжечь его побольше, т. е. больше ра
ботать. Мы складчиной выстроили домъ погорѣлому. 
Складчйпой пиво варить, ссыпчиной, братчиной, всякій 
приноситъ часть припасовъ. Съ нимъ пива (складчиною) 
не сваришь, а сваришь, такъ не разопьешь, сварливъ. Съ 
нимъ чортъ (складчиною) пиво варилъ, да отъ солоду (сво
его) отгеазалсп! Они складчиной торгуютъ. Мы ею 
складчиной посѣкли Въ складчинѣ торгъ —  не барыши. 
Коли братчина, такъ и складчина, все общее. | |  Склад- 
чш ка, ссыпчинка, или нашъ пикникъ. Хороша склад- 
чхінка на пиво (а пе въ торгу). С м л и д ч г ш м о и ъ іе  
промыслы. С и . к е й ч і і н н м п  деньги. Партг 
е ч л й д ч ш ч п м е ,  всегда готовые на складку, или на 
складчину. Татарскій языкъ не складнѣе, а складчи 
нѣ е нашею, проще, обороты легче складываются. 
С м л м д ч ш в м » , — ч ч ц а ,  участникъ въ складчинѣ, 
внесшій спою долю въ общую складку, пайщикъ, доль
щикъ. С ч л а д у с с п  ж. пск. мѣсто складки товара; || 
складчипа. С н л а д м у ш м м  ж. мн. складни, въ обо
ихъ значпх. С ш і л і і д ы о а т е л ь ,  е ч л п д а т е л ь ,  
— »«•♦*()«, ( - к . і а й ч і і и й ,  — ч м ц а ,  создаю щ ій 
что либо; кто сваливаетъ возъ куда либо; кто склады
ваетъ товаръ или кто укладываетъ полѣнницу впр. 
С п л а д е ц »  пск. дока, мастеръ, знатокъ?

С а е л ^ п ы и а т і . ,  с ч л с о а г т ь ,  е ч л я п м у т ь  
что, сорвать, сощипнуть клювомь. Сойка завязь и пу
почки склевываетъ, поѣдаетъ ихъ. Рыба склевала на-



I
■шву св крючка. Піьтушекь -козявку со пни склюнулъ. 
| |  Исклевать, поклевать все. Голуби склевали кормъ, 
насыпь-ка имъ еще! — с я ,  стрд. Сыпь, что есть, все 
склюется. С 'ч л ё о ы о а н ч с  рыбой наживки. 
С к л е е н н о е  вишень воробьями; боли уптрб. 
е и л ё е ъ  м. и е п л ё в к а  ж. об. дѣйст. по гл.

С к л ё з к і й ,  см. скользить.
С к . і ё и к а т ь ,  г ' і . м е і і і ц ь  что, вязать, соединять 

клейстеромъ или клеемъ. Какънисклеивай,ачегоніьтъ, 
тою не приклеишь. Склеилъ было чашку, да опять рас
палась. | |  * Склеить свадьбу, кой-какъ устроить. Рас
клеилась дружбаихъ, не знаю, склейшьлиопять. ш е я ,  
быть склеену;||пристать, слипнуться. Листы въ книги 
склеились. || Дѣльце это не склеилось, не состоялось. 
С и л ё н в и ш а ь е  дл. с и л е ё н ь е  ок. е ч л ё і і  м. 
е ч л е г й к а  ж. об. дѣйст. по гл. 11 Склейка, склееппое 
мѣсто, стыкъ па клею. Чернила выцвѣли на склейкѣ 
свитка, побѣлѣли отъ клею. Когда писали на свиткахъ, 
склеивали, а не сшивали листы, то помѣчали, скрѣп
ляли ихъ по склейкамъ. С к л е ш ш н о ы ,  склеенный, н е
дѣльный. Это склейная трость. С и . і е і і и і і н м и , 
липкій, что легко слипается, пристаетъ къ другому. 
С к л ё е к л ,  склеенная вещь, или приставленная, при
клеенная часть чего либо. С к л ё н в и з п е л о ,  
с и л ё ш а т е л ь  м. ■—м н ц и  ж. ѵ і і м е і 'к і ^ и і і й ,  
<—*ц н ц а ,  кто склеилъ, склеиваетъ что. Склейщикъ 
фарфора.

С к л о н ь  дар. сиб. сѣв. всклень, гов. о жидкости въ 
посудѣ, полно, по край, вровень съ краями. Наливай 
сіслень. См. скло. [глаза, бѣлокъ.

С к л е р ё т и к а  ж. греч. темная роговая оболочка
С к л ё п ы в а т ь ,  е к . і е н я ш ъ  что (буд. онъ скле

паетъ), скрѣпить заклепомъ, соединить приклепавъ. 
Паровой котелъ склепываютъ изъ котельнаго желѣза 
'Ихъ попъ склепалъ.Ц— что на кого (буд. онъ склепаетъ), 
наклепать. Это напраслина, на него склепали, ’—с н ,  
стар . Шипасвариватсп, арванъ, обойма склепываете я. 
Склёп ы в я к ь е  дл. силемизшьеок. силёнъ  
м. склёп ка  ж. об. дѣйст. по гл. 11 Склепъ п склёпка, 
самое мѣсто, гдѣ вещь склепана, заклепъ. Силенъ 
(е вропзн. чисто), сводъ, бапя; муроваиый подвалъ, по
гребъ, особ. для погребенья; подземная погребальница, 
подъ каменнымъ сводомъ. Встарь, подъ церквами бы
вали склепы, куда ставили гроба. Многіе дѣлаютъ на 
кладбищахъ семейные склепы; кладутъ иногда также 
склепы и для могилъ одиночныхъ. Вш ирь преступни
ковъ живьемъ въ склепъ закладывали, замуровывали. || 
Склепъ, юж. печной сводъ. С я . і е и і і ш ь  кур, класть 
печной склепъ, сводъ, Скленном, еклёнои- 
» ы , «, силёниоаы н,  ко склёпкѣ относяіце. 
Ск.гёпный (е), отисщс. ко склепу, своду могильному, 
или печному, или вообще ко своду или ключевому камню 
его. Склёпъіввнпело  или склепыпзелъ  л. 
еклёпецамкъ, склепанъ,  ктосклепываетъже- 
лѣзо, мѣдь и вещи изъ нихъ. Силёнокъ, еилё- 
и м ш » ,  ломаная и склепанная, небольшая вещь. || 
Силёнъ*ивъ тер. погребъ, подвалъ, или ледникъ 
(склепъ).

С к д ё е к а т ь  что, жж. сожрать, съѣсть, стрескать.
С к л и п и т ь с л  бзлч. арх. тошнить, нудить; вѣроатио 

таайвигиьек, отъ тоска. Что-то мнѣ все скливиѵгси, 
мнѣ г к . н і в о .  тошно, дурно, мутитъ или нудитъ. 
С к л і і в ы м ,  тскливый, тоскливый.

С к л и з к і й  ипр. см. скользить.
С к л и к а т ь ,  с м і і і і я а ш ь ,  ѵ ч л в ш ы ы у т ь ;  

С М Я Н К М в а т ь  (мвогокрт. а въ Акд, Слв, ошибч, вм

С кл сііьш ап ьс

скликать) кого (мнж.), созывать, сзывать, собрать голо
сомъ въ одно мѣсто, звать кличемъ. Голова скликалъ 
сходку, а самою нѣтъ. Домовая мышь скликаетъ мы
шатъ, какъ квочка. Пѣтухъ скликалъ всѣхъ курицъ на 
одною червячка! Перепеловъ и рябчиковъ скликаютъ 
па дудіеу, па свитокъ. Скликай собакъ! | |  Склйкнуть, 
вм. всклпкнуть, вскричать, позвать или закричать по 
имени одного. Окликни Герасима! На зорькѣ перепелъ 
окликнулъ, прокричалъ. —  с и ,  быть скликаему. || Пе
рекликаться въ лѣсу, аукаться и сходиться. || Стак
нуться, сговориться, условиться. | |  Свѣрить взаимно 
счеты. Т ’к . і і і і . н м і і е  дл. с и л п ч а п ъ е  ок. 
с к л н и ъ  м. е и л м и и н  ж. об. дѣйст. но гл. 
|| Скликъ, вѣчевой и сполошиый казанъ (котелъ) съ 
долбнею (колотушкой) у гайдамаковъ. 
е к л н к о в ё а ,  ко скличкѣ относщс., для того слу
жащій, призывный. Г к л м і г п м і е . і ь ,  ш м и і ц і ,  
с » . м и »,• о в щ г і н а , — щ м ц а ,  с к л и к а л а  об. 
сзывающій, скликающій кого либо. 1С и л и ч а н -  
нчяиъ.юж . одинъ изъ малыхъ колокольчиковъ церков
ныхъ; елкиканчики, колокола для перезвона, для обыч
наго благовѣста, малые.

С к л о  ср. юж. зап. ішж. пре, влгд. СТКЛ0, стекло. || 
Оконная рама со стеклами, оконницами. | |  Скло в какъ 
скло, скло склонъ чисто, опрятно, свѣтло, ясно. Въ 
домѣ-то у нихъ скло-скломъ или скло бѣло, в.ио. 
Вѣроятно отъ итого и склепъ, всклень; говор. и с л м н ь  
пск. с и л н н о  и е н л /ш ъ * * *  нвг. влгд. прм. влд. 
тер. склпнёхопькій, склянёшенькій, полный до краевъ, 
налитый чѣмъ по край, вровень съ краями. Рюмочка 
склянымъ-склянешенька. Бочка скляпь налита, 
всклянь, всклень, склень. IIс скляно наливай, рас- 
плещешъ! Домъ скляньгй, что полная чаша, всего 
много. || СклЛныЩ сткляный, стекляный, изъ стекла 
или стекольчатый. С к л н н и а ,  стекляный сосудъ, 
посудинка, разнаго вида, съ горлышкомъ. Склянка 
долгая, —  пузыремъ, пузырекъ; склянка съ шейкою, 
нар. изъ-подъ кельнской воды; склянка горластой, въ 
родѣ банки. Аптечная склянка, снадобица. С ч л л і -  
и і « н « ,  то же; бутылка, полуштофъ. Скляница 
пьяницѣ. У пьяницы- на умѣ скляница. Охочаста-рица 
до скляницы. Скляницу вина, да полтора блина, такъ 
и будетъ съ меня. ГомеопаЩичныя скляночки, Полуве
дерная склянища, бутыль. | |  Склянка, море, песочныя 
часы. Лагъ кидаютъ по 15-ти и по 5 0  га секундной 
склянкіь. Есть и четырехчасовыя склянки. 11Море, пол
часа времени. Восемь склянокъ, четыре часа времени; 
время въ суткахъ считается склянками, начиная, послѣ 
осьми, опять съ первой; восемь склянокъ значитъ: пол
день, полночь, четыре часа или восемь часовъ, четное 
число склянокъ выражаетъ часы, а нечетное,получасы; 
не спрашиваютъ: который часъ, а которая склянка, ко
торые полчаса пошли, съ послѣднихъ осьми. Бей пять 
склянокъ! ударь пять разъ въ колоколъ; зпачитъ: поло
вина третьяго (пополудни или пополуночи), или поло
вина седьмаго (утра, вечера), или половина одиннадца
таго (утра, вечера). Подъ склянками, у склянокъ часо
вой. Силнноннмм заводъ. Силнпиовшн  
яблоки, самая твердая и стойкая порода для проку.

С і і л і ш и ,  см. склочивать.
С к л о н и т ь ,  силонмигь, силйнашеатъ 

что, на(пре)клонять, или нагибать, опускать, понижать, 
свѣсить. Береза склонила вѣтви свои надъ водою. 
Склони голову. Склонилъ головушку на праву сторо
нушку. Протянувъ и склонивъ шею, скотъ глухо мы
читъ. Быкъ рога склонилъ, хочетъ боднуть. Склонить
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голову нб-локоть, ббъ-руку; опореть, прислонить. 11 —кого 
на что «ли кг чему, убѣдить, уговорить, согласить. Худое 
общество склоняетъ къ худу, клонитъ, ведетъ, соблаз
няетъ. Надо склонить богачей на ото общеполезное 
дѣло. || Склонять, грмт. измѣнять окончанье г і і . і о -  
и н е л ш и г о  слова, по падежамъ, роду и числу. Есть 
склоняемыя и несклоняемыя части речи. С и л о -  
» я е < п о е ш ь ,  грамт. свойство, способность быть 
склонному, по падежамъ, о с и ,  быть склоняему. || 
Опускаться, понижаться, повисать. Ивы склонились 
надъ озеромъ. Солнце склоняется, день склоняется, 
время пбдвечеръ, вечерѣетъ. Послѣдній вздохъ, и голова 
склонилась, умеръ. Перила склонились, покосились, не
прочны. Цвѣтокъ склонился, блекнетъ. || Подаваться, 
соглашаться или нерѣшительно желать. Онъ, кажись, 
склоняется къ участію въ этомъ дѣлѣ, оборотѣ. 
С к л о н е н ь е ,  дѣйст. и состн. но гл. на тъ н на ся. 
Склоненье головы выражаетъ согласіе. 11 Многіе хлопо
чутъ о склоненіи ею къ этому дѣлу .[{Склоненье почвы, 
наклонъ, покатость, пониженье исподволь. 11 Склоненье 
свѣтила, часть дуги большаго круга, чрезъ полюсы 
земные и чрезъ звѣзду, между ею и экваторомъ. Скло
ненье и прямое восхожденье звѣзды огіредѣляютъ 
мѣсто ея, какъ широта и долгота. Склоненье бываетъ 
южное и сѣверное. 11 Склоненье матйгпной стрѣлки, 
компаса, уклоненье, уклонъ ея отъ истиннаго полуден- 
иика; оно бываетъ восточное и западное. || Грамт. пе
ремѣна окончаній склоняемаго слова, но надежамъ. 
С к л о н ъ  м. наклонъ, покатость, косогоръ, спускъ или 
подъемъ, косина, косая, наклонная п іокость, положенье 
нодгору или вгору, изволокъ. Безъ склону и рѣчка не 
потечетъ. Склонъ измѣряется угломъ отъ уровня или 
отвѣса, либо мѣрою паденья, на разстоянье; склону по 
четверти на сажень. С к л о н н ы й , наклонный, боа. 
къ нарнсн. знч. расположенный, способный, готовый къ 
чему. Сырая пенька и сажа склонны отъ себя заго
раться, склонны къ самосгарапью. Сырой лѣсъ въ по
дѣлкахъ склоненъ трескаться. Человѣкъ склоненъ къ 
добру, а дѣлаетъ болѣе зла. С к л і і н н о и п ь ь .  свой
ство, качество но прлгт. Въ немъ есть хорошія склон
ности, иравственыя. Склонность къ математикѣ,,т- 
клонность, охота, способность. Склонность веществъ 
взаимно вязагпься называютъ химическимъ срод
ствомъ. Женская склонность къ кому, любовь или со
чувствіе. С и л о н ч ш в а ы й  человѣкъ, уступчивый, 
легко къ чему с ы л о н м л ш ы й ,  склоняемый. 
€ . 'н л « ін ч * м а о е п в ь  ж. свойство, качество эго; 
с н л о н і і л ю с т ъ ,  почти то же, способность или воз
можность податься на что либо, пртвпл. непреклонность. 
€ 7 н л о н л і т е л ь  или ѵ к л о н н а п е л ь  м. ■—м і « -  
ц а ,  ѵ н л о н п ц н н ь ,  — н у п ц н ,  склонившій кого 
къ чему.

€ п . і б ч ш і и т ь ,  с к л о н и т ь  что, сбить, свалять 
клочьями, спутать. Борода склочена, свалялась въ 
клокъ; а всклочена, взъорошена, избита. Не склочивші 
мотка, а то послѣ не распутаешь. — с /г ,  стрд. а изв. 
по смыслу. Тулутш ка склочился, ужъ и не грѣетъ. 
Г Т і . і б н н н а ж і е  дл. с ы л в і п е и ь е  и .  с к л о к ъ  
м. с к л о к и ,  ѵ к л о н к п  ж. об. дѣйст.погл. 11 Склока, 
тревога, хлопоты, безпокойство, передряга; сборы. 
Деньги склока, а безъ ішхъп — лото/

С к д ^ с н т ь с я '  а.ю. исплутоваться, стать него
дяемъ.

І  і и і . ш і і '  Яі мн> Кур йон (клыкър клокъ?) пере
суды, сплетни; брань, ссора. Ѵ и л ь т и  пск. тревога; 
вѣроитяо склока"?
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С в л г о ч а т ь ,  с к л в о н в і т ь ч п с ъ  чѣмъ, смыкать, 
соединять, сплачивать. Сіс.іючыть бревно съ бревномъ, 
связать ихъ въ зубъ, въ сковородникъ, врубить одно въ 
другое. Арестантовъ включаютъ на желѣзный прутъ. 
Судьба сключила ихъ, спрягла, соединила, — е я ,  стрд. 
и взв. по смыслу речи. С к л * о н ё и ь е ,  дѣйст. по гл. 
Г  я . і і б і і і і я а ,  связь, бревно въ смыкѣ. С н л і о -  
и п ш т ь с п ,  сгорбиться клюкой.

С в л я д о » ?  м. вло. скряга, скупецъ.
С к л я н к а  ипр. см. скло.
С к л я н ы ?  ж. мн. влгд. маленькіе мясные пирожки? 

пельмени?
С к л я ч н п а т і » ;  е к . і я і м і ш ь  что, ш д .  свертѣть, 

скрутитьклячемъ, кляпомъ, заверткой, туго стянуть, 
— е я ,  стрд. С к л п н е ѣ ш ь с ,  дѣйст. но гл.

С к н и п а  ж. црк. вошь, прм. сиб. іілощица, клеще
вая вошь. || Клянча, плаксивый попрошайка, котр. 
прикидывается бѣдпякомъ.

С к о б а ,  с к о б к и ,  скббочка, скобу гика ж. (отъ 
коба, каба, укрѣпа; скоба скрѣпленье двухъ частой?) желѣзн. 
нолоса, съ заостреыыми концами, загнутыми буквою и ;  
но иногда концы загну ты врознь, вразбѣжку. Скоба вби
вается для взаимнаго скрѣплепья двухъ частей, ояогда 
накладныя скобы прибиваются гвоздями. | |  Рвань или 
обойма на ободѣ колеса, съ заклепкой. || Скоба ка.т- 
точпая, воротная, дверная, стар . кольцо, крюкъ въ 
видѣ молотка, для стуку, что нынѣшній колокольчикъ.
11 Скоба, иногда и округло согнутая, вбивается въ дверь, 
и вообще служитъ замѣстъ ручки, хватки; скобы сун
дучныя, для подъему; скобы къ выдвижнымъ ящикамъ; 
скобочки вбиваются въ валъ органа, а кончиками 
вверхъ, въ чесалки ипр. Подъ каблуки сапоговъ также 
подбпваютъподковки, скобки. 11 Скобка, плотнц. зарублен
ная на палочкѣ мѣрка чего либо. Стесывай по скобкѣ. 
Алтынъ Мартыну ни сапоіъ подшить, ни скоба под
ковать. ;| Скобки, наручни, поручни, запястья, брас
леты изъ одной гнутой бляхи, какъ носятъ татарки, а 
мѣстами и рускія. 11 Скобка, противъ счету, цыфръ или 
строчекъ письма, соединительный знакъ. Пиши подъ 
одну скобку. 11 Скобки, въ письмѣ, двѣ черты скобой, въ 
кои включается вводная речь. Это въ скобкахъ, говорт. 
упомянувъ устно въ речи о чемъ постороннемъ. 
Стрижка въ скобку, руская, обрубомъ на лбу, и дру
гимъ обрубомъ йодъ ухо, вкругъ головы. Лодки лос- 
тнтъ, прибивая лость скобочками. Ножки скобкой, въ 
скобку, колесомъ, кривыя. Люби собипку (свое), люби п 
СКОбинку (огражденное скобкой, чужое). С к о б О И М М Н ,  
къ скобкѣ относящійся. С к о в и и т ы и ,  согнутый 
въ скобку. Скббчатый клеи, рыбій, свитой сноскою, 
подковой, сортъ похуже листовато. С к о і і п и о и  
рядъ, гдѣ торгуютъ скобянымъ товаромъ, замками, за 
движками, крючками, двернымъ исконнымъ приборомъ 
ипр. Г » Й ( ) | І < І І Ь  Ч Т О , оскобитЬ, прискобить, соско
бить, скрѣпить, связать скобой, скобами; | |  заскобить, 
оградить, очертить скобками, па письмѣ, — г л ,  стрд, 
€'КО<№ёпеЬС, Дѣйст. ІЮ Г Л . Т к  О Й Г ІІМ  о  л } ) ) ) ,,  
г і і о б е ш н н ъ  что, кого, согнуть въ дугу, въ скобу; 
| |  * угнетать; « е я ,  скорчиться кобенясь, ломаясь; 
скоробиться. С к о б и м а * ,  расти. Пеііша. 
т і р і і  и скопкбрь м. иог. арх. с к о б т и р ь  в 
с к о б ( п ) » т * в р ь  пре. нвг. деревянная посудина въ 
родѣ братины, жбана, ендовы, изъ коей пьютъ пиво, 
медъ, брагу, черпая потакбвками; скобісарь, родъ чашки 
съ двумя ручками (скобами), бываетъ въ дѣлѣ на мір
скомъ пивѣ, въ кануны, въ оолыніе праздники; и (арх.) 
хранится при церкви.\\Арх.-оп. кадочка для масла, съ
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двумя проушинами въ клепкахъ, для засова, и съ 
крышкою.

С к о б л и т ь ,  ч т о  чѣмъ, скрести,
драть или царапать; мелко, тонко строгать. Рѣжутъ, 
строгаютъ, упирая ножъ подъ острымъ угломъ въ де
рево, а скоблятъ, приставивъ лёзо почти отвѣсно, и 
проводя напираютъ. Бумагу скоблитъ, счищая писа
ное, и скоблятъ смолку на скобленое мѣсто, чтобы 
чернила не растекались. Скоблитъ рѣдьку. Хрѣнъ мгн 
скоблимъ па теркѣ, тремъ. Скоблить столы, лавки, 
чистить, —гл . быть скоблиму;| (скоблить себя, скрес
тись. Скобленое рыло, брапноо у раскольп. бритоусъ, кто 
скоблится, брѣется. Выскоблить описки. Доскабливать яа- 
чатое. Іііъішь заскоблггла, заскребла. Мускатный орѣхъ изскоо- 
лепь весь. Наскобли оленьяго роіу. Сыръ подскобленъ, початъ. 
Оскобли рѣдьку, очисть. Отскобли немножко. ІІпдскобли, по
скабливай, да не перескобли, не проскобли бумаги. Пятно 
ложно бы и. соскоблить. С н о б л е м ъ е ,  дѣйст. но гл. 
Г ' и в г Т . і м ш в « а , скобленое мѣсто на бумагѣ. Белъ 
скоблюшекъ ничего не напишетъі С к о б е л ь  об. ножъ, 
съ двумя поперечными ручками по концамъ, для стро
ганья вчернѣ, въ грубомъ видѣ, особ. въ тележномъ и 
санномъ мастерствѣ. || Скобель и с к л о е к ь  м. пск. 
кто чешотся. С к о б ё л к и  «. родъ скобеля, лучко
вый ножъ, коимъ расчищается внутри пень, для улья. 
Г т і № е , і е « м і і ,  с к б б е л ь н м і і ,  ко скобелю 
о гнеще. Послѣ скобеля топоромъ, послѣ полотетика 
онучей. Послѣ ужина горчица, что послѣ скобеля то
поромъ. С к о б л п і л о  ср. скребло или скрябка; 
ѵ к о б л ш 'ш л к и ,  ножичекъ писцовъ, для скобленья. 
С к о б л и л а  об. с к о б . н і . і ы ц к і і а  « — к ^ ц .
ц п  ж. г 'к п б . п і п і е . н » ,  — к і і ц л . кто скоблитъ 
что либо. [репелятникъ.

С к а о ' і и ы .  и. спопчикъ, коб(п)чикъ, ястребокъпе-
Г к о б ы ч к о ш н ы и 4 прм. заносчивый, гордый и 

вздорный челвк. С н о б м г к б м  кур. бол. окрщн. сісо- 
бьшкъ, задоренъ, драчливъ.

С к о п а т ь ,  см. сковывать.
С к о п е р з с н ь  н, пск. дитя, которое безпокойно ле

житъ, скатывается.
С к о п с р к і і п а т ь ,  с к о в ё р к и т ь  что, ском

кать, скомшить, смять илв сложить какъ нп попало. Ли
хорадка сковеркала ею. ~ С Я ,  стрд. и ВЗВ. по смыслу. 
Гаеръ такъ сковеркался, что ни рукъ, ни ногъ у нею 
нс разберешь. С к о о ё р к ч в ю к ъ е ,  с к о в ё р -  
к и к ь е ,  дѣйст. по гл.

С к ( і ш > ) ) о і а  илв с к о в о р о д к и  ж. с к о а -
р й д и гр гъ . см. т а р а ),  кухонная посуда, дляжаренья, 
пряженья; желѣзная и чугунная тарелка. Долгая сково
рода, нрбтивень; глиняная, латка, ладна; соловарная, 
череиъ; безъ закрайковъ, гладкая, на печенье: листъ. 
Сковородушка яичницы. Прогорѣлая сковородишка. 
Пудовая сковородйща. Сковородочка серебряная. Въ 
лѣсу и сковорода звонка. Либо со сковородыогпвѣдать 
либо (нето) сковородника. ЦЗаводсн. чугунный сосудъ) 
для выпуска изъ плавильной печи лишка роштейна. || 
Тпгр. смывальный ящикъ, въ чемъ смываютз наборъ.)] 
Сковороды, муакльи. родъ цимбалъ, мѣдныхъ тарелокъ- 
|) Сковорода, рыба камбала, Ріеигопесіез зоіеа. | |  Ско
ворода, пре. сводъ руской печи (онрокинутаясковорода). 
|| Первый рядъ сноповъ, первая выстилка подъ одонье. 
11 ірх. плоскій подводный камень. Сковорбдт, яичница 
съ ветчиной, выпускная, глазунья. С к о в о р ё д ы и я  
трубка, въ которую вставляется рукоятка. Сковород
ная селянка. Сковородный сметанный заяцъ, жаркое. 
< 'к о в о р 6 д п и к »  м. чапела, чапелышиъ, желѣзная

трубка, въкоторую вставляется черепъ, съ лопаточкою и 
крюкомъ надъ некцсйоворойвгшшісажаюхъіідостаютъ 
сковороду изъ печи. Причину найду: сковородникомъ 
хвачу! обычное оружіе бабы Ц Заподск. рычагъ, для подъема 
ставня у вешняка. || в.ид. родъ яичницы на молокѣ. || 
ели. и кур. ржаная сковородная лепешка. С к о в о -  
р о д к м ш ц а  «. яичница. | | Ш утч. хозяйка или стряпуха. 
С к о в о р о д е н ь  л. сковородникъ.11Сісбвородни, де- 
пешки, испеченныя на сковородѣ. 1] Сковородень, с к о 
в о р о д н и ,  плотнц. поперечная скрѣпа, запускъ конца 
бревна въ вырубку, почти то же, что рубка въ лапу, въ 
охрянку, но и вырубка, и лапа дѣлаются сковородни
комъ, у корня уже, къ концу шире, и потому держатъ 
крѣпче,\\москвор. толстое бревно, лежащее въ водѣ у 
самаго борта барки и предохраняющее ее отъ столкно
венія съ другою (Ш ейнъ). С к о в о р о д и т ь  нлтнц. 
высковородить въ бревнѣ сковородень, вырубить; за 
сковородигпь, скрѣпить сковороднемъ, вязкою въ лапу, 
въ охрянку. — с я ,  стрд.

С к < » в р п н « м д т .  м. црк. жаворонокъ, юла; сковрб- 
нокъ, щеврбнокъ, стар. вырей кур. вѣщевремёшшкъ арх.

С н й п ы п м т ь ,  с к о о п ш і і  что, соединять илв | |  
сбивать ковкою, черезъ огонь, или холодною. Сковать 
лопнувшую шину, сварить. Сковать желѣзные листы, 
склепать загибомъ пли заклепами. Сковывагпь крицу, 
плотно сбивать, подъ водянымъ м олотом ъ.||— кого, на
ложить цѣпи, оковы, кандалы. Ею сковать надо, чтобъ 
онъ какъ нибудь нс г/ше.ія.||—кого съ кѣмъ, сковать по
логу влв пбруку, двоихъ вмѣстѣ, наложить одни кан
далы на двоихъ. Да вѣдь вы не скованы, можно и ра
зойтись, коли ладъ не беретъ! |] Сковать что, ископать, 
сдѣлать и кончить ковкою. Какой онъ танецъ, вѣдь и 
подковы не скуетъ! Па дняхъ у пасъ первый якорь ско
вали, отковали. Зима сковала рѣки и землю. "Л по р у 
камъ, по ногамъ скованъ, связанъ, нѣтъ ноли. Мышка, 
мышка, вотъ піебѣ репиной зубъ, скуй мнѣ желѣзный! 
говор. пяпька, бросая молочный зубокъ дитяти за ночку. Въ Ар 
замасѣ и соборъ сковали, сводъ, желѣзнымъ обручемъ. Па
рень, словно изъ желѣза скованъ, крѣпокъ. — с л .  быть 
сковану, въ разнх. зпачнх. Сковыви-нье, ека- 
вакье, сновъ, скёоки, дѣйст. по гл. | |  Сковъ 
или сковка, скованное мѣсто, шовъ, сварка или склейка. 
Ось переломилась опятъ на сковѣ, на сковкѣ. Сков- 
н н і і ь  ко.і. скованный узникъ, колодникъ, кто въ цѣ
пяхъ, въ кандалахъ, въ оковахъ. | |  Сковникъ, црк. вм. 
оо-кбвникъ, одпномышлепикъ въ ковахъ, крамолахъ. 
С к о в о к ъ  м. сбитая, скованная глыба, комъ. 
Сковиоші, недѣльный, составной, скованный; свар
ной, склепной. Сковоипыіі, сксівковын, ко 
оковкѣ, скову или къ сковку отнещо. Сковиивыіі, 
все, что легко куется. Сиооывигяе , і о, ско- 
впт ель, скооицккъ, сковавшій что , кого либо.

С і і і ш м і» іі н а т і . . е к о в ы р я ш ь ,  с н о в ы р -  
н 7/ н і о  что, сколупнуть, сорвать ковыряя или колу
пая, сцарапать. Сковырять струпъ. *Сковырнуть кого 
съ мѣста, происками спихнуть, вытѣснить. || Сковы
рять лапотки, сплести, сдѣлать, ковыряякочадыкомъ. 
— с я ,  стрд. || Свернуться съ чего либо, упасть. Ско
вырнулся съ кладки, да и бухъ‘въ воду! С к о в ь і р ч -  
в п н ь е ,  с к о в ь ш р я к ь е ,  с к и в ы р к у т і е ,  
с к а в ь в р й ,  с к в в о і р н а ,  дѣйствіе но знчн. гл. 
С к о в ь і р н м в і  яла с к о в ы і і о и н ы м ,  къ ско- 
вырѣ относящс. С к о в ъ і р о к ъ ,  —рочекъ, с н о -
в ъ ір ы в ш ъ ,  —с іс о в іл р ы ш е к ъ .м а с к о в ы р у ш к и ,  
частица чего либо, сковырнутая, отколупленая. С к о -  
( і ь і у ж в і і і т м ь ,  с к о в ы р я т е л ь  или с к о *
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в ь і |> і і < и н »  м. сковырнувшій что съ чего. Такой 
снлоьірпывын, все деретъ па себѣ оспу!

Сііого.іп ть  или с к о г о п н і ш ъ  и ск о в ы »  
ш а н с ъ  яап. выть, визжать, скучить (какъ щенокъ), 
или плакать. (Посолъ  и. поросенокъ. Собаки ско- 
вычутъ.

С к оаь ір и п ать , сноаъярптъ, сноаыр- 
нут ъ козырей, выкозырять, козыряя обирать; 
« е я ,  стрд. и взв. С'коаьіривинъе, р к о э м »  
рямъе, скоаъірки, дѣйст. по гл.

С к а і і  иар. тмб. вм. сколь. Ской мною? сколько.
Г і ш і і т і І т и  при. щекотать; (| подстрекать.
С к овъ  ипр. см. скакать.
С н а л а ч і ш а т ь ,  г в о . ю і ш г ш і і  что, сбить 

въ комъ, въ глыбу, въ одно; сплотить, скрѣпить. 
Сколотить масло, сбить, енахтать. Сколотить 
книгу, сбить молотомъ, для переплету. Сколотитъ 
поля, сблизить разсохшіяся половицы. Сколотить 
нзя дощечекъ ящикъ. Кафтанъ плаченый да за 
боръ сколочёный два вѣка живутъ. Сколоченная по
суда два вѣка живетъ, обручная. | |  Сбивать до
лой, снять колотя, сшибить. Сколотить обручи съ 
ведра, съ кадки, разобрать ее по ладамъ. Сбить долой, 
въ одинъ пріемъ, разомъ; сколотить, въ нѣсколько 
пріемовъ. | |  Собрать, скопить, нажить. Онъ таки ско
лотилъ копеечку, мошну, скопилъ. Что отецъ сколо
тилъ, сыновья протрясли. —« е я ,  быть сколочену. || 
Собраться съ деньгами на какую либо нужду, скопить. 
Насилу сколотился лошадку купить, Надо бы нынѣ 
сына женить, да не сколочусь депьженками. Скош 
лпиноинъе,  г і . и . і а и б н і і е ,  сколот ь, 
сколот ка,  дѣйст. по гл. С нолот ния по
судина, сколоченная. Сколдтное дитя, сколо- 
пгонъ  пли сколвітмиеь арх. бран. небрачно 
рожденный, семибатечный. Сыолііпгиывин сме
тана, добрая, для пахтанья масла. Старичокъ ско- 
лотчивъ былъ, сколотилъ копенку, умѣлъ сберечь. 
Сколбшписпшип пахталка, которая хорошо, 
скоро сбиваетъ масло. С н о л о ш п у .ѵ и  м. кстр. ниж. 
женскій овчинный полушубокъ, крытый крашениною, 
сколоченный трудами хозяйки. С к б л о ш е н ъ  м. 
платье, набранное изъ остатковъ, лоскутьевъ; переши
тая одежда. С колот и влгд. хозяйственна хло
поты, заботы; склока, тревога, безпокойство. Ско
лоты мною, родимый, мой, вѣдь полна изба ребятъ! 
Яко бѣ ДавиОова сколота, то иди ты, Святополче, 
на Давида, и любо имй (его), любо проженй, Нестр. 
Сколотыми, что сколочено; || чѣмъ что сколо
чено, скрѣплено; | |  вытесанная скобою плаха, въ кото
рую заклиниваются временно сплачиваемыя доски. Ма
ковыя сколдтины, женокъ, избоина, макуха, жмыхи, 
остатки изъ-подъ выбойки масла. | |  Пахтанье, сыво
ротка изъ подъ-ебитаго масла. || Разножка, распорка 
на клинышкахъ. Въ ткацкомъ стану двѣ продольныя 
сколотипы или с к о л о т ы й  я. мн. основныя связи, 
пропущенныя сквозь ножки, на клиньяхъ. Сколи» 
пыаптель  м. ѵколотвітѵль, — м і і ц » ,  
е і і о л б т ч н н б  м. — і і н ц а  ш. сколотившій что 
либо, (  К  О  Л  О  П І Ы р  1 ( 1 1 2 1 >  Ч Т О , сколотить кой-какъ.
‘ Сколотыритъ имѣньпшко. —ея, стрд. Исколотиться 
деньжеиками. |‘| — съ кѣмъ, съ трудомъ, едва сладить, 
условиться.

С п олбать что, тмб. сшить плохо, кой-какъ, свах- 
лять, скропать. С к ііл Ѵ І и  (нѣм. КоІЬеп?) тер. кій, 
пестъ, которымъ мелютъ табакъ.

С кА лды рить, ско(и)лдьірН’**иить

С кагблитьс

в.ид. вят. крохоборничать, копить и приберегать отъ 
скупости, скряжничать. С к о л д ь і р и  об. скряга, 
жидоморъ, крохоборъ. [лось сине море.

С н а л е б а т ь ,  — е я ,  всколебать, — оя. Сколеба- 
С в б л з й т ь ,  см. скользить.
С к о л и т е  олй. выть, завывать поволчьи, скучить 

пособачьи, скоголить, сковутать, сковывать. Слышь, 
волки за-лѣсомъ скбллтъ! || * Изнывать, тосковать, 
грустить, скорбѣть. С к о л ь  м. вытье, вой, завыванье; 
|| * грусть, тоска, или сильная скорбь. Сісолить сродно 
со ииса(и,у)лятъ, иікёлить, трунить, также съ ощеулить, 
зубоскалить, а всѣ слова ати отъ скалить.

С к а л к а , с к о л о к ь ,  см. скалывать. 
С к А Л А б и т ь  что, с п о л о в и н и т ь ,  смять, 

свалять колобомъ, въ колобъ. Сколобалъ глыбу снѣгу, 
да махъ, и кинулъ въ нею. — г л ,  сваляться, скататься 
колобомъ. Ежикъ сколобатися.

С к о л й а н ч г і» ?  кая. Лихорадка сколозитъ, трясетъ’ 
С к а л а к а л в і ѵ ь  что, прм. украсть, стянуть. Око

ло кблить съ кого что, взять, сорвать, вынудить высо
кую цѣну или взятку.

С в а л а к ъ , с к о л о т ъ ,  см. скалывать, [вать. 
С к а .і а т і і а , с к о л о т и т ъ  ппр. см. сколачи- 
С к А л у д Е ін а  псіс. (шелуднна?) одеръ, старая, не

годная лопіадь.
С к а л у п м в в А т ь  или с к о л і / п л и в и т ъ ,  

е к о л у п и т ъ ,  — м н у т ъ  что, сковырять, колу
пая содрать, слупить или сцарапать, снять залупомъ. 
Не сколупывай пупырышка, болячка прикинется, 
— с п ,  быть сколупнуту. С к о л у п ъ ю и н ь е ,  
с к о л у г г й ы ъ е ,  с к о л у п н у  т і е ,  с к а -  
л у п ъ ,  с к о л у п н и ,'дѣйствіе позначн. гл. С н а -  
л у п н і і ы ,  ко околупкѣ отнеще. С к о л у п н -  
с т о е  пазило. С к о л у п п н о м и  мальчишка. 
С к о л у ш ш ы и я ь ,  с н о л у п н н и ,  сколупленное 
мѣсто, болячка отъ него; или || с к о л у п а н ъ ,  ско- 
вырокъ, что сколуплено. С к о л у п л ы в п т е л ъ , 
с н о л у п и т е л ъ ,  — н и ц и ,  с к о л у п и ц ы к ъ .  
— и ц и ц и ,  сколупывающій что либо.

С к а л у ж а ,  с к о л у ш к и ,  кстр. (отъ сколить?) 
гончая собака, выжлокъ. [какихъ мѣстъ

С к а л ь  нар. отколь или отколѣ, откелѣ, откуда, съ 
С к а л ь  пар. коль, колько, колйко, сколько; || какъ. 

Сколъ тяжко ждать, и не дождаться! Сколь мною 
денегъ у тебя? вост. Сколь часто, какъ часто, сколько 
разъ. Сколь богатъ, столь скупъ, сколько. С к о л ь к о  
нар. сколыси сѣв. с кд лично тж. сколькя тмб. сколь 
много, колйко, что счетомъ, какое количество. Сколько 
разъ тебѣ ото юворено, ужь многажды. Сколько ни 
давай, ему все мало. Сколько головъ, столько умовъ. 
Сколько стоитъ эта вещь? чего. Сколько тебѣ лѣтъ? 
который годъ пошелъ отроду. Сколько литъ, сколько 
зимъ нс видались! Сколько ни думай, лучше хлѣба 
соли (дружбы) не придумаешь. С к о л і ш ч к а ,  сколё- 
хопысо, сколёшенько, сколько, съ понятіемъ: очень 
мало. Пи сколичко не даетъ. А сколичко ягодокъ на
брала? Ис уступлю ни сколёхонъко, не торгуйся. 
С н б л ь н Ш ,  или вост. е н о л ь н о й ,  сколь многій; 
какой, который счетомъ. Сколькихъ лѣтъ онъ умеръ? 
какихъ лѣтъ, въ какихъ лѣтахъ. Сколькими гобешм онъ 
тебя старѣе? па сколько, чѣмъ. Сколько» ты въ 
классѣ? которымъ стоишь. Сісолъкаю вызывали? отвѣтъ: 
пятаго, десятаго. Сколькому въ розыгрышѣ доста
нется выигрышъ — развѣ только сотому!

С і і а л ь ;в іг і 'і>, с к о л ъ а н у т ъ ,  е і , « . ы ы -  
о и т ъ ;  и л в  с к л н а н у т ь ,  с к л и а н у т ъ ;  ж ж .

— е іа ш н у т ь .



Сліілгпть — сном врош лш іъ..

с л й а г а я п ь ,  нт. с м л ё а п т ь ,  и о д в и га т ъ о я  по 
гл а д к о м у , к а к ъ  сан н ы й  п о л о зъ , в б л о к о м ъ  или тр ен ьем ъ . 
Колесо катится, а пблозъ скользитъ. Верхній пластъ 
земли скользитъ по наклонному глиняному пласту. 
И гусь скользитъ по падкому льду. Старикъ сколь
знулъ на лощеномъ полу, и расшибся, п о с к о л ь з н у л с я  и 
у п а л ъ . Въ гололедицу и лошадь скользитъ. С м о л ь -  
а м п г ъ с я ,  или с к о л ь а а п з ь ,  с м п л а й ш п ь ,  
— с п ,  пли пві. с к л е а а п м »  п — с я ,  ск о л ь зи т ь  съ  
р а зб ѣ гу  п б -л ь д у . к а к ъ  р е б я т и ш к и  т ѣ ш а т с я .  Пойдемъ 
на ледъ, скблзатъі С п о л а а п ш я ,  шг. с м л ё -  
а п ш ш ,  ч и сто е  м ѣ сто  н а  льд у , гдѣ р еб я ти ш к и  оп о л 
з а ю т с я . С к о л ь а е л ъ ,  и пси. с н о о а с л ь ,  с к б л - 
з а н к а ,  г л е з д а л к а , л е д я н а я  г о р у ш к а . С м о л ъ а м іг е  
(хлёско, нар.) вост. с к л ё а м і г і ,  см . нвг. с м л г л а -  
м і и ,  с л ы а м і ы ,  юж. с л ё а м і і і  зап. гл ѳ зд к ій  и 
х л ё с к ій , гл а д к ій , н е  д аю щ ій  у п о р у  н о га м ъ  и  р у к а м ъ , н а  
ч ем ъ  ск о л ь зи ш ь , ч то  с к о л ь зи т ъ  и зъ  р у к ъ ;  гл а д к ій , и при- 
т о л ъ  м о к р ы й ,ж и р н ы й ,и л и  п о к р ы т ы й  сли зью ; | |* н е п р о ч 
н ы й , т р у д н ы й , н ен ад еж н ы й , о п асн ы й . Непривычный на 
скользкомъ паркетѣ скользитъ, поскользнется. Пути 
грязные, косогоры скользкіе. Это склизкая глина, 
ровно мыло. Скользкій угрь. Скользокъ, что вьюнъ. || 
* Это скользкое мѣсто, должность, тутъ соблазну 
мною. Онъ скользкимъ путемъ пошелъ, какъ разъ осту
пишься. Склизкія голяшки, вор. крр. бран. п р и к азн ы й . 
Вода близка, да юра склизка. Склизко, не ловко, въ 
середкахъ веревка (сказалъ хохолъ, когда ѣлъ сальную свѣчу, 
аамѣстъ спаржп). Хоть церковь и близко, да ходить 
слизко; а кабакъ и далеконько, да хожу потихоньку. 
Въ любимцахъ шатко, при дворѣ скользко. Дороги 
с ы о л ь а к о в і і і п ы .  || Слизкій и склизкій, п о к р ы 
ты й  Г '.Ш .Т Ы П ,  С І І . І І І З І І І А ,  с к о л ь зк о ю  ж и ж ею . 
Слизь на рыбѣ, сл е н ъ , с т у д е н и с т а я  ж и ж а . Раститель
ная слизь, б ѣ л ко в и н н ая  ж и ж а , к о т о р у ю  в ы в а р и в а ю т ъ , 
к а к ъ  нпр. изъ п р о с в и р н я к а . Гиоеватая слизь изъ лег
кихъ. С ы б л ь а м о с п к ь  * . с в о й с т в о , с о с т о я н ь е  
с к о л ь зк а го ; с м л н з м о е ш ь , е к .ік а о іі іп .  
е л ім м о е м іь , то же, по бол. гов. о м о к р о м ъ , п о к р ы 
т о м ъ  сл и зью . С м о л ь а к б л ш ь  ицг. с к о л ь зя . || Склиз
нутъ, с л ш к а м у ш п ъ  (ослизнуть), с (ы )л гш а іы т ъ ,  
с т а н о в и т ь с я  сл и зк и м ъ , г . і і і . і і іс м і і ім іа ,  с л ы а -  
м о о а п ъ ы л л ъ ,  м о к н у т ь , д ѣ л а т ь с я  с к о л ь зк и м ъ , по 
к р ы в а я с ь  сл и зью . Въ сыромъ погребу всѣ запасы слиз
нутъ, а затѣмъ и плеснѣютъ. Слизистые покровы, 
оболбчки, к о ж а , гдѣ о н а , к р о я  все  т ѣ л о , вх о д и тъ  в н у т р ь ; 
слизистая ткань о б о л а к и в а е т ъ  в с ю  п о л о с т ь  р т а ,  зѣ в а , 
го р л а  и г л о т к и , и п р о х о д и тъ  н а с к в о зь , о д ѣ в а я  всю  в н у т 
р е н н о с т ь  к и ш о к ъ . С . » й а е ш >  пли е л н а н л и а  м. 
р а зр я д ъ  ж и в о т н ы х ъ , б. ч. в о д я н ы х ъ , м о л ю ск ъ ; о с т о в а  
н ѣ т ъ , а  т ѣ л о  м я к и ш н о е , с л и зи с т о е ; е с т ь  слизни нагіе, 
е с т ь  черепные, какъ р ак о в и н ы  и у л и т к и ; п р е с м ы к а ю т с я  
п о л зк о м ъ , или п л а в а ю т ъ . | |  Слизпикъ, р а с т и . А ІШ еа, 
п р о с к у р н я к ъ . С л л ш а у н ъ ,  ч е с и о к о в о е  р а с т и . АІІіиіп 
ь е п е зо е п з. | |  М ягк а я , с л и зк а я  гл и н а , вѣроятно с ъ  т а л ь 
к о м ъ . С ли а ш к ш п ь  кого, бзлчн. за п . ели . т о ш н и т ь , т я 
н у т ь , г а д и т ь , н у д и т ь . С л и а м  и. «ш. р о д ъ  в о л о к у ш и , 
к о е ю  в б л о к о м ъ  т а с к а ю т ъ  к о п н ы ; ]| б р е в н а , п о е т а в л е -  
н ы я  о т к о с о м ъ , д л я  в с к а т у  по ни м ъ  б р ев е н ъ  ж е . € Ѵ * » « - 
а е а ш д і і і . О і і с і і і к ,  —лммвормыя железгл. 
— т е ч ё ы ь с ,  с л ш ш а о ш ч ё п а , е л м а о т ё п ъ ,  
у с и л е н н о е  от д ѣ л ен ье  и т е ч е н ь е  сли зи , с о  сл и зи с т ы х ъ  
о б о л о ч е к ъ  т ѣ л а , изъ л е г к и х ъ , и зъ  к н ш е к ъ , пли изъ  п о 
л о в ы х ъ  ч а с т е й .

С к о л ь к о ,  СМ. СКОЛЬ.
С к о м б р і м  ж, скумбрея, чрпмр. р ы б к а  б а л а м у т ъ ,

З с о т Ь е г  в о о га Ь п із , м ак р ел ь ; м о л о д а я  с к у м б р ія :  чиб- 
рикъ. || Скубріей зовутъ ш ем аю .

С к о . ѵ і і т ь ,  ѵ м о л ш н у т ь  (отъ щемить?) егьо. 
б о л ѣ т ь , н ы т ь , щ ем и т ь , л ом и ть ; ж а л о в а т ь с я ,  т о с к о в а т ь  
б о л ы о , с т р а д а т ь ,  х в о р а т ь  ч ѣ м ъ . Онъ скомить рукой. 
Лошадь скомйтъ на-ногу, ж а л у е т с я ,  не  с т у п а е т ъ  па 
н е е . Плечо скомйтъ, руки поднять не дастъ. Зубы  
скомягпъ, б о л я т ъ , п о ю тъ . 11 Скомить, отъ комъ, см . ском 
кивать. || Кислятина скомйтъ на зубахъ, н а б и в а е т ъ  
о с к о м и н у , отъ нея зубы скомѣютъ. С м о л л л и т ь  
еост. ти х о  п л а к а т ь ,х н ы к а т ь ,  в и зж а т ь , с к у ч а т ь  (о щепкѣ); 
ви згл и во  л а я т ь .  Дитя ни ѣстъ, ни пьетъ, все ском- 
лшпъ. Лиса не лаетъ, а скомлитъ. Зубы сісомлятъ. 
С |« в . і м № м і і і  вост. е к о . и . м і і к і і  т е р .  с к о м и ть , 
с к о р б ѣ т ь , н е м о ч ь  чѣм ъ , б о л ѣ т ь , х в о р а т ь ; | |  с к о р б ѣ т ь , 
г р у с т и т ь  или т у ж и т ь , б о л ѣ т ь  се р д ц е м ъ , т о с к о в а т ь .  Не 
жилецъ онъ на свѣтѣ, съ самой весны заскомлѣлъ, 
скомлѣстъ, ч а х н е т ъ , с о х н е т ъ . | |  Скомлитъ иди ско- 
млѣгпь (?), алд. ряз. п л а к а т ь с я  в с е м у  с в ѣ т у , к а н ю к а т ь , 
х н ы к а т ь  п е р е д ъ  лю дьм и; п р и к и д ы в а т ь с я  б ѣ д н ы м ъ , н е 
с ч а с т н ы м ъ , ж а л о в а т ь с я  всѣм ъ  н а  с у д ь б у . Сердце ском
литъ, п о е т ъ , щ ем и т ъ . С п о л ж л ё (» ъ )Ш е ,  д ѣ й ст в іе  
по  г л .  п с о с т п . ,  б о л ь , х в о р ь , н е д у г ъ , т я ж к а я  или  д о л 
г а я  болѣзнь; | |  с к о р б ь , г р у с т ь ,  т о с к а ;  смолилъ или 
смолшля ж. вост. ю  же, с т р а д а н ія ,  т ѣ л е с н а я  б оль  плп 
д у ш е в н а я , с к о р б ь . Па вятчанъ въ некргутствѣ скомля 
нагіадастъ, т о с к а  по р о д и н ѣ . | |  Скомля об. к т о  в ѣ ч н о  
п л а ч е т с я ,  с к о м л п т ъ . Въ Акд. Сп.скомлѣти црк. перспе 
доно: ш ев е л и ть  я зы к о м ъ ; »то невѣрно: Пе возскомлетъ 
песъ языкомъ своимъ противу тебе, Іудео. вѣрнѣе у Ш пкв. 
не з а в о р ч и т ъ , не в зв и зг н е т ъ , не  в з л а е т ъ ; и то же въ И с
ходѣ: Въ сьтѣхъ же израилевыхъ не гюскомлстъ песъ 
языкомъ своимъ, но взвизгпетъ; скомлѣть, б о л ѣ т ь ; ском
литъ, ж а л о в а т ь с я  на б оль.

Г к б м к ш ш т ь ,  смёлвшштъ что, сыолшы- 
з е й т ь п с к .  с м я т ь  въ  к о м ъ , с в а л я т ь , ■"стискать к о м 
ком ъ  или к а к ъ  ни п о п а л о . Скомкать, при укладкѣ, 
одежду; скомкать тѣсто, глину .снѣгъ, —ся, с м я т ь с я  
к о м о м ъ . Шелковое платье скомкается въ чемоданѣ. 
Скомкался клубкомъ, да и легъ, с в е р н у л с я . Смолш- 
пшюпнъе, сыолшмаиъе, д ѣ й ет . по гл . Смо
лломъ м. с м я т ы й  к о м ъ , ч т о  либ о  с к о м к а н н о е . 
Смолимымъ прм. скомиійть, арх. с к о м к а т ь  
с и л ь н о , и збить в ъ  ко м о к ъ ; и збить , и с т о л о ч ь  ч т о .  Смо- 
лшёкшнъ тѣсто, снѣгъ, глину, с м я т ь  к о м о м ъ , с д ѣ 
л а т ь  к о м о к ъ , ж е м б к ъ ; —ся  илп смолшгъмшъ, с л е 
ж а т ь с я ,  с м е р зн у т ь с я  въ  к о м о к ъ . Л/укй скомѣла, надо 
перебить. Снѣгъ скомѣлъ.

С к о і н .я і і т ь ,  сколшліъпѵъ, см . с к о д ш п ь .
С к о м о р о х ъ  и . скомрахъ црк. с м о л ю р ё и в -  

п м  л .  (шводс.?) м у з ы к а н т ъ , д у д о ч н и к ъ , с о п е л ь щ и к ъ , 
г у д о ч н и к ъ ,в о л ы н щ и к ъ ,г у с л я р ъ ;  п р о м ы ш л яю щ ій  эти м ъ , 
и п л я с к о ю , п ѣ с н я м и , ш т у к а м и , ф о к у с а м и ; п о тѣ ш н и к ъ , 
л о м а к а , г а е р ъ , ш у т ъ ; зап. м ед вѣ ж атн и к ъ ; к о м е д іа н т ъ , 
а к т е р ъ  ппр. Скоморохъ съ Прѣсни наигрывалъ пѣсни. 
У всякаго скомороха свои погудки. Скоморохова жена 
всегда весела. Всякій спляшетъ, да не какъ скоморохъ. 
Скоморохъ поггу не товарищъ. Богъ далъ попа, чортъ 
скомороха. Скоморохъ голосъ на гудкѣ настроитъ, а 
житья своего нс устроитъ. И скоморохъ ину пору 
плачетъ. Пе учи плясать, я самъ скоморохъ. Радъ 
скомрахъ 0 Своихъ домрахъ, стар. радѣетъ о дудѣ, бала
лайкѣ. С м о л ш о р о ш ъ м  пѣсни, в е с е л ы я  п ѣ сн и , п о 
т ѣ ш н ы я , за б а в н ы я . С м о л ш о р б ш и ы я  потѣхи са
танѣ въ утѣху. Онъ ужъ больно с м о л ю р о и в -  
лма», г а е р и т ъ , д у р а ч и т с я  и ш у т о в с к и  см ѣ ш и тъ .
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Сыомораитшть и смолшороивммчтп ь ,
жить, промышлять «і;«.но;»гім5Г'миво.яй, му-
зыкоіі и л и  п л я с к о й , пѣснями, гаерствомъ, потѣхами, 
смѣшить и веселить людей. Г к г ы і о } ) « і н н н -  
чапье  нынѣ рѣдко у насъ, но есть еще записные 
скоморохи, ЭТИМЪ промышляющіе. Одинъ ивъ удѣльн. 
прети, нажг. губ. исправно содержалъ солью а оплачивалъ по
винности, бродя съ волынкою изъ дѣльной шкуры теленка, свища 
всѣми птичьими посвистами, бесѣдуя одинъ за троихъ ипр. 
і.'колиорвішккп к. театръ,масляничный балаганъ, 
потѣшныя палаты.

Гу ш м і і і о и о і і н т ь  ч т о , фри. сочинить, составить,
(  і і о п п р о ’і і о і і р о п а т ь  к о г о , с м . компромети

ровать.
С копи ть что, ио(до,по)конать, искоренить, изве

сти вконецъ, истребить, сгубить до корня. Вино ско
пало его. Что въ обыкъ вошло, тою нс скопаетъ. 
Трава ('сорная) Бозісье дѣло: ен не скопаешь, —с л ,  
стрд. и взв. но смыслу. СМмомсімье, дѣйствіе по знч. 
гл. Ш о н а ш е .іь ,  — н н ц « ,  с и в м я .іь *  
•ц м к ф , — к м « ( п .  истребитель, сгубитсль.

С к о п и с ь  м. небольшое животное въ Америкѣ, мед
вѣжьей семьи(?), недавно попавшее въ пушную тор
говлю.

С вондак'ь, см. скандакъ, сканзоватъ.
С к о п сь  и екуѵссь, америкнек. пушной звѣрь, 

извѣстный у  пасъ по е і іо н с о в ы л і»  шубамъ.
( ‘к о п ' і и і і і і т і .  малоуптрб. с к в н ш і ш ь  что,

о(по,за)канчивать, кончать, приводить къ концу, додѣ
лать, рѣшить, заключить. Взявшись за дѣло, сконча- 
вагі, кончай, оканчивай. Купцы ни ярмаркѣ всѣ дѣлоі 
скончали, Молчать, така и дѣло не, скончать. — г-и , 
быть кончену;||кончйться, прекратиться, перестать; 11 
умереть, отдать Богу душ у. Когда свѣтя скончается, 
тогда и перемѣнится. Правда скончалась, народи
лась кривда. Хлѣбъ у пасъ весь скончался, вышелъ, 
нѣтъ болѣе. А давно ли братецъ вашъ скончался? Годъ 
скончался, годъ народился. || Подобаше скончатися 
писанію сему, Дѣян, сбыться, исполниться. С м о м »  
чгіпье, с н о н ч і і и а ,  дѣйст. по гл. || Самый ко
нецъ дѣла, предѣлъ бытія. Скончаніе вѣка, преста
вленье свѣта. До скончанія жизни моей. До скотины  
дней моихъ. Сыомчияпель, скончав
шій, совершившій что либо. До смончалъмаго 
часа ничего нс зналъ, до самаго дѣла, случая, до по
слѣдковъ.

( ' в о п и  ж. орликъ, рыбакъ, хищная птица Раісо  
Ііаііаёіов, охотно ловитъ рыбу (когтями) и домашнюю 
птицу. Вѣроятно отсюда н СКОПЧиКЬ или КОПЧИКЪ. С н О «  
пііное гнѣздо.

С к опаніиы й? арх. прокаженный, на комъ про
каза, лепра.

(  і іш іер д ііііъ  ж. юж. игра; пускаютъ съ рукъ со
гнутую лучкомъ палку, взапуски, чья дальше ляжетъ,

С к о ш ііш  м. работа съ копны, половничество.
С к опи ть, ѵмопмдоопъ иир. см. скапливать.
( к о п и т ь  кого, оскоплять, дѣлать скопцомъ, тѣ

лесно лишать мужества, холостить, исказить, дѣлать 
кажйНИКОМЪ; говорится и о женіи,., хотя дѣло это СОІШЯГСЛЬПО. 
Себя скоплю, себѣ рай куплю, — с л ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Сиоплём ъ е ,  дѣйст. ио гл ., оскопленье; 
у скопцовъ-, огненное крещеніе. € 7 (іржшшипс . і *». 
о н н ц а ,  оскопившій кого, жеребца, пѣтуха или че
ловѣка. Т'к о л р і і ,-, м. СкомлАшца. с к я н н і і . ™  
ж. оскопленный, холощеный, кажешікъ. Раскольничій 
толкъ скопцовъ в ы ш е л ъ  изъ христовщины, хлыстов

щины, чающихъ спасенья отъ заморепія плоти, для 
чего а скопятся; ждутъ втораго пришествія; Спаси
тель прикатитъ, въ огневой колесницѣ, ударитъ въ 
Ивановскій-колоколъ (въ Москвѣ), и соберетъ на цар
ство свое вѣрныхъ дѣтушекъ своихъ. Нѣтъ взувѣрнѣѳ п 
безобразнѣе этого толка; пынѣ корень его и учители въ Орловской 
губ., въ Сибири и въ ГІпторѣ; скопцы завладѣли мѣпяльнымъ про
мысломъ; всѣ страсти ихъ обратились въ корысть и стяжаніе. 
Скопшчіші, скопческім, скопёческіш'і, 
ко скопцамъ, с н б и и с м и п ц .  состоянью и л и  брат
ству скопцовъ отнощо. С'иопёчсспжнп, скоп
чество.

Скопкарь, см. скобкарь.
Скопленье пар. см4 скапливать.
Скбноскбй, спб. взбалмочный, сбрёховатый, без

толково скорбный, торопливый. Г и о н о г н о і 'і  конь, 
шальной, пугливый, строгій. Смопьшсоѳапвывя, 
заносчивый и своенравный.

Скоптьірь, см. скобкарь.
Скоішиніа, скопа, см. скапливать.
С'копьітить лошадь, дать еіі въ ѣздѣ свихнуть 

или надсадить бабку, что случается, когда она осту
пится. Лошадь скопычена пли смопьтмялась, 
хромаетъ, повредивъ ногу въ бабкѣ; сплечилась, повре
дила плечо. ||* 0 члвк. сбиться съ пахвы, разстроиться. 
Гквш.іиенье. дѣйст. и сост. по гл. Скопы - 
точмагп мазь. Саояшьішччяапп лошадь.

Скора стзр. шкура, сырая кожа; 11пушной товаръ. 
См. скара.

Скорачипагь, скорошіішь и ѵморо- 
шпш)> что, сдѣлать короче, укоротить; иногда же око
ротить, черезчуръ; || сокращать, о речи, письмѣ ипр. 
|| Скоротать двіь, три путины, сходить, обратить 
или отбыть. — С И , стрд. и ВЗВ. по смыслу. С поро -  
і ш м ш і . покоротѣть, стать короче. Спорачшш- 
ничье дл. еп орочём ье  и ѵ к орот й м ье  ок. 
дѣйствіе но гл. Скоропвйтгель, —мш*ца, око
ротившій, сократившій что. __ ,

Скорбитъ и —біьпшь о чемъ (скорблю, скор
бишь), грустить, тосковать, печалиться, тужить, сильно 
жалѣть, болѣть по чемъ, ныть сердцемъ, кручиниться, 
крушиться, сокрушаться. Скорбитъ, какъ мать по 
сынѣ. Скорблю, и по чужой бѣдѣ. Икона Богоматери 
всѣхъ скорбящихъ. Скорбитъ человѣкъ по человѣку. || 
Скорбитъ, скёр вн уш ь  чѣмъ, болѣть, хилѣть, хво
рать, немочь, недомогать. Онъ все нутромъ скорбитъ. 
Тутъ всѣ глазами скорбятъ. || Скорбитъ, крахмалить, 
см. ниже, скорбщтъ. Спарбяьыье ср. скорбь 
ж. состоянье скорбящаго; | |  скорбь, печаль, грусть, 
тоска, туга, жаль, горе, кручина, сокрушенье, боль 
сердечная; || * боль и болѣзнь тѣлесная, хворь, немочь 
и немощь, недугъ; въ семъ внчн. бол. гов. скорбпуть. Не 
столько смертей, сколько скорбей. Нс слегши, жди 
скорби, а слегши — смерти. Скорбь въ костяхъ, ло
мота, болѣе сифиличок. Скорбь насланная) порча зна
харская. Сісорбь клиновая, икдтная, болѣзнь икота, 
кликушество. От объ эту пору скорбенъ лежалъ, арх. 
болѣлъ. Отъ скорби па трапѣ сидѣлъ, пилъ отваръ, 
лечился, пользовался. Сісорбь моя па ото зелье ней
детъ, это снадобье не помогаетъ. Отъ скорби душев
ной скорбь тѣлесная припадаетъ. Сявёрбмыів 
(духомъ, сердцемъ), грустный, печальный, горюющій, 
огорченный, скорбящій; прискорбный, огорчительный, 
горестный, горегорькііі. Старикъ сидѣлъ молча, смут
ный и скорбный. Скорбную мы вѣсть пріяли. Не 
скорбно поношеніе извѣтчика. || Скорбный (тіьломъ),
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больной, болѣющій, неточный, недужный, хворый, 
страждущій. Скорбный листъ, въ больницѣ, краткія 
замѣтки о болѣзни, ходѣ ея и снадобьяхъ. С к А р С -  
(ш ь)осьью  сгар. с к о р А А п і и  юж. скорбь, болію тѣ
лесная. Дала семѣ сію отпись въ томъ, что я добро
вольно изволила постритца во иноческое житіе, для 
своей немощи и скорбости, стар. Съ утра до ночи на 
работѣ, придетъ домовь въ скорботѣ, пѣс. 
к у т ь ,  вянуть, сохнуть, присыхать; черствѣть или 
корявѣть, жескиуть, скорузнуть; морщиться отъ за
сухи, ежиться, корббиться (того же корня?), || Болѣть, 
вг обоихъ знати. Человѣкъ скорбнетъ, болѣетъ; нога 
скорбнетъ, болитъ, ноетъ. Хлѣбъ въ полѣ скбрбнетъ, 
заскорбъ, заморенъ зноемъ, засухой, недозрѣлъ. И 
земля скорбнетъ въ сухмень, она заскорбла и потрес
калась. Кожаный товаръ навѣтру скорбнетъ, надо 
сю смазывать. Шуба заскорбла. Сердце скорбнетъ, 
скорбитъ и сохнетъ. С к А р О л ъ з ш і,  изсохшій, жест
кій, черствый,заскорузлый,корявый,съёженный, смор
щенный жаромъ, сушью. Скорблую шубу снова скорня
житъ. Скорблая земля потрескалась. С к А р і І -  
• * ® с т ъ ,  состоянье или качество по прлгт. С к А р б -  
к і і і ,  с к о р б к А ь *  (отъ скорбѣть), ниж. старатель
ный, рачительный, заботливый, принимающій дѣло и 
работу къ сердцу; | | прм. вят. раздражительный, сер
дитый, брюзгливый, кропотливый, безпокойный. || (Отъ 
скорбнуть)  скробкій я скробкди, сѣв. оост. хрупкій, 
крушкій (скорбь и кручина), ломкій или рыхлый, раз
сыпчатый. С к о р о ь г ё п ,  с м о | і о м е і і к м  ж. сиб. 
(отъ скорбной, сердитый), злая баба. С к р А б к о с ь к ь  
сн>в. хруПКОСТЬ, ЛОМКОСТЬ. (Г'і і О / і і І і с і іП  зЯп. пли 
с‘к А р к а  юж. вор. ряз. кора', корка; хлѣбная корка 
ИЛИ заоушеика (посему бы скорка правильнѣе чѣмъ корка? 
также кора сдѣлано изъ скора?). || Скорбитъ что, крахма
лить, дѣлать жесткимъ, напитывая с к о р б и  А о м ь ,  
крахмаломъ. О к о р Ф п . і ь н ы А ,  крахмальный. 
ОпорблАшшъе, крахмаленье.

С к о р б у т ъ  м. болѣзнь цынга. С к а р б у т ~  
**>>««*. къ ней относящс.

С к о р б ь ,  с к о р б з ы п ь ,  см. скорбишь.
С к о р ё ж и т ь  что, согнуть силою. Экъ ею бѣд

няжку скорежило! С к о р н у п ш ъ с я п с к .  согнуться, 
скрючиться; млре. сгорнуться. [кору).

С к « і> р к а т ь , что, арх. скоблить, скрести (счищать
С к о р л у п а  ж. кора, кожура, твердая, природная 

оболочка. Скорлупа орѣховая, миндальная. Рачья 
скорлупа. Всякое сѣмечко въ своей скорлупкѣ. Яичная 
скорлупа. Птенецъ еще въ скорлупѣ сидитъ! С к а р ~  

іі с к о р л у п к а п й ы л  животныя, 
отдѣлъ раковъ и сродныхъ съ ними, ила с к о р .ь и и -  
» і» » е  *«.

С і к о р м п т ь ,  см. скармливать.
С к о р и я к - ь ,  е к о | ш і і н т ш )  нпр. см. скара.
С к о р о ,  п всѣ сложныя съ нимъ слова, см . скдрый.
С к о р б б л и п а т ь ,  с п о р А б ы т ь  что, коробить 

или гнуть, сводить, вести, драть, вертѣть и гнуть сыш- 
кою, жаромъ, и отъ сырости. Есля слв. скоробить отъ 
скробь, скорбнуть (СМ, вшпо), то здѣсь буква с но продлогъ, 
а коробить сокращенное скорббитъ и кбробъ вмѣсто ско
робь. Товаръ (кожа) весь заскорузъ и скоробился. Сы
рое, косослойное бревно въ срубѣ т о  такъ скоробитъ, 
что изъ чашки вонъ выворотитъ. Ею бѣдняка всею 
скоробило. Доска, просыхая, скоробилась на одинъ 
бокъ (желобомъ къ сердцевппѣ), а отволтувъ, набухнувъ, 
въ другую (желобомъ къ облоин). Пиленую доску больше 
скоробить, чіьмъ колотую и тесаную, ата идетъ по 

Д а л ь . Т о л к, С л ов ар ь. IV.

слоямъ. Лубъ этотъ нс скоробишь безъ насѣчки, не со
гнешь кбробомъ. — е я ,  быть скороблепу, или под
даться коробящей силѣ. Лѣсъ скорббило, или лѣсъ ско
робился, покоробился. С п о р А б л е к ъ е , дѣйст. и 
состн. по гл.

С к о р о д а  или г і і о у ю д н . ш а  ряз. тул. смл. вор 
борона, смыка, с к о р о д и ь р ь »  пашню, волочить, 
боронить, бороновать. || Скорода, полевой, дикій лукъ 
и чеснокъ. С 'п о р о й ь ш ь ік о ,  —  й о а и ц ь і к п ,  г н о -  
р о й ь к .ь ы з ц и ь в о ,  бороновіцнкъ, борбшцикъ.

С к о р о м н ы й ,  ярс-пош. скоровпый, пртвоплжіі. 
постный; волбжный, пища, дозволенная въ мясоѣдъ, и 
частью въ мясопустіе (на маслину), шпца отъ тепло 
кровныхъ гкивотныхъ, мясо, молоко, масло, яйца ипр. 
у католиковъ, одно только мясное. Скоромный столъ. 
Скоромные дни, когда ѣдятъ скоромное. * Скоромныя 
рвчи, непристойныя. Вамъ скоромно, а намъ на здо
ровье, и обрт. Скоромное масло, коровье. Скоромный 
постъ, католическій. Про ваше здоровье и говорить 
скоромно, распутенъ. | |  Скоромный, влд-нвр. говор. вм. 
постный. С з і о р о м ь  ж. с і і о р о м н з ь ь ы и п ,  ско
ромная шпца, с к о | і « і д ш | № ш ,  все скоромное. 
Что за скоромь — одна коровенка! С и о р  А » н м > »  *» 
кого, оскоромить, кормить въ постъ скоромыо; « » с я ,  
поѣсть чего скоромнаго въ постъ. Не грѣши, не ско
ромься! Зазнамо скоромиться нехорошо, а оскоро
мишься нечаянно — Богъ проститъ. Скоромничаютъ 
бары да собаки. Ну, на здоровье, когда не скоромноI 
Людямъ (иному, плн кому) скоромно, а намъ на здо
ровье. Котъ Евстафій, ты постригся? « Постригся.» И 
посхимился? и И посхимился.» Пройти мимо тебя 
можно? «Можно.» Мышка побѣжала, а котъ ее цапъі 
Оскоромишься (котъ Евстафій!«Кому скоромно, а намъ 
на здоровье!» ѣсть въ постъ
скоромное завѣдомо, пе постничать, отказываться отъ 
поста. Вы въ Петровки постничаете?«Пѣтъ, скором
ничаемъ.» С к о р А а я н ь ш и а ь в ъ е ,  пе держанье по
стовъ. С к о р А м м и к »  м. пск. мясной либо молоч
ный столъ. С к о р А м н и к о ,  — к и ц а ,  пртаплж. 
постникъ; кто ѣстъ всегда скоромное, не держитъ пос
товъ. || * Кто скоромно говоритъ. С к о р А м и ц ь ш т ь  
м. т т щ зчца . скоромникъ, но болѣе укоризнено, бранно. 
С к о р А а п о к г » ,  остатокъ чего скоромнаго, отъ за
говѣнья. С и о р А м у и ш к п ,  кличка дойнной коровы.

С к о р о е ы і і ,  с п о р о с т ь »  ипр. см. скорый.
С к о р о т а т ь ,  см. окорачивать.
С к б р п і і і ,  с к о р ь ь і я  и с к о р п і о н а ,  ядови

тое насѣкомое, которое язвитъ жаломъ въ концѣ 
бши6ня. Се даю вамъ власть наступать па змію и на 
скорпію, Лук. | |  Одинъ изъ знаковъ солнопутья.11 Скор
піонъ, древнее осадное орудіе. Постави ту стрѣло- 
стоятельницы и скорпіоны, Макк. С к о р ь г іи ь в » ,  
ему прндлжщ.

С к о р у з п у ч г ь ,  сохнуть, морщиться, черствѣть и 
трескаться; корявѣть; присыхать черствѣя. Земля въ 
сухмень скорузпеть. Кожа заскорузла. Кровь и гной 
скорузнетъ на ранѣ. Споруалозгі, заскорузлый, 
запекшійся, засохшій. Споруаеь—пл, дрянной, 
грязный мальчишка. Споруальзьыя, засушонка.

С к о р ч и н а т ь ,  с н А р к и ь п ь  что, скоробить, со 
гнуть, свести; стянуть, сморщить; сводить судорогой, 
корчей; перекривить, искосить. Доску скорчило жаромъ. 
Годы скорчатъ въ дугу. Скорчитъ рожу, скривиться, 
исковеркать лицо. У нею нога скорчена, сведена. Всѣ 
вещи гуртомъ смялъ, скорчилъ, сморщилъ и уложилъ! 
— с и ,  стрд. н кзв. по 'смыслу. Скорчился, и влѣзъ,

И



© ипрпппаньс — скороікіл 'ь.

Тутъ не скорчась не уляжешься. Знай сметку, у ми - 
рай скорчась! Вмѣсто СКОрчивать п — СЯ, лучше говорить: 
корчить и — сп. С н о р ч ч в в а н ъ е , с к о р п е и ь е ,  
дѣііот. но гл. Г н о д н і н ш і я м і і і ,  с и о | и « и и » ш і  
что, скрючить, согнуть въ дугу, въ крюкъ. Кака ею 
сердечнаго перевернуло и скорючилоі Нужда скорю- 
чітъ. штсп, стрд. или взв. по смыслу речи. С к о -  
ріоиііппкііг ср. дл. с к о р іо ч с к ь е  ок. дѣйст. 
и состн. по гл.

Скорый, о движеніи, шибкій, проворный, бойкій, 
быстрый, прыткій; 11о срокѣ, близкій, наступающій, гря
дущій; ||о дѣйствіи, спѣшный, торопкій; немедленный. Въ 
военномъ дѣлѣ отличаютъ три шага: тихій, скорый 
и бѣглый, а былъ еще учебный. Скорый ходъ, бѣги, 
лети. Скорая зима, ранняя. Скорый пріѣзда, вскорѣ 
ожидаемый. Скорая помощь. Скорый на гнѣвъ, скора и 
на милость, .вспыльчивый. Да будетъ вояка человѣка 
скора услыіиати, и косенъ ілаголати, Іак. Поспѣвай 
ва скорѣйшее, самоскорѣйшее время. Скоренекъ на 
осуда, опрометчивъ. Скорая работа, спѣшная, или бы
страя, успѣшная. С к о р о  пар. въ короткій срокъ, въ 
малое время. Скоро пойдешь, ногу зашибешь. Скоро, 
хорошо не родится. Деревья скоро садятъ, до нескоро 
съ нихъ плода ѣдятъ. Горе споро: и сбудешь, да не 
скоро. Горе не сживешь скоро. Жила долю, а умеръ 
скоро. Бога правду видитъ, да нескоро скажетъ. Кто 
ѣдетъ скоро, тому въ дорогѣ нс споро. Кто ѣстъ 
скоро, тотъ и работаетъ споро. Иди скоро — наго
нишь горе; иди тихо — тебя нагонитъ лихо. Скоро, 
да хворо. Скоро птица летаетъ, скоріьй тою пуля, 
ор.і. скорѣючи, много разстоянья промчится въ корот
кое время. Скоро сказка сказывается, нс скоро дѣло 
дѣлается, много, въ малый срокъ. Скоро праздники, 
вскорѣ, черезъ малое число дней. Иногда скдвізяется: Ско- 
рымъ-шіекоро, скорёхонько, скорёшенько, весьма 
скоро, спѣшно, не медля. Скорѣе скораго не сдѣлаешь. 
Къ скору надо. Пбскору гнать, торопить. Дѣлать на
скоро, спѣшно, какъ нибудь. не
терпѣливый и торопливый. С к о р о с ы а ,  — е о в а -  
шпым (сісордюватыи, Акд. Сл. вѣряотнопо ошибкѣ), то,до: 
опрометчивый; || еѣв. вост. вспыльчивый, горячій, за
пальчивый; сердитый, сварливый, неуживчивый; вздор- 
ливый члвк. С к о р о с ь  м. —р о с а  об. то же. С к о 
р о с т ь  и е к о р и а и і  ж. дѣйст. и сост. по прлг. 
скорый;быстрота, прыткость движенья; бойкость (ума), 
горячность (нрава); [|краткость срока, времени; спѣш
ность, успѣшность; близость срока; немедленность. I) 
Мѣра стремленья, движенья; пройденное въ извѣстное 
время разстоянье. Скорость пѣшехода отъ трехъ до 
пяти верстъ ва часъ; скорость паровоза, отъ 5 0  до 
5 0  и болѣе. Это сдѣлано такъ по скорости спѣшно, 
наскоро, временно. Скорость не спорость. С к о 
р о с т н о е  дѣло, спѣшное, крайне нужное или не
медленное. С к о р о о а т о с а п ь ,  качество скорова- 
таго. С к о р о с о а п т о с т ь ,  свойство скорбсо- 
ватЭГО. Нар. скоро, съ другими словами, образуетъ составныя 
раченья, которыхъ смыслъ понятенъ: онъ относится, или къ бы
стротѣ движенья, или ко краткости времени, срока или къ спѣш
ности, или же наконецъ ко близости грядущаго. Пынѣ ОСѢ 
хотятъ с к о р о б о г й т ш ь т ь ,  сразу разжиться; 
да то бѣда, что екоробошитые неспоры, 
с к о р о б а г п т с т а о  давалось однимъ откупщи
камъ. С ш іо р о О о т т й  м. —т к а  об. кто разомъ 
обогатился. Скоробогаткѣ не сдобровать. С к о р о -  
б раы чц ы ,  ратники, ополченье. С к о р о б р а т -  
сшито, тѣсная, опрометчивая дружба. У меня рыса- 
чекъ с н о р о б ъ ь о і с к а .  Памятуй, человѣче, еже
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с к о р о іп ь п е н ь  еси. С к о р о а іь и н о с т ь
удѣлъ земцаго. Нужда бо есть міру всему отъ ско- 
ротьпьк сею на безконечную жизнь. Скоро- 
аёртьш опрометчивы. Скорогжіблап жизнь 
человѣка. Скорошблая слава. Скороглішсіе, 
екороглаекое пѣніе, црк. почти говоркомъ, 
речитантивомъ, и бол. на одну ноту. Скороговбр-  
и і , і |Ѵ „л,, — « с ф і і н н ы і г  языкъ. Скорого- 
вёрка, таранта, трещетка, лепетунъ, лотоха; || ж. 
часто(чпото)говорка, родъ складной речи, съ повто
реньемъ и перестановкой однѣхъ и тѣхъ же буквъ или 
слоговъ, сбивчивыхъ или трудныхъ для произношенья, 
нар. Въ одинъ, Климъ, клинъ колоти. У быка тупы 
губы, быкъ тупогубъ. Стойте попъ на копнѣ, колпакъ 
на попѣ, копна подъ попомъ, попъ подъ колпакомъ, ипр. 
Скородолш» м. поселенецъ, скоро успѣвшій об
строиться. || Деревянный городъ илн скородомъ вы
строенъ въ Москвѣ въ 1591 году. Скородорбсмо- 
к м е ,  ѣдущіе на почтовыхъ, на сдаточныхъ, или пе
ремѣнныхъ, не на долгихъ. Скородобычкьшіі, 
—члааъчіі промыселъ. Скородулвь м. ско- 
родулвка об. —дулшкьшіш, —Ьулшчааъшгш 
человѣкъ, рѣшительный, находчивый, быстрый, бойкій 
умомъ. || Острякъ. | |  Вещь, діьло скородумк/і ж. ско
роспѣлое, вдругъ, наскоро задуманное и сдѣланное. || 
Скородумка, вост. яичница выпускная или глазунья. 
Скородумъ-городъ,п Москвѣ, валъ въ срубахъ отъ крым
цевъ, по Садовой, 1591. Скороёьтвка ж. 
одышка, короткій духъ, дыхапье. Опоенная лошадь 
скородышкоюдышитъ. Скородіьль, —дшьлка, 
штйиьлшшцт, проворъ, торопыга, суета, — й  »*..»»• 
ж. —бАлокь м. что сдѣлано спѣшно, на'скоро. 
Скородъьльшвмші, скородіьлкоаыіі, къ 
сему отпосящс. Скорооіоир», скоробогатъ. 
Скороаріьлык вишни, пли раннія. Споро- 
арі'ьлость азіатскихъ женщинъ. Скора- 
ктпекое тѣсто. Это нашъ горшокъ скоро- 
іъѣшъъъ* ж. молоко простокиша или
простокваша. Печникъ скорокладо. Пѣтухъ 
скороклеаь. Скорокавырныс лапти. 
Скорокошшныіі юнецъ. Скорокбъгмыіі 
колодецъ. Бѣлорусы скорокёъгыі. Сыоро- 
кйрлшап лошадь, выкормокъ, стоявшая на мѣсивѣ. 
Мецняне скорокрадм, воришки. Скоро- 
крушкыіі товаръ, гончарный. Скоролёт- 
пип пора наша молодость. Посолъ скоролёть. 
Пуля скоролетка. Скоролуъгъ, кто скоро 
ѣстъ. Скоролытъ, бѣгунъ, легкій на ногахъ. 
Юшъофом'шшлмшш’ человѣкъ, всякому нравный, лю- 
бый. хлѣбъ, вымолоченный
тотчасъ но съемкѣ. Скоролиілг» м. пустомеля илн 
болтунъ, таранта, скороговорка, — . н г л м і н в м і і ,  
броскій и опрометчивый. —  л і і і м н и в м й  и си. 
смѣтливый и догадливый. Скоромча м. вятс. кстр. 
заяцъ. Скороыё*іЛ, скораыёсмсни, скорый 
на ногахъ, на ходу, на бѣгу. Свіорочрааыіі, 
горячій, запальчивый, нетерпѣливый, крутой. Ско- 
рокоеппп колесница. Скоропабвгыа листъ 
вяза. Снорогиігінан трубка, паяльная. Ско- 
ропіілыяык, •—ъшалатслькмл свѣчи, въ 
артпл. для скораго и вѣрнаго поджогу пушечнаго заряда, 
потѣшныхъ огней ипр. Скоротіло, револьверъ *).

*) Вздумавъ дать револьверу рускую кличку, мы бы стали выби
ваться изъ силъ, чтобы поровости слово вто сложнымъ, неуклю
жимъ рочоньѳмъ; народъ ввялъ главное понятіе пли свойство вощи, 
и сразу назвалъ со скоропйломъ.



С нороп п м ятчігаы іі — «ноѵппа,

С ' « о ; ш і і г ( . я / ш і і і і і А ы і < ,  к т о  с р а з у ,  л е г к о  п о 
м н и тъ , ч т о  у ч и т ъ . Ско р о чгі/ищпгі баки , гдѣ  з а 
ѣ с т ъ  кам ен ки  о б о р о тн ы й  к о т е л ъ , к о л о д а . Скоро* 
, ,Г ,Г Й  м. ѵ.короптѵмыіі прогонъ гурта, сп ѣ ш 
ны й , гдѣ  п а с у т ъ  с к о т ъ  н а с к о р о , н е  д а в а я  о т д ы х у . Гдѣ 
падежъ слышенъ, гуртовщики скоропасомг, идутъ. 
Скоропиишкю, л е г к а я  с о х а , д л я  за п аш к и  с ѣ м ян ъ , 
п о сѣ ва , или с о х а  с о  м ногим и с о ш н и к ам и , д л я  п ереп аш ки  
п л у ж н о й  паш ни  п о п е р е к ъ . Скороъгенеіѵпмыы 
станъ, тнпгрф. м аш и н н ы й , с ъ  п р и вод ом ъ . Скоро* 
ч е т і і і ,  с к о р ы й  н а  н о га х ъ . Сноропшшльшпкв'і 
снарядъ. Скліропишсь ж. с к о р о е , б ѣ гл о е  п и сьм о , 
П очеркъ; когда писали у насъ уставомъ и полууставомъ, 
го нужно било отличить отъ нихъ почоркъ скорописи; нынѣ 11 
скоропись, б й р зо п и сь , с т е н о г р а ф ія ,  и с к у с т в о  п и сать  
с о к р ащ ен н ы м и  зн ак ам и , п о сп ѣ в ая  з а  го в о р я щ и м ъ . Ско* 
Роъгйсмыіі, к ъ  сем у  о т н с щ с . Прописной почеркъ 
сіо хорошъ, а скорописный слишкомъ связенъ. Скоро
писная смерть, въ народѣ, в н е за п н а я , н а г л а я ,  с к о р о п о с 
т и ж н а я , вят. н а п р а с н а я . Писалъ ярлыки скорописные, 
Кирша; сп ѣ ш н о , н а с к о р о . Скороппшсецй и . 
" ■ е « Ч в  Ж. СКОрОѴѢКСКККЪ, — »•»«*«ЦП, к т о  
пи ш етъ  б о р зо , ск о р о ; [| к т о  п и ш е т ъ  ск о р о п и сь ю , с к о р о 
писны м ъ п о ч е р к о м ъ ; | |  к т о  б ы с т р о  п и ш е т ъ , либо со ч и 
н я е т ъ ; | |  п и ш ущ ій  б б р зо п и с ы о , ско р о п и сью  п р и ду м ан 
ною , с о к р ащ ен н ы м и  зн акам и ; б о р зо п и се ц ъ , с т е п о г р а ф ъ . 
{ 'к о р < о ъ г л п п і  н м і і  вексель, к р а т к о с р о ч н ы й . 
С п о р о ъ ъ .* о д ъ ,  е к о у » ш , ю ) ) > і п л  яблоня. Бу- 
,аіш е к о у )« м ѵ іI I т м . Плыть е к о р о к л ш *  
нооп», с а ж е н к а м и , сп о с о б о м ъ , к о т о р ы м ъ  в с е го  бы  
отрѣ е  п о д в и га е ш ь с я  в п ер ед ъ . Паши мужички е і і в -  
р о п с ч і о ш і с  р ан о  л ы с ѣ ю т ъ , п л ѣ ш и вѣ ю тъ , шутч. 
С к о р о ъ г о ѵ . і у м ъ к о о  дитятко. Скоропослушная 
помощница, в н ем л ю щ а я  п р и зы в у  м о л ящ и х ъ  ее . С к о * 
Р о п о п р а в м о е  дѣло. С к о р о ъ г т ч м іг і  сііб. 
х о д о к ъ , с к о р о х о д ъ . С к о р о п о е п № ( № н о е  дѣло, 
помощь, н у ж н а я ; —человѣкъ, т о р о п ы г а , о п р о м ет ч и в ы й , 
" " М о е т ъ  не годится. — н о г ш і і . і ы н  ученый, 
с к о р о с п ѣ л к а , — п о с м т э ю і і м и *  случай,  дѣло, 
вн езап н ы й , н е ж д а н н ы й , н е ч а я н н ы й , —смерть, безъ  пред
ш едш ей б олѣзни , ю н о с т ь ,  с в о й ст в о  по п р л гт . 
Ѵ п о р о ш р е ж о И н и % с ш  молодость, красота, 
радость, о к о р о л ш к м у к а і п ,  с к о р о л е т н а я . С к о * 
р о ъ г у т ъ ,  с к о р о п л у м ѵ ъ ,  шуточно: пр озви щ е 
н р о м ы щ л яю іц и х ъ  в я зен ь ем ъ  с ѣ т е й , м ер еж ъ . С к о р о * 
« о п т ъ ,  шуточно, ч аю щ ій  н а с к о р о  у го д и т ь  Н огу одним ъ 
ст р о ги м ъ  и с п о л н е н ьем ъ  о б р я д о в ъ . С к о р о ѵ і і о р *  
**«*« поѣздка. С к о р о ѵ ъ і о і о е п м г і ,  — г г « й »  
******* деготь, скоросмвдкк, к о р ч а ж н ы й , н а с к о р о  
и въ  м ал ом ъ  к о л и ч е с т в ѣ  д о б ы в а ем ы й , д ом аш н ій . Ско* 
р о ѵ г о о б р ш ю ы п і  человѣкъ. С к о р о ѵ т і , *  
'****'* плодъ, 1‘к о р о ѵ ѵ ш іь л к и  об. р ан н ій , ср а в н и 
тельн о  с ъ  д р у ги м и . | |  Скороспѣлка, ролъ р ан н и х ъ  
я б л о к ъ ; 11расти. Р г іш и іа , б у к в и ц а , б а р а н к и . | |  Ч е л о в ѣ к ъ , 
р ан ѣ е  о б ы ч н а го  со зр ѣ в ш ііі т ѣ л о м ъ , ум о м ъ  или  к и ч л и 
во стью  св о ею . Наши ученые скороспѣлки. Дѣвчонка 
ск°роспѣлка. Это сочиненье скороспѣлки, н е д о зр ѣ л а го  
Уна. Старб, да гнило; молодо, да скороспѣло. Ско* 
р о ѵ ъ і г ь л о е м г ъ  нашего вѣка пораждаетъ му
дрецовъ гимназистовъ. Скороспѣлка до поры за
шиваетъ. Скпросъгяпка, с в о й ст в о  или  сп о 
со б н о сть  ч е л о в ѣ к а , л е гш и , т о т ч а с ъ  за о ы п а 'ть , п 
прозвищ е т а к о г о  ч е л о в ѣ к а . С к о р ч п - т р і ь л о к о е  
Ружіе, с к о р о п а  іь н о е ; ѵ к о р о с ѵ п р » ъ л о ,  с к о р о - 
а л ъ , р е в о л ь в е р ъ . С корот алак говядина не хо- 

1 ° м «, а мерзлая должна отходить исподволь. Ско*

| рюйпёккое время, лѣто, жизнь. Сморотси- 
I м о с т ъ  времени. Скорошпёпа м. — м е ц и ,

б а с к а к ъ , го н е ц ъ , к у р ь е р ъ . С к о р о т ё л ъ м а к  ко
рова, в с к о р ѣ  т е л в н а я . С к о р о я с о а т м ы Л ,  с к о * 
р о і к в и п ъ й  м. — ш и к а  об. п р о в о р ъ , л о в к ій , б о й к ій , 
н а  в с е  п р о во р н ы й ; | |л е г о с т а й ,  о п р о м ет ч и в ы й , то р о п л и 
вы й; | |с к о р о с п ѣ л к а ,  н е д о у ч ен н ы й , с ъ  п о вер х н о стн ы м и  
св ѣ д е н ьям и , ч е л в к . с а м о у в ѣ р е н н ы й . | |  Скорохватка ж. 
т о р о п л и в о с т ь , п о с п ѣ ш н о с т ь  или о п р о м е т ч и в о с т ь . Ско
рохваткою немного мутнаго надѣлаешь. Раздумье, 
что развилъс; а скброхватъ, что копылъ. С к о р о *  
* » д » ,  - і ) е ц й ,  б ѣ гу н ъ , ч е л о в ѣ к ъ  н е о б ы ч ай н о  б ы 
с т р ы й  на н о га х ъ . Заморскіе скоморохи и скороходы 
у пасъ за деньги бѣгутъ взапуски съ лошадьми. 11 С л у 
ж и тел ь , р о д ъ  р а з с ы л ь н а г о ; б ы в ал о  скороходы б ѣги валн  
п еред ъ  к а р е т о ю  ве л ьм о ж ъ ; д о л ж н о с т ь  или зв ан іе  это  
е с т ь  п о н ы н ѣ  при д в о р а х ъ . С к о р о л с О д с к и п  долж
ность, одежда. С к ё р о я с о д ъ  ж. с к о р ы й , б ы ст р ы й  
ш а г ъ , хо д ьб а . Конская скороходь, х о д а , ш а гй с т о с т ь , 
ш а гъ , с б и в а ю щ ій ся  на р ы с ь  или н а  и н о х о д ь , н а р ы сь .

С п о р ы н ь я ?  астрх. ч е л ю с т ь .
С к о р ь ё  ср . пск. тер. вы вар еп н о о  д у б о во е  к о р ь ё .
С к о р я б и т ь  что, юж. кур. ц а р а п а т ь , с к р е с т и .
С і г о р п п ' І і т ь ,  п о к о р я в ѣ т ь , з а к о р я в ѣ т ь , с т а т ь  к о 

р я в ы м ъ .  ̂ [с м и р и т ь с я .
С к о р і і т ь с я ,  скоркт ъск тмб. п о к о р и т ь с я ,
С н о р я ч и т ь ,  —  сп, с к о р ю ч и т ь , с к о р ч и т ь , — с я .
С к о с и т ь ,  скосъ  ипр. см . скашивать.
С к о с т и т ь ,  см . скагцивагпъ.
С к о с м р я т ь ,  екасьмрмшшматъ, ф о р д ы б а

ч и т ь , з а б ія ч л и в о  щ е г о л я т ь ,  м о л о д ц ев ат ъ , у х о р с к и  в е 
л и ч а т ь с я . Скосмре  н ъ е ,  — е ы у ш к ч п н ь е ,  
— ч е е н і и о ,  е к о с м р с т я о ,  д ѣ й с т .п о г л .  Ско* 
смръ  м. х в а т ъ , у х о р с к ій  щ его л ь  и з а б ія к а .

С к а т н а я .  см . скотъ. 11С укбтная; см . «то сл.
С к о т т »  м. г' і і о ш і і к п  ж. ед. и собпрт. об щ е е  н а 

зв а н ь е  д о м аш н и х ъ , х о зя ііе т в е н ы х ъ  ж и в о т н ы х ъ : л о ш ад ь , 
к о р о в а ,в е р б л ю д ъ ,о в ц а , к о з а ,  о л е н ь  ипр.; н о , к а к ъ  в с т а р ь ,  
т а к ъ  и п о н ы н ѣ , боя. во л ы  и к о р о в ы . Въ татарѣхъ 
изомре все, и кони, и скоти, и овцы, лѣтпе. Кругіный 
скотъ, л о ш ад ь , в о л ъ  нпр. Мелкій скотъ, о в ц ы , к о з ы , 
свиньи ипр. Рогатый скотъ, в о л ы , о в ц ы  и к о з ы . Рабо
чій скотъ, в о л ы , л ош ад и . Говяжій скотъ, б ы ки , к о 
ро вы , на  уб ой ; племеннбй, н а  п р и п л о д ъ . Скотъ зовутъ 
животиной, ж и в о т о м ъ  на югѣ худобой; к р у п н ы й  р о г а 
ты й  с к о т ъ , ювіідо, ср. У насъ мало скота держатъ, и 
не умѣюгпъ ходить за скотиной. Бить, рѣзать, при
нимать (на ножъ) или молить скотину, н а  п и щ у , н а  
с а л о  и ш к у р у  ипр. | |С коя!й, въ ед. ч. и скотгіна об. бранно, 
п о доб н ы й  с к о т у  ч е л о в ѣ к ъ . | |  Скотъ, стар. д ен ьги . Яро- 
рославъ нача скотъ (скопъ?) собираніи, отъ мірка по 4  
куны, отъ старостъ по 10 гривенъ, а отъ бояръ по 18 
гривенъ, лѣтпе. По Ш мквч. зто значенье скандинавское. Ско
тина не скажетъ, а пить-ѣсть хочетъ. И скотину 
недолго испортить, нетокма, человѣка. И скотъ Божья 
тварь. Всякій скотъ Божья тварь, а иной человѣкъ 
отъ діавола. Скотина грѣха не знаетъ. Серебра-злата 
оловянна пуговица, мѣдной посуды крестъ па гайтанѣ, 
рогатой скотины ухватъ да мутовка. Пи скотинки, 
ни животинки. Пи дойной скотинки на селѣ н ѣ т ъ ,  н и  
скотйночки, ни скотинки. Скотинушка съ п о л я  идетъ. 
Быкъ нахиъ такая скотитща, насилу въ ворота 
влѣзетъі Всякая свинка лѣзетъ въ скотинки. С к о тъ  на 
п а с т в ѣ , стадо;пъ о т го н ѣ , гуртъ; к о н с к о е  с т а д о , табунъ, а 
при од н ом ъ  7керебцѣ, косякъ; б в ч е е  с т а д о , юж-.отара. На
живи хлѣвину, а тамъ и скотину. Скотинку водить,

т
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2І2 Скотскій — скрасить.

не разиня роти ходить. Скотину гладь не рукой, а 
мукой. Не рукой гладь коня, мѣшкомъ. Къ веснѣ и 
добрую скотину за хвостъ подымаютъ. Скотина че
шется бокъ-6-бокъ, а свинья о колъ. Волкъ рѣжетъ 
скотину, медвѣдь деретъ. Валаамъ премудръ, а ско
томъ обличенъ былъ. Лицомъ дѣтина, да разумомъ 
скотина. Дѣвки не люди, козы не скотина. Коли скотъ 
ложится подъ кровлей — къ ненастью, а на дворѣ — къ 
ведру. Если при первомъ выгонѣ скота въ полѣ кто 
тібудъ босъ, то волки будутъ. Проданную скотину 
веди со двора въ заднія ворота (веди задомъ со двора). 
Прогонять скотъ чрезъ живой огонь (отъпадожа: въ канавѣ 
разводятъ огонь, добытый тровіомъ д ер е в а ).[ |Морской-скотъ 
(скатъ?),чримр. р ы б а  О гап о всо р ш ззсаЬ ег. Г і .'о і і і г к і і і  
и с к о ш о в і і і  или ѵѣіАтпіів п с к о і м м ы н ,  
стар. сиотіав плн с к о л ш і і ж м і і ,  к о  с к о т у  
о т н е щ е . Скотскій падежъ. У этою народа скотскіе 
обычаи. Скотскій выгонъ. Скотскій нравъ, у человѣка, 
зв ѣ р с к ій , пли п л о т с к ія  н а к л о н н о с т и . Скотовье сало, 
г о в я ж ь е . Скотній врачъ, в е т е р и н а р ъ . Скотній кормъ. 
Скотный дворъ. Скотная изба, пли сиётшчап сщ . 
гдѣ  ж и в е т ъ  с к о т н и к ъ , а  зим ою  и т е л я т а  или б ольной  
с к о т ъ , гд ѣ  д о я т ъ  к о р о в ъ  ипр. Скогпенъ быхъ у тебе, 
Псл. в е л ъ  с е б я  с к о т с к и , к а к ъ  с к о т и н а . Пи нога скотія 
не поступить, Іозек . Кляшасн оружіемъ своимъ .... и 
Волосомъ, скотьимъ богомъ, Нестр. И хлѣбный недо
родъ, искотинный падежъ, стар. Скотйнное мясо, к.пч. 
ГОВЯДИНа, которая тамъ въ рѣдкость, а «сякое иное мясо назыв. 
молочное. || Скбтная коза, с у я г н я я ;  ошибч. сукбтная. 
Спошпыстыя мѣста, — деревни, б о га т ы я  с к о 
т о м ъ ,  С'иопъшіти н о  поило. Смопчствё, с о 
с т о я н ь е  с к о т и н ы , с к о т с к ія  с в о й с т в а , к а ч е с т в а ,  п р и 
в ы ч к и . Такое обращенье сущее скоттвбі Г і і о і н і і -  
иецо, с к о т н ы й  д в о р ъ , с ъ  заго н ам и  и н у ж н ы м и  с т р о 
ен ья м и . Сиёпзиыыо, — н ш н » ,  к о м у  п о р у ч е н ъ  
у х о д ъ  за  д ом аш н и м ъ  с к о т о м ъ ; скотницѣ п о р у ч а е т с я  и 
д о й к а , и м о л о ч н ы е  с к о п ы . || Скотникъ пск. о к о то п р о - 
м ы ш л е н п к ъ . 11 Скотница, стар. к а з н а ,  казн о х р ан и л и щ е; 
по Ш мквч. отъ скандинавскаго СКОгпъ, богатство. || Скотникъ, 
стар. ног. п о м у л ш и к ъ , зе м с к ій  б о л ь ш ак ъ  изъ  б о я р ъ , 
вы ш е  с т а р о с т ы , н и ж е т ы с я ц к а го . Сиошппыиооь 
(его), —тшціпня (ся), имъ л и ч н о  и р н д л ж . С ш і и і -  
т м і і і і , к ъ  нимъ о т н о с я щ с . С * і і о д о « < * с * т м г ь , б ы т ь  
с к о т н и к о м ъ , ^ « п т н і к ш ш і с ,  ешёпмеиче- 
ст во,  с к о т о в о д с т в о , у х о д ъ  за  с к о т о м ъ . Спотш'ш- 
пччтьсп, бол. гоп. оскотиниться, с т а н о в и т ь с я ,с т а т ь  
с к о т о м ъ , у т р а ч и в а я  с в о й с т в а  ч е л о в ѣ к а . | |  Д у р и ть , у п р я 
м и т ь с я , Можно сказать и с м о м н і н и ш ь ,  оскотинить 
кого. Сшвотіьть, оскотѣть, скотикиться. Ско- 
шовоёсіпао  ср. п р о м ы сел ъ  и з а н я т іе  спопю - 
аоди, — в « д і ш ,  —водцп, р а зв е д е н ь е  д о м а ш 
н я г о  с к о т а ,  зн а н іе  у х о д а  з а  н и м ъ , у л у ч ш е н ь е  п о род ъ  
его. — вёёпыші пли — в і і й с ш в н и і і п » ,  с ъ  сем у  
д ѣ лу  о т н е щ е . Киргизы только е к о ш о в о д н н *  

не пашутъ, д е р ж а т ъ  и р а з в о д я т ъ  с к о т ъ . 
СчошпЬлечёбнин, сиотоарачё&нам  
наука, искуство, сыотоарішчеаппіе, ско- 
ш о . і е н с к і і с  пли сыотоарачёЯстао, в е 
те р и н а р н о е . Сік в « і ) в в | М № > ,  а лучше скотній врачъ, 
в е т е р и н а р ъ . СиотолечеОнгшца, б ольн и ц а  д л я  
с к о т а . Сиооюпис», п а с т у х ъ . Смочноойраа- 
н м н ,  —вишдпы**, — п о д о б н ы й ,  с х о ж ій  со  
с к о т о м ъ  и у т р а т и в ш ій  ч е л о в ѣ ч е с т в о  с в о е . Спото- 
і і р и г п ш д і н і і  дворъ, д л я  п р и го н у  г у р т о в ъ ; в ъ  с т о 
л и ц а х ъ , зт о  б о л ьш ія  зд а н ія , гдѣ  и д етъ  р а с ц ѣ н к а  и п р о 
д а ж а  п р и го н н аго  с к о т а ,  д л я  б ой н и.—прогёппап

дорога для прогону гуртовъ, устраивается особо отъ 
ѣздовой, и должна быть окопана или огорожена пря
слами. — • ф и г б и іц м к н , гуртовщики. —  п р о -  
д а э іс іш ін  день.

О ііо ч ёп м п а т і,, е к о ііе о м ш  ь высучу,въ одно 
мѣсто.\\Скочевать съ мѣста, откочевать.

О к оч ен ъ , е к о ч і іш ь ,  см. скакать.
С кйчкп юж. растенье Зетрегѵ іѵ ит Ь іг іи т , не- 

увяда, неувядалка.
О к б ч і ш т ь  что, скомкать, смять въ кочку; || сѣв. 

соскрести, соскоблить, сбить грязь (кочки), [шеямъ.
С п ош сш іть  коней, ур-каз. спутать поводьями по
Скрагли ас. »ш. юж. нокаж. кегли, игра въ чурки, 

чушки, свинки, рюхи, городки.
С к р адм п ать , с к р т с п л ъ  что, украсть, по

красть, выкрасть; || скрыть, утаить, смолчать о чемъ;
11 — кого, исплошить,подстеречь, подкрасться нечаянно. 
Собаку со двора скрали. И что толку скрадывать 
худыя вѣсти, вѣдь не миновать сказать будетъ! Иа- 
рядт цы  умѣютъ скрасть и горбокъ, и кривой бочекъ. 
Скрасть погибъ, кривизну, вести ее на столько испод
воль, скрывая чѣмъ либо, чтобы глазу не было замѣтно. 
Скрасть караулы непріятеля, исплошить и захватить. 
Драхвы не убьешь, развѣ какъ нибудь скрадешь ее. 
Что Машка напряла, то мышка скрала,— си, стрд. | |  
Скрыться или утаиться. Пестрота красокъ скрады
вается искуснымъ подборомъ ихъ. Непріятеля нс ви
дать, должно быть онъ скрался въ лѣсъ. Мѣсяцъ 
скрался за тучку. Роса скралась, исчезла, не поды
маясь туманомъ. Сирпдыаипос  дл. сирадь 
м. сирадпа  ж. об. дѣйств. по гл. Марала (сиб.) 
боютъ скрадомъ; а тарбаганъ и скраду не поддается. 
Онъ скрадомъ ушелъ, скрался тайкомъ. СираАчое 
звѣрованію, сиб. СираАчгчпыіі охотникъ, ловкій 
на скрадъ. СыраАчлсшпын мѣста, удобныя для 
скрадки дичи, кустистыя, овражистыя. С ы р а А м -  
«пміс,к>, счраАччшчо, —ч ч ц а ,  скравшій 
что, кого либо.

С к р а и п а т ь ,  смроипго  что, выкроить, изрѣ
зать ткань, кожу ипр. по мѣркѣ, по выкройкѣ, но тому 
покрою, какимъ хочешь шить. И всякъ сошьетъ, да не 
всякъ скроитъ. Неладно скроенъ, да крѣпко сшитъ. 
Пе скроивъ, нс сошьешь. Какъ скроишь, такъ и тачать 
станешь,— сп, стрд. Какъ троится, такъ и сошьете я 
(такъ и износится). Спричшвачьс, сиро- 
ё*іьс, сироИ, счрочіпт, дѣйствіе по гл. Ма
стеръ скроемъ беретъ, покроемъ. || Скроіі вост. 
скройка, или енроіімп пск. тер. смл. сукрой, ло
моть хлѣба, срѣзокъ. Сирёп  ж. пск. то же. Отрушь 
скрою, скибку хлѣба, коровая. Счрёсчь,  снимюкъ 
съ покроя, выкройка, обычно изъ бумаги. | |  Арх. остато
чекъ, л о с я т ъ  ткани; изъ скройковъ шьются сборники, 
зкенск. шаіючки, и тройками, нарочно въ '/< аршина 
настриженными, царятъ па свадьбѣ женихову родяю.Ц 
Скрой, ломоть хлѣба. С ироіім м  пск. коймы ткани, 
покромки. Спрмік пар. юж. лои. съ краю, на краю; 
сирмеио я. край, кромка. Сприішмъіші, на 
краю, на концѣ чего находще. Спрйыыяшиь пск. 
суконнаяпокромка. С п р а ы и в е п ъ ,  крайній ломоть, 
кусокъ. Со (и 0  праеи г> пск. самый край или ко
нецъ. Па сокрайкѣ деревни. Скрпччча, околотки, 
мякина.

С к р а ш і г о а т ь ,  с к р а с ы ж п ь  что, у(прн)кра- 
сить, подцвѣтить, придать видъ, красоту. Продажный 
товаръ чѣмъ нибудь да скрасить надо. Играли плохо, 
да спасибо Щепкинъ все скрасилъ! Румяна рожи нс
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скрасить. Собой хороша, а душа все скрасила! Скра
сите дѣвку вѣнецъ да молодецъ. •—сл,  стрд. или взв. 
по смыслу. Работа средней руки, да отдѣлкой скра
сится. Скрасилось лѣто осенйпами, краспою осенью. 
С к р а ш и н в а н ь е  дл. с к р а ш е н ь е  ок. 
о к р а с а  м. о к р а с к а  ж. об. дѣйст. по гл ч С ы р а -  
«мм а а т е л ь ,  с ы р а с н т е л ь ,  —іш ц я ,  
о к р а с а  мм», — сч ш ш ца , скрасившій что либо. 
{ ■ к р а с н а  нар. краепб, въ знч. хорошо, краепб; лихо. 
Скраспа гребцы ударили въ весла, пѣс.

* < :р і‘б і н а , .  с к р е б л о  опр. см. скрести.
1'и р с и іс т а т ь  зубами; плрек.юж. зап. с и р е ( н ) -  

*опвапшъ, ■  зап. с к р н г а м п ъ ,  сѣвчюст. 
•‘« Ы р і І Ш М і І Н ) ,  скрипѣть, тереть зубъ о зубъ. 
Онъ во снѣ всегда скрежещетъ. Отъ злости скреже
талъ пли заскрежеталъ зубами. Ца кого гіесъ скреже
щетъ? С к р е т е е т а н ь е ,  дѣйствіе по гл. С к р ё -  
“мет#, скры ть, скрыпучій звукъ отъ скрежетанья. 
Ту будетъ плачъ и скрежетъ зубомъ, Мате. Оглушите
ленъ скрежетъ при сверленіи ггушекъ.

Скрёпделиѵь шпаѵу, свернуть кренделемъ, уз- 
) ломъ.

Снрсптаті» лучину, кал. щепать, колоть, драть.
Скрспуть что, сѣв. с к р й н у т ь  тер. сдвинуть, 

спихнуть, тронуть съ мѣста. С к р е н ь  нар. пск. (отъ 
кренъ, крёнить?) вскрепь, всклень, склень, полнб до 
краевъ. Скрень молока въ горшкѣ, [см. бузульникъ.

(Іпреп^ха? (вѣроятно егерѣ или сиры) расгн. Сгеріз,
Скрестить, си. скрёщивать.
С к р с е т ь  и скресш пш ш  что, с к р ё б ы а а т ь  

и е к р е б а т ь  мнгкр. с к р е б н у т ь ,  с к р е б а 
н у т ь  однер. е к р е б а т ь  (пееврш.) юж. с к р о -  

.  б и т у »  л с к р а б ы а с а т ь  пли е к р е ( а ) б а -  
п и і т ь  зап. пск. е к р я б а т ь  с м л .т м б .п с к р н н *  
т а т ь  пси. с к ь г р к а т ь  вято. скоблить, драть, 
чесать, царапать; счищать или сдирать что полу
острымъ орудіемъ, поставленнымъ па ребро. Па празд
ники мы поскребемъ избу. Рѣдьку скребутъ. Что му
жикъ рѣжетъ, то баба скребетъ, - е я ,  сгрд. и сзп. 
по смыслу. Собака въ дверь скребегпся, просится. Та
кая тупица, что ею и хрѣнъ не скребется! нельзя 
Скрести. Выскребла всѣ пороги и заходы. Доскребся до крови. 
Курица заскребла находку. Наскребла остатковъ изъ квашни. 
Оскрести осѣ уголки, отскребгг корку отъ сыру. Пороги по
скребла, да пирогъ испекла. Мышь подскреблась подъ снѣгъ. 
®сть столы и  лавки перескребла. Цѣпная собака гірискребла 
къ себѣ норку. Не проскребли насквозьI Куры разскредли 
грядку. Соскреби-ка грязь съ пола. С к р е б ё н ь е  ср. 
с к р ё б ъ  м. с к р ё б к а  ж. об. дѣйствіе по гл.ЦСтар. 
почистка, скоблюшка на бумагѣ, письмѣ. Скребемъ 
скрести, сильно. || Поскребки; оборыши, дрянь, соръ. 
С к р ё б а н ц ы ,  блины, приставшіе къ сковородѣ, и 
соскребенные. С к р е б ё к » ,  скребочекъ, с к р е 
б а н и ,  с к р е б а л ь н н к г »  м. ц е в в р а б к а ,  
с к р е б а л к а ,  — лочка, с ы р е б ё л к а ,  с к р е б 
н и ц а ,  — яичка, е к р е б у ш к а  ж. с к р е б л а ,  
с к р е б а л о  ср. орудіе или подручная вещь для 
скребу, скрсбепья, скобленья и чистки чего. Ротъ,что 
скребокъ: все подберетъ. С ы р е б а к ъ ,  старый, не
годный заступъ, которымъ бабы полъ скребутъ; лопа
точка сковородникомъ, которою штукатуры и маляры 
соскребаютъ старую краску; лопаточка крючкомъ, ко
торымъ чистятъ пушку, также ружейный шустъ; ста
рый ножъ, косарь, либо отломокъ косы, которымъ бабы 
скребутъ столъ, лавки; плоскій крючекъ лудильщиковъ, 
Для очистки посуды подъ ыолуду впр. Скребачъ, косарь,

косырь, большой ножъ, которымъ бабы скребутъ столъ 
или лавки. Сісрябка, въ домашнемъ обиходѣ, то же, или 
треугольная лопаточка па древкѣ, которою соскре
баютъ съ крылецъ и съ плитняка ледъ или мерзлый 
снѣгъ; скрябка и скребнйца, родъ желѣзной щетки, для 
чистки лошадей. Скрябка, скребелка, скоба, вбиваемое 
въ полъ на ребро желѣзко, для очистки ногъ отъ грязи. 
Сісреблб, скребокъ, которымъ съ отлитыхъ вещей со
скребаютъ приставшую къ нимъ землю, опоку. Скрябки 
и скребницы, проволочныя и репейныя щетки, чесалки, 
для шерсти и хлопка. Свірёбы м, мн. лубяныя или 
деревянныя подошвы, подъ лапти. Скребни  м. мн. 
тмб. худые сапожишки; скрёыян н  кстр. ступни, 
босовики, изъ сапоговъ, у которыхъ отрѣзаны голе
нища. Скрябать (емб.) п скробать Сзап о.), скрести, 
знач. также шаркать обувыо, ходить ш аркая; слова зти, 
изъ столь разныхъ мѣстностей, очевидно, всѣ отъ гл. скрести, 
понятія, примѣненнаго къ кожаной обуви, тогда какъ лапти во 
стучатъ и не шаркаютъ; можно вспомнить и скори (кожа), и 
перестановку буквъ: скро, имст. скор. Скрс(к)бка- 
й і і і и .  скребённы й, скр еб н н п н ы й  ипр. 
къ симъ орудіямъ относщс. Скребнашш, екре- 
біільныш'і, ко скребу, къ дѣйствію огнеще. 
Скрёбкін, сильно и хорошо скребущій. Скрпб- 
нат ы й ,  па скрябку похожій, сдѣланный скрябкою. 
Скработ ат ь юж. запд. (скрабатбць) стучать, 
громко шарить, шаркать, откуда скрёбки тмб. скрёшни 
кстр. сапоги, которые стучать болѣе лаптей, а также 
скробаць, зап. ходить, скрабануць, откланяться, уйти; 
умереть. Скрабатень арх. скробогпёнь пск. ко
лобокъ, лепешка, поджаренная на шаслѣ; ячпый, пря
жены» хворостъ; можетъ быть II зто не отъ скрести (по
скребки), а отъ скрббкій разсыпчатый, СМ. скорбитъ. 
Скрёбень  м. шипоносъ, щетиноголовъ, плоская 
глиста ЕсЫиогІіупсІшз. €}крёбатень, пск. кто 
все чешется.

С к р с і ц і ш н т ь  или сшіренщііть, скре
ст и т ь  что, перекрестить, положить, поставить или 
скрѣпить крестомъ, на кроетъ. Двое часовыхъ у дверей 
скрестили ружья, не пропускаютъ. Боццы скрестили 
сабли, вступили вь бой. 11 Скрещивать виды или породы 
растеній, животныхъ, случать, для порожденія пбмѣси, 
выродковъ, для улучшенія породъ. Чугунку неохотно 
скрещаютъ съ другими дорогами, — с и ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Гдѣ дорбги скрещиваются, тамъ огсди меня. 
Мы съ нимъ скрестились въ Орлѣ, мы встрѣтились, 
перерѣзавъ другъ другу путь поперекъ, накрестъ. 
Хлѣбъ въ полѣ скрестился, нолегъ и перепутался. 
Скрёицгвванье дл. екрещё*уье  ок. дѣйств. 
по гл. С к р ё е ь  м. вост. или вскрёсь, воскресенье; гов. 
въ знчн. отдыха, иокоя отъ дѣла, работъ, трудовъ и за
боть. Ямщикамъ скрёсу нѣтъ, такая гоньба! Больной 
ребенокъ матери скресу не даетъ, ни днемъ, ни ночью. 
Чаяли, что больному и скрёсу не будетъ, апъ отпу
стило. С крёены й,  къ сему отнещо. Скрё- 
стокг», перекрестокъ, распутье. Опоііцу на скреыпкѣ 
хоронятъ, чгпобъ сѣногною не было. Скрест 
ны й ,  скрещенный, взятый накрестъ, вперекрестъ, 
перекрестный.

С і г р ш і л і і т ь  (скривляю настщ.), с к р и в и т ь  
что, искривить, покривить, погнуть или отвести, откло
нить въ сторону, сдѣлать кривымъ. Для  отмы чки 
скривляютъ гвоздь, кривятъ, гнутъ крючкомъ. Зимникъ 
прямикомъ идегпе, а лѣтникомъ болота скривляютъ. 
Скривить раму. Пплъца скривлены. Скривить носъ, 
арх. поднять, зазнаться, |) Справлять, окончт. (скривлю,



будщ.) ила скргіпйть. Скривлялъ ему рожу, илпскорчилъ. 
Кои-кака скривлялъ дѣло, кончилъ, покрививъ душой. 
Скривить душой, покривить. Скривили комедію, кри
вляясь сыграли, -т с я ,  стрд. и изв. по смыслу. Желѣз
ныя пдлосы скривятся по лекалу, онѣ будутъ скри
влены. Гвоздь не пошелв въ стѣну, скривился, со
гнулся. Верея пли ворота скривились, пошатнулись 
на-бокъ. Забора скривился. У  нею отъ болѣзни и 
палицы скривились. Я висѣла, ужъ они с кривлялись, 
перемигнулись, подали кривляньемъ лица другъ другу 
знакъ. Она мастера на это: така скривляета, что и 
въ лицо ею не признаешь! С к р » * а ,і» ё п ь с  ср. об. 
дѣйст. по гл. С . ' і і | ш в о | і а і і и в « м і ь с / і  кал. крив
ляться, передразнивать кого.

С к р и ж а л ь  ж. дека, доска, плита съ письменами. 
Скрижали завѣта, заповѣди. Даде Бога Моисею двѣ 
скрижали свидѣпія, скрижали каменны, написаны 
перстомъ Божіимъ, Исхд. 'Іысяча пушекъ двунадесяти 
Языкова хранятся въ кремлѣ, при памятной,мѣдяной 
скрижали. ||Нагрудникъ на мантіи архіерея или архи
мандрита. С в в р и э і с а л ь м ъ і я  заповѣди.

С к р й н п п а т ь ,  г і . р і і ц і і ш і , .  с « р и ю >  
п у п ъ ъ  кого, созывать, призывать крикомъ, крича 
кличкою, по имени, либо просто голосомъ. Тетерка 
окрикиваетъ цыплята своихъ, коли разбредутся. 
Скричи народъі езови крикомъ. СщткниИвана, закричи 
его ПО имени. || Неправильно, вы. вскрикивать. С к р и -  
п п в а п ъ е  дл. с к р п и и п ь с  ок. с к р ы т ъ  м. об. 
дѣйст. по гл.

С к р и к ы и а і ь ,  типгрф. верстать, составлять изъ 
набранныхъ полосъ или гранокъ страницы.

С к р и н ъ  ы. с к р и п к а  ж. —ночка, итар. 
с к р ь і и я  юж. ылре. (отъ скрыть, крышка?) укладка, 
сундукъ, коробья, коробейка; ларецъ. Вложи убрусг, 
со охнемъ въ скрыню, и помалѣ возгорѣся скрыня и по
томъ весь дома изюрѣ, лѣгас. Расписная, кованая 
скрыня. Сибирскія да Макарьевскія скрыни развозятъ 
по всей Руси. | |  Скрыня, ларь, хаузъ, ліек. дворецъ, 
ближайшая къ плотинѣ часть мельничнаго или завод
скаго нруда, водоемъ, нерѣдко отдѣленный и обдѣланный 
срубомъ, либо досками; изъ скрыни вода течетъ, че
резъ затворы, въ скокъ или въ желобъ и па колесо. || 
Скрыта, скрипка, скрипочка, смб. оундучекъ; | |  тмб. 
круж ка, кбновка, жоанокъ съ крышкою; | | кстр. гор
шокъ, кринка. Вѣроятно скрыпка вѣрнѣе, чѣмъ кринка: 
закры тая, накрываемая, молочная посудина. || Скрипка, скры- 
ница, тер. ж естяная стоика?

С и р и н ъ  м. или болѣе уптрбт. с к р ы п а ,  рѣзкій 
звукъ, визгъ, отъ взаимнаго тренья чего либо. Скрыпа 
немазанныхъ колесъ.Скрыпа полозьевъ по снѣгу .Скрыпа 
деревъ отъ бури. На кораблѣ въ качку вѣчный скрыпа. 
ІІридч Батый Быеву въ силѣ шяжьцѣ.., а нс бѣ слы
шаніи отъ гласа скрипанія теліыа по, отъ скрыпу. 
Гудки дерутъ — отъ скрыпу пыль столбомъ, отъ 
тропика земля стонетъ. Попасти въ скрыпа, въ бѣду, 
подъ гнетъ, въ тѣсноту. Сапоги со сісрыпома, скрипу
чіе; Цскрыпъ, въ сапогахъ, позаказу давальцевъ, лоску пт  
кожи, вымоченные въ уксусѣ, пересыпанные сѣрой н 
вложенные межъ стельки и подошвы; кладутъ и топкую 
бересту; подкладной скрыпа, особая стелька со скр и 
помъ, которую можно вкладывать въ сапогъ и выни
мать; откуда: Къ пану идти, скрыпа дома покинуть. 
Сапожки подъ скрыпомъ, а каша безъ масла. 11 Скрьтъ, 
мокрота, слизь на вязигѣ, выашмаемая, ври изготовкѣ 
ея , гнетомъ. Скры(»,і)п»іыпь , рыііѣгь юж. из
давать скрынъ, визжать отъ тренія. Дверь скрыпитъ,

214 Снриплёпьс■

смазать бы1 Па тяоіекихъ вереяхъ ворота заскрипѣли, 
Дмитріевъ. Зимній обозъ скрыпитъ по снѣгу. И скры
питъ, да /идетъ. Снѣга скрыпитъ пода ногами. Искры- 
питъ дерево, да стоитъ. Скрыпучее дерево живуче. 
Чѣмъ бы салу (волу) ревѣть, анъ телега скрыпитъ. Худое 
колесо пугце скрыпитъ. Дверишка сирьіішу/.иі, 
кто-то вошелъ, проскрипѣла. Скрышіінье, 
скрынъ, скрыпуиіі»  звукъ. Скрыпучее дерево 
долго стоитъ (два вѣка стоитъ). Скрыпучее тягучее. 
Скрыпучее перо, дверь. Г к / і ы і і м и а  м. одинъ ко
роткій скрынъ .\\Башмачкгг соѣланы наскрыпбкъ, со 
скрыпомъ. С кры пупсст ь снѣга въ сильный 
морозъ. С кры пия,  с і в р ь т о і п и л ,  долгій и 
сильный скрынъ, какъ стукотня, бѣготня ипр. 
С к р ы п у н » , е к р ы п р н м ,  кто скрыпитъ; у 
кого сапоги, башмаки со скрыпомъ. || Скрыпунъ, см. 
нваячай. ||8ес1иш ІеІерЬіиш еі раіизіге, котовикъ (?), 
молодиха, узикъ, живая-трава, почему н а ц .  ІеІерЬіа 
живал-вода, примочка отъ язвъ. || Скрыпунъ и с т ; / > ы -  
п о в н и і й ,  ЬуіЬгиш заіісагіа. || Скрыпунъ, пестики, 
пестыши, Ециізеіиш ргаіепзе, см. желѣзникъ. 11 Скры
пунъ, —нчикъ; жукъ СегашЬіх, который скрыпитъ, по
тирая грудной щитокъ о брюшной. Скрыпунъ да щел
кунъ, (жучекъ, что прыгаетъ щелчкомъ) въ скоморохи пошли. 
СкрыпіЛ?ж . тмб, растенье 8рігеа и ітагіа , таволга, 
батеръ. С м р ы м Ц в ,  грибъ А^агісиз ехііпсіогіиз, 
пли грибъ А ргіси з ргосегиз, подорѣшникъ. Скры- 
н ц л ' и  д. растенье Сгеріз, скерда. С и / ) ы м с х ь  м. 
расти. ЕріІоЬіиш аіщіізШ 'оІіит, иванчаіі, онъ же скры
пунъ, лѣсной-скрыпій пли г і . у і м ш ' і і ;  а водяной- 
скрь'тій, дербеяикъ, плакунъ, Е у ііігит заіісагіа. 
С кры пу вика, поскрыбушка, дѣтская скрипучая 
игрушка. Двери скрыповатьг, поскрипываютъ. 
С кры пка, скрыпочка, скрыпченка, скрыпйща, 
или скрыпікща, малое музыкальное, смычковое 
орудіе, о четырехъ струнахъ. Пе то играть, что хо
чется сісрыпочкѣ. Играть на кожаной скрыпкѣ, въ 
два смычка безъ канифоли. Ѣдетъ скрыпа скрыпу лица, 
везетъ желтоперицу: курганъ, курганъ, пусти ноче
вать: мнѣ пе вѣкъ вѣковать одну ночь, ночевать 
(телега, рожъ овинъ). Скрыпитъ скрыпила, ѣдетъ ца
рица, просится у царя ночевать: пусти меня ноче
вать, мнѣ не годъ годовать, одну ночь ночевать: утре 
придутъ разбойники, разобьютъ мои косточки, сне
сутъ въ пресвѣтлый рай (рожь). С»іры»гоиная 
ручка, душа, поставка. С кры пиииы я ноты, 
скрипичный ключъ (потпыіі). 1/крыпиимпы*», на 
скринку, по очерку, похожій. Скрыпчатые листья 
растенья; ботаники придумали дурное слово скрытовый 
или еще скрыпицеобразный. Скрыпа«««л м.
с*ірыпички  ж. скр ы п н и к а  юж. зап. игра
ющій, и вообще умѣющій играть па скрыпкѣ. Скр»,»- 
пиніи ,  кънпмъ отиснще. Скр»*маив'гаси, жена 
скрыиача. С ^ р м м ги м м с м м я д о , скрыпочиыіі мастеръ. 
Скрыпаи»ш»шнапшь, жить, промышлять игрою 
на скрыпкѣ, нанимаясь на вечера. Скр»*»{п)питъ 
ПСП. тер. быть чуть живу, хилѣя или одряхлѣвъ. 
Скрыпупі*, скры пугии, скры па,  кто 
окрьшаетъ, особенно, хилый, писклявый ребепокъ.

(.'кріі’іиіь кого, громко позвать. Скричи Егора! 
см. окрикивать.

Сиричикать сиб. скрежетать зубами.
('кробйіь зап. скоблить, скрести, см. скрести.
(  ,см. скорбѣть.
Свробпхсиь, см. скрести.
Скришіміі, скроапшшка, -типца, кров-

■ скрошівца.



С к р о и т ь  — с

ИЫЙ, сокровиый, родпя, однокровныіі. || Скровный црк. 
сокровенный.

С к р о и т ь  впр. см. сісраиватъ. [.чадить п срести. 
С к р о я и і д и т ь  сѣно, пск. юж. зап. грести, отъ гро- 
< к р о и г і ы с д ,  умѣренный во всѣхъ требованьяхъ, 

смиренный; кроткій и невзыскательный за себя; не ста
вящій личность свою напередъ, не мечтающій о себѣ; 
приличный, тихій въ обращеніи;пртвпл. самоувѣренный, 
Щмонадѣянный, ■ самолюбивый, себялюбивый; гордый, 
заносчивый, наглый, нахальный вир. Скромный чело
вѣкъ самъ своихъ заслугъ не оцѣнпетъ. Скромная 
просьба, умѣренная, въ предѣлахъ обычая, и дѣльная. 
Скромная жизнь, тихая, незатѣйливая, домашняя, не
роскошная. Скромная наруоісность обманчива. Скром
ная улыбка, кроткая. У нея какал-тд нескромная по
ходка, съ размашкой. Скромнѣе было бы не требо
вать, а просить. Трезовъ скроменъ, а во .хмелю буянъ. 
Эгпо собака скромная, никою не укуситъ. Вошла 
скромпъімъ-скромнб(хо)шенько, и сѣла. Живутъ 
скромно, да ѣдятъ скоромно, жирно, роскошно. 
С п р о м п о о т ъ ,  свойство, качество по прлгт. 
Скромность всякому къ лицу. Скромность мать всѣхъ 
пороковъ, шутч. вм. праздность. С 'к у / ( і о і м і т й ,  
“ н н ц « ,  скромный человѣкъ. С к р б а п п ш в -  
ч а т ь ,  быть сознательно, намѣренпо скромнымъ, и 
нерѣдко для виду. Онъ при.людяхъ скромничаетъ, а 
себя помнитъ. Она скромничала, поскромничала, ни
чего не сказала намъ. Скромничая, она не стала было 
пѣть, поколѣ въ упросъ не упросили. С п р і і л и м »*- 
ч а м ь е  дѣйст. но гл. Скромность добра, а скром- 
нггчанье не годится.

С к р и п а ?  нар. прм-чрд. сначала, въ началѣ.
С к р о п а т ь  что, сдѣлать кропая,копаясь, ковыряя, 

кой-какъ, по нуждѣ. Скропала платьсце.'Скропалъ сти- 
шенки. Не сошьетсл, такъ ѵпропает сп, а все 
износимъ. Спрошгашяъс, сиропъ, спропка, 
Дѣйст. по значн. гл. С'пропопъ, с м р о и м м і »  
«.емропиіі ж. мн. сшивки изъ лоскутьевъ, скропан
ная кой-какъ одеженка, или лоскутное одѣяло ппр. 
І ' к р « т і т е . і »» стиховъ. С п р о м а т е а ь -  
ч и ц а  салопишка. Спроъга.гьшцакъ сапоговъ. 
Спроъготишпъ что, пск. скропать про себя.

С к р « і п к І і і ,  ѵ п р п в ч о і ш ,  крушкой, хрупкій, 
ломкій, см. скорбѣть ||яск. скупой? С к р а п а ,  сио. 
аиезанность, крутой спѣхъ, тревога. Раненый звѣрь 
со скрапу бѣжитъ далеко, съиопугу, сгоряча *).

С и р о т и т ь  о р я . о вѣтрѣ, о ребенкѣ нпр. загунуть, за
тихнуть.

") Дополите Области. Словари (Акад. Наукъ) вообще из
дано точно такъ же, какъ я самый Словарь, т. о. отпечатано все 
въ томъ же видѣ, какъ прислано во приготовленными къ сему дѣлу 
сотрудниками; къ этому прибавлена лишь бездна ошибокъ и опе
чатокъ, шесраменио болѣо еще, чѣмъ ихъ въ самомъ Словарѣ; 
здѣсь нііелово нельзя вѣритъ ничему, большая половина Дополпс- 
Щ  изъ Тврск. и Пск. губерн.; собирателемъ приложено много 
Труда, но никакого разумнаго, словопроизводнаго начала, а слова 
писаны на слухъ и объяснены въ какомъ нибудь одномъ, частномъ 
значеніи, что и отнимаетъ возможность довѣратышъ и пользоваться 
ими; нельзя даже било включить всѣхъ словъ втихъ, съ указаньемъ 
сшибокъ (если бы и разобрать ихъ), потому что ихъ слишкомъ 
много, въ родѣ: скупитъ, вм. скрутитъ; скутбжитьсп, вм. 
скукбжггтъся; сконодобитъ вм. сгоиобобить; нанЩостытъ, 
°Цб)ивни, ос(б)лачливъгй, подн(ч)апелънтъ впр. нпр. Выкину
тое мною считаю невѣрнымъ, и за всѣмъ тѣмъ, во ручаюсь, чтобы 
но былъ иногда введенъ въ обманъ.
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С к р і І Ф у л м  ж. ми. болѣзнь золотуха.
С к р о ж . о б и р н и 'і а т ь ,  скопить крохоборничая, 

собирая крохами.
С к р у г л и т ь ,  с п р у г л м т ъ  что, округлить, за

круглить; придать чему видъ круга, стопки или шара, 
—си, стрд. п взв. по смыслу. Земля округлилась при
тяженьемъ частей къ остыо. Галька скругляется вол
ной. * У нихъ дѣло-то сгсруглилось, сладилось. Топле
ный свинецъ скругляется въ дробь прибавкой мышьяку. 
С п р у г л ё п ь е  ср. об. дѣйствіе по знч. гл. С к р у г т  
■ » я т е < * ь 'ід д  с п р у г л а ш п е .  і  ь ,  — н м ц а ,  скруг
лившій что либо. С п р у а іс ш в т ъ  кого, вскружить го
лову, сбить съ пути, соблазнить. ПрЩащиквзакутилъ; 
вовсе с  п р у а і е  •«.» с  и , спился съ кругу. С п р у *  
о м с а т ь ?  кого, спб. повертѣть за вихоръ.

С к р у п и т ь  что, искрупить, или передрать яа крупу; 
—си, стрд. Па комъ скрупится, на томъ и смелется.

С к  р у п у л ъ  м. аптекарскій вѣсъ, 20 гранъ; 24 
скрупл. на унцъ.

С к р у ч і ш а т ь  или спручат ь, спру- 
т і і і н ь  что, круто свертывать, туго свивать, ссучи 
вать; крутя стягивать, закручивать. Скрути свертокъ 
потуоіее. Веревки скручиваютъ по прядямъ, а потомъ 
скрученное спускаютъ. Скрутить нитку вдвое. Скру
тить возъ соломы. —  тюкъ заверткой. "Скрутить кого, 
связать; — кому руки, туго связать. * Онъ всѣхъ такъ 
скрутилъ, что никто и ткнуть не смѣетъ, прижалъ, 
стѣснилъ, взялъ въ руки. 11 Скрутить кого съ кѣмъ, об
вѣнчать. Ихъ попъ скрутилъ. 11 Скрутить дѣло, спѣшно, 
торопливо исполнить, погнать, поторопить вдругъ, и 
покончить.||— кого, пск. обмануть, над у ть .|]Сѣв. тмб. 
окрутить кого, одѣть, убрать, или 11 собрать, снарядить 
въ путь, въ отъѣздъ. Ужъ невѣсту скручаютъ, сокруъ 
тили. Скрутила муженыса въ Москву. Скручатъ п6- 
крутьі, арх. снаряжать морскіе промыслы, на рыбу или 
на звѣря. Въ знчп. одѣвать, наряжать, окручать, олп. со- 
кручать, сокрушить. Сокручу я женку, какъ боярыню, 
пѣсни, — е я  стрд. или взв. по смыслу. Веревка сісручи 
вается, гнетъ колышки, надо еераскругпить.\\Дратва 
скручггвается, ссучивается. Скрг)тигпся заверткой, 
кляпбмъ, такъ стянется, будетъ крѣгіко. 11 Дѣло-то 
скрутилось больно вкрутѣ, такъ и позабыли кой-что. 
ЦСкручайся, гюра ѣхать тмб. одѣвайся. Сокрутилася 
я младешенька, ол. одѣлася, нарядилась. || Отецъ въ 
городъ скручАется, собирается въ путь. Ще жъ вы 
до яря долго сокручаетесь, мѣшкая, евдбп. пѣс. тмб. Со
кручусь я молооа,\ сокручуся, пѣс. ол. Г і і р у ч н -  
вимье  длт. спручёыье  ок. спрут ъ  м. 
спрут а, спрут па  ж. об. дѣйст. по гл. | |  
Спрутъ, одинъ изъ простыхъразборовъяблокъ. Скргута 
на промыслы, арх. сборы, заготовка судна, снастей, 
припасовъ, наемка рабочихъ; лбкруты. || сѣв. ол. <шо. 
одежа вообще, окрута; праздничная одежа; головной 
уборъ молодой, не дѣвичій. |) Спрута, сбруя и спасти, 
всѣ принадлежности къ чему лиоо, сборы на морскіе 
промыслы, с/ъв. приданое. За дѣвкой мною скруты 
пошло. || лск. обманщикъ? С опрут ье  и 
спрут ье  ср. сгыі. скрута, одежда, платье. 
С м р у т а й И ,  къ сейу отйсщс. | |  Скрутный члвк. 
пск. лживый,обманщикъ?| | Скрутпо,кур. тяж ко,трудно. 
Спрупыіто пск. скрута, ооманщикъ? |)Скрученая 
вица, хворостяной жгутъ, вязокъ. З а в с р ѣ т и п р у т *  
чипа, сильно стягиваетъ. Ты ужъ больно скрутить, 
скоръ на сборы. Спрупгн н я ,  со(у)прут •« -  
м м  въ верви, въ ниткахъ, скрученное мѣсто, кблыжка. 
Во всемъ моточкѣ ни сокругпинки нѣть! Ѵкру*



ч и в п ш п . і ь ,  епрушктель, —ччцгг. 
с к р у ш п ч г т ь ,  — и м ц м .  окрутившій что, въ рази, 
зиачн. С п р у т о м ъ ,  витокъ, витушки, витень, свер
токъ, что либо скрученное. Скрутокъ визиги. 
Смрушпмчиъ, завертка, клянышъ, вообще чѣмъ 
скручиваютъ что. Скруиыышшть кого, огорчить, 
опечалить или оскорбить. Ты, Борисъ (Салтыковъ), госу
даря скру чинилъ, Разряды. —• с п ,  закручиниться, истос
коваться.

С и р ы  н и т ь ,  смрытъ  и сокрыть, сирьі- 
вы ват ь что, прятать, класть въ крѣпкое, сохран
ное мѣсто; ||прятать отъ другихъ, класть куда тайкомъ, 
хоронить, никому не казать; ||таить, умолчать о чемъ, 
не оглашать, таіімничать, не обнаруяшвать, не выда
вать. Въ сухихъ, степныхъ мѣстахъ зерновой хлѣбъ въ 
ямахъ скрываютъ, 'и мною лѣтъ держится. Онъ де
нежки скрылъ куда-то, да и сказался нищимъ. Отълю- 
дей скроешь, отъ Бога не скроешь. Была говорятъ, ду
ховная, да скрыта. Отъ нея скрыли смерть сына. П 
животовъ своихъ николи не скрывывалъ, что есть, то 
и есть. Скрыть кого, дать тайно убѣжище, спрятать 
отъ поисковъ, — с я ,  стрд. и взв. по смыслу. Должникъ 
куда-то скрылся. Ласточки внезапно скрываются въ 
осень. Сказавъ это, онъ скрылся, ушелъ, вышелъ. 
Солнце скрылось, закатилось. Онъ ото всѣхъ скры
вается, таится, прямо не говоритъ. Свѣтъ скрылся въ 
ею глазахъ, онъ обмеръ, ослѣпъ или умеръ. Смры- 
в а н ь е  дл. смрытіе, сокры т іе  ок. 
скрывъ  м. об. дѣйст. по гл. | |  Скрывъ, инкогнито. 
Король скрывомъ, подъ скрывомъ проѣхалъ. Скрыт 
ват ельет во,  дѣйс. скрывающаго и скрывающа
гося. Скрывательство бродягъ, воровъ, укрывательство, 
.пристанодержательство, пли знаніе и умолчанье объ нихъ, 
потачка, соучастіе. Во время скрывательства ею, ко
гда онъ скрывался. Скрь'ікут ъск  ОТЪ КОГО, пси. 
скрыться. С крьіиш ы й,  црк. скрооныші, со
кровенный, пртвплж. явный, гласный, общеизвѣстный, 
вѣдомый; тайный, таимный, секретный; схороненный 
тайкомъ. Скрытныя богатства нѣдра земли. Они 
скрытно межъ собою условились. Скрытный человѣкъ, 
непрямой, который не выдаетъ мыслей, чувствъ, на
мѣреній своихъ, таимный. Скрытныепомыслы. Скрыт
ная злоба. Онъ скрытно со двора ушелъ. Лиса скрыт
ный и лукавый звѣрь. Скрытное мѣсто, гдѣ удобно 
скрывать, —ся. Скрытный теплородъ, физк. подспуд
ный, предполагаемый въ веществѣ, но пепоказываемый 
тепломѣромъ; опъ внезапно обнаруживается при хими
ческихъ превращеньяхъ. Въ остылой жженой извести тепло
мѣръ кажотъ столько же тепла, сколько па воздухѣ; если же на
лить воды, то скрытный теплородъ внезапно освободится, и известь 
вскипаетъ. С кры т кост ъ  ж. свойство, качество и 
состоянье скрытнаго. Сшврытг» м. скрытное мѣсто, 
потай, схороішое, удобное для скрыва мѣсто. Ванюшка 
гіэъ Сибири бѣжалъ, гдѣ-то, слышно, въ скрыта>. У 
него всѣ денежки въ скрытѣ. Кромка засада скры
тномъ. Щаіловитый подговоренныхъ гіротивъ Петра I  
злоумышлениковъ держалъ въ лѣсу и въ буеракахъ, 
въ скрытѣ. | |  Скрытъ, въ крѣпости, блипдированпыя 
казармы, казематы. Скрооъ  м. црк. хранилище, 
складъ, магазипъ. і ’к р ы в к к  м ми. ішж-ті. ставни, 
оконные створы. [ | Скрывни или складни, тамъ же, дружка 
деревяішхъ чашекъ. С п р ы т м м п »  м. ■—»»««цг» 
ж. кто с м р ы т м м м а е ш п ь ,  скрытный человѣкъ, 
въ комъ нѣтъ прямоты, откровенности, кто не высказы
вается; меньшая степень лицемѣра. С кры т м м »  
м п м ь е ,  дѣйст, по гл. таимничанье, утайка, секрет
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ничанье, прятанье, схоропка, украдка. Скрывеі* 
— и л ц я ,  скрывкцкк», — і ц і і ц я . 

скры т кккъ ,  — і ш ц м ,  скрывшій, утаившій что 
либо; спрятавшій, схоронившій что, кого. Скрыва,тель 
бѣглыхъ, передержатель. Скрывщикъ воровъ, сообщ
никъ. Скрытникъ краденыхъ вещей.

С к р ы ж а п е л ь ,  разборъ яблокъ.
С к р ы я і с ш і т ь ,  ѵкрыоіекть  что, положить 

или скрѣпить накрестъ, вкреотъ, крестомъ; скрестить.
О к р ы л и т ь с я  пск. раскрылиться, захилѣть; || 

обѣднѣть,
( ' в р ы л ъ ?  ж. кур. щепа, оскепокъ, лучина.
С к р ы н я ,  см. скринъ. [ипр. см. скрипъ,
С в р ы и і і ' і ъ ,  скры кки , скрыпвьт ь
С к р ы т н ы й ,  г к р ы к і «, ипр. см. скрывать.
( і . р ь і ж т і і ’і і ,  ниж-мак. п скрыхтйть ард. жать 

хлѣбъ серпомъ. Весь денечекъ скрыхтала, наскрых- 
тала двѣ копны.

С к р ѣ п л я т ь ,  скръькпіть, с н р і і > п л < і >  
ватъ  что, крѣпить взаимно части чего либо. Скрѣ
питъ коляску, подкрѣпить винты, гайки, заклепать или 
укрѣпить, что расшаталось. Мостъ скрѣпленъ болтами, 
скобами, связями, распорками, раскосинами. Скрѣ
пить сундукъ, связать доски крѣпко клеемъ, гвоздями, 
скобами ипр. Скрѣпить что съ чѣмъ, на-крѣлко соеди
нить, связать чѣмъ либо. Скрѣпить книгу съ перепле
томъ. Строгіила скрѣплены съ матицами скобами. 
Такъ скрѣплено, что и не раскрѣпишь. Кости скрѣп
лены (взаимно) связками. 11 Скрѣгглягпь бумаги, подписью, 
ручаясь за вѣрность ихъ; дѣлопроизводитель скрѣп
ляетъ бумагу, подаваемую для подписи начальнику, от
вѣчая этимъ за законность ея, правильность по ходу 
дѣла, и за вѣрность изложенья, по рѣшенью начальника 
(почему законъ дозволяетъ ему не скрѣплять бумаги, 
противной порядку), и писецъ справляетъ ее, подписы
ваетъ еще пониже, отвѣчая за вѣрностыіерепиоки. Пер
вый спрямляетъ также отпуски подъ дѣла ипр. Скрѣ
пить тетрцдь по листамъ, помѣчать частью подписи 
своей на каждомъ листѣ, полулистѣ, чтобы нельзя было 
перемѣнить его. Скрѣпить что словомъ, дать слово, 
ручательство. Скрѣпивъ сердце, промолчалъ, удер
жался. И не ладно бы, даскрѣпя сердце дѣлаешь то, 
что велятъ. Морозъ рѣки скрѣпилъ, заморозилъ. По
дыми руку, опусти, а сердце скрѣпи, — е л  стрд. взи. и 
взм. по смыслу. Плоты, и гонки скрѣпляются вицами. 
Кузовъ телеги скрѣпляется вязками. Обшивка нало
жена, а она еще скрѣпится болтами. \\Исходящія бу
маги скрѣггллюЩсл секретаремъ. Казначейскія книги 
скрѣпляются туромъ и гхечатыо. || Ледяныя чки или 
икры скрѣпились, ледъ становится, сталъ. 
лёмье  ср. е н р н , п »  м. п і р і ь п я  ж. дѣйст. по 
гл. Для скрѣпу, лишній гвоздь не мѣшаетъ. || Скрѣпа, 
связь, укрѣпа, всякая вещь, скрѣпляющая что либо. 
Корабль выстроенъ на мѣдныхъ скрѣпахъ. Въ рубкіі, за
пускъ бревна шипомъ, въ лапу, сковородникомъ ипр. 
Скрѣпа секретаря, подпись, ниже начальничьей. || 
Скрѣпа пск. запоръ, засовъ дверной. С  кръъккыс 
наугольники. Хорошая вязка спрв’ьпп*вѳ»ъе вся
кихъ гвоздей, ( ' к р і ы і л л і к е . і ь ,  с м р і ь п і і »  
тель, — і ш ц п ,  с к і я ь п і ц н к е ,  — і ц к ц п .  
скрѣпившій что либо. Скрюычііть, о вѣтрѣ, бурѣ, 
покрѣпчать, усилиться, стать крѣпче пли сильнѣе! 
С к р і ь п л ы і і  снѣгъ, окрѣплый, окрѣпшій, настъ.

С н р ш ч и п н т ь ,  скриочшшть что, согнуть крю
комъ; скорчить въ крюкъ Скрючить пальцы, наста
вить ихъ когтями. Старость, болѣзнь скрючила ею. ||
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ІІЗіфючііиппьс — скуки.

С цѣпить взаим но к р ю ч ь я м и , н а к р ю ч е к ъ .  Скрючить ва- 
ібны. [ | Скрючитъ горохъ, с н я т ь  с ь  п о л я , со б р а т ь , — с м ,  
с т р д . и в зв . но с м ы с л у . Ужъ у нею носъ скрючился, 
спина скрючилась горбомъ, с к о р ю ч н л а с ь . С к | м о « м -  
ЯНПЬС ДЛ. СКріЬЧСЧіЬС ОК. д ѣ й ст . по  гл .

С к р я б а т ь ,  с к р н б н и  шір. см . скрести.
С к р т а  об. с к у п е ц ъ , с к а р е д ъ , ж и дом оръ ; 

с н р н о іо ъ іш ш к ь ,  — н м ц а ,  то  ж о. С н р м а і с к к -  
*шть, ж и ть  с к р я г о ю ; с м | « л 9 ю м м ч ( ш ь е  ср. 
" ■ ч т и в о ,  н е у м ѣ с т н а я  и г р я з н а я  с к у п о с т ь .

С к р я т а ѵ ь  или с н р м м у т ь  что, нвг. сд в и н у ть , 
т р о н у т ь  с ъ  м ѣ с т а , с п и х н у т ь . Колоды не скрпнёшь съ 
міьста. — с м ,  н а д о р в а т ь с я , н а д м о ч ь с я , н а д са д и т ься  
п о дъ ем ом ъ .

І п у б т і і  юж. скуб кт ь  кур. смл. пси. скуйГ» 
с п н ш  сар. скубат ъ пси. д р а т ь  за  в о л о с а ; щ и п ать  
п ти ц у . 11 Смл. п р я с т ь ?  вѣроятно отъ щ и п ат ь  к у д е л ь . Сну- 
б ’і і і ш і с я / і ; ) .  ч е с а т ь с я ,  ч е с а т ь  с е б я .

С к у б р е і і  или с п у м б р е м  чрпмре. р ы б а  б а л а 
м у т ъ , м а к р е л ь , ч е р н о м о р с к а я  сел ьдь.

С к у г м р и т ь  или с к у г р ы т ъ  пт. пск. тер. кал. 
с к у г А л к т ь  зпп. с к у * ё р г л т ъ  пск. х н ы к а т ь , 
п л а к а т ь , в и зж а ть , к а к ъ  щ е п о к ъ , с к у ч и т ь , юж. с к а в у -  
ч а т ь , | |  Т о с к о в а т ь , г р у с т и т ь , с к у ч а т ь .  [о т к о л ѣ .

С к у д а ,  с к у д ы ,  с п у д о а а  иар. о т к у д а , с к о л ь ,
С п у д а ,  с к у д о с т ь ,  с к у д н о с т ь , с к у -  

д о т а  ж . с к у д с т п о  с р . ц р к . н у ж д а , н у ж а , бѣд
н о с т ь , н е д о с т а т о к ъ  и н и щ е т а , у б о ж е с т в о . Бѣдаскуда — 
оъ судъ пойдешь, ничего не найдешь! Скудою живемъ. 
Скудсі скудою, а боль болью, и и ш ц е т а , и б о л ѣ зн ь . Сісу- 
доты да наготы — изувѣшены шесты! много. Дорога 
милостыня при скудости, яичко къ Христову дню. 
Дорою при пожарѣ ведро воды,прискудостиподаянъе. 
Отъ вора, бѣда; огнь суда, спуда. Бѣда скуда: нѣтъ 
ни нее суда. Скудость золота заставила покинуть 
эти пріиски. Скудость ума.ЦСкудость, у п ро б и р щ и к о въ , 
н и зш ая  п р о б а , н е д о с т а т о к ъ  п р о б ы . С к у д н ы * * ,  о че
л о в ѣ кѣ : у б о гій , н у ж н ы й , бѣдны й; о вощ в: м ал ы й  к о л и 
ч ес т в о м ъ , въ  ч е м ъ  н у ж д а ю т с я , ч е г о  м а л о . Они люди 
скудные, жизнь ихъ скудна. Скудна жизнь радостьми. 
Скудный урожай. Скотъ тощаетъ отъ скудной пищи. 
Живемъ скуднёшенысо, скудпымъ-скуднёхопько. Скуд- 
нёнысо надѣлили сына. Скудный скудается, а скупой 
нуждается. С к у д н о ш і т ы * *  и р л . д о во л ьн о  с к у д 
ны й; — т о с т ъ ,  ж . с о с т о я н ь е  но п р л гт . С к у -  
д о с т н ы и ,  ск у д н ы й  или с к у д н о в а т ы й . С к у -  
дш иш пь,  о с к у д ѣ в а т ь , п р иход ить в ъ  с к у д о с т ь , в ъ  у б о 
ж е с т в о , н и щ а т ь ; | |  у м а л я т ь с я  в ъ  к о л и ч е с т в ѣ . Ѣдоковъ 
мною, работниковъ не стало, и хозяйство видимо ску- 
діьетъ. Рыбу, что іодъ, вылавливаютъ, дажедомалый, 
оттого озеро и скудѣетъ. Корова стала молокомъ ску
дѣть, знать стельна. Доскудѣли до-ши, изскудѣли со
натъ, оскудѣли отъ пожаровъ, асѣ перескудѣли. С к у *  
д а т ь  и с к у д о ш і т ь  ч ѣ м ъ , х и л ѣ т ь , х в о р а т ь , бо
л ѣ т ь , н е д о м о га т ь , н е м о ч ь , н е с м о г а т ь , н е д у г о в а т ь , н е -  
ДУЖать, с т р а д а т ь ; ч а х н у т ь . Въ лежку-то я не лежу, а 
все себѣ скудаю. Онъ больно скудаетъ грыжею. Спо- 
хмелыг головой ску даетъ. С к у д а т ь с н  въ  ч ем ъ , ч ѣ м ъ , 
ѵ и у д е п м т в а т * *  ц р к . н у ж д а т ь с я ,  б ы т ь  в ъ  н у ж ѣ ’ 
н рд о с т а т к ѣ , б ѣ д н о сти , те р п ѣ т ь  с к у д у , ж и ть  въ  с к у д о с т и . 
Какъ люди скудаютсп, тою не видимъ, а какъ сами 
скупаемся, на людей плачемся. Скудаемся въ скотѣ, 
скотомъ. | |  влід. кстр. с к у д а т ь ,  х в о р а т ь ; говорт. и ску- 
датьсн здоровьемъ. || Кстр. с к у п и т ь с я , п р и ж и м аться  
Деньгами. 11 т’ліб. п р и к и д ы в а т ь с я  у б о ги м ъ , п л а к а т ь с я  на 
о ѣ д н о сть . СкуЬобпрАдыіі стариненъ. С к у -

< ) о м , і » е ы і Ѵ  старецъ. Скудогласіе, с л а б о с т ь , 
н е зв у ч н о с т ь  г о л о с а . Скудпаёрмыі* колосъ. 
Скудоаубому не до орѣховъ. Скудокёр- 
■»«•*ци, н е д о с т а т о к ъ  т р а в ъ  и с ѣ в а ,  к о р м а . Ску- 
дпл*ътье, н е у р о ж а й н ы й  го д ъ . Скудомы с
ліе, н е р а зу м іе . Скудонуэн<ны*і, в е сьм а  у б о г ій . 
Это скудт гёрип птица. Скудорослыі* 
народъ. СкудонАгін, —рукі**, б о л ь н о й , с л а 
бы й н о гам и , р у к а м и . Скудоснры п дѣти. Ску- 
доеумь, у б о г ій , ни щ ій . Скудоуміе, т у п о с т ь ,  
гл у п о с т ь ; б е зр а зс у д с т в о , н е р а зу м іе , с л а б о (т у п о )у м іе . 
Узритъ отъ безумныхъ чадъ юногиу скуд о ум н а . 
ІІр тч . По діавольскому искушенію, а по своему ску
до у  м ст ву, Скудоумь  м . —мкм  ж . или 
скудоумы**  ч е л о в ѣ к ъ , п р о с т о в а т ы й , гл у п о в а т ы й . 
Чалыя, а еще болѣе чубарыя лошади бываютъ ску
до хвост ы .

С к у д а ж т а т ь .  Курочка яичко скудахта.ш. [| До
мина скудахталъ — каланча каланчей! кур..

С к у д е л ь  ж . (скуда и скудель м огутъ  про и сход и ть отъ 
худой) гл и н а  и | |  г л и н я н ы й  с о с у д ъ , го р ш о к ъ ; | |  з е м л я , 
п р а х ъ , т л ѣ л ъ ; в с е  зе м н о е , н е п р о ч н о е , с м е р т н о е  или п р е 
х о д я щ е е . Сотроіиася вкупѣ скудель, желѣзо, мѣдь, 
сребро и злато, Д ан л . Пзсше, яко скудель, крѣпость 
моя, Н ол . Въ годъ скудели столысо перебыопіъ въ домѣ, 
что можно бы за ото гсупить и мѣдную посуду. Ску
дель  м . ц р к . ч е р е п и ц а , с к у д е л ь н а я  к р ы ш а . Сквозѣ 
скудельі пизвѣсиша ею со одромъ, Л у к . Скудёлъ- 
ны и ,  гл и н я н ы й , и зъ  гл и н ы  или в зя т ы й  о т ъ  зем ли ; | |  
н е п р о ч н ы й , с л а б ы й , х р у п к ій  и л о м к ій , к а к ъ  ск у д е л ь ; | |  
'я р а х о в о іі ,  тл ѣ н н ы й , б р ен н ы й , и зе м н о й , п р е х о д я щ ій . 
Скудельный сосудъ. Скудельное тѣло наше. Скудель
ными руками не вѣчное созидается. Скудёль -  
ни кя  м . г о р ш е н я , го р ш е ч н и к ъ , г о н ч а р ъ ; ч е р е н и ч - 
и и к ъ , и зр а зе ч н и к ъ , р а б о т а ю щ ій  ве щ и  и зъ  гл и н ы . Яко 
же бреніе (м ѣсиво) въ руку скуделышка, Іер о м . Гжель 
скіе скудельники, го п ч а р ы . | |  сѣо. м о ги л ь щ и к ъ , к л а д 
б и щ ен скій  с т о р о ж ъ ; воо б іцо , п о гр еб аю щ ій  п о к о й н и к о в ъ , 
ПОСВЯТИВШІЙ с е б я  э т о м у , к а к ъ  д ѣ л у  м и л о с е р д ія . Э то з н а 
ч ен ье , к ак ъ  и слѣ д у ю щ ія , в зято  отъ п он ят ія  брен ности  сву д ел п , и 
отъ обр ащ ен ья  скудельничъей земли въ  м ѣ сто  погребенія 
страннымъ, М а ю . XXVII, 7 ,  и И рр . Іе р е м ія . Скудёль -  
н**цп ж. с т а р .  к л а д б и щ е , об щ ее  м ѣ с т о  п о гр е б е н ь я . II 
поставиша монастырь новъ святаго Николы, на ску
дельницѣ. | |  Скудёлыища и скудельня, с т а р . и с/ьо . об
щ а я  м о г й іа ,  во  вр ем я  м о р а , или о б щ а я  м о ги л а  п о ги б 
ш и хъ , но  к а к о м у  либ о  н е с ч а с т н о м у  с л у ч а ю , или о б щ а я  
м о ги л а  внѣ с в ято й -зе м л и  (внѣ  к л а д б и щ а ), гд ѣ п о гр е б а ю т ъ  
с а м о у б ій ц ъ , о п о й ц ъ , у т о п л е н и к о в ъ , п о д н я т ы е  т р у п ы  
с т р а н н и к о в ъ  и п р . Ч а с о в н я , при это й  м о ги л ѣ , так ж е  ску- 
де.іьнн, и въ  неіі с л у ж а т ъ  панихиды  или ч и т а ю т ъ  у п о - 
к о й н ы я  м о л и твы  р а зъ  въ  го д ъ , в ъ  Д м и тр іеву  с у б б о т у ; | |  
скудельпп, сѣч. у п о к о й н ы й  д о м ъ , при  с т о р о ж к ѣ , на  
к л а д б и щ ѣ , гд ѣ  к л а д у т ъ  вр ем ен н о  п о к о й н и к о в ъ ; пр и  ней  
б ы в а е т ъ  и б о га д е л ь н я . Скудёль*********, п р и н а д 
л е ж а щ ій  с к у д е л ь н и к у , г о н ч а р у , нлн к ъ  нимъ о т н е щ е . 
Яко сосуды скуделытчи сокрушиши я, ІІсл . Кгргтиа 
ими (н а  среб р ен и к а  Іуды ) село (зем лю ) скудельниче, въ мо- 
гребаніе страннымъ, М а ю . [скудо..

С к у д н ы й ,  скудост ь, скуд»ътьап\>. см .
С к у к а  ж . т я г о с т н о е  ч у в с т в о , о т ъ  к о с н а г о , п р а з 

д н аго , н е д ѣ я т е л ь н а го  с о с т о я н ь я  д уш и ; т о м л е н ь е  без
д ѣ й с т в ія . Праздность скуку любитъ. Прогнать скуку, 
в зя т ь с я  за  д ѣ ло , либо за  б езд ѣ л ье . Скука смертная, біь- 
шанан. Удавлюсь огнь скуки. Отъ скуки одурѣешь. Со- 
скуки пропадешь. Со скуки, хоть меледу въ руки1 За~
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бота не съѣла, такъ скука одолѣла. Т о с к а , г р у с т ь ,  
т о п л е н ь е  го р е м ъ , п е ч а л ь ю . Такая скука въ дамѣ,послѣ 
покойника, что хотъ вонъ бѣжать! Скука по комъ, по 
чемъ, ж е л а н ь е  ви дѣть к о г о , п о л у ч и т ь  ч т о . | |  Д осада , 
н е у д о в о л ь с т в іе  или д о к у к а . Этотъ гость на всѣхъ 
скуку нагоняетъ. Докука скука, а миновать нельзя. 
Снучмъшй, ч т о  н а в о д и тъ  с к у к у .  Скучная книга. 
Скучное время, н ѣ т ъ  за б а в ы , у в е с е л е н ій ; од и н о ко е , ни
ко го  н е  видиш ь; п е н а с т н а я  п о го д а , н и  въ  д ом ъ , ни изъ- 
дом у; м ного  д о с а д ы , х у д ы х ъ  в ѣ стей  нпр. Ахъ, скучно 
мнѣ на чужой сторонѣ, все уныло, все постыло, друга 
милаго нѣтъ! пѣс. Скучный балъ, обѣдъ. Скученъ день 
до вечера, коли (кому) дѣлать нечего! [ 10  челш. п евесе - 
л ы й , с м у тн ы й , г р у с т н ы й , у грю м ы й , за д у м ч и в ы й , р а з 
с ѣ ян н ы й , б е зу ч а с т н ы й , м ал о сл о в н ы й , с к у ч а ю щ ій . Что 
скученъ, другъ? Скучнёнъко ждать, не зная чего, 
скучиовито. Онъ скучноватый человѣкъ, не бс- 
сѣдливъ. Пришло нынѣ время скучнымъ-скучнёхонь- 
кое, грязь и непогодъ всѣхъ добрыхъ людей бтъ-дому 
отбили! Скучать, ж и ть  въ  с к у к ѣ , в ъ  о д и н о ч ес твѣ , 
или въ  б езд ѣ льѣ , т о м и т ь с я  п р а зд н о с т ь ю ; т я г о т и т ь с я  п о 
л о ж ен ь е м ъ  св о и м ъ , ж е л а т ь  п е р ем ѣ н ы ; скучать по комъ, 
но чемъ, г р у с т и т ь ,  т о с к о в а т ь  или  т о м и т ь с я .  Что дѣ
лаете? «Да скучаемъ помаленьку!» Онъ пб-дому ску
чаетъ, по родинѣ. Хорошо въ гостяхъ, кому дома 
скучно. Чего не знаю, по тому и не скучаю. Богатый 
и не тужитъ, да скучаетъ. II хлѣбъ по своей сторонѣ 
скучаетъ (т. о. привозный, портится). 11 Скучать чѣмъ, х в о 
р а т ь ,  б о л ѣ т ь . Онъ головой скучаетъ, по ночамъ ногами 
скучаетъ, с к у д а е т с я .  Сгсучать деньгами, с к у д а т ь с я .  
Доскучали до праздниковъ, или доскучалисъ праздника, насилу 
дождались. Вольной оптпъ заскучалъ, задумывается. Наску- 
чйлся тамъ вволю. Чай, я вамъ наскучилъ? Пе поскучайте съ 
нами, посидите! Прискучило мнѣ это дѣло. Проскучали декъ, 
ждучи вѣстей. Соскучился н дома. Скучитъ пли 
скучитъ, с к у л и т ь , с к у г о р и т ь , гов. о собакѣ, ви з
ж а т ь , в ы т ь  и л а я т ь  н е у го м о н н о , с к у ч а я ,  т р е б у я  ч его . 
Щенокъ взаперти стучитъ. Собаки стучатъ передъ ок
нами, не къ добру. 11 Н а с к у ч и т ь , п р и с к у ч и т ь , н а д о ѣ сть . 
Что скоро скучитъ, то скоро научитъ. Ску
читься, бзлчн. с о с к у ч и т ь с я ,  с к у ч а т ь .  Мнѣ скучи
лось, или я  с к у ч а ю . Сручйпье, с о с т о я н ь е  с к у ч а ю 
щ а г о , с о с к у ч и в ш а г о с я . Скучнвшкъ млрс. р а с т е н ь е  
С а ю р а п и іа  §1ош егаѣ а, п р ііт о ч п и к ъ , п р ііт о ч н а я  (ошибч. 
примочпая), си н ій -зв ѣ р о б о й . Спучлпіаыи, к т о  
л е г к о  с к у ч а е т ъ , с к л о н е н ъ  к о  с к у к ѣ , не  у м ѣ е т ъ .за п я т ь с я  
с а м ъ , ж д е т ъ  за б а в ъ  о т ъ  д р у ги х ъ , либо- | |  н е п о с т о ян н ы й , 
н е тер п ѣ л и в ы й , к о т о р о м у  в с е  в с к о р ѣ  н а д о ѣ д ае тъ , к т о  
и щ е т ъ  н о в ы х ъ  за н я т ій  и п о т ѣ х ъ . | |  о  собакѣ, к о т о р а я  
с к у ч а е т ъ  б езъ  лю дей , безъ  х о зя и н а , и ч а с т о  скучитъ, 
в о е т ъ . Она скучлива, онъ брюзгливъ, такъ и невеселое 
житье въ домѣ! Дѣвгрика рабогпагпъ скучлива, что ни 
начнетъ, то опять броситъ, да за новое! С к у / і м і г -  
ноічпь, с в о й с т в о , к а ч е с т в о  с к у ч л и в а г о .

С к у к б г к н т ь  что, ту л. с м я т ь , и зм ят ь , с к о м к а т ь ; 
« с я , с к о р ч и т ь с я , с л у ж и т ь с я ,  см о р щ и т ь с я .
Сііукеиті. что, в з я т ь  в ъ  к у л а к ъ , в ъ  к у к с у ;  | |

* у к р а с т ь ,  с т а щ и т ь .
С к у л а  ж. ч е л ю с т ь ; нижняя скула, с а н к и , ч у п к и , 

с а л а зк и , с ы с а л а ;  верхняя скула пли скульная кость; 
она в ы д а е т с я  й о д ъ  г л а зо м ъ , п е р е х о д я  к ъ  у х у  въ о к у л ь - 
н ую  д у г у , и скулами зо в у т ъ  эту  к о с т я н у ю  в ы п у к л о с т ь  
н ад ъ  щ ек ам и , о к р у г л у ю  въ  к а в к а з с к о м ъ  п л е м ен и , и п ло
с к у ю , ш и рок ую  въ  а з іа т с к о м ъ . Татарскуюкровьзнать 
по скуламъ.\\Скулб судна, б о к о в а я  ч а с т ь  н о с а , в ы п у к 
л о с т ь . Пароходъ баркѣ скулу просадилъ. | |  Скула, юж.

Скучный

и зап. л и ч н а я  п р о с т у д п а я  б олѣ зпь и о п у х о л ь  въ  лп ц ѣ , па 
ш еѣ , п у х л ы я  ж е л е зы , за у ш н и ц а  ппр. также ве р ед ъ , чирей 
Скула заходилась, б олѣ зпь п р и к и н у л а с ь . [\'Скула, с к у 
п е ц ъ , с к р я г а .  Скульп мп. кур. вор. с к у л ы . Скуло- 
нбіі и к о  с к у л ѣ  о т п о с я щ с . Ску
ласт ое, скуласт ое лицо, ш и р о к о ск у л ь п о е . 
Скуластыя щеки. Скулистая лодка, ш и р о к о с к у л а я . 
Скуластый звѣрь, т о л с т о с к у л ы й , болѣе о пи ж иеіі ч е 
л ю сти . С куловат ы й,  то же, в ъ  м ен ы п . степ . 
Скуламъ  іли с ѣ і у г і м. у  к о г о  ш и р о к ія , пук~ 
л ы я  с к у л ы . С кулочпикъ  млрс. р а с т п . М а іѵ а сг ізр а . 
Скулъ  м. ту л. б о к ъ  р у с к о й  пе.чи. С кулит ь, 
с к р я ж н и ч а т ь , с к у п о  т о р г о в а т ь с я , ж е л а я  вы м озж ить к о 
п е н к у . [| Влгд. кстр. о собакѣ, с к у ч и т ь , в и зж а т ь , повиз
ги вать ; скулить, ти хо  в и зж а ть , а скучить, в ы т ь . Со
бака скулитъ за дверью, п р о с я с ь  въ  избу . Полно пибѣ 
скулить-то, д о к у ч а т ь  п л а ч е м ъ , ж алоб ам и ; п л а к а т ь с я ,  
к л я н ч и т ь , к а н ю ч и т ь . С кулит ься,  % звѣрѣ, с к а 
л и т ь с я , с к а л и т ь , щ ер и т ь  зу б ы , о г о л я т ь  с к у л ы , 'о г р ы 
з а т ь с я .

С к улачи ть что, сб и т ь  к у л а к а м и . | ) Скулачнтьсебѣ 
домйшечко, с к о л о т и т ь , ск о п и т ь  к у л а ч е с т в о м ъ , или п р о 
м ы сл о м ъ  к у л а к а .  Муки скулачиласъ ,  сб и л ас ь , 
с л е ж а л а с ь  к о м ьям и .

Скулдьіікнть, » а ю н « « іг ш ь  вят. ш ер о - 
и ы ж н и ч а т ь  и с п л е т н и ч а т ь , м у т и т ь , —оіемичамъе, 
д ѣ й ств іе  по гл . Скулёіьвга об. —оюмчвкъ, 
- і і і і ц я ,  ш ер о м ы га  и с п л е т н и к ъ .

С в ул ебя н ать , екулеОпчшштъ что, 'сб и ть , 
с к о л о т и т ь , с к о м к а т ь , с в а л я т ь  или с д ѣ л а т ь  к о й -к а к ъ ! 
с в а х л я т ь . Скули& акать косу, тер. за т у п и т ь , 
в ы зу б р и ть , с о г н у т ь , н а д л о м и ть , и с п о р т и ть . Человѣкъ 
спулгшііакился, тер. и с п о р т и л с я , р а з в р а т и л с я , 
с т а л ъ  п е п у т я ы м ъ . Скуля&катъ  что, кур. сш ить, 
с в а х л я т ь  к о й к а к ъ .

Скулить, скулъ  нпр. см . скула.
С кульпторъ  латн. в а я т е л ь , х у д о ж н и к ъ , р а б о т а ю 

щ ій в ъ  т о л щ у . Скулъпапбрстоо, скулъ- 
п т ур а ,  в а я н ь е , и с к у с т в о  в а я т е л я . Скуль
пт орскій ,  к ъ  в а я т е л ю , екулъ п т ур и ы и , 
к ъ  в а ян ію  о т н с щ с .,  в а я т е л ь н ы й , в а ял ь н ы й ,

Скуля? ж. пск. го р с т ь , ж м еп ь  т о л о к н а ?
С к ум брія , с м . скомбрія.
Скуінліішч.тьтя пли скулшляться, ску

ластъ см, с т а т ь  к у м а м и , п о к у м и т ь с я . Бумы  (м.) и 
кумы  (ж.) скупились межъ собою, и съ родителями 
окрещеннаго. | |  Въ аамемн. среди, губ. д ѣ вуш ки  скумли- 
ваются, к у м я т с я ,  при о б ы ч аѣ  крестить кукушку, м еж ъ  
С ем ика и  Т ро и ц ы ; ц ѣ л у ю т с я  ч ер езъ  вѣ н о к ъ , по дъ  б ер е 
зо й , к о г д а  к у к у ш к а  з а к у к у е т ъ , м ѣ н яю тся  к р е с т а м и  япр. 
Бакъ сісумились, такъ и раскумились, п о с с о р и л и с ь .

С купать или скуныаипѵь, сну пут ъ  
что, либо кого, о к у н а т ь , п о г р у ж а т ь  въ  в о д у , въ  ж и д к о сть .

С П ,  с т р д .  И Л И  11311.

С к упды ж и ть , —»((ч н «н «н н ), арх. с к р я ж н и 
ч а т ь ; скуидыга, скуидымсимнъ,  с к р я г а ,  
гр язп ы іі с к у п е ц ъ .

С к упать кого, скупы ват ь  (иногда), к у п а т ь ,  
в ы к у п а т ь , о к у п а т ь ,  м ы ть , с п о л а с к и в а т ь  въ  водѣ . Ску
пать ребенка. Коней падоскупыватъ чаще. —ся, стрд. 
и взв. ііо с м ы с л у . С купы вапье, скупамьс, 
скупъ, скупка ,  д ѣ й ст . по гл .

Скуііыпать или скупат ь, скуп и т ъ  
что, за к у п а т ь  в с е , ч т о  е с т ь ;  п о к у п а т ь  въ  р а з н ы х ъ  м ѣ
с т а х ъ , въ  однѣ р у к и . По низовымъ прггсгпанішъ весь 
хлѣбъ скупленъ тузами. Кулаки телятъ скупаютъ по

— екуп и ть.



С в^ п ы п а п ье  — слпбкіп.

деревтмв.\\сп$. выкупать, овободить, избавить отъ 
чего, иокуплять. Скупи меня со камешка оѣлбва, сва- 
лобная пѣс. — е л ,  бытьскупаему. Ш у п ы в а н ь е с р .  
пли с к у п й и ь е  или с к у ъ г л ё н ь е ,  с к у п ъ ,  
с к у п к а ,  дѣйствіе по с л. \\ Скупъ, пск. с к у п ы  мн. 
окупъ; срывъ; взятка. С к у н н ё и ,  скупленный, ко 
скупкѣ отнсіцс. С к у п и т е с ь , — ха и гц и , с к у п -  

— ч ц ч ц и .  скупающій что либо. С к у п -  
щ пш ш а  ж. собпрат. скупленныя вещи.

С к у і ш т и  отар. совокупить. Гюрт же, скупивъ 
силу свою съ половци, и пойде, лѣтпс. Святославъ же 
Олювичъ... с к у п ы с п  съ сыновцемъ своимъ, лѣтпс. 
Скупать что, собрать въ купу, въ кучу, скопить, 
скучить.

С к у п о й ,  о человк. скряжливый, неумѣстно и неумѣ
ренно бережливый; пртвплж. тороватый, тчивый, щедрый; 
о вещи ила дѣлѣ: мало доставляющій, малодоходный, бѣд
ный. Скупъ не глупъ, себѣ добра прочитъ. Скупой, что 
песъ на сѣнѣ: ни самъ не ѣстъ, ни другимъ не даетъ. 
Нынѣ скупой урожай. Скупой пріискъ, рудникъ, про
мыселъ ипр. Скгупыя награды, скупое жалованье. Она 
скупвшенъка, скупымъ-скупехоныса! Баринъ скупенекъ, 
онъ маловато на водку даетъ. Будешь богатъ, будешь 
и скупъ. Скугіу человѣку убавитъ Богъ вѣку. Нужный 
(убогій) нуждается, скупоискудаетсл. Тороватому Богъ 
даетъ, а у скупаю чортъ таскаетъ. У скупаю за два 
тчивыхъ выйдетъ. У скупаю больше пропадаетъ. Не 
тотъ глупъ, кто на слова скупъ; а тотъ глупъ, кто на 
дѣлѣ гпупъ. Человѣкъ скуггъ на слова, молчаливъ. Юку- 
поѵть х. свойство, качество по прлгтл. Скупость 
не глупость; прибавка: себя бережетъ. Не отъ скупости 
!яе отъ убожества) скугюсгпь вышла, отъ богатства. 
Юнупооитыа*, скупой, въ меньшей стпп. 
■ • т е с т ь ,  свойство по прлг. Скуповагпо не глупо
вато. Скупо неглугю. С м у т и т ь с я ,  скряжничать, 
быть скупымъ; ||ж алѣть па что либо денегъ, быть слиш
комъ бережливымъ, отказывать себѣ или другимъ въ 
нужномъ. Купи, не скупись, ѣзди, веселись! надпись на 
колокольчикѣ. Живи не скупися, съ друзьями веселисл. 
Скуиёцъ, скупой человѣкъ; екупёнь, ему- 
пяги, скупердяги  об. скуп ер д яи  м. 
• • д л м к а  ж. сну пендрнн;  скряга.

С к у р і '^ з и т ь  что, кстр. сдѣлать кой-какъ; || кого, 
тмо, обмануть, надуть, — с я ,  си о. скорчиться, 
съежиться; | |  тмб. обмануться въ чемъ.

С к у р ё и о к і »  пск. (шкура стар. скора) тощій, худой, 
заморышекъ. Ю к у р ё х и , скуряга, скурея, бран. раз
вратная женщина.

С в у р й д и т ь ?  тер. тосковать, стонать, охать.
С к у р н ы н а т ь  пѣсенку, спѣть себѣ пбдъ-носъ.
С к у р т а т ь  каз. хворать, болѣть. Толомяужь онъ 

скуртаетъ, ужь давно хвораетъ. С м у р т у -  
оісм т ъ'/  кого, смо. скрутить, одолѣть. Бго хворь 
екуртужила.

С к у с и м ь к а ?  пск. кошелекъ?
С к у о н ы й  коі. влгд. псіс. тер. ипр. вкусный. У нихъ 

Скусно ѣ д я т ъ .С к у с ь ,  вкусъ. Сну с у нѣтъ въ рѣдькѣ, 
дрябла.

С к у « ы и а г ь ,  с к у с и т ь  (многое, ила въ пѣгк. пріо 
»ювъ), с м у с й т ь ,  откусить, срѣзать, сорвать зубами. 
Ружейный патронъ скусываютъ. Скушенный пат
ронъ, — заусеница. —  сп ,  быть скусану. С а у с ы -  
с и н ь с ,  с гв у с г ін ь с , скушёшшъе, с к у с ь ,  
с м у е м и ,  дѣііст. но х я. Юну с о к ъ ,  откушенный ку 
сочекъ;||у  свѣчниковъ, отрѣзаемый лишекъ длины свѣчи, 
чротиву свѣтильни.

С к у т а т ь  ипр. см. окутывать.
С к у п и т ь ,  накутать, покутить разокъ; набѣдить, на

проказить; напиться, пабуяпить, начудить во хмелю. 
СкутхшдАлшь м. ■—.* « « «  ж. пск. мотъ, гуляка.
Скутыкачгь, см ут ит ь  что, за(у)кутать; 

обертывать во что, для тепла, защиты; закрыть, 
у(при,на)крыть. Скушавъ квашню, ставятъ ее въ теплое 
мѣсто. Не вымѣсивъ дежи, да скушала. Скатать и 
скушать печь, оост. тв. сгрести жаръ въ загнетку, за
ставить устье заслономъ и закрыть трубу тарелкой и 
колпакомъ, или заткнуть ее комомъ ветоши. Рано печку 
(трубу) скушали, замаялггсь угаромъ. Скгутать йзбу, 
то же, или затворить дверь плотно. Спутай дверь, окно, 
гпмй. затвори, закрой. Иногда сщгпагпь избу, анчт. ухи
тить ее на-зиму. — е л и , стрд. и взв. по смыслу. Смй- 
т ы аинье  дл. сгвутиньеок. смутъ, сму
т и, сну т ки ,  дѣйствіе по гл. \\Скутъ, скрытное 
мѣсто, гдѣ что окутано, спрятано. У него денежки въ 
скутѣ. Топоръ бы т ь у нею подъ скутомъ, ст$ . подъ 
полбю. Смуты  м. ми. оот. сѣв. теплыя, суконныя 
онучи, зимнія подвертки подъ сапоги или подъ лапти. 
Смут ныя подвертки, то же, зимнія. Смуты- 
аитс-ль, сму типамъ, сну т или ,  окутавшій 
что либо. Юкутппаои больно, угару напустишь, 
торопишься кутать печь. С пут никъ  м. и 
с к у п и « л  ж. комъ ветоши, длязатычки трубы.

С к у о > ь л і , с к у ф е й к а , ермолка, тюбетейка, 
фесъ, еломбкъ, шутч. наплѣшпикъ, комнатная шапочка.
11 Адо-сішяя, бархатная шапочка, знакъ отличія для бѣ
лаго духовенства. С к у ф е й н ы й  подбой; с н у  
ф ен и а т и я  гиапка.

С к у ч а т ь  ипр. см. скука.
С к у ' і и і ш т ь .  с к у п и т ь  что, сваливать, скла

дывать въ кучу или вброхъ. Скучить сѣно, скатать, 
сгрести ряды въ кучки, которыя послѣ копнятъ, затѣмъ 
копны сволакиваютъ въ стогъ. Скучить стрѣлковъ, 
вооп. собрать изъ разсыпнаго строя въ кучки, противъ 
конницы, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Юпуми- 
е и к ь е  дл. с к у ч е н ь е  ок. с к у п к и  ж. дѣйств. 
по знч. гл. С к ун н и т ь  что, смять въ комъ, ском
кать; — е я ,  скомкаться.

С к у ч н ы й  впр. см. скука.
С к у ш а т ь  что, съѣсть; можно сказать и скуп ай -  

ви т ь, съѣдать, поѣдать, —ся, быть съѣдену; ку
шать вѣжливѣе, чопорнѣе, чѣмъ ѣсть, хота и говрт. шутч. что: 
кушаютъ свиньи, а люди ѣдятъ. С к уш и н ье , 
съѣденье.

( С к у п р м й ,  въ пѣси.,искажн. воскуяраго. Сосвѣчьми 
со скуярыми. Тёплилась свѣчечка скуярая, пѣс.

С к ы р ч и г а ѵ ь  в.чд. вят. прм. скрежетать или 
скрыпѣть зубами.

С л а б ы й  или с.иаіікіи, говоря о веревкѣ ипр. 
ненапряженный, нетугой, иезатяпутый или нетуго 
натянутый, свободный, вольный, просторный, отвис
лый. Скоморохи ходятъ или пляшутъ по тугому, 
гю слабому канату. Слабая пробка, втулка. Пуля 
слабко входитъ въ дуло. Вяжи ггослабжс (въ другомъ 
значеніи послабѣе), не затягивай. Лодпруіа, слабо 
затянута, ослабла. Слабо впялено, и неловко вы
шивать. Слабая струна гуще (ниже) звучитъ. тугая 
тоньше (выше). | |  Слабый, пртвплж. сильный, крѣп
кій; твердый, стойкій: либо спорый, надежный. 
Слабый человѣкъ, въ комъ мало силы; пли болѣзненый, 
хилый, слабый здоровьемъ; или нравствено слабый, 
въ которомъ нѣтъ стойкости, самостоятельности, твер
дости. Слабый голосъ, тихій. —теченье, медленное.
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—признаки, ед ва за м ѣ тн ы й , —голова, б о л ѣ зн ен а я ; 
с л а б а г о  у м а . —свѣтъ, п о л у с в ѣ т ъ , —память, за б ы в ч и 
в о с т ь . —помощь, н е д о с т а т о ч н а я , к о т о р о й  м ал о , —вино, 
либо кислота, н е к р ѣ п к а я ; м ал о  о п ь я н я ю щ е е ; н е  о ч ен ь  
к и с л а я ,  н е  ѣ д к а я ,  н е о с т р а я .  Слабая постройка, н е 
п р о ч н а я , ж и д к а я . Слабый начальникъ, р а с п у с т и в ш ій  
п о д ч и н ен н ы х ъ , к о т о р а г о  п л о х о  с л у ш а ю т с я . Полиція у 
насъ слаба, н е м о ж е т ъ  или не х о ч е т ъ  д ѣ л ат ь  с в о е го  
д ѣ л а , —надежда, н е в ѣ р н а я , с о м н и т е л ь н а я . — камень, 
р ы х л ы й , н е т в е р д ы й . Слабый передъ сильнымъ вино
ватъ. Берегъ рѣки слабъ, н е с т о и т ъ , с п о л з а е т ъ . Сла
бенькій ребенокъ. Вы слабёнько смбтритеза рабочими . 
Больной слабехонекъ, слабымъ-слабешенекъ. Славо- 
« п н іы і і . слабновавпыіш, с л а б ы й  и с л а б к ій , 
въ обоихъ знаки., по въ меньшой степи. І ' . і о в« е»М*і, 
с д и б м о с ш ь ,  смлиб(м)овеітос*пь, св о й 
с т в о , с о с т о я н ь е  по  п р л г т . Слабость здоровья, или зрѣ
нія, слуха. Слабость памяти, ума, нрава. Слабости 
людскія, п р а в с т в е н ы е  н е д о с т а т к и ,  п о р о к и  и с т р а с т и . 
Слабость его тщеславіе. Слабость надзора, п о с л а б 
л е н ь е ; н евн и м ан ье , или п р я м а я  п о т а ч к а ,  п о н о р о в к а .Э ш »  
слабость его. Это его слабая струна (или: сторона). 
Слабкость веревки (н а т я н у т о й ) , пружины, мыгицъ, 
о с л а б л е н ь е . Слабь или слабыми ж. о б (о т )в п с- 
л о с т ь ,  п р и п у с к ъ , л и ш ек ъ  ве р ев к и  либ о  п о л о т н а , п е т у го  
н а т я п у т а г о . Много слабины пущено. Выбирать сла
бину, море, н е  т я н у т ь  в е р е в к и , а  ли ш ь п о д т я н у т ь  о т в и с 
л о е , ч т о  са м о  п о д а е т с я .  Впялитъ чгпо на слабй или 
наслабй, с л а б к о . Г Ѵ ім іТ ііш ім и , к о  с л а б и н ѣ  о т и с щ . 
Слабыми м. арх. ж и д к о е , и л о в а т о е , т о н к о е  дно 
о зе р ъ  и р ѣ к ъ . Слибыть кого, о с л а б л я т ь ,  л и ш ат ь  
си л ы ; говорю, болѣобвлчп. въ зиа'іп. п р о н о с и т ь , п р п ч и п ять  
ж и д ко е  и ч а с т о е  и с п р а ж н е н ь е . Ревень, пли отъ ревеню, 
слабитъ, д ѣ л а е т с я  п о н о съ . Вольнаго слабитъ, у  н его  
п о н о съ ; Оо.ѣнагопослабило.прослабгіло, немного, разъ пли два. 
Послаблять кому, потакать. Ослабить чыо лгібо власть, ума
лить. Болѣзнь, или жара, сильно разслабила меня. Сла- 
бытельыое снадобье, слабытельмое сщ. 
ср. о т ъ  к о т о р а г о  с л а б и т ъ , я с п р а ж п я ю щ е е  п и зом ъ . 
Рвотныя да слабительныя много гріьха на себя бе
рутъ. Слабі'ьшпь или слабмуть, о с л а б ѣ в а т ь , 
с т а н о в и т ь с я  с л а б ѣ е , во всѣхъ знічн. или т е р я т ь  си л у , к р ѣ 
п о с т ь , б о д р о сть ; т е р я т ь  н а п р я ж е н н о с т ь , у п р у г о с т ь , либо 
си л у  п р о т и в о д ѣ й с т в ія  ипр. Всякая пружина исподволь 
слабнетъ! Вѣтеръ слабѣегпъ. Силы старика слабнутъ, 
слабѣютъ.Зрѣніе,гіамптъ слабѣютъ.Больной слабѣлъ, 
слабѣлъ, да незамѣтно и угасъ. Пе слабѣйте духомъ! 
Не слабни, мощгіая рука! Сгпрйны ослабли. Буря ослабѣла, 
послабѣла немного. Больной вовсе разслабъ. Слаб/ьыье, 
г о с т и , с л а б ѣ ю щ а го , о с л а б ѣ в а и ь е . Слабогласыы, 
ттголііемъі пѣвчій, онъ же, и рлабт рубы ы . 
штдушнмы человѣкъ, м ал о д у ш н ы й , н е  т в ер д ы й  въ  
п р а в и л а х ъ , н е н а д е ж н ы й . Слабодуиміе прглзнакъ 
шаткости, недостатка убѣжденіи. —  
і і ы і і ,  н е п о м н я щ ій , за б ы в ч и в ы й ; - і і в е ш і і ,  б е зп а 
м я т н о с т ь , въ меньшей степени.—сшшзъіе, с л а б о с т ь . Юла- 
(Т п г іі.ю к а , слабоегільмыы работникъ, ло
шадь. Слабоуміе, м а л о у м іе , иъ меньшой степени. 
Слабоумье#, —у м а м и ,  т у п о в а т ы й , г л у п о 
в а т ы й , п р о с т о й , н е д а л ь н ій , н е  в ъ  св о е м ъ  ум ѣ ; малоум
ный бланогь безумный, или сроду помѣшанный. Слаба- 
улшоыь, с л а б о у м ы й  ч е л о в ѣ к ъ , - я е р в м в я  жен
щина. — Н О ІІЫ  конь.

С д і і ш »  ж. к а к ъ  к т о  с л ы в е т ъ , п р о с л ы л ъ  в ъ  л ю д я х ъ ; 
м о л в а , об щ е е  м н ѣ н іе  о к о м ъ , о  ч е м ъ , и з в ѣ с т н о с т ь  по 
к а ч е с т в у . Объ немъ добрая, плохая слава ходитъ.

Живи всякъ своею славою. Кггю какъ поокиветъ, гпакая 
слава и пойдетъ (гггакого славою и прослыветъ). 
Попъ то Сава, да не хороша слава. Дѣвичья слава, что 
зеркало: и дохіфггь нельзя. || С л у х ъ , м о л в а  во о б щ е , 
в ѣ с т и , го в о р ъ . Слава ходитъ, что наборъ сказанъ, что 
будетъ перегшеь. Слава на волка, а гиалпть ггастухи 
(крадутъ). Славите Бога, такъ слава и вамъ. Доброму 
Савѣ добрая и слава. По Савіь и слава. Каковъ Сава, 
гпагсова ему и слава. Какова баба, такова ей и слава. 
Богу хвала, а вамъ (а добрымъ людямъ) честь и слава . 
Учестили Саву, ни въ честь, ни въ славу! Хоть денегъ 
ни гроша, зато слава хороша. Хогпь нѣтъ барыша, 
да слава хороша. Не долго жилъ, да славою умеръ. Не 
до барыша, была бы слава хороша. Пи въ честь, ни 
въ славу, не въ доброе слово. Хороши ребята, да Сла
вушка худа. Безъ гроша — слава не хороша. Деревня 
добра, да слава худа. Дѣвка хороша, да слава нехо
роша. Добрая слава въ углу сидитъ, худая слава гго до
рожкѣ бѣжитъ. Добрая слава до порога; а худая, за 
гюроіъ. Пѣгпъ человѣка, чгпобъ худая слава не прошла. 
Только славу ведетъ, что рано встаетъ. Либо славу 
держать, либо отъ славы бѣжать (т. е. отъ дурной). 
Добрая слава за печкой спитъ, а худая гго свѣту бѣ
житъ. Добрая слава далеко (ходитъ), а худая дальше. 
Хороша и честь и слава, а лучше тою коровай сала. 
Отъ своей славы исамъ пе уйдешь, и людей не упасешь. 
Выгшли на гривну, а славы (или: а шуму) на сто руб
лей. Далъ денежку, а славы на рубль. Пить гюггросить, 
дурную славу нажшггь.\\П о х в а л ь н а я  м о л в а ,о б щ е е  о д о 
б р ен ье , п р и зн а н іе  д о с т о и н с т в а , з а с л у г ъ ;  с а м ы я  п о ч е с ти , 
х в а л а  по ни м ъ . Про нею слава на весь свіътъ стойте. 
Пе искать ему славы своей, она ужь ость. Этотъ мас
теръ въ славѣ, всѣ къ нему! Слава за-очи хвалитъ. 
Слава за очми живетъ. Про Волгу и въ ггѣенлхъ слава 
идетъ. Подновскіе огурчики (нижгр.) въ славѣ, за ними 
Потемкинъ изъ Крыму гонцовъ пргісылывалъ. Слава 
іеружитъ голову. Слава дымъ, а зологпо тлѣнъ. Слава 
тспіь тетереву, что ноги мохнаты! Только ему и 
славы, что великъ выросъ. Одна на свѣпгіь слава: слава 
въ вышнихъ Богу! Слава Богу, и с п о л а т ь , х в а л а  и б л а го 
д ар е н іе . Слава Богу, здоровъ! отв.: Слава Богу, всего 
лучше. Пѣть, говорить славу, црк. с т и х ъ . Слава Отцу 
ипр. Каѳисма имѣетъ три славы, а въ слитъ три ггсал- 
ма. Архіерей идетъ изъ собора со славою, при  к о л о 
к о л ьн о м ъ  звонѣ  и с ъ  пою щ им ъ кл и р о м ъ . Пріидетъ Сынъ 
человѣческій во славѣ своей, въ  б л еск ѣ  в е л и ч ія , всѣми 
сл а в и м ы й , п р о с л а в л я е м ы й , чтим ы й г л а с н о . Кончить со 
славою, при об щ ей  х в а л ѣ . | |  Слава, с т а р и н н а я  н а р о д 
н а я  п ѣ с н я , и зъ  о в я т о ч п ы х ъ , с о  с т а р и н н ы м ъ  ж е  п ап ѣ - 
в о м ъ , к о т о р а я  с л а в и т ъ , в е л и ч а е т ъ  и л и  ч е с т и т ъ  х о зяи н а ; 
о н а  ж е  в о зд а е т ъ  х в а л у  ц а р ю . Споемъ славицу. 
Славушка недобрая. Славища обуяла его. Слйв- 
м м іі ,п р о с л а в л е н н ы й и л и п р о о л ы в щ ій  г р о м к о ю с л а в о й , 
и зв ѣ ст н ы й , зн ам ен и ты й , ч ти м ы й , в о зн о с и м ы й , х в ал и 
мый в с ю д у . Славный по.ѵсоводецъ, онъ славныя дѣла 
творилъ. Это славный писатель, живописецъ. Славны 
бубны за горами (а къ намъ придутъ — какъ лукошко!). 
|| Вообще: х о р о ш ій , о т л и ч н ы й , д о б р аго  к а ч е с т в а .  Слав
ное вино. Мы славно погуляли вчера. Дѣло славнйхонь- 
кое. Славны,иъ-слаииёшенько кончилъ дѣла свои.Сли
вать кого, славлавать, п р о с л а в л я т ь ,  в е л и 
ч а т ь ,  в о с х в а л я т ь ,в о з д а в а т ь  х в а л у , п о ч е т ъ , с л а в у .Тебе 
Бога славимъ! Дѣла славягпъ, а люди величаютъ.Кому 
рабогггаю, того и славлю! Славили, хвалили, да пбдюру 
и свалили! Славить Христа, о б ы ч ай  во  дни р о ж д е с т в а  
Х р и с то ва : д у х о в е н с т в о  х о д и т ъ  с ъ  к р е с т о м ъ  по  и рихо-
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ж а н а м ъ ; м альчики  х о д я т ъ  со  звѣзд ою , к о л я д у ю т ъ , ио- 
ю т ъ  п ѣ сни , с л и а п ы  * . мн,, п р о с л а в л я я  Х р и с т а , по 
зд р а в л я я  х о зя е в ъ ; это с л а в е л ы а н к м ,  * •■ « « « »  
* « Н і « и ,  к о л яд о в щ и к и . Славщигси со мѣхоношей при 
шли. Славленныя деныи, д оход ъ  св ящ е н н и к а  п п р и ч т а  
с о  с л а в л е н ь я  Х риста по д о м а м ъ .С Ѵ » * * в м » м е « /іъ ,  с л а -  
в я щ ііі, п р о с л а в л я ю щ ій  к о го . С Ѵ » « в « * т * » е я ,  б ы т ь  
с л а в и м у , в о с х в а л я е м у ; | |  с л а в и т ь  с е б я , х в а л и т ь с я , п р е 
в о зн о с я  з а с л у г и  свои . Въ былое время славились вязем
скіе пряника да еще калужское тѣсто. У насъ нынѣ 
славятся самые безнравственные писатели, онь давно 
обезславился поступками своими. Возславимъ ГосподаI Досла
вился человѣкъ до позора. І/аславили ею лишку. Дѣвка осла
вилась. Пославили, повеличали. Прославился искустоомъ. Пс 
разславляйте объ этомъ д ѣ л ѣ .С л а о л е ч ъ е ,  дѢ Й С Т . ПО 
гл . СѴ»«г0. « е н ' о е  ср. сиб. с б о р ъ  с ъ  п р и х о ж а н ъ  д у х о 
в е н ств о м ъ  по Р ж д . Х р. Попъ за славленымъ поѣхалъ. 
Слйвленые доходы д у х о в е н с т в а  и п р и ч т а , вообщ е п о л у 

ч а ем ы е  за  хо ж д ен іе  по п р азд н и кам ъ  съ  к р е с т о м ъ . С ' . / і а -  
ойы цііш  человѣкъ тж. с л а в н ы й , к т о  па с л а в ѣ , въ  
сл а в ѣ , тул. слаущгй. С . т о у ы ц а п  я. кал. п р азд н и къ  
о б н ов лен . Х р . в о с к р е с и ., славущее воскресенье, запд. 
п ервое  по П асх ѣ . С л а а н ш е и ъ  ц р к . с т и х ъ , п е р ед ъ  к о 
т о р ы м ъ  п о е т с я  слава. Сааѳупъмымъ, с.ъаву- 
п м і т > ,  е . і я « н ( / н й  сѣв. с л а в н ы й , зави д н ы й , б о 
га т ы й  ж е н и х ъ . С л а в у  впю еца,  д ѣ в у ш к а  щ е го 
л и х а . С л а в е м и а  о б . нві. о чем ъ  и д етъ  д о б р а я  с л а в а . 
За моремъ славенка, дома хаянка. С л п в ё н п и т в р .  
б е зп р и д а н н и ц а , п р о с л а в л е н н а я  к р а с а в и ц а ; с л а в н у -  
а с п  арх. то  ж е. Г . і а в н е ц к П ' і  с и б . сл авн ѣ й ш ій , п р е 
к р а сн ѣ й ш ій  или о т л и ч н ы й . С . Ш Й О , І І о б і І Й Ы « I , 
е . і  и п о . і  і н  і і н  ы  і« человѣкъ, е . і а в о . і н і о й ,  
■ -№ е ц й , — й н ц я .  Г . ш я о . і ш б і е  слабость 
всѣхъ суетныхъ, тщеславныхъ. С л а в о с л е і в а т * »  

к о го , п р о с л а в л я т ь , у б л а ж а т ь , ч е с т и т ь ,  в о зн о с и т ь , вели
ч а т ь , в о с х в а л я т ь , в о зд а в а т ь  х в а л у , в о с п ѣ в а т ь  чы о 
с л а в у . С л а в а с л е і в л е н ь е ,  с л а в о с л о в і е ,  
д ѣ й с т . по зн ч . гл . | |  Славословіе ц р к . п ѣ сн ь  на у т р е н и , 
п о сл ѣ  к а н о н а , а  н а  б л аго д ар н о м ъ  м олебн ѣ  п о с л ѣ  м о
л и т в ы . Славословіе великое, к о т о р о е  н е  ч и т а ю т ъ , но
ю т ъ . Г , і я « о . г » 9 і і . ш в м і і ,  сл а во л ю б и в ы й .

Славлииатъ, словшшть ч т о , п о й м а ть , у (и з)- 
л о в и ть . Словилъ мячъ, лошадь. || — что с ъ  ч его , л о 
ви ть , с ы м а т ь  с в е р х у . Славливать пѣну съ навара, 
пѣнки съ молока.

С л а  ■■«■■■<-т п  а . славянацвшна, с л а в е н щ и н а , 
сл о в с н щ п н а , с л а в я н с к ій  м ір ъ , б ы т ъ , н а р о д ъ , я з ы к ъ , 
о б ы ч аи . Изучать славянщину, н а р е ч ія  с л а в я н с к ія ,  
с т а р и н у , п а м я т н и к и , п р е д а н ія , б ы т о п и с а н ія . Часть за
дунайской славянщины отуречилась, а полабская онѣ
мечилась. Во времена Шишкова у пасъ господствовала 
славянщина, п е р ед ѣ л к а  р у с к а г о  я з ы к а  в а  ц е р к о в н ы й .

Слагала,, слоэннштъ  ч то  ли б о , складывать, 
скласть (см, это сл.), сваливать въ порядкѣ, сгружать. 
Мы товаръ въ Коломнѣ сложили. Слагать съ себя 
ношу. (I*Слагать, сложить съ кою отвѣтственость, 
освободить отъ нея. Сложитъ взысканье, недоимки, 
простить. Сложить съ себя званіе, должность, отка
заться отъ нея. Сложить деньги со счетовъ, не счи
тать въ долгу. Сложить съ больной головы на здоро
вую, оправдывая виноватаго, винить праваго. Вещи 
сложены въ амбарѣ. 11 Прикладывать одно къ другому, 
совокуплять, соединять. Сложить (складывать] дрова, 
ставить полѣнницей; здѣсь зн ач ен ія : сгружать и уклады
вать, уложить, с х о д я т с я . Слагать персты для крестнаго 
знаменья. Разберу клѣтушку, никому не сложить?

щ еп ать  или д р а т ь  лучину. || С ги бать . Сложить листъ бу
маги въ осьмушку. Сложить складку. Сложить кишу. 
II Лриом д ѣ л а т ь  сложенье, с к л а д ы в а т ь , с л а г а т ь  ч и сл а , 
н а х о д и ть  ихъ  с у м м у , сложность и х ъ , п о д во д и ть  и тоги . 
| |  С о ч и н ять , либ о  с о с т а в л я т ь  сл о в е с н о ю  р е ч ь ю . Сла
гать стихи. Поговорка эта складно сложена. И всякъ 
сложитъ, да не тѣмъ складомъ. Супротивъ доки пи
саки не сложишь. II радъ бы. сложилъ, да въ головѣ 
склада нѣтъ. Солдаты про своею генерала пѣсню сло
жили. || С о л гать , с о в р а т ь , р а с п у с т и т ь  взд о р н у ю  в ѣ с ть , 
в ы д у м а т ь , с п л ести ; о к л е в е т а т ь  к о г о . Сложить голову, 
у м е р е т ь , б ы т ь  у б и т у , п о л о ж и ть  го л о в у . Либо голову 
свою сложю, ггакы ли отчцііу свою налѣзу, л ѣ т п е . С ло
ж и ш ь  грамату съ прбтивнемъ с т а р . с в ѣ р и т ь , с л и ч и ть , 
с р а в н и т ь , с ч и т а т ь . Сложигпь путь с т а р .  п о л о ж и т ь , 
п р ед п р и н ять . Сложи Изяславъ путь съ Ростиславомъ 
и со Мстиславомъ на Рюргн. — е я ,  с тр д . в з в . или в зм . 
по с м ы с л у . Сложиться по рублю  с к л а д ч и н о ю , д а т ь  на 
об щ ее  д ѣ ло . Обстоятельства невыгодно сложились. 
Парень слоогсился, в о зм у ж а л ъ . Сложиться плечами, въ 
гглечахъ, статью. Уже бо бяху сложгиися жидове,, 
Гоан ., у сл о ви л и сь  взаи м н о . Съ этою счета слагается, 
сложится десять со-ста. Этакартинаразбирпап, она 
слагается изъ частей. || Сложиться, нт. л е ч ь  с п а т ь , 
у л е ч ь с я  к о  сн у . Ужъ у насъ сложились, л е г л и . С . і г с  
гашъье д л . слоэісёньс  о к . слогь  м . г.иіснп- 
на  «. об . д ѣ й ст . по  гл . Слаганье со счетовъ. Сложенье 
ноши, званія.Сложенье стиховъ.Слогомъ буквъ склады
ваются слова. Пиръ сложною, ск л ад ч и н о й . 11 Сложенье 
міра, с о с т а в л е н ь е  и о б р азо в ан ье  е г о , в е с ь  х о д ъ  п е р ево  
р о т о в ъ , при к о т о р ы х ъ  он ъ  с л а г а л с я  и с л о ж и л с я ; м ір о 
зд ан іе . Отъ сложенья міра и донынѣ. 11 Сложенье тѣла, 
вещества, к а ч е с т в е н н ы й  с о с т а в ъ , по  вн ѣш ним ъ  п р и з н а 
к ам ъ : ст ен еп ь  т в е р д о с т и , м я г к о с т и , р ы х л о с т и  п ц р . Въ 
песчаникѣ зернистое, крупичатое сложенье, въ кремнѣ 
гглопшое и сплошное, а въ сланцѣ листовое. Сложенье 
дерева волокнистое. Сложенье стиховъ, с о с т а в ъ  и х ъ , 
по  с т о п а м ъ , по с ч е т у  и м ѣ рѣ . | |  о  ж и вотп . и ч влов . т ѣ л е с 
ны й с т р о й , тѣ сн о  св яза н н ы й  с ъ  д у ш е вн ы м и  к а ч е с т в а м и  
(к а к ъ  в ы р а ж е н ь е , п р о я в л е н ь е  а х ъ ) , и п о то м у  н е р ѣ д к о  
сложенье в темпераментъ с м ѣ ш и в аю тся ; почем у м ож но 
р а зл и ч а т ь  сложенье душевное п тѣлесное. Сложенье 
тѣла крѣпкое п слабое; сложенье желчное, нервное, 
полнокровное, слабогрудое, худосочное шр. | |  Слогъ, 
ч а с т ь  с л о в а , с ъ  одною  гл а с н о ю , с к л а д ъ . | |  С по соб ъ  в ы 
р а ж е н ь я  м ы сл е й  н а  п и сьм ѣ , о б р а зъ  р е ч и , о б о р о т ы . Да
ровитость Гоголя выкупаетъ своеобычности ею: нс 
всегда правильный языкъ, странныя слова, неровный 
слогъ и ггзвращенпые обороты. У всякаго писателя свои 
слогъ и складъ речгг. Слогоударёыьс, п р о с о д ія , 
п р а в и л а  объ  у д а р е н іи  па с л о в а х ъ , ( ' . « « і о ю н ы и ,  с о 
с т а в н о й , с л о ж ен н ы й  или с о с т а в л е н н ы й  изъ р азн ы х ъ  ч а с 
т е й , п р т в п л . простой, одинокій, однородный, цѣльный. 
Машина вещь сложная."Это сложный вопросъ, в ъ  н е го  
вх оди тъ  м н о го  р а з н ы х ъ  о б с т о я т е л ь с т в ъ . Сложное вс 
щвство, к о т о р о е  хи м ія  у м ѣ е т ъ  р а з л о ж и т ь , п о к а за в ъ , 
изъ ч е г о  о н о  о б р азо в ан о ; простое, к отор аго  досолѣ  р а з л о 
ж ить но м огли . Сложное слово, с о с т а в л е н н о е  изъ  д в у х ъ  или 
б олѣ е  п р о с т ы х ъ . Сложный цвѣтокъ, п р и н и м а ем ы й  за  
одинъ  ц ѣ л ь н ы й , х о т я  он ъ  с о с т о и т ъ  и зъ  м н о ги х ъ  м ел 
к и х ъ  ц в ѣ т о ч к о в ъ , н н р . подсолнечникъ, одуванчикъ. 
Слдэісносмьж. с в о й ст в о  и с о с т о я н ь е  с л о ж е н н а г о ; 
с о в о к у п н о с т ь , весь  с о с т а в ъ , о б щ н о с т ь  с о с т а в н а г о  или 
с л о ж н а го  и т о го м ъ . Сложность машггнгн затрудняетъ 
приложенье ея къ дѣлу. По сложности дѣла этою, 
сліьдовагпели спутали его. | |  Сложность численан,
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ср е д н ее  к о л и ч е с т в о , м еж д у  м ногим и; общ ій  и т о гъ  и х ъ , 
раздѣ лен н ы й  на и х ъ  ж е  ч и с л о . Сложность дохода, и т о гъ  
д о х о д о в ъ  за  н ѣ с к о л ь к о  л ѣ т ъ , р азд ѣ л ен н ы й  н а  ч и сл о  
л ѣ т ъ . Сложность урожаи, сложность смертности 
ипр. Говорятъ в средняя ялп общая сложность. Мы, по 
средней сложности, продаемъ въ день на сто рублей. |1 
У бЫВШИХЪ ВИННЫХЪ ОТКУПЩИКОВЪ, сложностью назы
вался д о х о д ъ  с ъ  т р а к т и р о в ъ  и д р у ги х ъ  за в е д е н ій , к о т о 
р ы я  о б л а г а л и с ь  п р о и зв о л ьн ы м ъ  к о л и ч е с т в о м ъ  в и н а , по 
п р ои зв о л ьн о й  ц ѣ н ѣ , с ъ  о б я за н н о с т ь ю  з а б р а т ь  е го  и 
у п л а т и т ь  д ен ьги . Слагатель, слосиавшиоль, 
— н н ц п ,  слагалыцшмкъ, —  і ц к ц а ,  с к л а д 
ч и к ъ , сл о ж и в ш ій  ч т о  ли б о . Слдысм—ыа стар. с о 
ч и н и т ел ь , п и с а т е л ь . И по словенскому языку у сложны- 
ковъ разньства глаголовъ невмѣстно познати. Сла- 

г . і п г п . і ы і ы і ' і ,  к о  с л о ж е н ь ю ,
с л а г а н ы о  о т н е щ о .

С л а д и т ь ,  см . слаживать.
С л а д и т ь ,  см . сладкій.
С л а д к і й ,  ю ж . в к у с о м ъ  бол. влв мев.

п о х о ж ій  н а  с а х а р ъ . Главныя различія вкуса: сладкій, 
соленый, кислый; прѣсный; пряный, горькій, острый, 
задхлый. Медъ слаще сахару. Сладкое молоко, п р ѣ с 
н о е . Сладкая сметана, прм. с л и в к и . Сладкія вина, д е 
с е р т н ы я . Сладкій-лимонъ, астрх. ро дъ  п е р с и д с к а го  
а п е л ь с и н а . Сладкій или солодковый коренъ, р а с т и . І л -  
ц и іг іі іа  и л и  Г .Іу су ггЬ іх а , с о л о д к а , с о л о д и к а , л а к р и ц а . 
|| Сладкій-корень, р а с т и . Р о іу р о й іи ш  ѵи1§;аге’ | |Р а с т н .  
З с о г г о п е г а ,  к о з е л е ц ъ , м о х н а т к а , у ж е в н п к ъ , зм ѣ ед у ш 
н и к ъ , у огородннк. о в с я н ы е -к о р е н ь я . Сладкая-трава, 
Н е г а с іе и ш  в р Ь о п й у І іи т ,  т.роженецъ. Сладкое-тѣсто, 
с о л о ж ё н о е . Сладкая брага, с ы ч е н а я , съ  м едом ъ. Слад
кое мясо, л у ч ш е е , ф и л е , н а  б и ф т т е к с ъ ; такжо т е л я ч ій  
зо б ъ , зо б о в а я  ж е л е за . Сладко въ накладку (чай), да 
убыточно (да зазорно). У богатаго все сладко, все 
гладко. И  сладко, да не сытно. Сладкая ѣжа не при
детъ лежа. Не припася снасти, не жди сласти. Такъ 
сладко, чггю того и гляди, языкъ проглотишь. Ѣшь 
горькое, доберешься до сладкаго. Не вкуеивъюръкаго, не 
узнаешь и сладкаго. Криво дерево, да яблоки сладки. 
Гдѣ сладко, тамъ и ггадко. Медъ сладко, а мухѣ ггад- 
ко. Сладкаго досыта не наѣшься. Сладко ѣстся, такъ 
плохо спится. Сладка похлебка, да богса колетъ. Съ 
виду гладокъ, да на зубъ нс сладокъ. Горькаго прокля
нутъ — а сладкаго проглоиутъ. Хрѣнъ рѣдьки не 
слаще, уголь сажи не бѣлѣй. Былъ я у друга, пилъ я 
воду, слаще меду1 Горько съѣшь, да сладко отрыг
нется (и наоборотъ). Зеленъ виноградъ не сладокъ, а мо
лодъ человѣкъ не крѣпокъ. Большой — для страсти, ма
лый -  для сласти (слуш ается). Сладкая лооіеь лучше горь
кой ггравды. Ни солоно, ни сладко. Ни кисло,нисладко. 
Пи сладко, тг горько. Сладко, сладко женинъ прислалъ, 
а слаще того симъ привезетъ. Даренъ сласпгоѣжка, 
что ни день, то сыроѣжка. Нс оттого оголѣли, что 
сладко пили ѣли, а такъ Богъ далъ (а знать на нашу денежку 
прахъ налъ). Передъ хмелемъ падко, во хмелю сладко, по 
хмелю гадко.ІІ'Сладкій, в к у с н ы й . Вёзъ соли несладко,а 
безъ хлѣба не сытно. Сладко пьѣтъ да ѣдятъ. Жить 
гладко, пить ѣсть сладко/ заздраіш . пожеланье. Хоть не 
сладко, да сытно. Сладкая ѣда карману вреда. | |  Во
обще, у с л а ж д а ю щ ій  ч у в с т в а .  Сладкій голосъ, пѣніе. 
— сонъ, бесѣда. Онъ сладко говоритъ. Слово твое слаще 
меду. || Сладкій сщ . м. пск.-торп. п р л н и ч н л к ъ , или р аз - 
н о щ и к ъ  с л а с т е й . | | Сладкое ср . пск-тороп. р о д ъ  р ы б 
но й  и м я сн о й  н о д л и в ы . | |  пог. п и р о ж к и  с ъ  в а р е н ь е м ъ  и 
ви но  п р и с ы л а е м ы е  о т ц о м ъ  м о л о д о й , у т р о м ъ  п о  свадьб ѣ .
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I Сладенькій человѣкъ, п р и т о р н ы я , к о т о р ы й  л ю б и т ъ  нѣ ж 
н и ч а т ь , с л а д к о  го в о р и ть . Сладенько кушаете, ли ш ку  
с л а д к о . Сладешенысо заправила наливку, сладкимъ- 
сладсхонъко. Сладкая-трава, І іе г а с іе и ш  р а п а с е в . | |  
В о іа п и т  т і & г и т ,  см . пасленъ. С ладкоаигпы іі 
вкусъ, с л а д е н ь к ій , « - т о с т ъ ,  с в о й с т в о  по п р л г . 
С . ш д і і ш ь  что, с л а с т и т ь ,  п о д с л а щ а т ь , прим ѣш ивать  
ч е го  либ о  с л а д к а го ; | |  с о л о д и т ь , пр ивод ить въ  с л а д к о е  
бро?кенье. Сладить тѣсто. || 'Г о в о р и т ь  с л а д е н ь к о , 
н ѣ ж н о , п р и то р н о ; | |  кому, л ь с т и т ь . — с « ,  стрд. Насла
дить, нальстить..Ѵот№Л5 послабитъ емі/, да ужъ пересладилъ. 
І'азсладила оченв налипну. Усладить, услаждать слухъ, чув
ства: насладиться, наслаждаться изящнымъ. С .іа д ш 'і-  
•»*і а і < , с л а д к ій , с о л о д к о в а т ы й . Липовый цвѣтъ сла
дитъ запахомъ, а сладкій корень вкусомъ. Слабимый 
хлѣбъ, с у с л я н о й , с о л о д к о в а т ы й , н ед о кв аш о п н ы й . | |  
У сл аж д а ю щ ій , п р ія т п ы й , р а с п о л а га ю щ ій  к ъ  нѣ гѣ . Сла
бимый вѣ)псръ,пюю.влд. т е п л ы й , ю ж н ы й , особ. при в е ш 
нем ъ  по сѣ вѣ ; о т ъ  н е го  ж д у т ъ  у р о ж а я .  Слабимый ты 
мой, ласкт. м и л ы й , р . ш і ) « г . н ч н і ><). С лади
ла о с т ь ,  к а ч е с т в о  по  п р л гт . С ладкост ь  ж. 
к а ч е с т в о  в с е го  с л а д к а го  на в к у с ъ . Слидосгпь, то 
жо; но бол. въ зпчн. у с л а д а , н а с л а ж д е н ь е , нѣ га . Слад- 
костъ (или сладость, сласть)меду либо сахару навкусъ 
неодинакова. Сладость италіянскихъ ночей воспѣта 
постами. Сладость чистой совѣсти. Не всякому про
шлое сладостно поминаегпел. С л а д о е т м ы і і ,  
п р ія т н ы й , сл а д к ій  ч у в с т в а м ъ  пли д у ш ѣ . Сладостное 
сознаніе исполненнаго далш. — к о с т ь ,  к а ч е с т в о  по 
п р л гт . С л а е т ь  ж. с л а д о с т ь ,  с л а д к а я  п и щ а , л а к о м 
с т в о ; слйсти, с л а д к ія  з а к у с к и , нпр. о а х а р н и ч к н ,п а с т и 
л ы , в а р е н ь я  ипр. Ц Эка сласть каісаяі весьм а  в к у сн о ; 
или: э к а я  у с л а д а , н а с л а ж д е н ь е ! Поѣшь въ сласть или 
всласть, брюхо страсть. Зажили было всласть, да 
пришла напасть! Нс въ сласть, да въ смакъ. Въ сва- 
хиной хвасти нѣгпъ сласти, толку. Однѣ сласти ѣсть, 
горечи какъ узнаешь?С л а с т г ш т ъ  что, п о д с л а щ а т ь , 
р азво д и ть  и р азм ѣ ш и в ать  с л а д к и м ъ , с а х а р о м ъ , м едом ъ. 
Сластить наливку. Слащетія вина, п р и п р а в л е н н ы я . | |  
— кому, с л а д и т ь , л ь с т и т ь .Подсластить вѣсточку, п р и 
п р ав и т ь , с м я гч и т ь , п о зо л о т и ть  п и л ю л и. —  ся,  б ы ть  
с л а с т и м у . Насластила наливокъ. Хорошо говоритъ, да под
слащиваетъ. Нс пересласти водки. А ты сму приславши, по
льсти. Разсластитъ наливку спору. С л а й д а ,  арх. брю ква 
(Н аум.) . С л а и щ ё н ь е ,  д ѣ ііет . по  гл . ( ' . к і с і і г н і и ь  
(съ-) что, пск. п о л а к о м и т ь с я , с ъ ѣ с т ь . Г . і я с н ш ы и ,  
ч у в с т в е н ы й  и с л а д о с т р а с т н ы й . | |  С л ад к ій . Сластіиія 
вишня. | |  К о с л а с т я м ъ  о т н е щ е . Сластныя закусочки. 
Славтнап іьда оіеивоту бѣда, зап. С л а с т ё н а  об. 
вообще о х о т н и к ъ  до с л а с т е й , л а к о м к а , с о л б щ ііі, о л а с т о - 
ѣ ж к а . | |  Сластенык. »ш. юж. зап. п р я ж е н ц ы  н а  п о етн м . 
м а с л ѣ , с ъ  м ед ом ъ . С л а е т н и к ь  м . — і і м ц а  ж. 
л а к о м к а , или | |  т о р гу ю щ ій  с л а с т я м и , к о н д и т е р ъ , с а х а р 
н и к ъ . С»і н с н і і і лгы і і  е.ш). с л а д іш ы іі, с л а д к о в а т ы й . 
Знать, и въ картошкѣ сластимость, сладимость, 
сласть есгпь, что изъ нея патоку варятъ. С л а д к о -  
г . г и г о л и а ы и  ггроповѣдникъ. С л а д к о г л г і с -  
н м і і  соловей. С л а д п о г о р ь к о  ср. р а с т н . 8 о ]а -  
п и т  ё и іс а т а г а ,  го р ь к о -с л а д ъ , п е с ій -г р о зд ъ , см . пас
ленъ. С л а д н о э о у п м ы и  пѣвецъ. С л а д к о -  
я ё л ш ь ,  химч. гл и ц и н ъ . С л а д « о ш ь с м і і а ы «с 
пѣвецъ. —р с п і і я ы  і і  витін. — с і к р д н н  ы н  
гусли, — у / д ч і н н ы н  и - в о і т ы і Ѵ ,  п р ія т н о  п а 
х у ч ій . —> л » о р д ь ш іі  шутч. .чск. л а к о м к а , о л а с т о ѣ ж к а . 
— ж л е і і а т е л *» пре. то же. С л а д о с т р а 
с т і е  ср. н а к л о н н о с т ь  к ъ  ч у в с т в с н ы м ъ  п а сл аж д ен ь-
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я м ъ , и л о т о у г о д іе , п л о т с к а я  с т р а с т ь ,  - с и ф г г с л і -  
н а п  жизнь. С л а с т о л ю б і е ,  то жо. —• л ю б а я -  
° —. і і оЛныі ' і ,  с л а д о с т р а с т н ы й , — л ю б я  
или —любецъ, —лю бивы іі ч е л о в к . Слисто- 
/ьааска об. л а к о м к а , с л а с т ё н а  об. с л а с м ъёыггиь 
*• КѴР- сластёзса * . псіс. то жо. Сластёця м. 
сластвшлт ж. л ь с т е ц ъ , л ь с т п ц а . Слаетуаси 
ж- спр. с л а с т ь , л а к о м с т в о . У нихъ и хлѣбецъ-то въ сла- 
стуху. Слащйоыіі тул. с л а д и и ы й , с л а д к о в а т ы й .

С л аж ивать, с л а д и т ь  съ кѣмъ съ чѣмъ, у п р а 
в и т ь с я , с п р а в и т ь с я , о д о л ѣ т ь ; у с т р о и т ь , п р и в ес ти  въ  по- 
ви п овеп ье, въ  п о р я д о к ъ . Съиимъ,что съ медвѣдемъ, не 
сладишь. Онъ пе сладилъ съ парусомъ, чуть лодку не 
опрокинуло. Съ этимъ народомъ нс сладишь. Ладь 
(жива въ ладу) съ Божьей волей, а впротивъ, не сладишь. 
Управитель не сладитъ съ хозяйствомъ, он о  н е  л а 
д и тся  у н е г о . || Сладить съ кѣмъ (взаимно), п о л ад и ть , 
• 'о гл а с и т ь с я  об ою д но, у с л о в и т ь с я ; п о м и р и ться  по слѣ  
с с о р ы , у г о в о р и т ь с я  и д ать  с л о в о  по д ѣ лу  апр. || Сла
дить что, и зл ад и ть , с д ѣ л а т ь , и с п р а в и т ь , и з го т о в и т ь  с о 
всѣм ъ  к ъ  д ѣ л у . Нельзя ѣхать, телеіа не слажена. Сла
живай соху, пахать пора! л а д ь . Дѣло слажено, засы
лайте свахъ!— с и ,  стрд. ||,Они сладились, п олади ли  
д р у гъ  с ъ  д р у го м ъ . С л а а і с и в а н ь с  дл. е . і« -  
о і е е н ь е  ок. с л а д ь  м. об. д ѣ й ст в . по гл . Да вишь 
ихъ сладъ не беретъ,всякъ свое н е с е т ъ .С л а о іс а о а -  
т е л ь ,  с л а д ч и н » ,  — ч и ц а ,  к т о  с л а д и л ъ  ч т о ,  
апр. с в а д ь б у .С л и д ч и о ы і» ,у м ѣ ю щ ій с (у ,п о щ а д и т ь , 
п р им ири ть.

С лазить куда, (слажу будщ.), п о л ѣ зт ь  и в о р о т и т ь с я , 
кань: сходить, сбѣгать, съѣздить. Я слазилъ разъ въ 
пещеру, и будетъ съ меня, больше не полѣзу. || €‘ла- 
ыоиаажь, слаашшть (слажу, вастщ.) или е . я я ъ -  
а « » Ш і ;  сліі»&ть откуда, с п у с к а т ь с я ,  с х о д и т ь ’ 
с в ер х у  л а з я ,  л ѣ зу ч и . Слазь доловь! Слѣзай съ лошади! 
Сл ѣ з ь  съ дерева, вѣдь убьешься! || 'С х о д и т ь ,  с п о л 
з а т ь ,  с ъ ѣ зж а т ь . Берегъ слазитъ, п л ы в е т ъ . Снѣгъ под
таивая на горѣ, .таетъ, слѣзаетъ помаленьку и ва
лится. С ходить, с п о л за т ь , л у п и т ь с я , л и н я т ь . Кожица, 
ноготь слѣзаетъ. Шерсть слазитъ. Краска слѣзла. 
ее дождемъ смыло.\\Слазить, елгьзть, пск. тер. н а й т и , 
Добыть (отъ налѣзть). Слааь ж. пск. н а х о д к а . Не
ловко слѣьааепъся, безлично, н е л о в к о  с л ѣ з а т ь . 
Слаавсенье, слъъаанье, слааь, глпа- 
**«*, д ѣ й ст . по гл . | | Слазь или о г с т а л б е ,  п л а т а ,  к о т о 
РУЮ б е р е т ъ  к т о  л и б о , у с т у п а я  права' свои  д р у го м у . 
Слазу нпр. ямщикъ, уступая свою очередь товарищу, которому 
почему лнбо везтн сподручнѣе, нпр. обратному; онъ какъ будто 
слазитъ съ козолъ, уступаетъ мѣсто своо; слазу, и л и  отсталаго 
Ц ш п  въ своо время откупщики, передавая оставшійся за ними 
городъ другому, или даже за то, чтобы отстать, отступиться, не 
торговаться, не наддавать; то. жо бываетъ нынѣ съ подрядчиками. 
Нзять, дать слазу. Слйаяіып деньги или просто 
славныя, взять славныхъ, то же. Э т о  ерникъ, онъ х о 
дитъ на торіи только для слазу. Слааниг ж. 
к р е с т ъ , с т р е м я н к и , д о с к а  или  с л е г а ,  с ъ  н аб и ты м и  п о 
п е р е к ъ  б р у с о ч к а м и , д л я  с п у с к а  въ  п о гр е б ъ , в ъ  я м у , въ  
п р и л о м ъ . | |  Бланка, стар. м ѣ сто , гдѣ п у т н и к ъ  с л а 
зи тъ , в ы х о д и т ъ  изъ повозки . Тою жь дни, у славки, по
дано государю платья на перемѣну, Выхдн. Слп»а- 
< * и я  и л и  к и с л а я  шерсть, изъ  к о ж е в е н ъ , и д етъ  н а  во й 
л о к и . С л а а ч и в а н  шерсть, л е г к о  с л ѣ з а ю щ а я , л и 
н ю ч а я . [щ п т ь , у к р а с т ь

С л і і к о м н т ь  что, с ъ ѣ с т ь  у к р а д к о й , с л и за т ь ; | |  с т а -
*'-*ама црк. с о л о м а . Быхъ, аки собиранй с.шму на 

жатвѣ, Мих.

С л а м л н в а т ь  или с л а м ы в а т ь  или с л о л і -  
■ г л ія м ъ ,-  с ло ли іт ь  и е з о л і і і і п ь  что, н а д л о 
м и ть , и е р е (р а з )л о м и т ь ; и зл о м ать ; л о м а т ь  на ч а с т и . Пе 
сломи, не сломай моею ножа. Вѣтеръ сломилъ или віь 
тромъ сломило два дерева. Я о собаку палку свою сло
малъ. Онъ упалъ да сломилъ руку, ногу. Сломатьыожпо 
исподволь а сломить въ одинъ разъ; сламывать жо бол. анч. 
л о м а я  с ы м а т ь : сламывать сосновыя шишки. Замокъ 
сломанъ, и с п о р ч е н ъ , либо о т п е р т ъ  со  в зл о м о м ъ . Грызъ 
орѣхи да зубъ сломалъ. Домовой лошадь сломалъ, и з
л о м ал ъ , повѣрье. || * О долѣть, о с и л и т ь , п о б о р о т ь . Онъ 
крутъ, его нс сломаешь. Упрямаго смерть сломитъ. Онъ 
самъ себя не сломитъ, нрава своего. Дѣтскія слезы сло
мили ее, и она опомнилась. Кто кою сломитъ, тотъ 
тою и топчетъ. Сломать противникъ, въ борьбѣ, п о д 
л о м и ть , п о д м ять  по дъ  себя.Сломить кому шею, уб и ть ; 
п о гу б и ть . Повадился кувшинъ пб-воду ходить, тамъ 
ему и голову сломить. Домъ этотъ смімываютъ, л о 
м аю тъ , р а зб и р а ю т ъ  по ч а с т я м ъ , с н о с я т ъ ;  Церковь (по 
ветхости) сломали, а кабакъ вгмтроили. Сломи-юлова, 
о т ч а я н н ы й  с о р в а н е ц ъ , —ся,  стрд. и взв. п о  с м ы с л у . 
Ключъ сломался. Слал»лш»вачье, слалшы* 
аачье  дл. слали»чье, —лёч ье  ок. слали»  ѵ 
слолшна  и- об. д ѣ й ст . но  гл . бол. въ апач. ло м ки  зд а
н ія . Эти дома назначены въ сломъ, идутъ подъ сломку 
Изба продана на сломъ, п а  с н о с ъ , б езъ  м ѣ с т а . [| Сломъ, 
излом ъ ; м ѣ сто , гдѣ ч т о  п е р е л о м а н о , г . е. о т л о м а н о  н а 
п р о ч ь , нлн н а д л о м ан о  или с о г н у т о ; с г и б ъ , л о к о т ь ,  к о 
л ѣ н о , п о в о р о т ъ , к р у т о й  у к л о н ъ . Волга течетъ въ три 
слома: сломъ подъ Казанью, подъ Самарой и подъ Цари
цыномъ.Снасть идетъ сломомъ, въ сломъ, п е р ел о м о м ъ . 
Идти на-сломъ, наударъ, каач. в ъ  а т а к у .  С . і о . м -  
> (•> !» * , слйлшпоаыч, сло  ч о ч н ы ч ,  ко 
сл о м к ѣ  о т п е щ е . Г ' . і о . н ч н я і і і і і  л о м к ій . С ла -  
лвы аят ель  или слблицыгнь, -и ц ч ц а ,  
сло м авш ій  ч т о  либ о . Слолшч^голоаа, с о р в и -го  
л о в а ,  о т ч а я н н ы й  с м ѣ л ь ч а к ъ . | |с л в .  въ  т я г ѣ  с у д о в ъ  к о н - 
пою  б и чевою , гдѣ  л ош ад и  и д у т ъ  во д ой , сломи голова 
п еред овой  в е р ш н и к ъ , п р о м ѣ р яю щ ій  д о л ги м ъ  ш е с т о м ъ  
в о д у , ч т о б ы  н е п о п а с т ь  въ  о м у т ъ . [р а зн о щ и к ъ .

С л а м ч с н  м. ипз. м ел о ч н о й , п ереѣздной  т о р го в е ц ъ ,
С л а н ъ  м. с л а зъ  о т с т а л а г о ,  с р ы в ъ  за  т о ,  ч т о б ы  о т 

с т а т ь ,  не  н а б и в а т ь  ц ѣ н у , п е р е д а т ь  в з я т у ю  р а б о т у  ппр. 
Взять сламу.

С л а н е ц ъ ,  см . слать (стлать).
С л а н н а  арх. п р и зе м и с т ы й -к у с т а р н и к ъ , к в ы п к ъ , 

п о ч ти  н а  п о л о в и н у  с ъ  м о к е в е л ь п и к о м ъ  (Шейнъ).
С л и п а т ь  что, с х в а т и т ь , в з я т ь  въ  л а п ы , п о й м ать  

л ап ам и .
С л а е н т ь  что, у кого, д о б ы ть  л е с т ь ю .
С л а с т ь ,  ѵласш ньви  апр. см . сладкій.
С л а т ь ,  с ы л ііт ь  и сьілы оат ъ  кого куда, 

п о с ы л а т ь , з а с т а в и т ь и д т и ;  что, о т и р а в л я г ь  о т с ы л а т ь ,  
п р е п р о в о ж д а т ь  и л и  п е р е д а в а т ь  ч е р е з ъ  к о г о . Ты-то 
шлешь, да онъ-то нейдетъ. Шлю письмо къ брату, 
зову ею сюда. Шли юнца скорѣе, вѣдь дѣло не п у 
стячное! Не сылалъ, не сылывалъ я товару черезъ кон
торы, и не знаю, гдѣ ихъ искать. Шли зарядъ до мѣ
ста, щгпбей, посылай. —ся, б ы т ь  п о с ы л а п у . (] — на 
кого, с с ы л а т ь с я ,  с т а в и т ь  св и д ѣ тел е й . И  не божись, и на 
людей пе шлнеь: все врешь. Добро на покойника 
слаться. Шлется волкъ на кобылій хвостъ. Волкъ на  
п а т у ха (на пса) не шлется. Слался цыганъ на своихъ, 
дѣтей. Вѣдь я нс на богатаго мужика шлюсь, а на 
Бога, говор., когда по вѣрятъ божбѣ. С лачъё,  д ѣ й с т в . 
п о  гл . Слана ю.— ч н я  «.пск. тер. к т о  б а р п и ч а е т ъ
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р а с с ы л а е т ъ  д р у ги х ъ , ч ѣ м ъ  бы  сх о д и ть  с а м о м у , возсы
лать мольбу. Выслать кою вонь. Дослать недосланное. За
слать ною за тридевять земелъ. Насланъ указъ. Насылать, 

ридослать письмо, адресовать. Низошли, ниспошли, Господи, 
благодать своюі Обослать въ круговую, всѣмъ. Отсылай пись
мо, пошли на почту. Подослали лазутчика. Переслать по 
случаю. Предпослать предисловіе,. Кума гостинца прислала. 
Разослать всѣхъ людей. Сослать кучера со двора. Услана ль 
посылка? Недослать должнаго. Сослаться на свидѣтелей. Обо- 
слатъся съ кѣмъ письмами, подарками.

С л а т ь ,  гов.вм. стлать, п о с т и л а т ь , см . этосл.
С л а у д и т ъ  и ѵлауам т ъ  что, мск-руз. сн е с т и , 

с т а щ и т ь , у к р а с т ь .
С л а э т ь  раз. елмвэшпъ, г . і о в . ш і ь  тмб. 

еловеть, с л о в н о  э т о , сл о в н о , к а к ъ  б ы , р о в н о , 
б у д т о , н е к а к ъ . Свѣтло, сливэтъ разсвѣтаетъ. Сла- 
эть серебро. || Словятъ, тмб. п о ч ти . Словятъ кон
чалъ. \\Словвть что, тмб. т о л ь к о  с л а в а ,  ч т о . Словятъ 
что поѣлъ, го л о д е н ъ . Словетъ, что свои лѣсъ рубимъ, 
а онъ въ куплю приходится.

С л а я т ь с я ,  п р и в ы к н у т ь  л а я т ь  д р у ж н о , с о г л а с н о . 
Гончія хорошо слаялисъ.

С д е б б п а т ъ ?  нві. м о т а т ь  н а  л а к о м с т в а , н а  с т о л ъ , 
п р о ѣ д а т ь ,п р о л а к о м и т ь . Былиоставшись отъ отца день- 
женки, да всѣ прослѣбовалъі СлеЛун», еле- 
ііуась м. слебуыъп, слебуасаж. нві. с л а с т е н а , 
о л а сто ѣ ?к к а , л а к о м к а .

С л е г а т ь ,  слечъ, л о ж и т ь с я ; п а с т ь ,  п о л е га т ь . 
Дѣти слегли, матъ изъ силъ выбилась, скоро и сама 
сляжетъ, за б о л ѣ в ъ , л я ж е т ъ . Вечоръ слегъ, а въ ночи 
Богу душу отдалъ. Хлѣбъ слегъ на корню, п о л е г ъ , п а л ъ  
на к л ѣ т к и , н е  в ы с т о я л а  с о л о м а . Поддайся одной боли, 
да слягъ — и другую наживешь. Сляжешь, хуже раз
ломаетъ; обмоіайся. Слегатъсп  или е . і е а і е н »  
впт ьсп. слеаіеаться  или слепьсп , о т ъ  
д о л га го  и п л о т н а г о  л е ж а н ь я  в ъ  к у ч ѣ  с б и т ь с я  в ъ  к о м ь я , 
с в а л я т ь с я ,  с л и п а т ь с я : | |п р и  т е п л о т ѣ  и с ы р о с т и  за гн и т ь , 
з а д б х н у т ь с я , п о зад х л ѣ т ь . Глиняный пластъ слсгся въ 
сланецъ, сланцемъ. Талька съ дресвою такъ слежалась, 
что и не разобьешь кбма. Хлѣбъ въ закромахъ ісъвеснѣ 
легко слеживается, надо лопатить ею. Сѣно слеока- 
лосъ, знать не сухо было. Мука слежалась въ куляхъ, 
слеілась въ комья, надо бы пертулачнтъ ее, авось уй
детъ. Слегинъе рбзсыпен, о т в ер д ѣ н ье  и х ъ  въ 
одинъ  п л а с т ъ . Слеоісяиъе муки. С'лёоіскп, 
с о с т н . по г л .  Отъ слежки добро гноится. Оберегать 
хлѣбъ отъ слежки, ч т о б ы  не с л е ж а л с я . 11 Блёжка, к о н 
г л о м е р а т ъ , с г н е т к а ,  о п л о тъ  с к и п ъ , с л е ж а в ш а я с я  и 
с к и п ѣ л а я  в ъ  о д н о  п л о тн о е  ц ѣ л о е  р о зсы п ь ; д р о б н ы й  к а 
м ен ь , п е с о к ъ , г л и н а , с г н е т е н н ы е , п одъ  гн е т о м ъ  то л щ и , 
в ъ  о д н о . С . і б э і о е н і і  м. пт. тер. л ѣ н т я й . Слёг- 
л а я  мука. || Слеглый хлѣбъ, ва корню. || Мною ли 
слёілыхъ? б о л ь н ы х ъ , к о т о р ы е  л е ж а т ъ . Слсглая болѣзнь 
о т ъ  к о т о р о й  лежитъ. Онъ слеглый, сиб. д авн о  л е ж и т ъ , 
н е  в с т а е т ъ ,  въ  за т я ж н о й  (в ъ  х р о н и ч е с к о й ) хвори . 
Юлёоюшшп мука, о л е г л а я , с л е ж а в ш а я с я . Слеги, 
ж е р д ь , р е ш е т л н а ; слеги к л а д у т ъ  п о п е р е к ъ  с т р о п и л ъ , 
п о д ъ  с о л о м у , д р а н ь  и т е с ъ ,  р е ш е т я т ъ  ими к р о в л ю , пск. 
слегоагіни. Г . и Ь і е н і г і і й ,  м е л к ій  хвойны й 
л ѣ с ъ , го д н ы й  н а  с л е ги ; ж е р д и н н и к ъ , ж е р д о в н и к ъ .

С л е г к а ,  нар. л е г к о , л е г о н ь к о , н е  с и л ь н о , не  о ч ен ь  
п о м а л у , и с п о д во л ь : е д в а , е л е , м и м оход ом ъ , н а м ек о м ъ . 
Слегка ушибенъ. Толкни слета. Слеша посу шивай, не
круто. Вѣтерокъ слегка поддуваетъ. Онъ слегка на
мекнулъ про долоіеекъ. Слегиеіть сѣв. о с л а б ѣ в а т ь , 
у т и х а т ь ,  п о л е г ч а т ь , с т а т ь  л у ч ш е , п о л е г ч е . Буря слеі-

чала. Болѣзнь слетала, п о л е г ч а л а . Больному слегчало, 
бзлч.

С л е ж а  ж. слёзка, слёзочка; е . і е . н і н я .  —ниа, 
— почка, слезйща; в о д я н и с т а я  (щ е л о ч н а я ) ж и д к о с т ь , 
о т д ѣ л я е м а я  в ъ  гл а зу  ч е л о в ѣ к а  слезною плп лучше ѵ л е -  
а о в о ю  железой; слёза признакъ плача, и в ы зы в а е т с я  
п е ч а л ь ю , ж а л о с т ь ю , а и н огд а  и н е ч а я н н о ю  р ад о ст ью , 
пли вообще си л ьн ы м ъ  ч у в с т в о м ъ . Слеза, с о е д и н я я с ь  с ъ  
ж и р н ы м ъ  в е щ е с т в о м ъ , о б р а з у е т ъ р о д ъ  см а зк и  для  вѣ к ъ , 
д л я  я б л о к а . Слеза печали смѣнилась слезою радости. 
Слезами заливается. Одна слеза катилась, другая во
ротилась. Слезамъ не вѣрь. Москва слезамъ не вѣритъ 
(не потакаетъ]. Слезы вода — да иная воду, дороже 
крови. Слезами умываемся, а кулакомъ утираемся. 
Утирай слезищи кулачищемъ! Слеза по слезѣ, а все 
каплетъ! Вѣрь бабьимъ слезамъ! Женскія слезы де
шевы. Баба слезами откупается, а мужикъ спиною. 
Отъ слезъ свѣту не вижу, прбсвѣту нѣтъ. Молвить 
сквозь слезы. Слеза слезу погоняетъ. Слезки, что 
слюньки: пометутъ, да и обсохнутъ. Вода (стекло, 
камешекъ), какъ слеза. По кручинѣ и слезина. Пи сле- 
зипочки не проронила. Плачься Богу, а слезы вода. 
Баба слезами бѣдѣ помогаетъ. Жилы рвутся отъ т я-- 
жести, слезы льются отъ жалости. Бакъ слеза со
рвется, такъ въ полъ и воткнется. Опижснна(п) слеза 
нс канетъ на землю, а все па человѣческую голову. 
Кровавыми слезами восплачешься. Не наполнимъ моря 
слезами, не утѣшимъсупостатапечалыо. Сѣй слезами, 
радостію пожнешь. Сѣягг слезами, радостію пожнетъ. 
Слезливый слезами обольется, а смѣшливый со смѣху 
надорвется. Этотъ смѣхъ передъ слезами. Замужъ 
идетъ — пѣсни поетъ, а вышла — слезы льетъ. Че
резъ золото слезы льются. Чужая слеза — чгпосъгуся 
вода. Пьшѣ люди слезамъ не вѣрятъ, а «охти мнѣ» 
нипочемъ. Всякому своя ѣдка (солона). И жидіса сле
за — ѣдка. Въ слезахъ никто не видитъ; а пѣсни 
всякъ слышитъ. Рукою погоняй, а другою слезы ути
рай. Дальше ібрп — меньше слезъ. Не боюсь богатыхъ 
грозъ, а боюсь убогихъ слезъ. Лѣвый глазъ къ слезамъ 
свербитъ, правый — на любаю и  ядомъ. | |І!е іц ь  п о х о - 
?кая н а  с л е зу : слеза, п о в и сш ая  к а п л я  р о с ы ; | |  м а с л я н а  
к а п л я , в ы с т у п а ю щ а я  на р азр ѣ зѣ  с ы р а ; || слёзка сѣв. 
л е д я н о й  б у г о р о ч е к ъ , ш и ш к а , в ы ж и м аем ая  м ор озом ъ , 
п о с л ѣ  б т т е п е л и , и зъ  зем ли . Болопскіп-слезки, с т е к л я -  
н а я  к а п л я , к о т о р а я  в с я  р а з с ы п а е т с я  п р а х о м ъ , если  о т 
л о м и ть  к о п ч и к ъ . Слеза-ювляя, р а с т .  С о іх  І а о г іт а .С л е -  
за-трава, р а с т .  С аг ііп а  а с а и іів , к о л ю ч н и к ъ . Слезки, 
р а с т .  Б іа п і іш в  б еИ оібев , ш.игольникъ. Ьоюродицыны- 
слезкп, с л е з а - іо в л я . Зозулины-слезки, р а с т и . С у ш п о - 
б е п іа  с о п о р в е а , п ѣ ту ш к и ; | |  зозулиньі-слезки, Ь ів іе га , 
о ха (а , р ѣ ч и о й -б е р н е ц ъ , г а й н и к ъ . Кокуштпы-слезт, 
р а с т и . В г іга  ю е б іа ,  зм ѣ й к а , зм ѣ и н а я -т р а в а ; Ц р а с г е н .  
Ь н ш іа  ш и И ій о га ; | |  р а с т и . О гсЬ ів , р а з н ы х ъ  ви довъ , 
я т р ы ш н и к ъ , л а п ч а т к а  впр. 0 .  і п с а т а і а ,  д р ем л п къ , 
л ю б к а ; О гсЬів Іа ііГ оІіа , к о к о ш н и к и , р а с н е р с т н и ц а , с о - 
га ч к а ?  0 .  ІахіГ оІіа , к р а с н ы е -с у л т а н ч и к и ; О гсЬів ш а с и - 
Іа1а, п я т и н а л е ч и а я , к у к у ш к а ,  кокош н ики , зм ѣ еви къ , 
с о г а ч к а ,  м о к р у х а ; 0 .  ш а с н іа іа ,  въ аптолх. с а л е н ъ ; 0 .  ю і- 
І і іа г із ,  б о л о тн ы й  п ѣ в н й к ъ ; 0 .  ш о г іо ,  д р е м л я к ъ  или 
л ю б к а ; также | |  р а с т и . Р іа Іа н іЬ е г а  Ь іГ оііа , л ю б к а , н е  
р е л о й , с т о г а ч к а ?  С л ё э й ѵ п ъ ,  п р о л и в а ть  с л е зы , п л а 
к а т ь .  Лицо бѣлое слезила, пѣсни. Не велятъ по милень
комъ тужитъ, не велятъ. Глаза г .к ы і Ь ш ' я . у 
него с л е а л ш ' в в м е  глаза, б о л ьн ы е  или  с л а б ы е . 
Слезливый ребенокъ, п л а к с и в ы й . Всѣ глаза выслсзила 
плачучи. Глизй саслезились. Весь платокъ заелозила. Осло-
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знтъ кою.Прослезилась отымали. Ну чторазслемлгісь тутъ! 
^ '') е .5 г ,» і ів ® г ч и іі ,  св о й с т в о  по п р л г т . С іл е а -  
* ' Ы н ! к ъ  сл е зам ъ  о т н о с я щ .;  ж а л к ій , п л а ч е в н ы й . 
Слезно прошу, умоляю. С л е а ы ы к »м. р,іеэмн« 

ж. со о у д е ц ъ  д р евн и х ъ , въ  к о т о р ы й  б у д т о -б ы  с к о п 
л яли сь  с л е зы  р о д н ы х ъ , п л а ч у щ и х ъ  о п о кой н и кѣ ; слез
ники ставили  въ  м о ги л у . 11 С лезкш ег, слезите Кб, у учен. 
слезохранилище п слезнбй мѣщечеісъ, с у м о ч к а  по дъ  
гл азо м ъ , с ъ  б о к у  п е р е н о с ь я , гд ѣ  с к о п л я е т с я  с л е за , ч е 
резъ слезной протокъ. [| Слезнйчка, с л е зо в а я  ж е л е за , 
ч адъ  гл азн ы м ъ  я б л о к о м ъ , у  в и с к а .  Слезніі об. сл е зл и - 
чы й, п л а к си в ы й  р еб ен о к ъ . Полна изба слезнятъІС ле-  
•г*оопгдш ълш 'ш пъсльы ип оісслеза. Г . і е . і о п і е *  
п е н ь е ,  б о л ѣ зн ен о е  с о с т о я н ь е ,  к о гд а  з а с о р я ю т с я  
слезн ы е п р о т о к и , о т в о д я щ іе  с л е з у  въ  н о со в у ю  п о л о с т ь , 
^ • « е а о ш о и й м ь е ,  п р о л и т іе  с л е зъ , п л а ч ъ . С л с -  
* о » і о і ц і ОІ, , е  г л а з а ,  со  с л е зо т е ч е н ь е м ъ . Сердо
больна старушка и слезоточива, о х о тн и ц а  п о п л а к а т ь .

( '- л е і ш і м я ,  е . і е ч и .  см . слякоть.
С л ё т а  с р .  ц р к .  м а ч т а ,  щ е г л а ,  волж. д ер ев о . Отъ 

' уоровы взята сътворити пгебѣ слемепа слова, І о з о к .
С л е н д а т ь  амд. шлёндать; ш ляться, шататься 

1)езъ Дѣла. €.ібнй« об. шленда, шляла, шатунъ.
С л с н і ,  м .  ур-казч. слемь ж. астрх. т в е р д а я  сл и зь , 

въ  родѣ  п р о зр а ч н о й  к о ж и , к о т о р о ю  р ы б а  п о к р ы в а е т с я ,  
Ч а-зиму. К р а с н а я  р ы б а  н а  з и м у  л о ж и т с я  п л а с т а м и ,  я р у с а м и  в ъ  
° м у т ы  ( и т о в ь я ) ,  к а к ъ  б ы  п а  с п я ч к у ,  и в ъ  э т о  в р е м я  п о к р ы в а е т с я
еле номъ.

С л е с а р ь  м. съ німц. за м б ч и ы й  м а с т е р ъ ; р е м е с л е - 
ІІИКЪ, р аб о т аю щ ій  м е л к ія  ж е л ѣ зн ы я  и м ѣ дны я  ве щ и , б. 
\  Х0ЛВДИ0Ю к о в к о й , к л е п к о ю , с в е р л о м ъ , н а п и л к о м ъ . 
іуоіеой замокъ отпираетъ, а ему еще кланяются! 

^ 'д е г я р о к и ,  ж е н а  е г о . С лёсире-
ош дѣти. Слесйрыое дѣло. Слесарныя орудія. 
С . іѵ с « р с и а п  дрель. С л е с а р с к і е  заработки. 
*'+ёсарнан  и с ле с а р к а  ж. с л е с а р с к а я  м а с - 
герсісая. Слёсарспчня  ср. с л е с а р н о е  м а с т е р с т в о . 
С 'Лесіірампь и елесарпм нипѵь,  за н и м а т ь с я
слесарствомъ.

С л е т ы в а т ь  и сле т а т ь , слетшьть
°'гяуда, съ чего, с п у с т и т ь с я  л е т о м ъ , п о л е т ѣ т ь  с в е р х у  
внизъ и с ѣ с т ь  или  с т а т ь .  Ангелъ слетѣлъ съ небесъ.Го
лу би слетаютъ на-земъ для корму. Курица слетѣла 
Св насѣсти. | ) * П а д а ть . Онъ слетѣлъ съ крыльца. За 
худыя дѣла слетитъ и голова. Горшокъ цвѣточный 
слетѣлъ съ окна. | |  П о ки н у въ  м ѣ сто  с в о е , о т л е т ѣ т ь , 
У летѣть , с п о р х н у т ь . Утки слетѣли съ воды. Воробьи 
соругъ слетѣли съ дороги, и поковками на плетенъусѣ- 
лись. | |  * У н о с и ться  в ѣ т р о м ъ  или  ин ою  п о с т о р о н н е ю  си - 
'І|ою- Листъ узіее слетаетъ съ дерева. Бумажка отъ 
«ѣтру слетѣла. Пухъ слетаетъ съ вербы. Румянецъ 
слетѣлъ со щекъ, и с ч е зъ . | |  * Слетать куда, с б ѣ г а т ь , 
н и б к о  съ ѣ здить  и с к о р о  в е р п у т ь с я ,  сх о д и ть  или  с ъ ѣ з 
дить п р овор н о  взадъ  н в п ер ед ъ . — с л ,  л е т ѣ т ь  в о  м н о 
ж еств ѣ  въ  одно м ѣ с т о , с о б и р а т ь с я  л е т о м ъ ; | |  * с б ѣ 
г а т ь с я ,с ъ ѣ з ж а т ь с я  в м ѣ с тѣ . Слетаются молодцы, какъ 

ороньё ни падаль! Птица слетываетсп, стадится, 
'Норовъ отлетъ пойдетъ. Па сову всякая птица сле
тается, Воробьи на кормъ слегпѣлись. С л ё т ы -  

в * * н ъ е ,  ѵ л е т а и ь е  дл. с л е т п ь н ь е  ок. 
®*^е **®а  М. с л ё т к а  ж. об. д ѣ й ст . п о  г л .  \\ 11а 

очкахъ бываетъ большой слетъ дупелей, со б р а н ь е , 
но го  ихъ  с л е т а е т с я .  11 Убить птицу на слетѣ, н а  
о па подъем ѣ с ъ  зем ли . С л ё т о к ъ  м. слето- 

с ъ  ® | < лёт ы т г,,  м о л о д а я  п т и ц а , у ж е  с л е т ѣ в ш а я  
' пѣ зда , с л ё т н а п ,  летая',ранній слетокъ, п о р -
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I шокъ; слетокъ впору, слётный. Голенастая гітща пѣ
шею съ гнѣзда сходитъ, а кормозобая слеткомъ. 
||Молодой улей. Слетокъ хорошо привился (Боголюбовъ). 
С л ё т к о о ы і і  и с л ё т о ч ы ы і і ,  ко слету отно
сящійся. Одна ггтица с л е т н * * а * ъ е  другой бы
ваетъ, раньше гнѣздо покидаетъ.

С л е ч ь ,  см. слегать.
С л и п а  ж. е л к а м о е  дерево, е л ш « « • * » * « ,  Р ги-

н и зёотезііса . 11 Слива и слйвина, с л нвовмн плодъ. 
Слйва-камснная или сибирская, деревцо, близкое къ 
роду персиковъ, Ргшіиз зіЬігіса, въ Дауріи. Слиеный 
вкусъ, цвѣтъ. Сливка, слйвочка, умалит. Г\ікпішоіі 
вкусъ, славный. С л м о к н к » м . сливовая роща. || 
Сливнякъ или с л ы о а ( п ) н о в ы п ,  е л ч ш в і 'т к и ,  
сливяная наливка, вино, водка, настоянная на сливахъ.

Слііиать, слилгѵь что куда, вылить, отлить; 
сбавить. Куда ополоски дѣвать? «Да слей вонъ, въ 
ушатъ!» Мною налилъ, слей половину. || — что съ чего, 
отлить пли перелить сверху, что наверху, отчего и 
сливки, верхи. Сливать пиво, брагу, спускать съ дрож- 
дей, переливать жижу въ другую посудину, покидая 
гущу. Горевать, во что сливать, а ни солоду (ни су
дна], ни пива (ни браги]! Горевалъ, пока брагу сливалъ, 
а брагу слилъ, такъ всѣмъ сталъ милъ1 | |  — что во что, 
лить, смѣшивая въ одно, откуда сливки, слитыя вмѣстѣ 
остатки. Слей все молоко въ одинъ горшокъ, да вски
пяти. Остатки вина сливаютъ у нихъ въ одну 6г)рду. 
Растопить олово и слить въ одинъ слитокъ. Слить 
красную мѣдь съ цинкомъ, и выйдетъ зеленая мѣдь. \ | 
Слить вещь, отлить, вылить изъ расплавленнаго веще
ства, сдѣлать отливкою. Слить колоколъ. * Слить 
пульку, отлить, соврать, распустить ложный слухъ, 
что въ обычаѣ при отливкѣ крупныхъ вещей, чтобы но сглазили; 
о вздорной вѣсти говор. Это колокола льютъ! || * Сливать 
что съ чѣмъ, слить въ одно, соединять, сводить неза
мѣтно подъ одно; смѣшивать и пугать, не различать. 
Новая окраска розтітъ отъ старой, надо слить, под- 
правигпъ. Да ужъ какъ ни подправляй, а въ одно не 
сольешь. Вдали все слито въ одну туманную синеву. 
У него въ умѣ всѣ понятія спутаны и слиты. | |  Вода 
сливаетъ, слила, спадаетъ, сбываетъ, входитъ въ ме
жень, послѣ разлива. Съ Шереметевымъ идетъ вся по- 
жзовская сила, а ждутъ па просухѣ, когда вода со
льетъ и конскій кормъ поспѣетъ, стар. Вода съ луговъ 
слила, - е я ,  быть оливаему, въ разн. зпчн. || Ока съ 
Волгой сливаются подъ Нижнимъ. Цвѣта неясны, 
какъ-то мутно сливаются. Во снѣ мысли сумасбродно 
сливаются. Глаза тупы, слѣпо вижу, словно все с.т- 
лось въ туманѣ. Оспа слилась, стеклась. С л ы *  
в**»*ъе дл. с л и т іе  ок. е.ііма м. сліівка ш. 
об. дѣйст. но гл. Сливанье пива. Слитіе рѣкъ. Вода на 
сливѣ, на сливъ пошла. Сливка вина съ ягодъ. | |  Сливъ, 
вешняя пора убыли разлива. 11 Сливъ кровли, стреха, 
стокъ, свѣсъ; на мольпц. желобъ и стокъ на колеса; || 
сливъ посудины, носокъ, рыльце, отливъ. | |  Сливъ, 
надъ окнами или у подоконника, доска, прибитая накось, 
для стока воды. | |  У цѣловалышв. сливъ, остатки вина, 
стекающіе по каплѣ изъ опорожненныхъ шкаликовъ, 
опрокидываемыхъ на мостикъ, надъ ендовой || Сливка, 
арх. сходъ, мірская сходка, в л ч н н н  ж. мв. скопъ, 
остатки разныхъ винъ, слитыхъ вмѣстѣ. Сливками не 
гютчуютъ, а ихъ на уксусъ ставятъ. | |  Снимаемый съ 
молока прѣсный устой; верхи, снимки, настой, вост. 
сладкая сметана; гдѣ заобычай топятъ молоко (орпб.), 
сливки зовутъ каймакомъ. Сливки сырыя, вареныя, топ
леныя. Сливочки густыя. Пѣтъ молочка, такъ сли
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вокъ дои. С '. і н в » »  ж. в с е , ч т о  с л и т о  по н е го д н о с т и . ||
* Тутъ народи такая сливъ, что годнаго человѣка не 
найдешь. Слнвтой, к о  с л и в у , въ разнх. знчн. о т п с щ . 
Сливной мостъ, въ  п л о т и н а х ъ , ж е л о б ъ , д л я  с т о к а  в о д ы . 
Сливныя поля, к р у г л ы я ,  п о д ъ  о д н у  м е ж у . Сливная 
оспа, с п л о ш н а я , п о ч ти  въ  одинъ  с т р у п ъ . Сливной 
камень, сливной плотности, с п л о ш н о й , б езъ  в с я 
к а г о  п р и зн а к а  зе р н и с то с т и  или  сл о й к и . Сливнбе мо
локо, —вино, с л и т о е  и зъ  р а з н ы х ъ  п о с у д ъ . С л и в » н «  
сное вино, шутчн. с л и в н б е , б у р д а , м ѣ ш ан и н а . Слп- 
вочньяп, к о  с л и в у , сл и в к ѣ , И Л И  | |  к о  сл и в к а м ъ  о т 
н о с я щ ій с я . | |  Сливочная, въ видѣ сщ. ж. м о л о ч н а я , п р о 
д аж а  с л и в о к ъ , м о л о к а . Сливочный вкусъ. —продавецъ, 
—мороокеное. СѴімввіінмк», — н яяца, о х о т 
ни къ  до  с л и в о к ъ . 11 Сливочникъ, р о д ъ  м о л о ч н и ч к а , для  
с л и в о к ъ . Слш'яванецй к. арх. о б л и т ы я  во д ою  и въ  
о д н у  гр у д у  с м е р зл ы я  л е д я н ы я  гл ы б ы . С . ш в ш к е . і ь  
я .  —и н ц а  ж. е . і и в і ц н ш і ,  —ицтца. с л и в а ю 
щ ія  ч т о  ли б о . Слшйпчи м. ми. оот. л и т к и  или 
с п р ы с к и , м о га р ы ч и ; за п и в к а  с ъ  п о зд р а в л е н ь е м ъ , н а  р а 
д о с т я х ъ . С л и в а л ь н н і і і ' в  іт. ч е р п а к ъ . Слпявяш- 
ло  ср. ши. р ы б а ч ій  с а к ъ . С . І І І Ш О К Й ,  — точекъ, 
м е т а л ъ , по  р а с п л а в л е н ь и  сл и ты й  в ъ  од и н ъ  к о м ъ , гл ы б у . 
Серебро въ слиткахъ. Слиоуасю ж. п о р а , к о г д а  в о 
д о п о л ье  с л и в а е т ъ , вода с п а д а е т ъ , сл и въ  во д ъ . Сііин- 
чомып, — ш о н и м і і ,  к о  с л и т к у  о т н о с я щ ій с я . 
ГѴиіиніыіі, ц ѣ л ь н ы й , сп л о ш н о й . Слитный гулъ 
тушекъ, гд ѣ  у ж е  н е  р а зл и ч и ш ь  о д и н о ч н ы х ъ  в зр ы в о в ъ . 
Слитный предлогъ, сл и т ы й  въ  одно  с ъ  д р у го ю  ч а с т ь ю  
р еч и . С лйт ннъ кал. вздор н ы й  с л у х ъ , л о ж н а я  м о л 
в а , в р а к и , п у л я . [о  м о т ан ь ѣ .

С л и ю а п т ь ?  сар. п у т л я т ь ,  п у т а т ь ,  говрто. о т к а н ь ѣ ,
С л и з и с т ы й ,  слгяанін  ипр. см . скользить.
С лизы ппть, Г.1ІІ.ІП1Ш), е .і і і . ін ^ /іж і (одн.) 

что, с ч и щ а т ь  я зы к о м ъ , о ч и щ а т ь  л и ж у ч и . ІІе слизывай 
съ тарелки, нехорошо. Кто-то варенья слизнулъ у 
меня, с о б л а з н и л с я  и п о л а к о м и л с я , х о т я  бы  и п а л ьц ем ъ  
или л о ж к о ю ; отсюда слизнуть, вообіцо в з я т ь  т а й к о м ъ , с т а 
щ и ть . Слизывать глазъ, д о с т а в а т ь  я з ы к о м ъ  с о р и н к у , и 
вго лучшій способъ, коли глазъ запорошонъ. Слизываютъ также 
порчу, болѣзнь отъ напуску, сплевывая послѣ при нагово
рахъ. Побоевъ не слижешь. Овца такъ не укуситъ, какъ 
волкъ слижетъ. Языкомъ не слизнешь. Тутъ — и слиз
нешь,ничего не возьмешь. — е л ,  б ы т ь  о л и за н у . С . і й -  
аъяоинье дл. с л н а н н ь е о н .  с л и п ъ  л .  с « н « а -  
на  ж. об. д ѣ й ст в іе  по  з н а ч н . г л .  | |  Слизь, р ы б а В Іе п -  
п ш 5 , п о х о ж а я  н а  у г р я ;  и н ы е  виды  ж и в о р о д н ы . Слна- 
нбй-киргш чъ, н а б и в аем ы й  й одъ  гр е б л о . Слиаунъ  
м. елнаунья , слиауаня «. к т о  у м ѣ е т ъ  с л и зы 
в а т ь  г л а з ъ , д о с т а в а т ь  с о р и н к у  я зы к о м ъ . Р . п і а ь ,  см . 
скользить. ( Л н і . і я  об. пск. л а к о м к а .

С л и з у р к п  м. п о л о с к а  б у м аги , п р и к л е и в а е м а я  п е 
р е п л е т ч и к а м и  к ъ  п е р в о й  и п о слѣ д н ей  т е т р а д и  к н и ги .

С л и к о п и т і »  что, с л о ж и т ь  ли ц о м ъ  к ъ  л и ц у . Слико- 
вать карты, с л о ж и т ь  н а в ы в о р о т ъ , л и ц ево й  с т о р о н о й  
в м ѣ с тѣ , а р у б а ш к о й  н а р у ж у . Карты слчковались, раз
бери-ка ихъ да перетасуй! Слнчоаяінье, е . ш -  
новна,  д ѣ й ст . или с о с т н . но гл . | |  Сликовать, црк. 
о о -л и к о в а т ь  о б щ е  с ъ  прочим и

С л и м п н ъ  м. юж. зап. у л и т к а ,  с л и зе н ь , с л и зн я к ъ .
С . і и п б ш т .  что, с т я н у т ь ,  п о д т и б р и т ь , у к р а с т ь .
С л и п а ,  е . і і о ш і  и слюна л . е . і е н ъ  тлю . 

с . н б м м  нн, юж. слюнка, слюночка; слюнйща; с в ѣ т
л а я ,  г у с т о в а т а я  в л а г а , о т д ѣ л я е м а я  ио р т у  г . і и і н -  
н м а і м  железками, ч р е зъ  слюнные протоки.Слюнки 
текутъ, потекли, говор. о л а к о м о м ъ  к у с о ч к ѣ . Подбери

слюнки, г у б к и , гу б ы . Помазать лишай слюнями на
тощакъ. Деньги — слйна, а безъ нихъ схима. По сла
стямъ и слюнки текутъ. Міръ по слюнкѣ плюнетъ, 
такъ море. | |  Слюнка, въ шулрек. картжн. игрѣ: пом ѣта 
к а р т ъ , с ъ  р у б а ш к и , сл ю н о ю , во  вр ем я  и гр ы . Сліо- 
н к е і п м і і  пли слюноояятая жидкость. 
Г . і ю ш і в м м  ребенокъ, с.м о і і ш і  м. с.чо- 
нгч'ікгш ж. или с л і о н м і л м ,  у  к о т о р а го
сл ю н а  т е ч е т ъ и з о р т у .  Великъ, да слюнявъ, малъ, да сер
дитъ (да боецъ, да красенъ). Г ' , м і н о в а > і і и и г >  ол. 
сл ю н я й , м о л о к о с о с ъ . СЛі і й н ш і і і і  что м о ч и ть  с л ю 
н ям и ; « с я ,  стрд. взв. по с м ы с л у . С і и о м я в м ш «*, 
с т а н о в и т ь с я  с л ю н я в ы м ъ . Г ' і і к ш о г б ш і иін корень, 
слюногонъ, р а с т я .  А п ао у с іи з р у г е іЬ г и ш . Слю-
м № о м ( д > і і . н г ж > і л ,  или > а О ) ) і д і і і з і « ш е . # ь >
и м я  железки. Слюнот еченье, слю но- 
т ёча  и слю нот ёпр,  б о л ѣ зн еи о е  с о с т о я н ь е  
обильной  т е ч и  сл ю н ы . Ртутная отрава сказывается 
слюнотеченьемъ. У бѣшаной собаки появляется слю- 
нбтеча. СѴ*йн» м. пли слень  ж. сл и зь  на ры бѣ .

С л и н м т ь .  о краскѣ, в ы (п о )л и н я т ь , п о б л е к н у т ь ,с б ѣ 
ж а т ь , в ы ц в ѣ с т и . | |  * П р о п а с т ь , б ы т ь  у к р а д е н у . Здѣсь, 
братъ, слиняетъ, плохо не клади! При немъ (у него) не 
спи въ серьгахъ, позолота слиинегпъ! Слпнянье, 
слитая, с о с т н . по гл .

С л и п а т ь ,  сліяппут ь  и — е я .  п р и с т а в а т ь  
с м е ж а я с ь , п р и л и п а ть , л и п н у т ь  взаи м н о . Глаза слипа
ютъ, — сп, д р е м л е т с я , к л о н и т ь  к о  с н у  или вѣ ки  с л и п а 
ю т с я , о т ъ  к л е й к а го  тою. Скатаный пластырь слипся, 
не отдерешь. Леденчики порастаяли, и слиплись ко
момъ. С лнниньс, слы пнут іе, слитая, 
с о с т о я н ь е  по  г л .  Слинльяс пальцы, —репьи. 
СлѴшпопъ, сл и п л ы й  к о м о к ъ  ч е го . С » і > м . і н >  
вит ь  или слйьплнть, елчьпяіть  что, с к л е 
и т ь , с в я за т ь  за м азк о й , ч ѣ м ъ  либо л и п ки м ъ ; с к л е и т ь  
п л о х о , н е у к л ю ж е . Слѣпилъ чашку оконной замазкой, 
дадалъ просохнугпь, и то держитъ! Пе кроши замазки , 
слѣпи ее въ одинъ комъ. | |  В ы лѣ п и ть , о т д ѣ л а т ь  л ѣ п к о ю . 
Онъ изъ глины мужичка слѣпилъ. | |  — съ чего, с н я т ь  
с л ѣ п о к ъ , о т т и с н у т ь  ЧТО либ о  ВЪ МЯКОТИ. “ С И , б ы ть  
с л ѣ н л е н у . | |  С л и п а т ь с я , ц ѣ п к о  п р и с т а т ь . Слплглн~ 
снятье ср. дл. еляьнлёнье  ср. об. г . п ы і й  м. 
сл»ьтая ж. об. д ѣ й ст . по г л .  Слю нной,  с о с т а в 
ной; | [е л ѣ п л ен ы й  с ъ ч е г о . С ліьпчнвы н  и с лй п -  
к і і й м і і .  ч т о  л е г к о  с л и п а е т с я , или ч т о  уд об н о  с л ѣ п 
л я т ь . Сляьномъ м . — почекъ, с н и м о к ъ , о т п е ч а т о к ъ , 
о т т и с к ъ  с ъ  ч е г о . Слѣпо къ съ карандашнаго рисуніса. 
У нею собраніе медальныхъ слѣпковъ. Слѣпокъ со ста
туи. Сліьпошіньч'і, елгънковыія, к о  сл ѣ п кѣ  
и с л ѣ п к у  о т н е я щ е . Слпгницннъ, к т о  сы м ае тъ  
сл ѣ п к и . . [с к и н у л ъ .

С '. ш п т і у  г ь .  Вѣтеръ слистнулъ со стола бумагу,
С л і і т и ы й ,  С .1К І 1І О Н Й ,  сли т ь  ипр. см . 

сливать. [вариваетъ.
С л і і х а  пар. с о  з л а ,  п о н а с е р д к а м ъ . Онъ с.шха наго-
С л и ч и т ь ,  е лн ч й т ь  что, съ чѣмъ р о в н я т ь , 

с р а в н и в а т ь , п р и м ѣ н ять , с в ѣ р я т ь . Сличай товаръ съ об
разчиками. Сличать списокъ съ подлипшимъ, с ч и т а т ь . 
Сличать оттискъ съ рукописью, с в о д и т ь , д ер ж а ть  
с в о д к у . Сличать различныя мнѣнія писателей, с в о 
д и ть , у к а з ы в а я  с х о д с т в о , р азн и ц у , —ея, б ы т ь  сл и - 
ч е н у . С лпчёнье  ср. елшвыа м. елняш, 
с лй ч ч а  ж. об. д ѣ й ст . по г л .  Слмчяітель* 
і і мт, к о  с л и в у ,  с л и ч к ѣ  о т н о с я щ ій с я . Слпніе каз. 
с х о д с т в о . Слйчньяй  о музыкѣ, пѣніи, с о г л а с н ы й , с о 
зв у ч н ы й , га р м о н и ч н ы й . | |  Юж. зап. польск. олд. о т л и ч -



Г.ШЧНІІІІ — с-лоно. 227

пы й, п р о в о с х о д н н й . е и м « н ѵ ^ ,о  кожѣ, о б о р о ч е н н ы й  
ли д ом ъ  в в е р х ъ . Сланные сапоіи, п р о с т а г о , ч е р н а г о  т о 
в а р у , м ездрою  в п у т р ь ; они  о б ы ч н о  с м а зы в а ю т с я  ж и 
ром ъ  и не в а к с я т с я .  Сливчателъ, р . і і п і і І -  

с л и ч а ю щ ій  ч т о  с ъ  ч ѣ м ъ .
^ .іи іп е к ь  м. с .і« ш « к м  мн. ливіекъ, лишки, 

остатокъ.
(іл и іти іь ?  что, арх. с т а щ и т ь , с л я м зи т ь , у к р а с т ь .
С лиш ком ъ нар. с .іи ш о л іі)  сиб. ч е р е з ч у р ъ , 

ч р езм ѣ р у , излиш не. Этою слиткомъ много, слишкомъ 
мало. Онъ слишкомъ добръ.

С л і і і т н ,  штсп, с л и т ь , — с я .  Сліяніе, с л и т іе .
С л о о б л о  юж. сѣв. своб о д а; т м о б м д к ы •  « , 

елободііш і і ,  св об о д н ы й , св о б о д и т ь . Словода 
*■ стар. се л о  св о б о д н ы х ъ  лю дей ; | ) п р и гор од н ое  с е л е н ь е , 
подгородны й п о с е л о к ъ , за  городомъ, т.о . за  с т ѣ н о ю , ро дъ  
п о сад а . Ямская слобода, п р и го р о д н а я  у л и ц а  я м щ и к о в ъ ; 
торговая слобода, п о с а д с к и х ъ  лю дей . У насъ одно
дворцы на слободѣ оісивутъ. Солдатская слобода, о т 
с т а в н ы х ъ . | |  Нынѣ, б о л ьш о е  с е л о , гдѣ  б олѣ е  одной 
Ц ерк ви ,»  т о р гъ  или я р м а р к а , либ о  в о л о с т н о е  п р ав л ен ь е , 
родъ  с е л ь с к о й  с т о л и ц ы ; также п р о м ы ш л ен о е , ф а б р и ч 
ное с е л о , гдѣ к р е с т ь я н е  п о ч т и  и е  п а ш у т ъ . Слп- 
ііадпа, слоббдочка, слоббдушт, умал. Какъ за рѣ
ченькой слободушка стоитъ, нѣсн. Слободки е с т ь  при 
больш ей ч а с т и  го р о д о в ъ ; слободкой п р и с е л я ю т с я  и 
к р е с т ь я н е , и м ѣ щ а н е , т а к ж е  о т с т а в н ы е , за н и м а я с ь  
ч а с ть ю  х л ѣ б о п а ш е с т в о м ъ , к у л а ч е с т в о м ъ  ипр. Мѣстами 
слободку зоветъ ф о р ш т а т о м ъ , нѣм. Слободтіеі, 
' ‘• і о й к й с н о і ' і ,  к о  с л о б о д ѣ , сло&одснііш к ъ  
сло бод кѣ  о т н с щ с . Слободные жильцы. Слободской па
родъ. Слободская церковь. Сло&од»іпг>, с . і о -  
Я п д ч ы ы  м івг»  м. стар. » м «  (Іо -ш-гііічі».,.
"-оісашна, с л о б о д ск ііі ж и т е л ь . Г . і о о б і і ч і ш г ,  
1т»р. во л ьн ы й , н еприп исан ны й  к ъ  зем лѣ  ч е л о в ѣ к ъ . | |С л о -  
б одской  с т а р о с т а ,  к о м у  п р и к а з а н а  сл о б о д а  | |  тор. 
с б о р щ и к ъ  п о д ат ей . [еромычъ.

С доп сп ка костр. р а с т е н ь е  В п ш е ІІа  ѵ и іц а г із , см .
С.«овлті,, см . слать.
С ловно, см . слыть.
С лово ср. и с к л ю ч и т е л ь н а я  с п о с о б н о с т ь  ч е л о в ѣ к а  

н ы р а ж ать  гл а с н о  м ы сли  и ч у в с т в а  свои ; д а р ъ  го в о р и ть , 
с о о б щ а т ь с я  р азу м н о  со ч е т а е м ы м и  зв у к ам и ; с л о в е с н а я  
Речъ. Человѣку слово дано, скоту нѣмота. Слово есть 
первый признакъ сознательной, разумной оісизни. 
Слово есть возсозданіе внутри себя міра, К. Лксак. | |  
Сочетанье зв у к о в ъ , с о с т а в л я ю щ е е  одно ц ѣ л о е , к о т о р о е , 
по себ ѣ , о з н а ч а е т ъ  п р е д м е тъ  или п о н я т іе ; р е ч е н ь е . 
Слова, означающія предметъ, называются существа- 
тслъными; означающія качество —- прилагательными; 
угрожающія дѣйствіе глаголами ипр. | |  Р а з г о в о р ъ , 
б есѣ д а; | |  р е ч ь , п р оп ов ѣ дь; с к а з а н іе . О немъ у васъ 
слово? о ч е м ъ  б е с ѣ д у е т е . Чужихъ словъ не перебивай. 
Слово поучительное, похвальное. Дать кому сло во , д о 
зв оли ть  го в о р и ть . Слово о полку ІІюревѣ. Слова епи
скопа, и зд ан н ы я  р е ч и  е г о .  Слово о мздоимствѣ, р а з 
сужденье. Слово олово, т. ѳ. свинецъ, вѣско. Живое слово. 
Живымъ словомъ побѣдить. Словомъ не перелобанишь. 
Словомъ человѣка нс убьешь. Слово не обухъ, въ лобъ 
нс бьетъ. Ты ему слово,а опътебѣ десять. Что слово, 
то комъ. Отъ одною слова — да навіысъ ссора. Худое 
слово доведетъ до дѣла. Прите а скребетъ, а слово рѣ
шетъ. Пс говоря худаю слова, да въ рожу. Отъ слова, 
да за ножи. За худыя слова слетитъ и голова. Ска
занное словцо — серебряное, несказанное —  золотое. 
" РЮхо глухо: словомъ нс уймешь (что ни говори, а

корми). Кто словомъ скоръ, тотъ въ дѣлѣ не спору 
Кого слова не берутъ, съ тою шкуру дерутъ. Слово 
слову розь: словомъ Господь міръ создалъ, словомъ Іуда 
предалъ Госгюда.\\Слово или Слово Божье, Св. писаніе, 
Ветхій и Новый Завѣтъ. Живи по Слову. Да спасешься 
Словомъ. | |  Слово, вг Еяапгл. ш ір. Въ началѣ бѣ Слово 
ипр. толкуется: Сынъ Божій; истина; премудрость и сила. 
И Слово гыотъ бытъ, истина воплотилась; она жо и 
свѣтъ. || Слово, обѣтъ, обѣщанье, скрѣпленье истины, 
ручательство. Да словахъ и такъ и сякъ, а на діьлѣ — 
никакъ. Что слово, то и дѣло. Слово законъ: держись 
зо нею, какъ за колъ (какъ за конъ). Его слова на водѣ 
писать. Ею слово нс дорогое. Па словахъ, что на са
няхъ; а на дѣлѣ, гіто на копылѣ. Па словахъ — какъ 
на гусляхъ, а на дѣлѣ — какъ на балалайкѣ. Птицу 
кормомъ,человѣка словомъ обманываютъ. Пе женитъ 
огпецъ — инъ хоть словомъ потѣшитъ! Онъ крѣпокъ 
на-слово. Я ему нсі-слово не повѣрю. Дать слово. Онъ 
связанъ словомъ. | |  Восн. стар. пароль. || Слово, словцо, 
заговоръ, чара, заклинанье. Онъ такое слово знаетъ, 
заговариваетъ, колдуетъ. Овинъ со словцемъ ггостав- 
ленъ, не горитъ. Кладъ со словомъ кладутъ, кому 
дастся, а кому н /ь т я .|| Буква, письменный знакъ. Изъ 
словъ складъ, изъ складовъ речь. || Буква с , см. пачало 
этого отдѣла. Рцы слово твердо, будь крѣпокъ въ словѣ. За
сыпать кого словами, но дать говорить. Ваше слово впе
реди, говор. перебивая чью речь. Объ атомъ ни слова, ни 
словечка, но сказывай. Не молвитъ она ни словечушка, 
плачъ. Пе давъ слова, крѣпись (обдумай), а давъ слово 
(или: аза-слово), держись (ого). Слово въ слово, дбелова, 
бтъ-словн до-слова, буквально, точно. Слово судное, вет
хозавѣтный нагрудникъ, съ 12-ю камнями колѣнъ Изра
илевыхъ. Слово и дѣло! стар. доносъ, заявленье о важ
номъ преступленіи. По этому возгласу хлатали всякаго л до
прашивали. Быть въ словѣ, подпасть винѣ, быть подъ отвѣ
томъ. Онъ за словомъ въ карманъ не полѣзетъ, находчивъ. 
И за словомъ ударилъ ею, сказавъ что. Дѣлай по слову, 
слушайся. Отъ слова не сбудется, говор. помянувъ что не
доброе. Слово навѣгперъ, то жо.Это все одни слова, нѣтъ 
ручательства. Пе по словамъ судятъ, по дѣламъ. Онъ 
меня такъ и закидалъ словами, не далъ говорить. Гово
ритъ, будто слово слову костыль подастъ, ноокладно. 
Словечка не проронилъ, всѳ слушалъ и слышалъ. Слово во
робей, вылетитъ— не поймаешь. Плевка не перехва
тишь, слбва не воротишь. Лоди на слово, па словцо 
сюда, перемолвить. Не шгрпи словомъ. Слово гггуще 
стрѣлы разитъ. Словомъ и словомъ сказать, коротко. 
Къ сливу молвить, къ слову пришлось, кстати. Къ слову 
молвится, къ пиву ѣдется. Вѣрь ему на-слово! Крас
ное слово нлп словцо, острота, шутка. Слово бѣло (крас
но), да дѣло черно. Языкъ словомъ ворочаетъ. Отъ 
слова до дѣла нс близко. Отъ слова дошло до дѣла, 
др аки .С.ІОвОЗІІ-СЛОвОМЪ, бесѣдуя, продолжая говорить. У Слова 
и бесѣда. Безъ слова отдалъ,  не споря. Изъ пѣсни слова 
не выкинешь, о непристойномъ. Гребись къ слову! но отсту
пай отъ ного. О словахъ не спорь, а о дѣлѣ. ІІодбигпься 
подъ слово, придраться. Пе я при словѣ, а слово при мнѣ! 
я полонъ нарушить ого. Про ото слова нѣтъ, но спорю. 
Слбва пѣтъ, такъ и спору нѣтъ. Я  говорю со словъ 
его. Писать со словъ, съ говорка, по диктовкѣ. За слова 
голова шнетъ. Слово лучше печати. Поѣзжай на обѣдъ, 
а слово повези на отвѣтъ. Слово слово родитъ, третье 
само бѣжитъ. Слово за-слово цѣпляется. Слбва не до
искался (опѣшилъ, оторопѣлъ). То оіее бы ты слово, да не 
такъ бы ты молвилъ (изъ сказки). Твое-то бы слово, да 
Богу въ уши (т . «• коли бъ Богъ услышалъ). Гдѣ -твои слова
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тутъ моя голова («ли гдѣ рука, тамъ и голова). Слово 
вѣдуномъ ходитъ. ІІа правду словъ не мною. Слово-то 
рядъ дѣлу. Браниться бранись, а на миръ слово поки
дай. Не сидѣть пришли, а съ добрымъ словомъ (т. е. 
сватать). Слова серебряны, посулы золотые — а вгіе- 
реди Божья воля. Ласково слово — что вешній день. 
Ласково слово нс трудно, да споро. Бому красное 
словцо, кому присказку. Слово, слава, слыть, слухъ 
ипр. одного корпя; славить, славословить, стар. словити, 
одно и то ло ; славянинъ, словенинъ, словесный человѣкъ, или 
словущій чѣмъ, также одно. СѴіовесныи, к о  с л о в у , 
сл о в е с а м ъ  о т н о с я щ с . Словесное существо, р а зу м н о е , 
о д ар ен н о е  р еч ью , с л о в о м ъ , ч е л о в ѣ к ъ ; пртвпл. безсловес
ное, тварь, скотъ. Словесенъ, да не письмёнъ, неграмотенъ. | |  
Мужъ словесенъ пріиде во Ефесъ, Дѣян, к р а с н о р е ч п в ы й  
или си льны й  въ  сл о в ѣ . (| В ы р аж ен н ы й  у с т н о , н а  с л о 
в а х ъ ,  пртвпл. письменный. Словесное приказанье. Сло
весная сдѣлка, условіе. Словесный судъ, гд ѣ  р а з б и р а 
т е л ь с т в о  и д е т ъ  н а  с л о в а х ъ . Словесныя науки, в е д у щ ія  
к ъ  и зу ч е н ь ю  с л о в а ,  р е ч и , п р а в и л ь н а го  и и зящ н а го  
я з ы к а . Словёсносшпь, с л о в е с н ы я  н а у к и ; в с е ,  ч т о  
о т н о с и т с я  к ъ  и зу ч е н ь ю  зд р а в а го  с у ж д е н ь я , п р а в и л ь н а го  
и  и з я щ н а г о  в ы р а ж е н ь я ; п и сьм ён о сть ; | |  о б щ н о с т ь  с л о 
в е с н ы х ъ  п р ои зв еден ій  п а р о д а , п и с ь м е н н о с т ь , л и т е р а 
т у р а .  Словёсныкь, —ншшца, и зу ч а ю щ ій  с л о 
в е с н ы я  н а у к и , с л о в е с н о с т ь ; п и с а т е л ь , с о ч и н и т е л ь , ли
т е р а т о р ъ . Словёсье  ср. стар. л ж е у м с т в о в а н ь е , с о 
ф и зм ъ , л ж е м у д р о е  с у ж д е н ь е . Не по ложному по сло- 
весыо, а по Божьему, стихоръ. Словёсыть, г о в о 
р и т ь ,  б е сѣ д о в а ть ; | |  з а н и м а т ь с я  с л о в е с ь е м ъ , п у с т ы м ъ , 
с у е т н ы м ъ  или су е м у д р ы м ъ  р а зго в о р о м ъ . Словёс- 
ны  п а т ъ ,  п и с ь м е и в и ч а т ь , б езд ар н о  за н и м а т ь с я  с л о 
в е с н о с т ь ю . Словарь, словншшкъ, слово- 
пшолковншшк», словошполнъ м . словарикъ, 
словарникъ; словарйшки; словарйща; р е ч н и к ъ , л е к с и 
к о н ъ ; с б о р н и к ъ  с л о в ъ , р еч ен ііі к а к о г о  либ о  я з ы к а , съ  
т о л к о в а н ь е м ъ  или  с ъ  п е р ев о д о м ъ . Словари бываютъ об
щіе и частные, обиходные и научные ипр. Словар
н ы й ,  к ъ  н е м у  о т н с щ с . С ловарникъ,  с о с т а в и 
т е л ь , с о ч и н и т е л ь  с л о в а р я . Словоблудіе, сло
воблудство,  п у с т а я ,  в з д о р н а я  б о л т о в н я , ф р а з е р 
с т в о , п о ш л о е  к р а с н о б а й с т в о . Словоаначёнье  
въ этомъ оборотѣ ясно. Словолишніе ср. и с к у 
сство о т л и в а т ь  б у к в ы , л и т е р ы , д л я  п е ч а т и . Слово- 
лшшшпныіі приборъ. Словолшшпгнап, сло- 
волшштнн ж. м а с т е р с к а я ,  за в е д е н ь е , гд ѣ  о т л и в а
ю т ъ  п е ч а т а л ь н ы й  н а б о р ъ . Словолитецъ, сло- 
волитчшшшіь м . м а с т е р ъ , о т л и в а ю щ ій  б у к в ы  д л я  
н а б о р а . Словоборёніе, словопрёніе, 
словопря, словосшпяааніе, с п о р ъ  н а  с л о 
в а х ъ , н е  н а  пи сьм ѣ , б есѣ д а р а з н о м ы с л я щ и х ъ . Сло- 
вообильны іі,  м н о го р еч и в ы й . При ею слооо- 
обшшлішш поневолп> проговоришься. Словодшьлъ, 
словосочиишшпшель, словоиаобрп»- 
т ат ель,  к т о  п р и д у м ы в а е т ъ  с в о и , н е б ы в а л ы я  
с л о в а .  Словосочшшнёнье, ч а с т ь  гр а м а т и к и , 
у м ѣ н ье  с о с т а в л я т ь  и зъ  с л о в ъ  р е ч и , с и н т а к с и с ъ . Сло- 
волвёль  м . —л к а  ж. п у с т о м е л я , б о л т у н ъ . Сло- 
вопроиаведёнье  и словопроизвод
ство, р о з ы с к ъ , о  п р о и с х о ж д е н іи , р о ж д е н іи  сл о в ъ ; 
| |  ч а с т ь  гр а м а т и к и , э т и м о л о г ія . Словопрошша- 
вбднышш словарь, э т і о л о г и ч е с к і й ,  к о р н е с л о в ъ . 
СловорубЬ,в ы с ѣ к а ю щ ій  надп и си  н а  к а м н ѣ . Сло- 
воршьаь, р ѣ щ и к ъ  на м ѣ д и ,г р а в е р ъ ; к т о  р ѣ ж е т ъ  п у п - 
с о н ы  д л я  м а т р и ц ъ . Словотвштла црк. с о к р а т и 
т е л ь н ы й  н а д с т р о ч н ы й  зн а к ъ  г л а зк о м ъ  (* ). Слово-

т олковат ельы ое разысканье. Слово
т олкованье  ср. о б ъ я с н е н ь е  р а з у м а  и зн ач е н ь я  
с л о в ъ , —т олковат ель, —т олкёвннкь
м. к т о  за н и м а е т с я  этим ъ  д ѣ л о м ъ . Словоуда- 
рёнье  ср. п о в ы ш е н ь е , н а п р я ж е н ь е  или п р о тя ж ен ь е  
г о л о с а ,  при н ѣ к о т о р ы х ъ  с л о в а х ъ  въ  р е ч и , д л я  приданія  
имъ б ольш ей  с и л ы . Словоояіошнныи, 
—оасёпшливьшй, р а зго в о р ч и в ы й , б есѣ д ли в ы й , г о 
во р л и в ы й , б о л тл и в ы й , в е л ер сч и в ы й , м н о гословн ы й . 
—оаеотноспгь, —оазотство, -оосот- 
лывость, с в о й ст в о  по п р л гт .

С л он утм й  ипр. см . слыть.
Слогъ, см . слагать.
С л оен ье, слосватыи. ипр. см . слоіі.
С л о ж ёп ь е , слоовсшшть, слоошсныи ипр. 

см . слагать.
Слой м. п л а с т ъ , л и с т ъ , р я д ъ , п р о т я ж н а я  т о л 

щ а , с т л а н ь  или сл а н ъ , н а с т и л ъ ; к а к о е  либ о  в е щ е 
с т в о , л е ж а щ е е  п о л о со ю  н а д ъ  или по дъ  д р у ги м ъ . Зем
ная толща стелется слоями. Тутъ глина залегла сло 
емъ, промежъ слоевъ известняка и песку. Слой черно
зема. Слюда и всѣ сланцы образованы гізъ слоевъ, не
рѣдко съ чужими прослойками. Пастила наливается 
слоями. || Слой, сиб. п о к о л ѣ н ь е , к о л ѣ н о . Татары счи
таютъ отъ Чингис-хана ІВ слоевъ. Слошшспшыы 
или елб нчат ы й ,  л е ж а щ ій  с л о ям и , сл о ен ы й , изъ 
с д о е в ъ  с о с т о я щ ій . Всѣ сланцы слоисты, и дерево сло
исто, оно колется гю слоямъ. Слоистый известнякъ, 
п л и т н я к ъ , л е щ а д ь . С лоеват ыи,  то жо, но въ монь- 
шой степени, с ъ  н е ясн ы м и  с л о я м и . Аспидъ слоистъ, а 
песчаникъ слоеватъ. С лонт ь, слаивашпь что, 
к л а с т ь ,  с к л а д ы в а т ь  сл о ям и . Слоить блиночки съ кашей 
и съ яйцами, п е р е с л а и в а т ь ,к л а с т ь  въ  п е р е с л о й к у . Сло
ить тѣсто, дѣлать слоеноетѣсто, с к а т ь ,  с у ч и т ь ,р а с 
к а т ы в а я  его  н а  м а с л ѣ , с к л а д ы в а я  и с н о в а  р а с к а т ы в а я . 
Слоеные трожкй, сношены м. ми. прм. Слоенье, 
м о й к и ,  д ѣ й с т в іе  по  гл . Слойка тѣста, с к а н ь е . 
Слошяшпьсп, б ы т ь  сл о и м у , с л о е н у ; | |  д ѣ л и т ь ся  на 
с л о и , л у п и т ь с я  сл о ям и , к а з а т ь  с л о и с т ы й  с к л а д ъ . Пере
слоить ггзаесть съ пескомъ. Прослоить тѣсто масломъ. 
Слоипъель, —ныци, слоівшцшікь,—ирі- 
шца, с л о я щ ій  ч т о  л и б о . Слоеобрааныи, 
—вшшдныы, с л о е в а т ы й , с л о й ч а т ы й .

С локш мть что, прм. с т я н у т ь ,  с т а щ и т ь , у к р а с т ь .
С лом ать, слоллгшть ипр. см . сламливать.
С ломить, сланшшвашпь что, и р и с л о н я т ь  къ 

чему; | |  з а с л о п я т ь  чѣмъ, — с н ,  стрд. и взв. по с м ы с л у . 
Не слопи стульевъ къ стѣнѣ, и прислонъ и стіьна об
тираются. Пе слони свѣту, отойди, нс зат о, нс за- 
стуй. За столомъ молодые нс слонятся къ стѣнѣ: 
лукавый разстроитъ. | |  Слонигггъ пряжу или нитку, 
с к а т ь ,  с у к а т ь ,  с у ч и т ь , д в о и т ь  с у ч а .  Слоншіпшьея, 
ш л я т ь с я ,  ш а т а т ь с я ,  б р о д и ть ,« м аяч и ть , хо ди ть  безъ  дѣла 
т у д а -с ю д а , т а с к а т ь с я ,  в и с л яй н и ч а т ь  о т ъ  б е зд ѣ л ь я . Нс 
слонъ слднится, въ пѣсн. нм. слоняется, въ знчн. ид етъ , 
в а л и т ъ . Облако заслонило солнце, опъ наслонялся на меня. 
Ослонить избу, ухитить. Отслонись ты отъ ст/ьпы, она ма
раетъ. Послонялся по дѣлу свѣту. Подслонитъ стогъ, подпо
роть. Прислони лѣстницу. Прослонялся цѣлый день. Не пргг- 
слитгеайся или нс прислоняйся. Разслоштьщщу, кусты.Со- 
слотгтъ снопы, ( '.ю іи п и ь  пск. о ниткѣ, с м а т ы в а т ь  
с ъ  о д н о го  гв о зд я  (?) на  д р у го й . Слоия(шо)за об. 
ш а т у н ъ , л ѣ н т я й , т у н е я д ъ ;  б р о д я га . С л о » * »  м. и зв ѣ ст 
н о е  о гр о м н о сть ю  св оею  ж и в о т н о е  ж а р к и х ъ  с т р а н ъ ; сло- 
помъ или даже СЛОНОЮ> вывали встарь вообще тяжелое, неуклю
жее или большое животноо, которое слономъ слоняется по



Л ам ъ, нпр.: Полосы (лука) были булатныя,, а .жилы 
слоны сохатпып (Кирша), г. о. сохатнаго звѣря,съ рааоохамв 
лося. Слопа-то я и не замѣтилъ! Крыла. Эка верзила 
парень: слонъ слономъ шатается! Ученые различаютъ два 
вида: слонъ азіатскій и африканскій, кромѣ допотоп
ныхъ, ископаемыхъ слоновъ. Слоновъ продавать, праз- 
дпо шататься. Изъ большаго осла все не выйдетъ слона.Не 
Ш лется слонъ за мышыо. Слоны трутся, межъ себя 
комаровъ давятъ, Въ кунсткамерѣ былъ, а слона не 
видалъ! Слонъ родился, слонъ и есть! что за диво? Слонъ 
обро къ слову, а лодъя къ перевозу. Слош ш ыж а, 

вамка слона. Ѣ".і о ш *і і г ж й ,  слонята мн. дѣтенышъ.
М. 'слонъ, праздношатающійся, или € ѵ »о-

Ыііъя, то же. ѣ 'і і о п о А й  хоботъ, слбновы глазки, 
У и ій щ а .С л о ы о а и н  кость, или с . і о н о в м і  клыки, 
лучшая и самая дорогая изъ всѣхъ родовъ кости; она 
идетъ на токарныя и рѣзныя работы, нерѣдко замѣня
ясь мамонтовою или ыоржевою. Изъ слоновой кожи ин- 

шцы дѣлаютъ щиты. С л о н о в и ^ м м а ,  вожагай, 
проводникъ, погонщикъ слоновій; корнакъ. —  ищг—  
***»’• .  къ нему вообще относщс. Слонъ, с л о м и  и  или 

ш іуи ііи ш  пск. печная заслонка.
 ̂ С л о н і і е  ср. юж. зап. солнце, но говорятъ: ебнечко. 

Ьслц зто не одна перестановка буквъ, по свойству произношенья, 
то можно бы принять общій корень для слонить, слонъ, слонцс, 
(передѣланное въ солнце): яркость солнца заслоняетъ глазу видѣніе?

С л і ш ъ ,  с л о п е ц ъ  сѣв. вост. ослопъ, ослопйна, 
Дубина, стягъ, шестъ. | |  Барочная потесь, съ кормы и 
съ носу, замѣстъ руля; бабайка, навѣсь, стерло, лопа- 
стина. || Родъ ловушки на мелкихъ звѣрей, убойная плаха 
съ пбѣдыо, паживой и съ насторожкою, плашка. 
С 'л о п е н ь  или с л о п е м в о г и  м. пск. тер. ослопъ, 
ослопень, болванъ, дубина, повѣса, шатунъ. С л о п -  

стороокекъ, подъ ловушкой.
_ * ю т а ,  с л о т ъ  ж. вост. юж. слякоть; мокредь; 11 
снѣгъ съ дождемъ, чпчеръ, мокрый снѣгъ, лбпень, ле- 
пиха, лянуха, хижа, халеба, дряп(б)ня, дряпуха, зим
нее мокропогодье. См. также сблоть; ажегея оп солодѣть, 
прѣть, кваситься. С л о п п в м а ,  небольшое, но вязкое 
солото, крутоберегая пизмепость съ родниками, не
рѣдко со ржавчиною. С л о т м т ъ ,  грязнить, пач- 
иать, плескать и лить вокругъ. Полно слотитьвьизбѣ- 
іпо, убери да подотри! 11 На дворѣ слотитъ, бзлч. стоитъ 
‘"окредь, слота идетъ. || * Ш утить, острить, пустосло
вить, вести скоромпыя речи; вратъ, хвастать, л аслотпли, 
полъ залили, весь полъ заслотгглп. *ІІу, пошутилъ, поемтилъ, 
ба и полно. “Оно подслотилъ, маленько переслтилъ. Развели, 
Рвзслотили глину, жидко.

^ д о у т н и к і . ,  е л о о у п г н п к ы ш .  тер. слову- 
ГЫи, пресловутый (отъ слыть, слово, слава), прослав
ленный, извѣстный человѣкъ.

С л у г а ,  см. слуокйть.
С л у д а  ж. оліб. слюда, слоистое, стеклянистое иско

паемое, слюдяной сланецъ. С л у д м и ?  прм. крутой 
•^регъ рѣки, особ. бугристый. С л у д ъ  м. и мн. с л у -  
« ь *  стар. полой, мочажины, мочажные заливные луга.
II Слудъ п с л у д ъ  я. с л у а ъ  м. сѣв. наслудъ, на- 
°лузы, наледь, обледеница; тонкій слой льду, сверхъ вы- 
птушівщей воды, второй слой, наслойка; самая вода 
эта>113 льду; снѣгъ, обмерзшій сверху, зажоры и про
ломы отъ этого. Корня лудъ, луда (см. зто сл.) пѣтъ въ 
словаряхъ. С л у л ъ і  мн. тер. замерзлыя лужи.

^ л у н і і і т ь ,  с л у о і с ы о п п е ъ  кому, чему, къ чому, 
либо на что, годиться, пригожаться, быть пригоднымъ, по
ганымъ; бить орудіемъ, средствомъ для цѣли, идти въ 

« >ло, на дѣло, быть нужнымъ, надобнымъ. Недѣятель-

Слопижа>

ный человѣкъ ни къ чему не служитъ. Къ чему слу
жатъ побрякушки эти? Сапоги эти служатъ мнѣ цѣ
лый годъ. Твои увертки пикчему не служатъ. Одежда 
служитъ для тепла. | |  0  ч е л о в к .  к о м у ,  н а  к о г о ,  по волѣ 
своей оказывать услуги, подавать помощь, услуживать, 
прислуживаться. Онъ не разъ на меня службыслужилъ, 
угождалъ. Надо слуокйть другъ другу и л и  другъ па друга. 
Слуокйть кому знаньемъ, богатствомъ своимъ. || Сло
ж и т ь  г д ѣ ,  ч ѣ м ъ ,  п р и  ч о м ъ ,  быть, состоять на государ- 
ственой либо общесгвепой службѣ, при должности, 
занимать мѣсто съ извѣстными обязанностями, быть на 
(при) мѣстѣ. Онъ слуокитъ вѣрой и правдой. Гдѣ пи 
окить, одному царю служить. Слуоку Богу и великому 
Государю, с о л д т с .  Онъ служитъ въ войскахъ, въ Си
бири, на Кавказѣ, слуоіситъ капитаномъ. Служить я 
радъ, прислуокиваться тошно, Г р и б о ѣ д .  Служилъ сто 
лѣтъ, выслужилъ сто рѣпъ. Нынѣ гіри чугункѣ слу■■ 
окить выгодно. Слуоіситъ, такъ не картавить, а кар
тавить, такъ не елгуоктѣ, С у п р .  Слуокйть ч т о ,  совер
шать церковную службу, отправлять служеніе по 
уставу. Въ церкви слуоісатъ, служба началась, идетъ. 
Пашъ попъ хорошо слуокитъ. Архіерей служилъ со- 
борнѣ. Отслуокивъ обѣдню, стали молебенъ служить. 
Попъ служитъ — а попадьи тужитъ. Служить за 
столомъ, прислуживать. Собака служитъ, садится пб- 
слову на корточки. Слуокйть я готовъ, только не по- 
мосечъи. Кто слуокитъ, тотъ и тужитъ. Въ полѣ кто 
служитъ, о домѣ не туокитп, гдѣ сталъ, тутъ и станъ. 
Гдѣ ни жить, не миновать служить. Кому счастье 
служитъ, тотъ ни о чемъ не тужитъ. Службу слу
окитъ — другу не друокить. Живетъ, не тужитъ, ни
кому не слуокитъ. Лихому слуокйть — будешьтужить 
(вѣкъ ту окить). Слуокбу слуоки,асамънетужи.Кому 
слуоку, тому и дружу (угожу; того и руку держу). 
Вѣрно служу — ни о чемъ не тужу. Поѣзжай да 
служи, а домой пріѣдешь — потужи. Служить, не 
стать послуіъ считать. Будемъ мы и на томъ свѣтѣ 
па баръ служить (они будутъ въ котлѣ кипѣть, а насъ 
заставятъ дрова подкладывать).— с м , бытьслужиму; 
| | б е з л и ч н о ,  служить. Когда служится вечерня, тоунасъ 
заутрени не слуокитсп. Каково служится? доволенъ 
ЛИ службою своею. Втянулся, ослужился, и привыкъ. Вы
служился изъ сдаточныхъ, дослужился до полковника. Дослу
живаю срокъ, скоро заслужу, выслужу полную пенсію. Онъ за
служиваетъ взысканья, с т о и т ъ .  Изс.іужился въ нитку, з а м у 
ч е н ъ  с л у ж б о ю . Немного наслужилъ. Отслужить кому службу. 
Молебенъ отслужить. Послужить примѣромъ. Подслужи
ваться, прислужиться изъ выслуги. Всѣхъ товарищей пере
служилъ, прослужилъ полвѣка. Сослужи-ка мнѣ службу, 
услужи въ стомъ дѣлѣ. Послуживаемъ, с л у ж и м ъ  п о м а л е н ь к у .  
Слумсёыъе с р .  слуысби ж .  дѣйст. и состн. по 
гл. Долгъ каждаго служенье на общую пользу. Служе
ніе обѣдни. Во все служенье свое, онъ завѣдомо не кри
вилъ дѣломъ. Въ соборѣ служба кончилась. Не въ 
службу, а въ дружбу. Кому служба мать, кому ма- 
чгіха. Рядомъ не вырядишь, такъ службою не выслу
жишь. Онъ на службѣ, въ службѣ. Числится на 
службѣ, а сидитъ дома. | |  Служба, употребленье, 
польза, угода, дѣятельность, жизнь для другихъ, ус
луга, полезное дѣло, л а т и п с .  изиз. Прозябали траву 
скотомъ, и злакъ на службу человѣкомъ, П с л м .  Все со
творено на слуокбу человѣку, а человѣкъ — на службу 
Богу. В ъ  с о м ъ  з п ч н .  г о в о р .  Приносить службу, пользу. Де 
міровомъ дѣлѣ, у всякаго былія своя служба. 11 Служба 
п слусм сбы  м н .  ухожи, строенья при домѣ, про раз
ныя нужды,к а к ъ :  людская, кухпя, прачечная,конюшня
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сарай, погребъ япр. Двора со всѣми службами, дворъ 
кольцомъ. Жилой дома со службами подъ одну связь. 
| |  Служба, служивый, солдатъ, кавалеръ. Эй, служба, 
куда идешь? Служба, не видала ли тутъ теленочка? «А 
какой онъ былъ?» Рыженькій/ «И съ обрывочкомъ на 
шеѣ?» Да, да! «И бочекъ потертый?» Ну да, онъ, онъ 
и есть/ «Нѣтъ, не видалъ». Службу служить, душой 
не кривить. Службща съ нужщей. И скоту служба, и 
всякой Божьей твари служба. || Служба, за п . мѣра 
земли: 270 десятинъ и 900 саж ., да 10 десятинъ покосу. 
За Богомъ молитва, за Царемъ служба не пропадаетъ. 
Иному служба мать, иному мотива. Попъ поетъ, куз
нецъ куетъ, а солдатъ свою службу служитъ. Красная 
нужда — дворянская служба. Мужъ на слуоісбѣ, а 
жена въ нуждѣ — оба равны. Пошелъ на службу — 
терпи и нужду. Кому служу, тому и пляшу. Службу 
за службу верстать ( т .  е .  у с л у г у ) .  На слуоісбѣ нѣтъ 
родни. Не въ службу, а въ дружбу. На службу не на
прашивайся (нс накупайся), отъ службы не отпраши
вайся (не откупайся). Которая служба нужнѣе, т аи  
честнѣе. Знай службу: плюй въ ружье, да не мочгі 
дула! Это не служба, а службишка: служба будетъ 
впереди. С л у с м с ы ы іш  п л и  е л у о ю ш ім ы 4 ш  арх. ол. 
угодливый, услужливый; пригодный, полезный, дѣль
ный; б о л .  говр. слуоісймо, м а р .  Хорошо скотъ кормитъ, 
будетъ плодовито и слуоісймо. € * л у э іс а іц іш і  м. че
ловѣкъ состоящій на какой либо службѣ; г м щ к г і і -  
«*>«««, военнослужащій, низшій чинъ, служащій или 
отставной; с . і и ' і и е і і . і ы і ' і ,  служивый, или подлежа
щій службѣ, обязанный; ко службѣ отисщс. Служилые 
казаки, всѣ, кромѣ малолѣтковъ или отставныхъ. Слу
жилые люди, с т а р .  ратные, воинскіе чипы. Служилая 
кабала, У л о ж и , срочная военная служба. Служилое 
платье, с т а р .  военное, ратное. Служилый князь, с т а р .
нт. на кормежѣ, на жалопапьѣ, чужой, принятый какъ 
ратный воевода. Служивый — что муха: гдѣ щель, 
тамъ и постель, гдѣ заборъ, тамъ и дворъ. Ктоубился? 
бортникъ. А утонулъ? рыбакъ. А въ полѣ убитый ле
житъ? служилті человѣкъ. С . і у / э н ч і і і п  м. старый, 
опытный, усердный служивый, болѣе о воевномъ. Въ кон
ницѣ есть бары, служащіе для почету, для чина и 
мундира, и есть служаки, коими держится полкъ, 
( ’.г у э іт ’п п е л ь ,  —пшъци, кто состоитъ у кого 
въ услуженіи, слуга, прислуга, прислужникъ, служа
щій низшаго разряда. Канцелярскій служитель,тырь, 
писецъ, съ чиномъ или безъ чипа, и безъ штатнаго мѣста. 
Служители купецкіе, заводскіе, подчиненные долж
ностные, рабочіе. Служитель въ домѣ, при домѣ,' м -  
кей, всякая прислуга. Служитель церкви, духовное 
лицо. Служитель правосудія, судебнаго вѣдомства. 
Трактирные служители, слуги, половые. С Ѵ ід о м е м - 
т е л е в ъ ,  ~ т е , * ь > і і і і р < и е ^ ,  все, что лично 
ихъ; - м іг  м ы  і А і і , къ нимъ относящійся. С л у -  

ж . комната для служителей. 
Слуысш*тсль€<ѵпвоаи*п*> церкви, быть слу
жителемъ ея. С л у г и  о б .  с л у о іс а л г к и  ж .  служи
тель въ домѣ, при лицѣ; состоящій въ доиашисмъ услу
женіи, лакей, комнатный, горничная ішр. Слуга двухъ 
господъ. Я тебѣ не слуга. Много слугъ, да мало услугъ. 
Слуги бѣгаютъ, другъ друга съ ногъ сбиваютъ. Слугѣ 
говорятъ: не дѣлай своего хорошаго, дѣлай мое худое, 
с л у ш а й с я ,  п о в и н у й с я .  Царь безъ слугъ, какъ безъ рукъ. Гдѣ 
царь (князь), тамъ будетъ и слуга ею. Вѣрный слуги 
царю всею дороже. Кто господинъ деньгамъ, а кто слуга.
11Иообщс, кто подчиненъ кому, повинуется кому, въ за
висимости, въ неволѣ. Всякъ слуга своихъ страстей, Я

вамъ покорный слуга, готовъ служить на васъ. Не слуга 
царю, кто себя бережетъ. Заграницей вездѣ слуока- 
ночки въ гостиницахъ служатъ. Чей я слуга, тою и 
пѣсенку пою, пли: тому и славу (пѣсню) пою. Обычная 
подпись, на письмахъ: вашъ покорнѣйшій слуга, а женщины: 
ютовая къ услугамъ. Ю л у ы с ы іы ,  е . і у / л е і і и -  
« и » » * ,  имъ прндлжщ, С л й э і с ы и  м. монастырскій 
или архіерейскій слуга, прислужникъ; служки давались 
отъ волостей, гдѣ обязанность эту возлагали на семью 
малорослыхъ или негодниковъ, взамѣнъ рекрутства и 
другихъ повинностей; въ служки идутъ и бѣльцы, на 
послушаніе, или наконецъ по найму. 11 Служка, васька, 
разувайка или мальчикъ, косая скамеечка объ одной 
ножкѣ, для разуванья сапоговъ. Слуоіеёбыыіш, 
ко служенью, во всѣхъ знчн. отисщс. С л у а ю ё О “ 
ѣ вш и» , —) « к ц « ,  стар. слуга, служанка, прислуж
никъ. | |  Служебникъ, церковная книга, по коей отпра
вляется служба.

С л у з г а т ь  что, тер. (лущить?? съѣсть, сожрать.
С л у з ъ ,  см. слуда.
С л у к а  ж. польс. боровой-куликъ, вальдшнепъ.||См. 

случать.
Слукавить црк. слукавствовать, слукавновати 

илп слуковати (отъ лука, дуга), сдѣлать что лукаво, лу 
кавя, и хитро и облыжно, притворно. Не слукавивъ, и 
хлѣба не добудешь. Кто слукавитъ, тою чортъ зади 
витъ. С л у ш в іі і  црк. слякій, сгорблевый, скорченын, 
калѣчный. ( і  » /«  о  г  і ш і  ъ  пск, трв. слукавить, о с 
ману ть.

С л у п л и в а т ь  и е . і ^ і і ы в г т ш ь  или С г іу і»  
«яммвь или е.іу/ііглнь; с л у ъ г ш ш п г ъ  что съ чего, 
сдирать, лупить и сымать, отдирать кору, кожу, верх
ній слой. Слупить т рупикъ. Только .губочекъ слу
пилъ, а липки не стало! Не слупливай кожуры съ кар 
тофеля, испеки такъ, не лупи. || Слупить съ кого, со 
драть, взять силою, вынужденно, сорвать. Заступи, да 
кожи не слупи! Заступилъ, а пять рубленъ слупилъ. 
Онъ радъ и шкуру слупить, радъ по двѣ шкурки съ овцы 
слупить, шшеп, быть слуплену; || лупиться, сходить 
лупясь, задираясь. Краска вся слупилась. Плохой лакъ 
скоро слупится. Г Ѵ й у / л л н п г ш ь е ,  сл уп м -вш ы е  
дл. слуьглёшчье ок. г м у / п а  м. слупки ж. об. 
дѣйствіе по гл. Что на слупъ, что на срубъ, все одно. 
Слумгчиаыш'і, кто охотно лупитъ, или Ц.что легко 
слупить. Слушгоиь м. сдирокъ, содранный съ чего 
лоскутъ.

С л у х ъ  м. одно изъ пяти чувствъ, коимъ распо
знаются звуки; орудіе его ухо. Слухъ тупой, тонкій, У 
глухихъ и безухихъ животныхъ слухъ замѣняется 
чувствомъ сотрясенья, Пдпшнаслухъ,искать послуху. 
|| Музыкальное ухо, внутренее чувство, постигающее 
взаимный складъ и согласіе звуковъ. У кого слуху нѣтъ, 
тотъ поетъ и играетъ невѣрно. И самое тонкое, чую 
кое ухо нерѣдко бываетъ безъ слуху. | |  Молва, вѣсти, 
насдухъ, говоръ въ народѣ, слава, огласка. Слухъ по 
ситсл, будто наборъ сказанъ. Слухи вѣтромъ носитъ. 
Объ немъ слухъ заглохъ. Ни вѣстей, ш елуху . На слуху , 
ни духу. Объ немъ ни слуху, ни послуху. Слухи объ немъ 
нехороши. Не всякому слуху вѣрь. Чужихъ слуховъ не 
оберешься. Слухомъ земля полнится (а причудами 
свѣтъ). Страшна Сибирь слухомъ, а люди лучше ни
шею живутъ. || Слухъ я слухи, цродушпна, отверстіе, 
проемъ, для слуху, для услывіапья чего, чтобы при 
слущиваться. Слухъ въ кровлѣ, слуховое окно, хотя тутъ 
нечего слушать. Слухи въ покояхъ, проемы нъ сосѣднія 
комнаты, окошечки, или трубки, проводимыя для при



зыва или приказаніи. 11 В о о н . колодецъили подземиыйходъ 
въ крѣпости, откуда паслушиваютъ подземныя работы 
осаждающихъ. || С т а р .  слуховая, сторожевая бапшя. 
^•іухв, у  р ы б а к о в ъ ,  бичевка, которую паслушиваютъ ру
кою, чтобы слышать, когда рыба толкнется. Играть 
на 6Ч ' / Ж В , н е  з н а я  н о т ъ ,  н о  у ч а с ь .  Быть па слуху, с т о р о ж и т ь  
в о  в с ѣ  у ш и . Весной заяцъ на слуху, в д а л и  в с к а к и в а е т ъ ,  

' ь ш ь  подъ слухомъ, п о д ъ  н а р о к а н ь е м ъ .  За слухами въ 
Москву пошелъ, з а  н о в о с т я м и .  Жить за-слухомъ, в д а л и ,  
“в г л у ш и . Живетъ на слуху, а ѣстътребуху. С .гу а со -  
®"**а ко слуху, чувству слуха отнсщ. Слуховыя ору
дія. Слуховая перепонка, — косточки. Слуховой ро
жокъ, который тугоухіе прикладываютъ себѣ къ уху, 
чтобы получше слышать. Слуховое окно, слухъ. С л у -  
з о п п л ь  юж. запв. стьв. с л у ш а т ь ,  прислушиваться, 
полущиваться, стараться услышать; внимать, наост
рить уши, преклонять слухъ. Слушай! в о е н .  предвари- 
гедьное слово, въ строю, чтобы всѣ слушали и испол
няли команду. || Взаимный окликъ, въ ночную пору, 
часовыхъ. Вегъ говорятъ, а никто не слушаетъ. И не 
кушаетъ, да слышитъ. Котъ и слушаетъ, да кушаетъ. 
Слушать музыку. Слушать речь. Глухой и слушаетъ, 
да не слышитъ. Слухай, що я табѣ скажу, тмл. Есть 
что слушать, да нечего кушать. Слушанное дѣло, 
“ р и к а з н .  заслушанное, читанное въ засѣданіи. Слушать 
кодъ окномъ, родъ гаданья. На то два уха, чтобъ 
больше служатъ. Два уха, а ротъ одинъ, и у тою двѣ 
службы: больше слушай, меньше говори. Всѣ мы 
Щворимъ, да слушать-то некому. Кіуиіай вареное, да 
слушай ювореное. Что поставятъ, то и кушай, а 
хозяина дома слушай. Люди говорятъ, такъ люди и 
слушаютъ, Всякаго слушать, такъ ни въ гостяхъ, 
Ни дома не кушать. Не вашей бы чести слушать 
наши регт. Учить тою, кто слушаетъ, бить, кто пла
четъ, просить, кто даетъ. Говори, я слугиать стану 
( к а к ъ  в р е ш ь ) .  Жаловался всѣмъ, да никто не слушаетъ. 
Ьеи, да напередъ слушай. Хоть бей, да слушай. || С.ігу- 
чгагпь, служить к о г о ,  и л и  — г«і і  к о г о ,  повиноваться, быть 
къ послушаніи, слѣдовать кому, уважать и исполнять 
Совѣты, приказанія. Не слушаешь отца-матери, по
слушаешься телячьей шкуры. Онъ маня вовси ни слу- 
'хаить, толъки словеть что сынъ, тмб. Слушаю-съ, 
о б ы ч н ы й  в ѣ ж л и в ы й  о т в ѣ т ъ  т о г о ,  к о м у  о т д а ю т ъ  п р и к а з а н і я .  Кто 
Кою любитъ, тотъ тою и слушается. Дѣлай за семе
рыхъ, а слушайся одною. Иванъ Марьи не слушается: 
самъ приказывать гораздъ. Далъ Богъ отца, что и род- 
Наго сына не слушается! || Слушать п л и  наслушивать 
Рукою, чутко напрягать осязанье, щупать, ощущать. 

слущиваться во что. Выслушать кого. Дослушать конецъ. 
“слушать бумагу, п р и к а з н о е .  Наслушались м ы  угрозъ. Осту

дить, ослушать грубь бальнаго, в р а ч б п .  Отслушали обѣдню.
еслушаііея меня. Подслушивать подъ окномъ. Переслушать 

°оіь причины. Прислушаться къ чему. Мшь эта пѣсня при
слушалась. Прослушай меня, урокъ мой. Н не разслушалъ, что 
11111 сказали? Опъ ослушается, п о  п о в и н у е т с я .  С л у -  

с р .  юж. зап. ст . с л у и а и ш ш ъ е ,  дѣйст. 
и л и  еости. по гл. Красна речь слушаньемъ, а бесѣда 
смиреньемъ. Г . і у у х . ш і к ы і «  юяк.тмб.кстр. послуш- 

, 1 послушливый, поводлйвый, покорный. С л у . І О -  
в И т ы «  пек. т о  ж е ;  || чуткій на-ухо. С’. і у і и а -  
• п е л ь ,  — х к і ^ а ,  кто слушаетъ говорящаго, читаю- 
шаго или преподающаго. С л у ш ы л ы м.

арх.-он. шіряженый, святочшшъ, с л у ш а е т ъ  
П0Дъ окнами. С л у ш а л м ц ш в ы ъ ,  —  н ц ш вц а , при
бавленный гдѣ либо нарочно для слушанья или подслу
шиванья. | |  Пргікащиковъ-то много, да слг)шалъщтовъ

Йііужйвоік

нѣтъ, никто не слушается. П л вТ ш и ла т ь  ч т о ,  « л и  
с л ы п ѵ й т ъ ,  »ѵ іо ілчш ниж пи  ч т о  о  ч е м ъ ,  познавать, 
усвоять себѣ слухомъ, чувствомъ слуха; чуть юж. 
Можно слышатъ, не слушая, не обращая вниманья на 
звуки, или даже не аіелая слышать, и можно слушать, 
стараться услыхать, но нс слышать. Слышу знакомые 
шаги. Какую я пѣвицу слышалъ! \ | Слышать и н о г д а  в о о б щ е  
чувствовать, осязать, о с о б е н н о  обонять, и г о в о р и т с я  о че
тырехъ чувствахъ, кромѣ зрѣнья. Я никогда почти 
угару не слышу, носомъ, обоняньемъ. Языкъ не ло
патка, слышитъ, что горько, что сладко, познаетъ 
вкусъ. У слѣпыхъ осязаніе бываетъ такъ тонко, что 
они пальцами слышатъ, гдѣ очко на картѣ. Удиль
щикъ слышитъ, когда рыба клюнетъ Собака слыгиитъ 
чутьемъ. Т а к ж е  о внутренемъ чувствѣ: Сердце слышитъ 
горе, предвѣщаетъ. Душа видитъ, сердце слышитъ. Слы
шать б о л ѣ е  относится къ орудію и чувству слуха, а 
слыхать —  къ вѣстямъ, слухамъ, что слышатъ. Что 
слыхать? какая молва, вѣсти, что новаго. Слыхивали 
м ы  слухи, видывали виды, насъ не удивишь. Слышали 
вы о поокарѣ? Дѣло неслыханное, невиданное! Я слышу, 
вы уѣзжаете отъ пасъ? говорятъ. О нашихъ ничего не 
слыхать, не слышно, пѣтъ вѣстей. Говори громче, онъ 
не слышитъ, тугъ на ухо. За вѣтромъ не слыхать, не 
слышно. Слыхивали мы слухи ( и л и :  сказки). Что безъ 
насъ было— слышали, что при насъ будетъ— увидимъ. 
Слыхомъ не слыхать, видомъ не видать. Земли подъ 
собой не слышитъ. Войну хорошо слышать, да тя
жело видѣть. И гость не слыхалъ, какъ хозяинъ взды
халъ. Речи-то слышимъ, а сердца не видимъ. Чего не 
слышишь, о томъ и не думаешь (и не тужишь). Всякъ 
бы про дѣвушку слышалъ, да не всякъ бы ее видѣлъ. 
Опъ слышитъ, какъ трава растетъ. | |  Слышать, сиб. 
о я з ы к ѣ ,  разумѣть, понимать. Это якутъ, онъ по-руски 
не слышитъ. Онъ не говоритъ по-коряцки, а слышитъ, 
штсп, быть слышиму. Издали слышитеягромъпушекъ. 
Здѣсь слышится горѣлый запахъ, слышенъ. Въ толпѣ 
слышались одиночные клики. Нс слышится здѣсь про 
такого человѣка, не слыхать, не слышпо. недослышу, 
г л у х о в а т ъ .  Наслышался я тамъ брани. Ослйшалса, о ш и б с я  с л у 
х о м ъ .  Паслушивая рукою, послышалъ толченъ. Какъ послы
шала объ этомъ, такъ и обмерла. Прослышали мы про воров
ство. Я не разслышалъ ею. Я ночью услышалъ стукъ. Онъ 
услыхалъ, что его ищутъ, и бѣжалъ, С і « м и * « Ж » е ,  
дѣйствіе и л и  состоянье по гл. С лмас» ходитъ, слыхи 
есть, нвг. ниж. слухи, молва, говоръ. Цяолужск. расте
ніе, трава бѣлая и желтая, которою настаиваютъ вино 
и даютъ пить оглохшему ( Ц а у м . і .  Г.іьшопхіѴ. что 
можно слышать, слышимый, б о л .  н а р ч .  слышно. Голоса 
въ лѣсу слышны. Бородинская пальба слышна была въ 
Калугѣ, Рязани, Твери, Владимірѣи Ярославлѣ. Клевъ 
дятла слышенъ далеко пй-лѣсу. Что слышно новаго? 
Ею тутъ и не слышно, о н ъ  тихо, скромно живетъ. Пе
рецъ слыщепъ на языкѣ. Сѣрный запахъ слышенъ. Въ 
воздухѣ слышна сырость. Слышно, говорятъ, молва, 
слухъ идетъ. С л ы ы в т і е  ухо, чуткое, тонкій слухъ. 
Неслышная баба, ниж. тугоухая, глухая. С Ѵ і ы н і а -  
і ш м і ) ,  в о о б щ е ,  слышавшій что либо. Бывайте творцы 
слова, и не точію слушатели, Іак. С .» м и ш а т е .« ъ -  
п ы ш 'і нервъ, проводникъ слуха, цроходящій во внут 
ренее ухо, л у ч ш е  слуховой.

С л у ч а и  м. (со-лучать) быть или быль, приклю
ченье, гіроисиіествіе, притча, дѣло, что сталось, случи
лось, сбылось; обстоятельство, встрѣча; все нежданное, 
не предвидѣнное, внезапное, нечаянное. Упасъ былъ 
неслыханный случаи: мужикъ въ ведрѣ утонулъ; сталъ
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пить въ наклонъ, а перевясло закинулось па затылокъ, 
и захлебнулся! Всякое дѣло до случая. Не скучай въ 
нынѣшній случай ( п р и й в к .  время переходчиво). (| Слу
чай, случайное или удобное, спопутное къ чешу время, 
нора, обстоятельство; нечаянное совпаденье, либо 
встрѣча чего. Не найду случая. Не упускай случая. Ку
пилъ коня по случаю. При случаѣ исполню ото. Въ 
случаѣ, если, когда бы, коль скоро, буде. Возьми, про 
случай, топоръ съ собою. ]| Случай и л и  е . і д / і ш м *  
м о стъ , безотчетное и безпричинное начало, въ ко
торое вѣруютъ отвергающіе провидѣнье. Все па свѣтѣ 
случай, все случайность. Это не случай, а умыселъ, па
рокъ. Случайность, нечаянность, нежданный случай. 11 
Случай, урл-каз. м е ш ц .  п р о и а и с .  слуцыіі, сговоръ, по
молвка, обрученье, свадьба нагоговѣ. | |  Случай, с т а р .  
и случаи, дѣла или приключенья служебныя, кои вноси- 
чись въ послужной списокъ, т а к ж е  называемый случаями; 
служебныя награды такого рода, кои входили въ раз- 
счетъ по мѣстничеству. Послѣ свадьбы... въ случаи не 
ставить, кто кого въ чину выше ни былъ, К о ш п х н н ъ .  
Указалъ государь у . . .  Вяземскаго взять случаи. Но 
тѣмъ случаямъ я, Миронъ Вельяминовъ, больше ( в ы ш е )  
князя Ивана Вяземскаго. о дѣлѣ, не
чаянный, недуманный, случившійся, приключившійся 
собою, безъ чьего либо умысла, намѣренья, старанья. 
Удачная покупка дома дѣло случайное, по заказу не 
найдешь. Я случайно слышалъ объ этомъ. | |  о в р е м е н и  
И Л И  о б с т о я т е л ь с т в ѣ ,  удобный, сподручный, досужный, сво
бодный. Не случайная нынѣ пора, неудобная для чего. 
Не случайно мнѣ было зайти, педосужно п л и  неспо- 
путно. Когда случайно будетъ, сдѣлаю, при удобномъ 
случаѣ. ( |0 ч е л о в .  кто въ милости у начальства, въ силѣ; 
любимецъ, наперсникъ, временщикъ. Случайные люди 
недолговѣчны. С л у ч и т ъ ,  с л у ч и т ъ  к о г о  с ъ  
к ѣ м ъ ,  соединять въ одно мѣсто или вообще сближать. 
Что Богъ случилъ, того человѣкъ не разлучаетъ. Пасъ 
судьба случила, знакомство сдружило. Случать гон
чихъ, собакъ, о х о т н .  скликать, сзывать. | |  Припускать 
для приплода жеребца, быка, —см, быть случаему. [| 
Дѣлаться, твориться или сбываться, происходить, при
ключиться, статься. Что у васъ дома случилось? до- 
сиѣлось. Бѣда случилась. Всяко случается, и пироги 
ѣдимъ, и безъ хлѣба сидимъ. Случалось ли тебѣ ви
дѣть пасолнца? При мнѣ (со мной) денегвнеслучилось. 
Не мути водою, случится черпать. Не плюй въ коло
децъ, случится наггитъся. Что ни случится, все пере
варится. С л у ч ё и ъ е ,  дѣйст. по гл. случать. С л у 
ч и ,  псп. случай. || лрх. любовь или дружба, привяза- 
ность, приверженость, склонность. | |  Птица слука, бо
ровой куликъ, вальдшнепъ. С л у ч ч ю  ж. припускъ до
машнихъ животныхъ, для приплода. С л у ч н а н  ко
нюшня, случнбй жеребецъ, ко случкѣ отнещ. | |  Случка 

случай, происшествіе. С л у ч е і т е л ъ ,  ѵ л у ч -  
н н н й ,  кто случаетъ, либо наблюдаетъ за случкою.

Слушатель, глушатъ ипр. см. слухъ.
С л ы г а т ь  и  солыгать, солгеішпъ к т о ,  соврать, 

сказать ложь, неправду, противное истинѣ. Случается, 
что и слопаетъ мальчикъ. Не солгать, такъ и не про
дать. Солгать не солгалъ, да и правды не сказалъ. Со
лгали, что вѣшаны всѣ перевѣшаны, знать одного на 
приплодъ покинули! т о г о ,  с ъ  к ѣ м ъ  г о в о р ю . Онъ солжетъ, 
недорого возьметъ. Дай Богъ сказать, не солгать. Не со- 
лгагпь.такъ и правды не сказать. Или я солгалъ (или я 
укралъ), что упалъ? Своя рука (свой глазъ) не солжетъ. 
Сынъ матери солжетъ, а старой бабѣ не солжегпъ. || 
Слыгать ч т о  на к о г о ,  складывать ложно вину, клеветать.

— е я ,  быть солгану. Мало ли слыгаетсн, солжется. 
Неудачно гпебѣ ( и л и  у тебя) солгалбсь, б з л ч .  нескладно 
солгано. || Оказаться ложнымъ, невѣрнымъ, обличитьея 
во лжи. Солгалось про старыхъ то слово, что красота 
граду старые мужи, с т а р .  Л чггго говорили про новую 
волю, то солгалось. 11 Слыгаться н а  к о г о ,  ложно слаться, 
ссылаться, ставя въ свидѣтели. Слыгался (слался) цы
ганъ на своихъ дѣтей. || Слыгаться, солгаться с ъ  к ѣ м ъ ,  
условиться во лжи, и лгать въ одно слово, заодно. | \каз. 
пск. отлыгаться, отговариваться ложью. Они сой
дутся— въ одно слово соліутсп. Слъшивыъе, е о -  
лгймъе, слъіга ,  слыовств, дѣйствіе по гл. 
Слъшгйшпслъ и солгышпелъ, со
лгавшій что, лгунъ.

С л м зіп ь  и л и  слъіаыушъ тмб. сробѣть и от
ступиться отъ чего, спасовать, струсить, смириться пе
редъ силой, передъ угрозой. Слъіагатъ ч т о ,  пск. 
тор. (лизатъ) слизать, слакомить, съѣсть; || о о б у в и  
(льтать, ш а р к а т ь ,  с к о л ь з и т ь ) ,  истаскать.

Сльікосить ч т о ,  пск. ( о т ъ  лыкась, нвг. в о л к ъ ? )  во
ровски утащить, украсть.

Слыть, слыву и  слову ( о т ъ  слухъ, слава и слово), 
быть у людей на какомъ счету, въ хорошей или 
дурной славѣ, почитаться, заслужить какое мнѣніе; 
з а м ѣ н я е т ъ  д у р н о й  о б о р о т ъ :  имѣть репутацію. Кто
какъ о/сиветъ, такъ и слыветъ. Какъ жить, такъ и 
слыть. Онъ у насъ первымъ мастеромъ слыветъ, 
прослылъ. По слобооканамъ и слабодушна слы(о)ветъ. 
Слыть, прослыть богачемъ, скрягою, нищимъ плутомъ. 
Не слыть, а быть. Гдѣ жить, тѣмъ и слыть. Въ го
родѣ жить, такъ по городу и слыть. За кіьмъ жить, 
за тѣмъ и слыть. Слыветъ городъ Нижнимъ, а стоитъ 
на юрѣ. С л о а у т ъ ы і ,  с л о в у і ц і ш і ,  с т а р .  с л о -  
ао'гіш, хорошо слывущій, славный, прославленный,зна
менитый, извѣстный. Эгпо словутый, пресловутый мас
теръ. Это словущій человѣкъ, на честь. Словущее вос
кресенье, день 13 ептбр., память храма на Голгоѳѣ. 
Воевода Титъ, вездіь еловый мужествомъ, на ратѣхъ 
и на ловіъхъ, л ѣ т п е .  С л о в у т м ы к » ,  —  н п вц и іш г. 
гпвр. человѣкъ знатный, извѣстный, богатый; богатый 
женихъ, невѣста, или знаменитая красавица. С л о а -  
пъпі, точное подобіе, точный, вѣрный, схожій. Такъ 
списанъ, ну слоеный онъ, да и только! какъ живой. 
Слёапо, словпехо(ше)нько, точно, будто, ровно, 
какъ бы, точь-вточь. Словно кто стучитъ? кажись. 
Словно я тебѣ кабаленый, нбжто, развѣ. Пришелъ на 
чужое, словно на свое. Очи ясныя, словно звѣздочки. 
Шатаепгся, словно дѣлагпь нечего.

Г . і ы ѵ і г п , .  с л ы ш а т ь  иир. см. слухъ.
С .г і і ш і  пар. съ лѣваго боку, съ лѣвой стороны, 

ошую.противоплж. справа. Слѣва гбры,сгірава озеро. За
ходи слѣва.. Справа налѣво, пбеолонь, слѣва направо, 
противъ солнца. С л і о о ш й м е ь ,  сдѣлать что не
складно, неловко, будто лѣвшой; сдѣлать, сказать что 
некстати, попасть въ просакъ.

С.ѵЬцить к о г о ,  и д т и  но слѣдамъ, искать или п р е 
слѣдовать по примѣтамъ или какимъ либо признакамъ 
пути. Человѣкъ слѣдитъ звѣря по отпечаткамъ лапъ, 
когтей, или, раненаго, по крови, а собака слѣдигггъ ею 
чутьемъ. Въ свѣжую порошу хорошо зайца с.тдтпь. 
Слѣдя конную толпу, киргизы всегда узнаютъ рус- 
кихърго отаггікамъ овса въ конскомъ ггометѣ. 11— за кѣ'мъ, 
з а  ч ѣ м ъ ,  наблюдать, узнавать обо всемъ, что до этого 
предмета относится, стараться знать, что кто дѣлаетъ, 
или каковъ ходъ дѣла. Полиція давно слѣдитъ за этимъ 
человѣкомъ. Я елп оіеу за политикой по всѣмъ вѣдомо-
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стямъ. Надо слѣдить за своими дѣломъ по судамъ, и 
хлопотать, иначе ничего не будетъ. — о л ,  быть слѣ- 
диму. За нимъ слѣдите и, слѣдятъ, выслѣдить звѣря. До- 
слѣживай зайца, не покидай. Всю равнину зайцы изслѣдили, 
пм  заслѣдили, истоптали, покрыли слѣдами. Наслѣдилъ гряз
ными ногами комнату, онъ наслѣдилъ полъ грязью, ослѣдить 
медвѣдя, обойти его кругомъ. Ты бы послѣдилъ за новѣйшими 
успѣхами. Первслѣдить что снова. Прослѣди весь ходъ этою 
дѣла. За нимъ не услѣдишь. С м ь о і с ё ы ь е  дѣЙСТ. ПО 
і'л. 1 охотн. слѣдить звѣря. С Ѵ и іід гі
"• Іцн слѣды, признакъ, примѣта чего либо прошлаго, 
нывшаго, остатокъ, отпечатокъ; вліяніе минувшаго, бы- 
лаго; улика и поличное. Сколько поколѣній пеловѣче- 
скііхъ канули въ вѣчность, безъ слѣда! Человѣкъ безо 
нетто слѣда исчезъ, безслѣдно или безвѣсти. Городище, 
слѣды былаго юрода. Есть слухи и слѣды, что онъ 
тайно пріѣзжалъ сюда. Отысканы слѣды золота, се
ребра, каменнаго угля, указанія, примѣты и малыя час- 
іпцы ихъ. 1 дѣ деготь былъ, тамъ и слѣдъ покинулъ. 
Олѣоы преступленья открыты. Слѣды Петровскихъ 
временъ встрѣчаются во всемъ и повсюду. И татар
щина не безъ слѣдовъ прошла.' Чьи слѣды считать, па 
рукахъ носить, нянчитъ; ||па(при,подсматривать. 11ои- 
<іетъ снѣгъ — оставишь (покинешь) и слѣдъ. Гдѣ былъ, 
тамъ нѣтъ; а гдѣ шелъ, тутъ слѣдъ. Пе ступай, со
бака, на волчііі слѣдъ: оглянется, съѣстъ! Коли сту
пишь на чужой слѣдъ, то будутъ болѣть ноги. Ѣду, 
ѣду — слѣду нѣту урѣжу, рѣжу— крови нѣту; рублю, 
рублю -  щепокъ нѣту (вода)! |) Оттискъ, отпечатокъ 
отУшш, ногъ, лапъ, пли колеи колесъ, полозьевъ, про
каченной или протащенной вещи. Слѣдъ человѣчій, кон
скій, птичій; слѣдъ тележный или санный. Слѣды по 
снѣгу, по травѣ, по песку, по рыхлой землѣ, грязи.

ду, иду, ни дороги, ни слѣду? по водѣ. Доѣду, хоть по 
слѣду. Слѣдъ слѣдомъ кроютъ. Снѣгу нѣту, и слѣду 
нѣту. Перелѣзши черезъ заборъ, воръ оставилъ на немъ 
слѣды лаптей. Слѣдъ звѣри, по снѣгу, маликъ, сиб. 
перепбга; но черностопу, слѣдъ, у охотнк. жиръ, жиры 
(ясировать); заячій слѣдъ, маліікъ; лисій, нарыскъ;во.і- 
'<ій, сакма; медвѣжій, нерестуны; сліьдъ мелкаго звѣрка, 
побѣжка. Онъ со слѣдами въ избу пришелъ, наслѣдилъ 
і рязыо. Слѣдъ колесъ, колеи, накатъ: слѣдъ саней, пб- 
лозъ; сплошной накатъ образуетъ дорогу, а сплошные, 
тарные слѣды— трону, тропинку, тропку, или, говоря, о 
звѣрѣ; лазъ. Чуть видный слѣдбісъ, куропачій слѣдо- 
’<т. Это старый слѣдишка. Лапотные слѣдищи. || 
Сіѣдъ, слѣдокъ, стона, стуш ія, лапа, подошва ноги, а 
отвѣчающая ей часть обуви. Йога въ подъемѣ высока, а 
нъ слѣду коротенькая. Коли сапоги въ слѣдахъ тѣсны, 
такъ ужъ ничѣмъ не поправишь. | |  Слѣдъ, поводъ, при
чина пли надобность, что слѣдуетъ, должно дѣлать. 
™ ° за слѣдъ тебѣ въ эти дѣла мѣшаться? Какой ему 

слѣдъ тутъраспоряжатъся?Непопъ, такъ и не слѣдъ въ 
больше»! Уг0Л* лѣзть. И  нс слѣдъ бы мнѣ туда, да ужъ 
больно просили. Его и слѣдъ простылъ, давно яітъ.Идти 
слѣдомъ, по пятамъ, или по отставая, слѣдя. Идти. по слѣ
дамъ кого, иодражать. Онъ по слѣдамъ отца пошелъ, по 
°тцѣ. 6’а  нимъ слѣдомъ не находишься. 116-слѣду до 
всего доходитъ. Напускать по слѣду или наговаривать 
сліьдъ, насылать порчу, болѣзнь знахарствомъ, нашептывая 
слѣды; заковать слѣдъ, то же, воткнуть гвоздь въ слѣдъ чоло- 
“Т.ка или скотины, заставить хромать. Вынимать слѣдъ, го 
жо: пирѣзываютъ ножамъ часть зѳмліі, па которую человѣкъ сту
пилъ, или соскребаютъ ивъ-подъ ступни его полъ, и творятъ чары 
“адъ этимъ слѣдомъ. Ни слѣдинушки хлѣбца не осталось! 
<•*»♦»*)«» я . пост, видъ, образъ или подобіе человѣка;

стеиь, стѣнь, какъ пидѣніе шш двойникъ. Увидѣла я 
слѣдь свою, знать къ смерти! Па немъ, отъ болѣзни, и 
слѣди не осталось, слѣду или слѣдовъ прежняго.Слабь 
моя пришла,смерть. Слѣдъ моя — смерть м о я .С л е ь » 
д ш а и ш п ь  за кѣмъ, за чѣмъ, идти или ѣхать слѣдомъ, 
вслѣдъ. Слѣдуй за нимъ, не отставай! Въ обозѣ возъ за 
возомъ слѣдуетъ. Впереди пѣвчіе, а за ними слѣдовали 
священники, шли. Запроступкомъслѣдуетъраскаянье. 
Четыре времени года слѣдуютъ одно задругамъ. 11 Слѣ
довать кому и чему, подражать, поступать но примѣру 
чего, согласно съ чѣмъ. Слѣдуй доброму примѣру, не 
слѣдуй дурному. Мы слѣдуемъ ученію Христа. Всякъ 
слѣдуетъ своему призванью.\\Слѣдовать изъ чего, быть 
слѣдствіемъ, заключеньемъ чего, какъ явленіе и нри- 
чина его; зависѣть отъ извѣстныхъ условій, явствовать 
изъ чего, какъ необходимое, неизбѣжное дѣло или оче
видность. Еслиодна величинаравна другой, а другая рав
на третьей, то слѣдуетъ, что всѣ три равны взаимно. 
Коли вода замерзла, то изъ этого слѣдуетъ, что былъ 
морозъ. Изъ этого ничего не слѣдуетъ, т. о. по слѣдуетъ 
того, что ты хочешь доказать. || Слѣдуетъ, слѣдовало, без
лично: должно, нужно, надо, надлежитъ, прилично, необ
ходимо, сопрщ. слѣдъ. Всякому слѣдуетъ («ляслѣдъ]за
ботиться о своей семьѣ. Никому не слѣдуетъ мѣ
шаться въ чужія дѣла. Получилъ ли, что слѣдовало? 
Что будетъ слѣдовать (причитаться), то и заплачу. 
Слѣдовало бы напередъ дѣла спросить, а пе опосля. | |  
Слѣдовать что, дѣлать слѣдствіе, розыскивать, дозна
вать, разбирать. Уголовное дѣло надо слѣдовать 
умѣючи. Это дѣло елгъдованое, розыскъ по немъ былъ. 
Слѣдованая Псалтирь, съ возслѣдованіямн, съ допол
неньями, со службами утрени и вечерни. Дѣло ято 
е л ш ъ д у е ѵ п с п ,  будетъ слѣдоваться. Дослѣдовать, 
кончить. Изслѣдовать причину чему. Наслѣдовать имѣнье или 
имѣньемъ. Обслѣдовать дѣло подробно. Послѣдовать кому, 
за кѣмъ. Нере.с.тдовать дѣло снова. Прослѣдовать весь ходъ 
дѣла, прослѣдить. Разслѣдовать его въ точности. Преслѣдо
вать кого. (  . Ш і д о й п н ь е  ср. дѣйст. по гл. Слѣдо
ванье войскъ, обозовъ, шествіе, проходъ. Слѣдованье 
крестнаго хода, путь, направленье одного за другимъ. 
|| Слѣдованье ббыку, модѣ, новымъ причудамъ. 11 Слѣ
дованье дѣла, изслѣдованье, слѣдствіе, розыскъ. 
Сашъдсяпвіе ср. слѣдованье, въ зпч. дѣйствія, ро
зыскъ по дѣлу. Рбзыскъ дѣлается болѣе по горячимъ 
слѣдамъ, для открытія слѣдовъ случая или преступ
ленья; дознаніе бываетъ или по дѣлу неважному, или не
оглашаемому, подъ рукою, или предварительное, чтобы 
убѣдиться въ основательности жалобъ, слуховъ, въ 
сущности дѣла; слѣдствіе ведется уже порядкомъ, въ 
точности опредѣленномъ законами, съ допросомъ свидѣ
телей подъ присягой, съ уликами, оъ очными ставками 
ипр. Слѣдствіе, т. е. все дѣло, на бумагѣ, поступаетъ 
въ судъ, служа въ судѣ основою приговора. Слѣдствіе 
наряжается начальствомъ. 11Слѣдствіе, послѣдствія, 
то, что за чѣмъ неминуемо слѣдуетъ, конечное, про
явленье дѣйствія, причины, повода. Всѣ болѣзни и не
мощи наши суть слѣдствія рода жизни. Пи дыму безъ 
огня, ни слѣдствія безъ причины.[Въ слѣдствіе чего, или 
вслѣдствіе, какъ пар. по причинѣ, для, радичего,отчего, 
почему, на основаніи чего. 11 Слѣдствіе изъ чего, заклю
ченье, выводъ. Наблюденіе даетъ данныя, изъ коихъ 
разумъ нашъ выводитъ слѣдствія, или послѣдствія. 
С .» і і ід о в я м в е л » ) » * ъ п *  порядокъ, послѣдователь
ный, одного за другимъ. Г , і і ь д е ш в е н м »« 
порядокъ, установленный для производства слѣдствій, 
судебныхъ розысковъ. Слѣдственыи приставъ, чинов-



ПИКЪ, длясудебнх. слѣдствій. Г .І іІ .д « Л Я ІІ8 Г М » іШ > , 
ѵ.чііОпшіеио  дар. итакъ, посему, стало быть.изь 
сего явно, слѣдуетъ, видно, ясно, вѣрно. !1 родясь у 
него въ домѣ не бывалъ, слѣдовательно, не былъ и въ 
суботу, а слѣдовательно и не могъ говорить тамъ на
клепанныхъ на меня репей. СлііьЬоовяпъель, 
—пвіцм. кто производитъ дѣлаетъ судебное слѣдствіе, 
розыскъ. Ошибка слѣдователя, допущенье къ присягѣ 
прикосновеннаго лица, портитъ дѣло неисправимо. 
СѴньдчинл, выслѣдчикъ, кто слѣдитъ звѣря. 
^  слѣдователь или слѣдчйкъ.

С л Ь з а т ь ,  слвьапъъ шір. см .слазить.
(  і і і і ш т ь ,  с л і ы м я т ь  что, см. слипать.
С д Ь п й і і і ,  певишнбй, темный, незрячій, безбкій, без

очный, невидущій, безглазый, кто не видитъ, лишенъ 
свѣта, очей, зрѣнія, потерявшій чувство видѣнія. Слѣ
пому да мертвому вѣчная память. Слѣпой духомъ 
Нога видитъ. Что слѣпо родится, на пищу не годится. 
Расползлись какъ слѣпые щенята отъ матери! о рас- 
кольшіх. Дѣло бредетъ, какъ слѣпой по пряслу. Слѣпой 
слѣпому путъ кажетъ. Эхъ ты, слѣпая курица! Тѣмъ 
и слѣпъ, что ни зги не видитъ. О томъ слѣпой и 
плачетъ, что ни зги не видитъ. Разсуждаетъ, какъ 
слѣпой о краскахъ. Слѣпой, такъ и невидг)щш (невти- 
ной). Любовь слѣпа. Слѣпой слѣпца водитъ, оба зги 
не видятъ. Слѣпой зрячаго ведетъ. Слѣпой слѣпому 
(зрячему] не указчикъ. Промеоісъ слѣпыхъ кривой пер
вый вождь. Всякая слѣпая про себя смекаетъ. 
Слѣпой курицѣ все пшеница. Когда ты слѣпымъ щен
комъ родился, тогда я къ отцу твоему на пиръ ря
дился! Посмотримъ, сказалъ слѣпой, какъ будетъ пля
сать хромой. Что хромо, что слѣпо, то Козмѣ и 
Демьяну (говр. о дворовой птицѣ). Торопится, какъ слѣ
пой въ баню. Вымѣнялъ слѣпой у ілухаю зеркало на 
гусли. Собаіса скоро рожаетъ, да слѣпыхъ. \ | ‘Духовно, 
ыравствено или научно незрящііі; непроовѣв;ешшй, 
ослѣпленный убѣжденьемъ, страстью, безразсудствомъ. 
Зорко Божье око, а человѣкъ слѣпъ. Страсть слѣпа, 
что дѣлаетъ, не видитъ. Пародъ слѣпъ, знаменія 
Божьяго не видитъ! Мы люди неученые, слѣпые, мы 
бродимъ во тьмѣ, и свѣту невидимъ. 110 вещи: тусклый, 
неясный. Слѣпая деньга, стертая, на которой не видать 
чекана. Слѣпое письмо, слѣпая печать, нечеткая, 
слитая въ одно, грязная, блѣдная или связяая. Слѣпое 
стекло, тусклое, выгорѣвшее отъ солнца. Слѣпое зер
кало, съ тусклою подводкой и неясно отражающее. 
Слѣпой товаръ, контрабанда, товаръ воровски прове
зенный пли вовсе запрещенный къ привозу. Сліыюй пас- 
порпіъ, билетъ,поддѣльный, подложный. Слѣпойдооісдь, 
при солнцѣ. Слѣпая игра на биліардѣ, сухая, при ко
торой проигравшій не сдѣлалъ пи одиой биліи. Слѣпое 
счастье, что валитъ зря, не ло заслугамъ. Мнѣ, хоть 
слѣпенькихъ, только бъ денежки. Слѣпымъ-слѣпе'хо- 
некъ, слѣпёшенекъ, повсе слѣпъ. С’лімш вѣрить чему, 
слѣпо принимать что ші-слово, не разсуждая. Слѣпо 
повиноваться. Слѣпо печатано, нечетко, блѣдно и 
марко. Птенецъ-то еще слѣпенькій. Слѣгіап игра въ 
шахматы, заглазная, безъ доски, напамять. Слѣпой 
матъ, данный невзначай, ненредвидѣнный. Г . і і ы і а »  
ш апѵ м іш , нодслѣпый, весьма близорукій, плохо ви
дящій; | |  мутный, неясный, тусклый. Слѣпова
тая печать, письмо. | |  Щ ура, узкоглазый. Слѵьт  
« « о с т ь , е м ь п о й і »  и е .п м і в в в т о с и н і ,  
свойство или состд. по нрлг. При ѵлѣпостигг скудость 
одолѣла, или при слѣпотѣ спуда. Куриная слѣпота, 
ночная, человѣкъ ни зги не видитъ, отъ захода до вос-
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хода солнца, для него нѣтъ сумерокъ, и нѣтъ ни лун
наго, ни огневаго свѣту. Слѣпота лошади не порокъ, 
а несчастье. Слѣпота страсти. * Слѣпота письма, 
печати. || Куриная-слѣпота, расти. СаІІЬа, желтого- 
ловникъ. ||Р асти . СЬеІЫопіит ищіиз, желтомолочшікъ. 
ЦТгоПіиз еигораеиз, желтоголовішкъ. Курья, курячья 
слѣпота, раст. СаІІЬа; ||растн . Согпиз аІЬа, курослѣп- 
никъ; || Сепііана, см. колокольчики; || Ьаш іаш ригри- 
геиш; || Ругеііігига согушЬозига; || веснуха, Апетопе 
петогоза. || Вѣтреница, Апю. гапипсиІоЙез. ЦЗвѣздоч- 
ница, расти. 8 Іе.ІІагіа § татіпеа . Сліъпотстау- 
и ш ц і г і .  слѣпой духомъ. Г . і і в и » н ш ы и ,  сопер- 
шеііый слѣпотствуюіцимъ, по слѣпотѣ. Г . і і м і е ц в  
м. слѣпой человѣкъ. Слѣпецъ родомъ. Слѣпецъ слѣпца 
водитъ. Слѣпецъ душой (духомъ) прозрѣваетъ. Па 
Украйнѣ слѣпцы кобзари. Г ' . і і і і ш / к н а  и. «ѵ»*ь- 
н о  и п  Ой. е м ь п & е ы ш  т. арх. м і м і е к ъ  пск. 
тер. или •т & р н & н -а ,  слѣпой,
слѣпецъ, вгзнч. шуточномъ пли ' бранномъ. Эхъ ты, 
слѣпоня, подъ-лѣсомъ видитъ, а пбдъ-носомъ не ви
дитъ! Слѣпецъ слѣпца водитъ — оба ни зги не видятъ. 
II Слѣпецъ, слѣпышъ, слѣпыше'нокъ, слѣпбе-щеня, под
земное животное Зраіах ІурЫиз, зннске-іцепя, млре. 
юмракъ квк. медвёдка; вовсе безъ глазъ. || Слѣгіецъ, 
раст. 8іІепе Миіанз, воробьиный-щавель. || Слѣпыше 
нокъ, слѣпой дѣтенышъ, с и і ь п м ш о н м »  ж. зем
леройка СЫоноег§из іаіріпиз, копнйкъ или медвёдка 
(съ глазами). Г . і н і н б н ь ,  кровососная муха ТаЬаішз, 
нападающая на скотину. Слѣпень толстъ, да простъ. 
Какъ слѣпень снуетъ. Слѣпень — горемыка: и съ соло
менной летаетъ (т. е. когда мальчишки воткнутъ). Какъ по
кажется слѣпень — полно сѣять ячмень (сгшй.).ЦМѣ

дяница, небольшая змѣйка, вѣрнѣе безногая ящерка, 
Аіщиіз Гга^іііз. Слвьпцёѳо безочье. Сліьпёц- 
« « «  поступь. С и і ь ш і ё в а  хоботокъ. СѴ*«ь- 
ш 'Ш і і і  яички. С Л а іы г  >с і і е ш і і г л  мѣста. €;.т>- 
ѵш уш мп,  п л о т н и ч і й  снарядъ, для иричерчиванья 
кра'я доски, который надо притесать; драчъ. ||яасв. са
мая мелкая дѣль, на мотню неводную; сѣть рѣдель, 
ячея въ 4 дюйма; межеумокъ, въ 3; частйісъ, въ 2 ; а ель- 
пушка, въ І^д .\\влчо. мелкая рыбка, въ родѣ снетковъ? 
С л п м - н я п я » ,  лепеиь или хнжа, кидь, мокрый снѣгъ 
хлопьями. С '.і і і і і і й ш і ш і .т і . растенье курослѣпъ, 
Капішеиіиз аегіз. « ' . и ы і н і ш і  кого, ослѣплять, ли
шать зрѣнья, || блеснить, поранить глаза блескомъ; || 
ослѣплять разсудокъ, либо совѣсть. Охота вамъ глаза 
слѣпить за кружевомъ. Вешній снѣгъ слѣпитъ. Ко
рысть умъ слѣпитъ. Чертей слѣпить, пить мертвую. 
Ныслгытть очи. Грлзыо глазй, заслѣпило. Роскошь ослѣплять. 
Нсѣхь глазъ не переелгытшъ, увидятъ люди, что дѣлаешь. 
С лі'ы т М //Ш В , терять зрѣнье, становиться слѣпымъ. 
Она сидитъ, слѣпнетъ за работою, насилу кормится. 
Бабушка семь лѣтъ сліьпла, семь лѣтъ сліьпа была, а 
годъ Оо смерти опять прозрѣла. Зеркало слѣпнетъ 
отъ дыханья, да скоро опять прочищается. Онъ все 
слѣгіъ помаленьку, а теперь и ослѣпъ вовсе. Ослѣпни 
глаза мои! заклятіе. СѴіл ъ ъ г о а и ір я  об. брзя. зѣвака, 
кто глядитъ, да не видятъ, б ѵ н ы і о ч у р г » ,  — м у р »  
м н « а  ила і .7/ | т» г , і >ь и й ,  растенье жабникъ, Иа- 
тш еи іиз; 11 растенье Согпиз заицѵіпеа, глогъ пли сви- 
дина. С а і ы і ѳ о к і і і . Оставилъ бо бѣ у нею засаду 
(заложника), Мокъ я великаго, слѣпоокаго, лѣтопс, СѴ»«ь» 
’пороіисдёшяввмъі скрыпачъ. ш | ) о д і ( ь ш  
животныя, у которыхъ дѣтеныши родятся слѣпыми; 
ішр. изъ сосуновъ: песій родъ; изъ птицъ: всѣ кормящія 
птенцовъ въ гнѣздѣ. СмышрбОы, прозвище вятчаиъ.



С :.і№ > )о « іч и  ощ. посели. арх. слѣпой, слѣпецъ. П ри-1 
ходилъ вчера печникъ сліьпоочи. С л ш ь п о у л в м н ,  
я л іь п о у л ж ъ ,  с д і м і в ^ л м н » ,  человѣкъ недаль- 
нвго ума, глуповатый; безразсудный, опрометчивый.

4 'л ’Ь т ь  илд. не тлѣть, не таять, а маяться, нѣжиться 
ь ь  пару, въ сыромъ теплѣ, или прѣть, потѣть подъ 
солнцемъ. Леѣ косточки слѣютъ во банѣ на полкѣ. 
Полотна на етлищѣ по вешнему пасту, или по травѣ, 
слѣютъ, пускаютъ паръ и бѣлятся.

С л - Ь т ь е  с р . прм. лѣто, лѣтняя пора, время? вѣ р о ятн о , 
В1‘ семг мчи. селѣтье.Ц С т а р . сіъв. пиж. мск-руз. что лѣто 
Даетъ, о сб . плоды, овощи, подспорье хлѣбу. || В ообщ е 
Урожай чему, избытокъ, обиліе; || пиж-сем. удача, 
счастье или приволье. Земля въ запахъ взята на одно 
слѣтъе, пск. подъ одинъ хлѣбъ. А больше пяти лѣтъ 
тѣхъ пашенныхъ земель и садоваго слѣтъя никому 
0Й оброкъ не отдавать, с т а р . Урожаи плохи у насъ 
( ' • х л ѣ б ъ ) , да благодаря Ьоіа всякаго слѣтъя много,
4 Ш апки, и рѣпы, и огурцовъ. Нонѣ сліьтье огурцамъ, 
родъ. Дѣвки по слѣтъе ушли, которыя по ягоду, ко- 
гпорыя по грибы. Экое слѣтъе ему, тесть богачъ, да 
96 домъ беретъ! Слѣтъе, что приш лось: съ  л ѣ та ; и о , но про 
1111111 зн ач ен ь ям ъ , зто селѣтъе, к ак ъ  сечасъе, с ч ас т ь е , что д а -  
Л0|;ъ сею лѣгпа, сею порою, сп о р и н а . С Ѵ н ы л ; ш ь ш »>. 
согрѣться па лѣтнемъ теплѣ. Ііода сліыппѣла, ужъ 
можно купаться.

І  .п б Г і . і і ш а т ь г і і  и с м к к Т л л ш і і с л .  с . ж і -  
® * т » ь с м  съ  кѣм ъ ли б о , полюбить другъ друга взаимпо. 
дознавшись, слюбились, да и поженились. II не на
шелъ онъ лучше т о й , съ кѣмъ слюбился! 11 0  вещ и или 
Д ѣлѣ, слюбиться к о м у , полюбиться, поправиться, прид- 
г0°ь по нраву, по вкусу. Стерпится, слюбится. Слю
бился кобылѣ ременный кнутъ. Оно страшно видится. 
а выпытся, слюбится, о больш ом ъ с т а к а н ѣ . Пе слюбилась 
мнѣ французская кухня, наша лучше. Т Л і і іп Т .іе ію  
етаР- г . ш і м і і о . ѵ . и п і і и . і ч і  м ар. полюбовно, миро- 
аюбпо, по доброй волѣ и взаимному согласію. Слюбный 
иелвк., дружелюбный, радушный. Они слюбно живугпъ, 
м1фно, ласково, въ ладу. С л м б ч и в ы и ,  неразбор
чивый и влюбчивый, кто легко и скоро слюбляется. 
Она дѣвка слюбчгівая, найдетъ себѣ дружка. Г . н о -  
® * в « » и и м  молодецъ, тор. пе красавецъ, ио пріят
ный, нравный собою.

С .іа о д а  ж. или слуда влгй. (о тъ  слой) слоистое, въ 
чистомъ видѣ какъ стекло прозрачное ископаемое, 
идущее въ дѣло замѣстъ стекла, н п р . въ фонари и п р . 
^ • и е д я н ы л  оконницы. Слюдянбй сланецъ. С , і і н > 
’̂ м м м е е  и е л і о д л н а і г т о е  ископаемое, въ 
которомъ есть слюда; ||слоистый или листовой, похо
жій па слюду. Слюдистые граниты. Слюда, слудь, 
олузъ, паслудъ, луда л п р . одного к о р н а . В ъ пск. слы ш ится  
Слѣдитъ вм . слѣдитъ, з а т о п т а т ь  грязью  м ол ъ , отк уд а с л ііо »  
<*«* об . кто слюдитъ, и м .  м н . грязные слѣды
на полу.

С!лгожг«1ѵь и е л н я г м ш н ь ,  тер. см. скользить.
(Ѵ ів о п и т ь  тмо. слезить, плакать. С л г о я а  об. 

оск. плакса; кто плачется па судьбу свою, (ворота.
й .і» о ;п > , шлюзъ, нѣмц. ЗсЫеизе, творило, вевшякъ;
0 - ' і о і п і ,  ( м і о і і і ш і ь  ивр. см. слипа.
< л и н і и  (шлёндаУ) пре. зюзя, грязный пьяница.
< -!ли он ьб и? сиб-сыз, мѣлъ.
С 'Л іо т и т ь ?  (слютѣгпъ? или б а л ч .?  отъ лютый?) иві. 

соскучиться, стосковаться. [ л к ? ) . .
І ’л в о т ь с ?  оо-сио. мокрое,урожайное лѣто (ие слитье
^ л в і іб а т і ,  что, тор. е , і < і б . і и й і ь ,  е . і і і л і - I  
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| прм. (і.ид. г . і л і ц ш т і і і  ол. с л я ѵ в ш п ь п а і .  стянуть, 
стащить,украсть, слимонить, подтибрить. С ' . і л і І . і і і -  
« « л  кошка, лакомая, блудливая, прокудливая. С л и -  
вунг> м. — н ь л  ж. тор. лакомка, подлиза.

( л  а га , сляга арх. слега, тонкое, долгое бревно, 
рычагъ. [или лодка.

Слятчь? м. тер. перевозное судно, поромъ, камыі
Сляваіві н п р . см. сляцать.
Слвікать ж . ( м л і і і і т л  сиб. к л я ч а  с/ьв.асгіО. 

жидкая грязь, мокредь, при сыромъ воздухѣ, туманѣ, 
ситничкѣ; || слякоть сверху, мокрый снѣгъ, снѣгъ съ 
дождемъ, хижа, чичеръ; а к лоч ьям и , лепень, ляпуха. 
С Л і і і л о п и ш л  осень. Рыбаку все слякогпъ, грязь и 
мокредь. Слякотно квашшо размѣсила, жидко. Но 
экой слякоти пе лягіати, но идти . С ^ м і к в т н т к » , 
—н н ц а ,  кто бродитъ, шляется по слякоти. На дворѣ 
г . и ш о і ш і ш а ,  идетъ сляча. М ожетъ бы тъ слякоть 
отъ слизь, а м ож етъ  бы ть отъ сляка, к а л ѣ к а , к акъ  хижа 
(сл якоть ) отъ  хилый.

Слямзить ч то , стащить, стянуть, украсть, сляб- 
зить. _ (шляться.

Сляида, к л я н д а т ы і в г .  лрс. шлёнда, шлендать,
С л я н а т ь , е л л а н щ і п і )  ч то , слям зить,стянуть, 

украсть. || Сляпать, сдѣлать ляпая, какъ ни попало, 
грубо. _ ^

Сляідатм, юлЛинутпи ц р к . с т а р . сгибать, 
спрягать, гнуть лучкомъ; крючить, сгорбить, скорчить, 
свести. Слячеши, яко серпъ, выю твою, И са ія . Ради 
ногъ слячепыхъ, М акк. —  е я ,  с тр д . и в з в . по смыслу. 
Потрадахъ и слякохся до конца, Псл. Сляцанік  
с р .  дѣйствіе по гл. Сличенія  о к , то  ж е. Сля-аін 
ц р к . е . і и и . і ы в і  тер. клук ііі  ц р к . согнутый, скор
ченный, сгорбленный, сведенный. Сляча  об. юж. «а», 
горбатый, или со сведенными руками либо ногами, ка
лѣка. И біь сляка, не могущи восклонитися, Л у к . Ибѣ  
сляка, Лук. XII, И .  Онъ сроду сляка, руки, сведены. 
Слянлакт ч твр-ауб. сутуловатость, горбатость. 
Сляцать, наляцать ук азы ваю тъ  па нач альн ы й  гл г . ляцати. 
наляцать лукъ; слякій, слукііі, согнуты й л у ч к о м ъ , одно и 
тож е; это пон ятіе могло р а з д в о и т ь с я , п а  гнуть, напрягать, и 
на калѣчество, хилость, хижа и слякоть.

С л н ш и т ь  ч то , пск. тер. слясить, слямзить, сля
пать, украсть.

Смага ж. жаръ, пылъ, огонь, полымя, горящій жу
пелъ. Поскочйста (п оловц ы ) по руской земли, смогу 
мычучи въ пламянѣрозѣ{вп п л ам ен н аго  р о гу ), Сл. оПл. И г. 
истребляя все огнемъ; отсю да стар. смагбвнща, первое 
н азв ан ье  оптоваго  ор уж ія; отсю да шмаргть, юж. зап. смар- 
жигпь, ж ар и ть , п р я ж и ть , а т а к ж е  смаміть, ж ечь , обж игать. 
Грѣшники въ аду въ смагѣ сидятъ, да въ смолѣ кипятъ. 
\\Смага, юж. н зап. сухость, жаръ, горѣнье во рту, отъ 
зною, усталости, жажды; | [жажда. Дай водицы, смогу 
провести, прогнать, пск. смл. кал. орл. утолить жажду 
или промыть ротъ, глотку, залить жаръ. ЦСухость губъ, 
болѣзнепое или изнуренное состоянье, когда губы сох
нутъ, лупятся, трескаются, а по угламъ покрываются 
гпоеватою жижей; ||накипь ата, смякоть, прель, цвиль; 
Цушная сѣра,особ и , перегорѣлая, черная; | | м « ) .  копоть, 
чернота и обгорѣлое мѣсто;||саж а. Смага пагубахъ 
накипѣла. Малый чернышъ, загарыгиъ, смага смаюю. 
\\Смага, пск. сила, мочь, могута (Акд. Обл. С л в .)?  в ѣ р о 
ятно ембга или смога, п о  зап о. н р о и зн ш п . смага; см. слю- 
гать. С . я й г я в м и ,  г . і ш а ю і и н м ,  ко смагѣ 
отнещо. Т ѵ н « » » « і с і и ы «V. па смагу похожій, раз- 
мазисТое, мокрое вещество. 11 Смежны», п т .  емыиіле- I  ныіі? Ю л и і г н у т ь ,  к л і т м у ш ь ,  смякнуть, о

— еммтнуть. ІІЗІІ
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губахъ, сохнуть и трескаться, гов. воспаляться, покрыва
ясь по угламъ устъ смагою, гноеватою слизью. Губы 
на вѣтру сматутъ, за-, позасмт(к)ли. Саяа- 
а ю гш іп ь  что, юж.зап. жарить или пряжить. УПесвижи 
мода химій: солому толкутъ, блины пекутъ, сѣно 
смажутъ, блины мажутъ, пѣс. — г и .  жариться, пря
житься. Смаіа, и всѣ проивводпыя, но отъ мазать, а отъ 
смажитъ; отсюда жъ смоюль, смуглый, польск. смаглйвый; 
коренное понятіе: жаръ, гарь, припека.

С м а з м п а т ь ,  саж аааюж ь  что чѣмъ либо, по(вы,- 
на)мазать, обмазать, покрыть какою либо жижею. Сма
зать сапоги ваксой, масломъ, мастыо. Колеса, оси 
смазываютъ дегтемъ, саломъ, коломазью. Полозья 
подъ спускъ судна смазываютъ мыломъ. На югѣ у насъ 
хаты смазываютъ глиной. Плетневыя, смазанныя 
строенья зовутся турлучными. И  не смазалъ, да по
ѣхалъ. Хорошо смазалъ, хорошо и поѣхалъ. ~ е п ,  
'■трд. п взв. по смыслу. Кожаная сбруя смазывается 
ворванью. Чѣмъ оіее ты это смазался, некакъ помадой?
11 Подрядчики смазались меоіеду себя, стакнулись, пси. 
Сажаамвжжвжье дл. саж иаашшъе ок. сажиаг» 
и. еа ж иаь, с а ж ііа к и  ж. об. дѣйст. по зная. гл.Ц 
Смазка, смазь, масть, мазь, чѣмъ смазываютъ вещь. 
Карандашная смазка. С м а а ы в і і і  товаръ, юфть, 
изъ которой шьются смазные сапоги, сличпые, личные, 
мездрой внутрь; они смазываются чистымъ дегтемъ или 
ворванью. Саж паяаоъжіж, с л ю з о х н ы и ,  ко 
смазкѣ отнеще. С а ж а а А к » , сажиажжжжн», пома- 
збкъ, пбмазъ, мазилка, подмазокъ. Саж ж іаеяъ  м. 
іцеголекъ, смазавшійся мастями, духами, припомажен
ный, нарумяненный. || Поддѣльный цѣнный камень, дуб
летъ. С а ж и а лж івы іі,  пригоженькій хорошенькій 
лицомъ. Смазливое личико. Смазливенькая дѣвочка. 
Смазливыхъ на выставку, а чернячповъ въ дѣло. 
Сажжжалжшвоспжъ, пригожество лица.

С н пи пать , сашаяпжь кого, измучить, замаять, 
зморить. —е я , маясь, выбиться изъ силъ. Сажажж- 
аиыъе, саш янье ,  дѣйствіе по гл. СаійіЫ и, 
го же н 11 состоянье ПО ГЛ. на ся.

С м а ’««а?яшб.иев. тул. смотри-ка, погляди, глянь-ка. 
С м а к л а ч и т ь  дѣло, торгъ, уладить макла'ча. || 

Смаклачить себѣ домишка, наашть маклачествомъ. 
Сажи»іЛіжчс»жъе, дѣйст. по гл. [и макомъ. 

С м і і к о в п и к т »  пси. маковникъ, лепешка съ медомъ 
С м а к ъ  м. юж. зап. щш. олгд. нѣмц. вкусъ, скусъ. 

Смакъ хорошъ, ото яблоки сашжвчжжыя, съ кваскомъ, 
а въ стихъ вотъ никакою смаку, сажжічжжасмжжл 
нѣтъ. Пѣтъ смаку у больпаю, все горько Безъ скусу, 
оезъ смаку. Хоть и не тѣмъ смакомъ, а сыты будемъ. || 
Смакъ, тамъ же, и тміі. тер. ниж. сущность, смыслъ или 
толкъ, польза. Онъ въ атомъ дѣлѣ знаетъ смакъ. Онъ 
тебѣ весь смакъ по дѣлу разскажетъ. Что смаку безъ 
пути колотиться, Сажакаажіпжъ что, тамъ же, и въ 
кстр. отвѣдывать, нрикушать, испытать на вкусъ, про
бовать на языкъ, болѣе посмаковать, разсмаковать. 
Онъ стаканчикъ не ибтомъ глотйтъ, а смакуетъ, 
причмокивая. Я раковъ и не смаковалъ никогда, и 
смаку ихъ не знаю.

С м а л к л н в а т ь  и сажАлвл**вжв»па или 
г . і о м и . і / і і ш , ;  г з і б . і в и м И ) что съкого, сговорить 
въ судѣ, признать прежній доносъ, обвиненье свое лож
нымъ, очистить отъ напраслины, оправдать кого новымъ 
показаньемъ. Мошенники намалвлпваютъ и смалвли- 
ваютъ, лишь бы дѣло путать да время тянуть. 11 
— кого, съ кѣ м ъ ,согласить, склонить, уговоритьна общее 
дѣло; || помирить. Ходивше новгородскіе посла вс въ

Юрьевъ, и смолвиша нѣмецъ съ плесковичи въ любовь, 
и бысть межу ими мирно, лѣтпе. — с я ,  быть съ кого 
сговариваему. 11— съ кѣмъ, сговариваться, условиться, со
глашаться. Не смолвпсь, за ройнаго брата не ручайся, 
но даваіі слова. Мы съ нимъ смолвились съѣхаться на 
Ирбитской. Сажжж(г Ц , н г , і н г ш н ь г  дл. саш А л— 
о л е н ь е  ов. с а л о л а »  м. са ж А л а и , с а л о л и н а  
ж. об. дѣйств. но гл. Съ Жигимонтомъ миру и добрыя 
смолвы хощу, гов. Грозный, согласія. Пріѣздишапослове 
нѣмецкіе на смолву съ плесковичи, лѣтне.напереговоры. 
Мошенникъ за смолвъ,за смолвку съ меня срыву взялъ. 
С а ш о л в и ^ и л в ь ,  — н ^ н ц а ,  «молвившій что съ кого: 
кого съ кѣмъ.

С н а  л и ш и т ь ,  сажалж'іжпъ съ кого грѣхи, мо
литься о прощеніи и до прощенья ихъ, замаливать, за
молить. 11См. также смола. [„ смііга.

С п а л и т ь  что, жечь, палить, обжигать. См. смола
С м а л и т ь с я ,  см. смола в\\ смалу.
С м а л к и п а т ь  плп с а ш о л н а п ъ ъ ,  са ж А л н -  

щ / ш а ,  у(за,пріумолкать, у(за,при)тихать, стихнуть. 
Дневной говоръ смолкаетъ. Денныя заботы смолкли. 
Шумъ битвы, бури смолкъ. Сажалжжжжеишпа, 
сашолчгж ж пь, промолчать, не возражать, не преко
словить или не отвѣчать; 11 знать о чемъ про себя, не 
объявлять чего или таить; || потакать кому либо, по
творствовать, поиоравливать, баловать, глядѣть сквозь 
пальцы, послаблять, давать повадку. Какъ смолчишь 
(на брань), такъ меньше грѣха. Она никому не спу
ститъ, не смолчитъ, это задоря баба1 Смалчивай, не
вѣстка, сарафанъ куплю! Ино и видишь, да смолчишь. 
Самъ не воруетъ, да вору смалчиваетъ. Ты, язычекъ. 
смалчивай: я  за тебя бѣдку плачивалъ! Умѣй вдвремя 
сказать, вовремя смолчать. Добро смолчится, а худое 
молвится. Сажжжл»в**0€*»жъс, саж олчж ж яъс ср. 
состн. по гл. смолкать. Сажжілчжжвжжпье, са ж а л-  
чпжжъе, дѣйст. или состоянье по знчн. гл. смолчать. 
С а ш о л ч е п ь  м. пск. тихій человѣкъ, кроткій, кото
рый на брань отвѣчаетъ молчкомъ.

С м а л у  нар. сажжілъсмжѳи, юж. саж йлш ш чну  
или саш ж іладу, съ малыхъ лѣтъ, сызмалу, сызмаль
ства, съ малолѣтства, съ дѣтства; съ молодости, отъ 
самой юности. Къ чему смалу привыкъ, тому ггодъ 
старость не учиться. Смолоду работникъ, въ старо
сти калѣка. Смальства воришка, во порѣ тать. Смо
лоду кости грызи, а подъ старость мясо ѣшь. Береги 
честь съ молоду, а здоровье къ старости. Береги 
платье снова, а здоровье смолода. С а ж и л ы т а с я , 
сравняться съ ребенкомъ, ребячиться и дурить. 

С м а л ч и в а т ь ,  см. смалкиватъ.
С м а л ы в а т ь ,  сажолАяпь что, измолоть, раз- 

(пере)мо.іоть на мельницѣ, въ жерновахъ. Твой подвозъ 
смолотъ, принимай! Что смелешь, то и съѣшь. Когда 
смелемъ, тогда и домой поѣдемъ. Не торопись: сме
лешь, такъ въ ту пору и уѣдешь.\\“ Такую враль смо
лолъ, что слушать тошно. Ба чужимъ хмелемъ что 
нибудь смелемъ, —ся,  быть смолоту. Не смололась 
мука, а спеклась, зерно сыро было. Добрый оіеерновъ 
все смелетъ, плохой самъ смелется. Сашжвлш- 
вияъс, сажалАпгъс, сажали ■ сажАлча, 
дѣйст. по гл. |[См. смола. [стекла.

С м а л ь т а ,  гчмальта, голубая краска изъ толченаго 
С м а л ь х а п и т ь  что каз. прм. слекарить; «воро

жить; сплутовать, смошенничать: овахлять, сдѣлать 
кой-какъ.

С м і і ш ш а т ь ,  сажжжнжмяпь кого куда, нри(за,у)- 
манить въ кучу, въ одно мѣсто, собрать многихъ при-
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манкою; | | откуда, отозвать приманкой, привлечь обѣ
щаньями на другое мѣсто. Сманивъ тетеревовъ, по
крыть ихъ шатромъ, сѣтью. Онъ всм сходку въ кабакъ 
сманилъ, да тамъ ею и ворочаетъ. У меня кучера сма
нили. Какъ годный человѣкъ попадется,такъ ею и сма
нятъ. У насъ собаку со двора сманили. Безъ вабила со
кола не сманишь съ дерева. Кабы люди не сманили, и 
теперь бы любилаі (| Сманитъ п ѵ л м і ч у т ы ш .  со
сать,^соврать, обмануть, сказать неправду.— е я ,  стрд.

і ,  р , с м н о і е м ь е ,  омамъ, 
дѣйст. по ГЛ. Г.шІіІІІІІММІІ. охочій 

сманивать. Смйыщшмюъ, —  мумци, смамм- 
* * * е л ь , — н к ца, сманившій кого.

^ ч н р а в д , ,  камень изумрудъ. С л г а ^ ш г д о о а п  
зелеііь, изушрудовая, густая, по яркая.

^ м а р а т ь ,  см. смарывать.
( ®м‘*ргануть зап. шмыгнуть, шиоргпуть, тернуть 
чѣмъ, дернуть; || выскочить, кинуться куда опрометью.

С м а р п ш а т ь ,  с м о р г н у т ъ  съ чего, моргнувъ, 
Упустить что изъ виду, отвести глаза, проглядѣть, про
рвать. Сторооіси у меня, глазомъ не сморгни! Я только 
сморгнулъ, глядь, анъ его ужъ и нѣтъ! — е я ,  смиги
ваться, переморгнуться, перемигнуться, подать другъ 
Другу знакъ, моргая, мигая. Уоісъ они сморгнулись, 
Стакнулись, помяли другъ друга; условились. С'мор- 
*мс9*тъ что, тер. соврать, не понявъ спутать, пу
стить вздорную молву.

С м а р и в а т ь ,  см о р м т ь народъ, лошадей, 
®а(пз.У,пере)морить, приморить, смаять, замучить ра
ботой, плохимъ кормомъ, изнурить. Сморигпъ не долю 
коней, да не вдругъ поправишь. Въ часъ сморишь, въ 
недѣлю не поправишь. Эти гюжары весь пародъ смо
рили, ни въ день, ни въ ночь покою нѣтъ! —ея, стрд.
11 в зв .п о  смыслу. С м и р м о а м ъ е  дл. с м о р ё н ъ е  
ов- Дѣйствіе по гл. С м & р и ы а а п  работа. 11 Смари- 
аать, сморить со счету, вят. скащивать, скидывать, 
слагать (во смарывать ли?). .

С н а р ы и а т ь ,  с м и р и т ъ  что, счищать, сти
рать написанное, намаранное. Смарай мѣловой счетъ съ 
,)в(‘рч, мы сочлись съ хозяиномъ. Легче, не смарай ру
кавомъ записку! Я съ тебя смаралъ столько-то, говр. 
“т м ртеж н. игрѣ, стеръ, скинулъ, — е я ,  быть смараиу;
IIсъ кѣмъ, счесться, по взаимнымъ счетамъ, запискѣ, и 
смарать старый счетъ. Давай-ка, стараемся, а то 
писать негдѣ, па столѣ. С м а р ъ і в и н ь е ,  с м и -  
Ь и н ъ е ,  с м й р к а ,  дѣйст. по гл. С м и р ъ ю и -  
и , с *«ъ, с м и р и т е л ъ ,  — н и ц и ,  с м с і р -  
Щ м п ъ ,  —  и ц н ц п ,  кто смаралъ что либо.

С м а с т е р и т ь  что, сработать, сдѣлать; — ст а -  
***•*»**», то же, но йол. шутч. пли сдѣлать кой какъ, не- 
Умѣючи, самоучкой. Помаленьку все работали, да 
сотъ дѣло-то и слгист ермлосъ. Всякій ма
стеръ про себя смастачитъ.

С м а т и т ь к о г о  (отъ шахматнаго мата], стомить, сма- 
*ть. сморить; 11 свертѣть, сбить съ толку, вѣроятно въ 
связи съ мутить (едва ли отъ шахматнаго мата) (Боголюбовъ.) .

С м а т ы п а т ь ,  с м о т и т ъ  что, мотать въкомъ, 
въ клубъ; спутать, перепутать въ одно; | | съ чого па что, 
перемотать. Смотать мотокъ, размотать иа клубки;
11 ‘смотать дѣло, смотбрить, спроворить какъ ни по- 
Ііало; смотать пряжу па шпульки, смотать шерсти 
с* клубка, намотать, отмотать, —ся, быть смотану.
11 Парень смотался, сбился, замотался, измотался, 
прокутился. Смит ъгвинъе, елгот ииье, 
*‘'**етъ,слиітмп,дѣйст. по ѵя.\]Смотъ, смйт 
• м е н а ,  что смотано, отмотано съ чего; | |  смотки,

Смамуть •

сплетни. С л ж и г п ъ ю и г п е л ъ ,  с л и і т и м м ъ ,
— ч г м ц и ,  сматывающій что либо. Сл*6тмшш»ія> 
м .  — м м ц и  ж .  смутникъ, сплетникъ. С л ш п п ш у  
е й т ъ  к о г о ,  пск. спутать, сбить съ толку п л и  угово
рить, соблазнить.

С п а \н п а т ь , с л ш о с н у т ъ  ч т о  с ъ  ч о г о ,  спих
нуть, согнать маханьемъ, или смести слегка. Смахни 
мухъ съ хлѣба. Смахни пыль со стола. ||Сбивать, сши
бать. срѣзывать однимъ махомъ. Смахнуть голову съ 
плечъ. Идетъ по дорожкѣ, да тростыо маковки сма
хиваетъ. 11 С л г и о о м в и п л ъ  п а  к о г о  п л и  ч т о ,  походить, 
быть похожу, сшибать. Онъ собою на отца, на брата 
смахиваетъ, только поплечистѣе. Дѣло однако оіее па 
то смахиваетъ, что быть худу. || С м и а с и я п ъ ,  
смахнуть п у д а ,  наскоро сходить или сбѣгать, съѣздить. 
Уфъ онъ въ Москву смахалъ, и воротился! Смахнешь 
ли до утра па ватагу, по рыбу? -ея , быть смахи- 
ваему. Бумажка вѣгпромъ со стола смахнулась, ее 
спахпуло. С л ш й а с и в и м ъ е ,  с л г а а с н у г п і е ,  
е л г и а с ъ ,  сляйш лляви, дѣйст. по гл. С л и я ѵ и г и я п  
пылъ, смахнутая. С л я а а е у  нар. махомъ, сразу, живо, 
бойко, скоро. Я смаху добуду денегъ. Смаху насѣлъ 
на нею. С л ш и а р л е о й т ъ  ч т о ,  тмб. сдѣлать иамахъ, 
койкакъ, зря.

С м ачипить, с я о и і і т ь  ч т о ,  помочить 
слегка, сверху. Бѣлье, для катанья, смачиваютъ вѣ
ничкомъ, или прыскаютъ. Табакъ сухъ, надо смочить. 
Ею дождемъ смочило. *т сп, быть смочепу. Порохо
вая мякоть для зерненья смачивается. С 'л п і> ін >  
в а н ъ е ,  слжочёгшье, слиічни, дѣйст. по гл. 
Слшакишпъ, слиікмужпъ, за(из,нро,на)мок- 
путь, стать мокрымъ; || слежаться въ сырости ко
момъ; в ъ  с е м ъ  з н ч .  г о в р .  и  слюычутьсгі. Хлѣбъ 
въ закромѣ смокся, отъ течи. Слюмлое сѣно. 
Слшбчиъги годъ, лѣто, пора, прм. сиб. мокрый, 
дождливый. Па дворѣ смочно.

С м а ч н ы й ,  см. смакъ.
С м а я т ь ,  см. смаивать,
С м е ж а т ь ,  е л ш е о ю ш гт ь  ч т о ,  сблизить, соеди

нить края, сомкнуть, закрыть; й о л .  г о в .  о б ъ  очахъ, вѣж
дахъ. Пе смежу очей моихъ, доколѣ не отыщу ею, не 
усну, не дамъ себѣ покою, ни отдыху. Не смежу устъ 
моихъ, доколѣ не выскажу всей неправды п обиды! 
— с я ,  с т р д .  п  в з в .  по смыслу. День съ ночыо смежился, 
в е ч о р ъ .  Клонитъ дрема, смежаются вѣжды. С лш е« 
эюмнъе д л .  е л ш е о іё ё ы ъ е  о к .  дѣйств. и состн. по 
гл. Жить е л гё а ю е ш гъ , пск. смежно, рядомъ, бокъ- 
о-бокъ. С л г ё о ю н ы і в ,  сомёжный и сумежнып ч е м у ,  
с ъ  ч ѣ м ъ ,  раздѣляемый одною, общею межею, погранич
ный, сопредѣльный, порубежный, сорубежный, приле
гающій къ чему, притыкающійся. | |  Сумёжный, по- 
стѣвный, паралельный. Смежныя юсударсгпва, сосѣд
нія. Зёмли наши смежны. Смежна рѣка съ берегами 
Смежно жить, гиабру дружить. У нихъ, по е л ге м о ш  
н о е т ш в  угодій, все ссоры выходятъ. При смежности 
къ болоту овраговъ и рѣчекъ, осушка удобна. 
С л г е о ю м » іп &  мой, шаберъ, сосѣдъ по землямъ, по 
угодьямъ. Ѵ у л г ё е н с ъ е  с р .  с т а р .  и сѣв. аост. грань, 
граница, предѣлы владѣнья, земли, межа, рубежъ. || 
Сумёокьс и с у л ж е а іс ъ е ,  что либо промежуточное; 
полоса въ двухъ межахъ; | |  м ѣ с т о  такъ, заднепромеж- 
ность, регіпаеіш т. 11 Б о г а ч е ,  перегородка въ плодникѣ; 11 
мясистая, мозговая часть листа, между покровами, 
клѣтчатка. С у лш ё си с ъ  п а р .  сиб. рядомъ съ чѣмъ, 
бокъ-б-бокъ.

С м е н п т ь ,  еяемну/шь ч т о ,  смякать, запд.

• см екн уть.
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понимать, постигать, разбирать разсудкомъ, мерекать, 
догадываться; || дѣлать счетъ, выкладку, разсчитать,. 
Одинъ мигаетъ, а другой уоіеь смететъ. Не смекнувъ 
себя жить, во сочтя доходовъ. Смекни-ка на костяхъ, 
почемъ на брата придется? Онъ смекнулъ дѣломъ-то, 
•да и былъ таковъ! Иежто не смекаешь ты, на кого онъ 
мекаетъ? А ты смекай, что люди говорятъ, слушай, 
понимай и помни. Самъ смекни, почемъ снетки, потомъ 
и маленькая рыбка. Хозяинъ смекаетъ, а гость при
мѣчаетъ. Всякая слѣпая про себя смекаетъ. || Арх. 
искать, ловить (Ш ойнъ). Г . н г и м п ь е .  дѣйст. по гл. 
Снпеші.та ж. с . н г к я . ю  с р .  умъ, разумъ, раз
судокъ, смышленость, догадливость, пониманье, пости
женье. У него смекалки нѣтъ, такъ и ученье не да
лось. И загадокъ вашихъ не разгадаю, на это у меня 
не стаетъ смекалки. Смекала недостало. || Смекалки 
ж. м н .  с . п г н я . і м  с р .  мп. смеісальцы, сѣв. прм. сно. 
счеты, доска съ косточками. Онъ еашекашквъ, смѣт
ливъ, или пт. г . і і е к и . і м і і  парень. [моя пришла!

ж. явг. псіс. смерть. Смерёдушка
С и с р д і ш . ,  и л и  смридыпъъ, сѣв. вост. емд- 

родить, вонять, испускать смрадъ, зловоніе, отврати
тельный, вонючій запахъ; | |  смрадить т а п ж е  дѣлать, 
причинять смрадъ, вонь; чадить. Тргупъ смердитъ, 
душа парггтъ! Холопа, какъ пи мой, онъ все смердитъ. 
Ты не куришь, а смрадить. Эта печь всегда смрадитъ. 
Покойникъ ужь засмердѣлъ. Былъ козелъ, такъ насмердѣлъ. 
Баба блины пекла, насмрадила. Падалъ все лѣто просмер- 
дѣла, и не убрали ея. Сл*ердяілшшьс, состн. но гл. 
смердѣть; *гмреіоісеъшъс, дѣйст. по знчн. гл. 
смрадить. Сяпрад» м .  вонь, зловоніе, противный, 
отвратительный занахъ: б о л .  горѣлые, удушливые пары, 
чадъ. Г . > ф ш ) и а / і  околица Москвы. Т . п / і м і ) -  
« в я  и л и  гаяердяпап падаль. Скорняки смрадно 
живутъ, за что прозваны кислыми. С л і р м д -  
ію сш пъ , свойство по прлгт. С м ердя»  м .  с т а р .  че
ловѣкъ изъ черни, подлый (родомъ), мужикъ, особый 
разрядъ или сословіе рабовъ, холоповъ; позже крѣ
постной. Городскіе-смерды, с т а р .  наймиты, домовая 
прислуга; сельскіе смерды, избрники, нанимающіе 
землю по условію. Зёмцьг, своезёмцы, земёцкіе сидѣли 
на своихъ земляхъ; сябры на своихъ общеотвеныхъ; 
смерды на чужой. Оже начнетъ орати смердъ, и прі
ѣхавъ половчгшъ ударитъ вонь стрѣлою, и лошадь то 
возметъ. Пригородъ нашъ, и наши смерды въ немъ жи
вутъ, л ѣ т о п с .  Смерда взглядъ пуще брани. И  медомъ не 
пой, 'только смердомъ не брани (не зови), о д в о р н ѣ .  
Смердомъ оіешпъ не хочется, а дворяниномъ жить не 
смажется. Гдѣ смердъ думалъ, тутъ Богъ не былъ (о б ъ  
у м н и ч а н ь ѣ  п р и с л у г и ) .  Временемъ и смердъ барыню беретъ. 
Сзпёрдппччъ, емёрдмн», сынъ, потомокъ 
смерда. Не дай Богъ владнти смердьему сыну соболъею 
шубой! Смердовъ, смердіёі, все что лично 
его; смердііі, что къ нему относится. С . п е р -  
дяокъ и .  нт. зап. вонючій человѣкъ, животное; б р а н .  
еврей, жилъ.

С м е р я п т ь ,  с м ё р а м р т ъ ,  пли — е я ,  иример- 
зать, окрѣпнуть въ одно, соединиться морозомъ; г л .  н а  
ся бол. у п т р б . Мокрое бѣлье смерзаетъ, смерзлось все 
въ одинъ комъ. Боли бѣлье смерзло, смерзлось, такъ 
не дери ао, а дай отойти. Се нынѣ уже есть не ве- 
ремя, рѣкы ся смерзывають, а пойдемъ домови, л ѣ т о 
п и с ь .  У него отъ скупости зубы смерзлись. | |  Смерз
нуть, юж. озябнуть. С м е р а й ы ъ е ,  с м ё р а н у -  
т і е , госты , но гл. € , 'м ё р а а м ё ш  комъ, ши— глыба 
снѣгу. С м о р в ісм сш вва ш ііъ , е м о р д а м т ъ  ч т о ,
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за(при)морозить, дать смерзнуться, выставивъ мокрыя 
вещи на морозъ, дать имъ замерзнуть въ одну глыбу. 
Безъ соли, мороженаго не сморозишь. || * Соврать, со
лгать, схваотать, распустить вздорную вѣсть. Эісуш 
ты сморозилъ! — е л ,  быть сморожену, смерзаться.

С м е р к а т ь с я ,  смёрмннушпьен, вечерѣть, 
наступать сумеркамъ, вечерней зарѣ, стать темнѣть, 
по закатѣ солнца. Смеркается, пли день смсркаегпсп, 
солнце сѣло, закатилось, но еще видно; смерклосъ, на
стала тьма, потемки, мракъ, ночь. Па крайнемъ сѣ
верѣ лѣтомъ во всю ночь не смеркается, а подъ рав - 
нодснствепикомъ смеркается и разсвѣтаетъ вдругъ. 
Въ одномъ карманѣ смеркается, въ другомъ чуть,заря 
занимается. €.'меркпнъе, состн. но гл., закатъ 
солнца. )) Очи ею смвріслись пли е л с е р ю д и ,  по
меркли, потемнѣли, погасли, свѣтъ изъ очей выкатился, 
онъ не видитъ, онъ ослѣпъ, обмеръ либо умеръ. Су- 
мерши  ж. мн. сумерекъ  м. пас. еумпроыъ 
м. заря, полусвѣтъ; на востокѣ, до восхода солнца, а 
на западѣ, но закатѣ, утренія и вечернія сумерки; пер
выя досвѣткп, вторыя суптски. 11 Вообщо полусвѣтъ, ни 
свѣтъ, ни тьма. || Время, отъ перваго разсвѣта до вос
хода солнца, и отъ заката до ночи, до угаснутія по
слѣдняго солнечнаго свѣта. Долгія, короткія сумерки, 
С у м е р е н ы ъ і ш і ,  къ сумеркамъ отнеще. Въ суме
речную пору, въ сумерки (вечернія), не работаютъ, а 
суМ еречп іит инъпш ъ  вѣрнѣе е у м ё ^ т  н >  
п ш о ш ъ ,  сидятъ безъ огня, въ ожиданіи темноты, и 
дремлютъ, или бесѣдуютъ, сложа руки, гуляя. Суме
речный день, сумрачный, мрачный; — человѣкъ, пас
мурный, угрюмый. С 'у м е р е ч м ы п ъ ,  « і к і ц п ,  
кто любитъ вечернія сумерки, ходитъ куда по сумер
камъ, дѣлаетъ что въ сумерки.\\Сумсречпики, разрядъ 
мотыльковъ, которые летаютъ по сумеркамъ, по за
рямъ; воѣ мотыльки дѣлятся па дешгиковъ, сумеречниковъ 
и ночниковъ. || Сумеречница, одинъ изъ родовъ суме
речниковъ, въ которомъ много видовъ, и есть весьма 
крупные, ЗрЬінх; порхаютъ вкругъ цвѣтовъ, жужжатъ 
и сосутъ медокъ налету. С у м ё р п ш п а в с я  явг. хму
риться, супиться, морщиться, дуться. Ѵумриявъ, 
сумерки. Пріидоша сумраки, Кнг. Царст. Вечерній су
мракъ. || Полумракъ, полутьма, темь, потемки, гдѣ 
едва только различаешь предметы. Сумракъ ночи 
мертвитъ очи. Среди бп>ла дня солнце затмилось, 
сумракъ налегъ. Сумракъ иепоюдный; или сумракъ за
тменія. Сумерки наукъ, заря; а сумракъ наукъ, нора 
полнаго упадиа ихъ. С у л ш р а и п и я  погодка, день, 
небо, мрачное, пасмурное, въ черныхъ тучахъ, хмурое, 
смурое, темное; егьв. оост. сумъроптчшгі. || Су
мрачный взглядъ, пасмурный, насупленный, печальный, 
отчаянный. Сумрачный нравъ, меланхолическій, всѣмъ 
недовольный, скрытный и отчаянный. Сумраченъ, тихъ, 
одинокъ сидѣлъ Абадона, Ж уквс. Квакеры и гернгутеры 
на видъ сумрачны и молчаливы. С у м р а п м о с п м /  
осеннихъ дней. | |  Задумчивая сумрачность вольнаго.

С м е р т ь  ж. (мерёть), смёртушка, мск. тмб. сме- 
рётка, — точка, — тушка, смерёдушка, іт. ал. арѵ. 
конецъ земной жизни, кончина, разлученье дуіші съ 
тѣломъ, умиранье, состоянье отжившаго. Смергпь че
ловѣка, конецъ плотской жизни, воскресенье, пере
ходъ къ вѣчной, къ духовной жизни. Человѣкъ родится 
па смергпь, а умираетъ на животъ, па жизнь. Смергпь 
живогппаю, конецъ бытія его, или возвращенье жиз- 
нсныхъ силъ его въ общій источникъ, и разложенье 
плоти. Смерть растенья, то жо, отдѣленье отъ него 
растительной силы, или поступленье ого во власть за-
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коновъ неживой природы. Умереть своею смертью, I 
природною, отживъ, одряхлѣвъ; внезапною, наглою 
(юж.) смертью, неожиданно и вдругъ; болѣзненою,

• немощною смертью, отъ долгой немочи, хвори; насиль- 
ственою, быть убиту, отравлену ипр. случайною не
счастною, отъ случая, приключенья, ипр.; утонуть. 
Легкая смерть, быстрая, спокойная, безъ страданій; 
тяжелая, мучительная. Какою смертью онъ умеръ? 
какъ, отъ чего. Смерть ею пришла, часъ смерти, конецъ 
жизни мірской. Пе бойтесп смерти тѣла, бойтеся 
смерти духа, смерти духовной, грѣха, зла, худа. На 
смерть, что на солнце, во всѣ глаза не взглянешь! 
Лучше смерть, нежели золъ животъ. Отъ смерти не 
посторонишься. Смерть на животъ дана. Страховъ 
много, а смерть одна. Смерти воля дана. И  всякъ 
умретъ, какъ смерть придетъ. Смерть да жена— Бо- 
юмъ суждвна. Это вѣрнѣе смерти. Промежъ зіеизни 
и смерти. Преоісде смерти не умереть (или: не умрешь). 
Смерть за порогомъ. Смерть па носу. Смерть на пя
день. Хватился монахъ, когда смерть въ головахъ! 
'Кивотъ смерти не любитъ. Смерть животы кажетъ 
(т. о. имущество). Па смерть дѣтей не нарожавшься. 
Симъ молитву дѣетъ, Хамъ пшеницу сѣетъ, Афетв 
власть имѣетъ, смерть всѣмъ владѣетъ. Бога прогнѣ
вишь — и смерти не дастъ. Пе столько смертей, сколько 
скорбей (или бблѣстей). Не на животъ, а насмерть 
(вьютъ, обижаютъ и п р .) . Смерть рускому солдату свои 
братъ. Двухъ смертей не бываетъ, а одной нс мино
вать. Гбря мною, а смерть одна. Въ семьѣ и смерть 
красна. Хорошо бы тебя по смерть посылать. Смёр- 
пючка моя пришла! Стыдъ (или позоръ) та же смерть. 
Увидать домоваго — къ бѣдѣ, къ смерти. || Смерть 
олицетворяется подъ видомъ человѣческаго остова, съ 
косою и склянками; суевѣрные видятъ ее въ разныхъ 
образахъ, костякомъ въ саванѣ,костлявымъ старикомъ, 
старухой, оборотнемъ и п р .|]  Смерть пар. очень, сильно, 
сольно, крѣпко, ужасно, норато. В смерть пить хочу, 
я смерть боюсь пчелъ, смерть люблю раковъ ипр. 
М есш ім~сопер»м*>, расти. Регіріоса, см. дремка. 
О в е ц і і л > с < м е |т і і > ,  растенье 8(іра сарШаІа, к о 
пылъ, киперъ, иголка, шелкова-трава; опа впивается иг
лой въ тѣло овцы. ( V * но естеству, по при
родѣ своей подле?кащій смерти, невѣчный, временный; 
Умирающій, отживъ вѣкъ свой, и могущій лишиться 
ЖИЗНИ; въ сомъ звчн. болѣо означаетъ: человѣкъ. Всѣ люди 
смертны, всѣмъ одинъ земной конецъ. Смертный 
плотью, безсмертенъ духомъ. Его смертнымъ часомъ 
схватило, онъ при смерти. Смертная ходитъ, кур. моръ; 
я свою смертную видалъ, смертный призракъ. || Смер
тоносный, убійствсчшй, смертельный, лишающій 
жизни, плотской либо духовной, причиняющій смерть. 
Смертная болѣзнь. Лежать на смертномъ одрѣ. 
Смертная вина, или — преступленье, за которое за
конъ казнитъ смертью, смертною карой, казнью. 
Смертный страхъ, боязнь смерти; пли испугъ, грозя
щій смертью. Смертный страхъ, отъ грѣховнаго жи
тія. Смертный грѣхъ, црк. иепрощеный, погубляющій 
душу; всякое прямое и сознательное нарушенье запо
вѣдей Божьихъ. Смертная нужда, охота, крайняя, не
удержная, неномѣрпая. Охота смертная, да участь 

і мгрькая, хочется, да неможется. Смертная ненависть. 
і| Онъ изъ себя смертный такой, псп. тер. хилый, ху 
ДОЙ, щедушный; блѣдный. ( - /ш и н о с * н ь  *.
свойство, состоянье всего смертнаго. Смертность об- 
'ЦІи удѣлъ человіьчества. При смертности отъ поваль
ныхъ или заразительныхъ болѣзней, покойника выно

сятъ впередъ голового, » іш .|| Количество умирающихъ, 
отношенье числа ихъ къ населенью. Смертность боль
шая, малая и средняя. Въ больницахъ смертность бы
ваетъ отъ ІО до 3 0  на-сто. Кривая (черта) смертно
стей, начертательное, наглядное изображенье состоянья 
смертности въ разныхъ мѣстахъ, или хода ея въ раз
личные годы и времена. С Ѵ » « е / і ш м о н ы і < ядъ, 
рана, болѣзнь, безусловно смерть причиняющій, ли
шающій жизни. ||* Смертельно ѣсть хочу, смертельно 
голоденъ, смертно, насм ерть, досмерти, смерть; ужаспо, 
чрезмѣрно. Смертельный, смертный врагъ. Смер- 
т ёлъност ъ рамы, которую пережить нельзя, 
смертность. Г . н с / т ш с . і м п і л ? ) .  - > м к і ^ м .  чой, 
смертельный, непримиримый врагъ, ненавистникъ.

зараза. Смертопосныйударъ. 
— грѣхъ. Всѣ мы  р л і е і ш ю і і о е ц н і ,  нося тп>- 
лесную смерть въ себіь и нанося духовную смерть 
другимъ. || Смертогюсъ, — носецъ, насѣкомое Месусіа- 
1І8, првдн. С мерт оносност ь чумной заразы. 
И въ то время, въ смсрт онбсіе, архіепискогіъ 
Симеонъ со кресты обходи всею великаго Поваюрода, 
лѣтпе. С н е ^ ш о і н о н н в м л  уста, лукавыя и 
вредныя, губительныя. Слшертаубиостао, 
- у / о ) і 9 ( - ш л о ,  убіеніе, убійство человѣка, лишенье 
его жизни. (Н іир ш в е м м и  рука; — зной,, за
суха.

С м е р ч и ,  м . тифонъ, сикавица? ураганный вихрь, 
сувой или виръ, пучина; бываетъ воздушный и водяной: 
черная тучка начинаетъ крутиться завертыо, спу
скается воронкой, вздымаетъ и захватываетъ виромъ, 
что есть подъ нею: пыль, песокъ, воду, и сокруши 
тельный столбъ сувоемъ движется впередъ, ломая и 
уничтожая пли заливая на пути своемъ все. Едва ли 
смерчъ отъ сморкать (Ш м квч.), а вѣроягнѣо отъ мракъ 
(Ройф ъ); въ Сл. о Мл. Пг. говорится: Прысну море полу нощи, 
идутъ сморщи (ед. сморгсъ, сморщь?) мглами; эта мгла 
или сумракъ и могъ дать смерчу кличку. Смерчіе (3  Царот. 
VI, 3 1  и XIX, 4 ) какоо-то хвойное дерево, переводимое можс- 
вольппкомъ (хотя мудрено сидѣть подъ можоволомъ, подѣлать изъ 
дерева его двери), вѣроятно но въ сродствѣ со смерчомъ. 
Смериевип туча.

С м е т а т ь ,  е л і е с ш і і  или елвестъ, е л и ) »  
і п ш а п ч в ь  (это мнгкртн., но можетъ идти а вмѣсто сме
тать) что, метя, метучи счищать, мести долой съ 
чего. Сметаготъ вѣникомъ, щетгеой или крылыгикомъ. 
Смести пылъ со сгпѣны. Сметать колосья съ вороха. 
Тутъ, чай, тонокъ вѣку пыли нс сметывали! || Сме- 
піагпь хлѣбъ въ ворохъ, мести, сгребать метлой въ одну 
кучу, ттся, быть еметаему. Сметанье, 
г . н п і н ' н ъ е ,  с л і е т а ,  г . і і с і ш і п , дѣйст. по 
знчн. гл. Крыло, для сметанья пыли. Сметенье снѣга 
съ крыльца — дѣло дворника. Метла, для смету сора. 
Смелгіки зерна въ ворохъ. С м ет нон,  сметенный. 
і  . к е ш к і і  муки на мельницѣ продаются па мѣсиво 
сгсоту. Амбарныя, закромныя сметки. Слшё- 
ю п н и ц е  ср. яма или мѣсто, куда выкидываютъ соръ. 
Г л і ё і н ъ е ,  смет ъё  црк. и юж. зап. т .  соръ, 
пыль, дрянь, или все, что выметается изъ избы. Смеш 

см ёт анно,  ■■ч і і ц т і , 
сметающій что съ чего, или что въ кучу.

С м ё т ы в а т ь ,  елшемать, см ет нут ъ  
что, сбрасывать, скидывать; бросать, швырять откуда, 
сверху внизъ; | |  кидать, метать въ кучу, въ ворохъ. 
Сметывать снѣгъ съ крыиш. Смечи камни въ кучу.\\ 
Сметывать, сметать платье, наживить, собрать па 

живую нитку, прихватить наскоро, наслабй, временно,



С ш ёѵ ы в а н ь е  — с м и р н ы й .

для сшивки по сметанному. < н * л ,  быть сметану, въ 
обх. знчи. || Смётываться, сметнуться, скинуться, 
сложиться деньгами, сдѣлать складчину. Міръ смет
нется, такъ нс токма ведро, и бочку поставитъ. 11 
Смётываться, сметаться, о вновь отроившемся роѣ, 
пометавшись, по выходѣ изъ улья, туда и сюда, ооѣетьоя 
кучкой. Когда рой смечется, то сю огребаютъ въ ро
евникъ и сажаютъ въ готовый улей. О м ё п з ы -  
аипье, г м і м н я і н і о ,  смети», смёпвпм, 
Дѣйст. но гл. Сметыванье снѣгу съ крышъ. Сметанье 
рукава, лифа. Смитъ складчины. Сметка швырковыхъ 
дровъ съ барокъ. Сметка по рублю съ брата, складка. 
|| Сметка зайца, скачекъ въ сторону, чтобы скрыть 
слѣдъ. | |  Сметка, догадливость, расторопность, отъ 
наметаться? яо вѣроятно это смѣтка, смѣтливый. Знай  
сметку, умирай скорчасъ. Смеяпаыа. квашеныя 
сливки, густой слой окислыхъ сливокъ. Мѣшай сме
тану, масла дождешься. Ѣлъ бы сметану, да въ коро
вахъ нѣтъ талацу. Ведромъ тебѣі п: Масломъ цѣ
дить, сметаной доить! подойницѣ. Поросенокъ подъ 
хрѣномъ со сметаной. Сладкая сметана, кал. сливки. 
Желѣзная сметана, желѣзная окись, похожая на тво
рогъ или сметану. С м е ш п й ы и о е  масло. Сметан
ная забѣлка во щи. С м е п ш и и ы ім п » ,  - і ш ц м ,  
охотникъ до сметаны. || Сметанникъ, посудина для 
сметаны. С м е т и м и ц г ы л » ,  о і і д н ц м ,  торгую
щій сметаною. С м ё т м ъ н ' і ,  с м ё іп о н м ы ш ш ,  
сметанный, или къ сему отнощс. Сметныя деньги, 
с м е т к ш ш  ж. ми. складочныя, общественыя, мір
скія, на домашнія и негласныя нужды. С м ё п ѵ ~  
н и и а ,  сметный лѣсъ, г л і е ш і ш к о п ы п ,  
— »»і і н н ы / і  дрова, прм. заводс. мѣшаныя дрова 
разныхъ деревъ. Сметничный уголь, завдс. еловый и 
пихтовый. С м ё л п е ы »  м. г л і с ш і і ш і о  ж. мг. 
сводникъ, сводня.

С м і і г и п а т ь  пая с л н ш і т ь ,  с м и г н у т ъ
съ чего, мигнувъ, потерять изъ глазъ, упустить на мгно
венье изъ виду; сморгнуть. Стереги, нс смѣй смигнуть, 
не смигивай! Гляжу не смигаючи. Я  только смигнулъ, 
а ею ужь и нѣтъ! Не смигни, такъ и не страшно. 
Прямо страху въ глаза: и страхъ смигнетъ. Вретъ, и 
глазомъ не смигнетъ, — е я ,  стакнуться перемигнув
шись, или сморгнуться. Здѣсь смигиваться веокнчтльн., 
смиіатъсл окнчт., смигнуться однократн. Подрядчики па 
торгахъ смигиваются. Сммгшгваыъе, дѣйст. по 
гл. || Смигать, смигнуть куда, пск. тер. слетать, съѣз
дить, сбѣгать, живо сходить и воротиться. Смигу- 
л м т о ь  что, стащить, стянуть, украсть.

С м и л і и т ь с я ,  е . н м . и н н ш і ь е я ,  —< и»ееу> - 
доватъси  надъ кѣмъ, умилосердиться, сжалиться, 
оказать милость, милосердіе, снисхожденье. Отлился 
волкъ надъ овцой, напередъ голову отъѣлъ. Пожалуй, 
государь, смилуйся. Смшосердуется Гогъ, а не люди. 
Ему смнлилосъ знать дѣло ото, полюбилось. Ѵ м гш -  
лтмятъъсп съ кѣмъ, слюбиться, о четѣ.

4 'п и н а т ь ,  см ят ъ  что, по(из)мять, скомкать, 
сковеркать, сгнести, притиснуть, у(при)толочигь. 
Смявши все въ кучу , запихалъ въ чемоданъ. Смятъ 
траву, цвѣты, потоптать. Меня смяли въ толпѣ, за 
мяли, затолкали, стиснули, сдавили. Барышни осто
рожно садятся, чтобы, платъеца не смтпь. Смгтатъ 
замазку, глину, переминать, мять для смѣси, для 
смягченья, мѣсить. | |  * Его смяли при допросѣ, сбили, 
спутали, онъ сробѣлъ, — с л ,  быть сминаему. 11 Смяться 
въ речи, оробѣть и спутаться. Сминаться съ ноги, ирх. 
сминь (сминъ?) дѣлать, сбиваться, нпр. съ рыси на

240

скокъ. Г і м і і н м м ь е ,  смят іе, емкт», 
смыгеыт, дѣйст. по зпч. гл. ѴмшѴнок», смя
тый въ рукахъ комъ чего либо; || горсть отрепаннаго 
льну; клокъ.

С м и р н а ,  Муггііа, смолка, пахучая древесная 
смола, для^ курева. €Ум»*)тягюші, запахъ.

<'м и р и т ь ,  е . Щ ф і и н і і  кого, усмирять, укро
щать или обуздывать, отвадивъ отъ дикости; сдѣлать 
кроткимъ, покорнымъ, послушнымъ; приводить въ по
корность, лишать природной дикости, звѣрства, свое
волія, самонадѣянности. Смиритъ звіьря, овладѣть имъ, 
осилить его, или сдѣлать его исподволь ручнымъ; сми
рить человѣка, обуздать правствепо, подчинить волю 
его совѣсти и разсудку. Звѣря смиришь, а человѣка 
не смиришь. Смиряютъ страхомъ, карою; смиряютъ 
стыдомъ, униженьемъ; смиряютъ вразумленьемъ. 
Смирить гордосгпь, киченье, сбить рогъ, уничижать, 
унизить (пѣмц. аетйіЬіевп). Ослугиныхъ смирять мона
стырскимъ смиреньемъ, битъ плетьми нещадно, стар. 
Смирить сердце свое, укротить, обуздать, покориться. 
Смирятъ гыоть свою веригами,гюстомъ. Милость (или: 
кротость) смиряетъ.\\Кротить, сокротить, упокоить, 
убить. Смиритъ осетра, бѣлугу, тюленя, перелоба- 
кить чекмаремъ или кротилкою! Сына своего (Грозный) 
смири па оный свѣтъ, Кошх. || Смирить быка, же
ребца, кабана, укротить, очистить, подрѣзать, выхо
лостить, оскопить. [| Смирить кого съ кѣмъ (не отъ 
смирный, а отъ миръ), помирить или согласить, кон
чить вра?кду, ссору, убѣдивъ помириться. Ихъ нынѣ 
смиришь, а утре новая свара. — е л ,  быть смиряему, 
укрощаему. Необузданность смиряется бѣдствіями. 
|| Смирять себя. Всякъ возносяйся смирится, и сми- 
ряяися вознесется, Лук. Смирись, поколѣ пора не у шла, 
не кичись, покорись. Умный смиряется, глупый на
дувается. || — съ кѣмъ, помириться. ІІІедъ смирися 
прежде (молитвы) съ братомъ твоимъ, Матѳ. Ну, давай 
смиримся: напередъ ты меня повози, а тамъ я на тебѣ 
поѣзжу! Хотя осердится, да послѣ смирится (т. о. 
помирится). / / васъ всѣхъ пересмирю! Усмирить млтсоюь. Море 
помирилось. С 'л ш |* е м < > ,  дѣйст. по гл. Извѣстный 
смирителъ звѣрей. || Состоянье по гл ., сознаніе сла
бостей своихъ и недостатковъ, чувство сокрувіенья, 
униженья; раскаянье; скромность, въ разнх. степеняхъ. 
Смиреніе паче гордости. Смиреніе пользуетъ, тченіе 
губитъ. Смиреніе и кротость гюбѣждаютъ стропти- 
восгпь. Смиреніе плоти, подчиненіе ея духу, порабо
щенье; укрощенье страстей, похотей. Отданъ на сми
реніе въ монастырь, или подъ начало, о духовнм. лицѣ. || 
Посадить кого въ смиренье, стар. въ тюрьму, въ тем
ницу, въ заключенье. || Смгірёнье враговъ, смиренье 
ссоры, умиренье, мирное соглашенье. Умъ во смиреніи. 
Смиренье — Бдгу угооіеденъе, уму просвіьщенье, душѣ 
спасенье, дому благословенье и людямъ утѣшенье. 
Смиреніе побораетъ гордыню, аки Давидъ Голіаѳа. 
Смиренье — дѣвичье (или молодцу) ожерелье. Конь (волъ) 
налогомъ беретъ, человѣкъ смиреньемъ. Г >гаііу і>  
« н и » ,  тихій, кроткій, спокойный и ровный нравомъ; 
не сердитый, добрый; не дикій, ручной, пск. смирен
ный. Онъ человѣкъ смирный, наколи не вздоритъ. 
Коли спитъ, такъ смиренъ. Это смирное, некрикливое 
дитя. Я дерогсу только смирныхъ лошадей. Смирный 
волкъ, смироиыіі, кормленый, прирученный. Серди
таго (начальника) проклянутъ, а смирнаго проглонутъ. 
Смирна и надолба. Смиренъ пень, да что въ немъ? Си
ленъ какъ быкъ, а смиренъ какъ корова. Тихо не лихо, 
а смирнѣе прибыльнѣе. Живи смирнѣе, гпакь всѣмъ
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будешь милѣе. Смирнаго (плохало) волка (бога) и піе
лита лижутъ. Па смщшаю Богъ нанесетъ, а рѣзвый 
самъ набѣжитъ. Смирное или смирённое платье, пе
чальное, жалевбе, траурное. А бояре были въ смир 
номъ платьѣ, въ багровыхъ и въ черныхъ шубахъ, дли 
тою, что въ то время царевича Іоанна не стало. Въ 
смирнамъ платьѣ (печальномъ), да не съ такою дум- 
К°Н-' Сиди смирно, смирнѣе, не ворочайся. Смирно! 
наказное военное олово, передъ строемъ, которому до- 
Т0Л’Ь дозволено было стоять вольно. Мы сидѣли 
тихонысо, смирнехонько, смирнымъ-емирнешспысо. 
? > * т р н ® * ч н * і  ж. свойство, качество смирнаго.
(  ' ч ф . ' і . м і і і ,  становиться смир
нымъ; смирѣть бол. о чело*, смиряться; смирнѣть, те
рять дикость ('-ВОЮ, ручнѣть. Онъ что-то присмирѣлъ, 
иратвхъ. Собака посмирнѣла. Ломота присмирѣла. Г . Ш І -  
р е н н ы й ,  кто смирился, кто гкиветъ въ смиреніи, 
въ кроткой преданности нровидѣнью, въ сознаніи сво- 
«ГО ничтожества. Смирённый, прдот. упрощенный, или 
помирившійся; черное духовенство само себя че
ститъ смиреннымъ. Смиренно кланяюсь и прошу. Сми 
рененъ волкъ въ капканѣ. Смиренныхъ Господь духомъ 
спасаетъ. Г . і ш р е к н и е н і і ) ,  ем *ш у»ё»*еаіш о, 
состоянье, бытъ и свойство смиреннаго. Наше сми- 
рёнство, говорятъ скромное духовное лицо о себѣ, мы, я. 
'  • н н р й х і і н ь ' »  м. •*>№!ц ю  ж. или г л і н р е н а  
об- смиренный, тихій, кроткій человѣкъ, по болѣе ти- 
х°пя, притворно смиренный. Эти смиренники, при
водахъ, потупи очи, а позаиаіыо, козлы-козлами! 
Ѵ ч ін ^ р ё м н ів м а п ш ъ ,  притворяться смиренникомъ 
"ли ханжить, лицемѣрить. —  п г ш я ь е ,  дѣйст. по гл. 
СѴн«е̂ллеэ»г>«?,-*о, е,нв«рі«те,и>, «» 
Усмирившій, укротившій кого, ВО всѣхъ знчн. || прими
рившій кого съ кѣмъ. Г .  н н / ж ж  е л ь  и ».»»'», что 
смиритъ, усмиряетъ, налагаетъ узы. — домъ, куда по
ступаютъ въ работу, въ наказанье за преступленія, 
проступки. »>.»***р я у ш в е т  об.
смирный, кроткій человѣкъ. Г . і п і ^ е і ш й . и і / д / і і с  
стнжхте, 1 ТІтр. V, 5. Будите блаюутробни, мудро- 
■Иобцы, е м а е р е ы ы ® .м у д р ъ » ,  і  Птр. III, 8 сое
диняя мудрость со смиреньемъ, поборовъ всякое киче- 
піе духа.

С ''» ю г ііт ь , с м о ч ь  что, и с о с т ш і і зі;  тмб. кур. 
'■ л і в г и г і ;  ѵспоища»  стар. быть въ силахъ либо въ 
состояніи, мочь сдѣлать что, по силамъ, средствамъ, 
Умѣнью, власти ипр. Аль не сможешь поднять этого? 
Не смогу ступить, нога болитъ. Когда смоіаемъ убрать 
хлѣбъ, а когда и нѣтъ. Кто кою смога, тотъ тою въ 
Рога, обижаетъ. Смоіать съ кѣмъ, съ чѣмъ, управиться, 
осилить, одолѣть. Кто съ нимъ сможетъ, онъ первый 
оорецъ! Не смоіаемъ съ сосѣдями, все обижаютъ насъ. 
Че смогли воды удержать, она прорвала плотину. Не 
сможешь, такъ отложишь. Богъ — что захочетъ; че
ловѣкъ — что сможетъ. Не сможешь, не осилишь; а 
"оборвешься, не поможешь. Кто кого смооісетъ, тотъ 
яппо и гложетъ. Кто кого смогъ, тотъ того и съ ногъ. 
« т о  сколько сможетъ, тотъ столько и гложетъ. Нс 
смоиі съ кобылой, да по оглоблямъ!\\А братіи о томъ 
Щ мену смогати, а не прекосло.вити, стар. помогать, 
содѣйствовать, со-люмшь. Кой-какъ е м о г а е т е я ,  

сдѣлалось, сладилось, управились. Не 
"■"огается, не сможется, нельзя, не сладимъ. Много 
хочется, мало смооісется, Мало ль чего хочется, да не 
«сесможещЬа. Сколько сможется, столько и хочется. 
Пей-ѣшъ какъ хочется, а носи какъ сможется.

Д а л ь . Т о лк. С л ов ар ь. IV.
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Гліоинш н сцб. сильный, могучій. Сліомінье, 
р л м м м о ^ н ь е ,  (’. н о г п ,  сила, мочь, могута; одо 
.пѣнье, осилка, управа, олаженье съ кѣмъ, съ чѣмъ. 
Кабы смога моя, все бы сдѣлалъ!

С м о ю  нар. съ мос, столько же, какъ н. Поживи, по- 
работаіі-ка съ мос, смоё. Онъ и смос-то не смыслитъ, 
а учитъ! Также говориться ствое, съего, снаше, сваіие, 
съихъ ипр.

(П лиммиуті», см. смачивать.
С .и ш г о п і ін ц м  (смотать?), плодов. дерево 

Рісиз еагіса; е л м і і е в а ,  то жо, пли || инжиръ, випиая- 
ягода, фига, привозимая къ намъ въ укладкахъ. || 
Смоква, родъ варенья безъ косточекъ, вяленая ягода,
б. ч. вишня и слива. Г . н о к о ш и )  плодъ, Ис. г . и о -  
и б в ш ш ы іі,  — і п п і й 'і ,  отъ смоквы. С м о и в і і -  
н і е  ср. смоковная, е . н о к о л п н н л  роща.

С н и к о т а т ь  пли с . и о к і ш і ш ь  что (смакъ?), 
юж. зап. кил. оліб. ипр. сосать, высасывать, захватывая 
губами, чмокая тянуть въ себя. Ребенокъ косточку 
смокчетъ, нал. ила смокбчетъ, «ли). [| Смоістать, пск. 
шелушить? | | Смокбтатъ, пск. шибко, спѣшно идти? 
Посмоістать пальцы, обсосать, Высмоктатъ откуда мозже- 
чскъ. Г . н н і . о т м ' і г й ,  —т у а л ь я , -  — т у л е и ,  
— т у ш и ,  кто смокчетъ, сосунъ. || Смокотуньл, 
кстр. поносъ.

С м о л а  ж. извѣстный густой древесный сокъ, осо
бенно хвойныхъ деревъ, который нерастворимъ въ водѣ, 
а въ водкѣ и въ маслѣ, горючъ и липокъ. Смолы: ело
вая, сосновая, лиственичнап, изъ которыхъ перего
няютъ скипидаръ. Березовая смола, сгущенный деготь. 
Пахучія смолы. Смолу гонятъ, курятъ, сидятъ, вы
тапливая ее въ печахъ или крытыхъ ямахъ, изъ кблоти 
Я коренника: по просышкѣ сосновыхъ пней и корней, ихъ ко
лютъ, и стойкомъ укладываютъ, въ нѣсколько рядовъ, но луб
камъ, которыми устлана яма на оврагѣ, съ подкопомъ; па двѣ 
ямы сквозная ды ра, подъ которую подставлена бочка. Смоляная 
колоть устанавливается выше ямы, выводится холмомъ, обвали
вается щопами и зажигается; когда щепа хорошо разгорится, то 
вся куча обваливается землей, и смола, отъ жару, вытапливается 
и стекаетъ въ бочку. |) Смола тер. С .П О .І К К П  сѣв. 
смолистое дерево въ полѣшкахъ или въ лучинахъ, для 
растопки печей, для лученья рыбы и для сидки смолы. 
|| Смола горная, каменная, жидовская, асфальтъ, от- 
вордѣлое на вѣтру горное, каменное масло, нефть. 
Смола живучка, самотекъ, изъ живой сосны. Безъ сала 
смолы не вымоешь. Быль, что смола, а небыль, что 
вода, о нловетѣ. По смолѣ, что по сажѣ: хоть бей, 
хоть гладь, равно замараешься. Липнетъ, какъ смола. 
Брань не смола, а савкѣ съ родни: не льнетъ, инъ ма
раетъ. Смола не вода, брань не привѣтъ. Смола вы
топилась изъ избы па улицу, къ худу, нардн. повѣрье. 
Г ,н ? ( ,іи « ? > е г « » Ш ). высиживается изъ смѣси сосно
выхъ и березовыхъ плахъ. С л і б . и ш ,  умалит. смола. 
| |  Камедистая смола, природная смѣсь смолы съ расти
тельнымъ клеемъ. Смолки наполовину распускаются 
въ водѣ, наполовину въ извини. ||Приготовленная смѣсь 
изъ пахучихъ смолъ съ душистыми снадобьями для к у 
ренья. Курительная смолка. || Растеи. ЬусЬпів ѵівса- 
гіа, дрема, с л ъ о л ё о п а ;11смолевка, смолевая доска, 
изъ которой смола сочится. | |  Смолка, смолёвка и 
г.тіо.із іч г іп . расти. Зіірпе. || См. дереза. || См. 
дрема. | |  Смолка, Азрегиіа, ясмсникъ? | | Смолянка, 
бочка изъ-подъ смолы, или || смоловка, большая кор
чага, въ которой сидятъ деготь. || Кадушка соеновая 
и еловая, хвойная. [| Битокъ, бабка, налитая, за пе-
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достаткомъ свинцу, смолой. || Воспитанница Смоль 
пато монастыря. || в.ід. грибъ синюха, синюшка. || 
Смолянка, раст. С ап іатіне ргаіепвія, сердечникъ. || 
Смолка, осмолка, смоленье. Г .и о.н 'вое дерево, 
хвойное. Смолевая веревка, смолёная, высмоленная. 
Смолевой заводь, смолевая яма. Смолевой а смоляной 
зубъ, у лошади, который удерживаетъ чашку долѣе 
с,року, и скрываетъ года лошади. С м м й е ім м г іі,  
отъ природы смолу въ себѣ содержащій, обильный смо
лою. Хвоя смолиста. Красная сосна смолистѣе сѣ
рой, болотной. С'.ко.іеви»п*»*і'«, смоленой и смо
листый, въ меньшей стпн. С лів.іисотвсін і» , 
(м іо .іел п зш х'іііь , свойство, качество, состоянье 
по нрлгт. Г .и о .іы < ы іі, къ смолѣ отнсщ. Смольный 
заводя, яма, печь. Смольныя бочки, смолевыя. Смоль
ная пристань. Смольная снасть, волжс. смолевая, 
смоленая. С м о л ь  ж. черная смола (есть и бѣлая); || 
чернь, чернота, пригорѣлая, черная копоть съ лоскомъ. 
Курная изба завсегда смоль-смолью глядитъ. Самъ 
чернявый, а дѣти смоль-смолыо. Волосъ, какъ смоль. 
Слшоголь запд. смоль, коптѣлая чернота. Борода 
смдголь. Слшолъё ср. собртлья. сѣо. пост, пли слюль- 
п п м г »  м. е о ю . К ’н м н п  ж. смолистыя дрова, лу
чина, для свѣту, для лученья рыбы, для выкурки 
смолы; пни, комли и корни хвойные, изъ которыхъ до
бываютъ смолу. || Смольё, плохой березовый деготь, 
остатки выгонки, съ примѣсью смолы (сосновой, ело
вой). С л ю л о ы д ш і , смольный. По дорогѣ разставили 
и жгли смоляныя бочки, свѣтло, что день. — камень, 
пикситъ, чернаго блеска. Смоляная-обманка, ископае
мое, закись урана, какъ смоль черная. Смолъпая-трава, 
Саііиш, см. дереза. || Ѵізсагіа, см. дрема. Г . т і . п і -  
і і й й і ш н , (ьн о .і/іл ы іі. немного смолы содержа
щій, или на смолу похожііі. С діолм ім ь, ел ш гіл е і -  
оашь что, осмолять, мазать, покрывать, натирать, 
пропитывать жидкою смолою. Веревки смолятъ, чтобы 
уберечь ихъ отъ шили. Суда смолятъ снаружи, для 
защиты отъ гнили и течи. Мортусы ходятъ въ смо
леной (дегтярной рубаищѣ. Шла свинья сквозь быка, 
по желѣзному слѣдку, хвостъ смоленый? тачанье сапо
говъ. 11 Юж. и зап. опалить на огнѣ; палить, жечь что во
нючее, смрадное; вѣроятно смалйть, отъ смага, жаръ, 
гарь, жупелъ. IIс до поросятъ свиньѣ, коли самоё вма- 
лятъ. Кто волоса смолитъ, пахнетъ смолёнымъ? жже
нымъ, палёнымъ. Посему должно различать два глагола: смо
лить, отъ смола, и смалгть, отъ смага. — с л ,  стрд. а 
взв. ПО смыслу. Высмолить военной ларь. Досмаливай, по- 
і с о л ѣ  смола юрпча. Засмолить пазы. Пзсмо.шлъ всю смолу. 
Насмолилъ парусины. Осмолить лодки. Посмолить ее по па
замъ. Осмо(а)лить свинью. Суну лея на свѣчу, и осмо(а)лился. 
Пересмолить всѣ столбы. Просмолить парусину насквозь. 
С ч п о л ё м ь е ,  смолка, дѣйст. по гл. см олит ь)ели*- 
л ё и ь е  ср. или смалепье, дѣйствіе по зпачн. гл. сма- 
лгть. С л и і л и м * *  (смага, смйлить) юж. зап. пале
ный запахъ, палъ. С л и і л ь п м ,  е л я о л о а й р п я ,  
е л ш а л о п у р и м ,  г '.и о .ю сй й ш і, смолевой за
водъ, мѣсто и самое устройство, гдѣ сидятъ, курятъ 
смолу; смольный майданъ. Г.ш м/ііій.с.но.ыіу»?., 
ѵлш о л о ы у р ъ ,  с л іо л о с м д » , —«сада, 
««■««у»*, с л * п л о п р о л * о і ш л е и и н » ,  кто про
мышляетъ с л * о л * » ы у р ё » * ь е л * г> ,  сидкою смолы. 
С л * ы л м м * іы & ,  кто торгуетъ смолою. « ■ « » « < « ,  
дегтярная рубашка разныхъ рабочихъ, бурлаковъ. 
Г . ш і . і ь к і ш » ,  растен. дрема, ЬусЬпіз. |] Агізіоіо- 
СЙіа, см. кокорникъ. С л ж о л я ір » ,  е .н о .н іл ь -  
•ц н н а , кто смолитъ что,шір. суда. Конопатчики,они
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же и смоляры. С л ю л о а н и  кстр. большой горшокъ, 
чугунъ, корчага, въ которой сидятъ корчажный деготь, 
подручный воровской промыселъ лѣсниковъ. С л и і л ь -  
и г в ц а  ж. вода, которая напередъ стекаетъ при началѣ 
смолокуренья. Это еще только емдлыіица пошла, а 
вотъ скоро ігоидстъ смола. С л ю л ъ и у н » ,  стар. 
смольчюгъ и смольчюш, смолье; || самая густая смола.
И Смолье, лѣсъ, идущій на куренье смолы. || Растя, см- 
дрема. Смолъчуку въ лѣсу набираемъ, корчуемъ смо
левое пенье да коренья. 11 Сверхъ откупа, па царя бе
рутъ поташа и смольчюш десятую бочку, Кошх. || 
Веіідашъ, особ. рода поташъ, омольчугъ. Т . и о . і Ь "  
п а к ъ  м. хвойный лѣсъ вообще. У пасъ все смольчакъ, 
лиственаго (чернаго лѣса) мало. С л ю л ь п у м е -  
>(>>(<( промыселъ. || Смольчукъ, смольчужныи сукъ, 
слюлоапёкг», смолевое мѣсто, сучекъ въ бревнѣ, 
въ доскѣ, которое все сочитъ смолу. С 'л и » л п п ь ,  
омолявый, смольчужныи лѣсъ, смольчукъ, негодный 
въ столярныя подѣлки. || Улей изъ хвойнаго, смольнаго 
пня, плохой.

С м о л а ч ш і а т ь ,  елш ю лот ъ ш пш ь  что, вы(об)- 
молЬтять; — е я ,  стрд. Г . я т м б ч и в п н ь е ;  ели»- 
л о ч ё и ь е ,  с л ж о л о п ъ ъ ,  дѣйст. по гл. Что смоло
тишь, то и смелешь. С .« ю г і < і ш м  м. мн. половина 
молотильщиковъ, идущихъ но одну сторону вы стиж и, 
обычно четверо.

С н б . ш и т ь ,  см. смалвлнвать.
С м о л е н і й ,  е л г о л м я п ь  ипр. см. смола.
С м і л о д у ,  см, смалу.
С м і л о е ь ,  е л и і л а ѵ я п ь  ж. егьв. воегг. е л ш ё -  

л а п ь  арх. коровье вымя; рѣдко гов. о живой коровѣ, а 
вымя въ говядинѣ. Жаренаясмблость. Либо смолостью, 
либо молокомъ, сыту быть, съѣсть.

С м о л о т и т ь  ипр. см. смолачивать.
С м о л і т ь ,  см. смалывать.
С м о л ч а т ь ,  см. смалчивать.
С м о л ь ,  с л ш о л ъ е ,  е л ш о л ь н ы і і ипр. см. смола.
С м о л ь ю а Ѵ  ж. ол. насѣкомое коромыселъ, стрекоза.
С м о л і в ы і і ,  Г і і к м я н о к ,  е л ю л п р ъ ,  см. 

смола.
С м о и у т ь  вѣтку, осмонуть, нвѵ. пск. шмыгнуть, 

или ошмыгнуть, броснуть; || чесать, шоркать; исижон. 
шмдріать, ш м о р гн у т ъ ? С лъ о р га т ъ  зап. шморгать, 
тереть. С л ю м у ш ь с п  въ банѣ, ггск. тер. париться 
вѣникомъ. Конь о постромку осмонулся.

С м о р г н у т ь ,  см. емб/рѵивать.
С м о р к а т ь ,  еляоркнуть; еиоргать, зап. 

пск. извергать изъ носу мокроту. Китайцы сморкаютъ 
(или — с п )  въ бумажку. Нянька ему носа не смор
каетъ, пе утираетъ. Сморкай волнъ свое нюхало. || 
Выть въ насморкѣ. Такая нынѣ пора, надуха стоитъ, 
всѣ сморкаютъ, — е я ,  сморкать, утирать себѣ носъ. 
Онъ сморкается, словно предвѣчная труба гремитъ. 
Дворяне не сморкаются, а носіи утираютъ. Кто въ 
пдлу, а кто и въ кулакъ сморісаетсн. Высморкать носъ, 
высморкаться. Засморкали полъ. Пасморкатъ ігіі-полъ. Ос- 
Моркать все. Разсморкалсн, раскашлялся. Сосморкни свѣчу, 
сылл нагаръ. С л ю р к а к ъ е ,  с я о р м а ,  дѣішт. по 
ЗИЧН. ГЛ. Г.ЯИуіКЯЧй, елжорпуп»,—пьн, 
елюркалп, елюрпуши, кто часто, шумно 
сморкается. Сл*орпеиъ, что высморкано; 11 родъ 
гриба, МогеЬеІіа. | |  Сморкачъ, сморчсісъ, дрянной на 
видъ человѣчекъ, малорослый, невзрачный. Производство 
отъ сморкать и сморщить здѣсь сходится.

(  і і і р о д і ,  м. сѣв. вост. смрадъ, вонь; сильная ду
хота, вонючій, удушливый запахъ, гарь, угаръ, чадъ,

— смородъ.



С т і р о я в ы і і
едердячіі духъ, осой, пригорѣлый. (  
гічсрдячій, смрадный, вонючій, чадный, отъ жирной 
пригари. 0 смрадить, смердѣть,
вонять, издавать смородъ. Г.іго^оОнііііі. смрадить, 
налить что сальное, шерстяное, производить смрадъ. 
( ^ п о р о д и л и  о«. кто смородитъ чѣмъ либо,чадитъ. 
II Сморбдъ, ѵ  . п о р я д и ,  с л ю р д д г в м а ,  кустъ и 
нгода КиЬев, начально чернап-смородина, отъ удушливаго 
•запаху оя, а затѣмъ и красная (й . п ір гн т  еі гиЬгит). 
норѣ(и)чка юж. кислица, кислоішца, кислянка сѣв. 
«°сі)і., княженица, княжиха вост., катыль влд., лядупица 

ееотрешіца ол., тюхтя(бѣлая) іш .,таракуш ка сиб. 
1'сть " розовая и бѣлая смородина. || Моховая-сморо- 
<)ічіа, п. ргосишЬѳпя.ЦСм. морошка.\\Глухая-сморо- 
оина, толокнян(ш)ка, И. аіріпиш. С л ю р д д и ъ і м  

с л я п р о д я я я я м м я ' я  /суетъ, — заросли. 0 \ і я о -  

й ч я д о в о е  варенье,пси,—наливка, с л в о р о д о а п и , 
С л я о р я і д н я я м ъ ,  «д ш ін м и й , 

с6рт. смородинныя заросли, кустарникъ. || См. матка
(пчелиная).

^ м о р о з и т ь  что, солгать, соврать, схвастать, ска
зать явную ложь. Экую сморозилъ!

( Ѣ и о р щ л о а т ь ,  г . ш і / х г р і ш ь  что, морщить, 
Дѣлать морщины, боры, складки, сгибать, мять, ком
кать; стягивать, спосаживать. Сморщить лобъ, намор- 
Я'ить. Вшивая клинъ, сморщила ею и окоротила. Нанъ 
еі0> бѣдняка, скоробило и сморщилоі — г / і ,  стрд. и взв. 
" еост. е л ш д р ѵ и ч у т ъ .  Кожа отсырѣла, смор
щилась, сѣла, ссѣлась въ морщинахъ или съёжилась, 
ліорчился, сморщился, состарѣлся. С л в д р и р * -  
н п ч ь ѵ ,  ѵляіірчцеяяя> е, дѣйст. по гл. С л ш о р -  
* * е « а , родъ гриба, шляпка вся въ морщинкахъ, Мог- 
I .®!Іа||Си«орчек8 бѣлый или березовый, СІаѵагіа сога- 
ошев. С м о р ч к о в а я  подлива. Сморчекь сморч- 
■о.нй, вссь въ морщпнахъ. Ѣшь сморчки, да берегись, 
цтобъ не вытолкали въ толчки. Ему бы только рыло 
свиное, такъ отъ нею бы и сморчекъ подъ землей не 
Нигель. Урожаи сморчковъ—-къ урожаю проса и гречи.

•  и о т й т ь  ішр. см. сматывать.
І і м о т о ] н г г ь  что, юж. зап. спроворить, сдѣлать 

< к°ро, лабоЦтайкомъ; напроворить, -напроказить; Цстя- 
яуть, украсть.

С а д о т с л я а н я р я я в ія п я ь  на что, глядѣть, 
взирать, стараться увидѣть, обращать или устремлять 
»з°рЪ> глаза на ,ІТ0; созерцать. Что смотришь на меня? 
^моггіри хорошенько, не прозѣвай, стереги во осѣ глаза! 
ѵмртрѣлъ, смотрѣлъ, ничего нс йіш,г/.[|— что, поводить 
1 лазами, искать. Чего смотришь? « //ы у обронила.» || 
7  ІІ0> осматривать, разсматривать, изучать, узнавать 
Разглядывая, повѣрять осмотромъ. Я смотрѣлъ сегодня 
0Ружейпую палату. Смотрѣть рекрутъ. Смотрѣть 
войско, дѣлать смотръ. Ты смотри, что покупаешь, 
Щепъ надуютъ. | |  — за кѣмъ, за чѣмъ, насматривать, при
сматривать, наблюдать, надзирать. Смотрѣть за 
оопьми. Кто смотритъ за работами? У меня чинов- 

яякд за долгомъ смотритъ. Не сматривалъ я въ трубу, 
сроду. Смотрѣть невѣсту, обычай: ѣхать, по пригла
шенью подъ рукой, на первое знакомство съ дѣвицей, 
'}  чтобы посвататься, если она понравится. 
-йоіпріщь на что сквозь пальцы (съ вѣУцк.), нобла- 

л'ать, потакать. Смотрѣть на время, или на лицо, по
д у в а т ь  но случайностямъ; быть мцепріимнымъ. Смо- 
тРн въ оба: неразвитъ бы лобаі Ты смотри у меня! 
йрма. Смоть-ка! сѣв. гля-ка, посмотри, взгляни. А и ш  
’>т° смотрѣлъ? зѣвалъ. Не смотря ни на что, ни на
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кою, не глядя, не обращая вниманья. Не смотри на 
ватолу (чѣмъ возъ покрытъ), а смотри подъ ватолу. Смо
трѣть кому въ глаза ила изъ рукъ, угождать. Смотри, 
молодецъ, держись за конецъ! Гость гостить — нс 
житья смотритъ (нс осудитъ). Глядя на лѣсъ не вырас
тешь, а смотря на людей богатъ не будешь. Смб- 
тритъ какъ баранъ на гумно. Не смотрѣлъ бы на нею, 
какъ на волка. Два дурака дерутся, третій смотритъ 
(надпись на картинѣ, гдѣ тротьаго но видно). м > г л ,  стрд. н 
взв. по смыслу. Полкъ теперь смотрится. Опа весь 
день смотрится въ зеркало. На умъ не смо
трятся, были бы деньги. С л ю й і р п і н в е ,  смо
тренье, дѣйств. по гл. || Смотреніе,
црк. промыслъ, провидѣнье, прсдусмотрѣпіс. 11 Смотръ. 
осмотръ, обозрѣванье, свидѣтельство, бол. о войскахъ. 
С и і о ш р і а « й я  подготовка. С о п о я п р я я я п я я  отар. 
смотрѣть невѣсту, и вообще высматривать, развѣдывать. 
Всмотрись въ меня, авось узнаешь. Высматриваю себѣ міъсто. 
Дай досмотріыпь. Засмотрѣлся па картину. Насмотрѣлся 
досъіша. Онь надсматриваетъ надъ рабочими. Осматривая 
другихъ, осмотрись и самъ. Посмотри-гса сюдаі Онъ и обсмо
трѣлъ все. Пересмотри книги. Предусматривай нужды. При
смотри за  дѣтьми. Мнѣ все это присмотрѣлось. Не просмо
три, кою ждешь. Отсель нс разсмотришь. За нимъ не усмо- 
тртиь. С Ѵ п  і ш р і і и і і х  ж. мн. с м о т / і ы ,  с а м о »  
• п р у т к г в  кстр. в.ид. смотрѣнъе, глядгіны, облю- 
бованье, смотръ невѣсты, самимъ будущимъ женихомъ, 
или кѣмъ нпбудь съ его стороны. Нынѣ у Ііузмгтыхъ 
смотрины. С л и і г п р е п ы ы і *  списокъ, стар. смо
тровой. С з і о т і і е з і і в ы й  стар . осмотрительный, 
прозорливый. Слво>п ;< о і і й , или смотракъ, видокъ, 
зоркій, прозорливый и дальновидный. Онъ смотрокъ на 
лошадей, влт.. знаетъ толкъ. Г.нопфіііке.ііі чего, 
надъ чѣмъ, надзиратель, блюститель, наблюдатель, на
чальникъ, приставленный для надзору, порядку; "экзе
куторъ. Смотритель дома, смотритель больницы; 
с л і о и с у н і і к е л м ш ц м  рукодѣлья, работъ. 
С л ю т р п г п е л ь м м а ,  жена смотрителя. - » * е -  
л е в ъ ,  о ш е . і ь н н ц ы н й ,  что лично ихъ; 
—ч т е л ь с м і й ,  къ нимъ относящійся. С л г о -  
м ѵ р й л ь и ц и ы ъ ,  - і ц и ц а .  осматривающій что 
либо, по порученію, иовѣрщикъ, оцѣнщикъ, смотрокъ, 
познающій доброту чего; смотрилыщща, с . н « -  
ш п р у а с а , с л ю п ш р ё я ,  довѣренная женщина, оть 
жениха, для осмотра невѣсты. || Смотрильщики, зри
тели, зѣваки. ЦСмогпрея, ол. пѣстунья, нянька. С**ко» 
т р и л ъ п и ц и ,  караулка, сторбжка; вышка, для 
наблюденья, для обзора; башпя на валу, на стѣнахъ 
городка, крѣпости, подзорная или садовая, сторожевая 
вышка. С л ж ё г п р е м ы а  ж. вещь, уже осмотрѣнная 
и одобренная. У нею есть смотренка наприміьтѣ, 
дѣвица, смотрѣнная омотрильщицею. С л ш о т р г іч »  
восгп, о смотракъ сѣв. женихъ, пріѣхавшій виервые въ 
домъ, смотрѣть невѣсту.ЦСмотракъ в смотрбкъ, также 
хиромантъ, гадающій по ладони. Свой глазокъ смотрокъ. 
Аника смотрокъ.

С м о ч и т ь ,  сн. смачивать.
С м о ч ь ,  см. смоіать,
С м о ш е н н и ч а т ь ,  сдѣлать мошенничество, коры

стно обмануть.
С м р а д и т ь ,  с м р а д ъ  ипр. см. смердѣть.
С м у т а  ж. кур. вор. темпое пятно, ласа, полоса. Отъ 

утюга бурыя смуги остались на бѣльѣ. С м у г л ъ » м  
(отъ л и л а ,  томь), темный, черный, черноватый, йечерна; 
бол. о лицѣ, тѣлѣ. Лицо смуглое, загорѣлое, волосъ чер-

16*
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ныи. Смуілыіі, чернорусый парень. Одинъ бѣлокуръ, 
другой русъ, третій смуглъ, четвертый смоль-смолою. 
У псп шея с м у м п т і ѣ ю ы . ?  . и ^ / г . і о с ш ъ .  
с х п у г л о в а т о с т ь ,  качество смуглаго. Сму
глость цыганъ родовая. С м у г л и ш т п  * . смуиова- 
тость красѣ не помѣха. С л і у г л п о м і й ,  смуглова
тый. С м у * л ё м ы Л  при. смурый, темноцвѣтный, о 
лещи. Облекся въ смуглснын ризы. Щ.'муглмк», 
ѵ . п у *, і л н шіт ; с л в у і г л ш ш » ,  ттиешв, м і # >  
і .л ё н о к і> ,  смуглый человѣкъ, дитя. Онъ изъ себя или 
собою « ' . « ( / г . к м і с ц ы и . Вешнее солнце г . н ^ »  
г л л ш п ч і,  припекаетъ. Г . і і і / г . і / и і н - ,  становиться 
смуглымъ.

С м у д р и т ь  что, сдѣлать что хитро, искусно, му
дрено. Поглядите, какую онъ мельницу смудрилъ!]] 
Смудрить или с .п у і > ^ ю а г і т ь ,  перемудрить, пере
хитрить, поумничать неумѣста. Смудрилъ онъ, да ис
портилъ. С 'гт у д р ё м щ іе ,  е . н ; / д р ® в я к ( ) е ,  
дѣйств. по гл. Г о і ^ й р е л т е о я й н п і  кому, црк. со
мудрствовать, мыслить равно.

« С м у з д а т ь  что, кур. стащить, стянуть, украсть.
Г п у р ы і і і  (оп, мракъ, сумракъ), темнаго, мѣшанаго 

цвѣта,йзбурачерпосѣрый. Смурое сукно, крестьянское, 
некрашеное сукно, изъ мѣшаной темной шерстя. Какъ 
на мдлодцѣ-то смуръ кафтанъ, гіѣси. Смуръ кафтанъ, 
да душа бѣла. Хоть е о п у р о в а в п » ,  да дѣловатъ, 
и чоренъ, да рабочъ. С т у р п с п г ъ ,  е л ш у р о іг « »  
« п о е ш ь ,  качество по прлгт. С л ц ц и 'т ъ  кстр. 
смурый кафтанъ, рабочій, тяж елко. [|Смурый мужи
чекъ, рабочій, черный. С м у р ы ш л  м. то же. С лш у-  
|Н ) 9)і і і день, погода, сиб. ненастный, пасмурный. 
С'лшуікігішш, смуругіи, тл. замаранный, затаскан
ный, загрязненный до того, что и цвѣта не знать. 
С м уроою ш ш ѣ ъвь  что, засмурожить, затаскать, за
носить, загрязнить донельзя. Въ 1ІСІІ. и зап. говр. смуродъ, 
ВМ. смородъ. С м ур П Ш Ь  оо-епб. кружиться, мястись, 
мутиться, темнѣть. На водоворотѣ вода смуритъ. 
€ ,і іу /у і№ іп )> , становиться смурымъ. Погодка ему - 
рѣетъ, на дворѣ посмурѣло. [гать.

© м у  р ы ч а т ь  что чѣмъ, по чемъ, иімб. т е р е т ь ,  н ш ы -
© м у е т і г г ь ,  — г і г ,  пск. тер. смутить, — оя.
С м у т а ,  е .н у / ш і і » ім <  ипр. см. С му чатъ.
© м у ж а , ѵлш уав» , см. смушка.
С м у х л е в а т ь ,  « и п у я е л м п п ж ь  сы. зап. смо

шенничать, сплутовать;.| | П О В О Р О Ж И Т Ь .  Г .П Ц .С іК ІШ Ь . 
с . п л * . н г і « і і  что, тер. ойахлять или сдѣлать какъ 
ни попаЙр.|| Смухлить волоса, склочить, сбить.

© м у ч а т ь ,  е ,н ) / » и в « і н ь  что, дѣлать мутнымъ 
или мутить, взмутить, возмущать, взболтнуть, взбуро- 
вить со дна'; помутить. Куря смучаетъ воду. Бреднемъ 
прудъ смутили. Казанская портомойня подъ Нижнимъ 
воду смутила. Палимъ, смутя воду, отъ иі/уіси ухо
дитъ. Па то рыбакъ ббтастъ, чтобъ воду смутить. || 
‘ — кого, поссорить съ кѣмъ, поселить раздоръ, надѣлать 
сплетнями, наговорами смутъ. Эта сплетнща всю 
семью смутила. Онъ всю волость смутилъ, перессо
рилъ. Пей воду, вода на смутитъ ума. По три раза 
въ сутки (пой чарку) безо всякой смутки. С м у *  
о щ а ш ъ ,  смутить влагу, жижу, тож е, колебать, пол
новатъ, мутить, но давая покою. Бури смущаютъ, сму
тили хляби морскія. Смущали глубину моря, Поя. || 
‘ —кото, тревожить, полошить, приводить въ смятенье, въ 
недоумѣнье или ставить втупикъ; приводить въ него
дованье противъ чего, соблазнять; наущать, возмущать 
противъ власти, помутить; || сбить съ толку, съ ладу. 
Кечи яти смутили меня. Поведенье ею меня смущаетъ.

Не смушки покоя его. Горланы на сходкахъ только 
народъ смущаютъ. Одинъ буянъ всѣхъ смутилъ, и 
поднялась волость. Не столько смущаетъсвойубытокъ, 
сколько чужой прибытокъ. ■ » * « , стрд. пвав. по смыслу. 
Перевозкой пиво смучаетсп, а тамъ опять отстоится. 
Буранъ всталъ, и все смутилось, воздухъ смутился, 
Смутясь уликами, онъ замолчалъ. Сердце смущается, 
тревожится, болѣетъ, сомнѣніе, раздумье находитъ. 
Народъ смутился,вышло смятенье, ропотъ, ослушанье; 
возмутился.11Смутиться, ши. сбиться, ошибиться, ипр. 
въ счетѣ. 11щ ут Ы ься , юж. зап. быть смутнымъ, печа
литься, грустить, горевать. Рыбачій шестъ, д л п с е п у -  
и ё н ь м  водін, называется ббто.т. С л и у и ц б ш ъ е  
воздуха бурею. Смущенье духа, сердца, тревога, со
мнѣнія. Она остановилась въ смг)гцсніи, нс зная, что 
отвѣтить, смущенная, растерявшись. С з п у ш »  не
доброе дѣло. Она омутомъ по домамъ ходитъ. ©.?»*/• 
т а ,  дѣйст. и сости. но гл. смутъ (дѣйствіе), и тревога, 
переполохъ; || возмущенье, возстанье, мятежъ, крамола, 
общее неповиновеніе, раздоръ межьнародомъ и властью;
11 замѣшательства, неурядица, непорядокъ, разстройство 
дѣлъ; ||домашнія ссоры, дрязги, перекоры; наушниче
ство, наговоры и слѣдствія ихъ. Въ свадебномъ поѣздѣ 
отъ злыхъ людей (знахаря) смута сталась: кони не 
идутъ. По уісазу о волѣ были небольшія смуты. Пуга
чевская смута. Межъ писаря и головы смуты пошли. 
Крестьянскія смуты волостелямъ покормка. 11 Смута 
об. ол. хухлякъ, окрутнгікъ, святочный ряженикъ. ||0б. 
безпокойный человѣкъ, который мутитъ другихъ. 
(  л і п ш к а і  ж . нелады, несогласіе и ссора. С з п у -  
пшопь м е о іу /м ін іі, г .н р /ш іш  ж . мн. неболь
шая смута, замѣшательство, недоразумѣнье, несогласіе, 
свара, ссора, непріятность; || наговоры, сплетни, на
вѣты, переносы, наушничество и пересуды. 11 Смутокъ, 
юж. зап. что смущаетъ или тревожитъ; горе, печаль, 
грусть. Г .і«н »ін и ііі» , къ мути, смуткамъ и сму
щенью отнеще. Смутный взоръ, взглядъ, смущенный, 
недоумѣвающій, безпокойный. Смутный духъ, мысли, 
мятущіяся, грустныя, тревожныя. Смутное время, 
пора, мя'Гежное во время народныхъ смутъ. Смутно 
помнить что, неясно, тем н о .||/о *  зап. грустный, пе
чальный. Онъ все такой смутный ходитъ. Па смутной 
постели лежатъ, вор. на смертномъ одрѣ, умирать. 
С Ѵ п р /т м © в « » « а д * і,с м у т н ы й , въменыней степени. 
С л і ц м ш о с т ь ,  » іі« в п і> іо е > ііі> , качество, 
состоянье но прлгт. Смутность понятій, запутанность, 
неясность, б о і у і і ш н і е ш ш і і ,  поселять смуты, 
раздоры, мутить людей сплетнями, - и и н ь е ,  дѣй
ствіе по гл. т ш и еса п о о , тоже, бол. какъ свойство, 
занятіе. С .н {/ііі4 і« в ы і> . кго часто, много омутни- 
чаѳтъ. Т . и і / щ п в н с і Н і , ( ,л і н т н » < е , і ь , « н №  
ц а ,  смущающій другихъ соблазнами, росказиями, на
ущеньемъ или сплетнями, наговорами. Г л і ; / и с  

» ) < І І Ц в ,  г ,и ; / н і >і м и й . 
е . п у ш ь л м й ,  — і ш / я н к я ,  то жо, баламутъ, 
сплетникъ. || Смутчикъ, сар. сватъ, который ладитъ 
свадьбу. | |  І’астен. Врітеа, см. донникъ. Г . т і ц і і і ь й *  
н и т ь ,  о і і н н п ш і і . смутничать, мутить и ссо
ритъ людей, вносить раздоръ въ семейства. С . и у -  
м ш о і щ  м. арх. смуты, несогласія и раздоры; мя
тежъ, рухъ, пли с л ч і і п о л и ш м  /ш ,леи.безпорядокъ, 
неурядица, безтолочь, суета;||об. кто 
н и т »  кт., кто виною безпорядковъ, баламутъ; 
-»*« і «м »ь 7-л і, смущаться; тревожиться, безпокоиться. 
С .’п у т о .ы ін п м м іч е л о в ѣ к ъ .  С < н ^ і м о |> м о  юж. 
тошно; 11грустно, морк(г)отно.
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Г'ін̂ чііікѵгь, гміукііішь кого, за(из,до,у)му- 

чить, смаять, сморить, выбить изъ силъ, притупить, 
изнуритъ или довести до изнеможенья. Не смучивай такъ 
лошадей, совсѣмъ смучишь, послѣ не поправишь. Рамонъ 
смучилъ копей. Безкормица вовсе смучила скотъ. Па
родъ смученыи, просвѣту нѣтъ. - е л .  отрд. и взв. по 
смыслу. Бился, бился, ну совсѣмъ смучился я съ нимъ, 
мочи нѣтъ! Г  л ^ і і і і о л ш і Г'. е я и у н е м ь е ,  дѣй
ствіе по зячн. гл. Г . и ; / и е і щ « й  (съ) црк. сомуче- 
иикъ чей, товарищъ по мукамъ.

С м у н ш а  ж. с е п у ш е п ь  м. елш уась  м. кур. пси. 
(сымуха, сымугика, отъ снимать, какъ мерлуха отъ ме- 
ретъ?) мерлушка, ягнячья овчина, дои. орпб. курпекъ, 
иікурка ягненка; пяогда зовутъ такъ и заячьи и дрг. шкурки. 
Сибирка крымскихъ смушекъ съ морозомъ, голубыхъ, си
зыхъ. Смушки выпоротки, отъ нерожденныхъ ягнятъ. 
Слшуитоаы&, см уш вч н ы в і, г.ііу/іірі- 
* н ъ і« *  воротникъ, тулупъ.

^ ч ы ш щ . .  г . щ і і ш і і  что съ чего, обмывать или 
счищать мытьемъ; вымыть, очистить, промывъ на
сквозь; смыть, сверху, снаружи. Смыть грязь съ по- 
ооконнщрвъ ила смыть, обмытьшъ. Ярославцы чисто- 
дѣльцы: пудъ мыла извели, съ сестры родимаго пят
нышка не смыли! Смыть чертежъ, очистить бумагу 
водой и губкой. Зарубки (затесу) не смоешь (не заира 
снигъ). Краску дождемъ смываетъ. Утроба смыла, 
см6- пт. поносъ истощилъ. Крови и кровью не смоешь. 
!|0 потокѣ и волнѣ: сносить, размывать, пртвнл. примы 
нить, намывать. Былъ островъ, да его водой смыло, 
бурливая рѣчка въ каждый разливъ русло мѣняетъ: 
ібѣ подмоетъ, гдѣ размоетъ, гдѣ и вовсе смоетъ, а въ 
иномъ мѣстѣ намоетъ. Было, да сплыло, водой смыло.
IIЗнахарить, лека'ріггь ворожбой, оплескивая наговор- 
оой водицей. Она всякую порчу смываетъ. Смывать 
лихоманку, въ канунъ, новаго года смываютъ стѣны, 
потолокъ, лавки, водою съ четверговою солью, золою 
взъ семи печей и чернобыльника. || 'О чистить нрав- 
ствено. Этого позора не смоешь. Смыть безчестье 
кровью, поединкомъ. | |  Смывать, смыть что, свалять 
мытьемъ, особ. о шерстяномъ издѣліи; мять въ горячей 
Ь0Дѣ, на мылѣ, чтобъ вещь свалялась, ссѣлась, спол- 
стилась. Колпаки и варежки вяжутъ вдвое простор
нѣй, противъ мѣры, а затѣмъ смываютъ дляплот- 
пости, — с*и. быть смываему. / /  ужъ пытала, да не 
смывается, нельзя смыть. Отмель пли косы по Волгѣ 
смываются и намываются каждую весну. Чулки такъ 
смылись, что и на ногу не лѣзутъ. || Смыться нардп. 
повѣрье: заболѣть отъ того, что бѣлье больного мылось 
Вмѣстѣ съ бѣльемъ здороваго, особи, гов. о женщинахъ, 
взъ которыхъ одна страдаетъ недостаткомъ, либо лиш
комъ к р о вей .||Смываться, пси. тер. насмѣхаться, тру^ 
пи'гь, подымать кого насмѣхъ, па зубки. Г . н м -  
«ммье, ем ы т іе , см ы въ , с м ы в к а , дѣйетв. 
п° гл. [| Смывки мя. иск. насмѣшка. С м ш в н ы п  
пптна, которыя можно смыть. Смывными песками 
наноситъ русло рѣкъ. С м ь і в о к ъ ,  омытая, сваля- 
"ая, сполщепая вещь. С м ь і в к г е  ы. мн. помои; ||что  
вода смыла, размыла, снесла. С м ь і а о и н а л ,  
ѵ'* Ч с ів и .ъ м м а п  вплоть, вехбтка. С м ы в а -  

—н м ц а  ила с м ъ іш іц ч н ъ , —іцы ц т ,
б ы ваю щ ій  что либо.

С м ь і г я 'й’і », с м ы г н у т ь  что, оор. тмб. шмы 
гать, тереть, брбспуть. Смыгатъ коногіель, огамыги- 
вать, осмыгивать, броснуть, сошмыгнуть сѣменныя 
верхушки. Не смыгай веревки, пересммгаегиь, не три, 
вепили взадъ и впередъ. Смыггрпь, осмытутг, вѣтку,

ярс-пош. очистить отъ листьевъ, ошмыгнуть. ЦСмыгать 
туда и сюда, вор. ши. гшж. ходить, бѣгать взадъ и впе
редъ, соваться, метаться. Смигнутъ вонъ, выскочить, 
выбѣжать, торопливо или тайкомъ. Смыгали  об. 
шатунъ. Смыгатъсн сар. заботиться, стараться? 
вѣроятно суетиться, соваться. Смыгъ, шмыгъ, шасть, 
одикрти. дѣйствіе по гл. Смъыърукой, и ссадилъ кожу! 
СмыіЪ' туда, смыгъ -сюда, о безпокойной бѣготнѣ. 
С м ы я і к у п ъ в  съ чего, сліб. соскользнуть.

( ' н ы к и т ь ,  с м ы к ч у л п ъ  что, юж. мыкать, те
ребить, подергивать, пощипывать и тормошить. Пряльи 
кудель смыкаетъ. Смыкать корову, тѣшить, доить. |; 
Смыкать бѣлье, птрб-гювлай. стирать, мыть. Велите- 
конямъ изъ тииг сѣнца поамйкатъ, насмйкать. Ос.чыкать 
листья. Вйемыкиут платокъ изъ кармана, 11 Смыкать чѣмъ, 
но чомъ, смыгать, шмыгать, тереть, дергать. €лаымь 
или смыиспъ  (или отъ смыкать, сомкіфпь коіщы 
лучки? вѣроятно скрипичный смычекъ отъ смыкать, смы 
гать, а псовый —• отъ смыкать), родъ лучка, съ натяж
ными конскими волосами, которые натираются капи 
фолью, для игры на струнныхъ орудіяхъ. | | ‘Способъ 
игры скрыпача. У нею мягкій, пѣвучій смычекъ. Я подъ 
дуду— не буду (плясать), и подъ смыкъ, не соыкъ,аподъ 
жалейку — помаленьку! запо. За немобую погудку 
смычкомъ по губамъ. Деревяннымъ смычкомъ, да по 
кожаной скрипкѣ. || Смыкъ или шмыгъ, однократи. дѣй
ствіе по гл. с(ш)мыгнуть. 1| Смычекъ токарный, либо 
сверлильный, лучекъ съ тетивою, которая захлесты 
вается вкругъ оси, веретена, для быстраго вращенья 
его назадъ и впередъ. С м ы к а т в ѵ я ,  быть емы- 
кану, теребиться. Мерзлое сѣно не смі>'ікиетсл.\\Смгп 
каться изъ угла въ уголъ, разгуливать, шляться, ш а
таться. ||(?лшкв, пск. троушникъ или брусокъ съ зубь
ями, часть бороны, см. смыкать. Смет анье, 
смыкъ, дѣйствіе по гл. Г ' . н г *инструменты 
или музыка. Г . п ы х г н і і ы Ті  волосъ отборный бѣ
лый Г . н ы ш п т  кал. драная, колотая лучина; || 
лыко.

С м ы кать, ѵ о . н и ы у і і і ь ,  с а п ь т и в п м іь
что, сближать вплоть, край съ краемъ, конецъ съ кон
цомъ, смежить, примкнуть, соединить, скрѣпить въ 
одно цѣлое. Сомкнутъ руки, пальцы въ пальцы. Во 
всю ночь глазъ не смыкалъ, не спалъ. Па вѣкъ сомкнула 
вѣоіеды, умерла. Сомкнуть войска, сблизить части ихъ; 
сомкнуть ряды, стать плотнѣе или тѣснѣе, примкнуть 
къ сосѣднимъ рядамъ. Въ рубкѣ, бревна смыкаютъ въ 
замокъ, врубая одно въ друг. зубомъ. Разомкнутъ и 
сомкнуть мостъ, развести и свести. Глазъ не смы- 
каючи тсреіу. Идти на непріятеля сомкнутымъ 
строемъ. Сбмкнутап ограда, круглая, вокругъ сплош
ная, безъ разстановки. Сомкнутая кривая, у которой 
концы смыкаются, соединяются, —ея, стрд. либо взв. 
по смыслу. Замокъ смыкается и размыкается. Хляби 
морскія сомкнулись, поглотивъ корабль. Глаза смы
каются, дремлется. Двери сомкнулись, двустворчатыя.

|0  людяхъ, сближаться и дружиться, сходиться тѣснымъ 
кружкомъ, товарищески Міръ сомкнется, такъ крѣпко 
стоитъ. Побранившись, да опять сомкнулись, арх. 
помирились. С м ы п й н ь е ,  ( • « . и и н у і н і ' е ,  
е м ы и » ,  с м е т н и ,  дѣйст. по гл. 11 Смыкъ, смычка, 
стыкъ, пазъ, гдѣ одна вещь примыкаетъ къ другой, гдѣ 
сомкнута съ нею. Па смычкѣ, па смыкѣ расщелилось.
11Смыкъ, родъ заика безъ ключа, укрѣпа. Смыкъ се 
режки, іеольца или запястья, Звенья цѣпи на смйкѣ, 
на смычкѣ, размыкаются и смыкаются. Возжа ни 
смыкѣ, съ желѣзными затворными крючками, вмѣсто
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пряжекъ. 11 Смыкъ, г . н ы и е к й ,  звено межъ двухъ ве
щей или частей, связь, скрѣпа, въ псовой  о х о тѣ : дружка 
ошейниковъ, связанныхъ цѣпочкой; гончія ходятъ на 
смычкѣ, смычками, дружками, по двѣ вмѣстѣ, почем у 
смычекъ гончихъ, пара. Гончія въ островѣ спускаются 
со смычка, а выходя изъ острова, берутся на смычекъ. 
См. также гл. смыкать. Попадешь ты ко мнѣ подъ 
шерстобитный смычекъ! Онъ передъ начальствомъ 
смычкомъ (лучкомъ) стоитъ. Прибытки съ убытками 
на смычкѣ ходятъ (т . е. н ер азл у ч н ы ). || Смычекъ, олп. 
волокуша, одрецъ, двѣ Жерди, взятыя за гужи, а 
на пихъ кузовокъ съ кладыо, для ѣзды по худымъ до
рогамъ, болотамъ, кочкамъ. || Смыкъ и смыка, зап. 
родъ бороны, изъ еловыхъ плахъ съ сучьями, кото
рою о соб . боронятъ пасѣки (посѣки, рбсчисти), гдѣ 
МНОГО пней; но это  слово  к а ж ется  не отъ смыкать, а  отъ 
смыкать, волочить и шаркать. Г л і ь л ш н а .  каждая 
изъ суковатыхъ плахъ, на смыку, борону; е а п ы и о ё  
с р .  с о б р т . ||Холстъ? (Ѵн і і і н і і о і і ,  ко смыку, смычкѣ 
отнещ., прндлжщ. С а п м и ч о в ы е  ошейники, на 
гончихъ. С л і ы к а т е ѵ і ь ,  — к і і ц м ,  смыкающій 
что либо.

С м ы л и т ь  ч то , смыть мыломъ. С Ѵ н ы . і к н  м. м н. 
обмылки, мыльная вода съ грязью, мыльные помои.

С м ы ш л я т ь ,  с л і ь і с л ш п ь  ч то , за(при)думы- 
вать, затѣвать, собираться, намѣреваться, замышлять; 
| |  припасать, готовить, добывать, промышлять; | |  ц р к . 
помышлять, разсуждать или понимать, мыслить. Смы
шляемъ плотину, смышляемъ мельницу строитъ. Аль 
въ городъ смышляешь? Смыслилъ и поѣхалъ, вздумалъ. 
Надо смыслить капусты па-зиму. Смышляю щетинки, 
да ни у кого нѣтъ, ищу. Смыслить обѣдъ, пирушку, 
ярс. приспѣть, состряпать, изготовить. Она щи съ ка
шей смыслитъ тебѣ, ну а больше не сумѣетъ. Невѣста 
дѣвушка, смышляла жениха, К р ы л в . Смышлялъ ба
рыши, а смыслилъ убытки, промышлялъ. Яко младе
нецъ смьтляхъ, 1 къ К орно. Не увѣдаша смыслити, яко 
отемнѣша очи ихъ, И саія . || Смыслить что (смышлю, 
смыслишь), разумѣть, понимать, знать и умѣть. Чи 
таетъ, а ничего не смыслитъ. Кивай головой, будни 
смыслишь. Дѣло дѣлать, такъ дѣло смыслить. Золо 
тыя руки, все смыслятъ, да рыло поіаное, все пор
титъ. Много видитъ, да маловато смыслитъ. Чело
вѣкъ онъ умный, только мало смыслитъ. Дуракъ ду
рака учитъ, а оба тебѣ ни аза не смыслятъ (а оби 
глаза пучатъ). 11Вымыслить, вы(при)думать, изобрѣсти. 
Хитрую онъ штуку смыслилъ! > ~ е і і ,  быть смысляему, 
въ  р а з и . зп ч н . Осмысляться, пол учать с м ы с л ъ .С л ш ы м в л ё -  
н і е  с р . помышленіе, мысли, дума; желанія, стремле
нія; разумѣніе, понятіе, убѣжденья, вѣденья, знаніе; 
вымыселъ, изобрѣтенье. Не по смыгиленію человѣче
скому, по хотѣнію Божескому. Духъ мудрости и 
смышленія, И сх д . • 'Л н ы г ' . і й  м . способность пони
манья, постиженье, разумъ; способность правильно с у 
дить, дѣлать заключенья. Низшая степень ума й х и 
трости свойствена и животнымъ, но разума и смысла 
пѣтъ ни въ одномъ. Здравый, обиходный смыслъ, 
толкъ, разсудительный отчетъ въ дѣлахъ своихъ, или 
способность обсуждать причины и правильность дѣіі 
етвій, разсудокъ. Къ чему охота, къ тому и смыслъ. 11 
Сила, значенье, толкъ, разумъ, суть. Смыслъ долгой 
речн этой тотъ, что безъ денегъ ничего не сдѣлаешь. 
Бъ т и хъ  словахъ нѣтъ смыслу, это наборъ словъ, безъ 
разумной связи и смысла. Онъ пишетъ со смысломъ, 
толковито. Не изворачивай смысла закона, а въ немъ 
прямой и ясный смыслъ одинъ. Смыслъ иносказатеяъ-

С м ы ч екъ  »

ный, инореЩвый, переносный илн сокрытый, непря
мой, въ видѣ притчи, обиняка или намека. Г л і ы -  
е л е « « • * .  ко смыслу отисщс. С , н м е . і е к ы •'<, 
кто смыслитъ что, въ комъ есть смыслъ или разсудокъ; 
разсудительный, толковый. || Смысленый или сс? ш і-  
Ю .ІЙ Н Ы М  человѣкъ, изворотливый, находчивый, до
гадливый, расторонпый, понятливый или смѣтливый. 
Не нуженъ ученый, а нуженъ смышленый. Г Ѵ н ы *  
с л е н о с і ж і ,  с . п ы . ч г . і е н о е і Ш і ,  качество, 
свойство по нрл. Смышленость слона подходитъ близко 
къ разсудительности. Г . н л в с и . і е ш н і а  с т а р . ме
ханикъ, инженеръ, искусникъ. Городовой сльтленикъ 
нѣмчинъ Юстъ Матсонъ, крѣпостной инженеръ. 
Г . п і і ш м г в » і і і ы н ,  арх. смышленый.

яро. пиръ, пирушка, званый обѣдъ, отъ 
смыслишь, готовить п и р ъ ,

С м Ь . і ы й ,  отважный, безстрашный, неустраши
мый, не(без)боязиеныи, храбрый, рѣшительный, п р т в п л . 
робкій, боязливый, малодушный, трусливый, страиі 
ливьій, застѣнчивый. Смѣлый вой, звѣроловъ, ѣздокъ. 
Смѣлымъ Богъ владѣетъ. Смѣлый операторъ, купецъ. 
Это смѣлый оборотъ, н п р . тор говы й . Будь смѣлъ на 
правду. Досталось по куску, а кто смѣлъ, и два съѣлъ. 
Она такая не смѣлая, слово не вымолвитъ. Смѣлѣй 
впередъ, ребята! Смѣлѣе лучше, раздумье не беретъ. 
Смѣло клади (сч и тай ) на это сто рублей, не меньш е. 
У васъ дѣтки смѣленькія, не трусливы; дѣтки смѣ- 
ле'нки, нескромны, дерзки. Смѣлёхонько, смѣльімъ- 
смѣлешенысонакопя садится. Волкъ смѣлѣй медвѣдя. 
Смѣлѣйшій изъ смѣлыхъ. Смѣлый шагъ. Смѣлое слово. 
Смѣлое перо. Смѣлые глаза мужчинѣ краса, а жен
щинѣ порокъ. Кто смѣлъ, напередъ поспѣлъ. Говори 
смѣло, отчею спина, засвербѣла? Про доброе дѣло го
вори смѣло. Поди въ гости смѣло, коли дома нѣтъ 
ді'ьла. Таково ужь дѣло, что надо идти емгіло (война и 
ж ен и ть б а). Чье правое дѣло, тотъ говори смѣло. Смѣ 
лымъ Богъ владѣетъ, гіьннымъ чортъ качаетъ. Двое 
(семеро) одною обѣдать не ждутъ, а смѣлый и одни 
ѣсть. Кто смѣлъ, тотъ и съѣлъ (н на коня с ѣ л ъ ) . 
С . ш ь . і и с ш і і  ж. с .п і і і . і ь г ш м »  с р . свойство по 
прлг,, отвага, неустрошпмость; рѣшительность; дер
зость, наглость. Не хватаете смѣлости. Какая смѣ
лость, пускаться въ такую погоду въ море, либ о: г\гу- 
скаться на такіе опасные обороты! Смѣлость силѣ 
(на си лу) воевода. Смѣлость (о тв а га ) юрода беретъ. 
Сердце соколье, да сміьльШво воронье. Ѵ м п м ѵ »  
ч и н ъ ,  ( ‘ . ш ь . и я і о  или г . н і ь . і ы ш ь  м . с м і ь -  

е х п в ъ л у я л и  ж. е о п г м у ш а  об. смѣлый 
человк. Сѵ іш і . і о о п ш ы і <  поступокъ, - опасный, 
слишкомъ смѣлый. С '. н і ь і г . ь ,  дерзать, осмѣлиться 
или рѣшиться, отважиться. Н не смѣлъ доложить вамъ. 
Смѣю спросить васъ, почемъ брали сукно? Какъ смѣть 
свое сужденіе имѣть, Г р и б о ід в . Чего не смѣть, пирога 
(киселя) доспѣть? Какъ ты смѣлъ сдѣлать ото? Кабы 
смѣли, мы бы свое (свою пѣсню) спѣли (ила: и мы бы 
спѣли). Похвалить не умѣю, а похулить не смѣю. Не 
посмѣлъ б е з п о к о и т ь  иосъ . С л і і ь л і ь ш ь , становиться 
смѣлѣе прежняго, о н а  съ тѣхъ поръ посмѣлѣли.

4 'м 'і і н м 'і 'ь ,  г .н і ь и * < « і ь  к о го , замѣнить, назна
чить одного замѣстъ другаго. Ефрейторъ пошелъ ча
совыхъ смѣнять. Смотрителя смѣнили, замѣстили 
другимъ. Онъ гпо и дѣло смѣняетъ людей, перемѣ
няетъ. | |  Заступать самому чье мѣсто или замѣнять 
кого собою, быть чьимъ преемникомъ. Кондратъ смѣ
нилъ его въ этой должности. Онъ смѣнилъ меня, по
ступилъ на мое мѣсто. Я ею і смѣняю,\увольпяю, па-
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значаго на ею  мѣсто другаго, или самъ сядуна ого мѣсто.
I/ С л / ь н м в ш н і і , смѣнять или смѣнить что либо 
ли что, мѣнять, промѣнивать, вымѣнивать, брать одну 
пещь за другую въ (на) обмѣпъ. Се смѣняли землю вос
кресенскую да (на) михайловскую, стар. запись или п а 
мять о размѣнѣ зомоль. Смѣнять что ухо на-ухо, отх 
конской ыѣны, безъ придачи. Какъ ни смѣнять,только ба 
придачи взять. Объ иконахъ н црквн. свѣчахъ говор. смѣ
нить, пм. купить, зап. сиб. Смѣни свѣчекъ на гривенку, 
да затепли ихъ. Братъ смѣпиваетъ своею рыжаго 
жеребца, мѣняетъ или хочетъ промѣнять. Я Ивана на 
Егора не смѣняю, Иванъ для меня лучше. || Смѣнить 
'то  съ чѣмъ, сравнить, сличить, сверстать, прировнять, 
прикинуть или равнять по количеству и качеству. Смѣ
нялъ Пашкова хоромы съ курной избойі Нельзя смѣ
ютъ пуда съ аршиномъ, — г л ,  стрд. взм. «зв. по см ы 
слу. Смотри-ка часовые смѣняются, другъ другу 
пестъ отдаютъ, честь и мѣсто сдаютъ!Я думаю, сд- 
сіьди черезполосной землей смѣняются (въ первм. знчн. 
настщ ., во втрм. будщ .). Побратаемся, да смѣнимся 
крестами. Т Л ш ь ш і й п н ь е  (мѣнянье), г . і п ь -  
н ё н ь е  (мѣнянье н пере(об)мѣиёнье), е . н і ы « « ,  
с л і г ь н й  ( и т о  п д р г .) , дѣііств. по знчн. гл. Смѣнъ, 
смѣна угодій, земель. Смѣнъ на лодыгу, солдтс. пере- 
етупъ, для отдыха, съ ноги на'-погу. || Каждое изъ 
трехъ полей нашего хозяйства. Озимая, яровая, па
ровая смѣна. || Смѣна также дѣйст. или соотн. по гл. 
«а сп, н || перемѣнные, чередпые солдаты, дневальные, 
караульные, рабочіе, или рабочій скотъ, поступающіе 
намѣсто прежнихъ, идущихъ па отдыхъ. Смѣна ка- 
раулапослѣ развода. На каждыйпритинъназначается 
по три смѣны. Работа идетъ день и ночь, смѣнами. 
С опіьм м еш зі работа, или посмѣнная. Смѣнная шуба, 
вымѣненная, С и п » ъ ы п ( і* ) т е л ь ,  
е л ш н щ і і к а ,  —  шгцшвци, смѣняющій что, кого 
либо. Смѣнщикъ иконъ, торговецъ. У него с а п і ь і с  
ч и в ы я  убѣжденья, измѣпчивыя, перемѣнныя.

вещь или животное, лошадь, вымѣ
ченная.

С н 1 В |ш н а т ь  пли е м п ф я п г * ? ;  сипіьрш ш пъъ  
»ли е л ш і ъ р я т ь  что либо, измѣрить, опредѣлить, 
узнать мѣру, чего, прикинуть на мѣру и узнать, сколько 
разъ взятая пами единица мѣры содержится въ данномъ 
протяженіи, плоскости, толщѣ. На глазъ, такъ около, 
а смѣряешь (или смѣришь), такъ вѣрнѣе. Смѣрятъ 
пою глазами, оглянуть съ ногъ до головы. Когда смѣ
рилъ, такъ и повѣрилъ. Посѣялъ, не смѣрилъ; ѣстъ, 
не считаетъ, — ели, быть смѣрену. || Смѣрягпься съ 
«Ѣмъ, помѣриться ростомъ, узнать, кто выше; || * вер
статься, тягаться, равняться, тянуться. Слш ііир*»-
в і і м ь о . е л ) № | ) е н ь е ,  г .м г ь / і а , е л і і ь р і ш ,
Дѣйств. по гл. Смѣрка, юж. мѣрка, снятая съ чего 
либо. Кроить или ш и ть что по смѣркѣ. С \я п > р »*- 
в е й т е с ь ,  е л « > / * я і к е . і  ь , е . п № у ш ( л ) -
п ъ е а ь ,  » н м ц « ,  е л п /ь р и щ г ъ п » , — ъш цчца,
смѣрявшій что либо. С м і ь р п п ъ  кур. мѣрка, смѣрка.

С м Ь с п т ь ,  г ' . ш ь г *>. см. смѣшивать.
С м ѣ о т і і т ь ,  см. смѣщать.
( ' п ѣ т а ,  е л м ы м л н в ы м  взр. см. смѣчать.
С м ѣ х ъ  м. хохотъ, невольное, гласное проявленье 

въ человѣкѣ чувства веселости, потѣхи, взрывъ весе
лаго расположенья духа; но есть и смѣхъ осмѣянія, 
смѣхъ презрѣнія, злобы ипр. .У нею смѣхъ весьма про
стодушный. Смѣхъ есть среднее выраженье между 
улыбки и хохота. Смѣхъ злостный, злорадный, сар
доническій. Смѣхъ задушевный. Чта за смѣхъ под-

См^пію ать >

няли? Это на-смѣхъ, въ смѣхъ сдѣлано, сказано, въ 
шутку, ила въ посмѣшище, чтобъ досадить. Смѣхъ 
■мѣхомъ, дѣло дѣломъ. Пу смѣхъ, да и только, ку

рамъ на смѣхъ! Смѣхомъ вѣку не проживешь. П 
смѣху не радъ. Послѣдній смѣхъ лучше перваго, ко
нецъ дѣла. Сб-смѣху покатиться, лопнутъ, смѣхомъ 
бона надсадить. Смѣху подобно, но похоже на дѣло. 
Малъ смѣхъ, да великъ грѣхъ. Гдѣ грѣхъ, тамъ и 
смѣхъ. Грѣхъ нс смѣхъ. Грѣхи не смѣшки. Навели 
на грѣхъ, да и покинули на смѣхъ. И смѣхъ, и горе. 
11 смѣхъ, и грѣхъ. Тутъ не до смѣху (не до смѣшковъ). 
Въ чемъ живетъ смѣхъ, въ томъ и грѣхъ. Грѣхъ — не 
смѣхъ, когда придетъ смерть. Иной смѣхъ плачемъ 
отзывается. Вамъ смѣхъ, а намъ и полсмѣха нѣтъ. 
Много смѣху, да не мало и грѣха. Сколько смѣху, 
столько грѣха. Смѣхъ до плача доводитъ. Помѣхъ 
наводитъ на грѣхъ. Несильна (подъ силу) бѣда со с мѣ
хами, а не смочь (не подъ силу) бѣда со слезами. Лю
дямъ тынъ да помѣха, а ему смѣхъ да потѣха. Всѣ 
со смѣху покатились. Со смѣху не лопнуть Шать. 
Смѣхъ смѣхомъ, агиутка на (въ) сторону. Смѣхомъ 
сытъ не будешь. Смѣхъ — волынка: надулъ, поигралъ, 
да и кинулъ. Вя>къ на смѣху живетъ. Вѣкъ по
смѣешься, словно проживешь. Жена умираетъ, а мужъ 
со смѣху помираетъ. Изъ дурака (дуры) и плачъ сміь- 
хомъ претъ. Чужому смѣху хорошо смѣяться, по
смѣйся ка своему. Смѣхъ тридцать лѣтъ у воротъ 
стоитъ, а свое возьметъ. Чужой смѣхъ (насмѣшка наша) 
семь лѣтъ у воротъ стойгпъ (выждетъ своей очереди). 
Смѣхъ завистниковъ не худое дѣло. Г л к ы і і к і І  м. 
мн. смѣхи, веселая бесѣда, хохотъ. Онъ смѣшками от
дѣлывается, шуточками. Пно смѣшки рядъ дѣлу. 
Играть въ смѣшкй, глядя молча другъ другу въ глаза', 
стараться разсмѣшить. Смѣшки смѣшками, а дѣло дѣ 
ломъ. Хороши смѣшкй, да каковы-то будутъ пб- 
смѣшки! 11 сиб. смѣшки на щекахъ, ямки при улыбкѣ, 
умилки. С . ш ь х о в о е  дѣло, пустое; пе стоящее вни
манья, какъ бы шуточное. С и т ъ м т о е  дпао, за
бавное, потѣшное, возбуждающее смѣхъ; служащее по
смѣшищемъ, достойное посмѣянье. Смѣшенъ ты, со 
своими несбыточными затѣями. Смѣшно же въ ея 
лѣта молодиться. Смѣшнымъ-смѣшнёхонько; сміьш- 
нёшеиекъ онъ, потѣшенъ, забавопъ, илп служитъ по
смѣяньемъ. Смѣшненько мужчинѣ казотиться и кра
соваться. Пе то смѣшно, что жена мужа бьетъ, а то 
смѣшно, что мужъ плачетъ! ІІе то смѣшно, что 
бьетъ про что, а то смѣшно, что самъ плачетъ. Тебѣ 
смѣшно, а мнѣ до сердца дошло (а ему тошнб). Ито 
смѣшно, что въ .животѣ гпощо. Что грѣшно, то и 
смѣшно (потѣшно). Не то смѣшно, что на дворъ 
взошло, а то смѣшно, что со двора нейдетъ! То жъ 
смѣшно, да патожь пошло (здѣсь смѣшно ещег., нм. 
смѣхъ,). Говорить смѣшно, утаить грѣшно. Слпп>~ 
,’и і і м и і  кого, заставить смѣяться, возбудить смѣгь. 
Онъ всѣхъ смѣшитъ, моритъ сб- смѣху своими раз
сказами. Она людей смѣшитъ своими нарядами. Бога 
не гнѣви, а чорта не смѣши, ііасмѣшилъ ты меня. По
смѣшилъ пасъ вчера шутникъ, просмѣшилъ весь вечеръ. Онъ 
всякаго разсмѣшитъ. ( Ѵ ш ы н ё н ъ е  ср. г . и і м і г л п  
ж. дѣйст. по гл. Г л і і м и . н і н и н  барыня, охочая 
смѣяться; » в о е м н >  ж. свойство зто. Кто смѣшливъ, 
тотъ и слезливъ. Г . і ш і м л п і и й , • ~ н в в ц а ,  
е м ъ ъ я з а п ъ н ч ««■», >ш. забавникъ, шут
никъ, балагуръ, весельчакъ. 11Пересмѣшникъ, насмѣш
никъ, зубоскалъ, ощеулъ. С м п ы і т ь с п ,  е . м і ь м »  
а а т ь с я , хохотать, изъявлять чувства свои омѣ-
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хотъ . Одинъ улыбается, другой смѣется, третій въ 
голосъ хохочетъ. О чемъ смѣешься, чего, что смѣешься? 
| |  Смѣяться папъ чѣп, издѣваться, осмѣивать, насмѣ
хаться; шутить, трунить, изгаляться, зубоскалить, вы
ставлять насмѣхъ. || Смѣяться, чему, неуважать, не
бречь, презирать, ставить ни во что, не бояться, не 
исполнять, ругаться надъ чѣмъ, кощунствовать. Мы 
смѣялись до упаду! Се смѣйся горохъ, не лучше бо
бовъI Смѣюсь я всѣмъ наказамъ вашимъ. Онъ смѣется 
твоимъ угрозамъ. Смѣяться, не умъ являть, а бѣлы 
зубы казать. Пе смѣйся, вода: сама молода. Пе смѣй
ся, братецъ, чужой сестрицѣ: своя въ дѣвицахъ! Пе 
смѣйся чужой бѣдѣ, своя на грядѣ. Кто въ суботу 
смѣется, въ воскресенье плакать будетъ. Своя воля: 
хочу смѣюсь, хочу плачу Не любо, несмѣйся.Станутъ 
смѣяться, и мы посмѣемся. Надъ ісѣмъ посмѣегиься, 
тотъ надътобою поплачетъ. Хорошо смѣтныя на су
хомъ берегу. Досмім.шсь до слезъ.Чего ты засмѣялся'.1 Насмѣ
ялся онъ мнѣ. Осмѣтпь смѣшное. Отсмѣяться отъ чего. Чему 
ггосмѣешъся, тому поработаешь. Подсмтіватъсп надъ чѣмъ, 
иересмѣятъ осіъхъ. ІІросмѣялисъ весь вечеръ. Хоть бы ты 
разсмѣпласы С лш ш ы 'т ь е , дѣйст. или состн. по гл. 
Несмѣяна царевна, сказочное, неулыба, которую нельзя 
ничѣмъ разсмѣшить. С а п п » х о ш п о о у зь , —р к а ,  
•шрецьм. ятрввцп ж. смѣганикъ, шутникъ. Кнн.- 
з с о с л о а і е ,  шутливый разговоръ. С л м ы ю о -  
т а о р н а я  Искра, промышляюгцая с.ни.,го« 
п ш в о р с п в е п а п ъ ;  она старательно елпіізсв- 
т в о р м ы ч а е т ъ .  (.иіь.тоіпп, все заба
вное, нотѣшное или смѣшное, смѣшки. Смѣхота съ 
нимъ, да и только! С л ш іы ю 6 т н « е  дѣло, забавное, 
смѣшное.

Смѣчііть, еииіьмшіііь что, пере(ш і,помѣ
тить, класть мѣтки. И тѣ судьи мѣрили и смѣчали, 
стар . Не смѣта себя .жить (безъ разсчета) — себя погу
бить. Пе смѣта силы, не подымай на вилы. 11 Сме
кать, счесть на умахъ, по счетамъ, на бумагѣ, сдѣлать 
разсчетъ, расчесть. ||3а(при)мѣчать, слѣдить, догады
ваться, смекать, понимать, заключать; перенимать на
глядно. Паренекъ бойкій, все смѣняетъ, а не говоритъ. 
Смѣшивъ, куда онъ гнетъ дѣло, я его остановилъ. 
« ( ■ п ,  стрд. и но смыслу. За запасы и за провозъ бе
рутъ деньгами, по разсцетуДШіьтясь противъ иныхъ, 
ному во что загіасъ и провозъ станетъ, Кошх. С’лш іь -  
ш і н ь е  ср. дл. е м і ' м ш і ,  смѣшка ж. об. дѣйствіе 
но гл. У него деньгамъ смѣты нѣтъ, числа, счету. || 
Смѣта чему или чего, примѣрный разсчетъ, расцѣнка, 
роспись вещамъ, припасамъ, доставкѣ, цѣнамъ рабо
тамъ, на какое либо дѣло, особенно па постройки. Казен
ная смѣта сытно кормитъ. Строить—дѣло подрядче
ское, а смѣты писать —  архитекторское. Дополни
тельная смѣта, на добавочныя, противъ смѣты и раз- 
счету, работы. | |  Смѣтка и смётка (отъ наметаться?), 
догадка, сноровка, расторопность. Счастье дороже бо 
гатырства; а смѣтка обоихъ обманетъ. С л м і л п -  
■ и м я  цѣны выставляются по справочной цѣнѣ. 
Г.нп,пі.і*«0ы и, е.шьнапниыіг. догадливый, 
разсчетливый, предусмотрительный, находчивый, рас
торопный. Воръ смѣтливъ, видитъ, гдѣ плохо лежитъ. 
Люди хоть кормятъ, ди смѣтчивы: даромъ дадутъ 
ломогпь, да и заставятъ недѣлю молоть, стар. 
( ' • к і А П і л и в о е і ш і ,  догадка, расторопность ума, 
быстрое соображенье, находчивость, способность 
быстро примѣняться къ случайностямъ. С ѵ п .?**»«- 
и м я * )  составитель смѣты, разсчета. Слш п»щ (е**ь  
м. не», (не сметенъ ли, отъ мести, или сметать соръ?) сплет

никъ, переносчикъ. Смѣтка, отъ смѣшитъ, и сметка, 
отъ наметаться, почти одно.

(  У і і ш і і і ш и  ь ,  — г іт іп г  •,, ь  что съ чѣмъ,
сложить, сбить вмѣстѣ, сболтать, смѣшать все въ одно, 
перемѣшать. Масла съ водой пе смѣшаешь, а смѣшаешь 
такъ опять отстоится. Бѣлила часто смѣшаны бы
ваютъ съ мѣломъ, мѣлу подмѣшано. 11 Смѣгианная по 
рода животныхъ, мѣшаная, пбмѣсь, нечистая. || 
Класть, кидать въ безпорядкѣ, безъ разбору, въ ворохъ, 
кучей, пли одно замѣстъ другаго, перемѣшать что. 
Тутъ безъ меня всѣ бумаги мои смѣшали, ничего не 
найдешь! || * Путать, спутывать разнородныя понятія. 
Кто грамоту называетъ просвѣщеньемъ, тотъ смѣ
шиваетъ средство съ цѣлью. Соигедшеся смѣсимъ тамо 
языки ихъ, да пе услышитъ кійждо гласъ ближняго, 
Быт. | |  —  кого, спутать, поставить въ тупикъ, озада 
чить чѣмъ, сбить въ речахъ, растроить ходъ мыслей, 
привести въ замѣшательство. — е я ,  стрд. взв. и взм. но 
смыслу. Въ общей свалкѣ, свои (нагни,) смѣшались съ 
непріятелемъ. Полкъ смѣшался, растроился, пе въ по 
рядкѣ, перешелъ изъ строя въ толпу. Пыль смѣша 
лась съ воздухомъ. Известь смѣшивается съ пескомъ и 
алебастромъ. Подсудимый смѣшался, не нашелся, что 
сказать. И  смѣсишася во языцѣхъ (т, е. съ язычниками), ѵ_\ 
и навыкоша дѣламъ ихъ, Полм. | |  Смѣсить также отъ 
мѣсить, сбить, скулачить, неретолбчить тѣсто, глину 
ипр. Съ ирдл. с, между мѣшать и мѣситъ почти нѣтъ р аз
ницы. С лш п  ш ш ш и ъ е  дл. с л і і ь з ю т н і і е .  
е л н м и е и і і е  (отъ мѣсить) ок. с л ч ь с ь  м. 
с л и іь с ь  и с л и / ь с и и ,  дѣйст. по гл. Смѣшиванье 
разнородныхъ понятій. У насъ дома смѣшенію, смѣ- 
шеньеце вышло, замѣшательство, неурядица. Вавилон
ское смѣшенье языковъ. Смѣшенье извести въ творилѣ. 
Смѣшенье понятій. У нея на смѣсъ квашни станетъ 
кулаковъ. || Смѣсь, г . ш м ' і ю о .  ѵ у л ч ъ с ч ,  е у /*  
. ш ъ с м ц м ,  все разнородное, перемѣшанное, смѣшан 
мое въ одно цѣлое. Окрошка, смѣсь всякой всячины. 
Отдѣленье смѣси, въ журналахъ, составлено изъ сбора 
новостей и разныхъ статеекъ. Смолками зовутъ при
родную смѣсь камеди и смолы. У нею въ головѣ ка 
кан-то смѣсь и сутолока понятій. Лѣсъ сумѣсъ, мѣ
шаный, разный. Г . ш ъ я г н ц м ,  смѣсь, и || помѣсь 
животныхъ. С ю въ с Ф вв»  пск. шр. комъ тѣста. € $ »  
м т о а і і л  сіьв. тумакъ, болванъ, ублюдокъ, выро
докъ, нбмѣсь. || Дитя, ребенокъ, похожій на отца и на 
мать. с . г ш і ш г с і к е ,  і  ь .
с д і і ь с і ш і е л ь ,  - к і і ц я , смѣшавшій что либо.

С м ѣ і ц і і т ь ,  с л ш ш ъ р с т я т ъ  кого, сводить съ 
мѣста, долой, увольнять, удалять, отрѣшать отъ долж- 
пости, смѣнять, замѣщая другимъ. Кто опредѣлять 
па мѣсто, тотъ и увольняетъ, и смѣщаетъ. Худаю 
начальника смѣстятъ, а похуже ею посадятъ. Писца 
смѣстили, онъ сміыценъ па младшій окладъ. | |  Смѣ
щать (со-мѣщать) кого, мн. стар. скупить, соединить въ 
одно мѣсто, —ея, быть гмѣщаему. С \п п ліц ёз* ъ е , 
дѣйствіе но гл. С п і ъ і ^ п м і е . і » і ,  е л п і і г ш і і -  
т е л ь , - м м ц « , к т о  смѣстилъ и смѣнилъ кого либо, 
і и і г е .ѵ п ч г ш ««, совмѣстный; совмѣстимый или со 
вмѣщеныіі. Это не смѣтное дѣло, несовмѣстное съ 
чЫъ.\\Смѣстный сгріъ, огар. смѣшанный, разнокѣдом- 
отвеный.

С и і ш т ь е я ,  см. смѣхъ.
С м я т п у т ь .  см. см ага.
С м н г ч й г ь ,  (‘. « і і т н і і і м ь  что, размягчать, дѣ

лать мягкимъ, отнять жесткость, твердость, окрѣп- 
лость, черствость. Кожу смягчаютъ выдѣлкой За-



Мазну можно смягчить мытьемъ. Припарка смяг
чаетъ нарывную опухоль. || 'У м ѣрять, укрощать пли 
ослаблять, отклонять суровость, жестокость. Изящ
ныя искуства смягчаютъ нравы. Смягчи, Господи, 
сердца наши! || Лѣса и горы огнь сѣвера смягчаютъ 
климатъ. — с м ,  стрд. я взв. или ордн. по смыслу речи. 
Смолы смягчаются въ теплѣ, мякнутъ. Морозы смяг
чились, отпустили. Буря понемногу смягчается. 
Сердце ею смягчилось, въ немъ проснулось милосердіе. 
Ѵ . п п г ч ё н ъ е  ср. об. дѣйств. по знчп. гл. Г . и л г -  
чл 'щ ш пелъпьш п снадобья, припарки, пластыри. 
(ліінііаиеь, с.шікні/ші), размякнуть, размок
нуть и разбухнуть, раскиснуть; согрѣвшись размяг
читься. || Смякнуггіь (смякну, смякнешь, врм. пастщ .), 
лежать и мякнуть, мокнуть, прѣть или киснуть и раз
мякать. || Губы смяіснуть, отъ погоды гноятся. 
С и н п н о т ъ ,  жижа, слякоть, слизь, что либо размяк
шее, раскиснувшее. С рпп ш й м ям ш п ь  пск. о водѣ 
иди грязи въ обуви: чавкать, чвакать.

і:ііиіііит> что, сгыі. оост. смять, скомкать, смѣ
шать, свалить безпорядочно ворохомъ, въ кучу.

Сіиятиѵи, свп п с ш н п в  что, кого, црк. сбивать вих
ремъ, крутить въ безпорядкѣ, приводить въ смятенье, 
въ замѣшательство, смущать. Потоцы беззаконія смя- 
гггоѵш мя, Исл. Господь гнѣвомъ своимъ смятетъ я, Іісл. 
Смятенный внезапностью вопроса, онъ порастеряло я, 
озадаченный, поставленный втуникъ. - е к .  сму
щ аться; возмущаться, приходить въ безпорядочное со
стоянье. І 'о п п т е - н ь е ,  дѣйств. и сост. по гл. Смя
тенье души, тревога, сомнѣнія, нерѣшимость. Мысли 
мои въ смятеніи, путаются, мятутся, бродятъ безпо
рядочно. Народное смягггенье, возмущенье, возстанье, 
мятежъ,смута. С л п м в п м а  (мнсти, мять), смущеш е, 
разстройство. Худая матка всему дому смпгпка. 
|| См. смяпгка.

Слійтка ж. о вареномъ яйцѣ, ніидкое, некрутое со
стоянье его. Яйцо въ смятку, едва вскипяченное въ 
водѣ, отчего бѣлокъ и желтокъ остаются почти равно 
жидкими; въ мѣшечкѣ, коли бѣлокъ окрѣпнетъ до сту- 
деня, а желтокъ остается жидкимъ; вкрутую, когда 
все яйцо, отъ большей варки, окрѣпнетъ. Примѣняясь къ 
сому зпчн., смятііри иногда зовутъ вообще жижу, размазню. 
Грязь развело въ смятку. Разведи мгьлу въ смягпку, 
густой жижей, но не круто. Упалъ и разбилъ всю рожу 
въ смятку. Живется въ смятку, ни то, нп со, или посред- 
етвоно. Говорить въ смятку (не такъ, и не иначе). Доб
рая женушка — какъ яичко въ смятку. || См. также 
смнтаггггі.

Смять, см. сминать.
€нйбдѣпать или екибэіспіиь, сшв»

д •**»»*> кого чѣмъ, надѣлить, одѣлить, запасти, доста
вить что либо нужное. Чѣмъ земля снабжаетъ, тѣмъ 
и кормимся. Мы снабдили его въ путь подорожниками, 
теплою одеждой и наставленьями. Человѣкъ снабжегіъ 
огггъ Бога разумомъ. || Црк. сберегать и сохранять. 
Щ е мужескій полъ будетъ, убивайте по, аще жен
скій, снабдѣваііте его, іісхд. —см, стрд. и взв. но смы
слу речи. С н м & д і ъ а а п ь е  дл. е и я б ' д и . н ь е ,  
ок. с н а И м с ё н ь с  ср. об. дѣйствіе но зпачен. гл. 
ѴныЯмсатель, смибдзьватель, стай- 
б і і і н м ь ,  — к і і ц я ,  снабжающій кого чѣмъ либо.

(  і і і і і і і м і і  нар, внт. со двора, съ улицы, снаружи. 
Крыльцо снаволи.

Снанрниять, с ш і а р ы т ъ  что, смб. пен. (отъ 
сноровить?) пригонять по мѣркѣ, плотно, точно, аку- 
ратно; сбивать, сколачивать въ одно. Снаврить щипгъ,

С м п гчеп ьс ■

столечницу, дверь, сбить на шпонкахъ, сплотить доски 
поперечными, во всю ширину, брусками; с н а о р а  ж. 
е м е ір ш я  ирм. шпонка, прогонный брусокъ, забитый 
въ пазъ сковородникомъ, поперекъ сплачиваемыхъ до
сокъ, щита. — сп , быть снавриваему, сбиваться шпон
ками.

С н а г а  ж. юж. сила? С н м а ю н ы й  илд-юр. вид
ный, дородный, здоровый, ОИльпый. || зай. пси. удоб
ный? (снасть?).

б 'н а г о . і о н і і н е п . пск. тер. повѣса, овавольникь, 
буянъ. — н н ц я ,  собр. вольница, шайка шалуновъ. 
— в и т ь с м ,  сваволышчать.

(ѣшдимлйть, СИЯЙОЙІПЖ) что, пен. сдоб- 
лять, гошить, готовить, припасать, запасать. || кого 
чѣмъ, снабжать, запасать, одѣлять, снаряжать. * т ш -  
«)»>о.вё н ь е  чего, нрипасанье; кого, снабженье, — с м ,  
быть припасшему ила быть снабжаему. 11 Снадоб.ѵіться, 
с м е і й о в в е т ь с м  бзлчп. за(понадобиться, быть 
нужнымъ, годнымъ, необходимымъ, надобнымъ; при
годиться. Прибереги вещь оту, когда чибудъ снадо- 
бтпея. Сына корми— себіь пригодится; дочь корми — 
людямъ снадобится. С н а д о в а  ж. г н т і д о і Т і і е  ср. 
приправа, прибавка къ пищѣ, или составная часть кра
сильнаго, ремесленаго припаса; Цлекарство, зелье, вра 
чебцое средство, простое или составное, медикаментъ. 
Г л « й « Я н и ц я  ж. аптека. О н а Я о Я і* »«»зл, ап 
текарь. С н а Я о Я н и н ъ ,  готовальня, приборъ, ие- 
сесеръ. С в ш Л Ь о Я н ц а , аптечная' склянка, пузырекъ.

С н п ж и п а т ь ,  е н м д н м м і  что, кого, свадить, сво
дить, пріучать другъ ко другу; соединять и скрѣплять. 
Снадить голубей, заставить попяться. Снадить доски, 
сплотить, снаврить. -см ,  стрд. взв. С ж і о н і і -  
а и н ь е ,  с ш к іэ е ѵ с и ь е ,  с н а Я и ,  дѣйст. по гл.

С і і а ш ш ш г ь ,  е н о я і і ш ь  улей, юж. вставить 
е н м а м ,  впбрицы, жердочки, кресты, на которыхъ 
пчелы строятъ вощину, соты. || Снозы, камышинки 
или лучника въ клѣткѣ, гдѣ птичка садится, иасѣстка. 
€ н « .< « в о < <  сверделъ, іщ .  буравчикъ, для нросвер- 
левья улья, подъ снозы. ( и о - ш м і Ѵ  улей, со сно- 
зами, готовый, — с и ,  стрд.

!' 'і і и й  ж. тгж. мордв. своячина, свояченица.
І ' і і а і і г ш і . і і ш і и і .  г к я і і ш б г ш і ш і  что, море, 

связать, счалить скрутомъ, обвоемъ или обмотомъ. 
— с м ,  стрд. € н «««і » і « в . і м в я н ь е ,  с н я і і н і о -  
в . і е і і ь е ,  с і ш і ' і ш м в а .  г н я Л и л і а и п ,  дѣйст.
ПО Г Л . ' '

С н а н р у ч а т ь ,  с м и п р у п и і й н ъ  кого, си. 
олгд. арх. одѣвать, рядить, наряжать, убирать, оболо- 
кать, облачать, окру чать, —сп, стрд. и взв. по смыслу.

С и а л І Ь я т ь  что, пск. налѣзти, найти, добыть.
Снарміі, см. снавриватъ.
Спаронитъ, см. сноровить.
С н а р у ж и ,  е н п р у л ю у  пар. отвнѣ, извнѣ, со 

внѣшней, наружной сторопы, сверху, съ войной сто
роны, на поверхности; пртвнлж. снутри, изнутри, 
снутри, внутри-, вглубь, вглуби, въ нѣдрахъ. Снаружгг 
гладко, да снутри-то гадко. Снаружи (съ лица) домъ 
тесомъ обшитъ, снутри оиітугмтуренъ. Пестра рысь 
снаружи, а человѣкъ внутри, лукавъ.

Снаряжать плв е м м р м о і а в в и і п ь ,  сн а - 
р м д і і т ь  что, кого лпбо, устроить, снабдить всѣмъ 
нужнымъ, сдоблять, готовить, излаживать, наряжать, 
скручать. Снарядить соху пли ткацкій станъ, изгото
вить совсѣмъ для дѣла, собрать и наладить. Снаряжагпь 
промыслы, ггдгеруты, содержать отъ себя и отправ
лять людей на добычу, особ. на рыболовство. Снаря-
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дить ловушку, наживить, пастѳрожить, наставить. 
Снарядить кою либо въ п у ш , снабдить всѣмъ нужнымъ. 
Снарядить войско обозомъ, одеждой, или съѣстными, 
боевыми припасами. Умѣли поить-кормить, умѣйте 
снарядить, за столь посадитъ, • с л ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Флотъ снаряжается кв выходу въ море, со
бирается, готовится, воружается или чинится и спаб- 
жается всѣмъ пужнымъ ||Куда снарядился? собрался. 
С н п ііл а іеа н ь е  дл. снаряэмсёпье ок. с н а 
р я д а  м. с ш ш р я д ы а  ж. об. дѣйст. по гл .Долгіе сна
ряды, сборы .\\ Снарядъ, орудіе, оружіе, инструментъ, 
снасть, машина, вещь, какъ средство въ ремеслѣ, про
мыслѣ, искуствѣ; а снарядъ собрт. или снаряды мп. со
браніе машинъ или орудій, для какого либо дѣла, при
боръ, пск. наставъ; сбруя, справа. Орудіе проще уст
ройствомъ, сшуэддв гюсложнТе. Снарядъ бля буренья земли, 
земляной буръ, съ принадлежностями. Секстантомъ 
зовутъ астрономическій снарядъ, угломѣръ. Безъ сна
ряда, что безъ рукъ. Слесарный, столярный снарядъ, 
нолпый приборъ, инструменты. Молотильный или вѣ- 
яльный снарядъ, машина. Военный снарядъ, все что 
требуется въ этомъ дѣлѣ, оружіе и принадлежности его; 
стар. нарядъ, орудія, пушки; артилерійскіе снаряды, 
заряды, кромѣ пороху: ядра, гранаты, картечь. | |  6’на- 
рядъ а с н а р я д а  вор. парядъ, уборъ, одежда, 
платье. С н а р я д н ы я ,  ко снаряду отнсщс. С н а -  
р я д н и н в » , т т н н ц а ,  снаряжающій что, кого 
либо, с н а р ж н с а л а  об. то же. С н а р я д н ъ в н а ,  
— н н ц а , укладка, ящикъ, коробка для снаряду. 
С н а р я д н я с а  ж. о.і. подвѣнечная сваха, наряжаю
щая, убирающая невѣсту. | |0б. арх. наряженный, окрут- 
ішкъ, святбчиикъ. С н а р я д н с т ы н ,  богатый 
снарядами. С н а р я д л н а ы н ,  охотникъ до спаря- 
довъ, кому на всякую работу нужны особые снаряды. 
С н а р я д ч н о м н ,  кто бойко, скоро снаряжаетъ, 
- с я ,  успѣшно снабжаетъ или отправляетъ. С н а -  

р и д о а г р а н и л и щ е  стар. оружейная, арсеналъ.
{'іі»сіі.і«ваѵь кого, пск. изнасиловать,принудить, 

изневолить.  ̂ [собща съ кѣмъ.
<’ іі а  с.і і і  а» д ати ея црк. сонаслаждаться, вмѣстѣ,
Спвел'Ьдовать, енае.іііідішііб ипр. сона

слѣдовать, сонаслѣдникъ.
С н а с т ь  а . (отъ надо, снадобье?) орудіе, снарядъ, 

приборъ, сбруя; инструментъ, машина, и каждая часть 
ея. Безъ снасти пропасти. Худая снасть отдохнуть 
не дастъ. У портнаго спасть: игла, нитка, паиер- 
стокъ, утюгъ иир. Спасти лѣсника, звѣролова: ло
вушки, капканы ипр. Спасть бобровая, стар. вся  сбруя, 
для ловли бобровъ (рѣчныхъ). Снасти рыбака: сѣти, 
мережи, морды, невода, уды ипр. Черная снасть, са- 
молбвная, гиашковая, балберочная, ихъ двѣ: крупная 
или пучкдвая, на осетра, бѣлугу ипр., и мелкая, шаш- 
ковая, на стерлядь; первая: хребтина (веревка) съ по- 
водцами и кованцами (крючки безъ зазубринъ и безъ 
наживы); хребтина плаваетъ на балберкахъ, туч
кахъ (поплавкахъ), съ наплавомъ, чурбаномъ, для ука
занія мѣста снасти; на концахъ хребтины но отнбиъ 
(веревкѣ) съ кошкой или камнемъ; рыба трется, про
ходя, и садится на кованцы; мелкая снасть та же, во 
хребтина лежитъ на днѣ, а кованцы обращены вверхъ, 
и каждый держится на шашкѣ, поплавкѣ. Хребтина съ 
приборомъ, въ крупной, счалъ; въ мелкой — перегппш. 
Борабельныя снасти, всѣ веревки, идущія па воору
женья, море, такелажъ. Черная и смоленая, стоячая 
снасть, густо осмоленная снаружи, служитъ для укрѣпы 
деревъ, бѣлая, бѣгучая снасть, немного высмолспяая

дегтемъ, въ пенькѣ. По сн ам и  коновала знать. Ни 
снаряди,а, ни снастишки. Домашняя снасть, утварь, 
рухлядь, все нужное съ хозяйскомъ быту. Пе припася 
снасти, не жди сласти. Ыа всякаго звѣря по снасти. 
Безъ снасти только блохъ ловить. Безъ снасти и вши 
не поймаешь (но убьешь безъ гребни). Зубы волчья снасть, 
а безъ нихъ напасть. (| нвг. вервь, веревка илиужище. 
Лычаіа не спасть, ненадежна. || Природныя части, от
куда двуснастный. Г к н г і ш і  ы і і ,  ко снасти 
отнсщс. Снастная пила, касп. терпугъ, напилокъ, для 
точки кованцевъ, крючковъ кусовой и черной снасти. 
С н и с в п ъ іш п ъ ,  е н п і ц ы « « і ш > ,  оснащать, снаб
жать снастями, бол. о судахъ, корабляхъ; вооружать, 
накладывать и проводить снасти, для управленья суд
номъ. Молодой матросъ корабли снастилъ, пѣсня, к у
пецъ снаститъ корабль заморе, готовитъ, отправляетъ, 
- е я ,  быть снастиму; || оснащать свое судно. Мы сна
стимся, скоро въ море пойдемъ. || Снащиваться, уфм. 
и с н а и ц а т ь с я  нвг-тхв. (оснащаться?) одѣваться, 
убираться, наряжаться. Доснащивай невода къ лову. на- 
снастилъ, только напуталъ, плохо. Оснастить корабль. Мы 
отснастились, кончила работу; оснастились,кончили оснастку. 
Переснастить сызнова. Приснастптьсп къ кому, чему, под 
сѣсть, пристать. Проснастилггсь долгонько. Корабли уже раз
снащиваются. Дорогимъ каченьемъ уснащена, убрана. С 'І Ш "  
щ ё м ь е ,  е н я е я і в й ,  дѣйст по гл. С ш лст ш ш -  
ш е . н » ,  оснастчикъ. [лиха.

С н а о х і д а  ж. нві. ол. безобразно разодѣтая іцего-
С н а ч а л а  нар. сперва, напередъ всего; || снова, 

сызнова; 11 съ передняго конца, вѣрнѣе съ начала. Сна
чала думай, а подъ конецъ дѣлай. Начинай сначала, 
гдѣ голова торчала.

С п і і ч и т ь ?  что, тар-каш. ВЗЯТЬ: у погрбргекх. мазури
ковъ: пачитъ, брать, красть; выначить стукаіщы, украсть 
часы изъ кармана. [насъ. См. СМОе.

С н а ш с  нлп съ наше, столько же, какъ мы, какъ у
С п а ш і і и а т ь ,  см. сносить.
С н а щ і і т ь е н ,  см. снастить.
С н с и і л і ш а т ь ,  р « е в « , » м ш * і  кого съ кѣмъ, 

соединить неволей, насильно, принудить жить, быть 
вмѣстѣ, приневолить къ какому либо союзу. И  женихъ, 
и невѣста, оба не хотѣли, да отцы ихъ сневолили. 
Сневоли.іа его судьба съ нуждою. Пужда сневолила ко
былу съ хомутомъ, — с и ,  быть сневолену; || свык
нуться поневолѣ. Ш е в о . м і й й н ь е  дл. е>«е о » -  
а е м ь е  ок. с н е а ё . і м і в я  ж. об. дѣйст. по гл.

С н ё н ъ  м. стар. (снимать?) соймъ, суимъ, суёмъ, ' 
сеймъ, съѣздъ, сходъ, сборъ пли собранье. Ходи Изя- 
славъ съ Давидовичемъ на снемъ. Снемъ бѣ реченъ (ска
занъ съѣздъ), всимъ воемъ пріѣхати ко граду, лѣтне. || 
црк. водоёмъ?

С н е с т и ,  см. сносить,
Сіігітііі:іі, снеткй мн. илн снѣтокв п снятокъ, 

рыбка вапдышъ, О втегиз ерегіаниз, ловимая въ Бѣло
озерѣ, и другихъ; въ продажѣ сушеная. Ѵ »ш а(я)пса~  
« • « И «  ж. пск. селяпкаоо снетками. С 'н е і н о и и і і . і і  
и ен еш ковы іі наваръ. Сюімпенныіі стар. 
снетковый. Полтдни сштсйная, да тоня сиговая ипр, 
(снетокъ вѣроятно нѣмц. 81ІПІ, а но отъ снѣди). С ме« 
т о а й и ъ  пск. пирогъ со снетками С м е і п о в і і н п  
оли снетооьё собрт. пск. снетки. Г 'н е ш п в і і ц п ,  
похлебка со снетками.

С п а і г н р ь  м. пѣвчая пташка Бохіа руггЬнІа, вѣ
роятно снѣгирь, какъ пролетъ его къ зимѣ. С м ш і п р е в о  
чириканье. С пм гш іръш ъѵіъ напѣвъ.

С п и д і о п а т ь ,  с ы в і д а т ь ,  см. снѣдь.
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Снизать, см. снизывать.
Снизу нар. съ шіжней стороны, аоверхиости, 

конца; сысподу, со дна; пртвпл. сверху. Снизу мокро, 
грязно; сверху, дождь. Домъ холодноватъ, снизу дуетъ, 
изъ-подъ полу. Товаръ снизу подмокъ. Снизу плохія 
яблоки, тблъко сверху подкрашены. Снизу рѣки, вѣр
нѣе съ низу, съ пизбвъ, съ низовья, устья. Сверху 
легко плевать, а попытайся снизу. б 'м н м і і Ѵ і і і и ,  
см. снисходить. С н м о ъ с й п г ь ,  е н і і а м ш ь  что, 
У(но)нижать. —'•см , стрд. взв. но смыслу. Солнце сни
жается къ закату. С м м ім е ё м ь е ,  дѣйств. н состн. 
ио гл.

С н и з ы и а т ь ,  с н і м м м і ъ  что, сдѣлать, соста
вить низкою, низаньемъ. Снизать жемчугъ, нанизать. 
Снизать кошелекъ, связти или вышить нпзапымъ бисе
ромъ. Снизать поднизь, боронъ. Снизалъ бы васъ всѣхъ 
на одну веревку. —с « ,  стрд. и взв по смыслу. Грибы, 
яблоки, рыба снизываются, для сушки и вялки низ
кою, или на нитку, на бичевку. || Роса бисеромъ по 
краю листочковъ снизалась. || Снизаться, зап. и кал. 
щ л. тмб. надѣть на себя снизку, армякъ и тулупъ 
сверху. || кал. одѣться, принарядиться, окрутиться, 
одѣться нарядно, о женщинѣ. С 'н і і з п і в й н ь е  дл. 
е н ш я н ь е  ок. е н ш а  м. с м ъ й я к и  ж. об. дѣііет. 
по гл. || Снизка, низка, что либо наішзаемое на нитку, 
или сдѣланое низаньемъ. Снизка бубликовъ, баранокъ. 
|| Снизка земли смл. десятина озимаго, яроваго и по
коса, тягловой участокъ, выть. || Снизь, смл. снизка, 
тмб. «.(О. пиж. ирд. е к м а о м а  пск. е м н з м м  м. мн. 
смл. е н м а е н ь  тул. шуба съ кафтаномъ, тулупъ съ 
армякомъ, пара верхняго платья, для тепла. Некакъ въ 
снй'зку одѣться, снизаться, холодно сегодня. 11 Снизь, 
срядъ, полный приборъ одежды. Приданаго не дадимъ, 
кромѣ снизу, пт: снизь нашъ будетъ.\\Снизокъ бара
нокъ, рыбы, грибовъ, шізапка, низка, нитка, вязка. || 
Снизокъ бѣлья, псіс. пара, вся перемѣна, какъ берутъ 
съ собою въ баню. | |  Снйзень, армякъ, полукафтанъ, 
поддевка или стеганка подъ тулупъ, либо просторный 
армякъ, на полушубокъ; иногда (смл.) и другая поло
вина сниза, т. е. иолушубокъ. | |  Снизка, влю. снизки, 
ряз. орл. с м ы л ь  и снизи, арх. ожерелье, боронъ, 
шейная поднизь, монисто, бусы, нрбнизи на шею. || 
Снизи мн. арх. жемчужныя запястья, нарукавпнки. 
Снизи, низанныя запястья, а поручи или скобы кова
ныя. С м м а и и м ъ в м ,  с ш і . і к о п ы н ,  къ сни-зкѣ 
отцещ. С м м з м о й  боронъ, низаный. С ' і м і з ы »  
атпе.ъь, е м в в а и т е . і ь  м. ж. снизав
шій что либо.

і'ии.иіі і ь ,  смліінь, г і .  і і .н м и а ш і, что С1 
чего, пли г ы і . ш і ш ь .  і'ылімімь п Г О і ' і . п п ш ъ
ьост. взять, брать, достать, у(при,со)брать. Снять ска
терть со стола. Сыми крышку. У насъ картины со 
стѣны сняты. Сыми полотенце съ крючка. Сыми 
шапку, да поклонись. Снятъ съ кою шапку, опозорить; сі 
воровъ на торгу срывали шапку. Спятъ съ себя одеону, ски
нуть, раздѣться. Сыми сапоги. Снять съ когосюртукъ, 
одежу, ограбить, сорвать. Сымать плоды, яблоки, со
бирать ихъ съ дерева, срывать. Буря сняла крышу, 
снесла. Снять грузъ съ судна,фіізгрузить.Снять мостъ, 
развести и убрать въ сторону. Снять караулъ, пикетъ, 
і(іьш), отозвать, отвести; снять непріятельскія пикетъ, 
забрать врасплохъ. Снять судно съ мели, стащитъ. || 
Срѣзывать какимъ либо острымъ орудіемъ. Снять го
лову съ плечъ. Не гиатаринъ пасісочгш, не голову снялъ, 
не велика бѣда. Снять бугоръ, снять землю па четверть,

I срѣзать или скопать, снести. Снять доску, иди съ доски 
на полпальца, стесать, сострогать. Снять на нѣть, 
стесать клиномъ. Хлѣбъ сымають серпомъ, траву ко
сой. Пора хмьбъ сымать, жать. Ранній снѣгъ нова 
лилъ, и рожь въ полѣ не снята. Снять со свѣчи, со
щипнуть нагаръ. || * Снять съ кого что, освободить или 
лишить чего .Съ нею обязанность эта снята, сложена. 
Снять съ кою отвіьтственость, обвиненье, пареканье. 
Снять званіе,чинъ, ордена, лишить, разжаловать. Снять 
запрещенье съ имѣнья, освободить, отдать сполна вла
дѣльцу. Заггрещенье налагается и сымается крѣпост
нымъ порядкомъ. Знахарь нашъ сразу сымаегпъ зуб
ную боль. Чай, не голову сняли, что пить попросили. 11 
Снимать видъ, снять съ кою поличіе, портретъ, сри
совать, списать, или снять фотографически, свѣтописью. 
Снять воскомъ, смолой отпечатокъ съ ключа. Оттиски 
съ медалей снимаютыипсомь. Снятьмѣрку, выкройку, 
образецъ. Снять чертежъ, планъ съ мѣстности. Сни
мать земли, вбды, лѣса, измѣряя, переносить по раз
мѣру на бумагу. ||В зять на себя, за себя, на свою обя
занность, для своего пользованья; брать что изъ оброку, 
или съ ряды, сь подряду. Онъ дѣла, торговлю, долги 
брата снялъ на себя. Снять гголкъ, принятъ, иртвп. 
сдать. Спять лавку, харчевню, взять изъ платы, об 
року, нанять. Стройку сдаютъ и сымають съ торговъ, 
съ гюдряду. Онъ снялъ соль, вино, табакъ, взялъ про- 
да?ку этого на откупъ. Снять у кого землю, взять ее 
изъ оброку, въ кортому, въ брозгу, въ аренду. Плотину 
водой сняло, снесло, сорвало, смыло. Вода снимаетъ 
островъ, косу, арх. затопляетъ, заливаетъ, покрываетъ, 
понимаетъ. Онъ пѣнки пли сливочки снимаетъ, боретъ 
себѣ лучшее. Снять біьльмо, катаракгпу, сдѣлать операцію 
эту. Снять мальчика изъ училища, кстр. взять. Какъ 
рукой СНЯЛО, внезапно не стало чего, прекратилось. Коли 
нѣтъ, какъ рукой сняло. Съгшьхъ поръ оньужеиеврстъ, 
какъ рукой сняло. Темьлнь изъ дерева исходитъ, яко 
мыга, а соимаютъ то желѣзомъ острымъ, стар. | |  Сы 
мать, или вѣрнѣе с ъ і і . ш ш і ь  и сиб. ѵоимать (отъ 
имѣть), ловить, поймать. Пошелъ коней соимать. Ру
кой пичужки не съимаешь. Въ семъ зпчн. производный отъ 
пять, нимать, е млѣть неуптрбт., а только отъ имѣть, въ 
знчн. изловить, поймать; прдд. С поставленъ вм. по, а для раз
личія отъ снимать, снять, лучше бы писать свимать. 
— с*я стрд. взв. и взм. ио смыслу. М отъ сымается, сы- 
мется въ полночь. || Сниматься съ якоря, поставить 
паруса, поднять якорь и идти въ путь. Птица сня
лась, слетѣла. Сняться въ путь, отправиться. || Сни
маться или соиматься, сняться съ кѣмъ, сѣв. пост, о 
борцахъ или бойцахъ, вступить въ прю, въ борьбу, въ 
бой. И тако пойдоша обѣ силы на мѣсто сниматися, 
лѣтпо. Какъ соймутся наши суконщики съ полотнянщи- 
ками накулачкахь, такъ лишь ревъ см ойте/ | |  Сни
маться за что, снятье я сдѣлать что, иост. обязаться, 
подрядиться, взяться. Онъ синлспвытроитъ мельницу, 
снялся выставить товаръ къ сроку. Невмоготу, гпакъ 
и не щмайся.\\Сниматься (снемлюся) црк. и стар. со 
бираться, сходиться или скопляться, соединяться. 
Умахъ на сонмищахъ и въ церкви, идѣ же всегда іудеи 
снемлются, Іоан. Князь Андреи пойде къ нему, и 
си напася у Мыльска, лѣтпе. | |  Сняться чѣмъ, арх. удо 
политься, обойтись. Чай, не сымешься м и м ъ  хліьбомъ 
за-зиму? (  н і і .ш і н ъ с  дл. снятіе ок. 
гмзіъ, г о н .и й , (  й е . п й  м. емммка,е*ямт 
»аи, сёш'іми, е в і м и ш ,  съемки я. об. дѣйст. 
по гл. Сниманье видовъ п о тѣ ш аете . Сниманье со свѣчи
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докучаешь Съемка подъ гсоробокъ, к а р т . ш у л р . , ч асть  ко 
лоды сги б ает ся  го р б о м ъ ; съемка па широкій листъ, вся  к о 
лода о б р ѣ зан а  уж е одной к а р т ы ; съемка па клипахъ, воя к о 
лода о б р ѣ зан а  к лином ъ . Снятіе зеркала со стѣны. Снятіе 
съ якоря, съ мели. Косить снимемъ, наймомъ луговъ. 
Сымъ винограда, оборъ. Соймъ, съемъ луговъ, для 
косьбы. Земля подъ съёмомъ ходитъ. Снимка оттиска. 
Сымка пѣны со щей. Сойма огорода, съемъ изъ оброку. 
Съемка бересты. Съемка на бумагу мѣстности. Съёмъ, 
съёмка со свѣчи. Съёмка работъ съ торговъ. || Соймъ, 
соймъ, суимъ, суемъ, сеймъ, сходъ, сходка, сборъ, 
съѣздъ, собранье, совѣтъ, соборъ мірянъ, вѣче, кругъ. 
Ляхове ко соймови не шли, с т а р .  И тати па соймъ схо
дятся. ЦСоима, ка.і. ниж. крестьянская сходк а.[|Соймъ 
или суемъ и сойма, свалка, рукопашная, общая драка; 
шумъ, брань, содомъ. | |  днёмъ и съёмъ, ималка, браль- 
ница, лещедка илп стаканъ па шестѣ, для снимки пло
довъ? Ю о іім ы и ц е  с р . соймъ, въ зн а ч н . сходки, сбо
рища. Гдѣ двѣ бабы, тамъ суемъ (схватка), гдѣ три— 
тамъ содомъ. || Сойма ( ф н н с к .? ) ,  одномачтовое, палуб
ное судёпко, на Ладогѣ и Онегѣ. С о Л ія п ю ц е , сойма, 
соймъ, сонмъ, собрапье, сходка. Па соймищв собира
лись, стихр. | [ Съёмка, землемѣрная, геодезическая, измѣ
ренье земель и лѣсовъ, водъ и угодій, всего мѣстополо
женья, и нанесепья его, по очерку и но размѣру,услов
ными зпаками, на бумагу; | | самый чертежъ этотъ. Мы 
ѣдемъ на съёмку. Со снѣгомъ, всѣ съемки кончаются. 
Съемка топографическая, геодезическая. \ | Снимокъ м . 
иур. е і і м к і м ъ  вор. тмб. С н і і о і к і і  ж . м н . вост. я 
си о. е ъ ё м м п  влд. см ём ы ш ш  пск. е н л і н к і і  см о. 
сливки; густы е сливки, верхъ, верхи, кои несливаются, 
а вымоются, съ устбю  ложкою. Г ш і . н м  м . м п . вят. 
е м м < м ц ы ,  снймчики, нві. ар.ѵ. тер. тмб. с н е . н -  
ц м  тер. псп. нві. ол. с й і ѣ н м ,  с ъ ё м ц ы  вост. 
свѣчные щипцы. Ѵ н я т ц м  м. мп. тер. ловушка, за
падня на куницъ, С п ы м о ч ь ,  с ь ё л ш о п ь ,  оттискъ 
или отпечатокъ съ чего. Съ карандашнаго рисунка 
можно сдѣлать, снятъ снимокъ. У нею хорошіе снимки 
съ монетъ. Снимокъ съ почерка, съёмомъ съ руки, съ 
подписи. | | Копія, прбтивень, списокъ, отпускъ дослов
ный списокъ. || Снимокъ, сиб. снимки, густые сливки. 
Самый снимокъ принесла. С п п л ш и ш е л ь п м Л і ,
СІІііоШОвЫІІ. СППЛІПЫІМ, С Н І М І О Ч *  
І І Ы І І ,  Г Ы . Н І І Ы І І  илп С М О І С І І І І Ы І І ,  Г • < » .» ! -  
п о в ы ч і, гь ёв п н ъ п п , сь ёл ш к о въ іп  и с ь ё -  
л ю н п м в і ,  ко сниманью, снятію, съему, съёмкѣ 
ипр. отнеще. Снимательный снарядъ. Снимковый от
печатокъ. Снимочная ложка. Снимные щипцы. Сы- 
мочныя деньги, оброчныя. Приложить чыо сымковую 
подпись. Съёмный верхъ пролетки. Съёмные луга. 
Съёмковое мороженое, сливочное. Съёмочныя работы. 
С н ш іл ш п в ы іі  или г ы . н щ і й м і і ,  Г'йё.иші- 
н ы іі;  еі>і<нме»іыіі, с ь ё л ж п с т ы п ,  ус 
пѣшно сымающііі что или — ся; скорый или охочій на 
съёмъ. Спшілъжцппь, с м л п ц п п ь ,  ѵьёлж- 
ІЦПІіЬ,  •О ІЦ ІІЦ П , сымающій ЧТО либо, бол. въ зпчп. 
съёмки мѣстности и ёткупа, найма, кортомы, подряда. 
У насъ на мельницѣ съёмщикъ, арендаторъ. Сьслі-» 
щ ч ш о ѳ ь , —т цпні*і, ему прндлжщ. Сёшілтт 
а ы і і ,  къ сойму отнещ е. С о ів л ю в а п ъ •»«і >, задор
ный, буйный, драчливый. С ы л ш и а ш п и  астрх. 
круглая рыбачья сѣть, кидаемая съ рукъ.

С т и с к и в а т ь ,  с т п с т і т ъ  что, ищапаходить, 
добывать, наживать, пріобрѣсти, получить; заслужить, 
заработать. Снискивать хлѣбъ, пропитаніе трудами. 
Снискать милость начальства. Снискать славу. — г*« , |
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стрд. Г 'и і і г і і і і й ш іь с  дл. ен нкім інье ов. 
сппсінь м. об. дѣист. по гл. Снпскашпе.ъъ,
м нш ж ци великихъ милостей.

Сниежодвіть, г і і і і .іоіѴі ш і  откуда, куда, опус
титься, сойти внизъ. Солнце снизошло къ закату. Роса 
снизошла на землю. Снизшелъесивъпреисподняпземлй, 
канонъ. Благодать снисходитъ отъ Бога. || Лежа въ 
дрейфѣ, корабль снисходитъ и восходитъ, подъ вѣтеръ 
и къ вѣтру.||—къ кому, къ чему, уступать, терпѣть, ока
зывать милость, милосердіе, благосклонность, покрови
тельство, преклоняться на просьбу, желаніе, уважить 
причины, ходатайство. Снисходи къ ну ждамъ ближняго, 
принимая ихъ къ сердцу. Снисходи къ слабостямъ люд
скимъ, прощай ихъ. Снизойдите на просьбу нашу! 
і ’ш іг .і 'о а іе й ё н ь е , сыысмвёслпаіе, дѣйст. 
ПО ГЛ., первое бол. въ перенренм., второе въ прямомъ значн. По 
снисхожденію начальства, мы малымъ пользуемся, по 
милости, или но песмотрѣпыо, потачкѣ, ( Т і н е л ' о б и -  
т е л ъ м ы ы  начальникъ, добрый, милостивый, мило 
оердый и внимательный къ нуждамъ; || слабый, потвор
щикъ. Взгляните на проступокъ этотъ снисходитель
нѣе, онъ былъ вынужденъ. — »«снн>, снисхожденье, 
какъ свойство, качество; милосердіе, милость. С м « « »  
т м ,  спизойти и сойти; — г я .  сойтись. Стжтіеср. 
сошествіе. Снятіе Духа Свитаго. Снтпіе благодати.
С ш і т и т ь  что, кого, гни. пск. свѣтить, уничтожить, 

сгубить, разорить. Падежи совсѣмъ снйтилн насъ. 
— <*«. обнищать, обѣднѣть, сойти па нѣтъ, упасть; по 
гибнуть, пропасть.
С н и т ь  ж. (не сныть), расти. Ае§ороёіиш роі1а§га- 

гіа, дяглица, купырь-болотныіі, яглица, дѣдилышкъ; ,|| 
расти. Лн§е1іса яуіѵевігів, см. дягиль. || Растя. Ііега- 
с іе и т  (віЬігісиш?), борецъ, борщевникъ, пучка, сод
ранъ. Воѣ травы эти снѣдныя, вѣроятно снѣдь, снидь, оши
бочно сныть *). Боярская спитъ, Виріеигит аигеит, 
заячья капуста, расаечатпая, аминекъ, володушка. 
С н ш ж т о ііъ , расти. ВиШособіиш гиіЬепісиш, бу- 
рундышка, снѣдокъ, сиротки, малая считка, 
нмя щи, бтпвинъе.

Гнптьел, присниться, видѣться во снѣ, грезиться, 
являться кому въ сновидѣпіи. Инѣ дбъ-почъ спилось, 
приснилось, будто товарищъ ггроситъ подвинуться, я 
и свалился съ лавки. Нс все то правда,'что спится.
Спнтьси? с стр кши. лосниться или блестѣть, свѣ

титься лоскомъ, горѣть блескомъ. Вся въ золотѣ, такъ 
и спится!
С п и ц а  ж. одинъ изъ двухъ брусковъ, укрѣплен

ныхъ въ кругѣ, межъ коихъ вставляется дышло повозки, 
крѣпясь притыкой, шворешкомъ, сквозь сішцъ.
Спобд’ЬиІс ср. состоянье безсознательной дѣя

тельности души, съ бредомъ или видѣньями, коего выс
шая отепепь ясновидѣніе; животный магнитишь. 
ё.'мпврпдь м. іг я о & р й д ш в п  ж. лунатикъ, безсо
знательно бродящій по ночамъ, во снѣ, или, вѣрнѣе, въ 
какомъ-то болѣзленомъ бреду. СмобрёЛгжшпь, 
быть снобродомъ. ( 'Т іо О у іо й г н ів »  ср. состоянье 
споброда, лунатизмъ.

С н & п а  нар. вновь, сызнова, опять, вторично, 
еіцежды, еще разъ илп сначала; ||когда вещь была нова. 
Скажи сказку снова. Онъ снова свое несетъ. Снова, 
всіци и цгыгы нѣтъ ла пбветху—хоть брось. Сноваситце 
(сито) па колонкѣ навпетпея, а околопттся, подъ лав-

‘ ) К а к ъ  нѣм ц ы  ботан и к и , р аб о тав ш іе  за  н а с ъ , зап и сы в ал и  п о -  
наслуху  р у ск ія  н азв ан ь я  р а с т е н ій , т а к ъ  мы нхъ п п р и н я л и , иско- 

| п е р и н н ы м и , «о всѣ  учебники .
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коіі наваляется. Береги платье снова, ачесть смолоду. 
О томъ ни слова, хоть дважды снова (переговорить).

С н о к м іт і .  пряжу, сновать основу, сноватысрбсна, 
прокладывать основу , вдольныя нити ткани, по коимъ 
проходитъ утбкъ. Основа снуется, продѣвается, че
резъ нитку, въ нтенки, а тамъ въ бедро, и приши
вается къ пришвѣ, прибитой къ передней колодѣ нрб- 
сснъ. Сновать решетку, въ вышивкѣ, плести иглой. 
Сноватъ-крбсна, родъ хоровода. | |  Бѣгать, ходить, или 
ѣздить, летать взадъ и впередъ, туда и сюда. Что ты 
снуешь изъ угла въ уголъ? Лодіси такъ и снуютъ по рѣкѣ. 
Утки то и дѣло снуютъ, нс поспѣетъ заряжать. 
Скоро ли доснуешь? Паунъ засновалъ вегъ углы. Пзсновала всю 
пряжу. Наспооала три основы. Основать домъ, городъ, об
щество. Поснуй еще. Подсновать, тресиоватъ сидѣнье верев
кой, переплести. Она просновала дб-ночи. Что народъ разсно- 
«алеи? бродип. € ,п * м < іп ъ е ,  дѣйот. по гл. Г н о -  
вамьпл, см овам ьппца,  с н о в м л м а ,  
ем«в«і.*ьнмй станъ, на коемъ снуютъ, готовятъ 
основу подъ ткань. || Сновалка, станокъ же, на кото
ромъ снуютъ и рѣжутъ свѣтильни. С м о о г іл ь »  
щшшм», — и ц м ц а ,  кто снуетъ основу, подъ ткани. 
Да фабрикахъ держатъ особыхъ сновальщиковъ. С н о *  
т і л а  об. кто безъ дѣла снуетъ изъ угла въ уголъ, 
шатунъ. || Сновальня, суета, бѣготня, толкотня взадъ 
и впередъ; говр. сновать основу, кидаться безъ толку 
изъ угла въ уголъ.

С п о и и л і ш ь е ,  видѣніе во снѣ, сонъ въ лицахъ, въ 
дѣйствіи, грезы, бредъ, игра вображеньявоенѣ. < 7м о»  
в»ідецй, — кто видѣлъ извѣстный сонъ, или 
часто видитъ сны. Г н о в и д м м е  грезы на яву. 
С павччд учш ціч і, члвк. склонный къ вѣщимъ снамъ, 
оновидѣньямъ. С и е м а а м і і ,  у кого вялые, сонные

(  і і о з и ,  е і к > .ш і і і і > .  см. слаживать. [глаза.
Г и о к а ѵ н т ь  арх. с п о н о п ч ч л ч п ч ш т ч »  ол. кон

чить кой-какъ дѣло, спустить съ рукъ, сдѣлать поко- 
нець пальцевъ; отъ ноготь.

С м о л и н а ?  ж. чистая, полотая на ночвахъ крупа.
С н п л і о б п п м м ,  т о . і ю Н й , — б е ц й .  ™ б н -  

»*», охочій спать, соня, спячка, спупъ.
С н о п ъ  м. связка; стебли, солома, прутья, связан

ные толстымъ пукомъ. Хлѣбъ вяжется снопами, пуч
ками въ 6 — 8 четврт. окружности; обвязка на немъ: 
ггоясло, свясло, перевясло или екрріа;низѣснсш а: бритъ, 
срѣзъ, комель, гуза, іузд, гулъ, гузлб, гузовъ, гузовка, 
гузовье; верхъ; іеолдсье, кблосъ,борода, волбтка. Жиды, 
на югѣ, н сѣно снопиками продаютъ. Снопъ, снопбкъ 
цвѣтовъ, пукъ, пучекъ, связка, букетъ. Снопъ ракетъ, 
множество, пущенное заразъ, развалистымъ снопомъ. 
Водометъ снопомъ бьетъ. Павлинъ снопъ свой раски 
пулъ колесомъ. Огненный снопъ ІІезувія. По волотгеѣ 
снопъ, по снопишку копнтика, изъ копенъ одонье. У  нея 
коса снопъ снопомъ, косища со снопища, снопина, псн. 
с п о ч г у р ь п а .  Снопомъ, какъ снопъ свалился. Па 
даху съ мостка въ ровъ, аки е м ч о ы о а ь ё ,  лѣтн. Именин
ный онопъ, послѣдній съ ноля, обжинки, спожинки. 0о- 
ломавъ оглоблю, колосъ въдугу,а снопъ въ стогъ,о хвасти. 
Маленькій Аѳанасій травіеой подпоясанъ (спопъ). Де
вять братьевъ подъ одной шапкой (бабка сноповъ). На 
четыре брата пятый вверхъ ногами посаженъ (бабка 
сноповъ). Шелъ я мимо погговскаю, видѣлъ дѣло таков
ское: лежатъ мужики убитые, брюха распоротыя 
(снопы во время молотьбы). Скрыпща скрыпитъ, золото- 
крылица лежитъ; гіенъ-чернецъ, пусти меня ночевать 
(толога, пшеница и овинъ). || Снопы, си0. арх, сѣверное- 
оіянье, коого названья, по виду его, различны: тихое и ров

ное, збри; съ трескомъ, сполохи; прямыми лучами, 
столбы; раскидистое, снопы, ипр. С н о п м і і д м ы А
И т т О ІІ /ІГ І .в 31Ы І І , ГНЦ1ПІПІНІ|(|'І ИЛИ снопомъ, 
на снопъ похожій. С’н о п о в о е ,  с м о ш і в ь е  псрс 
вясло. С н о п о в о а і ш  ж. одрина, одеръ, с н о п в *  
о о я н а л  телега, долгая, съ высокими грядками; од
нополая волокуша, влгд. С п о п о о п а ь и .  с к о п и *  
я л а н м  ж. кто вяжетъ хлѣбъ, снопы. С к о і п ч *  
п л а д » ,  укладчикъ сноповъ, на одоньѣ; это дѣло мас
тера, чтобы кладка была плотная, одонье не скриви
лось и не дало течи. [щее до сна.

Г п о п м і і к і с  зелье, снотворное; сонное, одуряю-
( ‘и о р й н л м і ш т і .  или с з е о р п о л л т ь ,  г м о *  

р о в а іт ч »  что, или боаъ падежа, пригнать, приладить 
впору и вмѣру, либо улуча время, способъ, средства, 
с нону тность; сдѣлать что кстати, выждавъ, подстере
гая; угодить, цри(из)ііоровить, нрисноровить, примѣ
няться къ чему. Ходъ паровой машины стравливаютъ 
по числу подъемовъ поршня въ минуту, ее устанавлива
ютъ. Другу сноровить, себѣ досадить. Его дома не сно
ровишь, его нс застанешь. Онъ все одному себѣ снора- 
вливаетъ. Онъ меня, сю сноровилъ наулицѣ, подстерегъ. 
Онъ все сноравлнстъ сдѣлать назло. Такъ снорови, 
чтобы ни обранить, ни запоздать. Сноровилъ камеш
комъ въ воробышка, прицѣляеь попалъ. Па него не сно 
ровишь, не угадаешь, не угодишь, причудливъ больно. 
|| — кому, попускать, ноблажать, послаблять, понорав- 
ливать, держать чью руку, потакать или смалчивать, 
спускать. Ру кару ну мостъ, другъ другу стравливаютъ. 
Ину пору попеволѣ сноровишь, смолчишь. Поли ку
пленъ, такъ сноровитъ, потворствуетъ.*—с я , стрд.взв. 
и взм. по смыслу. Основа по ширинѣ холста сноравли- 
вается. || Съ погодой не сноровигиьсн, нужда вёдра не 
ждетъ.{[Музыканты хорошо сноровились, другъ оъ дру
гомъ, они дружно сыграли. С п о р п о л ч ч в и п ъ е  дл. 
с п о р о е , л е з в ь е  ср. с п о р о в ъ  м, или с п о р о е -  
п а  га. об. дѣйот. по знч. гл. *). || Сибровъ и снорбвка, 
пріемъ, ухватка, умѣнье, ловкость, сручность въ дѣлѣ, 
навыкъ, опытъ, намотка. Безъ енброву, и ложку мимо 
уха пронесешь. Рыбу удятъ со сноровкой, когдапосно- 
ровить, когда подсѣть. У всякаго своя сноровка. \\ Сно
ровка, поноровка, поблажка, потачка, послабленье или 
прямое потворство. С п о р і Л в п о е  дѣло, требующее 
сноровки, умѣнья. 11 Снорбвный, с ш і о р А в п с т ы і і  
л с  н  о р о о і і і к м і і  пск. тер. смѣтливый, пли || вѣж
ливый, услужливый; || осторожный. С п о р о в п г ч *  
а м п  члвк. ловкій, сручный, угодливый, догадливый; 
кочевые инородцы сноровнгъе, сноровистіье нашего къ 
скоту; ]| поноровчивый, потачлпвый, повадливый, сла
бый; подкупный; с н о р й в и ц п п ъ ,  — і ц к ц а ,  по- 
блажающін, потакающій кому. С п о р и в . г п е п -  
т е м ъ ,  с п о р о в ч і л п с а ъ ,  кто или что (въ маши
нахъ) умѣряетъ, уравниваетъ дѣйствіе, ходъ, прино
равливаясь къ дѣлу; регуляторъ.

С н о с н т ь  или с п а ч и п в а т ъ ,  с п е с ч п п  или 
с н е е ш ь  что куда, носить изъ разныхъ мѣстъ въ одно, 
складывать въ кучу, скоплять. Пусть бы ребятишки 
подбирали да снашивали щепу въ груду, Снашивайте 
мусоръ въ оврагъ. Снашиваемъ,сношу дроваподънавпхъ. 
|| Спачілчшаапчъ (неевршн.), сносііиіь (оврщн.) 
что, ипр. объ одежѣ, износить, либо повытереть, свалять 
носкою (шубу), дать ему ссѣсться, смыться, сузиться 
въ носкѣ, болѣе уптрбт. —ея, Онъ часто мѣняетъ игер-

*) Въ глгл. яа лтпъ и нть, ещет. па ленъе ость общее, т. о. и 
длнтлн. и окпчт,
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стяные чулки, и потому скоро снашиваете ихъ. || 
С н о с и т ь , с н е с т и , с н и т м в н т ь
(мшкрг.) ч т о ,  носить сверху внизъ; || носить въ иное 
мѣсто, переносить; ||отнести или принести куда, кому, 
и передать; | |  сымать; срубать, срѣзать, сбить, снять 
долой, убрать; ||уносить, разносить; уничтожать. Снс- 
ат е-ка мнѣ кресла мои съ вышки, принесите сюда, на 
низъ. Поясъ пожару, мы всѣ книги въ палатку (иод-ь  
с в о д ъ )  сносили, перенесли, убрали. Снеси письмо па 
почту. Снеси вино въ погребъ. Снеси ребенка въ садъ. 
Снести съ кою голову, отрубить. Снести избу, разо
брать, сломать. Мы сносимъ всѣ ухожи, переносимъ ихъ 
па зады. Дороги строятъ, такъ и горы сносятъ, ска
пываютъ, срываютъ и ровняютъ. Вѣтеръ снесъ крышу 
мл вѣтромъ крышу снесло. Водой снесло мельницу, или 
плотину. Водой снесло островъ, смыло. НакътебпГос- 
подъ домой снесъ? принесъ, далъ доѣхать; какъ тебя 
Господъ на побывку сносилъ? взадъ и впередъ, по здо- 
рову ль воротился. Какъ водой снесло. За совѣсть, да 
за честь, хотъ голову снесть. Внизъ вода снесетъ (плп-. 
несетъ], а вверхъ бѣда ( и л і г .  неволя) везетъ (о  б у р л а ч е с т в ѣ  
в  л я м к ѣ ) .  Запьемъ, такъ и избу запремъ; а что въ избѣ, 
то въ кабакъ снесемъ. 11 Снесешь ли куль? подымешь ли, 
есть ли сила, мочь, можешь ли, по силамъ ли? Поднятъ 
подыму, а не снесу, не донесу. Болѣе 20-тп пудовъ ни 
одинъ верблюдъ не снесетъ, ляжетъ подъ пошей. \ | ‘До
пускать, терпѣть, переносить, выносить перемогаясь. 
Дгікарь сноситъ молча всякую муку. Нужду снесу, а 
обиды не снесу. Снесъ дурака, снесетъ и кулак(ъ)а, Не 
сноситъ ему головы на плечахъ своихъ. Не сноситъ го
лова. Кабы люди нс мерли — землѣ бы нс сносить. 
Дай Богъ тому честь, кто умѣетъ се снесть, п е  з а з н а 
в а я с ь .  Снеси обиду, смолчавъ. || Украсть, похитить, г о 
в о р я  о бѣжавшемъ или о ушедшемъ служителѣ. Солдатъ 
бѣжалъ, и амуницію снесъ. Кучеръ пропалъ и всю сбрую 
снесъ. Прикащикъ загулялъ и деньги снесъ. Хотѣлъ му
жикъ съ Москвы сагюги снести ( у к р а с т ь ) , да радъ съ 
Москвы голову снести ( у н е с т и ) .  || Сноситъ, снести 
карту, в ъ  и г р ѣ ,  скинуть, сбросить на иную масть, кото
рой нѣтъ на рукахъ. Былъ валетъ самчствертъ, одну 
снесъ на козыря, и разнесся. || Н а  т о р г а х ъ ,  скину ть, сба
вить, уменьшить цѣну, и р т в п л ж .  наносить. Кто болѣе 
снесетъ, за тѣмъ и подрядъ останется. Онъ сразу ты
сячу снесъ. В ъ  с ч е т ѣ  т о  ж е :  скидывать съ костей, скос
тить, вычесть. Снеси-ка расходъ съ итогу, вѣрно лн?\\ 
Сносить цифру, шір. въ дѣленіи ( а р в е м е т . ) ,  переносить 
сверху, гдѣ она стоитъ, внизъ, подъ черту. || Сносить 
вмѣстѣ выписки, сводить, сличать, сравнивать и заклкг 
чать.ЦВъ крупной ковкѣ, ннр. якорной, сноситьчасти, 
соединять, сваривать въ одно цѣлое, сковывать. || О 
п т и ц ѣ ,  снести яйцо, класть, положить. Не тамъ курица 
яйцо снесла, гдѣ кудахчетъ. [Іа дубу свинья гнѣздо 
свила, а овца пришла да яйцо снесла. Курочка бычка 
родила, поросеночекъ яичко снесъ. Коровушка яичко 
снесла, курочка телка принесла. Снести примѣчанье 
подъ строчку, сдѣлать выноску. Сносить якорь и л и  
сносъ якоря на заводѣ, сварка выкованаго но частямъ 
якоря, веретена его и роговъ съ лапами, - е я ,  с т р д .  
« з а .  в я м .  но смыслу речи. Снашиваться въ карбасъ, при:. 
переноситься, перебираться. Они снашиваются въ но
вый домъ, нщ. переходятъ, перебираются. Вязаная, 
шерстяная обувь, одезіса снашивается, отъ мытья 
сносилась, ссѣлась, съёжилась, свалялась, и стала у з
кою. Тѣсные башмаки разносятся, широкіе сносятся , 
о п р а в д а н ь е  с а п о ж н и к а .  Мельница каждую весту сносится 
водой. При разливѣ, всѣ запасы изъ погребовъ сносятся

вверхъ. Сноситься съ кѣмъ, сообщаться, переговари 
ваться черезъ кого, переписываться. Но службѣ, старшій 
предписываетъ, младшій доноситъ, равный сносится, 
относится. С и * ім іт в и ы * > с ,с п о і> ііг ё п ь с , с п с -  
е е н ъ е ,  с н о с а ,  г и о с н м ,  дѣйствіе по гл. в;і. раанх. 
з н ч н .  Снашиванье шерстяныхъ чулковъ. Въ какихъ вы 
сношеньяхъ съ этимъ человѣкомъ? какъ стойте и отно
ситесь другъ ко другу; въ какомъ знакомствѣ, связяхъ 
ппр. Сношенія съ заграницею иногда затруднительны. 
Снесеніе плотшш водою. Снесенье письма на почту. 
Сносъ вещей, покража бѣглымъ. За нимъ спосуполуту- 
бокъ и сапоги. Бѣжалъ со сносомъ,'безъ сносу. Сносъ пло 
тины водой. Домъ проданъ на сносъ, съ очисткой мѣста. 
Курица на сносѣ, скоро снесетъ яйцо; г о п о р .  а о женщи 
нѣ: на сносѣ, на-сносѣхъ, на-сноса(п)хъ, скоро родитъ, 
послѣдніе дни ходитъ. По сносу ( к а р т ы )  видно, что на 
рукахъ. 11 Сносъ н сноска, подстрочная выноска, примѣ
чанье. Сноска кирпичу къ стройкѣ. Сносъ, сноска яйца 
и кудахтанье. Сноска, сносъ дома, ломка. 11 Сносъ, тер
пѣнье, выдержка или стойкость, смиренное и твердое 
выжиданье. С п ё с о п ъ ,  сносочекъ, уродливое малень
кое яичко, спорышъ, спорышекъ. Курица снесла ено
сокъ, видно хочетъ перестать нестись. Суевѣріе обра
тило сносокъ въ пгьтущье яйцо, изъ котораго высищи- 
вается василискъ. Г н о г ш і і і ' і .  ко сносу, в ъ  р а з я .  з н ч я .  
отнеще. Нашли цѣлый складъ сноснаго съ фабрики 
добра-. Сносный животъ, стар. крадоныепожитки. Снос
ной водой все смоетъ, отливомъ. Сносная карта, сне 
сенная, скинутая, п п р .  замѣстъ прикупнбй.|.9то сносный 
булыжникъ, собранный съ ближнихъ нолей. П'ітоможно 
снести, перенести, вынести, стерпѣть, не слишкомъ 
тяжкій, а умѣреный. Сносный жаръ, холодъ, вѣтеръ. 
Зто сносная цѣна. Несносная тоска, невыносимая. Что 
Богъ наложитъ, все сносно. Г м  о  г і і о  н  м  »'«, къ ку
риному сноску, е п ё с а н п ы г е і ,  къ подстрочной вы
носкѣ отнсіц. Г 'ш і с . і м п і і і м ,  крѣпкій, сильный, здо
ровый; ражій, дюжій, закаленный, терпѣливый, много вы
носящій, привычный къ работѣ, трудамъ, лишеніямъ, къ 
теплу и холоду, къ нужѣ и голоду, пртвпл, хилый, сла
бый, нѣжный, избалованный, привередливый, кволып. 
Битюкъ сносливъ въ работѣ, а уокь овсянымъ мѣш
комъ гладь ею; мужицкая лошадь жидковата, да гужь 
снослива голодать. Па боль, нѣтъ сносливѣйкалмыка. 
Онъ кротокъ, и сносливъ, да пакогіецъ всякаго можно 
изъ терпѣнья вывести. Г м б с і і м л ш м .  т о  ж е ,  б о я .  
н р а в с т в н .  У нею совѣсть сносчивая. || Объ о д е ж ѣ ,  изнбо- 
чивый или непрочный. Г м  о  с , і н « й г ш  *» ж .  с м о с -  
ч ы о п с т ъ  ж .  свойство л и б о  качество это. С м осъі- 
т е . / * ъ ,  ■—»»»«ц п  ч е г о ,  кто терпитъ, покорно сноситъ 
что. [нс знаетъ енбты.

С л о т а '?  ж. мск.-еер. догадка, смѣтка, сноровка. Онъ
С і і о і п о |>і і і , і і і . онопьяный, сонъ-зелье, наводя

щее одуряющій сонъ. Снотворныя стщогпворенья. 
Г н е і и о . * м » в п ш / ( ‘ ср. разгадка смысла вѣщихъ, 
знаменательныхъ сновъ; — » ю . і  и  з ю й е п  г . » ь ,
— м м ц м ,  занимающійся этимъ дѣломъ или разгадчикъ 
сновъ; || книга этого содержанья. Г и о и і н . і н б н -  
п п и я  м. то ж о ,  книга сонникъ. Г н о з и о . і п п а і і -  
г ш е ,9 ы н о е  ученье.

С л о ж а  (т. о. сынбха), сынова жена, невѣстка, 
с м м м м ‘, і ь м м і ( Л .  ѵ п о с і с ё т т щ а  тмб. гестр. 
Сношка-сношеньт, переступай съ ножки па ноженьку! 
ш е в е л и с ь .  Г н з м и с м і і ц м .  влд. тмб. жена деверя, 
жены двухъ братьевъ другъ другу, невѣстки. С п и -  
а п м м м  одежбнка. Сношеныса у свекра — госпожснка. 
Сноху привели, и трубу на крышу поставилиI Мы пе



ея лиху сноху: что Боѣ подастъ, то а людямъ (слона 
золовокъ). Перваго сына женитъ отецъ-мать, а второго 
сноха (т. о. отзывъ оя о свекрахъ). С нож арь м. гн о >  
а в п п л ,  кстр. с н о і н н і ш й , брапн. живущій неза
конно со снохою.

Снузній црк. и стар . конный, верховой, вершній; 
С Н / / . Ш Ш І Й ,  конникъ, вершникъ, всадникъ (отъ 
узда?). И се самъ грядетъ снуяъ мужъ, Исаія. Не оленя 
ш рѣлят и и снузтчсу бьіти, но тѣло обуздовати. Со- 
брашася вси ятвязи, тьищи и снузнщи.

С нулы й, см. снутъ.
С пуръ  м. Г Н /І / ІО К І) ,  снурочскъ, нѣмц. шнуръ, 

шнурокъ, тонкая бичевка; ссученная, скрученная, сви 
тая, спущенная или плетеная изъ нитокъ, гаруса,шелку 
веревочка, плетенка, завязка, обшивка, мутбвязокъ.11 
Снурокъ, нві. сторожекъ, въ рыболовномъ снарядѣ. От
бить снуромь, ниткой, наугленной или намѣленной. Те
сать по снуру, по отбою. Какъ по т уру вытянутъ, 
прямёхонекъ. Обить, обшить что золотымъ турец
комъ. Гусарскій туръ, установленный для этого мун
дира. Цыфровать туркомъ, нашивать его узоромъ. || Сну
рокъ, расти. 8ап&иівогЬа, см. катышки. Т ‘н у / / і и « -  
в і іс іс ,  г м //р о и т ііі ' і ,  съшуроабіі, м т // / і"  
н ы і и .  ко снуру отнеще. Снурочны'и станъ, мастеръ. 
Снурнап венгерка. Шнуровая книга, тетрадь, проши
тая припечатаннымъ шнуромъ. С ( и в ) п у р о в а т ь  
чемоданъ, корсетъ, платье, с ( и я ) н у р 6 в м а а т ъ ,  
стягивать с(ш)нуромъ, пронятымъ въ очечьи. — е я ,  
стрд." пли пзп. Не с(ш)нурдвывалась я сроду. Онъ такъ 
с(ш)нурустся, что не дышитъ, а пыхтитъ. Мета не 
(іс(иі)нуруешь, но вставншьвъс(ш)пуровую книгу. Дос(ш)нурпвы- 
ваіі скорѣеI Зас(ш)нуруй потуже. Нас(ш)нуровалъ вамъ кашъ 
съ десятокъ,перес(ш)иуровалъ асѣ. Эта юта прис[ш)пурована 
къ лифу. Каша прос(ш) парована. Разс(ш)нуруй барышню, еіі 
дурно/ С(ш)муі*овеіиье, ѵ(ш)нуроонм, 
Дѣйст. по гл. || С(ш)нуровка, корсетъ, или платье подоб
наго устройства. У меня платье со с(ш)нуровкою. 
Г (ім /н //утв я ,и ін  !>««'«. с(*т)нуіНІоач~ 
» ш и , с(ъи)*»ур6впоеміі, ко с(ш)нуроваиью 
и с(ш)нуровкѣ отнеще. СЦ ш )« у р  и ц м ы » ,
ѵ(и*)пуров*цшшн», пли с(ім)нуро*ірпёг> и . 
с(ш)нуровой мастеръ. С(ш)пуровппшель м. 
- іц и н й , —щ пца,  кто с(ш)нуруетъ что или кого. 
Встарь было при барыняхъ по двѣ с(ш)нуровальщицы, 
а одноіі бы и не затянуть.

С п ор ы й  пск. о лошади, понурый, угрюмый, вялый,
С н утри  нар. изнутри, внутри, пртвпл. снаружи. 

Высь снаружи пестра, а человѣкъ снутри. Съ ром и— 
снаружи, съ души— снутри. Домъ оштукатуренъ іѵа- 
ружи и снутри.

С нуть, о рыбѣ, умирать, издыхать, особенно на воз
духѣ, Рыба безъ воды, не равно снстъ: щука долго жи 
ветъ. Съ прдл. у, за, гоя. о человѣкѣ и животнх. въ яначр. 
спать. Сыулан рыба, сонная, мертвая, неживая. 
Это не снулая рыба, а нроченая (битая), да маканаяи 
мороженая. 11 Снулый сурокъ или снуЛыйземляпойзаяць, 
сонный, обмершій, залегшій уже на зимнюю спячку. Коли 
снулаго сурка потревожишь, да продержишь въ теплѣ, 
такъ онъ рѣдко переживаетъ весеннее равноденствіе.

С іім риіть (какъ сбѣгать, сходить) куда, нырнуть, 
побывать ныркомъ и воротиться. Кабы я былъ тогда, я 
бы снырялъ да поискалъ.

С н ы р я т ь  (безъ прдл.; шнырять?) арх. волочить 
ноги на ходу, шаркать, шамкать обувыо.

С н ы ч ъ  м. язычекъ, задвижка или засовецъ въ 
замкѣ, замочный запорецъ, который, при оборотѣ

(п о ж ар ь  <»

ключа, запираетъ и отпираетъ. || сио. шпонка, для 
скрѣпы досокъ.

С п і и - ь  м мерзлые пары, падающіе, въ видѣ 
хлопьевъ, клочьевъ, съ облаковъ; самый рыхлый ледъ, 
замѣняющій зимою дождь. Бѣлѣй снѣгу бѣлаго. Бѣль- 
снѣгъ на черну землю, и то къ-лицу! Снѣгъ идетъ, сып
лется, падаетъ. Снѣгъ хлопьями, пушнбй кидь, падь, 
самый крупный; снѣгъ крупой, крупчатый, пополамъ 
съ мелкими градинками. Снѣгъ мокрый, съ дождемъ, 
рянда, лепень, ляпа, дряба, чичеръ; съ туманомъ и мо
росью, чйдега; снѣгъ съ сильнымъ вѣтромъ, заносъ; 
снѣгъ съ вихремъ, Мятель, метель, вьюга, выілгща, 
вѣялица, кура, хурта, буранъ. Метель или буранъ 
сверху, когда снѣгъ идетъ и крутится; снизу, когда су 
хой, сыпучій снѣгъ вздымается съ земли; если мететъ 
только низомъ, переметаетъ, то это низовка, понизовка, 
волокуша, тащиха, заметь, заметуха, поносуха, си 
чуха. Снѣгъ пылью, какъ облетѣвшій пней, искра, 
блестка. Снѣгъ на талую землю, который не лежитъ, 
стыисуреі арх. Свѣжій, выпавшій снѣгъ, пороша; 
глубокій, рыхлый снѣгъ, убродъ; обледенѣвшій сверху 
гонкою корою снѣгъ, чиръ; намерзшій толстою корою, 
натекомъ, настыль, наслудъ, наслузъ;  окрѣпшій, сле
жавшійся плотно снѣгъ, настъ. Снѣжкомъ все при
кроетъ. Снѣокищемъ очи залѣпило. Снѣжкомъ на по
лозу. За снѣгами проѣзду нѣтъ. Пе бѣлы сшый во 
полѣ забѣлѣлися, пѣс. Гдѣ снѣгъ, тамъ и слѣдъ. 
Снѣгу нѣту, и слѣду нѣту. Былъ снѣгъ, былъ и слѣдъ 
(да все пронесло). Два снѣга сошло, вотъ третій, три 
іода тому. Растаялъ, какъ снѣгъ. Какъ снѣгъ на голову, 
внезапно. Ужь не первый снѣгъ на голову, много пожилъ. 
Пе то снѣгъ, что мететъ, а что сверху идетъ. Пер
вый снѣгъ выпадаетъ сорокъ дней до зимы. Денной 
снѣгъ не лежитъ, а первый надежный выпадаетъ 
ночью. Материнскій гнѣвъ, что вешній снѣгъ: и мною 
ею нападетъ, да скоро изпитетъ. Снѣгу надуетъ — 
хлѣба прибудетъ; вода разольется— сѣна наберется 
Много снѣгу —  много хлѣба; мною воды — мною 
травы. Мокрый, снѣгъ на озимь — тотъ же наземъ. 
Коли енгыъ долго лежитъ сырами (глыбами), легко 
скоту будетъ (прм.). Когда снѣгъ привалитъ вплоть 
къ заборамъ, плохое лѣто; когда есть промежекъ — 
урожайное. Когда весна красными днями снѣгъ сго
няетъ, родится хлѣбъ. Вѣтеръ снѣгъ съѣдаетъ (опъ 
изяикаотъ отъ вешняго вѣ тр а). Па которомъ анбарѣ снѣгъ, 
изъ тою покупаю хлѣбъ. Батюшка покровъ, покрой 
землю снѣжкомъ, меня молоду гиаткомъ (жениш
комъ)! Стоитъ Ермакъ, на немъ колпакъ: ни шитъ, 
ни брань, ни поярковый (снѣгъ на пнѣ). С ш ы о а д і і ,  
е м № э і е к і и н ,  ко снѣгу относящс. Снѣговая вода, 
потоки. Снѣговой, снѣзісныи сувой. Снѣжный обвалъ, 
съ горъ, лавина, скатъ. Снѣжная зима. Снѣжная бѣ
лизна. Въ лѣсу снѣжно, много рыхлаго, непроходи
маго снѣга. Снѣжпое-серебро, самородное, снѣжнаго 
вида. Снѣювбй водой съ серебра умываются для бѣ
лизны. 1 н л і і м е і і е ш ы і и .  снѣжный, обильпыіі па
дающимъ снѣгомъ. Тамъ нынѣ снѣжистая зима. 
С м № Э іе м « * т > « < * , снѣгу подобный, на спѣгъ по
хожій. Снѣжистый лебнжій пухъ. С М > ы о « і« д >  
Ж і п ' і ,  —о&ііи.іп<>«**, то же, е і і і ё о ю г і і й і і і  
стар . Снѣжанап бѣлизна. С»в*ъамешістость ж. 
е н м і о і с к о с і н ь ,  свойство, состоянье по гл., обиліе 
снѣгу, снѣговъ. С и і к а ю к і і  м. мп. дѣтская игра, пе
рекидка снѣжными комьями. 11 Дерево калина, ѴіЫігпит, 
по бѣлому цвѣту его (переводное?). Сншьонтбаміі, 
ко снѣжкамъ отнеще. С ш ы м а і н а ,  снѣжинка,

е н Ъ ж н н й , ?,ёЬ



2Б6 СпЪі'овйпи «и со б а ч а .

— почка, г я і ы е в і і і ш ,  — нка, — ночка, одна 
частичка, охлопочекъ, цушинка снѣга, какъ онъ па
даетъ. С и » ъ (т > у р а  арх. снѣгъ, пропитанный, во- 

■ дою. || Спѣю вш а, обширная безлѣсная равнина подъ 
снѣгомъ. В т  степь одна снѣговика,. С н п іэ і е о і »г« 
К О в Ы І І ,  " Н Ш І І І М Н ,  къ снѣжинкѣ отнеще. 
с м і ъ о ю м і і к »  м. снѣжное дерево, СЫосІепсІгон. || 
Прикрытый съ юга оврагъ, въ которомъ снѣгъ лежитъ 
до половины лѣта. 11 Снѣжникъ и снѣіурка, складенныіі 
изъ снѣга болванъ, подобіе человѣка, ѵ ы ъ ь г о а ы ы ъ ,  
снѣгурка, ^ н м и м о н і і ц » ,  талая, снѣжная вода въ 
прудахъ, оврагахъ, плоскихъ ложбинахъ, и || самыя 
мѣста эти. Снѣжницею холсты бѣлятъ. Снѣжница 
плотину размыла. На снѣжницахъ трава бываете зе
ленѣе. С м м а н я и і м о в м я  пропасти. Ѵ н іы н с *  
« м н и м о  низы. Г 'ш і і . ж ‘к < і и и п ,  растенье 
СЫопапІйия, нрвлн. < т ш і г « у л і .  слтйрь, пѣвчая 
пташка первозимья, Руггііиіа. Снишрь подо окномъ чи
рикаетъ - къ оттепели. С м п г г и р п с ш  пора, при
летъ. Ѵн-іьгшшрёоа гнѣздо. Сміъгеірыш пе
рышки С *ю > *йрпа. снѣгурочка, пташка, з и м н і й , 
стайныя подорожникъ, пуночка, Е тЬсгіга піѵаіія. || 
Два вида жаворонка: АІаиба Іаіагіса п А. зіЬігіса || 
Снѣжный болванъ, снѣжникъ, снѣговикъ. | |  Дѣвочка 
снѣіурка, свази, рожденная отъ снѣга. С ы і ъ г р р ь с ,  
с ш ъ г р р п п а о е  или с ы і ъ г ^ р о п н о е  жаркое. 
Сшьэісшіжпь, идти снѣгу. Па дворѣ енѣз/ситъ по
рядкомъ. | |  Заносить куда снѣгъ на ногахъ, на одежѣ, 
натоптать снѣгомъ въ избѣ, намочить, стряхивая его 
съ себя. • » е я ,  стрд. и взв. по смыслу. С '» * ь >  
о ю ^ н ь е ,  дѣйст. или  состн. по гл. опять заеппокило. 
Засніьжить поле, наснѣжитъ въ комнатѣ. Остьжило ею, 
осыпало снѣгомъ. Цостжить збночъ, такъ и путъ станетъ. 
.Маленько подешьжило. Цростжило цѣлыя сутки. С м м >> 

хворостъ и деревья, обломанные тяжестью 
снѣга. СыкьговшѴнь, ранняя перелетная птица, 
особ. слука, бороной куликъ, перваго вешняго прилету, 
когда въ лѣсу лежитъ еще снѣгъ.

С і і ’Ь д ь  ж. ѣда, ѣство, ѣ;ка, ѣжево, ѣдево, яство, 
пища, харчъ, выгь, сыть, брашно, съѣстное, все, что 
снѣдно, что съѣдомо, что мо?кво ѣсть, чѣмъ питается 
человѣкъ или животное. Снѣдь его (Іоанна Крстпт.) бѣ 
пружіе и шедв дивій, Маю. Все дано на снѣдь и на по
требу человѣку. Безъ снѣди въ путь не ходи. Что слѣ
пымъ родится, то въ снѣдь не годится. Волчья снѣдь, 
воронье мясо, травяной мѣшокъ (брань на лош адь). | |  
Снѣдь, спидъ, снить, снидка (ошибочно сныть], см. дяг- 
лица ." Г 'ш ы Эх ы і і , с п і ь д б . м м н .  съѣдомый, 
годный на пищу, ѣдовптый и питательный. Снѣдные 
грибы, пртвплжк. поганки, либо ядовитые. Снѣдно, нар. 
съѣдомо; || сщ. ср. црк. снѣдь, яство, пища. €'**»»>- 
д а н а ,  расти. А піЬ ф сиз, купырь, пучки; также || 
растен. снять, вѣроятно снѣдь; || спѣдокъ, снетокъ, 
рыбка, см. снетокъ. | |  ВиІЬососІіиш тиНіепісиш, сии- 
токъ, снитка, брундышка, сиротки. С ' ш ь д т ш ,  
г м і ь е н ш  что, съѣдать, съѣсть; куш ать, скушать, 
питаться чѣмъ, употреблять въ пищу, насыщать голодъ 
свой. Въ потѣ лица твоею снѣси хлѣбъ тво й . || Ра
зорять или губить, сокрушать. Горе вамъ, яко снѣ- 
даетедощм вдовицъ, Маю. Жалость дому твоею спѣетъ 
мя, Іоаия. Горькая печаль снѣдаетъ. Снѣдаемый го
ремъ, нуждою, болѣзнію, —ея . быть сиѣдаому; || 
сокрушаться, мучиться, томиться. С т ь д м н ъ е ,  
с н і і і й е і н х » ,  съѣданье, съѣденье. С п ш 'ь іИ и п ъ  
юж. вип. кал. кур. т.орс. е м г ь д о а и т ь  впр. отдать, 
снидоватъ, оор. пей. завтракать, закусывать, перехва

тывать; полудновать. С м Г ь ( * г )д а н ь е ,  завтракааье 
и || самый завтракъ. Сніъданье подано. С 'ы пм дп  м. 
пси. что подано на снѣданье, къ завтраку; || вообще 
снѣдь, яство, ѣда, пища, харчъ, всесъѣдомое.

С п А і к і і м а  ипр. см. снѣгъ. | даипо.
С і г Ь т м к у  нар. пси. нечаянно, внезапно, неожи-
С 'н ѣ п ,  м. пли снѣдъ псп. с ш ы н и і і й .  снятокъ, 

см. снетокъ. [ухитки на зиму должи бортевой.
С и 'Ь т і .  (снѣдь? счетъ?) ж. родъ завнхи, доска, для
С я ю х й г ь  что, пронюхать, разузнать или провѣ

дать подъ рукой. С п й ім с іш а а т ъ е л ,  с»етг«» 
ж а п ъ ъ ѵ п  съ кѣмъ, стакнуться, тайно сговориться, 
условиться и быть заодно.

С п й г о л о я ь  об. е ш к « і і ( > в н м м  или спаюлбв- 
пып,апт. прм. си6. сорви голова,отчаянно буйный,без 
разсудиын головорѣзъ.

С а н т ь ,  ™ с п ,  см. снимать.
С о , иродлг. съ, см. ниже. Со замѣняетъ съ для боль

шаго удобства произношенья: со мною, со всѣми, съ 
нами; слитно: сіибать ллп сошбатъ, согнуть, соста
вить, составъ, составной; собирать, сбирать; счесть, 
сочту, сочтешь; пли въ пѣсняхъ и сказкахъ: сорыватъ 
цвѣты, солеталися, со павушкой, со кручинушкой 
п п р .; между со и Съ тѣ же отношенья, какъ между во и въ; 
слитно, выражаетъ: конецъ (свершить, свернуть), уда 
ленье (сойти, спихнуть), совокупность (собирать); 
по во многихъ случаяхъ и совсѣмъ иное: справиться, 
сознаться, смягчить ипр. Есть случаи, когда со и съ, 
или слитно с, придаютъ слову неодинаковый смыслъ, 
нир. сотрясти, поколебать, и стрясти что съ себя; 
стрясти, смѣшать; содержать войско, лошадей, дер
жать на своемъ иждивеніи; сдерживать, сдержать 
войско, лошадей, удерживать, остановить; содер
жаться въ заточеніи, и сдержаться отъ вспышки; 
сбытіе и событіе ппр Но избѣжанье повтореній (собирать 
и сбирать ппр.) здѣсь съ частицею СО показаны только тѣ 
слова, которыя въ атомъ видѣ болѣо въ обычаѣ. См. су и СЪ.

С о б а к а  ж. (а на іош  и запб. общ. рода) песъ, сторо
жекъ, севляга кстр. офнс. гырчея зап. (ворчеіі) віюледь 
о.і. бран. гавка, амка; домашнее животное Саніз бопіез- 
І іс и з ;  въ обш] в . зичн. песъ названье родовое, собака, 
волкъ, лиса, чекалка ппр. виды этого рода, Завладѣвъ 
собакою и пріурочивъ ко всѣмъ климатамъ п потребностямъ споимъ, 
человѣкъ разводъ множество породъ оя: водолазъ, датская, 
меделянка, овчарка (чабань я), дворняжка, шавка, бу ль ■ 
догъ, мордашка, моська, камчатская, борзая (псовая, 
хортъ, крымщ  ипр .), левретка, волкодавъ, гончая,са
ченная, осочалыіая, духовая (ищейка, выжлокъ), ля
гавая, брусбартъ, пудель, барсучка (криволапт), 
шпицъ, болонка, турецкая (голая) ипр. Дикихъ, кромѣ оди
чалы хъ, собакъ нѣтъ: думаютъ, что ато помѣсь разныхъ поеьихъ 
видовъ; ублюдки отъ собаки съ волкомъ, лисой, шакаломъ родятся 
и нынѣ. Лѣсовая, звѣровая, промышленая собака, сиб. 
порода мѣстныхъ дворняжекъ, пріучаемыхъ къ поиску, 
облайкѣ, выставкѣ, гону и поимкѣ дичи, па воѣ угоды; 
овѣ косматы, вубасти, чутки, уши пилами, берутъ и къ одиночку 
всякаго з в ѣ р я ,  но до людой кротки. І І О М ѣ С Ь  ПСОВОЙ И овчарки, 
болванъ; помѣсь собаки и волки, волчекъ, волкопёсъ, ту
макъ; отъ лисы и собаки, поШсокъ. Собака, которая 
не лаетъ, молчаиъ. Самецъ собачій, кобель; самка, 
с о Н а и в л а е т , с/ка; дѣтенышъ, о ѵ іія т а г  ср. кпис. 
кутя, кутенокъ, щеня, щенокъ. || Собачиха, расти. 
Сеитн гіѵаіе, репеекъ, лѣспой-серпій, листъ-трава.Мол- 
чанъ-собака исподтишка за икры хватаетъ. Съ лихой 
собаки, хоть шерсти клокъ. Беззубая собака гавъ1 ма
лица, мялка. Онъ, набранъ, собака. Его теперь собаками
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нс найдешь. Пошелъ собакъ бить,собакъ гонять, шляпа. 
Собаки собачьи смерть, о дурномъ члпп. Вольно собакіь 
п на владыку брехать. Собака лаетъ, вѣтеръ носитъ. 
Мужикъ да собака па дворѣ, баба да кошка въ избѣ. 
Не мужъ бы былъ, не собакою бы и слылъ. А кинь имъ 
кость, такъ что твои собаки! Іірыл. Собака ластъ, отъ 
собаки слышитъ. Ко мнѣ собачёнка пристала. Кро
хотная собаченочка. С 'п & ілп в і» еп , собачища съ те
ленка. Собачища преогромная. Собаки напалипаслѣдъ, 
прихватили слѣду. Полонъ дворъ собачатъ. И собака 
старое добро помнитъ. Собака другъ, а лошадь ворогъ. 
Собака человѣку неизмѣнный другъ. Безъ собаки зайца 
не поймаешь. Наѣлась собака травы, да не надолго 
(вырвало). Видитъ (слышитъ) собака молоко, да рыло 
коротко (или: да въ кувшинѣ глубоко). Собака крохъ 
подстольныхъ, а кошка пролитаго молока ждетъ. У 
собаки думка въ хвостѣ, у лошади въ ушахъ. Какъ со- 
чака, на сѣнѣ лежитъ: и сама не ѣстъ, и другимъ не 
настъ. Собака обоісора, а кошка сластена. Сколько со
бакѣ ни хватать, а сытой не бывагпь. Собака хва
таетъ, а сыта не бываетъ. Онъ на ото собаку съѣлъ, 
мастеръ, дока. Собаку съѣлъ,толькохвостомъподавилсл. 
Нечего баять, что собаки лаютъ. Собака лаетъ, а 
бары ѣдутъ. Засохнетъ, какъ па собакѣ. Малсныеа со
бачка до старости щенокъ. Па чужбинѣ и собака то
скуетъ. Кто гостю радъ, тотъ и собачку сю кормитъ. 
Любишь 'меня, такъ люби и собачку мою. Судъ да 
дѣло — собака съѣла. Писалъ писачка, а имя ему со
бачка. У нею въ домѣ псчѣмъ собаки заманить. У на
шей, хозяюшки всѣ въ работѣ: и собаки посуду моютъ. 
У насъ такое ремесло, что къ собаісамъ занесло, кража. 
И въ Іерусалимѣ собаки есть. Въ таку го пору добрый 
хозяинъ и собаки не выгонитъ за ворота. Сердитая со
бака волку корысть. Живутъ, какъ собака съ кошкой. 
Кто впередъ суется, тою и собаки ѣдятъ. Съ собакой 
ляжешь, съ блохами встанешь. На смѣлаго собака 
лаетъ, а трусливаго рветъ. Собака собаку знаетъ (или: 
гге іьегпъ). Пс дразни собаку, такъ не укуситъ. Собака 
и на владыку лаетъ. Молчанъ-собака — да и та терпи 
вавкнетъ. Па кою люди, на того и собаки. Па трус
ливаго много собакъ. Глоогси меня собака, да чужая (да 
>ге своя, невѣдомая). Собакой залаешь (на июая), а пѣ
тухомъ не запоешь (но иобѣдвшь; о женѣ). Данъ собакіь 
мосолъ —- хоть гьшь, хоть ш оки, хоть впередъ по
ложи, Когда онъ заговоритъ, то и собакіь не дастъ 
слова сказать. Коли быть собакіь битой, найдется и 
палка. Была бы собака, а камень найдется. Богатъ 
МироШка — а животовъ собака да кошка. За собакой 
палка не пропадетъ (т. е. припомнитъ). Любитъ, какъ со
бака палку (рѣдьку). Отсѣки собакѣ хвостъ - не бу
детъ оцва. Съ лихой собаки хотъ шерсти клокъ. Обра
довался: что собака блину. Изъ пустой хоромины — 
либо сычъ, либо сова, либо бѣшена собака. На соба
кахъ шерсть бьетъ (т. е. баклуши оьогъ). Свои собаки 
грызутся, чужая нс приставай (нс суйся). Ворота 
пестрыя, собаки новыя, окна соломенны, крыша во
локомъ. Собака летѣла, ворона на хвосту сидѣла. 
Знаютъ его всѣ, что рябую собаку (переводи, съ вѣ'мвцк.). 
Ѣшь собака собаку, а послѣднюю чортъ съѣстъ (или: а 
послѣдняя удавись). Пора бы пообѣдать. « Такъ хлѣба 
нѣтъ.» А кнутъ есть? «Есть.» Пойдемъ собцкв го
нять! Четыре четырки, да двѣ растопырки, седьмой 
вертунъ (собака). Въ избѣ пирогомъ, а на дворѣ кала
чомъ (собака). Богатъ Тимошка, у нею собака да кошка.
І авкни, гавкни, собачка — гдгь мой суженый? (гадаютъ 
ді&вки о сваткахъ, стуча ложкой въ ворота). Не бей собаки, и 
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опа была человѣкомъ (обращена въ пса, аа прожорливость). 
Коли собака ночью воетъ, то перевернуть подъ голо
вами подушку, сказавъ: на свою голову, и она замолк
нетъ. Чтобъ собаки нс взбѣсились, то щенятъ про
таскивать сквозь ступицу колесную. Если собакастол 
на ногахъ качается, то хозяину выпадетъ дорога. Со
бака воетъ книзу (къ землѣ), къ покойнику; кверху, къ 
пожару. Собака землю роетъ — къ покойнику. Собаку 
гргьшно кликать человѣческимъ именемъ. Не пинай со
баку: судороги потянутъ. Собака валяется — къ не
настью. Кто отъ собаки (послѣ собаки) ѣстъ, у того 
горло распухнетъ. Собака траву нѣтъ — къ дождю. 
Собака катается, къ дождю и къ спилу. Собаку можно 
цѣловать въ морду, а не въ шерсть —  кошку наобо 
ротъ. Собака жмется къ хозяину— къ несчастью. Со
бака мало ѣстъ, много спитъ — къ ненастью. Коли со
бака крохъ не гостъ поелгь больнаю, то онъ скоро ум 
ретъ. Когда собака перебѣжитъ дорогу,тобѣдыннть, 
но и большаго успѣха не будетъ. Чтобъ собака нс сбѣ
жала, вырвать изъ шеи клокъ шерсти. Черпая собака, 
черпая кошка и черный пѣтухъ, въ домѣ, спасаютъ отъ 
грозы и отъ вора (и напротивъ, они оиасвы во время грозы; 
повѣрье, ішж.). Вякъ, винъ, старая собачка, безъ кигискъ 
(мялица). Кривая собака въ печку глядитъ (кочерга). Чер- 
неныса собачгса свернувшись лежитъ: ни ластъ, ни ку 
саетъ, въ домъ не пускаетъ (то же). Четверо стелютъ, 
двое свѣтятъ, а одинъ лежитъ, никого не пуститъ (со
бака). Дудка-дуда, на дудкѣ дыра; дуда затрещитъ, 
собака бѣжитъ (ружье). Маленыса собачка (маленькій, 
пузатенькій) весь домъ бережетъ? замокъ. 11 Собагса, гори, 
иидъ рудокатной тележки, тачки. || Сгъв. закомлястая 
палка; палка, коею гоняютъ сучку, шаръ въ игрѣ; арх. 
кривая на концѣ дубипка, коею разбиваютъ навозъ въ 
полѣ.!(Арх, ягода рябина, въ пучкахъ, какъ ее сбере
гаютъ впрокъ. 11 Тер. колючая, цѣпкая шишка репейника. 
| | касп. родъ стопора, конецъ, служащій замѣегъ грота- 
галса; собака крѣпится за нижній рей. 11 Расти. Ьарра 
Іогаепіоза, лапухъ, лапушникъ, лопуха, репей. ||Расти , 
(іа ііи т , см. дереза. | ^Чурбанъ, подкладываемый на дров 
няхъ подъ конецъ бревна, чтобы оно не ложилось на 
вязкіі. || Ѵ о & а п к а ,  умалтльн. цѣпкое сѣмя, и са
мыя растенья съ такимъ сѣменемъ, пристающимъ къ 
одежѣ: А дгітопіа еираіогіа, см. репей; | |  растенье Ві- 
сіепз, череда; || растенье Супорйоззиш, см. живогсостъ; 
|| растн. Ілпагіа, см. жолунецъ;\\ растя. РоіепШІа, см 
червёццъ; || расти. Е гуііігош ит; || расти, незабудка, 
липучка, репяш екъ ,Е с1 ііп озрегтит.||Собачки, откус- 
пые клещи, острогубцы. || Въ машинахъ; часть, служа
щая для захвату, задержки, прицѣпа. Собачка ружей
ная, спускъ. | |  Раздвоенный крюкъ, на пильныхъ мель
ницахъ, который захватываетъ и держитъ храповое ко
лесо. Собачгса ткацкаго стана: ею, какъ рычагомъ, 
вращается задній навой; тавжо досчечка съ колесцомъ, 
приподымающая, при наступленіи на подножку, ня- 
ченки. 11У камнщк. отсѣкъ кирпича, четвертка, или при 
тесанный небольшой отломокъ. |! Собачка пчляд. см. 
плеть; Цплбгац. брусокъ, вставленный выступомъ, нпр. 
подъ стреху. || Собачка мотка, о.ю. узелокъ, гдѣ при
вязанъ конецъ нитки. ||  Морская-собагса, чрпмрсіс. рыба 
АсапіЫаз ѵиідагіз. Собачка, рыба ВІешііиз.

собачкинъ, собачеітшъ, все что ея; с о б а -  
«»*•«, къ нимъ вообще относщс. Собачій лай, вой. Со
бачій кормъ. Собачій нравъ, сварливый, бранчивый. 
Собачьи-пожитки, расти, жеруха,Ьерісіішпгшіегаіе. — 
ягоды, дерево крушила. — грибы, спб. печерица? — губы, 
сиб. грибы поганки. Собачій-зубъ, растн. кандыкъ? —
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рожа, расти. ЬаѵаіЬега Нтгігщіаеа, просвирпикъ. — 
мята, см. будра. —лишай, пороетъ Реііісіеа сашпа; —

2о8 С обіічн на «— ііопіі.іісш інііітслі.ііп)',

хвостъ, растенье Супозигиа. — языкъ, расти. Супо^іоз- 
я а т  (всоназваньи переводныя). Собачья-голова, расти. норич
никъ, 8сгорЬіі1агіа посіоза. — капуста, расти, курье- 
зелье, Метсигіаііа аппиа. — петрушка, растеньеАеШива 
супар іит. — смерть, растн. отрава, Аросутип.Собачья- 
муха, злая-муха, Супорз саіоіігапв. Смерть безъ пока
янья— собачья смерть. Сваха ходитъ собачьей тропой 
(т. о. тайкомъ). Собачій вой— на вѣчный гю кой .С оби*  
пшена, собачйна, собачья шкура пли мясо. Ѣстъ кал
мыкъ и собачину. Въ Сибири черная собачина идетъ па 
шубы. У китайцевъ собачина лакомое блюдо. Не брея 
іаетъ волкъ и собачиной. Совіаишшшшня, - > і і н ц п  л 
с о б п п ё іш ,  с о б а и е ш іт іа ,  страстный любитель со
бакъ; псовый охотникъ; любительница комнатныхъ со- 
бачеііокъ. 11 Собачникъ, торгашъ собаками. | ) Собачникъ, 
расти. Супо(т1о88нт; 11растн.ЕсЫпооЫоа, чижикъ. 11 Со
бачница, растп. собачья-петрушка. Собатірь пск. 
тгокаюшгицель, кто приставленъбитынатущихъ собакъ. 
Совмина, псарня, песья закута, собачій заводъ. 
Собаншшшшшь кстр. шалить, дурить, пакостить, пор
тить что изъ ш ал о сти .||—лого, іт. бранить, ругать, по
носить. С’а&аппшшпьса, вят. собачить, повѣсни
чать; ||ломать и портить что. | | — съ кѣмъ,браниться, ру 
гаться, поносить кого, и: другъ друга. Онъ вееіда соба
чится, ругательски бранится. Какъ сойдутся вдвоемъ, 
такъ и собачатся. С о б м п е н ъ е ,  дѣйот. по гл. И 
какъ вамъ собаченъе ото не надоѣстъ! Т п о п н -  
. і н в ы і г ,  брапчивый, ругливый; —в о е і и о ,  свой
ство это. арх. жадно (Шейнъ).

С о б и р и и к ъ ?  пск. грубіянъ, буянъ. С 'о б п } і -  
ишшиашпь, бушевать. [менъ.

С - « б е з п » < і а . і ь н я я  Творцу предвіьчность вре
С о б с ш і в ъ ,  с * о б е м ь м « ѵ  ппр. см. собъ.
С о б е с і к д о п п т ь  кому, бесѣдовать съ кѣмъ, разго 

варивать, вести бесѣду; занимать кого, бесѣдуя съ нимъ. 
| |  Собесѣдовать съ кѣмъ, быть обще съ кѣмъ, чьимъ либо 
с о б е г і ’ьднмномъ, - м і і ц е ю .  Г о б е е м »  
дооанье, дѣйствіе но гл. Собнеседовашпель 
мой, “ « м ц а  моя, съ кѣмъ я бесѣдую, ила съ кѣмъ 
вмѣстѣ я бесѣдую съ третьимъ.

С б б и н а ,  см. собь.
С о б и р а т ь  ппр. см. сбирать.
(  о б і н ш  рыба, астрх. мѣрная; о красной, не менѣе 

1%  аршина.
С о б л а т о и о л л т ь ,  соизволить, позво

лить или дозволить, разрѣшить, милостиво дать согласіе 
свое, приказать.

С о б л а з п н ч г ь ,  •—н і і т ь кого чѣмъ, о в б і л ж м е »  
ы п т н  црк. склонять къ чему либо (бол. къ худому) 
приманкой, смущать, вовлекать, подущать, заманивать; 
подать поводъ или случай ко грѣховному паденью, воз
буждать поползновенье, или вожделѣнье, совращать; 
вводить кого въ соблазнъ, въ искушенье, искушать, 
прельщать; блазнить, вадить. Суета и тщета соблаз
нила міръ. Корысть соблазняетъ. Не соблазнитъ и у  
пыи, а соблазнитъ умный. Дѣлай по своей совѣсти, да 
другихъ не соблазняй. «Сатана соблазнилъ»;а онъ: «и 
самъ-де впервыв вижу!» — с н , стрд. н изв. по смыслу. 
Всякъ злымъ духомъ соблазняется. Барыня соблазни
лась платьемъ, и купили. Глядя на другихъ, соблаз
нишься. Чіьмъ кто самъ соблазнился, тѣмъ и другихъ 
соблазняетъ. Соблаанёнье  ср. дл. соблазнъ  
м. ок. дѣйств. по гл. | |  Соблазнъ, что соблазняетъ, по
водъ ко грѣху, прелесть, искушенье, предметъ вожде

лѣнья. Приводить, вводить кою въ соблазнъ. Горе че
ловѣку тому, имже соблазнъ приходитъ! Квнг. Мною 
соблазну въ міру, не мало и въ кельѣ. Всѣми соблаз
нами прельиііаемся. Всякій соблазнъ есть искушенье. 
Соблазнъ великъ — и совѣсть молчитъ. С о б л и а *  
н п т е л о ,  — ж і ц « ,  соблазняющій кого либо; 
нрелыцатель, искуситель, совращатель пли науститель, 
оклонятель, заманщикъ, смутитель, вовлекатель. 
- ш е , і м і ы н ,  соблазняющій кого, — общество плп 
киши, обѣщанья, приманки, м щ ь м о г в и м . 
свойство, качество по прлг. С о б л а з н ъ  и н а и ш ь ,  
грѣховодничать, подавать поводъ къ соблазну.

С о б л н с х п т ь  чему, блистать заодно или взапуски. 
Соблсщстъ молнія мечу, Ломпс.

С о б л о м а т ь ,  с о б л а и н п ш ъ  что съ кого, вост. 
раздѣвать, совлекать, оымать одежу. Соблоки съ нею 
шубу-ту!

С о б л ю д а т ь ,  ее»Т , п о п а  и  или с о б . н о г ш ь
что, сохранять, охранять, сберегать; хранить, беречь, 
стеречь; содержать въ цѣлости; исполнять строго, все
цѣло, въ точности, добросовѣстно. Аще ли хощеши 
впита въ животъ, соблюди заповѣди, Мато. Соблюдать 
обряды, посты. Я соблюлъ все имущество ею. | |рлз. При
пасать (Шейнъ). —е я ,  быть соблюдаему. Обряды со
блюдаются дѣломъ, но не духомъ. Соблюдается ли за
конный порядокъ при отпускѣ денегъ? || Онъ со
блюлся отъ соблазновъ, и соблюлся во всей чистотѣ- 
Вино новое въ мѣхи новы вливати подобаетъ, и обои 
соблюдутся, Лук. Соблюдай духовную чистоту, соб- 
.подайся отъ скверны духовной. С о б л ю д е н ь е ,  
дѣйст. и ооотн. по гл, || Не пріидетъ царствіе Божіе 
съ соблюденіемъ, Лук. видимо, зримо, какъ нѣчто ве- 
щественое.Ц Црк. заключенье, темница. С о б . н о д « >  
н е с л о ,  - к м ц й  чего, блюститель, рачитель, хра
нитель, исполнитель. С о б . н о д г і і м е . і і , н ы *'< или 
е » б ,н д д і « н « і ,н Ѵ ,  соблюдающій что либо. С о -  
б м д и н ь г  ж. мн. е о б ѵ м о д м і е  м. мн. пск. что 
соблюдено, сохранено, сбережено, скоплено.

С о б о л ь  м. соболекъ, хищный звѣрокъ Ми8Іе1а гіЬе- 
Ііпа, изъ самыхъ цѣнныхъ сибирскихъ мѣховъ. Соболь 
подбирается сороками, (0 соболей составляетъ мѣхъ, 
сорочекъ; парный Соболь, на воротники и отвороты; 
одинецъ, самый цѣнный, съ черною мбчкою (остью) и 
голубымъ подшерсткомъ. Соболь въ кошкахъ, съ хво
стами. С о б о л е н к а ,  самка соболя; с е б о . і е »  
н о м а ,  — л е н м ш » ,  дѣтенышъ соболя. Пошелъ со
болей ловить (въ ссылку). Па мнѣ шкура и не чернаго 
соболя да своя, такъ и хороша. Соболь да куница бѣ
житъ да дрожитъ, а сѣрая овечка лежитъ да пышетъ. 
На рогожѣ (овчинѣ) сидя о соболяхъ не разсуждаютъ. 
С о б о . і м  мн. собольи и иные хвосты, хвостки, носи
мые на шеѣ, соболекъ и соболыей, онъ же. С о б о л ь п  и 
с о б о л и н а я  шкурка. Соболій мѣхъ. Соболиная 
пушистость мѣха. Собольи ловушка. Соболиный про 
мысе.іъ. Соболій воротникъ. Соболиныя мѣста. Собо 
лино одѣяльце въ ногахъ, да потонули подгушки въ сле
захъ. С о б о л ы ц і і і ; г», е о б А л я т н м н » ,  собо
линый промышлевикъ. е о б о л й е т а м  куница, са 
мая темная и остистая, С о б о л м е  ср. с о б ѳ . і г *  
и о м а ,  соболій котенокъ. Дѣтки мои, соболнтки мои!

Г е б о . г І ш і о и і і т ь  кому, сострадать, сочувствовать 
въ горѣ, жалѣть кого, сожалѣть о комъ, болѣть серд
цемъ, принимать участіе въ бѣдѣ, - » в « г м о е ,  сочув
ствіе, состраданье, сердечное соучастіе. С о б о л е о а -  
н о в а п е е л е » н о е  письмо, по поводу печальнаго со
бытія.



С о б о р о в а т ь ,  р о ^ о |» » ,с о Ф о і» н « і ім и п р .с м .
собирать.

С о б о ю ,  собой, нар. самъ по собѣ, одинъ, отдѣльно, 
особо. Они собою пріѣхали, но съ кѣмъ либо; || самъ 
отъ себя, по своей волѣ, своимъ изобрѣтеньемъ. Они 
т о  собою сдѣлала, не спросись. См. себя.

С о б р а н ь е ,  с о Я р т п е л ь  ипр. см. собирать.
С о б р а т ъ  или г' о Ф/і м м і п і і й  м. товарищъ, сото

варищъ и другъ, побратанъ, побратимъ; сослуживецъ, 
однокашникъ, ровня, дружка, клевретъ; ближній. О 
е ® Я р а т ч ы а с ь  нуждахъ заботься, какъ о своихъ. 
Ѵ о К р ю п і е п ш в о  ср. дружба братская, сотовари 
щество. Ѵ о Я р и п г а п ш ь ,  ~ м и и а  м. то же,собратъ; 
II црк. двоюродный братъ, братанъ. С о Я р а т ч *•- 
ч а т ь  съ кѣмъ, быть запанибрата, брататься; прини
мать видъ близкаго, друга, товарища.

С о б р у д н т ъ  и с Я р у д ч т ь  пск. выблевать. Онъ 
соорудилъ, или сю сбрудило, вырвало, скинуло съ души, 
сблевалъ.

С о б р у н л ( н ) т ь с л ,  надѣвать сбрую.
С о б р я а и п т ь ,  с о б р я д і і т ь  и с о Я р е с т а  

что, нвг. н а б р е д а т ь ?  пск. прятать, хранить,сбере
гать, соблюдать. Па вотъ, собредй платъ, спрячь. Де
негъ напоказъ не носи, а собрпжай.

С о б у т ы л ь н и к ъ ,  товарищъ на попойкахъ, съ 
кѣмъ пируешь, пьешь. - н а т « ,  быть собутыльни
комъ; — ш ш ь е ,  дѣйот. по гл.

С о б щ а ,  с о Я ч а ,  сббча и собца, нар. вмѣстѣ, со
вокупно, совмѣстно, общими силами. Торговать собща. 
С о б и р а т ь ,  сообщить; что съ чѣмъ, соединить, со
брать въ одно; || что кому, написать, пересказать; || со
единить связью, связать какими либо узами. С о Я -  
> ц ё н ь е  ипр. см. сообщать. Давай, братъ, оісить 
собща: ты купишь, а мы ѣсть станемъ!

С о б ь  ещ. м. или нар. (малорс.) вправо, направо; \ \собъ, 
въ парной воловьей упряжи, лѣвый волъ, который, по 
слову с объ, сворачиваетъ направо; сабб, правый волъ; 
м рвы й также бороздинный, идетъ бороздою, прииаханьѣ-, 
«торой подручный.

С о б ы т і е ,  с о Я ь ш п ш н о с п в ь  кого съ кѣмъ, чего съ 
чѣмъ, пребыванье вмѣстѣ и въ одно время; событность 
происшествій, совмѣстность, по времени, современ
ность. С 'о Я ы т ш в ы л  происшествія, современныя, 
въ одно время случившіяся. | |  Событіе, происшествіе, 
что сбылось, см. сбывать. Э т о со Я ь м т чш ви ьм о й , 
бывшія гдѣ либо со мною вмѣстѣ, въ одно время, сосви 
Дѣтель.

С о б ь  ж. все свое, имущество, животы,пожитки,бо
гатство; || 'свойства нравствепыя, духовныя, и всѣ лич
ныя качества человѣка, осой, все дурное, все усвоенное 
себѣ но дурнымъ наклонностямъ, соблазнамъ, стра
стямъ. У нею соба много, оост. всякаго добра, особенно 
скота. Собь человѣческая строптиво упорствуетъ въ 
себялюбіи и корысти. Собь наша держится за любовь 
къ міру и любовь къ самому себѣ. Только у Хорьки и 
собшьки. Собинка всею дороже. Съ умомъ собину на
жить, а безъ ума, растерять. Съ умомъ собинка на
жита, а безъ ума прожита. Ее собинамедвѣдь, непо
мѣха мгушкетъ, не добыча доводъ, стар. С 'о й н н н  
мд. рпз. тмб. кал. собь, животы, пожитки, нажитки, до
стоянье; | |  скотъ; || прм. приданое; ||онт. приплодный, 
вскормленный дома теленокъ;) |у  гуртвщк. скотина нри- 
кащика, которая, по уговору, гонится и пасется при 
хозяйскомъ гуртѣ;ІІкстр. присѣвокъ, польце,засѣянное 
на чье либо счастье, или отданпое кому въ собь, осой, 
ленъ, | ] Сббгша, собинка моя, ласкт. милый, дорогой, ба-

С о б о р О Ш І Т І »

женый, молены іі. Да будетъ въ монастырѣ общсежитьс: 
шуменъ и черщы собинъ да нс держатъ, стар. Мате
ринская собинка, материзна, наслѣдство отъ матери. 
Испекла себѣ собинку, свой пирожекъ, лепешку. СА~  
б м н н ы і і ,  къ собинѣ отнещ. с А Я ч ы і в ,  къ соби 
относятцс. или г м Я г м і в е н ы і ' і ,  свой. Собствсный 
домъ, свой ДОМЪ (по какой причинѣ мы свои замѣнили соб- 
ствепымъ? или ато высокій слогъ?). Даиздержалъ язъ три 
рубли, своихъ собинпыхъ, стар. Собственос (собнос) 
имя, грамат. имя, кличка, названье лица или пещи, бсоби. 
( « Я н о с ш і і .  ѵ « і в е м і в е н о г м і ♦>. собь, собина, 
имѣнье и всякая вещь, какъ личпое достоянье чье. Право 
собствености или право собины, безусловнаго владѣнья 
чѣмъ навсегда, обладанье. с А Я с т в о  ср . црк. особ- 
ливость, особепость, какъ принадлежность чего либо, 
свойство. С о Я с т а е ч о  нар. по анчн. прлгтльн. Земля 
ему собствено принадлежитъ (но поруски), земля зта 
собина его, или просто: она его. 11 Существеио, въ тѣсномъ, 
особенномъ и прямомъ значеніи. Тчивыйсобствено зна
читъ точивып, источающій, по оно говорится въ смыс
лѣ: тороватый. С о Я ѵ п ш в е н о р у ч м о е  письмо, 
подпись, своеручное. С А Я ч ч п ъ  или с А Я н м >  
к к н г і , — н « ц а ,  и с о І Г с т в е н н н е ,  « н м ^ а ,  
владѣтель, владѣлецъ, владатель, обладатель, полный 
хозяинъ и господинъ вещи; всякій у кого есть собь, со
бина, свое имущество. | |  Сббентъ, — нщ а, нм. любим
чикъ, баловень. || Собе(и)никъ, тер. с о Я ё м п и м о ,  
мск-вер. с о Я е ч я ч » ,  — пяченъ, влгд. пирожекъ, осо- 
бено или отдѣльно для кого испеченный. Ему всегда со- 
беникъ съ морковью пекутъ. Ѵ о Я ё ч ь ы а  омд. не
стерка, коіполка, котомка, или свой особый кузовокъ, 
коробокъ, лукошко. С А Я ч т ь  что, омд. кур. кал. 
тмб. копить, собирать, припасать и прочить себѣ или 
иному въ собину; гоношить, присваивать, или наживать. 
Онъ Матрену за себя собитъ, прочилъ. Собить дѣтямъ, 
копить, оберегать. Лѣтомъ собить, зиму сыту быть. 
Онъ все себѣ собитъ. Усобіть себѣ что, усвоить. С А -  
Я ш впш ься, стрд. 11Ряз. собираться, снаряжаться куда; 
намѣреваться сдѣлать что. с А Я л е - н ь е ,  дѣйствіе по 
гл. С б б .ік н іц іс , с А Я ч ы а ы і *, с А Я ч с т ь ш і і ,  
корыстный, скопидомъ, скопляющій себѣ собинку; ||  со- 
бчетыи, зажиточный. С о Я ы а я  рыба, въ торговлѣ, 
мѣрная; а второй разборъ: полумѣрка, недомѣръ, 
ядетъ по двѣ рыбы на сойкую; третій; чалбышъ, по три 
рыбы на одну собіфо. Красная собкаярыба, не короче 
шести четвертей. С о Я ё о ю и ѵ в н и |  что либо свое, 
особое, отдѣльное, особнякъ, шір. своенольце, посѣвъ, 
отдѣльный отъ семейнаго; тмб. свой особый скотъ, от
дѣльное стадо, при другомъ. С о Я А ш ч и  ж. или со- 
ббтки ма. запд. (и по р. Лугѣ птрб. и нвг.) праздникъ 
Ивана-купалы, отъ собигпь, готовить, првпасать?С лйвасобь, 
означающаго личность, отдѣльность, самую суть человѣка, въ 
словаряхъ нѣтъ; мы пишемъ: собственый,собственость,соб- 
сгпееникъ, вмѣсто: свой, собина и еббинникъ ипр ., почему- 
здѣсь стеченье Йуиъ бспгв гакъ полюбилось лам ъ, не анаю. Собь 
и себѣ, собѣ конечно въ связи.

С о в а  ж. ночная хищная птица ВІгіх; видовъ много; 
бѣлая сова (изъ канюковъ, полусовъ), пороша; малая, 
сычъ;  большая, лѣсная, филинъ и пугачъ, стар. давъ, црк. 
сиринъ; ученью дѣлятъ семью ату на совъ, сипухъ, пугачей, 
нбясытей, филиновъ, сычей, канюкъ и сириновъ. Асова, 
изъ дупла, глазками лупъ, лупъ; а со вш ш ц а , па по- 
лицѣ , лапками тупъ, тупъ! пѣс. С о в й м я и » ,  а мн. 
с о в я т а ,  молодыя совы, птенцы. Совка, сбвушка, 
умалт. Совушка вдовушка, пѣс. С А о ь • •  рожки. 11 Сова, 
арх. самоѣдская шапка. С д о о й м ы с  глаза, большіе,

і г
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круглые. Совина-апрѣла, расти. 8а§іМагіа ва&іНіГоІіа. 
Пирона совѣ не оборона. Хоть подъ небеса летай, а 
все совѣ соколомъ не быть. Знать сокола по полету, 
сову по подъему. Что совой о пень, что пнемъ о сову, а 
все совѣ больно (а все одно]. Летѣла сова изъ краснаго 
села, сѣла сова на четыре кола, ( с ч е т ъ ,  к о н а н ь о ) . Сова 
съѣла сама. Знать сову по полету. Сова не принесетъ 
добра. Сопушка вдовушка бѣдокурная. Сова близъ дома 
кричитъ, къ новорожденному. Гладитъ, какъ сова, 
выпучивъ паза. Совакума, воробей з втёкъ. Полюбится 
сова, лучше яснаго сокола. Сова (лиса) спитъ, а куръ 
видитъ. Сова о совѣ, а вотъ о себѣ ( з а б о т и т с я ) . ( . « •  
о ѵ ш о г о . и ю к а ,  ж. насѣкомое,Ночникъ НЬаІаепарі- 
пірегсіа. Г в в і і і . й  м . арх. сиб. совбкъ,влід. самоѣдская 
верхняя оленья шуба, круглая, нераспашная, рубахой; 
шьется шерстью наружу, еъ куколемъ или наголов
никомъ, п о т о м у  а о в о тс я  и куклянкою (кт .); нерѣдко и ру
кавицы пришивныя; надѣвается на малицу; п о с а м о ѣ д с к п  
соубкъ, ч то  к с т а т и  г іе р е д ѣ л а в о  в ъ  СОвНІСЪ, п о т о м у  ч то  к у к о л ь  
п р о д а е т ъ  л и ц у  с о в и н ы й  о б р а з ъ .  Совикъ короче, но проотор- 
нѣе малицы. С о е в ы й  ь.  б о л ѣ е  о(по)совѣть, кцр. тмб. 
быть какъ во хмелю пли въ чаду, подкатывать глаза, 
словно въ бдури.

С овііть, с у в е у п в » ,  с б е ы е а п ъ ъ  что  (сую, су
ешь ногою; зап. соеаю), толкать, пихать, двигать. Супь 
ко мнѣ сщМсечку! |\Положить, заложить куда. Сунуть 
руку въ карманъ, за,пазуху. Сунулъ второпяхъ куда-то 
шапку, вотъ и не найду! Совать одежду въ чемоданъ, 
комкая запихивать, класть зря, какъ ни попало. Су
нуть кому руку, існшу, подать грубо, толчкомъ. Су
нуть кому рубликъ, подсунуть, дать тайкомъ. Сунуть 
к о го  ч ѣ м ъ , толкнуть, ударить. Сунь ребенку хлѣба въ 
ротъ, чтобъ замолчалъ. Совать снѣгъ, сгребать сов
комъ. Не кто совалъ, самъ попалъ. Поди наоиіую, гдѣ 
мертвыхъ суютъ (и л и : куда грѣшныхъ суютъ]. 
с т р д .  я л п в з в .  по смыслу. Соваться туда-сюда, метаться 
или кидаться, бѣгать суетясь. Онъ вездѣ, во все суется, 
мѣшается не въ свое дѣло. Соваться впередъ, быть вы
скочкою. Соваться локтями, нихать, толкать, —гя. 
Пе суйся къ капустѣ, какъ ггрипустятъ, н е  л ѣ з ь  п е р 
в ы м ъ . Всюду совался, нѣтъ нигдѣ. Соваться на лодкѣ, 
пихаться, идти на шестахъ. Сунулся, да окунулся. 
Супься толькоI у г р о з а .  Суется, мечется, какъ угорѣ
лая кошка. Не суйся напередъ отца въ петлю. Пе 
суйся буки напередъ аза. Впередъ не суйся, назади не 
оставайся. Говори: Гос,поди Іисусе, а впередъ не суйся. 
Не суйся, Олечка, гдѣ не спрашиваютъ. Дурака бьютъ, 
а умный не суйся. Къ добру гребись, отъ худа ше
стомъ суйся. И мы совались (и не такіе совались), да 
облизались. Соваться мимо ротъ, арх. в е р т ѣ т ь с я  н а  п а 
м я т и , н а  у м ѣ . Не ліьзетъ,  такъ не всунешь. Высунь языкъ. До 
нею не Оосунеішся. Засунь задшжну. Насовали мнѣ бумагъ. 
Насовывались (н а  м о н я) и не, такіе. Земля осунулась. Отсу
нуть столъ. Дошитъ деньги въ карманы. Что подсунешь с-му, 
то и подпишетъ. Пересунутъ съ мѣста на мѣсто. Пересовалъ 
я имъ много денегъ. Дрисунь поближе. Просунь запоръ въ скобу. 
Просунулся мимо. Просовалсп все утро. Разсовалъ вещи кой- 
куда, ІІе с с у н е ш ь  сг. мѣста. Коіі-какъ усовалъ, у к л а д ъ .  Г о -  
в « « ь е ,  <'у/>«у/н *<е, с  п о » ,  с о  а ч и ,  дѣйст. но гл. 
( а а в і і г г ,  ео в к м п ы м , охотникъ соваться всюду, 
и л и  суетливый, опрометчивый. Онъ совокъ, да не лбвокъ. 
С оом осм со, с в і а ч в в в о е т ь ,  свойство, качество 
но прлгт. ім»аапг>  и. толченъ. || Желобоватая ло
патка, для насыпки зерноваго хлѣба, муки, для на
гребу уголья ішр. || Родъ п у п а  съ желобкомъ, кото
рымъ вынимаютъ напытъ, на пробу сыпучій товаръ,

С'ипииоголовнм —

| нир. чай, протыкая цибикъ и повертывая совбкъ. 11Ко 
роткая доска на шестѣ, для сгребу или выгребу чего. 
Совбкъ въ бокъ. Суй совкомъ, пихай. И масло совкомъ 
пытаютъ, доставая изнутри. Соамаоыв'і, со- 
обины м, къ сойку отнсіцс. Совковый чай, мѣша 
ный, вынутый изъ цыбиковъ совкомъ, во время перо 
возки и перевалки его въ Сибири; воровство обозныхъ 
прішащпковъ. Совгіп», шестъ, которымъ отталки
ваютъ отъ берега сплавляемыя розсыпью дрова. 
С о е вы я  ж . с т а р .  сулица, рогатина с ъ  широкимъ, кри
вымъ, какъ коса, л е з в е е м ъ .С 'ё в е м ь  м . пск. тер. баш
макъ. С о в е м ь  м . нсіс. тер. задвижка, засовъ; || че
ловѣкъ, который вездѣ суется. Сооыввиь, жерд
някъ, жердинникъ.

С м н п о д й т ь ,  с о ваесягв* ч то  е ъ  ч ѣ м ъ , вводить 
совмѣстно, современно, вмѣстѣ, заразъ. —> с я , с т р д .  
СоеюедеШе, ѵоапоНь, дѣйст. по гл.

С о в е р ш а т ь ,  саѳершвіпвь  ч т о ,  свершать, 
свершить, вершить, кончать, о(за,по)канчивать, сдѣ
лать, до(за)вершить, привести къ концу, сдѣлать вещь 
или дѣло сполна. Начавъ, совершай. Совершивъ доброе 
дѣло, не кайся. Совершить домъ, стройку; — новое 
устройство, преобразованье. || Свершить, го в о р . т а к ж е  
въ знчн. кончить верхъ. Свершить домъ, поставить 
крышу. Свершить стогъ, кладь, скирдъ, одонье, свести 
верхъ, завершить. Совершать, свершать великія дѣла, 
дѣлать, и притомъ до конца, кончать. Совершить пла
ванье вкругъ свѣта. Совершить заемное письмо, куп
чую крѣпость, законно укрѣпить. Совершать богослу
женье, отправлять. Совершилъ семь его въ попы; с т а р .  
поставилъ пли рукоположилъ, посвятилъ. || Совершен
ствовать, приводить что въ совершенство, улучшать, 
исправлять, придавать болѣе достоинства, возводить 
качествено на высшую степень, вещеетвено или нрав- 
ствено. Самопознаніе совершаегпъ человѣка. ™ е л ,  
быть совершаему. Пи одно ьдѣло не совершится поми
мо Божьей воли, неможетъ исполниться, состояться, 
сбыться, сдѣлаться, статься, случиться. Пророчество 
с(о)веришлось, сбылось. Свершилось, все кончено, ко
нецъ тому, что дѣлалось, о чемъ речь. Что надъ нами 
совершается? дѣется, творится. 11Совершенствоваться, 
исправляться, улучшаться, измѣняться къ лучшему, 
достигать высшаго качества. Блюдя за собою, всякъ 
совершается. С о в е р ш ё п ы ы і і ,  п р ч .  с т р д .  кончен
ный, сполна отдѣлаиыіі, заключенный, что совершено; 
въ  с е м ъ  знч. г о в о р . соворшёныи. Совершеиое діьло на
завтра пе тяготитъ. || Круглый, полный, конечный, 
сполна. Это совершенная бѣда, разоренье1 это просто 
бѣда, бѣда бѣдовая, круглая, полная бѣда. Онъ совер
шенный дуракъ, круглый, полный дурень, внагнетъ, зе
леный дуракъ, дурачина. Съ нимъ совершенно ладовъ 
пѣтъ, вовсе, никакихъ. Это совершенная правда, чи
стая, истинная, полная. | |  Достигшій высшихъ добле
стей и совершившійся во благѣ. Будите вы совершеніе, 
пкоже Отецъ вашъ небесный совершенъ есть, М а т о , Со
вершенный, а  е щ о  б о л . п а р .  совершенно (совсѣмъ, вовсе, 
вконецъ, до конца, вконъ, въ конъ, вкорень, до корня, 
внухъ, впрахъ, сполна, дбполна и н р .)  го в о р и т с я  у в а с ъ  
ч р е зм ѣ р у  ч а с т о  и н о у м ѣ о т а , въ р о д ѣ  п о д о б н а г о  ому с л о н а : рѣ
шительно. С о о е р т ё м ь е ,  дѣііетв. но гл. С п -  
« е р і и е н е ш в и  с р .  Г 'о в е у л и ё м м о е і ш і  ж . 
состояи. совершеннаго, высшая степень какихъ либо 
качествъ; полнота, крайній предѣлъ свойствъ, ка
чествъ, безукоризнеиость. На землѣ нѣтъ совер
шенства, земное, все мірское не безъ иорока. Достиг
нуть въ чемъ совершенства, обнять предметъ вполнѣ,

• говеріііёи ім нуіь.
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изучить его во всеіі тонкости, до дпа; стать дйкоіі, ма
стеромъ дѣла, дойти донёльзя, до высшей стпн. Г о -  
в е р ш ё м с т а о в а п ш ъ  ч т о , совершать, уеовер- 
иіать, улучшать, доводить до высшей степени превос
ходства. — е я ,  стрд. и в а в . по смыслу речи. ■—л о -  
а а н ь е ,  дѣйст. по знчи. гл ., совершенье. С о в е р -  
'И«п(аі)те,*ь, ••нкі^п, совершающій, творящій, 
Дѣлающій что либо; окончившій что, или подвигъ ка
пой; || улучшившій, исправившій что, с о о е р и я ё ѣ * -  
*‘**9я о в а т е л ъ ,  — а*»» а%п, изобрѣтательный
Улучшатель. Г о « е і > № і і і ш м ы і ы и ,  совершаю
щій, и вообще къ совершенью отнсіцс. С оверм аёш ш -  
*»««».*, — і к і ц я . достигшій совершенства, безуко- 
ризненой, нравственой чистоты. С о в е р ш е ы -  
л о л я ь й п і е ,  полный возрастъ человѣка, полнолѣтье, 
оолногодье, взрослость, вбзрастиость.
«то во всѣхъ годахъ, въ полномъ возрастѣ, по закону 
ІИ-го года, - Л № № 0 » И .

Й'онііный, см. сова.
Соааыін, см. совать.
Совлад’Ъ вііть, е й м . ш м ш і Ж і  и л и  е о « , і « -

й и т ь  с ъ  ч ѣ м ъ , с ъ  к ѣ м ъ ,  справиться, управиться, сла
дить, одолѣть, подчинить себѣ. Съ погодой не совла
даешь, Парень отъ рукъ отбился,, не совладаешь сь 
нимъ. Какой ты плотннкь, коли сь топоромъ не совла
даешь! Не совладавъ съ коровой, да (хвать) подойникъ 
обземъі € 'о в л и д а ( і 'ь ) м ъ с ,  дѣйствіе по гл. Съ во
дою совладанья нѣтъ, не сладить, буйна. Г о в .« « »  
С им інест иовапвіі  ком у и л и  с ъ  к ѣ м ъ , е о в . і в «  
с п і н т а я т ч ,  властвовать собща, пополамъ, по
царствовать, сокняжить, С о в л а д ы ч е с т в о  ср. 
поцарствіе, сокпяженіе, с о в л а с т в о в а й я ь е . Со
владычество Петра съ Іоанномъ, двоецарствіе. ГД»- 
Щ і а д < ъ о « т е , а і і ,  с о в л а д г і т е л о ,  с о в л а -  
& п * п г е л ь ,  — і ш і у н ,  с о а л і і д и я к а ,  совладав
шій съ кѣмъ, съ чѣмъ либо, одолѣтель или покоритель. 
II Совладѣтель, со вла д ь й Ч й вщ ш м ъ  и с о в л а -  
ч т в о в а т е л ъ ,  е о в л а д ц и ,  соправитель, со- 
княжигель, соцарствующій въ двоецареніи.

Соплачать, еоп.шкіішь ч т о  с ъ  ч е го ; и  со* 
в л е н ы т ь ,  е а в л ё ч ь  и л и  еоімек^іі; сво<і«- 
*<!**(іш й и ь  и л и  с в о л о ч и т ъ ,  с о о л о ч ъ ,  е в о ~  
л о м т и ,  сѣв. сволокчй; стягивать, стаскивать, сы
пать таща; разоблачать, обнажать, раздѣвать; см. сво
лакивать. — е я ,  с т р д .  и  в а в .  * Совлекаться ч е г о ,  отрѣ
шаться, отвлекаться. Совлекаться личности своей. 
С о в л с ч ё н ь с ,  дѣйств. по гл. С о в л а м у ш а  к. 
мп. сар. двѣ жерди, которыя подсовываютъ подъ соху и 
подъ борону, ѣдучи въ поле и съ поля, в ѣ р н ѣ е  све
ло куши.

іоіигшдать, еои.шііешіініь ч т о  с ъ  ч ѣ м ъ , 
вмѣщать, и л и  помѣщать вмѣстѣ, в ъ  одномъ общемъ 
объемѣ или вмѣстилищѣ; — в ъ  с е б ѣ ,  заключать, быть 
надѣлену, обладать и тѣмъ и другимъ. Совмѣстить 
уютность съ удобегпвомъ. Простора съ тѣснотою не 
совмѣстить. Избытокъ товара и дороговизна ею — 
понятія несовмѣстимыя. Одно съ другимъ не совмѣ
щается въ головѣ моей, не понимаю. Воспитаніе 
должно совмѣщать въ себѣ умствепое и нравстве- 
ное образованье, — с м ,  с т р д .  и  в а в . по смыслу речи. 
Никакія два тѣла не совмѣщаются въ одномъ про
сторѣ: одно изъ нихъ вытѣсняетъ или устраняетъ 
другое. Въ этомъ человѣкѣ совмѣщается все, что 
можно требовать отъ наставника. Два треугольника 
совмѣщаются, совпадаютъ точка въ точку, равны. 
С о в л ш й ъ и ц ё м ъ е  ср. дѣйствіе и л и  состоянье по гл.

О а о л м ь и ц а ш е л ь , — ешііше.ііі, —  швыца,
совмѣщающій что съ чѣмъ либо. ыіѴ, что мо
жетъ съ чѣмъ совмѣститься. Гон.иіьеіівіі.ннце 
ч его  л и б о , общее вмѣстилище разнороднаго. С о -  
в д і і б с т н м и  с ъ  ч ѣ м ъ , совмѣщенный, —  щаюіційся, 
вмѣегный, могущій быть съ чѣмъ, при чемъ, вмѣстѣ по 
времени или пространству, по причинной послѣдова
тельности ппр. Правда и лицепріятіе не совмѣстны. 
Своеволіе не совмѣстно съ самоотверженьемъ. Ихъ 
трое совмѣстно сняли подрядъ. С о а л ч ъ ч п і-  
м м м ъ , — я і і ц п , соперникъ, серевнователь, состя
затель, соискатель, или противникъ, спорящій съ кѣмъ 
либо за обладаніе чѣмъ, или для достиженія чего, оспа
ривающій первенство, добивающійся одного и того же, 
что другой. Въ сватовствѣ, что въ борьбѣ да въ 
скачкѣ, не одинъ, а совмѣстниковь мною. Совлшмот 
е ш о н л  м. пск. земля или угодья общаго владѣнья. 
С ' о в л м ъ е т н м ч а ш і і  с ъ  к ѣ м ъ ,  спброваться, со
перничать, состязаться, соискать, поревновать, доби
ваться чего, стараясь оттѣснить другаго, взявъ пере
вѣсъ. С о  ч . ш ь с і к  імічші ъ с , с о й л і і ь е т і і к -  
ч е с т в о , дѣйствіе по гл. Совмѣтничанье властей 
бѣда для подчиненныхъ, для народа. 11 Совмѣстни- 
чество и с а м о е  состоянье совмѣстниковь, соперничество.

ніічііі, — ническім, къ сему 
О Т Н С Я Щ С .; п е р в о е  б о л ѣ е  К Ъ  С О В М ѣС Т Н Я К Э М Ъ , а в т о р о е  К Ъ
оовмѣстничеству.

Гоподворять, с о в о д ѳ о р в г т ь  к о го  с ъ  к ѣ м ъ , 
водворить, поселить вмѣстѣ; — сл, с т р д .  или в а в .  С о •  
«од в о р ё ч ь с , дѣйствіе по гл.

С о в о з в о д п т ь ,  с о в о а в е е т ш к к о го  с ъ  к ѣ м ъ , 
возводить совмѣстно съ кѣмъ, съ собою; — ея, с т р д .  
С о в о а в е д ё м ь е , дѣйст. по гл.

С о в о з н ы ш а т ь ,  совоэвімеішиі к о г о  с ъ  
к ѣ м ъ ,  возвысить вмѣстѣ, — сл, с т р д .  н в з в .  С о п о а -  
о м ш ё н ъ е , дѣііет. и состоян. по гл.

С о в о з д в н г а т ь  или со во а д вш ш а и т ъ , с о - 
во а д вш ш гн ут ъ ч т о ,  к о г о ,  воздвигнуть вмѣстѣ, одно
временно, и л и  рядомъ, - е л ,  с т р д .

С о в о з д ы х а т і і ,  с о в о а д о я с ы у т * * с ъ  к ѣ м ъ  
или к о м у , сочувствовать вздохомъ. С о о о а д ъ ія се*- 
м іе , сочувственые вздохи.

С о в о з л е ж а т ъ  с ъ  к ѣ м ъ  (п о  с т а р ы , о б ы ч а ю  лежанія 
за трапезой), сидѣть за одпою, общею трапезой, со
пировать.

С о в о з н о е и т ь ,  с о в о а н е с т ы  к о г о  с ъ  к ѣ м ъ ,  
возносить совмѣстно; — е я ,  стрд. п взв. С о в о а м е »  
с ё м ъ е , дѣйствіе или сости. по гл.

С о в о з р а щ і і т ь ,  с о в о а р а с т и т ь  ч т о ,  к о г о , 
с ъ  к ѣ м ъ , возращать собща, совмѣстно, — ел, с т р д ,  
С о воари и ц ёъ ш ъ е, дѣйст. по гл. С о в о а р и - 
с й п а т ъ , е о в о а р а с т Ѵ я , расти вмѣстѣ, нераз
дѣльно. С о в о а р а с т а м ь е , состоянье по глаг. 
Пзбави душу мою отъ совозрастающихъ ей золъ!

С о в о з с т а в а т ь  пли совоставать, с о в о -
сійшяййгъ, в о зс т а в а т ь  вмѣстѣ. Совостаю днесь вос
креш у тебѣ! К а н . п с х .  Новгородъ возмутился, а съ 
нимъ сово(з)стали и пригороды. С о в о ( а ) с т а м і е , 
дѣйст. ИЛИ состн. по гл.

С о в б і ш ь ,  совоі*мсіивем«иа, ео« 
п о і& т е л ь , сподвижникъ прочимъ, соучастникъ, 
сотоварищъ брани; соратникъ.

Совокуплять, с о в о п р й гй я т ь  ч т о  с ъ  ч ѣ м ъ , 
придавать, прибавлять, соединять; собирать вмѣстѣ, въ 
одно, сочетать, пріобщать. Совокупивъ весь доста
токъ свой, они стали торговать собща. Совокупляя
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разныя краски, составляютъ всѣ оттѣнки. —■е я , 
стрд. взв. и взм. по смыслу речи. Скотъ совокупляется 
въ одно стадо. Птица совокупляется въ стаи, гото
вясь въ отлетъ, соединяется, скопляется, стадится. 11 
Сходиться для половаго отправленья. Црисовонупллтъ, 
присовокупляться, прибавлять, — ся. Соаоявуплёмье, 
Дѣйст. по гл. на ть в на ся. С о в о к у п н ы й ,  вмѣст- 
ный, совмѣстный; соединеппый, пріобщеппый; общій. 
Стараться всѣмъ, совокупными силами. Совокупное 
жительство. С о в о к у і н і і о е и с ь  труда облегчаетъ 
и ускоряетъ всѣ работы. Соѳомушгляшпелъ, 
совоиупвяпшелъ, - н и ц п ,  совокупившій что 
либо; совокупщввк», — и то же. Со- 
вокупшш или соаокуп(ь)а  пар. тер. совокуппо, 
собща.

С о в о к ъ ,  см. совать. [заться преніемъ.
С о в о п р о ш а т и с я  стар. н црк. бесѣдовать, состя- 
С о в о с п й ч г ы в и т ь ,  с о о о с п и і п а т ь  кого 

съ кѣмъ, воспитать вмѣстѣ, какъ товарищей, — е м ,  
стрд. Г о в о е и і і м і ы м м к ь е  ср. дл. с о в о с п м »  
м і п ш і е  ок. дѣйст. по гл. — н і ( ш п н ш <і >й .

чей, товарищъ и сверстникъ дѣтства, вы
росшіе въ одномъ домѣ, въ одномъ воспитательномъ 
заведеніи.

С о н о с н о м и і і » » г ь ,  совоспоонпмуть  что, 
вспоминать вмѣстѣ съ кѣмъ, или припоминать при чемъ, 
по поводу, случаю чего, - е я ,  стрд. С о в о е м о »  
мышмянье, споосшолшпыушпіе, дѣйст. по гл. 
Свиданіе наше оживилось совоспоминаніями моло
дости.

С о в о с х в а л о т ь  что съ кѣмъ, восхвалять вмѣстѣ. 
С о в о с х о д и т ъ  съ кѣмъ, восходить вмѣстѣ. 
С о в о ц а р я т ь ,  С О в О Ц Я | І Н І П Ь  кого кому, ИЛИ 

кого съ кѣмъ, воцарять, возводить па царство вмѣстѣ, 
какъ ровпю и товарища въ управленіи. Стрѣльцы со- 
воцарили съ Петромъ Іоанна и Софію, - с я ,  стрд. и 
ВЗВ. по смыслу. С о в о ц м / і й і і ь е ,  дѣйст. по гл.

С о в п а д а м 'і» ,  соопасвпь, сходиться по вре
мени, или въ пространствѣ, по разтоянью. Пасха совпа
даетъ иногда съ Благовѣщеньемъ, падаетъ, приходится 
въ одинъ день. Углы или треугольники совпадаютъ, кро
ютъ другъ друга точка въ точку, равны. Мѣсто ко
рабля, и по счисленью и 'по наблюденью, совпадаетъ, 
выводъ одинъ и тотъ же. Тутъ должна быть ошибка, 
историческіе ходы нс совпадаютъ. | |  * Желанія, вкусы 
наши совпадаютъ, одинаковы. Не совпадаетъ порочная 
жизнь съ вѣчнымъ спасеніемъ, или црк . вѣчному спа
сенію, не отвѣчаетъ сему, песовмѣстны. С о в п я *  
дппье  дл. совпаАё—ье  ок. дѣйст. по гл. С о -  
впалАгі, совпадающій, совпавшій.

( і о в р а ж д о п и т ь  съ кѣмъ, враждовать заодно про
тивъ третьяго. Совраоюдовеімье, дѣйствіе по 
гл ., товарищество во враждѣ. Соврааісдёбмъп'і 
человѣкъ, е о в у і я а і с д е о ж к е і і ь ,  м н  іи і д я ,  с о »  
арааюдёбиввнь м. — і і к ц м  щ. враждующій съ 
кѣмъ заодно противъ третьяго. [безъ узды!

С о в р а с ы і і ,  см. саврасый. Ходитъ, что соврасъ 
С о в р а т и т ь ,  см. совращать.
С о в р а т ь ,  см. свѣритъ.
С о в р а щ а т ь ,  е о м / ш м н о н ь  что, кого, свора

чивать, своротить; сводить въ сторону, уклонять; ||
* кого, сводить съ должнаго пути, сбивать или смущать, 
соблазнять, подущать, вовлекать въ дурное, склонять 
ко злу. Товарищи совратили ею. Раскольники охотно 
совращаютъ православныхъ, — е я .  стрд. и вз». по смы
слу речи. Мы совращаемся врагомъ рода человѣче

скаго. Совраицёшмье ср. саврит л  м. дѣйст. и 
состоянье по гл. Совратъ солнечный, стар. своротъ, 
поворотъ, солноворогъ. Совратъ съ пути правды. 
Соариицйтель, с«врппг»шпйёлщ>, > » м «
ц и ,  худой наставникъ, соблазнитель, совращающій съ 
должнаго пути жизни, вовлекающій въ преступленья, 
въ грѣхъ. — і и е . і ы і ы і 'і , къ сему отпсщ.

Соврсжать, оовредш шпъъ, сдѣлать кому 
вредъ, порчу, убытокъ. Совредшввш кому, пар. пск. 
вредно, во вредъ кому.

Соврсіисиять, еоѳрелш еи л іш п ь что съ чѣмъ, 
пригонять, приноравливать къ одному времени, сроку, 
соразмѣрять современно, одновременно; сождать, при
водя что къ одному, къ общему сроку, или къ удоб
ному времени. А ты бы современплъ отъѣздъ свой съ 
моимъ пріѣздомъ. Уборки съ ведромъ не современишь, 
ие угадаешь, не приноровишь, — е я ,-с т р д . и взв. по 
смыслу речи. Съ погодой не со бременишься. Прибыль 
и убыль дня современяется съ ходомъ солнца, совпа
даетъ по времени, отъ него зависитъ. С о а р е е п ё п -  
*«*'**», одновременный, совмѣстный, совпадающій по 
времени, вмѣстный, односрочный, сверотный по вре
мени. || Сущій, бывающій въ наше время, нашихъ вре
менъ, сверотный намъ. Современные (чему, кому) писа
тели, современные,другъ другу, либо намъ. Современ
ное просвѣщенье, нынѣшнее, настоящее, наше. Совре
менный бой или ходъ двухъ часовъ, изохроническій, 
дружный, согласный, одинаковый и равномѣрный, 
-ноешь ж. свойство, качество, принадле?кпость 
современнаго. —  и* *<*.-«>, —« мшшца, сверстникъ, въ 
одно время съ кѣмъ жившій или бывшій чѣмъ. Але
ксандръ и Наполеонъ были современники. Министрысо- 
временники, бывшіе въ одно время въ санѣ этомъ. Мо
жетъ, бытъ предки наши и не чаяли народить такого 
потомства, каковы современники наши. С о е р ё -  
.нене.нй яар. с о в р ё л іе л ш ъ  гпмо. и е о в р ё -  
л » е н н о  арх. въ будущее время, когда ипбудь, не те
перь, ири спопутности, при удобномъ случаѣ, когда 
случится, повремени. [Современемъ я свой домъ вы
строю. Чай современемъ спохватишься, какъ пддгору 
покатишься! || Иногда, при случаѣ, порою. Соврете 
немъ наѣзжаютъ купцы, да рѣдко. Онъ совремемъ 
сердитъ бываетъ.

Совсёльнивгь, —нкцм, еовее>аів*
№<нся съ кѣмъ, сожитель, поселившійся въ одномъ 
мѣстѣ, либо въ общемъ жильѣ.

Совставііньн пар. кстр. сАастаишв <ш0. 
сооешяныі, съ утра, съ ранняго утра, или какъ 
встаютъ. Со вставаньсца головушка болитъ. Сбвстани 
брань пошла.

С о в е в м м ъ  нар. конецъ дѣлу, готово, кончено. || 
Вовсе, сполна. Коли совсѣмъ, такъ молись Богу, да 
весла па-воду1 Мы совсѣмъ или ужь совсѣмъ собрались, 
а вы какъ? Совсѣмъ, только голову приставитъ! шутч 
Совсѣмъ Максимъ, и шапка съ нимъ! Совсѣмъ готово — 
только хомутъ надѣть! Совсѣмъ? Совсѣмъ, только 
масломъ ггособоровать. Совсѣмъ-, хоть сейчасъ брось! 
Былъ со всѣмъ, а сталъ ни съ чѣмъ. )| Дѣло совсѣмъ 
нешдится. Онъ совсѣмъ не скупъ. Я васъ совсѣмъ не 
узналъ. Совсѣмъ я этого не чаялъ, не надѣялся. Онъ 
совсѣмъ пьянъ. Онъ совсѣмъ не глупъ, довольно уменъ; 
онъ не совсѣмъ глупъ, во вовсе, немного есть ума.

Сопыматы'іі. свыкаться. Совыка.тсъ подъ бѣ
лой березой, пи . [участникъ тайны.

Сов’&датель, участникъ въ знаніи чего, или со-
СёиЪеть ж. нравствѳное сознаніе, нравственое
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чутье или чувство въ человѣкѣ; внутренее ‘сознаніе 
добра и зла; тайникъ души, въ которомъ отзывается 
одобреніе или осужденье каждаго поступка; способ
ность распознавать качество поступка; чувство, по
буждающее къ истинѣ и добру, отвращающее ото лжи 
ч зла; невольпая любовь къ добру и къ истинѣ; при
рожденная правда, въ различной степени развитія. 
Робка совѣсть, цоколѣ не заглушишь ее. Отъ человѣка 
утаишь, отъ совѣсти Сотъ Лога) не утаііщб. Совѣетъ 
мучитъ, снѣдаетъ, томитъ ила убиваетъ. Угрызеніе 
совѣсти. У кою совѣетъ чиста, у тою подушка гюдъ 
головой не вертится. Беззуба, а съ костьми сгло- 
:'сеюъ (или съѣстъ), совѣсть. Дѣлай по совѣсти, честно. 
Шл на совѣсть сдѣлались, полагаясь на нео взаимно. 
Вратъ что на совѣетъ, на свой нравствепый отвѣтъ. Это 
У Меня лежитъ на совѣсти, сознаю себя должникомъ, обя
заннымъ исполнить что. Надобно же и совѣсть знать, на 
всѳ ость мѣра. Напала совѣсть и на свиныо, какъ отвѣ
дала полѣна! У нею совѣсть мѣгиокъ: что хо’шь по
ложи. Добрая совѣсть — глазъ Боогсій (гласъ Божій). 
Рожа кривая, да совѣсть ггрямая. Совѣсть спать не 
даетъ. Къ кафтану (къ кожѣ) совіъсти не пришьешь. 
Богатый совѣсти не купитъ, а свою погубляетъ. Бъ 
комъ стыдъ, въ томъ и совѣсть (а с т р а х ъ ) . У кого со
вѣсть не чиста, пгому и тѣнь кочерги висѣлица! 
ілаза  — мѣра, душа — вѣра, совѣсть порука. С о *  
« ь е н т ы й ,  къ совѣсти отнеще. Совѣстное дѣло, 
подлежащее суду совѣсти, а не гражданскому закону. 
Совѣстный судъ, учрежденье, гдѣ извѣстный разрядъ 
спорныхъ дѣлъ разбирается по совѣсти судей. | |  Со
вѣстный или с б н і ь с м і .» к й ы і е  человѣкъ, добро
совѣстный, честный, поступающій всегда по совѣсти. 
Ну какъ не совѣстно тебѣ людей, не стыдно, не 
боишься позору, иокору. Онъ совѣспг.тво исполнялъ 
свое дѣло. Мнѣ совѣстно безпокоить тебя. Со* 
й і ъ с т н о е ш ь ,  с п н і ь р м і .ш н о с ш ь ,  каче
ство, свойство п состоянье по прлг. Соовъсшпгшшпъ 
кого, усовѣщевать, стыдить, заставить стыдиться, ста
раться привести къ сознанію проступка и къ раска
янью. — с я ,  терпѣть упреки совѣсти, вслѣдствіе дур- 
наго поступка, или стыдиться, сознавать вину свою, 
грѣхъ свои, и каяться въ самомъ себѣ, сожалѣть и до
садовать на себя. Что тою и совѣстить, у кого нѣтъ 
совѣсти! Онъ совѣстится на глаза показагпься. пу
шившись во всѣ нелегкія, ойтовгьетгьль, и — тился. Когда 
наѣлся, тогда и засовѣстился. Хоть бы■ ты посовѣстилсяI 
Усовѣстили его, привггаіщя.

(  и і г ( > і ц і і > ы : < і  съ кѣмъ о чтъ, совіыщашіпш вш 
а « е я ,  црк. совѣтоваться, обсуждать и рѣшать, сго
вариваться, условливаться, выслушивать мнѣніе о 
чемъ другаго, соглашаться собща, договариваться. 
По важнымъ дѣламъ, правители совѣщаются съ до
вѣренными людьми, равно и съ выборггыми. Аще два 
отъ васъ совѣщаста, Мто. Не по пенязю ли совѣщалъ 
еси со мною г1 Мто. Не сѣдъ ли прежде совѣщаваетъ, 
аще силенъ есть...? Лука. Аще совгъщаю ти, то не по
слушавши меяе, Іозок. посовѣтую. Не вкушу ничтоже 
здѣ, дондеже поставите и совѣщаетеся со мною. 
Соввьицамье, дѣйст. по гл. | |  Собраніе, сходъ, 
съѣздъ, условная встрѣча, для совѣта или перегово
ровъ о чемъ либо. Г ’и « ц , і ц й ш ( м і і .  — я н ц м ,  
участникъ въ совѣщаніи, въ совѣтѣ. Соаіьчцат 
шелъ мое мѣсто, присутствіе, гдѣ у всякаго 
члена совѣщательный голосъ, и дѣла рѣшаются по боль
шинству голосовъ. Соѳіьтовагпь  кому что, е ® «  
«яігтывищь м ш врт. дать совѣтъ, научить, наста-
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вить, наумить, дать ума; радить, склонять къ чему и 
убѣждать; высказать свое мнѣніе о томъ, какъ быть, 
что дѣлать; внушать кому, какъ поступать. Совѣтую 
тебѣ не надѣяться на его обѣщанья. Врачъ совѣ
туетъ тебѣ посидѣть дома. Самъ бы себѣ совѣта 
валъ. || Црк. умышлять. Па Христа Иродъ совѣтуетъ. 
|| Совѣтовать, црк. и стар . соо»ъпшова»пься съ 
кѣмъ, совѣщаться, держать совѣтъ, разсуждать съ дру
гими о дѣлѣ, требуя ихъ мнѣнія, взгляда на дѣло; про
сить наставленья.Совѣтова со опгроки, воспитанными 
съ нимъ, Царст. Царь съ Патріархомъ совіьтовалъ, и со 
властьми, и съ бояры, Кошхп. Онъ со всѣми совѣ
туется, а никою не слушается. Съ людьми совѣтуйся, 
а своего ума не теряй. Въ болѣзни этой совѣтуется 
сгпрогій постъ, бзлч. люди совѣтуютъ, ііасоыьтавался я, 
полно. Ему отсовѣтовали ѣхать, посовѣтовали остаться 
дома. Нодсовѣтовалъ, удружилъI Ужъ мнѣ псресовѣто- 
валіг иначе. Онъ пересовѣтовалсн со всѣми. Присовѣтуй 
ему поостеречься. Просовѣтова.шсъ межъ себя весь день, 
толпу пѣтъ. Сові'ьтпвымье, говр. и соаГь-  
впигпъе, соа»ьап&, дѣйст. по гл. | |  Совгьтъ, сущ
ность того, что кому нрисовѣтовано. Мой совѣтъ 
тебѣ: живи смекая себя, а за другими нс тянись. Про
сить совѣта; дать совѣтъ; принимать добрые со
вѣты. Держать совѣтъ, сойтись для совѣта, для со
вѣщанья. По дѣлу и совѣтъ держатъ. Па чужой со
вѣтъ, до зову, не ходи. Воюютъ многихъ руками, а 
немногихъ совѣтомъ (пли умами). Всякій совѣтъ къ 
разуму хорошъ. || Совѣтъ, совѣщанье, сходъ и съѣздъ 
людей въ условное время, для совмѣстнаго обсужденья 
дѣлъ; ооимъ, сеймъ, сонмъ, собраніе, особое устано
вленье для совѣта. Государственый совѣтъ, высшее 
у насъ совѣщательное, нравительственое мѣсто. Со
вѣтъ мгшистровъ. Совѣтъ или сужденье вят. сгонка, 
сходка, міръ на сходѣ. Совѣтъ сотвориига вси архіе
реи, Мто. Блаженъ мужъ, иже не иде на совѣтъ нече
стивыхъ, Псл. Не воскреснутъ... грѣшницы въ совѣтъ 
праведныхъ, Псл. Богъ прославляемъ въ совѣтѣ святыхъ, 
Псл. Совѣту вашему кланяемся или совѣгггу вашему 
вѣкъ стоятъI бесѣдѣ, обществу; привѣтъ, при входѣ къ 
бесѣдующимъ. || Совіьгпъ иногда зичт. рѣшенье, опредѣ
ленье, что кто либо постановилъ обдуманно, и какъ бы 
посовѣтовавшись самъ съ собою, или въ премудрости, 
или въ самовластіи своемъ. Таковъ совѣтъ Божескій, 
воля, соизволенье и конечное намѣренье. Поена Пи- 
ісаноръ, яко отгсрыся совѣтъ ею, и изыде въ срѣтеніе 
Іудѣ бранію, Маки, умыселъ, замыселъ, ковы. Одер- 
огсаша всяко мѣсто совѣтомъ своимъ, Мкв. мудростію, 
благоразуміемъ. Съ совѣтомъ все твори, съ совѣтомъ 
пій вино, Пртч. разумно. || Любовь взаимная, ладъ, 
миръ, согласіе, дружба. Жить въ совѣтѣ, въ мирѣ, со
гласіи, дружбѣ. Дай Богъ любовь да совѣтъ! пожеланье 
молодымъ. Какъ любовь да совгьтъ, тагсъ и горя нѣтъ. 
Не совгьтомъ жить, мною грѣшить. За совгьтъ, и въ 
постъ мясогьдъ. Говоришь по совѣту, а выйдетъ по 
всему свѣту. Совѣтъ да любовь, на томъ стоитъ 
свѣтъ. Совѣту вашему кланяемся! привѣтъ бесѣдѣ. | |  
Согласіе и соглашенье, сѣв. вост. Онъ совѣта своего не 
даетъ, онъ не соглашается. С в в і і ш м ы й ,  къ со
вѣту отнещ. Мужъ совѣтами ггс презритъ размышле
нія, Сирх. разсудительный, разумный. Совѣтное 
зкигпье, согласное. Совѣтное слово, благое, дающее 
добрый совѣтъ; | |  ласковое, дружеское. Совѣтно 
жигггь, ни о чемъ ггс тужить. Хоть тѣсно, да совѣтно. 
Совѣгпную палату сотвориша себѣ, М а и . совѣтскую. 
Гдѣ совѣтно, тамъ и любовно. Совѣтно жить —
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премя коротать. С'иві'ыпспііі, къ совѣту, какъ 
учрежденью, отнсщс. Совѣтскіе плены. в и к и 'ь ш -  
. і и в м н ,  совѣтный, въ аячн. доброхотный, дружелюб- 
иый, согласный, въ ладахъ живущій. Который чело
вѣкъ, видя жену свою увѣчную ш и  несовѣтливу, от
ступя отъ нея, самъ пострижется, Кошх. Совяіьпл- 
-носяпь, с « в № п м № о е т ь , свойство или со
стоянье по прлгт., доброхотство и дружелюбіе, ласка, 
миръ и тишина, вообще лады вь семьѣ. Сеюеътаои- 
ь п е л ь ,  е в я іы н н н к б , ~ л іи іі|п ,
е в в іы іт і ік б .  » н м ц < і> кто совѣтуетъ что, кому 
либо. Совѣтователей мною, да помощниковъ нѣтъ. 
Незваный, непрошеный совѣтчикъ. Всесвѣтская со
вѣтница. Совѣсть вѣрный совѣтникъ. || Совѣтникъ 
ыоіі, каз. другъ, пріятель. || Совѣтники, члены совѣ
щательныхъ мѣстъ или палатъ; но младшіе члены — асе- 
соры. Старшій совѣтникъ іубернскаго правленья за
ступаетъ мѣсто виціубернатора. Совѣтниками, съ 
прибавк. какой, зовутся разные чины грждне. службы: 
дѣйствительный тайный совѣтникъ, чинъ 1 и 2 
класса; тайный, 3 кл.; дѣйст. статскій, 4 кд.; стат
скій, 5 кл.; колежскій, 6 кл,; надворный, 7 кл.; ти
тулярный, 9 кл. || Совѣтница, жена совѣтника. С о *  
в ш ъ т и м п о о й ,  < -н « іц м » іо , все что лично ихъ; 
— *«*«*****, х і і е е м і і і ,  къ шшъ относящс. Со» 
тъша»пъиттсп,сѣв. пѣс. держать совѣтъ, разсуж
дать, раскидывать умами. Не спятъ, все гадаютъ, со
вѣтъ совѣтаютъ, пѣсн. Надъ ризой (Господней) совѣтъ 
совѣтали, стпхерг. Совѣталися молодцы наразбой идти. 
Совѣтамъ оправдываетъ слово совѣщанье, вм. совѣтованъе. 
С о в іо е п о д й ш п е а ь ,  • н к і цм, совѣтникъ, со
вѣтчикъ. Синклитъ, уважаемый царемъ еов>ы по>  
. і к і а к в м . н а ,  Крмв. Осторожный соомъпш- 
ш ' к и ш і м о .  — н « « ц н  не всякому довѣряется.

С о и з д а т е л ь  м. м и н ц я ,  ж. каждый изъ участ
никовъ гаданій, разгадки будущаго, или загадки.

Соіачші, растенье ОгсІш ІаІіГоІіа, и 0 . таси іа іа , 
см. змѣевикъ.

Г и і б й н і с ,  см. сгибать.
4'оГ.Шіб.ШТІІ црк, сговорить съ кѣмъ, сладить, 

убѣдить или уговорить. Не возвѣстиши ему, ни \ш ла- 
голеиі-и, еже остатисл беззаконнику, Іезов. Совла- 
. і І . і і і Ш о і а  црк. адвокатъ, говоритель, ходатай, 
стряпчій. Отъ царя да испросшся соглаюлышкъ, 
рекше помощникъ заступленію, Кормч. Мудрый согла- 
гольникъ духовенства, Карма, заступникъ, говорящій 
въ одпо слово съ нимъ.

С огааіш іть, е в ім ю е іш »  кого на что, убѣ
дить, уговорить, склонить, упросить, условиться, обя
зать условіемъ. Онъ податливъ, ею можно будетъ со
гласить на мировую. И согласилъ ею принять поставку 
съ уступкой. Съ бабой не сговоришь, не согласишь ее ни 
«а. ч т о .  | |  —  кого съ кѣмъ, помирить, устранить раз
ногласіе или несогласіе, свести, заставить сойтись на 
одномъ. Члены разногласили, но прокуроръ согласилъ 
ихъ. Сосѣди ужъ десять лѣтъ тягаются, какъ ихъ со 
гласишь? | |  — что съ чѣмъ, п с о м а с о о и т ъ ,  при
водить въ порядокъ, въ согласіе, въ должное, соотвѣт 
ствеиое отношенье, соразмѣрять, ладить, верстать, 
сравнивъ, выводить заключенья, приводить къ одному 
значенью. Соглашать музыкальныя орудія, приводить 
къ одному отрою. Соглашать мнѣнія разныхъ писате
лей, сводитъ или сличать. Согласовать расходъ съ при 
ходомъ, равняя, не передерживать. Согласовать тре
бованья свои съ посильнымъ, съ обстоятельствами. 
Имя прилагательное надо согласовагпь (соглашать) съ
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существительнымъ, ставя ихъ въ одномъ родѣ, числѣ 
и  падежѣ. | |  црк. И сему согласуютъ словеса пророкъ, 
Дѣян, съ симъ согласуются. С о г л ю в и в т ы > я ,  с о »  
м и с і і і м ь ё л ,  быть соглашену. | |  — па что, дать 
согласіе свое, не спорить или дозволить, разрѣшить, 
изволить, уступать. Я соглашаюсь на твое ггредло- 
оюенье, яла соглашаюсь идти, дать, сдѣлать что. По
думавъ, согласился. Онъ на т о  никакъ не согласится. 
Согласившись, не раздумывай. | |  —  съ кѣмъ, быть од
ного мнѣнія, убѣдиться доводами его, принять чыі 
убѣжденія, взглядъ; править,оправдывать его. Соглаша- 
юсъ съ сосѣдомъ моимъ, но съ вами не могу согласиться, 
ваши доводы для меня не убіьдите.шгы. 11Сговориться, 
условиться взаимно, установить обоюдное согласіе 
Мы согласились ѣхагггь вмѣстѣ. Они соглашаются 
торговать вмѣстѣ. С ®  з , і  се с  о  о « м я я> с  я  съ кѣмъ, 
съ чѣмъ, епоравлйвать, іірионорав.шваться, поступать 
согласпо съ чѣмъ либо; соотвѣтствовать чему, являться 
въ видѣ соразмѣрномъ, согласномъ подъ стать, впору. 
С о г л ю ш ё м ь е  кого, старанье согласить па что; || 
чего, приведенье въ согласный порядокъ. С о г с і а с о »  
т іів -ь е ,  то же. Пестрота требуетъ соглагиенья, со
гласованья красокъ. С о г л а с і е -  ср. одномысліе, оди
наковыя съ кѣмъ мысли и л и  чувства, намѣренья, убѣж
денія; состояніе многихъ, согласившихся на что либо 
общее. ||Разрѣшенье, дозволенье, изволенье, одобренье, 
утвержденье, какъ прямое желанье согласившагося па 
что, или какъ уступка его. | |Взаииная дружба и любовь, 
кротость, тишина по дружелюбію, совѣтъ въ семьѣ, 
единодушіе въ обществѣ, отсутствіе ссоръ, несогласій. 
||Соразмѣрность, взаимное сотвѣтствіе частей цѣлаго, 
сообразность, симетрія, пли пропорціональность. Согла
сіе всѣхъ частей зданія. Взаимное согласіе частей со
чиненья по объему ихъ, по взгляду надѣло ипр. Согла 
сіе красокъ, цвѣтовъ, угодный главу подборъ. Согласіе 
звуковъ, созвучіе, угодное уху сочетанье; ладъ, строй
ность; || стар. акордъ, музыкальное созвучіе, дающее, 
въ руской музыкѣ, гласъ, а въ западной тонъ. \ \ Согласіе, 
сио. совѣтъ, сгонка; сужденье, міръ, сходъ, мірская 
сходка. || Раскольничій толкъ, секта, кругъ, или е о »  
г л а с ъ , ) хлыстовъ и скопцовъ, корабль. Какъ поповщина, 
такъ и безпоповгцина, дѣлятся на множество согла- 
совъ или согласій, нерѣдко по именамъ ересеначалъни- 
ковъ', самые толки поморцевъ, спасовщипы также 
подраздіьлпются еще на согласія. Согласіе прервано, 
нарушено, вышла ссора, несогласіе, раздоръ. Супруги 
живутъ въ согласіи-, въ совѣтѣ. Испросить, получить 
на что согласіе товаргщей, начальника. По общему 
нашему согласію, приговорили мы ипр. пишутъ въ мірскихъ 
приговорахъ. Согласъ да ладъ въ семьѣ кладъ. | |  Слово со- 
гласъ ішчг. соглашенье, согласованье, согласіе, братство, 
кругъ, г г а г л а с ш в ц а ,  то же. С о г л а с ч ы і * ,  согла
сованный съ чѣмъ; соглашенный на что, отвѣчающій 
на что согласіемъ, во всѣхъ м ч и . Огііецъ согласенъ, да 
мать несогласна. Утверждая мнѣніи членовъ, началь
никъ пишетъ: «согласенъ». Я согласенъ съ вами, согла
шаюсь,вы правы. Снимокъ во всемъ согласенъ съ подлы- 
никомъ. Согласную семью и горе не беретъ. Соглас
наго стада и волкъ не беретъ. Согласное пѣніе, строй, 
звуки, гдѣ нѣтъ розйп, фальши. Согласный подборъ 
тѣней шерсти, шелковъ. Согласно съ чѣмъ или чему, 
на основаніи, вслѣдствіе, отвѣчая чему. Ііъ согласномъ 
стадѣ волкъ не страшенъ. Согласное, пластованье, гори, 
равнобѣжное (паралелыюе) направленье пластовъ, безъ 
излому одного противъ другаго. Согласная буква, по 
себѣ нѣмая, и произносимая только при гласной. С о »

• согласный.



м /к ч ю с іи ь , качество или свойство, состоянье 
согласнаго. Т о і . і п г і н к і ' а  и. — і и і н і г і  ж. соглас
ный со мнѣніемъ другихъ; заединщикъ, единоиышле- 
никъ. ||Послѣдователь раскольничьяго толка, согласа.
11 Соіласникъ, книга, содержащая общій сводъ, выписки 
изъ чего, для сравненья, согласованья. Согласить пли 
симфонія священнаго писанія, сводъ всѣхъ мѣстъ, гдѣ 
поставлено одно и то же слово. С а г л ш щ ш й т е л ъ  
или е ы г л и р ш іій п е л ь ,  « м м ц а ,  согласившій кого 
па что пли кого, съ кѣмъ, примиритель; | |  согласившій 
что съ чѣмъ, устранившій разногласіе, противоречіе, 
несообразность чего либо, или е в м п с « в « г т е д »*, 

**М «. І  Ъ г . і а е і і н к м м і и е  предложенье, 
которое старается устранить раздоръ, разногласіе и 
несогласія, примирить мнѣнія, требованья. С о г л г і с -  
' Н ' і і ы й , яск. ( ' о > . і п е о в і і т ы и ,  сговорчивый, 
податливый, уживчивый, сдружливый. | муться.

Сог.іуіыитьеп пек, тер. ухмыльнуться, улыб-
С о в л а д а т ь ,  е о і . і н д і ь ш ь  что, тайно высма

тривать, скрытно обозрѣвать или разузнавать, лазут- 
ничать, (развѣдывать подъ рукой, подзирать, шохать, 
шпіонить. || Црв. разсматривать, наблюдать; || считать, 
почесть. Проходя о о и соглядая чествованія ваніа, 
обріыпохь и капище, Дѣян. Согляда Давидъ всѣхъ людей, 
сущихъ съ нимъ, Црст. а также вг значн. лазутпичества: 
Да испытаютъ градъ и соиядаютъ (тайно) землю, Парал. 
Соглядаль бы ты не въ людяхъ, а дома: тамъ нездо
рово, намекъ на жену. | | Соілпдѣть что, нт. понравить, 
облюбовать прп осмотрѣ, выбрать по нраву. —см, 
СТРД- Безъ е п г л н д и ы ъ п  воевать нельзя. || Соин- 
данье пхъ отъ племени Іудова 7 4 ,6 0 0  челві;., счи
сленье, число, Сила ею соглядатая 7 4 ,6 0 0  тамъ же.
(  в т .іл д«н к м ъ . “ Н ііц п , соглядатпік, 
““ ****, е о м я й н м л » ,  — н м ц а ,  тайный развѣд
чикъ, провѣдчикъ, скрытный дозорщикъ, лазутчикъ 
или подсыльный, подосланный наблюдатель, подлазъ, 
иодзорщикъ, ищейка, шпіонъ. Соглядатаи дброгъ на 
часъ, а тамъ — не знай насъ!

С о г н а т ь ,  см. сгонять.
д о г н и т ь ,  см. сотивать.
Согнуть, см. сгибать.
С.'ош'Ьѵаѵь, см. сгнетать.
С о т р и  ж. алій. арт. прм. сий. дребь (яскж. дебрь?) 

«ре. тайга спб. болотистая раинина, съ кочкарникомъ, 
ельникомъ верескомъ и ёрникомъ всякаго рода; плохой, 
кривульный лѣсокъ* съ можевеломъ и верескомъ, по 
болоту; заваленная дрязгомъ долина въ бору.мрк.инш.; 
лѣсистая возвышеность (?) прм. С й г р о в ы і і ,  къ 
Рогрѣ отнеще.

Соврааздать, Г і і і і / т б і і і ж ,  что, сооружать, 
позидать, строить, возводить зданіе. Стражду столпы, 
Исаіи. Соградигне храмины, Іерем. — с м ,  стрд, С ' о -  
* р я о і е д ё н ъ е ,  дѣйств. но гл., построенье. С о -  
*!»**э ю Окиііілд, і ч о г р п о а с д і і т я п ,  товарищъ 
по гражданству, состоящій въ одномъ гражданскомъ 
Обществѣ пая городѣ.

С о г р а н й ч ш м й  съ чѣмъ, чему, смежный, погра
ничный, примыкающій, сограшшй, прилегающій, со 
сѣдній.

С о г р у б и т ь ,  см. сгрубить.
СогрИшать, ѵ я г р ж ь л н ь  что, грѣть, сообщать 

теплоту; укрывать, защищать отъ стужи. Согрѣть щи, 
раз(нод)огрѣть. Согрѣть воду, разогрѣть, вскипятить. 
Солнце согрѣваетъ вселенную. Согрѣть постель утю 
гомъ, банками съ кипяткомъ. Махалъ, махалъ руками, 
насилу согрѣлъ ихъ! Дай-ка я тебя согрѣю, одѣну игу-

С ог.ш енпіп. —

бой. Согрѣвая ищ а, птица высиживаетъ ихъ. —см 
стрд. и В8іі. по смыслу. Бакъ земля согрѣлась — сѣй 
яровое. €)огрп>мыіеі>(‘, еогр»мпіе,со*р»ьв&,
дѣйствіе по гл. Т о ф і ь и п і к е . і ы і ы і і  снарядъ. 
Ошъ тпой печи пятъ согрѣву, суірѣву, нѣтъ тепла, не 
грѣетъ. — ітецжш, с о г р / ш і -
* ц ы п ъ ,  —  ицш вцм, ѵ .о г р ъ ъ а и л а  об. согрѣвшій 
что, кого либо. Ѵогріьашеы ы. ми. подогрѣтое ку
шанье. 11 ііен. теплая пода, для мытья посуды.

Согр’Іііішть,согрм>м«с*м<ь. впадать въ грѣхъ, 
сдѣлать что грѣшное, противное Согу, нарушить, пре
ступить заповѣди, законъ БОЖІЙ; а какъ всякая обида ближ
няго оси. нарушенье атого аакопа, то | |согрѣшить въ чомъ, не 
радъ кѣмъ, нротиву кого, преступитъ законъ гражданскій 
быть виновнымъ въ нарушеніи обязанностей своихъ къ 
ближнему. Согрѣшилъ Богу, передъ Богомъ: Давидеки 
согрѣшаемъ, да не Давгідски каемся. Пародъ согрѣ
шитъ, царь умолитъ (Нога), а царь согрѣшитъ, народъ 
не умолитъ. II въ кельяхъ согрѣшаютъ. Аще согрѣ
шитъ къ тебѣ братъ твой, Мато. Согрѣшилъ: накро
шилъ, да не выхлебалъ! Съ нимъ только согрѣшишь, 
опъ выводитъ изъ терпѣнья. Умный и согрѣшитъ, и попра
витъ. Руки согрѣшили, а спина виновата. II согрѣшу, 
да дѣло рѣшу. Согрѣшу, а своимъ судомъ рѣшу. Не 
согрѣшивъ, не умолишь, говр. рскльн. въ оправданье свое. 
Согрѣшили попы, за наши грѣхи, они грѣшатъ по нашимъ 
грѣхамъ, Котъ насъ ими караетъ, —см, бзлч. Много на 
свѣтѣ согрѣшается, много грѣха. Согръъшёпье, 
дѣйст. по зпчн. гл., грѣхъ, проступокъ противъ закона 
Божескаго, противъ совѣсти; всякая ложь и всякое зло. 
Укравъ часословъ, да: прости, Господи, согрѣшенія 
мои! такъ молится воръ поэтому часослову. Не по согрѣ
шенью раскаянье. С'огр*ъшимп»слъ, св/уваь- 
шшателъ, —ш і^ п .  грѣшникъ, согрѣшившій въ 
чемъ либо, прегрѣшитель. С о а р іь ш іііп е д ь м ы е  
помыслы, грѣшные, богопротивные. Сограъги- 
М М М », - М № | « ,  чей, чья, соучастникъ ВЪ Грѣхѣ, 
совиновникъ.

< о і и  ж. натръ, щелочь, изъ пепла нѣкоторыхъ 
растеній и водорослей; сода есть окись метала е я д і я  
или натрія, но попросту зовутъ такъ и углекислую соду, 
с о д о в у ъ я  соль.

С одвигать, см. сдвигать.
С і о д е н ь а  ж. арх. (отъ дно) глубоко пущенная ры 

бачья уда,блесна. С б д см м м м »  или с о д е н м ы м  
илъ, ракушка, взятая со дна моря, озера.

Содснііы ііі намъ переворотъ, совершившійся въ 
наши дни, при насъ, памъ современный.

( к о д е р а  ж. арх. частный, мелкій лѣсъ по кочкар
нику (согра?).

С од ер ж ать , садёрсмсмѳимь что н кого, 
гдѣ, въ чемъ, держать, хранить, заключать, держать въ 
заключеніи. Ртуть содержатъ въ желѣзныхъ банкахъ. 
Звѣрей, птицъ содержатъ въ клѣткахъ. Преступни
ковъ содержатъ въ тюркахъ. || Содержать что, кого, 
держать, поддерживать на свой счетъ, на своемъ ирди- 
вепіи. Онъ содержитъ школу т у  на свой счетъ. Кто 
содержитъ здѣсь станцію, лошадей? Онъ содержитъ 
много работниковъ. || Содержать что въ себѣ, заклю 
чать, вмѣщать, быть вмѣстилищемъ. Водоемъ содер- 
жгітъ воду, Водка эта содержитъ 5 0  на ч т о  воды. 
Красное вино содержитъ нѣсколько дубильнаго веще
ства. Свинцовая руда нерѣдко содержитъ серебро. 
Пудъ содержитъ 40  фунтовъ, правильнѣе: «в пудѣ 
4 0  фунтовъ. Что содержитъ книга ѳта? какое 
содержанье ея, сущность писанія. Содержать

е о д е р ж іін п т ь . 2С!>



что въ таишь. — с я ,  стрд. и ввв. по смыслу. Опа со
держится въ острогѣ. Въ этомъ прудѣ содержиоалась 
встарь напускная стерлядь. 11а чей счетъ содержится 
больница эта? Рабочіе дурно содержатся, пищаплоха. 
Рели въ желѣзной рудѣ содержится сѣра, то желѣзо 
выходитъ хрупкое. Три содержится въ девяти 
трижды. Три содержится къ шести, какъ четыре къ 
осьми, относится, одно во столько же разъ больше дру
гаго. С о д е р о ю й г г ь е  ср. с а д е р м с ы и  ж.дѣйств. 
по гл. Содержанье кота въ холѣ. Содержка лошадей 
нынѣ дорою обходится. Взаимное содержанье чиселъ, 
отношенье, пропорція; ариѳметическое содержанье, 
когда говорится о томъ, чѣмъ одно число больше дру
гаго. Ученикъ этотъ на своемъ содержаніи, л и б о  на 
казенномъ содержаніи. Книга ученаго содержанья. 
Рудабогатаго содержанья,съ богатымъ содержаньемъ. 
Добыть на свое содержанье, на ?кизнь, на прожитокъ, 
на всѣ нужды свои и потребы. Быть у кою на содер
жаніи, о жешцн. въ незаконномъ сожительствѣ. С а -  
ё е р м с а г п е а ь ,  — шшшеци, содержащій что либо 
на свой счетъ. Содержатель постоялаго двора, —пица 
школы. С о д е р м с а н ѵ ш ь ,  — н ч ц а ,  колодникъ, 
заключеникъ, невольникъ, узень, вязень, арестантъ. 
С о д е р о ю и и к а ,  живущая у кого на содержаніи, 
С о д с р м с г к г п е л ь  црк. хранитель, блюститель, 
властный распорядитель. С о д е р о іс а ы щ с е ,  сосудъ, 
вмѣстилище; с о д е р м с и в п о е , что заключено въ со
держащемъ. Тѣло человѣка содержащее, душа содер
жимое. С оЛ ёрсм сн ш *  (ж. ми.) велики, издергккн или 
расходы на содержаніе чего, кого. Садермсы- 
л і о е ш і і  ж. вмѣстимость, вмѣстительность, ёмкость, 
или количество содержимаго. [жены, овдовѣть!

О о і ш і б ч н т ь е і і  арх. стать одинокимъ, лишиться 
С о д і й ,  содовый, см. сода.
С о д н о н і 'в ,  содноай  п а р .  сразу, вдругъ, смаху;

11единогласно, единодушно; 11вмѣстѣ, собща; 11сплошь’ 
сподрядъ всѣ разомъ, поголовно.

С о д н о р н д у ,  с а д н о р я м с г в а  иар. сѣв. съ од
ного разу, сразу, смаху.

С о д е ім ъ  и. шумъ, крикъ, гамъ, или споръ, брань. 
Не слышалъ бы содому, а (лучше) видѣлъ бы драку. Та
кой содомъ, что пыль столбомъ. Съ утра до вечера 
содомъ въ домѣ. У нихъ Содомъ и Гоморра, верхъ 
шумнаго безчинства. Это не домъ, а содомъ. ||Ш умная 
толпа. Содомъ народу сошелся. Шутовъ и дуръ содомъ, 
Дмитр. Глядап, парень, утокъ-то на озерѣ, содомъI 
тмй. тул. За содомомъ гостей не достанется погло
дать и костей. Добрая головушка — содомъ людской 
(б е з п у т н ы й ) .  С одб.м и іп и , шумѣть, кричать, гамить, 
орать толпою, горланить, браниться, ругаться; поднять 
шумъ, брань, ссору. Слышь, въ кабакѣ содомятъ какъ!

с я ,  вло. шумѣть, кричать, браниться, ругаться. 
Содомглия, е о д б і Н і і и в ш і  сходка, безтолко
вая и шумная, крикливая. СоЬалі к о  говорить, в.ид. 
громко, шумно, крикливо. С о д б л ііц и і,ъ , - М| Н .  
ц и ,  сварливый орала, затѣйщикъ ссоръ.

С о д р а т ь ,  см. сдирать.
С о д р о б л н т ь ,  с а д р о б г к г п ь  ч т о , црк. сдробить, 

передробить, измельчить, искрошить. Кости ихъ стол- 
коша и содробиша, М п х .

С о д р о г а т ь с я ,  содрогнут ься,  вздраги
вать, дрбглуть внезапу;||'приходить въ трепетъ или въ 
ужасъ, вздрогнуть отъ страха, негодованья. Сердце со
дрогается при всѣхъ ужасахъ т ихъ . Содро
ганье, состоянье но гл.

С о д р у г ь ,  с » д р у о і с н » п ь  нпр. см. сдружать.

266 С одерж анье

С о д К ш а т ь ,  содгьгнпъ, см. сдѣлать. Со-  
дгьнствоаапіь  кому, чему, помогать, вспомоще
ствовать, пособлять, способствовать, подвигать, по
ощрять, участвовать въ дѣлѣ, давать ходъ чему, забо
титься по силамъ и средствамъ, не будучи однако 
главнымъ дѣятелемъ, спорить чему, нодспорять. Хоро
шій подчинённый мною содѣйствуетъ своему началь
нику. Погода эта содѣйствуетъ урожаю. — ея ,  б з л ч н . 
Содгьг'ісгпвованіе и содгъгісгпао, со- 
діьнешпаіе, соучастіе, помощь, пособіе, подспорье 
въ какомъ либо дѣлѣ. Содгьнсгпосньгн, подспо- 
ряющій, в о о б щ е  къ сему отпеще. Содгъшгсгпвоам- 
тель, еодгъятель, —ннцп , содгъгі- 
егпаеннггг», —ннца ,  соучастникъ, помощникъ, 
товарищъ въ дѣлѣ, пособникъ, подспорникъ. Содгь- 
знсль, содшьягнь шір. см. сдѣлать.

С оедин ять, с о едгшнгшгнь ч то  с ъ  ч ѣ м ъ , смѣ
шивать въ одно, совокуплять, сочетать, связать въ одно 
цѣлое, въ одинъ составъ, собирать разныя части вмѣстѣ, 
скрѣплять; || связывать сообщеньемъ, сближать веще- 
ствено или духовно; соединить что  ч е м у , ц р к .  присоеди
нить, придавать, сопричислять. Братья торгуютъ на 
соединенный истиникъ. Соединенная Италія возрож
дается. Соединенныя силы,Соединить концы веревокъ, 
связать, счалить, и л и  сростить. Соединять кирпичъ 
известью, смазкой, стѣны желѣзными связями, дере
вянную стройку скобами. Соединтгь войска, стянуть, 
скучить, сгрудить. Онъ соединяетъ (в ъ  с е б ѣ )  высокія 
умственыя способности съ нравственою доблестью. 
Соединяя разныя вещества, химики производятъ но
выя тѣла. Два дома наши соединены крытыми, теп
лыми переходами. Желѣзная дорога соединяетъ са
мыя отдаленныя мѣстности. Ихъ соединила дружба, 
любовь, стремленья. Любовь къ блгіжнему соединяетъ, 
себялюбіе разъединяетъ. Соединить узами брака, и л и  
бракомъ, обрачить, обвѣнчать. —  ея, с т р д .  в з м . в з в .  
по смыслу. Стропила соединяются связкою, на ши
пахъ, сковородникомъ. Бсіь невзгодушкипротивъ меня 
соединились! Сало, соединяясь, посредствомь щелочи, 
съ водою, образуетъ мыло. Два отряда воинства со
единились. Соединиться бракомъ. Два противника со
единились противъ третьяго, заключили союзъ. Со- 
ед»ггшёмье, дѣйст. и состн. по гл. 11 Что соединено, 
сложное вещество, составъ. Соединеньежелѣза сваркою, 
склепкою, или винтами. Соединенье ртути съ сѣрою 
даетъ киноварь. Соединеніепріятнаю съ полезнымъ. Сое
диненіе НорвегіисоШвеціею послѣдовало въ кару Даніи• 
Соединенье свѣтилъ, а с т р н м . положенье ихъ на одной 
дугѣ широты. С о е д и м и ш е д м і ы е  способы и 
средства. Г а е й и н я і т м ь ,  с о е й ы ж и т е л ь ,  
— ншвцы, соединяющій что либо. С о е д м к и ^ и н а  
м. — ы щ ігц п ,  едшюмышленикъ и товарищи по какому 
либо дѣлу, кто съ кѣмъ заодно. Соейггыыиг— 
пипгь, соедгшнаншшгпь что, с г а р .  соединять или 
скоплять, собирая связывать, соглашать, приводить въ 
согласіе, однообразить. » с л ,  в з в .  Богъ соединачилъ 
всѣхъ въ православную вѣру. А на съѣздѣхв догово
римся и соединачимся, сойдемся согласись. С а а д ы -  
гваигшваяье, —иегвье, дѣйст. ио гл. [трубку.

С оёііі. м . сиб. м о п г л . крючекъ, которымъ чистятъ 
(  і и к а л Ь т і .  о  ч е м ъ , жалѣть; скорбѣть, грустить или 

печалиться, но въ меньшей мѣрѣ. Сожалѣю о неудачѣ 
твоей, и сожалѣю, что не могу пособить себѣ. Сожа
лѣть есть кому, а помочь горю некому. Самсы- 
лгімггье, г р у с т ь , иечаль, ?каль по чемъ и л и  о  чемъ; со
жалѣнье—т ъьт ш  степень огорченья. Къ сожалѣнью,

-  со ж ал ѣ н ье .



она въ этомъ дѣли, не правъ. Одно сожалѣнье не впо- 
мощь. Въ немъ никакою сожалѣнья нѣтъ, чувства 
жали, жалости, милосердія. Сооюаліьтель- 
****** грамота, письмо, жалевое, завѣренье въ участіи 
своемъ, по поводу чужаго горя. Сыпеалмьтель, 
—Ннца, сожалѣющій о чемъ либо; бол. насмѣшливо.

П о ж а р ъ  м. стожаръ, стожары, созвѣздіе плеяды, 
утиное-гнѣздо, волосожары; [|созвѣздіе болыной-медвѣ- 
Дицы, лось, приколъ.

І  ч л і і п а т і .  ипр. см. сжигать.
д о ж и д а т ь ,  с о е м с д а т ь  кого, выждать, или 

ждать до прихода кого. Мы сговорились сожидать 
дРуіъ друга на биржѣ. Присядь да сожди его, а онъ 
скоро бу остъ. Съ косой въ рукахъ песождешь вёдра. 
"“« я ,  выжидать другъ друга. С о о ю н д а н ь е  дл. 
« в о ю д а н ь е  ок. е о м е ш ш д »  м. об. дѣйст. но гл. 
^ э і с н д п ш е . і ь ,  — »*н ц а ,  сожидающій что, 
кого. С о а і е м д й м і е л ь н ы м ,  выжидательный.

Сожшшгь. сжимать. Сожимала бѣлы руки, пѣс.
іожинить, сжинать.
С о ж и т е л ь ,  еоаісншпіе ипр. см. сживать.
С о ж р а т ь ,  см. сжирать.
С о о в а н и в а т ь ,  « о з в о н і і ш ь  народъ, сознать 

звономъ, набатомъ, сполохомъ. Новгородцыэре съзво- 
ниша вѣче, лѣтпо. —  е н ,  стрд. С о э в м н л і в п и ь е ,  
с о а в о н в ,  дѣйст. по гл.

С о з в а т ь ,  см. сзывать.
С о з в ^ ч н т ь  чему, отвѣчать звукомъ или музыкаль

нымъ голосомъ, звучать вголосъ, стройно, согласно, 
или вторить. Соаѳучнын ноты, звуки, образую
щія вмѣстѣ музыкальное созвуніе, согласное, 
стройное цѣлое; а кордъ. 11 Созвучіе въ словахъ; подобные 
звуки, неполная-риѳма, сходство произносимыхъ словъ, 
слоговъ. Случайное созвучіе нерѣдко вводитъ въ грѣхъ 
корнеслововъ, [собранныхъ подъ одно общее названье.

С о з в Ъ з д І е  ср. купа, стайка звѣздъ, произвольно
С о в д а п і і т ь .  создат ь  что, созидат ь, 

е о з н і о і с д м і ш і ,  дѣлать, содѣлывать, творить или 
производить, изъ небытія въ бытіе; || изобрѣтать, вы
мышлять, сочинять, составлять мыслено, ила на дѣлѣ, 
воздвигать, строить. Кто создалъ гпварь, создалъ и 
пищу ей. Вновь создаютъ только самодарные худож
ники, а прочіе подражаютъ имъ. Созидаяй домъ свой 
имѣніемъ чуждымъ, пкоже собираяй камеиіе на гробъ 
себѣ, Сир. Сердце чисто созижди во мнѣ, БожеІ Псл. 
Созиданіе храма, дворца, столицы, дорогъ. Создавать 
бол. творить; созидать, строить. Одинъ созидаетъ, 
другой зоритъ, разрушатъ. — е п ,  быть создаваему; 
ІІраждаться, являться, получать бытіе. Не самъ собою 
человѣкъ создался, а созданъ Богомъ. Созиданье, 
дл. созданье  ок. дѣйст. по гл. По смыслу гл. созда- 
ваньепеуптрбт. создаютъ мгновеяпо,а созидаютъ исподволь. 
|| Созд&нье, все созданное, творенье, тварь; ||все  сотво
ренное, живое или бездушное. Всякая тварь есть Божье 
созданье. Всякое созданье Божье творенье. Созданіе 
рукъ (ума) человѣческихъ не безъ пороку. 11 Созиданіе, 
црк. пазиданіе, наставленіе. Создат ель,  - н м -  
ца, созидат ель,  - м м ц і і , основатель, со- 
творитель, строитель, созидшій, создавшій что либо. 
Создатель града. Созидатель храма.[[Создатель, ра 
аумѣя: міра, вселенной, Творецъ, Богъ, все создавшій. 
Созшъдательнап сила, природы. Созидатель
ный умъ, творческій.

С о а д и р а т ь  берету, скалу, мочала, кору, позди 
рать, содрать со многихъ, со всѣхъ деревъ. Мальчикъ 
создиралв съ себя струпья.

С ож ал Ь тел м іаи  <

С оздолнть, создолнт ь  кого, пси. одолѣть, 
осилить, перемочь.

Создйм-ь яар. стар. и вост. кстр. (вѣроятно сродно съ 
дышать илп сдыматъ)  дыша скоро, вздыхая или пыхтя; 
||духомъ, живо, скоро; вдругъ, совсѣмъ, вовсе. Мазуры 
досолѣ говр.: Онъ пропалъ создомъ, побрали ею черти 
создомъ. ||Ч асто , безпрестанно? (Акд. Слв. едва дыша?)
А смотрѣлъ (патріархъ) съ четверть часа быстро соз 
домъ, а смогпрѣлъ все въ потолокъ, Акты. Создомъ сбѣ 
гаю, кстр. духомъ. Создомъ люди мечутся, то и дѣло, 
сломя голову. [землякъ, сородичъ.

С о з ё м с ц т .  м. с о з ё л ш н а  ж. едипо(одно)земецъ,
і ! « з с и и і ’ь  кого, кил. озепигь, озѣвать, сглазить, 

испортить, изурочить глазомъ, опризорить.
С о зер ц а т ь  что, внимательно или продолжительно 

разсматривать наблюдать, смотрѣть со смысломъ, вни 
кая, углубляясь въ предметъ, изучая его, любуясь имъ; 
| | ‘вникать во что мыслепо, разумомъ, духомъ. Созер
цая ггрироду, созерцаемъ и величіе Создателя. ||ВидѢть 
остро, насквозь, проницать. Господь созергщетъ по
мыслы, сердце человѣческое, а-см, стрд. и взв. но 
смыслу. Созерцанье, дѣйст. по гл. Созерш 
цат ель,  — н н ц я ,  созерцающій что либо. Со* 
зерцателмшын умъ, духъ, жизнь, которой вся 
дѣятельность обращена внутрь, въ себя, которая спо 
койпо и безъ внѣшней дѣятельности созерцаетъ и ум
ствуетъ. Созерцательные толкираскола: христовщина, 
хлысты и сконцы, впадающіе въ сумасбродство видѣ
ній. 11 Въ лучшемъ смыслѣ, созерцательный, наблюдатель
ный, и видящій разумно, со смысломъ; также | |  умозри
тельный, теоретическій, чисто умственый, пртвнл. 
дѣльный, дѣловой, жизпеный, насущный, гіракти- 
ческій.

С озидать, см. создавать.
С о зи р а ть  црк. оглядятъ, соглядать; счесть или 

тайно высмотрѣть. Соанратьеп,  оглядываться, 
взглянуть другъ на друга, давая что либо понять. Сзи- 
рахуся убо между собою ученицы, Іоан. Созири- 
тель, еозорнцн«*>, соглядатай, лазутчикъ.

С о з і і п а ?  ж. пря. гнилая сердцевина въ деревѣ.
С озла нар. со злости, въ (по) злобѣ. Онъ созла себя 

не помнитъ. Созла пальцы обкусалъ. С о з л ь ш д н и  
нар. пег. прм. мало, скудно, недостаточно. Хлѣба-то 
у насъ и созлыдни не осталось. Всего созлыдни выгіро- 
сила.

С о зн а в а ть , со зн а т ь  что, убѣдившись въ ис
тинѣ, признать или понять ее, измѣнить прежнее миѣ- 
ніе свое.Онъ,очевидно, сознаетъ ошибку свою (въ себѣ), 
но гіризнатьса въ этомъ не хочетъ. Онъ и самъ не со
знаётъ, что дѣлаетъ, не понимаетъ.— е п , признаться, 
не отрекаться, не отпираться, повиниться; высказать, 
по убѣжденью своему истину. Сознаюсь, что я посту
пилъ опрометчиво. Онъ во всемъ сознался. Сознавъ самъ 
ошибку свою, онъ однако въ томъ не сознаётся. С о -  
знааанье, сознанье , состоянье сознающаго 
что, или || дѣйствіе сознающагося въ чемъ. Сознанье по
ловина неправы, раскаянье. 11 СознАнъе, сознаніе себя, 
полная память, состоянье человѣка въ здравомъ смыслѣ 
своемъ, могущаго отдать отчетъ въ своихъ дѣйствіяхъ. 
Больной нашъ уже безъ сознанія, въ безпамятствѣ, въ 
бреду. Она упала безъ сознанія, обмерла, упала въ 
обморокъ. С ознат ельны й грѣшникъ, каю
щійся, во всемъ сознающійся; | |  сознательный посту
покъ, вмѣняемый, умышленна, сдѣланный съ полнымъ 
пониманіемъ дѣла; не(без)сознательный, котораго силу 
и значенье виновникъ его и самъ не постигалъ, или не

-  со зн а те л ь н ы й . 2С7
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могъ Обсудить и понять. II Сознательное состоянье 
бальнаго, полная память, смыслъ и свобода отчетливой 
воли. С о а м а т е , і ь п о с м і  *>, свойство или состо
янье по прл г т . С о  а  п п о й т е л  о , с о а м а т о л ъ ,
— и » ш ц а , сознающій, сознавшій что либо. С о а м й -  
т ш т ы ѵ і  съ кѣмъ, пск. спознаться, съякшаться.

С о п о р у  взять, ол. наскокомъ, нахрапомъ, нагло, 
буйно, силою.

С о п р ѣ в а т ь ,  с о а р і 'ъ т ъ ,  зрѣть, спѣть, поспѣ
вать, входить въ пору свою, достигать полноты, со
вершенья, конечнаго, высшаго развитія. Яблоки созрѣ
ваютъ, налились и доходятъ, поспѣваютъ. Нарывъ пли 
вередъ созрѣлъ, дозрѣлъ, налился и скоро лоппетъ. Зе
ленъ еще, крыжовникъ, не созрѣлъ. Молодо не созрѣло, 
старб переспѣло. У малаго и умъ не созрѣлъ. Хлѣбъ 
созрѣлъ, дошелъ, въ порѣ, готовъ, поспѣлъ. С о а р м ,-  
о й м ь е ,  с о а р й л в ъ е ,  состн. по гл. С о а р н — 

зрѣлый, спѣлый, дошлый, въ полпой порѣ. 
С о п р ѣ в а т ь  что, обозрѣвать, о(раз,пересматри

вать или созерцать. С о а р м ш е л ъ ,  — к н ц п ,  со
товарищъ зрителя, участникъ въ зрѣніи, наблюденіи 
чего либо.

С о з ы в а т ь  ипр. см. сзывать.
С о й /д а  *. влгд-ярн. родъ или видъ мѣстной рыбы? 
С о и з в о л и т ь ,  с о * ы в б ш і т ь  что или на что, 

благоволить, соглашаться, дозволять, повелѣвать, раз
рѣшать. Государь соизволилъ утвердить предста
вленье, соизволилъ пожаловать тому-то награду; со ■ 
изволяетъ на просьбу вашу, на открытіе подписки, || 
Рѣшить и сдѣлать что самому, благоволить, заблаго
разсудить, изволить. Императрица соизволила отпра
виться въ И щ у. С о м а о о л ё н ъ с  ср. дозволенье, 
разрѣшенье отъвысокаго лица. Г о ш ш а в о .г м т е л ъ -  
• м а й  отзывъ, отвѣтъ, ( ‘о і с о о о і і і і ^ к ^ ш е , і ь ,  

соизволяющій на что.
С о і і п г о н я т ь , е в м л т м т ь  кого съ кѣмъ, из

гнать всѣхъ вмѣстѣ. С о м а г м й н ь с ,  совмѣстное 
изгнанье кого. Г о ш г і ш н н м м а .  в м м і р г ,  чей, 
чья, товарищъ но изгнанью.

С о и з д а т е л ь  мой, товарищъ по изданью книги. 
С о й к а ,  сио. спица, молодой рогъ оленя, лося, еще 

безъ лопатъ и сучковъ. На другомъ году сойки, про- 
чкнувшить, выростаюгпъ изъ опутавъ, 11Птица,[см. соя.

С о й м ы , рѣчное и озерное судно Маріинскаго соб- 
щенья; съ килемъ, длп, 7 —8 саж ., яшр. до 2 саж, по
дымаетъ 3 до а тысч. пудовъ. | снимать.

С о й м а ,  (Ч і і і .ш і і ш і . г л и т і к и ^ е  ппр. см. 
С о и м ё н н ы й  съ кѣмъ, іюсящій одно имя. С о -  

к л і й н н ы е  (взаимно) люди, вещи. Г о к . п с к -  
* * « « * * » , » н к ц п ,  или — н р < -
іціш, соименный,одноименный съ кѣмъ человѣкъ,тезка. 
Сош влш ём м о с т ъ  двухъ брагпьевъ произошла отъ 
того, т о  второй названъ по крестному отцу. С о -  
н м е ш ш і і і і н ,  соименный, или достигш ій  имени
тости, извѣстности въ товариществѣ съ кѣмъ.

С н и с к и в а т ь  или с о м с м й т ь  (сойскиваю и 
соищ$) что, съ кѣмъ, искать чего вмѣстѣ, или одновре
менно, соперничать, стремясь къ одной цѣли. С о м с -  
п й н ъ с ,  дѣііот. по гл. || Конкурсъ, вызовъ на сорев- 
нителышй трудъ, Демидовское соисканье, пли соисканье 
на Демидовскую ставку, награду прекратилось. С о -  
й с н й м ъ с ,  с о ш ш с н й т е л ъ е т о о ,  с о м с м » ,  
дѣйот, по гл. С о и * с к й т с л ъ м о е  сочиненье, на
писанное для соисканья чего либо. С о м с м й т е л ъ ,  
— •м м ф яи , общій съ кѣмъ искатель, соревнователь, 
соперникъ.

С ол н ател ьн ость

Сойти, см. сходить. [вверхъ, жохъ.
С о к а  п с о м ъ ,  сщ. ц шір. ыіт. пен. бабка хребтомъ 
Сокалчіи ж. црв. (скать'>) поваръ, приспѣшникъ. 

С о м й л ъ ц а ,  с п м й л ъ м м ц п .  црК. кухня, по
варня, поварская, приспѣвшая, въ острокск пздн.

С ок ёр а  ж. влгд-уст. (сѣкира, сѣчь) тупышъ, ту
пица, затупленный топоръ; кстр. вообще топоръ, а осо
бенно дроворубныіі. На сокерѣ плена (если), по тому и 
цѣна. 11Сокирки, расти, комаровы-посики, рогатые-ва- 
силькгі, вилъ? выгольпикъ, ПеІрЬіпіиш.

Сокма, см. саісма.
С околъ м. с о м о л м а с и  ж. (сѣа. н вост. сйколъ, 

юж. и зап. соколъ) ловчая птица Раіоо, величиною съ 
большаго ястреба; онъ пе боретъ добычи съ земли, весьма 
['ѣдко хватаетъ, а бьетъ налету, для чого сперва подтокаѳтъ подъ 
ное, взгоняя оо, потомъ выныриваетъ позадь ея вверхъ, и внезапно 
ударяетъ въ нее стрѣлой, болѣе подъ лѣвое крыло, всаживая от
летный коготь въ птицу и распарывая ое, ровно пожѳмъ; птица 
падаетъ, соколъ опускается на нее, тотчасъ перерѣзываетъ ей 
горло и пьетъ кровь, тогда какъ ястребъ щиплетъ откуда ни по
пало. || Соколъ, боііное орудіе разнаго рода, большой 
желѣзный ломъ, или баранъ, таранъ, стѣнобитное орудіе, 
подвѣшенное па цѣпяхъ; ручная баба, трамбовка или 
пестъ. 11 Соколъ сокбликъ, ласк. милый, любезный, другъ, 
молодчикъ мой; жениха въ пѣсвх. величаютъ соколомъ, 
невѣсту голубкою, лебедушкой. Эхъ, соколики! ямская 
поговорка. Соколикъ, с о к о л ё м ц ъ ,  черная жила боль
шаго пальца руки, тепа роііісіз; || у лошадей, ножная 
жила, изъ которой кровь пускаютъ. Экой соколища, съ 
орленка! Соколишка съ с о к о л ё м м а ,  со птенца. 
С ом олш ш м м  м. крупный, и бойкій, молодецкій со
колъ. Соколъ гнѣздарь, взятый съ гнѣзда, взрощенпый. 
Перемытъ, годовалый; годы ловчихъ птицъ считаютъ по мы
тамъ. Соколъ сидѣлый, выношенный; низовой, идущій 
низомъ, подымая птицу вгору; верховбй, бьющій се 
сверху. С о ш в о л о м ъ ,  соколикъ, соколецъ, кровеная 
жила большаго перста; Цямка подъ большимъ пальцемъ, 
промежъ двухъ сухихъ жилъ, куда нюхальщики сып
лютъ табакъ изъ роля;а. Понюхать съ соколка или на- 
соколокъ; а съ ногтя, нафырбкъ. || Соколокъ, у каменыцк 
подносъ, доска, съ ручкой подъ исподомъ, для глины 
либо извести. | |  Впт. грудинка телятины и баранины. 
С о м о л ы ч ъ  стар. соколенокъ, молодой соколъ; || 
‘сынъ молодца отца. Соколъ малъ, да удалъ. Соколу 
лѣсъ не въ (на) диво. П соколъ выше солнца не летаетъ. 
Дѣло не соколъ, не улетитъ. Соколъ —  вороньи перья. 
Свинья пе родитъ сокола. Пе пугай сокола вороной. 
Плохъ соколъ, что на воронье мѣсто сѣлъ. Мертвымъ 
соколомъ и вороны не затравишь. Рожею соколъ, а 
умомъ тетеревъ. Былъ бы соколъ, а вороны налетятъ. 
Сердце (ярость) соколье, да смѣльство воронье. Гдѣ бъ 
ни леталъ соколъ, вездѣ ему свѣжій мосолъ. Тяжбу 
завелъ — сталъ голъ какъ соколъ. Первая рюмка ко
ломъ, вгпорап соколомъ, а остальныя мелкими пташ- 
ісами. о  6 5  галокъ, 5 2  сокола, 42 орловъ, сосенка зо
лотая,імаковинка сухая? (годъ). Эхъ, соколики, ударю1 
Пе кидается дѣвица на грѣшное платье, кидается 
дѣвица на яснаго сокола. На это пѣтъ запрету: ты 
на фырокъ, я на соколокъ. Тряхнися, рожокъ,проснись, 
гпабачекъ, стройся, соколокъ, пей. душка, ггонюшку! 
С о ч о л і м  полетъ. С о ш л о л ъ н  соль, самородная, 
бѣлая каменная соль, 8а1§етш ае (Наум.). С о к о л а -  
м о е  или ( ' « с і і . ш м ь е  гнѣздо. Ѵ о м о л м ч ь м  
хваты и ёмы. Соколиная охота. Очи сокольи, брови 
собольи. Соколій-ггерелетъ, расти. Сепііапа, йскопыть 
и звѣробой. Нарядъ соколій, а походка воронья. С о -

■ » ео н о .іііч ы і,
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»«».»ъ н н ц а ,  растн. Г.епііапа, горечавка, горчай, 
г°рчанка. ( о » о , 4 і ш ,  расти. Беіріііпіит йІарЬіз- 
ядпа.ЦКличка собаки, иногда лошади, ||Стар. короткая 
шнцаль. С 'о « о « і ы ш к п  (?), растеи. Н іегасіит, 
желтомохбрникъ, нечуй-вѣтеръ, иышьи-ушки, лихора
дочная, она же и соколъ я-трава. С о і ю л і і н м а ,  
растен. Небурноіз. С о к о л ы т ,  с о н о л я т н л ,  
помѣщенье для ловчихъ птицъ, для соколовъ. || Со- 
кольня, волж. нужное мѣсто на судахъ. е в « б . * ь >  
* •* « '* » влн е о > > о , і і ш ш і і і . ’а,соколиный охотникъ; 
II приставленный къ ловчимъ птицамъ, для ухода за 
ними, для выноски, обученья ихъ и для охоты, О Н Ъ  же 
ѵ о н о л ы м и и і л * ;  встарь, этобылъ придворныйсанъ; 
соколятникъ, кто держитъ соколовъ; сокольникъ, кго 
ходитъ за ними; сокольничій, старшій надъ сокольни
ками; II сокольничій, прлг. сокольникамъ прндлжщ. 
^око.иіміиичін, то же. Сокблъный-пбддатень, 
стари. ПОМОЩНИКЪ СОКОЛЬПИКЗ или подсокольникъ. С о -  
* > ) м м ш и а і м і ) ,  е о н ѳ л я т н н и о ш ь ,  дер
за т ь , водить ловчихъ птицъ. С 'о п о л ь н м н я н ь е ,  
(’« > < о л л » ш и і і « і н ь е  дорою становится.

С о к о р и і д а ,  растн. Ресіісиіагіз, мытникъ.
і  о н і ш і т і ,  юж. зап. стрекотать, кричать по-со

рочьи. || * Болтать безъ умолку, оооб. по-бабьи, лото
шить, трещ ать. С о и о а п а  нвг. бойкая, веселая жен
щина, говорунья. || Сочетать, пск. спѣшно, шибко 
иД тн.||/7ольш я сокочетъ, шибко горитъ, пылаетъ.Какъ 
чей языченъ почетъ, такъ и сокочетъ. Сокочетъ, го
стей пророчитъ.

С о к р а щ а т ь ,  с о н р и т н п ш ь  что, укоротить, 
Уменьшить, умалить, о пространствѣ или о времени. 
Сократить дорогу, спрямить, или перенести прямѣе. 
1'оре сокращаетъ жизнь. Сократитъ срокъ, убавить 
противъ прежняго; — время, заняться или потѣшиться 
чѣмъ, чтобы не скучать. Сокращенная выписка, крат
кое изложенье сущности. Сократить дробь, арвом. дѣ
лить числителя и знаменателя пато  же число. Соісра 
Щенпое письмо, съ пропускомъ буквъ и окончаній. Со
кратить жалованье, убавить. || Сократить, погасить 
или убить, см. сокрощать. — сж і, стрд. о взв. илпорд. по 
смыслу. Дня сократились. Доходы наши сокращаются. 
Усыхая, кожа сокращается. Не всякая дробь сокра
щается, не всякая с о п р в ш а п а я л л а , сокращаема. 
С о п р и щ и е л т с в и  ь  ж. е о и р и т  і і л о е ш  ь ,  
состоянье, свойство сократимаго, что можетъ быть 
сокращено. || С о н р и и ц е и и о с а а а ь ,  состоянье, 
свойство сокращеннаго. С о ы р ш ц е н ь е ,  дѣйсг. ио 
гл.; | |  состоянье и сокращеныіі предметъ. Сокращенье 
всемірной м т о р ш , сокращенное изложенье ея, краткое. 
Сокращенье, въ живописи-, такое положенье предмета, что 
онъ глазу кажется короче, или виденъ не во всю длину 
свою. С о н р а и ц а а п е л ъ ,  с о п р а т ш і т е л ь ,  
" м н ц я ,  сокращающій что либо. С окравш аш а- 
т е . і ь » ы н  знакъ, кратка надъ и  ( " ) .

С о к р о к ё н н ы й  (отъ сокрыть, см. скрывать), 
сокрытый, скрытый, утаенный, тайный, потайной, спря
танный или схороненный отъ кого. Сокровенныя бо
гатства; —замыслы и происки, — н о е т ъ  х . свой
ство, состоянье по прлгтл. С о к р о в и щ е  ор. црк. 
сокрытое, сокровенное мѣсто. Заутраскрыйся, и сяди 
в» сокровищи, Царст. (| Кладовая, хранилище, клѣть, 
складъ. Подобенъ есть человѣку дома в ш у , иже изно
ситъ отъ сокровища своею новая и ветхая, Мате. || 
Нынѣ: что сокрыто; разумѣя богатства, драгоцѣнности, 
дорогія вещи, деньги, серебро, золото въ скопѣ, въ 
охранѣ и сбереженіи; зарытый кладъ; природныя под

земныя богатства; скопленное человѣкомъ имущество 
роскоши; все рѣдкое, дорогое, превосходное. Не ко
пите сокровищъ въ скрыняхъ, копите же въ сердцѣ 
своемъ. Въ Сибири, что іодъ, открываются все новыя 
сокровища, золотые пріиски . Неоцѣненныя сокровища 
старины. Слово о Полку Пгорсвѣ сокровище нашсі 
древней письменности. 11 * Сокровище ты мое! неоцѣ
ненный, дорогой, ненаглядный мой, мбленыіі.баженыіі, 
желанный или милый. С в к |» » в и н ц ім « і, къ сему 
отяоеящс. С о а ір а о ш и а ц ы н н »  м. хранитель госу
даревыхъ сокровищъ, казначей, министръ финансовъ. 
— и н ц и .  кладовая, палата, для храненья богатства, 
или рѣдкихъ и древнихъ вещей. С оавросгаааацеаи*  
т н ,  — и ц е е а п в е в а т н ,  црк. копить богатства.

С о в р б в п ы іі кому, с о м /іб в н н м а ,> -н і і і |« ,  
кровный, родня, родствеяикъ, сродникъ. Сокровные 
братья, одного отца, но отъ разныхъ матерей, братья 
но отцѣ, единокровные.

С о к р о щ а ть , сократитъ кого, сѣв. пост 
кротить, укрощать, укротить, смирить, упокоить, бол. 
въ значн. убить, лишить жизни, пришибить; мѣстами 
произнс. сократить. Былъ толкъ раскольниковъ; с о -  
к р о т а 'в л ъ п ц ш ш к и  (дѣтогубцы, сожигатели ипр.), 
которые сопрощали другъ друга, ради спасенія души, 
добавили, или рубили голову; она являлись въ Сара
товской губерн. и на Уралѣ. Сократить звѣря, убить, 
добить пойманнаго или подстрѣленнаго. Тюленя, бѣ
лугу, осетра кротятъ, сокращаютъ на промыслахъ, 
добавятъ, чекушатъ, убиваютъ чекмарелъ, чекушей, 
кротйлкою. || Сокротіть церковную свѣчу, ошибочно 
сократить, погасить, загасить, потушить. || Сокро 
тить себя, воздержаться отъ чего, овладѣть собою, 
удержаться отъ страстей, нир. отъ гнѣва, пьянства, 
пбхотей ипр. — е я ,  стрд. С о м р о ш ц ё н ъ е ,  дѣііет. 
но гл. С о к р о щ в н а і е л ъ ,  с о ы р о т й т е л ъ  
— п ы а ц и ,  сокротившій кого. [в ать .

С ок р уч ать , с о к р у т ш в н а  ипр. см. скручи-
Сокруніать, сокрушиавапъ что (отъ крухъ 

или кроха), крушить, ломать, разбивать, дробить; р у 
шить, испровергать,уничтожать силою. Человѣкъ скалу 
сокрушаетъ, изсѣкая жерновъ, а жерновъ сокрушаетъ 
зерно. Стѣны градскія сокрушены врагомъ. Огонь да 
вода все сокрушаютъ. Буря сокрушила два корабля. 
Сокрушить рогъ гордыни. Борецъ борца сокрушаетъ. 
Грозою сокрушило дерево. Сила непріятельская сокру
шена. Любить, чужое горе носить; не любить — свое 
сокрушить. \ \‘Сокрушить упорство, своеволіе, одолѣть, 
побѣдить, перемочь. Сынъ его больно сокрушаетъ, за
ботитъ, огорчаетъ. Печальная вѣсть сокрушила ею, 
крайне опечалила,Сокрушенное сердце, убитое горемъ. 
Жертва Бвіу духъ сокрушенъ. Псл. раскаянье, сми
ренье. —ея, стрд. взв. ио смыслу речи. Корабль со
крушился о скалу. Сокрушилися всѣ надѣи моиI Со
крушаясь объ убыткахъ, барышей не наживешь.С о »  
ы р у ш н ё н ъ е ,  дѣііет. и еостя. по гл. Идемъ на со
крушенье общаго врагаI | |  Молись въ сокрушеніи серд
ца, каясь. Съ душевнымъ сокрушеньемъ узнала я о юрѣ 
вашемъ. Соируига(аа)апель, — и и ц и ,  сокру
шающій кого, что либо; е о а а р у а м н а а и з> п .— нааш 
аци ж. то то. Св’шірушинте.шънъшй ураганъ, 
пожаръ. Сокрушительныя страсти. Сокруши- 
хи, растенье С айораііиш , Сопруова ж. орл. оор. 
забота,горе, печаль, сокрушенье. ||Свекровь, свекруха.

С о к р ы тіе  ипр. см. скры вать . [плосконоска.
С о н е у п ъ  м. утка А и аз оііреаіа, широконоска,
С о к у й  м. или мн. сок/и, па Байкл. ледяныя горы,
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торосья бгълмрс. и береговые бугры, взломы льда, ши
ханы ко е» . | |  Сощи ш . сиб. ледяныя сооульки подъ 
«трехой, мерзлые потоки съ крыши.

С о к ъ  м. (лаги, вііосиз) влага, жижа въ какомъ либо 
тѣлѣ или вещи; жидкость, истекающая или выжимае
мая изъ чего. Соки животные: кровь, пасока, молоч
ко, и все жидкое. Дурные соки пт острые соки, болѣз- 
меные. Растительные сот , все принятое растеньемъ 
въ пищу, растворенное для усвоенья, и все жидкое, 
выдѣляемое изъ него: камедь, смолка, смола, березо- 
вица, молочайная жижа, каучукъ ипр. Сот сосновый, 
молодая заболонь,сладимая и пахучая, родъ лакомства; 
сосновая мезга; вмѣстѣ съ грубою заболонью, въ голодные годы, 
сушатся, молотся и мѣшаотся въ муку. | |  Сот, та сторона 
лыка, которая лежала на лутохѣ, съ мезгой, сторона 
за'болони; она чище, глаже, ивъ  работѣ идетъ наружу; 
опа жо насокъ. Лимонный или клюковный сот, морсъ, 
выжатая жижа. Виноградный сокъ, свѣжій, сусло; бро- 
женый. Пей часки съ лимоннымъ сочкдмъ. Выжать изъ 
кою соки, соченъ, силою или хитростью поработпть, корыстно 
пользоваться. Онъ изв тебп это сокомъ выжметъ, выну
дитъ съ лихвою, или отомститъ. Повышелъ новый чинъ ослу, 
бѣдняжкѣ, сокомъ, Іірыл. Деревья: въ соку, живутъ, 
живы, особ. весной, когда соки вступаютъ изъ корней 
въ стволъ. Человѣкъ въ соку, въ порѣ, въ силѣ, моло
дой. Сокъ маковый, конопляный, сокъ орѣховый, мо
лочко, выгнетаемая слизистая и маслянистая жидкость, 
съ ирпмѣсью воды. Дубовый сокъ, дубильный сокъ и л и  

сдма я. уваръ, отваръ корья, для дубленья кожъ. Я 
изъ тебя выжму сокъ! Это тебіь сокомъ выйдетъ 
(приб. бокомъ вьшротъ). Коли земля не промерзла, такъ 
и сока не дастъ (послѣ теплой аимы неурожай). 11 Сот, горн. 
что нри прокалкѣ или проплавкѣ рудъ обращается въ 
родъ стекла, скипается; угаръ, нагаръ, гарь, окалина, 
шлакъ. Въ домнѣ сокъ кипитъ. Крица подъ молотомъ 
даетъ сокъ, сплавлопныя частицы отлетаютъ. Земляной сот, 
полурасплавленныя подземнымъ огнемъ ископаемыя, 
остеклованныя. | |  Сот, соковая пора, отъ Троицы до 
Ильина, когда деревья въ соку, сочны. | |  Смѣсь разнаго 
рода, въ тѣсномъ соединеніи. Удобрять, поливать 
огороды сокомъ, настоемъ или стекомъ навоза. || 
Калвщк. известковая жижа. Класть кирпичъ въ сокъ, 
заливая. Бутитъ въ сокъ, то ж е, заваливая бутомъ, за
ливать известковой жижей. Соковой, къ соку от
носящійся. Соковая каша, влд. съ коноплянымъ со
комъ. Соковыя краски, водяныя, клеевыя, больш. частые 
изъ соковъ растеній.Соковое дерево, живое, въ соку, съ 
корня, пртвпл. подстой или сушье. Соковая дрога, не
строганая, оставленная, по съемкѣ коры, какъ дерево 
росло; она крѣпка и зыбка. Соковая лента, сѣв. по
лоса коры, покидаемая вдоль годомени на деревѣ, при 
нодебчкѣ его, для добычи самотеки, бѣлой смолы, на 
скипидаръ или канифоль. Самоанца  ж. тер. псп. 
березовица. || 'К ровь, мазга. | |  Каша съ коноплянымъ 
сокомъ. Соміорёнмы м. кв. тоб. сырыя дрова. 
Сомоешіна, поросль на березѣ, гдѣ снята была бе 
реста; идетъ на борбньи нобѣга'ла. С о к о у ш и  тер. 
каша съ коноплян. молокомъ. С о к о л о в ъ ,  горное: 
работникъ, который вывозитъ изъ доменной чугунную 
гарь, сокъ. С а н н ы й ,  въ чемъ много соку. Сочное 
яблоко. Больно сочно ѣдите, жирно, вбложно, роско 
шно. Сочная вода, астра;, долго не пересыхающая, или 
высокая. Нынѣ вода сочна, златовласъ. Сочный род
никъ, пост, обильный. Сочная земля, влажная. Сон
ност ь,  состоянье сочнаго. с Л н н в о  ср. сѣмян- 
ной сокъ или молоко: миндальное, орѣховое, маковое,

конопляное ипр. || Пища съ сокомъ этимъ, яболѣо пища 
постная, каша, кашица и овощъ; отъ итого соневн- 
цаі, чечевица, расти. Егѵцщ Іепз и съѣдомое сѣмя его, 
лящъ, лящгіна и лещина. \\Сочсвйца, или сонеанн- 
ннкъ  м. растенье ОгоЬиз ѵегпиз, см. гусиница. Со- 
нсвйпннт, —чинка, одно зерно чечевицы. Со* 
нёвны й,сонеагінны й,  къ сочиву и сочевицѣ 
отнеще. Сопёонпкъ  м. отар. и ши. сонёлъ- 
нпкъ,  канунъ Рожд. Хрст. и богоявленье: сочевникъ 
Рождественскій и Крещенскій; постятся, ѣдятъ сочиво, 
кашу безъ скороми. Первый блинъ въ сочельникъ ов
цамъ (отъ мора). Въ одномъ карманѣ сочельникъ,въ дру
гомъ чистый понедѣльникъ. Сонёонпнать  илл 
сонёлънынатъь, не ѣсть въ сочельникъ до 
звѣзды. Постничаетъ весь домъ, а старики синельна- 
чаютъ. Сочень, сёненнкъ,  «ш. сочни, сѣв. 
вост. прѣсныя, тонкія ленешки, онѣ постныя на коно
пляномъ соку; зовутъ такъ иногда и скоромную лепешку. 
на маслѣ, вѣрнѣе пряженикъ; также лепешку съ кашей 
сверху, со сметаной или творогомъ, родъ шаньги, ва
трушки; сочни, б. ч. ячные; также картофельные прѣс- 
няки, съ припечкою изъкопошіянаго сѣменись лукомъ 
нпр. Сочни съ ягодой пекутъ въ тор. въ Рождественскій 
сочельникъ, и за зто аовутъ ого сочен(в)никъ. Сокоѳё- 
МП ж. в.ід. блины съ квасомъ, особоо блюдо. Сокёв- 
н н к ь  тер. лепешка, намазанная конопляными отол
и т а м и . С очёльннца в.чо. пирожная доска; на 
нее кладутъ пироги, готовя ихъ въ печь, чтобы вьітро- 
нулись, поднялись. Соннть, саннват ь  что, 
точить, цѣдить или выпускать струей. Сочить березо- 
внцу,насверливъ березу, выпускать въ сосудъ. Хозяйка 
пошла сочить, насочить пивца. Сочить деревья но 
срубъ, подсачивать, стесывать кору, подрубать, чтобы 
подсохли. Сочбное молоко, ту л. конопляное, льняное, 
приготовленное во вторникъ на стрстн. недѣлѣ, для 
скота. || Сочить, высочить что у кого, манить, выманить, 
просить, канючить, оттягивать просьбами или обма
номъ. У него рубля не высочишь, скупъ. || Сочить, 
въ знч. искать, см. сочить; тамъ-же сокъ,въ семъ знчгь 
■— С Я ,  стрд. п в зв ., во болѣе въ знчн. течь исподволь, тихо, 
струиться либо капать. Вода сочится въ лодку. Квасъ 
сочится изъ боченка. Смола сочится изъ дерева, сукро
вица изъ язвы. Глаза сочатся, гноятся .Слеза сочится 
изъ глазъ. Высочатъ все пиво. Досачивай послѣдки. Рана 
опять засочилась. Насочились мои глазонькиI Насочить квасу 
въ жбанъ. Подсочить, подсачивать дерево подъ срубъ. Осо 
нить островъ, обложить тонотамл, загонщиками.Ь’врезй отточи
лась, въ ростъ пошла. Кровь посочилась, и стали.Нересочиіпь 
изъ бочки, въ бочку. Вода просачивается. Ссочшпь кого, до
гнать; — что, добыть. Много вина усочилосъ. С о к ё н ь е ,  
Дѣйот. по гл .С о и е й н а я  собака, ищейная, ищейка, 
гончая, выжлокъ, или натасканная дворняжка. С о 
п а т ъ ,  дѣлаться сочнымъ, наливаться соками, вла 
гой. Весною дерево сочйетъ, а къ осени оно уже по
суше, отсочало. С о к о а й л н ш ь  ряз, ліок. сбивать 
кору со срубленнаго дерева, чтобы его не побилъ 
червь.

С о л г а т ь ,  см. слыгать.
С о л е н н ы й ,  том. туманный, ненастный?
С о л д а т ъ  м. рядовой воинъ, военный рядовичъ, по 

четно служба, служивый, кавалеръ. Солдатъ добрый 
человѣкъ, да плащъ его хапунъ. Солдаты, что малые 
ребята: и мною поѣдятъ, и малымъ сыты. Солдатъ 
и на томъ свѣтѣ въ воинствѣ Христовомъ служитъ. 
Солдатъ за солдатомъ — отіеоль они берутся? извѣстно 
бабушка, отвѣчалъ одинъ, солдатъ солдата родитъ! Отъ
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солдата (вла отъ москали), хоть полу отрѣжь, да 
уйди! Солдату солдатъ родной братъ. Играть въ сол
датики. Солдатища въ сажень. С о л д о ш і е н а  мо
лодчина. С о л д а т ь ё ,  собрт. Плохой солдатишка. 
Это что за солдатснокъ? малорослый, либо ребенокъ, 
оыпъ солдата. Солдатъ — казенный человѣкъ. Сол
датская голова, какъ подъ дождичкомъ трава Солдатъ, 
промежъ неба на землѣ, сказка. Солдатъ въ полѣ уми
раетъ, матросъ въ морѣ (мужикъ въ ямѣ). Солдату три 
деньги въ день, куда хочешь, туда гг день. Отъ горя въ 
солдаты, а отъ бѣды въ чернцы. Добраго солдата вы
дираютъ, а нс покупаютъ. Худой солдатъ, который 
ке надѣется быть генераломъ. Хорошо, сказываютъ, 
въ солдатахъ, да что-то мало охотниковъ. Солдатъ, 
домой пишетъ, поминать велитъ. Солдатъ горемыка, 
хуже лапотнаго лыка. У солдата на все отвѣтъ есть 
(готовъ). Солдату съ солдата не поживляться стать. 
Солдатъ отрѣзанный ломоть (отъсемьи). Цыцъ, собака, 
ке съѣшь солдата: солдатъ самъ собака1 Солдатъ да 
малыхъ ребятъ Богъ бережетъ. Пьяный солдатъ пе
рейдетъ (по льду), а собака провалится (былой случай). 
Солдатъ ичорта замучилъ (ученьемъ — с к а ш ) .  Солдату 
ни въ раю, ни въ аду мѣста нѣтъ (тамъ буянитъ, тутъ 
чертой ученьемъ замучилъ; изъ сказки). Солдатъ чорта іодъ 
со днемъ въ тавлинкѣ проносилъ (изъ сказки). У сол
дата шило бріьетъ, а шубы нѣтъ,такъ палка грѣетъ. 
Солдатъ шиломъ бріьется, дымомъ грѣется. Солдату 
на походѣ, что день,то новоселье (гипо день,то домъ)! 
Солдатамъ, — что малымъ ребятамъ, гі барабанъ въ 
потѣху. Не что солдату и безъ гиубы дѣется: идетъ 
да грѣется! Гдѣ коза прошла, тамъ и солдатъ прой
детъ. Сама пляшу, сама скачу, сама солдатиковъ бо
юсь. У солдата вездѣ ребята.Гдѣ пи пожилъ солдатъ 
— тамъ и расплодился. Рускій солдагпъ, куда (бы) ни 
пришелъ, все дбма. Лихо дѣло полы шинели подо
ткнуть — а тамъ — пошелъ! Коли у рускаго солдата 
поясница поразомнется, да ноги поразмотаются, 
такъ только держись подметки! Солдату не грѣхъ 
и поживиться. Солдатъ Богу свѣча, государю слуга. 
Съ солдатомъ не спорить стать. Солдагпъ близко — 
кланяйся ему низко. Па то онъ солдатъ (чтобы драться, 
буянить). Солдата за все бьютъ, только за воровство не 
быогпъ, Солдагпъ идетъ селомъ, гггакъ глядигпъ кругбмъ. 
У солдата нѣгпъ кармановъ, а все спрячетъ. Съ голаго 
солдата нс правку сорвешь. За солдатомъ пиши ггро 
пало. Солдагпъ, чего не унссеггіъ, такъ разобьегпъ. Сол
датъ костяной кулакъ. Солдатъ только на морозѣ 
да на огнѣ краснѣетъ. Солдагпъ не укралъ, а про
сто взялъ (а гггакъ взялъ). А ггвжто эггго гпвое — 
спросилъ солдатъ, пойманный съ поличнымъ — а 
коли ггівое, гпаіеъ возьми! Солдагпъ Яшка, красная 
рубашка, синія ластовицы (изъ сказки «В оръ»). Сол
дату не украсть, гпаіеъ негдѣ взять. Не видалъ 
ты тутъ солдата? «Да коли ч т о  гугерадено, такъ 
видѣлъ». Солдагггъ, гипо волкъ: гдѣ гипо поггало, тамъ 
п рветъ. Солдатъ, ч т о  багоръ: зацѣпилъ, потащилъ; 
сорвалось, нс удалось. Бали на солдата (коли что пропало) 
солдагпъ въ ггоходь уйджъ, всс унесетъ. С о л д м ш -  
« « ,  жена солдата. С о л д а т о в ъ ,  • ш т а м п ъ ,  
что лично его ила ея. ш - т с н іИ ,  къ нимъ отно
сящійся. Солдатская служба, с о л д а т с т в о , 
ѵ о л д а ш п п п п а .  Солдатскій паекъ. [ | Солдаггггіина, 
рекрутскій наборъ. Парень ушелъ, отдамъ въ солдат- 
чипу.Въ прошлую солдатчину много охотниковъ было. 
Солдаткинымъ ребятамъ вся деревня огпецъ. Солдагп- 
к а — лги вдова, ни мужняя жена. Солдатская душа)

страхована. Двадцагпь пять лѣтъ солдатскій віысъ. 
Веселое горе (горькое веселье) солдатская жизнь. Крас
ная нужда, солдатская служба! Солдатство -  
ватъ, быть и служить солдатомъ, или въ военной 
службѣ вообще. Солдаппътъ,принимать обычаи 
солдатскіе. Съ солдатами и самъ солдагѵѣсшь. [соль

С о л ен ь е, солеваръ, солсооаъ  ипр, см .
Солеинеіні» м. грсч. граматическая ошибка про

тивъ синтаксиса. [крылосами и передъ алтаремъ.
С о л е я  ж. црк. возвышенье, середа, ступень подъ
С ол и дн ы й  фри. твердый, крѣпкій, надежный, 

прочный, вальяжный; || солидный человѣкъ, основа
тельный, надежный; доброй жизни, не легостай. Со- 
лпдарпост ъ,  круговая порука, одинъ за всѣхъ 
и всѣ за одного; солпдарпъшіі, за круговою по
рукою; къ ней отнеще.

С олистъ  м. е о л й е т ч а  ж. фрп. одиночный 
пѣвчій, или лучшій по голосу и умѣнью, поющій с о 
л о , въ о,диночку; пртвплжн. хористъ. Пѣть соло. 
Скрыпка играетъ соло. Соло въ балетѣ, одиночная 
пляска. С о л п т ё р ъ  м. одинъ изъ нутряковъ, лен- 
тецъ (?), гесьмачъ, ВоІІігіосерЬаІиз Іаіик, плоская, те
семочная, тесьмбвая, ленточная глиста, до 10 и болѣе 
арш. длиною, живущая одиночкой въ кишкахъ, либо дру
гой видъ; цѣпень, цѣпная-глпста, Таепіа коІіию.ЦКруп- 
ный алмазъ, одинецъ.

С олить ипр. см . соль.
С олнце, солнышко ср. наше дневное свѣтило; ве

личайшее, самосвѣтное и срединное тѣло нашей вселен
ной, господствующее силою тяготѣнья, свѣтомъ и теп
ломъ надъ всѣми земными мірами, планетами. Солнце, 
з въ нарѣч. славлскх. слопце, елгунко я сонце, сущ е, на 
прочихъ европск. языкх. также сходно, кажотся однако въ связи 
съ гл. слонить, съсщ . слонъ ипр. Восходъ, всходъ солнца, 
видимый подъемъ его, съ началомъ дня, и | |  страна, 
точка эта на закроѣ (горизонтѣ), востокъ. Заходъ, за 
катъ, западъ солнца, скрытіе его къ ночи подъ закрой, 
и || эта страна свѣта, точка, западъ. Солнце гголгуд- 
пуегпъ, стоитъ на полднѣ, на полуденникѣ того мѣста, 
на высшей точкѣ своей. Ходить, вертѣть чтогю 
солнцу, справа налѣво; ггротивъ, впагси солнца, обрат
но. Солнце встало, взошло, день насталъ; солнце легло, 
закупилось, сѣло, сумерки и ночь. Сидѣгпь на солнцѣ, 
поставить, вынести что на солнце, гдѣ оно ярко свѣ 
титъ и грѣетъ, падаетъ прямо, ничѣмъ не застится. 
Солнце меркнетъ, застилается мракомъ. Солнце 
играетъ, мечетъ лучи, ио повѣрью, па Пасху и на 
Благвщн., при восходѣ. Солнце слезигпся, дождикъ, при 
солнечномъ сіяніи. Солгіце въ ргукавицахь, съ гутами, 
сиб. съ насолнцамн. Солнце на лѣто, а зима на морозъ, 
поворотило въ зимній солноворотъ. За солнцемъ не видать, 
слѣпитъ. Какъ свѣтъ и тепло, солнце представитель 
истины и блага; солнце ггравды, црк. Іисусъ Христосъ, 
Ты наше красное солнышісо, кормилецъ или благодѣ 
тель, радость и надежда. Солнце сіяетъ на благіе и 
злые. Послгь ненастья еолнышгю. Красное солнышко, 
ясный мѣсяцъ. Солгще — Князь земли, лгуна — княж
на. Взойдетъ красно солнце — гірошдй, свѣгпелъ мѣ 
сяцъ! Одно красно солнце иа-небѣ, одинъ царь на Руси, 
Взоидегпъ солнце и надъ нашими ворогпами. В.гойдсгт, 
солнышко и къ намъ на дворъ (или: и на нашъ дворъ). 
На солнышко, что на смергггь, во всѣ глаза не взгля
нешь. На солнце не гляди: заблеститъ. Па весь міръ и 
солнышку нс гугретъ (не упочь).Ивъ солнцѣ есть п я т а я . 
Что мнѣ зологгю — свѣтило бы солнышко! Безъ сол
нышка нельзя ггробыть, безъ милаго нельзя ггрожить.
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Не. солнышко: всѣхъ не обогрѣешь (на всѣхъ нс угрѣ
ешь]. И  красное солнышко на всѣхъ не угождаетъ.Кто 
отъ солнца убѣгаетъ, тотъ и озябаегпъ. И на сол
нышкѣ не круглый іодъ тепло живетъ. Хорошо сол
нышко: литомъ печетъ, а зимой не грѣетъ 1 Солнышка 
въ мѣшокъ не поймаешь. И  соколъ выше солнца не ле
таетъ. Дальше солнца не сошлютъ. Солнышко насъ не 
дожидается. Солнышко садится, а въ мошнѣ ничего 
не шевелится! Когда солнце закатилось, не бросай 
сору на улицу: пробросаешься.Слава тебѣ, Господи— 
и солнышко сѣло (о тунеядцѣ). Когда солнышко взойдегпъ 
отъ заката. Чтобымнѣ до утра краснаго солнышка нс 
видать! Солнышко восходитъ, барскихъ часовъ не 
спрашивается, Къ моимъ часамъ солнышко ходитъ 
спрашиваться, такъ вѣрны. Солнце съ избы своротило 
(г. с. съ лица пабы, перешло за полдень, уголъ божницы на юго
востокъ). Ііоіда солнышко закати лось,новой коврыги не 
починай: нищета одолѣетъ. Солнышко, солнышко, 
выглянь-ко въ окошечко: твои дѣтки плачутъ, по ка
мешкамъ скачутъ, таръ колупаютъ, въ окошко ісида- 
ютъ (шутки робятъ восноіі). На Василія теплаго, солнце 
въ кругахъ —  къ урожаю, 28 фовр. повѣрье. На Спири
дона солноворота медвѣдь въ берлогѣ поворачивается 
на другой бокъ, 12 девб. Послѣ солноворота, хоть на 
воробьиный скокъ, да прибудетъ дня. Отколѣ вѣтеръ 
на солноворота, отто.т будетъ стоять до сорока- 
мучениковъ (равноденствія). Если цѣна нахлѣбъ упадетъ 
то хлѣбъ будетъ дешевъ. Закамрливаютъ куръ гречи
хой, изъ праваго рукава, чтобы раньше неслись. Спи- 
ридопьевъ день, подымайся вверхъ! (приговариваютъ садов
ники. встряхивая яблони). Петра капустника, Петра по
ворота, солноворота, 12 іюня. Съ Петра Аѳонскаго, 
солнце на зиму, а лѣто на жары. Солнце укорачиваетъ 
ходъ, а мѣсяцъ идетъ на прибыль. На Се. Онуфрія по
слѣдній посѣвъ поздней гречи, юж. Запоздалый ка
пустникъ: послѣдній посѣвъ огурцамъ и посадка раз
сады. С о л н ц е в ъ ,  ему принадлж. Солнцевы уши, 
ішеоліща.Солнцевы кони, колесница, изъ гроч.боговіцииы. 
Солнцева сестра, растен. СіоЬогіит інІуЬиз, голубой 
цикорій. Г о . і н е ш і м і Ѵ ,  с о . ш о в о й ,  къ нему 
отнеще. Солнечный день, ясный; — свѣтъ, лучи, зной, 
— часы, на которыхъ тѣнь отъ стрѣлки показываетъ 
время, —іодъ, см. іодъ. —кругъ, см. кругъ. — ударъ, 
с о л н м м і і ) ,  с о .з н о п ш і і , солнечный припекъ, 
с о л н о а н А ы ,  мѣсто открытое, безъ затину, либо 
на югѣ угорья, гдѣ солнце палитъ. 11 Солнопекъ, ожегъ 
солнца, загаръ, опалъ, случается весной; солнцемъ 
опаляетъ кожу, или даже поражаетъ ударомъ; || Сол
нопекъ, мѣсто, гдѣ солнце жарко припекаетъ откры
тое кругомъ, немного возвышенное. На солнопекахъ 
появляются первыя проталинки. |] Г н . ш п с ш п  
то. куть въ избѣ, бабій уголъ, стряпная, за переборкой, 
шол(м)нышъ. | |  С о л н о п ё ч н ы і *  денекъ, знойный. 
Солнсчное-золото, раст. НеІіЬгукит, лероводн. богород
ская трава, сѣроцвѣтъ и л и  цминъ. — оборотитъ,раст. 
Неііоігоріиш, првдн. С о л н о п и с ь  ж. свѣтопись, 
фотографія, иокуство это и || самая картинка, сни
мокъ. — е н ь н ' і ,  къ сему относящійся. — м н с е ц ъ .  
фотографъ С 'о . ж ц с й к д а ,  расти. НеІіоряіз, првдн. 
-  роса, растенье Эговега, росичка, царевы-очи, 

росянка, любимая-трава. Г о . ш е ч н н к й ,  ѵ о .г -  
н ц о въ  и. раст. ИеИапіЬпв апішчв, е в л н в в ( і | * * і і 8 ,  
подсолнухъ, подсолнечникъ, млре. ебнячникъ (ошпбчн. 
сопшникъ), с ‘« л н ц е ц в ю т а .  НеІіапіЬетит,также 
првдн. С А л п у и в о в о е  масло, подсолнечниковое.

( о а н о л о р о ш а ,  е о .ш ц е « о ^ б п і< і, пово
ротъ солнца, на прибыль или на убыль дня, зимній и 
лѣтній, 10  дкб. и 9  іюн.; въ народѣ, день Спиридона 
солноворота, 12 дкб. (  п . і н о й а у і о н і к м е  круги, 
воображаемые по обѣ стороны равноденственнка, за 
предѣлы которыхъ солнце отъ него не удаляется, по
воротные круги. С о л іе в в с а с А д Ъ  м. сиб. восходъ. 
Т ' о. ік гі іп еі шы іі путь плп е«міі«іін»с)іГ 
эклиптика, косвенный къ равнодснственику путь 
солнца; въ двухъ точкахъ взаимнаго пересѣченья ихъ 
бываетъ равноденствіе, въ двухъ отдаленнѣйшихъ къ 
сѣверу п югу точкахъ первг. круга е о . м і ц е е і н о -  
я н і е ,  застой солнца, солиоворотъ. СЫ н о п у / т *  
н ы і і ,  къ солнопутыо отноещо. С о л н о с А д ъ  сиб. 
западъ; закатъ или заходъ солнца и страна, гдѣ оно са
дится. С о л н ц е а в в р м о е  лѣто, крайне знойное.
Т « . і і > П е н ш ) н  «і і і Ѵ, — о Ф |і№ )«
« « « « ,  свѣтомъ и сіяньемъ подобный водицу, СОЛО-’ 
повит ь ыьв. ходить посолонь, кружить справа на
лѣво.

Соло, см, солистъ.
С о л о п а р ш і  пгір. см. соль.
С о л о и с н  м. соловушекъ, соловушка, соловейка, 

соловбюшка пли соловейчикъ, солбвчикъ, пѣвчая пташка 
І.ивсіпіа; солАвка  ж. с о . і о п ы і х о ,  самка, ко 
торая не поетъ. Соловьевъ кроютъ понцамп и лучкомъ, 
на черныхъ таракановъ, на мурашиныя яйца, до чего 
они лаіеомы. Венгерскій-соловей, другой видъ, РЬіІо ■ 
т е іа ,  больше нашего. Соловей свищетъ, щелкаетъ, 
поетъ. Охотники различаютъ воѣ КОЛѢНО, соловья, и дали имъ 
названья: бульканье, клыканье, дробь, раскатъ, плеп 
канье, лѣшева дудка, кукушкинъ-перелетъ, іусаченъ, 
юлиная-стукотня, починъ, оттолчка, свисты, трели 
стукотни ппр. Это плохой солооьишпа. Соловей поетъ, 
себя тѣшитъ. Соловьемъ поетъ, а самъ не знаетъ о 
чемъ, пустой краснобай. Соловья баснями нс кормятъ. 
Налъ соловей, да голосъ великъ (да голосистъ). Соловей 
- птичка не величка, а заголоситъ — лѣсъ дрожитъ! 

Не выпускай соловья изъ клѣтки, пока пѣсни нс 
споетъ. Падокъ соловей на таракана, человѣкъ на 
льстивыя речи. Собака лаетъ, такъ соловей мол 
читъ. Всѣ по мзг,стамъ, какъ соловьи по гнѣздамъ. Со 
ловей начинаетъ пѣть, когданапыттсяросы съ березо
ваго листка (юж.). Кто при первомъ соловьѣ скинетъ 
рубаху, тою блохи нс будутъ кусать. Соловей-раз 
бойтшъ, сказочный богатырь рускій, сбивавшій съ 
ногъ посвистомъ. С о л о в ь ё н о к ъ ,  ш ш н ь іт ъ ,  
соловьины й  птенецъ, гнѣздарь. Соловытыи 
свистъ. Спать соловьинымъ сномъ, будко. Голосъ со
ловьиный, рыло свиное. Борисъ-день, соловьиный день: 
начинаютъ пѣть соловьи, 2 мая. Василиска, соловьи 
ныидвнь, сиб. 22 мая. На Василиска соловьевъ подслу
шиваютъ, для ловли, Пгьснгь соловьиныя, да промыслы 
воробьиные, а воробоп воръ. | |  Соловей, кружекъ, като 
чекъ съ крючкомъ; вертится приводомъ и сучнгь би 
Чевку, снурокъ; кличка отъ свиста, екрыпа. | |  Съ фрац. 
поддѣльный ключъ, отмычка. || Соловейка, сиб. пташка 
поющая соловьемъ; варакушка? С о л о в ь ё о к п ,  на 
званье повозокъ на деревяныхъ пружиинахъ, отъ имени 
иаобрѣтатоля.

Г і і . і о ш і і і ,  о шерсти, масти конской: желтоватый, со 
свѣтлымъ хвостомъ и гривой; см. масть. Соло-  
м ы л і і .  становиться соловымъ. Глаза соловѣютъ, 
посоловѣли, помутились, гаснутъ, какъ у пьянаго, или 
въ обморокѣ,болѣзни. СоловнА  м. соловая лошадь.
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Соловцьі? м. мн, кстр. влгд. бѣлоголовая волна, 
бѣляки, барашки, зайчики. Соловцыходить.

С о .ѵ б д н і і і  юж. мп  сладкій. Па щирые боры, но 
пахучіе цвѣты, на солодкіе меды, пѣс. || Смл.псіс. воц. 
смачный, вкусный, гладимый. Солодкій-ісорепь, с о -  
'> Ф д к о в ш і> і і іО } > « к < ) .  с о л и д н а ,  с о л о -  
д а м а ,  растенье лакрица, СІусуггЬіга дІаЬга (д іатіи- 
ПГега). || Солодкій-вербецъ, расти. 01. есЬіпаІа. Солод- 
ков-игрище, твр-ржв. празднество крещенскаго вечера, 
сочельника, съ гаданьями, пѣснями. Солодковый папо
ротникъ, расти. Роіуроёіит ѵиідаге, каменныіі-звѣро- 
Оои. С о л д н ц іш і,  с о л р /и щ ін ,  с о л о н ц а о ы і і ,
или ощ. об. с о л о н ц а ,  юж. п зап. пві. амд. смб. лако
вый и жадный ѣдокъ, сластёна, сластоѣжка; обжора, 
мбо охотникъ до сытнаго стола и хорошихъ напитковъ; 
0 жинотн., о коровѣ: аіадный, прожорливый и неразборчи
выя на пищу; солощан корова все ѣстъ, ничѣмъ не 
брезгаетъ, поѣдаетъ всѣ остатки, помои. Пашъ брать, 
солощіи., полдщитъ, все ѣстъ, жаденъ, яаомішл. Солощъ 
мужичекъ, загибаетъ крючкомъ язычекь! До вѣнца 
тощи, а послѣ солощи, молодые. Солощавому оскомина, 
бодливому комблина. || Солущій, рпз. тмб. сладкій, со- 
ложавый; || вкусный, лакомый. С о л о н ц н я п ъ ,  ѣсть 
со вкусомъ, разбирая, вкушая, наслаждаясь; приверед
ничать, выбирать по прихоти пищу. С о л б д н о в а -  
п г ш і і  вкусъ, приторно сладкій, сладковатый, 
' " о і о г ш » ) ,  состоянье, свойство по прл. С о л п д ь -  
п ы ы і і  пск. солодковатый, с о л о о в с и а ы н ,  то же, 
Ѵ д л о д »  м. хлѣбное зерно, тепломъ и мокротою пу- 
Щбнноевъ ростъ, засушенноеи крупно смолотое; пророс
шій хлѣбъ, въ которомъ образуется сахарное начало, 
гладимый вкусъ. Пиво варитъ изъ пинаю, овсянаго со 
■іода, а на тонкіе квасы, мѣшаютъ солодд. разныхъ 
хлѣбовъ. Съ нимъ портъ пиво варилъ (пополамъ), да отъ 
солоду отказался (отрекся, отступился)!  сварливъ, 
вздоренъ. Солоду купила, хмелю взаймы взяла, пѣс. Ра
стить солодъ, у крст. ато дѣлаотс-я въ баняхъ. Тужить, 
куда брагу сливать, а солодъ не рощенъі Растилъ бы 
солодъ, да нанялъ голодъ (да и хлѣба-то нѣтъ). Пе 
учись пиво варгітіі, а учись солодъ растить. Не тотъ 
солодъ, да не такъ онъ « смолотъ. Хорошъ солодъ, хо
рошо и смолотъ. Поѣхалъ съ подгорѣлымъ солодомъ! 
Подъѣзжай, что съ подгорѣлымъ солодомъі С о -  
лодш ш пъо хлѣбъ, ячмень, растить въ солодъ; со
лодить тѣсто, мучной растворъ, кулажить или су
слить, сластить легкимъ броженьемъ, превращая крах
малъ мучной въ сахаръ. Солозісеное тѣсто, знаменито 
калужское, сладкое, тягучее, которое ѣдятъ сырымъ. 
Соложеное пряничное сусло, замѣняетъ медъ. || * Со
лодитъ, пск. разслаблять. Зной солодитъ. | |  Сплетни
чать, наушничать. | |  Солодить во рту или на вкусъ, 
ѵ о л о с т н я п ь ,  отдавать сладковатымъ, солбдко- 
ватымъ. і—сяг, стрд. пли озв. по смыслу. С о л о -  
дп> пъь, солодиться, о растворѣ, становиться сладкимъ. 
I) Пск. о чсловя, киснуть отъ жары, сиа и лѣни. С о -  
л о д ш і л ь н ы н ,  къ соложенью зерна, либо тѣста от
носящійся. Солоэвсёнье ср. ращенье зерна въ со
лодъ, или ослащеиье тѣста. Солод/олое тѣсто, 
посолодѣвшес, осолодѣвшее. Солодѣлап мука, отъ под
мочки сопрѣвшая, невсхожая въ квашнѣ. Солодѣлый 
хлѣбъ, проросшій въ копнахъ, при мокрой уборкѣ. 
С о л о д о в о й ,  къ солоду отнещ е., изъ него приго- 
тбвленый. СолодооЛе сщ. ср. стар. пошлина съ пи
воваренъ. Со, годны о «V хлѣбъ, изъ солоду, печется 
на квасъ. Солоднмоі ж. мн. зап. дробины, гуща, 
по спускѣ сусла, браги, пива. Съ имъ чортъ пиво ва

рилъ, да и солоринъ отрекся. С о л о д н г т ж . ол. родъ 
варенаго, корчажнаго мѣсива, для лошадей. С о л о -  
д и з с п ,  іш . кулага, соложеная саламата. Пи с о -  
л о д о ш н ш ін  во рту нс было, отвѣтъ на укоръ пьяному. 
С о л о д у а е п ,  соложеное тѣсто, опара; солодяная 
кашка. Въ вол. постъ съѣдаютъ сомь солодухъ, по числу недѣль. 
С о л о д з ь л ы и в о  кстр. хлѣбъ изъ сухарей? С о 
л о д о в н я , іш. пск. с о л о д д о іс ш а я ,  заведенье, гдѣ 
растятъ и сушатъ солодъ; с о л о д о л ш о л ь н я ,  мель
ница при пей, с о л о д о л п о л ѵ н а я  мельница. С о -  
л о д о ѵ й м в п я ,  устройство, строенье для сушки 
солода. Солодовня сгорѣла, а пиво пьемъ. С о л о д д -  
вем ш ш ы н , о о л о д д о і ю ы ш й ,  къ солодовнѣ .От
носящійся. С о л о д д а н г н і Ь  и с о л о д д о і с -  
н н ч і > м. с о л о д о о і с н н ц а  > . с о л о д о в -  
н ц і і к я , -т и ц м ц и ,  содержатель солодовни; торго
вецъ солодомъ. С о л о д о л н  пре. грибы иодгруздки. 
С о л о д и  сими, иловатая земля съ примѣсью песку 
(И аум .). С о  л  о й  ьгон> м и н ь ,  буя, растенье солод- 
ковыіі-корень. С о л о н о  об. солбха, неряха.

С о л о м и т ъ ,  с о л о л ш а а е п  впр. см. саламата.
4 о . і і і н і и ш ,  -часа, дудка, колѣнчатый, внутри 

иустоіі стебель злаковъ, колосовыхъ растеній, особенно 
хлѣбныхъ, Съ соломинки пли въ соломину мыльные пу
зыри пускаютъ. Соломинками въ бирюльки играютъ 
Соломина въ оглоблю, о хвастунѣ. Слѣпня съ соломинкой 
пустили! глупая заб ава.Брюшко, что вольшочка,ножки, 
что соломинки. Деревню растащили, и гю соломинкѣ 
на брата не досталось. С о л д л н я  ж. собират. то жо; 
остатки послѣ обмолоченнаго хлѣба, одни стебли. Яровая 
соломка кормовая.Ржаная соломтцатольконакрышу 
годна. Гречишная солома идетъ только на поташъ. 
Возъ соломы, кусъ сахару, одна цѣна. Кабы зналъ, гдѣ 
упасть, гпакъ бы соломки подостлалъ. Сѣно, солома! 
шутч. право, лѣво. Хлѣбъ во солому, въ дудку іонитъ, 
выгоняетъ стебель. Хлѣбъ весь въ солому ушелъ, голенастъ, 
высокъ, но колосъ плохъ. Соломой покроемся, да соломой 
не одѣнемся. Кто молотитъ, а кто въ соломѣ лежитъ. 
Сѣна нѣтъ, такъ и солома съѣдома. Дома и солома 
съѣдома. Долги и соломой собираютъ. Голова ею соло 
мой набита. Соломиной не подопрешь хоромины. 
Кто тонетъ, и за соломинку (за бритву) хватается. 
Лежитъ па соломѣ, а говоритъ, что съ ковра. Пѣтъ 
овсяной соломы, такъ ротная стрѣха всласть. Взять 
соломку, да пойти въ сторонку. Сѣлъ подлѣ санокъ на 
соломку. Кто солому покупаетъ, тотъ хлѣбъ продастъ. 
Ей соломка назвала суженаго (родъ гаданья: солома подъ 
сковородой, па которую наступаютъ, издаетъ шелестъ, еврыпъ, и 
называетъ суженаго). Солому, на которой лежалъ покой
никъ, сожигаютъ за воротами. Соломина къ хвосту 
курицы пристала — покойникъ будетъ. Па Григорія 
жгутъ старую солому изъ постелей, и набиваютъ ихъ 
новою, 3 0  ентб. 11 Солбмка ж. птрб. сыръ бри. С п л д -  
а п е н м і і ,  изъ соломы сдѣланный, къ ней относящс. 
Соломенан шляпа, крыша;  соломепое чучело. Соло
женый цвѣтъ, цзбѣлажелтоватый, половой. Соломе- 
ная скотина, лошадь, стоявшая на плохомъ корму, 
на одной соломѣ. Соломенымъ воломъ не ораті-, 
сѣннымъ конемъ пе воевать, зипй. Соломеныи лапоть 
на три дня. Лушки соломеныи, ядра рѣпяныя. 
Пе снопъ, соломой пе подпояшеш ься. Соломеныи миръ 
лучше желѣзной бр а г. и. О л  л  о .м  м  е т ш  *« навозъ, 
въ которомъ много соломы. С а л д л іи а т и ы ш і  сте
бель, дудчатый, похожій на солому. С о . і о . н е «  
и ш і й . набитый соломою тюфякъ, мѣшокъ для ложа. 
С о л < іл » » » ы п » ,  е« ѵ »д л ш м м ц а ,  навѣсъ или са

Д а л ь . Т о л к. С л о в а р ь. IV. ІЯ
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рай для соломы, пелевница. || Солбмница, псп. тер. 
соломеная рогожа, для завѣщанья зимою оконъ. Со* 

— щ н ц « ,  продавецъ, поставщикъ 
соломы. Сололшоглъімпнам кровля, гливосо- 
ломеиая, смазанная глиной, но расчесанной и маканой 
ВЪ жидкую глину соломѣ. Г ' в . И М І О « і І Й І І Ы ! >  нлп 
» » о б | * м н ы і і ,  соломчатый. Сололшора,»ь 
и л и  •шршьяпа, снарядъ для крошенья, рѣзки соломы, 
въ кормъ скоту. «•ріЬ.ІПІіГН ножъ.

(  і ы и ш н і п ч і і і г ?  ж. іт. расти, щавель, Кигаех.
С о л о м і і  «р. стар. шаръ бѣ.імрс. проранъ касп. про

ливъ, протокъ.
С о  і о я і о і і і  м. сшб. (монгл.?) хорь, тхорь, хорекъ.
( і б л о н ы і і і ,  г о . і п п ч п к а .  с п . і п ш ь ш ь  япр.

см. соль.
С о л о т ь  вост, с о ^ о ю і Ь і п  нвг. мек. слоть, сло- 

тина; вязкое жидкое, стоячее, кислое и ржавое болото, 
на твердой подпочвѣ, безъ трясины, иногда соржавцами; 
коржава. ЦСблоть, слякоть, осеннія грязи, жидкая, не- 
нросыганая грязь, которая стоятъ до заморозковъ 
(груды, колоти) и снѣгу, до зимняго пути. СблОШ* 
я м е  покосы, пре. мокрые, ржавые, а потому и плохіе, 
малотраізныс. Соль, солодісгй^ладкій, затѣмъ солодѣть, со
лодъ (бродить до сласти), и едлоть, слотина общ. корня.

С о л о ч а  ж. пси. тер. русалка, лопаста прм. съ рас
чесанными полосами;||неряха, нечеоанвая дѣвка, рас
космаченная; || нерасторопная женщина.

С ' о л о п ц і і і ,  см. солодкій.
С о л и  а  ж. псп. согюль у портовъ, илигача, колоша, 

штанина, одна половина брюкъ, па одну ногу.
С о л і » м .  сгар . посолъ, посланникъ, посланбцъ. Усрѣ- 

тоига бо мя ѵлы отъ братья моея, Мпмх. Соло&и 
ж. посольство. Ходимъ сольбою царевы вашему. 
Сольбыос ср. содержанье чужихъ пословъ. И  тогда 
оозмутъ послы сольбное свое, а гости мѣсячинпое свое, 
лѣтне.

С а л ь  ср. музык. пятая нота въ порядкѣ, ге.
С о л ь  ж. составное вещество, соединенье щелочи и 

кислоты в ъ  одно, по химическому сродству; въ семъ знчи. 
селитра и купоросы соли, также пищъ, известь, мѣлъ 
ипр. 11 Соль, поваренная, кухонная, солнокислый натръ, 
или хлоровый натрій, извѣстная приправа нашей нищи. 
Сладкій, ролодцій, соль яп р . должно быть общ. корня. Двой
ная соль, химтс. изъ двоіінаго основанья, двухъ раз
ныхъ щелочей, соединенныхъ одною, общею кислотою. 
||Острота ума, нстроуміе, ѣдкая насмѣшка. Поднести 
кому хлѣъ-бсоль. Везъ соли, безъ хлѣба, худая бесѣда. 
Соли нѣту, такъ н слова нѣту, а какъ хлѣбъ дошелъ, 
такъ переговорыі пошелъ. Хлѣбъ да солъ! пожеланье за 
вытью; огс. милости просимъ, или шутя: ѣмъ (ѣги^, да 
свои! Безъ попа, что безъ соли. Хлѣбъ-соль не бра
нится. Безъ с Оли, и хлѣбъ нс ѣстся. Безъ соли столъ 
кривой. Безъ хлѣба несытно, а безъ соли не сладко. 
Хлѣбъ за солыо (за хлѣбом^ не ходитъ. II старая 
кобыла до соли лакома. Соли не жалѣй, такъ ѣсть 
веселѣй. Кто соль любить, пить станетъ, склоненъ 
къ пьянству. Хорошіе щи безъ соли хлебаю, а въ худые 
и соли не теряю. За хлѣбомъ-солью всякая шутка 
хороша. Помяни соль, чтобъ дали хлѣба. Пошло было 
на хлѣбъ (стали было разживаться), да соль своротила {по
рога). Поймать птичку на хвостъ соли посыпать. 
Къ Соли иду, ничего нс несу, отъ Соли иду, по.іну па
зуху несу (игра словъ: Соль, селоКоетр. губ ., гдѣ огороды; 
бѣдняковъ овощами снабжаютъ даромъ). Соль просыпать не
чаянно — къ ссорѣ (а чтобы ссоры но было, посыпаютъ просы
панною солью голову). Подавая соль—смѣйся, не то поссо

Соломщинъ

ришься. Бъ землѣ родился, въ огнѣ крестился, на воду 
палъ — весь пропалъ (соль). Въ водѣ родится, а воды 
боится (соль). Соль горная, каменная, бузунь, у насъ 
илецкая, за р. Ураломъ; соль озерная, самосадочная, 
съ крымскихъ и астрхнск. озеръ, садится сама, въ сух
мень; соль морская, акерманская, которая сама же 
выпаряется, изъ напущеипой морской воды; соль вывар
ная,варёная, и-зъ добываемаго колодезнаго разсола, вы
дѣляемая огнемъ, въ Пермской, нѣсколько въ Нижгрде., 
а прежде и въ Нвгрдс. Соляная сердцевина, свѣтлая 
гранка соли, находимая въ толщѣ каменной соли. Бабья- 
соль, растенье СгШ шшт та гШ ти га , серпиикъ, конръ, 
кропъ. Занчья-соль, расти, ядовитое, Охаііз асеіозеііа, 
см. дробинецъ. || Раот. йшііасіпа, см. дерябка. С е 
л и т ь  что, с г і л а я а в п о ,  ооолять, посолить, гото
вить впрокъ илп приправлять, для вкусу, солыо. Соло
нину по осени солятъ. Лишку не соли щей, а кому надо, 
на столѣ посолить. Пора огурцы солить, впрокъ. Пе 
саливала я ихъ, но умѣю. Аще соль обупсть, чимъ осо- 
лится? Мто. А  намъ, хоть песокъ, лишь бы солилъ!Ц‘ 
Солить кому, дѣлать назло, на перекоръ. Засолить и по
солить солонину. Всю соль изсолили. Насолили много с.иьтъя. 
Осо.шть кусъ. Отселилась, кончила. Онь мнѣ насолила, под
саливаетъ иногда, назло. Недосолъ на столѣ (можно досолить), 
а пересолъ на спинѣ, о поварахъ. Пересолитъ въ дѣлѣ, поройти 
мѣру. Просолилъ, прокоптилъ, сборогая до негодности. Разселить 
разсолъ, посолить вмѣру. С о л і і п і ь с л ,  быть солішу. 
С о л ё м ч і ё і ,  или с ё л о п ы ш і  и солдныи, въ чемъ 
есть соль, много соли, что на вкусъ отзывается 
солыо; соленый, что посолено; сблбный, вкуса 
соли. Соленая рыба, просольная. Ты не съѣшь 
огурецъ соленый (съ Олсной). Соленое озеро. Морская 
вода солонА. Кисло пей, сблоно ѣшь, помрешь — 
несшісшь. Ѣшь солоно, пей юрько (вино), умрешь — 
не стіеигь. Верблюжье молоко солёно, сблоно, с о *  
л е т о о а ш о ,  с в . ю и в в а т о  на вкусъ. *Сблоно 
пришлось, горько, тяжело, обидно. ІІзъ прѣснаго сдѣ
лаешь соленое, а сблонаю не опрѣснишь. Такъ солоно, 
что въ потъ бросаетъ. Отошелъ, словно несолоно 
хлебалъ. Солоно и юрысо рожать (приговариваетъ бабка, 
подавая отцу новорожденнаго ложку каши, съ солыо н пер
цемъ), С о л е н о с т ь ,  е і і . ю і ' о г т ь ,  въ мпш. 
стп. — н о « « і н о с  т •«. состн. по прлгт. Солонёнысо, 
солоновато; солонехонысо, солопымъ - солонсшснысо, 
чрезмѣру солоно. С о л ё н ь е  ср. с о л к а ,  с о л ь б а  
ж. дѣйст. по гл. солить, засолъ, посолъ. [| Соленье, 
с о л с а ь ,  с о л о п ь  ж. посоленные впрокъ припасы, 
зелень, слѣтье, овощъ. Въ полнолуніе солени не соліть, 
ничего въ прокъ не готовить. Крапивную, обварную 
соленъ готовятъ па зиму для дойныхъ коровъ. С о »  
л и л о  ср. с о . и і и п п ,  с о л в н в і ц а ,  —пачка, ж. 
с о л ь н м ц а  года, солянка, сосудъ, дли держанья п 
подачи соли на столъ. Одинъ глазъ наполицу  (хлѣбъ), 
другой въ солошщу. Въ солышцу хлѣба не макаюгпь 
(крошки остаются). С о л о к щ ін О ,  — кичекъ, арх. бура- 
чекъ нли берестянка, для соли. || Дума вят. сиб. ржаная 
лепешка иди сгиоснь, посыпанный солыо, с о л о м у *  
аса , с о л о ы у ч а п и ,  то жо. || Солило, чѣмъ солятъ, 
что солитъ, соль. II радъ бы солилъ, да солила нѣтъ. 
||Ц р к . чашка, блюдо, стар . разсольникъ. Омочивши со 
мною въ солило руку, той мя предастъ, М т о .|)яо р с . яма 
со срубомъ, гдѣ солится рыба. С о л і '< ш » е л ь ,» * н а *  
ц а ,  с о л и в л о щ а и » ,  **ицщшца, кто солитъ что 
либо, готовитъ запасы впрокъ, въ сода; гов. и солёль- 
щ к в . IIкорны съ солсльщиіеовъ держатъ па всѣхъ ва
тагахъ. Рыбный с о л ё л ь ы о ъ і і  мастеръ, солель-

** «олёльныіі.
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щ и къ . Солельная кадь. Солелъные лари, ямы, рыболовп. 
С п л ш іп с о .ѣ ,  с п о р а я , весьм а с о л е н а я . Сблкос мѣ
сто, е о ѵ и і і ц е  ср. г о . і о х ш і і .'а  пли г, о . і « н г ?ц і ! 
м. со л ен о е  о зер п щ е , с о л е н ы я  г р я з и , х а к ъ , пли | |  пропи 
т а й н а я  солью  зе м л я , п о ч в а , с у х а я ,  по к о т о р о й  со л ь  вы 
ц в ѣ т а е т ъ . С о 4 і і і ц м м і «  црк. соло»ячііі»ім *і , 
е о ^ о н и а м о в м о ,  с п . і и н п е в м н .  к ъ  с о л о н 
цамъ о т н о с я щ с . До моря солищнаю, Іс. Нав. Солонча- 

тыя степи. Солончаковыя грязи. Г 'о . і в л ц с в и п ,  
с о < 4 о н « |е в « ім е в л  почва. €?»лнос**п>, с о с т о 
я н ье  с о л к а г о . О в 4 о н и < і і п в с т ь  п а^олпмгце- 
* « » ю е і и » і  ж . с о с т п . и с в о й ст в о  по п р д гт . С о »  
•* , И * « в )  —-ночка, к р у п и н к а  со л и . Я »  крупиночки, 
ни солиночки во рту нс было! Г о . в о і м і і м і  ж . п о со  
я в н а я  в п р о к ъ  го в я д и н а . Солонина солона, говядина до- 
роіа. Т Ч м м і і і і і г н п с  холодное. | |3 в я .  с о л е н о е , п р о 
носное, св и н о е  с а л о . Солыкяянъ или солаляос- 
яелье, р а с т е н ь е  А піІіуП ія т а іп е г а г іа .  11Сблмшкъ, р а -  
Щ’енье 8 а 1 іс о г п іа . ; Соло н у т а ,  тер. гр и б ъ , годны й 
»ь з а с о л ъ . Соланина, с о л о н ч а к о в о е  р а с т е н ь е  8п1 
3(на . сиб. с о л о н ч а к ъ , о с о б . с о л о н ч а к о в о е  м ѣ сто , на ко - 
гпр °е  х о д я т ъ  л а к о м и т ь с я  с о х а т ы е , и зю б ры , к о зу л и , гдѣ 
нхь и п о д с т е р е га ю т ъ , го т о в я  н ерѣ д ко  искуствепыя со
лянки. | |  юж. с о л о н к а ,| |С о л е н о -г о р ь к а я  р ѣ ч к а . | |С о л е -  
иая  б у л о ч к а , п р и с ы п а н н а я  со л ь ю . | |  К у ш а н ь е , ѣда се- 
■'іянка. С о л п м а п н ъ я і я  и е о л п м м о а м і і ,  к ъ  
°о л я н к ѣ  о т н о с я щ ій с я . С о л п ы ы о ъ  м . волж. со л е- 
нозиое с у д н о . Вода с о л о м а * * в ъ ,  н а  в к у с ъ  нем н ого  
сол о н а; она с о л а м г ь е т ъ ,  с т а н о в и т с я  с о л о н ѣ е , 
со д ен ѣ е  п р е ж н я го . Г ' п . і л ж і і ' і ,  К Ъ  СО Л И , в ъ  р а з н х .  зн ч н . 
о ін с щ с .  Соляной пласта, — приложи, л о м к а  го рной  
яян кам ен н о й  со л и . Соляныя варницы. Соляной горо- 
0Іеб> н а з в а н ь и  И л ец к о й -защ и т ы , гдѣ пр илом ъ  со л и , со

ляная копь, — ломка. Соляное озеро, изъ  к о т о р а го  д о 
б ы ваю тъ  соль;!солёное, к о т о р а г о  в о д а  с о л о н а . Соляное прав
ленье. Соляная кислота, д о б ы в а ем ая  изъ  к у х о н н о й  
сол и , х л о р и с т о -в о д о р о д н а я . С о л о м и н ъ  нвре. с о л я 
ной ам б а р ъ , с а р а й  н а  р ы б н х . в а т а г а х ъ . Соло»яце- 
вампь, л а к о м и т ь с я  со л е н ы м ъ , шір. сел е д к о ю . С о -  
^нмбе  с р .  урал. п о ш ли н а при в в о зѣ  с о л и , т а к ж е  с о л я -  
н°и  р ы б ы  и и к р ы . Ѵолеаарёмъе  с р .  сплс- 
<*арна  ж . в ы в а р к а  сол и  изъ  т у з л у к а , р а з с о л а .  С о -  
'^парем м м іі  и солевіірнмія, к ъ  сем у  
Дѣлу о т н о с я щ с . Солеварный чрепъ. Солевар- 
* * « ,  сплсаарнпца,  пли п р о с т о  в а р н и ц а , с о л я 
м и  в а р н и ц а , гдѣ со л ь  в ы в а р и в а е т с я . Солеваръ, 
со л ев ар н ы й  м а с т е р ъ , или х о зяи н ъ  в а р н и ц ы . Соле- 
парммпапчл, за н и м а т ь с я  этим ъ  п р о м ы сл о м ъ . 
Д*левгірм*и*анье, то  ж о , с о л е в а р е н ь е , н о  б о -  

упорно. Солеваіаъ или солеваіаецъ и. « о »  
> * ев в а »т и н ъ ,  п р о м ы ш л яю щ ій  во зк о ю  со л и ,и зъ  м ѣ ста  
д обы чи е я . Солеваіаммай дорога. Солевозныя’санп, 
я а  к о т о р ы х ъ  в ы в о л а к и в а ю т ъ  с о л ь  изъ  о зе р ъ . Соле- 
косецъ  м. р а б о т н и к ъ  д л я  н о ск и  с о л и , при п о гр у зк ѣ  
11 Ра з гр у зк ѣ  с у д о в ъ ; в ъ  прмс. е с т ь  т а к ж е  и солено™ 
г‘>* *г > б а б ы , д л я  это й  ж е  р а б о т ы . С о л с ю о а н н -  
кп»пь, б ы т ь  с о л е в о зч и к о м ъ . —памъе, п р о м ы сел ъ  
^ о т ъ .  С о л о а А & ъ , — б а га ,  л а к о м ы й  до  со л е н а го . 
уалелоланаг, —лбляпа. гд ѣ  л о м а ю т ъ  к а м е н н у ю  
с о л ь . С о л с л Л л н ш м н  пешня. С о л с л о л * ъ ,  
*я '_ * °л* ец ъ , — л о л я м ц м н ъ ,  за н и м аю щ ій ся  этой  
Р а б о т о й . Въ В лецт  есть ссыльные въ работу, есть и 
заемные солеломцы. С о -ле лш п лр ъ ,  р о д ъ  в о л ч к а , 
д л я  У к а за н ь я  г у с т о т ы  р а з с о л а , д о б р о ты  е г о . С о л е - 
Кавнлип  пли с о л е и о п р о в а ь с л а п  рыба. 

° л е а а н м с л м * і  огурецъ. С о л о з ю п в а с -
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нмві аржащчекъ. Солнмонйслаа соль, изъ 
к а к о г о  либо о с н о в а н ія , щ е л о ч и , и с о л ян о й  к и с л о т ы . 
Соленосладпін,  — і ы я д і і . н ы і і ,  с о л о н о в а 
т ы й  и с л а д к о в а т ы й . Солнопекъ вят. к у л е б я к а  съ  
со л ен о й  ры б о й . | |С м . солнцѣ. Солопп-лшпсо, вят 
б есѣ д п ая  и г р а , в ъ  р о дѣ  ф а н т о в ъ . Соль-вѣситъ, также 
и гр а , с ъ  о т в ѣ со м ъ  п о ц ѣ л у е в ъ . Овлепролягныя- 
ленннъ ,  д о б ы в а ю щ ій  с о л ь . Солербднмс 
ключи, источники. Солср&Ьъ м. химчок. га л о и д ъ , 
в е щ е с т в а , о б р а зу ю щ ія  со л и , з а м ѣ щ а я  в ъ  нихъ  к и с л о т у : 
х л о р ъ , б р о м ъ , іо д ъ , ф т о р ъ , —япаоръ, —шпор
ное вещество, химч. в с я к а я  к и с л о т а , или со л е р о д ъ , 
о б р а зу ю щ іе  с ъ  о сн о в а н ія м и  со л и .

С ольбіі, см . солъ и соль.
С о л ь и т : і >  солпаига ипр. см . соль.
С ольетить что кому, с к а за т ь  л ь с т я ,  л ес ть ю .
С ол іобнтол ь чоп, т о в а р и щ ъ  пли с о п е р н и к ъ  но 

лю бви . [в зд о р ъ .
С он йу.п , ряз. с у м б у р ъ , б е зс м ы с л и ц а , ч у ж ь , д и чь ,
І ' о ч е ц ъ  м. пост. сѣв. сомцы ми. (пли ато самецъ?) 

п р од о лж еп ье  б р е в е н ч а т а г о  с р у б а  и зб ы , с ъ  ч ел а  и съ  
т ы л у , о т ъ  п о д в о л о к и  или н а к а т а ,  и до к о н ь к а ; сомцы, 
б р ев е ш к и , к л а д у т с я  т р е у го л ь н и к о м ъ , о б р а з у я  у с т у п ы  
по о т к о с а м ъ , а на  у с т у п ы  эти  к л а д у т с я  слеги к а к ъ  ре  
ш ети н ы  по ст р о п и л а м ъ ; іш ом ощ ь с л е га м ъ  п о д к л а д ы 
в а ю т ъ  курицы, к о к о р ы  (с т р о п и л а ) , и к р о ю т ъ  т е с о м ъ  
или с о л о м о й . | |  Сомцы, в ъ  к р ы ш ѣ  б а р о к ъ , п о п е р е ч н ы я  
с л е ги , а продольныя, кони.

С о м ж і і т ь ,  с о .и э і с і і м !») глаза, вѣки, са- 
ляэісариапни.рк. и с т а р . е о л і г м у / т ь  (с о м к н у ть ) 
кур. см е ж и т ь , за ж м у р и т ь  или за к р ы т ь ; | | в зд р е м н у т ь . Не 
бойся, сомжи очи твои, Прологъ. Сомжаривъ очи, пре
дастъ духъ, лѣтпе. —сн, стр . м в .  Солкаасёньс, 
д Ѣ Й О Т . ПО Г Л . Отъ итого мжичіса, та (мигать), дождь со снѣ
гомъ, залѣпляющій глаза. Саілшоюа тер. д р е м о т а , д р ем а . 
Сомжа одолѣла, д р е м л е т с я . Сомгнуть, кур. арх. за д р е 
м а т ь , в зд р е м н у т ь .

С ом ацін  ж фрн. в о ззв а н іе , п р и зы в ъ , бол, с л о в е с 
ны й , въ  д ѣ л ах ъ  п о л и ц е й с к и х ъ , т р е б о в а н іе  п о к о р и т ь л  
з а к о н у , п о р я д к у . [б о л . н а  ш е с т а х ъ .

С ом ника, р ѣ ч н о е  с у д н о , по  р . Ш ек сн ѣ ; хо д и тъ
С о м к н у т ь  ипр. см . смыкать.
С ом лётп црк. с м о л о т ь . Челюстми сомЛенъ былъ.
С он п п іібул взм ъ  и. л у н а т и зм ъ , сн о б р о д с тв о ; 11 

ж и вотн ы й  м а гн е т и с м ъ , сн о б д ѣ н іе , р а з л и ч н ы я  ст е п е н и  
с о с т о я н ь я  б е зс о зн а т е л ь н о й  д ѣ я т е л ь н о с т и , до с а м а го  
я с н о в и д ѣ н ь я . Солямалябулъ м. или - б у -  
ляясѣнъ, —анка  ж. ч е л о в ѣ к ъ  в ъ  сем ъ  с о с т о я н іи .

Сонной: о т ел ь  матмт. ф а к т о р ъ  или  к о е ф и ц іе н т ъ .
Сомн ѣ н ь е  ср. сумленье, искаж. н е р ѣ ш и м о сть , ш а т 

к о е  н е д о у м ѣ н ь е , р а зд у м ь е , к о л е б а н ь е  м ы слей ; | (н едо вѣ 
р іе , п о д о зр ѣ н ье  и о п а с е н ь е . Соляніъвеіам ъсаа въ 
чемъ, к о л е б а т ь с я , н е р ѣ ш а т ь с я , д у м ать  на д вое; 11 у с о 
м н и т ь с я , н е д о в ѣ р я т ь , п е  вѣ ри ть ; въ комъ, с ч и т а т ь  к о г о  
н е н ад еж н ы м ъ . Сомнѣнія вѣры, совѣсти, н е л ад ы  с ъ  с о 
б ою , н е д о с т а т о к ъ  в ъ  т в е р д ы х ъ  и я с н ы х ъ  у б ѣ ж д е н ія х ъ . 
Я въ сомнѣніи, какъ понять ею слова? Онъ вѣчно въ 
сомнѣніи и нерѣшимости, во всемъ сомнѣвается и 
всею опасается. Ввести кою въ сомнѣнье, с м у т и т ь ; 
разрѣшитъ чьи сомнѣнія, у с п о к о и т ь , о б ъ я с н и в ъ  д ѣ ло . 
Въ этомъ человѣкѣ нельзя сомнѣваться, не обижай 
ею сомнѣньемъ. Саілямншяяслъмяліі человѣкъ, 
ч а с т о  вп ад а ю щ ій  в ъ  со м н ѣ н ье , н е д о в ѣ р ч и вы й , о п а с л и , 
в ы й ; ||в 'ь  ко м ъ  д р у г іе  с о м н ѣ в а ю т с я , п о д о зр и те л ьн ы й . 
Сомнительное дѣло, в ъ  исход ѣ  к о т о р а г о  д о л ж н о  с о 
м н ѣ в а т ь с я , въ  ч ем ъ  л е г к о  о ш и б и ть с я , п лп Ц н евѣ роятн о с-
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неправдоподобное. Сомнительная честность, неисиы- 
тапиая еще — м о е т ъ  ж. соетн. по прлгт.

С о м о і і и и а  ішр. см. соли. [черъ.
( ' о м а ц р к .  сумракъ, полутьма; сумерки, ве-
С о ю у с т і і т ь  к о го  к ъ  ч е м у , н а  ч т о , алій. С К Л О Н И Т Ь , 

соблазнить, смутить, побудить наущеньемъ или соблаз
номъ, прельстить, Что ею сомустило ѣхать? Дьяволъ 
сомустилв. В ѣ р о я т н о  г о в о р . іі С®.н у и ю п и » .  С о -  
. а ч ц с т г »  м. прм. разладъ, смуткп, ссора, [мучепье.

Г і ш г ч с і і н н і ,  ной, претерпѣвшій вмѣстѣ съ кѣмъ
С /о .и ш іі 'г ь  ч т о ,  за(про)мшить совсѣмъ. И срубить, 

и поставить, и сомшить шршща съ комнатою на под- 
кліытхв жилыхъ, с т а р . Ц Склочить, сбить, свалять и л и  
спутать, шерсть, волосъ, шелкъ. С о з п в и іш т ч с л ,  
сбиться, склочиться, спутаться и л и  сваляться. || *гвр. 
смб. смѣшаться, спутаться въ речахъ, растеряться; об
молвиться,

С о м ъ  м . рыба йіінгив ріапів, головастая, хищная и 
прожорливая, а к у л а  б о л ь ш и х ъ  р ѣ к ъ ;  г л о т а е т ъ  у т о к ъ  и г у с е й , 
н е р ѣ д к о  х в а т а л ъ  н к у п а л ь щ и к о в ъ , н о й м а л ъ  з а  л а п у  п л ы в ш а г о  м е д -  
в ѣ д а ,  к о т о р ы й  в ы в о л о к ъ  е го  н а - б е р е г ъ ,  и о б а  б ы л и  у б и т ы . Сомъ 
съ большимъ усомъ. Сома клочутъ, л о в я т ъ  н а  у д у , н а  л я 
г у ш к у , п р и м а н и в а я  б у л ь к а н ь е м ъ , к л о х т о м ъ . Сомйшка, неболь
шой, плохой сомъ; е п м ё т о п ъ ,  малый, селѣтній. 
Попалъ, какъ сомъ въ вершу. Два сома въ вершуI Бухъ 
да бухъ, что сомина па плесу (и л и :  что выпь на бо
лотѣ]. С м н і і М і  м .  или  сомища, большой сомъ. 
С о ,іп & в іі і  пирогъ, съ ( • о . і и і о і п м і я .  мясомъ 
сома; о н о  в е с ь м а  ж и р н о , но д у р н а г о  в к у с а ;  ѣ д я т ъ  т о л ь к о  п л е с к ъ ;  
многіе сомовину, с а о п л л п ш м я у  считаютъ ноганою, 
а сома чортовымъ конемъ. Г о . ш і і і і к ш .'і». б р а н . 
кто ѣстъ сома; прозвище красноярцевъ. С о с п о а -  
м « м »  аохж. снасть, уда на сома, съ наживой рыбою, 
лягушкой, ракушкой. С а м й м » ,  электрическій, 
нильскій сомъ, въ  Е г и п т ѣ .\\Сомъ, ол. рыбка пескарь?

С п ш і с л і і . т о л а т ь  с ь  к ѣ м ъ ,  е о і і с « е . ш < б і и ж і  
црк. быть кому либо е о і ш г м і і і б к к і і о . н а ,  

товарищемъ но наслѣдству, соучастни
комъ. Ты вѣдь нс одинъ, есть сонаслѣдники, какъ они 
похотнтъ. Да въ наслѣдіи его оонаслѣдйши (с ъ  п р о ч и м и ) ,  
Сирх; Г о і ш е . н ъ О о а я п ы 1, участіе сонаслѣдника, 
право общее съ кѣмъ на наслѣдство; с о к я с м д -  
е к п о о ,  е о м в а ѵ л ш р д ь е ,  право это, и ||сам ая доля, 
часть но немъ.

С о н п ч ш  ж. музыкальное, фортепіанное сочиненье 
своего рода. С о н ё в п а  м . стихотворенье изъ двухъ 
чегырестишій, и двухъ трестишій. С о п ё т ю а  ж. 
звонокъ, колокольчикъ, позвонокъ, съ проводомъ куда, 
для призыва прислуги. С о в е о м ё а п р »  м . л а т и с .  зву
комѣръ, снарядъ для измѣренья силы звуковъ и для 
сравненья разныхъ звуковъ.

С о и /к у ц ім , тер. дребедень (Шейнъ).
С о м в д ш  и а р .  въ б а н к . и г р ѣ , ср азу , съ перваго разу , 

выигрышъ или проигрышъ но первой вскрышѣ карты; 
||ж . карта, поставленная въ семъ случаѣ.

С о н л н ю м й  л н р .  см. сонъ.
С о н м ъ  м. е б і с . и ш ц е  с р .  т а к ж е  ц р к .  с б п . н н »  

іц а  ж. (отъ соиматъ, соймъ, суемъ, сеймъ ипр., см. сни
мать] сходъ, съѣздъ, соборъ, собранье, сборище, сход
бище; либо толпа, куча парода. Народное сонмище, 
вѣче, сходка. Христосъ училъ на сонмищахъ, гдѣ люди 
сходились; о»а\\сонмище, храмъ, синагога, жидовская- 
шкода. Сонмъ ангеловъ. Пародъ пришелъ всѣмъ сон
момъ. .

С о н ъ  м. состоянье спящаго; отдыхъ тѣла, въ за
бытьи чувствъ; п р т в п л . бдѣніе, бодрость, явь. Сонъ глу

бокій, крѣпкій,непробудный; сонъ лешій, будній, чут
кій, па-слуху, дремй. Востать отъ сна, отойти ко 
сну. Сонъ напалъ, одолѣлъ. Заботы ото сна и отъ 
ѣды отбили. Заботливому и сонъ не а: сонъ. Сна нѣтъ, 
не могу уснуть, и л и  недосыпаю ночей. Вѣчный сонъ, 
смерть. Сонъ растеній, видимая перемѣна въ цвѣткахъ- 
листьяхъ, къ ночи. Сонъ природы, ночь п л и  зима. Го. 
ловная боль сномъ проходитъ. Сонъ утѣшитель нуж
ныхъ. Ходитъ сонъ по сѣнюшкамъ, дрема по новымъ, 
к о л ы б л . п ѣ с .  Зимній сонъ животныхъ, сиячка. Молитва 
па сонъ грядущихъ, о ш н б ч . грядущій. Сонъ не богатить. 
Какова постель, таковъ и сонъ. Сонъ милѣе отца и 
матери. Сонъ смерти братъ (свои]. Сонъ, что богат
ство: что больше спишь, то больше хочется. Пи сонъ, 
ни ѣда на умъ нейдутъ. Во снѣ (во спяхъ) Бога молить 
(г о в о р и т ь  в з д о р ъ ) .  Во снѣ Бога молитъ, а во хмѣлю 
кается. Во снѣ проговорился — а на иву поплатился. 
Со сна головушку разломилоі, со сна и распухъ. 11Видѣ
нія во снѣ, сиовидѣнье, грезы. Собака во снѣ лаетъ, 
сонъ видитъ. Снамъ вѣрить, такъ и дѣла нс дѣлать. 
Видѣлъ мужичекъ во снѣ хомутъ, не видать ему клячи 
довѣкуI Не хорошъ сонъ, сказала старуха: дай пол- 
тинку, поправлю! Сонъ сбывается, да ото сна не сбу
дется, Вѣщіе сны, которые сбываются. Не вѣрилъ онъ 
ни въ сонъ, ни въ чохъ, а вѣрилъ въ свой червленой вязъ, 
въ  д у б и н к у . Сонъ на яву, м о р о к а ,  б р о д ъ . Сонъ въ руку, 
с б ы в ш ій с я .  Страшенъ (грозенъ] сонъ, да милостивъ Богъ. 
Пронеси Богъ сонъ мброкомъ. Сонъ правду скажетъ, да 
не всякому. Хвали сонъ, когда сбудется, Кому сонъ, 
кому явь. Кому сонъ, кому быль. Во снѣ видѣлъ, дана  
яву прозѣвалъ. Мною спалъ, да мало во снѣ видѣлъ 
( г о в о р т . и н а о б о р о т ъ ) .  За сонъ не ручись ( в о з н а о ш ь ,  д о л го  ли 
п р о с п и ш ь  и что  п р и г р е з и т с я ) .  Хлѣбъ-соль и во снѣ 
хороша. Добро и во снѣ хорошо. И во снѣ не 
видывалъ. II во снѣ не грезилось (и л и  не видѣлось]. Ска
зывай дѣвичьи сны, да бабьи примѣты. Пришелъ сонъ 
изъ семи селъ, пришла лѣнь изъ семи деревень. Пс ко
рыстенъ сонъ видѣлся. Г н о ю в о / < і е ш Г < , е м у -  
•»•>»»« п п р . см. сно. С ё п ы ы і в ,  СПЯЩІЙ, или  || ко сну 
отнеще. Соннаго пса не буди. Счастье и соннаго най
детъ, б е з з а б о т н а г о .  Сонныя грезы, видѣніи. Сонные глаза, 
заспанные; вялые. Что ходишь, будто сонный? будто 
не видишь, ие слышишь. Сонная рыба, снулая, снёная, 
неживая, мертвая. Сонное зелье, усыпляющее, опій. 
Сонная нёмочь, спячка, когда человѣкъ не можетъ 
выспаться. Сонныя боевыя жилы, но обѣ стороны шеи, 
несущія кровь въ голову. Сонно глядишь, знать не 
выспался. Сонный, что мертвый. Сонный хлѣба 
не проситъ. Сонное царство (в с ѣ  с п я т ъ ) .  Если сонный 
отпыхиваетъ, то умретъ. Хмельной да сонный ие 
свою думу думаютъ. 11 Сонъ, сонъ-трава, соннан-трава, 
сотая-одурь,-дурманъ,-зелье, раст. Аігора ЬеІЫ оипа, 
одурникъ, (о ш и б ч . оіурткъ], коровякъ? песьи-вишни. 11 
Сонъ пли сонъ-дрема, растенье РиІваііІІа раіепз, синій 
анемонъ, сонникъ, самсончики, прострѣлъ, стрѣдьная, 
раэлалушшікъ, подснѣжникъ. \\ Сонъ трава, Ѵівсагіа 
ѵиі^агіз, см. дрема.[\Сонъ, кепф. мельничная плотина? 
| |  Сонь, сиб. сладкое или почечное мясо? С о м іе  ср. 
ц р к .  сиовидѣніе. Старцы ваша сопія видятъ. Ю о н -  
.и в в ъ в Л  человѣкъ, сонный, вялый, лѣнивый, охочій 
спать, дремать, кто и наяву бредитъ, какъ во снѣ. Сон
ливый лѣнивый. Сонливъ, такъ и лѣнивъ. Сонливаго 
не добудишься, а лѣниваго не дошлешься. Сонливый да 
лѣнивый — два родные братца. Женился богатый на 
сонливой— и оба счастливы. с о н >
л і і в в е я м і ,  свойство по прлгт. Г б ш і і і к г <  м.
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іишга, толкующая сны, снотолковникъ или разгадчикъ 
ямовъ. Ііе сонники ото сна отбили, разгадка снопъ и 
« Н і я .  || Растен. Риіісагіа ѵгиІ§агік, толстушка. 
'  ж. сонливость, спячка'. Соылш'воецъ,
“ “ * * * * ? * * •  с ч іы п  об. с о і н ы м і  ур-каз. с о і і ^ / . і п  
в ' с)' е п н у р п ,  сонура, тмб. о.і. е о п м а а  тер. вялый, 
лѣнивый спунъ, кто много спитъ, долѣе другихъ. || Соня, 
с“а- животное полчекъ, между мышыо и бѣлкой, спитъ 
въ спячкѣ долѣе всѣхъ животныхъ, Муохиз; два или  
ТРИ 8Ида изрѣдка попадаются у насъ.
*• юж- болѣзнь, рѣзь въ животѣ со рвотой.

С ообк тать  СЪ кѣмъ, жить вмѣстѣ, въ одномъ 
жилищѣ, хозяйствѣ. С о о г Т ш і і п і і і і е ,  сожитіе, со
жительство. ш ~ т а ш гіел ъ ,  “ н т р / ,  сожитель 

-ішца; живущій съ кѣмъ въ одномъ мѣстѣ, домѣ, или 
покоѣ. С о о Л і № п > « т г м ы і м і і  монастырь, обще
жительный.

С о о б р а н і а т ,  с о о і і р и а ы т ь  что, раз
думывать, размышлять, гадать примѣнять, прино
равливать, согласовать, сравнивать, смѣчать, сме
кать, заключать; || дѣлать, поступать согласно съ 
чѣмъ. Сообрази одно с» другими, увидишь разни
цу ■ Всякъ соображаетъ посвбсму. Соображать дѣло 
св видами, обстоятельствами, т -с п , быть сообража- 
емУ; 11 съ чѣмъ, согласоваться, поступать п о ч ем у . Не 
сообразпсь, не скажешь, поразсудивъ или не разсчитавъ. 
воображайся съ ходомъ дѣлъ. С о о б р а о ю ё м ь е .  
Дѣііст. по гл. на ть и на ся. || Разсудокъ. У нею шьт; 
никакою соображенья. С о о & р е іа н ы і і -  съ чЬ\ъ, со 
отвѣтственый ала соотвѣтпый, отвѣчающій, согласован 
иьій, согласный, сходный, сходствеиый, приличный, 
иноровленый,прилаженный; что кстати,и идетъ къ чему. 
Сообразное съ назначеньемъ воспитанье. Это нисъ чѣмъ 
ие сообразно, нн на что пе похоже, дурно. Живи сообразно 
во средствами, живи смѣта себя. Сообразное съ дѣломъ 
'Распоряженье, ведущее къ цѣли. С о о б р г і а і е ,  
• " « м о с т ъ  ж. качество, свойство по щяѵ ,\\Сообра- 
віе, симетрія, равноооразіе. С о о О р а о ю й п г е .ъ ь ,  
с о » О р а а г в т е . г ь , »— соображающі й что 
либо. С о о і і р а м с и ш п е л ь ч ш і і ,  — о і и н е . и і -  

къ соображенью отнсщ .; способный соображать; 
■ "■ м о ем а» , свойство, качество зто, предусмотритель
ность,^ дѣльное заключенье, осторожность. С о о б у м * -  
в ® в г і т і і  дѣла, поступки свои се законами, совѣстью, 
согласовать, соразмѣрять, соображать на дѣлѣ. — с я  
сг чѣмъ, согласоваться, примѣняться, приноравливаться, 
поступать согласно чему. Ни съ чѣмъ не сообразясь 
дѣлаетъ, я а б а л іі рчь, опрометчиво, г р ѣ .С о о & р а а о -  
в й Н ъ е ,  дѣйст. по гл.

С ообщ ать , с о о б щ а е т ъ  что кому, передавать, 
Удѣлять, дѣлать что общимъ, или кого общинномъ чего. 
Дворянинъ сообщаетъ дворянство дѣтямъ своимъ. 
Мечъ грѣетъ, сообщая теплоту свою. Одинъ больной 
нерѣдко сообщаетъ болѣзнь свою многимъ, заражаетъ. 
ІІСобщить кому о чемъ, передать, сказать, увѣдомить, 
Дать знать, написать. Въ приказномъ порядкѣ: равный къ 
равному, или стороннему, относится, пишетъ отно
шенье; а равныя мѣста (не лица) сообщаютъ другъ 
ДРУпу, сносятся сообщеньями.Мнѣ сообщили новость. 
Ме сообщай объ этомъ никому. Сообщить кому мысли 
свои. Сообщить браку, црк. обрачить или обвѣнчать, 
сочетать, — г м ,  быть сообщаемую | Зараза неуловимо 
сообщается. II буемудріе сообщается, словно повальная 
нСмочъ, передается, переходитъ. | | —съ кѣмъ, сходиться, 
видѣться, знаться, бесѣдовать или переписываться.

І'ОНІІІІНІІ —(

Сообщаясь съ дурными людьми, и сомъ таковъ будешь. 
Рѣки эти сообщаются каналомъ и озеромъ,сливаются, 
соединяются, составляютъ общій водный путь. Двѣ 
телеграфныя линіи сообщаются, сообщены поперечною 
вѣтвію,связаны. | | — чему,пріобщаться или участвовать, 
Не сообщайся ты этому обществу, тамъ дурное затѣ
ваютъ. Сообщись намъ, пристань, иди къ намъ въ това
рищи. | |  Сообщиться кому, пересказать что заду шевное, 
ввѣриться, сдѣлать кого участникомъ своихъ тайпъ. 11 
смб. пріобщаться, причащаться Свтх. Тайнъ. Сообб» 
і'Ц 'н ье. дѣйствіе по гл. па ть и па ся. Сооб
щеніе кому радостныхъ вѣстей. Сообщенья наши съ 
людьми, сношенія. Собщенье заразы, дворянства, 
имени своею, передача. Сообщенье городовъ, областей,' 
способы взаимнаго сообщенья: рѣки, дорбги, почта,те
леграфы; взаимная связь. Пути сообщенья, водяные и 
материковые. Между морями Чернымъ и Средизем
нымъ есть сообщенье, а между Чернымъ и Каспійскимъ 
ею нѣтъ, вбды ихъ не сливаются. За льдомъ нѣтъ 
вовсе сообщенья, пи проѣзда, ни прохода. Вчерашнее 
сообщенье ваше, сущность вами сообщеппаго. Равныя 
мѣстА сносятся сообщеньями, а лица—отношеньями.
11 Подрядчики сообщились, прх. стакнулись. || Сегодня 
исповѣдуюсь, а завтра, Богъ дастъ, сообш,усъ, орл. 
пріобщусь Св. Таііігь. С о Я и ц г і  нар. обще, вмѣстѣ, 
вкупѣ, общими силами, средствами, волею. Мы собща 
согласились. Собгца нельзя подавать просьба, это зо
вется скопомъ, а подавай каждый по себѣ. Они собща 
торгуютъ. С о о б 'щ а ( ы ) т с л ь ,  — п ч н ц п ,  сооб
щившій что либо, свѣденья, новости, —тельная цѣпь, 
проволока электричества,проводникъ — ремень, маигая. 
приводъ. —  дорога, каналъ, связывающіе два мѣста,— 
сосуды, антмч. колатеральные, окольные, добавочные 
къ главпымъ. — человѣкъ, бесѣдливый, разговорчивый, 
словоохотливый, пли охотникъ писать письма. Человѣкъ 
животное сообщительное, и п о с о о & іц п ш п е л ь ы о -  
е п ш и  своей живетъ обществами. С о о б щ е с т в о  
ср. братство, товарищество, сотоварищество, въ значеньи 
бытности, нахожденья съ кѣмъ, пли это|| кругъ, община, 
братія. Сообщество съ учеными людьми дало ему 
дѣльное направленіе. Ученое сообщество, кругъ уче
ныхъ, сословіе. С о « б і ц » м ю а , а < н м ц ( » ,  собратъ, 
сотоварищъ, едипомысленпкъ, соучастникъ п сотруд
никъ, кто съ кѣмъ за одно. У Грима было много со- 
обгцниковъ въ составленіи словари. Одинъ изъ сообщни
ковъ заговора выдалъ всѣхъ сообщниковъ своихъ. Утай
щикъ сообщникъ татя. С о д № * ц ы » * ч с с ш п а о ,  со
дѣйствіе, соучастіе, сотрудничество;!]стачка,условное 
единомысліе.

С о о б ь іч н ы й  чему, согласный съ обычаемъ, при
личный.

С о о р у ж а ть  с о о р у д и т ь  что, возвести, 
воздвигпуть, созиждить, построить памятникъ или 
великолѣпное зданіе, ■—с л ,  стрд. С о о р у а ю ё и ь е ,  
дѣйствіе по эпачен. гл. С о о р у о ю а т е л ь ,  сощ  
о р у д * * * п с л ъ ,  — і н і ц п , соорудившій что либо. 
С о о р у а і е н ы ю л ,  товарищъ но оружію, по воин
ской службѣ.

СоптиЬгетікшать плп с о о » п в » ъ * ш п г ь , 
с о о т о і ь п л г е т ь  тому, отвѣчать, согласоваться, 
сообразоваться, быть сообразнымъ, согласнымъ съ 
чѣмъ, приличнымъ, кстати, владъ и вмѣру.Средство не 
соотвѣтствуетъ цѣли, не ведетъ къ ней. Конецъ не 
соотвѣтилъ желаньямъ, надеждамъ нашимъ. Одно дру
гому не соотвѣчастъ, рознитъ по виду, или ио вкусу,

О О Т ІВ Ь Т ІГ Г І..
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по качеству ипр. Соотавьпъетааоамье,
—веносапь, —оіе, качество, свойство, состн. по 
гл. | |  Соотвіьтствіе, ииоречіе, иносказанье, нрообра- 
зовааье. Коли духъ ость сущпость, а вещество выраженье, оли 
цетвореньо его, то всякая вещь и плоіь дожни быть представи
телемъ чего либо духовнаго, и одно соотвѣтствуетъ, ость 
с о о т в ѣ т с т в і е сказавъ: теплота,жаръ, и разумѣя 
любовь, нлв свѣтъ, вмѣсто истина, мы говоримъ соотвѣт
ствіями, П ри Т Ч ам Й Ѵ С вО іМ в№ «М етоеі(І> ІН  нему, 
отвѣчающій, согласный, сообразный, подходящій.

С 'о о тёч сети сш ш ъ , » ш і  ца, еоапв-
•«•«и», с о ошченіиш, рожденный въ одномъ оте
чествѣ, отчизнѣ; собтчичъ, наше(своо)земецъ, едино- 
(одио)з§мецъ, соземецъ, землякъ, родовичъ, родйничъ, 
сородичъ; рожденный въ одномъ съ кѣмъ государствѣ, 
или въ одной губерніи, или однодеревенецъ. С'аапае- 
• і е с м і в е и ы е  намъ ученые. С о о іп м н п ііі , ему 
придлжщ.

С о о с н о ш с п ь е  чего къ чему, взаимное отношенье, 
содержанье или зависимость, связь, сравнительныя ка
чества; расположенье другъ ко другу. Соотношенье 
чиселъ, или количественное, чѣмъ или во сколько разъ 
одно больше другаго. Соотношенья служащихъ, одно
полчанъ, степень ихъ дружбы, пріязни, обычное обра
щенье ипр. С о о Ш Н О С іІИ М іС Я , относиться другъ 
ко другу, быть въ какихъ либо соотношеньяхъ. Несо
измѣримости не могутъ и соотноситься, ипр. фунты

С о о т ч и ч ъ ,  см. соотечественикъ. [и аршины.
С о ш і т ы і і  (сопѣть), кто сопитъ; | |  олошдг. сапа- 

тый. Г о н а , собачій сапъ, собачья чума.
( ' о і і ц т ь  что, вост. цапать, хватать; || дѣлать что 

торопливо, какъ ни попало; || жадно ѣсть, хлебать, зо- 
бать. С 'о м о в а і м о і м  нре. торонлявый, хватливыіі.

С о и е л н » ,  сопель  ипр. см. сопѣть.
Сопершічнті, съ кѣмъ (отъ пря), соревновать, 

состязаться, соискать, тягаться, совмѣстничать, ста
раться опередить или предупредить, побѣдить, силиться 
захватить преимущество; бороться, вступать съ кѣмъ 
за что либо въ оорьбу. Соперничать въ знаніи, въ на
укѣ; — въ ловкости, а шутч. въ глупости, въ мотов
ствѣ ипр. Соперничать съ кѣмъ въ любви, искать ее. 
Долго они соперничаютъ, кто-то выйдетъ побѣдите
лемъ! Каково г о ч і б / о і к н п е ш с л  удачно ли. Со- 
тёрпмвпатье, дѣйст. но гл. Сопёрмвв- 
пеѵтао, то же, или состоянье соперниковъ. Со- 
пёрпниа  м. — и н ц п  ж. кто соперничаетъ съ 
кѣмъ либо; соревнователь, совмѣстникъ и оопротші- 
никъ, соискатель, состязатель, нротивоборецъ;|| врагъ, 
непріятель, противникъ, супостатъ; завистникъ и зло
желатель. Соперники въ поединкѣ. Мои соперникъ 
взялъ верхъ, отбилъ у меня невѣсту! У насъ двѣ со
перницы на первыя ученицы. Опасный соперникъ, 
сильный, ловкій, съ которымъ трудно тягаться. На 
страшнѣй при, белъ суперпикъ обличаюся, Мвых. 
—ппкоо»,  — н и ц ы м ъ .  вообще, что лично ихъ, 

и — н і і н е г и і і і ,  къ нимъ отноще.
4 'м и ё ц ъ  спй. и стзр. руль, правило, кормило, 

стеркб, стар . конецъ. 11 съ людей парусьі исопцы обралъ 
Акты. Псѣ матрозы должны караулить у рура или 
сопца, Нистрк. Петра I.

('п ш іуш ісс'п кш ать кому либо, быть участни
комъ^ въ пиршествѣ; —аавеье, дѣйст. по гл.

С и і і к » ,  см. сопѣть.
І ' о и . і а п т ,  волж. одно изъ двухъ бревенъ, въ носу 

судна, на которыхъ лежитъ кичка, между которыми 
проходитъ становая шеііма, канатъ.

Г о п л с п с и ш і і й  кому, одного съ кѣмъ племени, 
ирши. разно-,иноплеменный. — м о е ш ь ,  состоянье 
по прлг. С о п л е л п ё ы в в щ в ы ь , — м а ц а ,  однопле
менный, одной породы, колѣна. — м вш півв  или — и * » »  
• і е е м і 'м ,  къ нимъ отнеще.

€ о п л с о і « а ѵ ь  кому, хлопая въ ладоши одобрять, 
восхвалять, обще съ другими. Тебѣ, герою, міръ со
плещетъ! [стн.

С о н л е т і і і г ь ,  е о ш гле е м ь вк  что, сплетать, сплс-
€ < іп  л и ,  е о п л ё  ипр. см. сопѣть.
С ш и о б ё р и и н ь ,  — м в ш ц а ,  споборникъ, сопо- 

спѣшішкъ, помощникъ.
С и а і о л п т ь  омд. сплошь, сиодрядъ; всюду, вездѣ, 

или поголовно. С о ѵ ю л ш п ш ш м і»  урожай, обычай, 
сплошной, повсюдпыіі.

С б и о л ь  ж. т ю ли  ми. щтанипа, колоша, гача, 
одпа половина штановъ, портковъ.

( ' о і і о р х а т ь е л ,  слетаться. Какъ не ясны соко
лички сопорхалисп (Ііаум .).

С о и  о  « т а ш  л  латіь, е о п  а е ію а а ш в т ь  что съ 
чѣмъ, ставить вмѣстѣ, рядомъ; || сличать, сравнивать; 
— е я ,  отрд. С о в г о е п ш и л ё н ь е ,  е о і г о е т а о -  
п а ,  дѣйствіе по гл. С о п о с ж п и о ш м ь е л ь ,  — п и в 
ц а ,  — е т а о в ц ш в м а ,  — и \»вц«в , сопоставляющій 
что либо съ чѣмъ. С а п & с п в и о п о а , '  е & н о -  
е п ш а в в л в ь в в і  чему предметъ, однородный, соизмѣ
римый, сравнимый.

С о н о с 'л 'а ч г і . или с у ч о е ш а т ъ  м. — т ч а  ж.
врагъ, непріятель чей, противникъ, недругъ, злодѣй. 
Авось, небось да какъ нибудъ, первые сопостаты 
наши. Невѣрный слуш господину супостатъ. С 'о (у )-  
м а п ж ш іп гм ъ в в в , — т а м ііш ,  вражескій, вражій. 
Супостатскія козни, замыслы, — в п е ш п в о в а а п ь ,  
враждовать, злодѣйствовать. См. супость; отъ супро
тивъ стать?

С о  п о и . ,  (‘« і і и і і і і ш ь і і і і і  см. сопѣть, [голосъ.
С о п р а п - ь  м. итал. высокій женскій, пѣвческій
С о і і р е б ы н а т ь  съ кѣмъ или кому, пребывать вмѣстѣ, 

совмѣстно. С 'о а ір е в ы о а м ь е ,  состоянье но гл. Въ 
црк. также спребывать.

С о п р с д с т а т ь ,  предстать, явиться вмѣстѣ, ра
зомъ. Сопредстаіиа ми Моисей же и Илія, Мли. С о »  
н у н Ш с і ш і н о г .  дѣйст. и состн. но ѵл.С’а п р е д -  
ѵ й п в і ш е л ь с п ъ а л а и п в ь  съ кѣмъ за кого, засту
паться н ходатайствовать собща, вмѣстѣ съ кѣмъ; 
— а о а и п ь е ,  — в о ,  дѣйст. но гл. С 'в и у і е д е м і я -  
а в в т е л ь ,  — ш в е ц а ,  представитель (нпр. страны, 
сословія) въ обществѣ со свопмн товарищами, совы- 
бориый.

С о п р е д ѣ л ъ  м. или ми. сопредѣлы, взаимные пре
дѣлы, межи, грани, границы. С о в г р е д в ь л ь м ь ы г  
государства, земли, сосѣди, смежныя, — т а е ш ь ,  
состн. но нрлгт.

С о і і р е е т ё л ы і ы і і ,  соцарствующііі, совладыче- 
ствующіа кому. Іоаннъ — е о п р е а т б л ь ж в м ы »  
Петру, онъ ему аат респ вальм ввч и лъ .

І ’о а і р к б і і и і н ы а і  черты, встрѣчны я,косы я одна 
къ другой; црші. аравобѣощнып, равнобѣжныіі, хол
стомъ, опостѣниын, паралелыіыя.

( ' ш і р ш і а і ’я т ь с н ,  — с м у т ь с м  чему или съ 
чѣмъ, касаться взаимно. С а ѵ в р в в к и ѵ а а в ь е  прямой 
и кривой черты. есть математическая точка. С о -  
п р п в т а ю я в а о ё м ь е ,  дѣйствіе и состн. но гл. 
— в е п м ы іш ,  взаимно касающійся; ц • нрикосиоВі-,и" 
ныіі, съ нрочшші, къ дѣлу, соучастникъ, — н а е т ь ,  
состн. но цраг.
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С о п і ш с н о с у щ і а ь і й  црк. купно съ кѣмъ прио- 
носущій.

І  о н ц т ч а с і і т ,  кого кому, къ чому, сдѣлать со
участникомъ, сопричислить или присоединить. — ея, 
стать причастникомъ чего. Г о н р і ш и с н ш ы • і  
°ѢЛУ, прикосновенпыіі и замѣшанный вообще, причаст
ный. • * » » • » «  м. — л и ц і і  ж. соучастникъ, причаст
никъ. (  о х р к н а с і і і ^ '  ор. ~ і і ш о г ) і ., ь  ж. состн. 
по нрлг.

< «ІІ|Ш>1ІІІ!.1>І'ІІ. И С‘О П | Л І 1 | К 1 К ( ( І Н ) і
(счета), с в п ^ н ш і с л і ш ь  и г о л у ж н с с ш ь
Ііш'° къ чему, причислять, присоединять съ прочими или 
къ прочимъ. Ученыя общества сопричисляютъ чле
новъ. Сопричислить къ ордену, пожаловать имъ, говор. 
0 Ауховп. лицѣ, — е я ,  огрд. в взв. по смыслу. С О »1/»*«» 
чиг,»ещ,е ср. об. сопршпчшпёчье ок. дѣйст. 
по гд.

Соіірінмать, ео п р іп т ъ  кого съ кѣмъ, при
нять вмѣстѣ, собща. С о п р іем н і ш м ,  совоспрі- 
емпики, крестный отецъ и мать.

Сопровождать, со п р о в о д и т ъ  кого, про
вожать, сопутствовать, идти вмѣстѣ съ кѣмъ, для про
водовъ, провожатымъ, слѣдовать. Сопровождать арес
тантовъ. Сопровоокдать чей гробъ, похороны. Невоз
держную жизнь сопровождаютъ болѣзни. Волчецъ со
провождаетъ оловянную руду, въ ней находится. || Въ 
музыкѣ: вторить, иодыгрыватыіа чемъ, акомианировать, 
фрн. — с л ,  огрд. С опровоою дёнье, ѵичро-  
в«*йи«», дѣйствіе по гл. Сопровожденье плѣнныхъ, 
Конвои. Игра на арфѣ, въ сопровожденіи или съ сопро- 
вожоеньемъ рояля, оркестра. О ш р о в о а § с і ш -  
и * е л ъ  м. « - д ю н е л ь ,  ч- м і і ц м  ж. проводникъ, 
провожатый; попутчикъ; конвойный.

С о н р о т и н ъ  чего, пар. супротивъ, насупротивъ; 11 
противъ, на кого. Со(у/противъ домуф нихъ садъ. Воз
стать супротивъ власти. Сопротивъ отца сгрубилъ. 
Онъ тутъ, (на) сопротивку оюиветъ. С о п р о т ш к в »  
н ы н  вѣтеръ, или противный. Сопропіивныи берегъ 
рѣки. Сопротивныя грубости. 11 Сопротивное масло, 
пре. самое свѣжее’?- і ' в п р в ш і і в і і н н а ,  «“ »***- 
*1«, противникъ, врагъ, непріятель; соперникъ, состя
затель, совмѣстннкъ, противоборецъ. Г ’о н / і о ш і і й -  
‘і и п л , ( . , і  или с  о  »*/»»»»**»«к ш ь с я  кому, либо 
челу, противодѣйствовать, противиться,возставать ве
щественными или нравствеными силами; отражать на
паденье, защищаться; или не допускать чего, стараться 
отклонить; не покоряться, бороться. Цб'стромившпься 
глаголъ окнчт., но идетъ и за совршн. Онъ мюь СОПротивгіЛСЯ, 
ослушался разъ; сопротивлялся, не одинъ разъ. Со» 

н « , і с и ь е ,  дѣйст. но гл. Непріятель ока
залъ отчаянное сопротивленье. І'пжесть и тренье глав
ное сопротивленье въ магиинахъ. С О »»
« о с т ь ,  уиорсгво, строптивость; ослушанье, гру
бость, дерзость; поступокъ на зло кому. — в » * - 
» и е .» ы » « я і# ,  къ сопротивленью отнещо, СО»жро- 
м і м в л п м і м т і » ,  трусить, оуяшггь, или ослушаться, 
своевольничать, сыть упорнымъ и строптивымъ. 
"“ Н *»»*ъе, всегдашнее, ооычное ослушанье, гру
бость, уиорсгво. СО»грвт**водорегцъ, —.іе- 
Ш сч л щ У н  инр. протнвооорецъ, иротиволежащій вар.

^ о и р у г ъ ,  — » я ,  с о и р у о і ѵ п и ч ъ ,  — і т ц «  
црк. супругъ, — га.

С и и іл - Ь ш іт ь ,  сочрГъпгъ, сгнить, истлѣть; 
сгпоиться или позадхдѣть, испортиться въ теплѣ и сы
рости. Ковки, мука сопрѣла, слежались. Кожа на ногѣ 
сопрѣла, запарилась, и сходитъ отъ прѣли и гноится. ||

Шерсть со шкуръ сопрѣла, слѣзла отъ прѣли, сошла 
клочьями. С о ч р ю в м ч ъ е ,  с о п р і ъ ч ъ е  ср. 
состн. но гл. | |  Сопрѣніе, црк. преніе, споръ, распря, 
ссора. СО п р  » і і  ,іы * * товаръ.

Сопрягать, соііриіц•* кого съ кѣмъ, црк. со- 
динять бракомъ, вѣнчать, —ея, браниться. СО• ш р ч -  
г й ч ь е ,  с о п р и о і ѵ ё н ь е  ср. дѣйст. но знчи. гл. 
Сопрячь, иообще соединять, связывать, почему с о п р н -  
мішмкмые союзы, грмт. соединительные, свя
зующіе.

Сопео(у)пать что, ш.ж. за», смл. твр-рж. инр. 
(отъ песъ) испортить, извести, изломать, изгадить, зата
скать, разбить. Согісовать платье, дѣло. Злые люди 
сопсовали его, заговоромъ. Пьяный себѣ рожу сопѵо- 
валъ, разбилъ, —ея, испортиться, разбиться .'сои- 
е о в м н ь е ,  дѣйст. по гл. )

С о п у . і я ,  с о ч у »»» ипр. см. сопѣть.
Соиутпыві, спутный, попутный. Нашлись со 

путные мнѣ дорооюники. 11 * Эшо дѣло сопутное намъ, 
на-руку, удобное. С ' о п у т ь с  ср. общій съ кѣмъ 
путь, попутье, одна дорога. Памъ полпути сопутън. 
С о ч у / » * » н » « и а п г г ,  иля с о ч у т с т а о в ш т ъ  
кому, быть (‘( ж ц и н п і к и . н ; , ,  — і е н ц е іѴ .
1' і і р і і м і н с о . к ь ,  — н к ц е і і ,  товарищемъ па 
пути, поиутчикомъ, сопровождать, ѣхать вмѣстѣ. || 
Спутье, ти. сноиутье, спопутность, я 11 попутье, ио- 
путпооть. Заходи, по спутыо, къ намъ, по пути. || 
Спутникъ, луна, меньшее небесное тѣло, которое хо
дитъ вкругъ планеты, земли, обращаясь вмѣстѣ съ нею 
вкругъ солнца. У юпитера и Сатурна по нѣскольку 
лунъ или спутниковъ. Ненастье всегдашній спутникъ 
югозападныхъ вѣтровъ. Малодушіе Спутникъ тщесла
вія. | |  Сопутнща жизни моей, жена, супруга. С о »  
ч у т с т в о в а т ь ,  с о ч у т ч ч м ч т ъ  кому, 
быть спутникомъ, товарищемъ на пути, въ дорогѣ, въ 
жизни. (« ш ц іііс )н н и « (і» ь е , с о ч у т ч п -  
ч а ч ь с ,  с ч у т п ш в ч а н ъ е ,  —  м н и е е м ю о ,  
дѣйствіе по гл. ц состоянье сопутника. С о ч у ш п е -  
и і ё с т о о в а ш ъ  кому, быть Спутникомъ въ путеше
ствіи, странствіи. — о и ч ъ е ,  дѣйст. ио гл. —ея» 
пгіе.гю , —  н и ц п ,  с(о)иутникъ въ путешествіи. || 
Спутница, нт. путь, дорога, по качеству ея: -плохая, 
добрая спутница.

С о и  ж а т ь ,  со»»  а с - ч у т ъ ,  см. спихивать.
С о п ч а  нар. стар. собща, вмѣстѣ, заодно. Говорить 

сопча, заодно, а розни бъ небыло, Разрд.
С о н ь  м. (сыпать) стар . а /гстр. насыпь земляная, 

валъ, холмъ, могила; || запруда, плотина. Поставили 
столпъ на спѣ, а сопъ есть вышиною человѣка съ три, 
на спѣ томъ лодыги мраморены, стар . | |  См. сопѣть.

С о п ѣ т ь  в с о » * ч у т ь ,  сдикрт. с о ч ы у т ъ ;  
пси. тер. с о н а т ъ ,  арх. с т ч т ч ,  о челвк. и жвтн. 
тяжело дышать вслухъ, и черезъ носъ; храпѣть, изда
вать хрустящій звукъ горломъ или исбаоіі завѣсой; сопѣть, 
прогоняя воздухъ черезь носовыя полсти, при по
мѣхѣ, издавать глухой, шипящій звукъ, иногда со сви
стомъ И сиплый; | |  о воздухѣ, парѣ, огнѣ ипр. сипѣть 
сильно, прорываясь сквозь тѣсноту, шумѣть. Онъ со
питъ, сопнешь в соггётъ или едплетъ; болѣе товр. сопитъ. 
Спито, сопитъ, съ него парь валитъ  (вѣроятно и спать 
отъ ѵопѣѵщ. Спитъ, на себя сопитъ. Лѣнивый оа вя
лый пдхоон сопитъ. Въ себя сопитъ, изъ себя храпитъ. 
И храпитъ, и сопитъ, и присвистываетъ. Тепло такъ 
и сонетъ въ щель, вмо. Вода въ лодку сдномъ соплешъ. 
Въ печи сопитъ, тянетъ воздухъ вслухъ. Подъ поломъ 
сопитъ, словно горитъ1 | |  в.«о, при. орать, кричать.
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зѣвать; | репѣть, плакать; || пѣть громко, изо всѣхъ 
силъ. ТІьтіый идетъ, пѣсни сопётъ. || Црк. и стар. 
играть па сопели, свирели, на дудкѣ. Ни соплющихъ 
на свирели когда послушаше, ГІрол. Согіѣти пляиіу- 
гцимъ, играть для пляски. || Сопѣть, оркб-члб. соппіи, 
арх. жрать, жадно ѣсть, хлебать, причемъ порѣдко члвк. 
сопитъ. || Вят. клевать, зобать. [] На дворѣ сопитъ, 
мятель, вьюга, бураиъ, снѣгъ съ сильнымъ вѣтромъ, 
мететъ и дуетъ; сипитъ, — с н ,  балч. Каково сопится? 
спится. Досопѣтъ до конца. Засопѣть сноса. Насопгьлъ, 
словно дѣла надѣлалъ. Насопѣлся вволю. Отсопѣлъ и пере
сталъ. Посопитъ выога, и затихнетъ. Кто кою пересопитъ. 
Просопѣлъ всю ночь. Разсопѣлся на просторѣ. ІУ о п ё »  
м ы т ь  прм. орать, кричать изо всей силы; || выть, 
п іакать съ воемъ. Г о ш ь л ь е ,  е о п а ,  дѣйст. но 
знчн. гл. сопѣть, п || шумъ, звукъ, шипѣнье отъ этого. 
Какъ затопишь, такъ и пойдетъ сопъ по оборотамъ 
печи, шумная тяга воздуха. || Соггъ, печной боровъ, 
сволбкъ, лежачая труба. || Сопъ, конскій иеизлечи- 
мый насморкъ, см. сапъ. С о п ш ш  я. сиб. кт. сопучая 
горка, огненная, небольшой волканъ; названье зто ос
тается и при угасшей, нѣкогда курившейся горѣ, и пе
решло не только па всѣ горки огяеваго образованья, но 
и вообще значитъ нивѣ: (| крутой холмъ, одинокая, от
дѣльная горка, горушка сахарпой головой, крутобокая, 
съ округлой верхушкой; | |  вершипа горы, особ. если 
она отличается уступомъ, гола и округла; || болотная 
кочка, обросшая мохомъ; (| небольшой осгропокъ, пск. 
| |  Ряз. дудка, дуда, сопель, сопѣлка. || Въ рудш ш хъ 
Еврпск. Руси, шахту (колодецъ) зовутъ дудкой,я штольпу 
(ходъ) сопкою и боровкомъ. (| Сопка, нвг. тер. западня, 
кбпцы? Вѣроятно пскжн. цапкй. Г о ш і о н ы ы , с о »  
п о ч м ы ы ,  къ горной сопкѣ отнсщ. С о п т ы п »  
О ш ьлугт , касп. мѣрою отъ 6 до 11 четвертей; съ 12 
она ужо матерая. С о п у ч і и ,  сѣв. соггущій, кто, что 
сильно сопитъ. С о п о о і і т ы ы  ярс. торопливый, 
тбропкій, суетливый. С о п у м ъ ,  с о п а ч ь ,  с о -  
п о т е ы ь  м. тер. с о п у м ь я ,  с о ъ г у а в а  і .  
с о м ы ,  с о п у л я ,  с о п у ш и  и с о п у м я  об. кто, 
а иногда и что, сопитъ; сопунья, шутчн. назпя. мялицы; 
сопуля, прм. соия; влд. лѣнтяй, вялый, сонный; сопунъ, 
— нокъ, прорѣзъ въ дерну угольной кучи, для тяги, 
когда нужно оттянуть огонь; сопуха, сопушка, нвг. 
влгд. продушина, отдушина, отдушникъ въ печи; е і і -  
м у с с а  запд. пур. сажа, копоть изъ трубы, и на стѣ
нахъ черной избы. Къ праздникамъ надо сопуху с вме
сти, ряі. | |  Сдпуха, нвг. печной отдушникъ. || Сопачъ, 
чрнмр. рыба Регсапна ОешіііоГіі. С о  м о т ъ  м. пск. 
сильная тяга пламени, сонъ воздуха отъ огня. С о п о -  
ч м п с ь  пск. пылать, горѣть полымемъ. С о п е л ь  я. 
и с о п л о  ср. желѣзная трубка, втулка, черезъ кото
рую мѣхъ дуетъ въ горнъ, п вообще всякая духовая 
трубка, въ воздуходувныхъ снарядахъ. С о п л о и м ы .  
къ соплу отнсщс. || Сопель и сопѣлъ, сопельна, со
пѣлка, юж. с опилка, црк. с о п л ь ,  дудка, на которой 
играютъ, свирель, сиповка, чибызга, чаканъ, изъ бу
зинной палочки, ивовой коры ипр. Бездушная, гласъ 
оающая, аще сопѣлъ, аще гусли, Крно. Пи въ дудочку, 
ни въ сопѣлку. С о п с л ь п ы ы , къ сопели отисіцс. 
С о п ё л ы т ь ,  сопѣтЬфИграть на сопели. С о п ё л ь -  
ыцыМ'Ъ, — м ц и ц а ,  кто играетъ на сопели, музы
кантъ. — и г іш ч і і і ,  къ нимъ отпсщ. С о п ё ц ь ,  со
пельщикъ. Ііидя сопцы и народъ молвящъ, Мте. | |  Со- 
пёцъ, стар . и снб. копе'цъ арх. кормило, правило, стернб 
юж. нгітесь, навѣсь, руль, руръ (при Петрѣ 1) . С ё »  
п е л ь  и. болѣе уптрбт сбполи мн. оолпы, штанины,

гачи, колоши, каждая изъ диухъ половинъ шароваръ 
штановъ (сшитыхъ р у к а в о м ъ , д у д к о й ) . 11 Гибкая трубка, ру
кавъ, кишка. Сдполь пожарной трубы. С о п л я  ж. 
сдгыи мн.сопёлы пск. носовая слизь, вытекающая1 ноз
дрями, возгря. Его соплей перешибешь, слабый, щедуш- 
ныіі, хилый. || Повислый падъ клювомъ наростъ у ши
рина, индейск. пѣтуха. || Согиіі и сбпля, тмб. сиб. сб- 
ноль, колоша, гача, штанина. С о п с л ь п ы ы ,  къ 
соплямъ пли  ебнолямъ относящійся. С о п ё л ь м ы я о  
пиж. кстр. носовой платокъ, угирочпый платъ. С о п 
л и в ы й ,  с о п л и в ы й  мальчишка, сом лш ш -  
а е ц » ,  ттвпшцшв, с о п л я м ъ ,  с о п л в о я с а ,  
с о ъ г л м п л я а ,  — ища, об. кто ходитъ, не утирая посу, 
возгривьтіі. /I сопливая была согиивица, п ѣ с .  Хоть со- 
пливчикъ, да любимчикъ. || Сопляки волж. двѣ бабки 
на пыоіеѣ (п а  н о су ) расшивы, накось, головами врозь, 
Д Л Я  намоту буйрепа (с п а с т п  о тъ  Я к о р н . б у й к а  и л п  суки; 
между ними лапочка водолива; п о  срединѣ носа крамбалки, 
по обѣ с т о р о п ы  ихъ сопляки, за ніѵми кобыла. С о п л и »  
с т е п е й ,  состоянье по прлг. С о п л ы о и т ь  что, 
марать, гадить соплями; е о п л ы с п ь т ь ,  возгривѣть, 
становиться сопливымъ. С о п л ё ы о к о ,  — ночекъ, 
малое дитя, или дѣтенышъ животнаго, щепокъ, кото
рый визжитъ и сопитъ. С о п е л к о в щ ы ы ы  плп  бѣ
гуны п странники, одинъ изъ новыхъ, безобразнѣй
шихъ толковъ безпоповщины, состоящій изъ двухъ по
ловинъ: жиловыхъ (осѣдлыхъ) и л п  страннопріимцевъ, 
т. с. укрывателей, и бѣгуновъ, странниковъ, которые 
должны умереть на чужбинѣ, пронавъ бёзвѣоти.

С о і іх п у т і » ,  см. спихивать. [задомъ.
С о м и т н т ь  ч т о ,  пятить одно на другое, сдвинуть
С о р а ,  см. соръ. [сотрудникъ.
С о р а б о т н и і і ' ь ,  » » ы ы ц ы ,  товарищъ въ работѣ;
С о р а д о в а т ь с я  кому, радоваться вмѣстѣ, собща. 

С о р а д з ь т ь  обще съ кѣмъ, кому, радѣть вмѣстѣ.
І'оршшНрііть, с о р и а л и ь р ы т ь  ч то  съ  

чѣмъ, согласовать, сверстывать, приноравливать, урав 
пивать по количеству или но качеству, примѣнять и 
— ся и л и  уравновѣшивать. Соразмѣрять 'расходъ съ 
приходомъ. Соразмѣряй потѣхи свои съ досугами. На
рядъ мортирный соразмѣряютъ съ разстояньемъ. 
Грусть свою всякъ невольно соразмѣряетъ со сте
пенью горя. Уроки должно соразмѣрять съ силами 
ученика. » » с я , . с т р д .  в з м . в з в .  Въ законахъ природы все 
само собой соразмѣряется. Одно съ другимъ взаимно 
соразмѣряется. С о р а а л ч ъ р ё п ь е ,  дѣйств. по 
глаг.||Состоянье, нливзаилшыя отношенья размѣровъ, 
силы, количества, качества. Соразмѣренья дгурны въ 
зданіи, взаимныя условія ихъ нарушены. С о р т а »  
л и ' ь р ы ы й  ч е м у , соотвѣтственый, приличный но раз
мѣрамъ своимъ, что впору, кстати, идетъ, годно, со
гласно съ потребностями и вкусомъ. Соразмѣрное за
слугамъ содержанье, награжденье. Части зданія вгюмѣ 
сорагмгърны. У нею несоразмѣрныя требованья, 
несообразныя, непомѣрныя. С о р т а л ш іь р м о с т ъ  
к. состоянье, качество по прлг. Красота и стать въ 
соразмѣрности частей. | |  Симетрія. Рабская сораз
мѣрномъ не краситъ зданія. С о р и а л п ъ р п ( г з ) »  
т е л ь , - » м и ц и ,  соразмѣряющій что либо.

С о р а т п и ш т і» ,  с о р т т м ы ч и т ь  к о м у , б ы т ь  
чьимъ с о р ы т м ы л з »  товарищемъ, с п р п і к м и -  

ратовать за одно и то же дѣло. С о р ы т о »  
л и т ь е ,  дѣйст. по гл.

С о р б п к а і г ь ,  см. сарбаіШнъ.
С п р б а л и н п ,  соробалгша, пск. кустъ и ягода еже

вика, ПиЬиз Ггиіісозизлож. ожипа; не шиповникъ лп?
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€ » |> б і і і і '( .  м. родъ фаты, покрывала, у чуваш
скихъ женщинъ.

(  о р ш ш с і к . ,  с и р и н к т ъ ,  си. срывать.
« о р д Ь т я , ,  нардѣвая дойти, дозрѣть или поспѣть. 

Чирей сордѣлъ. С о р д т ѵ а ь е ,  состоянье по гл. 
плодъ, поспѣлый.

С и р е ш і и ы і і  ь  к о м у  в ъ  ч е м ъ ,  состязаться съ кѣмъ, 
идти вперегонку, стараться не отстать и перегнать въ 
какоиъ дѣлѣ; соперничать, совмѣотничать, ревностно 
стремиться за другими. Ученики мои соревнуютъ другъ 
передъ другомъ въ лѣности и іиалостпхъ. С о р е в -  
Щ>вапье стрѣлковъ довело ихъ до мастерства. 
Для поощренья и взаимнаго соревнованья, имъ вы
даются ставки въ награду. Сореаыоаідтедъ, 
" ■ и и ц а  просвѣщенья. Членъ-соревнователь, членъ 
общества, избранный не за ученыетруды свои,а за по
мощь, пособія, [осочать, промышлять звѣря облавою.

(  < > |ш ,д и ш іт ь  и л и  ургенчить, во-сиб. облапить,
С о р іІШ іІІІ , ѵ о р п ч п ь  Ш ір . с м .  соръ.
О Д р п т ь  к о г о ,  пск. бить? [релей (харіусъ?)
С 'б р і у с ь ,  с о р ъ е а ъ  м. кстр. рыбка изъ рода фо-
С б р л н н ь  ж . м о р е ,  прочная веревка, которою руль 

наслаби привязанъ къ судну, па случай, еслибы его вы
шибло изъ петель.

С о р т а  ж . г а г р .  вост. доігс. сарма, перекатъ; неглу
бокое мѣсто въ рѣкѣ, съ ровнымъ и твердымъ дномъ, 
Шивера, отмель; о т с ю д а  с о (ю )р 6 в п ш в ы ів  багоръ, 
ѵтаз, длиною 3— 5 саж ., для багренья па сармахъ; 
нмный багоръ, д л н .  6 — 12 с а ж .  || См. сорбмъ.

С о р н ы й  и п р .  см. соръ.
С о р о в ч а і і ъ 'м .  касп. или сорочинъ, сѣверовосточ- 

Н Ы И  Вѣтеръ; к а ж е т с я ,  о т ъ  с т а н и ц ы  Сарайчикъ, и л и  б ы в ш а г о  
Сарайчика, Сарая.

С о р о г а ,  е о р о м и ч п  ж .  рыбка сѣрушка, плот- 
ва(-тка), плот(в)ица, Сургіішз (Беиоізсиз) гиіііиз. 
< & оріон> ъя ушица не мудра, да сладка. [томъ?

С о р о і к н  ж . тор-рЩв. женскія зипунъ, съ перехва-
С о р « » к а  ж , ( о т ъ  стрекотать? о т ъ  строкатый, п е с 

т р ы й ? )  птица Согѵиз ріса. | |  * Болтливый: человѣкъ, 
е с о б н .  женщина, пустоплетъ. Сибирская сорока, сизая, 
съ годубыми пѣжинами. Сорока въ конюшнѣ спасаетъ 
отъ домоваго. Сорока проклята въ Москвѣ, и ихъ тамъ 
Нѣтъ ( з а  т о ,  ч т о  у н е с л а  у в е л п к о п о с т н п к а  я е п е ш е ч к у  с ъ  о к н а ;  
и л и ,  ч т о  в ы д а л а  б о я р и н а  К у ч к у ) .  Сорока сокочегпъ, гостей 
пророчитъ. А сорока бѣлобока гостей подокидала, 
и з ъ  п ѣ с .  Береги, сорока, свой хвостъ! Всякая сорбка 
отъ своею язычка погибаетъ ( п л п  своимъ язычкомъ 
сказывается).Сорока скажетъ воронѣ, ворона борову, 
и боровъ всему юроду. Знать сороку по язычку. Знай 
сорбка сорбку, а ворона ворбну ( д р у г ъ ,  т о в а р и щ ъ ,  с в о й ) .  
Сорока-бѣлобока: зеленый хвостъ, долгій носъ! Ме жи
ветъ сорбка безъ бѣлаго бока. Сорока огггъ сороки въ 
одно перо родится. Прямо только сорбка (ворона) 
летаетъ, да и та на куканъ іщадаетъ (о  п р о с е л о ч н о й  
ѣ з д ѣ ;  о  п р а в д ѣ ) .  Какъ сорбка: гдѣ посидитъ, тамъ и па
коститъ. Охоча сорбка до находки ( т .  е .  в о р о в к а ) .  
Знаетъ сорока, гдѣ зима(у) зимовагпь. Сорока намъ на 
хвосту вѣсть принесла. Не учи сороку въ присядку 
плясать. Наскажетъ онъ тебѣ, на чьей сорокѣ гиба 
сидѣла! Когда сорока перомъ вся побѣлѣетъ, тогда и 
сокотать перестанетъ. Сорока бѣлобока, на порогѣ 
скакала, гостей поджидали, кашу варила, дѣтокъ 
кормила. Сорока подъ т р еху  лѣзетъ — ко вьюгѣ. Не 
было сорбті, а гости у порога! Сорока даромъ не со
кочетъ (либо къ гостямъ, лггбо къ вѣстямъ). Сорока 
скачетъ на дому Сольнаго— къ выздоровленью Сорбка

подъ порогомъ, и кошка умылась: а въ домѣ, ни му
чицы, ни крупицы! Бѣлъ какъ снѣгъ, зеленъ какъ лукъ, 
черепъ какъ .жукъ, навертка въ лѣсъ, а поетъ какъ 
бѣсъ (сорока). Рябо, да не песъ-, и зелено, да не лукъ; 
вертится, какъ бѣсъ, и повергшей въ лѣсъ (сорока). Со
рока подъ пылъ летала? уполовникъ. Сорбка въ кустъ, 
Алексѣй за хвостъ? (сковорода н сковородникъ). Сѣнничекъ 
съ кулачекъ, а запарка съ тетокъ (сорока). | |  Сорбка, 
забава съ малыми дѣтьми; водятъ пальцемъ по ладбнкѣ, 
приговаривая; сорока-ворона, кашу варила ипр. || Со
рока (карельск. ГОЛОВНОЙ бабій уборъ (шп. ол. тер. арх. 
пиж. кстр. урсі.г. ряз. ту л. ор.г. вор. тмб.), родъ кички, 
на челѣ пониже, а съ боконъ повыше; иногда по та
кому волосинку только повязывается шитая ширинка, 
и это сорока съ гювоемъ; а сорока саженая убраиа 
шитьемъ, низаньемъ, даже каменьями либо жемчугомъ; 
крылатая или съ крыломъ: волосы стягивай тся сдери- 
хой  на затылкѣ, сороіса прикрѣпляется сзади крыль
ями, лопастями; иногда спереди жемчужная пбдвязь, 
па самой сорокѣ, опа жо; очёлы, челыгиекъ или копытце. 
Это некрасивый, но самый богатый уборъ, уже выходящій изъ 
обычая; но мнѣ самому еще случилось видѣть сороку въ десять 
тысячъ рублей. І / в у і г н я и - г 'о / т г і и я ,  куликъ-сорбка, 
волжскій-куликъ, жеребецъ, куликъ М аетаіориз озіга- 
Іед'из, красноклювый, краонопогій, и пестрый, какъ 
сорока. С о у іи к и й в  гнѣздо. Сорбиѵ* ящ а .
* Сорочій языкъ, болтливый. Сорочій-щавель, расти. 
Ниюех асеіозеііа. — ягоды, паслёнъ, горькосладъ, см. 
пасленъ. Сорочьи или вороньи слезы, раетн. Еиріігазіа 
оіТісш. очная. — пряжа, растн. Сизсиіа, см. повилика. 
Сорошиі и еор и н еіы і ср. сорочата, сороченпта 
мн. птенцы сорочьи. С о р б п й я ш ѵ ь ,  чесать язычекъ, 
рѣзко болтать пустяки. Сорочгі не '(орочи, а безъ рубля 
быть! Сорочи не сорочи, а какъ сорокъ безъ одной, 
такъ ступай до мой. Сорочішш*ь ж. расти.см . дремА. 
Сорокошіаюя» пт, (сорбка? сброкъ?) мужеватъ, 
мозговать, стариковатъ, толковать, разсуждать собща. 
Ю п р о к о п н д і»  (чадить, п у х а г ь ) ,  птичка Ьапіиз, 
спиду пѣвчая пташка, а между тѣмъ хищная; сѣрый, 
большой сорокопудъ, Іаш изехоиіліог, помепьиіедрозда, 
крылья черныя, зимуетъ; меньшій, средній, Баніиз 
шіпог, брюшко рыжеватое; красноголовый, Бапіиз 
гиіиз, еще поменьше; жуланъ. Б. соііигіо, рыжебурая 
шея, черная спинка, меньше всѣхъ, сажаетъ на-колъ 
(на шипы, сучки), взапасъ, жуковъ и пташекъ. По
пался, какъ сорокопудъ въ цапки!

С о р о к ъ ,  четыредесять, четыре десятка. Встарь 
считали сбропамн: первое сорокъ, другое сброкъ ипр. 
П о п р е д а н ію ,  въ Москвѣ 4 0  сороково церквей (1600), по 
ихъ только около тысячи, а раздѣлены они и о сорокамъ 
на старосгва или благочинія, хотя въ сорокѣ и менѣе 
сорока церквей.Соболь понынѣ продается сороками п л и  
сороикгіми,  ч т о  и з о в е т с я  соболь въ еброкахь п л и  
въ кошкахъ; каждый сорочекъ (на полную шубу) вло
женъ въ чахолъ, въ сорбчку; в ы ш е  а т о г о  парный соболь, 
въ парахъ, а с а м ы й - в ы с о к і й  одипецъ. Жениха и невѣсту 
опахивали сброкомъ черныхъ соболей ( В л .  К я .  В а г .  І о а н ,  
и  Е л е н у ) ;  въ награду одаряли изъ царской казны сбро
комъ ,полсброкомъ соболей. Дороги твои сброкъ соболей, 
а на правду матку и грены нѣтъ. Сброкъ лѣтъ бабій 
вѣкъ. Продли Богъ (вѣку) на сорокъ сороковъ! Что 
полпятАстаі, что ггящ-девяноста —- все гпѣ же де
вять оброковъ съ девяностомъ. Что девять оброковъ, 
что четыре девяноста — одно. Полпята сорока-— 
двадевяноста. Сидѣла ( и л и :  служила) сброкъ лѣтъ, вы
сидѣла сорокъ рѣпъ — дай  тѣхъ нѣтъ. Ужь сорокъ
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лѣтъ, какъ правды нѣтя. И одинъ і^азъ (свой глазъ), 
да зорокъ, не надо и сорокъ. Сорокъ недѣля хоть кого 
на чистую воду выведутъ. Сорокъ недѣль сидѣлъ я въ 
темницѣ, шестъ недѣль въ больницѣ, двадцать недѣль 
меня вязали, да іодъ на висѣлицѣ держали (человѣкъ). 
|| Сброіси, праздникъ 40-ка нученнкопъ, 9 марта, пе
кутъ 4 0  жаворонковъ или колобановъ, говор. сороки 
святые, колобаны золотые. 11а 4 0  мучениковъ день 
съ ночью мѣряется, равняется;  вто вторая встрѣча 
весны. Зима кончается, весна начинается. Сорокъ 
мучениковъ, еще сорокъ утрениковъ (еще будетъ). 1'рвчу 
сѣять тропу стя 4 0  морозовъ послѣ 40-ка мучени
ковъ. Но чти Сороки, въ то и Петровки (въ дель подѣли). 
ІІа 4 0  мучениковъ 4 0  птицъ прилетаютъ; сорокъ пи
чугъ на Русь пробираются. Прилетъ жаворонковъ. 
Сколько проталинокъ, столько жаворонковъ. На со
роки прилетѣлъ куликъ изъ зііморья, принесъ весну 
(воду) изъ неволь». С о р о * в я « о *'«, послѣдній сче
томъ, въ сброкѣ. Въ сороковой день сороковины, боль
шія поминки по усопшемъ. Сороковой роковой. Соро
ковой медвѣдь охотника калѣчитъ. \\ Сороковой мотъ, 
•гаи. мотокъ въ 40 пасмъ. Бѣлка выходитъ въ одинъ 
іодъ сама сороковая, со внуками, такъ плодовита. С о р о ~  
к о в и к ж .  очистительная молитва родильницъ, черезъ 
О недѣль. Принять сороковую. Сороковая-бочка, с о .  
у і о к о н і і ц г і  тер. с о р о к о а р ы я * *  смб. ѵ о р о -  
і і б а и м ,  с о р о п и о е О ё р н п я ,  мѣрная, въ 40 
ведръ. || Сорокйвка и с о р о п о а в в ц м  или сороки, въ 
значеньи стариннаго счета сороками. С о р о »і овяыш ъ*  
пли ѵороышшшю* ж. м н .  п о м и н к и ,  поминанье, поми
новенье, унокоііная память, молитва, въ 40-й день. 
* :о р  »>*; о в  <« ни и ,  мусульманская нбдать, но Корану, 
гдѣ берется сороковая часть наличнаго имущества. 
е?кегодио. ( ' о ^ о к о в і і н н м і і  и ч о р в н ш п ы -  
н м А і  къ сороковинамъ отисще. Сороковйцы (соро
ковины) все скажутъ, 40 подѣль. Въ сороковины покой
никъ обѣдаетъ въ послѣдній разъ за хозяйскимъ сто
ломъ (для чего и ставятъ ему приборъ и кладутъ ложку). С о -  
р о ш іо р ѵ ш п ъ ,  стар. о о р о и о у с г п ъ о ,  сорокоднев
ная молитва въ церкви, но умершемъ; || свернутая ко
лѣнцами свѣча, на эгу 4о-ка дневную службу, колода; 
|| свѣчи, ладанъ и вино, приносимыя для сего въ цер
ковь. “ И ы н ,  къ сему отнеще. С о р о к о а м и ъ  
касп. тонкая бичевка, на поводки крючковъ пли кован- 
цевъ; | |  безменъ, вѣщающій до нуда, сорока фунтовъ. 
€ ' о і * в » « і и т м « а  сар. гривенникъ, с ’о р о к о -  
Ошшёвшвыш* постъ. С о р о и о к о ш г ё е ы ы о в ш *  
плитокъ. С о р о к о в ы о я п ш м ы м  бабушка, — л ш »  
ы р і ы н м  •* трудъ, работа, — ы і ы ц ы о е  бдѣніе, 
постъ и молитва. &,*е « и «  корова. С о р о -
»ео & р * * п ѵ чы ы т ,  сбродъ народа, застольное това- 
ршцестао. С о р о к о О р ё ж ъ  ы. кур. врунъ, лгунъ и 
хвастунъ (или это отъ сорока?) С о р  о  и  о  ш к р  щ  ш « № , 
семибоярщина, безтолочь отъ многоначалія, с о р о -  
ы о а р і і ъ ,  см. буквица. С о р о к о й о с к с ш іи  ж. на
сѣкомое биіиз; || мокрица. С о р о к о п ё & р о ю -  
і ш і і , см. бу бра и мотыльки. С о р о к о ы ё О у а і с -  
ышшкъ, см. норица. С о р о м ж у ш ш а ч і і й л  
(ошибч. прыт), — н р д і і і с і і П ,  расти. Лсіаеа зрісаіа, 
воронецъ. | |  Си. змѣевикъ. | |  Роіешопіиш соетиіеаш, 
троециѣтка, верховбй-ладанъ, мортилова, двусилъ, см. 
брань. | |  Ро1у§а1а, см. истодъ.

< о р б . 'н ь  м. соромъ, юж. зап. прм. вят. с р и х ы ъ ,  
стыдъ, позоръ, поруганье, безчестье, е р а я п о в п в ш ,  
соромотй, поношенье, отудъ; укоръ совѣсти или людей, 
за нарушенье приличія, обычая, или за подлый посту

покъ. За дочку, да соромъ палъ на мою сѣдую голову! 
Ему послѣ итого срамъ въ люди показаться. Передъ 
Богомъ грѣхъ, передъ людьми соромъ. Мнѣ будетъ безъ 
сорому, Влд. Мнмх. Болеславъ, юроду взяшу, тпровь 
свою облупи (обнажилъ), и учини соромоту велику брату 
своему Кондратова, лѣтне. Сорокъ лѣтъ, а сорому нѣтъ. 
Залитъ сорому па вояку сторону. 
или ѵрюзгш ыовя, и прм. ѵ .о р о з п ѵ к і* * ,  постыдный, 
позорный, поносный. Не срамно пить за столомъ, 
срамно пить за столбомъ, украдкой. Сордмныя рсчи, 
нахабныя. Онъ соромскиругается. 11 Сйромъ, соромныя, 
срамныя части тѣла, срамота, дѣтородныя; с о р -  
з п м  тмй. женскія, [| Сдрма, сарма, см. выше. С о -  
розпшяцшшыа, е у і в л м м ѵ і в в і е ,  сквернословіе, 
нахабщина. С р й з м м о о ш п ь ,  о о р о з іш ы о ѵ п г о ,  
срамота ругни, постыднаго поступка, поношенье, и от
влеченное понятіе остыдѣ. . С о р « . и і в ы к .  зап. 
с о р о м п э м с іа а ,  црк. г у н і . ш і  и е . і **« м н , стыд
ливый, чинный, скромный; иногда и робкій, застѣнчивый.

в н  « я  бесѣда. С р ы ва ш о ѵ ли въ , 
“ ■ в к « ,  — іи іц ъ , ш т вм ц а , ~ ~ вы * * к ъ ,  - > в м н >  
щ и ,  кто е р п в ы о е .а о а ш ш п г ъ ,  сквернословитъ, па- 
хабникъ. С о р о в г ш ы  шшкъ, е р * в в п ы а * к ъ ,  - н м «  
ц ы ,  ѵ и р о з п ы ц и к ъ ,  — і ц н ц п .  безстыжій, без
стыдникъ, наглецъ, нахалъ, нахабникъ, сквернословъ, 
безстыжій на словахъ, лиоо въ поступкахъ. С о р о -  
зпшшыіъ кого, с р ы в к а ' ш т ь ,  црк. (  0| і о , н . і *і ш к , 
ер*ел*.ш м пш ш ш , стыдить, нозбрить, оезчестнть; при
водить въ стыдъ, усовѣщивать, устыжать и корить въ 
чемъ; 11 наругаться, позорно оскорбить; осрамлять или 
посрамлять. Люди чежягпь, да бѣла срамятъ. С в -  
р о л ш м п ш ь с п ,  стыдиться, краснѣть, теряться отъ 
застѣнчивости, конфузиться; ѵривыш шпшоѵы, позо
риться, бесчеотить себя дурными поступками. Зри 
оома, да не срамись въ людяхъі Въ юрѣ жить — не- 
кручш ну быть: нагому ходить — не соромиться. 
1.:р« .» * « № < « * * * ъ  кого, то жо, срамить, позорить, по
ругать, безчестить, осрамить.
с р а л ш ы ш ш к и к л о ,  оыть нагло оезстыящмъ или оез- 
стыдньімъ, поступать всегда безъ стыда и совѣсти,’ по
хабничать. Гр«*.нб*ш*ббе или црк. С|іии>іоша 
ы ш ы ,  срамной, соромный, оезчестливыи, позорный 
или норугательный. « . н ь ш е ш н <> ор. срамъ, мы
ойезсорймгьли, и стыда не знаемъ. Цосримилсп вконецъ. Засо- 
рдми.іасъ, покраснѣла, ііасрамилася она вволюшкуI Осрамился 
онъ совсѣмъ. Посрамляетъ Богъ помышеніячеловѣческіп. При- 
сордмить, пристыдить.
С о р о ч к а  ж. рубаха, рубашка; || женская, кисей

ная манишка, до пояса, ||олуза , круглая, верхняя одежа, 
верхняя рубашка, рабочая, охотничья ппр.ЦІЗнутреняя 
пленочка яйца, или что то ж е , перепонка или иузырь, въ 
коемъ родится реоеиокъ и многія животныя. "Онъ въ со
рочкѣ родился, счастливицъ, ему все дается; обычно сорочка 
лопается, и выходитъ уже съ послѣдомъ. | |  Масть, шерсть яа 
мелкихъ животныхъ, перья на птицѣ. Бѣлая , рябая, 
рыская сорочка. | |  Чахолъ, мѣшокъ, надѣваемый па 
штуку краснаго (аршиннаго) товара, оболочка; чахолъ 
на мѣхъ, на шуоу ипр. Подай съ полки сукно въ красной 
сорочкѣ! | |  Руоашкн на картахъ, крапъ; | |  оумажная 
ооертка книги; бумажка, въ коей двѣ колоды или игра 
картъ. Сорвать сорочку. |) С о р о к и * * ,  емз, расти, 
ландышъ; | |  волж. спи. флюгеръ, вѣтреница, вѣтрянка, 
Одуванъ; можетъ быть это аичн. отъ сороки, верткой, долго
хвостой птицы. | |  Сорочки, расти. Ашагапіиз геігуііехим, 
щерица, подсвекольникъ. Срашшшвцы  црк. сорочка 
или рубаха. Хотящему ризу твою взяти, отпусти
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емИ и срачйцу, Міо. С о р о ч н и в ы і ' і ,  къ сорочкѣ 
отвоснщс. Ѵ » р о ч м ц и  псп. родъ бѣлой рубахи съ 
алыми шитками, которую крестьянки носятъ сверхъ 
рубашки и сарафана.

* «>!>**» 1> о т і 'г і .  ипр. см. сортъ.
4 'о ц і  т ч х іш іім ., е о р п ъ у т ы п ш  что, амальга

мировать, соединять химически со ртутью; г о в о р т .  о  ме
тилахъ, кои распускаются во ртути. Зеркала пово
дятся оловянною сортучкой.Мѣдь серебрятъ серебря
ною сортучкой, выгоняя затѣмъ ртуть черезъ огонь. 
ттС **> стр л. или взв. по смыслу речи. С о р ш у ч і м -  
« и н ъ е ,  с о р ш й п ч ш і ь е ,  дѣйст. но гл. С.'©/*- 
* п и ч и и  ж. о б . т о  ж е ;  | | самый составъ, спускъ изъ ме
тала со ртутью, амальгама.

С о р » ч ь  ы. аѣм. разборъ вещей, рука, разрядъ или 
родъ, по качеству. У насъ разные сбрты, сорта су- 
нонъ, Пиво всѣхъ сортовъ. Мука перваго сорта. Іірос- 
кбвый товаръ перваго сорта, швырковаго разбора, 
ыутч. С о р ш о в о в в  товаръ, подходящій подъ извѣст
ную въ торговлѣ руку, разооръ. Сортовое желѣзо, рѣз
ное, полосовое мелкое; шипное, прутоиое шір. С о / »  
т б и п ы  арх. разборъ досокъ, идущихъ за море; ши
риною 11 ДЮЙМЕ., ТОЛЩИНОЮ 3 Д. С в |» і» Н |М » >  
® « * м ь  что, разбирать по со рр м ъ , располагать по раз
борамъ, по рукамъ, по величинѣ или по качеству, до 
бротѣ. Дробь сортируютъ въ грохоты на 4$ разборовъ. 
Сортированная шерсть, шелкъ. ■»© «, быть сортнро- 
ьану. Ѵ о р т ш ц к а а і ім ъ е ,  с о р ш м р і і о п а ,  
Дѣйст. по гл. С о р ш п и р о в и ц ш в к з» ,  — *«$«**у а ,  
ораковщикъ, кто разбираетъ товаръ по разборамъ, ру
намъ, ішр. на заводахъ. С о р » » в 9 і р о а и а ь н ы и  или 
с & р т м р о о о ч н а я  машина. С и р т и р » *  
ѵ и а ь м н ,  помѣщенье, для разборки товара по ка
честву его.

(  и р у й е ш и а і і  налѣ земля. Сорубежные лѣса, 
луга; — жители, ѵ л р у в е м ѵ ш ш ы т » ,  © ор у -  
Ѵ ёо ю  п*+ц№ .

Со|*-іь м. дрянь, дрязгъ, пыль и пушина, обрѣзки, 
негодные и брошенные остатки, наношенпая потами, и 
просохлая грязь; обивки, мелочь, все что выметаютъ 
изъ жилья или выкидываютъ, какъ негодное. Соръ отъ 
стройки, мусоръ. Гребенной (роговой) соръ даетъ туч
ное удобренье для горшечныхъ растеній. Дровяной 
соръ, мелкая щепа, кора, луоъ ццр. Ц въ.соръ попадаетъ 
золото. Нзъ избы сору не выноси, а въ уголокъ копи (и 
подъ лавку копи), и в  н е р е н о с н  д о м а ш н и х ъ  в ѣ с т е й ,  н о  с п л е т н и -  
ч а і і ;  с о р ъ  с м е г а е г с н  п о д ъ  л а в к у  и  о ж и г а е т с я  в ъ  н о ч и ;  о н ъ  б ы  м о г ъ  
п о с л у ж и т ь  з л ы м ъ  л ю д я м ъ  д л я  з н а х а р с к о й  п о р ч и . Избушку мети 
а соръ подъ порогъ клади. Мети, мети, а соръ наулицу 
Не выкидывай ( с в е к о р ъ  п с в е к р о в ь  г о в о р т .  н е в ѣ с т к ѣ ,  м о л о д о й ) .  
Шуба ты, шуба, не дѣлай ты шуму: ты, шуба, избу 
мети, сору на улицу не носи ( е в д б н . ) .  Соръ при покой
никѣ вымести, всѣхъ изъ дому выносить.ЦСоръ, влгд- 
н“к. навозъ. | |  волжс. у бурлаковъ, судовщиковъ; вся
кая помѣха для тяги бичсвоіі; каменья, кусты, деревья, 
какъ прибережные, такъ и по вѣнцу (кряжу), если би- 
чева по нимъ проходитъ; о т ъ  э т о г о ; ссарнватъ йггчеву, 
о ч и щ а т ь ,  с к и д ы в а т ь  с ъ  з а ц ѣ п ъ .  | | Соръ пи Вайкіиѣ и л и  м н .  
сбры, отмель, поросшая камышемъ и кугой, или съ на
носнымъ хламомъ, дрязгомъ. С о р ъ  ( к а ж е т с я  п о  ш іо е  
с л о в о ,  н о  о с т я ц к о е  л и ? )  тоол. том. обширные поемы, поймы, 
родъ залива, болѣе или менѣе постояннаго; если вода и 
настаивается вовсе на сору, то онъ не зовется озеромъ, 
потому что связаиъ проливами сърѣкою .ивсегдаетойтъ 
въ уровень съ нею. Есть соры въ десятки верстъ; с л о в о  
е т о  н а п о м и н а е т ъ  сарма и л и  сбрма, мель, нерекатъ. С о -

р і і н т а ,  — ночка, порошинка, крупинка сору. і  о -  
р о о е і я  яма и л и  ѵ о р м ш е ц м , соровая корзина, для 
сору. Курица соровая птица,охотно роется въ сору. 
С а р п е в п  яма, соровая. Сорныя ягоды, мука, въ ко
торыхъ много сору. Сорныя растенья, кои глушатъ 
хлѣбныя ноля, огороды, выпалываются, какъ негодный 
соръ. ‘Сорное дѣло, грязное, неправое, о т ч е г о ,  в ѣ р о я т н о ,  
и ссора. II Соровой и сорный также отнсіцс. къ сору, въ 
з н ч и .  отмели и  поймы. С о р о а и т ы ш і ,  сорный, в ъ  
м е н ь ш е й  с т п п .  С орш ш осш пь, с о р о в й п ю о т ь ,  
свойство и качество но прилагат. Сороои% шш»еъ, 
мусорщикъ, нарошникъ, выгребщикъ, золотарь, дер- 
мовіцикъ, отходпикъ. С о р о ш і ш і і »  м. валеж
никъ въ лѣсу, хламъ, дромъ. \ С о р а  ж. гори, печной 
мусоръ и сметки, которые обрабатываются, для до
бычи попавшихъ туда частицъ серебра, золота. ||Я к у т 
ское, кислое коровье масло. С б р и  ол. карвіа, зато
нувшее дерево и части его. С о р м ы ъ  ж. собр. волжс. 
сарынь, толпа празднаго народу, шатущая ватага, 
чернь, сволочь. Сорынь на кичку! п р и к а з ъ  р а з б о й н и к о в ъ ,  
в ъ  б ы л ы я  в р е м е н а ,  и д т и  с м и р н о  н а  н о с ъ  с у д н а .  Сор ь о  с р .  
соръ, и всякая дрянь, много сору. С о р е ш т о , си- 
р ы а ы п гь  ч ѣ м ъ ,  покрывать или засыпать, заваливать 
соромъ, грязнить, дрянить, насорятъ, засо р ять .||— что, 
небрежно раскидывать, л и б о  тратить, мотать. Ые сори 
тутъ (стружками), гости будутъ. Не сори хлѣба, 
крошекъ, грѣшно. Онъ соритъ деньги я соритъ деньгами, 
мотаетъ, безразсудпо тратитъ ихъ. Отцамъ копить, а 
дѣткамъ сорить, — с и ,  с т р д .  в з в .  Какъ ни берегись, и 
все полъ сорится, мести надо. Сѣно черезъ настилку 
сорится, сыплется. Мукгі на мельницѣ бусамъ (п ы л ь ю )  
соритсл. Засорить глазъ. Насорилъ оса Оепьш. Насорилъ пи 
полц. Носаривай чужимъ добромъ! Онъ мнѣ подсорилъ, п о д г а 
д и л ъ .  Нросорить ггміьнье. Разсорилъ все. Сваривай йичму! о ч и  
щ и и ,  о т ц ѣ п л я й .  Труба засорилась, вода не течетъ.

С о р ы д і і т і .  п о м у ,  рыдать или плакать вмѣстѣ, по 
участію къ горю.

С о я за т і» , е й е м в а и і ь  ч т о  и л и  к о г о ,  тянуть чмо
кая, присасываясь губами, вытягивать жидкость, смок- 
тать; ц р к .  и н а р о д н о е  ссать. Сосать косточку, сосать 
мозгъ изъ косточки. Ребенокъ сосетъ грудь, теленокъ 
сосетъ корову. Піявка сосетъ кровь, поколѣ не насо
сется. Сосать соску. Ояъ весь день трубку сосетъ. На
сосъ сосетъ, тяиетъ воздухъ, воду. Мы у матушки Ро- 
сіи дѣтки, она наша матка — ее и сосемъ. И медвѣдь 
изъ запасу лапу сосетъ. Медвѣдь одну лапу сосетъ, да 
всю зиму сытъ живетъ. ~ г л ,  с т р д .  Всасывать въ сеОн. 
Высосать яблоко. Піявка дососалась до отвилу. Затравку за
сосало. Изсосалъ все. Насосался опилю. Пряникъ надсосанъ,об
сосанъ кругомъ. Отсосать молоко: Нососи немного. Утопле- 
нина подъ плотъ подсосало. Клещъ присасывается. Вода про
сасывается сквозь плотину. Ссдснвсгть молоко, о т с а с ы в а т ь .  
С о с и н ь е  д л .  с о с ё м ь е  о к .  « о с ь  м .  ( ‘ я с н а  ж . 
о б .  дѣйст. по гл. Піявица сосомъ тянетъ. | |  Сиска, за
мѣна младенцу груди матери; это, либо рожекъ (роговой, 
глиняный, стекляный) съ молокомъ и съ иавязаинымъ 
соскомъ отъ коровьяго вымени, с о б с т в н .  рожекъ; л в б о  
жеваный или толченый хлѣбъ съ молокомъ, завязанный 
въ ветошкѣ. Н е с е н а  м . ѵ о ѵ ё ц ъ ,  часть женской 
груди, титьки, вымени, черезъ которую молоко выхо
дитъ. || Сосочки языка, а нушринбй оболочки кашекъ, 
оородавочки и кбемы, мочки; на языкѣ, это орудія 
вкуса, а въ кишкахъ, они всасываютъ питательное мо
лочко ийщи. ||Сосбь'5, тер. соска. Калачъ на сосокъ, да 
мыла кусокъ ( в р и  п о д н е с е н іи  р о д и л ь н и ц ѣ  денегъ). 11 Соски ми. 
«лго, ягода готбвикъ, бѣлая и л и  сливочная-а;пмоііость,
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она же кобылица, шеломутникъ. ы « Ѵ  и
с о с и м п »  м м ,  въ виду па сосокъ похожій, или усѣяи- 
ныіі сосцами. С а с к ё а м м ,  с о с о и п ы і і , с о с *  
цёамш'ш. къ соскамъ отпсщс. С о с ц е в м д и м я ,  
■ ^ • о і ір а а м а п  бородавка. С о с ц е ъ г м п ъ а м іс ,  
кормленье грудыо. С о с ц с м м ж п п м м ц ім  живот
ами, молочники. С о с у н ъ  м. — »«*»« ж. сосунокъ, 
- - ночекъ, сосунчикъ, кго сосетъ, младенецъ,дѣтенышъ. 
|| Сосуны, молбчники, отдѣлъ молочныхъ, млекопитаю
щихъ (лурпое слово) животныхъ. || Сосунья ж. прм. мѣд
ная трубка, внутри деревяиыхъ, для подъема разсолу. 
Сосунъ, сосунокъ, дѣтенышъ, сосущій матку; бол. жере
бенокъ; с о с у м ё ц ъ  сио. теленокъ; сосунокъ, осб- 
сокъ, поросенокъ, рученецъ. С о с и ,  корова, кобыла, 
у коей сосунъ. Сосунъ — не вѣкъ сосунъ: черезъ годъ 
онъ стригунокъ, а тамъ пора и въ хомутъ. С о с у л я  
ж. с о с у л ь м п ,  —лечка, что можно сосать, или чему 
данъ такой видъ, наружность, будто опо назначено для 
соски, сосанья. Хлѣбная, пряничная сосулька, медо
вая сосулька, палочка. Ледяная сосулька, намерзшая 
вода, капель. Вся страха унизана сосульками, ровно 
подвѣсками. Каменныя сосульки, капельникъ, сталак
титъ. Сосуля, пшо. цоцуля, большой ломоть хлѣба. || 
Постоянно упивающійся человѣкъ (ІТаум.). || Сосулька, 
расти. Ерірасііз, дремлйкъ, лѣсная-чемервца. 11 Расти. 
Ьаміиш атріех ісаи іе. С о с у л е и м м м ,  — л ь к о -  
а м і і ,  къ сосулькѣ отпсщс. С о с у л с м м ш ш м а  м. ка
менный капбльникъ, сталактиты. || Сосулечнцкъ, 
• т м м ц а  ж. лакомый до сосулекъ. Корчевитянс со- 
сульники, съ голодухи сосульку сосутъ. С о с м п ш ь  кого, 
зап. арх. прм. кормить грудыо. Она другой іодъ сосгтъ 
ребенка.

і ' ( К ' п а т ы і ю т і > , ( ‘О П в м ш ш ш н о к і  кому, за кого 
или съ кѣмъ, соглашать ко вступленью въ бракъ, посва
тать удачно, успѣшно. Мы ему сосватали богатую не
вѣсту. За нее сосватали вдовца. Ихъ свахи сосватали, 
а сами-то они врозь глядятъ. Сосватанан,что обвѣн
чанная (что проданная). — с « ,б ы т ь  сосватану. 11 Она сами 
сосватались. || Породниться сватовствомъ. Сосватай- 
теся съ нами, дщери ваша дадите намъ, Быт. || Щи 
Сосватались, тер. прокисли. С о с а а а п м в и м ь е ,  
ѵ & с в а я п а м ь е  или с о с в а ш п ъ ,  дѣйст. по гл. 
С о с в п й п ы м ш ъ  пре. свести чету, сосватать. С о -  
ѵ в я іт ы м  ж. мн. влю. за(со)сватанье; празднество э го.

( ' о с п і і ц ѣ т е л і . е і і ш п а т ь  кому, свидѣтельство
вать вмѣстѣ, собща. — т е л ь ,  — н к ц я ,  общій съ 
кѣмъ свидѣтель. [спѣть ипр.
4 І ' о с и ч і ' і Ь і і ,  арх. свиснуть, какъ: скртать,

С о с н Т і т н ы й  арх. всесвѣтный, отъявленный. Это 
сосвѣтная сваха. Сосвѣптый дуракъ, пабѣлсвѣтныіі.

4 )о с і і я з і і и і : і >. соузникъ, сотоварищъ по заклю
ченью. [ляпе, односельцы, односеляне.

Г й і ' ё л ы п п ; ь  м. “- н и ц я  ж. сосблънит, сосе-
і б е с ш і п ,  см. сосна.
С п е е ц і » ,  см. сосать.

С о с и с ь  м. фря. рукавъ, кишка, начипеиная горю
чимъ веществомъ, для поджога брандера на морѣ. С о -  
е м ѵ м а  ж. колбаса, чиненая свиная или иная кишка; 
некончепая, свѣжая колбаса. Жареныя сосиски съ ка
пустой. С о і і» іс о и » 9М»% мастеръ, колбасникъ.

С о с н т ь ,  см. сосать.
С б е в а ,  см. сосать.
С 'о с і і і і б л п ш и ь ,  ( Ч « е і» о ( Т . і і і і і і ь  что, соскре

бать. соскрести; сымать, счищать острымъ орудіемъ 
мелкими стружками. Соскоблить грязь съ полу, мезгу 
съ дерева, мездру съ кожи. Описку можно соскоблить.

Бумага тонка, не соскоблишь.<*тся, стрд. Сосммб<*  
л п а а м ъ е  дл. с о с м о & л ё м ь е  ок. дѣйст. по знч. 
гл. С о с м о б л м м ы ,  с о с ч о і і л м ь ы в к м  ж. мп.
что соскоблено съ чего либо. КъраЩѣ прикладываютъ 
холщевыя соскбблены.

С о с к а к и в а т ь ,  е о с і і о ш і ш ь ,  с о с м о м »  
м у т ь ,  о живомъ, спрыгнуть, сойти скочкомъ, прыж
комъ, спуститься откуда скачкомъ, скачками. Онъ со
скочилъ съ дрожекъ, и повредилъ себѣ ногу. Соскаки
вая на іьздѣ, всегда должно прыгать впередъ, накось. 
|| 0 вощи: сорваться съ укрѣпы, сдвинуться съ мѣста. 
Пружина соскочила со шпенька. Кадка разсохлась и 
обручи соскочили. Шина соскакиваетъ, ослабла, не 
держится. С о с м и к м о ю м ь е ,  с о с м о м ё м ь е ,  
е о с к б к а ,  с в с і . й н к г г ,  дѣйст. по гл.

С о с к а л и т ь  зубы, стиснувъ оскалить.
С о с к а л ь з ы в а т ь ,  с о с ю о л ь а н у ш п ь  съ чего, 

скользить, съѣхать скользя, скользкомъ. Онъ т аруш ки  
па ногахъ соскользнулъ, стоя. Сядь, да и соскользни, 
коли не жаль одежи. — « н н ь е ,  — іч у е и іѵ .  дѣйст. 
и сости. по гл.

С о с к а т ь ,  см. ссокать. [щепой.
С о с к с п а т ь  что съ чего, зап. сощспать, сколоть
С о с к о б л и т ь ,  см. соскабливать.
С о с к о к п у т ь ,  см. соскакивать.
С о с к о л ь з н у т ь ,  см. соскальзывать.
С о с к о р б і і т ь  кому, сочувствовать скорби, собо

лѣзновать.
С о с к о ч и т ь ,  см. соскакивать.
С о с к р е б а т ь ,  е о е н р е е і ш і  плп гы»т 

с ы р е с п г ь ч то съ чего, соскоблить, содрать скребя или 
скребомъ. Соскоблить,полегче, нѣжнѣе; соскрести, грубѣе, 
сильнѣе. Соскрести съ крыльца снѣгъ, грязь. | | Соскрести 
грязь въ кучу, скрести въ  одно мѣсто, - е я ,  стрд. С о »  
с м р с в а м ь с ,  е ш г ы р е в ё к ь е , е о с м р ё О ъ ,  
е о с м р ё & м м ,  дѣйств. по знчн. гл.||С оскреб/ш м. мн. 
с о с м р ё & м м ы  ж. мн. с о е н р ё & ы г и м  м. мн. 
е о с к р е & у ѵ и м г *  ж. мн. что соскребено, соскоб
лено, поскребыши, с о с к р ё & ь е  ср. собрт. то же.

С о с к у т о в а т п  црк. кого, с п е л е н а т ь , с к у т а т ь , о (за)- 
к у т а т ь . Соскутай тѣло ею, и не презри погребеніе ею, 
Спрх.

Соскучпваться, с о с м у м м ъ м ь с я  чѣмъ, 
скучать, почувствовать скуку. Въ одиночествѣ соску
чишься. Безъ тебя соскучился. Соскучился япоученьями 
твоими, они мнѣ надоѣли. С о с н у м а  пси. тер. до
кучливое дѣло, нлн человѣкъ, н с к у к а .  Въ яиг. также охотно 
вставляютъ со, какъ въ нві. въ: сосколупина, собратть; въ 
книжку читать, въ скрипку трать; или ставятъ прдл. С 
вм. из, чему здѣсь много примѣровъ. У людей вруны — за
слушаешься; а у насъ вруны  — соскучишься.

С о с л а г а т ь  что съ чѣмъ, складывать, слагать въ 
одно; сочетать, соединять, сопоставлять. С о « ѵ * « » « »  
т е л ь н о е  наклоненье, грамт. танъ перевели съ латинскаго 
шосіиз соічипсііѵиз, котораго и нѣтъ у насъ; условпое. 
С в с з в э г е е н ъ с ,  сочетанье, взаимныя соотношенья, 
постановка или сопоставленье. Число со слооіееній трехъ 
цифръ по двѣ, три; а четырехъ — шесть.

С о е л а п и н а т ь  пли е о е л о н л я а ,  с о с л о -  
ш і а п і і  что, прислонить вмѣстѣ, одпо къ другому. Со- 
слонивъ лубья, укрылисъподътти отъ непогоды. Снопы 
сосланиваютъ, для просушки, въ бабки или суслоны.\\ 
Сметать два полотнища, сшить ихъ черезъ край. * » с я ,  
стрд. С о с л п н м о а к і і е ,  с о с л о м ё м ь е  ср. с о »  
е з о н г » ,  а о с л ё м м я я ,  дѣйствіе но гл. С у с л о м ъ ,  
бабка, крестецъ, отъ 6 до 12 сноповъ, складываемыхъ
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разнымъ образомъ вмѣстѣ, до своза ихъ въ кбнны или 
въ одонья,

С о с л а т ь  иир. см. ссылать.
С о с л е з а т ь  кому, црк. сочувствовать плачу. Мо

наху подобаетъ сошрадати спадающимъ и сослевити, 
Ефр. Сир.

С о с л о н ё с і с  ор. бесѣда вообще, словесное состя
занье, словопреніе. С о с л а в ъ  м. однозначащее дру
гому слово, синонимъ. Словарь сослововъ. С о с л о 
в іе ,  люди общаго имъ занятія, однихъ правъ; знаніе, 
состоянье, разрядъ, каста. Сословіе селянъ, мѣщанъ, 
купцовъ, дворянъ. Сословіе ремеслениісовъ, плп цехъ; бо
лѣе тѣсное братство; сословіе столяровъ, сапожниковъ 
и портныхъ. Податныя сословія. С р с л о е п ъ ш  
права. || Сословный словарь. С о с л в іѳ и п ш ъ  сь сіпъ, 
говорить согласно, одно и то же, однорочить, артвил. 
разнословитъ, разноречитъ.

С о с л у ж и т ь  кому службу, услужить, угодить или 
оказать услугу. Потоки дружбу, сослужи службу, 
сдѣлай то и то. Одному сослужишь,а навсѣхъпсуслу- 
оіеищь. || Сослузіешпь кому, служить вмѣстѣ. Аіислы со
служащіе тебѣ имѣлъ еси, Мин. Сослужащій, с о с л у -  
оіеытель, — н и ц п ,  с о с л у э в с и ю е ц ъ ,  
ч в і і ц а ,  с о с л у о н о ё б м ѵ ш ъ ,  — нш ш ци, кго 
служитъ съ кѣмъ либо вмѣстѣ, въ равной должности, 
въ одномъ мѣстѣ, полку ппр. Сослуживецъ, товарищъ по 
службѣ. Сослужебнику нашего смѣ(п)репіп, архіепи
скопу Великаго-Новгорода ппр. [хому зрѣпыо.

С б с л 'Ь п а ,  сбслѣпу, нар. по слѣпотѣ своей, по пло-
С о с п а ,  сбсна, хвойное дерево Ріш и вуіѵевітіз; по 

почвѣ и качеству различаютъ; сосну сѣверную, крас- 
пую, рудовую, стрижневую, арх. хота, конда (она 
тверда и иелкослойпа), и сосну мочажинную, болот
ную, мяндовую, мяндачъ, бѣлую (рыхла, вяла и легко 
зашиваетъ); боровая, средній разборъ. Сосна тамъ 
красна, гдѣ взросла. Гдѣ сосна взросла, тамъ она и 
красна. Лѣтомъ сосенка, зимой коровка? к о н о п л я  ис о к і .  
Зимой и лѣтомъ однимъ цвѣтомъ ( с о с н а ) .  Всѣ капралы 
поскидали кафтаны— а одинъ капралъ не скинулъ каф
танъ ( с о с н а ) .  С о с м н н я ,  сдсенка, соснйнка, одно 
сосиовое дерево. Сосна шумитъ со-сна. Гдѣ сосна 
взросла, тамъ и въ дѣло пошла, г д ѣ  у р о д и л с я ,  т а м ъ  и п р и 
г о д и л с я .  Дрянная состіака. Мачтовая соснища. || Со
сенка, расти. Нірригі». ||См. спаржа, хвощъ, ромашка. 
СосішА о ъ ііі  лапникъ, б о л .  у и т р б и т .  еловый. Сосновая 
мезіа сладка. Сосновыя шишки годны на растопку. 
Сосновый боръ. Что не толкуй, а сосновый еловаго 
крѣпче.Сосновыіітесъ. С о с н п а н г ш ,  птичка пупочка, 
подорожникъ?] \ярс. водка, настоянная на сосновыхъ иг
лахъ или шишкахъ; ео п ь ю т ъ  о т ъ  л о м о т ы . ]  | Д е к .  тер. грибъ, 
губа, растущ ая на сосновомъ пнѣ. | |  Сосндвка и 
е н т т т а ,  сосновая смола. С о е н я і і . т .  с о б р .  сосно 
вый лѣсъ, пск. тер. сосоиье  с р .  и л и  еосёмнимъ  
м. юж. т о  ж е .  С о с я ю Г ь д » ,  с о е ъ ю б п і в ,  носастый 
жукъ НуІоЬгиз.

С о с н е т ъ ,  у(за)снуть, прилечь и поспать немного.
С о с п Ъ д н п к 'ь ,  — м н ц Я )  сотрапезникъ, со

участникъ въ столѣ.
С о е п я к ’ъ  инр. см. сосна.
С о с о к ъ ,  см. сосать.
С о е п ѣ ш і т ь ,  состііпшь кого гдѣ, пск. и тер. 

захватить, застать, найти. Утре не соспѣешь ею, у ѣдетъ, 
иди теперь!

(  ( К 'І і е . і о т т іч н ш Щ і ,  - и і ш і ь  что, скопить, 
скучить, свести въ одно мѣсто, либо устремить на одну 
точку. Сосредоточить войска, стянуть гуще, тѣснѣе.

Сосредоточить выстрѣлы, направить въ одно мѣсто. 
Сосредоточенный огонь,—‘СП, быть госредоточеиу.^о- 
срсдогпочить вниманье, мысли свои п а  ч е м ъ ,  п л п  сосрс 
доточиться мыслями ва ч е м ъ ,  обратить мысли на одинъ 
предметъ, усильно размышлять. С о с р е д о ш в в о -  
ч е ы ъ ю с п и ъ ,  — н и о т ш ь е .  — ч е м ь е ,  дѣйст. 
по гл. [между собою.

С о с р б д п и н а і ,  родственнѣй кому и вся родня 
С о с т а п л и т ь .  с о с т а в и т ь  ч т о ,  снимать, ста 

вить долой. Составь цвіъты съ окна. |] Ставить вмѣстѣ, 
сдвигать, ставить одну вещь вплоть къ другой. Составь 
два стола. || — ч то  с ъ  ч ѣ м ъ ,  соединять въ одно, на(при)- 
ставлять; нарубать, натачать, началивать ппр. Составить 
два бревна, два шеста, доску съ доской; составить лос 
кутки. \ | —ч то  из ъ  ч е г о ,  сдѣлать, образовать, произвести, 
передѣлать изъ нѣсколькихъ вещей одну. Одѣяло со
ставлено изъ обрѣзковъ. Составлять лекарства, гото
вить, смѣшивая снадобья, или соединяя ихъ химически. 
Составлять книгу, сборникъ, собравъ содержанье ея 
изъ другихъ книгъ, изъ разсказовъ, написать. Составишь 
разборную лодку, собрать. Онъ составилъ новое пред
положенію, собразилъ умомъ, и написалъ. Составиша 
грады обитслъпы, Пол. || Образовать что собою, быть 
чѣмъ. Совокупность истины и любви составляетъ пре
мудрость. Чистая совѣсть составляетъ покой и 
счасгпье человѣка. Для меня ото не составляетъ труда, 
ризсчета, не есть. Ьогатство счастья не составитъ. 
Сало со щелочью составляетъ мыло, которое и со
стоитъ изъщелочи и сала. ~ е « ,  с т р д .  и в з в .  по смыслу. 
Изъ двухъ равныхъ треугольниковъ составляете ячегп 
вероуюлънпкъ. Изъ чего составляется краска эта? У 
насъ составилось общество, братство. С о с п ш -
а . і ё м ь е  с р .  ѵ п с п и і о »  м. с о с м м і в к я  ж. дѣй
ствіе по гл. Сосгпавка складнаго стола. Составленье 
мозаики. Составка красокъ, лекартвъ. Составлены 
новаго уложенья. || Составъ, вещество, составленное 
изъ разныхъ веществъ, сложное. Составъ для бронзи
ровки, для золоченья, для чистки зубовъ. || Составъ 
ч е г о ,  всѣ составныя части вещества, по качеству л  по 
количеству ихъ. Составь этого лака неизвѣстенъ. Со
ставъ воды: двѣ части водорода на одну часть кисло 
рода, по вѣсу. || Составъ тѣла, степень плотности, 
рѣжи, твердости, хрупкости и и р .  Составъ твердый, 
зернистый; плотный, сплошной; рыхлый, землянп- 
стый. 11 Составъ войскъ, полка, батальона, роты, число 
разныхъ чиновъ, по положенью. Составъ управленья, 
министерскаго совѣта. 11 Составъ,суставъ,въ  тѣлѣ жи
вотнаго, сочлененье, мыщелка,стыкъ конечностей двухъ 
костей, связанныхъ сухожильемъ,связками; сгибъ или 
колѣнце. | | В ъ  р а с т и ,  колѣно, часть стебля, отдѣленная у с
тупомъ, рубцомъ, кольцомъ. Суставы рамыига, бамбу
ка. По всѣмъ суставамъ, подѵуставамъ, жчлкамъ и под
жилкамъ, морозъ пробѣжалъ. Суставокъ, суставъ, к о 
лѣнце, звено, членъ, позвонокъ. С о с т а в ъ ш ё і і ,  со
ставленный, сложный; ||могущій составляться, склад
ной, разборный; или | |поддѣльнын, поддѣланный, подлож
ный. Зеленая (желтая) міьдь составной металъ, а крас
ная— простой, несоставной. Диванъ составной, на 
крючкахъ. Это не мраморъ, ачгпо-то составное, какой- 
то составъ. Составная духовная. || С о с п ъ и в п а п  
ж .  с т в к л в р и .  мастерская, гдѣ смѣшиваются припасы, для 
выдѣлки разныхъ стеколъ я хрусталей. С о ( у ) е т и а -  
н ы і і . къ суставу, сгибу, колѣнцу отисщс. Химиче
скія составныя или составныя ч асти  киновари, соли. 
Суставныя связки. С о с т й а о ч и »>м«, къ составу 
(исществамъ).а с у с п ѵ а в о ч н м і і ,  къ суставу (сгибу
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гппколѣицу отвсщ. Сустпвнипшъіяжівотнын, 
насѣкомыя и сродныя имъ; одинъ изъ 4-хъ главныхъ 
отдѣловъ животныхъ: позвоночныя (костяки), макет
ныя (мякиши), суставчатыя (насѣкомыя, колѣнча
тыя), и животно-растенья (или жйворосли); а сустав 
чатыя д ѣ л я т с я  на  насѣкомыхъ, пауковъ, скорлупняковъ 
(раковъ), усонйжекъ и колъчатокъ. Согтиаввс- 
п и в я  вещь, у коей сложный составъ; с у с ш п а т «*•- 
т я н я  ножки т ука, въ коихъ много суставовъ, ко
лѣнъ, многосо(у)ставный. Состиашітсль. 
— Швецію чернилъ, снадобья, просьбы. С а с я т і в -  
ш щ вчь  и. — шшчіцм ж. с т а р .  затѣйливый тяжебникъ. 
донощикъ, ябедникъ. Г о с т м в і ц и к а , — і ц н ц е г  
г т а р .  то  лѣ. А который судія будетъ коему составнику 
или ябеднику помогати игір. Ябедниковъ, крамольни
ковъ и составщиковъ... не щадити, Ц СѴ»«і т и в -  
и ц м м ъ  и. о т о к л о в р н .  мастеръ, составляющій изъ при
пасовъ стекольный составъ.

С о с т и д п т ь  скотъ сгрудить, сгуртигь вмѣстѣ, въ 
одно іггадо, кучу. Гуси г о с і н п д н . ш г і і  и соби
раются въ отлетъ. €!пачпѵгіштч». —с я , то же, о 
птицѣ. [ранняго утра.

С о с т я п п  нар. воет. спепШ9*ъ е.ѣв. сбвстани, отъ
С о с т а р и т ь  к о г о ,  сдѣлать старѣе, старикомъ, быть 

причиной чьей старости. Двадцать лѣтъ состарили его 
на сорокъ годовъ. Нс годы, а горе и заботы, состарили 
ею. Онъ с о * ' і ш ф і і . і е л  и л п  г-оѵтиргл.чея, 
постарѣлъ; состарился, сталъ старѣепрежпяго; дожилъ 
до старости; сортарѣлся, много, сильно постарѣлъ, од
ряхлѣлъ. Егда же состарѣешися, І о а н .  Какъ ты соста
рился/ яНу, да и ты не гюмолодѣлъі» Отъ плохой 
жены состарѣсшься, отъ хорошей помолодѣешь 
Только бы помолодить, а ужь зналъ бы какъ соста- 
рѣться! т .  о .  ж и т ь .

С о с т а в и т ь  что, вор. доставить, отдать, возвра
тить. Дай взаймы, къ Покрову состачу сполнаі

Состёгивать, со ст егн ут ъ  ч т о ,  с ъ  ч е г о ,  с ы 
пать разстегивая, отстегнуть, снять съ пуговицы, съ 
пряжки. Состегни питонную сумочку съ пуговки, да 
подай ее. | | — ч т о ,  с ъ  ч ѣ м ъ ,  за(при)стегнуть, скрѣпить пу
говицами, крючками, застежками, запонками, пряжками. 
Кафтанъ тіьсенъ, никакъне состегнешь. 11 Состёгивать, 
« т ч е ш е г о м ь  скроеннуюо дежду, сметать, прихва
тить, либо сшить на живую-нитку. 11 Состегать одѣяло, 
выстегать, окончить его. —ся, с т р д .  и и з о .  но смыслу. 
€оейіб«мванъе, спсяпсгяшье, спспвсгя, 
спстёяісясш, дѣйствіе по глагол. Сясяпеаіст 
шпш чемоданъ,заслвжпоЯ, на застежкахъ, пряжкахъ.

{  о с т е н д и т і ,  подошву, у сапжнк. соскрести стек
лышкомъ, снять съ ноя лоскъ.

С о с і і і ш  т ь ,  с о с т ч і м ь  и л и  сустигать к о г о ,  спв. 
вост. настигать, на(до)гонять. Онъ теперь много отъ
ѣхалъ, нс суститеть ею.

С о е т и л а т ь ,  спс»плп»пи мостовины, поло
вицы, настилая стыкать, наставлять одну другою, 
стлать всутычь. —ся, стрд. [стить.

С о с т и р а т ь  грязь съ бѣлья, смыть, вымыть, очя-
С о ( у ) с т і і » і ь ,  см. состшать.
С Л с т о л ь  нар. со-стольгсо, столько же. А много ль 

му/егі осталось, мѣры три будетъ? «Нѣтъ, сбстоль не 
будетъ».

С о е т ё л ь т і и - ь ,  цря. соснѣдиикъ, сотрапезникъ.]) 
Сопреотольникъ. С'оето.іькшкіміь съ кѣмъ, пи
ровать вмѣстѣ; || сопрестольлнчать, соцарствовать.

С о с т о п і і т ь  к о м у ,  сочувствовать стономъ чужому 
гбрю.

С о с т а і і т ь  и з ъ  ч е г о ,  быть составлену, з а к л ю ч а т ь  въ 
себѣ составныя части, и слагаться изъ нихъ. Черноземъ 
состоитъ ггзъ перегноя, въ смѣси съ землями. Полноі’ 
сужденье состоитъ изъ трехъ частей: ггзъ общаго дан
наго, изъ приложенья его и изъ заключенья. Остовъ 
состоитъ изъ костей и связокъ. [ | —-въ чемъ, содержаться, 
заключаться, составлять сущность чего. Въ чемъ со 
стотгъ должность твоя? какія обязанооети.'дѣло, за - 
і і я т і я  Сущность дѣла состоитъ въ уггорствѣ его. | |Н а 
ходиться или быть. Состоягпь на службѣ, служить,'или 
числиться. Состоять налицо,— въ отлучкѣ.Налицо де
негъ не состоитъ, нѣтъ. Онъ состойтъ мнѣ должнымъ, 
п о п р о с т у  долженъ. Г о е і и о і і а к і і с л ,  исполниться, 
сбыться,свершиться. Сдѣлка наша состоялась. Едвали 
эта свадьба соспгоится. Манифестъ о наборѣ уже со
стоялся. Всяческая о немъ состоятся, К о л .  сбудется. 
С в г м з в я и ъ е ,  бытъ, положенье, въ какомъ кто или 
что состойтъ,находится,есть; отнош еніяпредм ета.йш -' 
ной въ плохомъ состояніи. А въ какомъ состояніи сю 
дѣла? Домъ въ ветхомъ состояніи. Онъ въ спокойномъ 
состояніи духа. Плаватцесгпѣло, въ состояніипокоя, 
цзмѣгцаеШ жидкость, вѣсомъ равную себѣ. || Сосло
віе, званіе, каста; званіе, родъ занятій и родъ жизни, 
по рожденью, либо наслѣдотвено, или по избранью. 
Податныя состоянія,крестьяне, мѣщане, ремеслепики. 
Лишить кою, по суду, правъ состоянья. Прсимуще- 
ствекое состоянье, сословіе дворянъ. Передъ закономъ, 
всѣ состоянія равны. || Богатство, зажиточность, 
имѣнье, достатокъ, собь. У него хорошее состоянье. 
Онъ честно нажилъ свое состоянье. Огромное состоянье 
огпцовское пало вгграхъ. Пѣтъ состоянья, такъ руки 
есть. Небольшое состоянъсце, состояньишко. Выть, 
нс быть въ состояніи, въ силахъ, мочь или не мочь; 
имѣть власть, возможность, способность. Я нс въ со 
стояніи обсудить дѣло это,помогу.Въ состояніилионь 
написать толковую бумагу? можетъ ли, станетъ ли его 
на это. С в с ш о л т е л м і ы і і і  человѣкъ, съ поря
дочнымъ достаткомъ, зажиточный,||0 д о л ж н и к ѣ ,  исправ
ный, могущій уплатить долги свои, коего имущество по
крываетъ всѣ долги. Купецъ по суду объявленъ нссо- 
етояте.ѣнымъ, баігкрутомъ. || Состоятельное дѣло, 
сбыточное, —квісппъ, свойство, качество по прлг. 
1 > ( ч ш е и іт ч п ,  стоянка вмѣстѣ съ кѣмъ, бытность 
въ товариществѣ на постоѣ.

Г п е т р а г и ш т » .  о  м ѵ т р а г а т ь ,  е « -  
т г у і о г н г р і г м  что,съ чего, срѣзывать,строгая можемъ 
или стругомъ. Шинковала капусту, да кончикъ пальца 
и состротула. — ѵгі, стрд. ^ '« е н і у м Ь н й г п і ь е ,  
— г а ш ъ е ,  е в т п ъ р у а н е ш ш ,  дѣйств. по знчіі. гл. 
Соструживатъ, состружить нпр. (Слв. Лкад.) неуптбт.

С о с т р а д а т ь  съ кѣмъ (сострадаю и состражду) , 
страдать вмѣстѣ, переносить муки собіца; || —кому, со

чувствовать горю,сокрушаться за кого, соболѣзновать, 
С о г » » / і а д и і * ь с, жалость къ другому, жаль ио 
комъ, соболѣзнованье; | |  сочувствіе, симпатія. С о »  
ем *|»€*д*еь*««,сочувственьш , связанный съ кѣмъ или 
съ чѣмъ общимъ чувствомъ. Всѣ части жгіваго тѣла 
сострадаю, а въ иныхъ, какъ въ кооюѣ и въ печени, есть 
еще особенная, тѣсная е в е т п | > ё д м « е ) п ь  ж. Со
страдный нервъ, симпатическій, аизтмчс. С о г ш у ш >  
і>сі.юцг> л. — ,**ш ца ж. —.ііінніій, —шччцчш 
или е п г 9» і н і й о п в е . і « > ,  — п н ц и ,  товарищъ по 
страданіямъ, сомученикъ; | |  участникъ въ печали, со
чувствующій и скорбящій по чужому горю, - д г і . а і -  
« м и ,  пострадавшій общо съ кѣмъ либо; — ( ) п -  
ішмъніяі'і . состраждущій чувствомъ, жалостли
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вый, чувствительный, милосердый; —и » с п » ь ,  свой- 
стпо, качество зто. Соѵапц»аѵ»пік, сочувствіе, 
состраданье, симпатія; пртвнл .прот ивост раст іе, ан т и 
пат ія , Отвращенье. Въ еосш ;іпгш і«п.нг> сердцѣ  
печаль др у га  о гп зы в а т с п , какт. своя.

С/острапстпопаті> кому, сопутпичать, совер
шать странствіе вмѣстѣ. Милость Божья да состран
ствуетъ тебѣі

Соетрастіс, см. сострадать.
С о е т р е п а т ь  (идетъ за ноокпчат. п за окнчт.), ѵ о -  

е т р с я і н у т ъ  что, с в с і и р н і п т ь ,  с о -  
еігі/ііікіі, с о с п г р щ ш г п р ж п ь :  срѣзать ножни
цами, острогубцами, щипцами. Состричь бородавку. 
Состриги ты хохолъ свои. Сострепатъ всѣ цвѣты съ 
пуста. Сострекни нагаръ, сощипни, оыми со свѣчи, 
" ■ е я ,  отрд. Г ’о е ^ и у »  е н я н ь е .  со сат р ш м -
**і$ш ъе, е о г ш / т г л ,  с о г і і ф і і а і е е н і і е ,  е ® -  
е т р і і а ю і в я ,  дѣйствіе по гл. Г о г м т } > « « а і е » г б і Ѵ ,  
срѣзанный, снятый стрижкою. С о с ѵ п р м ш і т е л ъ ,  
" ■ М Н Ц » , кто состригъ что либо.

Сострогать, см. сострагивать.
Состроить домъ, плп судно, кончить стройкою, 

построить; вмст. состраивать говорт. строить, —ея,
. «трд. и взв. Дѣло-то состроилось, сладилось. С о -  

смірябнье. еог»иуі»»'і, с о т і р о і і к  а .
дѣйст. но знчн. гл.

Соструипиать, е о е ш р ;/н м т ь  что, стя
нуть, связать туго; охотп. перевязать звѣрю морду, и 
привезти его живьемъ; состргуниваютъ особ. в о л к а ,всу
нувъ поперекъ зѣва кляпъ съ завязками, и просто, пе
ревязавъ все рыло поперекъ. С о сіи р ^ а н п , дѣйст. 
по гл. С оеш д^/іш рікА , ловчій, котор. состру
ниваетъ звѣря.

Состр’Ьляти кого, црк. стрѣлять, застрѣлить, по
ражать стрѣлой. С о е н і ; ) И і . і і и к » ) ,  арх. застрѣ
лить, убить изъ ружья.

Сострііиышѵл., с о с іа р л п а т і і  что, стря
пая покопчить, изготовить; гов. бол. о кушаньѣ, пищѣ: 
состряпать селянку; кухарка состряпала обѣдъ на- 
славу, ивгд. во о б щ е||сдѣлать дѣло, сладить, хлопоча, за
ботясь, кончить. Состряпали свадьбу, не спросясь 
ума-разума. Состряпала пирожокъ, что и корова не 
ѣстъ. Ему состряпали пирогъ во весь бокъ, больно при
било, въ дракѣ. —* с л ,  стрд. С о с ш п р п п ы а в ш ь е ,  
евсмірііппнье, дѣйст. по гл.

Соступать, г л е и ^ /т г ін іі  съ чего, сходить 
оь мѣста или ступить долой, сойти или отойти, очи
стивъ мѣсто. Соступилъ съ лѣстницы; да оступился. 
Князю ж е великому со всходницы соступишиу.... стар. 
Съступитъ креста, стар. рушить клятву, присягу. С о -  
с т н п я т в е л ,  с с е « і ? / ш ш і ъ е / і ,  сходиться 
на бой,сраженье, драку. Соступились кулачники стѣна 
со стѣной. | | стар. Отступаться отъ слова, спятиться. 
Соступилсл еси ряду, ты нарушилъ условіе. Г а е і л ^ -  
Ппиье, гоі'ш ц н .и 'іи ч ’, сост уъг», со -  
е і м ц іп ш п ,  дѣйств. по знача, гл. //«  первомъ со- 
ступѣ у'лооіеили Александра, атамана повольниковъ. Со» 
е*пу»гмапель и. п — ннц« ж. соепіуп» 
• Ц Ш і й ,  — и д і а і ^ я ,  отступникъ, иопятчикъ.

Состязаться съ кѣмъ, спорить, спаровать, бо
роться, противоборствовать, тягаться, стараться оси
лить, вступать въ преніе, въ борьбу, въ сноръ, въ 
распрю. |) Соперничать, соревновать, сопскивать, со- 
вмѣстничать, дѣлать что взапуски,иавдпередки. Англія 
н Франція состязаются за преобладанье. Борцы со
стязаются. С о с т я а п ы ъ е ,  дѣйств. по зпачн. гл.

С , 'о е і п я а і с т е . « і і ,  •— » г и ц г е ,  кто состязается. 
Г о е і к и а г и н е ,  ь и о е  ученое преніе.

Сос у д ъ  м. посуда,посудина, держалая утварь, вся, 
кая ёмкая вещь, всякій снарядъ, издѣліе, для держанья- 
храненья чего либо, особ. жидкости. ||В ее содержащее, 
носящее въ себѣ что либо; слѣпой исполнитель, орудіе. 
Сосудъ деревянный, скудельный, глиняный, мѣдный 
нлп серебряный. Сосуды церковные, ч а т а  или погиръ и 
дискосъ, особо, первый. Да испроситъ жена отъ сосѣды 
и подруги своя сосуды сребряны и златы, Исхд. Ртуть 
привозится въ оіеелѣзныхъ сосудахъ, кувшинахъ, бан
кахъ. Плавиковую кислоту нельзя держать въ ствкля- 
пыхъ сосудахъ, опа переѣдать стекло. Яко сосудъ 
избранъ ми есть (Савлъ) пропестиимя мое предъ языки, 
Дѣян. Посолъ сосудъ: что вложишь, то песетъ. || Въ жп- 
вотп. и расти, трубочка, служащая проводникомъ жид
кости. Сосуды кровеносные, пасочные, молочные.\\Со
судъ. въ I каг. Царст. XXV, 1 3 ,  телега,возъ, колесница;]! 
стар . лѣтпе. снарядъ, орудіе военное, для подступа, стѣ
нобитное: сосуды порочные. Сосудецъ питейный. Во
лосные сосудцы. Сосудикъ, для окупай глаза, купа
ленка. С о ѵ у ід н г я і і ,  къ сосуду отпосящс. С п с у д т  
ч я ш т іл  тканъ, изъ животныхъ или раститльн. сосу
довъ. Г о с н д к с і п о е  черево, плена, обильная сосу 
дамп. С т л'уііе іасрт ы іш іапелъ ы . — к н ц я  ш. кто 
сохраняетъ сосуды; || — иица, или ѵ о с у д п а е р а -  

кладовая; ризница. [сосать.
С п е л л я ,  е о е д а и й .  е в г ц е ш і т я і і ^ е  ипр.см.
С осч іітб іііш іь , е о с и « 9 > п « т ь , или е о -  

«*ест ь  и счссшь что либо, и сачтавати, сочтАти, 
стар . считать, пересчитать, перечесть, опредѣлить чи
сло, количество чего, либо прямымъ счетомъ, либо раз- 
счетомъ, выкладкой; счислять, счислить;\]сосчмтатъ 
кого, усчитать, повѣрить чьи счеты и наличность, рас
ходъ и приходъ. Па умахъ не сочтешь. Собравъ всѣ 
своѣ.... и сочтавъ сѣ и обрѣте въ нихъ 5 0  тысячъ, 
лѣтне. Дни ею сочтены, ому но долго жить. Сколько уда
ритъ, то и сочтемъ. Собрать не соберемъ, а счесть 
сочтемъ (деньги). Ты считай-, а волкъ (а воръ) при
детъ — свое сочтетъ, — е я ,  быть сочтену; || свести съ 
кѣмъ либо счеты, покончить ихъ, поверстаться. Свои 
люди, сочтемся. Счесться; да не обчесться. С о с я * * »  
н іъ ів т іь е ,  с о с ч н м ій н ь е , с о і і т б н ь е ,  
е к п е а п ъ ,е н ѳ » п » ,  дѣйст. по гл.; мн. счеты, у купи,- 
о писаныхъ счетахъ ,расчетахъ : счста.\\Счетъ, числи
тельное показанье прихода или расхода (либо и того и 
другаго) денегъ или припасовъ. Кухарка счетъ при
несла. Лавочникъ счетъ прислалъ, по забору. Счетъ 
гадательный, впередъ, смѣтами роспись. Аптекарскіе 
счеты — темна вода во облацѣхъі Что за счеты 
меоіеду своими, нечего считаться. У  нею деньгамъ 
счету нѣтъ, смѣты нѣтъ, много. Пиши насчетъ, зачти 
вдолгь. Жить на чей, счетъ, на иждивеніи, содержаніи. 
Говорить,,намекать на чей счетъ, на кого. Чаще счетъ, 
крѣпче дружба. Счетъ дружбѣ не помѣха (не порча; 
не проторъ). Счетъ да мѣра, то и вѣра. Щепки вбро- 
аюмъ, а деньги счетомъ. Деньги счетъ любятъ. Счетъ 
необманетъ. Счетъ чаще— дружба слаще.Вся правдавъ 
счетѣ. Въ правдѣ счетъ не теряется. Никому не вѣрь, 
только счету вѣрь. Счетъ не обманетъ. Счетъ всю 
правду (суть) скаокстъ. Деньги ечтомь крѣпки. Деныа 
счетъ любитъ, а хлѣбъ мѣру. Богъ любитъ вѣру 
(правду), а деныа счетъ. Безъ счету и денегъ нѣту. 
Счетъ знаешь, такъ самъ сочтешь. Для счету, и у  насъ 
голова па плечахъ. Рускимъ счетомъ будетъ всею 
столько-то. Па мой счетъ, на твои деньги. При
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счетѣ до д е с я т и ,  есть ради,  поговорки,  н п р м .  Едина Ноѣ; 
два тав.иі Моисеевыхъ; три патріарха па землѣ; 
четыре листа Еоаигсльска; пять рана Господь пре(по)- 
терпѣлъ; шесть крыла Херувимскихъ; семь чиновъ 
ангельскихъ; восемь круговъ солнечныхъ; девять въ 
іоду радостей; десять Божьихъ заповѣдей; единде- 
с ять праотецъ; дванадесято Апостола . С ч н ш а ш о  
что, е п ш і ш о ю и ш о ,  сосчитывать, узнавать сче
томъ число; || считать кого ,  повѣрять или усчитывать. 
Денеіа огуломъ не принимаютъ, а считаютъ. Крадете 
волка и считанную овцу. Принялись гулять, такъ нс 
дни считать. Славу кладемъ, будто деньги счита
емъ, а только побрякиваемъ. Считанная сотня полна. 
|| — кого ч то ,  ч ѣ м ъ ,  га кого,  почитать, полагать, при
нимать или ставить во что. Считаю ею порядочнымъ 
человѣкомъ. Все это надо считать вздоромъ. Я обо 
знался, счелъ его за брата; счесть, сочесть равп о  озна 
ч а ет ъ  почёетъ и сосчитать. С и м т г і ш ь с л ,  быть 
считаему; 11слыть чѣмъ,почитаться; [| — съ к ѣ м ъ ,  сводить 
счеты , или спорить, укоряя другъ друга въ чемъ либо, 
бол .  посчитаться съ кѣмъ; а свести счеты; сосчи
таться, счесться, и разсчитаться. Бе считайся бѣдой: 
кому Богъ дастъ. Родными (или своими) считается, а 
съ женою въ разводѣ оіеиветъ. Какъ сочелся, такъ при 
своихъ гі остался, С ч н п п о і о а ш о ,  с п ы ш а т о  
что съ  ч ѣ м ъ ,  читать свѣряя, сравнивать и править спи
сокъ по подлинику, сличать, сводить,повѣрять. Отпускъ 
считывается съ бумагой, и скрѣпляется подписью. 
• —с « ,  быть очитаву. Въ п е ч а т н ѣ :  считывать что съ ру
кописью, или съ правленымъ листомъ, держать сводку. 
С и ш і т о ю и п ъ е ,  г ц ш ш і х ь е ,  свѣрка, сводка, 
сличенье отпуска. || Счгтапьс, дѣйствіе считающаго, 
счетчика; счисленье, выкладка. Считанье или счетъ по 
пальцамъ, — по счетамъ, — /шумахъ. С чж ьт т -  
ш е л ъ ,  — »***ц а ,  кто считаетъ; с < і м № ы а « -  
ш е а ъ ,  кто держитъ сводку. С ч ё т ъ * ,  счстпая- 
доска, прутки въ рамкѣ, съ десяткомъ прбпизеп на каж
домъ, для всякаго рода счислительныхъ выкладокъ. Бе 
играй счетами, ссора будетъ. С ч ё т н о ,  п  книга 
Счетный чиновникъ. С ч ё т н а я  (палата), покой, 
гдѣ сводятся счеты, бухгалтерская. Счетная, «'»»*«- 
т а л ъ н е ш я  магиина. С ч ё т ч н » * » ,  —  чгш іца, 
кто считаетъ, повѣряетъ что либо счетомъ, числомъ. 
Въ казначействахъ есть присяоіеные счетчики. С ч н -  
т г і л ь щ ш т ъ ,  счетчикъ, разм етчи къ , на суконн. 
фабрикахъ. С ч е т о о б д с т в о  с р .  веденье счетовъ 
по к ш ігам ъ ,б ух гад тер ія .< Л *е# м ов© д й ,— « © д е ц » .  
— в о д н а ,  счетчикъ, ведущій счетныя книги, бухгал
теръ. С ч н с л я т ъ ,  г ш і е . ж ш і )  что, считать, 
въ обоихъ з н ч н . , особ.  исчислять, вычислять, дѣлать раз- 
счетъ, выкладку. - > п л ,  о т р д .  С ' і т е . и ' і г і і е ,  дѣйств. 
по гл ., ариѳметика, цыфирь; морское счисленье, вычи
сленье пути корабля и опредѣленье мѣста его по картѣ; 
посл ѣднее :  прокладка счисленья. | (А рном.  нумерація, про
изнесенье написаннаго числа. Способъ или образъ счи
сленья, уоловпый способъ выраженья чиселъ; онъ у 
насъ десятичный; м а т е м а т и к и  однако  у т в ер ж д а ю т ъ ,  что сч и 
сленье  дюжинное д о ст ав и л о  бы больш ія  у п р о щ е н ь я .  С ч и -  

М. ' - І І К Ц К ,  счисляющій что либо, 
счетчикъ и счетоводъ. || Счислитель, г н ш м і г .  
тельная машина, дѣлающая выкладки, безъ ум- 
ственаго участія человѣка.

С імуіі діІ і  і і  отар. г о п ь д / м і  и  нрк. сидѣть вмѣ
стѣ съ кѣмъ; засѣдать. || Садиться, сѣсть. База Данило 
сосѣдати воемъ своимъ, лѣ то п и сь ,  СоеГьетнся 
ц р к .  сѣсть вмѣстѣ. Сосѣдиіася другъ со другомъ, и совѣ-

товавше нтисаиіа. Сотодмьніе, сидѣнье вмѣстѣ; 
еоегоданіе, то  же ;  засѣданье. б ' о п і і д т и г . Л )
—нпца, сидящій, засѣдающій съ кѣмъ вмѣстѣ. С е»  
е в г л д й м .  еосГьдкат.сосѣди мп сосѣда ц рк .  сосѣдка; 
т ак ж е  сусѣдъ, сусѣдка; шаберъ, сябръ; кто живетъ (си
дитъ) близко косо, собств .  бокъ-б-бокъ, подлѣ, возлѣ, межа 
съ межей; въ одномъ домѣ, стѣна-ббъ-стѣну; кто посе
лился рядомъ; чьи земли стыкаются. Сосѣдъ мой при 
ходитъ домой ночью нерѣдко пьяный, и не даетъ мнѣ 
спать. Сосѣди наши, однодворцы, опять пустили 
скотъ въ паши луга. Сосѣдка наша Австрія что-то 
мудритъ. Съ сосѣдомъ въ миру жить. Памъ (ростовцамъ 
и су з д ал ьц ам ъ )  суть князи мурымьекыи и рязанскій въ 
сусѣдѣхъ, л ѣ т п е .  Пеняй на сосѣда, что спится до 
обѣда: сосѣдъ дрова рубитъ — насъ не разбудитъ! 
Пашею непосѣда пи дома, ни у сосѣда. Зовутъ къ со 
сѣду на веселую бесѣду. У нашего сосѣда веселая бе 
сѣда: гуси въ гусли, утки въ дудки, овцы въ донцы , 
тараканы въ барабаны! Побило градомъ хлѣбъ и у со 
сѣда — да тѣмъ мой не встанетъ. Избытку убоже 
ство ближній сосѣдъ (и ли ;  наслѣдникъ). Не купи двора, 
купи сосѣда. Сбылъ бѣду, что сосѣдову оіеену! Въ со
сѣди (или въ люди) за умомъ не пойдешь. Отъ со 
сѣда уйдешь, а отъ совѣсти не уйдешь: или: Со 
вѣсть не сосѣдъ, отъ нея не уйдешь. Ходитъ 
по сосѣдямъ, за своимъ обѣдомъ. Со своимъ обѣ 
домъ не хожу по сосѣдямъ. || Сосѣди, свои-сосѣди, 
святочная игра: поютъ, ходятъ кругами и садятся 
по-парно, а кто наматкахъ, опрашиваетъ: любишь ли 
сосѣда, заставляетъ цѣловаться п п р .  Сосѣдушка об. 
л а о к т л ь и і ,  сосѣдища у к о р и . , сосѣдтика брап н .  Сото" 
дов», —длинъ, ему, еіі принадлежащій. С е»  
сюдеиілі, къ сосѣдямъ относящс. Сотоёні«V, 
въ сосѣдствѣ находящійся. Соѵ*одственміі, со 
сѣдній, пли приличный сосѣдству. Сосѣдова собака. 
Сосѣдскіе ребята. Сосѣдній домъ, земля. Сосѣдство 
пая пріязнь. Сотодтпао, сусѣдство, еоеео- 
дмца пси. близость, смежность; состоянье сосѣдей 
Въ сосѣдствѣ, по сосѣдству есть много помощниковъ- 
Мы живемъ въ сосѣдствѣ, другъ съ другомъ, или съ 
чѣмъ. Сотодетвоватн, быть сосѣдомъ, жить 
смежно. Египетъ, ему оіее ты сосѣдству вши. Мда. 
Со(у)с*однтоея* с г  к ѣм ъ  къ  кому,  приселяться,по
селяться вблизи, сосѣдомъ, по сосѣдству.СелпсьвъОрен- 
буріекомъ краѣ, наши неохотно сосѣдятся съ башки
рами, ради конокрадства ихъ. Пршусѣдптъсп къ коми, 
прію титься .  Сутодко м. сіъв.-еост. доможилъ, домо
жира, постѣпъ, дѣдунша, домовой, домовикъ. Су- 
С № < )»м м «> і проказы.

С о о ’Ь к а т ь ,  с о с я р Ч Ь , с м . ссѣкать, ссѣчь. С о 
т о**»  оост. оуоѣкъ, закромъ. || Прм. пчелыюй пень, 
колода, улей. [ханыо табаку.

С б т а б а ч и в в к ъ ,  товарищъ по куренью, по ию-
С о т а б о р н в і к ’ь ,  сотоварищъ по табору, стану, 

стоянкѣ. [пароваться.
С о т а ч а т ь с я  сар. о птицх. сочетаться дружками,
С о т в д в р в іт ь ,  е е ш в о р і Ь м ь  ч то ,  творя окан

чивать, кончать твореньемъ; созидать, создавать, вы 
зывать изъ небытія, изъ ничтожества .Вся сотворивши. 
Богъ. ||Сдѣлать. Не сотворите грѣха. Экую небылицу 
въ лицахъ сотворилъ! Сотворяя человѣка. Богъ прови
дѣлъ и паденье ею. Худомъ нажитое добра нс сотво- 
рйтъ. Сотворёнъе, дѣйствіе по гл . Сотворены: 
міра. Сотворенье человѣка.

С ш т о 'Ь д а т іь  ч то ,  твр-рж. отвѣдать, откушать.
С б х с п п ь в ш ) , см. сотня.
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Соткііть, см. топать.
(Іоткну'гіі ипр. см. стыкать.
С отни ж. сто, десять десятковъ, два съ половиною 

сорока. В с т а р ь  полки дѣлились па сомни; жители Нов
города и пригородовъ его, по промысламъ, дѣлились па 
сотни, и писались; сотня гостиная, суконная ипр .  Ка 
зачьи полки и нынѣ раздѣлены на сотни, въ которой 
однакоже полагается болѣе ста человѣкъ. Нс нашу 
сотню руо ять, Аіссвскуюі с т а р .  Не славится твоя 
сотшшка. Безъ рубля не полна сотня. Безъ одной, не 
сотня. Первой сотни, да нс первой тысячи. Баянѣ  
е о » м і я « 0 , сотняжку рублей, надо отдать. Со
тенки двѣ добыла. С о т і і м н  п е о и е е к и м і Ѵ ,  
къ сотнѣ относящійся. Сотная ірамата, с т а р .  выданная 
сотнѣ на права и преимущества. Сотная лихва, неза
конные рбстьт. А сотенные и торговые (люди) Подно
сили хлѣбы сь со.шо, К о ш х .  Слитно ,  ость ра а и и ц а  или оттѣ 
вокъ между сотный п сотенный: Пятисотенный, семи 
сотенный казачій полка, и: пятисотныя, семисбтныя 
персты. Сотенный голова илп с м и ш н ю і і , началь
никъ сотни. Рече Навела сотнику и воиномъ, Дѣян.  
Тѣхъ служилыхъ людей сотенымъ головамъ, безъ вое 
водскаювѣдома, не распускать, У лжн. Сотнитстрѣль 
Новъ. Казачій сотника, арміи поручикъ. С А т п ш ш ц а  
стар. купеческая и городовая сотня. Итѣхъ людей при
дали къ юроду въ тягло, да и въ сотницу ихъ написали. 
II Сотня сноповъ. Ужато съ государевой десятинной 
пашни 96  сотиицъ роки, 1080 г. 11 Сотпица нлп е»м«*> 

жена сотника. Сап»та»к«*аз>, — * * « -  
' і і і .с ш і й , что лично пхъ; е в и ш м ч і н ,  къ нимъ 
отнеще. С о ш н м ч е е ш в о , з в а н і е  сотника. С ош п- 
ч м ч о т ь ,  быть сотникомъ, занимать должность эту: 
е о т н н м в к ь е ,  дѣйст. и сост. по гл. О й т е н >  
н •« * .- .»  арх. зажиточный человѣка., у кого сотни руб
лей ігь запасѣ. С ' А п а е а ы в в ш я »  кая. копна во стс 
сноповъ. С п т к и ,  знакъ на щебенпой дорогѣ, черезд 
сто саж. С о т е і і і » ,  родъ полицейскаго иадэпра 
теля, по выбору изъ крестьянъ; званіе крайне унижеп 
ное; сотскіе, какъ и десятскіе, обратились въ слугки 
'гелей и въ разсыльныхъ чиновъ полиціи. В с т а р ь ,  въ Нкгр 
под ъ  т ы с я ц к и м ъ  било д есять  сотскихъ, кромѣ к о в и н с к и х ъ  і- 
улн ' іанек пхъ  с т а р о с т ъ ,  д а  но одному въ м а л ы х ъ  п р и г о р о д а х ъ .  | |  
Свадебные полудолжпостные, либо поѣзжане, низшаго 
разряда. Какъ просватали невѣсту, такъ всякъ сот
скій да тысщкійі С о т ы й ,  слѣдующій, но счету, 
за девяностодевятымъ. Въ сотый разъ я грворю тсбѣ, 
не дѣлай отою! С о т о ю  нар. сто разъ, и въ сотый 
разъ, и вб-сто разъ; е т о к р и л г и » ,  то же.

(іото!>а])і!іц і, м .  с о  т о в а р н а я  ж .  товарищъ, 
или совосцитанннкъ, соолуашвецъ, соучастникъ, по 
ябедникъ но дѣлу, въ торговлѣ, въ пути; собратъ, 
ровня по чему либо, или старый и короткій знакомый. 
•й т щ е с п ш о ,  бытъ, состоянье сотоварищей, товари
щество; дружба, связи товарищей; или || общество, 
кругъ, братство, союзъ многихъ. ~ ~ в о в еа -т ь  кому іп. 
лвмъ, быть временно товарищемъ, вор. въ дорогѣ.

С от§т«ёа іи м »«ат» . съ кѣмъ, столовать, пировать 
трапезничать вмѣстѣ. С о ш р а п ё а п » * « « ,,— »*•«. 
•Н», сидящій съ кѣмъ за одною трапезой. С о т р и -  
ы ё . і н - ы п ,  къ е в м п р а п ё а н ы и п ш ш ь ю  относщ.

С отр ёти , с о т р т - т о ,  см. стирать.
С о т р у д и и к т ь ,  » і с к ц а ,  соучастникъ въ тру

дахъ, помощникъ въ дѣлѣ, въ работѣ, сотоварищъ по 
'грудамъ. Сотрудники журнала. Безъ сотрудниковъ, » 
хорошій начальникъ ничего не сдѣлаетъ. С а п в р у і і -  
Л и п о в о  содержанье. С п т р у д н і ш і й ,  — че*>

Даль. Т олк. Слопарь. IV.

сн ій ,  къ сотрудничеству относящійся. Сотруй- 
н м н а і м ь ,  быть чьимъ сотрудникомъ; — • « « г н ь е , 
сотрудничество, болѣе  въ у к о р и ,  зн чи .  Сотруоісе- 
п и п ь ,  — сотоварищъ труженика, сотруд
никъ въ труженическомъ дѣлѣ. — м м ч е е м і в о ,  р а 
бота сотруженика.

С о т р я с и т ь ,  с о т р я с т и  ч то ,  трясти, потря 
сать или заставить дрожать, дрогнуть или трепетать; 
пошатнуть, поколебать тряскою. Мельничное устрой 
ство, па ходу, сотрясаетъ цѣлое строенье. Земля, 
дрогнетъ, все сотрясетъ. Подземныя огнища сотри 
саютъ землю. Сотрясу вся языки, Лик. встряхну, они 
содрогнутся, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу; дрожать, 
дрогнуть, трепетать или колебаться тряскою. Земля 
сотряслася и хляби разверзлись. С о п ъ р я ш с ё п ъ е ,  
дѣйст. и состоянье по гл. п а  ть п на е я .  Звукъ струны 
зависитъ отъ числа сотрясеній ея, въ данный срокъ. 
Звуки передаются уху сотрясеньемъ частицъ про
водника. Сотрясенье мозга, предъ отъ иадемія, толчка, 
ушиба. ‘Душевное сотрясенье, разстройство, отъ вне
запнаго нравствепаго вліянья. Сопцрясвіплель, 
— іаш яца , сотрясающій что либо. С т р я с а т ь ,  
ѵ ш р я ѵ т я 'я  что,  трясти, для смѣшенья; или омѣ 
шать все въ одно, сбить тряскою. II крупу, и муку, и 
соль, все дорогою стрясло и перемѣшало! Его стрясло 
дорогой, затрясло, избило тряскою. || — что.сь чого, 
ронять, скидывать тряскою. Стрясать яблоки съ де
рева. Стрясти грязь съ ногъ. * Онъ всѣ заботы стрясъ 
с» себя на другихъ, свалилъ. Стрясъ бѣду, какъ гусь 
водицу. ІІоверже ею бѣсъ гі стрясс, Лук. въ знчн. со
трясъ. Лихорадка стряслА его, измучила или избила 
тряся, — е я ,  быть стрясену; || црк. сотрястись. П о
добаетъ шрястнся идоломъ ихъ и пасти, Прол. Ягода 
стряслась, помялась. Би,да стряслась надъ нами. 
Надъ тобой бы стряслось, да віьснлось! С т р я -  
с а п ы : ,  с п * р я с ё » » ь е ,  с т р я е Ь у с т р я а т и ,  
дѣйст. но гл. || Стряска, способъ пытки. А дано ему 
двѣ стрясай, см. стряхивать. Отъ тряски бока бо
лятъ. Гусь с т р я с и а в ъ ,  онъ все съ себя стряхи
ваетъ. Ягода спъ рм ш с-т пеи , се надо бережно во
зить. С т р я с ё н м а  влд. сѣио съ соломой, для 
корму скота. С ' т р я і ѵ а в а м ь  пли с п о р я -  
ію а т ь ,  с ш п р я ж - п у т ь  что ,  стрясти долой, но 
стряхать оз начаетъ  болѣо легкое  и бы строе  двпяіенье ,  чѣмъ 
стрясать. Стряхать ггыль съ занавѣсовъ. Стряхнуть 
шубу, встряхнуть; стряхнуть крогикп со скатерти, 
скинуть долой, тряхнувъ ее. * Онъ все стряхнетъ, пе
ренесетъ, смолчитъ, необидчивъ или подло покоренъ. 
Всю грязь съ себя стряхнулъ въ комнатѣ. В стар ь  сгпря - 
хивали на пыткѣ, привязывая за руки, выламывая 
руки п п р .  что и называли стряскою. — е я ,  стрд. и взв. ПО 
смыслу. Птица стряхивается, трясетъ перьями, ски- 
•дывая съ себя соръ н пыль. Легъ, свернулся, всталъ, 
стряхнулся. * Стряхнулся, какъ гусь, и сухъ изъ воды 
вышелъ. Упалъ, да стряхнулся, перетряхнулъ, повре
дилъ нутро. С 'и гр я а с ш а в а т ь е , с а іа р я а е п п ь с ,  
с п о р я а с ъ ,  дѣйст. по гл. Стряхомъ скинулъ, стрях 
нулъ. С т р я і Ю і і т е л ь ,  — п ч ц а ,  стряхающій 
что либо. < У т р я с ё м а н *  вло. смѣсь соломы, сѣна, 
горбховішы,оторье ппр. для корма скота. С ё п і р е е ъ  
ж. пск. шр. небольшая, лихорадочная дрожь въ тѣлѣ.

С отск ій , см. сотня.
С о т а ,  м. или м н .  г ч і ш м  п тер. 'С О П ііі  ж .  (отъ  СО- 

чйть?), стѣннпки, стелышкн, разы, пластовый медъ, 
запечатанныя воскомъ ячейки съ медомъ, какъ пчелы 
его дѣлаютъ. Соты ломать, выламывать, подріьзать

ю
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добывать изъ ульевъ. Приду ватъ соты, закладывать, 
начать строить, лѣпить ихъ. Печатать соты, задѣлы
вать ихъ сверху наглухо воскомъ; печатаные, пол
ный меду и задѣланныя ячейки; пронесенные сбты, то  н о .  
Ногатъ, кака илъинскій сота, а о/сиветъ пакъ енотъ. 
У насъ писано, переписано,[рукъ нс притыкано? соты .  
Въ сотіь пли двойномъ пласту по 64  ячейки въ круг
ломъ (квдртн.) вершкѣ. медъ, въ сотахъ,
нетопленый.

С о т ы й ,  с о ш ь ю  шір. см. сотня.
Соуб«4лв»а пому, собратъ кому либо по убожеству, 

равныіі нищій.С о у б А іи в іе с п ш в п ',  сости. по прлгт.
С ф ь  и .  ц р п .  с т а р .  союзъ, смыкъ, стыкъ, соеди

ненье, сочлененье, суставъ, связь. Составы и соузы 
тѣла, Кол. и, 19. [ |Соединенье, любовь и дружба, либо 
товарищество и связь его, союзъ людей. Стяжите лю
бовь, яоіее есть еоузъ совершенства, Кол. III, 15. С о -  

— » ш ц « ,  сотоварищъ узника, вмѣстѣ 
заключенный... въ кругу соузниковъ... Одоспс.

С о у м м ш л я т і » ,  е о у м ы п ш * *••>»*» что сг кѣмъ, 
па кото, умышлять собща, строить ковы, козни, кра
молы, быть товарищемъ заговора, соучастникомъ тай
ныхъ замысловъ; ѵ & у з п ъ ш а л ё ы ь е ,  дѣйст. по зич. 
гл. С о у м іг іи ѵ .іе ъ ш м щ г , — і п п ^ п ,  сообщникъ 
въ крамолахъ.

С о у с ъ  м. фра. полива, подлива къ кушанью, жижа, 
подъ которою подается МЯСО, ОВОЩИ шр. || Зовутъ соу
сомъ и приправы въ разнх. производствахъ: навозную 
воду, для удобренья, кожевенные настои, приправы, 
для выдѣлки табаку ішр.||Жвпсн. черная краска пылью, 
для оттѣнки рисунка. С п ц с ш * а к  ложка, глубокая, 
и съ крутымъ сгибомъ стебла. Ѵ п і / ѵ к ч к ъ ,  — и **- 
ц а ,  посудина для подачи соуса на столъ: родъ глубо
каго блюда съ крышкой, для яства подъ соусомъ, или 
небольшой сосудъ, для одной подливы.

Г о у ч а г п ш і ш т і ,  съ  к ѣ м ъ  въ ч е м ъ ,  участвовать, 
быть участникомъ, товарищемъ или пособникомъ, по
мощникомъ или посредникомъ, дѣятельно присоеди
ниться къ чему либо. е я в в о в п м ь е ,  с и -
у ч а с т і е ,  дѣйствіе по гл. С ч у ч и с п и т о а *  
і к е . і ь .  —  н  и щ а ,  с о у ч а с т н и ц у  м .  — м * • -  
ц а  ж. сообщникъ, товарищъ въ дѣлѣ, въ забавѣ ипр. 
Соучастники въ картежной шрѣ, всѣ играющіе вмѣ
стѣ; [| играющіе заодно, соумышлепики, стакнувшіеся 
обыграть третьяго. Это общее, с о у ч а с т н о е  для 
всякаго, дѣло.

С о у ч с и і і и ч ь ,  ш ш и віц а ,  сотоварищъ въ обу- 
ченьѣ, въ наукѣ, въ школѣ. С о у ч е н и ч е с к і п  
отношенія, товарищсскія.

Со<*»а ж. турд. диванъ, канане, широкая скамья съ 
прислономъ, обитая тканью, кожей, съ подбоемъ шер
сти, или съ подушками.

С о « і» и ;ш ъ  м. лжеумствованье, —мудрствованье, 
ложный выводъ, заключенье, сужденье, которому при
данъ внѣшній видъ истины. С о ф и с т у ,  — т ч а ,  
лжеумствователь. С о ф и с т и ч е с к о е  разсуж
денье, Ложное, ошибочное, подъ видомъ истиннаго.

( л і \ а  н ач ал ьн о  шестъ, жердь, цѣльная лѣсина (отъ I 
сохнуть, сухое дерево?), откуда разсоха ,раздвоенная на 
концѣ, съ развилиной; сошка и понынѣ подставка; || 
соха, с т а р .  прикладъ или ложа самострѣла; въ тцльсн. 
соха, столбъ, подставка, подпора, о соб .  въ стройкѣ; въ 
ш и .  о.ю. орл. кал. ели. соха, разсоха, бревно или жердь 
развнльемъ: па сохахъ, проложивъ по нимъ нрогонъ, 
строятъ навѣсы, сараи; еоху ставятъ у колодца, про
пуская въ разсоху очень, журавецъ. || Вѣроятно  т а к а я

соха, оборочонвая  верш иной вноредъ  п отрубленная  крюкомъ, 
служ ила п е р в ы м ъ  р а з о м ъ ,  для  вс п а ш к и  зомлй;  и нынѣ соха, 
самое простое, крестьянское орудіе пашни; основа 
соха колодка, поперечный чурбанъ, въ колодку вдѣлы
ваются наглухо спереди обжи (оглобли), сзади руко
яти, разнаго вида, разсохой (рогаль) или понеречнымъ 
брускомъ (казачка); подъ колодкой полозъ, поддигва 
или разсоха, на развилье которой насаживаются соіи- 
ники, лемехи; надъ ними полйца, желѣзная лопаточка, 
которой ручка закручена под(при)тужипами (верев
кою накрестъ), перекладывается на обѣ стороны и 
служитъ для отвалу земли; есть сохи съ полйцей въ 
родѣ припблка (съ отваломъ), но весьма рѣдко съ но- 
жемъ или отрѣзомъ, чѣмъ соха и отличается главнѣйше 
отъ плуга и сабана; соха разрываетъ, бороздитъ землю, 
а плугъ подымаетъ и оборачиваетъ пластъ, Ошищевая 
соха, для вспашки дерти, кулиги: сошники уставля- 

,ются плоско, мелко, ради кореньевъ деревъ. Иныя сохи 
безъ колодки: на разсоху съ прорѣхой впереди наби
ваютъ сошники, вставляя ее въ крючья, связанные ла
вочкой, и закрѣпляя ее валькомъ; разсоху обвязываютъ 
подвоемъ, вставляютъ въ подвой корёнъ, коренникъ, 
ввертываютъ полйцу, и скручиваютъ закрутникомъ. 
Пускать соха въ соху, проходить каждую борозду по 
дважды. Уставить соху, уладить сошники и полочку 
вмѣру. || Спаса с т а р .  мѣра земли, неровная, по каче
ству, но мѣстности и въ разныя времепа; отъ 600 до 
1800 десятинъ, или 800 четвертей доброй земли, 1200 
средней, 1800 худой, въ полѣ; 10 сохъ нвгрдскх. равня
лись одной сохѣ московской; четверть или четь (полде- 
сятииы?) дѣлилась на выти (тягла?); соха дворовая и 
обжа т а к ж е  подраздѣленія сохи; въ обо/сіь было 10 че
тей, пли 15 десятинъ; въ нвгрдск. было 3 обжи на соху 
и п р .  Н ы н ѣ ,  у в.ш). половниковъ, въ сохѣ двѣ десятины 
въ полѣ, всего 6 десят. || Соха, стар принимала и зна
ченье небольшой общины, отъ 3 до СО дворовъ, можетъ 
быть по количеству земли, и служила единицею нодатн; 
но разсчету сохъ взимались и повинности, даже рат
ники, съ сохи по стольку-то, и повинности назывались: 
посошное, поебха. И  стояли подъ городкомъ шестъ не
дѣль; посылали ебхи ( к а ж д а я  с о х а ) ,  по 2 2  человѣка, 
л ѣ т н е .  Полюби Андревну ( со ху) ,  будешь съ хліьбомъ. 
Кто лѣнивъ съ сохой, тому все годъ плохой. Богу мо
лись, крѣпись, да за-соху держись1 У матушки сошки 
золотые рожки. Соиша, золотыя ножки. Сошка-со- 
шенъка, золотые рожсныси. Держись за сошенысу, за 
кривую ноженьку. Держись крѣпче сохи да бороны. 
Было бъ поле, найдемъ и сошку. Веретеномъ одѣнусь, 
сохой укроюсь. Соха кормитъ, веретено одѣваетъ, а 
подати на сторонѣ. Межъ сохи да бороны не укро
ешься Іт .  о. одной паш н ой  но п р о ж и в е ш ь ) .  Пс давай коня въ 
соху, не пускай жену въ свахи. Похвала да въ соху 
( т .  о.  въ  р а б о т у ) .  Изъ сохи выпряги, да подъ солдата 
отдай. Стоитъ сноха, ноги развела: міръ кормить, 
сама не ѣстъ ( с о х а ) .  Три тулооа, три головы, восемь 
ногъ, желѣзный хвостъ, кованый носъ (со ха  съ бор оной і .  
Летѣла пава, сѣла па причалѣ, разсыпала перья по 
всему полю ( со ха ,  к о т о р а я  п а ш о т ъ ) .  Уокс да глубже, шире 
да мельче (со ха  и б о р о н а ) .  Прилетѣла птичка на Ю рь
евъ взвозъ, на Егорьевъ день: тулово рнбйно, хребетъ 
соболипыіі ( с о х а ) . Братья Данилы дорогу до глины про
били ( с о х а ) .  Баба ига, вилами нога: весь міръ кормить, 
сама голодна ( с о х а ) ,  Чертя корова все поле перепо
рола ( с о х а ) .  сАшка, у м ал т .  подпорка, подставка, 
особ .  разсохой. Сошка подъ ружьемъ, йрцсошка или 
вилка, отдѣльная отъ ружья, или придѣланная къ нему
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шворенькомъ, для прицѣла съ упору. Сошки ружей
ныя, военное: подставки на плацформѣ, при карауль
няхъ, къ когорымъ приставляются ружья. Храмлетъ, 
идете, сошкою подпирается, нбеохомъ (того же корня). 
Сошки поди мышками, костыли.4 Мелкая сошка, 
мелкопомѣстные, бѣдные дворяне, ила мелкіе чинов
ники, мелочные, маломочные купцы ипр. Сошки подъ 
Хме*Ь, подъ виноградъ, жерди, юж. торкалшш. За  
ножку да объ сошку. Соасвігрь, разсоха, для под
поры, но не вилою, а съ боковымъ, откосымъ сучкомъ. 
Сй#( і н м і і ,  сошнби, къ сохѣ, въ разн. знчп. отнеще. 
Сошной лемехъ, сошникъ. Сошная казачка, рогаль, 
Рукоять, гдѣ она придѣлывается поперекъ. Сошные 
люди, стар. расписанные посошно, для податей. Сошнбс 
письмо, стар. межевыя книги, въ которыхъ земли раз
считываются но сохамъ. Сожирыл. сожараыт> 
прм- пахарь, кто идетъ за сохою, правитъ ею. || Со- 
Щ ѣ, пск. сошная лопатка. Г о г п ш м » '» ,  развили
стый, виловой, вилообразный, разсохою; отъ зтого || со
хатый сщ. м. звѣрь съ разсохами, скотина оленьяго 
Рода Сегѵиз аіеев, лось; кандагай, вблинъ и волюнъ сиб. 
съ широкими, лопастистыми рогами. Сожатая, 
ѵ «»аспш гш цп , ломха, корова. || Сохатый олень, 
ыьв.-сиб. двугодовалый сѣверный олень, у котораго уже 
вырастаютъ рога. || Сохатый, лось, приколъ, созвѣз
діе большой-медвѣдицы. <Уолчіпьы рога. Сожа- 
" и п г ш л  мѣста, лѣса. С о с и м н и й  н. лемехъ, 
радо, ральникъ, треугольное желѣзо, насаженное, плос 
кою трубкою своею на ногу сошнаго полоза; сошника 
бороздитъ на-кось землю. О о о к н і і к і І й ы н ,  к т  
нему отнеще. Г в т і і т ъ  тер. кстр. пахать, особопн- 
огнищевою сохою, межъ пней. || Сошитъ барку, осга 
повить на ходу, втыкая крюкъ или колъ, сошку съ ко 
сякомъ (веревкой) въ берегъ; говр. и сошить крюкъ, и 
присошйтъ барку.
Сбжиуть, с ш а с е іт ь , высыхать, просыхай. 

становиться исподволь суше, сухимъ; пробыгать, про 
чахнуть или про(об)вѣтритьоя; черствѣть, скорузнуті; 
сушиться. Въ Америкѣ воздухъ піаіеъ сухъ, что бѣлы 
сохнетъ вдвое скорѣе нашею. || 0 растеньи: блекнуть 
вянуть и умирать. Такая засуха, что вся растителъ 
ноетъ сохнетъ.| | 0  жпвотям., члвк, тощать, худѣть, чах 
чуть болѣзненно, или съ горя, болѣть сухоткою. Съ пс 
иали не мрутъ, только сохнутъ. Онъ, глядя на людей, 
дохнетъ (завистливъ). Старица Софья по всемъ міра 
сохнетъ, пикто объ пей не вздбхнетъі Курица (или 
старица) Софья весь вѣкъ сохла, не пила, не ѣла, все 
сверхъ глядѣла (колъ). Въ морѣ доска — не шіетъ, не 
Сохнетъ (языкъ) Грязь впилась и всохла въ одежду. На дворіь 
высохло. Бѣлье досыхаетъ. Кровь засохла. Онъ изсохъ съ 
Щепку. Много грязи насохло на колесахъ. Снаружи обсохло, 
просохло. Нога отсохла, зачахла. Дай бѣлью еще посохнутъ. 
Деревья посохли. Па дворѣ подсыхаетъ. Рѣчка пересохло. 
Повязка присохла къ ранѣ. Ведро разсохлось. Клепки ссыха 
ются, лады мною усыхаютъ. С ф м м й ,  высохшій, за 
сохшій, черствый; о растеньи: посохшее, неживое. 
Сб.с.іосіи»,, состоянье по прлг.

С о х р а н я т ь ,  сожримёшто что, сберегать 
соблюдать, хранить, беречь, блюсти, держать въ цѣ 
•"ости; схоронить, спрятать надежно. Зерновой хлѣбъ 
сохраняютъ въ житницахъ, а немолоченый — въ одонь- 
нхъ. Сохрани тебя Вогъ на пути, содержи невредимо. 
Сохрани Богъ, борони, оборони, избави, или не дай Богъ.

Сохранить что въ памяти, помнить. Сохрани слови 
мои въ сердцѣ своемъ. Сохраняйте чистую совѣсть, 
сохраните ее отъ соблазновъ міра, охраните. | |Соблго

Сожарь

дать, исполнять, слѣдовать чему. Сохраняемъ преда 
нія и обычаи отитовъ. Сохраняй законъ Божіи и госу
даревъ. Сохрани вѣрность присяги или присягу свою, 
— с н ,  отрд. или взв. по смыслу. У пасъ маловато па
мятниковъ древности сохранилось. Сожрааёиьс, 
сожрааъ и сожранна, дѣйст. но знчн. гл. 
Огггдать что подъ сохрапъ. С о . т ) і г і н і і м и ,  къ со- 
храну отнеще. Все добро ваше сохранно, въ со- 
а г / а і м н о е т м ,  въ цѣлости, сбережено. Сохранное 
мѣсто, надежное, для храненья. — казна, куда всякій 
можетъ отдавать деньги подъ сохранъ. Сохранная, 
сожрамшітельиая молитва, охранная. Ь’в »  
ж раайтело  и е о х р п н н и к » ,  — і п і ц к . 
или сожритцыаг», —ищшвца, сохраняющій что 
или кого, во всѣхъ знчп. Сохрангтельница моя, охрани
тельница, спасительница, заступница. Сохранитель 
заповіьдеи, исполнитель. Божію словеси сохранницы, а 
нс слышавшіе точію, Пролг. Цѣломудрія сохрапница, 
Мин. Сохранщикъ казны, сберегатель ея, казначей. 
Сожраачмаѵъъі, бережливый, заботливый о со
храненіи своего или чужаго добра.

Сохутить что, ол. прибрать, спрятать, вмѣсто 
с(о)хйтить, одного корня съ ухитить избу. Ш мкѳвч. ви
дитъ въ корнѣ хит  двоякоо аначоньо: красть и стать; но 
ость тротьо: кутать, оберегать.

С оцаретвопать, соцарить,  царствовать 
вмѣстѣ; —  кому, вмѣстѣ съ кѣмъ. Соцарстао- 
вюнье на Руси Іоанна и Петра. Соцарство- 
ватель, сацаритель  и социрствс- 
м м  к ъ ,  — м а ц а ,  сопрестольникъ. С о ц а р -  
стоеиые государи, современные, хотя бы въ 
разныхъ государствахъ.

Соціальность я. фрнц. общесгвеность, обще- 
жительность, гражданотвепость, взаимныя отношенья 
и обязанности гражданскаго быта, жизни. С о ц іа -  
лаять  м. ученье, основывающее гражданскій и се
мейный бытъ на товариществѣ или артельномъ учреж- 

епіи; крайній соціализмъ впадаетъ въ комупизмъ, ко
торый требуетъ упраздненія всякой частной еобстве- 
ности, на общую пользу. С о ц іа л ь н ы * * ,  къ соці
альности или къ соціализму отнеще. Соціалистъ, 
—шппа, кто держится атого ученья. Соціалисты и 
комуітсты, по духу ученія своею, заказные враги вся
каго юсудартвснаго порядка.

Сочаетннк-ь, соучастникъ, сопричастникъ.
Сочатъ и ео к ім ж і, с а ч и в а т ь  что, кого 

(польс. віикаб, в ѣ и . зисіып, фрн. сІіегсКег), искать,от(раз)ы- 
скнвать, слѣдить, гнаться, настигать; перенимать, пе
рехватывать, догонять; развѣдывать, разыскивать, 
промышлять, добывать, доставать; хватать, имать, ло
вить; ссочать и ссочйть окнчт. совршн. найти, добыть, 
поймать. Сочить вора, бѣглаго, звѣря. Ребята сочагпъ 
или сочаютъ оборвавшійся змѣй. Надо сочить денегъ, 
искать; надо ссочигггь на оброкъ, сыскать, найти, до
быть. Сочатъ что, на комъ, съ кого, искать, взыскивать, 
требовать. Корову купить за влюблено, а телятъ не 
сочить, стар. не требовать, по бывшему обычаю, съ по
купщика. С о п а»*ье , с о ч ё и ь с ,  с о ч н а ,  дѣйст. 
по гл. С о ч е н н а я  собака, ищеііпая, ищейка, выж- 
локъ, гончая. Сочсйнап погоня за бѣглымъ. Сокъ 
стар. соискатель, соперникъ; || сыщикъ, выслѣдчпкъ, 
лазутчикъ, доносчикъ. С а н » ,  рыбачья сѣть коше
лемъ, на обручѣ, см. сакъ, ошибч. производимое съ нѣмц, 
8асѣ. 11 Саке олд. наборка сѣна, поломы въ виды, сколько 
вразъ набирается, для подачи при метаніи стога ипр. 
С а й т а ,  охоти. слѣдъ звѣря, казч. слѣдъ конниковъ

19»

— еакінй.
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пли пѣшеходовъ, и н о г д а  колеса и полоза, при розыскѣ, 
см. сонма. [см. сока.

( ! о ч е » п ц й ,  с а п е н ъ ,  с о ч е л ь н и к ъ  и п р .
С о ч е е і 'ь ,  см, сосчитывать.
С о ч с ѵ м п г і .т ь ,  с а п е т а ш п ъ  (сочетаю н а с і щ .  

е р и .  и ( і у д щ . )  ч то  с ь  ч ѣ м ъ ,  соединять четами, парами, 
дружками; сопрягать, соединять, пріобщать, совокуп
лять, складывать въ количествѣ; подбирать одно къ 
одному, подъ ладъ, стать. Сочетать бракомъ. Соче
тать химическія вещества. Сочетать цвѣта,краски, 
располагать по тѣнямъ, по вкусу. || Сочтаватп, соч- 
таШг, п р и .  сочетавать; | |  с т а р .  сосчитывать, счесть. 
— С Я ,  с т р д .  и п з в . ПО смыслу р в Ч И .  Въ ч и н ѣ  . К р е щ е н ь и  
с п р а ш и в а е т с я :  Сочвтаваеши ли ся Христу? и з а т ѣ м ъ :  Со- 
четавален ли оси Христу? С в м е і н о в а м ъ е  д л т .  
с іи п е іім е хт ъ е  о к .  дѣйст. по гл. н а  ть и н а  сп. || Со
четанье, комбинація, сос(пере)ло;кенье, сопостановка, 
взаимная связь, отношенье въ распредѣленіи чего. 
Пять цифръ даютъ десять сочетаніи, п о  д в ѣ . Потай
ные замки основаны на такомъ огромномъ числѣ со
четаніи, что ихъ отпереть наугадъ ни за что невоз
можно. С о ч е т а т е л ъ ,  сочетавшій
что либо. ■

С о ' я ш я я т в . ,  е о ш ш і і і і ы »  ч т о ,  изобрѣтать, 
вымышлять, придумывать, творить умствеио, произ
водить духомъ, силою воображенья. Сочинить драму, 
письмо, просьбу, стихи. Сочинить музыку на данныя 
слова. Сочинить карту, составить вновь, по даннымъ, 
и нанести иа бумагу. Сочинить планъ, чертежъ дома, 
дворца. || Выдумать, солгать, разсказать прпдуманую 
небылицу, вздорную вѣсть. Эти враки отъ всѣ самъ 
сочинилъ, либо присочинилъ къ нимъ, или пересочинилъ 
ихъ по своему. •—ся, быть сочшіяему. || Грамт. соче
таться, слагаться, согласоваться. С о ч и » её * § ь е , 
дѣііет. ио гл. || Самое произведенье, что сочинено. Л 
чье ото сочиненье, Пушкина Капитанская дочка? 
Ю о ч ы ч ы а ы е л ь ,  — г в ч щ а ,  сочинившій что либо. 
*~ т ел еві> , ■щигеяьнмцмпв, что лично ихъ; 
ь~ п оельс*еіа і, къ нимъ отисщс. [счисленье.
Сочмслніь, е о ч іш е л ё ы ъ е ипр. счислять,
С о ч и т ь ,  см. сочатъ.
Сочіката., ооч»еш вут ъ ч т о ,  сшибать, сбить, 

якнувъ или ударивъ, сбросить долой. || Сочтутъ со 
свѣчи, тмб. тор. сиб. снять нагаръ, сощипнуть.
Сочлсвіяітя., с о ч л е м а т ъ  ч то с ъ  ч ѣ м ъ  л и б о ,  

ооюзпть, соединять, связать, сцѣпить, совокуплять, 
особенно связывать звеномъ, не наглухо. Остовъ сочле
няютъ проволочными связками. Члены общества со
членены ісруЩ ыт СОЮЗОМЪ. е т р .  ИЛИ ВЗЛ- по
смыслу. Кедрина я кость сочленяется съ тазомъ верт
люгомъ, лежащимъ въ глубокой яминѣ. С Ъ ч л с -  
мёзш ъе, дѣйствіе по гл. || Сгибъ или суставъ, мы 
щелка, вертлюгъ, Навѣска, петля, звено, стыкъ двухъ 
частей, членовъ, подвижная связь ихъ. С о ч л ё м а  и. 
членъ, общее съ кѣмъ, съ прочими; члепъ всякаго об
щества, въ отношеніи къ товарищамъ.

С к і ч н ы м ,  см. сокъ.
С о ч т е н м ч  см. сосчитывать.
С о ч  у' яе ет ш> мк чч. к ому, чему, чувствоватьсогласно, 

собща, заодно; понимать, мыслить одинаково; скло
няться къ кому по чувству, пріязни, любви; состра
Дать. Сочувствую вашимъ намѣреньямъ. Этому пред
пріятію какъ-то мало сочувствуютъ, — е я ,  б з л ч н .  
/[оброму дѣлу неволеіі сочувствуется. С о ч у » -  
е ію а іе , взаимная дружба, пріязнь, любовь, расноло- 
жеиьѳ, влеченье, сострастіе, симпатія; одинаковыя

чувства съ кѣмъ; незримая, духовная, нравотвеная 
связь, которая сказывается невольно чувствомъ; безот
четное угадыванье, званье. Мозоли ноютъ и кости ло
мятъ передъ ігеггастьемъ, по необъяснимому сочув
ствію. IІеновидящіе, по сочувствію, знаютъ заочное, 
отдаленное, невѣдомое другимъ. Они сошлись съ пер
ваго разу, по сочувствію. Сочувствіе къ ди,лу, распо
ложенье къ нему, желанье ему успѣха. Онъ отозвался 
о семъ дѣлѣ ѵ о ч у о с т н е в в о .  Нссочувственып че
ловѣкъ, не поселяющій сочувствія, антипатичный.
Сошсстпіс, нисхожденье, нисшествіе, сходъ от

куда, спускъ, шествіе сверху внизъ. Сошествіе съ юръ г 
путниковъ, сходъ. Сошествіе корабля со спуска. День 
сошествія Свят. Духа-, Духовъ день. Гогнеешое» 
•ш « й , — ишці. сошедшій откуда; || црк. спутникъ 
въ дорогѣ.
Сошка, <’«»№»*»»* ппр. см. соха.
С'още(н)кпті,, еш ц е(н ік к ;/ш ь ч т о ,  сощип

нуть, отйпнуть, срѣзать ножницами, острогубцами; 
сощипнутъ со свѣчи, снять щипцами, или пальцами, 
нагаръ со свѣтильни.

С п щ ііп ы п іт ., е о і ц к т і т ь  іржст. го* 
(ц м ю м ^ т ь о д а п р .  ч т о ,  с ъ  ч е г о ,  снять, сорвать щип
комъ. Лишнія почки надо сощипывать съ растеніи, 
иначе будутъ осыпаться плоды. Кто-то миндаль съ 
кренделя сощипалъ. | |  Сощипнуть ч т о  ч ѣ м ъ ,  стиснуть 
щипкомъ. Пофранцузски надо говорить сощипнувъ носъ, 
гюаниШеки, положивъ перемотъ па языкъ, —. « я ,  
с т р д .  С а в ц м п ы о а ы ь е ,  ѵонщмппѣщьс, « « »  
и ц и п ъ , соицъчт ка,, дѣйст. по гл.
С оіо:іъ м . соузъ, с т а р .  взаимныя узы, связь, скрѣпа, 

соединенье, смыкъ, сцѣпленье; || союзы м и .  у  с а п о ж н и 
к о в ъ ,  кожаная нашивка вкругъ цередовъ сапожныхъ, 
коли оіш пробиты, для прочности. Союзъ, ВЪ ЗПЧИ. тѣс
ной связи межъ людей, дружба, товарищество, услов
ное согласіе, завѣтъ; соединенье двухъ или многихъ, 
для извѣстной цѣли. Союзъ брачный; союзъ любви, 
друоіебы. Оборонительный и наступательный союзъ 
двухъ государствъ, взаимное обязательство помощи. 
Тройственып союзъ Росіи, Австріи и Прусіи.\\Союзъ, 
часть речи, частичка, связующая слова. Гранатики 
дѣлятъ союзы на соединительные, раздѣлительные, 
винословные и п р .  С о іо л м ъ ч 'і , к ъ  союзу отнеще. 
и л и  состоящій въ союзѣ съ кѣмъ либо. Союзныя дер
жавы. Держатъся союзно, вмѣстѣ, вкупѣ, не расхо
диться врознь; зіеить согозно, въ согласіи, въ дружбѣ. 
Союзный-камень, съ фрнц. полосатый, каменный агатъ. 
С 'о іоян ш т ъ, -~ісшгц(г, кто живетъ съ кѣмъ въ 
союзѣ. С о іо т и и е е к і і і  дѣла — гпемна вода! 
Одна держава не союзнически поступила. С о іо » 
явлю сь  сапоги, обсоюзить, положить иа нихъ союзы, 
обшить сверху кожей носокъ и бочка передовъ. С о*  
і ч я м т ь е н  съ кѣмъ, вступать въ союзъ. С о і’оа*  
п а а ч ш ю ь , искать союза, напрашиваться на него, 
принимать видъ союзника; упорно. — чннье, дѣйст. 
но гл.
СА*і ». со а 'ік п , сбюшка, лѣсная птица съ хохол

комъ и голубымъ зеркальцемъ, изъ рода воронъ, сиб. 
куша, Оаггиіия ̂ Іапсіагіив. С о і і п и а в о  перо. Кабы 
іга сойку да нс свой языченъ Станъ бы и не погибала)!
С «Ія х. англ, пряная приправа, подлива къ яствамъ.
Ооліічепі. вост-сгіС). двухгодовалый анжигаігь 

(Шеіінг),
С о я м ъ  и. саянъ, стар. родъ верхней женской 

одежи, сарафанъ, болѣе открытый,распашной, растсгаіі.
Г н < і д ы м п і ь  или е г г п д а п а ь ;  с ш і д с ш і і
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Ми®, с п а с т ь  съ чего или откуда, уцадать, падать, 
сваливаться, срываясь обрушиваться. Яблоко спало съ 
дерева, со стебля. Листья спадаютъ, деревья юмыотъ. 
Шерсть спадаетъ весною съ овецъ, лѣзетъ, линяетъ, 
осыпается. Ю та спала съ полки, ІІсгь яблоки спадали, 
попадали. Спасть съ копя, запд. упасть. Симъ спалъ, 
<фи. сошелъ, стаялъ. У нашего у Фили рукавицы спали.
II У м а л я т ь с я , у м е н ь ш а т ь с я , с б ы в а т ь , у б ы в а т ь . Вода 
опадаетъ, п о ш л а н а  у б ы л ь . Жара спала, в е ч е р ѣ е т ъ . 
Ціьна скоро спадетъ. Съ нею спала спесь, с м и р и л с я  въ 
нУ'Ь'дѣ. Снасть съ лица, или спасться, п о х у д ѣ ть . Спасть 
съ голосу, у т р а т и т ь  пѣвчій  г о л о с ъ , особенно при п е рехо дѣ  
въ в о зм у ж а л о с ть , въ  с т а р о с т ь .  || Спадать куда, псп. 
сб ѣ гать , с л е т а т ь ,  схо ди ть  и в о р о т и т ь с я  с к о р о , п р о 
во рн о . ттсп, о п ад а ть  въ  с е б я , о с ѣ д а т ь , у м а л я т ь с я  въ  
объем ѣ , пртвпл. пухнуть, вздыматься, подыматься, 
надуваться. Опухоль твоя спадается, атласъ. Ііоро- 
«аіі спался, он ъ  о п ал ъ  въ  п ечи  или н е  п о д н я л с я . 
Спасться, о чл*к. с п а с т ь  с ъ  л и ц а , с ъ  т ѣ л а , п е р е п а с т ь , 
п о х у д ѣ ть . Осеннее с и я й я и ъ е  листвы. Спа» 
й&нье горныхъ обваловъ. Спада воды. Сшгаііаа 
•жаровъ. Спалбе яблочко, с п ад ш ее  с ъ  д е р е в а . Сча- 
«*«,*»**», п т е н е ц ъ , вы п авш ій  изъ  гнѣзда; п ѣ вч ій , особ. 
м ал ьч и к ъ , сп авш ій  съ  го л о с у . Дишканты вообще 
е » г « і й ч и « м ,  с к о р о  т е р я ю т ъ  го л о с ъ . | |  Спадышъ, 
о тп ад ы ш ъ , у п ад ы ш ъ , об ой , сп авш ій  с ъ  д ер ев а  п л о д ъ .

С п а з м ы  ж. ян. латн. фрпц. к о р ч а , с у д о р о ги , с в е 
денье м ы ш ц ъ . СпиалшыдёѴнескіе припадки, 
— болѣзни, с у д о р о ж н ы я .

С ш і г і и а т ь ,  е п ш і ш ь  что, скрѣплять метали- 
ческія вещи пайкою, паяньемъ, прішбемъ. Сгіаять, бу
детъ чаще, а заклепать — прочнѣе, —ея, стрд. 
Спишеванье дл. с»гаяпьеок. спеіпі и с п й « «
»• ж. об. дѣйст. по гл. || Спай, спои, спайка,
мѣсто, гдѣ что спаяно, припаяно. 11а спаѣ, на спайкѣ 
Ручка отошла. Вообще || шевъ, стыкъ, связь твердыхъ 
тѣлъ, по слоямъ, пластамъ, по листовому складу ихъ. 
Слюда дѣлится по спаямъ на тончайшіе листочки. 
Известковый (исландскій] шпатъ колется по спаямъ 
«ь трехъ разныхъ направленіяхъ. || Прослоекъ, про- 
ме.нныіі, тонкій пластъ. Лещадь лежитъ слоями, на 
Шпяпомъ спаѣ. Спаи каменной кладки, мозаичнойра- 
допіы, швы. Спои бумаокныхъ столбцовъ, стар. склей
ка. Приложить руку по споимъ, что нынѣ скрѣпить но 
аистамъ. С і ш і і к о і і ,  спаянный, нецѣльный, скрѣп
ленный спайкою. С п п й м м і і ,  с і м і і і м і і м і і  
камень, листоватый, слоистый, который колется по 
одному направленью, у котораго слои вдоль либо по
перекъ. С п м и к м в м н  припой, крѣпкій, держкій, 
или легко паяющій. Спапицпчъ, спаявшій что. 
С п о е в о  ср. сиб. припой, олово, или легкоплавкій 
сплавъ, для паянья.

С п а м и а т ь ,  споиш ь  кого, поить допьяна; за
манивать и пріучать къ пьянству. Ею не споишь, 
сколько ни выпьетъ, все на ногахъ! Вылъ непьющій, а 
добрые товарищи споили, — с и ,  быть споену. 
Ѵпііыогшпье, споёпье,  дѣйст. по значн. гл.

н о ш м е л  ь, с по  •«  ше.іь, с н «  ее * ц н к  а>, 
к т о  с п а и в а е т ъ  лю дей , з а в л е к а е т ъ  ихъ  въ п ь я н с т в о .

С а і і н и ѵ т и т ь  что, напакостить. Дѣло вто прыжка 
опакотилъ.

С и а л а т ь ,  ш ш . и спалать, иждм. и с п о л а т ь , ч е с т ь  
тебѣ  и с л а в а !  | |  Спалать, гл. у ш . у д и в л я т ь с я ?

С і і а л и ы и а т ь  пли сполааш ь, сполат п
ть чего либо, о живомъ: сходить, снускаться ползкомъ, 
ползя; о нолнвм. съѣзжать, скользить, соскользагь.

Змѣя сползла съ дерева, съ каменьевъ. Т ат я крут ь, 
что мы сползли на четверенькахъ. Вершъ подъ крем
лемъ, въ Нижнемъ, сползаетъ въ Волгу, и часть кремля 
сползла. Платье съ плечъ сползло. || Кожа со змѣй 
ежегоОно повоешь сползаетъ, сходитъ и замѣняется но 
вою; пери, называется С П О Л а ё п я а ,  ВЫПОЛЗШІЯ, ВЫ- 
нолзенка, и ей придаютъ цѣлительную силу. Сшгал» 
а  мнит ься, сполал ш ьѵп, епе»л аапіісь, 
приползать съ разныхъ сторонъ въ одно мѣсто, схо 
диться ползкомъ. Къ Воздвиженью змѣи сползаются въ 
кучи, по оврагамъ, и прячутся въ землю. Калѣки спол
злись со всѣхъ сторонъ на похороны, за подаяньемъ. 
Спйлаыоапье, сполаапьс  дл. с и в . і «  
а ё м ь е  ок. спила?» м. об. дѣйст. по гл.

С ц і і . і ш ш т ь  или с п и л и ш ь , с п и л » 'а т ь 'п а , '  
прижечь, осмалить, или егкечь вовсе, пожечь огнемъ, 
истребить, обратить въ пепелъ. Кто волоса спалилъ па 
свѣчкѣ, пахнетъ! Онъ себѣ вспышкой пороха спалилъ 
усы, бороду, брови. Симбирскъ спалили, подожгли и 
сожгли. Кухарка жаркое спалила, прижгла, Припалила. 
Грозой стогъ сѣна спалило. Спалёная степь, выжжен
ная паломъ. Спалёное (пожарище) долго пахнетъ. Кто 
па Палѣ я (Пантелеймона)  работаетъ, у того гроза 
спалитъ хлѣбъ, 2 7  іюля. Пантелеймона цѣлителя и 
Ііиколы Кочанскаго — вилки въ кочни завиваются, 
— е я ,  сжечься. С п а л ш і а а м ь е ,  с ш і а л ё я ь е ^  
с п а л ъ , с п а л к и ,  дѣйст. по гл. С п а л п ш п е л ь ,  
— з е м ц а ,  спалившій что.

С и а л ы и а т і » ,  сполот ь  что, сиахпуть, сдуть, 
свѣять, особенно о лузгѣ, мякинѣ, ракушѣ. С полкч  
ж. ын. сметная мука, въ мельницахъ. Г м н . н ш п ,  
лузга, шелуха отъ крупъ.

С и а л ы і і ,  см. спадать. .
С п а л ь н и  нпр. см. спать.
С н а м и т о и а т ь  что, вспомнить забытое, давниш

нее, вспомянуть, или припомнить. Спамятуй-т, что 
онъ говорилъ? — е я ,  быть помипаему. Кому сбудется, 
опамятуется, святчн. пѣс. || Опомниться, придти въ 
себя. Обморокъ ошибъ, всилу опамятовался! С п а »  
л ш п т о о а п ь с  ср. с п и а п п ш п к а  ж. дѣйствіе по 
значн. гл. С п а л е н п ѵ л ( и ) * и і ы й ,  спомипчивый, 
кто долго помнитъ, все припоминаетъ; || злопамятный. 
С п я л ш я п в ч ш е я ь ,  — ч м в с п о м н и в ш і й  или не 
забывшій что, кого. Спамптчику и милостивцу на
шему такому-то челомъ ббруку, изъ шыьма. С п а » 
. а н т у л а  никакой нѣтъ, старость отшибла, па
мяти. С п о л ш п м а т ь ,  с п о м п к у з п ь  что, почти 
то же; вспомнить, припомнить былое, при случаѣ; по
минать. Станешь споминать (совѣтъ наш ъ), какъ ста
нешь (корову) за хвостъ подымать! Лучше насъ най
дешь, насъ забудешь; хуже насъ найдешь, насъ спомя- 
неиіь. Будешь во чести, и насъ спомянй! — е я ,  быть 
споминаему; || спомянулось, бзлч припомнилось, ста- 
далось, пришло въ голову. 11 Спомяпуться, опомниться, 
придти въ себя. Самъ въ себе пришивъ, спомя/іуся, Прол. 
очнулся. С п Ф л і н н п н ь е ,  с п о л е я п у т і е  одп. 
е м в і м й н б ,  с п о л ш п м и а ,  дѣйст. но гл ., вспоми
нанье, веномйнъ; поминъ. Влагодаримъ васъ За споминв. 
С п о л п 'в  н м а н  дума. С и о . н ш і ч и в ь М » ,  на- 
мятливый, кто помнитъ давнишнее, былое; | |  злопамят
ный. С п о а п т е а т с л ь ,  с п о л е п н у т с л ь ,  
штМйШШЦІ*, СѢѢ,ОММІМЧЦ'ІМ&) ОИОМ0-*
нающій что либо. [украсть.

С ш і п д е р і т г ь  что, прм. втп. стянуть, стащить,
С п а р ж а  ж. расти. Аврагадив оВГісіааІів въ дикомъ 

видѣ: холодецъ, холодокъ, заячііі-холодокъ, сорочьи-
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глаза, мухоморпикъ, —рье, подсовъ, чертова-борода, 
сбоенка, журавлішая-ягода, пестикъ, какуш ка, громо- 
вый-корень, перекати поле или перекатичникъ. С ъгарш  
о і с с в м л  грядки;— вкуси, —камень, фосфорнокислая 
известь, зеленоватый апатитъ. С п и р с м с е о м н и ,  
одинъ стебель ея. С п е ір о ю е о ш •»»», спаржевый пар
никъ. С ш г м р э і с е » продавецъ, разносчикъ 
или разводчикъ спаржи.

Снарипать, с п е ір ш в т ь  что (отъ пйра), убить 
изъ ружья пару чего на зарядъ, сойти двѣ птицы въ 
струнку, и убить обѣихъ; заколоть острогой двѣ рыбы 
вдругъ, или поймать пару ихъ на удочку; сбить съ кону 
сразу два гнѣзда бабокъ ппр. Спаритъ, или с м г ю р іі-  
в ы в и т ь ,  с п и р о в и т ь  голубей, распредѣливъ 
на гнѣзда, пары, дать имъ попяться. Спарить подсвѣч
ники, подобрать парами. Это спарованые голуби, а 
это рбзпи,одиночки, непонявшіеся. С п й р г ш п п ь с я ,  
с п а р о в а т ь с я ,  о живота., птицахъ, живущх. па
рами, сойтись, попяться, составить чету, гнѣздо. Г ш і >  
р е п ь е ,  с п а р о в а п ь е ,  — с п о р к а ,  
дѣйст. по гл. С п а р и п в а я  голубка, которая легко 
попимается съ даннымъ ей голубемъ.

Снарипать, с п а р и т ь  кожу, руку, обва
рить, онарить такъ, что кожа слѣзаетъ. Спаритъ 
брюкву, рѣпу, испарить ее въ печи. 11 Спарить лоша
дей, вспарить, угонять до пару, вогнать въ мыло, въ 
потъ, — с я ,  стрд. и взв. по смыслу. О п а р е п ь е ,  
с п о р н а ,  дѣйств. по гл .’С п и р ы и в ш ш  м. мя. пск. 
пареная трава, крапива, ботва, на кормъ скоту.

С п » р о п а т ь ,  см. спарить (отъ пара).
С и и р у с т .  м. чрим. рыба йогдиа аппиіагіз.
С н а р х п п п т ь ,  с п о р о с и у т ь  съ чего, порх

нувъ, слетѣть долой. С п а р а с и в а п ъ е ,  с п о р и с ь ,  
дѣйст. по гл. а п о р ш и ё н ъ , поршекъ, птенецъ, спорх
нувшій съ гпѣзда'.

Спармпать, с п о р о т ь  что съ чего, отпоровъ 
(Снять. Спороть и перекрасить покрышку шубы. Спо
роть галуны, разжаловать унтера въ рядовые, въ сол
даты. — е я ,  стрд. С п а р ы в а н ь е ,  с п о р б т і е , 
с п о р к а ,  дѣйст. по гл. С п а р ы в а т е л ь ,  
— п н ц а , спарывающій что либо. С п о р и и в ы н ,  
охочій спарывать что; 11 непрочно нашитый, легко спа
рывающійся. С п і і р о к а ,  ветхая или поношеная и 
спбротая покрышка съ шубы, салопа, споротый съ чего 
верхъ.

С п а с а т ь ,  с п а с т и  кого, ретовать юж. зап. ос
вобождать, выручать, оборонять, заступиться, подать 
помощь, избавить отъ бѣды. Спасти утопающаго. Въ 
пожарь мы ничего не спасли, все погорѣло. Болѣзнь 
спасла меня отъ докучливыхъ праздничныхъ пріемовъ. 
Не лскарь спасаетъ, а Богъ. «Аминь» человѣка спа
саетъ. Спаси и помилуй ты меня, Матъ Пресвятая 
Богородица, а живу я въ крайней избѣ на селѣ! [| •По
могать въ достиженіи небеснаго царства, вести правед
нымъ путемъ. Вѣра спасать. Не спасутъ дѣла, нс спа
сетъ и вѣра. Вольному воля, спасено му р ай. \\ Спасать, 
поспосать кому, тер. спасибить, благодарить. Ужъ онъ 
мнѣ спасалъ, спасалъ за ото, приговаривалъ: спаси Богъ! 
— с « ,  быть спасаему. Товаръ спасется, а судно погиб
нетъ. | |  Искать спасенья, помощи въ бѣдѣ, въ гибели, 
рваться всѣми силами изъ опасности. Спасайся! послѣд
нее приказное слово капитана, при такомъ крушеніи ко
рабля, гдѣ пѣтъ ни времени, ни средствъ устроить спа
сенье это въ порядкѣ. Яедваспасся отъ смерти, отъраз- 
бойниковь, отъ ложнаго доноса. О пъ напраслины нс спа
сешься, не обережешься, не уйдешь, не минуешь. ||'С т а 

раться жизнію своею достигнуть вѣчнаго блаженства, 
искать душѣ спасенья, спасать душу свою. Въ семъ зичн. 
спасаться иногда знчт. молиться, или идти въ монастырь, 
въ монашество. Спасается — по три раза въ день на
пивается. С п и с а н ь е ,  с п и с а н ь е ,  дѣйст. по гл.
11 Сггасенье, соотн. спасеннаго,. Медаль за спасенье поги
бавшихъ. 'Спасенье души, праведность, вѣчное бла
женство. Богъ, сошедшій на землю, ради нашего спа
сенья. Одно спасенье: постъ да молитва. Терпѣнью 
— спасенье. Безъ терпѣнья нѣтъ спасенья. То не спа
сенье, что пьянъ въ воскресенье. Бѣднаго убить — не 
спасенье нажить. Хорошо спасенье, а послѣ сгіасснъя •— 
терпѣнье. Въ чужое спасенье не окупайся! Смѣшай Богъ 
грѣхъ с п а ѵ с а о л п ь ,  ниж. спасеньемъ. С п а с ш іе  
т е л  ь н а я  лодка, нарочно устроенная и снаряжепная 
для спасенья^ погибающихъ, при крушеніи корабля. 
Спасительный совѣтъ, оберегающій, спасающій отъ 
чего либо. Спасительно окачиваться холодной водой, 
полезпо, охраняетъ, укрѣпляетъ. — к о с т ь ,  свойство 
по прлагтльн. С п а с и т е л ь , —  м ш ц а ,  спасающій 
либо спасшій что, кого либо; избавитель, благодѣтель. 
|| Іисусъ Христосъ, Богъ во плоти, Богочеловѣкъ, Ис
купитель. — ш е л е п ъ ,  — ш е л ь н ы ц м и ъ .  имъ 
приндлежащ. Спасителева икона, Спасителя. С п а е ь ,  
Спаситель, Христосъ; || церковь во имя Спаса. Есть 
Спасъ и за Сухоной (т. о. православные). ||Праздники Гос
подни. Первьш-спасъ, 1-го авгет., происхожденье чест
ныхъ древъ креста. Сгіасъ-медовый, мокрый, Макавеи, 
начало успенскаго поста; обновляютъ соты. Второй- 
спасъ, 6  авг. Преображенье Господне, спасе-яблочньщ 
обновляютъ плоды. Третій-спасъ, 16 авг. нерукотво- 
реннаго образа, Спасъ-на-полотнѣ. Спасъ, всемучасъ, 
все слѣтье поспѣло. Первый Спасъ: Авдотьи малиновки, 
поегіѣваетъ малггна, 1 авг. Во что Макавеи, въ то и 
разговѣнье. Па Макавеи собираютъ макъ. На Первый 
Спасъ святи колодцы, святи вѣнкй хлѣбные (южн.). 
Дождь на Макавея— мало ггожаровъ бываетъ. Отцвѣ
таютъ розы, падаютъ хорошія росы, Съ перваго Спаса 
и роса хороша. Па первый Спасъ олень копыто обмо
чилъ (вода холодна). Защипывай, горохъ. Готовь гумна, 
воины. Паши подозимь, сѣй озимь. Пчела перестаетъ 
носить медовую взятку. Заламывай (подрѣзывай) 
соты. Па первый Спасъ лошадей (весь скотъ) купаютъ. 
Второй Спасъ: пришелъ Спасъ — всему часъ: плоды 
зрѣютъ, 6  авг. Спасовка лакомка, а Петровка — голо
довка. Пришелъ Спасъ — бери рукавицы г\ро запасъ. До 
второго Спаса не ѣдятъ никакихъ плодовъ кромѣ огур
цовъ. Па второй Спасъ освящаютъ плоды и медъ. Со 
второю Спаса ѣдятъ яблоки. На второй Спасъ и ни
щій яблочко съѣстъ. Яблоки не родились, такъ и Спаса 
не будетъУ Со второю Спаса засѣвай озими. Яровое 
поспѣваетъ ко второму Сггасу, убирается къ Симеону 
Столпщку (ітжсі.1. Коропы и лини трутся въ третій 
и послѣдній разъ (южи.). Провозісаютъ закатъ солнца 
въгюлѣ съ пѣснями. Встрѣча осени. Осснины. Подрѣ
зываютъ соты; снимаютъ плоды. Первый Спасъ — на 
водѣ стоятъ; второй Спасъ — яблоки ѣдятъ; третій 
Спасъ — на зеленыхъ юрахъ холсты продаютъ (тж. 
п  солѣ Зелопыя-горы, родъ ярмарки), авг. 16. Готовь квасъ 
на зимній Спасъ. Ласточки отлетаютъ въ три раза, 
въ три Сггаса. Успенщина, оспожинки, госпожинки, 
вспожгтт, дожинки, обжинки. Окончанье окатвы; 
складчины и братское пиво нпр, Ііметниый снопъі п о 
слѣдній). Жншка, жнивка, отдай мою силку: на пестъ, 
па колотило, на молотило, на кривое веретено (приго
вариваютъ женщины, катаясь по пивѣ)! Молодое бабье лѣто,
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оь 18 по 29 авг. Съ Успенья солнце засыпается. До Ус
пенья пахать — лишнюю копну нажать. Па Успеніе 
огурцы солить, на Сергія (29 сопг.) капусту рубить. 
Озимь сѣй за три дня до Успенія, и три дня послѣ 
Успенія (южн ). До Петрова дни взорать, до Ильина 
заборонить, до Спаса засѣять. С п е л е о о ъ ,  Спасите- 
леиъ. Спасово тридневное востаніе. Спасовъ день до
кажетъ, чья лошадка обскачетъ. Спасооъ-гюстк, ус- 
пенскііі, съ 1 по 10 авг., с н г іс а в к и , Петровка го
лодовка, аспасовка — лакомка. Спасово согласіе, г і і й -  
еовмумклг, толкъ безпоповщины, одинъ изъ самыхъ 
Упорныхъ;расщепился на нѣск. толковъ: кузминовщина, 
нѣтовщина, отрицающая все, утверждающая только 
°Дно, что царство антихриста настало. С п а с с к і й ,  
отнсяіцс. къ церкви во имя Спаса. С п е л ѵ ё п о ч и е л ,  
си6- Пи спасёночіси нотъ, ничего, ни крошки, ни ко
пеечки. С ш ш с с и а і ч ч а ,  у раскольнк. чтица, бого- 
молыццца, отшельница. С п ел ел 'л ііо іщ .  сокращп. спаси 
БогъІ благодарю, благодарствую, награди тебя Богъ. 
Спасибо на одной, да другую спой! За то (па томъ) и 
спасибо, что ѣстъ ретиво! Спасибо тому, кто поитъ 
и кормитъ — а вдвое тому, кто хлѣбсоль помнитъ. 
Спасибо велико дѣло. Нелико слово: спасибо. За спа
сибо солдатъ годъ служилъ (изъ прибаутки). За спасибо 
кумъ пѣихи въ Москву сходилъ. Мужикъ за сгіасибосемь 
лѣтъ работалъ. Мужикъ за спасибо семь лѣтъ въ бат
ракахъ жилъ (отъ сказки). Спасибо въ карманъ не поло
жишь. Сгіаспба за пазуху не положишь. Спасибо домой 
не принесешь. Подали спасибо, да домой не донесъ. Изъ 
сгіасиба шубы не шить. Спасибомъ сытъ не будешь. 
Спасибо-то не кормитъ, не грѣетъ. Спасибо, кумушка, 
на бражкѣ — а съ похмелья головушку разломило! И 
не красиво, да спасибо. Дѣвка спесива: не скажетъ 
сгіасиба. Спасибо здѣшнему дому, идти было къ дру
гому (къ иному). Что въ ротъ, то спасибо! Скоро, 
ладно, а споро, такъ спасибо. Скоро, такъ спасибо; а 
споро, гпакъ и два. Скажешь спасибо, такъ ладно; а 
нѣтъ — инъ и такъ хорошо. Своего спасибо не оісалѣгі, 
а чужаго не жди. За хлѣбсоль не платятъ, кромѣ 
спасибо. С п а е г е б м ш ь  кому па томъ, поспасать, 
благодарить, благодарствовать, изъявлять признатель
ность свою; говор. и с п и е л ш б е т о о е и л ѣ п ь .  С и м >  
с о ѵ і р е а і і і и ж м е ё п и п і й  соборъ пли монастырь, 
во имя Преображенья Господня.

С п асош іть, насовать, пропаеовать въ картчн. 
игрѣ. || *ГІе устоять, спятиться, струсивъ отказаться. 
Храбрился, а спасовалъ таки! С п а с о в е ш м ь е ,  
дѣёст. по гл.

С пать, е м и я м н і,  уснуть, заснуть, бытьвоснѣ, 
отдыхать уснувъ, почивать; пртвпл. бдѣть, бодрство
вать , с то . окить. Не сыпалъ л  на перинахъ. И радъ нс 
спалъ бы, да сонъ одолѣлъ. Спитъ непробуднымъ, мерт 
вымъ сномъ; мертвецки, какъконвйріродавши. Спитъ, 
Сопитъ, съ него паръ валитъ. Глазу не смыкЛлъ, вс  у с 
нулъ, ие спалъ. Спать чутко, будко. Пе спитъ, чуть 
дремлетъ. Соня пдходп спитъ. Спать наулежъ арх. къ 
одинъ духъ, пе просыпа.чсь. Сколько ни спать, а и завтра 
не миновать. Као сггитъ, не грѣшитъ. Кто больше 
спитъ, тотъ меньше грѣшитъ. Кто пьетъ, тотъ спитъ, 
а кто сгштъ, не грѣшитъ. Па себя спитъ, на себя и 
грезитъ. Спалъ бы, гпакъ ничего не зналъ бы, бѣды. Долго 
спать — долгъ наспать. Чужаго пе выспишь, а свое про
спишь. Спать, нс молотить: спина не болитъ. Певпору 
спать хочется, передъ добрымъ гостемъ; невпору ѣсть 
зсгхотіълось, передъ хитрымъ гостемъ. Спать на кулакѣ, 
бѣдовать. Спали веселб — встали, разсвѣло.Спи, лежи, ю -
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сударькатыпришлетъіщ. о беззаботномъ. Спатънссплю, 
и дремать не дремлю, а думаю я думу. ІІа себя спалъ, 
на людей всталъ — до вечера побился, опять свалился! 
Привѣтливо стлать, да жестко спать. Мягко сте
летъ, да оісестко спать. Спи, да не съ перепбю. Люби
мая пѣсенка: «я спать хочу!» Гдѣ ходимъ, тутъ и. 
спимъ. Гдѣ сталъ, тамъ спалъ. Спитъ человѣкъ — не 
живой. Кто хочетъ жениться, тому и ігочыгеспигпся. 
Онъ и спитъ и видитъ. Однимъ ухомъ спитъ, другимъ 
слышитъ. Спать соловьинымъ (будим ъ) сномъ. Хоть 
спала, хоть не спала, да такая слава стала. Овчинку 
сняли, а хозяева спали. Кто долго сгштъ, тому денегъ 
не скопить. Много спать — дѣла не. знать (добра не 
видать). Спать, гпакъ спать, а не спать, такъ вста
вать. Кто живетъ на волѣ, гпогпъ спггтъ болѣ (спитъ 
до воли). Кто больше знаетъ, тотъ меньше спитъ. Кто 
долго спитъ, тому Гогъ проститъ. Много спалъ, да 
мало во снѣ видалъ (и наоборотъ). Спи, спи — а отдох
нуть не дгіоутъ (пгдтдаЖ Въ Питерѣ бывалъ, на полу 
сыпалъ, и то не упалъ (шуяпе)! Хлѣбъ спитъ, а не чело
вѣкъ (гшща сонъ даетъ). Пе вороши біьды, коли бѣда 
спитъ! Другъ мой сгштъ со мной, въ печальномъ хо
дитъ, не знаю гю комъ (блоха). • > « /( ,  бзлч. Спи, кому 
спится, кто можетъ.. Всю ночь пе спалось мнѣ, нс 
могъ спать. Подъ шумокъ лучше спится. Спалось бы 
да ѣлось, да дѣло на умъ пе шло. Николи нс сыпалось 
мнѣ слаще нонешняго. И креститься — что нс спится? 
погляжу, анъ не ужинавши лежу! Пе оіеивется, гпакъ 
и не спится. Богатому не спится, богатый вора 
боится. Богатому сладко ѣстся, да плохо спится, вы
спался, что ля? Доспалъ до 6ѣлй-йпя. Заспавши глаза, бро
дитъ. Заспать, уснуть. Наспишь дойра. Поспи еще. и такъ 
уоіеъ переспалъ. Проспалъ завтракъ. Разоспался, ггс опомнится. 
С п а н ь ё ,  состн. спящаго, соннаго. С ш і і м о і с  
н и ,  с н и ш н ш і к » * ,  с і к ш н у н л  ішр. лаевт. 
дѣтск. спать. Г і і п . і і і і і п  ж. спальная комната, покой 
для спанья, опочивальня и почивальня, повалуша. 
С п а л ь н ы е  занавѣсы. Спальный халатъ, —  са
пожки, ночные, или босовики. Эка спаленка, спаль- 
ниигка, даже и кровати негдѣ поставить! С п е л л ь » 
н»€Ч&  стар . придворный санъ; спальникъ сыпалъ въ 
государевой опочивальнѣ. Изъ спальниковъ встарь жа
ловали въ постельники. С п а л ь п л л и і ш і , къ нему 
относщс. Спеклемпшлецел, лѣтняя спальня у крст., 
покой надъ клѣтыо, или самая клѣть. С п е л л ь * -  
елцлллв», — щ н ц е ж ,  кто спитъ, плп пришелъ куда 
спать, занимаетъ мѣсто для спанья, ночлежникъ. 
С п е і л і ч і ,  соня, женщина, которая много спитъ; 
е п е і а в а  об. ивг. с п  л е с с а  ж. жск. то же. С п е м ъ  м. 
часть сна, отъ перваго засыпа, до перваго пробуду; 
первый спекъ, съ вечера, до первыхъ пѣтуховъ; второй, 
до вторыхъ; третій, до третьихъ. Только-что уснулъ, 
заспалъ первый спень, и разбудили. Въ самый глухой 
сынъ пріѣхали. Первый спень, на лѣвый бокъ; другой 
еггень, ча правый бокъ; третій спень, навзничь. Спень 
спнёмв ходитъ, заспанный, сонный. Первый (лучшій) 
спень (сонъ) 99 полуночи. С л г я п і іл ,  спящій, сонный. 
Врасплохъ спячаю берутъ. Спячіе глаза, вялые, сон
ные. СпячШ-нёдугъ, е п л і п п а ,  болѣзнепая наклон
ность къ непрерывному сиу. Па него спячка напала, не 
добудишься! Тихій бредъ, забытье, безпамятство въ го 
рачкѣ, отъ ушиба лпр. С м п е ч е * м м » г , е п м ч е ц »  
і е ь е е і ,  ко спячкѣ огисщс. С п ееш е^е  ср. арх. логво 
звѣря, гдѣ онъ залегаетъ ни зимнюю спячку.

Г ш і Ф ё і і / ». кал. разгульный мотъ, промотавшійся 
человѣкъ.
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Сшіжішаіі>, штаміаюь поле, пашню, в с п а х а т ь , 

р а с п а х а т ь . — « « ,  б ы т ь  с п а х а н у . С п л д і в и л ь е ,  
«— сѵммас», сп іій івкю , д ѣ ііст . по зп ч . гл.
| і Спаливать, съгазсмупѵъ что, с в ѣ я т ь , см е сти  или 
с м а х н у т ь . Спахнуть крылышкомъ пыль с г, окна. Спа
хивать метлой соръ съ вброха, съ зерна, — г л ,  бы ть 
с п а х а н у . | |  Спахиванье, сшгиавшвутіе, спаасг», 
етіш ма, д ѣ й ст . по  г л .  С п т ш ѵ е  крыло, вѣ
ничекъ. ЦСпашки, с о р ъ  и м я к и н а , о п а х н у т ы е  м етлою  съ  
вб р о х а . ]1 Спахать'?рпз. д и в и т ь с я , у д и в л я т ь с я ?  | |  Спах- 
н^тьсн чего, прм. ках с п о х в а т и т ь с я , о п о м н и т ь с я , в с п о м 
нить ч т о . [б р ю ш и н ы , т о п к о е .

Г ш і ш ш і а  ж. тор. псіс. (пахъ), п а ш и н а , м я с о  о т ъ
Сашіііъ м. иврс. (румынск.?) п о т р а в а , п о р ч а  с к о т о м ъ . 

Стіяюшвть? что, тер. с х в а т и т ь  ж адн о ?  не въ родствѣ 
ли 9тц слова?

Сівамті», см . сплавать.
С п с н и т ь ,  с п е і і і і  что, и с п е к а т ь , и с п е ч ь . Спекла 

пирожскъ, и корова не ѣстъ! Спекли ему пирогъ, во 
весь бокъ! побили. Зноемъ хлѣбъ на корню спекло, с п а 
л и л о , п р и ж гл о , — е я ,  б ы т ь  и с п е ч е н у , и зго т о в л е н у  п е 
ч е н ь е м ъ . | |  С в е р н у т ь , с т в о р о ж и т ь с я , с с ѣ с т ь с я ,  особи, 
говор. о крови; кровь спеклась, ж и ж а о т с ѣ л а , о т с т о я л а с ь ,  
а  г у щ а  с в е р н у л а с ь  пъ кошъ. ЦСпечетс я лгг яйцо на зноѣ, 
въ песку? м о ж е т ъ  ли и с п е ч ь с я . | |  0  сыпучемъ, с л е ж а т ь с я  
или о т ч а с т и  с п л а в и т ь с я  в ъ  к о м ъ . Песчаные, глинистые 
пласты спекаются вѣками въ сланцы. Губчатая пла
тина, въ сильномъ жару, спекается. Каменный уголь 
спекается на огнѣ въ комья и глыбы, (,'пеилнье, 
сііечёнъе, рпема, ѵъаёшва, д ѣ й ст . и с о с т п . по 
г л . С п е к л і і н і і ,  с п е к ш ій с я , с л е ж а л ы й , с п л ав и в ш ій с я .

С п е к т а к л ь  м. фри. зр ѣ л и щ е , особ. т е а т р а л ь н о е . 
€ме«ин|«» солнечный, с в ѣ т ъ , л у ч ъ  с о л н ц а , р а з л о 
ж е н н ы й  г р а н іш м ъ  с т е к л о м ъ  п а  ц в ѣ тн ы е  о гн и , па р а д у г у ,

С п с к у л и н і и  ж. фрн. д е н е ж н о е , т о р го в о е  п р е д 
п р ія т іе ,  о б о р о т ъ  но р а з с ч е т у ,  о б о р о тъ  изъ  в ы го д ы , для  
б ар ы ш е й . Спемулівровать,  с ч и т а т ь  н а  ч то , 
р а з с ч и т ы в а т ь ; идти  на п р е д п р ія т іе  либо д ѣ л ат ь  о б о р о т ы  
д л я  н а ж и в ы , изъ  б ар ы ш е й . С Ь ге к м л я п ъ в и р г» ,  

п р ед п р іи м ч и в ы й , о б о р о тл и в ы й  ч е л о в ѣ к ъ , въ  
т о р г о в ы х ъ , п р о м ы ш л е н ы х ъ  д ѣ л а х ъ , 11 Спеку заторъ, црк. 
п а л а ч ъ . II пославъ спекулатора, повелѣ принести главу 
ею, Марк.

С п с д ё ш і т і і  что, кого, прм. с п и х н у т ь , с т о л к н у т ь ; 
с б ы т ь  съ  р у к ъ .  Спелевилъ ею въ воду! отъ пела, полотно 
стѣны.

С п е л ё н ы ю ѵ ь ,  ѵпеленАипь ребенка, п е л е 
н а т ь , п о ви ва ть  п е л ен к а м и  и с в и в а л ь н и к о в ъ , — е я ,  стрд. 
и взв. Какъ спсленается младенецъ, такъ онъ лучше ле
житъ . || Гусеничка ш лепалась, за в и л а с ь , з а т к а л а с ь ,  
о б р а т и л а с ь  въ  к у к о л к у .  Г п с . і с н ы и п и в с  (п е л е 
н а н ь е ) , с и е л ё н я м а е ,  д ѣ й ст . н о з и ч .  г л .  С и с , і с -  
мвашело, —шыпвца, с п е . і ё ш я и я а ,  —

сп е л е н а в ш ій  к о г о  л и б о . Гне . і е и з к і я ь  и 
— « ,  с в и в а л ь н и к ъ , д л я  о б м о т у  п е л е н ъ .

С п с р і ё і і ъ  м. (отъ запинать) ш п е н ё к ъ , ш ипъ , к о 
л ю ч к а ; з а с т е ж к а  у  п р я ж к и .

С п ё н п п ?  ш .  п р и с а д к и , п л о д о в ы я  м о л о д ы я д е р е в ц а .
С и е н ь ,  см . спать.
І н с і і с . і і і і ь ,  е і і е і і е . і і і * н * і  что, и с п еп е л и ть ; 

- е я ,  о б р а т и т ь с я  въ  п е п е л ъ ; епепелёмье,
д ѣ й ст . по  гл . Снене.мьйіе црк. с п е п е л и іь с я ;  
е п е п е л і і к і ц б  црк. и сп еп е л ѣ вш ііі.

С п с д и ш і  нар. к п е р о и н а н п л е в ,  п р еж д е  в с е г о , 
п а н е р е д ъ , с н а ч а л а .  Сперва было рано, теперь стало 
поздно. Сперва одно говорилъ, опосля другое. Сперва бы

С п а х и в а т ь  —

подумалъ, а тамъ бы и сказалъ. Сперва Богъ создалъ 
землю. С п е р а у я о м  пар. тир. с ъ  п о ч и н у , либо съ  н о 
ви нки ; е » і е р а а ч н г і  начать что, сар. с н о в а , с ы зн о в а , 
с н а ч а л а .  Сперва ты меня повози, а тамъ я на тебѣ 
поѣзжу. С п ё р е д щ  в т е р е д в і ,  с п е р е д и  пар
с ъ  п еред н ей  лиц евой  с т о р о н ы , с ъ  л и ц а , т а м ъ , либо о т 
т у д а , гдѣ п е р е д ъ . Спереди палитъ, а сзадгг щиплетъ, у 
костра. Опъ спереди лижетъ, а сзади царапаетъ. Спе
реди любилъ бы, а сзади убилъ бы.

( Т н ' | ) г и . .  с и . спирать.
С р с р и а ц ё ' г ь . м .  го р ю ч е е  в е щ е с т в о , п о х о ж е е  на 

с т е а р и н ъ , наход и м ое въ  го л о в ѣ  к и т о в ъ , к а ш а л о т о в ъ . 
Г и е р . п ы ц ё п і о « ь ш  свѣчи, — ц ё ш н і і ы ' і  за
пахъ.\\ Спермацетомъ же н а звал и  п одобное е м у , н е и з
в ѣ с т н о е  в е щ е с т в о , п л а в а ю щ е е  въ  м орѣ .

С п е с ь  ж. го р д о с т ь , н а д м е н н о с т ь , в ы с о к о м ѣ р іе , кп- 
ч е п іе , н а д у т о с т ь ; ч в а н с т в о , т щ е с л а в іе .  Гордость счи
таетъ за собою достоинства '.надменность основана на самопадѣяп- 
пости; высокомѣріе—па властолюбіи; Кичливость— гордость 
ума; чванство— го р д о с т ь  зн а т и , б о г а т с т в а ;  тгцеславіе— 
с у е т н о с т ь ,  с т р а с т ь  к ъ  п о х в ал а м ъ ; спесь— г л у п о е  с а м о 
д о в о л ь с т в іе , с т а в я щ е е  себ ѣ  въ  з а с л у г у  с а п ъ , чинъ , 
вн ѣ ш н іе  зн ак и  о т л и ч ія , б о г а т с т в о , в ы с о к ій  р о д ъ  свой 
ипр. Спесь чаще всею одоліьваетъ внезапно разбогатѣв 
тихъ людей низшихъ сословій. Всѣ виды себялюбія 
ищутъ чего нибудь, надутость и спесь довольны собою, 
и только. Со спесцбю, а баринъ добрый, ничего. Спесь 
пучитъ, смиреніе возноситъ. Спесь почетъ любитъ. 
Боярская спесь на самомъ сердцѣ нарастаетъ. Па что 
намъ богатство (дворянство, честь), была бы спесь! 
Спесь на барство (нс дворянство), глупая речь не по
словица. Спесь не умъ. Умной спеси не бываетъ. Съ 
умомъ носу не подымешь. Спесь въ добро .не вводитъ. 
Спесь не къ добру ведетъ. Не по человѣку спесь. На 
твою спесь пословица есть (скоро оплѣшивѣешь). У ба 
вить кому спеси, посбить спеси, подрубить хвостъ. 
ЮпесшшоыІі, н а д у т ы й , н ад м ен н ы й , г л у п о  наи ы щ ен  
ш ли сак ъ -со б о ю  р о д о м ъ , сан о м ъ  или б о га т с т в о м ъ  своимъ, 
ч в ан н ы й . У спесиваго волчья шея, но гнется. Спесивѣе 
пырина не найдешь. Спесивъ .журавль, а шею клонитъ, 
когда ѣстъ. У спесиваго колъ въ шеѣ. Спѣтвьщ дома 
обѣдаетъ. Городскія кумы спесивы. Рыжій да плѣши 
выи — линіи спесивы (дважды спесивы). За спесивымъ 
вслѣдъ не угоняешься (не уклоняешься). Дѣвка спесива, 
н е скажетъ спасибо Некстати спесивъ: ему замѣси, 
да.и въ ротъ понеси. Спесивый высоко мостится (ле
таетъ), да низко ложится (садится). Спесивый не 
взглянетъ, слѣпой не разглядитъ, а умный не осудитъ. 
Барская-, боярская-спесь, р а с т и . Ь у с іш із  с Ь а Іс е б о п іс а , 
д и к о е - , к у к у ш к и н о - , т а т а р с к о е -м ы л о , б а р х а т к а ,  зй -  
р о ч к и . — в о с м н > ,  с п е с ь , во о б щ е св о й с т в о  с п еси в аго , 
бпеенвецй. —виц«,сп ееііам ах. епссь»  
і м «  ж. е н е а в г і з  об. пре. с и ё с е і і і і  тер. сп есивы й  
ч е л о в ѣ к ъ , н а д у т ы й , н а д м ен н ы й , за н о с ч и в ы й ; к т о  з а 
зн а л с я ,  за я е в ѣ д а л с я , нѳ вм ѣ р у  п о д н я л ъ  и о с ъ . Богатство 

или отъ богатства с п е с м >  
ш ь ю і ю » .  С п ё с м в і і ш ь с я ,  б ы т ь  с п е с и в ы м ъ , 
в а ж н и ч а т ь , ч и н и т ь с я , н е б р е ч ь  в н и м ан ье м ъ  д р у ги х ъ , 
с ч и т а я  с е б я  в ы ш е  п р о ч и х ъ . Заспесивились, къ намъ не 
оісалуете!

С п ё х п в й ѵ ь ,  см  спихивать.
( Т і с ц і і е  ж. яш. латне. н а б о р ъ , т р а в ш ік ъ , с б о р ъ  с н а 

добій  или зелій. Г и е « ^ я . » ь н м « ,  о т я о с я щ с .  к ъ  
р о д у , ви д у , к ъ  ч а с т н о с т я м ъ , к ъ  п о д р о б н о с тя м ъ  п р ед 
м е т а м ъ , къ  н а у к ѣ , к ъ  ОДНОЙ вѣ тви  е я .  Спеціальная 
карта, ч а с т н а я  и п о д р о б н а я . Спеціальная патологія,

еисціальпы іі.



^ п с ц іп л п в г ь  — іч іі іс а т ь . 297
1‘ітшл. общая, изучающая признаки каждой болѣзни по
рознь. У него Спеціальныя свѣденья по сей пасти, осо
бенныя, точныя, онъ изучилъ ее подробно,—• к о с т ь  
“ • свойство по прнлгт., особенность, частность. С м е -  
Ч - о л и м м а ,  « п ^ п . і н е ш н ю ,  кто особеио за
нялся какою либо частью науки, знаній. С і і і е ц н *  
І Р н ч е е м о е  средство, частно па извѣстный недугъ 
направленное.

( ' и с ч а т і . і в а т ь ,  е м е ш і ю ш ш и  что съ чего, 
оіпечатать, оттиснуть, сдѣлать съ чего снимокъ; пере
печатать. — « « ,  быть спечатану. С п е ч в і п г м -  
« « « ъ е ,  с п е ч г і т а м ъ е ,  е п е н а т м і ю ,  дѣйст. 
по ГЛ.\\Спечатка, отпечатка, оттискъ, снимокъ.

( '■ ■ е ч е н ь с ,  с ш і и ь ,  см. спекать.
* « и в а т ь ,  с і ш ш ь  что, отпить, отхлебнуть, вы

пи гь часть, сверху. Квасокъ сопьешь, такъ гуща оста
ет ся. Спей рюмочку, проплесяешь! || Спивать пли от
пивать, говрт. О леченін отварами: Три недіьлн пыотъ, а 
Щш отпиваютъ или спиваютъ, уменьшая исподволь 
пріемы, — е я ,  быть спиваему. || Пьянствовать безоб
разно, пристраститься къ пьянству. Кучеръ спился, спи
ваемся съ кругу. е > ш е с і ш , е , с п и т о е ,  с п н в й ,
* ч о в а щ г ,  дѣйст.'по гл. €)пъ'шо»вшш м. ми. остатки 
спитаго. С'і ш н і м і і , о члвк. испитбй, кто испился, 
извелся пропойствомъ; | |  спцтбк чай, уже однажды на- 
птояный. Спитой чай скупаютъ, и подмѣшиваютъ ко 
свѣжему. Спитая малина.

С и и д і в ъ ?  м. кетр. родъ пирога.
( ' і і н к у л н 'і 'ь ?  что, тмб. сузить, обузить.
(  м й . і н и и т ь ,  е т ш і і п ь  что,срѣзать, отрѣзать 

пилой, отпиливъ снять. Спилить горбыли съ бревна. 
спилить у бодливой коровы рога. Спилить сухіе сучья.
|І, имать, счищать, сглаживать напилкомъ, терпугомъ. 
'вялить заклепку заподлицо. — с і і ,  стрд. Сшшші.ш -  

о « і в ь е ,  е п н . і е м ь е ,  е і і и . і ь , е ш м н в ,  дѣйст. 
по гл.

ж- е н и я й  м. тмб-мрш. задняя (у чело- 
>ка), или верхпяя (у животн.) часть или сторона туло- 

пиіц,і, отъ шеи до забедеръ. отъ конца шейныхъ позвои- 
повъ, до тазу, до крестца и ягодицъ; верхпяя часть 
спины, у члвк. плеча, заплечье,лопатки, загорбокъ, ч ш ж -  

пяя. поясница, забедры, закукры. Продольная средина 
спины: хребетъ, становая кость, позвоночный-столбъ 
(поряди.), къ коему примыкаютъ ребра. Туки виноваты 
(ручки сдѣлаютъ), а спина отвѣчаетъ. Пилить пи
лою — гнуться спиною. Не корми калачемъ, оа не бей 
въ спину кирпичемъ. Па-брюхо легъ, спиною укрылся 
Не стой къ людямъ спиной. Горбить спицу, работать. 
На спиною, что за стѣною, пе ввдвшь. Гнуть спину, ра
ботать, пли илаиятьси. Заспиною— заглаза! Честьдобра — 
во всю спину равна. Душа согрѣшила, а спина вино
вата. Спина-то наша, а воля-то ваша. Тѣло госуда
рево, душа Божья, спина барская. Какова широка 
спина есть, столько ремня и ляжегпъ. Не я отвѣт
чикъ, тина моя. Пѣтъ мошны, такъ есть спина. На 
спинѣ пе рѣпу сѣять. Па чужой спинѣ беремн легко 
Была бы спина, найдется и вина. Пива да вина — лишь 
111)1 спина подняла! Спина болитъ, погоду сулитъ. 
С 'т « м м « ,  умалт. едина. Провѣсныя рыбьи спинки 
балыкъ. || Задъ, у какой либо вещи. Спинка платья' 
часть, покрывающая задъ, спину. Спинка бабки, хреб
тинъ'-, жохъ. | |  Спинка стула, дивана, засшшокъ, цри- 
слонъ. С п и м н ы е  позвонки,, хребетные. С 'и і і і е .  
***«»<?», хребтовый ремень конской шлеи 

С іа іа и а ’і 'ь ,  е п л с п ю  кото, юж зап. остановить, 
задержать, не дать ходу, запинать; ||црк. низвергать, об

ращать вспять. \\ Спинйть, *•©»»м у т ь ,  спихнуть, 
столкнуть, ссунуть, особ. ногой, пинкомъ.

! ' л [ і | н и ь ,  с ш і у і п . і ь і ш л  черта, черта об- 
поемъ на плоскости, какъ свитая пружина, сувой; |] 
винтъ,винтомъ,винтовая,обвоемъ,запойная; Цулиткой, 
винтъ, или завой раструбомъ, виръ 

С п и р а т ь ,  е п е р е і м ь  что, сдвигать съ мѣста 
упоромъ, напоромъ; || сдавливать, стискивать, сжимать 
напоромъ. Навалили возъ, что ею съ мѣста не сопрешь. 
Льдомъ мельницу со сваи стерло. Льдомъ сперло и раз
давило судно. Меня сперли, въ толпѣ, со всѣхъ сто
ронъ Щ ртЩ , воздухъ, глухой, стѣснненый, нечистый. 
Спертое русло, тѣсное, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу 
1 онкарбзсыпыо спёрлась, сплавляемый лѣсъ, дрова; и 
когда спертую гонку ггронбеитъ, то вто нааыв. прятаться 
Народъ сперся. Отъ радости голова вскружилась, духъ 
сперся. При нагонѣ съ моря, теченье рѣки спирается, 
;>ю встрѣчное, спорное, оупорное теченье; откуда споръ и 
пря, преніе; |) спираться съ кѣмъ, ш .  спорить; ствр. то 
;кс, разноречить, несоглашаться, отетаиватьсвоемнѣнье 
и волю. Ирисла Давидъ Васгия на тяжу, и Володимеѵъ 
присла. Рушила и Махала, н начата спиратпся лѣгпе 
Ѵшгъчншкье, супбръ, е»жар», состоянье и 
дѣйствіе по гл. С З і м р и й п е я і і ,  - н н ц а ,  епш гю - 
щш что либо; - і ь м м и  приборъ, сгнетательный 
Ѵъгертоспъъ, состоянье спертаго. Отъспертости 
воздуха нс дохнешь. Спорь льда, спершійся ледъ. Спорь 
рѣки, пруда, ено. снопъ, разливъ запруды. Спор- 
*«»»**«, е у / н » | і к м * « ,  противный, супротивный, 
спершійся, по встрѣчнымъ силамъ. Спорное теченье’ 
сшибка встрѣчныхъ потоковъ. Спорныя тучи. Спорная 
вода, сиб. запруженная. С п іір ч гъ вь вж ъ  'ледъ, — гонка 
рбзсыпыо, что легко спирается, и стоитъ.

С в в и р и ы Ѵ м к А -ѵ о л ііо н о р о т а , день 12 декабря. 
Солнце па лѣто, зима на морозъ. 11 Спиридона ходить 
плясать подъ пѣсню: Спиру, Спирн, Спиридонъ!

С п и р т ъ .  М. латас. тонкая, летучая,горю чая,сильно 
охмеляющая жидкость, растворяющая смолы; спир
тами зовутъ и разные составы, но чистый-спиртъ, до- 
бываемыіі перегонкой изъ брожеиыхъ растительныхъ 
веществъ, эго извинь, придающая питіямъ пьяное свой
ство. Чистый спиртъ, извинь, алкоголь, сгараетъ дб 
суха; въ полугарѣ должна сгорать половіша; пѣнное вино 
Принимаетъ 2-і на сто водй ’.трехпрббный спиртъ, 33*/3, че- - 
тыретробиы», .50; а двупробный, сто ведеръ иа-ш ! Су
хой спиртъ, чистая и з в и н ь ,  сгарающая вся, досуха, ал
коголь. Сппвршбвыв'і запахъ, йзвипный. Спирто- 
вбй градусникъ, со спиртомъ, вмѣсто ртути. Спир* 

«от . астраханская расшива съ пивомъ. 
іЧ  вврпьовііт ы ч  запахъ, напоминающій 
спиртъ; - ш о с і к ь ,  свойство по прлгт. С ъ г и р »  
я в и а я і ш і  что, натирать или напитывать спиртомъ. 
Си иртованая, наспиртдваная свѣтильня ярче горитъ.. 
— <*лч, стрд. || Онъ наспиртовался, напился допьяна. 
С м в в р п т ш і п ь е ,  дѣйст. по гл. С т ъ р п с п -  

кто спиртуетъ. С и м р в ш м ы іь р ъ ,  
оииртовбіі волчекъ, снарядецъ, ддяизмѣреньякрѣности, 
чистоты извини. С л н у ш ш н . м і л ,  вѣра въ загроб
ную, духовную жизнь человѣка, и въ возможность сооб
щенья сь умершими; с п и р м ш »  м. » п і « й  ». кто 
держится этого учепья. Смвршъипуп.гвъсшъ, 
-> м іи < м , кто вѣритъ въ сущность духа, духовныхъ 
силъ и духовнаго міра, почитая міръ вещественый 
только проявленьемъ перваго во времени и въ простран
ствѣ; — .ъввавп» , ученье это.

С и и с ы н ш і 'іъ ,  епшмншшпъ что съ чего, писать съ.
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готоваго, переписывать, копировать; по двоякому звчн. глаг. 
писать (перомъ и кистью): писать сь письма, съ гра- 
маты, съ печати речн, слова'; || писать съ картины, на
писать такую жь. Списать бумагу набѣло, начисто, или 
перебѣлить, перечернить, или списать списокъ, проти
вень. Списалъ у разныхъ писателей, и выдаетъ за. свое 
сочиненьеI Списать съ кого наличіе. | |  Списать т о  съ 
чего, откуда, смѣстить, перемѣстить. Онъ списанъ съ этого 
корабли, переведенъ. Списать со старшаго оклада на 
младшій — с я ,  стрд. взм. взв. по смыслу. Этотъ офи
церъ списывается ср фрегата, его списываютъ, или || 
онъ самъ уходитъ. || Списываться съ кѣмъ, переписы
ваться. Надо списаться съ нимъ и толкомъ условиться. 
Т ' ш і е ь г в я м ь е ,  е » ш с « ш . е ,  е ш і с м п ,  дѣй
ствіе по гл. С л г і в с в ч ь ,  списаніе црк. что списано 
письменами съ чего. Списокъ съ указа, съ рукописи, не 
поддииикъ. || Стар. выписка, опредѣленье по судебному 
дѣлу. || Роспись или опись, исчисленье, поименованье 
чего либо. Списокъ припасамъ. И.менной'списокъ служа
щимъ. Перекличка идетъ по списку, съ отмѣткою не- 
бытчиковъ. Г м н с м в г н і и м ь ,  е ш і е я і ш м п .  
— ы іш ц а ,  списавшій что съ чего либо. || Спасатель, 
при. писатель, сочипнтель. С и і < е і ш і ((т ,  ц и } 
списыватель.

С н и т ь с я ,  см. спивать.
С ш і ѵ ш н т . ,  е ш і . г а м і і )  вшжст. т « і . г -  

я у і т ь  что, или с*® іш .ѵеіт к», с а п а с ы у п г ь ,  пли
ѵпобивать и спехіфпь, столкнуть, сдвинуть, ссунуть, 
неремѣстнть толчкомъ, толкая; || сбросить сверху внизъ, 
толчкомъ. Слонъ слономъ, съ мѣста не спихнешь! Илья 
Муромецъ плечемъ гору подперъ, и спихнулъ въ Оку, 
преданье. Спихивать лодки въ воду. | |  * Его уоісь спих
нули, смѣстили, отняли мѣсто. 11 Спихнуггіь кому гповаръ, 
сбытр съ рукъ, избавиться. Дядя Трифонъ съ неба 
тихонь. — г л ,  стрд. и взв. по смыслу. Г ' і і и х н -  
в п п ь е ,  с м и о т я н ь е  или с о т ю г і н ь е ,  с ш і . о  
іш и т іс ,  е о п . ѵ н р / т і е ,  дѣйст. по гл.

С п и ц а  ж. (нѣмц. Зрііге?) остріе на тычекъ, жаломъ; 
заостренная палочка, тычинка или жердь. Стщы го
родьбы, палисады, колья, жердочки рещетки, къ вер 
хугакѣ заостренныя. ЦКитайцьіѣдятъдеревяннымиили 
костяными спгщами, палочками. || Спица па байтѣ, 
на каланчѣ, остроконечная вершина, шпиль. || Спица, 
ара. носокъ, родъ копья, для бою моржей и тюленей; 
рогатина па медвѣдя.\ \ ш .  деревянный гвоздь,въизбпой 
стѣнѣ для вѣшанья утиральника, шапки п п р . | |Заноза; 
ол. браи. задора, задира, брапчивая баба. [| Спица вост. 
прутбкъ, игла, дротикъ, вязальная, чулочная игла. | |  
Въ колосѣ: лучи, пальцы, вдолбленые въ.ступицу и въ 
ободъ. || Клипъ, въ молотовищѣ кричнаго молота. Спицы 
ежа, дикобраза., иглы. Яичка не повѣсишь на спичку. 
Не все равно, что спица, что бревно. Это запасная 
спица (пригодится, береги). Спица въ носъ, невелика, съ 
перстъ (на чиханье)! Послѣдняя (невелика) спица въ ко- 
летицѣ, ничтожный, при дѣлѣ, человѣкъ. С п і і »  
и и и л  пск. спица колесная.,С п м п н я ,  умлт. спица. 
Сѣрная, сѣряная спичка, лучинка. Спички фосфорныя, 
самогарныя. Спички на оленѣ, сиб. начатки роговъ, у 
дву лѣтка. Шсшлыкъ жарятъ на спичкахъ. Изсохъ, 
какъ спичка; ходитъ, спичка спичкой, исхудаль до
нельзя . Невеличка спичка, а ступать не дастъ, заноза. 
'Запустить кому спичку, сдѣлать обидный намолъ. 
С ш » п а е м і і ,  ко спицѣ, е ш і к е я н ы і і ,  ко спичкѣ 
отпсіцс, —заводъ, б ' м і і і і н я а ѵ і .  вѣшалка, брусокъ 
со спицами. ||Годовалый олень, у котр. рожки спицей, 
однимъ тычкомъ, безъ сучковъ. Г ш і і і е к н м я й ,

шт»с*вцм, коробочка, для держанья спичекъ. || Синя
ки,ѵв, ият. арх. (а но стгічникъ, Слв. Акд.) полотенце, 
утиральникъ, который виситъ на спицѣ. || Спичнща, 
пре. суковатый шестъ, ёлка, для вѣшанья одежи. 
С м м и ш к и  м. мп. юж. молодые камышовые, онѣдные 
побѣги. Г ' ш і ц ы и ы  я. мп. тер. долгіе деревянные 
гвозди въ стропилахъ, для упору слегамъ, на кото
рые наметывается солома.

С п и ч ъ  м. англ, речь, слово, сказанное по случаю. 
За столомъ были спичи, говорили спичи.

С за іЕ іц е , см. спать. [стяхъ, о черевахъ.
С п .і й п х п о .е о г і і і  я. аиатмчс, ученье о шіутрепо-
С п . і н і г . ’ш ч г ь ,  е л . і я в н і ш »  (сплавливать мало- 

уптрбт.) что съ чѣмъ, расплавивъ, приведя па огнѣ въ 
жидкій видъ, смѣшать съ чѣмъ и дать вмѣстѣ окрѣпнуть. 
Красную мѣдь сплавляютъ съ цинкомъ, м получаютъ 
зеленую мѣдь. | | — что, гнать, плавить по водѣ, сгонять. 
Лѣсъ сплавляютъ плотами, кошмами, гонками, а въ 
мелкихъ рѣчкахъ розсыпью. Прежде у насъ мною клади 
сплавляли на баркахъ, которыя уже не обрагцались 
вверхъ, но онѣ вытѣснены пароходами. || Сплавить 
лого либо, отрѣшить отъ мѣста или должности; выпрово
дить (Н аум .). — е я ,  стрд, и изв по смыслу. Въ Архан
гельскъ много припасовъ сплавляется на гонкахъ и пло
тахъ. Не всякіе два метала хорошо сгілавляются. 
С п л ю г а л б и ъ с  ср. об. с п л а в ь  м. с п л а о п а  ж- 
об. дѣйст. по гл. Въ Астрахань все сплйвомъ ггдетъ, 
внизъ по водѣ, по теченью. || Сплавъ, вообще водяпой 
путь рѣками и каналами. Отправить товаръ сплавомъ, 
водой, нртвпл. сухимъ путемъ, іужемъ, подъ дугой, а 
зимою, па полозу.11Сплавъ, псп. нута', наплавъ, застава 
поперекъ рѣчки, для удержапья сплавнаго, розш пыо, 
лѣса. || С п л ав а  или с п л а в о м ь ,  сплавленный, состав
ной металъ, или вообще сплавленный въ комъ составъ. 
Артилерійскій металъ, для литья пушекъ, есть сплавъ 
мѣди съ оловомъ (или мѣди и олова). Лава сплавъ раз
нородныхъ ископаемыхъ. Многія соли, подъ паяльною 
трубкою, даютъ сплавочекъ метала, королекъ. 
С п л а а м а п  рѣка, судоходная, или допускающая 
сплавъ плотовъ. Сплавпбй товаръ. Сплавнбе судно и 
с п л а в п й п  ж. барка, идущая только внизъ, по водѣ, 
и разбираемая на мѣстѣ, на лѣсъ и на дрова. Сплавная 
или бѣлАна, волжс. огромная барка, съ Камы или съ 
Бѣлой. Сплавныя сгршотся вообще въ верховьяхъ рѣпъ, обиль
ныхъ лѣсомъ, сгоняются съ товаромъ, и продаются въ безлѣсномъ 
низбвмі; на бѣлянѣ нѣтъ ни желѣза, ни пеш.ки: одно дерево и 
мочало. С гк .1 ( і в о и к ы •«. ко сплавкѣ судовъ либо ме- 
таловъ относящс. 1  и .щ а в к с ««>»і і ,  ко сплавку 
отисщс. С п л е і в ч п в м е  мета.іы, легко сплавляе
мые, склонные, способные къ сему. Ѵплиащ икь, 
сплавщикъ, — і ц н ц п ,  сплавляющій что либо, черезъ 
огонь, или по водѣ; хозяинъ с п :явныхъ товаровъ; 
судовщикъ, барочникъ, промышляющій сплавомъ; 
сплавшукь, прм. работникъ на плоту. С ш е л а в л м -  
пгель, то же. Сплмвеімъь, е п л ы ш п ъ ,  быть 
сносиму, уносиму водой, теченьемъ, у(по)плыть по 
водѣ, внизъ. Мельница сплыла, ее подняло водой, снесло 
теченьемъ. ||Стекать съ поверхности жидкости, литься 
черезъ край, плывучи переливаться. Каша сплыла; 
жиръ сплылъ со щей, ушелъ, щи перекипѣли. Горное 
масло сплываетъ съ воды въ низкія мѣста, въ ямы, 
колодцы, стекается тамъ. Было, да сплыло; что было, 
то сплыло, теперь пѣтъ. Въ рукахъ было, да по пальцамъ 
сплыло. Скатерть со стола — и дружба сплыла! 
— с я ,  стекаться, сливаться, смѣшиваться. На этой 
бумагѣ краски сплываются. Оспа сплылась, стала
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сплоитою. || ‘ Не ясно видѣться, по отдаленности, по 
туману, плохому зрѣнью шір. Краски мрачны на этой 
картинѣ, все сплываете и. Издали очерки предметовъ 
Не всны, окраины сплываются. Въ глазахъ позеленѣло, 
и все предо мною сплылось. || Соединяться, приплывая 
изъ разныхъ мѣстъ въ одно; сходиться пловомъ, плы 
“учи. С п л ы о е і м ь е  дл. с п л ы ш і е о к .  ѵ м л м в ъ  
" •и6- Д'Ьйст. п состн. по гл. С п а и в а т ь  к у д а  ( к а к ъ :  
сходитъ, съѣздить), побывать проплывъ, и воротиться. 
мьмъ попусту стоять въ Самарѣ, сплавалъ бы до Са

ратова, взялъ бы кладиі Исплаваю на островъ, добуду 
тамъ тростнику!

С плакахъилачг.прогбВ оритьнапѣвом ъ , или спѣть, 
плачь невѣсты, или плачъ по покойнику.

С п л і і і і і і |м і п ы і т ѵ ь ,  (‘х . і а м н у і о й н і а ъ  
площадь, сравнять, сгладить по уровню, выравнять. 
" * ■ * > « ,  с т р д .  С п л и м м р о о а м ь е ,  г п л п н і і -  
р е ів н а ,  дѣйст. по гл.

^ ■ и а ч і і в а т ь ,  с п л о т и т ь  ч т о ,  пригнать 
плотно, вплоть; бо л ѣ о  о плотничьей, столярной работѣ. 
Изъ бревенъ, сплачивая ихъ вицами, вяжутъ, плотятъ 
плоты. Сплотить разсохлый полъ, нажать клипьями 
Доски плотнѣе. Полъ сплоченъ щитами, по двѣ доски, 
на шипахъ. Сплотить кадку, ведро, набить обручи по
туже. « е я ,  стрд. и в з в .  Накатъ сплачивается и сма
нивается, чтобы земля не сыпалась. || Судетъ настъ, 
п аі:ъ снѣгъ сплотится, осядетъ, ссядется поплотнѣе. 
С н . і м ш і в я н ь е ,  г і м в н ё н ъ е ,  с м  лотъ, 
е * м » т н « ,  дѣйст. по гл. Сплотка, сплавъ лѣсу, 
тЩ). (Иаум.). Смлёшпочь сио. сплоченый ларь, куда 
вода стекаетъ по »•»«. і « № » п л т ,  по сколочеиому 
изъ досокъ желобу. Смлопгмём, сплоченый, и л и  
по оплоту ОТПСЩС. С П Л О ІН ІІ ІК І І І І І І ,  сильно что 
оплачивающій. С п л е т ш е й » ,  кто плотитъ что 
либо. С плёт м м чат ь что, копчить, сдѣлать 
пакую либо плотничную работу. Сплетничалъ за- 
яро мы.

( л і л ё в ы п а т ь ,  е п а е о м т ь ,  с п л і ь т у т ь
»дмр. выплюнуть. Кто жвачку жуетъ, сплевываетъ. \ \ 
Сблевать, выблевать, скинуть. С м л ё а ы а п ы ь е  д л .  
с * * л е в а н ь е  о к .  е и . і е в й  м .  с м л ё г ш и  «. об .
Дѣйст. по гл.

С і г л с н ъ ,  см. сплечить.
С и л ё с к п и а т ь ,  с п л е с ш і п г ь  мнжс. с м . і с с -  

н № и ь  о д к .  ч т о ,  смыть плеща, плеснувъ. Сплесни 
тайкою съ полка! 11 Сплесни соринку изъ ковша, изъ 
стакана, выплеспи. Матроса съ палубы волной сплес
нуло, сорвало, спесло. — с « ,  быть сплескиваёму, сио- 
симу водой. 11Сплеснуть съ себя грязь, окатиться. 11 Двѣ 
волны сп.іеснулись, сшиблись. Ю м г л ё с к м в а н ь е ,  
е » г л е с м а ,  дѣйст. по гл. | |  Сплескъ, всплескъ, мѣсто 
У берега, гдѣ волна хлещетъ.

С и  і і с с л і ш н і т ь ^ с м і 'і р с м і е і к ъ  снасть п л и  ѳѳ~ I 
ревку, м о р е ,  сростйть, сплести два конца въ одпо, скрѣ
пить безъ узла, проплетая концы прядей взаимно, о н ш б ч .  
стростить, « е я ,  сращиваться, с т р д .  С м л ё с ы ы *  
а а м ь е ,  о м ё с н е н ь е  с р .  сращиванье, сроіцепье. 
С м л ё с е м ь  м. м о р е ,  сростъ, самое мѣсто и плетенье, 
гДѣ веревка срощена. Лонха-сплесенъ, особый способъ 
сращиванья,при которомъ снасть не утолщается, и сво
бодно проходитъ въ блокъ.

С п л е с н у т ь ,  см. сплескивать.
С п л е т а т ь ,  с п л ё е т ь  и е п я е с и и і  ч т о ,  сое

динить, связать, скрѣпить плетеньемъ, заплетомъ. 
Сплести концы двухъ веревокъ, сростйть. Спле
сти вѣтви деревъ, переплести, образовавъ изъ пихъ

сводъ. (| ‘Придумать, пли перепутать слышанное, пере
врать, разсказать что’своеіі выдумки. Все пустяки, эпіо 
нарочно сплели, насмѣхъ тому, кто повѣритъ! Онъ 
всѣ сказки знаетъ, и свои сплетаетъ, сочиняетъ. 
Сплели небылгщу, сплетню. || Сдѣлать, кончить пле
теньемъ, выплести. Сплести вѣнокъ, корзину, лапти, 
кружево, половикъ, « е я ,  с т р д .  в з в .  в а м .  Когда спле
тется кружево, тогда и продастся. \ \ У лошади грива 
сплелась, виситъ колтунами, сполстилась. || Вѣтви 
деревъ сплелись. Сплестись с ъ  к ѣ м ъ ,  съякшатьоя, впу
таться въ дѣло. А сплетется монастырской съ юрод
скимъ или жъ волостнымъ человѣкомъ, и игуменья су
дитъ съ намѣстникомъ, с т а р .  С м ,<е ш я н ь с  дл. 
еплет ёнъе  о к .  е і м е м і б  » .  е і м й т к я  і .  
о б .  дѣпств. по гл. 11 Сплетка или е и л е т к н  м и .  
с м я ё ш м я ,  сплётни м и .  пересказы и паговоры, 
смутки, переносъ вѣстей изъ дому въ домъ, съ пересу
дами, толками, прибавками. || Сплетка, сто. стачка; || 
любовныя связи. Промежъ нихъ какая-то сплетня 
вылила,перессорились. Отъ сплетень не уйдешь (чаконѣ 
не уѣдешь). Дома забота, а въ людяхъ сплетни. Всѣхъ 
сплетень не переслушаешь. Добрая сплетня, что доб
рый лапоть : съ подковыркой. Не уносится кума (баба) 
со сплетней, пи курица съящемъ. С м . і е н м і ш е я ь ,  
- н и ц в ,  сплетшій что либо. С п л ё т и м ы ъ  м .  
“ Н м ц я  ж. н е и . і б ш ц ш і й .  — и н ц п .  
т е м ь ,  с п і і е т і о ш н н к б  пск. нескромный пе- 
рескащикъ или смутпикъ, смутчикъ, баламутъ, пере- 
нощпкъ, заглазный пересудчикъ. Всякая сплетница па 
свою голову наплетаетъ. Ему не вѣрь, ото оглашенный 
сплетникъ. Сплётшммшитъ, разносить сплетни. 
Больше націею нигдѣ не с п д е т н і і и я е т с я ,  не 
сплетничаютъ. Посидѣли, посплетничали, иразошлись. 
С »*лет ю я> аш пь  ч т о ,  пск. зап. сплести или соврать. 
—итмьс, дѣйст. по гл

С п л е ч и т ь  лошадь, дать ея ем ѵ » е* *« і# » і« * ея ,
свихпуть или повредпть переднюю ногу въ лопаткѣ. 
Брагъ лошадь на подержанье, и сплечилъ. Кто ее спле- 
чилъ? сама сплечилась, оступилась пбдюру! Сплеил 
м .  свихъ, вытяжка плеча. Коновалы различаютъ мо
крый п сухой сплескъ, считая послѣдній неязлечимымъ.

С п л и н ъ  ы . а н г л ,  ипохондрія, хандра, мрачныя думы, 
О ТЪ которыхъ И свѣтъ не М И Л Ъ .  В ъ  Н о м о к а н о н ѣ  п о м и н а ю т с я :  
главобо.іѣнія и сплины, боль селезенки. Чудитъ, словно 
англичанинъ въ сплинѣ. Смлмммыіі, ко сплину
ОТНС1ЦС.

С п л о ш ь  м. грибъ СапіЬагеІІиз, см. грибъ.
С н л о н т ь  манишку, ф р п ц .  собрать борбчкамп и 

прогладить, сложить складками, « с л ,  с т р д .  Спло- 
ёмье, спл&мпа, дѣйст. по гл.

С п л о с т п т ь  ч т о ,  сплющить: — е я ,  с т р д .  в з в .  
Смлоицёмье, дѣйст. по гл ., сплгоніенье.

С п л о т и т ь  нпр. см. сплачивать.
С п л ы т н Е ш ъ ?  м .  расти. Р енатин  Ііагта іа , пнганъ, 

Е в и г л .  бибика, гаргаала, дикая-рута, песье дермо.
С п л о ж о ш і т ь ,  оплошать, нсплошиться, быть 

оплошпу, дать маха, машка. Сплоховалъ, какъ быть, и 
добрый копъ не безъ спотычки! — е я ,  тар исплохо- 
ваться, исплошиться, стать плохимъ. Смлыкй, 
сплбха аар. сѣв. оплошавъ, по оплошности; печаяно, 
внезапно, или || ошибкой. Его сплоха захватили, врас
плохъ. Онъ это сплоха сказалъ, будучи озадачепъ, не 
спохватись.

С п л о ш ь  п л и  смлчммьэо н а р .  по п р о с т р а н с т в у :  
сподрядъ, сряду, насквозь, безъ промежку. Дворъ 
сплошь мощеный. Избы сплошь стоятъ, н пролетовъ
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нѣти. Онъ весь лѣсъ прошеЩсплошыо. Это сплошь 
водится, всюду, вездѣ. Траву сплошь выкосили. Хлѣба, 
сплошь бѣдно стоять. Но качеству, количеству: сподрядъ, 
безъ разбору, всѣ, все, поголовно, обтоыъ, чохомъ, огу
ломъ. Бери сплошь, на выборъ не дамъ. Деревня наша 
сплошь выгорѣла. По времени: всегда, весьма часто, ча- 
стехонько, день за-день, безпрестапо, то и дѣло. У насъ 
ото сплошь бываетъ. Тутъ сплошыо народъ шатается, 
плохо не клади. Годъ живу у него, а сплошь все оби
жаетъ. Объ атомъ сплошь говорятъ. Оплотъ да рядомъ; 
разъ въ разъ. Матушка рожь, за что кормишь всѣхъ 
дураковъ сплошь? Матушка рожь кормитъ всѣхъ ду
раковъ сплошь, а пшеничка (кормитъ дураковъ), по выбору. 
«Л ы лоагаы ьы , все, что бываетъ сплошыо. Сплош
ные лѣса, болота, непрерывные. У нея сплошное горе, 
безъ отдыху, перемежки. Сплошное низанье, шитье, 
покрывающее все иоле. Сплошныя каменныя породы, 
нс пластовыя, безъ слоевъ и другаго дѣленья. Сплош
ная рудничная крѣпь, цѣльная рубка, бревно вплоть 
ко бревну. Сплошные засѣвы, обширными ланамп. 
Сплошной хлѣбъ, <юр. орл. нушноіі, невѣйка; сплошная 
мука, изъ невѣяннаго хлѣба, съ мякиной.'^Сплошная не
дѣля, всеядная, безъ поста въ среду и пятницу или 
о п .н ш т іщ е ц а ,  передъ сырною. С 'п  
что либо сплошное: лѣсъ, ледъ ипр.

С п л у т о ш і т ь ,  обмануть, надуть, солгать; слука
вить, схитрить или легонько смошенничать. — н п н ь е ,  
дѣйст. но гл. С 'н ,в у / ш «  ьар. наг. сряду, сплошь, безъ 
разбору или выбору. Нечего разбирать, бери сплутаі 
Отъ плуты неводные? €?плр»п< яю аь. юоіс. напдутать, 
спутать. Псѣ нитки сплутала.

С и . і ы п і і т ь ,  с и , и » ш к ( ,  см. сплавлящь.
С п л Ъ і ш і т ь ,  е п . и м т « в п > < » ь  пск. дать маху, 

проруху, оплошать.
І Т і л і о п у т і . ,  см. сплевывать.
С п л і о е і а і и а т ь ,  с ш м і ь с з е у т ь  и с п і і г о *  

в ц ы о т а п ь ,  с » ш .ъ * ы ц и т ь  что, ішоіцить, шіо- 
щить; сдавить, сжать, сгнести дб-и,носка. Калмычій, 
сплюснутый носъ, плоскій, — е я ,  стрд. изо. по смыслу. 
Корооай опалъ таки, блиномъ сплющился! Г м . і м -  
ш і і в я і е ь е ,  т . ш и а « в ш і ь е ,  —•м щ е н ь е ,  
« п л ю е з щ у т і с ,  е л . и в е і и і ,  дѣйст. по гл.

( Т і . ш е а і і >  что, выплясать, отплясать. Балвтчтъ 
хорошо сплясалъ въ одиночку. Спляши въ присядку. 
С п л я с я м ь е ,  с п л / і е а ,  с п л и с і ю ,  дѣйствіе 
по гл. С « .*/ і е м а « ш ь е л ,  с н я я е т м ь е л  съ 
кѣмъ, заучатъ дружную пляску, примѣняясь къ соглас
ной высгупкѣ и оборотамъ. Сплясалась коза съ медвѣ
демъ. И поѣдимъ, и спляшемъ, только пашни не спа
шемъ. II всякъ спляшетъ, да не какъ скоморохъ.

С и о б о л і ѵ и  црк. соболѣзновать кому.
С м о б о р і і т ь ,  с н м б о р б т ь  кому, соратовать, 

снодвизаться съ кѣмъ вмѣстѣ, заодно, помогать, спо
собствовать, содѣйствовать. Споборетъ же съ нимъ 
міръ па безумныя, С м о й . Словесной службѣ тайно 
споборая, Мин. - с п ,  быть спобораему, найти немощь. 
& ?ы < ябор!*ы ье, с п а б о р ё ы ь е ,  с а г ц б ь р *  
« • т а » ,  дѣйст. по гл. Боговъ нечаяннымъ спобореніемъ, 
Маки. Въ память мира и споборства, Маки. О « о >  
б б р а в ь щ і і  и е а г о б о р ы т е л а т м ы ,  сноборныіі, 
споборающііі чему. С»гЮ’б о р м (а * )» п е .а ь ,  — л и 
ц а  или с ы п б 6 р зв ы » іг> , — ів ы ц ів , соратникъ, со
воитель, совоинъ, помощникъ въ борьбѣ, браня, сно- 
спѣшиикъ. ? '» і о г >  *»р е і і і в м і ы » в , ко сиобора(е)пію 
относщс. Смво б ь р г  ш в а о а » » э ь  чому или кому, спо- 
борать, содѣйствовать; — м а н ь е ,  дѣйст. по гл.
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С в і о б о ч н я т ь ,  с м вьбомававамь  и с п и б 'о - '  
н и т ь  коня, то. спутать двѣ ноги одного боку. Спо- 

! бочь, да пусти на траву!
І 'н о ш і ж и і и а ч г ь ,  ѵ ы о а о д в в п а ь  дитя, зап, 

воспитать, выкормить и научить добру. Умѣла наро
дить, умѣй и споводить. Мужъ жену хорошо пово
дитъ, водитъ, держитъ, холитъ.

Ф і і о ш ш в т ь , с м о о е і т ь  младенца, юж. и зап. 
повивать, повить; принять при родахъ; ||  пеленать сви
вальникомъ, свивать, —еле, с т р д .  С п о в н в а н ь е ,  
е п о о н т і е ,  с и о в н і в а ,  с и » о і'ва ш в ,  дѣйст. по 
гл . б о л .  пъ внчн. пеленать. С п о в н в н ь ш і  пелены 
младенца. С ' н о в м в м . і ъ н и м а ,  свивальникъ, или 
зап, с  н е  і ш я у к и л  и с  п & о в в в ы в в в ъ . С н о п ы *  
о а л ь н г а ц а ,  — а и . г н а ,  бабка пріемница, пови
туха. '

( Т і о н б . ш  лар. о.г. е ы о а о л ы і м  псп. исподволь, 
помалу, неспѣшно, не торопясь. С п о о о . г ь к а  пси. 
облегченье, льга, льгота, свобода.

С н о п Ь д а т ь ,  провѣдать, узнать. Сповѣдалъ свя- 
шоіі волю Бооісыо, отихр. Почему спозналъ и сповѣдалъ? 
т о  же. — е я ,  исповѣдаться, повѣдать грѣхи свои.

С п о г и д ы в п т ь ,  е ш м п д а ш ь  кому, зап. помо
гать или пособлять, заботиться, подать помощь; || пота
кать, поблажатъ, поноравливать; снисходить. Сытый 
голодному не спощдаетъ. С н о г а д ь  ы .е п ш й д ш ш
л. снисхожденье или попоровка. Споіаду нѣтъ.

С п о г л я д а т ь  за чѣмъ, юж. зап. приглядывать, при
сматривать; сш во гли д г» ,  е м в м п д н а ,  дѣйствіе 
по гл ., приглядъ, призоръ, присмотръ. С п о г .ш *  
ё е ва вь е ,  глядѣнье, зѣванье, изъ любопытства. С н о *  
г л А & н н к » ,  — н » й ц а ,  прпглядчикъ, пасмотрщикъ.

С п е г р а н й ч и ы і і і ,  сопограничный, смежный, су- 
межный.

С ( о ) н о і г р « б а т а а е я  кому, ц р к .  и с т г т р е б *
с в п а а с ь ,  истрепаться вмѣстѣ. Споіреббхомся убо ему 
крещеніемъ въ смерть, Римл. С о ы о г р ё б ж н ы з » ,  
—•ннвщвв, сопогребешшй кому, вмѣстѣ съ кѣмъ; | [у 
кого общій съ кѣмъ либо погребъ. Сопогрёбницы мои, 
крысы, обижаютъ меня!

С п о д ш ь т ь  или е п о д в г і д е з к б  н а р .  все, сплошь, 
сподрядъ, силу га, валомъ, об гомъ, огуломъ, безъ вы
бору и разбору. Что было, все сподвал» купилъ.

С и о д ш іи а т и і і ,  с п о д в м і н у и м ь  кого на что, по
буждать, поощрять, одушевлять, ободрять, направить 
на какую либо дѣятельность, — е н ,  соподвизаться, со
ратовать, соусердствовать, соревловать кому;|[подви
заться иа какомъ либо поприщѣ. С і ю д е м о і е »  
в в в г и ь , — і с н ц а .  соучастникъ въ какомъ либо об
щемъ подвигѣ. Сподвиаісники 1812-ю года.

С і«одк ]> м «ѵ гь  кого, юж. скрасть, подстеречь, под
караулить, исщіошить. Драхвы пѣиіи не огодіерадешь.

С и б д л и ч а т ъ ,  сдѣлать подлый поступокъ.
С п о д о б л я т ь ,  с п о д о б и т ь  кого чего, чѣмъ; 

удостоить, сопричастить, дозволить, пожаловать чѣмъ, 
вознести, возвысить, снабдить, взыскать милостью. 
Яко сподобилъ еси насъ прнчаститися Свпт. Таинъ, 
Литрг. А кто чѣмъ недостанетъ (бѣденъ), сподобляетъ 
своею царскою казною, Кошх. Сподобилъ меня недо
стойнаго великихъ милостей и чести. | | ііві. влід. влт. 
готовить, приготовлять, сдоблять и снаряжать. Спо
доблять столъ. Сподобила сынка въ путь. Невѣсту 
сподобили къ вѣнцу, — с м ,  удостоиться. Спобобіыс/і 
я радости великой. Сподобитися вамъ царствія Бо- 
оіеія. Ему сподобилось, бзлч. юж. случилось, удалось. || 
іш. влю. кстр. влт. Кафтанъ мои сподобляется.
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ш ь е т с я ,  и нообщ е го т о в и т с я . Всей семьей въ Москву 
тюооблясмсн. Г'»»»д«о,»с«ііг*, д ѣ й ств іе  по гл . 
© * ю д ® 0 * іэ > ф * «  кого что, млре. юж: яап. п о л ю б и ть , ПО 
п р авить , об лю б овать , — с и  ному, п о п р а в и ть с я , п о л ю 
б иться . Пог.жсойговор. Ти сподобала іпабѣ брага? м . спо
добилась; но  в к у с у  ли. Сподпбт ж. в.игі. пск. пр и 
права; н а ч и н к а  въ  п и р о гъ , п о д б ѣ л к а  вб -щ и  ппр. || влт. 
зелье, сн ад о б ье , л е к а р с т в о , произнс. споду(о)ба;\\прх. 
ж е л ан ье , н а м ѣ р е н ье , о х о т а . [в о л ь .

О п ё д о ш о л ь ,  сподволь, пар. кур. сп о д р яд ъ ?  й сп о д -
С п о д р у ч п о е  дѣло, у д о б н о е , д о с я га е м о е , и с п о л 

нимое, ч то  о т ъ  наш и х ъ  р у к ъ  (с и л ы , в л а с т и , ум ѣ н ья) 
не у й д ет ъ . Сподручныя вещи, снаряды, к о т о р ы е  в с егд а  
подъ р у к о й , о б и хо д н ы е, н у ж н ы е  в ъ  дом ѣ, в ъ  рем есл ѣ . 
Топора опита мнѣ сподрученъ, сподручнѣе другихъ, 

в р у ч е н ъ , у д о б ен ъ , л о в о к ъ . Несподручно мнѣ ѣхать 
туда, н е к с т а т и  или ие по п у ти . Сподручно козѣ пля
сать са медвѣдемъ, несподручно бороться. Случилось 
носу похвалиться, что сподручно ему са морозомъ 
возиться (притча, сьлубоч.к а р т .) . е'ітадрае/ацспсааг , 
св о й ст в о , к а ч е с т в о  по п р гл т . С 'г о о д э д упшецм псп. 
''п о д р у ч н о е  д ѣ л о , либо | |  с п о д р у ч н о о т ь . €.*ПЮ&Й*? /•« »  
нчшка м. - н н ц а і .  п о м о р н и к ъ , п о с о б н и к ъ , п р а 
ва я  р у к а ;  п р и с л у ж н и к ъ , а о и с т е и т ъ , п о д р у ч н и к ъ . 
С»и»д-р&пюв*мппь кому, б ы ть  сп о д р у ч н и к о м ъ ; 
■■Мвнііе, д ѣ й ст . по  гл .

© к о д ъ  м, црк . к у ч а ,  к у п а  и ли  к р у г ъ . Посадшгш 
вся на споды, на травѣ зеленѣ, Марк. (вѣроятно нто: па 
исподъ, на землю?).

©подымать, ©тюдмлмм*» что, пт. подымать, 
поднять. Одина этою нс сподымешь, одному не спод- 
нптъ. — © « , подыматься. Чтобы я млада младёнька 
доіадалася, изъ бесѣдушт домой сподымалася, иѣс. 
С 'п о д ъ м і л  пар. подымая, вздымая, приподнявъ, со- 
вздыму. Лихорадка сподымл бьете.

© п о д '1 Ь ( и ) і « п . т ь в м  я е*»одпі(і)яШ* • © « ,  млре. 
юж. яап. пск. тмй. н а д ѣ я т ь с я , б ы ть  в ъ  н ад еж д ѣ , у п о 
в а ть , ж д а т ь , о ж и д а ть  с ъ  у в ѣ р е н н о с т ь ю . Сподѣвасмся 
барина, ж д ем ъ  его  с ъ  ч а с у  н а ч а с ъ . \\пск. тер. д ѣ т ь с я , 
Д ѣ ваться  к у д а . Ѵъъафтьп**щьсп, бзлч. юж. яап. сд ѣ 
л а т ь с я ,  с т а т ь с я ,  с л у ч и т ь с я .

С п о и л а  яап. кал. спомѵым, епбженка, гоепб- 
женка, большеп-споо/ска, день Рождества Богородицы, 
8 ентб. | |  День успенья Богородицы, малая-спожка, 
18 авг. ||Успенскій постъ; онъ же, епбженки; по созву
чію и совпаденію времени, смѣшивается со спожин
ками, см. спожинать. ( Д іб .ш ч *  и. зпатл. пар. арх. 
господине/

© ■к о і к с ѵ ш т ь  кому чого, п о ж е л а т ь . С м о м с е -  
'Шзшнеце напутное.

© п о ж и н а т ь ,  е н в м м і м к »  что, юоіе. яап. с ъ ѣ с т ь , 
у п о тр е б и т ь  в ъ  п и щ у . Судила Бога по.жать, суди же 
Боже спожшпь у корысти, у радости! пожеланье. Вота 
тебѣ хлѣбца, на спаагсъъайааье! | |  Црк. ж и ть  
вм ѣ стѣ . Сына Божій спожити человѣкомъ благоизволя, 
Иди. ІІс егюживь (т. о. не пожнвшпУ, друга по узнаешь. 
С'мооіеквсіміель. с»»оіс*»««й.»ь) » ні«> 

юж. яап. п о т р е б и т е л ь , с н ѣ д а г е л ь ; | (црк. с о ж и т е л ь . 
ІІѣніс принесемъ преподобныхъ спожителю, Мин. 
Смозюінмми м. мд. п о ж и т к и , все  н а ж и то е  д об р о , 
об и хо д н о е  и м у щ е с т в о .

С ' ш а і п п а ѵ ь ,  оюімемтъ, юж. яап. к о н ч а т ь  
ж а т в у , д о ж и н а т ь , д о ж а т ь  х л ѣ б ъ . У насъ уже спожали! 
И у пасъ спожипаіотъ, д о ж и н аю т ъ  по слѣ д ки . Спе«т 
»№нім«нье, сію.моёмъ, сноанчікил, 
Д ѣйст, по ѵл.\\Спожина, пли © т ю э л © * * » * » # * »  ж. мн.

о б ж и н к и , д ож и н ки , о с е н и н ы , и м сн ш ш ы й -сн о и ъ , кон чи - 
п іе  и п р азд н о в а н ье  к о н ц а  ж а т в ы ; также зовутъ (юж. яви.) 
у с п е н с к ій  п о с т ъ , спожипъ-день, у с и л е н ь е , совпадающій, 
но вромопп, съ зтимъ событіомъ, смѣшивай спожйнки со С но
женками, юепдженками.

© п о ж и т к и ,  с т ю э г о м а г а ь  ппр. с м . споживать. 
С п о з і і ,  слитный тройной продлг. и зъ -за , сж.Спозатыпу 

выскочилъ. Споза себя досталъ. Образуетъ нѣск. слонъ 
слитно. [за  д ом ом ъ ,

© п о з а д ь  чого, по зад ь, п о зад и . Спозадь дому огорода. 
© п о я а р а п и т ь  птицу, ішж. р ан и ть  или п о д с т р ѣ 

л и т ь  ее , н е  у б и въ ; | |  о посудѣ, о т б и т ь  к р а п п іе к ъ , и и іц о р - 
б и ть , н а д к о л о т ь , н адш пб ить.

© н о з а р а м м т ь  ол. ~ с я ,  пск. тер. п о д н я т ь с я , 
п о д н я ть  д р у ги х ъ , или с д ѣ л а т ь  ч т о  сл и ш к о м ъ  р а н о , до 
с р о к у ,  о б р аи и ть . Вишь ею спозщшило,всѣхъ подняла! 
і'ахоааріімаъ и » м ь  нар. за р а н ѣ , з а г о д я ,  з а в р е м я , 
за б л аго в р ем сп н о . Надо было бъ спозарапѣ хватиться, 
р а н ь ш е ,н а п е р е д ъ  об ъ  атом ъ  п о д у м а ть , б ’ш т . ш у м і н -  
иу,  е п о л я | м « м м 0 в »  нар. то жо, но болѣе |] весьм а 
р а н о , с ъ  р а н н я го  у т р а .  И спозаранку встала, избу 
спозаранку прибрала. Она любитъ въ гости ѣздить 
спозаранку, по морозцу, шутч.

С / м о з в в р м і т ь , е п о а ^ № м м » ,  о з и р а т ь с я  и уви дѣ ть  
ч т о . Онъ вокругъ спозирастъ, н онъ с н о . ш у і п г м і -  
е л ,  о б во д и тъ  гл азам и . Хоть бы выплаканнымъ очамъ 
моимъ бченъки ею споврѣти! причитанье.

© п о з н а к а т ь ,  е п о  м ш ш ъ  что, у з н а т ь , р а з у 
зн а т ь , п р и зн а ть  и п о зн а т ь , и звѣ д ать , у в ѣ д а ть  т о ч н о . 
Пикто чужаго горя нс спознаетъ. Стала (дѣвка) любовь 
спознавать, пѣсня. Не могла (она) любовь спознать, 
пѣсня, ч у в с т в о в а т ь . Свое, краденое, гдѣ егюзггаешь. 
тамъ и бери. Не спозналъ было я тебя, давно видѣлись! 
— с л ,  зн а к о м и т ь с я ,’ д р у ж и т ь с я , с б л и ж а т ь с я , Такой 
человѣгю, что, сгюзпавгиись съ нимъ, не разстанешься! 
Чѣмъ разставаться, лучше бъ и нс опознаваться! Спо 
знавшись съ негодяями, самъ знаковъ будешь. Съ кѣмъ 
сггозпаешься, (съ) тѣмъ и величаешься. Со хмелишт  
сгюзнаться, съ честью (людьми) разстаться. Съ кѣмъ 
спознаешься, у тою понахватаешься, б  н о а к о -  
м і п ъ е ,  д ѣ й ст в іе  илл с о с т н . п о  гл
С ъ го а п в іа ш ъ п е е  м. мн. мсіе. тер. влд. п о с ѣ щ е н ь е  ж е 
нихом ъ  б ли зки хъ  р о д н ы х ъ  н е в ѣ ст ы ; также п о с ѣ щ е н ія  п 
у г о щ е н ь е  м еж ду  новы м и сщ ш ств ен и к ам и  или  с в а та м и  и 
с в а т ь я м и , по слѣ  св ад ьб ы . Молодой повезъ тестя и 
теги,у въ домъ своихъ родителей, на спо знатна. \\Спо- 
внйтки и © » ю » » е « # » * ь  ж. с т о л о в а н ь е  у  м о д о д аго , въ  
п е р во е  в о с к р е с е н ь е  по св а д ь б ѣ , с ъ  п р и гл а ш е н ь ем ъ  сво 
ихъ  и ж е н и н ы х ъ  р о д н ы х ъ .

© п о й ,  е ’п о і і н л ,  см . спаивать (паять и поить). 
© и о и м а т п ,  с п о л ш і і  кого, црк. (тоём.чо) 

б р а т ь  с ь  соб ою .
© п о к іт ь ,  © п б і і і г ш і і ы н ,  см . спаивать. 
© п о к і і я т ь е и ,  п о (р а с )к а я т ь с я ;  вообще, п о ж а л ѣ т ь  

о т о м ъ , ч т о  с д ѣ л а л ъ . Поздно спекается, меня спамя- 
нить! Обронила ненарокомъ слово ласковое, да и то 
сггокаялася!

С п о к и , д а т ь ,  с а г о а ш я а е у ш ъ  кого, что, сѣв. пѣс. 
п о к и д а т ь , п о к и н у ть ; о с т а в л я т ь , за б ы в а т ь , б р о с а т ь  б езъ  
вн и м ан ья . Моя .мила меня егюкидаетъ. Спотнулинасъ 
добрые .поди!

Споклаияемый,, к о м у  п о к л а н я ю т с я  н а р ав н ѣ  
съ  кѣ м ъ  л и б о . Вгьрую и въ Духа Свш аго... иже со 
Отцемъ и Сыномъ емклапяема и славима, Сііші. 

© п о к о й  м. е и о ы б і і г й і в і е  ср. с п е м < ё « « >
н о е ш ь  ж. п о к о й , о т с у т с т в іе  т р е в о г ъ , за б о т ъ ; удцб-
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отва жизни, достатокъ и уходъ, услуга; отдыхъ, роз- | 
дыхъ отъ суетъ, работъ, трудовъ; сонъ. Спокот нѣтъ 1 
отъ шуму. Спокойствіе духа, совѣсти. Споко'йноть 
мори обманчива. Она домъ отдѣлалъ не для выгодъ, 
для спокою. С п о і і о м н ы м ,  удобный, ловкій; | |  ти
хій, кроткій, миролюбивый; || не тревожный, не взвол
нованный, ничѣмъ не возмущенный; ||все , что въ покоѣ, 
косный или недвижный. Спокойная дорога, ровная; — 
коляска, нетряская. — помѣщенье, удобное; нешум
ное. — нравъ, не пылкій; спокойная разсудительность, 
не увлекаемая страстью. — совѣсть, безукорная. Море 
стоитъ спокойно, въ  покоѣ, подвижно. Лошадь^ эта 
спокойна, она споко йно идетъ, коли умѣешь обойтись 
съ нею. Больной спокойно спитъ. С п в и й и и м »  кого 
либо, покоить, у снокаивать, устранять всякое безпо 
койство, тревогу, непріятности; доставлять всѣ удоб
ства жизни, холить, ублажать, Отца-матъ корми, пой, 
спокой. м Г Л ,  стрд. и взв. У спокои лъ ст ари ковъ , доспопо  
илъ до сам ой см ерт и , п р о с п о к т ш  и хъ  всю ж изнь. СѴ*©“
коем ье, дѣйст. по знчн. гл. С п о к б и ч м ю ы ш і ,
покоящій, и||покойный. С п о к б і і г ц ш ш к ъ ,  — ««<»«“ 
ц п ,  с п с к о и т е л ъ ,  — м чш цп, кто покоитъ кого 
либо, заботится о покоѣ его. Да и Богъ вамъ на ста- 
ростъ спокойщика!

Сиокоиу яар . спокопца-ёѣку,
к у р . изстари, извѣку, отвѣку, искони, искони-бѣ, из
древле, съ незапамятныхъ временъ. Такъ у насъ спо- 
кону ведется. Споконвѣку этою не бывало. Свѣтъ 
споконвѣку неправдой стоитъ.

С і м м а г о р л  н а р .с ъ  небольшими заботами, льготно, 
легко; вольно, можно. Ему сполаюря, на немъ одно 
тягло, семья небольшая. Сполаюря врать, коли некому 
унять. За  чужой головою енола,горя жить. Вмѣстѣ 
гютужимъ — сполаюря ( и л и :  впблгоря). Сполаюря — 
своя воля.

Спо.шнііінать, гііо .іпбш іеіі съ кѣмъ, съ чѣмъ, 
ладить, сладить; справиться, устроиться, уговориться. 
Да никакъ вишь не споладишъ съ нимъ, упрямъ больно.

Смолискннпть, гп о .ій с к о ш ь , спо- 
.госнутъ  что, полоскать, про(о,вы полоскать, об
мывать полоща. Споласкивагпь бѣлье. Сполосни чай- 
н < ш . ||— что съ чего, смывать нолоща, сплескивать, сно
сить волной. Человѣка съ палубы волной сполоснуло. 
штСИ. стрд. И Л И  взв. по смыслу. ( ? Н в .І Я С І « М в « І Н іе ,  
споаосканче, сполосну тіе, спо- 
лосн»,  дѣйст. по гл. С н о л в е к в о н и м  ж. ми. 
помои. 11 леи. бѣлье, вымытое, но еще не выполосканное) 
провзнс. сполоскбвины. €Уполо*цеынн псп. помои-

С ш і .а і і т і .  пар. исполагь, честь и слава! Сполать 
сдѣлано, сработано, тмб. па славу, отлично. С т а -  
. і п ш ж і н і і .  прм. архіерейскіе пѣвчіе. Сполгіт -  
м ы іш ?  ол ід . масляный или молочный, но не мяспой. 
Сполатная стряпня, скоромная, безъ мяспаго. Спо- 
латная недѣля, за сплошною, сырная, масляная, ма- 
сляница.

С п о л о і і о і і  стар . лежащій со стороны пола, къ нему 
обращенный. Сполевую сторону земля наго вала окати- 
ватъ.

Сползать, см. егіалзывать.
С і і і і л к п  ж. мн. (отъ полоть, въ зпчн. вѣять) шелуха, 

лузга, гречишная ракуша, идущая въ пиво.
С п о л ш і  нзр. вполнѣ, полнымъ количествомъ. Онъ 

деньги гюлучилъ сполна. Не сполна отпускаютъ, обміь- 
риваютъ. С п о . * ц л т і > .  с п о л п н т ь  что, испол
нять, выполнить приказаніе, порученье; | |  до(по)пол- 
нять, добавлять недостающее. — с  а ,  стрд. и взв. по

Й  —  «ІІОІІМ.

с м ы с л у . Вода сполниласъ, арх. сп о л н а  п р и б ы л а , м ор
ски м ъ  п р и ли во м ъ , ск о р о  д р о гн е т ъ  и на о т л и в ъ  по йдетъ .

С і ю л о і ' к і і т ь ,  сполоснут о  шір. см . спола
скивать. [б е зъ  разбо ру-

С п о л о т ь  пар. и.ід. с п л о ш ь , с п о д р я д ъ , в с е , всѣ , 
С п о л о у і н и т ь с м ,  о п о л о у м ѣ т ь , р о х н у т ь с я ,  од у 

р ѣ ть .
С п о л о ш и т ь , с п о л о а с и т о ,  с п о л о ж -  

к у т ь ,  с п о л а к ѵ п о и т ъ  кого (сіьв. вот. споло- 
іаить, сполохать; юж. зап. егюлошйтъ, егголохать), 
вс п о л о ш и ть , в с т р е в о ж и т ь , в н езап н о  и с п у г а т ь , об езп о
к о и ть , в зб у д о р а ж и т ь , в з б у л г а ч и т ь , в зб а л а м у т и т ь , взбу- 
д и ть , п о д н я т ь  т р е в о го й  Пожаръ ихъ сполоишлъ. Ночью 
пріѣхали, всѣхъ сполошилн. Хорь всю голубятню ско
лотилъ. ~ е и ,  в с т р е в о ж и т ь с я , вн езап н о  и с п у га т ь с я , 
з а х л о п о т а т ь с я . Чего вы тамъ сполоши.мсь? Отъ пу
стыхъ вѣстей егюлохались. С п о л о и в е н ч с , дѣйст 
но г л . ,  с ъ г о л о ! К » ,с п о л о ж и ,  в с я к а г о  рода безпо
к о й с т в о , с к л о к а ,х л о п о т ы , и с п у гъ , с т р а х ъ  и с у е т а ;  т р е 
в о га , н а б а т ъ , п о р у х ъ ; общ ій  в ы зо в ъ  н а  н е м о щ ь , при 
о п а с н о с т и , п о ж ар ѣ , набѣ гѣ  в р а га  шір. Чу, сполохъ 
быотъі Бей сполохъ, татаринъ идетъ! Сполохъ уда
рилъ, такъ гюдай сюда гюжаръі С п о л б и я т ы н  
колоколъ, н а б а т н ы й . Онъ с п о л о н в л ш ш а м н  чело
вѣкъ, п у гл и в ы й , т р е в о ж н ы й . С п о л б в и н н т » -  
- н н ц « ,  н а б а т ч и к ъ , к т о  п о л б ш н тъ  лю дей . | |  А лар
м и с т ъ , ш у м и л а , о х о т н и к ъ  вездѣ ви дѣть с т р а с т и . 0 * 0 "  
лАаеали об. тмб. то же, б езп о кой н ы й  ч е л о в ѣ к ъ , т р е 
во ж ащ ій  д р у ги х ъ . || Сполбха ж. ш .  или г ч и і . і о .х ' і і  ѵ 
мн. то. и сио. сѣ в ер н о е  с ія н ь е ,  с т о л б ы . Сполохи ды
шатъ, д р о ж а т ъ , м е р ц а ю т ъ , т о  я р к о , т о  блѣдн о . Спо
лохи играютъ, р азн о ц в ѣ тн ы м и , п е стр ы м и  о гн я м и . | |  Въ 
ол. влід. за р н и ц у  также зовутъ сполохами. [Слв. Акд. 

С п о л с т п т ь , см . сполщать, ошнбч. спольстить, 
( т і і і . і у  нар. с ъ  п о л о в и н ы , изъ  п о л о в и н ы , и с п о л у . 

Сымать земло спблу, и з ъ (за )  п о лови н ы  у р о ж а я . Спблу 
жать и молотить.. 11 Стар. с п о л н а , в п о л н ѣ , безъ  о с т а т 
к у , б езъ  и з ъ я т ія . Житію (нажитому) и отчинѣ своей, и 
всему спблу,что ни есть. | | Стар. д о в о л ь н о , д о с т а т о ч н о , 
д б п о л н а , с п о л н а , в д б в о л ь . Дай ми Берсстій (городъ), 
то бы ми сполу было, лѣтпе.

С п о . і н д а т ь ,  спо.гсп»нтъ  что, сб и ть , с в а 
л я т ь ,  с к о с м а т и т ь , с к а т а т ь ;  сб и ть  въ  п о л с т ь , въ  вой
л о к ъ , въ  к о ш м у . Безъ вару, безъ мыла, ни валенокъ, ни 
полетинки не сполстйть. - е я ,  стрд. или взв. Волоса 
или борода непрочесаны, склочились и толстились. 
Сполщёнье,  д ѣ й с т . н о  гл .

С і і о . і ь е  ср. с т ы к ъ , с м е ж н о с т ь  п о л ей , п аш ен ь , 
м е ж а , г р а н ь , к р а я .  О і й . і ь н м і Ѵ ,  см е ж н ы й , с х о д я 
щ ій с я  п о л ям и ; ко  оп олью  о т н е щ о . 11 Спольс, ол. п о л ая  
в о д а , в о д о п о л ье , веш н ій  р азл и в ъ .

( Т і м . і і а і і т ь  кого, кому, пек. в ы л е ч и т ь , у в р а ч е в а т  ; 
п р и н ести  п о л ьзу  б о л ьн о м у . Знахарь спользилъ ею. Ему 
трава сп о л ьэи л а .

С п о л ы ц іш н  черн. тож оч то , скопщина (Н аум .). 
( '■ ■ о л в о о і і ’г і» ,  вг иѣсн. п о л ю б и ть . Сполюбило меня 

горе лютое. г
( ' н о м о г а т и  црк. и опомогать, с п о л ш о ч п  н/п. 

п о м о га т ь , п о м о ч ь , п о с о б и т ь , п о д ат ь  п о м о щ ь . С п о -  
.н о г и н ь с ,  с п о л п о а і с е н ч с  ср. с н о л і в і »  »>• 
в с п о м о г а н ь е , п о м о щ ь , п о с о б іе . С н в л і о г « т е . « і ,  
— нгвца, спом дщ ннкъ,  — » т ц « ,  пом ощ 
н и к ъ , п о д а т е л ь  п о м ощ и ; п о б о р н и к ъ , с о п о б о р н и к ъ , в с п о 
м о гате л ъ .

С і ш н і ш у  і т .  ипр. см . проминать.
С п о и »  ж. црк. и стар . (млре. спинать) п р е п я т с т в іе ,
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препона, помѣха, нбмха. Да не тону сотворить Ми- 
шаеву постановленію на митрополію, л ѣ т п с .  Тѣмъ же 
Государеву дѣлу ( к а з н ѣ )  учинила спону и поруху. 
С 'и о м а  м .  прм. сиб. споръ; с ѵ и ія в в в т ь ,  спорить; 
' ' • і о ц щ і і к ,-,. спорщикъ. Сшчіыпа, шпопка, по
перечная скрѣпа сплоченныхъ досокъ; планка, запу- 
Щен-ая въ поперечный пазъ, вырѣзанный сковородни
комъ. Посадить на шпонки, сбить дверь наитонкаха.

С н о п п д о б н т ь с н  рпз. іт. понадобиться.
С п о н д е й  м. гроч. мѣра стиховъ: стопа въ два дол

гихъ слога сподрядъ. Споыдсччсадіе стихи, 
стихосложенье.

С п о і ш т ь ,  * '« « » « » ,  см. снопа.
С п о и т о п т »  м. родъ короткой алебарды, бердыша; 

офицерское оружіе прошлаго вѣка.
С п о і ш і ш і т ь с і і  кур. орл. мск.-руз. спохватиться 

и л и  догадаться; успѣть заранѣ справиться. Спасибо 
спопаіиился сѣно загодя убрать. [нелъ, сжечь.

С п о п е л п т ь  ч т о ,  зап. испепелить, обратить въ пе-
С п о н о н п т ь с я  тмб. спонашитьея, спохватиться, 

вспомнить.
С п о и у т і і ы й ,  благопріятный, способный, удоб

ный, сподручный млп содѣйствующій. Случаи вышелъ 
с попутный. Дѣло споггутное, одно ка одному идетъ. 
" ■ п ш о е ж і і ,  - ш е н і в » ,  удобство случая, об
стоятельствъ, дѣло кстати. При спопутности, при 
благопріятныхъ обстоятельствахъ, к а к ъ  говорятъ обычно, 
я іал у я с ь  н а  н е у к л ю ж е с т ь  шш.Сшшоъгуапспюооптъ 
' « м у ,  покровительствовать, помогать, пособлять, спо
собствовать, поощрять, держать чыо руку, отстаивать. 
Нсс спопутствовало ему въ этомъ дѣлѣ. —ааньс, 
Дѣйствіе и л и  состоять по гл. Г і і о г ^ / т і і і ' і і ^ і і к а ,  
■■н і і ц я , попутчикъ, товарищъ на пути; || пособникъ 
въ дѣлѣ. Передсржатель вору п и х і і / ш і ш -  
• і и е і и » ,  кроетъ его, помогаетъ ему.

С п о р а д и ч н ы й ,  — д н и е с і і - й Ѵ ,  в р ч б н .  г р е ч с к . 
о б о л ѣ з н и ,  бродячая, шатущая болѣзнь, случайная, не 
мѣстная и нсповальная, одиночная. Спорадическіе вѣ
тры, ц р т в п л .  пасатные, постоянные.

С п о р а н д і і и и і т ь ,  с і і о р н . і і н ш ъ  плотъ, арх. 
сплотить, связывать бревна вицами въ плоты, п о  т а м о ш 
н е м у  въ поромы. —  с л ,  с т р д .

С п о р а н к у  пар. нві. спозаранку, весьмѣ рапо 
Утромъ. Сягар/іпѣппь, б з л ч .  к о г о ,  поднять спо- 
раику. Бабу т орат ш , до пѣтуховъ на работу ушла. 
**■««, подняться ранымъ-ранешенько. Спораішлся ты 
больно, еще, къ заутрени не звонили.

С п о р а ,  лагн. зародыши въ безцвѣтковыхъ, безсѣ- 
мянныхъ растеніяхъ, которыя хорошо бы называть 
споровыми в м ѣ с т о  таіінобрачпыми.

С п о р и т ь ,  с і и і р н в п ш ь  с ъ  к ѣ м ъ  п р о т и в ъ  кото 
0 чемъ ( п р о т и в ъ ,  б о л .  здч. епбровать; о т ъ  перёть), не с о 
глашаться, опровергать, оспаривать, быть противнаго 
или нпаго мнѣнія, доказывать свое, прекословить. 
йіъкь спорятъ, сами не зная о чемъ. О пустякахъ спо
р и ть , дѣло упустить. Спорь до слезъ, а объ за
кладъ нс бейся. Спбрить и прекословить не буду, п и 
ш у т ъ  на довѣренное!а. Спбрить о чемъ, биться о закладъ, 
Держать закладъ. Мы мною спаривали съ нимъ объ 
этомъ. Онъ вѣчно споритъ, вздоритъ, строптивъ. Съ 
йогомъ не спорить (или: не поспорить). Спорь во всемъ, 
кромѣ власти Божьей. Посрамляетъ воля Божьи споры 
человѣческіе, — с л ,  то жо, спорить другъ съ другомъ, 
Они всегда спорятся, или спорятъ другъ съ другомъ, 
взаимно. Спорилась водасъ огнемъ,кто кого пересилитъ. 
Пиша горницасв Богомъ не спорится {яиѵ. не спорнгща):

с п о р ы й ,

на дворѣ тепло — н у  насъ тепло; на дворѣ холодно 
— и у насъ холодно. Выспорить завлаба, в ы и г р а т ь .  Доспо
рите завгпра, пойдемъ. Пакъ заспоритъ, такъ чушь и загоро
дить. Иаспорили, нашумѣли, а дѣло ни сь мѣста. Оспари
вай толкомъ, а не крикомъ. Поспоритъ? п не прочьI Ито кою 
переспорилъ?Проспорили до бѣла спѣта. Г ш і р с н І і С  ср. 
г п о р о  м. дѣйст. по гл. || Споръ, словесное состя
занье, устное или письменное преніе, гдѣ каждая сто
рона, опровергая мнѣніе противника, отстаиваетъ свое. 
Сггоръ о словахъ, п у с т о й .  Споръ на да и  н ѣ т ъ , г о л о с л о в 
н ы й ,  б е з д о к а з а т е л ь н ы й .  Споръ о наслѣдствѣ, тяжба. Споръ 
на ученую сгпепень, ученая бесѣда. У нихъ вѣчные 
споры да перекоры, н о л а д ы ,  с с о р а .  Споръ сердца и думки, 
р а з л а д ъ  у м а  и в о л и .  Споръ стихіи, б у ш е в а н ь е  б у р и ,  в о д ы ,  
огня  .Сггоръ о сгпа рубляхъ, з а к л а д ъ .  Споръ дороже денегъ. 
Споръ себя дороже. За торомъ дѣло стало. Нс ради 
дѣла, а ради спора. || См. т а к ж е  спирать и спорить. 
Спорное дѣло, нерѣшенное, сомнительное, о кото
ромъ можно спорить; || тяжебное. Спорная земля, о 
которой идетъ споръ. Безъ спорнаго слова, не бесѣда. 
Мы нс спорны въ этомъ, сиб. нс споримъ. || См. т а к ж е  
спирать. СшгАрлгшоыёг, о і п р і і і і в ы в і .  свар
ливый, охочій спорить, придирчивый, строптивый. 
СупАрныші, строптивый, противный, унорный. 
(.'упорная вода. СпАрмыкО, —>мца, с п « р -  
іц іік », —щ и ц « , гш ірн .ім , снорчивыіі чело
вѣкъ, охотникъ всегда спорить и прекословить, опро
вергать что и поставить на своемъ. Противъ Божьей 
воли, противъ добрыхъ людей, не спорщики. Ему ни 
спорника, ни поборника. Ето добрыхъ людей не слу
шаетъ, тотъ Богу опорникъ. | |  Спбрнгпсъ и супйрникъ, 
сиб. сводъ изъ плитъ дикаря, въ зимовьяхъ звѣролововъ. 
СпАроаашпь и —сл,  спорить долго, усильно, 
бороться, противиться чему, ратовать иротиву чего 
упорно, не уступая. Тебѣ жъ непристойно до поту лица 
тороватыя, съ какой литеры слово звѣрь, съ й или сь 
3 , начиігать, с т а р .  Подземные огни и вбеіы споруютъ, 
своды земные сотрясая. Онъ споруетъ за правду. 
Борцы споруются. Люди споруются, и животовъ (и л и :  
себя) не жалѣютъ. Кто въ судѣ съ кѣмъ, тотъ и спо
ру епгся съ тѣмъ ( и с т е ц ъ  н о т в ѣ т ч и к ъ  р а в н ы ) .  IIс споругіся 
ни съ гюорьмою, ни съ сумою (не привелось бы дру
житься). Паша горница съ Богомъ не опорница: на 
дворѣ тепло и у насъ тепло. Спзіроаапьс, дѣйпт. 
по гл. СпАрооапшель, кто споруетъ.Споры* 
орать пск. безразсудно спорить, лишь для спору.

С п о р и т ь  к о м у ,  ч е м у  ч ѣ м ъ  ( о т ъ  пора), помогать, 
способствовать ипользить, приносить пользу, или улуч
шать, удобрять; усиливать, увеличивать; приносить 
счастье, удачу, идти впрокъ. Хорогиій хозяинъ спо
ритъ корму рѣзкою, подсыпкою, бережливостью. 
Кому счастье торитъ, все съ рукъ сходитъ. Не спо
ритъ корысть, а спорйтъ правда. Наземъ спорйтъ 
урожаю. Ему все споритъ, а мнѣ нс торитъ, не ве
зетъ, ни въ чемъ нѣтъ удачи. Ему не еггорйтъ снадобье 
это, но пользуетъ, не помогаетъ. Кому время спорйтъ 
тотъ ни о чемъ не груститъ. Спори, Боже, мучицы, а 
водицы и сама проспорю! С п о р п зп ь с л  б з л ч н .  т о  
жо, спорить, в ъ  б е а л ч .  а п ч .  Ему споритъ и л и  спорйтся. 
Дѣло не спорится, не идетъ впередъ. Оттого оно не 
споргітся, что дѣло не годится. Брикомъ изба не р у 
бится, а шумомъ дѣло не спорится. Доспоргітъ ли хлѣбъ 
до весны? с т а н е т ъ  лн  ото .  Сухая погода молотьбѣ наспоргіла, 
приспорііла ц л н  подспорйла. Пймочь поспорила\ Ржаная мука 
пшеничную переспоритъ, о н а  п о с ы т н ѣ е .  Г’морСнье,

I дѣйст. ли б о  состп. того, что споритъ. С поры п
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ѵ п а р ч і і в  ( н ѣ м ц к .  т в г а о Ы а ^ в а т ) ,  выгодный, прибыль
ный, прочный, успѣшный; дающій изъ малаго количе
ства много, служащій долго; сытный, питательный. 
Рожь спорѣе пшеницы. Рыхлое печенье не споро’, чер
ствый хлѣбъ спорѣе, Мелкій картофель въ сборѣ нс 
споро, « го  м е н ь ш е  н а б е р е ш ь .  Работа эта не спора, м ѣ ш -  
к о т н а ,  м о д л с п а .  Это спорый клеи, ого  м а л о  а  д с п , .  Не ве
лика краюшка, да спора. ІІе трудно ласково слово, да, 
споро. Что скоро, то и не споро. Скоро — нс споро- 
Рубитъ въ два топора, да денежка неспора ( м о т ъ ,  п ь я 
н и ц а ) .  Спора женина полушка — за мужниной кра
юшкой. Не спорое дѣло попритчилось. Всякое лихо 
споро: не минетъ скоро. Худое споро, не ,живетъ (п л и :  
не умретъ) скоро. Вранье не споро: попутаетъ скоро. 
Чужое прибыльнѣе, а свое спорѣе. Дома все споро, а 
въчужѣ житье хуже. Пѣтъ тою спорѣе, что кула
комъ по шеѣ. Везъ раздѣла ( в ъ  х о з я й с т в ѣ )  спорѣе, да 
мною грѣха па душу примешь (п о  с с о р а м ъ ) .  С м . » -  
р ы к ь Л  я. и е м о ^ і м н а ,  е п б р яся п ь ,  успѣхъ, 
удача, выгода, прибыль, прокъ, ростъ. Отъ порядку 
н догляду спорынья въ хозяйствѣ живетъ.Іісзъ Божь
яго благословенья, ни въ чемъ спорыньи не жди. Спо
рынья ( и л и  спорина) въ квашню! п р и в а т ъ  в о ш е д ш а г о ;  о т  
п ѣ т ъ :  Сто рублей въ мошну! Спори ной и бѣдный про
живетъ, а поспорь (неспорынье) и богатаго губитъ. 
Спорынья дороже богатства. Спорина противъ спо- 
рины не приходится: ржи десять мѣръ на десятину, 
а маку —  мужичью шапку. Погуще, такъ и поспорѣе. 
Кто за хлѣбъ-соль беретъ со страннаго, у тою спо
рыньи въ дому не будетъ. \ \ Спорынья, юж. зап. < •••» - 
р ь в м ь с  с р .  п с п о р ъ , с п о р ы ш ъ  м .  спорина,, 
прм. спорнЛ, пск. уродливое, болѣзненное черное зерно 
во ржи, съ сѣроватою, приторною па вкусъ мучною
М Я К О Т Ь Ю ;  К р Ю Ч К И ,  р О Ж К И ;  торЫНЬЯ в р е д н а  в ъ  п и щ ѣ  ( х о т я  
по  с т о л ь к о ,  к а к ъ  р о ж к і і  п ш е н и ч н ы е ) , по  з е р н о  в ы р о с т а о т ъ  в т р о е ,  
д а  п р и т о м ъ  о т ъ  н е го  к в а ш н я  х о р о ш о  п о д ы м а е т с я ,  о т т о г о  и н а 

з в а н ь е  спорынья. Спорынья спорыньей, а благо хлѣ
бушка есть. || Споръ и с п о р е ш  юж. зап, спорина', 
спбрость. Вложи Боже сидры, и въ скирдахъ ивъ сбо
рѣ! п о ж е л а н ь е .  С п о р ы м ъ  ж .  тер. т о  ж е .  | |  Споръ, см. 
т а к ж е  спирать и епбрить. || Спорышъ, с п о р ы -  
ш ѵ п ъ п . —іиднокъ, — ночекъ, уродливое яичко, вы
носокъ, енбоокъ, с у е в ѣ р н о  нѣтущье-яйцо; куриное, ие- 
болѣо ружейной пули, и одинъ желтокъ, безъ бѣлка, съ 
твердой скорлупой; и з ъ  н е г о  в ы с и ж и в а е т с я  в а с и л и с к ъ ;  оно 
а р и н о о и т ъ  б ѣ д у ,  п о ч е м у  п о г о в о р к а : Коми поведтся, у тогой 
п/тущв несется, з а к л ю ч а е т ъ  в ъ  с е б ѣ  з л у ю  н а с м ѣ ш к у .  С п о -  
р ш м ъ п с а п ъ і п  хлѣбъ,годъ, когда много спорыньи, 
крючковъ, рожковъ. || Спорышъ, растен. воробьины- 
язычки, мурава, Соггщіоіа ІіПогаІі»; || растен. Негпі- 
агіа діаізѵа, остудпикъ, кильникъ, грыжникъ, бахром- 
чатая-трава; || растен. Рерііз рогійіа; || расти. Г’оіу- 
Кош ш , см. брылена. С п о р ы в и т ю  ж .  двойчатка 
орѣха, миндалю. С пА рпы ы ъ сио. широкій кир
пичъ, родъ лещади, для выстилки псинаго чбцу.Спо- 
рыівю пск. мар. ржаные рожки, спорынья; || спо
рышъ, двойчатка; а || спорина, спорость.

С п о р л и н ы » ,  о п о р п м е і ,  с п & р о п ы щ ъ ,  
см. епбрить.

€ п « | іо №і і ѵ ь . сп о р о & віш ь, рожать, родить, 
нарождать, народить. Спородила меня матушка въ зе
леномъ саду, подъ грушею, н ѣ с .  Иичею-то вы, горы, не 
спородила, н ѣ с .  Сио роди мнѣ молодца: станомъ въ 
меня, бѣлымъ личикомъ въ себя, очи ясны въ сокола, 
брови черны въ соболя! з а з д р а в н о е  п р и ч и т а н ь е  х о з я и н а  х о 
з я й к ѣ .  « « ся , родиться.

С н 6 |» о н 'ь , с п о р о т ь ,  см. спарывать. 
С п о р о м и т ь  что, стащить, стянуть, украсть. 
Ю « я о р у« т (и )тъ ея , црк. ручаться обще, съ кѣмъ; 

спюрримевміъ, штявмца, товарищъ по порукѣ. 
Ѵ пор& пм ш п, сподручный, поручный, сручиый, 
что кому съ руки. Споручная работа, удобная. Спо- 
ручныя ножъ, топоръ. Деревянной ложкой хлебать 
споручнѢе. —м о е ш ь  и ептрйчѵпца-, качество 
но прлг. Англичане любятъ споручность въ’доміь, ком
фортъ. С поруы ів, споручность; || ловкій въ ка
комъ либо дѣлѣ человѣкъ, на все досужій.

С п о р х н у т ь ,  см. спархивать. [рать и спорить. 
' Г і іб р і і^ і іЕ Л . .  с п о р ъ  см. спорить, а также спи- 

С п А р ы  м. мп. ботан. сѣмя безцвѣтковыхъ растеній- 
Споры папоротниковъ сидятъ сысподи листьевъ, 

© п о р ы д а т ь ?  ирх. Пора вта.ватъ, солнце спо- 
рыдастъ, всходитъ. [см. спорить

С п о р ы » ,  еімршнья, спорышшъ  п п р .  
С п о р я д у  иар. сѣо. сряду, сиодрядъ, сплошь; безъ 

выбору.
С я о с а і к д м т п ,  сп о си д вет м , цкр. сопосаж- 

дать, сажать вмѣстѣ, рядомъ. € 'пос» іо іспакт ъ. 
с п о с т д п т ь  кромку, полотнище , обшивку, по
садить, напускать, попускать и собирать слегка би
рочками. Одинъ край вытянула, другой спосадила. 
—сп, стрд. Съъосііавомаотье, с п а с и -  
оассмъс, с п а с и с ь , сп-псвііічи ,дѣйет. по гл 
Подшивай со спосадкой, съ напускомъ.

С і і о «.т Ь д о *вя,тве кому въ чемъ, црк. сопослѣдонать-, 
послѣдовать. Гпосдпідоотюель, епо°» 
С 'пъёпм пъ , послѣдователь, сонутнпкъ. С м « »  
с.шяьдік пск. на остаткѣ, въ послѣдкахъ.

Сиособлятьея, тсеоб'ііміьея съ чѣмъ, 
сладить, управиться, устроить, совладать, уладить 
дѣло. Никакъ способйтьея нельзя, никакъ не спо 
собиться, никоимъ дѣломъ, сиособомъ не сладишь. 
Вой-какъ способлясмся. Способйлся (ггоправплся) изъ 
кулька въ рогожку. іГішспособнтьсп, приноровиться, 
приладиться. Успособгіться, намокать средство, способъ. При 
с пособить что къ чему. С посоО лсм ъс, с п а -  
СО&ір, с п о со б ъ , сп о с о б ъ ,  дѣйот. ПО ГЛ. также 
|| удобство, нриноровка; |] помощь, пособіе, способ
ствованье. Юшгасабь м. с іго с ііб м ц и  ж. пси. об
разъ, родъ, порядокъ дѣйствія, устройства; ладъ, 
складъ,, пріемъ, средство. Изъ всѣхъ способовъ пере
ѣзда паровозный самый удобный. Это никоимъ спо 
собомъ нельзя сдѣлать. Способъ находить долготу мѣ
ста, по закрытію звіьздъ луною. Способъ солить 
огурцы и откармливать индюшекъ .Сеаасабпмвв , 
годный къ чему или склонный, ловкій, сручный, спо 
ручиыіі, пригодный, опоиутный удобный. ѴпасиШ- 
• і п в м і 'е  и способм пш ш ы  пск. находчивый, из
воротливый, умѣющій оиособитьоя. Способный чело
вѣкъ, уиотвено одаренный или развитой; способный къ 
математикѣ, къ живописи, склонный къ сему, и по
нятливый на это. Онъ способенъ шш неспособенъ на х у 
дое дѣло, можетъ или не можетъ посягнуть на это, по 
правствености своея. Онъ неспособенъ въ солдатство, 
по тѣлесному недостатку. Жди способнаго случая, спо 
путнаго. Хорошо идти способнымъ в.шпромъ. Остро 
новый топоръ плотнику способнѣе. Морозами не спо
собно работать. — и « с н н і ,  качество по прлг. Рас 
порядись, по способности, какъ будетъ способнѣе, 
удобнѣе. С п а с а й  сема и ср. отар. пособіе, помощь; 
успѣхъ или удача, спорукп и спорина. Да пт подастъ 
Господь способство на вся араш ІС 'пт сё& 'ы іипА  м
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"■ннця, пособникъ, помощникъ, сотрудникъ, —да. 
С » г о с 6 & е т о о < т т н  чему, помогать, поощрять, 
нокроіштельствовать, оказывать помощь, пособіе. 
Прогулка способствуетъ пищеваренью. Чугунка, мною 
способствуетъ промышленности. — и г ш ь е .  дѣйствіе 
ио гл. — в е ш іе .Ф ® , — ш с . і ы п і ц п .  кто чему либо 
способствуетъ, пособникъ, помощникъ.

^ н и с о і і ч і а д с ш »  пре. или болыиой-епбеовъ, поно
совъ, Спасовъ; Преображенье Господне; см. спожА.

С і і о с і і і і і і н ' с і і і ш і і І і ь  или е п о е ш и і и і ш ь  
чему, способствовать; н е я ,  стрд. - « « « н е ,  дѣйствіе 
по глаголу. —« г і ш е . і і , ,  — е м « | » я > и г *  
« м ііі і і , - н м ц «  или с ё ш о с ш о й и а я п е л ь ,  

пособникъ, помощникъ, поощрителъ. С и о -  
етьдотям, спопутный, способный. — »**«ме- 
сшво, дѣйст. по гл. С н в е п » имвемяе, успѣхъ, 
Удача, спорииа. Споспѣшеиьецажелаемъ!

(/■ювтпі'вть, спобшичъ кого, стар. пости
гать, настигать, сустнгать, догонять.Придоша половци 
и воеваша Поросье, Василько оіее Берсндичи соостиѣ 
ггзби ѣ, лѣтопо.

С Зп 6  © т н  п  к м » , — » е * * * ^ « ,  вѣрнѣе о о и б с т н и к ъ ,  т о 
в а р и щ ъ  в ъ  п о с т ѣ . С » юешіішііел п  с /;. и с п о с т и т ь 
с я ,  о т о щ а т ь .  ^

С п о « т і ш м а т и  кому, съ кѣмъ, црк. пострадать вмѣ
стѣ. Спостраоісдемъ, яко раби Христот, да и спро- 
славимси, яко чада Божія. \ \ Сострадать. Узамъ мо
имъ с пострадаете. [машняя посудина.

С З и о с у д а , нег. тер. посуда. С 'ж & о с у /д м ж * , до-
шоеущать, —діііюъ кого чѣмъ, иві. ешеу/- 

д т п ъ  ті. ссудить, ссужать, дать взаймы или на по
Держанье. — е я ,  просить и брать въ ссуду или на по
держанье. || Спосудиться кому чѣмъ, сносудить кого.

Сио©у.мяті>, — . і і Ш г і » кому что, —ея, кому 
чѣмъ, посулить, обѣщать, тер.

Споеыкііі'ьеи, еііосьшму/тьея на что, 
>ш, кстр. посыпаться, подаваться или робко рѣшаться, 
почти согладіаться; вынуждено обѣщаться. Упраши
валъ я сю, ну онъ и споткнулся было, да опять на
задъ! Онъ въ городъ спосыкался — нежто раздумалъ? 
С »го  смішнье, спесью», еносьініні, 
Дѣйст. ПО гл.

Сноеыляѵь ва чѣмъ, тшс. тмб. послать.
(  і т т е і і і і т і , ,  с п о т ё ш »  пси . утечь, убѣжать, 

Уйти. || 0 раот. вытянуться въ вышину, отощавъ, ото- 
пѣвъ. Ленъ спотбкъ у насъ.

С и о т і і п ,  лошадь, спа. н вост. гнать ее до поту, 
Упарить, вогнать въ нотъ. Не ступыо пай ѣхалъ, на 
верстѣ коня епттілъ! || ит. иоироизпиш. и вм. ѣ, спо- 
тѣть, вспотѣть. С п о і ш с т і ) ,  вспотѣть, запотѣть, 
согрѣться до ноту. С 'п о п в № « « іе ,  состоянье ио гл. 
С Н О Ш Ю іШ Й , спотѣвшій, потный.

Скотцъагь, о с т и т ъ  псп. тер. за-
(при,с)тихать временно, отпускать, попускать, по
слаблять, давать льготу; о погодѣ, повальныхъ болѣз
няхъ, о боли шір. С п о м м и в е к а  м. — м е в ім в ь е  
« р .  затишекъ, затишье, перемежекъ, умаленье ярости 
Чего; |'| пріютъ, притонъ, покойное мѣсто, подъ защи
тою чего.

( ' п о т к а т ь ,  с» »ошкму-згіь кого, юж. и зап. 
встрѣтить, стрѣтлть, срѣтйть, повстрѣчать, стрѣиуть. 
Я  его на дорогѣ спопгкалв. Ве зпаегиь, что споткаешъ. 
Отъ волка бѣжишь, медвѣдя споткпешъ. Споптать 
что на дорогѣ, найти, —ея, встрѣтиться; гопор. и сно- 
тыкаться, встрѣчаться. С ш кош м м м іпье, е » » о м » -  
« « ,  встрѣчанье, встрѣча. Г » і в » и ъ і « « И * Ь с я ,  

Да ль . Толк. Слсшавь. IV.

с м о і м м і ш і / ш ъ е л  или споткнуться, задѣть за 
что либо ногою, наткнуться, запнуться. Конь о четы
рехъ ногахъ, да спотыкается. Кто не бѣжитъ, тотъ 
и не споткнется. И споткнись, и упади, да скоро по
правься. Кто бѣжитъ, тотъ и спотыкается. Не ры 
систа, да безъ спотычки, Вѣкъ живучи, спотыкнешься 
идучи. Лучше споткнуться ногою, нежели словомъ, 
Не робѣй: жди, не спотыкаючись. Спотыкается и 
конь, да поправляется. Кто, идучи домой, споткнет
ся, у того дома ссора готова. || Онъ языкомъ споты
кается, онъ косноязыченъ, заика. Что-то дѣла наше 
ни везетъ, ни ѣдетъ, а только сгготыісается. Дѣло 
споткнулось, стало, наткнулось на помѣху. С ?м о»  
т ы 'Ы ё і'П ь е , е п о т а п у т і е ,  с « о и » м « 8 .  
С ІМ М М М М Я , с » » « м э ь * н м « ,  дѣйст. ИЛИ сости. по 
гл. П па добра кони бываетъ спотычка. Кабы на до
бра кони не споть'гчіса, ему бы и цѣны не было! Хоть 
со спотымкой, да бредемъ. Гдѣ ни была спотычка, а 
и пцеъ нашла! виноватъ. Дорогой идешь и то спотык
нешься. Безъ спогпычгсии конь не пробѣжитъ. Не под
ставляй ноги, на самого спотычка нападетъ. Что ни 
шагъ, то спотычка. Онъ безъ спотычки пяти паль
цевъ не сосчитаетъ. || Спотьічка, тычекъ взашей. 
С ь го п ш ьіп л ёёви п , сѵшошп»,»*«•.и і г « « я  лошадь, 
копь, съ пороком'ь частой спотычки. Г н о ш м ш і -  
л м  об. то ж е. || Тычекъ взашей. Дать егготыкала. 
О » « ю м і і н м н  порогъ, на которомъ всѣ спотыка
ются. Спогпычпос дѣло, на которомъ можно споткнуть
ся . Медъ юж. зап. окрѣпшій отъ
старости, такъ что отъ пего тотчасъ ноги отыма~ 
ются. ^

( ' і ш т І і і ь ,  см. спотйть.
Спохшітынитіьсіі, е п « х ««тніші е я

чего, внезапно вспомнить, хватиться чего, вздумать нуж
ное или забытое. Спохватился монахъ, когда смерть 
въ головахъ. Спохватился шапки, когда голову сняли. 
А ты думаіі, да спохватывайся. Ладно, какъ спохва
чусь, не запамягповать бы! Спохватилась мачиха па
сынка, когда вода прошла, а онъ утонулъ зимою. Кумишь
ся, сватаешься, а проспишься — спохватишься. Жи
вешь, не оглянешься; помрешь, не спохватишься. 
С п о а с в е іт ъ  м. с н о т в п ш і і и  ж. дѣііетв. по гл. 
Съ насъ спохватки (взятки) гладки. <?»*®я?в«ть, 
то же. Безъ спохвати, не опохватясь. С п д *  
а сеа т ьм р , вдругъ, внезапно, пи счего, зря, сдуру. 
С п о а с о й т л (и )* * в ы 9 І , кто вовремя обо всемъ 
подумаетъ и распорядится; протіівплвін. опрометчивый, 
забывчивый. Спохватный умъ —  р у с кій умъ, запозда
лый, задиій.(

О п о ч к а ч г ь  кого на чемъ, юж. ц зап. поймать, за
стать врасплохъ, накрыть; ||нечаянно найти или встрѣ
тить, споткать. —ея, бзлч. статься, случиться; || взм. 
внезапно встрѣтиться съ кѣмъ либо. С ш и і н я н ь С і 
дѣйст. и состн. но гл. Гпртвнл. слѣва.

С и р а м а  пар. съ правой стороны, сь  ираваго боку;
С н р а н л м п а ч г і » ,  стар. и пѣон. с п р а в л м м г ъ ,  

с і і р г і с ш ш і  что, править, прямить,' выправлять. 
Справить стволъ по струнѣ. 1 (Пркв. справлять бумагу, 
подписью своею ручаться за вѣрность,точность списка, 
свѣривъ съ подлинникомъ. Скрѣпляетъ дѣлопроизво
дитель (ручаясь за нѣрпостыізложеиья), а справляетъ 
писецъ. 11 Залоявѣд. стар. записывать, укрѣплять за кѣмъ 
имѣнье, утверждатьнисьмениозаконноѳ право владѣнья. 
|| Править наборъ, для печати, держать корректуру. 
Больше листа въ день этого словаря не справишь, 
глазъ не станетъ. Шкъ пи справляй, а, въ печатнѣ но-
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аыхъ ошибокъ іЩѣлаютъ. | |  Совершать, соблюдать, 
отправлять или праздновать но обычаямъ, обрядамъ, 
Справлять именины, свадьбу, николъщипу. Тогда мы 
съ тобой Богу не спрсівливали, сти.\р. Жиды шабашь 
справляютъ, имъ теперь не до пасъ. |[ Справить повин
ности, ис(от)править. || Справить ш б, напутствовать 
св. Таіінлми. || Спраіі-яшневодъ, заводить, прЦ асать, 
ладить или готовить. Справили новую сбрую. И ему 
новую чуйку справилъ, а онъ ее гіало жилъ. 11 Справить 
лошадьми, справить судномъ въ порогахъ, сладить или 
управить. Ему этой тройкой не справить, онъ не 
справится. || Справить что съ кого, доправить, взы
скать. - е л ,  быть оправляему. Свадьба справляется 
недѣлю. || Дорога па десять верстъ справилась, ее 
спрямили. ||Освѣдомляться о чемъ, разспрашивать, уз
навать; взять справку, дѣловое свѣденье. А стряпчіе 
собираютъ тѣ памятцы и справляются съ кашами, 
чтобъ воровскихъ (дѣлъ) не было, Кошх. Справься на 
привозѣ, почемъ дрова. Не справясь со Святцами (не 
поглядѣвъ въ Святцы), да бухъ въ колоколъ! || мск. 
отговѣть, исповѣдываться и причащаться. Когда бу
дешь справляться? «Па той недѣлѣ». || — съ кѣмъ съ 
чѣмъ, сладить, управиться, одолѣть; развѣдаться, сдѣ
латься. Мельникъ нашъ не справится съ мельницей, 
видно, не мастеръ-. Съ этимъ дѣломъ не справишься. 
Насилу справились съ водой, подсосала было плотину. 
Онъ въ одиночку съ медвѣдемъ справляется: такое 
слово знаетъ, что тотъ самъ на рогатину лѣзетъ!По- 
таныса (бородъ) справился, за плеча оградился, Кирша; 
поправился. Дай справиться: и намъ будутъ кланять
ся. Справится дгьло и безъ Поваюрода (старвн.). 
Г п р я і ы н г ш і Я і С  ср. дл. стар. с»Ш2МШО.іі‘»ы>е, 
е п р и о в я ,  с п р я к о ч и ,  дѣйствіе по гл. Справлбнъе 
имянинъ. Справа за кѣмъ имѣнья. || Справа, самая 
подпись на дѣловой бумагѣ, справившаго ее. 11 Справа, 
орудіе, снарядъ, сбруя, спасть, наставъ, приборъ, ин
струментъ и всякая промысловая, ремесленная принад
лежность. Въ морѣ корыещ ѣ н ловить рыбу, ко,ну 
подсилу, да справы много нужно, астрх. || Сборы, сна
ряженье къ промыслу. Недѣля въ справѣ прошла.Спра
вою зовутъ въ Астрх. родъ задатка рыбаку, на обзаве
денье; ЭТО родъ займа, который при недоловѣ нерѣдко пропа
даетъ. Справа, юж. зап. расправа, тяж ба, судъ. Прито- 
чилася справа, судебное дѣло,разбирательство. Справа 
не бдретъ, не справишься, но сладишь, особ. по недо
статку средствъ, но бѣдности. Которые ю н ц ы  у (въ) 
справахъ нашихъ ѣздгглгг, стар. по нашимъ нуждамъ. || 
Справка, пркзн. перечневая выписка илъ дѣла, Пустить 
дѣло на справки, протянуть его, подъ предлогомъ 
справокъ, дополненій. || -Стар. отвѣтъ обвиняемаго. 
Стать для справки, на справку, къ отвѣту. С п р и о *  
і в м  »* вост. исправный, путный, хорошій. Справный 
мужикъ, зажиточный, хорошій хозяинъ, на которомъ 
нѣтъ недоимокъ. Онъ справно живетъ, со всею спра
вою, запасливо, зажиточно. Справный бычекъ, здоро
вый, хорошо держаный.Медвѣдя справнаго убилъ, ниж. 
порядочнаго, р о сл аго .// дома не голо, да и по волости 
справенъ. С ігргквіш ѵт ь, с о ста. но прилагтолн. 
в'пряма *і»ъм ж. мл. псп. справа чего,приготовленье, 
сборы. Справйны въ дорогу, на промыслы, на свадьбу, 
в д п р я я а я іп и я я  пск. маховое, правильное перо у пти
цы, первое въ крылѣ. С ягрякаѵ ніяш  тж. заправскій, 
подлинный, истинный, истый, настоящій, самый, самъ. 
С я я р я к о п ««»«>*««, ко справкамъ отнеще. Справоч
ная записка. Справочныя цѣпы, рыночныя, —листы, 
корректурные, — мѣсто, устроенное для какихъ либо
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справокъ. вдп / і н в к н в м і *. охочій справлять что, 
въ рази. 8пчн. скоро, хорошо справляющій. Досматри
вать отводныя сторожи, справчиво ли и будко ли онѣ 
стоятъ, стар . С » гр *к ви ц » я ы ъ , ш -иц ш іц и , справ
ляющій что либо; справившій бумагу; правящій печат
ный наборъ, коректоръ, правщикъ. || А р х . слѣдователь, 
разыщись, сыщикъ, - і ц і і ч й * ,  къ нимъ отпосящс. 
С п р  а  я  .* я л * е  .* «>, имянинъ. С п р а -
о е д л я я в ъ я ія ,  правильный, сдѣланный законно, но 
правдѣ, по совѣсти, по правотѣ, —человѣкъ, судья, 
творящій правдивый, праведный судъ, идущій по всей 
правѣ, неподкупный, —слухъ, сказанье, истинный, 
основательный, не вымышленный. Все это справедливо, 
правда, истина, все такъ вѣрно. — а о с ш п ь  ж. соотн. 
и свойство по прлгт., правда, правосудіе. С Л п /« ів « «  
« « » • • »  стар. исправлять, отправлять, справлять, дѣ
лать. Всѣ справы игуменьѣ справовати.

С п р а з д ш ' і т і . і ' л ,  пск. остаться празднымъ, безъ 
дѣла или мѣста.

С п р а е т ы п а т ь ,  е н р о п п п і н і ,  что Съ чего, 
опрастывать, снимать, валить долой, убирать. Опро
стайте сѣно съ сѣновала. — « д ,  стрд. Г и р п е ш « » г -  
а г я м ь е ,  • с и к і н ъ е ,  дѣйо. по гл. С п р я к с п я ц
и с п р о с т а нар. безъ умысла или намѣренья, по глу
пости, простотѣ, безъ хитрости, простодушно. Онъ 
это спрбста сказалъ, сдѣлалъ.Не спроста говорятъ, но 
даромъ, не съ вѣтру, а есть что отбудь, не спуста. 
Живи спросту,доживешь лѣтъ дб-ста. С п р о с п ю -  
в « м » ъ , дать маха, опростоволоситься, оплошать. Э то  
что-то не спроста. Спроста, что съ большаго ума. 
Онъ спроста не говор итъ: растопыритъ слово что 
вилы, да и молчитъ. Ель не сосна: шумитъ не спроста. 
Спроста сказано, да не спроста слушано. Коли ты 
спроста, и я спроста; коли ты съ хитрости, и я св 
хитрости (говоритъ знахарь, разводя нлп снимая заломъ, за 
крутку хлѣба).

С і а і і ш і и і і і ш т ь ,  с п р о с я я т ъ  о чомъ, кого, что, 
у кого, с » г р о . ю а т ь  вор. тмб. с п р о я я я я я т ъ  пск. 
с п р о а с о а е к т ь  зап. вопрошать, давать или предла
гать вопросъ, пытать, допытываться, допрашивать; 
стараться узнать что въ словесной или письменной бе
сѣдѣ. Не спрашивай стараго, спрашивай бывалаго. , 
Спроси у гуся, не зпбнутъли ноги?Спрашиваютъ боль
ныхъ (хочетъ ли ѣсть), а здороваго потчуютъ. [ | — что съ 
кого, просить, либо требовать, взыскивать, искать, пра
вить. Самъ потерялъ, а съ меня спрашиваетъ! Коли не 
спросишь съ него первой вины, такъ опустится, нс 
слуга будетъ. Кто мною знаетъ,съ того много и сира- 
ишвается. - » е и  у кого, просить совѣта, позволенья. 
Не спросясь, со двора не ходи. А ты спросись у доб
рыхъ людей, ткъ-де тутъ быть? Утопился — никого 
не спросился! У меня такіе вѣрные часы, что ко мнѣ 
солнышко спрашиваться ходитъ! Сосватавъ невѣсту, 
у людей не спрашиваются. Ты напередъ спросись самъ 
у себя (у совѣсти). Старшей вымерли— пасъ не дожда
лись; молодые родились, насъ не спросились! 11Еалч. быть 
опрошену. По рублю аршинъ: спрашивается, почемъ 
вершокъ?Это съ меня спросится, взыщется, я отвѣчу. . 
ІІышь хлопокъ спрашивается, требуется въ торговлѣ, 
С п  | і « ш и в п з і і і > е  дл. с п ^ о ю е ш і ё  ок. 
с п р о с &  м. об. дѣйствіе но гл. ІИ, пси. тер. гдѣ всячески 
ломаютъ слова, говбр. и спрбсынье, спрбсуха, спроіика. А 
на что вто? «Па спросъ!» Отлучиться безъ спросу.По 
спросу и отвѣтъ. Па этотъ товаръ спросъ, на другой 
нѣтъ спросу. На что спросъ, на то и цѣна. Не укралъ, 
а безъ спросу взялъ. За спросъ денегъ не будетъ.Спросъ



не бьете ве нося. Не ждете баба спроса, сама все ска- 
окетъ.Унею на всякій спросъ есть отвѣтъ,Па спросы 
отвѣтовъ не напасешься. С і і / и І с і і п  я . стар. до
просъ подсудимаго. С Н р о е м м я  речи. Больно ты 
с п р ё с л ( и ) * * в а ,  любопытна, все узпать хочешь. 
Спросчивый доспрбсится, допытается. С п р а й »*«- 
в а т с а ь ,  с п р о и щ и п я ,  — и ц п ц а ,  опрашиваю- 
ющій что либо.

С и р е т и т ь  к о г о  или к о м у ,  зап. пси. тер. вырвать, 
скинуть съ души. Меня съ меду-то спретило. 
С п р е т я ?  м .  смл. гадкій человѣкъ. || Иск. запретъ.

С п р о п а ж и п а т ь ,  с п р о о а д а т ъ  кого куда, 
отправить, услать, отослать, выпроводить, спихнуть, 
спустить, удалить. Ею со двора спровадила, прогнали. 
Спроваживать плоты, гнать по водѣ, сталкивая на 
глубину. Жидки запретный товаръ куда угодно спро
вадятъ. — с п , быть спроваживаему. С п р а в а -  
а і е і ш п н ь е ,  с ш гр о а а с и с е іш ь е , с п р о н а ё я ,  
с п р о а а д н а ,  дѣйст. по гл. С п р о в і і д п ы ш » ,  къ 
сему относящс. С п р о в а д и ш ш в ь п * ,  охочій спро
важивать что, кого. С п р о а а с н с п в м т е л ь ,  
— і і к і ^п  или н н ц « ,  спрова
дившій, выпроводившій кого.

С п р о и а л п в а т ь ,  с п р о а а л п т ь  ч т о  л и б о ,  
пск. изводить не щадя, сорить, метать безразсудно, не 
беречь. ~ е л ,  стрд. С п р о в а л я ,  дѣйс. по гл. Добро 
спровалъ взялъ, провалъ. |] Мотъ, кутила. Па спровала 
нс напастись.

С п р о п с р г а т ь ,  о п р о в е р г н у т ь  ч т о ,  и л п  
с п р о л и е т и т ъ  с т а р .  ис(иис)провергать, опро(от)- 
вергать, отметать. Спрометаемъ противныя, М о н м х .  
отрицаемъ, — г л .  с т р д .  С п р о в е р г а н ь е ,  с и р о -  
а е р о ю ё н ъ с ,  дѣйст. по гл. [догадаться.

( ' и р и ш і і і і т ь  что, спозпать, узнать; предвидѣть,
С п р о п й р ы п а т ь ,  с п р о в о р ы г п ь  что, сдѣ

лать скоро, наскоро и па свою руку; устроить, до
стать, добыть, смастерить, кончить неожиданно скоро. 
А мы свадьбу спроворили! Воришка спроворилъ ложку, 
укралъ, — с и ,  отрд. С п р о а о р е н ь е ,  дѣйствіе по 
гл. С п р  о в о р  и  а і в ы і і ,  мастеръ проворить.

С п р о к І і д ы и а т ь ,  — в і ь д в н і ь .  провѣдать, 
узнать, разспросить, освѣдомиться, разузнать о чемъ. 
Бакъ бы спровѣдать, гдѣ нынѣ пообѣдать? Этотъ 
поползень все спровѣдаетъ! — с п ,  стрд. С и р о в н і -  
д ы о а н ь е  дл. с п р о о і ь д а н ь е  ок. с п р о -  
в а ь д п а  ж. с п р о в г ь д я  м. об. дѣйст. по гл. Баба 
с п р о в г ь д ч ш г о а ,  разузнаетъ. С п р о в г ь д ы -  
н а т е л ъ ,  с п р в с ѳ і ь д и г п е л ь ,  — ш і ц п ,  
с п р о в г ь д п п к я , - ии * |€» ,посланп ы й за вѣстями; 
провѣдавшій что либо. Послать бы хорошаго спровѣд- 
чжа, лазутчика.

С 'и р о п Ь р и т ь с м  юж. потерять довѣріе. Люди 
извѣрились въ тебѣ, ты передъ ними спровѣрился.

С п р о т т п е я  зап. лопнуть, треснуть, околѣть, бол. 
брапп.

С и р о Ё і н ъ  нар. арх. ирм. достаточно, довольно, 
можно пропяться, обойтись, станетъ. Хлѣба спроёмъ, 
до сроку станетъ,будетъ. Песпроёмъ, мало, не хватитъ.

С п р о к а з и т ь  что, напроказить, сдѣлать проказу.
С п р о к у д и т ь  ч т о ,  сѣв. иапрокудить, набѣдить, на

шалить, напроказить невзначай, плп балуясь; сломать, 
разбить, испортить что, юж. нашкодить. Бошка с про
ку дила, кринку палокала! Ребята дурили о святкахъ, 
да спрокудили: вѣдь сожгли было деревню! — с п ,  ис
портиться, скваситься, загнить, излежаться. Молоко, 
мясо спрокудилось, Шуба за лѣто спрокуди.іасъ, моль

С п р авка —

побила. | |  П р о в и н и т ь с я , с д ѣ л ат ь  п р о к у д у . Спро- 
нуда  (отъ /судъ, чудесъ) ж. пиж. кстр. п о р ч а , с г л а зъ , 
о іё в ъ , о зё п ъ  или скуда ' с ъ  г л а з у .  Спрокуэісатъ  
и —сп? пт. тер. к а п р и зн и ч а т ь .

С п р о с и т ь ,  см . спрашивать [ с я а в л я т ь ,  в м ѣ стѣ .
С п р о с л и ш л и т и ,  с к р й г . і л л к ш и ,  с о н р о -
С п р о с т а ,  о п р о с т а т ь ,  см . спрастыватъ.
С н р о с ь ,  см . спрашивать.
С п р о т й н ь ,  с и р о т а  мар. поі. пск. с у п р о т и в ъ , 

н а п р о т и в ъ , п р о т и в ъ . Спротивъ церкви кабака не ста
вятъ. || Спротивъ него не иди, гдѣ тебѣ съ нимъ тя
гаться! || Спротивъ ею ты не подымешь. С п р о -  
тпонъгн,  п р о ти в н ы й , со п р о т н в н ы й . Спротивно 
Божьей церкви, стар. С п р п т а в н ѣ ш ч и т ъ  кому, 
с д ѣ л а т ь  ч т о  п р о т и в н о е , н а п е р е к о р ъ , в о п р е к и , н а зл о , 
п о п е р е к ъ . А ль я въ чемъ спротивничалъ вамъ?

С п р о ж а т і » ,  с п р о г н а т ь ,  с м . спрашивать.
С п р о х в а л а ,  с ъ г р о х о а  мар. пост. юж. и с п о д 

в о л ь , и о л е г о н ь к у , ы евд ругъ .
С п р у а с ш і а т ь ,  с п р у о ю а т ь  что, ол. арх. 

о п р у ж и т ь , п р о ч а п и ть , о п р о к и н у т ь  или  п р о л и т ь , п р о - 
п л е с н у т ь  ч е р е зъ  к р а й . Щи спружила. —с п ,  о п р о к и 
н у т ь с я ,  п р о л и т ь с я . С п р у э і с е н ъ е ,  д ѣ й с т . по гл . | |  
Спруживатъ, с п р у д а т ь  что съ чѣмъ, с т о п и т ь , 
с п л а в и т ь , р ас п л а в и в ъ  со ед и н и ть . 11 д ѣ й ст в .
по гл . 11Гори, ш п ей за , п р и род н ы й  с п л а в ъ , въ  к о т о р о м ъ  
е с т ь  м ы ш ь я к ъ .

С п р у т ъ  м. трудъ, скрутъ, с к а з о ч п о е  и с п о л и н 
с к о е  м о р с к о е  ж и в о т н о е , р о д ъ  п о л и п а , к а р а к а т и ц ы , 
в с п л ы в а ю щ ій  ц ѣ л ы м ъ  о с т р о в о м ъ  и п о ж и р а ю щ ій  ц ѣ л ы е  
к о р а б л и ; нишѣ п р и н я т о  з а  р о д о в о е  н а зв а н ь е  се п ій , к а 
р а к а т и ц ъ , о с ь м и н о го в ъ .  ̂ г

Спрыгивать, с п р ы г а т ь  м ня. с п р ы г -  
■ п у т ь ; с п р п д ь ш а а т ь ,  с п р п д а а п ь  мпж. 
с і г р й п у п ш ь  одп. съ чего, с о с к а к и в а т ь ,  с о с к о к и у т ь , 
с о с к о ч и т ь , с с и г п у т ь , со й ти  и р ы ж к о м ъ . С п р ы г н -  
н а п ь с . с п р п д ы а а ч ь е  ср. дл. с п р ы г а н ь е ,  
с п р п д а п ь е  ок. м ня. с п р ы г г г у т і е ,  с п р г і -  
в е у т іе  однкр. с п р ы г я ,  с п р п О я  м. об. 
с п р ь к п с г г а ,  с п р п д п а  ж. об. д ѣ й ст в іе  по  зн а ч н . 
г л .  Неловко с п р ы г н у л о с ь ,  с г г р п н у л о с ь ,  
безлично, н е у д а ч н о  с о с к о ч и л ъ , нпр. с ъ  д р о ж е к ъ . 
С г г р ъ г г я - т р а в а ,  с к а з о ч н а я , к у д е с н а я  т р а в а ,  
о т ъ  к о т о р о й  зам ки  и з а п о р ы  сам и  с в а л и в а ю т с я , и к л а д ы  
д а ю т с я . Не такъ давно ещо было судобноо дѣло о спрыгъ-травѣ: 
отсгвн. солдатъ предъявлялъ нѣскл. иопанск. талеровъ 1 7 -го  
вѣка, добытыхъ спрыгомъ, и втимъ выманивалъ деньги, на до
бычу клада.

Спрыскивать, ѵ п р ь і е г ш т ь ,  с п р ы с 
н у т ь  что чѣмъ, см о ч и т ь  или  о б д а т ь  п р ы с к а я ,  п р ы е - 
к о м ъ , си л ьн ы м ъ  б р ы зго м ъ . Спрыснутъ цвѣты. Дождь 
меня спрыснулъ. * Спрыснуть школьника, в ы сѣ ч ь . 
Сгірысщтъ обнову, крестъ, п о зд р ав и т ь  и в ы п и ть , п о 
п и р о в а т ь . Бѣлье передъ глаокеньемъ спрыскиваютъ, 
— с п ,  стрд. и взв. по с м ы с л у . Спрыскиваться духами, 
С п р ы с ч ш м а п ь е  дл. с п р ы с н а н ъ е  ок. 
с п р ы с п у т і с  однкр. с п р ы с ю я  м . об. д ѣ й ст . 
по гл . | |  Спрыскъ, п р ы с к ъ , б р ы згъ , т р у б к а  с ъ  п о р ш 
н ем ъ , д л я  о п р ы с к и в а н ь я  б ѣ л ь я , ц в ѣ т о в ъ  и пр .; м ал ы й  р у ч 
ной н а с о с ъ , с и ф о н ъ , б р ы з га л к а . [о т у ш к а .

С п р ы ч ъ ?  м. р а с т и .  С п а р й а і іи т  и і ід іи о з и ю , т о л -
С м р і ш а т ъ ,  с п р а ь п п ь ,  с о п р ѣ в а т ь , с о п р ѣ т ь , 

с л е ж а т ь с я .  г
С п § в ш а т ь ,  с п р п г т п ,  с п р п н щ «« что, кого 

СЪ к ѣ м ъ ,  с о п р я г а т ь , с о е д и н я т ь , с о в о к у п л я т ь ,  с о ч е т а т ь ,  
с в я зы в а т ь  у зам и . Еже Богъ спряже, человѣкъ да не
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разлучаетъ, Тробяк. || Спрягать, такъ спрягать: такъ 
давай и свою лашадь-ту! Спрягать, спрям и  п л и  
е м />««*««« іі спрппъ лошадей, запрягать вмѣстѣ, 
щш(под)прягать одну къ другой. На тяжеломъ, кру
томъ, вязкомъ подъемѣ, извощики спрягаютъ, поды
маютъ позгл поодипачкѣ, запрягая по днѣ и по три ло
шади. | |  Спрягать (■проспрягать) глаголъ, грамт. измѣ
нять ого, по наклоненіямъ, видамъ, временамъ, числу 
и лицам ъ.— « я ,  стрд. взв. и пам. по смыслу рочи. Да
вай, спряоісемся, говр. ямщики: впряжемъ каждый по ло
шади, и раздѣлимъ прогоны. Спряглись, словно быкъ съ 
клячей, гои. о дурномъ супружествѣ. Этотъ глаголъ спря
гается не по примѣру прочихъ. Спрягаются волами, 
для пашни, коли у кого нѣтъ полнаго плуга воловъ. 
С п р я г и » **»е, с  г г р я э і с ё п ъ с ,  с п р п г а ,
спргшсяс»іа, дѣйст. по гл. Спрпгйнье коней;  —  гла
головъ. Пряжки па чемоданѣ, для спрягу, для тугой 
застежки. Спряжка лошадей. Ямгцшси за впряжкой 
поссорились. | |  Спряжбнъе, сопряоіфье, црк. супру
жество, бракъ, брачный союзъ. Надвое раздѣли житіе 
человѣческое: спряоісепіе, глаголю, и дѣвство. || Спря
женье, грамт. дѣйствіе спрягающаго глаголъ. || Грама- 
тика распредѣлила глаголы на спряженія, отдѣлы, подъ 
которые собраны глаголы, по одному образцу спрягае
мые. С » г р я о я с т и я  лошади, на время спряженныя, 
сборныя. С п р я г и п т л ь ,  - м м ц в ,  спрягающій 
что либо.

( І п р я і і а і ш і п ,  сп р яо ясп в іп »  что, спрягт  
и » і  ісал. изжарить, сжарить, особ. о хлѣбенномъ, зажа
рить въ маслѣ. Спряжтпь хворостъ. ~ е я ,  быть Спря- 
жену. С п р г і я я с е п ь с ,  дѣйствіе но гл.

С м р п ін л м ѵ а » , с м р я л ч і я п »  что, выпрямить, 
прямить, править, передѣлать кривое на прямое. До
рогу спрямили. Гвоздь погнулся, надо спрямить его. 
Солдатство спрямитъ, ■ • с и ,  стрд. п взп. У него кри
вая нога спрямилась. С п р а м л ё в в ь е ,  дѣйсгв. но гл.

С п р я т а т ь  что, убрать, припрятать, приберечь, 
сохранить; || скрыть, схоронить, по(у)таить. Спрячь 
деньги подальше. Такъ спрятала, что и сама не найду! 
Снявъ съ себя голову, да въ запузушку и спряталъ: 
цѣла будетъ! Любви, огня да кашля, отъ людей не 
спрячешь (не утаишь]. | |  Спрятати, стар . опрятать, 
обмыть, одѣть, убрать. Преставися Володщеръ Мо
номахъ.... спрятавше тѣло ею, положите у святѣй 
Софьѣ, лѣтпе. “ С и .  стрд. п изо. по смыслу. Что спря
чется, то и цѣло. Сватался, сватался, да и спря
талсяI Отъ смерти не спрячешься (по уйдеш ь). С 'ягр зі-  
і к м в о м і ь  вят. ви. прятать. Они спрятываютъ 
деньги въ лѣсу, прячутъ, хоронятъ, зарываютъ. 
С пряш прівеш іеи,, или пск. с м р г і п п у ж и ,  похо
ронка, спрятанная, скрытая гдѣ либо вещь. С пряі*  
І Ш П І Ь С  ск. с е г р п п ы ,  и .  а г р п ш п п т  ж. об. 
дѣйст. по гл. Что за спряты, клади на полицу! 11 
Спрятіш, еле. прятки, дѣтская игра гулючкн. 
С » гр я т ч * ш п г> ,  —  п в в ц а ,  спрягавшій что либо. 
С м у ш м п п п е  мѣстечко, потавнбе, скрытное.

С і і р а ' і і і ,  с п у і і і ч і і ,  См. спрягать.
© п у г и в а т ь ,  с м у г ш п ъ ,  «‘м і / ш у / н і ь  пли 

к о г о ,  сгонять пугая. Птицу, въ садахъ, 
спугиваютъ трещеткой, и бурісалиломь, и колоколъ 
Щами на бичевкахъ, съ вышки. Спугни голубей, чуогсой 
летаетъ! || Спуіать к о г о ,  с м у о і е е і ш ъ  юж. вая. ис
пугать. - е л ,  стрд. взв. но смыслу речя. О * угш е-  
« п и і і с ,  с м ( / г г в і іо е ,  с п у г л е у е п і е .  с п у е а ,  
е п у г и ,  е п у о н ж » , дѣйст. по знчн. гл. Сторожъ, 
Чучело, дляегіугу, спуофцц птицы. Ѵ » г у г ц и т т е л ъ ,

кто сгоняетъ пугая. С п & о іс м м м » ,  орудіе, сна
рядъ для опужки птицы; нпр. долгій бичъ, хлопуша.

© п у д - ь  м. црк. сосудъ, кадочка или ведёрко, какъ 
мѣра сыпучихъ тѣлъ. И собрагиа крастели, иоіее мало, 
собра десять спудъ, Чпсл. ІІшстоже свѣтильника 
ожегъ, въ скровѣ полагаетъ, ни подъ спудомъ, по ставитъ 
плошки подъ опрокинутый четверикъ, пудовку; отсюда || гходъ 
спудомъ, въ закрытѣ, въ закрывѣ. Мощи подъ спудомъ, 
не раскрываемые, наглухо задѣланные въ ракѣ. Дѣло въ 
палатѣ подъ спудомъ лежитъ, покоится, ему не дается 
ходу. Па св. Пуда (Іа  апр .) доставай пчелъ изъ-подъ 
спуда.

© м у ж а т ь ,  см. спугивагпь. [скосматить.
© п у к л а т и т ь  что, кур. скудлатить, склочить,
© п у н ь ,  растенье: вѣроятно Роіурошпн Ьізіогіа, см. 

брылена.
© и у п и т ь д а /я в , или г і і д п н ш і і с л ,  надсадиться, 

надорваться, надмочься при подъемѣ тяжести.
©нусвать, съгуспчежпь что, кого; е п у -  

і щ і ш і і  юж. зап. мнгпрт. г и « / с і л і в « ш ь :  пускать, 
дать волю, свободу, устранить помѣху, задержку; пу
стить сверху внизъ, дать сойти, слетѣть, скатиться, 
упасть; пустить съ мѣста, съ привязи, отпустить; вы
пустить; протвплж. держатъ или подымать. Спуститъ 
салазки съ юры; спусгпить кого па веревкѣ изъ окна. 
Корабль спускаютъ со стапеля на полозьяхъ. Спустить 
флагъ, сдать судно, крѣпость непріятелю. Спустить прудъ, 
поднявъ затворки, дать водѣ сбѣжать. Спустигпъ ту
рокъ, дать ему ударить по запалу. Спускать пиво, 
сусло, дать ему стечь съ дробинъ. Спустить петлю, 
при вязаньи; уронить, упустить со спицы; спускать 
петли пли чулокъ, убавлять, захватывая по двѣ разомъ. 
Кто коровъ спустилъ со двора? Собакъ на-ночь спу
скаютъ съ цѣпи. Сггуститъ дѣло съ рукъ, избавиться 
отъ него. Все т уш илъ, и самъ сѣлъ, промотался. Спу
скать воздушный шаръ, или мыльные пузыри, дать 
имъ подняться, взлетѣть. Ракеты спускаются со стан
ковъ. Спустить собакъ па медвѣдя, сокола на ■утокъ. 
Спускать змѣй, ладейку, пускать его на возжицѣ, дать 
подняться. Спусгпить кучера, сѣв. отпустить со двора, 
дозволить отлучиться. Спустить на воздухъ, влід. 
спалить, сжечь. Спуіцать, спуститъ лѣсъ, юоіе.зап. ро
нять, рубить, осѣкать. Спустя лѣто, да, въ лѣсъ по 
малину! у(про)пустя. || — кого съ кѣмъ; либо что съ 
чѣмъ, пускать вмѣстѣ, соединять. Спускать гусей или 
пѣтуховъ, сводить для драки, напускать, натравлять, 
стравливать. Спускать животныхъ, для приплоду. 
Спустить воскъ съ масломъ, сало со смолой, растопивъ, 
смѣшать. Спускать пирожное, поварск. смѣшивать всѣ 
припасы, готовить его въ печь. Спускать веревки, ссу
чивать, скручивать; пряди сучатся всѣ порознь, а за 
тѣмъ спускаются, соединяются скручиваясь, трос
тятся. Ходитъ, спустя рукава, разиней, олухомъ; 
дѣлать спустя рукава, какъ ни попало. Ходитъ 
Устя рукава спустя. || Спускать что колу, прощать, 
не взыскивать, снисходить, промолчать, оставить 
вину безъ вниманья. Всякому спусгсагпь (за обиду), и на 
евгышь не жить. Я ѣду, ѣду, не свищу, а кто затро
нетъ, не спущу! сказч . За себя спущу, а за другаго — 
не спущу. Бабѣ спустишь — самъ баба будешь. Женѣ 
спускать, въ чужихъ домахъ ее искать. Женѣ (бабѣ) 
спускать — на себя пенять (добра не видать.] — с м ,  
стрд. и взв. въ разпх. зпчнх. Овцы спускаются о Петрова 
дни. Мѣсто, гдѣ сучатся, спускаются веревки, зо
вется просакомъ. Чулокъ спускается черезъ петлю. Съ 
горы спускаются, затормозивъ колесо. Голубь сцу-



С п у ск а н ье  — сн Ь т ь .

Опился и сѣлъ. Смерчъ спустился. * Ночь спустилась 
на землю. Спускаться, т. о. подъ вѣтеръ, море, угсло- 
няться, идти полнѣе. ІІавѣтреный флотъ можетъ 
спуститься на подвѣтреный, а этотъ, чтобы под
няться, долженъ покдеить (лавировать). Туманъ спу
стился, налъ росою, пртигіл. поднялся облакомъ. Спу
скаться по водѣ, но теченью. С ' и і / е н я м о е  дл. 
спугцёиье  ок. спускъ  м. дѣйствіе по гл. | |  
Спускъ, вещь, предметъ: съ чего спускаютъ что, или 
—  ся; что спущено. Крутой спускъ, сходъ, съѣздъ 
пбдгору. Набережная со спусками. Спускъ веревки, 
косякъ, кругъ, цѣльная, непочатая веревка, какъ она 
спущена, какъ снята съ просака. Корабельный спускъ, 
полозья, подъ лыжи, сведенные наклонно въ воду. Во
дяной спускъ, труба и л и  желобъ, спускающій воду на 
мельничное колесо. Спускъ петель, въ вязепыі, обронъ, 
или убавка ихъ, для суженья чулка. Спускъ живот
ныхъ, случка ихъ. Спускъ, мазь и л и  пластырь, изъ 
воску съ масломъ и л и  саломъ. Ракетный спускъ, ста
нокъ. Нѣтъ никому спуску, онъ нт ом у спуску не даетъ, 
песпускаетъ, не потворствуетъ, не потакаетъ, или жо вся
каго обижаетъ. Добрый воръ ничему не дастъ спуску. 
Спускъ скотскій,тою. поскотина, выгонъ, толока, паст
бище. Спускъ ружейный. собачка, сиб. парагонъ, за ко
торую тянутъ, чтобы спустить курокъ. Въ шулерск. кзр- 
ИШі : спускъ,;КогДа одипъизъ игроковъ, скрытный помощ
никъ шулера, уговоривъ третьяго играть пополамъ, за 
него проигрываетъ. 11 Спускъ, рыбъ см. набойникъ (наби
вать]. Сшгуіци пси. спускъ, въ зич. уступки, сбавки 
Цѣны, скидки. Спус»»ш пар. послѣ, по минованіи. 
Спустя годъ,по пріѣздѣ,онъ женился. Спусмиль* 
**»•*«« станъ, сани, чурка, на канатномъ заводѣ, для 
спуска веревокъ. Спускное*  и е и у / с к в а о и ,  
ко спуску въ рази. 8нчв. отнеще. Спускная мазь. — 
пора для овецъ. —  труба;  —  чанъ. Спусыоаьіе 
затворы, вешняки. —  собачка, ружейный спускъ; 
— скоба, прикрывающая собачку. Спускная собака, 
спускаемая на -ночь. Спускной медъ, свѣжій или чистый, 
самотекъ, не топленый, сырой. С п у с к л н о и п  вл- 
зея, оплошная, роняющая петли. С п у с к и  н к г > ,  
сч уе п в и и п г> ,  чапъ, кадка съ гвоздемъ, въ кото
рой настаивается брага, квасъ, и спускается съ дро
бинъ; мыловр. чапъ, изъ котораго спускается щелочь. 
II Врачбн. катетеръ, которымъ спускаютъ мочу. С'»*р/- 

^ициюа» стар. лоцманъ, проводчикъ судовъ, особ. въ 
порогахъ. С п у с н о в и н м  ж. ми. пси. тер. вода, 
которою окачиваютъ вымытый полъ, полокъ въ банѣ 
ипр. С п у с к а т е л ь  змѣя. — і ш ц м  петель. 
С п у с к и л ь щ и к г »  ракетъ, канатовъ, •шщиіци  
снурковъ.

С п у е т а  нар. свѣтру, вздорно. Это все спустя го
ворятъ. Спуста молву пустили. Не спусти говорится, 
что дѣло мастера боится.

О п у т а т ь ,  см. спутывать.
С п у т н и к ъ ,  см. сопутье.
С п у т ы і ш т ь ,  с п у т а т ь  что, с  п у п ъ -  

л и ш ь  тмб. пси. путать, запутать, перепутать, напу
тать; привести въ безпорядокъ, сдѣлать путаницу. 
Дергая нитки зря, спутали весь мотокъ, теперь и не 
распутаешь. Подшивая бумаги наобумъ, писецъ всѣ 
дѣла спуталъ. [| * Посланный спуталъ всѣ порученія, 
не то и не туда передалъ. Да у него въ головѣ пѣтъ 
Ни одною яснаго понятія, все спутано. Ты его спу
талъ, сбилъ съ тблку. || Связать узами, вязями или 
путами. Спутать лошадей, паложить пбпожи, путы, 
пвязать ноги паслабгі, чтобы лошадь не ушла. Обычно

путаютъ обіі переднія ноги, иногда переднюю и заднюю одного 
бока, а еще надежнѣе треножатъ, состегиваютъ обѣ переднія 
п одну заднюю ногу; с м . также батовать. Не гюпъ вѣнчалъ, 
а чортъ спуталъ, о пезркпм. сожитіи, “ ( ’я ,  стрд. азв. и 
взм. по смыслу. Лроватпая рама спутывается верев
ками, переплетается. Онъ спутался въ словахъ, речахъ, 
въ счетахъ, ошибся. Подсудимый спутался въ пока
заніяхъ, самъ себѣ противоречитъ. Шелкъ спутался. И 
нерадъ, что спутался съ нимъ, связался, затѣялъ об
щее дѣло. С п у т м т ч в ь е ,  е п у / и ш н о е ,  
е п у я п » ,  с н е т к а ,  дѣйст. по гл. С п у т а н ъ  
шелку, запутанный, закоомачепный остатокъ мотка. 
С 'а і у / и і н н в ю я  мотальщица. С 'п ^ ш ы в м *  
і н е .« в і ,  с  > і  у  п с  и  №  е« і  ь ,  — ш і ц » ,  с і і і / ш -  
п и к а ,  - ч ш ( й ,  спутавшій что либо.

С п у п ц а т ь ,  см. спускать.
С п ь і р и ш і ч г ь ,  е п ы р л ш і і ,  т м | Ш | / » и >

кого откуда, столкнуть, ссадить, сбить пыряя, пыркомъ; 
Сбодиуть ИЛИ сбить Т Ы Ч К О М Ъ .  »  Н ( > ( } < Ш Я Ш І і Г . 
с и м у а и к м ' ,  с п ь і р к а ,  дѣйст. по гл.

б Н ІЛ Т П Ч . кого о чомъ; что у кого; юж. зап. спро
сить, узнать разспросомъ. || — что, отвѣдать, попробо
вать, узнать на дѣлѣ, испытать, — е я ,  спроситься; || 
спытать у кого, спросить. Спыталъ бы ты на базарѣ 
цѣну. Спытаюсь вотъ, кикъ поѣду. С п ы т » , 
г ш / ш і м п , вопросъ, спросъ. Спыщки нс. убытки, 
спросъ не бѣда, кур. нор. С ш гм т и ш ш къ , — ч и ц а ,  
спрашиватсль, вопрошатель. С м м ш н і і и м а і ,  охо
чій выспрашивать, любознательный, любопытный.

Г і і м ѵ і ш и і ь .  с п ь і а е н у т ь ,  вспыхивать. || 
Сгхыхнуть, пт. вздохнуть, передохнуть или отдохнуть 
запыхавшись, перевести духъ.

С п ь я н а  нар, ейпьяна, съ перепою, будучи пья
нымъ, опьянѣвъ, или не опомнясь сдохмелья. Спьяна, 
что сдуру.

С п і і і ш т і .  юж,. пѣть; мы спіьвали, пѣли. 
Спъътъ что, пропѣть, пѣть отъ начала до конца. 
Споемъ пѣсенку. - Спѣла тетива у туга лука, Кирша, 
прозвучала. Пуля спѣла у меня надъ ухомъ, просви
стала мимо, шикнула. Лакъ сумѣлъ, такъ и спѣлъ. 
Чѣмъ жить да вѣкъ плакать — лучше спѣтъ да уме
реть! Ѳомка не помѣха, и при немъ споемъ. Этою ни 
спѣть, пи сказать. Лопата спѣла — обѣдъ поспѣлъ 
(шаркнула, звякнула по-пбду). Сігюоатьса,
съгіьтьсп, разучатъ собіца пѣвчую музыку. Цы
гане всегда твердо спѣваются, согласно ноютъ. ІІч 
разу не удалось намъ спѣться, боюсь, не споемъ. 
Сшьоиньс  ср. юж. пѣніе; || общ. повторенье, ра
зу чеиье собща того, что намѣрены пѣть. Спвъай  
юж. ту л. спѣванье, пѣнье, пѣніе. Спи, въ слышанъ за 
лѣсомъ, это дѣвки спѣваютьі || Спѣвъ и смііійіін, 
дѣйст. по гл. спѣть. Собрались дѣвки для сгиьву, 
спѣвки овсеня. | |  Спѣвка, дѣйст. по гл. спѣваться; 
собраніе поющихъ, для заучеиья музыки. У пасъ сего
дня спѣвка. С т ьвака  м. стар. и нынѣ юж. г ш ь -  
и а ю щ ы п  ш. стар. пѣвчій, пѣвица. Въ Новгородѣ ве
лѣть сыскать біьлорусца спѣшку, Акты. Къ спѣваю- 
щей пс примѣшайся, да нс како увязивши въ начина
ніяхъ ея, Сврх.

С и ’й ік а Р  кур. (отъ спѣть н доспѣвать? или зто съ 
нѣмцк. йроізе?) готовое яство, кушанье.

С п ѣ т ь ,  вы(до,по)сгіѣйДть, зрѣть, созрѣвать, при
ходить въ спѣлость, въ зрѣлость; || поспѣвать, быть 
вскорѣ готову, приходить къ концу. Виноградъ спѣетъ 
въ октябрѣ. Здѣсь груша рѣдко спѣетъ, пе доспѣ
ваетъ. || Щи, пирогъ, оісаркое спѣетъ, варится, пе-
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ч е т о я , д о х о д и тъ  п а  о гн ѣ , в с к о р ѣ  б у д е т ъ  го дн о  въ  п и щ у . 
Иногда гоаор. и о п а р ы в ѣ : чирей спѣетъ, н а р ы в а е т ъ , 
зр ѣ е т ъ . | |  Дѣло наше спѣетъ, и д е тъ  у д а ч н о . Работа 
кипитъ и спѣетъ, и д етъ  у с п ѣ ш н о . | |  Спѣть что (при
спѣть), го т о в и т ь , и зго т о в л я т ь  к ъ  с р о к у ;  з а г о т о в л я т ь , 
п р и п а с а т ь . Мы-де готовимся на слуоісбу, запасы спѣ
емъ, етар. Король оттаетъ рать велику, лѣтне. Враги, 
спѣющіе л^ки  (Лкд. Слв. изъ Минеи), г о т о в я щ іе ,  п р и п а
с а ю щ іе  н а  н а с ъ ; не путать съ вырааш.: Спѣла тетива у 
туга лука, отъ пѣть, п р о п ѣ л а , з в я к н у л а . Собаки спѣ
ютъ по зайцу, охотн. н а с п ѣ в а ю т ъ , д о х о д я т ъ , д о т е к а ю т ъ . 
Спѣй свое дѣло, д ѣ лай . Спѣть дыни, въ парникахъ. 
Стъться, с п ѣ т ь , доход и ть  на о гн ѣ  или па в ѣ т р у . 
Щи спѣются. Провѣсная рыба, балыки спѣются. 
Арбузы спѣются, с к о р о  д о й д у тъ  с о в с ѣ м ъ , п о с п ѣ ю т ъ , 
у ж е  д о с п ѣ в а ю т ъ . Спѣтая рыба, оонс. в я л е н ы й , п р о 
вѣ сны й  б а л ы к ъ . 11 Црк. идти  в п р о к ъ , с п о р и т ь , у д а в а т ь с я . 
Что, яко путь нечестивыхъ спѣете я? Спѣется во 
благо. С п т м ш г и е л  црк. то же, п р е у с п ѣ в а т ь . Спѣя- 
тися тебѣ и здравствовать/ Іоан. Нынѣ греча не вы
спѣла, хватило морозцемъ, а просо доспѣло. Доспѣй, или 
приспѣй обѣдъ. Что сумѣю, все доспѣю. Исправникъ на
спѣхъ, наѣхалъ нежданный. Къ закату въ городъ поспѣемъ. По
доспѣть па помощь. Малина переспѣла. Успѣть ли сшить 
къ празднику? Что сумѣли, то приспѣла, состряпала. 
Юпіъпіе, ст ояніе,  с о с т п . по г л .  Спшьлое 
яблоко, п о с п ѣ л о е , зр ѣ л о е , д о ш л о е . Стълосшпь ж. 
с о с т п . с п ѣ л а г о , зр ѣ л о с т ь . СтюлЛавимск. з а р н и ц а , 
о т ъ  к о т о р о й , б у д т о , х л ѣ б ъ  с п ѣ е т ъ . Стонвнпю, 
вап. стоычіппо, т о р о п и т ь с я , п о с п ѣ ш а т ь , с т а р а т ь с я  
с д ѣ л ат ь  и к о н ч и т ь  ч т о  с к о р ѣ е , б о р зи т ь с я , гн а т ь  дѣлом ъ  
ш и б к о , б ы с т р о , п р ы т к о ; пе м ед л и т ь , не  м ѣ ш к а т ь , н е  
м о т ч а т ь . Пе спѣши ѣздой, а спѣши кормомъ. Спѣши, 
да не торопись, д ѣлай  у с п ѣ ш н о , ч а с у  не т е р я й , да яе  
с у е т и с ь . Какъ ни спѣшить, а пріѣхавъ стать. Сватья 
на свадьбу спѣшила, на мутовкѣ рубаху сушила. Не 
спѣши жить, придетъ смерть, скажешь: рано/ Не 
торопись начинать, а спѣши кбнчить. Дѣлать добро 
спѣши (поспѣшай). У меня дядя все спѣшилъ, да и по
меръ. —ся, зап. сѣо. сп ѣ ш и ть . Не сшьшись, потѣешь. 
Спѣшиться пе годится. | |  0  дѣлѣ, с п ѣ т ь , идти  у сп ѣ ш н о . 
Тороплюсь, а дѣло не спѣшится! Доспѣщилисъ до грѣха. 
Заспѣшилъ безъ толпу. Паспѣши.ісл вволю. Поспѣшишь, лю
дей насмѣшишь. Щоспѣшилп все утро, а ничего не сдѣлали. 
Ст ъш ёнье, съгъыѵа, ст'ьчишя, д ѣ й ст . по 
г л .  спѣшить. Что за спѣхъ? ч е го  т о р о п и ш ь с я , п о с п ѣ 
еш ь. Дѣло кспѣху, пе кспѣху, с к о р о  н у ж н о , либо 
м ож н о  п о вр ем е н и ть . Не спѣхомъ дѣло спорится, а 
тблкомъ. Кой спѣхъ, вѣдь не горитъ! Загорѣлось у 
нею, кспѣху. Спѣхъ людямъ наспѣхъ. Паспѣхъгонятъ. 
Гдѣ спѣхъ, тамъ и смѣхъ, в с е  н а в ы в о р о т ъ . Дѣлали 
наспѣхъ, а сдѣлали насмѣхъ/ Жнемъ спѣхомъ, а 
ѣдимъ спрохвала. Памъ за спѣхомъ не угоняться. 
С и т н н м і ' )  и гаж. зап. т і м о н і й ,  говора о 
чоловк, т б р о п к ій , т о р о п л и в ы й  или н е т е р п ѣ л и в ы й , к т о  
в с е гд а  сп ѣ ш и т ъ , т о р о п и т с я  и п о го н я е т ъ ; | |  о дѣлѣ, с к о 
р о е ,  б ы с т р о е , или п о сп ѣ ш п о е , неотложное, нужное, 
с р о ч н о е , не д о зв о л яю щ е е  м ѣ ш к а н ь л  и о т л а г а т е л ь с т в а .  
Спѣшный отъѣздъ, в н е за п н ы й  и с к о р ы й . — поѣздъ, 
идущ ій  ш и б ч е , с к о р ѣ е  д р у г и х ъ . Спѣшно! или: охбтпо! 
рпз. п р и в ѣ т ъ  р аб о ч и м ъ ; Б о гь -п о м о ч ь І Кто поперх
нулся, къ тому спѣшный посолъ. | |  Црк. у сп ѣ ш н ы й ; 
у с е р д н ы й . Вѣрніи и спѣшніи мужіе, ГІролг. Г ' ш ы и -  
ыость, п о с п ѣ ш н о с т ь , т о р о п л и в о с т ь ; с к о р о с т ь , с о 
с т о я н ь е  сп ѣ ш н а го . Г ш ь і і ш і і к а ,  ■—зивци, сгар. 
сп о с п ѣ ш п п к ъ , п о м о щ н и к ъ , п о с о б н и к ъ , п о к р о в и т е л ь .

ЗІО
Г ш ь іи .н ів іііи . тб р о п к ій , т о р о п л и в ы й , с у е тл и в ы й . 
Спѣшливъ: топоромъ опоясывается, въ котомку обу
вается! Спѣшливъ, суетливъ: обувшись парится.

(ТгЬ ііііш ііг іі, (‘ш ііш н п к і конницу, в е л ѣ ть  
со й ти  с ъ  к о п о й , в е сти  ихъ  въ  п о в о д у , пли п о с л а т ь  ее  въ  
д ѣ л о  п ѣ ш и , за м ѣ с т ъ  п ѣ х о т ы . Спѣшивъ драгунъ, разсы
пали ихъ стрѣлковою цѣпью, — с я, с о й т и , сл ѣ зть , 
с с ѣ с т ь  с ъ  к о п ей . Казаки спѣшились и отстрѣли
ваются. Г>»імшівяшіс, спгізыяеыье, д ѣ й ст , 
по г л .

С п м ж и ш п т ь ,  с п л д і ш і ь  бабку, п о д ки д ы вать  
к ъ  д р у го й  п а  п яд ен ь ; д о с т а в а т ь  од н у  о т ъ  д р у го й  п яд ы о .

С и н л н м м т ь ,  с п я л и т ь  что, с п я т ь  с ъ  п я л а , 
с ъ  п я л ь ц е в ъ . [| Пск. с т я н у т ь ,  у к р а с т ь .  —  е я ,  стрд. 
С п я л и о м п ь е  дл. е м г я л е и ь е  ок. с ъ г я л л  м. 
е м г я л п а  ж. об. д ѣ й ст . по  гл .

( Д і і і г т а п .  что, сѣв. с х в а т и т ь , с г о р с т а т ь ,  с гр е с т и  
р у к о й ; | |  с к о м к а т ь ,  с м я т ь  въ  р у к а х ъ ,  въ  п я с т и , въ  
го р с т и .

€ / и « і е ѵ і і  црк. с в е р г н у т ь , о п р о к и н у т ь ,п о п р а т ь ,  о п р о 
в е р гн у т ь . Снялъ еси вся востающгя на мя подъ мя, 
Псл. С пячиват ь, спятшшть что, кого, п о п я 
т и т ь , с т о л к н у т ь ,  д в и н у ть  н а за д ъ , п о с у п у т ь  в с п я т ь . 
Какъ онъ упрется на чемъ, такъ ею пе спятишь, 
упрямъ. * Спятить съ ума, с о й т и , р е х п у т ь с я .  Помощію 
Владычицы паиіея, тіи сплти быта, и падоша, лѣтпе. 
— е я ,  стрд. и взв. по с м ы с л у . | |  Н е  у с т о я т ь  въ  сл о вѣ , 
о б м а н у ть , о т р е ч ь с я  о т ъ  с л о в а ,  о т к а з а т ь с я ,  уй ти  на 
п о п я т н ы й . Посулилъ было, да опосля и спттлся. 
Сшячиосмъе, сиянепьс, спятым, 
д ѣ й ст . по  г л .  на ть и па ся. Спятч*чвг» м. ■—»*»*« 
ци  ж. п о п я т ч и к ъ , к г о  с п я т и л с я  о т ъ  с в о е го  с л о в а . Онъ 
спятчивг», мы ею знаемъ, ему не вѣрь.

С н л ч і і і ,  с ъ г я ч ч и ,  см . спать.
С | » н й « і т а т ь  что, с р ё б и т ь  сѣв. с р о б и т ь  

юою. с д ѣ л а т ь , к о н ч и т ь  р а б о т о й , н а р а б о т а т ь ;  ерббить, 
болѣо о к р с т ь н с . гр у б о й  р а б о т ѣ ; сработать, говор. также 
о м а с т е р с т в ѣ : сработать столъ, пару сапоговъ. Это 
мастерская работа, это умѣючи сработано. Земле
копы мною сработали въ утро. —  с я ,  б ы т ь  с р а б о - 
т а и у . С р и б о ѣ п а и ь е ,  с р и б б т к и ,  д ѣ й ст . по 
г л .  С р а б о т и и к ь  црк. с о р а б о т н и к ъ , то в а р и щ ъ , 
п о м о щ н и к ъ , п о с о б н и к ъ .

С р п н н ш ш т ь ,  с р и а и м 'и п ь  что съ чѣмъ, с в е р 
с т а т ь ,  с д ѣ л а т ь  въ  о д п у  м ѣ р у , п о р а в н я т ь , у к о р а ч и в а т ь  
или у д л и н я т ь , в ы р а в н и в а я  ме?кду со б о ю . Сравнять 
•тычины палисадника, балясины, у р ѣ за т ь  по  одной 
м ѣ ркѣ . Сравнять всѣхъ писцовъ жалованьемъ, д ать  
р о в н о е , о д и н а к о в о е . Чинъ 8-ю класа сравненъ съ мало- 
ромъ. Сравнять кого съ кѣмъ, (пе сравнигпь), р а в н я т ь  
к о м у , п о ч и т а т ь  об ои х ъ  о д и н а к о в ы м и , с т а в и т ь  р о в н ей . 
Смерть всѣхъ сравняетъ. || Сравнивать, с р о о -  
п я т ь  дорогу, площадь, в ы р о в н я т ь , с п я т ь  п о у р о в ш о , 
с гл а д и т ь . Сровнять доску рубанкомъ. | |  Сравнивать, 
сраоииѣпь  что съ чѣмъ, п р и р а в н я т ь , с л и ч и т ь , пр и 
л о ж и т ь  или у п о д о б и т ь , п р и м ѣ н и ть , и р и к и п у т ь , с о п о 
с т а в и т ь , п о к а за в ъ  с х о д с т в о  пли р азн и ц у . Сравнилъ бу
тылку съ Иваномъ-великимъ! Сравнивай нынѣшнее съ 
прошлымъ, а съ будущимъ, котораго нс знаешь, ею и 
сравнивать нельзя. Сравни цента, который ярче? 
Времена іода сравниваютъ съ возрастами человѣка. 
■—€ * « , стрд. и взв. по с м ы с л у . Къ концу зимы, дороги 
сами собой немного сравниваются. Ты не можешь 
сравниться съ нимъ, н е  р а в н я е ш ь с я , н е  р а в е н ъ  ем у , 
он ъ  л у ч ш е  т е б я ;  какъ ни тянись, а сравняться съ 
нимъ не можешь, не сровняешься или не сравнишься съ



С 'рііпнипапьс — ирнііпті.. зи
ними, н е  д о го н и ш ь  е го  у с п ѣ х а м и , зн а н іе м ъ , и г ,к у ст 
ком ъ , не  с в е р с т а е ш ь с я . Послѣ клейки, все сровняется 
пемзою. Можно сравнитъ свѣта сь истиною, а теп
лоту съ любовью. Сривтыватье, срии -  
тёньс, сроотётье, д ѣ й ст . по  гл . Српят*4 -  
■ « ы і Ѵ ,  м о гу щ ій  б ы т ь  с р а в н и в а е м ъ . Только однород
ные предметы сравнимы. Сриаттлшоетъь, с о 
с т о ян ь е  по п р л г . Г р п « і ш « г ( і м е . і ( < ,  с р и и к » » -  

еровммтель, —тгецп, к т о  ср а в н и 
в а етъ , р а в н я е т ъ  и р о в н я е т ъ  ч т о  либо  (см. по гл г .) . 
Српамт шельмъі е'ѵ, с р а в н и в аю щ ій , с о д ер ж ащ ій  
въ себѣ  с р а в н е н ь е , у п о д о б л е н ь е , п р и к л а д ъ , п р и м ѣ р ъ; | |  
о т н о си тел ьн ы й , пртвпл. б е зу с л о в н ы й . Мною и мало по
нятія сравнительныя, о т н о с и т е л ь н ы я , н е с а м о с т о я 
т е л ь н ы я : много, сравнительно съ малымъ, либо съ по
требностью. — вѣсъ, у д ѣ л ь н ы й , ч а с т н ы й , в ѣ съ  т ѣ л а , 
сравнительно с ъ  во дою , или взв ѣ ш ен н аго  в ъ  во д ѣ .С /ш в - 
нителънан степень, грамат. о к о н ч а н іе  п р и л а г а т е л ь 
н ы хъ , п о в ы ш а ю щ ее  к а ч е с т в о  н а  средн ю ю  с т е п е н ь , нпр. 
лучше, яснѣе, —•постъ, с о с т о я н ь е  по п р л г т .

С р а д о п а т ь с л  кому, црв. с о р а д о в а т ь с я , р а д о в а т ь с я  
чем у с о б щ а . Сридттъ  кому, п о (п о д )р а д ѣ т ь , у с л у 
ж и ть , п о у с е р д с т в о в а т ь .

С р а ж а т ь ,  сраапппъ  кого, с б и в а т ь , сш и б ать  
СЪ п о гъ ; п о р ази ть  си л ьн о , н а с м е р т ь , п о п ал и ть  у д а р о м ъ , 
о р у ж іем ъ . 11 ‘ С ильно п о р а зи т ь , о за д а ч и т ь  н е ч а я н н о с т ь ю , 
о б р ад о ва въ , о г о р ч и в ъ , и с п у га в ъ  в ъ  в ы сш ей  ст е п е н и . 
Буля его сразила. Гроза ударомъ дерево сразила. 
Мѣстъ эта сразитъ бѣдную мать, —со, р а з и т ь с я  
К ругъ о д р у г а , с ш и б а т ь с я . Волна съ волной сразилась. 
I] в и т ь с я ,  д р а т ь с я  с ъ  к ѣ м ъ , в с т у п а т ь  в ъ  бой. Войска 
сразились, сражаются, д е р у т с я ,  в с т у п и л и  въ  б ой . | |
* В о р о тьо я , п р о т и в о б о р с т в о в а т ь , всѣм и  си лам и  п р о т и 
в и ться . Сражайся со страстями, съ пороками. Сра-  
® *еётъе, д ѣ й ст . по гл . | |  П р я , бо іі, б и т в а , во ен н о е  
Дѣло. Были сшибки съ непріятелемъ, ждемъ и сра
женья. Срашаттельтим вѣсть. Сриа*ш~ 
*пелъ, —ттца, с р а зи в ш ій  к о г о  ли б о .

Г р а н у  иар. с ъ  о д н о го , с ъ  п е р в а г о  р а з у ,  с м а х у , сод - 
нова', в д р у г ъ , в ъ  одинъ  р а з ъ , одним ъ  р азо м ъ . Сразу не 
сдѣлаешь. Онъ сразу понялъ, выучился. Думай такъ, 
чтобъ сразу выдумать. Этою сразу не выговоришь. 
Шилъ, жилъ —  да сразу и померъ! Его сразу нс похо
ронишь. [ромъ.

С р а м н т ь ,  сралвтоіі, сривпъ нпр. см . со-
Г р и н и н и т ь .  сронмт ь  ш и . сроттнгь 

"ЛИ. что ВЪ ЧОГО, р о н я т ь ,  с к и н у т ь , с б р о с и т ь , с т о л к н у т ь  
11 У рон ить. Бучеръ пошелъ сѣно сранивать, с к и д ы в а т ь  
съ  с ѣ н о в а л а  въ  я с л и . Никогда и ничего я у тебя не 
сранивалъ, пъ знчп. мнгкртн. Сронилъ съ полки книгу. 
Буря сронпла всѣ яблоки, сб и л а , о б и л а . —  е « ,  б ы т ь  
ср о н е н у . Ѵргінивічмье, сротёыье, ер<яп&, 
е р о ц і і г і .  д ѣ й ст . по гл . Срёпчпвъеші, к т о  ч а с т о  
р о и я е гъ  р а з и , вещ и; сропщ мкь, —мцмшца, с р о 
нивш ій ч т о .

С р а с п н п а т и с я ,  е ^ » » с м .я » » * і « с я ц р к .с г к ѣ м ъ ,
кому (с о )р а с ш ш а т ь с я  в м ѣ стѣ , с о б щ а . ІБсоже Апостола 
Христу срасттаеми.

С р и ч і і ц и ,  црп. с о р б ч к а ; | |  и с п о д н яя  о д е ж д а , ч а - 
х о л ъ , п о к р ы в а л о  п р е с т о л а , п а  к о т р . к л а д е т с я  анти
минсъ, н а к р ы в а е м ы й  литономъ.

С р а і ц щ і а т ь  или сра(о)мщатъ, сро~ 
е і і а і і ш ,  что, за с т а в и т ь  с р о с т и с ь , со е д и н ят ь  ж и во ю , 
р а с т и т е л ь н о ю  с и л о ю . Природа вращаетъ не только 
порѣзы па тѣлѣ, но и переломы костей. Переломан
ную ногу у лошади не ерошишь, лошадь бьется и раз-

бережѵваетъ ногу. Однородныя деревья легко сращи
вать, на чемъ основанъ прищепъ и прививка, а яблон
наго нервна съ елыо не сростигаь.\\Сростйть порван
ную пряжу, нитку, с о о к а т ь ,  с с у ч и т ь , с к р у т и т ь ,  р а с 
те р еб и в ъ  к о н ч и к и . Сапожники сращиваютъ щетину съ 
дратвой. Сращивать концы веревки, с п л е о ш ш а т ь  
морск. с п л е т а т ь , п р о б и в ая  п р яд и  о д н у  п о д ъ  д р у г у ю , 
безъ  у з л а , с ч а л и т ь  с р о с т о м ъ . Снасть такъ сращива- 
югпъ, чтобы опа проходила въ вскигу (въ калитку, къ 
блокъ). Ошибочно говор. отращивать, стростить;о пряжѣ, 
которая просто ссучивается, ато бы еще можно сказать, во о во
ровкѣ, которая сплетается, нельзя. Срашіивать войлокъ, п р и 
в а л я т ъ  одинъ  к ъ  д р у го м у , с в а л я в ъ  к р о м к и  в м ѣ стѣ , 
— е я .  б ы т ь  е р а іц и в а е м у . Ѵрімицтоаямъе дл. 
сро(м)!цётье ок. г н о е н і й  м . срисштеи ж. 
об. д ѣ й ст . п о  г л .  | |  Веревка на сростѣ, на сросткѣ 
порвалась,гдѣ  б ы л а  е р б щ е и а . Сроепптгім веревка, 
с р о щ е п а я . Сроапл(п)**аое мясо, к о т р . л е г к о , 
ск о р о  с р а щ и в а е т с я ,  с р а с т а е т с я .  У собаки мясо срост- 
чиво. (Уршцйшпель, Г 'у ш г а и » і ш ( м * і ,  — »*««- 
цп,  к т о  ч т о  либо с р а щ и в а е т ъ . Срмспиітьсм, 
сро(и)апшясь, п р и р а с т а т ь ,  с о е д и н я т ь с я  р а с т и 
т е л ь н о ю , ж и вою  си лою  в ъ  одно  ц ѣ л о е . Рапа хорошо 
срастается. 5' нею обваренные пальцы сраслисъ. Два 
дерева сраслисъ сучьями. Српствімсм пли е | » « с -  
лмм брови, с л и т н ы я , с х о д я щ ія с я  н а д ъ  п е р е н о с ь е м ъ . 
Срослыя гранки (крясталы ), о б р а з у ю щ ія  о д и н ъ , н е р а з 
дѣльны й  к а м е н ь . || Срослый, стар . в зр о с л ы й . А за очи 
на такихъ холопѣхъ срослыхъ дѣтей кабалы не да
ваніи, Уложи. Срасшп« м ь е  д/г . сраспгёи ь е  ок. 
е р о с т »  м. срёсптга щ. об. с о с т н . по г л . ,  при 
д ѣ й ст в іи  ж и в и т ел ьн о й  с и л ы /  Сростѣніе язвы, Іереи. 
Рана опять загноилась на тмомъ сростѣ, на р у б ц ѣ . 
Сростка войлока, в а л ял ь ц іл іі ш ев ъ . €р*нци  ж. ол. 
к о р м и л и ц а , в о с п и т а т е л ь н и ц а , н а зв а н н а я  м а т ь , в ы р о с т и в - . 
т а я  п р іе м ы ш а . Сріістпч», срёстыиаа  м. 
ч т о  либо о т д ѣ л ьн о е , с р о с ш е е с я  въ  од н о . Сростышъ 
орѣха, д в о й ч а т к а .Каменнщй сростокъ,с л е ж к а ,  с к и п ъ , 
с л е ж а в ш ій с я  въ  к а м е н ь  п е с о к ъ , о п о к а  впр. Срё- 
слеть, срёстеть, пск. ерпеш ель  м. то жо, 
о р а с т е н ь я х ъ ,  д е р е в ь я х ъ : с у к ъ ,  в р о с ш ій  ц о н ц о м ъ  о б 
р а т н о  с а м ъ  въ  с е б я , в ъ  п е н ь  и ли  въ  д р у го й  с у к ъ . 
Сро*‘лпіір*іомші италіяцецв, Срослогор« 
вы е близнецы. Срослооюаберттпт, о/г- 
дѣлъ  р ы б ъ , — к о » * м м » тмт, —лйчияпыт, 
—мопьішпмтм'т, о д н о к о п ы т н ы я  ж и в о т н ы я , 
€?ртслотілмм животныя, —ребрам чере
паха.

С р е б р о ,  с р е б р п н ы і і  нпр. см . серебро.
С р е д а ,  средтни, средній  ипр. см . середа, 

середина.
С р і ін у т і »  что, кого съ чего, с в е р г н у т ь ,  с к и н у т ь , 

с б р о с и т ь ; с т о л к н у т ь  с ъ  в ы с о т ы . Илья Муромецъ гору 
ерчяулъ, Оку запрудилъ, преданье, —см, с т р д .П о в е р г 
н у т ь с я ,  с о с к о ч и т ь  с ъ  в ы с о т ы  или  в гл у б ь . С р и т о -  
аётіе, д ѣ й ст . по гл .

С р і і с о н ы п а т ь ,  е р я я е о а ё ч т ь  что, н а р и с о в а т ь  
с ъ  ч е г о , сн и м ать  с ъ  ч е г о  р и с у н о к ъ , —см , б ы т ь  с р и с о - 
в а н у ;  11рисовать сам о го  с е б я . С р т с ё о ы а п п ь е  
ср. дл. с р т с т н іія ь о  ок. д ѣ й ст в іе  п о  г л .  €,1р т с о *  
в ы о м т е л ь , общее; ерш веоя п т й ел ь одикр. 
—ітшцм, срмсёв!цт*іі>, ■ • і ц і і і ц і .  к т о  с р и 
с о в ы в а е т ъ  ч т о  либо.

С р и с т а т н с л  црк. {рыскать)  с т е к а т ь с я ,  сб ѣ 
г а т ь с я .  Видѣвъ Іисусъ, яко ср ищете я народъ, Марк.

П р о б и т ь  что, сѣв. с д ѣ л а т ь ; с м . сработать.
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Страшно видится, а срббитсп, слюбится. | | Срббитъ 
сѣв. говр. вм, сробѣть.

С р о б і Ь т ь ,  оробѣть; оторо
пѣть, придти въ замѣшательство, стать въ тупикъ; 
струсить, дрогнуть; испугаться. Пошли па приступи 
дружно, да сробѣли и позамялись. Передо такими 
морозами сробѣешь. Оно бы радо сказать, да сробѣло. 
Лошадь агору сробѣла, запнулась, стала, чтобъ пере
вести духъ. Сробѣло — пропало. Пе робѣемъ; а сро- 
бѣемо, тако уйти успѣемъ.

С р о ш і я т ь ,  см. сравнивать.
С р я Ѵ ш м й  кому, чему, свойствепый, природный, при

личный, усвоенный себѣ. Сродноптицѣ летать, а рыбѣ 
плавать. Плотничанье сродное владимірцамо ремесло. 
|| Сродный и  чему либо, наклонный, расположенный, 
годный по природѣ своей. Ко чему кто сроденъ, тѣмъ 
и промышляетъ. Великорусы сроднѣе ко торговлѣ ма
лорусовъ.^— кощ, чому, близкій, кровный, родственый, 
родной; ||близкій, но природѣ своей, однородный. Всѣ 
ерддные нагни съѣзжаются, вся родня, сродники. 
Србдпый брагпъ, дядя, сиб. сдвурбдпый, двоюродный. 
Известнякъ и гипсі сродныя ггскопаемыя. Калина и 
юрдовипа сродныя деревья. || Хпмяч. сродственый, со 
взаимнымъ сродствомъ, нритяжепьемъ. Сродныя ки
слоты и щелочи образуютъ соли, несродныя оке — ни
когда. СрЛЛиопть, сост. по прлг., однородность, 
близость, сходство природное. Растенья, гю мѣрѣ 
сродностп, распредѣляются на отдяаы, семьи и 
рбды. Сродствб  ср. родство, кровная связь лю
дей (некровная, свойствб) между собою. Мы съ иимо во 
близкомъ, во дальнемъ сродстѣ, родвя, родствошіки, 
родные. ||Родпя. Все сродство съѣхалось. У тсъ срод- 
сгпвіі безо когща. Посла оке Іосифъ, гіризва отца своею 
и все сродствб свое, седмьдесять и пятъ душъ, Дѣян. 11 
Хвмчс. Сродствб тѣло, вещество, свойство взаимнаго 
притяженья частицъ; сила, котор., сливаясь въ одно, 
образуетъ новое тѣло, вещество. Сѣрная кислота, по 
сродству своему къ Цинку, образуетъ со нею бѣлую 
соль- если же во растворъ ея полозіеить оіеелѣза, то 
сѣрная кислота, по большему сродству своему къ нему, 
покидаетъ цинкъ и соединяется со окслѣзомо, образуя 
новое вещество: зеленую соль, желѣзный кг]поросъ. || 
Музык. Сродство звуковъ, созвучіе, согласный н пріят
ный слуху ладъ, строй (акордъ) совмѣстныхъ звуковъ. 
Србдеапоенміі, о члв. родной, родня, въ родствѣ; 
о нрдмт. сродный, близкій, но природѣ своей; хпмчек. 
состоящій въ химическомъ сродствѣ. —  » е*»ем № , со
стоянье, свойство по прлг., сродство н сродность. 
Србдмгвпь, сродсшпосгімпъ, -»*»***§«*,* 
ербдмнъ  стар . и кал. свой, родня, родной, связанный 
съ кѣмъ кровнымъ родствомъ, сродный человѣкъ. 
С р б д о п ь  ж. собр. нві. родня, вообще родствеиики. 
Сродникъ по оісепѣ, сватъ, своііствеиикъ. Со дальнею 
сродницею чай повѣнчаютъ. У него сродствениковъ 
много. Просимо съ отцомъ матерью, со всею сродочыо. 
Невѣстины сродичи своимъ поѣздомъ ѣдутъ, позади, 
а оіеениховы сродичи своимъ оке, напереди.
« « « »  и — н н ц ы н д ,  с р о д Ч и е в й ,  все, что 
лично ихъ; с р б д ы и Ш ,  с р а д н ч г ч і і і ,  къ нимъ 
отнсшс. С р о д н и т ъ  ы г а  съ к іы ъ , породнить, свести, 
въ родство, вѣрпЯс въ сватовство, женитьбой, — е я ,  
породниться, стать родней. Педумапо, нсгадано, Вою 
привелъ сроднитьсяI врод>ц, сродлісо, родясь, 
бтроду, отродясь, отъ вѣку своего, сколько помню 
себя, какъ живу. С р о д н а '*  лар. съ родни, родня, изъ 
числа родныхъ. Вогатство спеси сродни.

Сробѣть •

С р м с в г ъ ,  пчелиный рои, выпустившій селѣтиій, 
молодой рой.

С /р о к ь  п с р о а н н  нар. па:, тер. врозь, пброзь, 
розно, не вкупѣ. С р б а н и  м. ми. живущіе пброзь. 
Братья срозни.

С |ю п « ь  'пчелъ, усилить слабый рой, соединить два 
роя въ одинъ. Пчелы ѵ р о н л н е о  хорошо, приняли 
ирисадиый рой.

С р о к ъ  м. опредѣленная продолжительность вре
мени, и 11 самый предѣлъ этого времени. Па обжалованье 
судебныхъ рѣшеній полагаются разные сроки. Работа 
взята на срокъ. Крѣпости предложена сдача, и данъ 
суточный срокъ. Въ годовой срокъ земля пагиа обте
каетъ солнце кругомъ. Мальчикъ отданъ въ ученье на 
птпилѣтпій срокъ. Срокъ вышелъ, урочное время про
шло; срокъ пршиелъ, каталъ, срочный день, часъ, 
конецъ срока. Платежу срокъ въ Покровъ. Отдавать 
землю на короткіе сроки невыгодно, истощается, чш п а- 
шется. Платеоісъ разсроченъ на три срока. Подати взы
скивается въ два срока. Пе на срокъ, не спѣшно. Дай 
срокъ, не сбей съ ногъ! Отжитъ свой срокъ. Теперь по 
срокъ грибамъ, не время, не пора. Отпускъ срокомъ 
на одинъ годъ. Илія пророкъ — косьбѣ срокъ. Дай срокъ, 
что умолотъ скажепгъ. Пате дѣло на срокъ пе по
спѣло. Думалъ (когда занималъ), что въ годъ, апъ ужъ 
завгпра срокъ! С р б п н ы н ,  ко сроку относящ с.;|| 
чему срокъ опредѣленъ. Надо заключить срочныя 
условія. Срочный отпускъ, билетъ, — заемъ, работа. 
Жизнь паша срочная, временная, мипучая, невѣчная. 
\\Срочный, сщ. м. сиб. батракъ; нві. казакъ, юж. паіі- 
мптъ,работникъ, наемникъ. Србчная ж. стар.письменая 
повѣстка, о срочной явкѣ къ суду. С р*і**н**н& } 
^ н н ц е в ,  влгд. прм. сиб. или строшнчкъ, срочный ра
ботникъ, не поденщикъ, ппр. съ Ильи до Покрова. 
С р о ч н о с т ь  ж. состоянье, свойство срочнаго; 
опредѣленность длительности времени,и конца,предѣла 
его. С р б п н а п ь  что кого, установллть срокъ. Мы 
сронили свадьбу къ Покрову, а онъ теперь хочетъ. Сро
нить къ суду, ко крестному цѣлованью, стар. назна
чать срокъ, день либо часъ. А въ духовныхъ дѣлахъ 
десяти.тикомъ пе судити пикою, а срочитиимъ предъ 
святители ставитесь, стар. Лысрочить, тш(про)доржать 
срокъ. Засрочитъ, спять па срокъ, обоербчить кою, обязать 
С1'° срокомъ. Отсрочить кому долгъ, пересрочить па другой 
срокъ. Просрочить отпускъ. Разсрочить вносъ податей. Ни- 
лстъ просрочплсп. 1/рисрочитъ дѣло, привязать ко сроку, обя
зательно.

С і і о м і і ѵ ь ,  г у і м . м і к ш н ь  веревку, (отъ ромухъ, 
обрывокъ), прм. омп. сроотить, море, сплесиить, связать 
безъ узла.

" С р б м к і й  пей. смб. (стромкШ?) громоздкій, высо
кій въ укладкѣ. Срдмко наклалъ возъ, растрясешь 
(млре. стромйть?).

© р о и и т ь ,  см. ерйппвать.
С р а с т и с ь  ппр. см. сращиващъ.
Ю р отй ть? 'тм /с -л «й , испугаться, струсить.
С р о ч і в ы н ,  см. срокъ.
С р о п д а т ь ,  см. сращивать.
С р у б а т ь .  срц Ь ш Ѵ а но  дерево, ссѣчь, свалить 

рубкой, перерубить па корню. Не отпыхавшись (г. е. 
въ одинъ духъ), и дерева пе срубишь. Вощу до пня сру
били, вмо. Срубитъ голову, съ плечъ долой. Срубить 
бугоръ, шишку, стесать, снять. Не мудрено голову сру- 
бигпь, мудрено пристаЩтъ. | |  Срубітгь йзбу, гбренку, 
построить изъ бровопъ, поставить рубкой. Встарь, когда 
ноііио города, т. о. укрѣпленія, осповывались по произволу кия-

■  ер уб ііть ,



С рубііп ьс — ер ѣм ..

З'ііі, говорплп: срубить городи, городокъ, о б н е с т и  м ѣ сто  
ру б лен ою , п р о ч н о ю  о гр ад о й , ср у б и ть  в о р о т а ,  ножи и 
внутри  н ѣ с к о л ь к о  избъ , вто бы ли п е р в ы е  кремли, преміей, 
впослѣдств іи  і ш і с і ш ы о , а вокру гъ  нсподволг.  при селял ись  п о с а д 
скіе и д р г .  сосло в ія .  | |  С г а р .  псп. срубить, в з я т ь ,  с о б р а т ь  
но н а р я д у , р а с к л а д к ѣ , р у б к ѣ , р а з в е р с т к ѣ . Срубили съ 
четырехъ сохъ копь, по к о н н о м у  в о и н у  съ  1 -х ъ  т я г л ъ . 
Срубленъ городокъ безъ 'угловъ, Ложьвгі силы кровъ? 
улеі і,  п ч ельн и къ ,  —еп, с т р д .  Юрувймье, сри&г», 
трубка, д ѣ й ств іе  по гл . Срубъ, ош пбч .  т рубъ, н ѣ 
с к о л ь к о , с в я за н н ы х ъ  по у г л а м ъ  р у б к о ю , вѣ н ц о в ъ ; и зб а , 
или ин ое б р е в е н ч а то е  с т р о е н ь е , в ч е р н ѣ , б езъ  п о л у , н а 
к а т у  и кр ы ш и ; с р у б л е н н ы я  ч е т ы р е  ст ѣ н ы . Срубъ л б к - 
ч а т ъ  (п ерем ѣч аю тъ  по бревнамъ и в ѣ н ц а м ъ ) ,  іі за т ѣ м ъ  п е р е в о 
з я т ъ  к у д а  н а д о , с о б и р а ю т ъ , п р и л а ж и в а я  н а  с т у л ь я х ъ  
иор. Колодецъ одѣвается срубомъ. Погребнби срубъ. 
Срубы, нагруженные каменьями, опускаютъ па дно 
рѣкъ, подъ мостовые устои. Рудничныя крѣпи, въ 
сыпучихъ пластахъ, дѣлаются срубами. Юру1іопз>, 
(рубочекъ, о т р у б о к ъ  или о б р у б о к ъ , с р у б л е н н а я  ч а с т ь  
ч его  либо. Срмбицілп&, - ч ц т ц л .  ср у б и вш ій  
ч то  либ о . ЮруНѣвыіі л срз/ИтамИ, к о  с р у б у  
О тпсщ с. Это срубныя, локченыя брёвна. Срубовая 
члперу&ишппя крѣпъ,горное :  о д ѣ д а п п а я  с р у б о м ъ , 
сп л о ш н а я  б р е в е н ч а т а я . Юр^ііггѵт»>«іі, сру($о~ 
(Штыіі, с р у б ч а т ы й , на  с р у б ъ  п о х о ж ій .

( р '̂чпыіі снарядъ, топоръ, заступъ, п р и р у ч н ы іі, 
л о в к ій , у д о б н ы й , по р у к ѣ . По мнѣ, гусиныя перья 
сручпѣе стальныхъ. Сручное дѣло, с п о д р у ч н о е , д ѣ л о 
р у к а , и д е т ъ , к с т а т и . Отсель глядѣть сручно, о.пд. Не 
еручпй нашему брату старту гіляска. | | Сручный ра
ботникъ, ловкій  въ  п р іе м а х ъ , у х в а т л и в ы й , с о  с н о р о в 
кою . Экая нссручнап баба, что ни хватитъ, гпо уро- 
иитъі —паст ь,  к а ч е с т в о , с в о й с т в о  но п р л г г .  
^'Рі'ртплыа, —ьѵыцп, с р у ч п ы й  ч е л о в ѣ к ъ ; | |  под
р у ч н и к ъ  или сп о д р у ч н и к ъ , н е яв н ы й  п о м о щ н и к ъ . Уче
никъ ѵрунпямітъ помаленьку, п р и в ы Щ ’е т ъ ,  и р а 
б о т а е т ъ  п о с р у ч н ѣ е  п р е ж н я го .

Срупшвіт.. срушыть что,  и с п р о в е р гн у т ь  
вли р а зо р и т ь , с н е с т и  р а зр у ш и в ъ . 11 Сруишвать, еру- 
ШппМм ч т о ,  о х л ѣ б ѣ ,  о п е ч е н ь ѣ ,  ж а р к о м ъ ,  сѣв. вост. с р ѣ - 
зв т ь , о т р ѣ за т ь  л о м тем ъ  с в е р х у . Срушай-ка мнѣ горбу- 
иіечпуі —сп, стр д .

Срыпать, сорвать, срывывать что
съ чего ,  р в а т ь  д о л о й , в з я т ь  о т о р в а в ъ , с д и р а т ь , с т а с к и 
в а т ь  с и л о й , с д е р н у т ь . Сорви мнѣ цвѣточекъ. Лошадь 
скусываетъ траву, корова срываетъ. Лурей крышу 
сорвало. Съ нею па улицѣ тулупъ сорвали. Сорвать 
юродъ, в з я т ь  р а с п л о х о м ъ . Казаки караулъ скрали, и 
сорвали весь. Сорвать чемеръ, л е ч еш .е  го л о в н о й  боли: 
з а к р у т и в ъ  п а л е ц ъ  въ  в о л о с а ,  д е р н у ть  т а к ъ ,  ч т о б ъ  щ е л к 
н у л о . Сорвать съ пупа, сѣв. н а д с а д и т ь с я , н а д о р в а т ь с я , 
н а д м о ч ь ся . Онъ лежитъ, окивотъ съ пупа сорвалъ. Со
рвать се кою взятку, слазу, отсталаго, в ы н у д и т ь , з а 
ст ав и т ь  о т к у п и т ь с я . Сорвать банкъ, в ъ  и р т о я ш .  и гр ѣ ,  
в ы и гр а т ь  в с ю  к а зп у  б аи к о м о та . | |  Сорвать па комъ 
сердце, с д ѣ л ат ь  ч т о  н а  зл о , в ъ  о т м о с т к у , б езъ  п о л ьзы  
себ ѣ , лиш ь бы  о с к о р б и т ь  е г о .  | |  Бзлчи. Лю сорвало, в ы 
р в а л о , ст о ш н и л о . Сорвало съ пдлки, р у ж ь е  но в ы с т р ѣ 
л и л о , т о л ь к о  п о р о х ъ  н а  п б л к ѣ  в с п ы х н у л ъ , —сл, стрд .  
11 взв. но с м ы с л у . Лишни нс срывается, а стрижется. 
Какъ св цѣпи сорвавшись кинулся. Окупъ хорошо 
клюетъ, какъ хватитъ, ужъ не сорвется, а другая 
рыба часто срывается (съ у д о ч к и ) . Снѣгъ глыбой со
рвался съ крыши, чуть не убилъ человѣка. Лекасъ изъ- 
подъ ногъ срывается, в ы л е т а е т ъ  в н е за п н о . Рысакъ со-

рвался, с б и л с я , н а  с к о к ъ . Сорвался съ висѣлицы. Не 
хватай за бороду, сорвешься — убьешься!11 Сорваться, 
пси. н а д с ѣ с т ь с я , н а д о р в а т ь с я . Ю р ы в а л ь е  д л .  
с о р о а л ь е  оп. с р ы в а  м .  ерь'ввиаж . об. дѣйст. 
п о  г л .  11 Срывъ, срывка, в з я т к а ,  по б ор ъ ;
м о г а р ы ч и , ли ш ки ; в ы н у ж д е н н ы й  п о д а р о к ъ . Взятъ 
срыва,, с о р в а т ь  в з я т к у . Срывками промышляетъ. || 
Срывъ, иною, в о д о п а д ъ , п о р о гъ . | |  Срывы, е р ь в в ц щ л  
ІфХ. св ѣ ч н ы я  щ и п ц ы , с ъ ё м ы , с ъ ё м ц ы , с н ё н ц ы , со й м ы . 
і'рщавзвоее, с р  і, і  «  ),' о  а м  !  і , с р ы в о и л ы ш і, 
к о  с р ы в у  в о о б щ е  о т н о с я щ с . Юрьаопшсщыій, 
си льн о  с р ы в а ю щ ій . Ю ргавплвьвів, к о  с р ы в у  с к л о н 
н ы й , о х о ч ій . Ю р ы в ч м т ы іі,  у р ы в ч а т ы й , п о р ы в 
ч а т ы й . Ю р ы в ііт е л ь , с о р а е іт е л ь , —н н -  
ц€в, ерм аш вцлчо, —ищшіца, с о р в ав ш ій  что  
либ о . Ю о р ва п а  м.  арх. с о р в а л а  или), тмб. л * ® »  
р в а л ё ц а м . е в ц ю а і н ^ і і р ,  с о р в а л а  ж. собрт. 
н а гл ы й  п о в ѣ с а ,_ д ерзк ій  п р о к а зн и к ъ  и п а х а л ъ . Такіе 
сорваны' парнишки огни, никому спуску не дадущъі 
Юорв»і н м е ж ,  о т ч а я н н ы й , н а  в с е  го то в ы й  ч е л о 
в ѣ к ъ , к о м у  ж изнь кош ч 'ікл , го л о в а  н а ж и в н о е  д ѣ л о . Дѣв- 
ченка с о р в а л л щ а ,  сорванйчка! р ѣ зв а я . | |  Ю»~ 
р о г я п а ы .  мп .  пре. с р ы в ц ы , с ъ ё м ы .щ ш щ ы . Ю о р а п т  
лёшцпіёі, сорвилцёвы іі,  к ъ  с о р в а н ц у  о т н е щ . 
Французъ сорвиголова, живетъ спустп-рукава, ши
ломъ брѣется, дымомъ грѣется.
(ірыпать, с р ы т ь  что, с к о п а т ь , с н е с т и  з а с т у 

пам и, с р о в н я т ь  м ѣ с т о . Срыть крѣпость, укрѣпленье, 
за в а л и т ь  р о въ  в а л о м ъ , у н и ч т о ж и т ь ; —сл, б ы т ь  с р ы т у . 
Срыванье  дл;  сры т іе  ок. с к о п а н ь е , с к о п ъ , 
с к о п к а . Юрыватель, ермпъеаь, ср ы в ш ій  
ч т о . С р м е ц а т і »  куда, сб ѣ гать  с к о р о , и в о р о т и т ь с я . 
СрмеленУрть. о суднѣ, б ы т ь  с н е с е п у  т е ч е н ь е м ъ ; 
море, к и н у в ш и с ь  к ъ  в ѣ т р у , сойти СЪ п у ти . Юры- 
еллвапѵьел, ермспит ъѵл,  с б ѣ г а т ь с я  съ  
р а з н ы х ъ  с т о р о н ъ . Подъ конецъ зимы волки срыски- 
ваюгпел, х о д я т ъ  с т а я м и . / / начата людіе срыскиватьсн 
съ обою странъ, акы на рать, въ доспѣсѣхъ, па мосгпв 
великій, лѣтпе,  ̂  ̂ [ц Уростунст.

С / р 'м д к а  п а р .  и зр ѣ д к а , п а р ѣ д к о , р ѣ д е и ь к о , по  вр е м я .
Ср'ІіЯык»'*'», плп ер ш ьа а п еь , с р я а а и л іь  

что ,  о т р ѣ за т ь  с в е р х у  или с н а р у ж и . Верхушку деревъ 
срѣзываютъ, чтобъ комъ густѣлъ. Срѣжь мнѣ гор- 
буіику хлѣба. Срѣзая мозоль, захватилъ оіеиваю. 
Трубку въ гранатахъ срѣзываютъ, по разтопныо  
глядя. ■ Срѣзать юру, бугоръ, о к о п а т ь , с н я т ь .  Судно 
льдомъ срѣзало, с п е р л о , и зл о м ал о . Срѣзать доску на- 
2 /С 5 ,н а -к о сь ,в п б л п р ям а у гл а . Срѣзатькою съ бирки,р а з 
с ч и т а т ь с я ,  пли П ростить  д о л гъ ; срѣзку тебя! угр оза  не
п л а т е л ь щ и к у :  при сты ж у .  Съ ногъ срѣзать кою, н е ч а я н н о с т ь ю  
си л ьн о  с м у т и т ь , о г о р ч и т ь , о за д а ч и т ь , о го р о ш и т ь , п о 
р ази ть . Срѣзать словомъ, р ѣ зк о  отвѣ ти  ть, о го р о ш и т ь . 
Срѣзать что съ возу, п о д р ѣ за в ъ  в о зъ , у к р а с т ь .  Съ ногъ 
срѣзалъ, —с п ,  с т р д .  взв. по  с м ы с л у . Сало съ ггіуши 
срѣзывается, обирается въ опряткѣ. Лишки послѣ 
срѣжгркп. | |  Срѣзаться па чемъ, п о п а с т ь  в ъ  п р о с а к ъ , 
д а т ь  п р о м а х а , п о тер п ѣ ть  си л ьн у ю  н е у д а ч у , п о зо р ъ . 
Онъ срѣзался на сахарномъ заводѣ, р а з о р и л с я  им ъ . 
Хотѣлъ похвастать, да срѣзался, С р і ь а ы о а п ь е  
и е р т а а л ь е  ср. д л .  е р і а а а л ь е  ок .  е р г ъ а ь  м ,  
е р і'а а м а яі. об. д ѣ й ст . по  г л . | |С р г ь з 5 ,  ѵ р л > а л п л  
сторона, п л о с к о с т ь , по к о т о р о й  ч т о  с р ѣ за н о . Слои де 
рева по срѣзу считай, по о т р у б у . | |  Срѣзы, пси. дау>. 
л у г ъ , об ращ ем ы й  по дъ  п аш н ю . С р з а а о к а , с к о с о к ъ , 
ч т о  либо о т р ѣ за п п о е  к л и п о м ъ ; л о м о ть  х л ѣ б а . Юршьаь 
ш. ч т о  ср ѣ зан о , об рѣ зки ; ср ѣ зан н ы й  с ъ  т у ш и  ж и р ъ  ипр.
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|| 11ар. с.чл. всрѣзь, склепь, всклень, до краевъ полно. 
Нс леи срѣзъ, прольешь! Коса срч>аигчаа. СрА,~ 
аевв*> м. хлѣбная краюшка, горбушка. || Бойкій .чело
вѣку-, дерзкій, рѣзкій иа словахъ, находчивый на острые, 
обидные отвѣты. Не бойся срѣзня, боіісп тетнп. || 
Сріьзни, с т а р .  родъ стрѣлъ. Срм’ьамоапгель, 
сртаіімшель, ері'ьаипгел*», - и и і  цш,
сріьан(шц)шшз>, —чшгцве, срѣзавшій что.Сріь- 
и і ш с і і  с т а р .  собрать ростъ, взяті, росты паистшіикъ 
свой; вѣроятно о т г  рѣзать долга па бирку; рѣзы, р о с т а .

ѣ 'р ' і і і і і д і  црк. сѣрый. Кони рыжи, и пѣзи, и срѣзы 
З а х р .  О стр ж ск .

С р Ь т а ѵ ь ,  с р и . н н и и і ) ,  сріьсплі* и 
ѵріъспв*», срАмумшь кото ,  что ,  встрѣчать, встрѣ
чать; идти встрѣчу, или соткнуться случайно, по
встрѣчать. Архіерея колокольнымъ звономъ срѣтаютъ 
и провожаютъ. Мы вышли крестный ходъ срѣтить. 
А гдѣ вы ею сріьли? Срѣте Мельхиседекъ Авраама, 
Евр. . е я ,  встрѣчаться, сойтись, встрѣтиться. Ми
лость и истина срѣтостѣся, П о л и .  Не срѣлись мы, 
сгпало быть разминулись. А мы срѣнулись. І У р і і -  
ш е н ъ е ,  срьъѵпь, срАіпьа, встрѣча. Срѣтенье 
Госйодне, память принесенія младенца Іисуса, но за 
кону Моисееву, во храмъ, 2 фвр. Въ Срѣтенье зима 
съ лѣтомъ встрѣтилась. Ль Срѣтенье мятель дорогу 
переметаетъ, кормъ гюдметаетъ (к г  н е у р о ж а и ) .  Срвъ- 
вп-вшвскан церковь, монастырь. Срѣтенскіе мо
розы. Срѣтенскія оттепели. Пойти па срѣтъ. въ 
срѣтъ, встрѣчу, навстрѣчу, идти встрѣчать. Недобрая 
срѣта — заяцъ черезъ дорогу, а добрая срѣта — волкъ, 
п о в ѣ р ье .  Срвьтаплелъ, встрѣча-
тель, въ срѣту вы шедшій. Срш'ьшппвшаЯ», ш-ччіці. 
то же, оооб.  нарочно встрѣчу высланные, Сріьпъ- 
і ш н і » )  " М н ц и ,  противникъ, спорщикъ. Не люби 
потаковщика, люби срѣтипка, онъ п р а в д у  с к а ж е т ъ .  || 
алій. кстр. привидѣпье, тѣнь, явлепье покойника. Ви
дѣть срѣтника — къ близкому покойнику. С р п > и к а  
ж. с т а р .  поле, дуоль, бой но вызову, поединокъ. А  све
дется (случи тся)  поле (пооднпокъ)  новіородп,у съ новгород
цемъ, т о  намѣстнику твоему взппш отъ поля гривна, 
а двѣма приставомъ двѣ деньги; а умнутъ ходигпи за 
срѣцкою на поле, (пойдутъ д р а т ь с я ) ,  ггно взягпи гпвоимъ 
приставомъ двп> деньги. _

С р н д у  н а р .  снодрядъ, по порядку, безъ выбору, 
безъ разбору. Кери сряду, какъ есть. Три недѣли 
сряду. 11 Сряду или съ ряду, съ подряду, порядись, усло- 
вяоь напередъ въ цѣнѣ. СрАаісмшаить н ерп- 
(Н С ііпвЪ , ного к у д а ,  на  что,  снаряжать,
готовить, снабжать всѣмъ нужнымъ, запасать. Срядила 
мужа въ путь. Они сына въ солдаты сряжаютъ. Хо
зяинъ срядилъ рабочихъ на рыбные промыслы. Сря
дился да и умеръ. Сряжается, что Маланья на 
свадьбу. Невѣсту срядите, впередъ посадите, а намъ 
ворота отворите. | |  — ч то ,  ладить, сдоблять’, устраи
вать, припасать все нужное, готовясь на что, снаря
жать, наряжать. Онъ и сохи срядить не умѣетъ, изла
дить и уставить для пашни. Онъ промыслы сряжаетъ, 
заводитъ снасти, снаряды и отправляетъ на свой счетъ. 
Удѣлъ срядилъ, въ крымскую войну, цѣлый стрѣлко
вый полкъ. *тсп, стрд. взм. взв. но смыслу. Все сря
дится къ сроку, будетъ готово. | |  Куда ты срядился? 
куда собираешься, идешь, ѣдешь. | |Л щ  съ нимъ сряди
лись было, да онъ попятился, условились, сговорились, 
согласились, сдѣлались. Невѣсту сряжаютъ, наря
жаютъ, готовятъ къ вѣнцу. Дай напередъ хозяйкѣ 
срядиться, управиться въ домѣ, убраться. Солдаты въ

СріѴ.іспь-

походъ сряжаются. Српомсаявье д л .  ерп- 
оісёміс  о к ,  ермшдъ м .  срАдиж. об .  дѣйст. по гл. 
Српды  об .  м п .  сборы, приготовка, приготовленья 
къ чему, къ пути, къ промыслу и п р .  || прм. нарядъ, 
уборъ. II Срядъ, сяизъ, полный приборъ одежды; прида
ное одежей. Безъ срнду дѣвки не отдаютъ. || Срііда, 
сряды, сборы; 11«іор. нарядное платье; || ивг. ряда, под
рядъ. \\шюіс-кнг. галунъ или лента, чѣмъ окдадываютъ 
сарафанъ спереди и но подолу, прикладъ. СрАд-  
н ы м ,  ко сряду отнеще. СрАднмшамяш, скоро, 
живо сряжающій. Срядныя цѣны, на которыхъ поря
дились. ѴрпоіеАшпелъ, ерядАяпель,  — »**«- 
цы, ерпдпш ій , —ны ца ,  срядившій что, кого.

С р н н м ь  ж. п ер п м ц і>  м. (встрѣча?) црк. зараза, 
моръ. Отъ сряща и бѣса полуденнаго, ІІсл. || Гаданье, 
ворожба, встрѣчи и примѣты. Не вражите и ни срягца 
смотригпе отъ птицъ-; Лент.

С с а д и т ъ ,  см. ссаживагпь.
Ссадннтъ кожу, сошмыгать, ссадить треньемъ, 

ожечь, содрать, сбить обо что. Пули паизлепгѣ колѣно 
ссадпила. Лазилъ по веревкѣ, да руки ссадтиъ. Ло
шадь о гюстромку лязіеку ссаднила. —ея, стр д .  
Гендш'ііМ' с р .  с с а д і * ж .  дѣйств. по гл. 11 Ссада, 
е е я б е к ь  ж , ссеідм® с р .  ссаденнное, ссаженое 
мѣсто на тѣлѣ. г

Ссііжшштіь, с е а а і с а п г ь ,  с с а д и т ь  кого 
С'Ь чего ,  снять, спихнуть сверху, приподнявъ или толк
нувъ смѣстить; спустить, дать или заставить слѣзть, 
дать сойти съ сидѣнья, п р т в н .  посадигпь. Ссадить дитя 
со стола, спустить иа'-земь. Ссадить барыню съ ло
шади, помочь ей сойти, подавъ ей руку. Гдѣ ты сса
дилъ сѣдока своего? н з в щ к .  гдѣ онъ сошелъ. Пароходъ 
сажаетъ и ссаоісиваетъ путниковъ на каждой при
стани. Казакъ ссадилъ ею ісопьемъ съ коня. * Кто са
жаетъ на мѣсто (въ д о л ж н о сть ) ,  тотъ и ссаживаетъ. 
*Становою ссадили, уволили. ІІртащгікъ больныхъ 
бурлаковъ ссажалъ на берегъ, и покинулъ. || Ссадйгпь 
кожу, руку, осадитъ , потереть, сбить, ошмыгпуть 
до-крови, сорвать обо что кожицу, —ея, быть сса- 
жену. Погоди, народъ ссаживается съ парохода, не 
пролѣзешь теперь, а когда ссадитсп, то ггросторпо 
будетъ. (| Ссаживаться иногда го в .  п в м ѣ с т о  ссѣдаться, 
усыхать, съёживаться. С с а о і с и а и ы ь е ,  сса- 
аіемнье, еейоіейнье, есядй, ссидкя, 
дѣйст. по зпч. гл. Ссадкою руку ожегъ, ошмыгомъ, 
ссадилъ или сорвалъ кожицу. Ссадка лошадей, скота 
съ баржи. || Ссадка сущ а въ мочкѣ, ссышка, когда 
сукно садится, ссѣлось, укоротилось и сузилось, съё
жилось. С е и д а  волж. Идти на расшивѣ со ссадой, 
ссадою, ссаживая весь народъ, для тяги бичевою.||См. 
т а к ж е  ссаднигпь. С с а д и в л к Ь ,  ссадившій кого либо. 
С а ь д а т ь ,  с с і ь с т ь  юзк. зап. съ чего, сойти, 
слѣзть, особи,  съ коня, спѣшиться. Съ чуоісаю коня и 
въ болотѣ ( грязи)  осядешь, ісур. Съ чужой кобылы треба 

(н адо)  и у болотѣ ссѣсти, зап. Ссѣдавіие съ конъ, ивг.  
л ѣ т п е .  « с и ,  о т к а н и ,  к ож ѣ ,  суживаться, укорачиваться, 
съёживаться, садиться, сѣсть; то ж е ,  что о деревѣ  ссы
хаться. Широкіе сапоги ссядутся, тѣсные разносятся, 
отговорк а  с а п о ж н и к а .  Сукно въ мочкѣ ссѣдается, садится. 
Шерстяные чулки ссѣлись, смылись, свалялись. Хоро
шая известь въ кладкѣ не долоіена ссѣдаться. [ | 0  молокѣ 
и д р г .  ж д д к о ст .  створожиться, свернуться, скипѣться. 
Сливки не годятся, ссѣлись. Отстоявшись, кровъ ссѣ- 
даегпея. С с ѵ ь д А и ь е ,  дѣйств. и состп. по гл. п а  тъ 
и на  сп. Геіп.іме молоко, ссѣвшееся. Оіьйііня, 
ссадина, см. с саднить. С е л ь д ь ,  с с ш ь д о к ъ  и

•  е о ѣ д о п ъ .
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'ч'п.гіим мн. свертокъ, скйпень, осадокъ или ство
рожившіяся части жижи; осадокъ, отсѣдъ, гуща.

ср. сиб. устой молока иа сметану. Три кринки 
поставила нассяло, чтобы ссѣлось молоко, на сметану. 
'  < і ы ) ь и и «  кстр. йрос/гокваша на творогъ; смѣсь: 
простокваши 4 ведра, варенца 1 вд., творогу 1 вд.

С с а п у к іа  и с е п і . ч / с ш і н »  ж . пси. тор. мура- 
ве“> мурашъ мелкой породы (отъ брызга ого?).
^ С с а м л н п а т ь ,  е с м ц м і с м » ь конецъ бревна плтпц. 
жать, стесать накось, чижемъ, на нѣтъ. Но отъ самовъ 

ЛПі ,СМ,,ато СЛ,Ь  «огорыо такъ стесываются? —■ **/!. стрд. 
ѣ с і и ш і ь  руку , палецъ, ссадить, ссэднить, Оцара-

С в а р и в а т ь ,  с с о р в а т ь  что, о ч и щ ать  о т ъ  с о р у , 
ж и д ы в ат ь  с ъ  ч его  с о р ъ ; | |  сваривать снасть, веревку, 
ПЧ('°У, сошс. о ч и щ а т ь  море, о св о б о ж д ать  о т ъ  в с я к о й  
°м ѣ хи , за ц ѣ п ы , п у т а н и ц ы ; о т ц ѣ п л я т ь  б и ч е в у , к о т о - 

101°  т я н у т с я ,  о тъ  д е р е в ь е в ъ , к у с т о в ъ , п е р е к и д ы в а я  ее . 
ичеву свариваютъ косные, д в а  п о сл ѣ д н іе  при  т я гѣ  
У Р л а к и .-м*я, с т р д ,  Юсвяраатаввьѵ, с с о р ё м ь е ,  

Се° р ь ,  с с о р а с а , д ѣ й ст . но ГЛ. Ссіірвш ж. сиб. 
жо> с с а р п в а н ь е  б и чевы ; | |  ссора, м. сиб. ш и ш к а  волж. 

осл ѣдн ій , одинъ  или д вое  п а  б и чевѣ , и д у щ іе  с ъ  р а з с о 
р и  и с ъ  т о п о р о м ъ , д л я  о т ц ѣ п к и . 1| Ссорить? прм. о т ы - 
°К ать, п р іи с к а т ь , н ай ти ?  Рыбы едва ссорили.
всасывать, с с о с а т ь  что, о т с а с ы в а т ь ,  с б а -  

Ші'гь, о т т я н у т ь  с о с а н ь е м ъ . Въ грудницѣ должно сса- 
сШать молоко, покуда молено, —е я , стр д .  С с и с м *  
па а ь с ,  с с о с а а ь е ,  с с і і с » ,  с с о с и в а , д ѣ й ст . 
110 гл . Стеклшшя трубка, дли ссоски молока. С са ~  
зіі, і црк. с е ш к ь  юж. зап. тмб. с о с а т ь . Блажено 
чрево, носившее Пія, и сосца, еже еси свалъ, Лук.  Телокъ 
здорово ссётьі тмб. С с и п ь е , д ѣ й ст . по г л . ,  с о с а н ь е .

ѵецъ м. тер. впт. с о с е ц ъ . СсяМцомъ кормить, 
“ят- гр у д ью .

С с а ч ш і а т ь ,  с с о т і т ь  и с с а и ъ іт ь  кого, 
^  о т ы с к а т ь ,  с ы с к а т ь ,  н а й ти ; д о б ы ть  с ъ  т р у -

захватить, поймать, догнать, настигнуть. Бро-Домъ-Ч  ’ **'-»**! и і л і и ,  д и п ш і в ,  и с і и / і  ш  іі

тУ ва лѣсу ссочили. Собаки звѣря ссочнлн. Надоть 
0(ньлсснокъ ссочить. Его и въ избу не ссочишь, не за
лучишь, не заманишь. Такой рѣзвый, пѣшій мерина 
^сочилъ! догналъ и поймалъ. Біо и собаками не ссочишь, 
кіи. не сыщешь, —гл, стр д .  Гсгіииаялье, с с о -  
Ч с н ь е ,  дѣйст. по гл. Геонііш е.іі;, ссочившііі 
кого.

С с е . и і т і , ,  еселъіт о мужиковъ, в ы с е л я т ь ,  ие - 
Р е с е л я т ь , св оди ть  па пн ое м ѣ сто . — с л ,  стрд. и взв. но 
с м ы с л у . Ссешёнье, ссёль, ссёлки , д ѣйст . 
110 гл . Се ѵ.ъят с л ь,  еее.іаінге.иі, —кнцп, 
сеелмцм*п»'~и4і»шца, с се л и в ш ій  к о г о . (Лсѵль- 
* « « « « & , вы се л ен н ы й  о т к у д а ; \\ссёльткъ, ц р к .  с о с е л ь - 
Ш|к ъ , с о о б и т а т е л ь  ч е й . [щ еп ка .

С с ё м п л ,  шш ссё-ссё, нп-уст. п р и зы в н а я  к л и ч к а  
^ссрдцоть н а р .  о с е р д я с ь , р а з гн ѣ в а в ш и с ь , с о з л а , 

ыазло, по  н а с е р д к а м ъ . Съ сердцовь разорвалъ письмо.
^еёетрптычі съ  к ѣ м ъ ,  п о с е с т р и т ь с я , н а з в а т ь с я  

е е °тр ам и .
< е и г а т ь ,  е с к і к ц і ш і  что, илп с с п г й т ь , 

с*«*«гііии» а ееііікі, с с м г п а  или селішіі,
еоегг. д о с т а т ь ;  п о д а т ь , д о с т а в а я  с в е р х у , пли п о т я н у в - 
Щц°ь ; д обы ть  с ъ  тр у д о м ъ ; д о гн а ть , н а с т и г н у т ь  и пой 
м ат ь , у х в а т и т ь . Септи ка мнѣ хлѣбушка съ полицы. 
"е пускай лошади, ея не ссятешь послѣ, она иёсстъ, 
110 Д ае тся , — е я ,  с т р д .  Ссва(п)гйъаъс, ест ь, 

іч!ги, д ѣ й ст . по гл . [с и д я  д о л го  в м ѣ стѣ ,
(усиживаться, е е н дтьмюсл, с в ы к н у т ь с я ,

С с и п Ь т ь  врх. посинѣть линяя. Бѣлка уоке сси- 
н ѣла.

С с б в ы н а т ь ,  с с о с а т ь ,  с ѵ у в в у т ь  что съ
ч его ,  сдвинуть, столкнуть, спихнуть, тронуть съ мѣста 
совкомъ, толчкомъ. Ссовывать гребкомъ сніыъ съ 
крыши, соръ со двора. Невзначай локтемъ ссунулъ 
чайникъ со стола. Этотъ сундучища съ мѣста не ссу - 
неиіь. * Ссунуть кою съ мѣста, спихнуть, вы тѣснить 
происками. Онъ съ себя дѣло ѳто ссунулъ, свалилъ, 
спихнулъ иа кого. Ссунулъ шапку ка-беіерень. | | — что 
п у д а ,  насовать безпорядочно, спихнуть въ кучу, насо
вать. - е я ,  с т р д .  а озп.  по смыслу. Осунулись въ поть- 
махъ носомъ къ носу. Ббрелъ всунулся, осунулся, 
сползъ. || Пси, осунуться лицомъ, похудѣть, спасться. 
С е о ѳ ы п и ъ ъ ь е ,  с е о а а м ь е ,  с с у ы у т і с ,  
с с о в ъ ,  е с о а а а ,  дѣйст. но гл.

( і е в к а ѵ ь  (А кд .  Слв.  опгабчи. ебкать), или с е м »  
ч а т ь ,  с ы п а т ь  что,  сѣв. вост. скать, ссукать, 
ссучить, свить, скрутить, стростить. Соскать пряжу, 
сдвоить; изъ прядева тутъ, ссокаютъ нитки. Соскать 
веревку, спустить въ три, четыре пряди. Совпавши три 
свѣчи, поставила къ образу. Что напряла, то и со
скала. I/ Ссоксітъ, соскать тѣсто, скать или сучить, 
мѣсить, скатывая и раскатывая въ ладоняхъ или скал
кою. - е я ,  с т р д .  и изо. Полоса колтуномъ воспались. 
С с о п а м ь с ,  с п е п а а ь с ,  дѣйст.' по гл. Сосканіе 
изірсбей, Кнг. Судой, ссученные очеекп.

С е о к т . ,  калуж. доменный шлакъ ( И а у м . ) .
С « м р а  ж, свара, несогласіе, раздоръ, по(пере)- 

бранка, размолвка, вражда, козлы, нелады, разладъ, 
непріязнь, розни, вздоры; пртви. миръ, ладъ, дружба, 
сагласіе. Ссоры да розни, свары да козни. Куда ни 
придетъ, ссору заведетъ. Онъ со всѣми въ ссорѣ. Мы 
съ нимъ въ ссорѣ, не кланяемся. Всякую ссору миро
вою запиваютъ. Ссора до добра нс доводитъ. Ссора въ 
своей семьѣ до перваго взгляду, Дѣтки за игрушки, 
матки (за нихъ)  въ ссору. ||См. так ж о  сваривать и соръ. 
С с п р ѣ с ы і і ,  ко ссорѣ отнеяще. С с б р а и а м і і ,  
сварливый, бранчпвый, вздорный. свой
ство это. С с ё р ш в т ь  кого  съ к ѣ м ъ ,  поселять раздоръ, 
быть причиною чьей ссоры, несогласій, размолвки, 
— е я  съ  к ѣ м ъ ,  считаться, браниться, вздорить, сва
риться, рознить, враждовать. Не дай Богъ ссориться, 
да не дай Богъ и мириться! Поссорились изъ-за пустяковъ. 
Пса семья псрессйрились. Проссорились весь вечеръ. Разсо
рились и разошлись. С ё о р с п ь е  ср. дѣйст. по гл ., 
ссора. С с б р щ ш в к я ,  т-ицвш цм, кто ссоритъ дру
гихъ или вообще возбуждаетъ, подстрекаетъ ссоры. А 
къ тюрьмѣ присылаетъ онъ, Василей, видимыхъ во
ровъ и ушниковъ и ссорщиковъ, А к ты .

С с о с а т ь ,  см. ссасывать.
С с о х н у т ь с я ,  см. ссылать.
С с о ч и т ь ,  см. ссачивать.
С с у ж а т ь ,  с с у д в і т ь  кого ч ѣм ъ ,  снабжать вре

менно, дать наподержанье, взаймы. Деньгами ссу
жаютъ, а верховымъ конемъ, борзымъ кобелемъ да 
добрымъ ружьемъ не ссу окаютъ. Посулилъ, не ссудилъ. 
Ссужеиаю не посужати, м а р .  чужаго па-подержанье 
но давать, — с я ,  быть ссужаему; 11посужаться, помо
гать другъ другу взаимно, брать и давать въ ссуду, 
наподержанье. С с у с и с ё м ь е ,  с с у д и  дѣйст. по гл. 
\\Ссуда, все что дано взаймы илп наподержанье, деньги 
и вещи. А велика ли ссуда? Отдай въ ссуду, да ходи 
по судамъ. Займы да ссуды, брани да остуды. С с у д т  
и п п  казна, устроенная для выдачи ссудъ. С с у д т  
•і і і й ы і 'і ,  охотно ссужающій чѣмъ другихъ. СсуіОт



3 1 6

ч * ш ы а ,
давецъ.

С с у н у т ъ ,  см. ссовывать.
С с у і м у ч п и а т ь ,  е с у р г у ч м т ь  разбитую 

чашку, склеить сургучемъ. - с л ,  стрд. С е у р г у -  
« ш в п н ь е ,  с ѵ у р г у ч е п ь е ,  с с у р г у ч а и ,  
дѣйст. по гл.

С с у т у л и т ь  кого, согнуть горбомъ, сдѣлать суту
лымъ. Былъ примъ, да годы ссутулили. « ш е я ,стрд. ішв.

С с у ч п ш п ь ,  ссучит ь  что, есуагіть юж. 
вап. ссы т іт ь тми. свивать двѣ или болѣе нити 
(пряди) въ одну; о пряжѣ: соекать; о веревкѣ: стростить, 
спустить. Ссучить пеньку съ волосомъ, свить вручную. 
***сл, стрд. или взв. Ленъ прядется, а прижа ссучи
вается въ двѣ нити. || Шелкъ ссучивается, крутится, 
свивается въ колышки, въ сукрутииы. Пряжа крута, 
ссыпаете я, тмб. Ссучяшвиязье дл. ссучёпьс  
ок. ссучаи  ж. об. дѣйст. по гл. Ссуятая пряжа, 
ссученная, ссукаиая, готовыя нитки. Ссучл**аия 
бичеока, круто спущенная, отчего она сама свивается 
колышками и путается

Ссылать, соелмпіь кого куда, отправлять, 
отсылать куда на жительство, на пребыванье, удалять 
куда противъ воли, въ наказанье, въ опалу, въ ссылку, 
заточать. У пасъ ссылаютъ преступниковъ па каторгу, 
въ крѣпостныя работы, на поселенье въ Сибирь, и па 
жительство, срочное или вѣчное, въ дальнія губерніи; 
такжо въ мопастыри. || Сослать жильца, работника, 
слугу, отказать, удалить, прогнать. Провинившуюся 
горничную бывало ссылали въ деревню, въ скотницы. 
“ ■ е я ,  быть ссылаему. || — на кого, на что, опираться, 
указывать, ставить въ свидѣтели, въ поруки,послаться, 
слаться. Какъ совретъ, такъ сейчасъ па людей ссы
лается. Я на васъ сошлюсь, братцы, вы все видѣли! 
Виноватаго пѣтъ, осѣ другъ па друга ссылаются. Ссы- 
лагпься па писателя, па источники, приводить ихъ 
речи, слова, указывать, откуда что взято, подкрѣплять 
свое сужденье указаньемъ на другихъ. Онъ ссылается 
на погоду, ею оправдывается. Злой съ лукавымъ 
знаются, другъ па друга ссылаются. |) •— съ кѣмъ, об- 
сылаться, обослаться, пересылаться, сноситься пись
мецо или чрезъ посланнаго. Совѣтными граматами 
ссылатисп, стар. Надобно сослаться съ нимъ да усло
виться, когда ѣхать, списаться, или черезъ посред
ника^. С е м . і н і і ь е  дл. с о с л а и ь е  ок, с с ы л ь  м. 
ссылай ж. об. дѣйст. ио гл. Онъ ссыломъ правится, 
ссылаясь на другихъ. | |  Ссылка ц ссылъ также дѣйст. по 
гл. на ея. Жить въ ссылкѣ, будучи куда сосланнымъ. 
1 воя ссылка не вѣрна, ошибочно сослался на книгу, 
невѣрно указалъ мѣсто. Ученыя ссылки загромоздили 
всю книгу его. Ссылка ею на свидѣтелей не подтвер
дилась. Онъ пошелъ, ушелъ въ ссылку, сосланъ, зато
ченъ. С с ы л ь н ы й , есм.кіішнпѴ, геьі.і* 
Я іО вЫ ІІ, КО ССЫЛКѢ, въ разныхъ акчих. относящійся. || 
Ссыльный, сщ. іі. или ссылочный и г с ь м о п і ш к й .  
ш ш мигца, сосланный въ заточенье,заточникъ, сио. вар
накъ. Вѣчный ссыльный, безсрочный, по смерть. Въ 
тобл. віьчноссыльный КОЛОКОЛЪ, ударившій въ набатъ, при 
убіеніи царевича Димитрія, въ Угличѣ, битъ кнутомъ, съ усѣченіемъ 
уха, и повѣшенъ въ 1ІІ93 г. въ Тобольскѣ, ѣ еыѵіьицні,-ъ, 
« с ы л ь и ц * * ц а , сославшій кого; |) сославшійся на 
кого.

С с ы п а т ь ,  с с ы п а т ь  что во что, сыпать, всы
пать, высыпать, насыпать. Хлѣбъ ссыпанъ възакромы, 
въ сусѣки. || — что съ чего, с с ы п н у т ь ,  отсыпать, 
высыпать часть, сверху. Много насыпалъ, растрясешь,

ссыпь немного! —  ся, стр д .  || Дѣлать засыпкою склаД- 
чішу, ссыпчшіу. Давайте, ссътлемсл на мірское пиво, 
сложимся ссыпчипою, сваримъ па общій. С с ч е т ъ с м -
ЪЖП'ІШЪС ДЛ. С*СІ*вѢЖП9М'9зС ОК. С С Ъ м .  СС9»ШѢЪ*.
а а ж .  об. дѣйст. ио знчп. гл. || Ссыпъ, ссыпка, также 
дѣйст. по гл. н а  ся. Ссыпніііі, хлѣбъ, мѣшаный, 
сборный, разныхъ качествъ. Въ запасныхъ житницахъ 
хлѣбъ ссыпнбй. С с ы п а я *  м. мн.  разные, сборные 
остатки хлѣба, ссыпанные вмѣстѣ. С с ы п н я , с с ы п *  
ч и п а ,  с с ы п ь  п ссыпки, есыпапые вмѣстѣ при
пасы, не одинаковые но качеству, не одного урожая 
шір, || Складчина, для общаго празднества; крестьяне 
дѣлаютъ ссыпчины ячменя, солоду п дрг. припасовъ, 
для варки къ праздцику, особенно храмовому, пива и меду; 
дѣвки варятъ въ праздникъ [іузьминіеи (Козьмы я Демьяна) 
кашу ссыпчиною, почему и праздникъ этотъа о в о т с я с е ш -  
чины, онъ жо бабій, дѣвичій, куриный праздникъ. Ссыпки 
о ссыпчины, складчина припасами на пиво (вт . о дрг . )  
ДЛЯ бО ГаГЫ Х Ъ  ИГрИЩЪ И ХОРОВОДОВЪ, КОП зовутся тѣ м ъ  ЖС 

именем ъ.  С с ы п я м п с л ъ ,  і а н і м у п ,  с с ы п т
и ц н н ъ ,  - - і ц ч г ц и ,  ссыпающій что либо.

С е ы х а ѵ ь ,  с с о а с п у т ь  елд. высыхать, просы
хать сверху, съ поверхности, сохнуть снаружи, об
сыхать. « . е я ,  просыхая коробиться, съёживаться, су
живаться или сжиматься. Опгъ сыростидерсвоггучится, 
отъ сухости ссыхается. Бочка разсохлась, въ пей 
клепки (лады) ссохлись, дали щели. Сапоги ссохлись, не 
лѣзутъ на-нош. || Слипаться просыхая, пъ твердый 
комъ. Грязь ссохлась комьями. С с ы а о а п ь е ,  
с с ы а с ь ,  с с ы п а н а ,  состн. по гл.

С с І Ь д а т ь  ш і р .  см. ссаживать.
С і с і ш а т ь ,  с с Г ь ч ь  что, срубить, срѣзать, снять, 

сбить отсѣкая. Ссѣчь голову. Вершину дерева иногда 
ссѣкаютъ. —- е л ,  с т р д .  С с я ы п і п ь е  дл .  с  с м .»  
ч е п ь с  ок. ссіыіь м.  с е м ь ч а а  ж. дѣйст. но зич. 
гл. || Ссѣкъ, отсѣкъ шара, сегментъ, срѣзокъ горбуш- 
кой.)IЧасть говядины, отъ бедра, см. іовпдо.\\Ссѣчка, 
с с г ы і а  или с с і ь ч н и  мп. кур. нор. оря. расчистка, 
росчисть, подсѣка, посѣка, валкгі, пожеги, для пашни 
въ лѣсу, чищбба, кулига, горели ипр. С с я ь ы і«»о«  
л о в а  арх. сорвиголова, отчаянный самовольникъ.

С с і і е т ь ,  и п р ,  см. ссаживать.
С с Ь ч ь ,  см. ссѣ кат ь.
С с я к у ш а  пск. см. ссйкуша.
*'імз сте, вост. частица, привѣсокъ, усиливающій 

слово, нлн въ родѣ указательнаго; то, жъ, отъ, или оз
начающій вводную речь: де, молъ. Хозяйка еггга не хо
четъ; она байтъ: я-ста и въ домъ нс пущу его. Здорово- 
ста! Спасибо-ста! Эко-ста дѣло! Два-сгпа бодаста, 
петыре-ста ходаста, одинъ хлебеещнъ? б ы къ ,  корова;  
здѣсь  ста прп баилено  т о л ь к о ,  чтобы за т р у д н я ть  р а з г а д к у .

С т а б у ц и н а т ь ,  с т а & у п т п ь  коней, сосм. 
согнать въ кучу, сгрудить, скучить. — С Я ,  С ТрД. II изо. 
ио смыслу. Г овор .  и стабунитъ тетеревеи, согнать въ 
кучу, на приваду.

О т б у ч и т ь  кстр. громко стучать.
С т а в а т ь ,  с т а ж ъ ,  становиться, дать самому 

себѣ стоячее поло.кепье, быть на ногахъ, подняться 
стойкомъ, к а к ъ :  садиться и сѣсть, ложтгъсп я  лечь; во 
п а с т щ .  в р м .  отъ ставать у п т р б л .  поч ти  только въ  ц р к в .  и с т и х е -  
р а х ъ ,  д у м а х ъ .  Во множествѣ старѣйшинъ ставай, Сир. 
становись. Онънирѣэвынотставаетъ, стаетъ,встаетъ, 
становится. Не ставай тутъ, неравно зашибетъ рыча
гомъ, не стой, не становись. Стать па попа, о тю к ѣ ,  
б о ч к ѣ ,  стойкомъ; или о л о ш а д и ,  ирх. вздыбиться. || Оста
новиться (ставать неултрбт.). Шелъ, шелъ, задумался,

С с у н у т ь  т т  С Т И Л Ь .

— ч я я ц п ,  ссудившій кого чѣмъ, заимо-
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и сталъ. Лошади стали, остановились, иѳ везутъ, по 
стали должно тутъ опредѣлить точнѣе: лошадь загорѣлась, 
снтал, или малоѣзжаная плп при виезаппой шибкой ѣздѣ, запыха- 
зась и стала, требуя передышки; лошадь осѣклась, дернула 
сраау,  по сообразивъ тяжести, и но ваяла, а потянувъ налогомъ, 
еиоасп; кони залились, почти то то, дорнули подрулено, будто 
похотя, и юпчатся па мѣстѣ; лошадь зартачилась и стала, 
у̂прямилась, можотъ, да по хочетъ везти; лошадь затянулась, 
хомутъ тѣсенъ, пли плохо пригнанъ, легъ ва-душу, душитъ; ло
шадь задохлась, отъ жары, пыли, скораго гону, надо дать ей 
породишки; лошадь стала, пристала, вовсе выбилась изъ силъ, 
отпрягай да корми. Часы стали, не идутъ. Кака стрѣлка 
станешь на двѣнадцати, така часы и заиграютъ. Что 
Ч свѣту сталь, застишь! Стать на якорь, кинуть, 
оросить якорь. Работа стала. Дѣло наше стало, но по
двигается. Медвѣдь леѣ, игра стала, говорт. о работѣ. 
Стань или сост. ставай на свое мѣстоI поди и стань 
(»дѣсь ставай въ знчн. становись). Стать лагеремъ, ста- 
ном*, таборомъ, биваками. Солнце стало падь головою, 
взошло па полуденяикъ. Гдѣ намъ стать, чтобъ лучше 
видѣть? Гдѣ (какъ) ни станешь, а все кому ннбудь 
мѣшаешь! Стать въ пень, истомиться на ходудон^ьзя. 
\\‘Стать въ тупикъ, пе знать что дѣлать, растеряться. 
IIСтать въ пень на испытаніи, не отвѣчать ни слова. 
Ьвая стала, нейдетъ глубже, бабу оттрахпвастъ. Рѣка 
стаётъ, становится, покрылась льдомъ; рѣка стала, 
вамерзла. За тѣмъ дѣло стало, что денегъ мало. ІІи 
шло, ни пало, а поперекъ дороги стало! Плохое начало, 
и дѣло стало: назадъ помчало! Пи стать, ни сѣсть. 
Уперся да сталь, какъ поперекъ горла. || Стать чѣмъ, 
вдѣлаться (становиться, стать), измѣниться, принять 
яныя свойства, качества. Сталотемно. Зольному стало 
Полегче. Бабугиіса, подъ старость, брюзглива стала. 
Сііъ сталъ начальникомъ нашимъ. Безъ науки умнѣй 
Нс станешь. Что за лихо стало, отъ крупъ, аль отъ 
сала? Багсъ медвѣдь, лапы сосать не станешь. Станешь 
чегпь и медъ, гсакъ голодъ пройметъ! Багсъ увидалъ, такъ 
самъ не свой сталъ. Стало гиохо: ущ,щикомъ Аноха 
(дуракъ). Нузісда придетъ — стала не стала цѣна, а 
продавай! Хватился шапки, кагсв головы не стало. 
Что прогіало, что не бывало, что было, да не стало 
(все равно). || Начинать. Стало свѣтать. Стало подмо
раживать. Больной сталъ ѣсть, началъ понемногу. 
Платье стало, станетъ линять. Онъ стгыь было от
овариваться, насилу уломали. Битеръ сталъ евгь- 
мгѣпіь. Стали дѣла наши поправляться: стало сѣмянъ 
°пгъ землй оставагггьсл! Не нами стала (или: началась) 
неправда, не ггами и кончится.\\Стать, въ будущ. анчн. 
буду, хочу, намѣренъ. Стаггеигъ ли ѣстъ, работать? 
Гакъ не статг>, стану! Станемъ огсить дружгю, нач
немъ отнынѣ, будемъ впередъ. Не сталъ бы онъ сер
диться. Ужь ею не стало, нѣтъ болѣе, умеръ, скон
чался. Деревни не т ало, сюргьла дотла. Пройдетъ 
в°да, и мельницы не станетъ. Не стало,гшкьпебывалбі 
І(оіда меня не станетъ, не будетъ, когда помру. С тала 
б'п л хлопотать, кабы гіе нужда! развѣ, нетто я сталъ бы. 
Не стать говорить, такъ и Богъ не услышитъ. \\Ота- 
вагпь, стать ш> что, доставать, быть достаточну, до- 
Во.яьпу, сягать, хватить. У насъ всегда пагодъ своего 
*лѣба ставало, и лонись стало, а нонѣ гіе станетъ, 
бывало всею ставало, а нынѣ и самою-то гіе станетъ, 
Па асѣ требованья. Его не станетъ па это, ие сумѣетъ сдѣ
лать. И какъ тебя стало па это, какъ стало духу, со
вѣсти нпр. какъ могъ рѣшиться. Па одною станетъ, а на 
всѢхь не станетъ, мало. Про нашъ вгысъ станетъ, пнр.

лѣсу. Пе стаётъ дегіегъ, ие хватаетъ. Лишь стало бы 
охоты, а то, во здравье, ѣшь до дна! Крыли. Этихъ де
негъ на прокормъ жавагггъ гіе будетъ. Терпѣнья пе 
стало. Не стаютъ глаза, далеко, не видать или неясно. 
Сколько кою станетъ, на сколько у кого достатку, до
логъ станетъ. Бто поздно встаетъ, у тою хм'ьба пе 
стаётъ. Па хлѣбъ гіе станетъ, а на вино станетъ. 
Всѣмъ до-сыта ѣсть, такъ и хлѣба не станетъ. На 
нашъ вѣгсъ дураковъ станетъ (да и на ваіиъ хватитъ). 
Есть сало, да про васъ его не стало. У него за причи
ной (пли; за отговоркой) дѣло не станетъ. Б< гъ приста
нетъ, такъ и малаго станетъ. [| Стать во что (стано
виться, стать), обойтись цѣною, отбить. Ему домъ 
сталъ втридорога. Во что ни станетъ, а на своемъ 
поставитъ. Во что ни станетъ, а быть во святыхъ! 
Стало, или стало быть, слѣдовательно, итакъ .посему, 
изъ сего видно, ясно, понятно. Стало ты не понялъ 
меня. Стало быть и станешь выть. Стало быть — 
такъ и бытъ! поневолѣ. С п ъ п о а ш ь с п ,  е ш г і м і і ) "  
са , случиться, сдѣлаться, сбыться, состояться, при
ключиться. Бѣда сталась. Заварили гтво, да сталась 
нетека, о неудачѣ. Что съ тобой сталось? не узнаю тебя, 
ты не тотъ, что былъ. Что сталось съ вашимъ братомъ? 
какая судьба его, куда онъ дѣвался, гдѣ онъ. Съ нею 
сгпанстся это, на него похоже. Дн,ло не сталось, не со
стоялось. Договоръ у гюсловъ не стался, стар. разо
шлись ни съчѣмъ, не согласились. II не то стаётсп под
часъ, ставилось и нс то, дѣлалось, творилось, бывало- 
здѣсь ставиться, въ знчн. давнопрошедшаго. Ие можетъ 
статься! не можотъ быть, ие вѣрю. Чему быть, тому 
и стагпъся! За грѣхи наши надъ нами сталось! Чтобъ 
тебгь сталось! Ие тою было хотѣлось, да такъ ста
лось. Во имя Божіе станься, начало дрсви. княікск. гра- 
матъ западной Руси. Возставать противъ чего. Востать отъ 
мертвыхъ. Выстатъ на-юру, выбраться. Достать руною. За
стать кого дома. Утро настаетъ. Всѣ обсталгі вокругъ. От
стань отъ меня. Перестань дурить. Луна предстала во всей 
красѣ. Шляпка къ вамъ пристала. Смола пристаетъ. Вольно 
разставаться. Усталъ насмерть. С м ю о п л ъ п и п п о р а ,  
прм. когда утромъ встаютъ со сна. Въ самую ставалг,- 
ную пору загорѣлось. С т ы т ь ё  ср. сгар. бытіе став
шаго, сотвореннаго, конченнаго, что стало или сталось. 
Временникъ, еже нарицается лѣтописецъ, князейрус- 
нихъ и землямъ рускимв, кагсо Богъ избралъ страну 
нашу.... и о статьи Біева, Оппс. Румпц. Муз. Ь ' ш ишііл 
ж. что сталось, состоялось; всякая отдѣльная, по себѣ 
нераздѣльная, цѣльная частица сочиненья, письма, гра
наты; отдѣлъ, отдѣленье; болѣе въ знчн. параграфъ, от
ступъ,, отъ красной до красной строки, подъ особою 
цыфрою. Свода Законовъ статья такая-то. Это дѣло 
статья, важно, значительно. Матросы дѣлятся на 
три статьи, разряда. Разбирать выпискигю статьямъ, 
поданнымъразрядамъ. Статья, стагпейка журнальная, 
цѣльное, небольшое сочиненье. Онъ за статью свою по
лучилъ т о  руб.іеіі. Бой-ісаісіяжатьишкипопнсываипіь, 
статейки въ прозѣ и въ стихахъ. С в п п т ё г і -  
н *>*■«, къ статьѣ огнеще. Статёрны скупцы,знатпые, 
съ болынішъ оборотомъ. — списокъ, стар. поденныя за
писки нашпхъ пословъ, у чужаго двора. С ' і ж м и е н »  
и а т о е  сочиненье, написанное статьями^, парагра
фами, С т в і ш м і ы і і ,  с т а ш п о и п м * * ,  ѵ п и и »  
.іъпѴ, гіш ін ы и . могущій быть, статься, слу
читься. Дѣло статимое, оно можетъ быть. Нестаточ- 
ныя вѣсти, Это сталое дѣло, сбыточное. |' II выбрили 
человѣка добраго, статочнаго и пожиточиаю, стар.
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зап, прм. состоятельнаго, достаточнаго, зажиточнаго, 
отъ с ш м т о м  и. стар. пзапд.пск. достатокъ, имѣнье, 
стяжанье, нажитое или богатство. А истцовъ запла- 
тити изъ ею статна, Судебнк. Приказываю свой т а 
токъ весь своему дитяти, Васюткѣ, завѣщаю. Ста- 
токъ, зап. особа, скотъ млрс. худоба, товаръ или вообще 
крупный рогатый скотъ и лошади. С ш т і м і *  
л в е и к і ,  е й ш ш п н н о г ' і Ш )  ж. возможность, 
сбыточпость, исполнимость, состоятельность дѣла. }| 
С т и ѵ п ь к. тѣлосложенье, складъ, стройность стана, 
роста, соразмѣрность всего тѣла и членовъ. И рослый, 
и стать хороша, всѣмъ молодецъ, говорятъ п стати, 
разбирая части склада, члены. Конскія стати, разби
рать лошадь по статямъ. Стати ломовыя, стати 
рысистыя, скаковыя шір. Человѣка подъ стать не под
берешь.^ Стать, ладъ, толкъ, приличіе, пристой, что 
кстати, впору или идетъ къ мѣсту и къ дѣлу. Что за 
стать гнѣваться? Съ какой стати, къ какой стати, 
изза какой, для какой стати и туда поѣду? Да пла
кать мнѣ какая стать? Крыл. Лошадь подъ стать од
ного роста, склада. Опа бы подъ стать моей, да. не 
подъ масть. Кстати, зайди и въ аптеку, по пути. 
Кстати побранись, а кстати и помирись. Не кстати 
рыжему мужику вороной копь, не ко двору, повѣрье. 
Стать па стать не приходится. Тать не тать, а на 
ту же стать. Съ нѣмецкой стати, па дурацкую 
стать (руку, ладъ]. Говорить не устать, да въ какую 
стать? Честь (стать] пива дороже. Хвалить не 
устать, было бы подъ стать. Дѣды паши жили про
сто, да лѣтъ со сто; а мы пятьдесятъ, да и то на со
бачью стать. Ю т ы п е у я н я  мок. арх. на.і. пси. стать, 
стройность, ростъ и сложенье; || стать, ладъ, образъ, 
порядокъ; приличіе. Одна нога па статуху, смб-крс. 
больной поправляется, выздоравливаетъ. Дѣло насгпа- 
т уху походитъ, идетъ, живетъ. С ш п а т м т ъ см і 
т . смб. псп. держать себя чинно, чопорно, степенно; || 
ломаться, жеманиться; охорашиваться, красоваться, 
казотитьоя; | |  робѣть, чуждаться, быть застѣнчивымъ. 
Онъ въ людяхъ стащится, а про себя попиваетъ. Дѣ
вушкѣ стштиться годится. Разодѣлась, и вышла за 
ворота постатиться. Ііотепокв статитсн, хребетъ 
вздулъ, дичится. Копь статится, бодрится, кажетъ 
стати свои. ||Б а я . удаваться, счастливить. Покуда ста
щится, все впрокъ, все па стать; а не постатится, все 
прахомъ пошло! С т ііш п т ъвы , хорошихъ, краси
выхъ статей, доброй стати, стройный, складный по росту 
п сложенью, сановитый, стройнаго стана и осанки. Мо
лодецъ къ молодцу, ребята статные! Статный копь, 
собака. Колокольня статна, стройна, изящна по раз
мѣрамъ. || Статймый, статочный. Статное ли дѣло! 
кстати ли, сбыточно ли, или прнличпо ли,позволительно 
ли. Статная порука, надежная, приличная. И съ суда 
даютъ на статныя поруки тѣхъ людей, которые на 
судѣ были, а не тѣхъ, яа кою искалъ или отвѣчалъ, т. 
о. отвѣтика, а но истца. С п ъ и т ы с т ы і ё  конь, стат
ный, у коего много хорошихъ статей. С і ш і м і > 
м о с т ъ  ж. свойство, качество попрлг. Г ж т и б »  
і і ц і ш і к  об. еѣо. оост. ласковый привѣтъ, особенно жен
щинѣ; шю и кличка коровы. Въ плачахъ, дочъ мать свою зовотъ 
татснушкай. С 'ѣ п а в п а в б и  сѣв. и смб. отвѣсный, 
перпендикулярный. С Д і к і л і о в о ,  с ш г і л і в  пар. пре. 
е.іб. с т м л і ш і о л і а  ели), стоя,стойкомъ, прямо, от
вѣсно, по отвѣсу, пртвпл, лежма, лвзіемя, логомъ, ло- 
мовд, по уровню, водоправо. С ^ і ш л і о о  ледъ, арх. 
который стоитъ круглый годъ, не таетъ, пртвпл. ниласъ.

С н і «>»і м к і і  и. вещь поставленная стамикомъ, от- 
в|рно; отвѣсъ, прямой уголъ. ||В сякая прямая подпора, 
подставка, стойка. Стамичекъ въ гудкѣ, скрипкѣ, душа, 
стойка йодъ полочкой (декомъ). Статики, подпорка 
или ножки у комнатныхъ лавокъ. Ставь столбивъ ста
тинъ, отвѣсно, по отвѣсу. || Стамикъ дверной, окон-* 
ный, сѣв. стоячій косякъ, || Стамикъ, егьо. вот. печ
ной столбъ, подлѣ голубца: на немъ лежитъ полатііый 
брусъ и грядка. || Арх. подводный камень или гряда, 
особ. отдѣльная, но себѣ, на коей останавливаются 
ледяпые торосья; || высокая отвѣсная скала моренаго 
берега. С м ш и м у а е и  ж. арх. ставшій на-моль то
росъ, стоячая ледяная глыбища, гора. || пмд. опле
уха, или тумакъвъ голову. С п г й м п а ,  родъ бадейки, 
кадушки.

Г г а ш і т ь  и Г 'ш п і і о п і і і к ь  что; г ш я в . Ш '  
о п т ъ ,  е т а м п в і м и ш м » ;  въ пѣс. п емзк- 
е н і а в л і і т ь  Ставлистъ онъ столы бѣлодубовые 
ипр. заставить стать и стоять, помѣщать гдѣ либо стоя
чую вещь, стойкомъ, стоймя, капъ положить и класть 
говор. о помѣщеніи логомъ, лежмя, плашмя, посадить — 0 
пояожепіи сидячемъ ипр. Ставь стулья на мѣста. Не туда 
ставишь шашку. Не стапови грязной кастрюли па 
столъ. Велѣно освѣтитъ у лицу, плошки ставить. Ста’ 
вить столъ, арх. подавать кушанья; довладыиаютъ: 
столъ поставленъ! кушанье подано. Ставить солдатъ 
въ строй, приказать стать. Ставить караулъ. Ста
вить книги на полку, горшки въ печь. Хоть горшкоМъ 
назови, только въ печь не стапови.\\Т о же попятіе пе
реносится на водруженье, возведенье, стройку, на укрѣп
леніе иощи стоймя, которую, самое по себѣ, ие поста
вишь. Ставь свѣчи въ подсвѣчники. Стапови колья, 
втыкай, вколачивай. Ставить палатку. Онъ ставитъ 
новыя хоромы, строитъ, рубитъ деревянныя, либо кла
детъ каменныя. Ставить мачты, сажать па мѣсто и 
укрѣплять. Ставить паруса, подымать. Старитъ людей 
на работу, размѣщать, распредѣлять. Уоісь качели къ 
праздникамъ становятъ. |]Отпускать, отдавать, поста
влять. Ставить что съ подряду. Нынѣшній постав
щикъ плохую говядину ставигпъ. Ставитъ рекрутъ. 
Нынѣ ставитъ наша волость. 11 Устанавливать, устраи
вать, готовить, приводить въ порядокъ. Ставить гсрбЩа, 
накладывать на ткацкій станъ основу, готовить все для 
точи. Ставить часы, повѣрять и переставлять. Ста
вить что па счетъ, считать за кѣмъ, писать въ счетъ, 
отпускать въ долгъ и записывать до разочету. Возьмешь 
на гривну, а ставятъ рубль, или въ рубль (вещь). Посему'- 
ставить вещь пли дѣло по что, цѣнить, вмѣнять, считать, 
почитать. Во что ставишь коляску свою? во сколько 
цѣнишь. Я этою человѣка ни во что ставлю, негоденъ, 
ничего но с т о и т ъ . Онъ все себѣ въ заслугу ставитъ, л  
ты за-велико ставишь, что денекв потрудился? Ііе 
ставь врага овцою, ставь его волкомъ (лисою), почи
тай. 11 Ставить, мановить на карту, ставить въ конъ, 
въ денежныхъ играхъ: класть или назначать сумму, на 
выигрышъ и на проигрышъ. Я  ставлю сто рублей! Ста
вить также держать закладъ, биться. Я рубль ставлю, 
держишь? Ставлю рубль за гривну, ч то  атому нс бы- 
ватъ! Лучше голову свою ставь, хоть проставишь, не 
что возьмутъ. Въ томъ честь свою ставигпъ, чтобы 
всякому послужить. | |  Ставить во священниіш, въ 
діаконы, посвящать, возводить, рукополагать. Се
годня ставятъ нашею діакона (во священники). Ста
вить на мздѣ, рукополагать за деньги. Ставить по
стой, ставить солдатъ на нот ой, размѣщать, разво-
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днть по обывателямъ. Ставитъ хлѣбы, квашню, дежу, 
замѣситъ, и дать ей время укиснуть, подняться, взойти. 
Ставитъ знаки на чемъ, помѣчать, начертать. Ста
витъ что кому въ вину, винить кого. Ставитъ на видъ, 
замѣчать кому, обращать па что вниманье'. Пв ставъ 
всякое лыко въ строку, но суди строго, но придирайся. Па
мятникъ попортили, какъ ставили. Ставитъ вопросъ, 
задавать. — с л ,  стрд. взв. по смыслу. Часы не ставятся 
по солнцу, а ставятся по среднему времени. Часовые 
ставится по обѣ стороны двери, пхъ ставятъ; они 
становятся, сами. Хлѣбы ставятся или становятся 
съ вечера. Лошадь ставится въ стойло и становится 
(сама) на дыбы; отъ становитьсясовршп. шшокнчт.стать. 
Самоваръ не ставится, не становится въ шкафъ, пой
детъ, не лѣзетъ, не устанавливается. Ошибкавъфальшь 
не ставится. Ставились деньги на выигрышъ, а по
шли въ проигрышъ. Завтра ставится новыіі святи
тель, облачается, помазуетоя. Пушка становится на 
раскатъ, на платформу. Ребснокъ у,жъ становится на- 
пот. Ту бо бпшетъ обычаи ему стачитися, стар. ста
новиться или стоять. Нс вмлыіай, и не ставьсп чест
нымъ человѣкомъ, Кошх. не прикидывайся. Пора, когда 
рѣки становятся (замерзаютъ), зовется рѣкъставомъ. 
Рѣка ставится, арх. сиб. Мы пойдемъ, а вы ставьтесь 
тутъ, арх. оставайтесь. Не мутясь, и море не стано
вится (не станетъ], о смутахъ ,\\ Становиться, бзлчп., а 
совршн. стать п статься; отаваться, свершаться, дѣ
латься, начинать быть. Онъ становится брюзгливымъ. 
Становится жарко. Мнѣ становится страшно. \ \ Ста
новиться, стать во что, обойтись, стоять, равняться из
вѣстной цѣнности. Ему домъ сталъ вб-сто тысячъ, 
пришелся. Домъ не стоитъ того, во что сталъ, чего 
сталъ, во что обошелся. 11 Ставиться, тер. казотиться, 
жеманиться, рисоваться. Возстйвитъ, возстановить древ
ность. Вставать стекло. Выставить зимнія рамы. Доста
вить письмо. Не заставляй его работать. Застановился шир
мою. Наставилъ безъ толку запятыхъ. Наставь самоваръ. Про
рокъ Наумъ наставитъ па умъ. Надставить рукава. Обста
вился кишами. Онъ отставленъ отъ службы. Оставь меня въ 
покоѣ. Оставайся дома. Не отставай отъ другихъ. Постано
вить рѣшенье. Подставляй карманъ! Онъ все въ домѣ переста
навливаетъ. Представь себѣ, что я видѣлъ! Приставитъ смот
рителя. Проставилъ всѣ деііьги,проигралъ. Разставить брюки. 
Составить наборный полъ. Столъ уставленъ питіями. Это нс 
Уставится въ сундукъ. Что глаза уставилъ? С ш п и в т 
4 е і « і і е ,  а п а п о в л ё м ь е  ср. дл. с ѵ п а о ь  м. 
• ' т и н ч и  ж. об. дѣііет. по гл. Оглавленье во іереи. Го
лова ставомъ крѣпокъ, тѣмъ, что избранъ, поставленъ- 
Ставка рекрутъ. Ставка въ конъ, 'либо на карту. || 
Ставка, что стоитъ на кону, выигрышъ, призъ. Первая 
ставка серебряный кубокъ. Голова на кону, голова въ 
ставку идетъ.\\лрх. ружейный самострѣлъ, на звѣрей; 
II чрмн. риблв. одна хребтина съ поводками и 6(30 крюч
ковъ. 11 Ставъ п ставка, поставленная вещь, предметъ, 
въ рлзн. знчлх. Со ставу крянушься, пск. хилѣть, болѣть, 
разстроить здоровье. Ставъ, с т « в •*««»«& м. поста
вецъ, поставчикъ, суднйкъ, посудникъ, придѣланный къ 
стѣнѣ шкапчикъ, либо угольникъ. 11 Ставъ, с п ы к в е Ц ь  
или ставникъ, нві. ряз. ват. тмб. п д р г ., деревянная, точе
ная чашка, глубокое блюдо, общая застольная' миска. 
Чашка точится изъ баклуши, чурбапа, поперекъ слоовъ, а С іш и еі(5 , 
изъ раско; лотаго пополамъ чурбана, и идолъ слоевъ; Не умѣетъ 
лицомъ къ ставцу сѣсть, за столомъ, т . а. неучъ,"дуракъ. Что 
старецъ, то и ставецъ. Всякій старецъ въ свойставецъ. 
Всякому старцу по ставцу. Сколько старцевъ, столько 
ставцевъ; у старца по ставцу; со ставцемъ на мосту

сидѣть; нищіе собираютъ туда подаяпіо. Мѣшками—на мель
ницу, а въ избу, хоть ставникомъ, да ежедснь. Не нате 
дѣло ставцы точить, наше діьло изъ ставца хлебать.
|| Ставецъ, с т и а ё и ш п * *  ж. ми. складни, нѣсколько 
деревянныхъ чашекъ, одпа въ одной, складываемыхъ 
вмѣстѣ; || пре. кстр. сутбкъ, кабачскъ, ставимый на 
столъ съ водками или разными приправами. || Кбновка» 
деревянный конобъ, высокій жбанъ. || Стар. ставъ и 
с » > « в н » б ,  мѣра сыпучихъ тѣлъ, вѣроятно гарнецъ. 
Ставецъ и вообще означало) сосудъ: II  раабивше ста
вецъ, обрѣтоша злато, вѣроятно горшокъ. 11 Ставъ стар. 
составъ, стыкъ. А назади разъѣзжіе на ставѣхъ пи
шетъ, скрѣпляетъ склейку столбцовъ. ||Г о р п . весь при
боръ и устройство рудничныхъ насосовъ; ||бревенчатый 
вѣнецъ на стойкахъ, для крѣпы, въ рудникахъ; || рядъ 
или слой полѣньевъ, въ угольной к у ч ѣ .||0 т < ш  и ставы 
мп. рама, станъ, въ коемъ ходятъ пилы, па заводахъ и 
мельницахъ. Ставъ, ставецъ п е т а в п м ы я .  ми.нире. 
пск. іда. ол. крестьянскій ткацкій станъ, кросна. 11 Ставъ 
рѣкъ, вост. рѣкоставъ, мора, когда онѣ становятся. || 
Ставъ, прм. вят. старшинство, большинство, началь
ство. У нихъ въ ставу середній братъ, въ большакахъ, 
правитъ хозяйствомъ. Въ ставу быть — и Гогу и міру 
отвѣчать. || Ставъ, с т и в ё г в » ,  ставочекъ, юж. нврс. 
зап. млре. прудъ, запруда. Па греблѣ, у ставка, на пло
тинѣ, у пруда. 11 Ставокъ, іт. пск. тер. ставъ, ставецъ, 
ставимы, ткацкій станъ. || Ставокъ, <шо. молочная 
кринка. || Ставокъ (?), нм. фига, шишъ, кукишъ. || 
Ставка, палатка, наметъ, шатеръ, кибитка, юрта или 
віж а; жилье, которое ставится на время. || Деньги или 
вещи, поставленныя на выигрышъ; вкладъ въ конъ; что 
на кону, о чемъ идетъ игра, закладъ или состязанье, со
ревнованье въ игрищахъ, на скачкахъ, въ стрѣльбѣ ипр  ̂
Первая ставка серебряный кубокъ, всклень насыпанный 
золотомъ. || Тмб. выставка земскихъ лошадей, родъ 
станціи, пъ сиб. станокъ. Очная ставка, сводка людей 
лицомъ къ лицу, передъ судомъ, для взаимнаго ихъ об
личенья. При разно реніи свидѣтелей, судъ даетъ имъ 
очную ставку. || Ставбцъ, пск. тер. поставецъ, посуд- 
пикъ, судница, или ларь, для молока ипр._ С ѵ п и а -  
к б і і ,  г ш н м о ч н і і і і і .  с т « в « в в а д м ,  ко ставу, 
ставкѣ отнещо. Ставныя сѣти, насп. на красную ры бу, 
стоящ ія, во все время лова, на одномъ мѣстѣ, какъ те
нета. Ставная с ѣ т ь  длин. 1 6  саж, а ногами (стѣной, пеле] 
пой] 1 до 2 саж ., въ два полотнища: рѣзка съ глазками (Шеямп- 
въ і  верш ка, а частикъ въ 1 —  2 ирш .; обѣ вмѣстѣ спооажи, 
ваюгся вдоль на двѣ подборы (подворы], а въ концахъ распи
раются клпчймгг; въ верхней подворѣ привязаны плуты (наплавы- 
пукй, поплавки); осокоревой кормили изъ накину: нижняя растя
нута по дну моря, для чего клячи привязаны къ чппчикамъ 
(кольямъ); ко клячу привязана обоими копцааш оттуіа; гдѣ двѣ 
сѣти смыкаются, оттугп пхъ связываются посродвпѣ подкот&они- 
комъ, за чипчикъ: концы сѣтей: пріухи, одинъ морской ггргухъ, 
другой гужевой (береговой); сѣтп ставятся поперекъ отъ берега, 
въ моро, 100 до 150 сѣтей напрямикъ, что и зовутъ порндко н> ; 
такихъ порядковъ выбивается мпожоство, одинъ подлѣ друі го, 
ндучи съ моря п поворачивая вдоль борота, рыба пробивается сквозь 
напущенную слабиной рѣжу, а наткнувшись па частикъ, поворачп 
вастъ, начинаетъ биться и запутывается. Ловятъ съ самой весны , 
со вскрытія моря, до Троицы, а потомъ съ 16 іюня по октябрь. || 
Ставный нві. относящс. ко ткацкому стану. Сіпасоч
ное челобитье, стар. объяшіеиье въ судѣ о срочнои 
явкѣ. и і і ,  къ ставлеиыо, посвященью
іерея отнеще. Ставильпая и л и  с т і і о л е н п п  грама~ 
гпа, двидѣтельство архіерея, на поставленье. С п н і в -  
л е п м п л ,  кандидатъ, котораго нредназн ■ : і
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вить въ чипъ іерархіи.'—  н и ч і і і ,  — >с««ч с с п іш і ,
къ нему отпсщс. О п м і в м н ш в ,  подкивотникъ, 
подставной столикъ или шкафчикъ подъ большой об
разъ, напр. подъ полковой, ротный. Ѵ і п а о п Л щ а  
зап. кадушка съ крышкою, въ коей держатъ хлѣбъ, 
муку ппр. 11 І і ш п в и я і і і й ,  большая, церковная свѣча! 
//з» усердія поставила ставника ва полпуда. 11 Большой 
церковный свѣчникъ. | |  Ставники арх. ѵ т и о ѵ н *  м. 
»ш. ставень, деревянные затворы къ окнамъ. Ставень 
вѣтрома сорвало, одну половинку, или одностворчатый. 
Ставни скрыпнта зимой — ка оттепели. Ставень ко
рабельнаго порта, затворъ, навѣшенный сверху, опуск
ной. [|Затворъ въ'ПІштинѣ, въ вешнякѣ, въ водоемномъ 
ларѣ ||Иногда нм. ставеца, тмб. сар. особ. аъ злата, склад
ней, складныхъ деревянныхъ чашекъ; || пиж-сем. точе
ный высокій сосудъ съ крышкою, въ видѣ бурака. || 
Ставень, или ставенька, якут. оконная рамочка, въ кото
РУЮ вставляютъ слюдяную окотшіу.\\Ставенъкй,пск. 
тер. бабки, лодыги, косили, козны, ставцы, то же 11 Козлы 
для пилки дровъ; они жь стандка. С г ш ів е ы н т ш і ,  
с и ю о н е в б і е ,  ко ставню отисщс. С Ъ ю вёо вм о , 
е и ш в і м о  ср. уравниватель въ машинахъ, снарядъ, 
для вѣрной установки чего; отвѣсъ иля уровень; регу
ляторъ. С п  * «  а * „г ь  * пр«« , •—• іц ы ц ы ,  ставящій,
устанавливающій что либо. С т илавцш вм ъ , — ицит  
■цы, ставящій что на выигрышъ и проигрышъ. Ст ввт  
в ё о /о ь ,  лѣсная пристань, куда складывается лѣсъ, 
вырубленый для енлаву. С м н ы в у ш м и  ж. стаиушки 
мп. рыболовная снасть, родъ верши. || Сш пыаі'іясы, 
ставушка, кстр. отамушка, лагунъ, дунлякъ, дуплянка. 
|| Ставу ха , ори;, стамуха, ледяная гора на меля. 
Ш м і и н о  ср. вм). стоякъ, стойка въ воронахъ; || 
'долговязый болванъ; || тер. оконпая рама, безъ окон
чилъ. (См. стаи и стоять]. С т ы в ш  и. мѣсто, гдѣ 
путники, дорожные стали, остановились для отдыху, 
временнаго пребыванья, и все устройство на мѣстѣ, съ 
повозками, скотомъ, шатрами или иными угодьями; 
мѣсто стоянки и все устройство. Стать станомъ ва 
полѣ, обозомъ, таборомъ. Стана ва отъѣзжемъ полѣ, 
охотп. сборное мѣсто и ночлегъ. Военный, ратный 
стана, бивакъ, лагерь. Выѣзжай пахать, косить, му
жикъ выбираетъ станъ свой близъ воды, пристанище, 
гдѣ повозка со скарбомъ стоитъ. Стана рыбачій, сѣв. 
ватага,притонъ. Станалѣенщрвъ,балаганъ, хижка,ша
лашъ, землянка. Разбойничій стана, пристанище, при
тонъ, пріютъ въ лѣсахъ, въ вертепахъ. Первый стана 
государева была въ Ташнской, стар. ночлегъ и роздыхъ. 
И возвратишіасл (съ битвы) въ колымаги свои, рекше 
во станы лѣтопис. къ повозкамъ, къ обозу. Заоге- 
іоига колымаш своя, рекше станы, тамъ же; можетъ 
быть отъ стана колеса? см. ннжо. Гдѣ пи ш ала, така 
стана (тамъ и стана). || Стана и становище, стар. 
станокъ сиб. нынѣ станція, селенье, гдѣ мѣняли ло
шадей (почтовыхъ но было, а обывательскихъ, и ю т о  ям
скихъ), И Л И  хуторокъ на перепутьѣ, нарочно поставлен
ная избушка, для пріюта, какія еще и донынѣ есть на 
безлюдьѣ въ Архнг. краѣ, въ Сиб. родъ Постоялаго дво 
ра, для роздыху и кормежки лошадей. Въ Уложи. ц .  а . 
М. т ы р и т с я  о дракѣ пріѣзжихъ на стану, какъ у насъ 
бывало ла станціяхъ. Игуменъ Филиппъ, въ 1564 г., по- 
троилъвъ Занщкош становище каменное съ поварнею, 
лѣтне. Солвц. Ла Сибирскихъ станкахъ пріѣзжій нахо
дитъ готовыя дрова, чтобы обогрѣться, и, по обычаю, 
самъ долженъ припасти ихъ отъѣзжая. Для того стана 
замѣнено чужимъ, искаженнымъ станція?\ | Стана въ уѣздѣ,
жительство, пребыванье стаіговаго пристава, н|)самый

округъ вѣдомства его. Уѣздъ дѣлится на 2 — 5 стана, 
полицейскихъ участка. |і Машина, приборъ, составляю
щій одно цѣлое, для какихц>либо работъ, ремесла, ма
стерства и иекуства; станокъ. Ткацкій стана, ставъ, 
кросна. Скоропечатный стана. Токарный станокъ. 
— столярный, верстакъ. Желѣзоплтцильныи, —про
катный стана. Мельтща 6-три, о треха станахъ, 
поставахъ, снастяхъ, на три жернова. Стана колеса, 
полное число, четыре. || Стана подков и, четыре, на всѣ 
ноги. Стана и л и  подстолье, подкладка, подложка подъ 
улей, на чемъ его ставятъ. || о челов. и «шкота, туловище, 
туша, все тѣло, безъ головы и членовъ. Стана рослый, 
складный. Она сутулъ станомъ. Караковая лошадь: 
станомъ вороная, а п а хи и п о ш  съ гнѣдымъ просвѣ
томъ. Лошадь всѣмъ станомъ упала, на всѣ четыре 
ноги, вдругъ. Плясунья станомъ гибка. Йжйдокъ ста
номъ, да крѣпокъ разумомъ. 11а стана, на облика, шьта 
образца. \\ Стана рубахи, платья, сшитыя полотнища, 
безъ рукавовъ, воротника нпр. Стана посконный, р у
кава миткалевые. Мѣстами станъ верхняя половина 
женской рубахи, а нижняя, грубѣе ея, постамъ. || От
носи понятіе ато къ срединѣ тѣла, станомъ зовутъ поясницу, 
лифъ, перехватъ, мѣсто, но которому опоясываются. 
Кафтана со станомъ, съ перехватомъ, тѣсно обнимаю
щій станъ. Кабы не по стану тюясываются, а по гру
дямъ. | |  Црк. О станѣха церковныхъ канона, о постав
леніи, посвященіи, отавлепіи. || Стана зап. юж. состо
янье, званье, сословіе. Со стану (и л и  со ставу) кря- 
нуться, скопытиться, сбиться съ пахвы. <С-ша-  
м » м б  ума лит.' Станокъ токарный, гранильный, пе
ч а т я м и . Сверлильный тЩ бчвкь. Очечный станочекъ, 
оправа. У тіха ва окнахъ станочки съ серпянкою встав
лены, отъ муха, рамки. Мытые шерстяные платки и 
косынки сушатъ и прямятъ на станочкахъ, на пя
лахъ. || Станъ рубахи, щт. Два станка сшила. Стана 
звѣря, логво, логовище; токъ, точекъ, мѣсто на землѣ, 
гдѣ токуетъ птица: дупель, турухтанъ нпр. || Ставъ, 
пристанище рыбаковъ, лѣсниковъ, звѣролововъ; станки 
рубятся въ разныхъ мѣстахъ; по лѣсамъ и по тундрамъ 
(арх. сиб.), для пріюта промышленниковъ; по торнымъ 
мѣстамъ, на станкахъ держатъ старика сторожа, для 
помощи и услуги проѣзжимъ. || Сиб. почтовая станція. 
Идти ему, Мирошкѣ, на перемѣну ратнымъ людема, 
по всѣмъ стинкама, стар. Станокъ, сипиъіып ж. пск. 
ст и гік а , тмб. стойка, стоичныя лошади, отъ зем
ства, станція для полиціи. | |  См. стая. || Отанбка 
(станокъ, остатки?) говяжій, телячій, ступень, ноги и 
голова или морда. || Станокъ тушенный, мортирный, 
ракетный илр. на что орудія эти кладутся, ставятся, 
для дѣйствія, пальбы; лафетъ. || Станокъ, полати, одръ, 
подмостки подъ улья, въ сыромъ мѣстѣ. || Тележныя, 
ломовыя дроги, роспуски. || Ста'йня, зап. коиюшня; 
сю ш 4і*в»ш ы& , конюхъ. С т и н п к ъ  м. стар. 
останки, остатокъ или наслѣдье, оставшееся по комъ 
имѣнье. А станки мои дочерямъ моимъ. Ѵ т в т о в ь ё ,  
і-впазяоозчце ср. станъ, таборъ, стоянка, стой
бище, мѣсто временнаго пріюта, привала, дневки, ноч
лега обоза, путниковъ, промышленниковъ; стар . арх. 
сиб. одинокая изба, хуторъ, заимка, или нарочно сруб
ленная избенка, крытый срубъ, либо землянка, для црі- 
юта, курень. || Становище, бывшій станъ, станокъ, 
разоренное становье (какъ селище, городище нпр.) || Арх. 
ватага, мѣсто на берегу, гдѣ устроились рыбаки. | |  Арх. 
удобное пристанище для судовъ, отъ бури; приморская 
пристань, губа, гавань, удобная стоянка.ЦСтановйще, 
тцл. млечпый-путь или дороги, Батыева-дорога. |] Ста-



новьё, пск. хребетъ; позвоночный столбъ, спина, или || 
горный кряжъ. С п * а н * іи ц е  ср. црк. куща, шалашъ. 
Стапнща, увеч. станъ, ( . ' т а н і і і ш ,  рубаха безъ 
рукавовъ. || Каждая изъ двухъ главныхъ, боковыхъ 
частей пушечнаго станка или ткацкаго. Станины ду
бовыя. С п ч я н у ш н а  *. станъ, станокъ, станина 
Рубашки, безъ рукавовъ и лифа, подстава, бываетъ по
суровѣе. С т а н о в м н а  прм. с т а м у х а  ни. и 
стану гика, станъ, станокъ рубахи; въ жонской рубахѣ, 
нижняя половина ея, до пояса, пбстань. С т а и » -  
« • « « »  м. іт. тер. рыба вожакъ, идущая передовою въ 
Рунѣ. С т а м о а и ц а м ъ  м. стар. смотритель стана, 
яма, гдѣ проѣзжіе мѣняли лошадей; станціонный смо
тритель. | |  сио. арх. сторожъ па становищѣ, у 
перепутной избы, на временномъ стапу. Къ ста- 
новщикамь не тянутъ ничѣмъ монастырскіе, т. с. 
"е отравляютъ гоньбы. | |  Кто идетъ, стоитъ станомъ, ппр. 
Рыбаки идутъ Ураломъ на бударкахъ, или нб-льду, а 
ст анощ т и  ихъ обозомъ берегомъ. | |  Стар. и сиб. пе- 
редержатель, пристанодержатель, у кого притонъ та
тямъ и разбойникамъ. Пе будь становщикдвъ да поно- 
рбвщикоеъ — не станетъ и воровъ. Ѵ т а ы А а а м а ъ ,  
Дѣлающій какіе либо станки. | |  Стар. становіцикъ въ 
нервы, знчн. Посадскіе люди съ тягла вышли во псари, 
станочники, и въ сѣдельники, Акты. С 'т а н ш в ц а  ж. 
стая или стадо, табунъ, гуртъ, вереница, руно; одно
родныя животныя въ сборѣ, во множествѣ, толпой; 
толпа, гурьба, ватага народу. Жена,что лебедь-птица, 
еывсла дѣтей станицу (вереницу). Волки зимой ста
ницами бродятъ. Гуси, станицами летаютъ По осени 
и наткнулся на станицу змѣиную, шул. || Притонъ, 
пріютъ, станъ, таборъ, становище общества, братства, 
ватаги, шайки, особенно || казачье поселенье. \ \доис. стар. 
посольство, депутація, выборные представители, по 
наряду. Съ Дону въ Москву станица пришла. | |  Каза
чій отрядецъ, на какіе дѣлились казаки, для исполненія 
службы. || Одинъ клиросъ, половина церковнаго хора. 
И митрополичьи дьяки, обѣ станицы, поютъ: пре
освященному Іоасафу исполати нпр. ЦРазрядъ пѣвчихъ, 
по достоинству ихъ. Пѣвчіе первой, второй, третьей 
станицы. Г і т і м н ш і т . й ,  казакъ. | |  У Кирши, въ 
мічн. разбойникъ, членъ удалбй вольницы, стана, шай
ки, притона воровскаго; тер. бранно: буянъ, своеволь
никъ. С т а ы е ц ь  и. стйнчикъ,твр. женская ферезь, 
сарафанъ. || Станщъ, станцы, мн. твр.калпз. мурашй. 
муравьи; с т а п ё і м е м м м г » , муравьиная куча, му
равейникъ. С ш а н о в м ш і ,  люди, стоящіе станомъ. 
С т а н ь  к. встань, вставанье, утренній подъемъ со 
сна. Стань мужа кормитъ, лѣнь мужа портитъ. 
С т а м т і в ы і і  арх. іпо  рано истаетъ или будко 
спить, нс засыпается; не сонливый и работящій, 
ѣ н і п н о в б й ,  ко стану отнсіц. Ста новое строенье, 
°тар. лагерное, для военнаго стану. Становой приставъ, 
запросто становой, полицейскій чиновникъ, завѣдующій 
станомъ, — кафтанъ, исподній, онъ обтяжной, и съ пе
рехватомъ по стану. Платно, а подъ нимъ кафтанъ 
становой, па государѣ, 1632 г. Становая жила, с т а -  
Н о а е іц а ,  спинный, позвоночный мозгъ, идущій отъ 
головнаго мозгу веревкою сквозь весь костяной хре
бетъ, до крестцовой кости, гдѣ разсыпается конскимъ 
хвостомъ; пускаетъ изъ себя въ каждомъ позвонкѣ по 
парѣ бѣложилья (нервовъ), о двойномъ корешкѣ. По 
становой не бей, по хребту. Хорошіе мясники бьютъ 
скотъ ножвмъ, тычкомъ въ становую жилу. Становой 
якорь, волж. на которомъ судно становится; на рас
шивѣ, до 15 пудовъ; подпускнбй якорь, 7— 12 пудовъ.
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ему на помощь; затѣмъ, два ходовыхъ якоря, на кото
рыхъ судно тянется, да два запасныхъ. По м о р а . Якорь 
означаетъ становой; прочіе жо перцы и кошки. Становой бе
регъ, сиб. настоящій, кряжевый берегъ русла рѣки, въ 
межень; не въ половодье и не въ сухмень. Становой 
торосъ, см. рынчагъ и поляна. Становая изба, арх. 
зимовая изба на промыслахъ, разволбчная, см. зто сдв. 
Становая, т. о. снасть, оолж. галсъ, море, которою при
тягивается нижній навѣтренный уголъ паруса. Стано- 
вой-воокаіеъ, становйкъ, твр-іт. рыба, за которою все 
руно идетъ. Становая корова, е м м ш м а і в ,  корова 
во всѣхъ годахъ, полнорослая. С и і а н и с і н м м ,  
рослый и хорошаго складу. Стаповскіе люди, со ста
ну. ( і п а і і ы о й і і і и , с ш а » н іи н м * ш ,\ ко станку, 
въ разныхъ значн. отнелце. Станкбвые кони, сиб. почто
вые. Станбчныя сани, подвижная часть пушечнаго 
сверлильнаго стана. С Т ш а н о м к м и  стар. за», оста- 
н(т)очпый, до ста'нка, до оставленнаго кѣмъ либо на
слѣдства отнеще. С’т а н о в м и ц м м е і ,  ко стано
вищу отноеяще. ѣ п ш н  «іи о о м н , с і н ш е і і н -  
н ы « ( ,  ко станинѣ относящійся. С и » « н о в і і н д "  
м д е м ,  ко становищу отнещ. С м и ш н м н ш * ,  къ 
казачьей станицѣ отиосщс. Станичный атаманъ, пынѣ 
начальникъ станицы, —изба, сборная. С т и м в -  
в г і т ь ,  стоять станомъ въ полѣ, таборомъ; сдѣлать 
на пути привалъ, дневку для отдыху; || кочевать, кош- 
ловать, подыматься и садиться станомъ. || 0  стайныхъ 
животныхъ, о лосяхъ: пастись, либо ночевать на сво
емъ стану. II пришлыхъ людей не пускать къ себѣ въ 
домы, днемъ становать, а ночью ночевать, стар .; здѣсь 
становать зпачитъ: стоять постоемъ, становиться у 
кого. О т а м о в ы а ,  черп. наемъ бѣдныхъ крестьянъ 
на работы на харчахъ хозяйскихъ, съ Пасхи до октяб
ря, съ правомъ получать третью часть хлѣба (Ііа у м .). 
С м м ѵ м м о ,  с т а д і й н а ,  е ж п а м н у х а  ппр. 
см. ставать, стать. С ш в н о в н и к а ,  растенье 
СІшпарЬіІа итЬеІІаІа, изгопъ-боровой, рамешшй, бо
ровикъ.

С ѵ п и р о л і і т 'і» ,  крестовикъ, камень, находимый 
крестовыми гранками. С і п л в р в і і м г і я л ь м м » * ,  
крестовоздвижепскій. —монастырь, состоящій въ пря
момъ вѣденіи патріарха или св. синода; с л п с а в р о -
пш'шгіп, т о  ж е . [С Л О В И Т Ь .

С т і і н р ь і  (?) точить, ивг. лясы, балясы, пусто-
С т а і іт »  ипр. см. ставить.
С т а ( о ? ) г а ч к а ?  растен. РІаІаіННега ЫГоІіа, любка, 

перелой, кукупшины-слезки.
С т а д о  ср. много однородныхъ животныхъ вмѣстѣ, 

вкупѣ; толпа, куча, гурьба, скопъ животныхъ; | |  пасу
щійся вмѣстѣ дворовый скотъ одного хозяина, или од
ного селенья, города, мѣстности, юж. череда. Стадо 
барское въ лугахъ ходитъ, а крестьянское на пару. У 
насъ нѣтъ стада, скотъ разбродомъ ходитъ, пасти 
негдѣ, нѣтъ выгона, поскдтины. Стадо коровъ, овецъ, 
козъ, свиней. Безъ пастуха не стадо. Стадо крупнаго 
рогатаго скота для отгону, гуртъ. Стадо овецъ, см. 
руно, юж. отара. Стадо свиней, рю ха.'Бонское стадо, 
оленье (сіьв.) стадо, табунъ, а жеребецъ со своими ко
былами — косякъ. Волки ходятъ по зимѣ стадами, 
гурьбой, ватагой. Иногда бѣлка кочуетъ стадами, 
стаями. Стадо дворовыхъ гусей, утокъ, гуртъ, особ. от
гонный. Стадо дикой птицы, стая, станица, восгп. та
бунъ, а растянутое гусемъ—вереница. Стадо дружной 
рыбы, станица, косякъ, стая, руно, юрово. Станица 
змѣй. Рой пчелъ. Столбы мбшки. Клубъ комаровъ. 
Клубъ, столбъ, рой толкуповъ. Стая собаіеъ. іуда  са-
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рат и. Одна паршивая овца все стадо губите. У семи 
пастуховъ овцы не стадо, пли: стадо волку корысть. 
Бывало, ай ай тяжело было (сказалъ татаринъ); что 
праздникъ, то начальнику барана тащи! «Л теперь?» 
Совсѣмъ легко стало: гуртомъ гоняемъ! И  великъ вер
блюдъ, да вря бродитъ, малъ козелъ, да стадо водитъ. 
Наше стадо чудотворецъ Никола пасетъ, пастуха но дер 
жимъ. Куда стадо, туда и овца. Лучше за стадомъ хо
дить, чѣмъ стадо водить. Хотъ сзади, давъ одномъ 
стадѣ (въ томъ оке стадѣ]. Взялся стадо пасти, такъ 
паси и нашу коровку. За бѣшенымъ стадомъ, не кры- 
лату пастырю быть. Въ согласномъ стадѣ волкъ не 
страшенъ. Кабы стадо я пасла,разговору бъ припасла. 
||'П аства, приходъ или парахія,вѣдомство священника; 
а стадо архипастырское, всѣ міряне епархіи. Пасу 
словесное стадо.[ | 'Б р ат ія , монахи одного монастыря. 
Се купи игуменъ и все стадо св. Михаила землю, ипр. 
стар . Облакб. стадомъ идутъ, во множествѣ и однимъ 
путемъ. Стадце, стаде'нко,— нушко, у м а л и . Стадта
ко, п р е зр и . Сгтдиш,е, увлчт. С т адны й скотъ, ко
торый ходитъ въ стадѣ. Стаднетып мѣста, 
много стадъ. Стадйстая рыба, стайная, рунная. Ку
ропатка стад иста, одиноко ле держится. Стадный 
конюхъ, стар. табунщикъ, к о с я ч н и к ъ .© т « * д м » м « а , 
смотритель за стадами и пастухами, или хозяинъ цѣ 
лаго стада. Стмдъшть скотъ, собирать въ стадо. 
Осень стадйтъ птицу, сгоняетъ ее стадами, стаитъ. 
— е я ,  стаиться, сходиться, слетаться въ стаи, стада
ми. Волки стадятся въ глухозймъе. Отлетная птица 
стадится. Когда волкъ будетъ овцой, медвѣдь сшпч- 
ёоаодишшчьвпл, свинья огородникомъ.

€т«іш ать,|с»м9нт«і что, утаить, затаить, при
таить, скрыть.— е я ,  стрд. пвзв. по смыслу. Мѣсяцъ ста
й лея, пві. скрылся .Кто-то, видѣлъ я, въ коноплѣ ста- 
іілся,спрятался, залегъ. Берегъ стаивается, арх. ухо
дитъ изъвиду, подъ бвидь. Берега сгпайлись, арх. черни 
завѣсились, кася. С т анннпча  црк. сотаишшкъ, 
соучастникъ въ тайнѣ.

Стаииать, ст аят ь,  тая въ теплѣ стекать, 
сбѣгать, пропадать; сходить растаявъ. Снѣгъ у оке ста
ялъ съ солнопековъ. Въ сѣверныхъ тундрахъ снѣгъ и 
ледъ сгнаиваетъ мѣсяца па три, почва же никогда не 
протаиваетъ до материка, а остается мерзлая под- 
дйна. Ставввмпьс, етеіпыье ,  ст ийпа , 
сост. по гл. || См. также стая. [стая.

І і т и і і і і і о .  стиівтл, сташвться ипр. см.
( ’т н і і т ь , «—е я ,  см. т т ва т ь  (таить).
Стаканъ м. стаканчикъ, стаканецъ, стакашикъ, 

тактика; стакатшка; стаканища; стар. п влд. сгпо- 
канъ; изъ достканъ, досканъ, дощатый сосудецъ, «банокъ, 
какъ дощанъ, дгцапъ, чанъ, кадь, я дбекапецъ, дбеканцы, 
табакерка (или зто татрск. тостаканъ, чашка?); сосудецъ,
б. ч. стекляный, хрустальный, для питья; стаканъ 
обычно безъ ручки, мѣрою около трети бутылки. Ста
канъ съ ручкою, кружка; стаканъ серебряный, стопа, 
стоика. Деревянный, точеный стаканъ. Кожаный, 
складной, каучуковый стаканъ, водопойка. Стаканъ 
головы не зашибетъ, вина. Такою я рода, что на пол
ный стаканъ глядѣть нс смогу (тотчасъ выпью). Разсы 
па лея стаісанъ по всѣмъ юродамъ, никому нс собрагпь, 
ни папамъ, ни дьякамъ, ни намъ дуракамъ, ни серебре
никамъ (звѣзды ). |( Стаканъ, въ насосѣ, нижняя часть 
поршня, внутри пустая. Сгпаканъ буровой, нижняя 
часть бура, навертываемая вмѣсто сверла или долота, 
для подъема буровой муки или грязи. При рваніи кам
ней порохомъ, стаканъ; остатокъ не оторванной буро

вой дыры. Г т а м я н п о е  дно. С т ачачиа- 
і і і м н  колпагсъ, прямой, безъ раструба.

С т а к а т о  нар. музк. втал. коротко, отрывисто, на 
разные смычки, отдѣляя ноту отъ ноты.

С т а к и п а т ъ с и , спшйчапшьсп, е и і« К "  
иушпьѵмм съ,кѣмъ, заранѣ тайкомъ условиться, сго
вориться, быть соумышленникомъ, стоять заодно. Под 
рядчики гіередъ торгами стакнулись, и удержали 
цѣну, Сттчн вш і*іг> . ѵпиічтмье, септи- 
па, дѣйет. по знчн. гл, || Стачка, круговая порука 
въ нечистомъ дѣлѣ, тайное условіе и самый кругъ, обя 
завшійся поддерживать другъ друга. Стачка извощи
ковъ, запросившихъ высокую цѣну. Стачка рабочихъ, 
отказавшихся поголовно отъ работы, требуя повы 
шепья платы. || См. стачивать (стачать]. С и и і и -  
тшш нар. прм. нарочно, сумыслу, намѣренно, нарокомъ, 
Я не стачки толкнулъ, невзначай. Спиіпашь 
дѣло, пск. рѣшить, особ. на сходкѣ, [витеявъ круть.

С т а к с е л и »  м. море., косой парусъ; болѣе ста-
С т а л а г м и т ъ  м. латв. известковый натекъ, твер

дѣющій, образуя въ пещерахъ разновидные узоры. 
Сгпалаппшміпш м. известковый капельникъ, на
висающій, ипр. въ пещерахъ, сосульками сверху. 
—■ ІИ О в М ІІ, къ тому либо другому отнеще.

С т а л и  и Ь с 9 и пт. приличнѣе, сходнѣе, болѣе Кста
ти; вѣроятно станлйвып, —вѣе, статочный, простойный, отъ 
стоятъ.

Сталинитъ что, пре. стянуть, стащить, слямзить.
С ч г а л к н п п т ъ ,  епшалчаипь мп. спголч- 

чупшь что, кого, спихнуть, ссунуть, сдвинувъ уро
нить, спустить. Столкнуть кого съ берега въ воду. 
Обернулся, далоктемъ столкнулъ со сгпола чернилщ у. 
На гору десягперо не втянугпъ, подъ гору одинъ столк- 
негпъ. 11 Спимишшпъь всѣхъ въ кучу, толчками сгру
дить, скучить. •— с л ,  стрд. взм. по смыслу. Каменья 
сгпалкиваются напоромъ льда. Лодка сгпалкивается съ 
мели гнетами. || Мы съ нимъ случайно столкнулись, 
сошлись, встрѣтились. Я въ дверяхъ съ самоваромъ 
т олкнулся, съ тѣмъ, кто песъ его. Гора съ горой не 
сходится, агоршекъ съ горшкомъ толкнется. Сгполк- 
нугпься носомъ къ носу. Мною дѣлъ столкнулось за
разъ, сошлось съ разныхъ сторонъ. Такія обстоятель
ства т олкнулись. Стоя вмѣстіь у колодца, и ведро 
съ ведромъ столкнется. Свпалчшшванье дл. 
с м о лч а н ь е  ми. ет олм иут іе  о д и р т н . дѣйст. 
по  знчн. гл. Свполчпоиёпыі ср . то же; случай
ное стеченье обстоятельствъ. || Столкнове'нъс вышло, 
между кѣмъ кого оъкѣмъ, непріятность, несогласіе, ссора. 
Спшоеиічь что, истолочь, измельчитъ пестомъ, раз
дробить въ ступѣ, въ иготи. —  с я , 1 стрд. Отолки ко- 
ричку мелко-намелко. Ст плиёчье,  дѣйст. по гл. 
Саполачшлаашпь,сшолопш*ть выгонъ, лгуіа, 
юж. потолочить, вытолочить, потоптать, выбить ско
томъ. — е я .  стрд. || Столбчиться съ кѣмъ, шву), стол
коваться, стакаться, согласиться.

С т а л і іл і т а т ь ,  и с і н а . ш . і л ш і і ,  е і ш м »  
шшчпаь кого, сгонять, стѣснять толпою, въ толпу; 
—с я ,  скучиться, сгрудиться,собираться ТОЛПОЮ, ТОЛ
ПИТЬСЯ. Чего народъ столпился па улицѣ? Обозы т о л 
пились, всю дорогу загромоздгии. С пю лплёчье  
дѣйст. по гл.

С т а л ь  ж. нѣмц. укладъ, углеродистое желѣзо, по
лучающее, при закалкѣ, большую упругость и твер
дость. Выжигая изъ чугуна лишній углородъ, получаютъ сырую 
т алъ, укладъ; а перекаливая желѣзо, наглухо укупоренное съ 
угломъ, гг,ементнгро шаль;нынѣ отливаютъ такжесталь прямо,
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изъ сплавляемой смѣси чугуна, желѣза дразличныхъ рудъ, литая 
сталь. Цвѣтистая, узорочная сталь, Дамаскъ; индѣй
ская, вуцъ. Сталь отпускаютъ, давая ей остывать ис
подволь, а закаливаютъ, охлаждая, въ разныхъ степе
няхъ накалки, внезапно. || Сталь, стальной, облыіі 
брусочекъ, для лощенья желѣзныхъ издѣлій; полиръ. 
С ' н щ . і і і к б і і ,  изъ стали сдѣланный; | |  стальной, 

ко стали отнеще. Стальной цвѣтъ. 
Сталсвая жесткость. Стальная руда, шпатовый же
лѣзнякъ, углекислая закись желѣза. Стальпап-трава, 
Опопіз зріпоза, волна, бычачья-трава. || раст. Лсоепа, 
иглнчникъ. || Батлачикъ, чертовы-жабры, Аіоресигиз; 
«ржанецъ, Л. цепіеиіаіиь; глашникъ, дивій-боръ, лисій - 
хвостъ, луговой пырей, А. ргаіепзіз; ч е р н о х в о с т а , 
сѣроголоватень, А. гиіііепіеиз. Тулякъ — стальная 
душа. Конь стальной, а хвостъ льняной, игла съ ниткой 
С т а л ь н и к ъ ,  расти. Опопіз агѵепзіз (Ііігсіпа?), 
воловья, вов(л)чукъ, КОЗЛІШИИКЪ-ВОНЮЧІЙ (съ нѣмд.), 
зелешіца, кслышникъѴ денисникъ. С т а л ь к а  ж. 
стальная полоса или прутъ въ черенѣ, на которомъ 
острятъ ножи, воронило. С т « м & ъ т ы & ,  сталь 
въ себѣ содержащій.Сталистыя руды, желѣзо. ||оркб. 
баской, казистый, видный, красивый, щегольской. 
С т а л і ъ е ?  о.ид. (стамѣе?) красивѣе, лучше, 
ѣ 'п і п . і і і і ш і  что, насталять, наваривать сталью, на
чадить или наукладить. — е я ,  стрд. || Сталтпь оісс- 
лѣзо, обращать его въ сталь, дѣлать сталь. С т а -  
'іео и ц і'ш н ъ ,  работающій стальныя вещи. Тульскіе 
сталевщики.

С т п м ё д ъ  м. шерстяная, косонитная ткань.||я«г. 
идрг. красный с т а о п ё д о о ы и  сарафанъ пли е « и в -  
■ к е д і щ і . ч ) .  С т а л ш ё & п ы і і  ткацкій станъ. 
С ш п а м ё д ч и н ъ ,  стамедный ткачъ.

С і а м с с к а  нѣмц. зіоштеівеп, плоское, тонкое доло
то; токарныя стамески, косыя. С т а о ч ё с к о -  
й м л ,  — с о н н ы я  колодочки. [вить.

С т п ш і и ъ ,  е і п я . и у / . т  ипр. см. стать и ста-
С т а м л п я а т ь  или е ж о . п . і « і ш > ,  с»» » » -  

■ н и т ь  лошадь, утомить, истомить, смаять,смучить, 
изнурить. —‘с м ,  стрд. и взв. по смыслу. С т а .ч л ч ш -  
в а м ь е  ср. дл. с т о л ш л ё н ь е  ср. об. с т о м а ,  
с т о ж к и  ж. об. дѣйст. но гл. С т і і м щ и к ъ ,  
— и ц и ц а ,  стопившій, изнурившій кого. Клячу паш
ней стоми.т. Скотъ томленъ безкормицей. Хлѣбъ 
стомило засухой, шшолпый паливъ зерна. Съ ногъ т омили  
малаго побѣгушки зтиі С т о . п ч н в а п  лошадь, 
исгомчивая, слабая; —работа, тяж кая, изнурительная. 
|| Стомить кого, ол. пощунять, пожурить, побранить 
или усовѣстить. [см. ставить.

С т а н и ц а ,  с і и я н о в і ю і *>, с т а н о к ъ  ипр.
С т а н с ъ  м. итал. куплетъ, раздѣлъ стиховъ; но каж 

дый стансъ долженъ быть округленъ и законченъ смыс
ломъ.

С т а н ц і я  ж. лаги. фрнц. мѣсто остановки путни
ковъ; мѣсто, гдѣ мѣняютъ, берутъ свѣжихъ почтовыхъ 
лошадей, спб. станокъ. Гл. стоять (какъ и леоісать, си
дѣть ипр.) па слввск. и на запдк. языкахъ общаго, снскртск. 
корни, почому и производныя, не будучи заимствованы, норѣдко 
сходпы. С ш а н ф н я ы н  домъ; —смотритель.

С т а н ъ ,  см. ставать и ставитъ.
С т а п е л ь  м. англ, помостъ и все устройство па бе

регу, для стройки и спуска кораблей. Нынѣ стапели 
строятъ болѣе крытые. С т а и с л  ь  м ы  і«  по
м е т я ,  спускъ.

С т а н л н ш і т ь  и с т о > і < і я * » і > ,  е і і і и ш і і ш і
что, сплавить, растопивъ на огнѣ, соединить разныя

—  с т а р ы й .
•

вещества, смѣшать въ одно. Стопить воскъ съ саломъ 
или съ масломъ ,выйдетъ спускъ. — с я ,  стрд. С т а и -  
л н в п м ь е ,  —л ё н ь е ,  ст о н ъ , с т о и к а ,
дѣйст. по зпчн. гл.

С т а п т ы п а т ь ,  с т о п т а т ь  что, сбить, 
смять топча, примять ногами, за(ис,вы)тонтать, при- 
толбчить. Скотъ стопталъ хлѣбъ. Конница стоптала 
непріятельскую пѣхоту. Слонъ сбѣсился, стопталъ 
корнака. || Стоптать обувь, сапоги, башмаки, скри
вить, сбить на-бокъ, своротить дурной ноской каблукъ 
и закаблучье. — е я ,  быть стоптану; || о обуви, скри
виться отъ небрежной носки, или по плохой работѣ. Не
дѣли не проносилъ сапогъ,стоптались.С т а п т ы 
ва н ь е , ст о п т а н ь с , дѣйствіе но знчн. глг. 
( Ш о п т ь і а і г ш ш > ,  пск. е т о п т ъ іл и т ь  
сапоги, то же, топоча, нпр. въ пляскѣ, или въ грубой 
носкѣ, стоптать.

С т и р а г у ч і :  а ?  растенье Заіасіа.
С т а  р а н и т ь  что, стянуть, стащить, украсть.
С т а р а т ь с я  о чемъ, с т а р ы в а т ь с п ,  тщить

ся, пещнеь, усердствовать, прилежать, силиться, стре
миться, усильно трудиться, заботиться, хлопотать, дѣ
лать со рвеніемъ, усердно, прилагать всѣ средства. П 
стараемся, да плохо успѣваемъ. Онъ мною обо мнѣ, 
за меня старался, и много сдѣлалъ. Рады стараться! 
солдатскій отвѣтъ, на похвалу. Нестбрывался за меня вот
чимъ, а старатель мой старшій брать. Старались, 
да не выстирались, неудачно. Старался ты по мнѣ. 
постараюсь я о тсбѣ. Старайся, ребята, старайся! 
помрешь, съ мгузыкой похоротмъі С т а р а н ь е ,  
е м і а р а т е л ъ с і п в о  ср. усиліе, стремленье, рве
ніе, усердіе, раченье, тщаніе, попеченье. Старанье въ 
работѣ. Старательство за дрг/іихъ, забота, либо 
трудъ, ходатайство. С т а р а т е л ь н ы і і  чело
вѣкъ, трудолюбивый, усердный и заботливый. Стара
тельная или с т а р а т е л ь с к а я  работа, сверхъ 
урока или урочныхъ часовъ, за особую плату; бол. о 
земляной и золотопромышленной работѣ, - н о с т ь ,  
ж. старательство, какъ свойство, качество. С т а -  
р а т е л ь ,  — н и ц и ,  кто старается о чемъ либо; 
усердникъ, рачитель, прилежатель, заботникъ, ровни - 
т е л : , попечитель. Старатели па работахъ, работа
ющіе въ шабашное время. С т и р и л ь ы ц п н ъ ,  
—иціёца, то же, особ. во вторм. знчн. [старый.

С т а р е ц ъ ,  ст а р и н ъ , с т а р и н а  ипр. см.
С т а р н о п п т ь  хлѣбъ, рожь, сноггьг, орл. кал. кур. 

ряз. торновать, с т о р ( о ) н о в а т ь  влд. обивать 
кичигами, пли обмолачивать наскоро цѣпомъ одну по
лоть, колосья снопа, не разбивая его; старнованые 
снопы кладутся въ одонье и впослѣдствіи обмолачива
ются начисто, либо солома идетъ на кровлю, и потому 
бережно молотится съ одной стороны, конца, — е я ,  
быть старновану. Гдѣ хлѣба мало, не стаетъ до но
ваго, тамъ рожь старпуется, для помолу. С т а р -  
п о е н а  (Акд. Сл. ошпбч. старкбока), дѣйствіе по гл. 
с т а р и о о а м ь е ; || старпбвка, идущіе на крыщу 
оетарнбванные снопы. Старновку перемолачиваютъ. 
Можетъ быть стар(торо)поватъ отъ сторона, по вѣрнаго 
указанія пѣтъ на ото, можетъ быть н отъ стернь; говорятъ п 
тарновгтъ.

С т а р н и о е т ъ ,  море, ахтерштевень, кормовой-пеяь, 
стоякъ , баранъ; основа кормы н рулевая верея. 
С т а р н н н и ц а , кокора, колѣно, для скрѣпы пня 
съ пблозомъ (килемъ).

С т а р ы й ,  многолѣтній (рогодневны й и многовѣ
ковой), нртвпл. новый. Старый домъ, давно выстроен-

21»
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пыіі, долго простоявшій. Старый другъ лучше новыхъ 
двухъ. Новгородъ старый юродъ, древній. Старыіі че
ловѣкъ, пртвпл. молодой и середовой, преклонныхъ лѣтъ, 
догнивающій вѣкъ свой, кому подъ СО и болѣе. Старая 
лошадь, 12 лѣтъ или болѣе. Обыденка стара, ноли 
сутки прожила. Старый дуракъ глупѣе молодаю. 
Только старый да малый. Лучше служить старому, 
чѣмъ малому, говорили бояре, требуя въ цари не царевича, а 
старшаго въ родѣ. Чья воля старѣе, та и правѣе (право 
владѣнія). Старая любовь долю помнится. Любитъ 
жена и стараго мужа, колинс ревнивъ. Погоди, въ 
старомъ походи. Старѣе поповой кобылы. Стараго не 
поминать. Кто старое помянетъ (и: вспомянетъ) —  
тому главъ вонъ. Старый знакомый, снова здорово7 
Ѳстинъя стара, да Ѳедоту мила. Новаго друга желай 
(счастья), стараго не избывай. Новаго счастья игци, 
а стараго не теряй. Старъ годами, да молодъ умомъ. 
Старъ песъ, да вѣрно служить. Старую собаку не 
батькой звать. Старую собаку не волкомъ звагпь. 
Старый гудочникъ на старый ладъ. Старый воронъ не 
каркнетъ даромъ: либо было что, либо будегпъ что. 
Па старый хмель хоть воды взлей, пьянъ будешь (хоть 
дрожди слей — и брага). Старъ пестрець (или старъ 
селезень), да уха  сладка. Старый копь борозды не 
портитъ, въ пашнѣ. И  старую кукушку на ястреба не 
гіромѣнять. И  старъ да веселъ, и молодъ, да угрюмъ. И 
старъ, да пѣтухъ: и молодъ, да протухъ. Старое вы
мерло, а новое не нарождается. Старые гхророки вы- 
мерли,а новые не раждаются (а новые правды не ска
зываютъ). Есть старый (отспъ) — убилъ бы его; нѣтъ 
стараго— куггилъ бы ею! Молодой на битву, а старый 
на думу. Чѣмъ старѣе, тѣмъ правѣе; а чѣмъ моло
же, тѣмъ дороже. Старый — что старѣетъ, то ду
рѣетъ. Старые дгураки глупѣе молодыхъ. Старъ, да 
малъ — дважды глупъ. Стараго учитъ, что мергпваго 
лечгть. Старое старѣетсл, а молодое растегпъ. Брюхо 
старой дружбы не помнить. Старый, что малый; а 
малый, что глупый. Молодъ, да стары книги читалъ. 
Малъ — да уменъ, ш арь — да глупъ. Черезъ старыхъ 
и молодымъ житья пѣтъ. Отъ старыхъ дг)раковь, мо
лодымъ (дуракамъ) житья нѣтъ. Родился малъ, росъ 
глупъ, выросъ ггьянъ, померъ старъ — ничего не знаю 
(отзывъ запорожца на томъ свѣтѣ); отвѣтъ: Иди,душа,въ рай! 
Старый стариненъ, подъ себя тюрю мнетъ (свѣтецъ). | |  
Ветхій, обветшалый, негодный, изношенный. Торговать 
старымъ платьемъ, обносками, съ вычипкой и пере
дѣлкой. Не гпо худо, какъ т аро  да хило, и то худо, 
ново (молодо), да гнило. Старый, гюлуразвалившійся 
домъ. Старые галуны на выжигу. Старое серебро на 
вѣсъ продастся. Старое хвали, да со двора гони. \\ 
Прежній, бывшій, давнишній, прошедшій, минувшій. 
Кто старое помянетъ, тому глазъ вонъ, объ укорѣ. Ста
рый губернаторъ, уволенный уже. Старый посадникъ, 
стар . Старый стиль, счисленье, календарь до папы Гри
горія XIII, іюліаиокое счисленье, отсталое на 12 дней, 
руское. Старая вѣра, см. ниже, старовѣрство. Въ 
стары годы бывало мужья женъ бивали; и ныть жи
ветъ, жена мужа бьетъ! Дѣло старой памяти, про
шлое, | |  Давнишній, вѣковой, древній, исконный, спо
койный. Это старый обычай, давній, старинный.Ста
р ы я времена —  золотой впмъ! Старое вино не влива
ютъ въ старые мѣха, многолѣтніе и ветхіе. Сгпарый 
долгъ за находку мѣста, забытый, безнадежный. Ста
рое нестарому, а вновь ничего. Старый коваль, вят. 
человѣкъ бывалый, опытный. У стараго коня нс по- 
старому хода. У стараго — все не нестарому, дрлхлѣетъ

- старбёііь.

Хоть нестарому, хоть поновому — а все отецъ стар 
ше сына! Старенькій, староватый; онъ старёхонекъ, 
—игенекъ, весьма старъ. Муженекъ тарымъ-старс- 
гаенекъ. С т а р о с т ь  ж. лѣта, горы, вѣкъ, срокъ 
отъ рожденья, отъ созданья, отъ изготовленья, отъ на
чала бытія, возрастъ, см. эт* слв. Старость земли на
шей, старость рода людскаго для насъ вѣчная загад
ка. Старость луны, число дней отъ новолунія. 11 Со
стоянье стараго. Домъ, за старостью, сломанъ, но 
ветхости.Въ молодости охотою, подъ старостъперхо- 
тою. Старость не радость, а молодость (горбъ) не ко
рысть. Старость — увѣчье; старость — неволя. Мо
лодость не грѣхъ, а и старость не смѣхъ. Отъ ста
рости могила лечитъ. Пе молодостью живемъ, не ста
ростью умираемъ. Ни по старости мрутъ, ни гго мо
лодости живутъ. Подъ старость жизнь такая га
дость... Подъ старость человѣкъ— либо умнѣй, либо 
глупѣй бываетъ. Па старости двѣ радости: одинъ 
сынъ воръ, другой пьяница. Старѣе ервн. стп. кому, 
чему болѣе лѣтъ; старше, тож е и кто больше чиномъ. 
С т а р ш і й  прлгт. е т а р ш ы 'і т М ,  изъ многихъ, 
или болѣе старый изъ двоихъ, годами или чиномъ. 
Старшій братъ моложавѣе младшаго. Сгпаршая се 
стра на меньшую непохожа. Старшіе чиномъ впереди 
сидягпъ. || Старшій въ видѣ сіц. набольшій, большакъ, 
старшина, начальникъ, болѣе, говорите. с т а р ш А і і ,  
—шая. Какъ старшіе по. іо жатъ, на гпомъ и пригороды 
станутъ. С т а р і в м а  м. старинка, все старое (не 
ветхое), древнее, давнишнее, давнее, прошлое, давно 
мипувшее; что было и прошло; старые обычаи; древно
сти, древнія вещи. Тряхнутъ стариной, вспомнить мо
лодость. Дѣла давно минувшихъ дней, преданье ста
ршая глубокой! То старина, то и дѣянье, Кирша. 
Тутъ пахнетъ стариной. Живи по старинѣ, а хлѣбъ 
ищи на сторонѣ. Онъ отцовской стариной живетъ, 
наслѣдьемъ, вотчиной. Въ старину, встарину, встарь, 
въ старинныя времена. Добрая старина святая! Ста
рина-старина, да до насъ не дошла!Ходитъ по стари
нѣ, а шлыкъ на сторонѣ, о раскольп. Помни старину, 
кто при ней былъ, тебя ггомянвгпъ! Гов. и с ш п а р ь м .  
старина.Гдѣ старья, тамъ и статья. || Старица, ста- 
ринушкаи. старикъ, старый человѣкъ.Лито, старина, 
много ль тебѣ лѣтъ? Присядь, старинушка, да от
дохни! || Старина ж. тмб. городище, селищо, развали
ны, остатки строеній, запустѣлое жилье, бывшее посе
ленье. || не*, паханая и нерепаханая земля, пртвп. новина, 
ціьлина, нёпашъ, дерновина. Па залежь (старину) на
возъ возятъ, на новинѣ хлѣбъ сѣютъ. | |  пск. старый 
урокъ, зады. | |  Раст. Зенесіо, првдн. С т я р й н *  
м м * # ,  ко старинѣ отнеще. Старинная живопись; 
— обычаи; —  одежда, утварь. Это старинный спо
собъ, есть новѣйшій и лучшій, устарѣвшій. Человѣкъ 
стариннаго гюкрою, закалу, старосвѣтскій. Милости 
просимъ, а хлѣбъ-соль по старинному! —■ м о е т ъ  к. 
качество, состоянье стариннаго. С в п а р і і - н и п -  
п е м ш і в.ид. старинный; или похожій па старину, по 
старинному образцу. Онъ платье носитъ старинчатое. 
Ѵ п ы в р о о а ш м ш в ,  старенькій, довольно, изрядно 
старый; | |  сравнительно слишкомъ старый. Хорошъ 
бы женихъ, да староватъ, —« м о с т ъ ,  состоянье 
по прлгт; С т и р в і п Ь ,  ричекъ; — ченка, — ч ё т к а ; 
— чища м. с т а р н а ,  с ш т я р у а т ,  —рушка; 
— шёшеа, —шёнца ж. с т а р и ы а ш ы а ,  с м м с / і -  
б е м ъ  м. старбёня об. старина, старинушка, старый 
человѣкъ, погнившій уже за полвѣка. Стариковъ съ 
тягла спускаютъ въ 6 0  лѣтъ. || Старикъ, кстр. ста-



рецъ, юж. пищій, кто ходитъ пбміру, собираетъ иодан 
ніе, хотя бы и молодой. || Старикъ, старичокъ, пмч. 
морская птица І'гіа вепісиіа. || Старикъ, юж. простое, 
крестьянское сукно. | |  Старка, старшая женщина въ 
домѣ, по хозяйству, въ семьѣ; болыпуха. [ [ Настоя
тельница монастыря. || Старуха въ птичьемъ выводкѣ, 
мать, особ. старая тетерка. || Вышедшая изъ годовъ, 
неплодная корова,- кобыла пнр. Міръ постановилъ, и 
старики приговорили. Знать, старики ва насъ пожили.

. Кто долго живетъ, тотъ и старикомъ слыветъ. Долго 
жить — старикомъ слыть. Старикъ, да лучше семе 
рыхъ молодыхъ. Старикъ надъ водой, трпсетъ голо
вой? (иуравецг съ бадьей). Сѣдой старикъ кусковьемъ ка
дитъ (овинъ). Старики живутъ — хилѣютъ, молодые 
живутъ —порѣютъ.Стойте (или сидитъ) старикъ надъ 
водою, самъ трясетъ бородою? камышъ, тростникъ. | |  
Старуха, старая птица, матка. Выводокъ ттеревей 
нашелъ, старуху убилъ, а молодые разбрелись. 11 Ста
руха нві. зло., старица ряз. ту л. орл., с т а р и ц а  
вост. сѣв. старое, покинутое рѣкою русло; руслйпа, 
руслиіце, рѣчйще, сухорѣчье, парусло. По старицѣ, 
старухѣ таловникъ растетъ. Чѣмъ менѣо склону въ 
руслѣ, и мѣстность ровнѣе, тѣмъ извилистѣе рѣчка; отмывая при
бойный берегъ и намывая противный, рѣка перерѣзываетъ нако- 
вецъ (въ половодье) перепіоекъ, идетъ прямо, и покидаетъ полу
круглую старйцу въ сторонѣ: поколѣ она держатъ еще воду, 
»то ерикъ, а какъ занесется съ концовъ, сухоруслипа, ста
руха, старица;  а если въ половодье въ нихъ оба конца зали
ваются, то зто гіротокъ или полоротая старица. И на 
старуху живетъ проруха. Старая старуха безъ ногъ, 
безъ рукъ, на стѣну лѣзетъ (пы ль). Что у старухи за 
деньги — все копѣечки! У всякой старухи свогі ггро- 
рухи. Старухѣ ноги подымаетъ, старику глаза про
тираетъ (вино). 11 Старушки, арх. полой морской воды, 
но забережью, остатки большой воды. С т а р е ц ъ  м. 
человѣкъ престарѣлый, весьма старый, изъ стариковъ 
старикъ. | |  юж. зап. пск. особ. мя. старцы, нищіе, кто 
ходитъ пбміру, собираетъ подаяніе; эти старцы не
рѣдко ходятъ съ рылями и поютъ думы, они же слѣпцы, 
хотя бы и не были ни стары, ни слѣпы. Что старецъ, 
то ставецъ;  сколько старцевъ, столько ставцевъ. 
Идти въ старцы, сѣсть намосту со ставцемъ. Стар- 
чикъ подъ окномъ, орл. нищій. Старецъ медвѣдчику не 
товарищъ, зап. Въ старгг,ахъ жить — и съ перцемъ 
іьстьі Въ старцахъ быть — и тѣстомъ брать. По 
старцу и милостыня. Не по старцу ломоть, волвкъ. (| 
Чернецъ, монахъ, ііиокъ, отшельникъ, скитникъ. 
Ипатьевскаго монастыря старецъ. Игуменъ со стар- 
Чалш, съ братіею. Ивъ монастыря старчгтковъ на 
всякія дѣла имати не велѣли, стар . Акты. Па кого 
Спасъ, на того Спаскіе старцы (Спасо-Ярославск. ыонаст.) 
Соборный старецъ, членъ монастырскаго собора или 
совѣта. Рядовой старецъ, простой, недолжностный 
монахъ. || И собравшее л со старцы, совѣтъ сотво- 
Риша, Мтѳ. съ почетными стариками, родоначальни
ками, старшинами, старѣйшинами общинъ, выборными.
II Старецъ, расти. Сгасіапеііа, прямотъ. || Старцы, 
«олж. на расшивѣ, два столба на кормѣ, для сушки сна
стей. | |  Старики, шишки, початки, султаны тростни
коваго цвѣтка. С т а р и ц а  ж. престарѣлая, ста 
руха самыхъ нреклопныхъ лѣтъ. | |  Монахиня, черница, 
черничка, инокиня, отшельница, скитница, принявшая 
ангельскій чинъ, постриженная или келейница. Охоча 
старица до скляницы. | |  Пск. нищая. || Пск. старая, 
заматорѣлая овца. С т а р ч в ч м а я  овечья гиерсть, 
весенняя, плохая, или пристриж іш  осенняя, кал. ||

Старица, ряз. старица, сіъв. вист. сиб. бывшее, поки
нутое русло рѣки, парусло, паруслипа, рѣчйще, см. 
повыше. | |  Ст арт а, кал. овчина со старой овцы, тол
стокожая; || вят. старая дворовая птица. С т а р 
ц е в ъ ,  ему принадлежащій. С т а р е ц к і й ,  къ нимъ 
вообще отнсіц. Ею любятъ, якъ собаки старецку пулу, 
зап. С т а р и ц ы * * » ,  ей приндлжщ. С т а р и 
к а * ,  с т а р п і й ,  ихній, къ нимъ отисщс. Почти 
лшг,е жарче, Левт. С т а р * * ц к і й ,  ко старицамъ 
отисщс. С т а р и н о в ъ ,  —ричковъ, с т а р у -  
.* • * « » ,  с т а р у ш к и ш * ъ ,  —шенкинъ, имъ при- 
надлжщ. С т а р и к А в с к і н  ггривычт. У насъ все 
идетъ постариковски. С т а р у ш е ч і й  шуіаеіеъ. 
С т а р ч е с к і е  годы; —  одряхлѣнье. — антоновъ 
огонь, отмираніе у  старцевъ членовъ, отъ застоя крови, 
заваловъ и упадка силъ. С т а р ч е с т в о  ср. стар
ческія лѣта, возрастъ, престарѣлость, конечные годы 
жизни. Старчество считаютъ съ 7 0  ти лѣтъ.ЦСобрт. 
старики, или собраніе,соборъ старцевъ. Красота граду 
есть старчество, лѣтопец. С т и р и ы А т ц ы м и , 
собранье, бытъ, обычаи стариковъ, старина, старин
ный порядокъ. Это пахнетъ старикбвщиной, вѣрно 
придумали старики. || Одинъ изъ угасшихъ толковъ 
безпоповщины. Эку с т и р а й  А в и н у ,  стариков- 
щипу понесъ/. постариковски заговорилъ. С т а р о -  
в й ы а  ж. растенье ВсгоГиІагіа. С т а р о й  ср. 
с т и р ь й ш п о ,  хламъ, ветошь, ибгодь.изношеппое, 
истасканное, устарѣвшія вещи; древніе остатки всякаго 
рода. Торювагпъ старьемъ, старыми или залежалыми 
вещами, за'дешево проданными; ила же с т а р о в и ц и -  
н о і о ,  древностями. У раскольниковъ сохранилось 
много старья или старовщйпы. С т и р о в і ц н н ъ ,  
с т а р ь е в и щ н н ъ  или с т а р и н и р ъ ,  также 
с т а р й т ц и к ъ ,  археологъ, антикварій; торго
вецъ старовщиной, любитель, знатокъ и собиратель 
разнаго старья, старины. С т а р ы й  ж. у раскли ., мѣ
стами и у првслвн. дѣвка, отрекшаяся, ради душеспасенія, 
отъ замужсгва; обычно поселяется въ отдѣльной ке
лейкѣ, см. келія. || Охотп. старая птица. С т а 
р и ч ь ё ,  с т а р у ш ь ё  ср, собнрат. старики, ста
рушки, хилые и дряхлые. С т а р и к о в а т ы й ,  
с т а р у я е о в а т ы й ,  похожій на старика, па-ста
руху; старообразный, старый на т с ,\ъ .С т п р и и н в ш ,  
вешняя овечья шерсть, которая грубѣе вдлны, осенней. 
С т и р к А в и и ,  порода крупныхъ, но мягкихъ яб
локъ. С т а р н й к ъ ,  луговая ветошь, прошлогодняя 
трава на корпю. С т а р и т ь  кого, дѣлать старымъ, 
набавлять лѣта, или придавать не по лѣтамъ старый 
видъ, старообразить; или дѣлать дряхлымъ, заставить 
дряхлѣть преждевременно. Годы старятъ. Нарядъ 
этотъ старитъ. Борода стирггтъ человѣка, бритьё 
молодитъ. Радость молодитъ, а горе старитъ. Нс 
годы старятъ, а горе. С т и р а т ь с я  «ди с т а -  
р я 'ь т ь ,  ысяѣс право-, — е я ,  становиться старымъ, 
жить до старости; | |  становиться ветхимъ, ветшать; 
выходить, по старости, изъ обычая. | |  Стариться, 
прикидываться старикомъ, старухой, или прибавлять 
себѣ года. Что-то онъ вдругъ сталъ стариться, соста
рился, постарѣлъ. Домъ больно старится, плохъ.Полно 
тебѣ стариться, вѣдь м ы годытвоиучгпемъ/ IIновая 
пѣсня старѣется. Одно золото не сгпарѣется. Мо
лодо ратстъ, а старо сгпарѣется. Жгівутъ, не сгпа- 
рѣюгпея — что въ добрѣ дѣется? Молодой ста
рѣетъ — умнѣетъ, старый старѣегпъ —  глупѣетъ 
(дурѣетъ). Не старясь (не состарясь) умираютъ, а 
сгпарѣются да живутъ. С т а р о в а т ь  рпз. тул,

• (‘гаронап.. ,42 іа
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тмб. разсуждать, толковать или бесѣдовать дѣльно, му- 
жевать. Сѵпараміоѳашпъ, принимать на себя 
видъ старика, мудреца, разумпаго, разсудительнаго 
человѣка. Ш м ф і і і т і п і г і і ш » .  усильно подра
жать старинѣ, держаться старинныхъ обычаевъ изъ ви
довъ. Староста м. вообще старшина, большакъ, 
начальникъ по выбору, или поставленный, изъ того же 
сословія. Сельскій, деревенскій староста, выборный. 
Барскій староста, бурмистръ, управитель изъ кресть
янъ. Богадѣленный, арестантскій староста, выбран
ный изъ ихъ же среды старшина. Барабанный ста
роста, родъ капральпаго. Церковный староста, изби
раемый или приглашаемый приходомъ и причтомъ хо
зяинъ церковнаго имущества и сбора. Губный старо
ста, стар. завѣдующій .уголовными дѣлами, уголовный 
судья. У нашего старосты три радости: доли, сго
рѣли, жена померла да сына ея солдаты отдали. У 
нашего старосты четыре радости: лошади пропали, 
коровъ не найдутъ, два брата въ солдатахъ, сестра 
въ денъщикахв. У нашею старосты три радости: о 
маслиной, кататься; о Святой, качаться; на Трои
цынъ день вѣнки завивать (о беззаботв. начальн.). Не 
большакъ, а староста. Правда старше старосты. 
Чье дѣло? — Старосты. — А кто судитъ? — Ста

роста. Надъ грѣхомъ старосты нѣтъ. Надъ дура
ками нѣтъ старосты. У старосты съ приісагцикомъ 
ладъ, помѣщику накладъ. Всѣ въ старостахъ будемъ, 
Некому будетъ и шапки передъ нами сымать. || Спга- 
рбста, зап. нольо. владѣлецъ ш'пішшрасшшѵаа, спгш- 
ре*с»пйысшего имѣнья,пожалованнаго вельможѣ 
за заслуги. || Млрс. сватъ, засылаемый къ родителямъ 
невѣсты. [| Старостишка, плохой староста; стар. говор. 
униженно, о самомъ себѣ: Посадской старосттико 
Тимошка Щ омуштъ. Спаіросвпгшаса, жена 
старосты; иногда баба, оставляемая въ рабочее, страд
ное время въ деревнѣ, на случай какихъ распоряд
ковъ. - і е ш і ш а ,  - е п м і а м і н » ,  ему, ей 
принадлежщ. С т а р  о  м и  »»* « и »а», ко старостамъ 

✓ относящійся. С п ш р о с п ш ш ь ,  сшпарост- 
быть старостой, исправлять должность 

эту. Таковіи людіе старостптъ, и на влат ѣхъ си
дятъ и судятъ, стар. Свпареаяцеаъе, сидѣнье въ 
старостахъ; | |  округъ управленья старосты. Ѵ ш пирш  
шашш, большой, большакъ, сттршба, началь
никъ, не рядовичъ. Въ клубахъ, собраніяхъ избираютъ 
старшинъ, для хозяйства и порядка. Старшины, въ 
крестьянствѣ и городовомъ управленіи, всѣ, занимаю
щіе почетныя должностныя мѣста: члены правленій, 
расправъ, думы, разные гласные япр. Войсковой стар
шина, казачій маіорскій чипъ. Войсковая старшина, 
ж. стар. собрт. всѣ чины, составлявшіе войсковое прав
ленье. Ст арш амскіш і, ко стзршииамъ относще. 
Спшргиааеапѳеьср. состоянье старшины, дол
жность и званье это. | |  Маіоратотво и маіоратъ; стар- 
шйнская волость, имѣнье. і'тиршееанспшвші, 
первенство передъ младшими по службѣ, особ. въ од
номъ съ ними чинѣ; вообще, счетъ времени состоянья въ 
званіи, въ должности, въ чинѣ. Онъ произведенъ со 
старшинствомъ со сверстниками, или со старшин
ствомъ съ такою-то года и числа. Чму возвращенъ 
чинъ, безъ старшинства, безъ заслуги лѣтъ,—м я м і ь ,  
быть, управлять старшиною, въ этомъ званіи. О і ш «  
ріьшешааи, старшина, въ общемъ и болѣе почет
номъ значеніи; глава, старшій изъ печальниковъ. Ста
рѣйшина своею рода, старшій по лѣтамъ въ семьѣ или 
ВЪ родѣ. Старѣйшина духовенства, первый въ іерар

хіи. - ш и н с ш в о ,  сапъ, званіе это. — ь и в а ш ь ,  
быть старѣйшиною. * У м ш р « (7 « (І І і«  нарядъ, какъ 
нашивали встарь старухи, « б і ь т і н м і і  времена, 
обычаи, - ■ о ы т л о е і н і і  нѣкоторыхъ обрядовъ. 
С ш п и р » и і ь . — в і ь р е ц ъ ,  ~ ю і > р к н ,  кто 
держится старой вѣры, дониконовскихъ обрядовъ, см. 
расколъ и единовѣріе. — и і і> /> і і е е к і і 'і .  къ нимъ 
отпсіцо. — в в ь р т г в о ,  самая вѣра эта, множество тол 
ком. Въ нижегородскомъ Заволжьѣ и православные или 
церковные с*пшшр<яашьрнича*ш>тг>, подра 
жаютъ, по обычаю, раскольникамъ, —« і ь р і ц и м п ,  
собрт. старовѣрство. » > м | * н ы е  лѣса, заросшіе, 
послѣ пожаровъ, молодежшікомъ. —  ю іУ п і е  долги. 
— Я н А і і і е  обычаи, —давнія времена. - д е е о -  
і і н е і ж і  владѣнья. — диіш  п и  си о. корова, которая 
д о и т с я  сверхъ обычнаго срока. С ш а р и б у б -  
и ц и м и ,  раскольничій толкъ поповщины, раздѣлив
шійся, какъ и вѣгпковщина, на нѣск. толковъ: черно- 
больцевъ, суслоагцину и лруг. Ѵпшроівубъ, старый 
дубъ. Стоитъ дубъ стародубъ, на томъ дубѣ старо- 
дубѣ сидитъ птица веретеница, никто ее не пой
маетъ-. ни царь, ни царица, ни красна дѣвица (небеса 
и солнце), — д у б л  и — *і у б и и ,  расти. Аііопів арре- 
піпа с! ѵегнаііз, см. запчій-макъ; || расти. Сепііаиа 
разнх. ВИД. СМ. ископыть, обѣими лечатся отъ лихорадка. [ 1 
Стародубъ, А гіетівіа ропііса. С т а р о д у м ъ ,  лю
битель обычаевъ старины. — о ю а -
, і е ц » ,  — а і е и л і ш ,  е » і п / > « з / е і і , і  ы е  посе
ленцы, издавна гдѣ поселенные, коренные жители, сами 
весьма давно перешедшіе, или коихъ предки гдѣ посе
лились. Такихъ морозовъ сами даже старожилы здѣш
ніе Не запомнятъ. Межи и грани подновити съ т аро
жильцы и съ окольными людьми, Уложен. — э і с и *  
ш е і і е н і і і ,  старобытный, —  о б ы і ш ы і і .  къ 
старинному, дѣдовскому житью и обыку относящс. 
■“ З і г н і і н м м і ' і  зап. то жо. — з і е і ш і к « с т ь ,  
старобытность, житейская старина. — з п і і . » » Ч '  
*««**« земли, издавна занятыя самовольными поселен
цами. “ і и к о н н ы і і ,  ветхозавѣтный;
» * • » » ,  еврей, жидъ, іудей. — . і і ы ш г і і і .  старо- 
годній или стародавній. С м ш а р о ш в б р п д с п г о о ,  
■ в д и е т и ѳ ,  старовѣрство; — ч е с к і и ,  къ сему 
отнеще. “ а ( » р « й с ц п  м. — о б р п і і и а  ж. старо
вѣръ. Старовѣръ болѣе общее названье, включая 
ияогда и прямыхъ раскольниковъ, а старообрядецъ,— 
единовѣрецъ, благословенной' церкви; см. расколъ, 
— шгаивквж, выпаханная, истощенная земля. — п е -  
■ ш н ш ы л  кш т , церковныя,печатанныя до исправ
ленья ихъ птрх. Никономъ, ‘—н а т е ш и  граната, 
стариннаго письма, — і і » . « и , г і л н м і і  дворянинъ, 
или — н б ш и ш і т » і ) ' і ,  издавна и наслѣдствено вла
дѣющій помѣстьемъ, —р у е л ш н ш ,  покинутое рѣ
кой, пересохшее русло; старица. С п о а р о п р е э і ѵ -  
шшіа, давній, стародавній, давно прошлый. — с н і м и -  
скішш, старобытный, -^-житейскій, — обычный. Ста
росвѣтскіе помѣщики Гоголя. —  селш »е, мѣсто давно 
заселенное, нртвпл. новоселье, новоселки; || староселье 
переселенцевъ, прежнее мѣсто ихъ поселенья, — е ё -  
г і ы ,  — п о е н л е п ц м ,  давнишніе, старожилы, пер
вые ялн прежніе, — г л у э і с а и ц і и ,  - е л у э і е й -  
в ы і і ,  — е л у  > іс»«,»ы і і , сравнительно съ прочи
ми давно, долго служащій. С т и р о п ъ п г л ъ ш м  
семьи, сравнительно съ новотяглыми, со вновь посту
пившими па тягло, давнишнія тягловыя.
('ііісіШІШТЬ, СИІПІЦіІМІЬ что, сволоктя, стя

нуть, сдвинуть съ мѣста; иногда снести куда что тяже
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лое. Стащить судно съ мели. Стащи-ка доску я ту на 
тотъ дворъ. Стащить съ кою одѣяло, одежду, со
рвать, спять силою. || Стаскивать, с м п и с м ій т и  
что, таскать въ одно мѣсто, въ кучу. Кбпны сѣнныя 
стаскиваютъ вблокомъ въ скирды, въ стога, — е я ,  
быть стаокиваему. || Насилу съ мѣста стащился, едва 
ноги волочитъ. || Стаскаться п  кѣмъ, сволочиться съ 
Дружкой. С я ія см ім ю іь е  дл. еш м см аоъе  
ок. снш іценііР ок. с п м н е н ъ  м. с п м а с к и  ж. 
об. дѣйст. по зичн. гл.

Стасбпмпать, е п ш с о а ы п ю  карты, пере
тасовать, потасовать хорошенько, - е л ,  стрд. | |  
карты, стасовались, по повѣрью игроковъ, отъ частаго 
тасованья ложатся все однимъ порядкомъ, надо пере
мѣнить ихъ. Г п ш ео вп к ь е, еіпмеовкм, дѣй
ствіе по гл.

Статика ж. греч. начало механики, наука о равно
вѣсіи, покоѣ, « ш в і к е с н й і ,  къ ней отпсщс. С м п н -  
ш м ісяп м м ш в, наука о силѣ и богатствѣ государ
ства, о состояпіи его въ данную пору; исторія и гео
графія въ извѣстный срокъ, — т м 'м ч е е и ім і,  къ сему 
отнсщс. Ги ігіік н ен п ік й . ученый, писатель, за
нимающійся сею наукой. Г ' і к л і ш і е ш а ,  — і п і і м ,  
актеръ,актриса безъ речей,нѣмой лицедѣй.

Статпнкъ, отъ тать, воръ, грабитель. (Н ауы.).
Статный, е ш п т о ііііы іі  впр. см. ставать.
Статоньё, тканье полотенъ. (Гротъ).
Статскій пѣмц. гражданскій, пртвпл. военный. 

Статскій совѣтникъ, чинъ 5 класа, равняющійся 
бывшему бригадиру. Г ш п ш е .е е і.-^ е л ія /іь . 
секретарь при особѣ государя. С ш пм ш пг-іЬ аст п, 
первостепенный придворный санъ.

Статутъ м. латпс. уставъ, уложенье.
Статья ж. и ем м ѵипауі*  м. латнс. болванъ, исту

канъ, изваяніе, подобіе человѣка изъ дерева, камня, 
метала. Стоять статуемъ, статуей, какъ статуй, 
болваномъ. С т а п » і'і* ш ы м іш  мастеръ, е ш и -  
т у і і и щ ы п и ,  ваятель, истуканіцикъ.

Стать, смпамммъя  ипр. см. ставАть.
Стаі>пды ж. мн. црк. сушеный виноградъ, изюмъ.
Стайся ж. стар. станъ, станокъ сиб. стапція, поч

товый станъ. | |  Сборъ съ крестьянъ припасовъ, для 
войска (■?), фуражировка.

Стачивать, е і п а ш і т ъ  что, сшить тачкою, 
втачку, — е я ,  стрд. С м п и ч м к в п п м і ,  с т п -  
ч і і п ь е ,  ѵ т Л и ш е ,  дѣйст. по гл. | |  Стачка, шовъ, 
стачепное мѣсто. || См. стакиваться. С п м н и м м а а -  
м п е л ь  м. еіш іш ііш м ь . — к к ц л  ж .  стачавшій 
что. Г ш а и ш ііл і м. тер. сарафанъ съ пуговками и 
съ подбоемъ, нарядный, ферязи, гов, также н с  п е н и -
»«««№««, МН.

С т а ч і п і а т ь ,  е и і о ч і і і ш і  что, снять точа; 
стоить па токарномъ станкѣ, срѣзать; на брускѣ, 
точилѣ, стереть, сгладить треньемъ, —ея, стрд. пвзв. 
по смыслу. Топоръ совсѣмъ сточился, надо снова на
варить. Ты переточилъ ножъ, ви’шь, и .изо сточи
лось! С м ш іим м вам ш ие, ен іо н ен ье, е п о о и -  
« « ,  дѣйст. по гл. С м а н и  и «гші е .і ъ. ги іф к іі* 
мпслм», — н м м ц а ,  сточившій что либо.

Стачать юж. зап. или ѵм пичнм м оь  зап . бзлча. 
ставать на что, доставать, достачествовать, быть въ 
довольномъ, въ достаточномъ количествѣ. Хлѣба на 
годъ не стачило, не хватило. Слава Богу, у тсъ всею 
стачаетъ, проязпст. стачаиць.

Стачка, см. стачивать о стакиваться.
Стащить, см. стаскивать. ,

С т а я  ж. стайка, стаечка; статика, стаища; 
стадо (см. »то сл .) звѣрей, птицъ, иногда руно рыбы. 
Стая гусей, утокъ, бол. гов. о дикихъ. Перепелка 
стаями прилетаемъ, да осѣвшись, тотчасъ разсы- 
гіается, ІІсовая стая, гончія, пѣсколько смычковъ. 
Закидывай сіпаюі спускай. Золки стаями рыщутъ. || 
Стая, пре. ниж. нѣск. избъ кучкой, въ одной связи, 
подъ одной крышей, съ общими сѣнями и переходами. 
Большія семьи строятся стаей. Бъ скитахъ, избы 
ставятся стаями, со входами и выходами во всѣхъ 
переходахъ; тамъ и концовъ не сыщешь. | |  Стая, 
стайка, тер. дринъ, крытыя ворота и дворъ; омп. прм. 
ол. повѣть, крытый дворъ, для скота, прм. ш .  ант. 
загорода, скотный дворъ, загонъ, базъ, базокъ, стойло 
орнб. обнесенное пряслами .мѣсто, для скота; у хоро
шаго хозяина па задахъ отдѣлены: коровья стая, те
лячья, овечья, свиная ипр. сиб. влд. прм.. при». <шй. 
хлѣвъ, крытый сарай для скота; влгд. сарай вообще; 
прм шор. конюшня; стайка, іш. овинъ. || Г и в н н ,  мн. 
арх. конскія стойла. С ю н н ш і  ваий. юж. конюшня, 
всякая, и барская. Стая, по всѣхъ анчн., общ. корпи со 
ставить, стать, стоять, но вѣроятно стая, стадо, и 
стая, хлѣвъ, вагонъ, составились независимо одно отъ другаго: 
порвое, отъ стать в стоять вмѣстѣ; второе, отъ ставить; 
сюда же относится и стадо; отсюда и г н і п Г і н б  ср. тре
ногая стойка подъ воробы. С т н іІм н я  птица, ле
тающая стаями, пртвпл. одинокая, одиночка, или гіАрная. 
Стайная кровля, сарайная. Г ' і ш і н г ш п л  птица, 
летающая только большими стаями. Осенній голубь, или 
глинка, птица стаистая. Г ш а н м і ь  птицу, сби
вать, сгонять въ стаю, стабунить, сгуртить, скучить, 
болѣе гов. состоитъ. —  е я ,  стадиться, собираться 
стаями, стаей. Передъ отлетомъ всякая птица 
стайте я. Ѵ т ы е м м ь е ,  « ш е й к и ,  дѣйст. по гл.

С т п с р т Ь т ь ,  о(за)твердѣть нѣсколько. Комъ 
отвердѣлъ, окрѣиъ.

О гш і.гі.,гн («о .ііін п м. рукавъ, кишка, труба, 
трубка, дудка, дуда, сквозная, сравнительно съ толщи
ною долгая вещь. Стволъ ружеиііый, въ которомъ отли
чаютъ дуло п казенникъ. Стволъ руокья обмывать въ 
крови убигпаю звѣря (пермск.). Стволъ пожарной 
трубы, пипка, брызгъ. Стволъ ггера, дудка, очинъ. 
Стволъ дутчатаго растенья, за симъ | |  стволъ, вообще 
главный, коренной побѣгъ растенья, дерева; стебель, 
хлыстъ, лѣсина, голбмя, въ которомъ есть пустота, 
либо сердцевина. | |  Стволъ, расти. Разіінаса, пастер
накъ (дикій), поповникъ, козелкіі, полевоіі-боріцъ. || 
Стволы, ем ш ю льн яги , ѵм поилъпячъ , расти. 
Сопіиш (не АпіЬгізсиз ли?). | |  Ствблъя, расти. АиіЬгіз- 
сиз зуіѵезігіз, купырь, дудка, пустоселѣ (опшбч. посту- 
шелъ), вошочка, будыль (оншбч. бушль), морковникъ, 
бѣ л ого ловка. || Стволъ пушки, каналъ, вся внутрепяя 
пустота. Пистолетный ствблшсъ. Ржавый ство- 
лншка. Столища крѣпостной пищали. Ружейный 
стволина, сиб. С '» и в « .»  м і м і і ,  с і в г и м б в і і і н ,  
стволовбй, ко стволу относящс. Ствольный мастеръ. 
Стволовая сварка. Стволовое растенье; с н і я о . і і і .  
еммгое растенье. Стволовое оіеелѣзо. Стлолшмт 
и м я  раковины, выбоины, щербины, а м п в о л о -  
вимммыш'і, па стволъ похожій; е и і в в л ь ч я и и и і » ,  
изъ стволовъ состоящій. Ствольчатая, складная кро
вать. С м п а о л а с а н і м н и я ,  — а а ё а р ы а н  сщ . 
ж. мастерская и самые горны, гдѣ свариваютъ скован
ные стволы. С т аолаеоерлм 'яльы п  ж. заве
денье, гдѣ сверлятъ стволы. М 'іш ю .ге и ш ц ы щ » ,  
стволовой мастеръ.



Створшішйть — вѵеам.

Стиорашііпйіь, ѵтащьвіыѵввшь что, | 
обращать въ творогъ, заставить жижу свернуться, с к и -1 
пѣться, ссѣсться, выдѣливъ изъ нея твердыя или гу
стыя частицы; боя. гов. о жижахъ, содержащихъ бѣл
ковину или подобныя вещества, твердѣющія отъ жара 
и отъ кислотъ. Прѣсное молоко створаживаютъ ча
стичкой телячьяго желудка. —«/•, стрд. или взв. по 
смыслу. Сливка створожились, свернулись, во время 
варки ихъ, прокиснувъ напередъ. Молоко, во время 
грозы, скоро створаживается. Стаоргіоіевв- 
оа н ье , ст аорёэю ен ъ е, дѣйствіе по значн. 
гл. Ст ввроэюымыгіі, что творожится, что 
можно створожить; —.чвешь, состн. о.ів качотв. но 
прлг.

Створять, с т о о р в ш т ь  что, за(при)творить, 
закрыть растворчатое, складное, особ. о двустворча
тыхъ, двунолотенныхъ дверяхъ, дверкахъ, ставняхъ 
или крышкахъ; пртвял. растворить, раскинуть. || 
Створитъ два предмета, взять на глазъ въ струнку, 
покрывъ одинъ другимъ, напроглядъ. —с и . быть 
створяему, затворяться въ два полотна. Ц  Стар. при
твориться, прикинуться. И створиея (Володимерг) своею 
волею, аки воденъ, будто ранонг. С т в о р ё н ъ е ,  
ѵ ш п о о р ъ , ѵ т в о р ы а ,  дѣйст. по гл. Створъ двухъ 
вехъ, прямое направленье отъ глаза, чтобы веха веху 
крыла. /Ія Севастопольскую бухту входятъ по створу 
двухъ маяковъ, поставленныхъ за бухтой. \ | Створка, 
мн. створки, петли, навѣски. | |  Створъ, мн. етвбры, 
отвбрки, затворы, части створчатыхъ ставней, дверей, 
воротъ, лавокъ ппр. половинки двустворчатаго окна, 
сиО. 11 Створы, створки, ствбрцы, книжныя застежки; 
нт. складни, складной, створчатый образъ. || Кал. 
О К О Н Н Ы Я  ставни. Наперекоръ своему произношн., н а  югѣ 
всегда говор. ствбрцы, а на сѣв. нерѣдко и творцы. || 
Половина створчатой, двучереппой раковины. 
О ш п а о р п ы і і ,  с ш « и р и и ш п ы і і ,  затворяемый 
врбспашь, на двѣ половины, въ два створа, полотна, 
двустворчатый. Въ избахъ двери на одну пяту, а въ 
хоромахъ, створчатыя. Ствбрный образъ, складнбй. 
[| Створная съемка, но створамъ предметовъ, б 'ш в п -  
р п к »  м. сшпаоруилпи ж. складни, и вообще 
всякая створчатая, отдѣльная вещь.

Стеаринъ м. греч. лойный-воскъ, твердая, немар
кая часть сала, остающаяся по отдѣленіи олеина, 
масла, жижи либо ворвани, “ н н ы и  заводъ. —н о 
вы я  свѣчи.

Стебать, сшпеОнушпь, г
что, стегать, въ об х . зичн., шить; | |  хлестать. Дѣвчежа 
стебаетъ помаленьку, жж. шьетъ. Стебать рубаху, 
строчить, торочить у ворота н въ запястьѣ. Стебо- 
нуть прутомъ, см л . хлеснуть, стегнуть. | |  л у р . упле
тать, уписывать, ѣсть. Рукавки етсваъошпѵп въ 
строчку. В ы ст еоат ь одѣяло. Сейчасъ дост ебаю . З а ст еб -  
п у т і, застегнуть. Н аст ебат ь кого. Ост ебат ь вкругъ . Р азст еб -  
п ут ь, от ст ебпут ъ, отстогвуть. Постсбитъ прут ом ъ. П рист сб- 

п ут ь, пристегнуть. С т е в я и ь е  ср. плохое шитье; | |  
строчка, ешпё&сыье сѣ в. еост . сборъ рубахи подъ 
воротомъ, рукавовъ у запястья, ( « і і с ш  н і і н н ,  
іито. си б , копаться иглой надъ мелочами, чинить, 
по(за-,у)'ціивать. Кой-что около ребятъ стебеию. || 
Частить, мельчить; часто стегать иглой; сѣчь розгой; 
идти, бѣжать скорой походкой; рѣзко и часто гово
рить, тарантить, лотошить, сыпать словами, ничего не 
слушая. Она все свое, все одно стебенитъ, упряма, 
упорна, непослушна, дѣлаетъ посвоеиу. | |  Ар<в. стебе- 
ннть огородъ, грядку, полоть, дергать сорную траву.
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[ С ш п ѵ б у м А т ь ,  “ Н и н ш н ъ .  ниж-сем. стегать,
1 стебать иглой кой-какъ, плохо, копаясь, ковыряя. || 

Стебунять, стебеиить, шагать, скоро іцти. С п ь е в *  
• ы і м ь  пск. хлеща, отеб(г)ая. С 'т ё і і и и ,  стеганье, 
хлестъ; || прутъ, хлыстъ, розга. С т е в у и м н і а  ж. 
плохое шитье; || стебка, прутъ; | |  об. остёба, бкодо- 
тень, мпого сѣченый; | |  * об. обжора.

С т е б п й к 'ь ,  омшапикъ, зимовникъ для ульевъ.
С т е б л б  ср. черенъ или рукоять, хватка, ручка 

торчкомъ, прямая. Ложкой кормитъ, а стебломъ (ея) 
глазъ колетъ, попрека». Стебло уполовника отломгг- 
лось. По два гриба въ ложку, а третій къ стеблу при
сталъ! || Цѣвье, кевье, веретено вещи, стержень. 
Стебло пера, н г і і в е и . і о а і і і і п  ж. комель и рѣпица 
вмѣстѣ, къ чему приросла бородка. Стеблб якоря, ве
ретено, цѣвье, къ которому припариваются рога съ ла
пами. || Црн. стебель. Аще бо сотарѣется въ земли 
кореніе его, на намеки же окончается стебло ею, Іав. 
Па стебло ногу напоролъ, на торчекъ, тычекъ, на об
ломокъ расгепья. Высоко стебло покидаете,въжнитвѣ, 
долгіе комли соломы. Чужую траву коситъ, а своя 
на стеблѣ вянетъ. С т ё в е л ь  м. —лекъ, —лечекъ, 
стебль, послѣднее раздѣленье вѣтки, отростокъ, па ко
торомъ выросъ листъ, цвѣтокъ и плодъ; зовутъ стеб
лемъ и всю рбслину травянистыхъ растеній, отъ кото
рой идутъ вѣтки и листья; || стебло пера, вѣроятно иска
жено изъ стебло. С 'т е й л ь іи в а п с к .  стебель. € ? т е О -  
.»© в о  ші, с ш ё б е л ь н і і і н ,  с т е б е л  ъ н о в ы  б , 
ко стеблу, стеблю отнсщт. С т е в л о ( е ) в п т ь м і і ,  
на стеблб, черепъ или на стебель похожій. С т е б 
л я  с н ш і і ,  со многими стеблями; с ш п е б ё л в г ч а -  
т ь в і і ,  то жо. С т е б л ё в ы я ,  првда. растя. Ребі- 
сеііагіа. С ш е Ф л т п ь  цвѣты, сажать на провоч- 
ные стебли, собирая ихъ въ пучки, снопики. Стеб- 
лигпь листья, присаашвать ихъ ко стеблямъ, въ дѣлан
ныхъ цвѣтахъ, — © я , стрд.

С т е б н н к ъ ?  омяіаникъ, зимняя зарута для пчелъ.
С т е г а т ь ,  с т е г н у т ь ,  с т ё г н в и т ь  кого, 

с т е а в с н т ь  арх. стебать, хлестать, сѣчь. Не сте
гай лошади (по лошади). Жена, что гиуба: стегай 
чаще, моли не заведется. Любя, плеткою стегаютъ. 
Стеюнулъ удой, да за рукавъ зацѣпилъ. Пошелъ воду 
стегать, удить. || Стебать, шить, особ. впрошнвку, 
теплую одежду, на хлопкѣ, па шерсти. Одѣяла въ 
пяльцахъ стегаютъ. Стеганая одежда, теплая. Ц 
* Шибко идти, шагать, бѣжать. Вишь какъ стегаетъі 
Онъ стеюнулъ отъ насъ, улизнулъ, бѣжалъ. 11 Стегать, 
стебать щи, пск. хлебать жадно. — с я ,  быть стегану; 
|| стегать самого себя; || другъ друга. Вощеной нит
кой лучше стегается, сукрутинъ нѣтъ. Хлысты сте
гаются, ради спасенія, бичуются. Калмыки, замѣтъ 
драки или поединка, садятся, раздѣвшись пб поясъ, 
на-земь, ругаясь гілюютсл и стегаются н а г а й к а м и , 
доколѣ одинъ не откажется. Не встанешь пуговки, 
петля мала. Выстегать одѣяло. Достегать его. Затешись 
получше. Настегать потолще. Только подстегано, почато. 
Остстутъсл — пьпну быть. Отстегни законъ. Иастеіалсн 
въ бишь. Постегай шалуна. Подстстоай лошадку. Всѣхъ пе
рестегалъ, озортшъ. Пристегнутъ пристяжку. Простегала 
весь день. рЩсгпстісъ, тутъ жарко. Состегнуть, сбить, сши
бить. Ѵстеигуть, уйти, бѣжать. С т е в п м ъ е  дл. (иглой, 
розгой), е т ё с и с м я  ж. об. (иглой), дѣйст. по гл. || 
Стёжка, юж. зап. рпз. гпмб. нвг. е т е г я  пск. кур. заи. 
с т е л я ,  стезыса.стезица, тропа, тропинка, дорожка, 
торёнка, пѣшн проторенная. Въ лѣсъ стеюю, изъ лѣсу 
собою, самъ выхода ищи. Черную стегу топталъ, пода-
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рочки носюча, зап. иѣс. По всѣмъ дорйгамъ, и но ма
лымъ стежкамъ, и по причиннымъ мѣстамъ учинили 
заставы крѣпкій, етар. Акты. | |  Стежка, стеганный, 
строченный шевъ, прошитая дорожка. || Пе успѣла 
Щехъ стежекъ сдѣлать, опить позвали1 Каждый про
колъ дглы дѣлаетъ одну стежку. | |  * Стезн, дорога, 
путь, направленье; слѣдъ, признаки прошедшаго. Идти 
стезею отцовъ, стезею правды. Текутъ стезею, друіъ 
за другомъ, гусемъ, вереницей. Лодка идетъ, стезю за 
собою покидая. Огненная стезя падающей звѣзды. 
Кровь струится стезею, течетъ. С ггге о гс ь  ж. по
ходка, проходка куда, дорога, путь. Пе во всяку 
стежку лучшу оде'нку вздѣваютъ, смй. | |  Влд. рѣдкій 
шевъ, на живую нитку. | |  Стежь, болѣе говорите» 
стежъю, на'стежь, рбопашью. Всѣ двери стежъюі | |  
Стежь его плеткой! арх. хлёсъ, хлысъ (какъ: шлепъ, 
Щелкъ, стукъ ипр,). С г п е я г е о к ь ,  одна стёжка иг- 
л°й; | |  пск. промежекъ, промежутокъ. С т е м п -  

е і і і ё о і е и о в м і і ,  г і і і ё і н е е н м ы і і ,  ко 
стёжкѣ отнеще, б  п і е і м . і ы і ы л  пяльца, большія, 
для одѣяла. С т ё а г с т в к л  м. учрникъ у чеботаря, 
сапожника, стегающій, строчащій голенища. Г ш ё -  
* а н е ц ъ  м. пре. е т ё г и ы г г ц а  ж. <ші>. порка, сѣ
ченье розгами. С п в ё г а н к а  ж. е т е о ш е ё п к а с и б .  
стеганный кафтанчикъ, фуфайка, поддёвка; теплая, на 
хлопкѣ, пуху или шерсти одежа. Уральцы охочи до 
стеганокъ на верблюжьемъ подшерсткѣ. С т ё г а к -  
* * о о ы іі ,  ко стеганкѣ относящс. С т е г а л ъ -  
" м і і . й  м. — щ и ц а ,  кто стегаетъ, шьетъ теплую 
одежду. С т е г й л ъ п а ц а  ш. швейная машина. 
С т е г а л а ,  кто стегаетъ, хлещетъ, бьетъ, выкола
чиваетъ шубы, платья. С т е г п А  ср. с ш е і н н аще 
арх. (тегать, стать ногами, шагать, и стягъ, общ. 
корня) , верхняя часть ноги, отъ таза до колѣна; бедра 
или бедро, лядвіе, ляжка. Поруганіе стегнъ, сѣченье. 
Чндеячъе стегнышко вкусно. Свиное стегно, окорокъ. 
Стешища, что у коровы! Курочка ряжена, требуха 
перепарена, кобылка густпинки, да сгпешо порося- 
Щинки. С п <ё г о м м м »« или цря. с г п ё г к ы іш ,  ко 
стегнамъ отнеще., бедреный, лядвейный, ляжечный.

С т е к а ?  ж. родъ мѣшалки, шпатель ваятелей.
С т е к а т ь ,  с т е ч ь ,  о жижѣ, сбѣгать текомъ, но- 

токомъ, струей, либо каплями, скапывать. Чѣмъ круче 
кровля, тѣмъ чище вода стекаетъ. При отжимкѣ, 
сыворотка стекать съ творогу. Вода стекаетъ, раз
ливы на убыль пошли. Кагсъ по стеклу стекло, — с п ,  
стекать въ одно мѣсто; сливаться; | |  сбѣгаться, схо
диться, толпиться въ одно мѣсто; || скопляться. Рѣки 
стекаются въ морѣ. Два ручья стеклись въ одинъ. 
Роднички стеклись, подъ горой, въ одинъ ручей. Пародъ 
стекается со всѣхъ сторонъ. Много дѣлъ стеклось. 
Обстоятельства стеклись невыгодныя. С т е 
н а н ь е  дл. с т е ч е н ь е  <ж. е т ё к а  и с т о к а  
и. е т ё к а ,  с г п ё ч к а  ж. об. состоянье но глг. 
Стеченье водъ съ горъ, или стеченье водъ въ общій во
доемъ. Стеченье народа на ярмаркіь велико. Стеченье 
обстоятельствъ, совпаденье. Подъ стекомъ, подъ 
стрехой, подъ каие'лью .||Стогѣ, канава, желобъ, труба, 
по чему вода или иная жижа стекаетъ. Въ мокрыхъ 
Шотахъ на пашняхъ дѣлаются стоки. Городскіе 
стоім, подземныя трубы. || Низменность, куда вода сте
каетъ, скопъ, водоемъ. Но верхамъ водопуски, по ни
замъ стоки. | |  Желтый воскъ первг. разбора, подтокъ.
11 Стокъ, арх. ол. встокъ, востокъ, восточный вѣтеръ. 
О п в е п л ъ г і і  жиръ, стекшій. С т А ч н ы і і ,  стека
ющій, стекшій, ко стоку отнеще. Сточныя гггрубы, 
для стоку .\\Стёчка, тихое бѣшенство у собакъ.

О г ё к . и и ш ь  м. мори, егпеклмдь ж. артл. тол
стая, трехирядная, крученая нитка, тонкая бичевка.

О г е н .н і  ср. « > т н ѵ іо  юж. зап. и црк. сплавъ песку 
(кремнистаго) съ иоташемъ, со щелочью; химчск. крем 
пекпелый патръ, иногда калій, свинцовая окись впр. 
Стекло бѣлое, бемское, лучшее для оконницъ; стекло 
гголубѣлое и зеленое. Стекло въ хозяйсгпвѣ, вся Стё- 
кляяая посуда. Стекло зажигательное, выпугслое, пу- 
клое, 'толстое, горбатое, увеличиваетъ предметы, 
идетъ въ очки дальнозоркихъ; впалое, полое, лунчагггоі', 
топкое, уменьшаетъ, идетъ въ очки близорукихъ. Онъ 
чисгпо около стекла ходитъ, пьяпица. Чистъ, какъ 
сткло, исправенъ; правъ. Онъ въ черное, въ накоггтѣлое 
стекло смотритъ, видитъ все въ худомъ смыслѣ. За сп,ге
нломъ держать, беречь и холить. Жена не стекло, можно 
побить. Алмазъ егггекло рѣжетъ, да и тотъ гранятъ. 
Стекло, да дѣвку, береги до изъяну. Свой глазъ — а.г 
мазъ, а чужой — стекло (присмотръ). Глядѣть въ коп
ченое стекло (въ черныя очіен). Пакъ спиклышко (чистъ 
И Л И  трезвъ). Падо бы стеколще втавить. Стекольце, 
какъ хрут алъ. Граненое стёклышко. Плохое сте- 
клйшко. Зеркальное стеклище въ сажень. Подобенъ 
стклу чисту, Апклц. С т ёпло, калуж. недугъ отъ 
порчи, посредствомъ мелко истолченнаго стекла, кото
рое пускаютъ по вѣтру, и оно входитъ въ тѣло врага. 
(ІІаум.). С и а е х м н м я  посуда. Тараканьи ножки 
сгпекляпнып, хрупки. Стеклянпыйили еггшекловоіш 
заводъ. Стеклянная или стеклооая оісидкостъ глаза, 
задняя, наполняющая большую половину яблока; спе
реди водяная, въ сродипѣ хрусталикъ. —  элекгггрггчетио, по
ложительное; а Смоляное, отрицательное. II предъ пре- 
сгполомъ море сткляно, Апклп. Сгпекляный бой, битое 
стекло. — медъ, въ верхнихъ сотахъ, самый чистый,— 
вешня, пестрая, красножелтая. Знать е м л л н і т і *  
»*® е (стекляное) судно по звону, человѣка гюречамъ. 
Сгнёклыияко, тер. егпекльгт ь,  граненое 
или отбитое стекло, осколокъ, черепокъ. С т еклн-  
м м е ш ы і ' і ,  с т е і м о о м и і ы а і і ,  на стекло похо
жій, полупрозрачный, е т е к л о в к д м ы м .  Сте
кловатыя руды, металъ съ сѣрою. Стеклгщ- 
н о ст ь, —ншвстосгпь, -ловат осш нь, 
свойство по прлг. С т еко льн а я  рама, для сте
колъ, оконная. — бой, битое стекло. С т еколь-  
ч в ш ы і і  шкафъ, со стеклами. Сгпекловагпь  
или ет еклггт ь  что, переплавлять въ стекло. Сте
кловать руду, обжигать передъ плавкою, осачивать, 
шлаковать, —сп, сгрд. Ст екловат ое, дѣйот. 
по гл. С т екла вальнцик», кто стеклуетъ руду 
въ ст скло ви льн о ів  печи. Стеилуелшоо 
вещество, которое можно остекловать- —м а ст ь  
свойство, качество з-го. С т еп лп ы и т ъ подошву 
у сапжнк. чистить, скоблить стекломъ. Тишь стекли' 
нигм воду. Говр. и с т е к л и т ь—см, с т е к л я -  
х і м ш і ,  превращаться въ стекло. Въ морозъ, и лужа 
стеклпнѣеть. С т еклпнгьнье ,  состц. по гл. 
С т еклннгш  еор. и лрг. бутылка, фляжка. 
С т пляніицм  или ст н лгін ка , — ночіса, не
большая бутылочка, пузырекъ, снадобица, склтшци, 
склянка. Скляница пьяницѣ. Скляшгочньгя про
бочки, | |  Склянка, море, песочные часы. Получасовая 
склянка.. 11 Скляница, склм нковое  яблоко, сар. 
сквозной наливъ, еквознина. Стклятца свахѣ пья
ницѣ. Стек.ъяснска  ж. стеклышко, черепочекъ 
стекольный, либо подвѣсочка, граненое, стекольце 
С т еклу  я: а, стекловатый нагаръ, сплавъ въ куз
нечномъ горну. С т е к луш к и ,  мелкая стеклянал 
вещь. С т к л я н н т ь ,  сквозить немного, быть по-
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лунрозрачну. і  и н * и . і я і * ; / « ' й  м .  лом Ц ы я, рубле
ныя изънрутапроиизки, не скругленныя. Ѵпъеклн* 
ц у е м а п ,  * * с о а п п  бахрома, тюти. СЯпе* 

иногда стекольный мастеръ, заводчикъ, 
по бол ,  кто рѣжетъ, вставляетъ стёкла въ окна; вор. кур. 
с ш п е к л п н м в п А .  С т е к о л ь н м к а  . м .  то же;  
с*пе»ыілъяш*шчмпгні, заниматься ремесломъ симъ; 
е ш п е к в і.1 і ш я ,  с ш е к ё а ы м і п  сщ .  ж.  лавка 
или же мастерская стекольщика; « ч н е к б . і ь х в і « і і і Ѵ  
снарядъ, приборъ; е т е ю 6 л ъ и ц * ш ч і&  алмазъ, 
сжпеклорнъаныіш, сырой, негранеиый, вставлен
ный такъ, что рѣжетъ природною гранью. » у т > а » ,  
мастеръ рѣзать стёкла. Па зеркальныхъ заводахъ дер
жатъ нарочныхъ стеклорѣзовъ. С т е я і л е ы ё -  
хоыывішш, •зкеніікім, омд. е*с.*ям»*е§, 
налитый всклень, нолнёхопько, по самые края. Спъе- 
М о і о в п у ш о е  искуство. Онъ хорошій сш е ім л -  
и а р & ;  г ов оря тъ :  варить стекло, дѣлать. С т е к л о *  
д і і і л і е  или е и в е н л о д » ы * м ш е  мастерство; 
е н п е л і л о п л м я і і л і і н м в і  заводъ, — печь, то же,  
стекловарный. «» і ы п в і м ы ц і і і . ь  или — 
стекловаръ. — и юж. зап.
стекляный заводъ.

€ т с л а ж и  ж. мв. фрн. подмостки, лѣса.
С т е л с л и і п и т ь  что у кого ,  ара. стащить, стянуть, 

украсть; снб. г т е л е Ф ё с к і п ь ,  етелыпНппь, 
пск. еш ел я п п т ъ . [вать.

( ' т е л п и і і т ь  иві. влгд. спѣшпо бѣжать, улепеты-
С т е л ъ ,  сшпёлііка, «телііпга ипр. см. 

стлать.
Стё.іі.ил» корова, слониха (лань, важенка 

стельна и суітереба), сутелая, тп. чреватая, беремен
ная, съ ношей. || Стельная, сщ. ж. общая закута, для 
стельнаго скота и телятъ. С пвёльност ь, состп. 
по гл.

СтсмнІіті., потемнѣть, смеркнуться. Гу/«пм >  
мм, е.утёмм-щ* ж ми. но закатѣ солнца, когда 
заря угасаетъ. Г овор .  и.  г ч н е . і п л і ш ь  что ,  за(по)- 
темнить, сдѣлать темнѣе. [стоякъ, баранъ.

К г с г а і .  м. м р с .  форштевень, оолж. носовой пепь,
(’тсіпі'и., стонать, охать, болѣзпено вздыхать или 

кряхтя дышать; стонать болѣе  при тѣлесной боли, а 
стенать, при душевной. Спееёеапы}, дѣйст. по гл. 

ѵ 11 Стенанія, стоны, охн, вздохи; плачъ, кручина, со
крушенье. (

Стеша ж. море, пасынокъ еолж. второе колѣно 
мачты, первая наставка ея въ выпишу, отъ марса до 
салинга; н а з в а н ія  ея  по м а ч т ѣ :  гротстенга, форстепга и 
крюсстенга'. Въ с л о ж н ы х ъ  с л о в а х ъ  степь: стенъвапты, 
степъбакшттъ, степьфардунъ (см. ванты, бакштагъ 
ішр.). Стетвынтрепъ, снарядъ, для подъема (вы
стрѣла) и спуска стеиги. С т а ы о а ё іі, ко степгѣ
О Т И С Щ С . г

€ 'г с м » і ,і >м **»5я  ж. гроч. скбропись, сокращенное 
письмо, поспѣвающее за речами. — ф і я е і е с н ®<? 
письмо, скорописное. Ст епю грпфъ, скорошіс- 
чикъ, —шіеецъ.

Стёиеиь ж . ступень, рядъ, разрядъ, порядокъ, 
отдѣлъ по качеству, достоинству; мѣсто и самое со
бранье однороднаго, равнаго во всемъ, гдѣ полагается 
лѣстничный порядокъ, восходяш,ій и нисходящій. Цар
ство ископаемыхъ,, растеній и животныхъ, ото три 
степени развитія силъ природы. Ученая степень, 
знаніе. Степени чиновъ, классы. Степень знанія, мѣра, 
сравнительный объемъ свѣденій, учености. Онъ въ выс
шей степени честолюбивъ, раііпе, очень. Степень

ИЗО

родства, колѣно, считая каждое поколѣніе степенью. 
Степени или классы орденовъ, высшіе и низшіе разряды- 
Епархія возведена на степень митрополіи, вызвывіена 
званіемъ., Понизитъ кою чиномъ на одну степень, 
снять одинъ, послѣднежаловашіый чипъ. Первая сте
пень числа, аромт. корень,самое число это; вторая, ква
дратъ; третья, кубъ ипр. Г н і е н ё м к ы і Ѵ ,  ко сте
пени отнелце., стоящій па извѣстной, не послѣдней 
стенепи, возведенный на степень. Степенныя числа, 
квадраты, кубы ипр. Степенныя лѣта, отъ возмужа
лости до старости, — человѣкъ, постоянный, дѣльный, 
скромный, порядочный, надежный. Вести степенную 
жизнь, порядочную. Она женщина степенная, не 
вздорная, не вѣтрогонка, разсудительная, ровная нра
вомъ. Степенная книга, родословіе государей нашихъ, 
отъ Рюрика до Іоанна Василв. —  монастырь, класныіі, 
штатный. - граждане, высшіе, почетные, лучшіе, бо
гатые. —  гражданинъ, званіе заслуженныхъ бурми
стровъ, установленное 1816. — монахъ, не рядовой, а 
носящій должностное званіе, степень,, нпр. казначея, 
ключаря ипр. — посадникъ, стар . нынѣшній, настоящій 
правящій, пртвпл. старый, бывшій, отставной. — 
ключникъ, стар . которому давалось жалованье, окладъ 
или помѣстье. Понынѣ зовутъ степенными должностныхъ 
головъ, а старыми бывшихъ у должности. Онъ дер
житъ себя степенно, чиняо, прилично, достойно; || 
ваишо, знатно. Степенный видъ, серьезный. Степенная 
пѣснь, стар. псаломъ. **> восп»ъ  ж. свойство, каче
ство, состоянье по прлгг. Степенность въ молодые 
годы, рѣдкость, умѣренность и самообладаніе. С т е »  
ііёксшв» ср. степенность; || почетъ и величанье 
волостныхъ головъ, ваше стегіенсгпво; народъ чествуетъ 
такъ и вообще почетныхъ людей, изъ своей и торгоной 
среды, также почетныхъ гражданъ; по Сибири, Оренбургу, 
Кавказу честятъ такъ азіатскихъ султановъ, мурзъ, 
князьковъ н старшинъ, а киргизскимъ султанамъ сте
пенство присвоено закономъ; хановъ же величаютъ 
высокостепенными. Г Ш і е і і ё м н і ш а , - н м і р < -  
кто себя держитъ степенно, скромно, прилично, не 
шалунъ, не вѣтрогонъ, не нахалъ, не певѣята. Она при 
людяхъ степенница. С т еы ём ш ц ы п а і ж. собраніе 
степенныхъ людей и стариковъ. І  і н е п г м і і ш і ) "  
ея, начать остепеняться, стать вести порядочпую, 
степенную жизнь. С я п еп ён н ш ш ѵ п п вь . быть сте- 
неппымъ; принимать чинный, степенный видъ. Г ш с -  
»гёчст а< яві№ ш ь, быть въ званіи степенства, го
ловою, старшиною; стоять на степени, въ почетѣ 
~шін»ігье. - е т в м а н ь е ,  дѣйст. и состн. 
по гл. ■
Стёпка ж. твр-ржв. кладовая, клѣть; должно быть 

отъ истогіка, испта, истба, изба, изббка, теплое помѣ
щенье; могло перейти и на холодный, отдѣльный срубъ; ила ото 
сгпбпка, срубъ.

С т е н л іа т в » ,  потеплѣть, стать теплѣе. На дворѣ 
т еплѣ ло.11Степлѣтьп г м і ё і і . ш и г ь е / і арх. оводѣ, 
согрѣться отъ солнечной тенлоты. 11 Отдалиться, нт. о 
при. свѣчѣ, истеплнться, сгорѣть. Г і и ё и . і н і и і і  
воду, щи, со(подо)грѣть.

С т е п н о й ,  с т е п д в ё А ,  см. степь, [мачты.
С т е и с т »  м. море, гпѣздо, въ которое ставится пятка
С т с п у н ш а ,  птица между кулика и бекаса, 8соіо- 

рах Іішоза.
С т е ш .  ж. с т е п а  м. юж. вост. безлѣсная, и не

рѣдко безводная пустошь на огромномъ разстояніи, пу
стыня. Паши степи, на югѣ и на востокѣ, поросли ко
вылемъ, что и почитается принадлежностью степей;
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но американскія саванны, азіатскіе и африканскіе 
пески, тѣ же степи; безлѣсье, незаселенный, кочевой 
просторъ, к а к ъ  и киргизская степь, па которой нах о д и м ъ ,  
мѣстами ,  л ѣ с а ,  о з е р а ,  р ѣ ч к а ,  го р ы ,  с к а л ы  п п р .  Въ южи. а 
«осітш. хозяйствѣ степь, какъ трава, покосъ; пажить, 
пастбище, противополагается лугамъ, а какъ хлѣбород
ная земля, то ж е ,  что цѣлина, новина, нёпашь, т .  е .  
земля задернѣлая, ковыльная, на которой нѣтъ слѣдовъ 
сорныхъ травъ. Копи въ степи, въ степу, пасутся. 
Степь лѣса не лучше. Въ степи просторъ, въ лѣсу 
Щооье. \\Степь, арх мм. плоская, безлѣсная возвышен
ность, водораздѣлъ, водопускъ; сухая полоса, межъ 
Двухъ рѣчекъ, гривка. || Степь, охотич ,  хребетъ борзой 
н псовой собаки, хорта. Степь у собаки широкая, 
крѣпкая. Т акж е  хребетъ быка, короиы, и | | хребетъ кон
ской шеи, вдоль гривы. Т 'ш е ш і б Т і  юж. е ш е м в -  
« »** , ко степи отнсщо. Степная растительность, 
свойственая степямъ; ковыль и дрг. многолѣтнія травы, 
идущія отъ корня, а не отъ сѣмени. Степовос сѣно 
лучше луюваго, а хуже Оу бровнаго. Степовос раздолье. 
Степная дума, мѣстное управленье кочевыхъ тунгу
совъ. Степное марево, являющее призракъ водъ, лѣ
совъ и городовъ, см. марево. Степные тутора. Степ- 
пой-звѣробой, расти. ѴегЬазсит Ы аііагіа, кнафликъ, 
семёлистникъ, мольная-трава. Степная кура, птица 
стрепетъ. Степная-кура и —  пѣтухъ, ао-сиб. дудокъ, 
Дофа, драхва. Степные кони, пртвиляш. заводскіе. — 
'жила, шейная, чернокровшш жила у животныхъ, изъ 
которой кидаютъ кровь. Стспная-малина, расти, бн- 
рючьи-ягоды, ягодный-хвойникъ, калмыцкій-ладанъ,- 
малина, стѣпникъ, Ерііесіга ѵиідагіа. Степного коня на 
конюшнѣ не удержишь. Степной житель, е ш е п -  

—нячекъ, —  и г і и и и ,  е ш е п о в і ш » ,  жіі- 
вущііі въ степной глуши, одиноко, занмщикъ, хуторя
нинъ. [| Степовйкв, степовбй, юж. полевой, нежить 
степная, к а к ъ  домовой, водяной, лѣшій. 11 Степнякъ «ла  
е о і е ш і п г и  м .  пост, стспноа-куликь, конепасъ, 
кроншнепъ, іХишеіііиз агсиаіа. Ш і е н я н й н й ,  
растенье 8Ша&о? С ю і е п н м с ш ы л  земли, край, 
степной, богатый степями. С т е п и с м к т  лошадь, 
прм. сгю. конйстая, у которой шея колесомъ. С м і е і і -  

конская болѣзнь мытъ. Г т е п н і і и п ,  
степная почва, участокъ, иолоса степи; цѣлина, но
вина, непашь. С 'т е ъ гч в ін а , херс. трава ковыль, 
тирса, 81іра саріііаіа ( Н а у м . ) .

Стёрбпуть, с т а р .  (иѣм .  вІегЬеп?) твердѣть, коче
нѣть, терпнуть, тупѣть, черствѣть, коснѣть.

С т ё р і ш  ж. а с в п ё р а о  с р .  трупъ околѣвшаго жи
вотнаго, скота; падаль, мертвечина, дохлятина, унадь, 
дохлая налая, скотина. Нынѣ корова, завтра стерва. 
^ ш е у і а л н и м ,  ко стерву отнсщс. Спверогі- 
т ш ш п а ,  надалииа, мертвечина, мясо палаго живот
наго. Калмыки охотно ѣдятъ стервятину. Сапер- 
овкишшт» я л а  еизсрвятіий, медвѣдь самой 
крупной породы, охотнѣе прочихъ питающійся па
далью; р а з л и ч а ю т ъ :  овсяника, муравейника а стервят
ника, по уч ены е  у т в ер ж д а ю т ъ ,  что они разнятся  только  л ѣ т а м и .  
Ц і і с і с . б р а п .  т а к ж е  г ш с р і і с ш л  с т е р о ш о е м с т  

« • * « » ,  бѣшеный сорванецъ, неистовый буянъ 
С»іе|івпіпнш(ье лоіво. || Стервятникъ, боль
шой черный орелъ, могильникъ, слѣдящій стаями за 
гуртами и войсками. С ' т е р о и п д п м м  животныя. 
Стераешьшь, еп>е|»оенмміься, стать 
приходить въ остервенѣнье, въ бѣшенство, неистовство' 
ярость, звѣрство; начать остервеняться. 

Огсреометрін ж. греч. часть геометріи, измѣ

ренье тѣлъ, толщъ, ““ . « е ш р в в н е с и I •« чертежъ, 
— г р а ф і п ,  черченье тѣлъ, толщъ. С п ш е р е м р а ™  

проекція земною шара, перспектив
ный чертежъ, какбы пришлось смотрѣть на прозрачное 
тѣло. С т е р е о п ш ъ к ѵ в » ,  неразборная форма для 
печати книгъ, запаянный, залитой наборъ, а л а  снятый и 
отлитый съ него оттискъ; с п г ѵ р е в іш п в в ъ ч щ ъ іп  ила 
вѣчныя изданія дѣлаются такимъ книгамъ, которыя рас
ходятся безпрерывно. О ш ѵ р е т ч и Іж и > , снарядъ, 
черезъ который картина видится толстою, тѣльною, 
не плоскою, а втолщу, ваяньемъ.

Стерѣть, см. стирать.
( І т с р е х  !. а л а  стерхъ, с м .  ато с л .
С т с р с ч н ,  ч то ,  ѵ п г р ѳ и р в  ц р к .  6 е -

регти, беречь, охранять, караулить, сторожить, обе
регать, пасти, блюсти, соблюдать въ цѣлости. Стеречь 
скотъ, гусей, пасти и охранять. Стеречь огородъ, обе
регать отъ всякаго изъяна. Стеречь глазами, не спус
кать съ глазъ. Черная собачка весь дворъ стережетъ? 
з а м о к ъ .  Волкъ овцу стережетъ, волка стрѣлокъ стере
жетъ. Кто самъ себя стережетъ, тою и  Ногъ бере- 
жбтъ.Будутъ цѣлы всѣ овцы, коли волкъ стережетъ. 
Въ избѣ стережетъ, а въ клѣти не вѣдаетъ. Ц — кото,  
подстерегать, поджидать. Стеречь вора, звѣря. II гхас- 
тухъ, и волкъ овцу стерегутъ. « ■ с и , с т р д .  и вз ь .  но 
смыслу речи. Стерегись, задайятъі берегись, пасись. 
На всякую бѣду не нистсрежшъсл. Остереги, предостереги 
его. О тетерей свою очередь. Постереги одежу мою на берегу. 
Ною подстерегаешь? Нріостерешсь, не зашибли бы. Проще- 
речь, п р о з ѣ в а т ь .  Его не устережешь. С ш е у з е а і е ё к і і с  
дл. е ш е р ё г и ,  с т е р ё г ш  и ,  с т с р ё а ю и а ,  ж.  
об .  дѣйст. но гл. С т е р е о в с л ь в а и г о  (строгаю, 
береженаго) и звѣрь не беретъ.

Стержень м. ось, вкругъ которой что либо вра
щается; сердечникъ, шворень, вообще копылъ, торчекъ, 
на который что либо надѣвается, насаживается; чѣмъ 
либо отличная сквозная нутренность,средина вещи. В ѣ 
роятно с дѣлан о  а з ъ  стрежень, отъ  стремить. Стержень 
цѣвки, шпульки, спица. Мортирный станъ ходитъ, 
обращается на стержнѣ. Стержень дерева, сердце
вина; у ботаппкоиъ н а п р а сн о  стержень у п т р б л .  вл. корне
вище или становой-корень. Коровій рогъ сидитъ на ко
стяномъ стержнѣ. Качанный стержень, кочерыжка. 
Стержень чирья, средина его, которая вся выходитъ 
вонъ, какбы рѣдькою. Ракеты Набиваютъ на стержнѣ 
который образуетъ пустоту воронкой. Магнитная 
стрѣлка ходитъ на стерженькѣ. Подсвѣчникъ собранъ 
на желѣзномъ стержнѣ. Въ мѣдномъ пестѣ бываетъ 
залитъ желѣзный стержень. С 'п . е р ы с н е в б і і ,  
ко стержню отнсщс.

Стерлядь, сікер,ілді«і ж. чечуга, рыба Аоі- 
репсег піЙіенші. і.'урока/г стерлядь знаменита. 
С п г е р л п д ш ш н ы і і ,  еиіе/ъиіэіезіі. къ ней 
отнсщс. Стерлядххныя снасти, ловли. Стерляжья 
уха. С ѵ п е р л п а ю ь ъ н т ,  с т а р .  с и і е р д л д н и я ,  
стерляжье мясо.

Стерна-? верхняя плоскость зуба, у животныхъ.
Стерни с р .  км/с. кормило, конецъ, руль; пбтесь, 

бабаика, слопецъ, лопаепш а, навѣсь. Стоять на 
стернѣ, держать корму, править рулемъ. С т е р ~  
новой, ко стерну отнсщс.

Стернь а с п іе р ъ ш п  ж. юж. жниво, жнивье, 
жншце, жпйішще, сжатое поле, а | |  самые остатки со
ломы на корню, комли, пенечки, стебло, жшітва, жштт- 
вина, жшшшкъ, жневшікъ (цѣмц. Зіорреі)

Стерпѣть, мнёрн.шоито ч т о ,  вы(у)тер-



пѣгь, снести, перенести, перетерпѣть, терпѣлино вы
нести. Не т ерпло  я дерзостей его. Стерпливалъ и не 
то. Попеволѣ стерпишь, ноли некуда дѣваться, —ся, 
притерпѣться, свыкнуться, привыкнуть къ чому. Ужъ 
я стерпѣлся съ горемъ. Стерпится, слюбится, о заму
жествѣ, и о всякомъ непривычномъ дѣлѣ. Г 'Ш ѵр1 1 Г»аіс 1> 
м. п си . терпежъ, терпѣнье. Стерпежу нѣтъ.

С ѵ ё р п н у т ь  пск. отерпнуть, затерпнуть.
С т е р ж ъ  м. съ пѣмц. бѣлый журавль, Сгиз Іеисо- 

§етапи8, въ Астрх. губ. || Буселъ, бузанъ, леклекъ (?), 
чериогузъ, аистъ бѣлый и черный. [губить.

С т с р п і ' і .  вещь, пск. испортить, извести;— кого, по-
С т с е ы п а т ь ,  ст есат ь, стесоыуть  

что, спять топоромъ, теслою, киркою, обтесать, подте
сать. Стесать кору съ жердей, обѣлить. Тутъ надпись 
была, да стесана, —ся, стрд. Стёсыааыье  дл. 
стеспыъе  ок. стссь  м. и стесыа  ж. об. 
дѣйств. по гл. Стсслшктъ что, стесать теслою.

С т е т й ж а ?  ж. твр-калз. снятое молоко.
С ѵ е т о е к б п ъ  м. греч. слуховая трубка, слушнішъ; 

имъ врачи обслушвваютъ дыханіе и бой сердца, распо
знавая паслухъ состояпье нутренностей.

®телі>ииові»шк»іеш>, агатъ, съ кровянокрас
ными крапинами. С т еф аноащ ана ж. расколь
ничій толкъ безпоповщины: нѣтъ брака, и дѣтогубство 
разрѣшается.

С т ё ж а ,  стёшаУ об. пск.разиня,зѣвака,ротозей.
С т е ж і о м ё т р і л  ж. греч. часть химіи, наука объ 

отношеніяхъ, содержаніяхъ, въ какихъ вещества коли- 
чествено соединяются. таблицы.

С т е ч е н ь е ,  ст ечь  вир. см. стекать.
(  г и о а і і ь '  м. ера. рослый парень, долга'й.
С т и б р и т ь  что, подтибрить, стянуть, стащить, 

сбрить, украсть.
С т н н і е  ср. црк. (віііііііш) сурьма и сурмйла. Аще на- 

иажеиш стивіет очи твои, Іорем.
С т і і г н у т ь .  етшвчь. стпшіить, уптрб . ТОЛЬКО 

съ прдлг. до, за, на, по, пере, при, су. [брить.
С т и г о е і і т ь  что, тер. в.ио. слямзить, стащить, сти-
С т и д ь  ж .міб.стыдь,стужа,холодъ,морозъ. Сяпшв- 

депо, студено.
С т н і к ь  ж. настиженье, погоня; бол. уптрб. 

стівэісъпо, въ видѣ нар. Онъ за нимъ стижью по
тахъ, встижь.

Стішаиъ м. кал. стаканъ.
С т н л ё т ь  м. фрвц. маленькій кинжалъ. Стшш- 

а е ш м я я  палка, со скрытымъ въ ней стилетомъ.
С т н л н г а т ь  ол. удирать, шибко бѣжать (стланыо?).
С т и л к а ,  см. стлать. .
С т и л ь  м. штиль, пѣмц. въ искуствахъ: пошибъ; 

родъ, образъ, вкусъ, манера. Стиль готическій, маври
танскій. | (Въ счисленіи времени: стары й  или юліанскій, 
и новый пли грегоріанскШ стиль; первый отсталъ на 
12 дней.

Стильбйтт., родъ цеолита, ископаемаго.
С т н л л у а и т ь  что, гт. стилішать, слямзить, стя 

нуть, украсть.
С т и н а т и ,  г н и і п і н  и с ш я ш ь ,  со

тешутъ что, ст»р. зап. сѣв. срубить, ссѣчь, срѣзать, 
отсѣчь. Главы (половцевъ) летяху, невидимо (ангеломъ) 
стинаемы на землю, лѣтпо. Мика же (угорскійі убодеиъ 
(раненъ), а Тъбаша главу ему стахъ, лѣтпе. Тирусукосу 
расплетаніи, тгг голову стинати, зап. пѣс. Сотни су
чекъ этотъ, онъ мѣшаетъ. —ся, стрд. С'тп- 
нипьс,  дѣііет. по гл.

Стннм ж. мк. истины, крестины,
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С т и п ь  ж . прм. тѣнь, затинъ, холодокъ, закрывъ 
отъ солпца; тѣнь, падающая отъ предмета, стѣнъ, от
куда и стѣна. Иже суть стѣнъ грядущихъ, Кол. Стѣнъ 
и образъ быстъ (в е т х ій  з а к о н ъ )  новому закону Христову, 
А к т ы . Ходитъ стйнью, какъ стѣнъ, еле живой. Стм* 
п м т п е п  црк. затѣняться, затемняться (а не ма 
раться Т И Н О Ю , о ш п б ч . Слв. А к д . )

С н и к а т ь ,  с т п п и у т ь  что, вят. стибрить, 
стйгостить, стяпнуть, стащить, украсть.

С т и п е н д і и  ж . л а т н .  денежное содержанье, выда
ваемое неимущему ученику, студенту; —діятг>, 
—т к и ,  получающій его. [вяж ущ ія, дубильныя.

С т і ’и і ѵ і і к ъ  м. ст п ш п т и ч е с н ія  снадобья,
С т и р а к с ъ  м. и —с и  ж. семья растеній жаркихъ 

странъ, дающая благовонную смолу стираксу или бен- 
зой. Стираксовое куренье.

С д и р а т ь ,  е т й р ы н и т ь  бѣлье, мыть въ букѣ 
или съ мыломъ; б е з ъ  мыла: прать, полоскать. Въ мор
ской водѣ стирать нельзя. Сроду не стирывала, а въ 
прачки идетъ1 Это новое, не стиранное еще бѣлье. 11 
Стирать войлоки, кошмы, валенки, ниж. катать, ва
лять на кипяткѣ съ мыломъ, —си, быть стирану; || 
перемывать, стирать свое бѣлье. У насъ завтра будутъ 
стираться, еят. прм. Пойдемъ въ баню, стираться, 
выстирать свое бѣлье. С т п р й п ь е  дл. ст * ір “ 
к и  ж . о б .  дѣйствіе по глг. У нихъ по понедѣльникамъ 
стирка. У пасъ стирка два раза въ мѣсяцъ, а пости
рушки частыя бываютъ. Стирка валяной обуви, вто
рая валка. С т й р п и е  корыто, лохань. Ст*шри 
м о е  ср. с т п р п и я  ж. или етшшрнл, прачеч
ная, заведенье или мѣсто, гдѣ стираютъ бѣлье.\\Стйр- 
ная, стйрня, ниж. валяльня, катальня, родъ баньки, 
рабочей, мастерской, гдѣ валяютъ на кипяткѣ и на 
мылѣ войлоки, кошмы, теплую обувь, валенки,катанки. 
СтшшргІАьиия машина, для стирки, чистки бѣлья 
служащая. С т и р и л ь и ц и к а , —щмвци, ва
ляльщикъ; (| прачка. | |  Стирать, с т с р ё т ь ,  стй- 
рывать ч то  с ъ  ч о го , очищать, вытирать, сымать или 
ровнять треньемъ, тереть дб-чиста, до-гладка. Сотрите 
пыль со столовъ. Тутъ пролито, и не стерто. Рабо
таемъ, стирая потъ съ лица. Царапины съ мѣди 
можно стеретъ слтньімъ напилкомъ. Столъ надо по
чистить, тереть хвощемъ, пемзой. Стереть на себѣ 
кожу, стереть ногу, палецъ, ссадить, ссаднить обо что. 
Лошадь ногу стерла о постромку. || * Стереть съ лица 
земли, уничтожить, разрушить до тла. Той твою со
третъ главу, Быт. сокрушитъ. 11 'Стереть съ себя пятно, 
безчестье, поруганье, очиститься, оправдаться; | |  ото
мстить. 11—ч то  с ъ  чѣмъ, треньемъ измельчить, истереть, 
плн|| перетирая, вмѣстѣ смѣшать. Стереть кору въ по
рошенъ. Истолокши, да сотри пестомъ въ таль. Уголь, 
селитру и сѣру тираюту^геерновами, для выдѣлки 
пороха. Краску стираютъ на водѣ, либо па маслѣ, 
—ся, быть стираему; 11 поддаваться стиркѣ, сотренью. 
Пятно съ зеркала нс стирается, никакъ, ничѣмъ не 
сотрешь. Карандашъ стерся, ничего не разберешь. || 
Смолку толкутъ на морозѣ, а какъ она согрѣется 
подъ пестомъ, такъ и сотрется въ комъ. 11 Пмже (Хри
стомъ) сильныхъ держава сотрсся, сокрушилась. | |  Сти
ранье, е о т р ё ш ш ъ с , стгшръ, стйрка, дѣйст. по 
гл. 11 С тирка, тряпица, ветошка, вехотка, чѣмъ стираютъ 
пыль, стмралгыа, т о  ж о . Стгшршшь, —рочеіеъ, 
обитый, обтертый, или истертый остатокъ чего либо. 
Стйрогсъ краски.11 Стирка, а р т л р е к .  снарядъ, которымъ 
стираютъ горючіе составы. Стшпрочяая сщ. ж. 
рабочая, мастерская, гдѣ перетираютъ и мѣшаютъ со

стиранны я.
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ставы. Стирочная пороховою завода. || Стирный, 
*'**•і і} « |,« л ы « V , КО стиру ИЛИ ко стиркѣ ОТНСІЦС. 
Ѵтирй*пель,-м*мци, стирающія, труіцііі что 
■іибо. Сторъ  м. тул. мелкій пловучій ледъ, шуга, 
сало. Сшпгжруиякаж ж. мп. псп, постирушки, мел
кая стирка. Выстирать рубашки. Достирывать бѣлье. Сое- 
чера застирали. Настирала много. Она всѣхъ обстирываетъ. 
Отстиралась, кончила. Постирала немного, всего нспсресті- 
Ѵаешь. Простирала ночь. Шерстяные чулки состирываются, 
смываются. Посотрн пыль.

Стискивать, е п и іс к м п ъ , с и н іе -  
* * у т ъ ,  сдавить, сжать, сгнести. Ты мнѣ руку больно 
стиснулъ. Отъ злости зубы стиснулъ. Стисісать оісс- 
м°нъ, шевырюжку изъ мякиша, смять. Половицы сти
скиваютъ клиньями, жмутъ. — е и .  етрд. С 'т * * - 
к * * ы о и ы ь е ,  е і ш і е п п и ь о .  етжвемутіе, 
® »м »«ем »,дѣйст. ио гл .Плитки красочныя спискомъ 
сбиваются. | |  Стискъ, ирйтискъ, стиснутое мѣсто, 
сплюскъ. | |  Стискъ и списки, сырой, необожженный 
кирпичъ. || Стйски, ножницы, для стрижки овецъ, 
сружишіыя. Стввскшвоші, ко стиску отнеще.
С'иціек.ліівы»» лг/п.скупоіі, скряга.
°ип$ель, с т і іс к а ш е л ь  л . — н и ц п  ж. или 
с»іи ска.4Ы (4«і»й , — стиокавші й что 
либо.

Стихарь м. нижнее облаченье священниковъ (ар
хіереевъ) и верхнее діаконовъ, а иногда и церковно
служителей, при служеніи. С з п и с к а р т н ш і  по
крои. —  пономарь, посвященный въ одежду эту. || См. 
стихъ. С т ш вавирнъж ы ъ, кто носитъ стихарь.

Стихать, е в п ъ і а е п у т ъ ,  затихать, утихать, 
притихать, исподволь становиться тише. Вѣтеръ сти
раетъ, пртвпл. крѣпчаетъ. Боль стихла, унялась. Го
лосъ ею сталъ стихать, у(за)молкать, молкяуть, сла
бѣть. Волненіе стихаетъ, ложится. Стихни, ну! нві. 
п°к. замолчи! окрикъ на ребенка. С т м я н і м ь е ,  
1‘п ъ вм а сн у п ѵ іе ,  дѣйст. пли состн. по гл. С ш и ік ь  
*• затишь, неремежка.

Стихіи ж. греч. вещественое начало, основа, при
родное основанье; простое, неразлагаемое вещество, 
цѣльное, несоставное; начальное, коренное вещество. 
Стихіями иногда зовутъ основныя вещественыя, иежи- 
пьія силы природы, ио древнимъ четыре: земля, вода, ВОЗ
ДУХЪ и огонь; нынѣ зовутъ такъ тѣ вещества, которыхъ 
химія доселѣ не смогла разобрать, разложить на со
ставныя вещества, и потому почитаетъ самственными; 
ПпР. воздухъ разложенъ на кислородъ, азотъ и углеродъ, 
Которые и почитаются стихіями, стж ж асівіыъв- 
•'Ньгтѣлами, веществами; всѣ металы, сѣра, фосфоръ 
ВпР- стихіи.}| Стихіи, составныя части чего либо, въ 
пРям. и ннекзтлн. смыслѣ. Стремленія человѣка сла- 
іаютсн изъ разныхъ стихій, въ числѣ которыхъ са- 
л1отность занимаетъ не послѣднее мѣсто. Стихія 
'Са присуща человѣку. Стихійныя перемѣны, воз
душныя, погодныя.

Стихъ м. мѣрная строка; извѣстное число стопъ, 
соединенныхъ въ одну строку или составляющихъ от
дѣльную часть размѣра. Стихи метрическіе, мѣрные, 
извѣстное число стонъ, со счетомъ долгихъ и корот
кихъ слоговъ; стихи силабичсскіс, слоговые, но одному 
счету С Л О ГО В Ъ , безъ мѣры И Х Ъ  (ф р а н ц у з с к іе ,  и т а л ія и с к іо ,  
польскіе); стихи руШіе, рускаю тоническаго, пѣвучаго 
Разміъра, безъ «чета слоговъ, а съ извѣстнымъ чи
сломъ пѣсенныхъ удареній на стихѣ. Писать стихи, 
стихами, въ стихахъ. Бѣлые стихи, безъ риомъ. Хо
рошенькій стишёкь, стишки. И онъ кропаетъ сти-

шенки. Ссмгтядённые сттиищи. || Црк. отдѣлъ словъ, 
имѣющихъ полный смыслъ; періодъ речи. Нѣсколько 
библейскихъ стиховъ вмѣстѣ составляютъ зачало. 
Въ первой главѣ Премудросгт Соломона 16 стиховъ. 
||Народи, всякое изречепье, отдѣльная мысль, полное 
выра?кенье, статья, пословица. 11Стихъ находитъ, на
шелъ на кого, состоянье, расположенье. Па нею гпакои 
стихъ находигпъ, охота, къ чему, или внезапная блажь, 
странность, причуда; дурь. Нс добрый на нею т ихъ  
нашелъ. || Стихъ, ст гвасёръ ,  народи, легенда, ока
заніе, преданіе въ стихахъ, иногда риѳмованныхъ, о 
предметахъ духовныхъ, о вѣрѣ, чтимыхъ ею святыхъ 
ипр. Стихеръ о Лазарѣ о Іосифѣ гірскрасномъ, объ 
Алексѣѣ Божьемъ человѣкѣ ипр. )| Стихъ, юж. зап. по
лоска плетенья, строка, дорожка въ лаптяхъ. С м н і -  
авъври ж. похвальный тропарь, па утрени и вечерни. 
Стихира воскресная. С т гш ж ы раръ  м. книга цер
ковныхъ стихировъ. С м і м а г ё | і і м і і < і ,  с і » ш х і і | і -  
н м й ,  ко стихерамъ, стихирамъ отнещ. Стшвпѵо- 
« о » « ,  ( ' і к к . г б в м м « і ,  г - т і і т і і б й ,  ко сти
хамъ отисщс. 11 Сгпихбвный, писанный, сочиненный сти
хами. Стиховой человѣкъ, неровный, причудливый, 
своенравный, на кого находитъ стихъ. Стжжасёа- 
н «  црк. собранье стиховъ, поемыхъ на вечерни послѣ 
сугубой эктеніи и литіи. Стгшасё1ші)ря*жиъ 
сѣв. нищій илп вообще старикъ, знающій много народ
ныхъ стихеровъ или думъ. С т ы а со п а во р ём ъ с , 
сочиненье, писанное стихами, пртвпл. проза. С І т * -  
(ю о т в о р н о е  пскуство или о п а ы .ѵ о т в ё р -  
сшпво ср. даръ, умѣнье, наука выражаться стихами; 
поэзія, въ низшемъ значск. С пъш вавот оориесм ос  
дарованье. Ст ж ш асотоорец», —ршжца, поэтъ, 
кто сочиняетъ, пишетъ стихи. Сапжжасопъворъ. 
—! » « « ,  — о . і е і н й ,  — п . і е т н п ,  —п р о  і» с« -  
ш е . * й ,  — к к ц п ,  —ш ппипъ, —п л у т ъ ,  
—б л у д ъ ,  плохой с і ш і х о с а « « а т е л ь , » н н -  
ц а ,  риѳмоплетъ, риѳмоплугь, риомачъ. Г н и і і г о -  
л ё г ія  црк. чтенье или пѣніе псалмовѣ по стихамъ. 
—гп аж т ы ,  пѣть ио стихамъ псалмы и дрг. црквн. 
пѣспи. Г ' ш н і с о г м б е і е ,  —низш ія, то н е . —сл о я  
л іеём ъ е , с т и з ѵ о е л а г г ін ь е ,  сочиненіе, писа
ніе стиховъ; ||образъ, видъ или родъ стиховъ, складъ, 
размѣръ. Стихосложенье ямбическое(" -) , хореическое 
( - > и р .  ^

О п і ц й т і І с н  црк. стекаться, сходиться, соби
раться.

С т и ш ь  ж. илп сгпижь, вошь; слово офенское, кету. 
влд.Ц€У»пмивь, яар. сар. сплошь, постоянно?

С т и л о ,  с т к . і я н м ц а  ипр. см. стекло.
С т л а т ь ,  менѣе правильно е л ш п ъ  и стелить что, 

по(на)стилать, класть что плоское, пластомъ, всѣмъ по
лотнищемъ или плашмя. Стелютъ ли постели'/ «Ужь 
постланы». Пора потолки стлать!«Они уже выш ла  
мы, застланы, настланы». Дворъ, стланый лещадью. 
Стлать скатерть,покрыт ь ею столъ. Ты ему стели (раз
стилай) йбо.іь, а онъ мѣряетъ поперекъ! Стлать скопы, 
укладывать, для молотьбы. Стлать мостовую, —е я ,  
быть стлапу, пбетлапу. У тсъ ковры. въ будни сте
лются наизнанку. || Стлать ложе для себя, готовить 
себѣ постель. Ты гдѣ стелешься/ «А мы всѣ стелемся 
вповалку». || Ложиться, ползти, шириться но плоско
сти, простираться, разстилаться, разрастаться. Всѣ по- 
войпыя растенья стелются по земліь, коли имъ нё- 
зачто уцѣпиться. Виноградъ стелется гхо крышѣ, 
персикъ по стѣнѣ, по забору. Черкесъ змѣей ползегпъ, 
такъ и стелется по землѣ. Стлался туманъ гю ни
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замъ. Степь ковыльная стелется вокругъ. Луга,, па
жити стелются по берегамъ рѣки. Известнякъ зале
гаетъ подъ глиною, и стелется пластомъ до подножія 
юръ. Востлать въ полъ половицу. Выстлать плитою. До
стилать накатъ. Застлать всѣ полы коврами. Все коврами 
поизостлано. Настилать снопы. Подостлать конецъ мосто
вой. Отстелсшьсп, такъ помоги мнѣ. Каково постелешься, 
таковой выспишься. Кобы зналъ гдѣ упасть, то бъ соломки 
подостлалъ. Ііерестели постель. Нристслсмся къ стѣнкѣ. 
Разстилать ткани напоказъ. Луга устланы зеленью. 
С т л а в ш ъ е ,  с . в г і н ь е  ср. дѣйст. по гл. Сланьемъ 
да овбршьемъ (скирды) страды не безчестятъ. С л а н а  
ж. црк. У би градомъ винограды ихъ и чернтіе ихъ сла
ною, Псл. ІАХѴІІ, 47; Акд. Слв. смерзшійся иней? настъ? 
гололедица? къ руск. переводѣ; морозъ; во фрнц. Іев огадез; 
нѣицк. 8с1іІоззеп, градъ плитками, кладущій все ло
скомъ. С т л и м ь ,  с л и п ъ  я. все что постлано, 
настлано, что стелется, всякая настилка и постилка; 
ярс. скатерть; подножная елань, коверъ, половикъ; 
тесовая елань, плохой тесъ, лопаетшшъ, для подстилки 
пъ баркахъ подъ кули. Потолочная елань. Гатная 
елань, хворостъ, солома, мохъ ипр ЦСамая быстрая по
бѣжка лошади, скачь, вовесьдухъ, опоръ.Казакисланыо 
понеслись!||Бѣдная древесная растительность, сланецъ, 
ёрникъ. По гпундрамъ одна березовая елань, нѣтъ де
ревца. Валить еланью, сподрядъ, безъ разбору, все, ло,- 
скомъ, наповалъ. С т л и н е ц ъ ,  с л а н е ц ъ ,  вся
кій камень плитками, сланыо, слоями, пластинами; 
сланцы б. ч. содержатъ слюду; но есть глинистые, пе
счаные, аспидные, квасцовые ипр. || Растенье, которое 
стелется по землѣ, особ. ёрникъ, кусты и деревья, кои, 
по мѣстпости, превращаются въ ползучіе; горный сла
нецъ, ёрникъ, нерѣдко хвойпый, растущій выше лѣсной 
полосы, бѣдно и уродливо; т гщ ряной сланецъ, болѣе 
березовый, съ лежачею лѣсипой и оучьями, весь въ ко
лѣно вышиной. Таловбй сланецъ, 8а1іх біѵагіеаіа. 11Сла
нецъ, сланцы, ленъ и пбеконь, который не мочатъ, а 
прямо разстилаютъ подъ дождь и росу, чтобы волокно 
отстало отъ кострики; сланецъ даетъ ленъ лучше мо- 
ченца. || Сланцы, мѣсто, гдѣ стелютъ ленъ, стлищ есо 
льномъ. С л а и ш н а  я. арх. сланецъ, въ звч. ёрника; 
сланка еще мельче и стелется вовсе по землѣ. І ' л и н »  
ц с й г і г н . с л а ш в о а ъ і г і : к о  сланцу, бланкѣ отнсіцс. 
Ѵ л а н ц е а и т ы і ш  гранитъ, съ частыми слюдяными 
прослойками, С л а ш ш е п м м я  породы, сланцевыя. 
^  . і и і ш е и і ы »*, лежащій сланыо. С т л в ім щ е  ср. 
мѣсто, гдѣ стелютъ холстъ для бѣлки, или ленъ, коно
пель и посконь, для вялки, для просушки; Тѣльникъ. 
Люди толсты бѣлить, а мы стлищедѣлить. С т л л ~  
г и ,  с л я г а  сѣв. слега, е в п е л м о г и ,  долгое и тонкое 
бревешко, между бревномъ и жердью. Бъ лѣсахъ, для 
стройки: лѣса, столбы, стоячіе лѣса; прогонъ, лежачіе, 
вдольные; пальцы, поперечные, отъ стѣны до лѣсовъ; 
стелюш, пастилка, стлань. ||Кбзлы для штукатуровъ и 
маляровъ. С т е л ъ  ж. юок. зап. потолокъ, смл. 
с т о л ъ .  С т е л ь н а  я. постилка на подошву, вну
три обуви, изъ кожи, холста, шляпной валеші ипр. || 
"Мертвецки пьяный человѣкъ, лежащій врастяжку. || 
‘Лѣнтяй, лежебокъ. | |  Стлань конская, скокъ во весь 
опоръ, карьеръ. С т іб л ь н н м ъ , стѣшшкъ, сотовый 
пластъ, разъ. С '» и с . іы ц к і> < > .  ■т и ц ы ц а ,  стелю
щій что либо. Стильщикъ сноповъ, гюдъ молотьбу. 
С м ь вш лу ш и ч а  нт. иостилутка, пеленка.,Отсюда же 
слой (стлой), слюда (стлуда) ипр.

С г л у п и т ь  кого, пск. тер. (толкъ, толмачить?) 
сбить съ толку,

Сто ср. чнелт. десять десятковъ, сотня. Сочтешь л>і 
дд-ста? Пбсту рублей на брата. О'-стѣрубляхъ споръ. 
Однимъ стомъ не покроешь. Перво-сто, друго-сто, 
трётье-сто ипр. двѣсти, триста. Дебета, двѣсти. Мн. ч. 
сотни или сотъ. Много ль сотъ, сотенъ добылъ? Двѣсти, 
т р и с т а ,  четыреста, пять (и далѣе) сотъ. Здорово, дѣдъ, 
на сто лѣтъ! Плевъ сто рублевъ, а гіять не деньги! По 
одного виноватаго по т у  судей. Не тупи на-сто, купи 
на стать (нужное). Па сто пусто, на пятъ-сотъ ничего. 
Служи сто лѣтъ, а нс выслужишь ни ста рѣпъ. И 
кнутъ не дорозіее ста рублевъ (кнутомъ наказывали за сто 
рублей кражн). Пёдалъ Богъ ста рублевъ — а пятьдесятъ 
не деныи. Жениху да невѣстѣ сто лѣгпъ, а вмѣстѣ 
двѣсти! Что стомъ вито, обвито, повито? кто та 
отганетъ, тому то-все (кринка, повитая берестою). Что 
милѣе ста рублей? — двѣсти. || Сотня, какъ отдѣльная 
часть, какъ сотня казачья, стар . торговая. Иди въ свое 
сто, въ свою сотню. А купецъ пойдетъ вб-сто, а смердъ 
въ свой потугъ, лѣтне. || * Много, но неопредѣленно. У 
нею сто причудъ, сто пятницъ на недѣлѣ. Сто разъ 
юворено вамъ, приказано. Я сто разъ видѣлъ, какъ сами 
сторожа воруютъ. Г ж о т . і п п ы і і  змѣй, гидра- 
— г л а а м ь н ' і  соборъ, бывшій на Москвѣ въ 1334 г- и 
издавшій с т о г л а в ъ ,  книгу, закопппкъ церковный, 
во стѣ главахъ или статьяхъ, отмѣненную соборомъ 
1667 г ., но удержанную раскольниками. — л & в»  
к о к а ,  разные виды чертополоха. С т о л в ш е т в е -  
к п л  роза, центифолія. —  ы гш ц а ,  растенье Роіе- 
шопіига соегиіеиш, бронъ, і'рецкій-булдырьянъ.С»»8«- 
• м і е і н и н к а .  растенье РоІепШІа апзегіна, гусе
ница, колечки, гуоиная-трава, опа же гусячьё-лапкп. 
мягкая трава, бедренецъ. С п к м і і и м і ) ,  — л и *  
п ііш , у  кого ликъ, лицо разнообразно, измѣнчиво. 
— . « і і і і к і е ,  сто лѣтъ, вѣкъ. Столѣтіе полтавской 
бытвы, сотый день годовщины, — лш ът м іш * дубъ,— 
старикъ. — . і і м ш і н к а .  раот. алой, сабуръ, Аіоё, 
или бабучпикъ, Ар'аѵе. — к к і і п . і ь к і і ь л  црк. сот
никъ. Г«по}оіішыо, к і п к ы >«. сто разъ
повторенный; || вб-сто разъ большій чего. Вторичный 
урожай, санъ-сотъ. Стократное число единицы, сотня. 
Стократно, сторйчно, с к д о у к і ц е і » .  с & т ь гв  
сказанный,'повторенный, сто или много разъ. Сторйца. 
бвл. гов. въ воевп. пал. Паче торицъ плодъ принесло есм. 
Мвн. Сотвори плодъ сторицею, Лук. Воздать кому сто
рицею. Пс хочу я историцы твоей. С т осш влъі 
растен. Рапах. С т о ц о гъ в п ъ , римская ромашка. 
АпіЬетІЗ ПоЫ 1І8.С 'м»о»*о#в, сочиненное назвавье мокрй" 
цы, О п і з с и з . Ш ю н о э і с н и м й ,  сочиневносназв^рьера- 
стенья Азріешиш, папоротникъ. —і / а е л « і н и к е '  
расти. ЕрІіебга ѵ и ір гіз , конскій-хвостъ. С т в "  
м е т а я  молва крылата. У меня мѣсто не ковшо
вое, а с т о р у б л е в о е  (отвѣтъ свахп жениху, который 
говоритъ; Ковшикъ прими, а мѣстечко опростай). *“ Я Э Ы М '  
«••>< •« словарь, толкующій слова ста языковъ. | |  Вся 
дивная дѣла твоя и сгпоязычный кто либо не возмоглъ 
бы изрещи!

Стоічвчка, растенье Місгозіуііз оШсіпагиш. 11Ріа- 
ІаніЬега, перелой, любка, кукушкшш-слезки.

Гтбгші ж. и т.тбі>іы(стмать?),-а.ютя}\ь,'!/.т\Ы 
въ городѣ. Изыди скоро на распутія и стогны града, 
Лук. Тогда великій градъ Петровъ въ едину с т о г н у  умѣ
стился, Ломнс.

Стогь м. кладь сѣна, неопредѣлен. мѣры; шелъ, бол. 
круглая кладь, скирдъ, долгая; рѣдко о хлѣбѣ, хлѣбъ нь 
кладяхъ, одоньяхъ, зародахъ. Стогомъ, верхомъ, кучей» 
грудой. Привезъ веищ, да и свалилъ стогомъ Такое



уіощенъс, всею стогомъ да котюромъ подавали! в.нд. і 
въ изобиліи. Стожена, стожтка въ десять копешекъ. 
Стожища въ 5 0 0  возовъ. Ѵш пвъгоаЛе  и с п ъ в іэ ю -  
ъъе е  сѣно, не копенное, убранное въ стога, і ' п ч і -  
о к и т ь  сѣно, метать въ стога', класть стогами, въ 
стогъ. С т б го а ъ ш м ц е  пси. тер. оетожье, мѣсто, гдѣ 
стоялъ стогъ. 9?пг« э » е « и  стожаръ* см. шестъ, 
втыкаемый твердо въ землю, посреди стога, чтобъ онъ 
не клонился. С ѵ п м я іс * ір ы  гм . цѣлый рядъ такихъ 
тестовъ или долгихъ кольевъ, для долгой клади, для 
скирда сѣна или хлѣба; || рпз. кал. оетожье, прясла, 
плетень, огорожа вкругъ стога, е.ио. с т о о / с ь ё  ср. |) 
оай. кстр. оетожье, подмостки, подстилка подъ стогъ, 
постель; 11 сиб. натыканный тальникъ, на который валятъ 
сѣно для просышки, чтобъ мѣстами продувало. Сто
жары цѣлы, а сѣно увезли! || Стожары, созвѣздіе 
плеядъ, волосожары, утиное-гнѣздо; мѣстами з о в у т ъ  такъ 
созвѣздіе медвѣдицу, юж. возъ, причисливъ къ ней по
лярную звѣзду, которая и представляетъ стожаръ, 
колъ, вкругъ котораго ходитъ лось или лошадь на при
колѣ. Колизвѣздисто и стожаръ ( с о з в з д .  п л е я д ъ )  горитъ —  
иди смѣло на медвѣдя. 9 'т в ю ю а р т п е  ср. с т а р .  
торговая пошлина съ сѣна. А кто сѣно продастъ, сто- 
жарпаго двѣ деньт.

С-тодо.іа ж. зап. сарай, навѣсъ для повозокъ и 
скота.

©то;іт» м. офепск. Богъ; во мд. стодъ говр. вм. идолъ.
Стоёкъ, с ш е е ш і  ппр. см. стоять.
Стожаръ, см. стогъ.
Стойка, с!«ві'<.ни ипр. см. тонтъ.
Стоить, равняться чему цѣною, заключать въ себѣ 

извѣстную цѣнность, обходиться во что, юж. зап. кош- 
товать; || * быть достойну чего, заслуживать награды 
или кары; || ‘ требовать усилій, стараній. Вещь т а  
своей цѣны не тбитъ, того, во что обошлась, что за 
плачена. Мніь домъ стоитъ дорою, сталъ, обошелся; 
онъ не стоитъ тою, во что сталъ, никто не дастъ 
Цѣны этой. Чего тбитъ аршинъ? почемъ аршинъ. Зо
лото отбитъ вдесятеро противъ серебра, десятью до
роже. Подъ часъ и одинъ отбитъ семерымъ. Иная по
хвала стоитъ (хуже) брани (поношенія). Онъ стбитъ 
участи своей, достоинъ, заслужилъ ее. Дѣло т о  
стбитъ дурака, глупо. Онъ не стбитъ такой на
грады. Воръ висѣлицы стбитъ. Одинъ Воѣ знаетъ, 
к то  чею стбитъ. Не спорю, что не т ою . Онъ пальца 
( п о г т н , в о л о с к а )  его не стбитъ. Калачъ калача стбитъ: 
охотникъ оба съѣтъ. Человѣкъ человѣка стбитъ. 
Стоитъ овца барана. Эггга жизнь и смерти не стбитъ. 
Этотъ коггъ гсорму не стбитъ. Лапти подковырки не 
стоятъ. Дгьло хлопотъ гіе стбитъ. Игра евгьчъ не 
стбитъ. ПІкурка (шуба, овчгшка) вычинки не стбитъ. 
Стоило бы и самому съѣздитъ, да похлогготатъ. Это 
и вниманья не стоитъ, пустое дѣло. Чего бы тебѣ 
стоило сказать объ этомъ пораньше! Для р а з л и ч і я  отъ гл. 
стоять, м о ж н о  б ы  п и с а т ь :  они стоготъ; и м ы  г о в о р и м ъ  стбго- 
Щій, а  н а р о д ъ  в с ю д у  о т ч е т л и в о  п р о и з н о с и т ъ ;  стоющій чело
вѣкъ, крестьянинъ, достойный, уважаемый, честный; 
т а к ж е  пишетъ и Л кд. Олв. см. ■стойный, Юпсеішл- 
' і і п е ш ь  ж . цѣна, цѣнность, чего вещь стбитъ. Въ бу
мажныхъ деньгахъ пѣтъ никакой стоимости, одна 
условная стоимость. С т о п т м ы  с т а р .  арх. стою- 
Щій. П землю пашу велггти оцѣпнтн по приму, чего 
земля стоііпа. | |  Арх. цѣнный, дорогой; || достойный, 
чтимый. Земля стопная. Это стопный человѣкъ. 
Сіконно и а р .  алій. арх.исто,подобно, словно, будто. 
Стойко цыгане, всякаго обманутъ. Стойко это онъ са-

Стогонбе

мый и есть. С ш п м і м п о т ъ  ж. пли г * » и о и ( е ) в е
ср. псп. стоимость, цѣнность.

Стокать, что, оканчивать тканьемъ,
выткать, на ткацкомъ стану, сработать точа. Но многу 
ли стокасте за зиму полотенъ? Малые соткать, а 
большіе износить не дадутъ. І| Что напряла, то со
писала, изоткала, извела тканьемъ. —*<•«, стрд. Что со- 
тпется, то и продастся. С о т ш в п ь е .  дѣйствіе но 
гл. Г 'ш б і л т ы і і  сѣти, гсасп. севрюжьи; сшитыя, со
ставныя. С і т о и н ы ы ,  тканый, со(иы)ткашіыіі. 
Сточный поясъ, Крмз. См. также стонать.

Стократный, см. сто.
Стокъ, см. стсгсать.
Столбъ м. бревно, брусъ, бревешко, для чего либо 

поставленное стоймя, стойкомъ; стойка, прямая и тол
стая подпора, стоякъ; колонна, п въ семъ знчн. бол. гопор. 
с і і т п а ,  который бываетъ и каменный, и чугунный 
ипр. Заборные столбы, вкопанные, въ кои забранъ тесъ 
заборный; каждое прясло, звено стоитъ въ двухъ стол
бахъ. Воротный столбъ, верейный, на коемъ ходитъ 
полотно, притворный, на который оно притворяется. 
Навѣсъ на столбахъ. Зодчіе отличаютъ въ столпѣ: собстпсппо 
столпъ (пли голбмн, колонна), подножье (стулъ, из
ножье, стояло, основанье, комель, база), и оілавонъ 
(очёльс, овёршье, ог.швьс, оголовокъ, капитель); класи- 
чеокое зодчество принимаетъ пять или сель порядковъ 
(орденовъ) столповъ, по размѣрамъ и украшеньямъ ихъ. 
Верстовые столбы. Межевой, клейменый столбъ. По
звоночный столбъ, костяной хребетъ животп. и челов. 
Гостямъ столъ, а конямъ столбъ (для привязи). Стой 
(стоитъ), какъ межевой столбъ. Такой содомъ, что 
дымъ (пыль) коромысломъ (столбомъ). Весела за сто
ломъ — нс повой за столбомъ (невѣста). Везъ столбовъ 
и заборъ не стоитъ (говр. о начальствѣ). Заборъ крѣпокъ, 
да столбы-то (начальство) гнилы. Во всякомъ заборѣ 
столбы напередъ подшиваютъ (о начальствѣ). Прокля
тые москали, столбовъ понаставили, ажпа пронюхать 
не можно! сказалъ хохолъ, наѣхавъ стопыо на версту. Пожа
ловать кою двумя столбами съ перекладиною (вовѣевть). 
Горитъ столбъ, а уголья нѣтъ? свѣча. Стоитъ сто 
столбовъ, у ста сгполбовъ сто Кольцовъ (колецъ), у ста 
Кольцовъ сто кистей, у ста кистей сто вѣтвей (хмель). 
Стоитъ столпъ, на столпѣ 12 гнѣздъ, въ піѣвдіь по 4 
чирка, у чирка по 7  яицъ (годъ). Самъ нс видитъ, а дру
гимъ укапываетъ; нѣмъ и глухъ, а счетъ знаетъ (версто
вой столбъ)41 Столбъ, тмо. кур. участокъ земли, въ иѣск. 
десятинъ; || полоса, клинъ, загонъ, въ 80 и 100 саженъ. 
||Отмежеванный, не. чересполосный загонъ. | |  слш. до
рога межъ загоновъ. Ц ван вл с . крыло невода. Завозный 
и береговой столбъ. || Столбы, игра горѣлки, ймушки, 
а горитъ или ловитъ, столбъ. Ц Другая игра въ ловушки, 
со жгутомъ. || Столбы, сп,о. пост. сиб. сѣверное сіянье, 
сполохи; зовутъ такъ и шіеолнца, уши солнца или луны, по
хожія на столбы, рщ лб ы  (солнцесъ ушами, шіеолнца), 
къ лютымъ морозамъ. ЦСтолпъ, вежа, башня, вышка, 
каланча. Столпотвореніе вавилонское. Столпъ бо бѣ 
камень, высоко стоя передъ вороты юрода, и бяху въ 
немъ заперлйся пруса, стар . лѣтпе. || ‘Опора, крѣпость, 
сила, поддержка, Побіьждаюиі,аіо сотворю столпа въ 
церкви Бога моего, Апокал. Крѣпкій въ православіи 
столпъ (Гермогенъ), Гьг мой столпъ, моя правая рука, 
опора, помощникъ. || Столпъ, связка, кипа бумагъ въ 
архивѣ. Столпы по годамъ лежатъ, подъ номерами. 
Пыль столбомъ. Столбъ мошки, толкуновъ. Водатол 
бомъ падаетъ со скалы. Дымъ изъ трубъ столбомъ ва
литъ, къ морозу; коромысломъ, къ теплу. Дорбгасгпол-

«*» столпъ, ЗЗо
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боми легла, прямо. Столбы па-кебѣ къ холодамъ, къ 
стужѣ. Вельможи столпы государства. Пошехонцы 
тучу столбами подгіирали. Точеные столбики, баля
сины. Столбишки въ заборѣ подшили. Лежите толпи
ща, а встанете — дбнеба достанете!щйп.\\Столпы, 
ц|ж. указаніе утреннихъ евангелій. ||  Столбики, народ
ная игра го жгутомъ или хлыстомъ. С т о . * Й ё ц »  м. 
рядъ, порядокъ, вереница, направленье или располо- 
;кенье чего сверху внизъ, стойкомъ или вдоль, пртвпл. 
строка, расположенье поперечное, отъ руки кг, рукѣ. 
Побори (печатный) вв столбцахъ, въ гранкахъ, не верстан
ный въ страницы. Книга гіечатана вв два столбца, съ 
пересѣчкой строкъ и переносомъ посреди страницы. 
Столбецъ газеты, цѣлый продольный отдѣлъ, сверху 
донизу. Грядки столбцами, расположенныя, какъ 
отроки. У калмыковъ строка столбцомъ идетъ, читается 
сверху внизъ. 11 Столбецъ, столпецв, стар. свитокъ; когда 
не сшивали бумаги тетрадью, а подклеивали снизу листъ 
къ листу, то каждый отдѣльный свитокъ звало столб
цомъ. Лѣтопись въ столбцахъ. Столбецъ бумаги, кал, 
поллиота. Шли столбцомъ: сынъ съ отцомъ, да дѣдъ со 
внукомъ: сколько ихъ? (трое). || Столбецъ, столбчикъ, 
чрнмро. рыбка изъ роду бычковъ СоЬіо ріиѵіаііііз. || 
Столбцы, арх. ловушка на мелкихъ звѣрьковъ: двѣ до
щечки съ насторожкой и съ камнемъ на верхней. || юж- 
гречишники, черепешіки, печенье. С ш п о л Н у н ъ ,  

нчикв, зап. ка.і. горлачъ о вообще молочный горшокъ, 
узкій и высокій. <  » н о .» й Г у /м с’ц й  псп. стволъ, круп
ный стебель травы. Столбупщъдягиля,щавеля.\\Стол- 
бунёцъ стар. дѣвичья мѣховая шапка. 11 Столбуны, стол- 
бунчики, толкуны, столбовая мошка, которая играетъ, 
взвиваясь столбами. < м » о .я Т ц .г п  апст. сгъв. большой 
кубокъ, чарка, стопа', стаканъ хмельнаго, отъ котораго 
сразу одурѣешь. ЦОетолбуха, оглушительный ударъ ку
лакомъ, особи, по головѣ, пск. с т о л О ё з с а .  Дать 
столбуху. «. ми. родъ горѣлокъ, съ
кочетомъ, маткой, гдѣ становятся столбцомъ, попарно, 
также игра круговая, гдѣ отбиваютъ почередно дружку. 
С м ю . і б н я к а  м. болѣзнь Іеіапиз, родъ корчи, гдѣ 
часть мышцъ сильно напрягается и человѣкъ лежитъ 
недвижно, нерѣдко въ полной памяти; | |  всякое оду
рѣнье, безпамятство, повидимому при полной силѣ, съ 
открытыми глазами. Па нею столбнякъ нашелъ, оду
рѣлъ, обезпамятѣлъ, остолбенѣлъ, такъ озадаченъ, по
раженъ, что онѣмѣлъ, не владѣетъ собой. С т о .* -  
і і і і п »  сар. астр. столбопая, большая почтовая дорбга, 
С 'т о.ш О о в о * « , е » ю л п « « б н ,  къ столбу, стол
памъ отнсіце. Столбовой заборъ, со столбами. Столбо
вая рудничная крѣпъ, покидаемые мѣстами столбы, про
стѣнки толщи, —мбшка, толкуны. —дорбга, большая, 
почтовая, съ верстовыми столбами. Мимо нашею стола 
(двора) дорога столбова'. — дрожки, безъ пружинъ, на 
столбикахъ, волочки; пыпѣ ихъ почти пѣть, — дворянинъ, 
древняго рода, коего дворянство прошло чрезъ нѣ
сколько поколѣній. Столгювбй бояринъ, стар. знатный 
родомъ, столбовой, — ггржагцикъ, чипъ ихъ такой: при
казано имъ смотрѣть, по человѣку, сѣдельную, санную, 
каретную, колымажную казну, Кошх. Столповое или 
знаменное и степенноиасное пѣніе, заключенпоемежду 
двумя звуками одного изъ осьми црквн. гдасовъ; чтеніе 
нараспѣвъ въ двѣ ноты. Столповыя у крашенія, стояла, 
Шолбвки піір. С т о л й о в ы ш » ,  столбовой дворянинъ; 
II 'н адеж н ая опора; || расти. Зіуіісііит. С т о .* і і -  
ч а т ь ш і*  камень, походящій па столбъ; столбчатый 
камень или о т о л і і ч а н ь ,  базальтъ, въ природѣ ше
стигранными столпами. С т Л л п п п в в ь  м. почетное

званіе св. Симеона, снодвизавшагося на столпѣ. Онъ 
годится подъ Симсона Столпника, болванъ. Столб- 
»ввівег> смб. пт. столбъ, клинъ, полоса земли, пашня 
разной мѣры; жнецамъ отводятъ жнивья столбняками, 
по три десятины.Столбпвввва ниж-вас. 28 руб., на 
бумажкѣ этой столбы. С*по.»(Іе***ъть, бол. гов- 
остолбенѣть, стать въ пень, въ тупикъ; стоять не
движно; ошалѣть отъ испуга, изумленья, нечаянности. 
Столпоадапіе , —т вореніе вавилонское, 
извѣстное событіе библейской исторіи. Столпо- 
пввѵаШе, надписи на памятникахъ, ляппдарныя 
надписи. | | Црк. всенародное объявленье, оглашеніе чего, 
посредствомъ надписи. Столпоетвьма, Псл. 
Буди же. миръ въ силѣ гпвоей, и обиліе въ столпостѣ- 
нахъ твоихъ, или въ башенныхъ оградахъ, городахъ. 
Спвблпепь, с т о > « п е н і о н » , ш н і о м »м . пск. 
болванъ, дурень. [толъ.

С х о л е ц ъ ,  с т о л и ц а ,  етоловыші шір. см.
С т о л к н у т ь ,  ст олочь  нпр. см. сталкивать.
С т о л п и т ь ,  см. сталгиивать. [столбъ■
С т о л п п и к - ь ,  с п і о л н о о б м ,  ст олпъ,  см.
С т о л ъ  м. (стлать?) утварь домашняя, дляпоклажн, 

постановки чего. Въ столѣ отличаютъ: столечницу, верх
нюю доску, и подстолье, а въ этомъ: обвязку (иногда съ 
ящикомъ) и ножки иногда съ разножками. По образцу. 
столы бываютъ: четыреуюльные, долгіе, іеруглые, уголь 
чагпые; раздвижные, раскидные нпр. разныхъ размѣ
ровъ; объ одной ножкѣ, на тумбахъ, треногіе, а обычно 
на четырехъ ножкахъ; по назначенью: обѣденные (бан
кетные), письменные, подзеркальные, ломберные (игор
ные), уборные (пли туалетные), чайные нпр. Порт
няжный столъ, нолбкъ. Трегпій (пятый! игрокъ подъ 
столъ. Деньги на столъ, да и ступай домой. || Обѣдъ, 
ужинъ, трапеза. У нихъ столъ хорошъ. Званый столъ. 
Онъ своего стола не держитъ, дома не обѣдаетъ. Пост
ный, скоромный столъ. Столъ да скатерть, арх. хлѣбъ- 
соль, угощенье. Когда пи придешь къ нимъ, всегда столъ 
да скатерть. Отъ стола скапіерти не отказываются- 
На столъ, деньги па столъ, па обѣдъ, свадебный обычай: 
при первомъ рукобитьѣ, до запою, идетъ торгъ съ от
цомъ жениха, сколько насталъ, кладки, столовыхъ де
негъ, и условясь, бьютъ по рукамъ. Накрывать толь, 
готовить къ выти, къ обѣду или ужину. Сѣсть за столъ, 
сѣсть кушать; пнгд. за карточный. Господа еще н» 
встали изъ за стола. У нихъ открытый столъ, безъ зову 
обѣдаютъ. Держать столъ, кормить за плату. Столь 
былъ во полустолѣ, Кирша; вполобѣда. Въ столы смот
рѣть, стар. за порядкомъ царскаго стол а .Ргускмстолъ- 
горячее (щн, борщъ, иохлебка) и ботвипье; холодное (говя
дина, студень, рыба, заливное); жареное, жаркое;рыба; по
роги (кулебяка, курникъ, подовые нпр.) каша (иногда ко щамъ). 
сладкій пирогъ, равн. заіьдки. Ѣлъ не ѣлъ, да за сто
ломъ просидѣлъ. Не всякъ за столъ, иной и подъ столъ 
Пинаю за столъ сажаютъ, иннаю изъ-подъ стола го
няютъ. Тринадцатый за столъ не садится. Посади 
дурака за столъ, онъ и ноги на столъ. Пей за столомъ, 
не пей за столбомъ. Мимо стола дорбга столбова (не 
всякаго зовутъ). Столъ поставятъ, такъ и  работать за
ставятъ. Хлѣбъ на столъ, такъ столъ престолъ; а 
хлгьба ни куска — гпакъ и столъ доска. Ножъ со стола 
упалъ — гость будетъ, ложка г ш  вилка —  гостья. Нс 
плачетъ за столомъ, наплачется за столбомъ (невѣста 
на дѣвпчпвкѣ должпа плакать). Денежки на столъ, а изба- 
па просторъ (отъ сватовства: столовыя дсныгг).\\СгпоЛЪ, 
стар. и црк. престолъ, столица, мѣсто пребывапія и санъ 
государя либо святителя, каоѳдра. Сидѣть па стблѣ
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(но на столь], б ы т ь  го с у д а р е м ъ , с в я т и т е л е м ъ . Костап 
тію отечь столь пріимшу, Прол. Столь великаго пнп- 
ркснііі, лѣтпс. Паки сь мольбою сведоша Моисеа архіепи
скопа на свой ему столь вь святѣй Сифіи, пвг. лѣтопись.
|| Столь, въ канцеляріяхъ, и зв ѣ ст н ы й  р а зр я д ъ  д ѣ л ъ , въ  
вѣден іи  од ного  ч и н о в н и ка , с ъ  по м ощ н и ко м ъ  и пи сцам и . 
Крѣпостной, столь гражданской палаты. У кою вь 
столѣ это дѣло? Вь столѣ также зпч. въ  с т о л о в о м ъ  
ящ и к ѣ . Женскій рабочій столикъ. Сосновый столйшна. 
Столища накрыли во всю палату. || Сто ликъ, в е р х н я я  
п л о с к о с т ь  гр ан и  ц ѣ н н ы х ъ  к а м н е й , п л о с к о с т ь  к р о н ы . 
Чарочки по столику похаживаютъ, пѣс. Т і і і о . і о -  
« « « * ,  к о  с т о л у , вещ и , п р ед м е ту  о т и с щ с .;  е ш о . і б -  
з м і г ,  т о  ж е , или ко  с т о л у , о б ѣ д у , пищ ѣ о т и с щ с .;  
с * і и І л ь » м « ,  к о  с т о л у ,  п р е с т о л у  о т н о с я щ с . Сто
ловое, раздвижное подстолье, со столовыми, вклад
ными досками. Столовый приборъ, посуда, — деньги, 
на с т о л ъ , п и щ у ; спадебн. у с л о в н ы й  вн осъ  о тц о м ъ  ж е 
н и ха , н а  св ад е б н ы я  и здер ж ки . Столовыя имѣнья, стар. 
запд. п р и п и с ан н ы я  к ъ  к о р о л е в с к о м у  с т о л у ,  въ  родѣ 
уд ѣ л ьн ы х ъ . —  бѣлье.— вина, п р о с т ы я , бѣ лы я  и к р а с 
н ы я . Стольный юродъ, — палаты. Спволііаая сщ. 
ж. п о к о й , гд ѣ  об ѣ д аю т ъ , з а с т о л ь н а я , т р а п е з н а я . Сто- 
лоавяцвки-ь, за с то л ь н ы й  с л у ж и т е л ь , въ  д у х о в н , у ч и 
л и щ а х ъ . С-толёцг» м. умалпт. Столщъ складной. 
Мѣнялы за стольцами сидятъ. Столецъ палойный. || 
Стар. п р е с т б л е ц ъ . Король сю (Григорія) принялъ, и  сто
лецъ (митрополичій) ему кіевскій далъ, лѣтно. | |  Црк. стар. 
си дѣ н ье, с т у л ъ , с к а м ь я  или т а б у р е т ъ . Шена безумная 
сѣдепри двсрехъ дому своего, на столцѣЩтч.Ипоста- 
виша Петрова столецъ, и сѣде, лѣтпс. 11 СтолЩ$% кстр. 
ч ер н ы е  гр и б ы , борови ки . Стольникъ, р у н д у к ъ , 
л а в к а  д л я  п о к л аж и ; | |  сидѣнье в ъ  о т х о ж е м ъ  м ѣ стѣ , или 
с к в о зн ы я  к р е с л а , с у д н о . ■—ыоомші, к ъ  нем у о т н е щ е . 
С т олёпникъ ,  с к а т е р т ь .  | |  С т о л я р ъ , р а б о т а ю щ ій  
м еб ел ь , с т о л ы , с т у л ь я . \\Юоіс. нврс., м ѣ н ял а . У насъ вся 
деревня столёиы-иниетъ, на торгъ вывозятъ. 
— я й ц а ,  п л и т к а , д о с к а  с т о л о в а я .  Столечтща цѣль
наго дуба, слишкомъ въ аршинъ ширины. Сто.іёчница 
склонная, на шпонкахъ. Подоконники и столечницы 
мраморные. Столечница съемная, складная, опускная 
ипр. Г ш о . і ы і і і ц я  ж. зап. д о с к а , на  коей  р у ш а т ъ , рѣ 
ж у т ъ , к р о ш а т ъ . Покроять рыбочку па стольтцѣ у 
свѣтлицѣ, пѣспя. ( Г і м ы і і ц п ,  с т о л ь н ы й , п р е с т о л ь 
ны й го р о д ъ , гл ав н ы й , первы й  въ  го с у д а р с т в ѣ , гдѣ пре^ 
о ы в а е т ъ  в ы с ш е е  п р а в и т е л ь с т в о , г о с у д а р ь . Сто- 
і н і и н ы н  юродъ. Столичное житье суетливое. Фаб
ричный, столичный: проведетъ иоыведетъ. Столь- 
* * « « » ,  стар. придворны й  с а п ъ , см о т р и т е л ь  за  ц а р 
ски м ъ  ст о л о м ъ  в о о б щ е; комнатныйшолмшісъс о с т о я л ъ  
при  с т о л ѣ  ц а р с к о й  сем ьи . | |  Стольники, тер. з а с т о л ь -  
ш ш и , или го с ти  з а  с т о л о м ъ . | \ярс. с т о л е ч н и к ъ , с к а т е р т ь . 
Стольтшкоаи шапка. Столькшлиье 
званіе, чинъ, —пішчпмь, ц р н сл у  ж и вать  за  ст о л о м ъ ; 
II б ы т ь  с т о л ь н и к о м ъ . Какъ царь кушаетъ у царицы, 
стольничаютъ въ то время царицьшы стольники, Кошх. 
Онъ три года щидвертчалъ, три года стольничалъ. 
Стполотіть, о б ѣ д ать , у ж и н а т ь , с и д ѣ т ь за с т о л о м ъ , 
т р а п е зн и ч а т ь , за т р а п е зн и ч а т ь ; п и р о в а ть . - с «  гдѣ, у 
лого, ж и ть  н а  х л ѣ б а х ъ , н а  го то в о м ъ  с т о л ѣ , х а р ч а х ъ . 
**■ваиье  ср. зван ы й  об ѣ д ъ , пи ръ, н и ровап ье ; 
| |  свадебны й  п и р ъ , п о сл ѣ  в ѣ н ц а . Столооыкъ ы. 
сіьв. сам ы й  больш ой р ж ан о й  х л ѣ б ъ , к о т о р ы й  н ар о ч н о  
п е к у т ъ  к ъ  свадьбѣ; | |  вообще р ж а н о й  х л ѣ б ъ , к о т о р ы й  в с е г 
да л е ж и т ъ  на с т о л ѣ , к а к ъ  бы  в ъ  п р и вѣ тъ  в х о д ящ ем у .
11 влгв. кстр. ро дъ  к р у г л а г о  п и р о га  изъ с о ч н е й , с ъ  п а 
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ч и н к о й  изъ б л и н о в ъ , т о л о к н а , рѣ пы  или к о р т о ф е л я , съ  
к о н о п л я н ы м ъ  со к о м ъ . Столяръ  и юж. зап. сто
лярь, р е м е с л е іш к ъ  по м ш ы / і у ш о Г і  р а б о т ѣ , по  чи 
сто й  о тд ѣ л к ѣ  д е р е в ян н ы х ъ  вещ ей , по в н у т р е н н е й  о т 
д ѣ л кѣ  к о м н а т ъ  и д ер ев ян н о й  у т в а р и . Столяръ'*- 
ікш. ж е н а  его . Столяромъ, —ряс.ж-ішкъ, ч то  
ли ч н о  и х ъ ; ст олярскій  или —ляри+шчій, 
к ъ  р е м е с л у  с е м у , столАри**иестац  о т н е щ е . 
С т олярят ъ,  —ршшыиать, з а н и м а т ь с я  р е 
м ес л о м ъ , д ѣлом ъ  эти м ъ , Р і і і о . и ф і і к і і п и і і е . к а .  
С т оляркия, столярмя'ж. м а с т е р с к а я  с т о 
л я р а ,  р а б о ч а я  изба, за в е д е н ь е . Столліёйст сръ  
астрх. произнс. шталмёйстеръ, к у х м и с т е р ъ , п о в а р ъ , о т 
п у с к а ю щ ій  к у т а н ь е  но д ом ам ъ . С т олоиппаль- 
н и к а ,  за вѣ д у ю щ ій  к а п ц е л я р с к и м ъ  с т о л о м ъ , р а з р я 
д ом ъ  к а зе н п . п и сьм ен н ы х ъ  д ѣ л ъ ; — н і і к о в а ,  ч то  
ли ч н о  е г о ; — н н ч і Г і ,  —•ческ ій , к ъ  н е м у  о т н е щ е . 
—н я чи т ь ,  б ы ть  нъ д о л ж н о сти  это й . Столо- 
оерпёкье, — вращ еніе, во ш ед ш ее  въ  н о вѣ й 
ш ее в р е м я  въ  об ы ч ай  м е с м е р и ч е с к о е  или м а г н е т и ч е с к о е  
со о б щ ен ье  б езд уш н ы м ъ  п р ед м е там ъ  сам одв и ж п ой  с и л ы , 
к а к ъ  с о о б щ а е т ъ  е е , и п р ., и э л е к т р и ч е с т в о , м а гн и т ъ  ипр.

С т о л ь  м . см.г. о т е л ь , п о т о л о к ъ , см . стлать. Замѣ
чательно, что на западѣ, гдѣ самоо протяжное аканье, гдѣ нона 
бѣжпое 0 картавятъ па у,.уо, ы, немногія односложныя олова оъ 
гласною с произносятъ па о, нпрм. гребля — гробля, кремль — 
кремль [псп. стар. кромъ), стель — столь; то же видимъ 
мы у южныхъ акалыцпковъ (рпз. орл. иал.]: казна, — кбзпа, 
капля— кропля и п р .; и наоборотъ, восточные окальщики ботъ 
измѣнили въ багпъ; юж. юмъ, гбмонъ, въ гамъ ипр. Расти, 
расти короваго, выше печи мѣдяной, выше столи зо
лотой, выше Насти молодой, евдбн. пѣс. коровайницъ.

С т о л ь  нар. т а к ъ ,  до т а к о й  м ѣ ры , с т е п е н и . Столь 
мною, столь мало. Столь важное діьло. Стольпохваль- 
ныя гсачества. Столь безпокойный нравъ ншдѣпеужи- 
вется. Сколь сильно желаетъ, столь скромно гіроситъ. 
Ст олькь  нар. т а к о е ,  то л и к о е  ч и с л о , с т о л ь  м н о го , 
с т о л ь  м ал о . Столько хлопотъ, и все изъ пустяковъI 
Объ втомъ столысо говорено, чтоужь надоѣло. Сколько 
смогъ, спюлысо и далъ. И  не столько гіропадало, н болѣо. 
Состдлько, сэстолько, въ  э т у  м ѣ р у , въ  это  ч и с л о , не 
б олѣ е . Столько-то, т а к о е -т о  ч и сл о , к о л и ч е с т в о . 
Горько, горько, а еще бы столько (пожить)! | |  Иногда 
столько гов. въ видѣ ещетв. Отъ стольканеразживешъся. 
По скольку даютъ, по стольку и бери. Столькимъ лю
дямъ разсказалъ, что разошлось по юроду. Столькихъ 
перехватали, что бѣдаі с т о л ь к о  лю дей . Столько же, 
р а в н о , о д и н ако во , н а с т о л ь к о .  Сколько богатъ, столько 
огсь и тороватъ. Летѣлъ гусь, а на встрѣчу ему стадо 
гусей: иЗоравствуііте, сто гусей!» Нѣтъ, не сто гусей, 
а будь насъ еще столько, да полстолъка, оа четъ- 
столыса, да еіи,е ты, одинъ гусь, такъ было бы сто гу
сей! {г. о. 3 6 ). СтолъпШ, е м ю л ь м о м ,  та к о й  
ч и сл о м ъ , с ч е т о м ъ . Сколысдму достанется въ солдаты, 
столькбй и гюйдетъ.

С т а л ь н и к ъ ,  см . столъ. [(Н аум .).
С т о л ы п а т ь е п ,  бродить то л н а м и , с л о н я т ь с я .
С т о л ѣ т і е  ипр. см . сто.
С т о л я р ъ  ипр. см . толъ.
С т о м л я т ь ,  см . стамливать.
С т о н а т ь  (стоігу п стонаю), епшовшшуть юж. 

с т е н а т ь , о х а т ь , к р я х т ѣ т ь , б олѣ зи ен о  в зд ы х а т ь ; п л а к а т ь ,  
т у ж и т ь , г о р е в а т ь .\\Бурп стонетъ; деревья отъ вѣтру 
топаютъ; море стонетъ. Отъ гула гіуіиеіа стонутъ 
горы. 11 земля, и небо стонутъ (такой шумъ, крикъ, гамъ 
нпр.) Сгпопетъ сизый голубочекъ пѣс. Неволею « ч м о -
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нетсл, бзлч. С т оп п п ъ с в ст ом а, оханье, 
болѣзненые вздохи. Стопы болтаю. Стонпирыдапія 
безутѣшной вдовьи Стопа бури, волна морскихъ, дро
бящихся 0 камни. Возстопалъ плачемъ. Достоішлслпомощи. 
Застонешь поневолѣ. Изстоналрл, измаялся. Настонался оволю. 
Больной всю ночь простоналъ. Чего разстонался? С т о і ч і -  
о а  ж. стар. стенанье, стонъ. И бы т ь мятежъ великъ, 
и стонава, и кличъ рама (рамяпъ), лѣтпс. Спяомеі- 
т с н л о , — н г ш ц и ,  охотникъ стонать, охать, тужить. 
С № о н о т н м и  вло. всегда стонущій, стенящій, 
охохбнецъ. С т о » и ій і в и  об. вост. охальщикъ, охо- 
хбнл; ‘ханжа; || плакса, крикса, рева, нюня, хныря.

С т о н ч с п а т ь ,  ш і о н і і н і ж і  і т о ,  дрк. потонить, 
сдѣлать потоньше.

С т о п а  ж. (стоять)  нижняя часть ноги, отъ мыще
локъ, берца, до подошвы; ступня, лапа,плюсна, ножная 
кисть. Нога состоитъ изъ бедра (лядвея, стегна), берца 
(голени, будыля) и стопы (ступни, лапы). || Задняя, 
пяточная часть всей лапы или ступни, что запястье у 
руки. Стугтя состоитъ изъ стопы (восемь костей), 
запврстья (опалковъ) и перстовъ. Не, постоитъ стопа 
ногъ ихъ противу лица нашего, Іуд. Припадать, падать 
къ стопамъ, кланяться земно, въ ноги; * умолять, уни
женно просить. Человѣкъ и нѣкоторыя животныя на
ступаютъ всею стопою (медвѣдь), а дрг/гія только пер
стами, а пятка у нихъ приподнята (конь, песъ); первые 
ступняки, плюснат; вторые цъщочники, перстоходы. 
Идти по стопамъ чьимъ, по слѣдамъ, слѣдомъ, *но при
мѣру, подражать. ІІогірать что стопами, потоптать. 
Знахари берутъ прахъ изъ-подъ стопы. 11Мѣра длины 
въ плюсну, ступня, футъ, по 2 V» стопы въ аршинѣ, 
по семи стопъ въ мѣрной сажени. || юж. слѣдъ, отпе
чатокъ ноги. Волчья-стопа, рает. С егапіпт запциі- 
п е и т , крестовая, ломотная. || Большой стаканъ рас
трубомъ, осой, серебряный. Въ наше время въ морскомъ 
корпусѣ квасъ къ столу подавали въ стопахъ. || Стопа 
вообще сложенная въ порядкѣ куча, ворохъ. Кирпичъ 
кладется стопами, по У0 0 0 , клѣтками. Булыжникъ 
сложенъ въ саженныя стопы, по кубичск. сажени, сло
женъ въ саженки. Бревна, брусья въ стопахъ, счетомъ 
и рядами, штабель. Стопу не раскатывай, бери спод- 
рядъ. Стопа рыбы, снб. куча соленой рыбы. || Стопа 
бумаги, говор. и топа, 20 дестей, но 24 листа. Стопа 
считается въ мѣру писчей бумаги, а потому почто
вой, по числу листовъ, идетъ на стопу вдвое. Стогіу 
за стопой измарываетъ, а путнаго ничего не написалъ. 
|| Стопа избная, вост. срубъ съ кровлей, съ нака
томъ и съ поломъ, изба вчернѣ, безъ наряда (окопъ, 
дверей, лавокъ а п р .) . Связка состоитъ изъ теплой, 
мшеной стопы , и холодной стопы: лѣтней избы и 
клѣти. Принимая каждый срубъ за стопу, говорятъ и о церкви*. 
Церковь на двухъ стогіахъ, на двѣ рубки, холодная и 
тенлая. Слово изба обычно ведутъ отъ истба, истопка; 
здѣсь является еще паое сближомо: стопа, стопка. || Въ с и 
м и ,  стопа состоитъ изъ двухъ, трехъ слоговъ, дол
гихъ или краткихъ, по правиламъ, а нѣскльк. стопъ 
образуютъ стихъ. Одностопные стихи рѣдки) а длин
нѣе шестистопныхъ не пишутъ. С ' і н о п о с . ю »  
( н о е н ь е ,  приведенье речи въ стихотворную мѣру. 
— с . ш т т е , и і ,  стихоплетъ. || Стопа, гребень, 
вѣтка, со всѣми стебельками, винограднаго грозда. 
С т ё п ш ш ,  стопочка, то ко , умадит. стаканъ, кружка, 
чарка, бокалъ; б. ч . безъ ручки, безъ пережабины, пря
мая либо съ развальцемъ. У ол-чня копыто стопкою, 
малое и крутое, пртвші. башмакомъ. Баканъ, біьлила 
продаются стопками, въ мелкихъ пирамидкахъ. ||
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Стопка, мск. тул. зажигательная спичка; в ѣ р о я т н о  ко
робочка, пучекъ сиичекъ. || Сгпогіка? тмб. овсяная 
мякина, пелева, либо оторье послѣ толченья или из- 
мола; || что либо тонкое, сухое, хрупкое, па плевелы 
похожее. || ол. доревян. гвоздь въ стѣнѣ, для повѣски 
шапки, пояса н н р .  С т о п у / щ е к а ,  стопа, стопка, 
стопочка, чарка. С ж п а п п л ,  ступня, плюсна, нога 
отъ подъема и пятки до конца пальцевъ, вся лапа. 
Г і ш і і ш ы і Ѵ  и л и  с т о п о в о й ,  къ стопѣ, в-ь р а з я ,  
з н ч н .  отнеще. Стоповой максунъ, — сырокъ, тоб. со
леная рыба въ стонахъ. С т о н м о в м н ,  с і н н *  
п о к і с м і і ,  бывающій въ стопкахъ.

С т а н и н ъ  м .  и л и  штотнъ, родъ фитиля, хлопко
вая прядь, напитанная порохомъ или селитрой, для под
жига, передачи огня. Г м к ш і ш і і н л  пряжа.

Сѵош'іѵь, см. стапливать.
Стоплатъ м. море, нашивка, подкладка къ парусу 

(марселямъ), чтобы не протирались о марсъ.
Стоипикъ? растенье Сіззиз.
Стопорить ч т о ,  м о р е ,  застопоригпь, останавли

вать, задерживать, крѣпить, волж. клевать, заклевать; 
о с о б е н н о  задержать внезапно какимъ либо снарядомъ, и 
э т о  с т о п о р а ;  самый простой топоръ: конецъ, 
укрѣпленный на мѣстѣ, съ витымъ, мягкимъ хвостомъ, 
который закидывается удавкой на канатъ или спасть, 
которую иужію задержать; для цѣпныхъ канатовъ есть 
машинные стогюры; шпиль (воротъ) стогюрятъ п а
ломъ, распоркой. Веревочными же стопорами наскоро 
скрѣпляютъ перебитыя во время сраагеиья сиасти. || 
Стопоръ, штопоръ, пробочникъ, крючекъ либо винтъ, 
для откупорки бутылокъ. С т о п о р м т ь с л ,  быть 
стопорену. С т о п о р е ы ъ е ,  дѣйств. по гл. 
С т о п а !  а н г л .  м о р е ,  приказпое слово: стой, держи, 
останови, полно. Сади фока-іалсъ! тяни; стопъ фока- 
галсъі стой, крѣпи. Когда бросаютъ лагъ, для измѣ
ренья скорости хода, то помощникъ, какъ выбѣжитъ 
склянка, кричитъ: стоггъ! [трудомъ наскоро-

Стоноріцить что, каз. тер. собрать, сдѣлать съ
Стоптать, см. стаптывать.
Стопоръ, см. стопорить.
Стара, штора ж. гладкая, иногда расписная окон

ная занавѣска, на каткѣ, для спуска и подъема.
Сторачипать, с т о р о и п т а  ч т о  съ ч ѣ м ъ , 

сшить тороча, торочкою, наложивъ кайму, оторочку. 
шшсжй) отрд. | |  * Сторочигпъея съ к ѣ м ъ  л и б о ,  не по добру 
связаться, сьякш аться, сдружиться. С п ш о р и ч м * 
и а п а е ,  с т о р о ч ё м а е , с т о р о ч ч ч ,  дѣйст. 
но ГЛ. г

Сторгать*, е ш о р г н у т ь  ч т о  с ъ  ч е г о ,  сорвать, 
сдернуть. ІІотяша стяіовника, и челку стяговую 
сторюша, л ѣ т п с . ,  и з р у б и л и  з н а м е н щ и к а ,  и п о л о т н о  з н а м е п н о е  
с о р в а л и  съ д р о в к а .  — с я ,  с т р д .  С т о р г е л П Ъ С ,  
с т о р г п у т і е ,  дѣйст. по гл.

Сторгошіть ч т о  з а  ч т о ,  обоюдно условиться, со
гласиться въ цѣпѣ, поладить, сойтись. Одинъ сторго
валъ, другой запродалъ. Сторговалъ — не купилъ, о щ о  
в о  п о к о н ч и л ъ  д ѣ л а .  ™ с я  с ъ  к ѣ м ъ ,  т о  ж е ,  обоюдно С О Й Т И С Ь  
въ цѣпѣ. Боли есть на запросъ подача, такъ сторго
ваться можно. Безъ подачи не сторгуешься. Мои 
деньги, твои товаръ; а сторгуемся, обмѣняемся. Сі 
нимъ натощакъ не сторгуешься. Сторговалась баба 
съ горшеней, а разбивъ горшокъ, говоритъ: дорого! Тор
гуются— по рукамъ бьютъ, а торгуются— могарычи 
пьютъ. С ѣ п о р г о в и п ъ е ,  дѣйст. по знч. гл. 
С т о р г о в й ш е л п » ,  — н н ц я .  с т о р г о в ” 
ч ц п ч а ,  ~ш*цпц€ш, сторговавшій что.
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С т а р и ц а ,  с т о р і п ш м н  ипр. ом. сто.
С т о р о ж и т ь  что или КОГО, Г ' Ш О ^ И І М М І И И И І І » ,

тор. ъ т е і і ё о і е ы м й ъ ,  стражить, стеречь, карау
лить, оберегать, смотрѣть за чѣмъ, хранить въ цѣлости, 
охранять, соблюдать, пасти. Сторожить садъ, огородъ. 
Пастухъ сгпережетъ, а волкъ ■сторожитъ. Караулы 
сторожатъ и войско, и начальниковъ. Ангелъ-храни
тель сторожи теблі || Подстерегать, выжидая подси
живать. Разбойники проѣзжихъ подъ мостомъ сторо
жатъ, стерегутъ. Охотники утокъ сторожатъ. || 
Сторожить ловушку, капканъ, цапки, настораживать, 
паставлять, чтобы поймать звѣрька. Воровъ въ лѣсу 
стощжили, а они изъ дома выносили, — е я ,  стрд. 
У насъ хлѣбъ въ полѣ не сторожится, такъ стоитъ.
|| Стеречься, беречься, опасаться, остерегаться ч е го / 
принимать мѣры осторожности. Надо намъ сторо
житься грѣха. Птица сторожится, охотн. острбжи- 
лась, осанилась, завидя грозу. Сшпорооісёыъе, 
стереженье, берёгъ, пасепье, караулепье. Рию- 
рііоісп ж. то же, стороженье. || Стража, караулъ, 
охрана, бберегъ. Безъ сторожи плохъ будешь, не 
остерегаясь. Для опасіси сторбжу поставить. Сто
рожи скрадывать, Кошх. караулы, пикеты. || Стар. 
передовой отрядъ войска, авангардъ. Азъ (ГГретачъ) при
шелъ семь въ сторджѣхъ, по мнѣ идетъ полкъ, Пост. || 
Сторожа, ур-каз. веревка, за которую рыбакъ держитъ 
плавную сѣть; сторожа идетъ отъ верхней подборы, а 
пижияя, за ушникъ (уголъ), привязана къ бударкѣ. 
С іи»/)(Ѣш 'і) ж . сторожа, въ знч. бёрежи, охраны, 
караула; ешороаіевп, то же. Стордоісь да бв- 
режь — скопидомье. Сторбжыо, бережно, осторожно. 
Г и і о р оомевгп  ж. стерсжеиье, сторожа, сторожъ, 
какъ дѣйствіе. || Караульня, караулка, избушка, гдѣ 
живетъ сторожъ, караульщикъ. Дворничья сторооіека, 
у воротъ. Церковная сторожка. Банная сторожка, 
куда отдаютъ одежду, раздѣваясь. У полѣсовщиковъ 
нашихъ все свои сторожки, тамъ они и живутъ. 
С ш п о р а а ю ы м  ж. стар. с м і о / і о а і е и к ц а ,  сто
рожка. 11 въ юродѣ тюрьма да сторожка, Акты. 
С т о р о о і с ъ  м. караульщикъ, поставленный для 
охраны, бберега чего либо. || Прислужникъ, служи
тель при мѣстѣ. Канцелярскіе сторожа. При волост
номъ правленьи гюлагается одинъ сторожъ. Ночной 
сторожъ, караульщикъ и обходный. Огородный сто
рожъ. С т о р о о іс ъ 'ш а си ,  жена сторожа; || сама по
ставленная сторожемъ. Въ сторожкахъ женскихъ бань 
сидятъ сторожихи. С ш  о р т т н і п і ы г ч ,  ■»»«!п н ,  
сторожъ, сторожиха. С в п о р о о м с е в ъ ,  е і п о р о -  
ам счкісчянь, что лично ихъ, его или ея. С » п о р о -  
о всё вс вв івв ,  къ нимъ отнещ. С т п р о а і с ё о с ы и п  
сщ. комната, гдѣ живутъ сторожа. Сторожевское жа
лованье, служба. Сжп«уюмсеобі'і, ко сторо
жевые, караулу, оберегу, охранѣ отнещ. Стороже
вой полкъ, стар. сторожа, авангардъ, передовой отрядъ. 
Сторооісевые караулы вкругъ стана. Сторожевая 
цѣпь. Сішпарѵойсеаое ср. бывшій въ запди. краѣ 
особый сборъ, подать. С'лпоро&ісёгег», въ машинахъ: 
стрѣлка, указатель. Часовой сторожёнъ. Вѣсовой 
сторожекъ, стрѣлка, язычокъ на коромыслѣ. || За
цѣпка или иное приспособленье, которое внезапно оста
навливаетъ или измѣняетъ ходъ машины, или не даетъ 
ей выдти изъ мѣры шір. || Сторожекъ у повозки, кри
вая, нерѣдко рѣзная доска, вставляемая въ передокъ, 
къ которой привѣшивается пристяжной валекъ .\\Ото- 
рожекъ, въ ловушкахъ, кляпышекъ, подставочка, под
порка, которая вставляется въ зазубрину язычка,

чѣмъ и настораживается ловушка; какъ сторожекъ 
или языченъ тронуть, такъ первый срывается и крышка 
или дверка захлопывается. Въ рыболовствѣ (астрх, касп.), 
сторожекъ, мочальная веревка, которою клячи привя
зываются къ чипчикамъ; см. аханъ, ставныя сѣти. || 
Сторожёнъ, дворовая или пастушья собака, которая 
стережетъ. Г і и о /щ о м с н о в »>*«V, къ сторожку 
отпоще. Сторожісбвая шуба, собачья, песья, изъ со
бачьяго мѣха. Собачьихъ и кошачьихъ мѣховъ пѣтъ 
въ торговля>, а есть сторожісовыяи колотковып мѣха. 
|| Сторощковия снасть, мочальная? мочалыга, лы- 
чага. Г ш о р о ; н г и м •'<, осторожный. Онъ человѣкъ 
стброокный. Неси стброжно, не зацѣпи. С в м о -  
р о о і е ч м і ё  инж. с т о р о о і с к і ъ і ,  с я ю р п о і е »  

сш п о р о о вслъ ла ж н іі,  строго стерегущій, 
—ся. Сторожкая, сторожливан собака, чуткая, об
лаивающая всякаго чужаго. Птигщ по осени сто
рожкѣ; журавли птица сторожкая, благая, дикая, 
она непосѣдна, не выстаиваетъ, не выдерживаетъ, не 
подпускаетъ, не подкрадешься, будка, чутка, наслуху, 
осторожна. Сжп( ір о о і г і >*>»• і п *» ж. свойство по 
прлг. Сж порооісж ош кѵиж пь, наниматься въ сто
рожа, жить этимъ. С п ъ п р о э ю ь п  и. мн. астрх. 
связи на решеткахъ закола, учуга. С т ё р о о ю ъ е  
ср. что стережется; лѣшаго стброжъе, арх. глушь не
проходимая, болото, лѣсъ по топи, коренной притонъ 
лѣшаго. 1

С т о р ш н і  ж. вообще: направленье; || часть цѣлаго, 
пространство и мѣстность внѣ чего либо, внѣшнее, на
ружное, отъ нутра или отъ средины удаленное; ||бокъ , 
край, грань, либо одна изъ наружныхъ поверхностей, 
плоскостей предмета; || край, область, мѣстность, 
округа, страна. Четыре стороны свѣта, сѣверъ, югъ, 
востокъ, западъ. Па всѣ четыре стороны, нуда хочешь. 
Въ треугольникѣ три стороны, въ пятиугольникѣ 
пять, образъ очерчивается тремя, пятью гранями, 
чертами. Въ кубѣ шесть сторонъ, шесть плоскостей, 
обнимающихъ толщу. Передняя, лицевая сторона; 
задняя, тыльная; верхняя, верхъ; нижняя, исподъ, 
подошва. Правая, лѣвая сторона, бока вещи, иди на
правленье, отъ данной черты, полосы. Въ правой сто
ронѣ отъ дороги мельница, въ лѣвой лѣсокъ. По сто
ронамъ дороігг идутъ канавы. У рѣки двѣ стороны, 
два берега. Одинъ въ бокъ, другой въ сторону, вроань. 
Отойди въ сторону, на сторону, сойди съ мѣста, о кото
ромъ речь. Проходя напроглядъ, сбился въ сторону, от
шибся отъ прямаго пути. Ѣхать стороною, не доро
гою. Одна т орона кафтана длиннѣе другой, бокъ, 
дола. П птица свою сторону знаетъ (любитъ), родину. 
Ой, скучно мнѣ, на чужой сторонѣ! Одна сваха чужу 
сторону хвалитъ, чужбину. Вятка всему богатству 
матка, а и Кострома нс голодная сторона. Птица въ 
теплую сторону, въ вырви летитъ. Па нашей сто
ронкѣ, сторонушкѣ теперь пиво варятъ, романов- 
щину справляютъ. Пройти стороною, еж по-  
р ё т с ы ге  и саюорож ъж гонъь пск. сбоку, ибсторонь 
чего, обходомъ. Подушное на сторонѣ, а хлѣбъ дома. 
Ищи добра (ищи оброкъ) на сторонѣ, а домъ люби по 
старинѣ. Не вѣшай головушки на праву сторонушку. 
Далекая сторона, старина! Недалеко къ милому — 
девяносто въ сторону! Па худой лошадкѣ, въ сторону 
(верть въ сторонку). Люди дорогой, а чортъ (а онъ) 
стороной (цѣликомъ). Съ родной сторонки и ворона 
(или и собачка) мила. Па чужой сторонушкѣ радъ своей 
воронушкіь, Своя второнка и собакѣ мила. И собака 
свою сторону знаетъ. || Партія, дѣятели, одномыслен-
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ные, кружокъ. Па выборахъ было три стороны и т  
въ чемъ не сладили. ЦВсе чтопе мы и что педома; третьи, 
сторонніе люди; чужбина. Хлѣбъ дома, а подати на 
сторонѣ. Сторбпка постромка, а оглобли (а корень] 
дома. Стороною говорятъ, слухъ, молва'.Сторона— бо
рона, чего не знаетъ, то и баетъ. Мое дѣло сторона, 
но мѣшаюсь въ ато, я постороннія. Ты въ сторонѣ, а я (а мы) 
въ боронѣ, па пасъ свалилъ. Отдать что па-сторону, въ 
чужія рукп, пли въ третьи, за руку, или мимо кого: Онъ на
слѣдство на-сторопу передалъ. Я стороной узналъ 
объ атомъ, случайно, и не изъ первыхъ рукъ, или по 
молвѣ. Мое дѣло сторона. Мое дѣло сторона, а мужъ 
мой правъ! Ты въ сторонѣ, а л  въ грѣхѣ (въ отвѣтѣ). 
Пи стыда, ни сорому, ни въ котору сторону! Такъ 
вретъ, что со стороны слугиать тошно. Море, что 
горе: красно со стороны. [| Согласи, люди однихъ 
убѣжденій, партія; люди, достигающіе чего общими си
лами; каждый изъ двухъ противниковъ, одиночно, или 
также въ скопѣ. Но всякой тяжбѣ двѣ стороны. Ку
лачные бойцы расходятся на двѣ стороны, поля. * Па 
вслісгую вещь можно глядѣть съ разныхъ сторонъ, быть 
разнаго о ней мнѣнія. Земство, въ палатахъ или собо
рахъ, всегда дѣлится на стороны. У насъ одна сто
рона славянщина, русаки, а другая — западники. Чья 
сторона правдивѣе, гпа и возьметъ. Онъ въ сторону 
глядитъ (отъ пасъ), но надеженъ. || * Сгпорона, отдѣ
ляемое качество, частный взглядъ на вещи. Человіысъ 
тотъ извѣстенъ съ хорошей стороны, за нимъ есть доб
рый свойства. Въ немъ есть дурная сторона: онъ полы- 
гаетъ. Хорошая сторона дѣла гпа, чгпо у насъ будетъ 
еще желѣзная дорога; худая, чгпо она не туда пой
детъ, куда надо. || Сторона, небольшой бродпичокъ, 
бреденекъ. |] сиб. половина, жена. Вторая-то сто
рона гілоховагпа у нею. Ходить за стороной, измѣ
нять супружеству. || Сторонка, умлт. (I нвг. печная 
заслонка. Ю м п о р Л н и , сторонка, сторонушка. 
Па всѣ на четыре сторбтщы,стахр, С'*»*®/*»»*»*»#*, 
къ сторонѣ ОТНОСЯЩО., прішадлжщ. Сторонняя дверь, 
боковая. — люди, чужіе, со стороны. При стороннихъ, 
своихъ не окурятъ. Да это стороннее дѣло, посторон
нее. О н о у » О І М І Ш К Ы »«. вообще со многими сто
ронами, боками, плоскостями. С ш о у т о н т ік й , 
- н « ц в  чей, чего, держащійся извѣстной стороны, 
либо мнѣній и убѣжденій; заступникъ, защитникъ. Это 
нашъ сторонникъ. Много сторонниковъ этого дѣла, за 
него. С п и о р о м м ы ѣ й ъ  пли второпіікъ, пт. шатунъ, 
гуляка, кто любитъ бродить по сторонѣ, не работаетъ, 
не сидитъ дома. А гдѣ нашъ сторопйкъ? || Дождь вто
ро никъ, пси, проходящій вблизи стороною, мимо. || Ол. 
нелюдимъ, кто бѣгаетъ отъ людей, дичится. [ | Прм. тер. 
хилый, болѣзпеный, либо уродъ, калѣка, а потому не
рѣдко и собирающій подаяніе, нищій. || Стар. странникъ 
или пришлецъ, захожій. А се суть церковная орудія: 
попя, діаконъ, паломникъ, сторопйкъ, слѣпецъ. © »»»«- 
| і о ш ц і м і й , — н у і і ц и ,  сторонникъ, заступникъ, 
держащій чью сторону, руку. У него торонщики есгпь, 
онъ не одинъ, есть поддержка. Это сторопщики сво
бодной торговли. || Стар. поступившій по своей волѣ, 
охотно въ рать, или шайки, примыкавшія подъ предло
гомъ е ш и / х і н і і і і и г * г н и т е ,  участія по убѣж
денью, охотѣ, къ войску. Такъ называемые т арой  
ники псковскіе или вольница, Карами, 
нар. стар. бсторонь или ибетородь, обаполъ, радомъ, 
подлѣ, возлѣ, обокъ. ІІреставися княгиня Прослав
ляя, и положена бы т ь сторонъ сына своею. С 1 т в «  

нар. пск. тер. кромѣ, окромѣ, опричь. Сторбнь I
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его тамо-чу никою и не было. С т о р о ы г в п ш ъ  что, 
кого, е т о р е іш в в в в а ш п ь ,  посторонять, удалять въ 
сторону, очищать мѣсто, —с п ,  отступать, отходить 
въ бокъ, въ сторону, дать простору, очистить мѣсто 
для прохода, проѣзда. Сторонись, ожгу! Всякаго зла 
(отъ зла) сторонись', берегись, избѣгай. Въ сложи, глг. 
также страны(.я)гпь. Вйсторонить кою, устранить, выгоро
дить. Заторопилъ свѣтъ, ааотпшь. Отстранить кого отъ 
должности. Посторонись маленько. Устранятъ помѣхи, онъ 
самъ устранился. С п і  к у і б і и ш ч п ш ь , жить ИЛИ 
работать, кормиться на сторонѣ, внѣ дома; ||держаться 
стороны, въ сторонѣ, не вмѣшиваться въ дѣло; || при
нять, въ спорахъ, ту либо другую сторону, принадле
жать къ сторонѣ, партіи, ■ • ц а н ь е ,  дѣйст. по гл- 
С ' ш о ^ о м о в п ш «» влд. обмолачивать снопы 
слегка, обивать колосъ, пе разбивая ихъ; южп. сѣар- 
нова і ь и тарновать, см. это сл. « и с л ? стрд. Юйшъофо* 
п м т ім ъ е , е ш щ в п о в и п ,  дѣйст. по гл. || 
Сто(а)рновка, неразбитые, обмолоченные снопы.

С т е р н ь  нар. с н і о р ц м і е о л і а ,  с* п о р и «  
к о . н ? ) ,  епп& рчелн»  или (‘т п р к . п и ,  стоймя, 
стойкомъ, торчмя, торчкомъ, торцемъ. Пе стелютъ 
мостовой плашмя, ставятъ камень сторчъ. Угіасть 
сторчъ, Сторчакомъ, торчмя головой. || Сторчъ или 
жарче м. стар. тарчъ, малый круглый щитъ, надѣвае
мый па руку, нлп съ высокимъ, острымъ пупомъ на
ружу. С т а р и е о е і г і  валъ, стоякъ, стоячій. Отор- 
чевое копыто, крутое, обрубистое копыто.

С т е с а т ь ?  кого, пск. тер. бить, колотить, тузить. 
|| — что съ кого, взять, сорвать, слупить.

С т е с к е п а т ь с н  по комъ, отошповаться кур. вор. 
стопиться, стать тосковать, соскучиться, загрустить. 
По дѣтямъ стосковалась. Сѣтпсыыр'шпъсп арх. 
тми. то же. Мужъ стоскнулся безъ меня. \ | Белч. Что-то 
мнѣ стоскнулось; пронзпе. сгпосп^лось.

С т ё с е і т т ш . с л ,  с ш о с а і п ь с л  пві. тер. хри
стосоваться. || Божиться, К Л Я С Т Ь С Я , СМЛ. II Биться о 
закладъ9 ели, [см. дягиль..

С т е т е и т » ,  штотунъ, расти. Апдеііса зуіѵезігів,
С то<і> ь  ж. пиою. штофъ, плотная шелковая ткань.
С 'г о ч і і і  м. на Псквек.-оз. сѣверовостокъ, и вѣтеръ 

оттуда.
С т о ч и т ь ,  см. стачивать.
С і ч і ч п ы й ,  см. стекагпъ.
С т о ч к а ?  вощаной фитиль, или тоненькая свѣча, 

свертываемая стойкою. [резямп.
С т б ш ііів к ч ь '?  м. тср. оборчатый сарафанъ съ фе-
С т о х н н и т ь  кого, бала, (въ словаряхъ нѣтъ) мутить, 

нудить, гадить, побуждать ко рвотѣ,становиться (кому) 
тошно, дурно, нудно. Меня счего-гпо стошнило, все на 
рвоту повываетъ. || Ребенка тошнило, сгадило, ски- 
пуло съ души, шлрвало, онъ сблевалъ. Меня стош
нило или мнѣ сп ш ш н ш в л о сь ,  стало тошно. || Съ 
милыми живучи, нс стошнится,не скучишься,не сто
скуешься. С і і ю ш н о в п т ь с л  кур. стосковаться 
по комъ. .

О т о і і т і . ,  евпимввевпжь (въ Акд, Слв. прибавлено 
стать, будто ато оовршн. видъ глагола стоять; по ста
вать, стать одпнъ глг., а стоять, стать два: напередъ 
сгпантиь, а затѣмъ стойигь), главн. значеній два: не тро
гаться съ мѣста, не двигаться, быть въ покоѣ, въ кос
ности, лртішл. идти-, ѣхать, плыть, летѣть; || быть 
въ прямомъ, торчевогаъ, отвѣсномъ, стоячемъ положе
ніи, торчать; быть на ногахъ, и притомъ быть въ по
коѣ, нртвплжн. лежать, сидѣть, падать. Конь сталъ, 
и стоитъ, какъ вкопанный, ни съ мѣста. Корабль

— ет ііи н ать .
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стоитъ. Вода стойте, не течетъ. Часы стоитъ, пе 
идутъ. Время нс стщпъ, уходитъ. Долго стоятъ не
когда, ждать, бавиться. Морозъ не великъ, да стоятъ 
не велитъ. Ноги болятъ, устаю стоятъ. Одно дерево 
стойте, а другое свалило бурей. Столъ на ножкахъ 
стоитъ. Гдіъ поставилъ вещь, тамъ она и сгпойгпъ. 
Столбы криво стоятъ, подгнили. Домъ сгноитъ сто 
ліыпъ, и еще сто гіросгпойтъ, но рушится. Стоятъ ли
цомъ, тыломъ куда, быть стоя въ этомъ положеніи. 
Церковь всегда стоитъ алтаремъ на востокъ, ста
вится. || Быть, существовать, длиться, продолжаться, 
держаться (нѣмцк. сіаисгп, ѵаіігеп). Рублепая изба годовъ 
сгпо, болѣ пе стойгпъ, это вѣкъ ея. Ведро, дожди, мо
розы стоять. Все лѣто засуха стояла. Цѣны на 
хлѣбъ тогда стояли высокія. Туманъ сгноитъ весь 
день. Пальба идетъ, только гулъ стоитъ. Осень сухая 
стояла. Дни стояли пасмурные. Эта глина стогтъ 
на ошѣ, стойка, устойчива, терпитъ, держитъ. О вой
скѣ: быть, находиться, жить. Мы гпогда стояли въ Твери, 
на постоѣ, или въ казармахъ, либо станомъ. У пасъ 
драгуны сгноятъ, все сѣно съѣли. Сгпоягпь въ караулѣ, 
быть; на караулѣ, на часахъ, на пот у, быть часо
вымъ. Стрѣлка сгпойгпъ на двухъ часахъ, указываетъ 
два. Рѣка сгпойгпъ, стала, замерзла, покрылась льдомъ. 
Пе стой, не бавься, пдп куда надо, дѣлай дѣло. Парусъ нс 
сгпойгпъ, его не забираетъ вѣтромъ. За кѣмъ дѣло 
стойгпъ? кто подлитъ. За мной пе сгпойтъ, я совсѣмъ; со- 
гласонъ. Стоять противъ врага, не поддаваться, храбро 
Драться. Стоягпь въ словѣ, нс спятиться, держаться 
слова, исполнить его. Сггюпть па своемъ, отстаивать,

■ упорно настаивать. Стоягпь аа что, за кого, отстаивать, 
заступаться, защищать, оборонять. Кгпо за правду 
сгпойтъ, за гпого Богъ стойтъ. Сгпоягпь на молигпвѣ, 
молиться. Турки не сгноятъ, но стойки, но дерутся путемъ, 
даютъ тылъ. У т хъ ребята, дѣти не стоятъ, по живутъ,

■ мрутъ малыми. Пыль спголбомъ стойгггъ. Сгнаивали у насъ 
и не такіе морозы. Хлѣбъ въ гголѣ хорошо стогітъ. 
Этотъ кусъ у меня поперекъ горла сгпойгпъ, надоѣло. 
Мы на томъ сгпоймъ, въ этомъ честь н слава наш а. Стойгпъ 
сгпрѣлбі середа двора, а въ той стрѣлѣ семьсогпъ двѣ? 
маковка. Пе стой надо мной, какъ чоргпъ надъ дгуіиоѵ. 
Конь не свой, погоняй, не стой. Поди, чего стоишь, 
вѣдь я тебя не быо (вов. въ злую насмѣшку просителю). 
Стогтъ, какъ дубина, какъ надолба, гіенъ нпр. Пе такъ 
стоишь, да не туда глядишь. Въ строю сгпоягпь, такъ 
гіо ружыо держагпъ. Сгпогі за одно, а бѣги врознь. За  
что про то стоягпь, чего люди хотятъ? Большая до
рога не стойтъ. Кто ѣдетъ, тотъ не стойгпъ; а кто 
сгпойтъ — не ѣдегпъ. Стоя ѣдетъ, семерыхъ везетъ. 
Стояли вмѣстѣ, а побѣжали врозь! Аль я хуо/се лю
дей, что сгпоя ггью? Дома не лежу, въ гостяхъ (въ лю
дяхъ) не стою; дома работаю, у людей въ почетѣ. Мертвый 
У воротъ не стогітъ, а Свое возьметъ (отъ млаты за годов
щины, за кости, вира; нынѣ, мертвое тѣло), //оставлю — 
сгпойтъ’, положу —  леоіеигпъ; домъ держитъ? свѣтецъ. 
С т о я т ь е я ,  бзлч. Ему не стойтсл, не можетъ 
стоять, не постоитъ. Каково стоигпся въ деревнѣ? на 
постоѣ, хорошо ли стоять. | |  Пгіінс. пт. тмб. стоять съ 
Дружкомъ за воротами и бесѣдовать. Она ушла наулку, 
стоятил, гюшоятъся. выстоятъ до конца. Достоятъ 
обѣдню. Вода застоялась. Уоісъ настою на своемъ. Настоять 
ягоду оипомъ. Настоялъ долженъ, постоемъ. Настойгпъ надоб
ность. Все обстоитъ благополучно. Отстаивай правду. Гуща 
отстоялась. Постой, не спѣши. Пиво перестояло, — лось. 
Г му предстоитъ поѣздка. Простояли извощики безъ работы. 
Все состоитъ налицо. Супротивъ правды не устоишь.

Стоппьс  ср. е и і о м і ш  ж. д ѣ й ст в іе  или с о с т о 
я н ь е , п о л о ж е н ье  по  г л .  Стояньемъ города неволятъ. 
Стояньемъ города не возьмешь (бездѣйствіемъ); стоянь
емъ гародй 'берутъ (терпѣньемъ). Сгпояпье на якорѣ. Сгпо- 
янье на молитвѣ. Стоянье гиапсты, астрп. вр ем я  и 
са м о е  я в л е н ь е , к о гд а  о н а , д л я  г л а з ъ  н а ш и х ъ , с т о и т ъ  
н а  м ѣ стѣ . | |  Стоянье, црк. в с е н о щ н о е  б дѣ н іе  во х р а м ѣ , 
въ  ч е т в е р г ъ  и с у б о т у  п я т о й  недѣли в е л и , п о с т а ;  ч т е н іе  
12 -ти  Е в а н ге л ій . Быть на стояніи. На стояньи (мо
литвѣ) опояску спускать ниже пупка, расколыі. || Сол
датская т онка , п о с т а н о в к а , в ы п р а в к а , о с а н к а . Напе
редъ стоикѣ учатъ,агпамъ маршировкѣ. \ | Въ прошлыя вро- 
мона: т ѣ л е с н о е  н а к а з а н іе  с о л д а т а . | |  У охтнк. в ы ж и д ан іе  
на  м ѣ стѣ  ц р о л етн о й  дпчи . Стрѣлять слукъ па стойкѣ. 
| |  Стойка, стбечка, п о д с т а в к а , п о д п о р к а , с т о л б ъ  подо 
ч т о  л и б о , к о л о н а . Па гпо пргутъ, чтобъ его гнуть, а въ 
корень гюцдетъ, на стоику ггртодигпеп. Стоики въ 
рудничной крѣпи; стойки гюдъ палубой судна. Навѣсъ 
на стойкахъ, н а  с т о л б а х ъ , с о ш к а х ъ , р а з с о х а х ъ . | |  
Стойки, с т о я ч іе  л ѣ с а , при с т р о й к ѣ . 11 Арх. око н н ы й  
с т о я ч ій  к о с я к ъ ,  с т а м и к ъ , к о л о д а . | |  В ъ  р а с п и в о ч н ы х ъ , 
с о л я н ы х ъ  н дрг. л а в к а х ъ ; п р и л а в о в ф ,за б р а н н ы й  д оскам и  
в н о л ч е л о в ѣ к а  о т д ѣ л ъ , гдѣ  п р и п ас ы  п р о д а ю т с я . Великъ 
воинъ за стойкой. 11 Стойка, ниж. ряз. к а д к а , к а д у ш к а  
ср е д н ей  вели ч и н ы ; в ъ  стойкѣ г о т о в я т ъ  в п р о к ъ  о г у р ц ы , 
б у р а к и , к а п у с т у ;  || кстр. ярс. лагун ъ - д у п л я к ъ , д е го т -  
н а я  к у б ы ш к а ; | |  ш« . псіс. с т о я ч ій  б о ч е н о к ъ , с ъ  п р о р ѣ 
зо м ъ  с б о к у  в е р х н я го  д о н ц а , или с ъ  н о с к о м ъ , р ы л ь ц е м ъ , 
и с ъ  р у ч к о ю  с б о к у , д л я  во д ы , к в а с у ,  б р аги ; ро дъ  
ж б а н а ; пиж. к у б ы ш к а , д у п л я н к а , т о ч е н а я  или о б р у ч 
н а я , в ы с о к а я  и у з е н ь к а я ,  к о н о в к а . | |я с « .  б а б к а , к о зн а , 
л о д ы га  н а  к о н у , в ъ  и гр ѣ , не  б и т о к ъ . || сѣв. р у с к а я ,  
б о л ь ш а я  с ѣ н о к о с н а я  к о с а ,  к о т о р о ю  к о с я т ъ  стоя, 
т о гд а  к а к ъ  горбушей к о с я т ъ  н а г и б а я с ь . | |  П я т а , по 
д ош ва п л у ж н а го  п о л о за . | |  вят. с а р а й , н а в ѣ с ъ . | |  ші. 
р о д ъ  с т о я ч а г о  м о т о в и л а , н а  к о т о р о м ъ  р а зм а т ы в а ю т ъ  
п р я ж у . || Пи. ниж. смл. в ы с т а в к а  зе м с к и х ъ  л о ш ад ей , 
д л я  п о л и ц іи , о т п р а в а  п о ви н н ости  это й  ч ер ед о м ъ  или 
н айм ом ъ . Деѣ пары на стойкѣ у становаго, да тройка 
у исправника. Стойку перевели въ сосѣди. || Стойки 
мн. пск. с т а в е н ь к й , с т а в ц ы , д р о во п и л ьн ы е к о з л ы . 
О т в я н н а  ж. с е л ь с к а я  с х о д к а . Не сходка (но во
лости), такъ сгпоянка (но деревнѣ). | |  С т о я н ь е , с т о й к а  н а  
п о с т о ѣ , с т а н о м ъ , вообще п р о д о л ж и т е л ь н а я . Стоянка въ 
дорогѣ, п р и в а л ъ , р о зд ы х ъ , з а д е р ж к а . Зимняя сгпоянка 
войскъ. И  плохая: сгпоянка лучше добраго гюхода. Дол
гая сгпоянка балуегпъ солдата. Икорная сгпоянка, 
с т о я н ь е  су д н а  на я к о р ѣ , и у д о б н о е  д л я  это го  м ѣ сто . 
У восточныхъ береговъ Чернаго-моря нѣгпъ надежной 
сгпоянкн.\\Арх. в е р е в к а  н ъ  2 0 — 3 0  с а ж .,  к ъ  к о т о р о й  н а  
а р в с т е г ѣ  пр ивѣ ш ен ы  к р ю ч к и , н а  т р е с к у  и п а л т у с а ;  тр и  
стоянки т ю к ъ , а  2 0  и б ол . тюковъ — я р у с ъ .  11 Стоянка 
или к у б а с н а я -с и м к а , в е р е в к а ,  н а  к о т о р о й  п л а в а е т ъ  к у -  
б а о ъ , море, б у й р е п ъ . \\ Сгпоянка, ішок. пск. б а б к а  х л ѣ б а , 
к р е с т е ц ъ  изъ  д е с я т и  с н о п о в ъ . Въ копнѣ 5  стоянокъ. 
Ст  в  і і  и  о  и ы ««. к о  с т о й к ѣ , с т о л б у , п о д с т а в ѣ  
.о тн ещ е . Г ш о і і і і і І й ы е  каблуки, д е р е в я н н ы е , й о д ъ  
к о ж у , н а  ж е н с к у ю  о б у в ь . Г і к і і и м н ы «'«. ко с т о и к ѣ , 
бол. въ знч. д ѣ й с т в ія , о т н е щ е . Статныя лошади, з е м 
с к ія ,  п а  с т о й к ѣ . Стоичная посуда, к и ж . т о ч е н а я  т о р 
ц е м ъ . С»по*ічап*ъ*Л, въ  родѣ  с т о й к и , и во о б щ е  
СТОЯЧІЙ; со  с т о й к а м и . Г м о я -
І Ю І І К І і п Ѵ ,  СПШОЗіШШШввЗОЪШЩЪ, к ъ  с т о я н к ѣ  о т н е щ е . 
С і і І О Я І І І І І ,  СТОЯЩІЙ, въ обоихъ ЗНЧН. н е п о д в и ж н ы й , 
к о с н ы й , н а х о д я щ ій с я  въ  с о с т о я н іи  п о к о я ; | |  то р ц е в о й , 
пртіш л. лежачій, сидячій нпр. Сгпоячаю не мудрено на-



нать. Стоячая вода тухнетъ. Стоячій воротникъ, 
пртвпл. отложной, откиднбй. Стоячій сидячаго не пе
реговоритъ (подчиненный начальника). Стоячія сѣти, пе
реметы, ахапы, протвпл. тяговыя, невода. Стоячій 
хлѣбъ, стоящій на корню, или въ одоньяхъ; несжатый 
«ли немолоченпый. Ст$тш валъ, пртвпл. лежачій. Сто
ячіе пласты, горы, поднятыя переворотомъ на ребро.
— жила, горп. идущая по подуденику, на югъ и сѣверъ. 
Стоячая Угольная куча, изъ плахъ стойкомъ, шатромъ.
— такелажъ, снасти, море, густо осмоленныя, наглухо 
закрѣпленныя, для укрѣпы рангоута, деревъ; пртвпл. 
бѣгучій такелаоіеъ. Стоячія навѣски, съ упорцемъ, за
плечиками, чтобы крышка ларчика на нихъ отпира
лась, не откидывалась. С т о я щ і я  копна, кстр. 
временная, чтобы сѣно до уборки не смокло; ставится 
сахарной головой, безъ мѣры. С т о я л е ц ъ ,  с п и ® - 
лі.ііш, — .інци, ш г . постоялецъ, жилецъ, живущій 
у кого въ домѣ по найму или по отводу; || сими, торго
вецъ деревянною посудою, живущій зиму на мѣстѣ 
(П аумЛ. | |  Стояліса я. влд. работница, батрачка, на 
время нолевыхъ работъ. С т о я л ь ы ы и ъ  стар. 
стоялецъ, постоялецъ. А кто станетъ съ товаромъ у 
кого ни буди, и на томъ стояльникѣ взяти 4  деньги, 
Акты. С ш о і м ь н н ц м  д . стар . остановка, задергкка. 
А варитъ-де та варница (соляпая) безъ череду, безъ 
стояльтцъ, весь годъ, безъ перемежки. С т о я . і ь -  
и ц и »«а стар . постоялецъ. И столлъщтовъ во дворѣ 
не ставити. С т о я т е л ъ ,  » і ш ц п ,  кто стоитъ 
за что, за кого, отстаиваетъ; заступникъ, защитникъ 
дѣла. С т о м ы »  м. кур. вор. стулъ, подъ основу избы. 
Ямы подъ т онны  копаютъ до материка. || Кур. вор. 
двудонный улей; а дуплякъ объ одномъ днѣ. || Стоячъ 
или т о  япецъ, стар. е ш о і і и и ы »  м. с т о я л о  ср. 
стояльце, подставка, подноікье, иодоенбва, база, пье
десталъ. Два стояла другому столпу, Исхд. Каменное 
стояло подъ истуканъ, изваяніе. || Стоячъ, см. ди- 
голь. С т о я л ы й ,  долго стоявшій на мѣстѣ. Это 
стоялая вода, она согрѣлась въ комнатѣ. Стоялый 
медъ, бутылочный и старый. Стоялые кони, давно не
бывшіе въ разгонѣ. —  океребецъ, приплодный, неѣзгка- 
лыіі. Выводите жеребцовъ стоялыхъ, сказч . и въ нѣспх. 
береженыхъ, холеныхъ, кормленыхъ. Стоялый дворъ, 
ностоялый, заѣзжій. С т о н л о д о г ір е ы іъ ш ,  къ нему 
относящійся; —р с т в о  ср. промыселъ этотъ; 
г і > н н и а т ъ ,  держать заѣзжій дворъ. С т о я *  
ніе.і ы і м н  стар. постоянный, стойкій, настойчи
вый, твердый, упорный. И они бъ противъ тѣхъ воровъ 
стояли крѣпко, стоятельно, надъ ними промыслъ 
чинили. » м с і п в о  стар, стойкость, тпердость, упор
ство, настойчивость. С т о я ч к а  а. стоячее поло
женье. Приподнятъ, подсадить кого въ стоячку. Ра
бота въ стоячку. С т о н ы ? »  м. стоячая, стойкомъ 
поставленная вещь, часть машины, строенія ипр. Кор
мовой и носовой стоякъ судна, кормовой пли носовой 
пень, море, ахтер- и фор-штевепь. Стоякъ на мельницѣ, 
большой стоячій валъ. Сто яки подъ навѣсомъ, стойки, 
столбы, разсохи. Стоякъ ржи, стоянка, бабка, кре
стецъ. Стоякъ, въ плутѣ, связываетъ грядиль (или 
дышло) съ полозомъ, у отвала. Сто якъ подъ избу, пепь, 
обрубокъ, чурбанъ, стулъ, стоялъ ('стойка тоньше и 
длиннѣе). Улей стоякъ, стоянъ. С т о я ч ё ы ъ ,  узкая, 
высокая деревянная посудина съ крышкою; ставень, 
жбанокъ, коновка. С т о я ы о в м и ,  къ стояку, въ 
равя. аііачн. отнеще. С т о й ч і і ш ,  твердый, упорный, 
прочный, надежный, не разрушаемый погодой, не гнію
щій, не рыхлѣющій на воздухѣ, въ огнѣ ипр. Мраморъ
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въ нашей землѣ не стбскъ, ею рветъ морозомъ. Одес
скій известнякъ камень стойкій, твердѣюгцій па воз
духѣ. Стойкій, огнестойкій кирпичъ. Водостойкое 
мѣсиво, замазка, цементъ. || 0 челов. твердый, непоко
лебимый въ убѣжденіяхъ своихъ, па словахъ и на дѣлѣ; 
неотступно, неутомимо идущій къ сознанной цѣли; на
стойчивый. Стойкое войско, которое не легко сбить. 
Всѣ язіятцы люты въ натискѣ, но нс стойки. 
С т ойкост ь  ж. качество по прлг. Стой* 
ь ' б . н а ,  етогвлжёлшг», етояыол*», сто* 
мимо пск. г н і о м л и ,  ст оячъ,  встоячь, въ 
стоячемъ положеніи, отвѣсно, торцомъ, концами вверхъ 
и внизъ. Бочку стойкомъ поставить, на попа. Маль
чишка вчера впервые стоймя сталъ, па-ноги. Заборъ 
стоячъ забранъ, пе лежма, доски стоятъ. С т о е к ъ  
м. стоячій улей; пртішл. лежень, лежакъ. || * Болванъ, 
олухъ, дурень. С т ё п и н  ж. волою. стойка, подпора. 
Стойни на расшивахъ, столбы, стоііки между конемъ 
и киренемъ. | |  Стойпя, пск. ст оило  ср. илистая 
арх. Сстайня, запд. конюшня) отгороженное въ конюшнѣ 
мѣсто, для одной лошади и иной скотины. Конюшня 
на шестѣ стойлъ. || Стойня, пск. привалъ, отдыхъ, 
стоянка въ полѣ, на перепутьѣ. || Стойло, вмд. всякій 
хлѣвъ для скота. Корова пала —- стойло опростала. || 
Стбйло, оор. пврс. орнб. сар. мѣсто, гдѣ пасущійся 
скотъ отдыхаетъ во время зноя, у воды, въ камышѣ, 
подъ тѣнью лѣска. Лошадей и скотъ на стойлѣ смо
трятъ, въ сборѣ. || Гори, печь со стойлами, съ разго
родками, для окалкирудъ; также стойкомъ составленный 
костеръ, для обжига руды. || Охотн. мѣсто ночлега 
краснаго звѣря. Стоилияце  ср. стойло, притонъ, 
пріютъ для скота у воды. С т ойловы й,  ко 
стойлу отиосяще. Стёыыо, етоиііиице  ср. 
становище кочеваго народа; стоянка въ шатрахъ, ки
биткахъ, въ нолѣ, и самое мѣсто это; таборъ, станъ, 
становище. Стоыбыицымяі, къ сему, отнещо. 
С т оиии ? ж. разнаго вида гкелѣзное орудіе, на ко
торомъ выдѣлывается мѣдная посуда холодной ковкой. 
Стёилшо, ср. ннж. стойка, столбикъ, на которомъ 
ходятъ ворббы. С т о ё ы ъ  м. побѣдитель въ кулач
ныхъ бояхъ, самый стойкій боецъ. || Тер. дружка 
игральныхъ бабокъ, гнѣздо. Стоилжгъицс пси. 
мѣсто, куда ставятъ повозки съ лошадьми пріѣзжіе му
жики изъ округи, на сходку, въ церковь ипр. С т о е * 
р о с о й о е  дерево, шутч. растущее стойкомъ. ІІзъ ка
кого дерева, ото сдѣлано? « і  кто его знаетъ, должно 
быть стоеросовое.»

С т р а ш а  ж. иольск. зап.пск. юж.орл.нврс. пища.ѣжа, 
кушанье, яство, блюдо, особ. жидкое, похлебка, варево. 
Замѣчательно, что слово .что, какъ и нѣсколько другихъ одно
сложныхъ, въ иныхъ акающихъ мѣстностяхъ (вор. кур.) произ
носится стрбва.

С т р ш і л и п а т ь ,  и ст равлят ь, ст ри* 
в и т ъ  что чѣмъ, страбйто,тхо. сгонять, уничтожать 
острыми снадобьями, ѣдкимъ веществомъ. Перетра
вилъ доску (мѣдную), весь рисунокъ стравилъ!Бородавки 
иногда стравлять опасно. Веснушки можно стравить 
известкой; даже бороду стравливаютъ гізвестыо съ 
мышьякомъ. Бѣлый узоръ по алому полю, на платкѣ, 
стравленъ, вытравленъ. Стравить дикое мясо ляпи
сомъ, прижечь. || Стравитъ человѣка, нвг. отравить, 
испортить знахарскимъ пойломъ; | |  * споить съ кругу, 
погубить. | |  Стравить скотомъ, потравить, дать 
съѣсть и потоптать. Скотъ въ яровое поле прорвался, 
и влоскъ стравилъ! Сосѣди луга наши стравили. Зем
лю намъ отсудили, мы ее засѣяли, а онъ, на зло, взялъ

> стр аш іть .



С траплш ш нье — е т р а ё н ьс .
да стравилъ! Мы, сухой кормъ весь въ морозы стравили, 
и с ( п о ) т р а ш ш , покорм и ли . Не хвалите (рвбоива),бѣсами 
не стравите. || —  кого съ кѣмъ, н а у с ь к а т ь ,  п р и т р а в и т ь , 
тр ави т ь  д р у гъ  на д р у га , д л я  д р ак и ; ' п о с с о р и ть  лю дей , 
п о буд и ть  ихъ  ко  б р ан и , к ъ  д р а к ѣ , сс о р ѣ . Мальчишка 
собакъ стравилъ, а онѣ перегрызлись, да и, по поку
сали. Стравить пѣтуховъ, гусаковъ, с п у с т и т ь  на бой , 
на  д р а к у . Киргизы, для забавы , верблюдовъ (жеребцовъ) 
стравливаютъ. стрд. и взв. Дорбга стравилось,
зим ній  п у т ь  п р о п а д а е т ъ . Мясо стравилось, с т а л о  п о р 
т и т ь с я . І І І в П Н Ь С  Д Л . с ш у к і и ,

оь".. * • » ! . « « »  м. е т р а а а ,  г ' і и / і п « « п  ж. об.
д ѣ й ств іе  по гл . Свары да стравы, б ран ь  да с с о р ы . | |  
Страва,зап. юж. пск. я с т в о , к у ш а н ь е , б лю д о, и зго то в  
л е ш іа я  п и щ а .(| Отправка, стар. б о е в а я , в о е н н а я  с т ы ч к а ,  
сш и б к а , с р а ж е н ь е . Мушкетеру шишакъ добрѣ приго
денъ, потому что на стравкахъ и напускахъ отъ рес
таръ (копппцы) большая поруха надъ головою живетъ, 
Рати. Уст. Страаыбе снадобье, зелье. Свпра- 
в о н н ы я  пятна. Купоросъ с»праочш*а&. —че
ловѣкъ, о х о ч ій  т р а в и т ь  н а  д р а к у . Г ' ш ; я ( в . ж в п -  

т ель ,  с ш / ш п . і л і т м і ! .  — і ш ц » ,  
ицгвк», —ицыца, ст р а в и в ш ій  ч т о ,  к о го  л и б о .

С т р а д а т ь ,  страдаю п стражду; б и т ь с я , б о р о т ь 
с я ,  б ѣ д о вать , м у ч и т ь с я , м а я т ь с я ; | |  т е р п ѣ т ь  б оль ; | |  
с к о р б ѣ т ь , т о с к о в а т ь ,  б о л ѣ т ь  д у ш о ю , н р а в с т в е и о ; | |  
т е р п ѣ т ь  у б ы т к и , т е р я т ь ,  л и ш а т ь с я  ч е го ; | |  п р и х о д и ть  
въ у п а д о к ъ , б ы ть  по дъ  гн е т о м ъ . Она страдаетъ голов
ными болями, зубами, ломотой. Стражду по страж
дущимъ, сострадаю. Страдать отъ засухи, отъ неуро
жая. Торговля наша страдаетъ отъ плохихъ дорбгъ. 
Русь іодъ за годъ страдаетъ отъ пожаровъ, это род
ной бичъ нашъ. Страдать ио комъ, с к у ч а т ь ,  т у ж и т ы  
Страдать за что, н е с т и  к а р у  за  в и н у , или го н е н ь е  за  
п р ав д у . Радъ страдать за вѣру, за Русь, за царя. 
Христосъ страдалъ, и намъ велѣлъ. Одно сердце стра
даетъ, другое не знаетъ. |( Страдать? пск. б л аж и ть , 
д у р и т ь , ш ал и т ь?  || Страдать, сѣв. с т р п д о о в і в п ъ  
сѣв. вост. с т а р .у с и л ь н о  т р у д и т ь с я , р а 
б о т а т ь ,  сѣо. р б б и т ь , юок. р о б й т ь , собств. о л ѣ т н и х ъ , п о 
л е в ы х ъ  р а б о т а х ъ : ж а т ь  и к о с и т ь . Страда, традиціи, 
ста р ., а нынѣ: страда и страду страдовать и страдать 
р а б о т а т ь  в ъ  п о л ѣ , сп ѣш но с ы м а т ь  н  и у б и р а ть  хлѣ бъ  и 
сѣ п о . Имамъ 2 2  лѣта стражда дѣло господей своихъ 
безъпокоп, ІТродг. д ѣ л а я , р а б о т а я , т р у д я с ь . 11 Страдовать, 
т .  о т х о д и ть , у м и р а т ь , к о н ч а т ь с я ,  л е ж а т ь в ъ  а г о н іи , въ
страдѣ.Выстрадалъ небссносцарство. Дострадаемъ, такъ за
гуляемъ. Зашрадаласъ бѣдкта зубами,изстрадалась совсѣмъ, 
настрадалась. Обстрадатъсп —  обтерпишься. Отстрадовамі, 
хлѣбъ убранъ. Пострадаемъ, Лога ради. Всѣ перестрадали. Ро
женица всю ночь прострадала. Страдать, всюду заключаетъ 
въ себѣ понятіе о терпѣніи и трудѣ. О ш р а д г і н ь е  ср.
с о с т н . и д ѣ й ст . по  гл . | |  С ам ое ч у в с т в о  с т р а д а ю щ а г о , 
м у к а , м у ч е н ь е . Я же васъ за вся сія храбрая страда
нія благодарю и похваляю, гов. Г р о зн ы й , о  в з я т іи  К а 
зан и . | |  Грамт. с о с т о я н ь е  п р ед м е та  йо дъ  д ѣ й ст в іем ъ  д р у 
г а г о ,  пртвпл, дѣйствіе. С т р а д в і  ж. т я ж е л а я ,  л о м о 
в а я  р а б о т а ,  н а т у ж н ы е  т р у д ы  и в с я к а г о  р о д а  л и ш ен ья ; 
л ѣ т н ія  р а б о т ы  зе м л е д ѣ л ь ц а , особ. ш е с ть  недѣль ж и п т в а  
и к о с ь б ы , у б о р к а  хлѣ б а  и п о к о с ъ ; | |  с а м а я  п о р а  эта . 
Два года монастырскія страды не страдйти, стар. 
Нынѣ страда бѣдовая, яровое съ озимымъ столкну
лось. Нанимашеся на дневную страду, Пролг. на п о л е 
ву ю  р а б о т у . Жонка съ дочерью, тѣмъ страды по 
гривнѣ на лѣто, стар . п л а т ы  за  с т р а д у .  Одна пора: 
етрад<і!\\Страда, вост. а г о н ія ,  п р е д с м е р тн о е  б о р ен ье ,

умиранье, кончина, отходъ. С ш п радьЛ а ,  трудъ, 
работа, сѣв. . рббленье; || мука, мученье, майка, маета'. 
Отъ многой страдьбы изнемогъ, отъ тяжкой работы 
Ы и п р й д у х а  пск. страда, уборка хлѣба. С в п р а -  
двввпелъ , —  н і і ц я ,  е в п р а д й л е ц » ,  *—.» « « -  
ц а ,  кто страждетъ, страдаетъ, терпитъ муку, гнетъ, 
боль, тѣлесно или душевно; || мученикъ, подвижникъ, 
много Претерпѣвшій. Царь Грозный, за взятіе Казани, 
восхваляемъ былъ страдальцемъ, 
страдающій. — глаголъ, грамт. означающій состоянье, 
на которое обращено дѣйствіе, - « о с т ь ,  сосг. по 
прлг. С ш / и і д я . і ы і ы •« , ко страданью отиосящ., 
мучительный, мученичій; “ .і ы і с с і »і'»і , страдалъ» 
цамъ свойственый, приличный. —ческая жизнь, смерть. 
—•п еевп ію , ѵ в п р а д а в п е л ь е я п в о ,  состоянье, 
бытъ страдальца; мучеішчество;— « * е е т в о в « в » » ь ,  
быть страдальцемъ, особ. за вѣру, какъ было къ пору 
гоненій. С в п р а д н іп і, ѵвпріядвщ міі, сш при- 
д о в о і Ѵ ,  ко страдѣ относщ. Страдная пора. Страд
ной казакъ, пи. батракъ, нанятый на страду. Страд
ная земля, стар. пахатная. Сжпридш**шк» м. 
— « і і ц и  ж. и с в в г р а д и л ч і  арх. об. батракъ, работ
никъ, особой, па лѣтнее время, съ мая по октябрь. || 
Страдникъ, стар. мужикъ, рабочій крестьянинъ. И не 
вступавшей мнѣ въ тыя земли, ни въ страдниковъ 
чернецкихъ, монастырскихъ крестьянъ. Князь Трубец
кой лаялъ и позорилъ, и называлъ страдникомъ, Раврд. 
Страдникъ Божій, зап. оборотень, обращенный за 
грѣхи. —  вмяшмовъ, — в*ыцы»$г>, что лично ихъ. 
“ і і н ч і і і , къ нимъ отнсіцс. Велѣлъ ихъ страдничьи 
вины отдати, простить недоимки. С !впридуиці»і пси. 
шальной, блажной, малоумный. С т р а д < І л і м і і  
стар . п пск. рабочій; о зомлѣ, пахатная. Страдомая 
пора, сѣв. страдная. Страдбмыя зёмли, С т р а д о -  
. і іи г Т и ы і ' і ,  — ( Т і і и ы і і .  работящій, трудолюбивый.

О т р а ж а т ь  что, сторожить, беречь, стеречь, ка
раулить, охранять. С т р и э м с е н ь о ,  дѣйст. по гл. 
С в в ъ р а а ю »  м. сторожъ, караульщикъ, безотлучный 
наомотрщнкъ, блюститель, надзиратель; часовой. 
С в п р и о ю а  ж. собрт. то ж е. Приставить стражу. 
Посадить кого подъ стражу, отправить подъ стра
жей. Внутренняя с т р а ж а , гарнизонъ, милиція ипр. Го
родовой стражъ, полицейскій солдатъ. Стрещи (ц рк .), 
стеречь стражу, содержать, вообще караулить.Лѣсная 
стража. || Стража, црк. срокъ караула, отъ смѣны 
до смѣны. О четверпгѣй стражѣ нощнѣй пріидѣ къ 
намъ, Марк. С т р т э іо О и  црк. стража, въ знчн. срока, 
часовъ. Имѣти стражбу, строго, зорко блюсти. || Да 
возлюбииш ГосподаБогатвоего и сохратши стражбы 
его, грозу, данные . подъ Страхомъ кары законы. 
С в п р й о в с м ш » г&  м. стражъ, одинъ изъ служителей 
стражи. Карантинный стражникъ, гвардіонъ. Тамо
женные стражники и объѣздчики. Сяшвраемсыш і -  
4 й  стар ,1ѵ т р а о ю б г я щ е црк, оторбжка,караулка, 
караульня, пріютъ для стражи. С т р а а ю ѵ т л ,  
стрѣлка, сторогкекъ, у вѣсовъ. Яко же стражтъ ев 
перевѣсахъ, тако весь міръ предъ Тобою, Соломн. 
€ ш | « а о № « н и ь л  должность, ко стражникамъ
О Т Н С ІЦ С . I I ,  ц р к .  т о  КО.

(  т р а в а  ж. ст п рааь  м. нѣмц. поддѣльный, хру
стальный алмазъ. С Ь п ргіаооы м  серьги. 

С т р а и в а т ь  или ч ш п роы т ъ,
повторить что быстро трижды, трою. Стройть пряжу, 
ссучить втрое. Строить веревочкой, прыгая, пропу
стить ее, въ одинъ прыжекъ, трижды подъ ногами.
— е я ,  стрд. илнбзлч. С т р о ё ы ь е ,  дѣйст. по гл. Па-

343



пою тя отъ вина съ вонями строеннаго, смѣшаннаго, рас
твореннаго? (Акд. Сли.); не перетроеннаго ли, трижды пере
гнаннаго?

С т р а к и и а  к. пск. тер. стрекава| крапива.
С т р а м у ш а а  ж.прс-пош. малорослая, невзрачная 

женщина (отъ сырамъ, срамъ, или одного корня съ остро- 
мокъ?).

О г р а м ч ь  нпр. см. срамъ.
С т р а н а  (стр/мпи, простирать), сторона, въ зпачои. 

край, объемъ земель, мѣстность, округа, область, зем
ля, государство, часть свѣта; || рѣдко въ зпчп. стороны, 
бока вощи, предмета, плн направленія, положенія час
тей его. Ледовитая страна, поясъ. Теплыя страны, 
жаркій поясъ земли. Онъ бывалъ въ дальнихъ странахъ. 
Страны свѣта, полдень, полночь, востокъ и западъ, 
см. компасъ и вѣтеръ. Сшпражжжжмца, страничка, 
умлт. каждая изъ сторонъ листа или листка бумаги. Сло
варь печатанъ въ четвертку, по осъми страницъ въ 
листѣ, по два столбца на страницѣ, а въ страницѣ 
болѣе 6 0 0 0  буквъ. Итогъ по страницѣ, въ счетахъ 
итогъ всего, что уписалось на одной страницѣ, пере
носимый на слѣдующую, для общаго итога, С'жрже- 
к і і щ ш л  номеровка. Кромѣ слова страница, всѣ про
чія производныя распадаются на два понятія: о чужбинѣ, о даль
немъ пути, и о чужомъ, чудномъ, необычайномъ. Стржёш»- 
м м м  и евпрашшШ ж і кал. тмй. орл. сторонній, по-, 
сторонній, побочный; нездѣшній, петутоншій, чужой, 
иноземный, или изъ другаго города, селенья; прохожій, 
путникъ. Страненъ бѣхъ,и введосте л«еие,Мто. Стран
ныхъ пастуховъ пріимаше, стар. Странные на мона
стырь собираютъ, греки, нето болгары. Они странніе, 
здѣсь незнамы, захожіе. Мы странныхъ въ домъ пус
кать боимся. [| Странный, чудный, необычайный, 
необыкновенный, особенный. Па ней какой-то стран
ный нарядъ. Онъ странно говоритъ, будто окуетъ. 
Странное дѣло, непонятное, удивительное. Онъ чело
вѣкъ странный, чудакъ, своеобычный, причудливый. 
ІІе странно ли слышать такія безразсудныя речи? 
Странно, что его нѣтъ о сю пору, дивлюсь, 
■—н о е і і і ъ ,  необычайность. За нимъ много странно
стей, чудачества. Церковь эта неизящна, но замѣ
чательна, по странности своей. Сшшвревшшсшвішё црк. 
изъ чужихъ странъ. Сшпрашжь об. прм. олт. арх. чу
жой, странній человѣкъ; || чудакъ, нелюдимъ; || ша
тунъ, негодяй; || дикбй, малоумный, дуракъ, боже
вольный; || чушь, дичь, ченуха, безсмыслица, вздоръ. 
Эку странъ песетъ! || Стар. цѣль, мѣта, мишень. Оаѣхъ 
(т. о. плѣнныхъ) растинаху, другія, аки странъ постав- 
ляюще, стрѣляху въ ня, лѣтпс. Сшпржжшжжжашъж» вят. 
шляться, шататься праздно, недѣлать, пеработать, 
бродить по сторонамъ, зѣвать. Сшійришшсмшап'* 
в а ш ь ,  — М ІІН П Л Я і. ходить и ѣздить но чужимъ 
землямъ, нутпичать, путешествовать, носѣщать иныя 
страны, чужбину. 11 Сей странствуетъ въ дому Симона 
усмарн, близь моря, Дѣян, пребываетъ, временно жи
ветъ на чужбинѣ. | |  Странствовать, сѣо. страдать; бо
лѣть, хворать, немочь. Странствовала со тиною, арх. 
страдала, хворала. Странничать, чудить, чудачить, 
отличаться отъ людей странностями, чудачествомъ; 
дѣлать все не полюдски, на свой ладъ. Охота ему 
жавсе странничать, людей смѣшить. Сшшжржгм- 
с ш в ш ш н ь е ,  црк. с т р а н с т в і е ,  с т р а н а  
сш и в а ;  с т р а н а  ч а и  м ‘. дѣйствіе по гл.
Страшшчанье, бол. гов. о паломничествѣ, скитанье по 
святымъ мѣстамъ, по монастырямъ, и || нищенство, 
х н и к е с т в о ,  бытъ, жизнь и состоянье страянй-

;Ш © »р аки ва

конъ, богомольцевъ; скитальчество. С а и р а а -
стаоваш»іел«і, —л і с ц « .  путникъ, иутешеотве- 
никъ, путешествователь, вояжеръ фрнц. разъѣзжающій 
сухопутно или моремъ но разнымъ странамъ, по чуж
бинѣ, по чужимъ краямъ. С т р а а а ш ш н й ,  — ш « “ 
цва, то же, болѣе въ знян. страмиііі, захожій, человѣкъ 
съ чужбины, проѣзжій, прохожій; гость, ищущій гдѣ 
временнаго пріюта; или || обрекшійся на тунеядное 
странничество, подъ предлогомъ богомолья; скиталецъ, 
бездомный проходимецъ, землепроходъ. У насъ на селѣ 
странницы, по обѣту, въ Соловки идутъ. || Стран
ники, скитальцы пли сопёлковщипа, изувѣрный толкъ 
безпоповщины, ивъ новѣйшихъ,утверждающій видимое даренье 
антихриста, почему всякое пошшовепіе власти ость смертный 
грѣхъ и гибель вѣчная; должно жить и умереть странникомъ, 
бродягой, п быть зарытымъ тайно гдѣ пнбудь въ лѣсу; толкъэтотъ 
дѣлится на странниковъ, вѣчныхъ бродягъ, и па жиловыхъ 
христіанъ, христолюбимцевъ или страннопріимцевъ, 
пристанодержателей, у которыхъ первые находятъ временный прі
ютъ въ подпольяхъ. ЖіІЛОвые образуютъ первую степень этого 
толка, гнѣздящагося болѣе въ Ярослвск. губ., и съ лѣтами всту
паютъ въ странничество, пропадая возвѣсти. Сшарашаа- 
п е е а і і і ,  ко странникамъ, —пичеству относящійся. 
С т р а а а о л ш в в а м п і человѣкъ, 
въвші, кто охотно принимаетъ и покоитъ странныхъ, 
прохожихъ, пришельцевъ, скитальцевъ или бродягъ 
богомоловъ; е ж р а * в ш ш п р іи ( е ) м м - м & ) то же;

м. ж. — шгріелжжжшшжіЬ,
— трімжааъалъ, — к н ц г а  и — ажріжшлжецзі, 
—лжица, то же, или гостепріимный для странниковъ 
хозяинъ, — шжріжжлжешпа» ср. свойство это. Сгпран- 
попріимтво въ наше время дѣло огіаспое: воры и раз
бойники зачастую поселяются въ домѣ, 'подъ видомъ 
странниковъ. С т рааш ж аш грім ж т іе, то же. 
— прімвлжаъжжж домъ, богадѣльня, пріютъ для ка
лѣкъ, нищихъ, — прігжтслгжжжщс црк. гостиница, 
или вообще постоялый дворъ. Страж ж аож ж рааіе  
человѣка, необычайный, странный нравъ. С т р а м -  
м о м р а ва ъ ж ш ё  человѣкъ. || Црк. охочій странство
вать. —півбіешіѴ, необычайный
по наружности, по образу. Пѣтъ звѣрька странно
образнѣе утконоса да ежака. — ошшдажжжжатж», 
странничать, чудить и чудачить.

С т р а с т ь  ж. п страсти мн. (страдать) страданье, 
муки, маета,мученье, тѣлесная боль, душевная скорбь, 
тоска; особ. въ знзчп. подвига, сознательное принятіе на 
себя тяготы, мученичества. Страсти Хрисгповы. 
Страсти св. мучениковъ. Страсти ради нищихъ и 
воздыханія убогихъ, нынѣ воскресну, глаголетъ Гос
подь, Нслм. Многія страсти претерпѣше страданій, 
Евр. Нс якахъ страстей въ плѣну натерпишься. || 
Страхъ, испугъ, ужасъ, боязнь. Ухъ, какія страсти! 
Со страстей безъ ума сталъ. Страсть беретъ глядѣть 
па .то! Онъ бить нс бьетъ, только страсть даетъ. 
Пабы эта страсть да къ ночи! Половина страстей съ 
костей (со счета). || Бездна, прбнасть, тма, множество, 
сила, ужасъ что; ужасъ какъ, весьма сильно, крайне, 
страхъ много или страшно сильно. У нихъ страеть де
негъ. Страсть, какъ больно. Страсть хочется. 
Страсть, какъ онъ скупъ. ■Денегъ страсть, да певочто 
класть. Что мнѣ прясть, коли готоваго страсть? || 
Стратпъ, пушенный порывъ къ чему, правствепая 
жажда, жаданье, алчба, безотчетное влеченье, необуз
данное, неразумное хотѣнье. Въ ашвогпомъ страсти слиты 
въ одно съ разсудкомъ, образуя иобудку, а потому въ страс
тяхъ зіеивотнаю всегда ость мѣра; страсти человѣка

— страсти»



Напротивъ, отдѣлены отъ разумнаго начала, подчинены ему, по 
вѣчно съ нимъ враждуютъ а никакой мѣры но знаютъ. Всякая 
страсть слѣпа и безумна, она но видитъ п но разсуждаетъ. 
Человѣкъ въ страсти пуще звѣри. Страсть къ игрѣ. 
Скупость легко обращается въ страсть. Нѣтъ стра
сти неистовѣе безумной любви, но и она гаснетъ со
временемъ; напротивъ, властолюбіе, обратившись въ 
страсть, растетъ съ годами. Любовь и ненависть 
противополооіеныя страсти. Его обуяла несчастная 
страсть. Въ немъ есть страстишка къ картежи. 
С т р а с т н ы * » ,  ко страсти отіісщс.; обуянныя 
страстью; кто, но нраву, часто и горячо увлекается, 
кѣмъ владѣютъ чувства, а не разсудокъ. Страстный 
охотникъ, — трокъ; — поклонникъ, влюбленной. — судъ, 
судья, пристрастный и неправедный. Страстно лю
бить; —- судить. С т р а с т н а я  недѣля, послѣд
няя недѣля велпкаго-поста, передъ свѣтлою, посвящен
ная памяти страстей, страданій Господнихъ. — служба; 
—евангеліе. С т р а е т п и ц ю ,  страстная седмица, 
недѣля. С т р а с т н н п г і ,  — н к ц й . кто 
с т р а с т н т » ,  стращаетъ, пугаетъ, грозитъ. 
Полно дѣтей отрастить, экая етрастпща какая! 
С т р а с т н а я » ,  — иііцгг, црк. распутный, раз
вратный человѣкъ, предавшійся страстямъ; необуздан
ный, порабощенный страстями. С е н р а с м ю о а т ь ,  
быть въ страсти, въ страстномъ духѣ, въ неистовствѣ, 
въ вступленіи. С т р а с т о в а н і с  стар. ооот. но гл. 
•“ в а т е л ь .  * - н н ц а ,  кто въ страстномъ состо
яніи. С т р а с т н о с т ь ,  состоянье страстнаго. 
Онъ увлекается своею страстностью. Алокровное сло
женье человѣка располагаетъ ко страстности. 
С т р а с т о а ш Ь й і е ,  преданіе самого себя на волю 
страстей своихъ, пбхотеіі. С т р а с т о н о с е ц ъ ;  
— ѵ н ц і е . — ш ё р *»с ц а , —н і і ц п ,  црк. мученикъ. 
“ ■»»«•«а о / с н и н » црк. подвигоположникъ.— р/в'*'»*- 
с т а е н м н ,  что убиваетъ и мертвитъ, порабощаетъ 
страсти. Оживи окаянное сердце мое постомъ стра- 
стоубіиственымъ, Тріод. пости. С т р а с т о у 1 І і н ~  
ц а  былъ еси воздержаніемъ многимъ. —  *цо»ьтг>  м. 
кавалершшъ, расти. РаззіЯога, поревдн.
Стратегія ж. греч. наука войны; ученье о луч

шемъ расположеніи и употребленіи всѣхъ военныхъ 
силъ и средствъ, - ш н н і и и ,  — иескіа», къ сему 
отіісщс. С т р т т и г ё я п и ,  военная хитрость, об
манъ. С т р е ж т гв гъ  и с т р а т и л е в т » ,  вои
тель, военачальникъ, вождь, воевода. Придаде ему и 
Горгію муоіса стратіма, Макк. Новгородцы послиіиа че
тыре т рат т а, лѣтне. Се. Ѳеодору придано званіе 
стратилата.
Стрптііімъ? (строфокамилъ, страусъ?) сказочная 

птица. Страшимъ птица всѣмъптицамъ мати, стихоръ.
Стратить, см. страчнвать.
С т р а ш и т ь с я  нѣлц. арх. случиться, сдѣлаться, 

сбыться .Страфлястся, инона торгу и дешево одежон
ку ісупишь.
С т р а х ъ  м. страсть, боязнь, робость, сильное 

опасенье, тревожное состоянье души отъ испуга, отъ 
грозящаго или воображаемаго бѣдствія. Страхъ обуя
етъ, и растеряешься. Со страху, со страстей под
жилки дрожатъ, ноги подкосились. | |  * Страхъ па та
раканьихъ ножкахъ бродитъ, олицетворенье робкаго, 
пугливаго, труса. Подъ страхомъ пот хрупки.Слѣпой 
страхъ напалъ на всѣхъ, паническій. У страха глаза 
велики (да ничего не видятъ). Страхъ смерти, боязнь. 
Па всяку бѣду страха не напасешься. Кто на морѣ 
бывалъ, тотъ и страху видалъ. Въ комъ есть страхъ,

Страстпыйв -

въ томъ есть и Ногъ. ВсякШ страхъ въ домѣ хорошъ, 
т. е. порядокъ, строгость; послушанье. КпіО обмиралъ и былъ 
на томъ стыть, тому подъ большимъ страхомъ за
прещено говоритъ три слова (неизвѣстно какія). || Пред
метъ, раждающііі страхъ. Страху въ глаза гляди, нс 
смигни! Не бопщеся ни единаго страху, ІІотр. || Гроза, 
угроза пли острастка;покорство устрашеннаго, послу
шаніе; сознаніе отвѣтотвености. Страхъ Гожій, бла
гочестіе, боязнь грѣха. Держать кого въ страхѣ, подъ 
страхомъ, въ полной покорности. Иная вѣра со стра
хомъ, иная съ любовью. Заказано, подъ страхомъ 
кары. Принять что на свой страхъ, на свой отвѣтъ, 
на свою голову. Отдать что на чей страхъ, на чью 
отвѣтстввность или ручательство. || Страхъ, шці. 
ужасно, страшно, весьма, очень; страхъ сколько, 
много, безъ числа, несмѣтно, тма, пропасть; страхъ 
какъ, сильно, крѣпко, больно или упорно. Страхъ, 
что народу было! Страхъ люблю, не люблю бури. 
С т ц ъ м ж и лш п д » ,  пугало; юж. с я п р я в ж я п у ё і»  
м. (страхъ ипобить,оужать).Ю пвра&оегіть домъ, 
имущество, отдавать кому на страхъ, па отвѣтъ, ру
чательство, т. с. платить несрочно сбота, за обезпе
ченье цѣлости чего, съ отвѣтомъ на условную сумму. 
Домъ застрахованъ въ десяти 'тысячахъ, а дороже не 
страхуютъ его; чтобы нс подать повода сжечь его умышленно. 
Общество ото нс страхуетъ движимости, не беретъ 
изъ платы на свой страхъ, -ея. быть страховану; 11 
застраховать самого себя, жизнь или смерть свою: пла
тить ежегодно условное, за выдачу наслѣдникамъ, но 
смерти страхователя, извѣсти, суммы. С т р и ж и -  
с и і н ъ е ,  « я н р п а е и я к п ,  дѣйст. по гл. || Страхо
ванія и знаменія велія съ небесе будутъ, Лук. угрозы, 
острастки, устрашенье. || Бысіѣь въ церкви страхо
ваніе веліе па Христіаны великаго Повграда, лѣтпе. 
страхъ, ужасъ. С т р и ж а і и іы ,  ко страху, страхо
ванью отпоояще. Страховое общество, — товаръ, 
—письмо. — — і ш і і » .  отдающій что изъ 
платы, па страхъ; ст р и зсо о щ м п » . берущій что, 
изъ платы же на страхъ. С т р й ш м ы і в .  ѵ т р и -  
а с и т і т м і і  ни. наводящій страхъ или пугающій, 
ужасный; || изумительный, крайне обильный, сильный. 
Страгипо мнѣ въ воду идти, боюсь. II видѣлъ страш
ный сонъ, — видѣніе. Страшно дорого. Зубы страшно 
болятъ. Онъ страшно разсердился. На дворѣ страш
ный зной, стужа, дождь. Страшный судъ. Страш
нымъ — страигнб па смерть глядѣть! Смерть по 
грѣхамъ страшна. Житіъ страшнѣе, чѣмъ уме
реть. Грозно, страгино, а безъ царя нельзя. Въ 
день страшный, вся милостыня, тобою сотворен
ная, соберется въ чашу твою (на вѣсахъ). Онъ посрам-> 
ленъ будетъ въ день страшнаго суда. || Стар. боящійся 
чего, робкій. Московскія войска ни которыхъ людей 
такъ не страшны, какъ крымскихъ. Кошпхішъ. 
С т р і ш я н п а м т м * *  (ано страховатыіі, Лкд.Сл.), 
страшный въ меньшей сгепоші. Стратнбнько, страшнё
хонько мнѣ въ судъ идти! Г т у ш і і і і і и в ь  кого, пу
гать, заставить бояться, побудить къ опаскѣ, приво
дить въ страхъ, въ робость, стращать, устрашать. 
Одна мысль о неудачѣ страшитъ меня. Его все стра
шитъ, онъ всего боится. Кого поджоги не страшатъ! 
|| Страшить, стар. црк. возглашать ни литургіи «Со 
страхомъ Божіимъ и вѣрою приступите». —»«•« чего, 
ужасаться, пугаться, бояться, опасаться, робѣть, по
знать въ себѣ чувство страха. Пе страшись, да не хва
лись. Не людей страшусь, а Щіа. С т р и а п и п * * » -  
е п  юж. шп. страшиться, робѣть, бояться, пугаться.
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Страчиёаъе, дѣйст. по гл., пуганье, угроженье. 
|[ Возглашеній па литургіи; «со страхомъ» ппр. Архі
епископію лампаду держигт до отраженія, а кака уч
тутъ стратити, и подыпсъ мштрополцнь съ лампадою 
станетъ у царскихъ дверей, Литы. Страаяг 
телъ м.—»«аци ж. устрашающій кого нѣмъ либо; 
с п і р м м і і і і і і і і і ,  то же, пугающій дру
гихъ, разсказывающій страсти. || Стражница, пси. 
тер. пугало. | | Стражница, етраетшіца, страстная 
недѣля. Сшринзало или страшалаще, 
чудовище, пугало, все, что пугаетъ, страшитъ кого 
либо. Умныя матери пугаютъ дѣтей разными стра
шилищами. Семъ-тс стрѣлъ каленыхъ, страшилище, 
скоргврк. С і » } » < і і « 4 і ( в ы й  человѣкъ, ребенокъ, 
иристраіпный, пугливый, боязливый, робкій, кто боит
ся или пугается. Страіилиоъ больно, первой смерти 
испугалсяI Стратлааостъ, свойство это. 
На барыню гю ночамъ страшмвость находить, нс 
знаетъ куда дѣваться. Страиц*ятъ, стра- 
• ц м в а м і ь  кого, грозить, угрожать, стараться ис(иа, 
за)пугать, нагнать страху, хотѣть устрашить. Долю 
стращалъ ею, да не устрашилъ. Нертраши меня, не 
пугай; не стращай, не грози. Всѣ няньки стращаютъ 
дѣтей чертовщиной. Должникъ стращаетъ, что и во
все не отдастъ, коли понукать станешь. Чортъ стра
щаетъ, а Богъ милуетъ. Николи я не отращивалъ его! 
Страгцать молодую, обычай: отецъ и мать встрѣчаютъ 
ее, изъ-подъ вѣнца, въ худой одеждѣ, въ вывороченныхъ 
тулупахъ. Своихъ не стращай: а наши и такъ (безъ 
гною) не боятся. Не стращай: придетъ смерть и безъ 
твоихъ грозъ. —см, стрд. Стриицакье, дѣйст. 
по гл. С и і р т ц ю п е и ь ,  — і і н ц п .  кто стра
щаетъ. С м і і > м а ; « . і і « д ш і і н  кур. безобразный, 
уродливый, пугало.
Стішчішагі., етрататъ что, юж. зап. 

истратить, утратить; извести, потратить на что; || по
терять, лишиться чего. —  сш , издержаться, известись, 
пли || пропасть, затеряться, погибнуть. Стрйнпв- 
вааъе дл. етранеаъе ок. страта ж. об. 
дѣйствіе или состп. по гл.

С т р а ш н ы й ,  етрататъ, свара- 
ицивввчв ппр. см. страхъ.

С т р а щ і ш п т і і  или етроввцажпъ, строс-
вчіівввъ что съ чѣмъ, ссукать, ссучить; о пряжѣ: скатъ, 
судить; о веревкѣ, свивать, спускать (попутать съ гл. сра
щивать). Строщенная пряжа, —сві, стрд. Стра- 
ицааииье, строввдёвшъе. дѣйст. по гл.

О г р е б л я т п ,  стреііата кого, црк. хоронить, 
погребать.

Сгреглиііыіі:' лѣсъ, прм-шрд. или жировЦ, тон
кій И высокій.
Схрсіііъ м. арх. прм. вт . спереоіса ж. во®, 

или стреовсъ ж. сиб. стрёоюем» м. стар. 
стрсмсеаъ (нынѣ болѣе употробит.) и еятреяве- 
ашввв», — н я н ь  м. средина и самая глубина, быст
рое теченье рѣки, нерѣдко подходящее ближе къ кру
тому, приглубому берегу; русло, коренная (волж.), 
фарватеръ (море.), быстрина протока, стремнина, орл. 
стремя. На стрежц супротивъ не сгребешь. Судно на 
стрежу вышло. Гутъ стрежь подъ самый яръ подошла. 
Стрежень по струѣ знать. Далъ въ домъ св. Сііаса бо
бровой гоны, и стрежень по рѣку Волгу, стар. Бобровой 
гоны знчт. рѣчку (впадающую въ Волгу) съ берегами; СІПрс- 
Жвнъ, то же, самую рѣчку; въ Аид. Слв. ЛИНІЯ, полоса, 
край? Изъ стрежень перодѣлана стержень, крѣпкая се
редка, основа, отъ стремить. || Стреоісень, въ запрудѣ, I
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русло, протокъ, стокъ, корыто, жолобъ, спускъ, стре
мительное теченье, до паданья воды. С т р е о в е е -  
оба, етреовсасвба, ко стрежню отпоояще. 
Стрежневая жерлядь, стоящая на стрежню. Стреж- 
невой-неводъ пли в;тре(*вевамввъ,етреовеввёв- 
к а , самый большой, дли. до 500 саж ., а стѣной или 
ногами (ширины) до 12. Свввреовеанновыи, 
то же.

(  т р с к и т ь ,  с т р е а м у т ь  однвр. стрекочутъ 
стар. стрѣкати и с т р в ь н в 'в ,  прыгать, прядать, ска
кать, сигать; (| егозить туда и сюда; кинуться куда 
опрометью, прыснуть. Стрекни-ка черезъ канаву! Что 
стрекаешь гю избѣ, ока стрекоза, непосѣда! Ужъ онъ 
давно стрекнулъ отсель, далъ тягу. Какъ стрекнетъ 
онъ меня! вдругъ. Пребѣгати, не стрѣкати, Духвн.Мнм. 
Пружина изъ часовъ стрекнула. || Стрекать, стр ек
нуть, црк. е в в в р е ц а т а ,  язвить, жечь, колоть, бо- 
сти или жалить. Крапива стрекаетъ. Слѣпень или муха 
стрекнула Лошадь. Стрекать коня бодцами (шпорами). 
Стрекать кого булавкой. Стрекать пальцемъ ггодъ 
мышку, тыкать, щекотать, ЦХлестать Стрекни-ка ло
шадку, вишь уснула! Яко оісс юница стрекаломъ стрѣче- 
ма, Осія. Вѣтка въ глазъ стрекнула. || Прыскать, брыз
гать,обдавать струей. 11 Стрекать свѣчу или лучину, сы- 
мать нагаръ, сощипнуть. [ I Стрекать корову, тер. пск. 
доить, тѣшить, тренькать, сиб. дергать. С т р е -  
к ш н ь е л .  жечься, жалиться, колоться; щекотать
ся; млрек. стыкаться, встрѣчаться; едва ли зто не древнѣй
шее значенье; переходъ К въ 4 весьма обыченъ. Крапива стре
кается. Ребяттиіси жрекаются крапивой. Мошка 
больно сгпрекаегпся. Пострекатъ коровушку. Подстрекнуть 
кого, поощрить. Всѣхъ пе.рестрекалъ. Прострекнулъ мимо 
меня. Пострекатъ шалуна, посѣчь. Сострекнуть со свѣчи, 
опять. У стрекнуть, дать тягу. С т р е в в а в в ъ е ,
е в п р ё в в ъ ,  дѣйст. по гл , въ знчн. жаленья. С т р е 
к а т е л ъ  м. — м а ц а  ж. е т р е к а л ъ в ц в в к ъ ,  
— вв ц а в ц а , с т р е к а л и ■ об. кто стрекаетъ. 
С т р е к а л а  ср. бодецъ, остріе, жало; с т р е к а 
л а , бодцы, острбги, шпоры. Якоже юница стрека
ломъ стрѣчема, разсвирѣпѣлъ Исраиль, Осія. Извѣстно 
прозвапье Стрекаловъ. С т р е к а л к а . —лочіеа, по
гонялка, хлыстъ, кнутикъ. С т р е к а в а ,  е т р е -  
кв'ш па, трекавка, е в п р е ш і а а и ц а  пск. тер. зап. 
с т р е к у н а ** кур. крапива, жгучка, расти, іігііса 
сііоіса еі игенз. С т р е к а в ш в т ъ ,  ші. ожечь руки 
крапивой (Н аум .). С т р е к и а ы *«, жгучій, колючій. 
С т р е к а л ъ  м. пск. рѣчная губка, бадяга, водяга, 
винта, надбжпикъ, водяпое растенье Вроп^іа (Вагіірщ) 
йиѵіаііііз; бабы и дѣвки румянятся ямъ; дѣлаетъ легкое воспа
ленье въ кожѣ, см. бадяга. С т р е ( а ) к р а й ,  растен. 
лужайпикъ, Ілтозе ііа  ациаИса. С т р е к а н ъ ,  
— и н а ,  стрекала. ||Бѣгъ, побѣгъ, бѣгство. Дать стре
кача, умк.тіуть, улизнуть, прыснуть, дать тягу. 
С т р е п е т ъ  м. то же: скачокъ, нрыжекъ, или спѣш
ное бѣгство. Дать стречка. С т р е й н а  мн. и 
сшпрснити с р .м а . тер. рыбка снетки; иногда вообще 
мадьга, малявка, моль, стайная рыбевтка недавней вы
водки. || Строкъ, строкъ м. строка ж. слѣпень, ТаЬа- 
пиз, мѣстами зовутъ его и оводомъ, Оезігиз, большая кус- 
ливая муха, нападающая на скотъ, который бѣсится, 
почему и || самая знойная пора, іюль, зовется стрекъ, 
строка, дрокъ, зыкъ, бызы, бзыкъ, дзыКъ. Скотъ объ вту 
нору строчится, бѣгаетъ и мочотся; слово, взятое отъ стре
кать, къ чему впрочемъ относится и Строка, строчйтъ, вы
ражая прямую полосу, и стренаевпъва тер. стро- 
кастый, строкатый юж. зап. пестрый, пѣгій.

> стрекаем ы й .
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Стрекози, стрекбзка, пасѣкомое ЬіЬеІІаІа, коро
мыселъ, коромысло, бабка Щ & 'бака яро. | |  *К Щ . 
егоза, непосѣда. Сшпречояъ**, ѵшпрсш&оаі'я- 
ч м и  крылышки сѣтчатыя. С т р е к н о  ср. скор- 
няжья строчка. Шитъ въ стрекни, втыкая иглу сверху 
и сысподн, какъ въ пяльцахъ. С т рекот пт ь  
или стремшеітъ, стрекочутъ, издавать рѣзкій, 
трескучій звукъ. Кузнечикъ, сверченъ стрекочетъ, свн- 
реститъ, трещитъ сверча. Сорока стрекочетъ, еокб- 
четъ. || Болтать безъ умолку рѣзкимъ голосамъ. ||//ск. 
щекотать, зудить, стрекать. Не ѵ з»э р  і‘ і ,  о  н е  ш  г  и  
что-то сегодня дѣвушкамъ, всѣ замолкли. Стърё- 
ки т ь пск. стрекотать. Стрептппзнъѵ, 
сперёкг», ѵвмрёыо»пг>. дѣііст. по гл. | |  Стре 
котъ, г п с р с і . ' о т п .  стрепоштия ж . шумъ, 
звукъ отъ многаго стрекотанья; стрепетъ. Стре- 
к о ш н і і к а .  - а ш ц п ,  кто безпрестанно стреко
четъ, рѣзко тарантитъ. Стр е к <па і і т *» или
стрекііяыішчить, соваться, носиться туда и 
сюда стрекозою; егозить, юлить; || * вѣтреничать. 
Стрекогуяпи  ж . пташка трясогузка, трясо- 
хвос/гка, мухоловка.

С т р ё к с л ь ?  м. пск-опч. франтъ, бахвалъ?
С т р с і і і с ж а і т ь ,  см. стреміішитъ.
С т р с м е ш пре. сорить, дряиить, особ. стро

гая, стружками.
С н и .  что пуда, съ прлл. устремлять, влечь, 

тащить, тянуть, увлекать, волокти силою, нести то
комъ, рвать, двигать и направлять, обращать; вперять. 
Рѣка стремйтъ свои бѣгъ, волны, воды свои въ море. 
Стреми свой умъ къ добру. * Стреми очи свои вглубь 
души. Куда стремишь (земля) свой бѣгъ неукротимый? 
Стремйтъ взоръ свой, устремлять, - с л ,  быстро не
стись, течь, направляться бѣгомъ, летомъ; | |  "влечься 
духомъ, хотѣть, желать, стараться достичь, порываться. 
Вода па склонъ стремится. Соколъ стремится на до
бычу. Стремлюсь къ добру, а дѣлаю худо. Духъ и 
плоть врознь стремятся. ІІароДъстремитеятолпами. 
Стрелшяёѣвъе, дѣііст. а оостн. по гл. Стремленье 
бури, напоръ. Стремленье воды, теченье. Стремленье 
человѣка, наклонности, воля, цѣли его. С т р е м я о і-  
аъііі, склонный къ сильному стремленью, порываю
щійся къ чему; || "невоздержный, бурный, пылкій, не
терпѣливый. Стремяштеаывъіі'я, сильно стре
мящійся, бурный, сокрушительный на ходу, на бѣгу, 
потокомъ. Стремительный потокъ, вихрь, буря. — 
нападенье конницы, — натискъ. — потдіеъ речи. 
—мостъ ж. состоянье, свойство но прлг.Стремш 
мячей, или въ семъ знчн. .стремнина, быстрина те
ченья, стрежь, стрежень; || круча, обрывъ, крутизна, 
скала, утесъ, отвѣсная высота либо глубина; пропасть, 
бездна. Потокъ гремучій падаетъ со стремнины. *Вѣка 
низринулись въ стремнину вѣчности. Кавказскія и 
алтайскія стремнины. Стреммііммъешш, црК. 
смереммммъіѣі п стрсммъіші, къ сему 
отнеще. Ставъ на нѣкоемъ камени стремийнпомъ, 
М ака. Возшедъ же на гору стреминную, іона. Тщашеся 
низринута святую въ стремнѣ мѣстѣ, Прологъ. 
Стрелмчіісшмы, весьма крутой, отвѣсный; || 
скалистый, утесистый. Стрёмп ж орл. стрежень 
рѣки, быстрина, русло, коренная, см. стрежв. с л. зто 
доказываетъ, что и стрежень отъ стремить. || Стрёма, 
принадлежность сѣдла, см. ниже. Стремгмяаъ 
иар. ст рем я тер. внизъ головой, торчмя головой, 
устремись головою впередъ, при паденіи. Кинуться 
куда стремглавъ, опрометью, очертя голову. Стрем-
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главъ свалился въ прбпастъ. Говор. и: ея стрем^голову, 
вост. С т р е м м г і а п о е  прсславно претерпѣлъ ее и 
распятіе, Мая. 16 ян и. С т р с м о и а е і і і ,  » - і / . г а .
чуткій, у кого всегда ушки на макушкѣ, кто все слы
шитъ; пртішл. вислоухій. Есть прозвище Стремоухое». 
С т р ё м -і> еъ “»і, с т р ё м м і і і .  с т р ё м ъ і м
мск. ели. прыткій, проворный, бойкій, расторопный; от
сюда окрикъ мазуриковъ и жуликовъ другъ на друга: Стрёма! 
берегись, есть опасность.

С т р е м я ,  с т р с м е м »  ер. пві. сна. стрёмна 
мн. (отъ стремить, втыкать) часть верховой конской 
сбруи: желѣзная дуга, дужка съ проушиной и съ дон
цемъ, подвѣшиваемая къ сѣдлу на путлищѣ (ремнѣ), 
для упора ногъ всадника. Встарь бывали и серебряныя 
стремена, а киргизы любятъ зимою деревянныя, ногѣ 
теплѣе. * Вступить въ стремя, кыдпі изъ младенческаго 
возраста; у казаковъ бывали постриги пли сажанье въ стремя 
по четвертому году. " Вступить въ отцовское стремя, 
ноіітк послѣдамъ отца. ДержМяь кому т рем я, служить, по
корно прислуживать. Упустп время, да ногой въ стремя. 
Ногой въ стремя, да объ земь темемъ —  и бойко, да не 
споро. II Стременемъ зовутъ вообще всякую оковку или 
отдѣльную часть устройства, машины, похожую видомъ 
ня треугольникъ; оковка у повозки, у пушки, связы
вающая ось съ подушкой; проушина, къ кЙі, въ подъ
емныхъ и другихъ снарядахъ, подвѣшиваются тяжести 
ш ір.; подножка колясочная или каретная. || Одна изъ 
грехь ушныхъ косточекъ; молотокъ, наковальня и 
стремя; оно же стремечко.\ \ См. стремить. ||Стремя, 
вь зпч. русла см. стражъ. |; Стремя, солврд. труба, но 
коюрой разсолъ течетъ, отъ самаго разсольника до за
вода, до чреновъ. С ш ц іе м А ы ш іъ  ср. ободъ, оковка, 
связывающая ось съ подушкой. С п г р е л ч ч ш к п  пли 
« в п р о м п з ч іш е  мн. небольшая, подручная лѣсенка, 
для книжныхъ шкаповъ, для уборки комнатъ, па нож
кахъ, или складная, пли доска, съ прорубами, лазня.илв 
сь набитыми брусками, сходня, или веревочная, подвѣс
ная лѣстница. Что самому воровать, что вору стре
мянки держать, все одно. С в п р е м ё и ш а  ж. 
с п ъ р ем еѵ м ём ъ  м. подножка, штрипка, ремень или 
тесьма отъ штанины, подъ подошву. С п в р е л і ё ( н ) ы -  
п е ъ іи ,  ко стремени отнеще. | |  (іщ. м. конюхъ, при 
вершникѣ, принимающій отъ послѣдняго лошадь и по
дающій ему стремя. Въ псовой охотѣ, стремянный бе-, 
зотлучно при господинѣ. Княжескіе и царскіе стремян
ные, встарь, были придворные сановники; они подводили 
царю коня, ходили при стремени, по тогдашней степен 
ной ѣздѣ, а также у саней п каретъ, при царскихъ выѣз
дахъ. С т р е л ч і п н ч н ъ ,  стремянный ковачъ ма
стеръ. ’

С в р е я і я ш с і т ь ,  *-»пре*ш ёзісш чпъ >  к м о . ші. 
безпокоить, возбуждать, задорить. іё ѵ п р е л п ё л ю т  
Н9ЧІЯ? буянъ, коноводъ.

С /в 'р с ів д а  ж. море, ѵшпрёшщгеа заводс. прядь ве
ревки; есть трех- и четырехстраедпым снасти, спу
щенныя въ 3 или въ 4 пряди.

€ т |№ і і 6 ) к ш ш т і .. с я п р е н о э і с ч т ь  коня, 
треножить или путать три ноги, надѣвать пута, тренбгу. 
— с л ,  сгрд. С’и і е н » ( ж і « « п і і і і е , с п і |« е н б >  
а і с е п ъ е ,  дѣйст. по гл.

С т р е н в .б р п в ів .  ж. стренысибреныш, т рыпь- 
брыпь, хламъ, г.карбишка, всякая ветошь, ничтожныя 
пожитки, дрянца съ пыльцой. Стренъбрень шлычкахъ  
(дурная, непрочная сбруи).

С т р е п е т ъ  м . (отъ малоуптрбтльвг. глг. ѵ » п р с э в е -  
ш п а т ь, верещать, шумѣть визгомъ, свистомъ), ве-

етреп етіІть .



' , .... 1 . х  .

С т р е и с т й н о е  —  с т р у ж и т ь .

резгъ, рѣзкій шумъ или шорохъ со свистомъ, какъ отъ 
полета ивой птицы; откуда\\т репеш , ошибч. трепелъ, 
хохотва, свистокрылъ, трясучка, степная птица Оіів 
Іеітах, изъ рода драхвы, которая рѣзко шумитъ 
крыльями налету. Г н і р е і н ч н і п і о с , — ш н л о е ,  
с п о р ё п е ч ь с  гнѣздо. Стрепетйнып мѣста, сухія, 
ковыльныя степи.

С т р ё с к и н и т ь ,  с ш п р ё с ч т ш п ь  что, сожрать, 
слопать, съѣсть экадно, какъ животное, — с и ,  сгрд.

С т р е ж .а  ж. стрѣха (па шести слішск. парочілхъ т ре, 
а но стрѣ; па двухъ стро, чѣмъ п объясняется украппск. 
страха) стар. влт. юж. зап. крыша, кровля, особ. соло
менная. Спрёшку чинить. Засунь серпы подъ т р еху , 
подъ край свѣса. Со стрехй капёль. С п о р ё а е о а м ш і,  
крышечный, кровельный (по въ связи ли со стронь, стро- 
пило?)\\ Стреха п застреха бол. потбкъ кровли, нижній 
край. Па бѣдносгпь и съ сосѣдней стрехй каплетъ. Пе 
голодна коровка, коли въ стрвхѣ солома.

( т р с ч о к ь .  с п ѵ р е ч а п ш ,  см. стрекать.
С т р ё ш и т ь ?  твр-ост. городить чепуху, врать.
С т р и б а т ь ,  с г п р ш ш б п у п м » , юж. и зап. сигать, 

прядать, прыгать.
С т р и п а  ж. твр-рою. конъ или городъ, въ играхъ, 

нпр, въ лаптѣ; вѣроятно отъ триватъ, млрс. остановиться, 
ждать.

С т р и п а .  С № / ) ( і т { / ) і а  япр. см. стричь. _
С т р и а к т .  м. пташка, схожая съ ласточкой, Ііігишіо 

гірагіа, земляная ласточка, вьетъ гнѣздо въ норахъ бе
реговыхъ кручъ; большой или черный стрижъ, 
с п в р т й  смл. серпикъ, коротконожка, съ земли 
весьма тяжело подымается, падая. Ребятишки пошли 
стрижей выдирать. Каменный-стрижъ, сиб. Сурзеіиз 
ариз. Степной-стрижъ, сиб. степная-ласточка, луго- 
вица Сіагеоіа ргаііпооіа. 11 Стрижъ,плутъ, карманникъ, 
мазурикъ. Стрижи летаютъ, людей оплетаютъ. Стри
жей считать, зѣвать, ротозешшчать.Цяуш. рабочій, па 
соляной' варницѣ. С п ѵ р п о і с ё в о е ,  с т р ш ш о іс ь е  
гнѣздо.

С т р и п ъ  м. юж. (млрс. нѣмцк. или строка?) полоса, 
черта, прямая строка. Ѣхать стрикомь, съ выносомъ, 
либо гусемъ. С т р ш ш ч ч а  ж. лента, ленточка, особенно 
дѣвичья, на голову. \\Стрикъ, арх. авгл. страна свѣта, 
румбъ, вѣрнѣе промежуточные румбы, гдѣ моряки говор. съ 
голпдск. течь; см. компасъ. Онъ стриковъ нс знаетъ, 
32-хъ румбовъ компаса. [Рагиз аіег?

С т р м ш і д к а  ж. юж. пташка, изъ рода синичекъ;
С т р п х и и п ъ ,  ядъ, добываемый изъ цѣлибухи, 

Яігуоішоз п и хѵ о тіса  (Наум.).
С т р и ч ъ ?  и. нвг. нахалъ (стрѣтникъ, спорщикъ?).
С т р и ч ь ,  с п г р т п у ѵ п ъ ,  с т р г в г а т ъ  что, 

сою, срѣзывать ножницами концы, верхи, мбхры, во
лоса, шерсть; || крошить ножницами мелко, или поло
сками. I (Отрыгнуть, стригонуть откуда, бѣжать, стрек
нуть, дать стрекача. Онъ не брѣетси, а стрижетъ бо
роду, подстригаетъ. Женщины, обычно, не стригутъ 
волосъ, не стригутся. Овецъ дважды въ іодъ стригутъ. 
Стрижено, нѣтъ, брито1 пустой споръ.Стригъ чортъ 
свинью: пе столько шерсти, сколько визгу! Сукно, 
послѣ валки, стригутъ. Суевѣры стригутъ ногти по 
четвергамъ, зубы-де болѣть не станутъ. Не люблю я 
стриженыхъ деревьевъ, нс краса это. Не успѣетъ 
стриженая дѣвка косы заплести. Остричь дѣвку, от
рѣзать косу, считается позоромъ. Стричь бумагу, крошить 
на рубезки. Стриги, да неприхватывайшкурки. Стри
жено за брито пошло, сошло дѣло съ рукъ. Пе брито, 
такъ трижено. Хоть стрижено, хоть брито — все

голо. Стриженое пе брито (какъ пн стриги, все не то, 
что выбрить)'. Стрижена бородка, подпаленный усъ. 
Стриги (мыль) свою бороду, чеши свою голову, ходи 
въ баню по суботаМъ! Пошелъ по шерсть, а воротился 
стриженый. Бывало стригали, а нынѣ подбриваютъ. 
— г л .  стрд. и взв. по смыслу. Мурава, въ садахъ бар
скихъ, стрижется, чтобы ровнѣе стояла. Давно ли 
ты стригся? Мусье при дѣтяхъ, входя и взбивая хохолъ, ста
валъ: Фу, я Севодни стригалсяі Всѣ захохотали: стрш- 
пуСЯ, поправила ого, покачивая головою, мадамъ. 11 
ч о і е і > и с т р о я щ е м с я ,  стар. постригаться, идти въ 
монахи. А коли жестоко въ чернцѣхъ, т о  было жпти 
въ боярѣхъ да не стрищйсп. Выстричь подъ гребенку. До
стриглись до-юла. Застричь овцу, поранить ножницами. Пзстри- 
гла все, а ничего не выкроила. Настригли пйполу волосъ. Лис
токъ подстриженъ. Я сегодня остригся. Отстричь ноготь, 
когти. Пышь постригается послушникъ. Яблони надо под
стригать. Всѣхъ перестригъ. Простригъ кооісу насквозь. Попа 
разстригли. Состричь бородавку. С т р м м о м сёп ііС  ср. дл . 
ст рмш гг»  м. с т р ім с п с м я  ж. об. дѣйствіе по гл. 
Отъ стрта атецъ моихъ согрѣшася плещи ихъ, Іов. У 
насъ стрижка овецъ идетъ. | | Стригъ, мождм. означающее 
одикрт. дѣііст. Стригъ, пополамъ! || См. стрижъ. || 
Стрижка, с т р м м г п  об. кто коротко острижемъ, 
с п і р і 'м а іс с и ь ,  тоже. [ |0бразъ, видъ, способъстрижки 
волбсъ. Стрижка подъ гребенку, гладко, сколько за 
хватишь;— въ скобку, руская, пб-лбуЦобрубомъ и по шеѣ 
также, — подъ дубинку, раскольничья, ровная вкругъ 
головы, съ простригомъ маковки. Французская или нѣ
мецкая, съ хохломъ или съ проборомъ, съ висками ипр. 
|[ Стрта, стриженая щетина, съ живой свиньи, самая 
плохая. II Гродн. домовой (Наум.). Стрммгііш мъ  м. 
кстр. г‘» і / ж т ; / н < >  тмб. ст р м ш о всм іп ь  кур. 
стрижка, кто въ короткой стрижкѣ, или въ нѣмецкой, 
неруской, шуточно: точена голова. || Стрманъ, ярс. 
стригунъ (общее), стригундкъ, стригунчикъ, с т р м в -  
г у ы е ц ъ ,  с т р м м о ю ё т ъ  прм. перегодовалый же
ребенокъ, у котораго объ эту пору остригаютъ гриву. 
Встарину ѣзжали на стригуну, на двулѣткѣ̂  11 Стри
гунъ м. — г ; ) н ь л  ж. иог. и ст рм м гум м яя  об. 
с т р м м г а ч й  м. кто стрижетъ другихъ, парикмахеръ, 
шутч. волосопутъ. И призеа (Далпла) стригача, и ост- 
ризісе сеймъ пленицъ власъ главы ею (Сампсона), Суд. || 
Стриіуша, крупная и простая овечья шерсть, м  ста
рыхъ рускихъ овецъ. || Стртачъ, с п м р м м г а л ь -  
» ы (* мастеръ, стригущій сукна на фабрикахъ. || 
Стригунъ, стрщачъ, работникъ, стригущій овецъ. 
Стригальный станъ, машина, для стрижки суконъ. 
У і і с у ж ; л , і ы < « / і  и с т р я м г а л м м я ,  мастер
ская, гдѣ состригаютъ лйгандш ворсу съ сукна. 
С т р м ш го л ь м м ШЮй м. (огь стрижки маковки?) стар. 
угасшій толкъ раскольниковъ (нвг. и псно.І. - н м м і й ,  
—ч е т і й ,  къ нимъ отнсщс. [по отцѣ.

С т р і і і  м. стар. строи или стрый, отцовъ братъ, дядя
С т р о г и  ж. тер. влд. острога, коею быотъ щукъ, 

рыбу. Ірукн.
С т р о г а л ь '  м. сиб. (строганый?) плутъ на всѣ
С т р о г а т ь ,  с т р о г і і у п і ч ,  с т р й г м м *  

п я т ь  что, пли стругать, л с п о р у э і е і 'ж ь , -  срѣ
зывать стружки, щену съ чего; строгать бол. гов. о 
деревѣ и о дѣйствіи скобелемъ и настругали разныхъ 
ви ювъ; стружить—болѣе ножемъ. Строгать доску, гла
дить ее, еымая неровности; строгать оленій рогъ, сан
далъ, рѣзать на мелкія стружки. И рѣдьку строгаютъ. 
Сгпрогни кромку доски, на этомъ мѣстѣ держитъ, 
трекъ. Мерзлую рыбу стружатъ ножемъ. Мездру съ
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кожи строгаютъ (сбиваютъ) подходчикомъ. Строгать 
капусту, шинковать. Строганыя ляжки, обтяжной, 
голоштанникъ. || Вода стружитъ, бьетъ въ берегъ, и 
завивается барашками, стружками. » с л ,  стрд. пыстро- 
гать тесъ. Дострагивай до конца. Застрогать спицу, рожйпъ, 
заострить. Изстрогать кряжъ сандала. Настрогать въ избѣ, на
сорить. ІІадстротутъ, почать. Обстрогать оглоблю. * онъ въ 
людяхъ острогалсл, понавыкъ. Отстрошищепку. Построгай-ка 
за меня. Надо маленько подстротутъ, перестрогать снова. 
Прострогать борозды, выходить. Разстрогай пазъ пошире. Со
строгать пилку, слѣды пилы. С п яроге іы ъс  или 
ѵж прум сёы ъе  ср. дл. с ш п р о гп у т іе  однкрт. 
с т р о г ъ ,  с т р у г ъ  м. ем п руэм ска  ж. дѣйствіе 
но гл. Здѣсь стружки много, работа нс топорная. || 
Стругъ, настругъ, общ ее названье столярнаго снаряда 
для строганья: накось уставленное желѣзко, въ колодкѣ, 
нажимаемое клиномъ; стругамъ дапы разный названья: боль
шой, двуручный, съ поперечными ручками, медве'догсъ; одноруч
ный, брющатый, для грубой работы, шерхебель; гладкій, ру
банокъ; долгій, для вѣрнаго уровня, фуганокъ; дли чистой 
стружки, двойноіі рубанокъ; фигурный, калевка; юлтель, 
полукруглый; шпунтовка, для выемки пазовъ; отобраникъ, 
карнизный рубанокъ; штабъ, полукруга, виалый, внкачепый; 
груптубель, для глубокой стружки; нагродникъ, фальцовка, 
для косыхъ фальцевъ игір.; мелкозубчатый, подъ склейку, зынзу- 
бель ипр. || Стругъ кожевника, родъ двуручнаго ско
беля. 11 Стргугь, стар. и по запд-двишь, рѣчное судно, греб
ное и парусное; двинскій подымаетъ 10 т. пд. Стру
жекъ, лодочка, челнъ, говр. и попыпѣ. Плывутъ, вы
плываютъ три снарядные стружечка, пѣс. Онъ струги 
стружитъ, весла дѣлаетъ, стихр. Бѣжитъ конь съ кру
тыхъ юръ: ковромъ одѣтъ, гвоздьми прибитъ (стругъ, 
барка). || Стружка, —жечка, щенка, срѣзанная стру
гомъ, ножемъ, сострогнутая съ чего. Стружка отъ 
рубанка курчавится. Стружки на растопку. Мездро
вая стружка на варку клея идетъ. Желѣзная, чугун
ная стружка,изъ-подъ строгальной машины. Стружки 
отъ гроба не жгутъ, а пускаютъ на воду. С т р у *  
э і с і і і н ь , арх. рѣзать сырое сало особымъ орудьемъ, 
имѣющимъ видъ серпа (Шейнъ). Сшпруснсмъгшш, 
еп ш р уго во гі,  къ водоходнымъ стругамъ относлщо. 
Стружное строеніе, стар. ладейное. С т р у о іс е ч -  
н м й ,  ст руош сп і і в ы і ' і , ко стружкамъ относя
щійся. Стружкбвыя женскія шляпки, плетеныя. 
С т р у о іс ы н а  ж. црк. стружка. С т р у г а ,  а мн. 
струга, сѣв. омутъ, колдобина въ рѣчкѣ, которая лѣ
томъ пересыхаетъ, покидая лишь мѣстами воду. 
С т р о г а н е ц ъ  пнз. дубинка. С т р у г а н ё ц » ,  
горный хрусталь. С т р о г а г ч ін а  ж. сиб. строга
ной мерзлая рыба, иногда имясо; многіе строганину ѣдятъ 
сырую, особенно въ пути. С т р о г а л о  ср. всякій сна
рядъ для строганья. С т р о г а л ъ  м. работникъ на 
пергаментной фабрикѣ. С і н ^ у у і о в і ц і і і н і ,  лодоч
никъ, судовщикъ, бурлакъ, хозяинъ или рабочій на 
стругѣ. — КЪ нему отисщс. Есть прозванье 
Струювщиковъ, и извѣстное Строгановъ; предокъ послѣд
няго, по преданію, затрогаш, замученъ въ Ордѣ. С т р о «* 
г а т е л ъ ,  с т р о г а л ь а щ а к » , с т р о г а л а ,  
кто стружитъ, строгаетъ, плотникъ съ настругомъ. 
С т р о г а л ё и н п г а о  смб. плохой плотникъ, котр. 
только доски строгаетъ. С т р о г й л и а  или с т р о -  
гал м ш и п  машина, с т р о г а л ъ н ч ц а . разн. 
устройства, для строганья дерева или желѣза; лавка съ 
устройствомъ, для строганья спидъ, верстакъ, колес
ная строгальница.

Г / т р о г і й ,  взыскательный, требовательный, бди

тельный, исполнительный, точный, неуклонный, пртвпл. 
снисходительный, уступчивый; вѣрный, надежный, 
точный. ||Суровый, немилостивый, жестокій, грозный, 
не прощающій вины. Строгій отецъ, начальникъ, не 
дающій повадки, потачки, не балующій, или несораз
мѣрно карательный. Строгій судьи, правдивый. Стро
гіе законы, грозные, —выщоръ, высшая степень неодоб
рен ія .—  надзоръ, — учетъ, — бережь, точный, край
ній. — правда, — совѣсть, — нравственость, чистая, 
неуступчивая. Строгій мундштукъ конскій.— ошейникъ 
собачій, карательный, причиняющій сильную боль и 
•заставляющій повииоватіііШі. — наказанье, сильное, ж е
стокое. — приказанье, требующее точнаго исполненьи. 
|] Строгая собака, чуткая, бдительная; — дичь, сто
рожкая, осторожная, которую трудно исшіошиті. 
Дерзки ухо строю, гляди строю, не зѣвай. Сбликии 
плв. острый н строгій: Это ножикъ строгій, какъ разъ 
руку обрѣжешь. Грозный исполинъ ступаетъ по вер
шинамъ строгимъ, Ломнс. Строго приказать, съ угро
зой; строю блюсти, безъ упущеній, точно; строго 
взыскивать, сурово, нещадно. Въ началѣ всякое дѣло 
строю. Строгій законъ виноватыхъ творитъ. Строгій 
законъ велику вину творитъ. У насъ, при новомъ го
ловѣ, сш ^іозонько стало, повадки ие даютъ. 
Эта лошадь строгоныса, не подходи сзаду. Меня 
строгбхонысо обыскали, всего обшарили. О н ъ с т р о -  
гоаа»пг> , чрезмѣру. Насторожить ловушку по
строже, чутко, вѣрно; слова общаго корня. Сін/ні» 
г о с т ъ  м. свойство, качество, состоянье но нрлгт. 
С т р о о ю і ь т ъ  надъ кѣмъ, надъ чѣмъ, олд. строго 
стеречь, держать въ рукахъ; скуносторожить; || — кому, 
строго выговаривать. С г п р б э і с м т ь ъ с г і ,  прини
мать строгій видъ, осаику, стеречься, остерегаться, 
дичиться. Птица строжигпсл, слетѣть хочегггъ. Ло
шадь строжится, пугается, боится, наострила уши, 
безпокойна. На тебя сосѣдъ строжится, сиб. сердится, 
дуетря, педовѣряетъ или замышляетъ. С т р ё о і с -  
м о с м і ь  смб. строгость оберега, п || осторожность.

Строить, см. страивать.
Строи м. рядъ, порядокъ, расположенье, поста

новка сподрядъ, въ черту, или инымъ условнымъ обра
зомъ. Дома строемъ стоятъ, по строю, въ строю, а два 
т р о я  дѣлаютъ у лицу. Военный строй, фронтъ; стоять 
въ строго, передъ строемъ, за строемъ. Военный т р о и  
также всякое построенье, правильное, расположенье 
войска; строй сомкнутый, развернутый, разсыпной 
ипр. Войска въ строго, подъ ружьемъ. Прогнать кою 
сквозь строй, ггройтись улицей, бывшее наказанье. || 
Порядокъ, ладъ, устройство, распорядокъ, согласіе, со 
отвѣтствіе, условное расположенье или ходъ чего либо. 
Строй Божьихъ дѣлъ. Вселенная стоитъ своимъ неиз
мѣннымъ строемъ. Въ ханст ахъ азіатскихъ нѣгггъ 
строю. Американскій т рои  правленья отъ нашего во
все отличенъ. Всякая земля строемъ держится. У 
всякаго свой т рои  въ головѣ. | | Въ музыкѣ; согласіе зву
ковъ, созвучіе; || гласъ, въ црквн. музыкѣ, а тонъ, въ 
новой, т. е. послѣдовательное расположенье ряда зву
ковъ, въ условномъ порядкѣ; 11 коренной звукъ,(условно 
принятый, для согласованья по немъ прочихъ, камер
тонъ, опредѣляющій высокій пяинизкійстрой. Скрыта 
строя ие держитъ, ст а  спускается ниже, колонки 
ослабла. || Стар. строитель, попечитель, блюститель; 
церковный староста, ктиторъ. Въ сказкѣ Строй см . эю 
обращено въ сбствн. имя мужика домостроя, хозяина. || 
Строй, влд. калѣка и нищій? Строемъ сдѣлать, иска
лѣчить кого, изувѣчить. || Строй, ирх. л ѣ с ъ , бревна,



С трой ны й  —1 с т р іч к а .

иа рубку избы, вообще строевбіі лѣсной припасъ. || \рх. 
соломенное помелщо, черезъ которое'онускаютъ сусло. 
|| Стар. стрый, стрііі, братъ отца, дядя но отцѣ. Прясла 
Ю рьи... посолъ свой къ стровви своему, князю Воло- 
димеру, раса ему: господине, строю мой! лѣтпс. 
С ш р о і Ѵ п ы и .  что въ должномъ порядкѣ, образѣ, 
хорошо устроено, приспособлено, ведется чинно, со
гласно съ пользою, взаимно соглашенный, соразмѣрный. 
Стройное правленье, — порядокъ, — шествіе. Строй
ное пѣніе, — музыка. Стройное тѣло, коего частирас- 
полбжены въ извѣстномъ порядкѣ; тѣло животнаго; 
Кристалъ, гранка. Стройный станъ, человѣкъ, стат
ный, осанистый, складный. Стройное зданіе, сораз
мѣрное, красивое. Стройные полки, войска. —- ряды  
дерева,просади. О м д о м м м о е м г ь  ж. свойство, ка
чество, состоянье стройнаго. Нестройность носорога, 
нескладность, несуразность его, неуклюжесть. Строй
ность звуковъ, согласіе, созвучіе. Стройность хозяй
ства, разумный порядокъ. г н і р я н -
в а ш к  что, устраивать, уряжать, учреждать, приво
дить въ порядокъ, въ чинный, послѣдовательный и дол
жный видъ. Строить государство, правленье; строить 
порядки. 'Строить домъ, править хозяйствомъ дома, 
домостроііничать. Церковь Христова, своими пасты
рями строима и управляема, аки крипъ процвѣтала. 
|| Строить войска, славить въ строй, выстроить, или 
дѣлать воинскія построенія, сводить въ какой либо из
вѣстный строй. ЦСтрбить музыкальныя орудія, болѣе 
о струнныхъ, приводить въ должный строй, ладъ, въ со
гласіе, созвучіе. Настроивъ одну струну по коренному 
(камортопу), строятъ прочія струны, по ней. Строить 
кого, настраивать, подущать. || Сооружать, ставить, го
родить; класть каменное, рубить деревянное, созидать 
зданіе. Долю строй, и могилу строй. У кого хлѣба 
много, держи свиней; у кою денегъ мною, строй мель
ницу, па которой легко простроиться, какъ и хлѣбъ потравить. 
Колокольню строить, па нее же лѣзть. Нынѣ корабли 
строятъ все больше желѣзные. || Дѣлать, готовить, 
припасать, поставлять съ подряду, особ. шить. Строить 
на полкъ мундиры, шинели, ранцы ипр. Строить сна
сти, невода, обзаводиться нужнымъ, для промысла. 
Онъ па больницу строитъ тюфяки, кровати ипр. Щ а 
дить, готовить, припасать; 'замышлять. Онъ что-то къ 
празднику строитъ, чаи гулянье въ саду будетъ. 
Строить чудеса, дѣлать дивныя дѣла; строить про
казы, чудесить, шалить, дурить. Строить рожи, кор
чить. Строить козни, дѣлать что издодтишка назло, 
злыдарить. Душу строить, стар. спасать, совершать 
церковное поминовенье. С 'ш р ы м п а ь с я ,  быть 
строішу, во всѣхъ тнчи. 11 Войска строятся, становятся 
въ строй. Ц Сосѣдъ строится, у него идетъ стройка, 
постройка. Выстроить домъ. Войска выстроились. 11 до- 
страииаюсь. Нельзя застраивать улицы. Настроилъ клѣту
шекъ. На[д)строилі, пышку, Онъ хорошо обстроился. Вольница 
отстраивается. Настроить скрыпку. Настраивать людей, 
подущать. Рожкй не подстроишь подъ голосъ. Весь Варимъ пе
рестраивается. Хочу пристроить къ дому кухню. Чадо при
строить сироту. Онъ все имѣнье свое простроилъ, и этимъ 
сильно разстроился. Состроить проказу. Устроить порядокъ. 
ісп ц ю еы ье  ср. строй м. ет роівввп  ж. об. 
Дѣііст. но гл. Кожьестроеіш, аопущенье, воля, уотрой- 
стію. Церковное строеніе, устройство, управленье. 
Великое строенье, іосударствсное строенье, кора
бельное строенье, наука, искуство,знаніе,самоедѣло.
||В сякое зданіе, все что выстроено или построено. Что 
зто за строеньеУ ВЬіь больничныя строенія обвет
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шали. || Внутреннее устройство существа или вещи, 
природное или дѣло рукъ. Строеніе земли па
шей, сложенье, напластованье, образованье илп рас
положенье составныхъ частей. Строеніе юръ осно
вано на мѣстномъ взломѣ коры земной. Строеніе 
рыхлое, зернистое пли сплошное, составъ. Строеніе 
растеній, животныхъ, устройство тѣла ихъ. Строеніе 
часовъ, видъ, образъ частей, ихъ расположенье и взаим 
шія связь. Хорошенькое стробнъеце. Дрянное строень- 
ишко. Цыпѣ мною стройки, и рабочіе вздорожали, 
МНОГО строятся. (« І ір О Г 'Й О ІІ , отнещо. къ военному 
строю. Строевое войско, которое сражается въ строю, 
строится по наукѣ; нестроевое, нестройное, толпа, 
орда, или военные чины, не для бою; погонщики, при
служники, писаря, врачи ипр. Казаки образуютъ бое
вое, по не строевое войско. || Годный либо назначен
ный на строенье, на постройку. Строевой лѣсъ, по раз
мѣрамъ годный на жилые дома. Строевые припасы, 
с т |» е і ы » і е . « і > н м е  и оря. г т у ю і і . і ы і п г е ,  
лѣсъ, камень, кирпичъ, известь ппр. Строевой обручъ, 
у кадушниковъ, временный, лишь для сборки клепокъ и 
установки ихъ. С з ч р т іш е а ь ,  —м явца. устрои
тель, попечитель, хозяинъ или блюститель порядка; || 
построившій зданіе, соорудитель; зодчій. Господь наи- 
первый строитель. Строитель дома, црк. управитель, 
дворецкій. Строителъ пустыни, іеромонахъ, настоя
тель. Строитель храма, созида тель, соорудитель, чьими 
заботами онъ отроился; || староста, ктиторъ, — «гее- 
л е о ь ,  — і п с . і м і м ц ы н й ,  что лично ихъ; 
—тшпѵ.ьъѵчішь,  къ иимъ относящс. Строительскимъ 
стараніемъ храмъ довершенъ. —іп с .іь с ш в о , хо
зяйство, управленье, порядокъ, строй, устройство въ 
дѣлахъ государственыхъ, общественыхъ или част
ныхъ; || званіе и должность строителя. Г п г / і м і і . і ь -  
ищ«м а й  укори, плохой строитель, зодчій. Г н і у і н н -  
« ц і к і і .  настройщикъ, кто строитъ музыкальные ин
струменты. 11 - -  стар. распорядитель, нарядчикъ работъ, 
разводчикъ. || Настройщикъ, коноводъ, подуститель.

С т р о І І І » и  ж. мп. грибы, родъ сморчковъ.
С т р о и т ь  ипр. С М . строй.
С т р о к а  ж. располо?кенье чего но прямой чертѣ, 

сплошной рядъ, линія, порядокъ, дорожка, полоска, 
что идетъ тесьмой, лентой, гуськомъ. Отрока письма, 
печати, рядъ словъ, буквъ, поперекъ страницы, а въ 
монгольской грамотѣ — вдоль, столбецъ. Нотпаястро- 
ка, пять чертъ, со знаками. Сажать сѣмена строкой. 
Строка въ шитьѣ, строчка, чистая стежка. По пере
пелу и бекасу желтыя строки, желтая рябь дорож
ками. Красная строка, отставка иа письмѣ. Отъ 
строки, въ красную строку, пртвпл. въ строку, не от
ставляя. ‘Не все въ строну, не всякое лыко въ строку, 
не будь чрезмѣру строгъ, взыскателенъ; отъ строкй въ лаптяхъ, 
на что идетъ только чистое лыко. Приказная строка, крю
чокъ, бран. На государѣ было платье: однорядка пе
сочный цвѣтъ, съ золотою строкою, строчкою, 
шитьемъ, Выхдн. Всякъ даръ въ строку (припомнится пода
рившему). Пришелъ съ боку, а беретъ въ строку. Ноешь 
по строкамъ, такъ не гляди по сторонамъ. Читать 
между строкъ (іы догадкамъ). || Строка, оводъ, вадонь, 
бутъ (будь?), выводитъ гусеничекъ своихъ въ живот
ныхъ; мѣстами путаютъ строку съ паутомъ, слѣпнемъ. 
| | Нора, когда скотъ строчится отъ мухи и овода, бызы, 
дрокъ, зыкъ, отъ 13 іюня, Акулииы-задери-хвосты, до 
половины іюля. Г н у ю ч и и ,  умлт. Дай дочитать 
строчку. 11 Чистый шевъ впозадъ-иголки, или (у шорни
ковъ, чеботарей) въ два конца. Лапотная строчка,



рядъ плетенья. Строчка въ строчку, точь вточь. Ка
ково полотно, такова и строчка. \\херс. лепта (Наум.). 
Строии м м , къ строкѣ относящс — знаки, пре
пинанія, могутъ быть надстрочные в подстрочные. Строч
ная буква, рядовая, пртвплж. начальная, прописная или 
красная, большая. \\вост гов. вм. срочный. Строи-  
н о л ы и , ко строчкѣ, шитыо отпсщ. Строш 
ш і і ш і ,  страимаить, шить строкою, нъ 
строчку, строчкой; шутч. писать; вообще класть строки, 
или полосы. Строченыя голенища. Сбруя, строченая 
шелкомъ. Строчитъ въ два пера, а денежка не спора, 
пьетъ. Онъ просьбу пбедную строчитъ. ‘Строчить кого, 
бранить, журить, жучить, тазать; строчить спину, на
казывать, сѣчь. Строченый товаръ, кожаный шитый, 
бол. обувь, рукавицы. Какъ хочу, такъ и строчу. 
—ея, быть строчиму. | |  0 скотѣ, отъ строка, (оводъ, 
мухи); бѣситься, дрочиться въ самыя жары, ища пріюта, 
см. бызы, дрокъ. Встрочитъ клипъ. Выстрочить манишку. 
Дострочила ли? Застрочить, начать. Изстрочила всѣ нитки, 
шелкъ. Настрочилъ просьбу. Острочить кругомъ, отстрочи- 
лась, кончила. Построчи еще. Все перестрочилъ. Пристрочить 
выпускъ. Прострочить вбвурндъ. Приказный разстрочился, 
расходился строча. Сострочитъ, сшить строчкой. Стро- 
иёмье и строчка голенищъ. Строченье приказнаго. 
Строченье, строка скота. Гікр а ч ье .>ьнггл 
вервь, дратва Строчытель, см ауіок ім п  
просьбъ. —чмльицмы», —ищи цп, чеботарь, шор
никъ или швея, вообще кто строчитъ. Строка- 
н і ы н  зап. юж. пѣгій или пестрый. Сорокастроката, 
отчего, или отъ стрекотать, самое названье. Строку* 
«*»і е т »  м. строкул ж в ц ія  ж. шутчн. и брая. про
звище приказныхъ.

С т р ё м ы  м. ин. кровельныя стропила; | | перила или 
балясины. С ш у і о .и і і і іѴ  кур. тмб. смб. высокій, 
крутой; || громоздкій, высокимъ ворохомъ. Стромно 
возъ накладенъ. Стрдмко навалилъ, дорогой растря
сешь. Стромко съѣзжать съ юры, на-береіъ. Стромко 
ставить лѣстницу, спусти положе. || Стромкая ло
шадь, влд-прс. горячая, рьяная. Такая стромкая,лишь 
за возжи, она и понесла! Стой стромко, говори громко, 
тмб. || Пск. упрямый, упориыіі. С т р й ^ і о м і » о «'* 
тер. торопливый. Слова ати напоминаютъ стремить, а еще 
болѣе стремить, млре. втыкать, ставить торчмя. 
Строочокъ м. возишка сѣна, соломы, полувозъ, 
см. острамокъ.

Стрёнцііі м. одинъ изъ химически открытыхъ ме
тиловъ, схожій съ баріемъ; с т р о и ц і и н а ,  
- н н а я ,  — н о в а я  земля, окись стронція. 
С т р  о  и  ц  и і п й ,  — ц і а н н н і б .  углекислый 
стронціанъ.

С т р о п и л о  ппр. см. стропъ,
Стрёпотак. црк. кривизна, крутое уклоненье отъ 

нрямизны; лживость, кривда; упорство, строптивость, 
сопротивпость. Объявлены, стропоты лукаеновапій, 
Соборнк. См. стромы н стропъ: стромы (стремить, 
стремнина) и стропила одно и то же, а стрбм,кіи я строп
тивый почти также; крутость п упорство тутъ основны» по
нятія, остальныя производный. С ' Ш у і б н о ш н ы  01. 
стропотмім, с ін р о п о п м іів ы іі ,  о члвк. 
живтн. строптивый, упорный, норовистый, супорный, 
супротивный, крутаго нрава; вообще, противный, про 
тивоборствующій, трудноодолѣваемый, служащій упор
ною помѣхой. Пышь имъ путь стропотенъ зѣло, Пики, 
тяжелъ, труденъ, распутица, колоть, снѣга шщ. Будетъ 
стрбпотная въ правая, Лук. излучистый, кривой, про
тивный правдѣ. Ьѣ бо (Жпрославъ) лукавый льстецъ на

С тр о ч н ы й  •

реченъ, и всѣхъ стропотливѣе, лѣтопо. упорнѣе или 
злѣе. Стрвіъготмость, строп« ш . і і і -  
в в е т ъ .  с т р в п о п і е т в в ,  строптивость; свой
ство, качество но прлгт. Стромтмоьвм, упря
мый, упорный, непокорный, непослушный, своеволь
ный, идущій всему наперекоръ. Строптивъ, какъ ро- 
жбнв. —воешь, црк. —сшпао, свойство во 
прлгт., безсмысленная супротивность, упорство закос- 
нѣлаго своевольника, или непокорство. Иже не хотятъ 
послушаніи словесъ моихъ, ходіще въ стрѵптгівствѣ 
сердца своею, Іереи. Г і » | ) в н » и і в н м ч « і » ь ,  
упорно противиться власти, иеповиноваться. 
— м а н ь е ,  дѣйст. во гл. Строптмоньтъ, 
становиться строптивымъ. Стромтмасцъ, 
—амьцы, упорный, злой упрямецъ, дѣлающій все на
зло, наперекоръ; неслухъ и бколотень. Стрбшшо »  
темь тер. человѣкъ вздорный, неуживчивый.

С т р о п и »  м. млре. веревочный гужъ, кругъ; его за
кладываютъ для тяги, для подъема, обводя вокругъ и 
продѣвая концы удавкой. Стройка, гужикъ, хомутикъ, 
круглая мочка.

С т р о н ъ  м. црк. крыша, кровля;||хоры , родъ пола
тей, антресоли. Въ ліьностѣхъ (хозяина) смирится (про- 
гпіетъ) стропъ, и въ празднествѣ рукъ прокаплетъ хра
мина, Екклс. || Стропъ, зап. пск. чердакъ, пбдволока. 
Снести что на или подъ стропъ, на повѣть. 11 Потолокъ. 
С т р о п о ч к г в  ж. сар. матица, потолочная балка, 
переводина. Стропёцъ, стропень, офоиск. столъ; стро- 
пблыткъ, полъ; слова взяты съ этого жо понятія: торчать 
и покрывать. Г н і р о н і і . і м н а  ж. с т р о ***«.**» 
ср. бревно, служащее основой кровли, крыши; стропи
лина одна нога стропила, образующаго треугольникъ; 
сходясь острякомъ подъ конемъ, стропилины расхо
дятся, упираясь пятками въ концы матицъ (балокъ, 
переводивъ); парныя стропила, скрѣпленныя поперекъ 
перевязкою, а иногда еще особо съ матицами, ставятся 
по отвѣсу, связываются прогономъ и решетникомъ, по 
которому уже кроютъ чѣмъ нужно. С т р о м м л ь *  
н ы н  козелъ, пара стропилъ, двѣ связанныя стропи
лины. Стропильная рудничная крѣпъ, наклонная, 
треугольная. С т р о ѵ ш м т ь  и с т р о м г к л м т ь  
домъ, крышу, ставить стропила на домъ, —ея, стрд. 
С т р о п м л е м ь е ,  с т р о м ы л к а ,  дѣйст. по гл. 
С в п р о м г г л ь м м к ъ .  лѣсъ на стропила.

С т р о с т и т ь ,  си, отращивать.
С т р ё у е ъ ,  страусъ, струсь и струсь, струнъ, 

строоіонъ, строф(ѳ)окамилъ, величайшая изъ нынѣш
нихъ птицъ, въ африкнек. степяхъ, 81ги(!ііо сате іи з; 
страусъ безкрылый, бѣгаетъ, какъ копь. Будутъ селе
нія сіріномъ и селища струѳіономъ, Исаія. Струна, и 
совы, сухолапля и подобныхъ имя, да не ясте, Левт. 
С м ш р б у е о в ы п  перья идутъ на украсы.

С т р о ч к а  ж. греч. условный отдѣлъ стихотворенья, 
вь нѣсколько стиховъ; куплетъ. Стихотворенье писано 
строфами въ шестъ, въ восемь стиховъ, шести-, оемн- 
стишіямп.

С т р о Ф о н ш м и л ъ ,  см. строусъ.
С т р о ч е к ъ  м. родъ сморчка, бабура, НеІѵеІІа т і іг а  

(отъ строка, пестрина?).
С т р о ч и т ь ,  строчка ішр. см. строка.
С т р о п д о т ь ,  см. отращивать.
С т р у б н ы н к а  ж.(нѣмц. 8с1ігаиЬг\ѵіп§ог), деревянные 

отолярпые тиски, жомы, неволька.
С т р у б ъ ,  ошибч.вм. срубъ, срубленныя четыре стѣны.
С т р у г о т ь ,  стругъ, струогска ипр. см. 

строгать.
С т р у а ь а т ь ?  том. бѣжать (сомнительно).
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С труить — стр уи ться .

С т р у и т ь  ипр. см. струя.
С т р у к - ь ,  е т р м н е ю »  м. лопатка, долгій, дву

створчатый сѣмлнникъ нѣкоторыхъ растеній: гороха, 
бобовъ, золотарника ипр. Стручекъ гороху полооісить 
въ сани оіщ иху и невѣстѣ, лошади съ мѣста не сдви
нутъ. 11 Струнъ, іш . головной бабій уборъ, родъ кики, 
кички. Сп»§» } )п  и  а  ы  л , с  лл» •« п  о  н  г>і іе овощи.
Стручковый горошекъ, нелущсный. Горькіе-стручки, 
растен. Е гузіш цт сЬеігапІѣоіііез, нарыжная, сурѣпица.

. Мышыі-стручки, расти. Согоніііа, вязель, полевой- 
горошекъ, рябчикъ. Цареірадсш-стручіси, Сегаіоніа 
зіІі(]иа. Стручковый перецъ, Сарзісшп ап п и и т, крас- 
иыя-перецъ. С т р у и м о » '* ,  стручковый, ко струку 
отнсщс, С т р у и о в « ш м « Ѵ ,  с т р у и п о а и -  
т ы * '* ,  на стручекъ похожій. С т р у ч е і с т ъ * * * ,  
обильный стручьями. С т р у ч л л в а ы » *  горохъ,тоже, 
дающій много стручьевъ. Что-то стучитъ, аль горохв- 
отъ стручистъ? С т р у ч * * * * » » ъм. стебель стручко
вый. Ю т р у ч і ‘чаеш*ііг>, магерипка, пузырпое-сѣмя, 
расти. Сісег атіе ііпит. С т р у ы о в » * ч и  ж. шелуха, 
кожура стручьевъ; обошло, остатки, при молотьбѣ го
роха, фасоли. Горохъ с п м р у ч г ш т с я ,  завязываетъ 
стручья, идетъ въ струнъ. [строй, складъ.

С т р у к т у р а  ж. лати. устройство, строенье, составъ,
_ С т р у и с н т 'ь  м. латпск. инструментъ, снарядъ, ору

діе. У нѣмца на все струмеитъ есть. У кого больно 
чистъ струментъ, тотъ плгхо'й мастеръ (плохой ра
ботникъ).

С т р у н а  ж. тянутая или витая нитка, тонкая вервь, 
сутуга , сутужина, на музыкальные инструменты; та
кая жь сутуга, натяжная Нить, бичсвка, на иномъ ору
діи, тетива. Струны гуслтнын, скрипичныя. Струна 
шерстобитнаго смычка, —  лука, дрели. Римская 
струна, кишечная; проволочная,сутужная, стальная, 
мѣдная. Обвойная струна, басокъ. Шелковая, сырцо
вая струна. Жиловап струна, изъ сухожилья; [| ки
шечная. Править что на струну, по струпѣ, прямить. 
Солдатъ вв струнку вытянулся. У нею по стрункѣ 
ходятъ, строгъ. Задѣть кою за .живую струну, за нри- 
'швпоо мѣсто, затронуть самолюбіе. Животики не струны, 
надсадишь, нс надвяжешь. Вы по нотамъ играете? 
«Пѣтъ, по струнамъ!» Па гуселысахъ струночки сере
бряныя, пѣс. Пакъ струна загула да загула, а другая 
приговаривала, пѣс. Струны готовы, недалеко и до 
пѣсенъ. Вытянулся въ струнку, и руки по швамъ. Па 
ступѣ струіш  (шерстобитной) не перебивай. || Струна, 
» | «охѣ, нодвоіі, связь разсохи съ обжей; по дѣйствію 
своему то же, что уставовъ въ п л у г ѣ || Страны на су
дахъ, волж. снасти, котр. управляютъ поносомъ, по
тесью; море, штуртросъ. С М ф ^ н н м е  инстру
менты, прпи. духовые, со струнами; бываютъ;-клавиш
ные, смычковые и перстовьіе. Гусли ѵ.*»*л»у»*ч**— 
м « м я ,  звоикострунныя. на гудкѣ,
на балалаккѣ, бренчать, пиликать, играть. | | Струнить 
ружейный стволъ, прикидывать на струну, прямить 
его по ней. С к и р у н и ш ъ ,  вязать струной, или туго, 
какъ струной. СтрУпить волка, лису, поймавъ нашь
емъ, перевязать рыло поперекъ. Охотники струнятъ 
волка своркой, и домой приводятъ. Когда выношенный 
беркутъ волка беретъ, то старается одной лапой со
струнить ему р ы л о .С п и р у » * ец & ,  подкожный н ут- 
рикъ, Рііагіа шгеіінепзіз, волосатикъ. Лашъ, водяной 
волосатикъ, пс всаёмвзогсл подъ кожу (Сопііиз). Пристру
нитъ кото, принудить. | сшитъ.

С ѵ р у и ё р п іи ѵ і>  (струнъ и перша? трупъ?) пси. 
С т р у и * .  м. ѵ п» і»уп ,****а  об. сухая кора, кото
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рою покрывается рана, подживая. Когда струпъ самъ 
сойдетъ, то остается рубецъ; это здоровый, заживной 
струпъ. Такая жь кора, заскорблая кровь,гной,пасока, 
сукровица, въ сыпяхъ или болячкахъ. Все тѣло въ 
струпьяхъ. По сыпи струпики пошли. Пе счесывай 
оспеннаго струпу, Щедрины останутся. Съ лишаевъ 
сходитъ сухой струпъ, отрубями. Чуетъ муха, гдѣ 
струпъ. || Сухая плоть, верхняя кожица на тѣлѣ-, кото
рая исподволь осыпается; перхъ, перша, перхоть, от- 
рубь, лупа; струпъ также вычесывается гребнемъ, а 
гиевырюжка сходитъ въ банѣ. €*пц»упмы»Ь илп 

ко струпу относящс. Спьрй- 
п м е ш а я  коогса, съ которой много струну сходитъ; 
ѵтрушѣчатюп сыпь, со струпьями; стру- 
иовеітая, то же, въ меиын. степи, —тостъ, 
свойство качество по Ярлгт. Струпмяю», мѣст
ный струпъ, болячка, которая все подновляется, не 
заживаетъ. Струш*іі,ть, покрываться струпомъ. 
Гана струпѣетъ, перестаетъ гноиться, у?ке поджи
ваетъ [струсаклась, перетряслась дорбгою.

С т р у с и т ь  что, стрясти, перетрясти вмѣстѣ. Ягода
С т р у с и т ь ,  струасчутъ , оробѣть, убояться, 

устрашиться чего, даться страху, робости, испугаться 
опасности и упасть духомъ; отказаться, по недостатку 
смѣлости или храбрости и отваги. Струмаеиъе, 
состп. по гл. Хоть на грушу (повѣсить), такъ не струшу! 
Струсили грибы во походъ идти, отъ пѣсни. Струсила 
ліяска па волка идти. Па печи не храбрись, а въ полгь 
не струсь. Пе струхнемъ, стариной тряхнемъ!

С т р у с н и  м. мн. арх. лѣтняя, легкая обувь, баш
маки съ ушками, коты , болѣе нерпячьи.

С т р у ч с и ь ,  стручковый ипр. см. струнъ.
С т р у и і п и т ь с и ?  тер. пт. тревожиться, безпоко

иться, суетиться. Струи*»**», склока, хлопоты, 
заботы, тревога, или||издержки. Поднять струшпю. 
Струший много было.

С т р у и ,  жидкость въ движеніи, токъ, теченье (ошибч. 
крутящ ееся, Аид. Слв.); видимые признаки этого, мел
кая, текучая волна, рябь, ласа или полоса инаго цвѣта, 
показывающая движенье, теченье. Рѣка несетъ струи 
свои въ море. Струи Оки и Волги, сливаясь, разли
чаются. Посеребренныя луною струйки. По озеру ни 
струйки, какъ зеркало. Кровь струей бѣжитъ, не 
каплетъ, а течетъ. Струя заливной трубы толщиною 
въ полвершка. Слеза струей. Коренную (глубь или русло) 
по струѣ знать. Струями заливается, плачетъ. Струя 
вѣтра, воздуха, токъ, особ. узкій и мѣстный, тяга. 
Сызъ подоконника струей песетъ. Струями дымъ, 
паръ пробивается, тонкими токами. Струя свята, 
лучъ. Струя электричества, магнитима, токъ.ЦПб- 
лосы, прямыя и волиистыя, въ видѣ ручьевъ, потоковъ, 
на тканяхъ, обояхъ ипр. По алой землѣ золотая струя 
съ травкой. Струя мелко-струйчата серебряна, по 
голубой землѣ. || Бобровая-сПгруя, кайарювая струя, 
см. бобръ, кабарга. С'тру йчы **, къ струѣ отнсщс. 
Стрщ'шсжпы*» воды, рѣки. Сп*х»у*»чі*п»**»і 
ткань, полосатая, ^тлруевптмяп, серебряная 
объярь, въ мелкихъ и тонкихъ струйкахъ. Сп»ру- 
м і и »  воды свои тихій Донъ, катитъ, гонитъ пото
комъ. Могци, миро благовонія струящія, Прологъ. 
—сп, течь, истекать, протекать узкимъ жерломъ, 
мелкимъ руслецомТ). Ручей струится по галькѣ. Кровь 
струится изъ раны, течетъ тихо, но не бьетъ ключомъ. 
Весь промокъ, вода съ него струится на-полъ. Дымокъ 
издалсіса струится. Невольныя слезы струятся. || 
Мельтешить играя, пламенѣть, переливаться, маревить.



Струенъ — <‘тр(і линать.

Въ знойный день воздухъ струится, в и д и м о  д л я  г л а з ъ .  
Озеро струится, играетъ струей, отсвѣчиваетъ, бле
ститъ шевелясь. С п яр у /ем ь  м .  грибъ Воіеіиз езси- 
Іепіиз. С т р у е й » ,  растя. Е г у з іт и т  сЬеігапіЬоібев; 
||8івуга Ь гіи т  зорЬіа.

С т р у н ъ ,  сч. строусь.
С т р ы ш і т м ,  с т р ь і т ы  ц р к .  стирать, сокру

шать. Стрыеть Господь кедры ливанскіе, І і с л .  Отры
тая горы, Авв. [плитками; уй, вуй, дядя по матери.

С т р ы г ъ ?  м. прм.утюгъ со вкладышами, вкладными
С т р ы й ,  стрій, строй, стрыйца м . с т а р .  юж. зап. 

братъ отцу, дядя по отцѣ. Петръ роди Георііяи Іоанна; 
Іоаннъ роди Марину: Георгій Маринѣ стрый. Стрый 
великій, с г а р .  братъ дѣда или бабки, двоюродный дѣдъ. 
Стрый малый, к о р м и , двоюродный братъ отца или ма
тери. И во избраніи были: с т р ь і і я к о  нашъ, князь 
Швидриіайло, А к т ы . С т р м я іи ы я е ,  къ нему 
отнсщс. Стрьійный первый братъ, двоюродный; — 
второй брать, троюродный; — третья сестра, сестра 
въ 4-мъ родѣ; — внука, дочь двоюродной жениной се
стры, К о р м и .т а к ж о : еішпрыіяеегягяъ и с ш у і м п м і п .  
двоюрод. братъ, сестра, по отцѣ; е « і | » ы е « н і » і і і  
и стрыйный, двоюродный; второй (другой) стрыйный, 
троюродный. ( Т п р ь ' і і і ,  стрія, с т р ы м л ,  бтчя 
сестра, тетка но отцѣ; вел. я мал. стрьіня, сестра 
дѣда, двоюродн. сестра его.

С т р ѣ л а  ж. с к н д н в с . копейцо, пускаемое съ лука; 
прямая, облая деревянная спица, со стальнымъ (у дика
рей съ кремневымъ) жаломъ и съ перённымъ комлемъ, 
для прямизны полета; въ самой пяткѣ зарубочка, кото
рая кладется на тетиву; есть стрѣлы безъ накоиечника, 
н н р .  лопаточкою, для боя рыбы, и съ костянымъ, ро
говымъ наконечникомъ япр. Встарь различали стрѣлы 
севергй, сріьзни, то марки, тахтуи и п р . Стрѣлы во
зятся въ колчанѣ и ли  тулѣ. Калена стрѣла, м а р .  в ѣ 
р о я тн о  о тъ  о ж о г а ,  з а к а л к и  д е р е в я н н о й  с т р ѣ л ы .  Царь, что лукъ, 
а вѣрны стрѣлы посланнички, т в о р я т ъ  вол ю  п о с л а в ш а г о .  
Спѣла (о т ъ  п ѣ т ь )  тетива — ударила стрѣла. Выпу
стишь стрѣлу, не воротишь, плевка сь земли не поды
мешь, о р о ии . Какъ изъ-лука стрѣла, в н е з а п н о . Какъ 
стрѣла съ лука спрянула. Ты у меня стрѣла въ сердцѣ, 
м а е ш ь  м е н я .  Калена стрѣла промежъ ілазь ложится, 
б о г а т ы р ь , в а л и к а н ъ , м о г у т ъ . Въ недругѣ стрѣла, что во пнѣ, 
а въ другѣ, что во мнѣ. Въ другѣ стрѣла, какъ во пнѣ, 
а въ себѣ какъ въ сердцѣ. Слово не стрѣла, а пуще 
стрѣлы (а разить). Горе, что стрѣла разить. Выса 
менъ стрѣлять — только стрѣлы т е р я т ь .  Кривую 
стрѣлу Богь прямить (править). Дураісь стрѣляетъ, 
а Богь стрѣлы носить. Не бьетъ стрѣла татарина! 
11 Смб. ловушка на В О Л К О В Ъ , а  б о л . на Л И С Ъ : лукъ со 
стрѣлою настораживается, и поперекъ лаза протяги
вается волосъ, и то  и н а з ы в . стрѣлы ставить. П р о н іл  з н а 
ч е н ь я  Стрѣлы в з я т ы  о т ъ  п о н я т ія  быстроты, прямизны, или 
о тъ  копейчатаю в и д а  о с т р ія .  | |  Громовая стрѣла, ударъ 
молніи./ Отъ стрѣлы, отъ воли Божьей загорѣлось, 
ни. Стрѣла въ трубу влетѣла. 11 Громовая стрѣла, 
сплавленный ударомъ молніи песокъ, а т а к ж е  ископаемая 
окаменѣлооть, чертовъ-палецъ. Отъ живота — 
умыться (напиться) сь громовой стрѣлы. 11 Стрѣла 
дерева, лѣсина, голомя, самый пень, отъ комля до вер
шины, кромѣ сучьевъ; щегла, хлы стъ.|!У д р г .  р а с т е н ій :  
цвѣточный стебель, о с о б . у луковичныхъ и у тропиче
скихъ, выгоняющихъ, для цвѣта, особую стрѣлу. На 
стрѣлкіыородокь, семьсотъ воеводъ ( м а к о в к а ) . 11 Стрѣла 
зданія, игла, шпиль, шпицъ; узкая островерхая башня.

Да ль . Т олк. Словарь. IV.

ІІУгбльное стропило. ||Бревно, служащее косой подпо
рой. Подстрѣлить стрѣлы. Въ к о р а б е л ь н о й  с т р о й к ѣ :  упор
ныя брёвна, которыя держатъ корабль на спускѣ, когда 
подпоры отняты; стрѣлы выбиваются послѣдними, и 
корабль спускается (о ш в б ч . подмостки, Ш м к в . ) .  Обме
лѣвшее судно становять на стрѣлы, подпоры, под
ставки, чтобъ оно не легло. || Лѣса, кбзлы, для подъ
ема и ставки мачтъ. || Рычажища, или бревно, служ а
щее рычагомъ, слега, жеравецъ. Деревянный домъ вы- 
жеравливають (взвошиваютъ), для чинки, подводя 
подъ нею стрѣлы и огружая помостъ на нихъ землею. 
Варки спускаютъ сь городковъ,поджеравливаяеестрѣ- 
лами. | |Въ к о п р ѣ :  задній откосый брусъ, съ поперечными 
брусочками, для упора и для влѣзанья наверхъ копра, 
|| Рычагъ въ машинѣ, для передачи силы, коромысло, 
качунъ; и в о о б щ е  стягъ, рычагъ. ||Въ с а б а н ѣ :  грядиль, 
у становъ, въ которомъ сидитъ рѣзецъ и котр. соеди
няетъ сабанъ съ прйпрягомъ. || О и / і и а м  мн. арх 
воспаленье легкихъ, жестокое колотье; стрѣлы папу 
скаютея, по суевѣрью, злыми колдунами, о с о б . само
ѣдами. || Стрѣла, расти. 8а§Ш агіа, со стрѣльчатымъ 
листомъ; водяная стрѣла, совйна-стрѣла, с т р ъ ь -  
л и ц е я ,  желтый-пшльникъ, батлачикъ; | |  совйна (и ли  
саввина?) стрѣла т а к ж е  расти. Зап^иізогЬа, см. ка
тышки. || Стрѣла, растя. МепуапіЬез, см. вахта и 
звѣробой. || Стрѣлка, —лочка, у м а л т .  Стрѣлка луку. 
Стрѣлка смолевая, которою дѣти стрѣляютъ. Стрѣла, 
стрѣлка, въ часахъ, въ компасѣ, въ вѣсахъ и вообще 
въ машинахъ, язычекъ, указатель, сторожекъ: верткая, 
на оси, пластиночка либо игла, иногда въ видѣ стрѣлы, 
копья, для указанія вѣса, мѣры, направленья и п р .  Ча
совая и минутная стрѣлки есть на всѣхъ часахъ, а 
бываютъ и секундныя. Магнитная стрѣлка не прямо 
на сѣверъ кажетъ,аотклоняясь въ сторону. [ | Стрѣла , 
стрѣлка, на вѣсахъ, язычекъ, сторожекъ на коромы
слѣ. Въ морѣ стріьлка не бездѣліса. 11 Стргълка, острый 
и долгій мысъ, коса, остроконечный берегъ, о с о б и , при 
сливѣ двухъ рѣкъ. Арабатская стрѣлка. 11 сиб. горная 
острая конечность кряжа, горный мысъ. | |  Стрѣлка, 
прм. си6. коромыселъ, стрекоза, бабка, насѣкомое 
БіЬеІІиІа. 11 Стрѣлка, подъ конскимъ копытомъ раздво
енье посрединѣ. 11Всякая вещь, рисунокъ, узоръ, на ко
нецъ стрѣлы похожій, остроносый, нерѣдко съ зазу
бринами. Стрѣлки на чулкахъ, узоры отъ щѵшолодокъ 
кверху; въ р у б а х ѣ :  двойной, треугольный лоскутъ, вста
вляемый между воротомъ и разрѣза рамёнка. Угольная 
куча стрѣлки мечетъ, взрывами выкидываетъ головші. 
Стрѣлка, родъ луку, АІІіига §иМаІшн; стрѣла, стебель 
стрѣльчатаго луку. 11 Стрѣлки, растн. Вісіепз, череда, 
см. репехи. С т р і ь . і о в б і і  или і 'ш у н ь . к к і -  
н ы і і ,  с ш п р і ѵ л к о в ы й ,  ко стрѣлѣ, стрѣлкѣ во
обще относящійся; с т а р .  с т р ю л ь м ы & г ||стр /ьль- 
ньій, н ы н ѣ , ко стрѣльбѣ отнещ. — дѣло; — оружіе, ог
невое, огнестрѣльное. С т р і ь л а  м. вост. пострѣлъ, 
нечистый, діаволъ. Стрѣлъ тебя возьми!Стрѣлъ все по
бери! С * м р г 'ь л » ч е я » п м я і ,  ся я вр ш егло о й р ева -  
м ы ш в тшвшяднъешя на копье стрѣлы похожій, ос
троверхій. Стрѣльчатые своды, окна, двери, готич- 
ные, со встрѣчею вверху двухъ дугъ. Стрѣльчатый 
лукъ, пустившій стрѣлу, спѣлый. С п е р е ь л ь е  с р .  
сѣв. вѣтреное ( т . « .  н а п у щ е н н о е  п о  в ѣ т р у ) ,  стрѣлы, болѣзнь, 
злое колотье, воспаленье. С т р п в л л т ь ,  еп ш р я ъ -  
л ь я я у т ь  и сѣв. вост. с п я р г & л я я т ь  в о  ч т о , 
с т р е ъ л я я в е я т ъ ,пускать изъ лука стрѣлу; палить, 
метать пули, ядра изъ всякаго стрѣльнаго, метатель-
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наго оружія; [ |— кого аъ к о го , но комъ во что , убивать стрѣ
ляя, мѣтить, дѣлить, наводить стрѣляное оружіе, на
лить. Вы стріь.іяете изъ пистолета? ум ѣ ете  лп. Гдѣ-то 
стрѣляютъ, палятъ, слышны выстрѣлы. Бекасовъ 
мелкою дробью стрѣляютъ, бьютъ. По воробьямъ изъ 
пушекъ стрѣлять, к с т а т п ; за  к о м а р о м ъ , да  съ  топ ором ъ. 
Стрѣлялъ (мѣтилъ) въ ворону, а попалъ въ корову. 
Кто-то стрѣлялъ въ лѣсу, выстрѣлилъ. Угольная куна 
стрѣляетъ, взрывами мечетъ стрѣлы, головни. 11 Стрѣ
лять, сіъв.' ринуться,, кинуться опрометью, побѣжать. 
Онъ стрѣлялъ, какъ заяцъ въ сторону. Конь стрѣлялъ 

въ лѣсъ, р о л ъ .  11 бзлт. колотье, болѣть, будто что колетъ. 
Бъ ухо (въ ухѣ) стрѣляетъ. Что-то вдругъ въ бокъ, въ 
боку стрѣльцуло, стрѣляло, — іч г .  быть стрѣлену; 11 
пыдти на поединокъ, стрѣляя другъ въ друга. Чѣмъ 
стрѣляться — утопимся оба! В ы ст рѣ лит ь изъ руж ья. 

Д ост рѣ ливаю  ост ат ки п р и п а са . Заст рѣ ли т ъ бѣ ш еную  с о б а к у .  
И зст рѣлялъ весь п орохъ . М ы н аст рѣ ля л и  прбпаст ъ ди чи . Об

ст рѣ ли ват ь м ѣ ст ност ь. Е м у палецъ от ст рѣ ли ли . П ост рѣ
ливаем ъ п о м ал ен ьк у , ох о ти м ся . П одст рѣ лилъ за й ц а , и  п ере
ст рѣ лялъ н огу . Всю дичь п ерест рѣ л я л и . П ерест рѣ ливат ься съ 
непріят елем ъ. П рист рѣ лит ъ лош адь. Е м у р у к у  прост рѣ лгг.ш . 

П рест упникъ разст рѣ л я н ъ . С ост рѣ.т т ь м а к уш к у съ сосн ы . 

У ст рііли лъ  за й ц а , п о п а л ъ . С т р в ъ .ш в іи ь е  с р . д л . 
ѵ т р » ь л ь & й  ж . об. дѣйст. по гл,, пальба; | |  соотн. 
по гл. колотье. || Стрѣльба, с ш у к ь . і ь О н н ^ е ,  ус
тройство, заведенье для стрѣльбы въ цѣль тиръ, ф р н ц . 
поприще для стрѣльбы. Какъ судьба пришла, съ горо
довъ стрѣльба погила. |1 Стрѣльбище,поприще, в ъ е т а р н . 
зп ч п . разстоянье полета стрѣлы; спвршірліп ж . ц р к . 
п р о л г , ( > т | » А . м ч щ ѵ  сѣ в. т о ж е , мѣра, на какую ружье 
бьетъ, пуля, дробь, ядро хватаетъ. Звѣрь на два стрѣ- 
лища мимо меня прошелъ. Г шугіА.нліп ж . юж . зап . 

п ск . см.і. ружье. С пш рплп вви н  дичь, не ловленная, 
битая изъ ружья.\\Должно быть зто стрѣляная дичь, 
не подпускаетъ, по ней уже стрѣляли, пуганая. Стрѣ
ляный солдатъ,обстрѣлянный, бывалый. 
в о а т п  охота, ружейная. € ’т | і № , і ( ) № « ц н « е  
заведенье. С 'ш |ш і , * ы і о е  зелье, порохъ, ружей
ный макъ. Стрѣльнап-гправа, см. подснѣжникъ. 
С п гр т ь .гъ ъ вп  ж. с і а р .  г т р і і і а ы і е і д п .  укрѣ
пленье, съ котораго стрѣляли, башня. Проши городовые 
наугольные стрѣляны, А кты . А Гришу толмача огра
били донага, и въ юродъ, въ стрѣ.іышцу посадили, 
А к ты . 11 Стрѣлъна, а р х . ружейный промыселъ за нерпой,’ 
тевякомъ, морекм. зайцемъ и п р . 11 Стрѣльтща. бойница, 
амбразура, стрѣльное окно. Г н і у і м , . і ъ і щ д  лодка, 
для стрѣлянаго промысла, арх. челнокъ, вподъемъ 
двоимъ. Свпръъ^ыіві», ст р зъ л ёц вя , е в п р іъ -  
.влввцііш а р х . кто стрѣляетъ; охотникъ ружейный, ло
вецъ, лѣсникъ, полевщикъ, промышляющій ружьемъ 
звѣря и птицу. Іакой стрѣлокъ, что въ овинъ головой 
не попадетъ, пивъ. (| Искусный въ стрѣльбѣ. Ц Стрѣ- 
лбкъ, застрѣльщикъ, солдатъ изъ передоваго, разсіип- 
наго строя; | |  служащій въ стрѣлкахъ, въ в в т р в ъ л *  
к « « о л т  поискѣ, которое особенно пріучается къ 
одиночной, мѣткой стрѣльбѣ, снабжаясь лучшимъ, на
рѣзнымъ оружіемъ. Лукъ стрѣлбцъ, стрѣльчатый, пог
навшій цвѣточную стрѣлку. | |  Стрѣлокъ, растенье 
ТЬаІіх. 11 Стрѣлбцъ,ст а р . воииъсълукомъ и со стрѣлами. 
банниковъ стрѣльцовъ 12 тысящей, І у д п о . | |с т а р .  воинъ 
т ъ р ѵ ъ л ё ц п а ъ о  войска, стрѣ.ѣцсвъ, ружейнаго, 
уничтож еннаго П етр ом ъ . Стрѣлецкій голова, начальникъ 
стрѣлецкаго полка; — приказъ, завѣдывавшій стрѣль
цами, слобода, гдѣ они жили. Стрѣлегі,ъ стрѣльца

видитъ издалека. У егггрѣльца не ходи до крыльца. 
Стрѣлецъ стрѣляетъ, да и мошну не забываетъ (г р а -  
б п т ъ ). Въ стрѣльи,ы добра ставка, да выставка плоха. 
Купецъ, что стрѣлецъ: оплошнаго ждетъ. Стрѣлецкій 
тюленій промыселъ, бѣлмр. въ декабрѣ, при случкѣ, 
бьютъ тюленей изъ ружей, на льду и па берегу; вы во- 
лочнби пли вссповальный промыселъ, въ ф в р . и м р т . когда 
тю лвн і вы води тъ  щ ен я тъ ; бью тъ на за л еж к а х ъ  дубинкам и . Стрѣ
лецкая собака, таксъ, барсучка. || Стрѣлбкъ, прм. и сиб. 
стрекоза, коромыселъ. И  по сей запгіеи мнѣ, Ивану, 
отъ игумена не отыматься, ни ѵвпрвѵлёче* 
еіивооій, ни ісазачсствомъ, с т а р . к а б а л ь п . зап и сь ; не 
уходить въ стрѣльцы. Стрвьлкоев», пвпрвъль- 
цевл, все, что лично ихъ. Свпръълъ'вцм к. мп. 
пск. одна изъ коровьихъ болѣзней. Сшръьлёііиая, 
растенье ѣеопигиз сагбіаса, сердечникъ пор вдп . глухая 
крапива. Спъръълёоингвкь, простой лукъ сѣя
нецъ, пускающій стрѣлу йодъ цвѣтъ. Спорвъльча* 
т о р в й д м о е  зданіе. Искусный въ бою евпръъ* 
лпбо •«»«» .м й ,  Г н ѣ д и чъ , —аёронгецъ, Перунъ, 
Юпитеръ; || Аполлонъ, « - « н ^ і м н ы н  снарядъ, 
ѵпйрвълолшёшпя», древній стрѣльный снарядъ, ка
тапультъ. С т ріъл очы гвви в» , желѣзн. дор. сто
рожъ, приставленный къ стрѣлкѣ переводныхъ рель
совъ (Ш ей н ъ ).

ОгрКіж», см. стрсха.
Стр'Ьчать, спвріьтввшвгь,свпріънуцпь

ч*о к ого , сѣв. пск., встрѣчать, срѣтать.
" с я ) с т р д . н взм . С т р і ъ ч а п ь с ,  сш п р іьт м , 
ст рш 'ьча, дѣйст. и состн. но гл. С вп р п ь ч ы ы ц і,
с т р і м і ш м п ,  встрѣчный. Примѣты да стріьчи 
разбирать, бы ть суевѣ р н ы м ъ . Ему стрѣтный гонецъ по
пался. Стрѣчныи вѣтеръ. Въ елпргьту (или встрѣту) 
говорить, нротиворѣчить. Стрѣтнос дѣло, сѣв. супро- 
тивность, помха, помѣха. Онъ стрѣлъ его, вм . стрѣтилъ. 
С т р и ь ч ввим», — н«іця, стрпьпшышшчяь, 
— зевввцп, встрѣтчикъ, б о л . въ  ЗВЧВ. противникъ, спор 
щикъ; влпъріъпвп*ш»вг>, — > н « ц я .  кто вышелъ 
встрѣчать кого. С 'епрльчоввъе кур. срѣтеш.е 2 фвр.

Огргономм. течь, кстр. ключемъ, струей.
Стріоідвлійі и стрюцкбй члвк . , подлый, дрянной, 

презрѣнный? \шади стряпухи.
Отринуть гд ѣ , застрять, засѣсть, увязнуть. Ло-
С т р я і ш т ь ,  е п у т я м м л п і н •> ч т о , с т з р .  дѣлать, 

заниматься, править какую должность, управлять. Да 
II доеггѣха стряпаютъ дѣгпи князя щетинина. И нынѣ 
го в р . Что стряпаешь? что дѣлаешь. || С тар . мѣшкать, 
медлить и возиться съ чѣмъ. Ирѣша дружина Ольгови: 
княже, нс стряпай, ѣдй оббрзѣ. | | Н ы н ѣ , но м ал о у п тр б т . 
заниматься дѣломъ стряпчаго, см. ниж е. (| Нынѣ; гото
вить пищу, столъ, яства, кушанье; приспѣшничать, 
поварить, кухарить. Поваръ на глазъ стряпаетъ, 
кухарка на вкусъ. У мена дочь сама стряпаетъ. Бабы 
въ семьѣ стряпаютъ понедѣльно. | |  влд. тж. вообще 
обряжать, занимаясь женскимъ хозяйствомъ въ домѣ, 
поить, кормить и убирать скотину, или доигь коровъ, 
мести избу, мыть или окрести и п р . Ц В о о б щ е , ладить. Кума 
свадьбу стряпаетъ. Чего тутъ калякать? Давай 
свадьбу стрлпатьі — с я ,  с т р д . Дѣло стряпается, оно 
идетъ, объ немъ заботятся. |(Стряпать у себя. Хозяйка 
стряпается, занята въ хозяйствѣ. Достряпала пироѣ. 
Заст рп п си а  п и рогъ , н а ч а л а . Весь припасъ нпт ряп вла . На всѣхъ  
н аст ряп ала . Гы что наст ряпалъ т ам ъ? н а п р о к аз и л ъ . Всего 
м іра н с  обст ряпаеш ь. О т ст ряпаю сь, т акъ къ обѣдшь п о й д у .  
П ост ряпай за  м еня . П врвст ряпа.ш  по евдем у . Надо п ри ет ря -



пам ь одно блю д о . Весь день п рост ря п ал а пли — л асъ . н еум ѣ -  

стп р а ст р еп а л а сь . Опа м аст ери ц а , все со ст ря п ает ъ ,и свадъ б у  
сост ряпает ъ. С п г р я п а ы ь е ,  гпі)ілпнл, дѣйот. 
по гл. Она стряпнею занимается.\\Все, что состря
пано; кушанье, блюдо, яства. Прошу нашею стряпаньи 
отвѣдать! У нихъ стряпня руская, кухня, столъ. Что 
изба, то стряпня. Пошла стряпня— рукава стряхцяі 
Паша стряпня рукава стряхня, а кабы басни хле
бать, всѣ бы сыты были! 11 Ѳнь человѣкъ добрый, ям
скую стряпню стряпать можете, стар. хозяйничать, 
Управить. || Онв стряпнею, по частнымъ дѣламъ, за
нимается, стряпничсствомъ. А будетъ, кто обезче
ститъ монастырскихъ слугъ, которые ходятъ въ 
стряпнѣ ппр. стар. С і м/і л н ц і м  стар. и т .чб. доп. 
поваръ; кашеваръ въ артели, приспѣшникъ. || Повѣрен
ный, ходокъ, ходатай по дѣламъ, законникъ,кто ходитъ 
по судамъ, ведетъ иски, тяжбы. Дѣло не малое, ищи 
хорошаго стряпчаго, самъ не находишься гю сг/дамъ. 
IIЧиновникъ, вѣдомства прокурора, правовѣдъ, закон
никъ, наблюдающій за правильнымъ ходомъ дѣлъ. Гу
бернскихъ стряпчихъ два, казенныхъ и уголовныхъ 
дѣлъ, да въ уѣздахъ по одному. Стар. чиновникъ при 
' осударѣ, для поручеиііі. Стряпчій съ ключемъ, хра
нившій утварь царскую; — съ платьемъ, смотрѣвшій 
за одежей, гардеробмейстеръ.— конюхъ, навѣдывавшій 
каретникомъ и конюшнею. С ш п р я п п е с п ій ,  ко 
яю лрлпчеспш ву,  занятіямъ, званію, должности 
стряпчаго отнсщс. С пш ряпм еечавпъ ,  заниматься 
частнымъ стряпничеотвомъ, стряпать по дѣламъ. 
”"Чякі,т>, дѣйствіе по гл. С т р н ш г у а с ю  плв 
гііі|і я і і ш !. и сіьв. е т р п ѵ ш , е м і , с п я р п ъ ъ ё і ш п а  

*■ повариха, кухарка, приспѣшница; вообще неученая, 
я женщина навыкшая стряпать простыя кушанья; у 
крстн. всякая женщина въ домѣ, на которой лежитъ 
печное хозяйство; въ домахъ, гдѣ держатъ по
варовъ, эго судомойка, помощница повара или при
спѣшница на прислугу. Голодную стряпуху подъ шест
комъ хоронятъ (шутчп. ). У всякой стряпки свои по
рядки. У всякой стряпушки свои повирушки. 11 Стря
пуха,пси. родъ почетной свахи, которая распоряжается 
порядкомъ на свадьбѣ. Стряпвшоші, ко стряпнѣ 
отнещ. С 'п г р я п ч а я - п е ч ь  т о .  п т р я п у -  
• ц п я - п е ч ь  а р х . руская, для варки и печенья. 
С'в п р я в гё п ь я а ,  готовая стряпня, яство, блюдо, 
кушанье. С т р я в г у ч а я ,  с т р я п у и ц а я ,  
• '•п р я н ч а ія , доп. е т р я ъ г у в м я я  ж. приспѣш 
пая, кухня, поварпя; у крст. перегородка, куда печь 
обращена челомъ, и гдѣ бабы стряпаютъ. С в п р я п я -  
* * * е . ь ь  !і г м і р л и я . і п  ііі с і н у і я п а . і і і і ^ і і і і д ,  
Птчц*щца,с»пряпящшв%€ш,—тчка ж. стряпающій 
что либо. У стряпухи черны руки, у стряпнйчки 
бѣло лично, пѣс. [ппр. см. сотрясать.

С т р я с а т ь ,  г ш р и с ч т і ,  сш п ря ж ч от п ъ
Студа ж. а р х . ѵ ж п у Л ч  сѣ в. нлп црк. г т ы д ь  

■нск. р я з . ы р .  тмб. ст уд ёж ъ  пск. сиіцшеп, х о 
лодъ, морозъ, зноба, зябь; пртвпллп. пгепло, жарь;  пакъ 
понятіе ервнгльн., слова ати могутъ означать жестокій, ПЛЯЩІіі 
морозъ, шля же холодные вѣтры, заморозки, ненастье съ 
холодами; т уда, сильный морозъ; стыдъ, первозимье, 
по слякоти. Стужа въ домѣ, когда человѣкъ зябнетъ; 
мепѣо 12 град. по Реом. тепла; стужа па дворѣ, сильный 
морозъ. Благословите и студъ и зной Господа, Данл.

эдакую стыдъ люди не ѣздятъ. Пе плачься, что 
ночь студена: ободняетв, такъ обогрѣетъ. Стужа, да 
"ужа, да царская служба (равны).| | Студа, пск. студъ, 
стыдъ, срамъ. ІЧиуд ё іш м «V, смл. тер. тмб. стю-
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деньги, холодный, пртвп. теплый, жаркій, горячій, грѣ
тый. Студёная ключевая вода. Па дворѣ студено, 
сильный морозъ; въ избѣ студено, человѣку холодно. 
Ііто сгоритъ, или кто со студена умретъ, стар. замер
знетъ. Птить студёненъкой водички. | |Холодный, лѣт
ній, петеплый, гов. объ одежѣ. Да шушунъ студеной, 
сукно зелено, стар. У насъ студеная одежа хо.іщевая, 
холгцевикй, в .и д . Студёное-море, Ледяное, Ледовитое. 
Студеное придуванъе, въ пчеловодотвѣ, когда соты стоятъ 
ребромъ къ должеѣ; а теплое, когда стоятъ поперекъ. 
Студена-пташка, сиб. жаворонокъ Аіаийа аірезігів. 
С т у д ё я о е ш п ь  ж. свойство, качество, состоянье 
студенаго. С ' * п у і ) г ш т ч >  что, съ прдл. тужатъ, холо
дить, про(вы)холаживать, дать остыть; пускать холодъ 
въ покои, выставлять вещь на холодъ, остужать, про
стужать что. Стужа не велика, да вѣтры, студятъ 
избу, она уоіеь ветха. Мороженое студятъ на соли. 
На дворѣ студитъ, въ окошко студитъ, нві. знобитъ, 
морозитъ, плп несетъ холодомъ. Кушайте, гости, нс 
стыдите — ргушайте гуся, не студите. Ѳедоръ Сту
дитъ землю студить, 11 нояб. Щр, Студита Ѳедора 
студитъ по двору. — с я ,  стрд. и взв. по смыслу; охлаж
даться. Начинка студится напередъ, а горячая пирогъ 
испортитъ. Говоритъ: жарко, пошелъ па-рѣку сту
диться. В ы ст удит ъ поп ои . З а ст уди т ъ  ст уден ь. Н аст удит ь, 
хл о п а я  дверьм и . О ст удит ь лиш нее рвеніе. П ост уди  каш иц у  

ребен к у. Я вчера п р ост уди лся . П рост удит ь ч а й , дать остыть. 
Ока легко п рост уж ает ся. С т у о м с ё н ь с ,  дѣст. но ГЛ. 
С т у д с ы ь ,  е ж п м о й е н ь  т ер . т м б . об. по бол. м. 
застуженый говяжій или рыбій наваръ, холодное, дро
жалка, желе. Въ студень кладутъ и крошеное мясо, 
рыбу, это заливное. 11 Студень говяжій, тѣ части, кото 
рыя идутъ въ отваръ на студень: голова, или морда, 
губы и ноги.||Зябкій человѣкъ, зябликъ, ознобуша. || 
Студёнъ ж. црк. холодъ, стужа. Быхъ во дни жеюмъ 
зноемъ, и студепію въ нощи. Бт.\\Студёнъ м. стар. де
кабрь. С т у д е ш в п і с ш м і і ,  на студень похожій, 
или остывшій въ видѣ дрожалки, мягкаго, упругаго ве
щества. Жидкій клей, остывъ, дѣлается судепистымь. 
С т у д е м і ъ т ъ ,  становиться студнемъ, остывая, 
принимать видъ этотъ ;||вообще холоднѣть, остывать; о 
погодѣ, становиться холодною. С ш п у д ё н п и  ж. хо
лодная, ключевая вода. || к а з . лихорадка, знобилка. 
С в п у д с я ё ц ь  м. ю ж . п сѣ в. колодецъ, колодезь, ку
дукъ, крешіца, кбпань, копанка на холодной водяной 
жилѣ; ключъ изъ земли, родникъ. | |  вост . посудина съ 
холодною водою въ банѣ. С т у і і е и ц ё а ы і і ,  
сш пуде»ш ё(**)ч*еы гіі, ко студенцу относящійся. 
С и і у э к а л і ы п ъ ,  опахатноіі землѣ: отходить повеснѣ, 
оттаивать, согрѣваться.С и п у о е с й і і л а п .  олицетво
реніе зимы, стужи, морозовъ. Вогпъ и стужаила при
шелъ, зима настала. С т у д е н ж і и л  п с к . зябкій че
ловѣкъ. — п е і ц а  псіе. т ер . студенка, свѣжая, холод
ная вода. ІУпж ъімя п ск . зябкій члвк?||Кто студится 
отъ жару? С м і ъ і н ь м п  ж. прм. синчпкъ, молодой 
тонкій ледъ, первый ледокъ. По стынъкѣ ско.ізалнсъ. 
|)нск. полынья? | | При(перед)банникъ? С т ы т ь  или 
е в н м я у ш п ъ  пск. сн» »/*»« У»* і>, сімъ'і г н  у в в г  и , 
остывать, простывать, терять теплоту, жаръ, стано
виться холоднѣе, холодѣть. Эта печь тепла не дер
житъ, скоро стынетъ. Жирныя щи нескоро стынутъ. 
Едва живъ, г/жь руки и ноги ст ы нут ь.\\3аст вт , пе
реходить изъ жидкаго въ твердое вещество. Всякое 
масло въ стужѣ Стынетъ, гуспегъ плп твердѣетъ. Па 
дворѣ начало стыть, подмерзаетъ. Что у васъ студень 
долю не стынетъ, или онъ не наваристъ? Алебастръ
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скоро стынетъ, твердѣетъ. Покои эти скоро выстываютъ. 
Руки застыли, окоченѣли . Послузі настъ'ш. * Дружба ихъ 
остыла. Клей чисто отмываете, чисто сы м аетсл , въ  видѣ сту - 
дон и . На дворѣ подстываетъ, м ор зн о тъ . Чай твои перестылъ. 
Горпчсс простываетъ, л и п н етъ . Илей простылъ.'Грѣтыми 
щами угощаютъ, а стьілъмсі» не подаютъ.

Студентъ л а тп е . ученикъ высшаго учебнаго заве
денья, университета или академіи. Р т у д ё н м с  
евліп записки. Студёыисспіп шалости. Смор
гонскій студентъ, сергацкій-барішъ, медвѣдь; въ  С м ор- 
гоп ахъ  и С ергач ѣ  обучаю тъ медвѣдей  и торгую тъ п м п , х о та  около 
С ергач а  ужо давно  п ѣ тъ  м едвѣ дей , [(иС М . см. вы ш о т уда.

Студеный, ем іудиіп і), евпудь, спву-
Студъ,етъідйм . евпуда пск. стыдо&а. 

стыдббушка ж. кстр. чувство или внутреннее сознаніе 
предосудительнаго, уничиженье, самоосужденье, рас
каянье и смиренье, пудреная исповѣдь передъ совѣстью;
|| срамъ, позоръ, посрамленье, поруганіе, униженье въ 
глазахъ людей; застыванье крови отъ унизительнаго, 
скорбнаго чувства. П ервое зп ач н . б о л . отн оснтса къ  слову 
стыдъ, второе къ  обоим ъ. Да облекутся въ сшудъ и срамъ 
велерѣчующіи па мя, П о л и . Стыдъ палъ на сіьдую го
лову мою. Я со стыда сгорѣлъ. Стыдомъ покрылся. 
Со стыдомъ уплелся. Стыдъ истинный, стыдъ совѣ
сти, укоръ, угрызеніе совѣсти въ дурномъ поступкѣ; 
ложный стыдъ, стыдъ суетности, тщеславія, досада, 
негодованье на изобличенье, на нарушенье пустыхъ или 
превратныхъ рвѣтскихъ понятій п п р . Прямой стгндъ 
есть признакъ, наружное проявленье совѣсти. 11 Сгпыдъ, 
срамота наготы, или вообщ е чувство, которое возму
щается при всякомъ нравственномъ нарушеніи непо
рочности, цѣломудрія и замысловъ разврата. Ото н р а в 
ствен н ое чувство свойственно тол ьк о  ч еловѣ к у , ни одно ж ивотное нс 
п о к а зы в а е т ъ  и сл ѣ д а  ого . Стыду, к а к ъ  и совѣсти, нрав
ственному чувству, п р т в п л . безстыдство, наглость, на
хальство, безсовѣстность, развратъ; к а к ъ  позору, 
униженью: почести, почетъ, честь (л ю д с к а я ) , славя ппр . 
Стыдъ не дымъ, глазъ не ѣстъ. Отъ стыда некуда 
глазъ дѣть, никуда ілазЬ нельзя показать. Стыдъ въ 
мѣшокъ, а самъ за него сгсокъі Стыдомъ умываемся. 
Умри, коли стыда нѣтъI Жили и прожили, а стыда 
нс нажили. Людской стыдъ смѣхъ, а свои смерть. Въ 
чемъ дѣду стыдъ, въ томъ бабѣ смѣхъ. Пашъ грѣхъ 
стыдной попу сказать (т а к ъ  н и ч то ж ен ъ ). Когда сытъ, 
такъ знаю стыдъ. Отыми Богъ стыдъ, такъ будешь 
сытъ. Сталъ сытъ, такъ взялъ и стыдъ (т ак ъ  н узналъ  
с т ы д ъ ) . Дѣвичій стыдъ до порога, а переступила, такъ 
забыла. С т у д ы ы і і  и г ш ь ' і д і е м і ' і .  постыдный, 
позорный; посрамляющій, наводящій стыдъ. Стыдное 
дѣло, что не дадутъ помощи человѣку|  Студные про
роки Бааловы, Ки. Ц ар ет в . Мнѣ стыдно, совѣстно, 
укорно, и нравственное чувство противится. Стыд- 
пбиъко дѣвушкѣ, стыдновато. Мнѣ младешенысѣ за
мужъ стыднёхонъко, —гиенысо. Брань (б и тва) славна 
лучше мира студна. Съ сумой идти — стыдно, а егг- 
дѣть дома — тошно. Изъ чужаго обѣдане шыдгипіе 
ѣвши встать. С т у Л п д в ь п м і е ,  ■—д«»>»«с»м во 
с р . распутство, непотребство, —е л е аіе, срамосло
віе, развратныя речи. - е л г і в е ц а ,  сра-
мословъ. Ш і ы д і і т ъ  к о го , пристыжать, корить, 
увѣщевать, усовѣщивать; || позорить, поругать, сра
мить. —>сл, чувствовать стыдъ, совѣститься, каяться; 
|| противиться чему, по чувству скромности, нрав
ственной непорочности; || поддаваться ложному, сует
ному, свѣтскому стыду; || дичиться, робѣть при лю
дяхъ, быть застѣнчивымъ. Стьідися стѣнъ, не только
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что людейі Опа стыдится говорить объ этомъ ле- 
карю. Иные стыдятся бѣдности, другіе, своего про
стою рода. Многіе лгутъ безчетно, стыдлея честной 
правды. Рѣзвый мальчикъ, а при людяхъ стыдится, 
и присмирѣетъ. К огда к ровь въ лпце в с т у п и т ъ , то  обычно 
го в о р . она стыдится, хо тя  это но всегд а  вѣ р н о . Бога боится, 
людей стыдится. Смерти боятся, а людей не сты
дятся. Жены стыдиться — дѣтей перидатъ. П двср и 
богатыхъ стыдятся нищихъ. Чего стыдимся, того и 
таимся. Послать стыоюуся, а самъ идти богося (с в а 
т а т ь ) .  Застглдили мегш совсѣмъ/  Пожури, да постыди сю. 
Одолженія ваши пристыжаютъ меня. Простгадиласъ весь ве
черъ, все платочкомъ закрывалась. Нристыженігый уликами, 
онъ молчалъ. Устыдясь людей, отступился. С т ы -  
о ю ё м ь е , дѣйот. по гл. ГигмО.ііівыіі, чулыіі, 
чуткій ко внутреннему чувству стыда; у кого совѣст
ливость проявляется стыдомъ; внѣшняя совѣстли
вость; 11скромный, робкій, застѣнчивый. Стыдлгівъ, какъ 
ракъ: па огнѣ краснѣетъ. Стыдливый покраснѣетъ, а 
безстыжійпоблѣднѣетъ. Стыдливому удачи не видать. 
Стыдливый изъ-за стола голодный встаетъ. Стыд
ливый (остаіш ы й) кусокъ на блюдѣ лежитъ. Стыдливый 
кусочекъ со стола цѣлъ сходитъ. —  в о с п в ь  ж. состн. 
по прл. Г#и«*гд.»и о с ц ъ , — «кцп. стыдливый 
человѣкъ. || Стыдливица, растенье АезсЬупотопе, с о 
ч иненное. С т ы Н і ь м і с  ц р к . состоянье стыдящагося. 
Тебѣ, Господи, правда, намъ же стгндѣніе лица, Д анл. 
|| Стыдливость. Жены.... со стыдіьнісмъ и гцълому- 
дріемъ да украшаютъ себе, Т им о. || Что устыжаетъ, 
что неблагопристойно. И да сотворииги имъ надраги 
лыгяны, покрывати стыдѣнія плоти ихъ, П схд . 
С т ы д і і б м о е  дѣло, постыдное, позорное, срам
ное. Г ш ы й і і і і і  сѣв. е н ш д к о н  вост. стыдли
вый; скромный, смиренный; застѣнчивый. Будь ты 
сгпыдка, не шали! С м м я д і і т с ѵ і •>,«— м м цаг, кто 
стыдитъ кого либо, пристыжатель.

С т у ж а ,  см. сгпуда.
С т у ж а т и ,  ст у эісш м п ш м  к о м у , ц р к . докучать, 

домогаться чего неотступно; надоѣдать, досаждать, 
тяготить. И въ скудости бывъ, не с туживъ ни.сди 
ному, К орно. Да не сгпужаютъ ему, М арк . Пе сгпужайте 
мнѣ зтггмъ дѣломъ, дайте покой. || Стужити плп 
стужатггся, скорбѣть, сокрушаться; унывать, отчаи
ваться. Стужить во мнѣ душа моя, Іе р с м . Во всемъ 
скорбяще, не стуэісающс си. К ор н о . Г і н | / а « е н ы и , 
тревожный (тугой, тѣсный? полный туги или скорби?). 
Якоже нѣкоею узилища ш умнаго, здѣшняго житія 
избѣгиге, К ам . В ѣ р ы . С т у м с а н і е ,  стѣсненье, до
сажденье. Избавилъ м я еси отъ стуженія огненнаго 
окрестъ, и отъ среды огня, Сирх. а т у о ю а т е л ь , 
щ - н ы ц а ,  докучатель, досаждатель, неотступный 
проситель, или преслѣдователь п п р .

С т у ж к а  ж . зап. смл. л о л ь о к . лента, ленточка; 
стожка а стежка. [ Стужнлися, сдружилися.

С т у  ж и т ь с я  съ кѣмъ, свыкнуться въ общей тугѣ.
С т у п я р е н ъ ?  смб. кадушка, кадочка, небольшая 

кадка.
С т у п а т ь  юж. зап. в.ид. с т у и а в п ь ,  е ш ( / н «  

м у т ь ,  ѵ т у ч м а и т ь ;  бить во что, колотить но 
чемъ, ударять звучно, слышно, вслухъ. Стукать, ко
лотить; стучатъ, колотя шумѣть. Въ театрѣ и но
гами, и палками, и стульями стучали. Сторожъ въ 
доску стучитъ. Что это стг]кпуло? * Мнѣ ужъ стук
нуло 6 0  лѣгпъ, исполнилось. Пе стучи: громъ убьетъ! 
Стукни молотомъ, не отзовется ль золотомъ! Сту
кать орѣхи, бить (но не стучать). Стучитъ, брсн-

е т у в и в А т ь .
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читв, по сѣнпж бѣжитъ, п ѣ с . Тише ходи, не стучи. 
Не стучи: сидите дѣдъ па печи! И не плотникъ, да 
стучать охотникъ. Каково стукнешь, таково и от
зовется. Всяко случится, и богатый къ бѣдному сту
чится (п р и б . либо долгу проситъ, либо молотить зо
ветъ). Четыре стучихи, четыре гремихи, два бого
мола, одинъ вихлецъ (к о р о н а : н о ги , р о г а , х в о с т ъ ) , — с п .  
взв . ввм . по смыслу. Кто то въ дверь стучится! Козлы 
стукаются лбами. Стукнемся рюмками! чокнемся. 
Кто-то тукается въ ворота, илю. стучится. Пьянъ, 
пьянъ, а ббв-уголъ головой не стукнется. Никого не до
стучишься. Осердясь, застучалъ ногами. Настукать орѣш
ковъ. — ся, уп и ться , вступать кого, в р ч б . о б сл у ш ать . Посту
чись хорошенько. Постукивай молоточкомъ. Всѣхъ пересту
чалъ. Пристукивать каблуками. Плотники весь день просту
чали. Цростучать барабанъ насквозь. Уступать кого, уби ть, 
•"♦иу/ішние, с т у п г і ы ь е ,  с ш п у к ь , дѣйст. 
по гл. || Стукъ, шумъ, звукъ отъ паденья вещи, отъ 
колоченья, битья. Стукъ отъ разбитаго стекла, бря- 
котня, звонъ. Стукъ каретъ по мостовой, грохотъ, 
брякъ. Стукъ барабановъ. || Стукъ, м ж дм . о и а ч а ю щ . 
Ударъ; хлопъ, бухъ. Стукъ его въ лобъ! Стукъ, брякъ 
во колечко, п ѣ с . т .  е . въ кольц о  у во р о тъ . Стукомъ изба не 
Рубится. Толчея безъ стуку не ходитъ. Ни стукъ, ни 
брякъ, къ окну подошелъ (с в ѣ т ъ ) . Богатъ мельникъ сту
комъ. Пе все работа у мельника, а стуку вволю. Такъ 
пройди, чтобъ ни стуку, ни слѣду (ниіуку). Стукъ въ 
домѣ, отъ неизвѣстной причины, ко чьей либо смерти. 
Ю т у к о т ш к т ъ ,  стучать много, долго, постуки
вать, шумѣть стукомъ. Ю ш п уш и п м п к. частый, 
продолжительный, докучливый стукъ. Возня стульями, 
т олами, брякотня тарелками, пошла стукотня по 
всему дому! С т у ч о п г й п ъ и  с т у к о е п ё м ъ  ж. 
стукъ въ нѣсколько топоровъ или молотковъ; ковка въ 
нѣск. мблотовъ, стукъ плотниковъ, кровельщиковъ. 
Па зарѣ слышится дальній стг]котокъ молотильщи
ковъ. | |  Стукотёнь м. пск. и с т у ч а л а  о б . кто 
стучитъ, колотитъ. О т у ч и л о ,  с т у ч а л ь ц е  
с р .  колотушка, молотокъ; с » п у ч а л ч а  ж . дрягалка, 
Дубинка или палица. || Родъ деревяннаго клепала, н п р . 
У ночныхъ сторожей. || Азартная картежная игра. || 
Стукалка въ голову, тукмаика, колотушка. Ю т у -  
п и п е ц ъ  и. тер. бколотень, обоишь, неслухъ. 
С т у ч а л ы ц и ч и  м. ми. выходившіе изъ расколь
никовъ изувѣры, убивавшіе другъ друга, ради спасенія, 
сокротильщики (крошитъ), лобанщики.

С т у д и т ь ,  см. стулять.
С ч гу д о  с р . с т у л ъ  м . столикъ, стульчикъ, сту- 

лишка, стулища м. извѣстная домашняя утварь, для 
одиночнаго сидѣнья, ослбнъ, сидѣнье съ нрислономъ, 
со спинкою; съ подлокотниками, к р е с л о , к р е с л а : безъ 
Прислана, ск ам ей к а  и  та б у р е т ъ , а въ  н ар о д ѣ  так ж е  стулъ: 
Па посулѣ, что на стулѣ, посидишь, да и встанешь. 
Посулы, на золотомъ стулѣ. | |  Отрубокъ бревна, чур
банъ, кряжъ, стоячая колода, для прочной подставы 
подо что либо. Стулья подъ деревянное строенье: ко
роткіе столбы, сваи, вкопанные; на нихъ кладется пер
вый вѣнецъ; такія жъ стулья ставятся подъ перево
дины. Изба на стульяхъ. Подъ наковальней стулъ; 
ножницы, для рѣзки желѣза, большіе тиски, утверж
даются въ стулѣ, въ чурбанѣ; колодниковъ сажали въ 
стулъ, приковывали къ обрубку; мясничій стулъ, на 
которомъ рубятъ говядину; стулъ, подъ цвѣточный 
горшокъ, короткая колонка, столбикъ и п р . Въ кмч. ки
товый позвонокъ, который ставятъ для сидѣнья. Стуло 
столпа, стояло, подножье, база. Сѣсть стуломъ

стать въ пень, въ тупикъ. Сало стуломъ сѣло, застыло, 
отвердѣло, .какъ чурбанъ. То-то голова, только ту
ловище заняла: а кабы ее сбилъ, такъ бы. стулъ былъ!
|| Какая либо вещь, товаръ, припасъ, въ видѣ обрубка 
или жернова; кругъ, кутырь: Икра зернистая и паюс
ная стульями, К ош х. Стулъ китовьяю жира, кмч. 
кубъ, пудовой жеребей. || Стулъ, с т а р .  столъ; || пре
столъ. Царь велитъ принестъ къ себѣ въ палату еван
геліе да крестъ, и положить на высокомъ мѣстѣ, 
на стулѣ, а передъ нихъ поставигпи свѣщу, Ііо ш х . Си
дѣть на царскомъ стулѣ. || С іи;/.«ьиию а сиб. 
ловушка па горпостая: двѣ дужки накрестъ поставлены 
на свои четыре ножки, окружены сильями, а вверху 
подвѣшена пбѣдь. С ш у/.іы іы і'і, ко стулу отпеще. 
Смпульчатыіі, въ видѣ стула, на стулъ похо
жій. Стульчгвчо, стулыцичя>, стульный 
мастеръ, столяръ. Около Москвы есть цѣлыя деревни 
стульщиковъ. || Стульникъ, кстр. стульцы м. мп. пск. 
гороховики, столбцы, печенье изъ гороховой мукіі, въ 
родѣ гречпевиковъ, которое ѣдятъ съ постнымъ ма
сломъ; так ж е  столбцы ОТуДПЯ.

С т у д и т ъ ,  с т у л й т ь  что съ  чѣмъ, соединять, 
притулять одно къ другому. Стулить рану, кромки 
раны, свести плотнѣе вмѣстѣ, чтобъ прикасались. 
— с п ,  с т р д . и в з в . но смыслу. С т у л ё м ъ е ,  
с т у л ч а ,  дѣйст. по гл. [сойти съ ума.

С т у м і і н і и т ь с п  тмб. рехиуться, помѣшаться,
С т у м а ж ( к ) « т ъ  к ого , влгд. бить кулаками, коло

тить, ту(к)мачить. Ю т у л и ж т у а е а  ж. в.чд. тумакъ, 
ударъ кулакомъ,остолбуха.

С т у  н о т ъ , сті^эмі»»*» к у д а , ступыватъ, 
шагать, ходить, идти; переставить ногу съ мѣста на 
мѣсто. Ребенокъ начинаетъ ступать. Лошадь не сту
паетъ, не ступитъ на-ногу, ж ал у ется , нога б о л и тъ . Да
ромъ ногой не ступитъ, к о р ы стен ъ . Что ступитъ, то 
стукнетъ. Что ступи, то ломи, пеуклю ж ъ. Что сту
пишь, то рубль платишь — а день проходишь, ни
чѣмъ оплатишь, о дороговизнѣ въ  с т о л и ц а х ъ . Гдѣ ногой 
ступитъ — трава не растетъ. Люди ступаютъ, ни
кто ихъ не слышитъ; а мы какъ въ ступѣ. Хоть сту
пай черезъ меня, только не наступай. Па помело не 
ступай: судороги потянутъ.' Суженый боіагпый, 
ступи сапогомъ, суженый бѣдный, лаптемъ ( р а з с ів а -  
ю тъ зо лу , в  по слѣду заклю ч аю тъ  на дру го й  день о ж е н и х ѣ ) . | |  
Наступать, становиться на что ногою. Ступить кому 
на-ногу. Ступилъ на доску, а она перевернулась. Пе 
ступай по травѣ, не топчи. * Ступить на горло, ври- . 
неволить силой. Изъ милости на травку-муравку сту
паетъ. | |  Ступай, иди, пошелъ, погоняй. Ступай ско
рѣе въ городъ. Ступай своей дорогой, ото й ди , о твяж и сь . 
Ступай прямо, а  тамъ влѣво. Ступай, не стой, пого
няй, не свой (к о н ь )! Ступая»ш ея  ч его , с т а р .  по
ступиться чѣмъ, отступиться отъ чего, уступить кому. 
Всеволодъ убояся Рюрика, и ступися брату Романови 
Володимсра (го р о д а ). Да что была моя приоолоиа ком
ната оіеелта у князя Василія, и я  ему тое приволоку (й) 
ступился. Пе в с т у п а й с я  въ чужое. В ы с т у п и т ь  впередъ. Пе 
достіттся. Не разъ я ею засту пываль, з а с т у п а л с я  з а  нею. 
Находку ногой заступи, наступи на нее. Пародъ обступилъ 
его. Я оступился, чуть ногй не свихнулъ. Непріятель отсту
паетъ. Отступаюсь отънас.шдства, поступаюсь имъ сестріь, 
уступаю ей все. На себя поступись, а другаго не обидь. Конь 
подступиться не дастъ. Порогъ переступишь, а совѣсти не 
переступишь. Приступаемъ съ пожемъ къ горлу. Лошадь ледъ 
проступаетъ. ‘Я виноватъ, преступился. Вы раздайтесь, 
разступитесьI п ѣ с . Соступить сь крылечка. Ю т у *
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пяііъе дл. с ш п у п л ё п ь е ок. дѣйст. но гл. 
С п ьуѵчк , ешумі) ж. самая тихая походка, едва 
переступая, шагъ за шагомъ, волоча ноги. Ѣхать 
ступбю, ступыо, шажкомъ, менѣе трехъ верстъ въ 
часъ. || Ступъ, сиб. пёреступь, хода, самый-шибкій 
шагъ. Ю т у п л ш е т м і• конь, ходкій, шагйстый, съ 
переступью. || Ступъ, походка, пбетупь, постановка 
йогъ на ходу. У лошади ступъ тяжела, она тяжело 
ступаетъ. || Ступъ, в ъ  т о л т о ѣ ,  выдолбленная, для песта, 
лупка. С 'т уш га, сосудъ, въ которомъ толкутъ, 
мельчатъ что, ударяя пестомъ. Ступы мельничныя, 
долбленая колода, кряжъ, въ которую бьютъ окованные 
песты, толкачи. Ступа кухонная, е а п у п ы и , иготь, 
чугунная и мѣдная. Въ аптекахъ ступки, ступочт  
каменныя. || Ступа, с т а р .  стѣнобитное орудіе, таранъ, 
баранъ. Съ лѣстницами и съ проломными ступами къ 
воротамъ пришелъ, л ѣ т п е .  || Тяжелая колотушка, кій, 
трамбовка, ручная баба, для убиванья земли: здѣсь 
ступа п р и н и м а е т ъ  з н а ч е н ь е  п е с т а .  | |  " Неуклюжій, Т Я Ж в -  
лый, пеповоротливый человѣкъ, о с о б .  баба; лѣнтяй, 
увалень, тяжелый на подъемъ. || Ступка, ступочка 
зап. стопка, стбпочка, кубокъ, стаканчикъ. || Вещь 
столбикомъ, стаканомъ,въ видѣ стопки или сахарной 
головы. Баканъ и бѣлила продаются ступочками. 
Ступки, яро. и юж. слобцы, стульникъ, гречишники 
или гороховики, разносимые на лоткахъ. || См. улей. 
Зеркальце въ столбикахъ, на золоченыхъ ступочкахъ. 
Баба яга, костяная нога: въ ступѣ ѣдетъ, помеломъ 
упираетъ (погоняетъ). Б еи  въ ступѣ не утолчешь, 
у п р я ч а .  Въ нею и въ ступѣ пестомъ не угодишь, у в е р т 
л и в ъ .  Ходитъ, ступа ступой. Жерновъ говоритъ: вчужѣ 
лучше, а ступа говоритъ: что тутъ, что тамъ! Его 
толочь заставь, такъ онъ въ ступкѣ дно прошибетъ, 
д у р а к ъ .  Голодна ступа, давно макухи не ѣла! у г р о з а  
б а б ѣ .  Поѣла ступа толокна, да не хвалитъ. Не ѣстъ 
ступа толокна, а міръ кормитъ. Дурака хоть въ 
ступѣ толки. Иго вѣдьма въ ступѣ высидѣла, б р а н .

11/ н о и и «»*и , ко ступѣ вообще относящійся. 
Сааг^пиввапмаа, въ видѣ ступы. С т у а го о и »  
ш ы а 'і, на ступу похожій. Ѵ п і у п « л ь н о е колесо, 
настунное, по коему ходитъ человѣкъ или скотина, для 
обращенья; стоячее, н п р .  у колодцевъ, гдѣ человѣкъ 
ходитъ внутри; лежачее, косое, дощатый кругъ, по 
которому скотина ступаетъ. и. матица
колесная, въ которой ходитъ ось; основная часть ко
леса', точеный болванъ, просверленный вдоль, для оси, 
и съ долблеными гнѣздами посрединѣ, снаружи, для 
укрѣпы спицъ. Грязь по ступицу. Ступица размоло
лась. || Стутіца и ступйха, шутч. нога. Четыре сту- 
пихи, четыре греми хи, два бойца, одна маковица ( к о 
р о в а ) .  Двѣ ступицы, двѣ гремицы, два война, третья 
маковка ( к о р о в а ) .  [| Стар. ловушка на звѣря. Аще кто 
поставить ступицу, и впадетъ въ нее или песъ или 
оѣпръ, и умретъ, неповиненъ есть осиодарь ступицы, 
У сти. Я р с л . С п а у п а а и іе ы л  втулки. С ат уаай ч-  
ніш», ступичный токарь. С т у п п м  ж. ножная 
стопа, лйпа, плюсна; подошва, слѣдъ; и н о г д а  это вся 
части нога, отъ щиколотокъ до подошвы, и н о г д а  одинъ 
нопбдъ ея, весь слѣдъ, во всю подошву. У нея ступня 
небольшая, а подъемъ высокъ. Медвѣжья ступня. У 
скота пѣтъ ступни, или она и есть, но онъ не ступаетъ 
па нее, пятка подията, и онъ ходитъ на цыпочкахъ, 
почему разрядъ ?кивотныхъ, подобныхъ медвѣдю, зо 
вется е ш у п м п т і л в и  или плюснакамч, а  п р о ч і е  
цыпочпикими и л и  дыбнякйми ( п о у ч е н о м у :  стопоходныя, 
—ходящія и пальцеходящія). С т у п >л *«с а н ы »*
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человѣкъ, у кого большая ступня. С п а у п а і е а п а я  
лошадь, арх. шагистая, съ большимъ шагомъ. С и п у -  
*•*».*» ср. прм. слѣдъ отъ ноги, ступни человѣка, мед
вѣдя, либо копытчатаго животнаго. Г ш ѵ м н і і м а  
м. арх. битая, торная тропа въ лѣсу. Сааъуагашав ж. 
»ш. вост. лапти съ большой головой (нередами), безъ 
обутпика и запятяика (безъ бочковъ и задка'), босовики, 
туфли, для обувки въ домѣ, для выхода на дворъ ипр. 
|| егьв. вот. берестовые и желкшные лапти; | |  арх. ол. 
прм. выступки, родъ женскихъ башмаковъ. Кожаныя 
ступни, колоши, кенги, родъ бахилокъ. С т у п е н ь  
м. пси. слѣдъ ноги. С в п у п ё п ь  ж. степень, въ пряы. 
и п ерен сн . зн ч н . уступъ, возвышенье или пониженье по 
отвѣсу. || Шагъ. || Ступень, —ка лѣстницы, крыльца, 
каждый изъ приступковъ, поперечина, доска, плита, на 
которую ступаешь. Въ стремянкахъ, ступени вере
вочныя, а въ лазнѣ, прорубаются насквозь доскгі. 
Удобныя ступени крыльца, лѣстницы въ домѣ дол
жны быть не уже семи, осьми вершковъ, и не выше 
трехъ, или съ половиною. Гора, берегъ идетъ ступе
нями, уступами, увалами. Дикари стоять на низшей 
ступени общежитія. Онъ достигъ высшей ступени 
силы, славы. С т у п ё п ы и н  плита. С ш у п ё п » 
ч ю і і ы е  всходы, С илвуп енніімй, ступенный 
камень, тесаный по всю толщину ступени.

С т у р н т ь ,  е а п у р а в у ш ь т - о ,  е п ь у р о в ш ш т ь  
арх. спугнуть, согнать съ мѣста, сшугать.

( ’т у с л о  ср. стлрн. снарядъ, для пилки доски на- 
усъ, на уголъ 45°.

© т у н ы 9 кстр-іійн. (офпск.?) ключи.
С т у ч а т ь ,  см. стукать.
С т ы д и т ь ,  сш п м д г» , см. студъ.
С т а ч е к ъ  м. польс, лежанка, подкопытень, замо

розокъ, гаршнепъ, самый малый и самый поздпіи по 
осени изъ всѣхъ бекасовъ. [скрыться.

С т у ш е в а т ь с я ,  ш р т ч .  уйти откуда украдкой, 
С т у ш и т ь '?  арх-он. б з л ч .  хворать. Меня стушило, 

пеможется. .
© т у ш л я т ь ?  кого, влгд. бить, толкать; || арх. по

сылать, погонять кого, помыкать кѣмъ.
С т ы д ъ ,  е ш ы д ш н ь  инр. см. студъ. 
© т ы к а т ь ,  е ь а п ы п у а п ь  что съ чѣмъ, спирать, 

соединять концами. Соткнуть концы бревенъ; со
ткнутъ въ шипъ, въ зубъ, сковородникомъ, скрѣпить, 
«—е я ,  стрд. и изв. по смыслу. Въ вѣнцахъ, бревна сты
каются въ шипъ. Оба встрѣчу, изъ-за угла, да и со
ткнулись носомъ къ носу, соткнулись оба лбами. * На 
свѣтѣ живучи, съ кѣмъ не соткнешься, ие встр© 
тишься, сойдешься. С т ы м а м ъ е  дл. е т т ш у »  
ш і е  одпкрт. е ю м м а  м. « ш ы м н о і  ж. об. дѣйст. 
по гл. || Стыкъ и стычка, шевъ, смыкъ, общій ру
бежъ, гдѣ стыкаются два конца или края. Камень на 
стыкѣ, по шву, заливается связкой. Стыкъ веревки, 
гдѣ она срощена или надвязана. || Стыкъ, арх. ого
родный, нрясельяыіі колъ на поворотѣ, угольный. || 
Стычка, ссора, брань, перебранка, крупное объяс
ненье. У насъ съ нимъ стычка была, мы посчитались'. 
|| Сшибка, пли схватка съ непріятелемъ, случайное и 
небольшое сраженье. Стычка была, разъѣзды другъ на 
друга наѣхали, наткнулись. С п г ы а іш і А п  колъ, 
арх. угбяышіі, въ углу городьбы, плетня. С ш ы ь  
н м іі, ко стыку отнеще.; мммш гйм, наставной. 
Стычныя переводины, недѣльныя, съ наставками. А 
отъ рѣчки до стычныхъ граней, с т а р .  до смежныхъ. 
(.'ш ь і ц к о й ы м , ко стычкѣ, сшибкѣ отнеще. 1Уу~ 
п ь ь в п ь  нар. въ упоръ, насупротивъ, упираясь, сты
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комъ, встыкъ. Лечь сутычъ, вфпычь, соткнувшись 
ногами или головами. Клади доску сутычъ, уперши 
конецъ въ конецъ, соткнувъ. С у п л ш ч ч а  ж. е р /-  
т ы ч и о м ,  г а и ш н ы й ,  е д  сутычку, то  ж о. Отъ 
этого я сутки, с т и к ъ ,  ф и с к и ,  соединенье дни н ночи. С у *  
т м ц н м н н ,  смежныя пашни, поля, загоны.

С т ь 'і л у  н ар . сзади, п р т в п л , спереди. Зайти стылу, 
въ тылъ. [ножей.

С т ь іл 'ь ?  стылекь, у кож анки , воронило, для точки
С ѵ ь ш у т ь ,  ѵ ж п ъ ѵ т ь, см. студить.
С т ы р и т ь ,  (‘( п о б и в а т ь  пнз. тми. шнырять, 

шататься, бродить; || пнз. зѣворогить, ходить вяло, не
поворотливо, дѣлать что нехотя, лѣниво; || тмб. гово
рить глупо, нескладно; || вмд. прм. спбрить, упря
миться; тмб. браниться; сиб. грубить, огрызаться сло
вами; | |  ол. дразнить; || у м ая у р к в . стянуть, стащить, 
Украсть. Г ш і » ф к а п а *», е т ы р ь і ш м а ш ь  
‘«о, прм. (тбркатъ?) столкнуть, спихнуть; С п л ы р а ,  
*>п»шры<» тми. пнз. вялая, сонная, лѣнивая а;ен- 
Щина, нерасторопная. || Стьіра об. м н ы р і ц м к а ,  
" ■ щ н ц и ,  влгд. прм. спорщикъ, строптивый, брапчи- 
вый. С т ы р ь  м . с т а р . стерцб, конецъ, кормило, 
правило, руль. || Хвостъ, хоботъ, правило, которымъ 
оборачиваютъ вѣтрянку. || С ты рь, с т ы р ь ,  штырь, 
сердечникъ, курокъ, шворень, и вообщ е ось, на кото
рой что либо оборачивается вокругъ, верея, крюкъ; || 
притыка, затычка, гвоздь въ бочкѣ или въ чану; 11»ск. 
колъ. || Стырь, сиб. споръ? С т ы р о ы ь  пск. шпе
некъ. С т ы р н ы і і ,  ко стыру, стырю отисщ. 
Стырное мѣсто, спорное. С т ы р ь  и. стырдкь, 
тмб. сердечникъ, курокъ, шворень, штырь;\\волж. пск. 
Щегла, дерево, мачта.

С т ы с к а ѵ ь ?  прс-пош. плакаться, жалитьея на что.
С т ы т ь ,  см. студить. [тывать.
С т м ц а т ь  (и свж и . сцытать) вло. считать, сосчи-
С т ь і ч к п ,  см. стыкать.
С ^т» , сть, мждм. цыть, цыцъ, вишни, нигугу, молчи.
С г ь і і і і к і ш а т т і ,  с т ы ш м и т ъ  к о го , вмг). 

будить, разбудить. Вадо ребятишекъ стышкатъ, за
спались.

С ѵ Ь и а  ж. (тѣнь а стань], стѣнка,— ночка, стѣ- 
нйшка, — нища; рубленая пли  кладепая ограда. До
щатый заборъ не стѣна, а каменная ограда стѣна. 
Деревянныя стѣны дбма, каждый бокъ сруба; но п л о т 
ники сч итаю тъ въ срубѣ по стѣны, а углы  ру б ки : срубь на 
шесть уіловь, о пяти стѣнахъ, пятистѣнный, изъ 
которыхъ одна разгораживаетъ срубъ. Китайцы об- 
песлисъ отъ Сибири стѣною, каменной кладкой, съ 
башнями в п р . Городскія стѣны, в с т а р ь  рубленыя, сру
бами, нерѣдко засыпанными землею, что в н азы вало сь  
срубить городъ. Крѣпостныя стѣны, каменныя или 
земляныя, одѣтыя камнемъ, валъ. По землянымъ стѣ
намъ или в а л у , ч асть  М осквы  в в ал ась  зем лян ы м ъ  гор одом ъ . Ка
питальная стѣна дома, основная, на бутѣ и под 
стѣны), прочія  п од ходятъ  къ  п ер о го р о д к ам ъ . Стѣна ббъ- 
стѣну, стѣна въ стѣну, со стѣной, см еж но. Сидѣть 
за синьками каменными, въ тю рьм ѣ . Лбомъ стѣны не 
пробьешь, не проломишь. За стѣной не видать. Вѣдь 
и я не за стѣной отъ тебя. ' Настѣну лѣзть, при дти  
въ неисто вство , въ и зступ лен ье . Стѣны не перелѣземъ, такъ 
пбдъ-стѣну подкопаемся. Отъ молота гвоздю неволя: 
въ стѣну лѣзетъ. Подъ стѣнкой, въ холодкѣ. Стѣны 
расписныя, потолки позолоченные Не сшыдноль стѣнъ 
тебѣ, не только что людей! К р ы я . Въ стѣнѣ лишніе 
сучки есть, г л а з а ,  у ш и , со гл я д а т аи . Поблѣднѣлъ, какъ 
стѣна. Не пьянъ еще, коли по стѣнкѣ пройдетъ, прн-

Ё у ты ч іш  «

держ и ван сь . Засѣлъ въ четырехъ стѣнахъ, гл ав ъ  не к а 
ж етъ , д о м о сѣ д ъ . Это пошло въ стѣну, на домъ, на хо
зяйство. И стѣны въ домѣ помогаютъ. Одинъ на 
стѣну (на лаву) не пойдешь. Бѣсится, на стѣну (на 
лаву) лѣзетъ. Хоть за-стѣпу зубомъ. Хоть въ стѣну 
головой. Хоть головой, да объ-стѣну. Воры побудутъ 
(обшарятъ], стѣны оставятъ; а огонь все приберетъ. 
Воръ воруетъ — стѣны покидаете, а огонь и все по- 
оніираетъ. Пиши долгъ на стѣнку, а не покажется, 
смарай! Пьянъ, такъ пробирайся по стѣнкѣ. Отъ 
стѣны пишетъ (отъ  п р ав о й  къ  л ѣ во й , еврей  пли т а т а р и н ъ ) . 
Однѣ стѣны да стрѣлы въ домѣ, го л о , п у с т о . Простъ 
(пьянъ], а головой объ стіыіу не ударитъ. За казной 
(д о л г ъ ) , что за стѣной, не д об уд еш ь. Я  за тобой, что за
каменной стѣной! Въ церковь грязно, а въ кабакъ ...
ужъ развѣ по стѣнкѣ пройти! Па Евдокію ( і  м р т .)  
отъ воробья стѣна мокра. Если хворый на бокъ къ 
стѣнѣ ложится — умретъ. Въ повой стѣнѣ, въ круг
ломъ окнѣ, днемъ стекло разбито, за ночь вставлено 
(п р о р у б ь ). Безъ рукъ, безъ ногъ по стѣнѣ ползетъ (с т а 
в ен ь , въ волоковом ъ о к п ѣ ). Чего къ стѣнѣ не прислонишь? 
(д ороги ). Чего изъ стѣны не вырубишь? (т ѣ н и ) . 11Толщина 
боковъ судна, сосуда, ящика, трубки, ствола. Сундукъ 
для виду окованъ, а стѣнки тонки, непрочны. Стѣны 
пушки должны выдерживать разрывную силу пороха. 
Есть испанскіе ружейные стволы, бѣлаго же.иьза, 
тонкостѣнные — стѣнки въ средней части не толще 
одной линіи. Боли толсты стѣнки у кастрюли, то 
можно ручку приклепать. || Отвѣсная плоскость, по
верхность, вышина и длина, какъ бы одна сторона 
стѣны. Стѣна скирда, омета, клади, пелена, отвѣс
ная вышина и длина, не считая овершья. Палатка, 
кибитка по стѣнѣ, стѣною въ 2Ч3 аршина, вышиною 
до скоса, кровли, свода. И возмя на ся крестъ и 
икону, и подойма стѣну (ш а т р а , п а л а тк и ) и  лѣзе вонъ, 
л ѣ тп о . Стѣна вала, рва, канавы, боковая крутость, 
крутой откосъ. Стѣна невода или е ш і ь м ь  ж. прм. 
пелена, ширина, вышина, ибги. Неводъ стѣною или но
гами въ двѣ сажени. Этотъ неводъ тѣнистъ, дву
саженъ въ стѣнѣ. В ъ к у л ач н . бою , стѣна, каждая поло
вина бойцовъ. Одна стѣна въ Казани суконщики, дру
гая мыловары. Идти стѣною, стѣна па стѣну, 
дружно и разомъ всей лавою, на общую свалку. Сперва 
подзадориваютъ подростковъ, тамъ сами бойцы одгтъ 
на одинъ выходятъ, а какъ попятятъ ихъ на стѣну, 
то идутъ на ура, стѣна-па-стѣну. Солнце въ стѣну 
садится, арх. за сплошныя облака но склону. У т к а ч и х ъ , 
стѣна, раздѣлъ основы поперекъ, 6— 10 аршинъ, ко
нецъ холста. Изгребпбй холстъ, на веретища, тонете я 
въ девятаго, и отрѣзывается по одной стѣнѣ, по 8 
арш. конецъ; холстъ десятки, изъ начесовъ, по полу
торы стѣны, по 12 арш. (тжі.); тонкій холстъ рѣ
жется по двѣ стѣны, до 20 арш. || С т а р . денежная 
кладовая, и самая казна, которая хранилась въ камен
ной стѣнѣ, въ заломѣ и подъ сводомъ. А кто и д е т е  па
сту патж я на тыи острова, а той даетъ великому 
Новуьороду сто рублей въ стіыіу. А кто сію жалован
ную грамату переступитъ, и онъ даетъ въ стѣну 5 0  
рублей, л ѣ г п е . || * Оплотъ или защита, пріютъ. И дамъ 
тя людемъ симъ, аки стѣну крѣпку, Іер ем , За тобою, 
что за каменною стѣною. Ггл моя надежда, стѣна 
каменна (о т е ц ъ ) , ты моя заступница, вѣковѣчная пе
чальница (м а т ь ) , п л ач ъ  н е в ѣ с ты . Вотъ моя стѣна, моя 
правая рука! мой сподвижпикъ. С м н ь ш і б н ,  къ 
стѣнѣ о т н с і ц с . Стѣнной мѣсяцесловъ. Стѣнная .жи

вопись. Стѣнные часы. Стѣнное письмо, подволбч-
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ное или бытейское, с т а р . комнатная иконопись, иконная 
стѣнопись. Стѣнная дѣвка, сйб. плотная, здоровая. 
Т 'ш і ь н п в б і ' і  огородъ, арх. раздѣлъ крестьянскихъ 
владѣній, городьба, прясельникъ. С т іъ п ш ш с т м ш і  
неводъ, широкій, высокій стѣною, ногами, глубокій. 
А какъ тѣнистъ у васъ неводъ? — № О г і і і ь  ж. свой
ство, качество попрлг. Созда грады с п ч о м м т ы е  
П а р а л . огражденные заплотами, стѣнами. Г ш і м п ш -  
т м / і  землтиса, со стѣнами, пе простая крытая яма. 
Г і ш м і ш і і . ' ь  м. стѣнной тпашень, который точитъ, 
сверлитъ дерево вслухъ. ||Р асти . ЕрЬейга ѵиі^агіз, см. 
отепная-малина. || Стѣнникь, стельникъ (ошнбч.), 
пастѣнокъ, разъ, одинъ пластъ сотовъ. С і п і ь н н н -  
г ц а  ж. растенье Рагіеіагіа, перево дн ое ; ночь-и-день. 
Г і ш ь н о і .Ѵ і  и. арх. на что облокачиваются, опира
ются. Что навалился на меня, какъ на стѣнбкъ? || 
Стѣнь, тѣнь и затинъ. Т ' т і ы і в й і і і и к ы и ,  
С і ш ы і о б о м н м л  11 н#»»л  орудія,
е ш і м і У ' і б л і » .  таранъ, баранъ и п р . Тяжелыя пи
щали блюсти къ сшмінобом», Р а т н . У ст . С п м ь *  
н о г л и а я ,  уч сн . птица Т ісім іігота (ЗосШіа) ти гагіа . 
4 ' ш м м о п и е і і  ж. стѣнная живопись вообще; || осо
бый видъ ея, сыропись, фреско. —ш іе и и іе , то же, 
к а к ъ  дѣйствіе, и |{какъ картина. — краски, 
искусство. 4 Т н »*<к о п и е е ц ъ ,  живописецъ аль
фреско.

СтСшь ж. тѣнь; пск. е ш іы іё м » и еіш і/м кб
и .  Иже суть спишь грядущихъ, К ол. Стѣнь и образъ 
быть  (в етх ій  зак он ъ ) новому закону Христову. [ | Стѣнь, 
н ы н ѣ , о соб . тѣнь человѣка, въ  п р я м . зн ч н . и I] * больной, 
хилый, испитой или изможденный человѣкъ. Ходитъ, 
стѣнь стѣныо; || подобіе человѣка, привидѣнье и п р и 
т о н ъ  бол. въ зн чн . своего двойника. Кто свою стѣнъ уви
дитъ, скоро гюмретъ, п о в ѣ р ье . || Отраженье, образъ, 
видъ человѣка въ зеркалѣ, и || явленія въ зеркалѣ, при 
гаданіи. Она жениха своего донынѣ сроду въ глаза не 
видывала, а стѣнъ ею въ зеркалѣ видѣла, и говоритъ, 
что человѣка, какъ глянула, узнала по стѣни. 11 Стѣнь 
или гідстѣнь и постѣнъ, домовой, домашняя нежить, || 
Стѣнь, ребячья болѣзнь, собачья старость, сухотка. || 
Стѣнъ, прм. стѣна, полотно сѣти, о соб . по ширинѣ. 
Сѣть стѣною или стѣныо двѣ сажени, ногами, осад
кою, шириною или глубиною. Стѣна, затѣнятъ, за
стить, стѣнъ и тѣнь общ аго  к о р н я .

(  тіи'іінгь, еш іьен іы н ь, что ч ѣ м ъ , ен н ь- 
с н е в а ш м  црк. сжимать, сгнетать, заключать въ 
меньшій объемъ. Воздухъ стѣсняютъ насосомъ. Упру
гостью стѣсненнаго воздуха стрѣляютъ изъ духоваго 
ружья, а стѣсненыи паръ работаетъ исполинскою си
лой. |) Постой стѣснилъ насъ, и вся семья наша въ 
двухъ покояхъ. Всѣ среднія губерніи, гю нашему об
разу хозяйства, стѣснены сплошнымъ, тѣснымъ на
селеньемъ. Непріятель обойденъ, онъ стѣсненъ кру
гомъ, ему некуда ступить! || -— кого ч т о , мѣшать,пре
пятствовать; ограничивать власть, не давать воли, ли
шать свободы дѣйствія, нудить, неволить, принуждать 
къ чему; обижать, нападать, тѣснить, выживать. Вза
имное, недовѣріе стѣсняетъ торговлю. Промышлен
ность стѣснена невѣрнымъ сбытомъ. Полководецъ 
стѣсненъ недостаткомъ полномочій. Всѣ мы стѣснены 
свѣтскими приличіями, болѣе чѣмъ совѣстью. — е и ,  
с т р д . и изв . по смыслу. Народъ стѣснился въ дверяхъ 
церкви, другъ друга давятъ. Они мною стѣснились, 
живутъ гораздо поскромнѣе. Онъ ничѣмъ не с т ѣ 
сняется , своевольничаетъ. С т » ы ч * ё п ь е ,  дѣйст. 
и сости. по гл, Т н ш іо іііы іе .іьш н е паспорт

ные порядки, ^'м ііьеіііііііе .н і, » і ін ц а ,  стѣ 
сняющій кого либо, притѣснитель.

Стііш іітьеа съ  к ѣ м ъ , свыкнуться, слюбиться.
Стгоішть, с ю и ю м у т ъ  к о го , ім. алій, счувать, 

іцупять, усовѣщивать, пожурить, унять (отъ  чуять).
Сі ч і о н і .?  м. стар. межевой столбъ, грань. Держатъ 

рубежъ по старымъ тюкамъ, какъ искони вѣка было, 
л ѣ т п с . Е два ли тогд а  бы вали  столб ы  —  а не отъ тюісать ли, 
рубить, дѣ л ат ь  зат сси  на деревьяхъ? В ъ пск. гов ор . Г 'ІШ о -  
і і м м і ь  капусту.

Стюмкать ч то , ярс.кстр. съѣсть спѣшно,уплести.
Огіожтсрить ч то , кал. пск. ем ноункііь, стя

нуть, стащить, украсть.
С т і о ш н т ь ф я  тмб. тул. одурѣть, ошалѣть; выдти 

изъ себя, придти въ изступленье; рехнуться, спятить 
съ ума. Что ты это, аль стюшился? || Лошадь стю- 
шилась, пала, околѣла.

Стпбрить что, тмб. стибрить, стюхтерить, стя
нуть, украсть.

С тягивать или етъпить, стпиуть что, 
ѵшппгілупгъ юж. ша. пск. тмб, тягою суживать, 
стѣснять, сжимать, сгнетать; тянуть сближая, сводить, 
соединять. Чемоданъ такъ набили, что ею не стянешь. ■ 
Снопъ стянутъ перевясломъ. Дугу стягиваютъ ѵужамн 
и супонью. Лукъ тягаютъ тетивою. Стягивать 
войска, силы, собирать къ одному мѣсту. || У меня 
руку, ногу стягиваетъ, бзлч. сводитъ судорогой, кор
чами. || — что съ  ч его , стаскивать, сволакивать, тянуть 
сымая. Стягивать судно съ мели. Стянуть съ кого 
одѣяло. Съ него шубу стянули, сорвали. 11— съ к ого , сор
вать, взять прижимкой, вынудить. Надо стянугпъ съ 
нею на могаричи.\\ — у кого г д ѣ , стащить, стибрить, ук
расть. Ут/гле плохо не клади, какъ разъ стянутъ, —е я ,  
с тр д . и в з в . по смыслу. Сѣно па возу стягивается стя
гомъ, гнетомъ, пргітугомъ, рычагомъ. Войска стягива
ются, ихъ стягиваютъ или онѣ сходятся. Теперь вся 
дичь т янулась къ лѣсамъ. Барыня пе вмѣру стяги
вается, за(пере)тягивается, снуруегся. Сырая кожа, 
просыхая, стягивается (не пору ска), садится и ли ссыхает
ся и ёжится. Облака тягаются, быть ненастью. 
Судно насилу съ мели стянулось, Стпгумяшпь 
ч т о ,пск. стянуть, стащить, подтибрить, украсть. Стп~ 
гчвашшье, стнгаѵьъе дл. с » » пмуѵпіе одн кр . 
ѵ.пътіі м . ѵюы'па, стнаюшя т. об. дѣйст. по 
гл. Стяганье гпюковъ рычагомъ.({Стягъ, ыыі. вост. млрс. 
колъ, жердина, слега, шестъ, толстая и долгая палка, 
орясина, дубинка; дрюкъ, дрючекъ, рычагъ, нажимъ, 
гнетъ или прйтугъ на возу сѣна; || древко, ратовище. 
Мужики со стягами волка бить побѣжали, залѣзъ 
подъ овинъ! Избу на стягахъ подняли. Нарубилъ стяж- 
ковъ на оглобли. Кленовый стяжекъ подъ рогатину. || 
Стягъ, стар. военное знамя, значекъ, возносимый на 
древкѣ. Галичане гюидогиаподь свои стяги, л ѣ тп с . Тру
бы трубятъ въ Ііовѣірадѣ, стоятъ ш язи въ Пугпавлѣ. 
С и. о И л. И г. т .  е . вой ско . Стязи глаголютъ: чрьленъ 
стягъ, бѣла хоругвь, т а м ъ  я е .  Отъ страха не возмо■ 
гогиа ни стяга потавити, Н остр . ни дружины, полка 
собрать. Языкъ стягъ, дружину водитъ. Стягъ могъ 
получи ть зто зн ачен ье  и отъ стяганья, сбор а вкругъ  себя в о й 
новъ , к ак ъ  первое отъ  стяги ван ья  ры чагом ъ  в о з а , но едва ли отъ 
растящітаю зн ам ен и , полотна ( Ш м м ) .  € і і і н а и 'і і и і « ,  
ко стяжкѣ чего относящс. С и и й м е н ъ і й ,  епш- 

ко знамени относящс. Потяшастягбвника... 
и челъку стяговую (внам евное полотно) сторгоша съ стяга 
(зд ѣ сь  стягъ я р и м о  о зн ач аетъ  д р ев к о , ш е с т ъ ) , л ѣ тп с . || Стягъ 
(кож а стянута, свята?), мясная туша, говяжья или
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иная, очищенная,безъ головы и ногъ. Баранійстяжекъ. 
И свиньи мерзлыя стоятъ стягами. Кто привезетъ 
ѵ т п г о а А е  и полтевое мясо, имати потому же, 
рублевая пошлина, с т а р . Сшпяігяинмпгель м . или 
ѵшпяягяшшпель, — н н і ^ м ,  стягивающій что либо. 
С т л і й в к і * » * й ,  с т а р .  знаменщикъ, знамепосецъ. 
/ /  потомъ убита половцы стяговпика рускаго, л ѣ тн е . 
Стрѣльцы сняшася обои, бытъ сѣча и зла, и потяша 
стяговпика нашею, л ѣ тп о . С т т о а е ц » , родъ сто
ла, на бойняхъ, на который кладутъ стяги. С т я -  
* п л ъ ш » и ц а ,  бичевка, для стяжки борами чего либо; 
затяжная веревка въ кутцѣ, хвостъ мережи; распуская 
стяюлънщу, вытряхаютъ рыбу.

О т п и с а т ь  ч то , стяжавати ц р к . , спискивать, пріо
брѣтать, добывать (штатъ). Аще стяоіееши друга, во 
искушеніи стяжи ею, С ир. Сей убо стяжа село отъ 
мзды неправедныя, Д Ь яп . Стяжать славу, любовь, 
дружбу. Стяжать вѣнецъ первенства.]]Блюсти, хра
нить, содержать. Сшпяяояѵйм ь е  с р . об. дѣйст. по гл. 
|| Имѣнье, имущество, богатство, собственность, собь, 
скарбъ, все пріобрѣтенное и добытое. Неправедное стя
жанье огонь. Всякое стяжанье благо, п р в к а а п . Церков
ное стяжанье —  Божье. Воровское стяжанье впрокъ 
не пойдетъ. Сяпяяаясяятелъ, —н н ц й , стяжав
шій что либо; пріобрѣтатель, наживатель, добыватель;
11 собиратель, конитель и 11 обладатель. » ш е » 4 ь н м  *« 
человѣкъ, добычливый и бережливый, скопляющій со
стоянье; Цкорыстный, жадный, падкій на стяжанье.

О т я з а т и о п  црк. спорить, состязаться, препи
раться. Стязашеся съ ними отъ Писаній, Дѣяв. Стя- 
зати, Мин. стягать, укрѣплять. С т яяааш ш іс, споръ, 
пря, преніе, состязанье.

С т я в ^ ш ъ  (сса, сц) м. ярс-пош. муравей.
О т п а с т ь  см. стягивать.
С т н п а т ь ,  с ш я і п я в у я п ь  а с т я ш у а гя я п ь ,

стянуть, стибрить, украсть, сцапать. || Стяпатъ, сру
бить, отрубить сразу. ||Искрошить или изрубить все.

С т и т п ,  см. стипать.
С у , с т а р . сокращенье слова сударь, осударь, госу

дарь. Ино су я тебя и въ другбредъ благословлю, А кты . 
Въ Чердыни (прм.), гдѣ  много п р а в о с л а в н о й , нераскольничьвіі 
стар и н ы , поны нѣ слы ш н о : Покушай, ото поратъ су мо
жно! Это порато су порато; это , су д ар ь , очень хорош о; 
много, довольно.

п р д л н . е л п т . ,  съ, со; измѣнены ) со на су въ  ины хъ 
словах ъ  обы чно: суводь, сусѣкв (с р у б и т ь ), сумерки,сутиски, 
сукровица (съ кровью ); сустйчь кого всугояь (н а с т и ч ь ), 
супротивъ, су прядка (п рясть  в м ѣ с т ѣ ); въ другихъ  говор. 
д в о як о : сосѣдъ в  су сѣдъ, сомнѣнье и су мнѣнье; иногда 
есть  р а а н в ц а : составъ и су ставъ; иногда су п ри н и м аетъ  свое 
особое зн ач ен ь е , бли зкое къ  под (л а ты н с к . з и б ) :  Суйолотокъ, 
м о к р о е , болотистое м ѣ с то , но ещ е не болото; сугорокъ, п ри го
ро къ , х о л м ъ ; сузеленъ, зел ен о в ато сть ; сугустый, густо ваты й; 
сукровгщи, к ровянистая  ж иж а.

С у б а л е п ю а ,  растя. Сѳоііапа, см. колокольчики.
С у б а л т е р н - о ф и ц е р ъ ,  всѣ младшіе подчинен

ные оберофицеры, ниже ротныхъ начальниковъ.
С у б а р ь ,  см. су боръ.
С у б с р ё н г а и  кобыла, оужеребая, жеребая.
1 ' у й . і п і і і і | Ю п а и .  и с у б . Ш і Ж Ш І ш і і  л а т п . 

хи м . возгонять огнемъ, гнать сухою перегонкой,— сям, 
возгоняться, перегоняться химически; гувлп ш т  
• п а ш и ,  ( т / б . і н . ш і ц і і і .  дѣйст. но гл. ||перегонъ, 
что перегнано. Изъ сублиматъ сдѣ лан о  сулема, перегонъ 
ртути.

С у б ё й м .  с у & я іи м а  к.тул. сувой, сугробъ свѣж-

пый. || Су66и, пси. (убой, С прибавлено по п ск в ск , н роизп о- 
ш еныо?) шумъ, В О З Н Я , ГЙ М О Н Ъ. ѣ у / б і і і ' і н ы і і  пск. 
шумливый (не безпокойный ли?). Субййное дѣло, убой
ное, мучительное. [сто, мочижина.

Субо.іотонъ м. нвг, арх. низменное, мокрое мѣ-
Суборщаиацін латв. воинская подчиненность 

и послушанье.
Суборъ м. е у ііо р ь  олій. с ц й п у л ,  кстр. хоро

шій строевой лѣсъ, боръ, сосна, ель и пихта, но су
глинку, поросшему черникой и брусникой. ГЛубяірье 
с р . нвг. заросли подъ боромъ?

С 'у б б р л »  и. пск. (собирать?) камень,валунъ, собран
ный съ пашни и сложённый грудою. С у б я і р » ?  смл. 
обметки, смётки, смѣсь.

Субёта или ц р к . с у б б о я я я и  ж . о вр ск . па В етхому 
З а в ѣ т у , седьмой, праздничный день недѣли (откуда и наш е 
шабашъ, шабашитъ), а за т ѣ м ъ  иЦвеякій ветхозавѣтный 
праздникъ, іудейскій праздничный день. День седьмыя 
суббота. И сх о д ъ . Субботы моя сохраните, Л евиты . | |  Со 
врем ени п разд н о ван ья  воскресенія Христова, новозавѣтная  
Суббота об р ати л ась  въ канунъ недѣ л ьн аго  п р а зд н и к а ; ПО цер
ковному счисленью, она осталась седьмымъ днемъ, сед 
мицу начинаютъ воскресеньемъ, а по гражданскому — 
шестымъ, воскресенье же седьмой день, недѣлю начи
наютъ съ понедѣльника. Нѣтъ легче дня противъ су- 
боты (а, тяжеле понедѣльника). Субота не работа: 
помой, да помажь, да и спать ляжь. ІІе заигрывай 
подъ суботу. Читай себѣ по суботамъ. До я тою 
ждать — еще годъ субогпъ. Отъ суботы и до суботы, 
носи безъ заботы, т а к ъ  про чн о . Въ суботу на работу, въ 
воскресенье на веселье. Задать кому суботки (вы сѣчь 
ш к о л ь н и к а ). Только бы перенесъ Богъ черезъ суботу 
(ш к ольн и чая). Красильная субота, страстная (Ярсл,). На 
Лазареву суботу сѣютъ горохъ. Пятница су ботѣ по
вѣщала, субота бы долги считала (долги  соби раю тъ  по 
о у б о т а м ъ ). На седьмую субогпу по Пасхѣ (клепальную)  
сѣютъ коноплю (южп.). ||Недѣля, седмица. Пощуся два 
іераты въ субботы, Л у к а . Лазарева субогпа, на шестой 
недѣлѣ велик. поста, день празднованья воскресенія 
Лазаря, отк уд а и з а г а д к а :  Когда субота бываетъ въ вос
кресенье (и ли  воскресенье въ суботу)? Великая субота, 
страстная. Родительская субота пли Дмитріева, день 
общаго поминовенья, въ концѣ октября. Ходи въ баню 
по суботамъ, все  въ свое в р е м я , Памъ что ни день, то и 
субота, все ждемъ воскресенья. СубошяшШія, къ 
суботѣ относящс. Чти день суботній, по  ны нѣш нем у вос
кресный. С ^ б о ш к и  ж . м и . ирх. вечеринки, поси
дѣлки, съ покрова-дня, до половины ноября, шестъ су- 
ботокъ.\\аск. святки, святочные вечера, гдѣ дѣвушки 
собираются нарядныя и ноютъ; молодежь смотритъ 
ихъ, слушаетъ и даритъ мелкими деньгами. || пск. родъ 
ПОСИДѢЛОКЪ, ДЛЯ пряжи. || В ъ ш к о л ах ъ  л сем и н ар іяхъ  зв ал и  
суботками сѣченье учепиковъ по суботамъ, когда чи
нилась расправа за всю недѣлю. Г я Д б ш н м к ь  м. 
синодикъ, поминальная книга, читаемая въ монасты
ряхъ по суботамъ. ||Суботки, въ аач п . наказанія ученика. 
Зададутъ тебѣ суботника, будешь помнить! [ | Толкъ 
раскольпичій, вѣ рн ѣ е ересь жидовская, ветхозавѣтники, 
жидовины, іудействующіе, не признающіе воскресенія 
Христова. Г у / б о м і н н ц п ,  раскольница этого тол
ки. | |  Суйотники, родъ грушъ, полудули, прочный и 
сладкій разборъ. Субопяспшвояшяпь, ц р к , стар. 
праздновать день суботній, какъ новелѣно ветхозавѣт- 
никамъ. Агце вѣруегпе въ Сына Божія, то почто жи
домъ послѣдуете, субботствуете, гюстящеся въ ню, и 
опрѣснокъ жрете? А к т . ист. Субяітствованье,
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дѣйст. по гл. С у й А » п с * п в о ,  то хе, празднованье су- 
боты. [|Покой, отдыхъ, недѣланье. Ю у О А т м ы -  
п и т ь ,  праздновать день суботній, какъ жиды и су- 
ботники; || поститься по суботамъ. — *«« н ь е ,  дѣйст. 
по гл. С у б о ч й м ш »  ж. пск. каждая изъ дѣвицъ на 
суботкахъ.

С у б р е т к а  фран. горничная, особ. бойкая, провор
ная, хитрая плутовка въ комедіяхъ.

С у б с и д і я  л а т н .  помощь, вспоможенье, подмога 
дружствн. государству деньгами или войсками.

Субстанція л а т н .  тѣло, матерія, вещество.
С у б ъ е к т ъ  латн. предметъ: всякое лицо, вещь, о 

коихъ говорится. С у й ъ е м т і і в н ы і ' і ,  пртвпл. объ
ективный: личный, относящійся къ лицу, предмету, 
къ себѣ самому. Субъективное чувство, личное, свое, 
въ которое не можетъ проникнуть другой,— признаки 
болѣзни, кои чувствуетъ больной, но врачъ не можетъ 
признать. —человѣкъ, сосредоточенный въ себѣ.
~ н о с і *»*», состоянье по прлгт. Субъективность пи
сателя, способность проникаться чужими мыслями и 
чувствами, ставить себя на мѣсто другаго, со всѣми 
свойствами его. [хлопоты, пбмха.

С у и е р е ж а  ж. тер. (вредъ) небольшая порча, бѣда,
Сувермокъ м. свертокъ, С у а е р т ъ  я. снѣж

ный сувой, сугробъ.
Суводь Ж. сувой воды, виръ, вырь, круговоротъ, 

пучина, вбдоверть, водоворбгь, водокруть, заверть, 
вброть, крутепь, закрутень, сулой, сиб. улово; круго
вая струя надъ омутомъ, коего круча обращена встрѣчу 
теченью; круженье воды, отъ удара въ мысъ, или отъ 
встрѣчнаго теченья, при впаденіи одной рѣки въ другую. 
С уа а д явгш лч ,  кружить, волновать, мутить; | |  бала
мутить. С у а а А ы а п  струя, которая кружится. 
С у в о А я в с т а я  рѣчка, мѣста. Ѵ у в о д а я а  м 
суводь. Сутошв  м. ѵувАшшмвш ж. что либо свитое;' 
вост. свитокъ, свертокъ, скатокъ бумаги, ткани Ипр! 
е л и .  толстый шевъ, либо складки, толсто свитые боры; 
влд. запутанный узелъ веревки, колыжка, сукрутипа' 
спутанныя нитки; ниж. узелъ вещей, что либо въ узлѣ! 
въ связкѣ; вост. снѣжный сугробъ съ задулинами и 
застругами, наносъ, который, по дорогѣ, обращается 
въ кочки, въ ухабы, нырки, шибли и раскаты ;\\ст 
вост. суводь, вбдокруть; || витые и путаные слои де 
рева, свиль, выль, капъ, напорть, болона, на(вы)плавъ. 
Сувои орѣховый, кленовый, осоісоревыи, березовый или 
корельская береза. Заяцъ русакъ отъ вѣтра подъ заду- 
липы и въ сувои ложится. С у в о Л я п ,  родъ самыхъ 
оольшихъ инфузорій, ѴогІісеІІа (% * .) .  С у а А ы ш а е  
теченье, спорпое, сутолока. С у о А п ш с т ы е  снѣга. 
т ' } / в о і і ш і т г і і і  клепана, волнистая. Па дворѣ 
нонѣ с у л А ы т ъ ,  мететъ сильно, нанося сугробы 
С у в А а с а ,  с у е А ш и ш я ц а  вло. сплетница; с у -  
а А и я п ш ш п и т ь ,  сплетпичать; г и л п н г к п  
сплетня, дрязги; || сувошница. ’

І'упо.ішін я. кур. орл. прм. плохая посконь, поки 
даемая въ полѣ, послѣ дерганья, а съ нею всякіе стебли 
бурьяна, сорная трава, которая сволакивается бороною 
съ поля, на топливо. | |  Народъ сволочь, сбродъ.

Сувбры й сііб . прм. ол. суровый; брюзгливый, сер 
литый; | |  безобразный, рябой, изуродованный оспою.
* 'у в а р а ,  нелюдимъ, брюзгачъ, сердитый ши | |  мало 
словный. Сказка о Су ворѣ мужичкѣ. С у в А р м ы а  
ж. ирх. рубецъ, знакъ отъ бывшей раны, болячки, С у -  
ш » р * в » п ь с н  сѣв. вост. сердиться, дуться или||упря 
мяться. С у в а р ь  ж. вор. крѣпкое мѣсто въ деревѣ, на 
суку.

С у г а м н ы й  (гатить), бол. нар. су шито іетр. тул. 
тѣсно, толпа народа;[завалено, загромождено; о мельницѣ 
говорятъ: сугатно, загатно, завозно, много помольщи
ковъ. Сугатно товару, вят. много. С у г и т а  и. тол
котня, содомъ, крикъ, шумъ, гамъ, гомъ. [поворотъ.

С у ш б е л ь  ж. орл. сгибъ, крутой погибъ, крутой
С у г л и н н о е  мѣсто, с у г .ш А н а  м. оост.-сиб.сбор

ное мѣсто инородцевъ, куда они привозятъ ясакъ; 
гутъ же идетъ ярмарка и мѣна.

С у г л и н о к ъ  м. или (‘н м і и ы і е н ш л  почва съ 
немалою примѣсью глины. Суглинка въ мокредъ не вспа
шешь, вязнетъ, а въ сухмень не подымешь, скипается. 
С у г л м » в ч и » п ів я з е м л п ,  съ малою нримѣсыоглипы.
1 У / м ш і Ш і і і Ѵ ,  вообще къ суглинку отнещ.

С у г л и ім ъ е л  пск. переуглигься, перегорѣть въ 
уголь. жаръ въ печи, уголье; порскъ,
•жаротокъ. /

С у г л б б ы й ,  ѵ у в л о & и  об. смл. кто глядитъ ис
подлобья, хмурится, непривѣтливый,нелюдимъ,суворъ. 
||вло. безтолковый?

С у ш а т ъ  кого, настичь, догнать, нагнать. Они онѣ 
не сушали ихъ, лѣтпе. Тепвря не суюшшь ихъ, гдѣ су
шатъ, чай далече уѣхали. С угАш вЬ  м. с у г А к ь  ш. 
с у г А м п а ,  погоня, догонь, догонка, гонка за-кѣмъ. 
Литовскіе люди отъ приступа побѣжали, и князь 
вылѣзчи за городъ въ сугонъ, многихъ цобгш, стар. Су- 
іонъ по пятамъ бѣокитъ, погоня догоняетъ. Въ суіонь, 
всугонь гостю не накланяешься. Всугонь гостя не под- 
чують.\\ Сугбнь и с у г А ы н е  ср. влд. и дрг. обмежекъ, 
обложекъ, въ концѣ пашни, гдѣ растетъ одна еорная 
трава; пройдя борозду, пахарь даетъ лошади перехва
тить травы на сугбни, что называютъ с у г А я я в т ь .  
С у г о м я п ш ъ  кого, прм. гонять, тазать, журить, бра
нить. Дать кому е у г о м а  или с у в о ы н у ,  нагоняя, 
нагонку,головомойку.

С у г « л б п ( п ) ы > і  пск. тер. блажной, бѣшеный, буй
ный, своевольный.

С у г б р б и іт ь ,  — е я ,  сгорбить, —ся; н«ж. говр. с у -  
г у р в г ш я п ь с я .  С у г а р & ы г И , — О о а а ш **«««,
сутулый.

С у г б р ъ  вмй. с у ю р о м ъ п р м .  пск. бугоръ, холмъ, 
пригорокъ, взлобокъ, горушка. С у г о р ъ е ,  угорье, 
погорье, основанье горы. По сугоръю хороши пашни, а 
по низамъ всіь почти вымокли. С у з А р м а в ів ,  еуш  
г А р ы с т м м ,  пск. тер. гористый, холмистый, при- 
горчатый.

С у  г р ё б ъ  м. стар. мѣра соли, на варницахъ. Росолу 
три двенадцатыхъ сугреба, Акты. С у А о г р А & а  (сгре 
бать) и. бугоръ снѣга, груда, ворохъ,нанесенныйвь югоя, 
суметъ, сувой. Такіе сугробищи по дорогѣ, что тройка 
насилу вытащитъ. Непроѣзжій сугробъ, могила. 
г р о А ь е ,  то же, и вообще снѣжные заносы. С у г р А й -  
і і ы е  раскаты, дордги. Больно с у г р о й и с п ш  
дордга. С у г р А П я т о а  м. сухой кочкарникъ, куче- 
гуры, песчаныя, волнистыя заросли.

С у г р е в а м ы й  арх. угреватый, угрястый; с у -  
г р ы ,  угри въ улицѣ.

С у г р т и в ъ  м. ниж. печное, избное тепло. Съ проѣз
жаю двугрчвеныи за сугрѣвъ взяли. У стой печи су- 
грѣва нѣтъ. Отъ сырыхъ дровъ мало сугрѣва, плохой 
сугрѣвъ. Въ жарой кости сугрѣва нѣтъ.Сугреъ(е)->  
в о  ор. сѣв. вост. солнечное тепло, солнопекъ, но 
умѣренный. Старикъ на сугрѣво вышелъ. | |  Сугрѣва, 
пск, и с у е р в ъ в е к е ь  ж. сугрѣвъ, избное тепло. С у « . 
в р ъ ь и и  х. —вушка об. ол. ласканье, родной, милый, 
баженый, мблешлй, сердечный. Сугріьвушка ты моя
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теплая! || Нт-кир. милость, любовь, радушіе. На су- 
ѵрѣвушкѣ твоеІі милости благодарны!

С у г у б ы й ,  ста]). »‘і0і(0 б и м іі  (сошбатъ?), двой
ной, удвоенный, вдвое ббльшій, сдвоенный. Галиматья 
простая, ноли слушающій ничего не понимаете; гали
матья сугубая, когда ни слушающій, ниже бесѣдгующій 
сами себя не понимаютъ (10. II. Бартеневъ). Мѣрять и 
воздавать кому сугубою мѣрою. Сугубая яктенія, црк. 
ногда, послѣ каждаго прощенья, по трижды поется 
I осноди помилуй. Вѣрному служителю сугубый даръ. 
* 'Ѵ * Ы Ѵ и н и  и — б м ц « *  «. двойное количество, что 
либо удвоенное. Отдать заемъ сугубиною, сугубо, от
дать сугубщу. Иже своею написанія отмещетсн, об
личенъ бывъ, сугубщею да вдастъ, стар.
ЧТй. усугублять, удвоять, увеличивать вдвое. Умыселъ 
сугубить вину. Усугубите ей сугубо по дѣломъ ея, 
Д нкли .! | Сугубить, усугублять,вообще увеличивать и уси
ливать. Сугубить трудъ, старанье, — е я ,  удвояться; 
|-|умножаться, увеличиваться, усиливаться.

С у г у в х ы й ,  немного сгущенный, густоватый. Су- 
Ч/стая борода. Сугустып кисель.

С у д а  ж. и мн. суды прм. суды ол. пск. гш. с у д ы А  
пск.твр. (рѣдко судно) нпр. И въ богатомъ дому поганое 
скудно неосудно. Судъ м. суды мн. стар. судна мн. по- 
'■Удина, сосудъ, посуда, домашняя утварь, столовая, 
чайная и иная посуда, болѣе для съѣстнаго и питейнаго. 
Она суду мыетъ (а не мъетъ, Слв. Акд.) прм. моетъ, пе
ремываетъ. У меня еще судна не перемыты, тер. Яко 
въ товарахъ шелковыхъ и судахъ каменныхъ превосхо
дятъ многихъ, стар. Устрой судъ (церковныхъ) велми 
мною, лѣтне. Изъ пуста судна ни пьютъ, ни ѣдятъ. || 
Суднб, чашка,блюдо. || Суды, коромыселъ ведеръ, пара. 
Принеси трои судовъ, шесть ведеръ воды. Судшшюп  
лгівка, е у д м о л и ѳ ы и  ниж. пли ѵ удъ ш ы п  сщ . ж. и 
« 'удш м віци  сѣв. вост. мск. ряз. с у д ы о в и и ,  с у ~  
дАаииярс.кст р.\ с у д ё м и а  ж. влд. орл.\ с у д * * * і“ 
* іи  пнз. ним.; е у д м в в  м. тер. вло. поставецъ, постав
щикъ, посудница, носудная лавка, прилавокъ, рундукъ 
въ избѣ, отъ устья печи вдоль стѣны, или по перего
родкѣ; иногда онъ надъ лавкой, въ одну или двѣ полки, 
съ дверками или съ засовомъ, иногда во всю стѣну, пол
ками или шкафомъ, н тогда бол. зовется судками. Погляди 
въ судкахъ, въ углу, у печи, а то с у д ы А о ы і і  уголъ. || 
Судный и судтгца см. также судитъ. || Суднйца, псп. 
*‘у д ы ы н ь  гиж.ѵ.удіёвин»зипо. иошбвъ сліб. коробья 
«ли небольшой ларь, прилавокъ въ сѣняхъ, гдѣ держатъ 
молоко и съѣстные припасы. || Судбвка, тер. пск. ші- 
хоть, вехотка, мочало, для мытья посуды. || Суднйца 
тр.-ржо. кухня. Судное пт е у д ш в е е  окошко, мск. ряз. 
еор. волоковое, подлѣ печи, падь судной лавкой. С у  
д и н ъ ,  приборъ столовый, для уксуса, масла, перцу 
ішр. или питейный, графинчики съ кубками, поставчнкъ. 
\\Суг)оісъ плп судки и. ш. складни, нѣсколько мисокъ, 
снизываемыхъ на реленъ, для приноса кому па домъ 
обѣда. Су&навыіш, суддпныіш, къ судкамъ 
отнеще. 11 Судно, р/и. ало. суднее окно, падь судной лав 
кой. || Подвижной, перепосный сто.іьчакъ съ подставой. 
I! Судно{ип. суда, судовъ) ,  водоходное судно, рѣчное 
ели морское, гребное или парусное, или и аровбе; ггере- 
возное, купецкое, промышленное шш военное; деревянное 
или желіьзное, волжс. посудина, всякое пловучее стро
енье, для хода на иемъ но водѣ. Судамъ внутренняго лла 
ванья нашего, кромѣ старенныхъ: струговъ, насадовъ нир. дано 
Множество Дѣстныхъ названій, но осѣ они вытѣсняются пароходами: 
баііойкъ, яолуоийдакъ, байдара, баркотъ, барка, полубарка, 
бить, ботъ, вотнгікъ, берлинка, йуоири, йгьлозерка, біь.гпна;

С у гу б ы й  і

галера, гусягта; вгглбушгеа, дощаникъ, дубъ, душегубка, вавб- 
зня, кйрбась, ггаюіп, кладпйя, кладнУшка, коломенка, конная, 
косная, кусовйп; ладья, ладейка, лбдьн, лайба, лимонка (‘?), 
лодка я полулодка, мокшанъ, межеумокъ, паузокъ, іш.чка, 
полугшмка, подчйлокъ, подтздн&я,порамъ, прбріьаъ, расшпеа, 
ргіншина, реюгика, сплавнйе, сбйма, саймеши, сомйнка, си- 
дожанка, (?) тбвипка; Щщшка, тртягікъ, треш котъ, Цп- 
женка, ссодовбе, шитикъ, шкути, шапка. ѴудазаАс 
строенье, наука, искусство. Судовыя грузъ. — лѣсъ, 
корабельный. —ходъ, стрежень, русло, коренная, мре. 
фарватеръ; ||судоходство. Судовая сила, стар. военная, 
на судахъ. — пошлина, — лодка, малая барка. С у -  
д о а и щ н н ъ  м. хозяинъ или прикащикъ судна. С е 
д о в а  ж. волж. судовая пора, судоплаванье, навигація, 
плавъ, сообщенье водою. С у д ъ ,  пристань или гавань. 
Ііестр. С у д о в л и д я ь л е ц » ,  с у д о д е р ы ѵ и *  
па е л ь ,  или —ш в л л м н й ,  чье судно. 
в а м ь е ,  — о с о л ю д е м ь е  или — о т о д с п ъ в о ,  пла
ванье морское или рѣчное, водою, на судахъ. С у д о » 
а е д д н и я  рѣка. — .кмд>г>, — . г о д е ц л ,  — і м м -  
я м м і е . і ь .  можетъ быть и судохозшшъ, н е у д ® - 
тід>кі.'піцниг>, и шкиперъ, или ѵ у д о р а в о н і в ' і ,  
грузчикъ, бурлакъ, музуръ, матросъ нпр. — і і / і о ~ 
ліы ш лен к н ь, промышляющій с у д о с т р о -  
ё п ь е л і » ,  или судоходствомъ, перевозкою товара. 
— е#»у*® аігте./*«* , мастеръ либо хозяинъ,— з п е л ь *  
л л о г  искуство. С у д о л и з ш і ,  — и щ ѵ т ь , с у д а *  
я п А я ,  — > н о м к и ,  — л і ь ш ш й  ярс. кто перемы
ваетъ въ домѣ, въ хозяйствѣ посуду, кухонную и сто
ловую. Поваровъ и судомоевъ будетъ болши полуто
раста человѣкъ, Кошх. (| Судомойка, посудная лохань, 
чашка для мытья посуды. | ]Вихогь, пукъ мочалы или 
тряпица, ветошка, для перемывки посуды. Она ею какъ 
судомойкой помыкаетъ. С у д п п в к е е ц ь ,  посудный, 
гончарный живописецъ. С у д о а с р а * * * * т е л ь ,  клю- 
чаръ или ризничій при црквнх. сосудахъ, с т а р .  — м м -  
ід«, —ш і.іы н іц п , церковная кладовая, для утва
ри, ризница.

С у  д а к а т ь ,  см. судачить.
С у д а к ъ  или судАшгь м. сула оон. нврс. рыба Ь и - 

сіорегса вашіга; еудтыАамма, судпчм’иыт, 
мясо ея; судямАаыіі, —за А азы, еудяпііш, 
судАиіы, къ судаку отнсіцс. Суд Ап н икъ волж. 
снасть съ крючками и наживой на судака. Есть морской- 
судакъ, чрнмр. Ь. шагіна.

С у д а р ь  м. ирк. платъ, пелена, ширинка.
С у д а р ь  или сударь м. е у д т р м н п  ж. государь, 

господинъ, баринъ; бол. говор. въ зватл. падж. въ лицо, 
вѣжливо, почетно. //, сударь, того не могу знать. Вы, 
сударыня, за ото на меня не гнѣвайтесь. 11 Сударыня, 
прм. лихорадка Сударыня барыня, пѣс. СуАм- 
0»ч*« а ,  то же, ляскат. нлн дружштш. Вотъ,сударики гнои, 
прошу пощиить, хозяйкина пирога порушатъ! 11 Су 
дарикъ, сударчикъ, насмѣшл. либо упорно, баринъ, баричъ, 
кто любитъ С у д и р * * ш ы ‘я ,  барничать некстати. 
4 ты, сударикъ мои, что с у д в і р п м п а е и е ь ?  что 
гуляешь бариномъ, а дѣла не дѣлаешь. Сударчики бѣ 
лоручки ||,Т/ меня сударчикъ есть, любовничекъ. Суда 
ракъ мой, соколикъ! ( д у д а р ы м ь з в и , нолубарьіия, 
къ родѣ барыни. С у  д а р м а ,  бол, укорио;||любовница,. 

.С у д і ір у в і і ш м ,  привѣтливо ласитли. С у д ы р ш в п з ь ,  
е ^ і і р и ш м ь ,  прнсударивать. Тутъ все с у  
д ш /з ъ е  сошлось, все бары, баричи. Засрйиргшчился, за 
знало», насуд&ршся, напился. Обсударгии его, обманули. Нод- 
сударнвить, прнсударивать, льстить, потакать, все просу да
рилъ, промоталъ. Сударь не сударь, а  пуговки лоснятся!

-  сударье.



т (!)днчпть яш  едоиос.

Ты сударь, и я сударь, а кто же присудариватъ ста
нетъ? Ты сударь, и п сударь, а кто же хлѣба пахарь? 
Сударики, братцы, пособите съ банкой драться! Баба, 
бабушка, золотая сударушка: Бога молишь, хлѣбцемъ 
кормишь, домъ бережешь, добро стережешь.

Судачить (судить), нересуждать, осуждать, тол
ковать охуждая, сплетничать, чихвостить, забавляться 
пересудами;||—-па к о го , пенять, плакаться, — е л ,  пере
коряться, осуждать другъ друга и ссориться изъ пу
стяковъ. С у д й ч е н ь е ,  дѣйст. по гл. Бабы с у -  
О п п . і к в ы  больно. С у д в і м т п ь  т ж. судачить; 
|| толковать, мозговать, стариковатъ, судить, рядить. 
С у д а » е а * ш ь е ,  пересуды, толки, совѣщанія, толко
вая на сходкахъ.

Судачій, см. судакъ.
Суднорсііь. м. пві. пск. тер.

смежный дворъ, особ. прйдворокъ, задвброкъ, задній 
дворъ. СудоАмешшм  м. мн. сосѣди, шабры, по смеж
нымъ дворамъ, по задворкамъ.

Судебный, с у д е ш ш е к іы  ипр см. судить.
Судёнкн (день) ж. мп. арх. сумерки, сутиски, ве

черняя пора. [ С у д е р е л ш н а м і  рубашка.
Суде^ема ж. пск. тер. дерюга, грубый холстъ.
(удерж им ать, с у д е р с и с и т ь  кого отъ ч е го , 

орл. пск. удерживать, воздерживать, не пускать, не да
вать дѣлать что, останавливать, претить. Не судер- 
жишь вѣдь ею, какъ пойдетъ пить, такъ и пошелъі Не 
судержалъ онъ лошадей подъ гору.. Судероюш ш ѣш а, 
еуд ер а ісш ш « * ц м  ж. пск. тер. судерема, С у д е р » 
а ю н і і к »  я. грубый, обиходный утиральникъ.

Судяіаі'ь арх. (с прдлг.) быть въ состояніи, въ си
лахъ сдѣлать что, смочь. Не суджаетъ стойка, дыгаеть.

Судить, с у о ю г в в м ш п ъ  о ч ем ъ , понимать, мы
слить и заключать; разбирать, соображать и дѣлать вы
водъ; доходить отъ данныхъ къ послѣдствіямъ до самаго 
конца; сравнивать, считать и рѣшать; || толковать, раз
суждать, выслушивая мнѣнія, совѣты, убѣжденія. Ум
ная голова, суди Божьи дѣла! Всякъ судитъ по свбему, 
по своимъ понятіямъ. Суди по правдѣ. Не зная дѣла, 
не суди. Мы долю, много судили объ этомъ дѣлѣ, но 
разсудить ею не могли, сдѣлатьвѣриое заключенье.11 — 
по ч ем у , думать, полагать, заключать по признакамъ, 
примѣтамъ. По чему ты судишь, что завтра погода 
будетъ? Сужу по облакамъ. По частности нельзя су
дить о цѣломъ. 11 — к о го , дѣлать разбирательство надъ 
обвиненнымъ, дознавать распросами степень вины его, 
оправдывая или обвиняя, и приговаривая его къ нака
занію. Мужа съ оіееной пикто не судитъ, только Богъ 
судитъ. Царя одинъ Богъ судитъ. Судьѣ судгіть попря
чу. Какъ судишь (осуждаешь), такъ и судимъ будешь. 
Суди меня Богъ да Государь. Суди Богъ, да великій Го
сударь. Песудима воля царская. Богъ тебя суди! Въ 
чемъ засталъ (или  застану), въ томъ и сужу, — с л ,  
быть судчму. Объ этомъ дѣлѣ судится различно. Онъ 
судится военнымъ судомъ, его судятъ. || Судиться 
съ  к ѣ м ъ , тягаться, идти въ судъ, искать на комъ, вчи- 
нать искъ, требовать суда. Съ казною не судись. Су
диться— не Богу молиться: поклономъ не. отдѣлаешься. 
||Мнѣ судится, мнится, каж ется, я  такъ сужу, пони
маю, думаю или полагаю. В$аер&ть, обезсудить кого, в и 
н и ть . Досушись, что оба оголѣли. Его засудятъ. Насадилъ, 
нарядилъ, только слушайI Не осуждай инкою. 11го судъ осу
дилъ. Всякъ отъ дѣлъ своихъ осудите/!. Землю отъ насъ от
судили. Посуди, что со мной сдѣлали/ Судовъ не пересажать, 
п р и го в о р а . Судъ присудилъ его платить. Просудили вою ночь. 
Разсудите тсъ/ Какъ хочешь разсуждай, а рукамъ воли не

] давай. Суомсдёпье, дѣйст. по гл. | |  Самый выводъ, 
заключенье, мнѣніе. 11Судъ, цриговоръ, рѣшенье. || Весь 
ходъ мыслей, послѣдовательность выводовъ.\\прм. впт. 
сходка, мірской сходъ. Суоісемъе, го же, въ знчн. 
дѣйствія. С у д а  м. дѣйст. по гл. сужденье, разсуж
денье; выводъ или заключенье, мнѣніе, высказанная 
оцѣнка чего. Свой разсудокъ, свой и судъ. Объ этой 
книгѣ общій судъ, что опа хороша. Отдаю себя на 
вашъ судъ. || Разбирательство и приговоръ по снорпому 
дѣлу, или по проступку и преступленью, разсмотрѣнье 
и рѣшенье дѣлъ, гдѣ есть истецъ и отвѣтчикъ. Грао/с- 
данскій судъ рѣшаетъ тяжбы, уголовный судитъ за пре
ступленья, военный, уголовный же, для воинскихъ чи
новъ. До суда идетъ розыскъ и слѣдствіе, за пригово
ромъ суда слѣдуетъ расправа. | | Собраніе, засѣданіе су
дей; || мѣсто, покой, зданіе, гдѣ это дѣлается. | |  Црк. 
осужденье, обвиненье и кара. Повиненъ есть вѣчному 
суду іЧрк. Искать судомъ. Предать кою суду, отдать 
подъ судъ. Творитъ судъ по правдѣ. Воеводѣ давался 
судъ и расправа. Судъ по формѣ, судогояорёпіе, 
гражданскій, по особымъ правиламъ, очепь рѣдко при
мѣняемый; въ семъ обрядѣ: говоритъ судъ, словесно 
объяснять суду доводы. Боярскій судъ, с т а р . пошлина 
съ судныхъ дѣлъ. Судъ смѣтный, с т а р . двухъ судей 
разныхъ вѣдомствъ или сословій Судъ съ головы, с т а р .  
съ нижней степепи, —полгщейскій, исправительный, по 
легкимъ проступкамъ. Третейскій судъ, когда, по со
глашенью, двое избираютъ сами третьяго, покоряясь 
его суду. Страшный судъ, всемірный, ожидаемый во 
второе пришествіе Гбенода. Судъ Божій, рокъ, судьба; 
женитьба; поединокъ, испытанье огпемъ ипр. Бабапьяна, 
а судъ свой помнитъ. Незнайка дома сидитъ, знайку 
(свидѣтеля) въ судъ ведутъ. Вора въ судъ веди—и самъ 
туда иди. Въ судъ ногой — въ карманъ рукой. Всѣ го
ворятъ, что по суду одинъ будетъ виноватъ. Судья 
въ судѣ — что рыба въ прудѣ. Милость и на судѣ 
хвалится. Дѣло по дѣлу, а судъ по формѣ ( с т а р .) .  
Судъ по формѣ — судей покормитъ. Гдѣ судъ, тамъ 
и неправда. Гдѣ судъ, тамъ и суть (су тяж ни чество ). 
Въ судъ пойдешь — правды не найдешь. Это Шемя
кинъ (к ри вой ). Разсудили Шемякинымъ судомъ*). 
Въ землѣ черви, въ водѣ черти, въ лѣсу сучки, въ 
судѣ крючки — куда уйти? Безъ суда ріе казнятъ. 
Безъ суда никто да не накажете я. Па кривой судъ, 
что на милость, образца пѣтъ. Порѣшилъ судъ, и 
будешь худъ. Постыжаетъ Богъ суды человѣческіе. 
Все въ мірѣ творится не 'нашимъ умомъ, а Божьимъ 
судомъ, волею . Пи хитру, ни юразду, ни убогу, ни бо
гату, суда Божьяго не миновать. Быть ему нынчѣ 
на Боокъемъ суду (в ѣ н ч а т ь с я ). Взялъ Ѳома Лукерыо, 
такъ судъ Божій пришелъ. Новгородъ судится своимъ 
судомъ (въ д р е в н о с т и ). Па пословицу, на дурака, да на 
правду и суда пѣтъ. Никому не вѣдомъ часъ страш
наго суда. Г у /г ) « « о і 'і  юж. зап. суО ш ш ы гі, къ суду 
отнеще. Судовые писцы. Судная ірамата, с т а р . судеб
ный уставъ. | |  С у д о а п е  с щ . с р . с т а р .-зап. пошлина, 
по магдебургскому праву. Судный платежъ, с т а р . пош
лина, плата за рѣшенье. Судный день, когда идетъ 
судъ; |І день страшнаго суда. Судное дѣло, спорное, 
рѣшаемое судомъ, — ірамата, с т а р . уставная, наказъ 
о судѣ и расправѣ, — приказъ, с т а р . гражданскій судъ. 
—списокъ, с т а р .  отпускъ съ рѣшенья, опредѣленья,

‘ ) У п асъ  ие было ни одной п ословицы  «по хвалу  су д ам ъ , а ны нѣ 
я одну сл ы ш ал ъ ; ІІынѣ передъ судомъ, что передъ Богомъ: 
всѣ равны.
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приговора. | |  Судное  с щ . с р . с т а р . судный платежъ. 
Си судныхъ дѣлъ иматъ пошлинъ, съ рубля по алтыну, 
да суднаго и пересуднаго по семи алтынъ. Суднн- 
ц а ,  пли правая грамата, с т а р . родъ крѣпости на вла
дѣнье, выданной по суду, по тяжбѣ; ||судовая грамата, 
рѣшенье, что пы пѣ исполнительный листъ. | |  см. суда. 
С і» д «4 л * *« і|в ,ц р к . суд і 'ніц о , судъ, какъ засѣданіе 
°УДей, и какъ мѣсто суда. Верховное судилище. Всибо 
предстанемъ судищу Христову, Д ап л . Судбшшгце с р . 
арх. судъ, судебное разбирательство и судебная рас
права. Судшшлницн»,»««, судшші ц н ы н ,  суд- 
в н щ і і ы і » ,  къ суду относяіцс. Судыпгель, 
■—п ы ц а ,  кто судитъ, толкуетъ о чемъ либо; ||судья. 
^ 'И д е і Т т і і і і ,  судовой, судный. Судебное мѣсто. 
— дѣло. — порядокъ. И онъ покололъ сына моего на 
площади, у судсбн««. с т а р . у зданія суда, у судеб
ной палаты. Судебный слѣдователь. Судсбно- 
чо.інцеіѴ сю 'іѴ , къ суду, розыску полиціи отнещ. 
Судёбныпъ ы. уставъ, книга законовъ, для суда; 
со б ст в . Судебникъ Іоанна Грознаго. Судія, судья  
об. кто судитъ о чемъ либо, соображаетъ и заключаетъ. 
Сколько людей, столько судей. Пикто нс судья своему 
дѣлу или въ своемъ дѣля,. Онъ самъ себѣ судья. Будь 
ты судьей межъ нами, разсуди насъ. Я не судья въ 
оісивописи, не смыслю. Кто судитъ но праву, по долгу, 
обязанности, кому данъ судъ, кто сидитъ въ судѣ, тво
ритъ судъ и правду, даетъ расправу. Судъпрямой— да 
судья кривой. Брюхо что судья: и молчитъ (молча), да 
(а все) проситъ. Предъ Бога съ правдой, а предъ судью 
съ деньгами (я в и сь ). Судъ (судья) докуку любитъ. Богъ 
любитъ праведника, а судья (а чортъ) ябедника. Нс 
бойся суда, бойся судьи (п р и б . не бойся барина, бойся 
слуги). Судья суди, да и за судьей гляди. Гдѣ добрые 
судьи поведутся, тамъ и ябеднцки переведутся. Пра
ведный судья одеенгую Спасителя стоитъ. Судёіі- 
• ш и .  с т а р .  избранный пли излюбленный земскій судья. 
А въ иныхъ царскихъ черныхъ волостяхъ, гдѣ гѵрика- 
щиковъ не бываетъ, ущ гены  судейки, человѣкъ съ де
сять, выборные люди, тѣхъ волостей крестьяне. Су- 
й е н і н п .  жена судьи. Судеішснін, къ суду и 
судьѣ относящс. Судёнснан, присутственная 
комната въ судѣ, гдѣ засѣдаютъ судьи. Судящ ія
и. смл-сыч. всякій чиновникъ служащій. Судейскій кар
манъ —  что поповское брюхо (или: что утиный зобъ). 
Судббнпьь, пт. судить, рядить, присуждать; || 

— ч т о , к о м у , прочить, норовить, предназначать, беречь. 
Она все свое судобищъ любимому сыночку. Судо- 
проиаводепшво, законный и обычный порядокъ 
въ судныхъ дѣлахъ, и обрядъ; судебное письмоводство 
и судоговореніе. - и г  і к } н » і 'н ч н « о ,  узаконенный 
порядокъ суда либо расправы. Суднббгг* м . м н . 
сѣв. жалобы, плачъ па кого, пеня, укоръ пли упреки, 
съ обычнымъ приговоромъ: Богъ его суди, Богъ ему 
судья! Она все су дибоги кладетъ, все плачется, жа
луется. / /  въ судибогахъ напраслина грѣхъ. Мірскіе 
судибоги далече слышно, стонъ н а р о д а . Судьба  я .  
пудъ, судилище, судбище и расправа. Пусть насъ 
судьба разберетъ, пойдемъ въ волость! Что судьба ска
жетъ, хоть прааосуъ,хоть кривосудъ, а такой бытъ. 
Они па судьбу пошли. | |  Участь, жребій, доля, рокъ, 
часть, счастье, предопредѣленье, неминучее въ быту 
земномъ, пути провидѣнія; что суаісдено, чему 
суждено сбыться или быть. Согласованье судьбы со 
свободой человѣка уму недоступно. Не судьба кресть
янскому сыну калачи ѣсть. Всякая судьба сбудется 
(судб п сбуд п ер естан о в к а  б у к в ъ ) . Всякому своя судьба.Не

привела меня судьба въ тѣ мѣста. Судьба руки свя
жетъ. Отъ судьбы не уйдешь. Такая судьба, ё у д ь -  
б й м а  его, такъ ему суоісдсно. Судьба моя, судьба, 
еудбйнушка злая! н ѣ с . Дѣтинка не безъ судбйнки. 
С у а і с е н м н , роковой, все, что дѣлается судьбою, 
по судьбѣ, что сужденб или суогеено провидѣньемъ; 11 
| | сужецый, — ная, женихъ, невѣста, будущіе супруги. 
Суоіссный, ряженый, приди ко мнѣ ужинать, гад ан ь е . 
Суженаго и конемъ (и кривыми оглоблями) не объѣдешь. 
Суженое ряженому. Суженыя яства ряженому лети. 
Не суженый кусъ изо рта валится. Посуленаю годъ 
ждгутъ, а суоісснаю до вѣку. Суоісенаго ни обойти, ни 
объѣхать. Гдѣ моя суженая, тамъ моя ряженая. 
Мною оіеениховъ, да суженаго пѣтъ. Приди мой суже
ный, пить попроси (говори тъ  д ѣ в к а , за п и р а я  зам о к ъ  н ад ъ  
водою , и суж ены й при ходи тъ  во п н ѣ ) . С у д ь б ы  ж . м н . и 
с у д ы  м . м н . провидѣнье, опредѣленье Божеское, за
коны и порядокъ вселенной, съ неизбѣжными, немину
чими послѣдствіями ихъ для каждаго. Судьбы Бооісъи 
неисповѣдимы. Воля судебъ. Божьими судьбами да 
вашими молитвами здравствуемъ. Неярокъ слѣпой, 
премудрыя судьбы!

С у д н о ,  см. суда.
Судіііінть, см. судить.
С у д о к ъ ,  судакъ.
С у д о р о г а  ж . корча, спазмы, сведенье мышцъ, 

дерганье мясныхъ волоконъ въ животномъ тѣлѣ. Судо
роги въ ногахъ, въ икрахъ, сводитъ ноги. Корча болѣе 
сильное, длительное сведенье мышцъ, съ коробленьемъ 
членовъ, л судороги болѣе иѣстны и полег.че, дерганье. 
( і / д о р о .ш  н і я г і  болѣзни. Судорожныя движенья. 
внезапныя, будто кто дергаетъ, — дѣятельность, без ■ 
покойная, тревожная, суетливая. С у д о р о -  
о н з н ѣ п ь с я , в.ю. влгд. спѣшить, торопиться, суетить
ся, метаться. С у д о р о о і с ь  ж . пск. легкая дрожь, 
ознобъ. Судорожъ по тѣлу пробѣжала. С у д р о -  
г л а а ь ,  —,м т  пск. кто с у д р о г л а а н т ь ,  
—а н н и а е т а , умильничаегь, строитъ глазки.

С у д о к ъ  м. пост, судакъ, рыба. | |  См. суда.
Су домой н п р . см. суда. (то н іа  рііоза.
С у д о и о р ъ  м. вор. видъ мелкаго репейника, А§гі-
С у д о р о і ш н ц а  пск. распутица, плохая дорога.
С у д о с т р о е н ь е ,  — а е в д н м » * ,  - а с в э я и и й  

нпр. см. суда.
Судрнться? арх. туманиться, заволокаться ту

чами. С у д р а  ж. арх. метель, вьюга, буранъ, хурта на 
тундрахъ. Будетъ судра: небо засудрилосъ. С у д р о -  
г л а ?  арх. майны, полыньи, промой, прогалины въ 
сплошномъ льду океана.

С у д ъ ,  с у д ь б а ,  с у д ь я  н п р . см. судить.
Суе, пли всуе, н а р . напрасно, даромъ, тщетно, пб- 

пусту, безъ пользы, толку, пути; суе, болѣе въ слож
ныхъ словахъ, и относится до тщеты мірской, свѣтской, 
п р о тш ш д зш . вѣчному благу нашему, жизни духовной. 
С у е т н ы й ,  напрасный, тщетный, пустой, безум
ный, глумный, глупый, вздорный. Суетная надежда. 
Суетныя старанья, безуспѣшныя. | |  Мірской, свѣт
скій, земной, плотской, вещественный, временный, от
носящійся до жизни земной и до страстей человѣка, 
п р т іш л . духовный, разумный, нравственный, премуд
рый, относящійся до духа, до будущей, вѣчной, жггзни 
и до спасенія души. Суетна жизнь наша. Суетныя о язи 
и путы свѣтскихъ приличій. Р а с к о л ь ш ш  зо вутъ  п ро ч и х ъ  
суетными, будто бы  беззаботныхъ о вѣчной жизни. Су
етный человѣкъ, тщеславный, предавшійся пустой 
свѣтской жизни. С уш і п р л г . суетный. Зане пріимеиіи
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слышанія суя. С 'у а п м о с ш п ъ ,  свойство и состо
янье ио мрлгт. Суетность забота и помышленій на
шихъ) Сущность наша, ива доброма дѣлсь, нуждается 
па приманкѣ тщеславія, а потому и рядится и пля
шете, подавая милостыню. Отступила есипривремен- 
наго с у с т е ш п в и ,  М ня. суетности. С у е ъ п с п ъ в а -  
вю ш п ъ  црк. тщетно ждать, надѣяться; || предаваться 
суетности. С у е ш п в і  ж. суетность, суетство; тщета, 
пустота или ничтожность, безполезность помысловъ, 
стремленій и дѣлъ людскихъ; все мірское, земное, вре
менное, скудельное, ничтожное, сравнительно съ вѣч
нымъ, загробнымъ; все вздорное или противное вѣчному 
благу напіему въ обычаяхъ нашихъ и въ родѣ жизни. 
Ііскую любите суету и ищете лжи, П с л .Суета суета, и 
всяческая суета. || Хлопоты, заботы, торопливая бѣ
готня, опрометчивый спѣхъ. Но всема домѣ суета,пира 
юрой готовятъ. //# добра суета, а добра распоря- 
дока. Да суету и смерти нѣта. Отъ суеты не уй
дешь — ты ота нея, а ужь она переда тобой! Тыота 
суеты за-рѣку, а ужь она па берегу! Суета напереда 
паса поспѣваете: нс она за нами, а мы за нею. 11 За
бава, игрушка, любимое занятіе, потѣшка. Пѣвчая 
птица суета моя. (| 06. кто суетится, мечется, торо 
пится; елоза, егоза, юла, непосѣда, пустой хлопотунъ, 
или безпокойный, опрометчивый торопыга. С у е -  
ш м м м і  к о го , торопить, погонять, безтолково и безпо
рядочно требовать всего вдругъ, гонять попусту взадъ 
и впередъ, приказывать и отказывать въ нетерпѣньи. 
Така засуетили, что еа нога сбили. Пе суетч человѣка, 
собьешь са тблку. — е я ,  метаться, торопиться безъ 
толку. Де суетись, засуетишься, все навыворота сдѣ- 
лаеиіь;одумайся,да дѣлай ровно.Собака суетится, ме
чется во воѣ стороны, потерявъ слѣдъ, либо напавъ на 
слѣды. Г у е и м н в м іі ,  о должности, дѣлѣ,тревожный, 
безпокойный, хлопотливый;Л о тѳлвк. суета, кто безъ 
толку суетится, скорый, спѣшливый, торопыга, сбрё- 
ховатый. Суетлива, заботлива: обувшись парится, но 
п о м н я , ч то  д ѣ л а е т ъ . Суетлива воробей, а пива не сварить, 
толку  п ѣ тъ , - в о е т ъ  ж . свойство, качество по нрлг. 
С 'у е п т і іш г ъ ,  — кто преданъ суетѣ, сует
ности, кто с у е ш м м и а е т ъ ,  живетъ ради свѣт
скихъ удовольствій, отношеній и приличій. || Кто суе- 
титъ другихъ или самъ суетится, суета. С у е в п г р і е ,  
суевіърствп  ср. ошибочное, пустое, вздорное, 
ложное вѣрованье во что либо; вѣра въ чудесное, 
сверхъестественное, въ ворожбу, гаданія, въ примѣты, 
знаменья^ вѣра въ причину и послѣдствіе, гдѣ пикакой 
причинной СВЯЗИ не видно. Взаимные продѣли правовѣрія и 
суевѣрія зав и сят ъ  отъ убѣ ж д ен ій , и у в с я к а г о  на вто СвОЯ вѣра. 
Все таинственное, непонятное ва природѣ иными от
вергается и зовется суевѣріема. С у е в і ъ р ы м в *  че
ловѣка, народа, усвоившій себѣ суевѣріе, убѣжденный 
въ истинѣ явленій, отвергаемыхъ несуевѣрными; у кого 
много суевѣрныхъ обрядовъ, примѣта пгір. Одина 
считаетъ суевѣрнымъ тою, кто не выѣзжаетъ ва 
путь по понедѣльникамъ, а другой тою, кто вѣритъ 
въ сообщительную духовную жизнь. С у е а Т ъ р ч ы г -  
«*»««'«, склонный къ суевѣрію. С у с а і ъ р м о с п ш ь ,  
суевѣріе, какъ свойство, качество, — м м ч а т ъ ,  
—/х 'т я я в я п л і , быть с у е в ш ь р о м ъ ,  - і г ч . / і -  
• < о м ,  суевѣрнымъ. Г у е м я . ж и я . ,  нбпусту зѣ
вать на суетное, на вздорное. С у с г л а з ы е  зѣваки. 
С у е м у д р і е  ср. с у е м у д р п е м ш ь  ж. мудрость 
суетная, ложная, свѣтская, лжеумствоваиіе, безуміе. 
С у с м у д р а е  ученье. Храмъ е у е м у д р е -  
»шы.ѵъ, М а л и .  С у е м у д р е ц » , ч л п — д р е » ч ч ы ъ ,

— т л у « ,  еусдумец»,  лжеумствователь, лже
разумникъ, или безумецъ, кто суем удрст ву
е т ъ .  С у е м ы с л і е  ср. суетныя помышленія. 
Сусруысгмшчатъ, суерыжничать, тер. попу
сту, вздорно ругаться. Суеславіе, тщеславье. Онъ 
еуееливъшыші человѣкъ. Суесловіе чтитъ древ
ность рода своею. Суеѵлйаіе и - с . ю в н м л  
речи, пустословіе, вздорныя, пустыя речи, олова навѣ- 
теръ, безъ пользы и тблку; бесѣда безнравственная. Ш 
краснословъ, да суесловь. — . і і і в ы н .  
выші, охотникъ до суесловія. СуесвАтство, 
ложное, внѣшнее, обрядливое только богопочитаніе, 
особ . ради тщеславія, ханжество, личина благочестія, 
либо изувѣрство. —святъ, —  свят ки,  пусто
святъ. Суесвптъ сознательный, хакаса, лицемѣръ; еуе- 
евптъ честный, по совѣсти, изувѣръ, фанатикъ. 
Сусуміе , суетный умъ и его ученье, безуміе. 
Суеулшяме отъ беззаконныхъ глаголы, л ѣ тп е .

Суемъ, см. супмовать.
Сужденіе, с у о і с с н м в і ,  см. судить.
С у ж е л ѵ ь ,  желтизна, желтоватость, йзжелта.
С у ж е р ё б и я  кобыла, жеребая, чреватая, не

праздная.
С у ж и в а т ь ,  с у з и т ъ  что,сдѣлать поуже. Тѣс

ная постройка сузила улицы. Воронка сужена къ од
ному концу и расширена къ другому, Ю т у. «—е я .  
стрд.и пзв. по смыслу. Рѣка мелѣетъ, и стрежень су
живается, затрудняя плаванье. С у о м с м в а м ъ е ,  
е у м е е м ъ е ,  дѣйст. и состн. по гл. [сжать, —ея.

С у ш н м а т ь ,  с у э і с г і т ъ  — с я ,  сжимать,
С у а е л е н м й ,  нар . сузслень, пвг. зеленоватый 

йззелена; | |  сщ. ж. надзелень, прбзелень, недозрѣвшій 
хлѣбъ на корню.

С у а ё ін ь с с р .  стар .. сосѣднія земли, хотя и дальнія, 
въ пустыхъ, незаселенныхъ мѣстахъ. А сказывала (игу
мена), что де и у нихава суземьѣ, на Пжмлъ, по Шал
ію, болота и лѣсъ, дичь изстари. \ \ Сузёмье, прм. С у -  
з ё м ъ  м. с у з ё м м  мн. с у з ё м о н ъ ,  ни. влід. ол. 
арх. сиб, глухой, сплошной, отъемный лѣсъ, волокъ, 
дремучіе лѣса, дальній, но въѣзжій для тѣхъ, которые 
зовутъ его суземкомъ;Щ)р6гъ, я ѣзды въ суземокъ нѣтъ, 
ходятъ пѣши, верхами, или на волочугахъ, на лѣсо- 
ванье.или для заготовки лѣснаго товара. Волокъ, про
тяженье лѣса; сузёмъ, ширь, пространство. Вг сиб. су- 
зёмъ вообще дальняя тайга. С у з ё м м  і і , —.н н с -  
т м і і  тер. низкій, приземистый.

С у а п к т » ,  растенье АсЬіІіеа, см. деревей. || Тапасе- 
(иш, см. пижма. || ТЬаІісІтшп, см. лапута п другой 
в и д ъ ,  ТІі. іиіпиз, камчуг(к)ъ, вередовецъ.

С у а о к ъ  м. пск. тер. снизокъ, снизка бѣлья, пара, 
порты и рубаха? | |  Скбсокъ, обрѣзокъ ткани? || Языкъ 
мыса, косы?

С у й ,  суя, суе, сгар. суетный; см. суе.
С у й м я  вят. « дрг. сумма, количество, сложность, 

гов . о деньгахъ.
С у й м о п я т ь  или ( ч / б л ш п и >  пск. тер. баламу

тить, мутить народъ или семью, особн. шумѣть и подбиватъ 
къ спору и раздору на сходкѣ. Только суймуетъ, а ум 
наго слова никто отъ него не услышитъ. Суё(я)- 
м ы т ься  на кого, вскинуться, подняться, нападать. 
Т ц і ' і . н « я « » ) і с ,  баллмученье. Суммъ  и. суші- 

ж. с у м л ш ъ  иля с у ё м ъ ,  сходка, собранье, мір
ской сходъ, народное сходбище, для тблку о дѣлахъ, 
сномъ и сонмъ; полюя, сеймъ. Сняться на снемъ, на 
суёмъ, на съѣздъ. Двѣ бабы— базаръ; три бабіл — 
Суёмъ) || Стар. схватка, сшибка, бой, стычка. 'Тогда
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убить бы т ь князь Семенъ Бабичъ, а не на су'имгь, по 
притчею нѣкоею. Суёмншіш, къ суему отноще. 
Суём(н)ый онъ человѣкъ, пск. сварливый, неуживчивый, 
вздорный.

С у к а  ж. с у ц а м  пск. сучка, сучёпка, сучепыса, 
сучища, песья матка, ербачья самка, также волчья, 
лисья, песцовая нпр. | |  Родъ мелкой, колючей рыбы, 
сука-рыба (колюш(ч)ка?). || Шаръ, чурка, которую въ 
пгрѣ касло гоняютъ клюкой, и || самая игра, лунки, 
касло, масло, дуки,дубинки, клюки. Куда лѣшій сучки 
нс залукнетъ (игра). |) вмд. альчикъ, костыга, ло
дыжка, бабка, шлякъ, ба'ска, козлбкъ, кбзанъ, кбзна; 
II бабка, «ъ зва-ш. короткой, твердой подставки, под
ложки, нпр. взвошивая верхній жерновъ, подкладыва
ютъ суку. || Сука г сука, волж. буй, томбуй, якорный 
поплавокъ, изъ простой чурки, или обручный, изъ ла
довъ, клепокъ; || веревка отъ поплавка до якоря, норс. 
буйрепъ; иногда поплавокъ на сѣтяхъ, снастяхъ. || Прап. 
негодная женщина, особ. наушница, сплетница, откд. 
вѣроятно еупгштъ пск. сплетничать, наговаривать, 
во произносятъ и сучить, какъ бы прясть сплетни. Су- 
ч м т ь с н  съ кѣмъ, собачиться, лаяться, ругаться, 
особенно о женщинѣ. С у к а м ъ ,  все, что ея; с у п і і і ,  
къ ней отноще. О сукѣ говр. щенна, ошибч.сукотна (су, 
прдл. кбтна, отъ котя); даже произнося скотна, будто отъ 
скотъ, прилагаютъ ко всякимъ животнымъ. У суки щеня, у 
кошки котя — и то дитя! У суки не безъ крюка, вѣ
роятно о якорномъ поплавкѣ. [І0ІЭ1Ш 8.

С у и п л ё и ъ ?  птица лзъ семьи куликовъ, 8со1орах
С у ю а т п ы іѴ ? п с к . свободный, льготный.
С и к а т ь  что, юж. зап. скать, сучить, тростить, 

спускать пряжу. С у к а р а т м в  ж. мн. пск. ѵ у -  
к а р к а  ж. пи. плоть, перша, грязь, шевырюжки, ко
торыя скатываются на тѣлѣ при треніи или сходятъ въ 
банѣ. Отъ сукать, гл. скать тѣсто и скалка. \\Сукать, 
пск. искать; отъ шукать польк. висЬсп.Цнѣмд. пре. двигать 
туда-сюда ногами (Н аум.).

Сукяё ср. (аукать, скать?) шерстяная, валяная 
ворсистая ткань. Черное сукно само лѣзетъ въ окно? 
яочъ. Сѣрое сукно тянется въ окно? дымъ въ курной избѣ. 
Это нашею сукна епанча, нашъ братъ. А каково суконце 
ото? Плохое еукнишко. Грубое суккище. || Сукно, су
конце, растен. ѴегЬавсит, см. коровякъ, лучинникъ. 
С | / « о м » м н ,  изъ сукна с ш и т ы й , къ нему отноощ. 
Суконное платье, —одѣяло, — фабрика, —мастеръ, 
—рядъ.Суконная сотня, встарь, въ нві. сословіе сукон
ныхъ торговцевъ. || Суконный, шерстяной, хотя бы не 
изъ сукна. Суконныя онучи, не нортяныя, шерстяныя 
Суконный языкъ, картавый, шепелявый. С укёк- 
ч п т ы і і ,  на сукно похожій;)(суконный. Сунпм- 
н « и  покромки, ярлыки, ( у ш ц і н ы м  црв. су
конный. Па ризѣ сукнянѣ или изгребиннѣн, Лев. 
Сукин ж. юж. зап. одежда, платье. | |  кур. вор. цвѣт
ной суконный сарафанъ. С уконка , — ночка, ж. ло
скутъ сукна, байки, которымъ мылятся, пли трутъ, ло
щатъ мебель подъ воскъ ипр. | |  вор. тмб. шерстяная, 
клѣтчатая домотканина, на поневы. | |  арм-чро. дѣвичья 
і'оловная повязка. || тву>. пск. суконныя подвертки, 
онучи. С ^ М О Н Н М К Й , — М К Д Ш іій , кто торгуетъ 
сукпомъ; | |  сукбпщтъ, суконный фабрикантъ, или ма
стеръ, нлд рабочіе, ткачи. Сунаниципъшш семьи. 
|| Сукопшш, ооп. родъ суконнаго сарафана. | |  Вообще 
суконный кафтанъ, полукафтанье; | |  сукоппики, сѣв. 
суконныя, крестьянскія брюки, короткія и узкія вни
зу, подъ голенища. | |  Суконнжь, раст. ѵегЬазсит Іііа- 
рбцв. (Авнск.). Г ц і і . н п м і ш г г  ж. сѣв. вост. кресть-

Суёмпы п

янская полушерстяная домотканина, шерстяной утокъ 
по портяноіі основѣ; полусукно, сѣрмяга, понитокъ, 
саржа или попитчина. Г ц і . м і б ш і ы і Ѵ ,  я н і і №  
ллі<>(<«. изъ ткани сукманины сшитый. С у н о ш і н ъ  
м .  суконный кафтанъ; || суконный сарафанъ, и н о г д а  
изъ сукманины. Дочерямъ моимъ.... ферези дорогиль- 
ные желтые, теплые, сукмат  п и р .  с т а р .  Іізяша ( р а з 
б о й н и к и )  міиелецъ ( к о т о м к у )  мой весь, меня же во еди
номъ сукманцѣ оставиша, о т а р .  Г у / к о і п н і ш к а  
арх. прм. саржаішкъ, понитникъ, сѣрмяжникь; н о  б о л .  
кафтанъ съ борами. С у к м а п п и  ж .  о .« .  сукман- 
никъ; || юж. зап. суконный кафтанъ. € ? у к и о в а л ь -  
м я ,  юж. зап. с у н и о в в м н а ,  устройство и заве
денье для валки суконъ. — м « л  глина служитъ для 
очистки шерстя, въ работѣ, отъ жиру, — оа.ш ъ, сук
новальный мастеръ. С у н н о д і 'ь М с ,  суконное дѣло, 
мастерство, — д і ь л ъ п ы ш і  станъ, — дм».л г», су
конщикъ, фабрикантъ. С у к ш в о е т р и а в ѵ и а н  
и л и  < ~ * с т р ы г а л ь ы а п  машина, — 
м і л ь н л .

С у к о п и ц п  сар. березовый сокъ, березовпца.
С у к о р п т к а ?  ( н о  сухорадка л и ? )  тер. лихорадка. 

С у н о р а т н ъ ш ы ?  нві. золотушный.
Г 'у к о р о г к н ,  зап. и с у к о р о н і *і , ж .  ( о т ъ  сокра

титъ, и л и  о т ъ  сокрушить?) сукрутина, сукруть, к о  
лыжка, баранъ, обвой одной нити или пряди вкругъ 
другой.

С у к о т и а я  кошка ( о т ъ  котя), тяжелая, понесшая, 
с у п о п а п ,  т о  ж е ;  г о в р .  т а к ж е  о кунипѣ, соболѣ, нор
кѣ, выдрѣ и д р г .  мелкихъ животныхъ; г о в р .  н скотна, я 
с м ѣ ш и в а я :  котя, Скотъ и сука, п р и м ѣ н я ю т ъ  к ъ  р а з н ы м ъ  ж и 
в о т н ы м ъ .  ' [искрасна.

С у к р а е ш .  ж .  краснота, краснина, красноватое,
С у к р е і ц і і т ъ  к о г о ,  е л и .  крестить, осѣнять крес

томъ, благословлять крестъ. Царь Касцнцшъ сукре- 
щаиць небо и землю, зап. з а г в р .

С у к р о п и ц а  ж .  жидкая часть крови, кровяная 
жижа, пасока; гуща крови, п е ч о н к а .  || Кровянистая 
жижа, истекающая изъ дурныхъ язвъ, замѣстъ гноя. 
С у н р о а и п и м і і ,  жидкій той.

С у к р о і і ,  м. сѣв. зап. круглый ломоть хлѣба, во всю 
коврыгу. Свой сукрой — какъ ни крой, с в о я  в о л я .

С у к р ё м ъ  м. нві. ѵ у н р д о і ъ  к. пск. засѣкъ, за 
кромъ. || ол. пск. срубъ вчернѣ.

С у н р у т н н а  ж. вмд. круто свитая, ссученая нить, 
круто спущенная веревка.||стм . вост. колыжка, скру
тившееся мѣсто нитки, веревки; | |  сукрутина въ скан- 
ной пряжѣ, когда при ссучкѣ, одна прядь обвивается 
вкругъ другой съ напускомъ, со слабиной, скручива
ясь узелкомъ. | |  в.пд. и л и  мн. сукрутипы , кручина, 
горе, печаль. Сукрутшы меня берутъі С у п р у а е а  
ж .  е л и .  сокрушенье сердца, покаяніе. Сокруха, с в е 
к р о в ь .  [акулъ ( Н а у м . ) .

С у к у п б а р о к ъ  оум. часть снаряда для ловли
С у к ъ  м. сучёнъ, с у п е ц ъ , сучёчекъ; сучйшка, 

с у п н и ц а ;  м н .  суки и сучья; боковая отрасль де
рева, отъ пня, лѣсины, отъ голомени. Отъ комля или 
корневища идетъ щегла, стрѣла, голбмя дерева ( о т ъ  
голый), до первой разсохи, гдѣ оно разбивается на 
сучья, отъ которыхъ идутъ вторыя разсохи, вѣтви, и 
третьи, вѣтки, а далѣе навѣтъп; сучья и вѣтви съ 
листвою, комъ дерева. || Сукъ, въ бревнѣ или въ доскѣ, 
прорость сучка внутрь лѣсины и поперечные слои его. 
Сучецъ въ чужомъ пазу видишь, а въ своемъ и бревна 
не видишь. Прятать суки, валить с у щ ,щ , тер. пск. 
валки жечь, расчищать лѣсъ подъ пашню или покосъ,

— сучніца.
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рубить и жечь лѣсъ подъ рбсчисть, подсѣку, кулигу; 
го в : рятъ о сѣять на сукахъ. Лишніе сучки въ избѣ есть, 
лишніе гл аза , уши. Пи сучка, ни задоринки, гладко. Ко
ровій глазъ въ стѣнѣ? сучекъ. Па сукъ его! повѣсить.Сто
имъ дерево: два сукаподъ кбмомъ, а разсохой въ землю? 
человѣкъ. Па крѣпкій сукъ— острый топоръ.Налетѣлъ 
острый топоръ да на крѣпкій сукъ. Плохое дерево въ 
сукъ идетъ (растетъ? .Либо въ су къ либо въ тетерю. Въ 
сукъ ли втетерилъ? какова удача. Правды въ сучекъ не 
засунешь. Въ чужемъ глазу, порошинка великъ сучецъ; 
въ своемъ и бревна не видать. Только и посуды, что 
сучки въ бревнахъ. По сучку дерево не тужитъ. Ска
залъ бы словцо, да сучекъ въ избѣ есть. Сучекъ въ ку
лакѣ сожметъ, такъ вода пойдетъ, силачъ. Зажать су
чекъ въ избѣ — кровь станетъ. Пи сучекъ, ни листокъ, 
а на деревѣ растетъ? губка. || Сукъ? тлю. ковшъ. 
| |  С у ч ь ё ,  сбрт. сучья, хворостъ. || Валки, кулига, 
огнище, чищоба. С у к о о іл я д р о в а —валежникъ, мел
кія дрова и верхосушшшъ. С у к о в й т и я  доска нс 
въ цѣпѣ, въ которой много сучковъ; смб. ѵ у ч . і я -  
о п п .  € іу к о в а п ъ и к ъ ?  стар. Па грезила и на су- 
коватики, средняго лѣсу 9 0  деревъ семи саженъ; стои
ка, подвязное дерево? Акс. Слв. С у к о в й т к и ,  су 
коватая палка, или 11островъ. ЦФинка, скорода, смыкъ, 
смыка; борона изъ суковатаго ельника. С ^ н м е т о е  
дерево, сучлявое, богатое сучьями. С у ч к о в ы й ,  
с у ч ё ч н ы й ,  къ сучку отнсщс. С у м о в т т м я  
ж. мск. вл<і. срубленая елка, на которой покидаются съ 
одной стороны подрубленные сучья, для соломенныхъ 
крышъ; но .что ли суковатикъ?

С у л а ,  ж. (совать, сулпть. — ся?)аост. о ч о л о в .ю л а , 
егоза, елоза', непосѣда, выскочка, вертлявый, суетли
вый, который вездѣ суется. Сула юла. || ііиж. клюка", 
дубинка, которую ребятишки, играя, швыркомъ пуска
ютъ пб-дьду. Играть въ сулу. ||См. сулить. || См . также 
сулои. || Дои. рыба судакъ, судокъ, Регса Іисіорегса. 
С ' у л о в ы н а  м. судачгіна. с у л о а ь я  уха. 1 у -  
л о ш к ш ч п ь с я ,  прм. хлопотать, заботиться, суетить
ся. Ѵ у л ы ц а  ж. стар . ручное, холодное оружіе, родъ 
копья или рогатины, также метное копье. Вземъ су.іицу 
(копье) въ руки и прободс обоихъ, Числ. Видавъ брата- 
добрѣ борющася, сулици ею кровави суща и оскётщу 
(ратовищу) изсѣчену отъ ударенія мечеваго, лѣтопись. 
Ляхомъ же крѣпко борюще, и сулицами мечюще и го
ловнями, лѣтопо. С ' у л и ц е а м й ,  г у / .ш и н і і і і Ѵ ,  
къ ней отнещ. « ■ » • № » ,  воинъ съ сулицею, копей- 
щикъ. С у л ііг т ж . в.ід. деревянные столярные тиски, 
жемы, гнетъ. Сулица отъ совать??. [щаго согласія. 

С у л і і д у ,су.іадку съ кѣмъ, нар . сладу, сладовъ.съ об- 
С у л е з и о ?  нар, мск-пдл. (сулетно?) пріятно, мило, 

любо.
С у л е й к а ,  см. сулея .
С у л е м а  ж. и ск а, латне. сублиматъ, острая, бѣлая 

ртутная соль, весьма ядовитая, двухлористая ртуть. || 
Сулема у  тебя есть, арх. брани, шишъ, ничего нѣтъ. 
Г У / . і е . и б л ы н  ішетой, которымъ крестьяне, лечась, ча
стенько отравляются.

С у л е н к о к а я  пряжа, холстъ, ісур. изъ смѣси льна 
съ пенькой.

С у л е я  ж. с у л е й к а ,  сулеечка; сулёища, скля
ница, особ. винная, бутыль, бутылка, полуштофъ; 
ф ляга, фляжка, плоская склянка; вообще горлатая по
судина (отъ гл . сливать?); млре. большая бутыль. С у я  
« * е і * н м » і ,  къ сулеѣ относящс. С у л е й п и ш п а я  
тыква, травянка, съ пережабиной. С у л е й ы г е ы ъ  
м. растенье Аппопа.

С у л и т ъ ?  нп. сувой, сугробъ, снѣжный заносъ.
С у л и т ь ,  что, кому, сулаваяпъ, обѣщать, обна

деживать; давать, предлагать. Сулёное ждется. Не 
сули журавля въ небѣ, а дай синицу въ руки! Тонулъ, 
тоггоръ сулилъ, а какъ вытащили, и топорища жаль 
сгпало. Онъ ему зологпыя горы сулитъ. Сулилъ панъ 
шубу, да не далъ — инъ слово его тепло! Дворянское 
дѣло сулпть, мужицкое — датъ. Мнѣ зсі-лошадъ сто 
Рублевъ сулили, да я вишь невзялъ. Сулёный кусъ не 
въ зубахъ. Много сулягпъ, да мало даютъ. Пе столько 
даютъ, сколько сулятъ. Меньше сулить (обѣщать?, 
меньше согрѣшить. Пе сули царства небеснаго, да не 
толкай взашей. Пе сули собакѣ пирога, а кинь іераюху. 
— с я ,  быть сули м у .||— чѣмъ, обѣщать что, обѣщаться, 
язаться. Лопись онъ ружьемъ сулился мнѣ, а нынѣ 
молчитъ. Рублемъ я сулился ему, да не беретъ. Братъ 
вечоръ сулился придти нынѣ. Мало ли что сулится, 
бзлчо. На торгахъ до пблъзя досулились. Ужъ я  засулилъ 
іедпя, нс могу проОагпь тсбгь. Насулилъ въ три порода. Досу
лить, не дать. Пересилилъ ему много. Сулёнье  ср. 
гулка  ж. гулъ  м. дѣйст. по гл. Сулёмшвкы м. 
мп. первая субота) послѣ Д м и т р іев о й , поминальной; мѣ
стами (нпр. пси.) въ этотъ день украдкой относятъ суленое, 
обѣтованное яство и питіе, усопшимъ. || Хлѣбцы, которые пе
кутъ къ сему дню. Сулшятслъ, —імеца. суля
щ ій  что либо. Сулйіѵа, сула  об. то жо. Сулиха 
недахѣ родная сестра.

С у л и ц а ,  см. сула.
Сулгіліі м. (сливать?? с/ьв. вост. цыжъ нві. пакяоель, 

кисельный растворъ, вода съ мукой и съ закваской; во
обще || подлива, соусъ, поспа и всякаго рода мучная 
жижа; квасная гуща, идущая также на кисель; || мут
ное питье, мутный квасъ, бурда; || арх. вода, разсолъ, 
подливаемый въ бочки съ соленымъ товаромъ, мас
ломъ, рыбой; | |  сулбйиіт суло  ср. и сулгя ж. пнворн. 
сырой настой солода (затора), называемый, по переваркѣ, 
сусломъ; кипятокъ съ пивною гущею. 11 Сула, см. выше. 
|| См. сулить. || ол. сулой, пивное сусло; || ягодный 
сокъ. || Сулой, нвг-біьлз. соль? Дайте скипу съ сулоемъ. 
|| Сулой, арх. прм. сувой, виръ, вырь, водоворотъ, за- 
верть; спорное, встрѣчное, заворотное точенье, тол
чея, всплески на такомъ мѣстѣ. С улёйны й ,  къ 
сулою относщс. С улбист ы й, сулойча -  
т ы м ,  густоватый, мучнистый, на сулой похожій. 
Сулёі♦»*««»••* , » н « ц « .  охочій до сулоя; такъ 
дразнятъ ребятишекъ и иовгородцев», гущеѣдовъ. || Су- 
лонпикъ, ниж. большой ковшъ, которымъ сливаютъ 
квасъ, брагу или пиво.

С у л о к т »  и сулбгъ л. кусокъ шитой ткани, которою 
убранъ архіерейскій посохъ. |І в.ид. небольшая ши
ринка, маленькое полотенце, тряпичка; вѣроятно отъ 
сволакивать какъ и сувдлоіса, или сулака  мл. ос
татки посохшей, поломанной поскони, конопли, бурь
янъ, сорная трава, сволакиваемая съ поля бороною.

С у л о т й т ь с и ,  см. сула.
С у л т а н к а ,  небольшая черноморская рыбка.
С у л т і і п ь  м . государь Турціи. | |  А зіатскіе сул

таны, особенно извѣстные въ киргизскихъ ордахъ, бѣ
лая-кость, потомки Чингисхана, назначаются въ пра
вители, съ почетомъ степенсгпва; вообще потомки кир
гизскихъ хановъ чествуются султанами. || Перяное 
украшенье или значекъ на шляпахъ, нучекъ перьевъ, 
либо иная стоячая кисть, щетка. Султанъ для обметки 
пыли, перяникъ. Султанчикъ на птицѣ, хохолокъ. 
Пальма раскинулась султаномъ. Стеклянный султан
чикъ на электрической машинѣ топорщится. Дрян-
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пои обгтьій султатшим. Въ былое время офицерскіе 
султанигципокрываливсю шляпу. Султаны вяжутъ. Па 
парадѣ— выше головы, а въ сраженьи— ниже задницы? 
гренадерскій султанъ. 11 нм . болотное р |6тень,палочникъ, 

куга, початки, Турііа. ІСрасный-султанчикъ, растенье 
ОігсЬіз ІахіЛога. С у н іт в к м ю Щ Щ  къ султану (госу- 
Дарго) отпсідс. — н о в а ,  что лично его. С у л т а м -  
***»«•*, къ султану, перу относящійся. С у л т а м -  
**«« ж. жена султана; — к і ш і а ,  что лично ея. Кир
гизское ѵ у л т и п ъ ё  наѣхало въ Оренбургъ. С у л -  
іп г іи щ ш ш п гі,  '“ і д і і і і г » ,  султаиныіі мастеръ. 
І 'у л т а ш и ы а  ж. черноморская рыбка, барбуня, ба- 
рабуля, МцІІиз ЬагЬаІив, поменьше сельди, ало-золоти- 
°тая. || Красивая цовоголандская болотная курочка.

О у л ь п у т ь ?  сквозь ледъ, тул. проступиться, про
валиться.

С у м и н о й ,  ѵ у л а н и о а ы і і  кур. орл, (со льномъ} 
изъ смѣси льна и пеньки. Суля(е)нковая пряжа, нитки, 
холстъ.

С у д и т ъ ,  с у л и ш ь  что, т.но. ур-каз. сонать, тол 
кать, пихать, двигать. Пе еуляи въ ротъ пальцевъ! Су
ши бударку въ воду, суляіі! С у л п к ъ  м. ладья, съ 

-плоской крышей, во всемъ сходная съ мокшаномъ; отъ 
і ' у л я я п ъ ѵ п ,  пихаться шестами, шеститься. Отсюда, 
вѣроятно, и сулица, а но Рейфу, отъ сулить(Ч).

С у м а  ж. сумка, сумочка; пумйшка, сумйща;  мѣхъ, 
мѣшокъ, кошель, киса. Цирюльничъя кожаная сума. 
затяжная. ||Привѣшанный къ чему мѣшокъ, карманъ. 
Сумки въ дорожной каретѣ.11Кошель, котомка, носи
мая на плечѣ ялп на поясѣ. Сума нмщаш, сума почталь
она. Солдатская сума, съ патронами. Охотничья 
сума, для припасовъ и дичи. Бумажная сумка, кон
вертъ или склеенный карманъ. Денежная сумка, бумаж
никъ . У хомяка защечныя сумки. Кабарговая струя 
лежитъ въ особой сумочкѣ животнаго. Дорожная 
с?мка, на реинѣ, черезъ плечо. Переметныя сумы, 
Двѣ сумы, кожаныя, ковровыя штр. на одномъ полот
нищѣ или широкомъ ремнѣ, для перемета черезъ сѣдло, 
конскій вью къ.||'Н епостоянны й, двуличный человѣкъ. 
Ходитъ съ сумой, собирать подаяніе. Пустить кою съ 
сумою, разорить впухъ. Платье сумой сидитъ, мѣш
комъ; сумами, пузырями. Сума нейдетъ съ ума, ни
щета. Съ сумой да съ тюрьмой не бранись; отъ сумы 
да отъ тюрьмы не огпрекайся, не знаешь, что будетъ. Не 
родомъ-племенемъ сума ведется, кому Богъ дастъ.. 
Сума, дастъ ума• Сума, дай пить и ѣсть, сназч. ска
терть-хлѣбосолка, кормитъ хозяина. Сума, сума, служи 
»ш сама; скажи каштану, что служить я не стану. 
Сума нищему не помѣха. Худо жить гному, ному по
слалъ Богъ суму. Пе тяжело суму носить, коли хлѣбъ 
88 Ней есть. И съ умомъ, да съ сумой; и безъ ума, да 
Щга сума. Отъ большаго ума досталась сума. По 
твоему уму, носить будешь суму. Его нищій сумой 
прикроетъ. Нищаю ограбить — сумою пахнетъ. Чего 
пе даютъ, того въ суму нс беругпъ. По вяжись съ каз- 
пою, нс пойдешь съ чумою. Радъ нищій и тому, что 
сшили новую суму. Безъ ума торговать — суму на
жить. Безъ ума суму кроить, только кожу травитъ. 
Есть копье, да въ сумѣ. Есть и шильце, да въ сумкѣ. 
Письмо дороже сумы. Женскіе умы  — что татарскія 
<:умы. 11 Сума, донс. артель казачья. Мы одной сумы, од- 
Косумы; пѣслолыю товарищей держали въ походахъ общую выоч- 
куюлошадь;\\пиж. о купцахъ: большая И малая сума, зпач. 
богатъ и бѣденъ (Ш ейнъ). С у л і а п п ь ,  образовать 
складки, сборы, боры, сумки, морщины. Ты много на
пустилъ сукна, наподкладгсу, верхъ набѣжалъ и сушитъ.

Д аль. Толк. Слопать. IV.

Г т .іт ііін 'к іи

— с і і ,  бзлч. Подкладка сулишся,набѣгаетъ, морщится. 
Г ц .п о н > п > ( іV , ( ' і/ . и и и й ы і» , къ сумѣ отноще. 
€У‘ММ»ъмшш9 то же; стар . вьючный, огъ конныхъ сумъ. 
Изясяаво бис я и отъята отъ него кони сумныя, вьюч- 
иый походный обозъ. Сумочныя завязки или застежки. 
С у Л ю а а і і і »»**« кафтанъ, мѣшковатый. Гдулш- 
і і г п ш і і і і ,  въ родѣ сумы или па нее похожій. С ( / . я -  
і к і і н м я  огсивотныя, е у л і и а т і в н я .  мн. (чрево
сумчатыя дурн о),которыя донашиваютъ дѣтенышей въ 
подбрюшной сумкѣ, въ которой и сосцы у самки; ве
личиною отъ мыши до волка; пять семей: мышастыя, 
прыгуны, лазуны, язвиковатіля, ногорукія (ербств. дву
утробки). С у л н ц і и в ъ ,  кто дѣлаетъ, шьетъ сумы. 
С у  л і а н ъ  и ѵ у л і и р ъ ,  хлѣбъ; слп. о ф и ск ., гоп. во влд. 
и стр. алій. Сумарникъ, —ница, сумочникъ, —гннца, 
офонск. амбаръ хлѣбный. || Су марь м. кстр. оор. нищій 
съ сумою. А вотъ сумарь унесетъ, стращаютъ дѣтей.

С у м а с б р о д н ы й ,  безумный, безразсудный, дикій, 
безтолковый, ни съ чѣмъ несообразный,противныйздра- 
вому смыслу. Сумасбродное распоряженье, —выдумка;

-человѣкъ, или ѵ у л і а с б р б д ъ ,  — «>»*«. 
— д с м і в о  ср. дѣйствіе, состоянье, поступки того, 
кто е ц л і в с б і і в д м і і и я е і и в ^ д т е в у е і п а . 
проказитъ, дуритъ и безумствуетъ.

С у м а т о х а  (смутить?), сумятица, бѣготпя, хло
потня, суета; безпокойство, хлопоты; кутерма, безпо
рядокъ. Пожарная суматоха. Суматоха во всемъ 
домѣ, пропажа случилась. С у л іа ш п о ш н ы іш д е н ь  
выдался. Баба с у л і а п ю г и л а ѳ а ,  а въ суматоху 
все навыворотъ идетъ. Пе с у л і а т о і а ь  попусту 
людей, да и сама не с ^ . і і я и ю і і і і і Г'и  (не суетись), а 
обдумай толкомъ, что надо дѣлать. С у л і а п ш о і а -  
н н и ь  м. —*»«»і ц а  ж. ополбшникъ, тревожникъ, на- 
батчикъ; суета. С у л і а т і і о и ц н н и  ж. кстр. сума
тоха, толкотня, бѣготня, тревожная толпа.

С у м а х ъ  м. или с  у  л і а н ъ ,  кустъ или деревцо 
Кііиз соіінив, желтникъ, желтинникъ, рай дерево, шев- 
ское-дерево. | |  Кожевепное-дерево, йЬ. согіагіа.

С у м а і и с д п і і н  прл. и сщ . — и і а я  ж. безумный, 
сошедшій съ ума, кто не въ своемъ умѣ, помѣшанный, 
рехнувшійся, умалишенный,кто одурѣлъ, одичалъ, очу
мѣлъ. Это сумашедшая выдумка, затѣя, сумасброд
ная. Сумашедшш домъ, пріютъ умалишенныхъ. Сума- 
игедшему сполагоря, поааботно. Безумный отроду, мало
умный, дураченъ, дурочка, юродивый, Божш-человѣкъ, 
божеволъный; а помѣшавшійся, сумашедшій; неистово по
мѣшанный, бѣшеный. С у м т ю е с п Ш е ,  состоянье и 
поступки помѣшаннаго, безумнаго. —  о о в ш п ъ ,  быть 
безумнымъ, быть въ сумагаеотвіи; || сумасбродничать, 
поступать безразсудно.

С у м б у р т ь  м. с у л і б у р й  ж. вмд. ералашъ, несу
разица, спб. сунбуръ, чуха, чепуха, чужь, д и ч ь , вздоръ, 
безсмыслица, нелѣпица, путаница, безтолковщина, ни- 
сеийтница, галиматья, околесная, морбзица. Въ китѣ 
этой сущій сумбуръ, ничего не поймешь. Такой ты 
сумбуръ несешь, что уши вянутъ! С у л і б у р н а н  
бесѣда, с у л і б у р и ц и н а .  С у л і б у р н н н ъ ,  
« н і і ц м ,  с у л і б у р а ц и н Ъ ,  — и ц і і ц а ,  кго за- 
обычай вретъ, несетъ вздоръ. С у л і б у р и т ь ,  го
ворить или дѣлать вздоръ, безсмыслицу.

С у м е і к ъ ,  т у л ю о с п Л у  нар. »ск. тер. межъ,между 
или промежъ. С у л і ё о і с и ц а ,  ссора. С у л іе о і с *  
г е м и .  см. смежать.

С у м е я д а ч п ь  м. тобл. сосна, лучшій мендачъ, по
суше, покрѣпче.

С у м е р к и ,  см. смеркаться.

— с у м ер к и .
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©уиість — е у п р ё га т ь .

Счисть ж. пост, метель (отъ мести), мятель (мяс
тись), вьюга. С у л и ё т ъ  м. сугробъ, сувои, снѣжный 
заносъ, нанесенный вѣтромъ бугоръ снѣга. Заѣхали 
ночью ея невылазный суметъ. \ [Холмъ, могила. До су
мета вы)про)жито, а ума не нажито.См. сметывать.

© у м и т ь  кого (с-умить), свести съ ума; — е я ,  по
мѣшаться, спятить съ ума. Дѣвка совсѣмъ сумйла 
парня! Что онъ, сумился, что лмРрехнулоя. ||См. сума. 
С у л ш н н п а т ь ,  поумничать, сдѣлатьчтопосвбему. 
считая себя умнѣе другихъ. Сумничалъ, такъ самъ и 
отвѣчай. С у л ш і ь т ь  что, умѣть начать и кончить. 
Ее сумѣетъ онъ отого сдѣлать, онъ мастеръ плохой. 
Заработать не сумѣетъ, а украсть да пропить су
мѣетъ. || См. сума.

С у м к а ,  см. сума. [ваться, сомнѣнье,
© у м л е л а і ъ с я ,  г ^ , и . н : н і< с  ипр. вост. сомнѣ- 
С у м м а  ж. сложность, итогъ. || Всякое количество 

денегъ. Большія, малыя суммы. Казенныя, пересыль
ныя суммы. С у м а м ъ  м. ниж. богачъ. У насъ въ 
Рыбномъ (Рыбинскѣ) такіе сумачп есть,что ну! С у л я - 1 
л я о о а т ь ,  слагать, подводить итоги. С улш лш а-  
ція, выведенная окончательно сумма по сложеніи нѣ
сколькихъ И ТОГОВЪ (Наум.).

С у м і і 'І і і и і т ь е я  ипр. сомнѣваться.
© у п о в а т ь  юж. зет. думать, думу думать; разду

мывать, гадать; задумываться; говор. и суму сумоватъ, 
думу думать, мозговать. ЦГоревать, грустить. С у лш -  
и о  нар. думчиво, опасно, сомнительно, страшно. 

С у м о п а т м й ,  с у л я н а т ъ і і і ,  см. сума. 
© у м о т й ж а ,  см. суматоха.
© з 'и р н к ъ ,  г |г/ . і і | я і >ш ы і і . см. смеркаться. 
С утуль м. о.і. красный сарафанъ изъ оукманииы, 

особаго покроя: съ воротомъ и съ откидными ру
кавами. _

С у м і с т н ы і і ,  вмѣстный, совмѣстный; 11смежный. 
СумгХісъ н. смѣсь.
© у т І Ь т ь ,  см. сумйть.
(  у н І і ' П . ,  умѣть, смочь, быть довольно искуснымъ, 

Работать не сумѣемъ, а ѣсть сумѣемъ. Дуракъисмол- 
чать не сумѣетъ. Какъ сумѣлъ, такъ и спѣлъ. Какъ су
мѣла, такъ и приспѣла. Нахвалу оберегайся, а поху
лить и самъ сумѣешь.

С у н і і ѵ и ц а  ж. суматоха, тревога, суета и безто
лочь; 11 свалка въ дракѣ, въ смѣшавшейся толпѣ. По
палъ въ сумятицу. і »»«м и . суматошли
вый, тревожный. X ц . и я я т и к й ,
— » а г м ъ ,  -» ••**  ц и ,  суматошникъ, баламутъ.

С^иа? ж. црк. вѣжа, башня. Суны разоритъ ору
жіемъ, Езск.

© у я д а л а .  нар. сиб. моигл. Ѣхать суидала и супда- 
лдй, верхомъ двоимъ, на одной лошади, посадивъ кого 
на забедры.

Суидуи? м■ твц. неповоротливый человѣкъ, мѣшокъ. 
Сундукъ м. татрс. укладка, вольный ящикъ, съ 

крышкою на навѣскахъ, обычно съ замкомъ, порѣдко,око
ванный и со скобами. Сундуки и коровьи — коренная 
руская утварь. Макарьевскіе с у н і> у и н н н м ш  снаб- 
оісаютъ товаромъ своимъ всю Русь и Закавказье, Хиву 
и Бухару; у нихъ по шести сундуковъ и болѣе встав
ляется одинъ въ одинъ. Сундукъ съ приданымъ гото
вится исподволь, какъ дѣвка подрастаетъ. У нею сун
дучки набиты. Приданое въ сундукѣ, а уродъ нарукѣ. 
Скупые умираютъ, а дѣти сундуки отпираютъ. Идти 
въ сундучокъ, доставать пятачекъ. Отцова сундука нс 
подымешь, матушкина столечпща нс скатаешь, 
братнина коня не обуздаешь (земля, снѣгъ, вѣтеръ)? | |
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Сундукъ, въ маслобойняхъ, куда кла, стоя кошель съ сѣ
менемъ. С у н д у н н ы н  приборъ. С у м д у н н и -  
и і н  промыселъ падаетъ, комоды да шифоньерки вы
тѣсняютъ его.

С е н е г а  ж. пр.ч. сутяга. [земляника,
© у л и к а ,  с у н ы ц а  ж. юж. зап. растенье и ягода 
С у п ё ж к а  ж. смл. ножка стула, стола.
С у п ё з а и  доска, смб. пнз. задористая, щепёнистая, 

свилеватая. [коробейникъ,
© у п о ч н и к ъ ?  арх. разнощикъ краснаго товара, 
С у н у т ь ,  см. совать.
С ^ в ш а ,  растя. М ейісар сосЫеаІа.
С у н а р с н ь  м. нег. кстр. мужловатая женщина, му- 

лшковатая дѣвка, либо курея, см. гермафродитъ. 
С у п а р ы н і ъ  м. - ш в а  ж . кал. орѣхъ двойчатка, 
© у п е р л ё р з ъ  фрнц. ремень, поддерживающій 

латы, кирасы.
С у н с р л ё с т ъ  фрнц. стар. безрукавый кафтанчикъ. 
С у п е р и п т с и д ё п т ъ ,  санъ старшаго лютеран

скаго пастора, въ родѣ протопопа и благочиннаго.
С у п е с о к ъ  и супбсокъ м. с у п е с ь  л . почва, съ 

большою примѣсью песку, песчаная; хрящъ съпескомъ 
и глиной; если песокъ сѣрый, то эта почва подзолъ. Су
песь черноземная, супесь суглинная ипр. С у п е с н о -  
а а я ,  с у п е с н а я  почва.

С у п и т ь  брови, насупливать, хмурить, морщить, 
надвигать; ‘казать неудовольствіе. Небо с у п и т 
с я ,  хмурится, помрачается къ непогодѣ. || Нечего су
питься, тебѣ дѣло говорятъ. Курица супится, хох
лится, пы?кится, надулась. Онъ на мена насупился, на
д у л и . С у п ь я р ь  м. кал. надутый, брюзгливый, недо
ступный.

С у п л о ш л ы й  пск. сплошной. С у п л о т ь  вар . 
вплоть; с у п л о т ь ,  сплошь. 11 Суплоть или с у п о -  
л о т ь  нар. в.пд. сплошь и рядомъ, безпрестанно, без
прерывно или веегда. Онъ сфполоть бранится.

С у п ё л и ц а  ж. с у п о л ь е  ср. пск. тер. смежныя 
ноля, смежнопблье. С у п о л ь п ы н ,  смежный по
лями. [лдть), лузга, мякина отъ крупы.

С у н о л к и  ж. тул. я с у п о л ь е  ср. сполки (по- 
С у п ё п ь ,  с у п о н я  ж. ремень, коимъ стягиваютъ 

хомутныя клешни, подъ шеей лошади. Супонъ разсупо
нилась. || ‘Угрюмый человѣкъ. С у  п о н ы т ь  лошадь, 
подсупонивать, засупонивать, затянуть и закрѣпить об- 
мотомъ супонь. Коренная с у п о ш я н т с я ,  ее супо
нятъ. | |  Что ты супбнишъся, бол. говор. насупонилсп, 
хмуришься, насупился; но вто во отъ супонь, а отъ су
питься. [шерстями рубахи.

С у л ё п р я  ж. мрдв. родъ верхней, широкой, шитой 
С ^ п о р м с и л  свинья или супоросъ я. говорятъ и с у 

п о р о с н а я ,  а сокрщ. с у п о р о с а ,  непраздная, 
чреватая; павъ су ятя, суоіссрбба, сукотна, с т е л ь н а ,  съ 
приплодомъ.

© у п ё р ъ  м. сѣ в . споръ, препинаніе;супротивность, 
иря, боренье, драка; нерекоръ, прекословіе, стропти
вость. Не, говори ему въ супоръ. Онъ все на супоръ дѣ
лаетъ, или всупдръ, насупдръ нарч. Л створгта супоръ, 
вятіиіи велятъ ся яти меньшимъ по число, лѣтпе. С у -  
п о р н м ы ,  унорный, строптивый, противный, непо
корный. —р н о с ш п ь ,  —р с т о о ,  упорность, упор
ство. Супбрпо жди, а дѣло діь.іай. С у п о р н т ь ,  
спорить, упираться, противиться; —ея, то же, или вам.

( [ [ п о с т ъ  ж. вят. гнѣвъ, сердце, злоба. С у п о 
с т а т а ,  сопбетатъ. [умереть.

С у п о ч н т ь  вят. опочить, упочить, скончаться, 
© у н р ё т н т ь  пск. тер. стошнить или вырвать. Ему



371Су п р ётъ  — еурма.

г‘Упрёпшло. С у п р ё ш п о ,  запретъ, заказъ; - м ш ы н ,  
к'ь сему отпсщс.

С у н р о т й  и с у п р о ш п п в о  пар. п прдл. съ родт. 
пад. с у ъ г р о п а Ѵ ш в п у  юж. зап. насупротивъ, напро
ТИВЪ) противу. Супротивъ церкви добрые люди кабака 

ставятъ. Онъ супротивъ меня наискосокъ живетъ. 
II Встрѣчу, навстрѣчу. Выдти кому супротивъ, 
встрѣчу, съ привѣтомъ, или пепріязнено; выдти су
нротй кою, для состязанья, одолѣнья. || Противъ, во
пРеки, наперекоръ. Супротивъ начальника не иди. У 
нею, что пи слово, то рогатина, все супротивъ. Су
противъ правды не сможешь. || Въ сравненіи съ чѣмъ, 
противъ, сравнительно, прикладно. Далеко тебѣ су- 
пР°ти ею. Супротивъ меня не подымешь. Пашъ то
поръ супротивъ англійскаго не будетъ, не выстоитъ, 
Уступаетъ ому. Супротивъ нашею сѣна здѣсь не пай- 
ешь, равнаго ему. Пѣтъ большака супротивъ хозяина, 

мѣтъ воровъ супротивъ Романовъ, нѣтъ пьяницъ су
противъ Ивановъ. Нѣтъ именъ супротивъ Иванъ (мн. 
4•), нѣтъ иконъ супротивъ Николъ. Пѣтъ крѣпости 
сУпроти любви. || іш. соразмѣрно, по надобности, 
« Р У .  У насъ деньги супротивъ выходятъ, расходъ по 
ариходу, концы съ копцами. Надо выть супротивъ 
г°товить. || т-чрпв. сейчасъ, только-что, нынѣ, те- 
П«РЬ. Я  супроти подоила корову, молоко парное. Щи 
с.Упроти упрѣютъ, скоро. С у п р о п ш п о і с  црк. 
в°трѣчу, па противуборство. Взыде Фараонъ на Еф- 
Ѵнтъ, и изыде па сопротивіе ему Іосія, Эадра, Осгржск. 
^ Н п ^ о т н в т і і н ,  сопротивный, противный. Су
противная погода, вѣтеръ. — человѣкъ, строптивый, 
“Свгдапшш спорщикъ. 11 ш .  тер. о пшцѣ, свѣжая' иедав- 
Пяя> только-что приготовленная. Это молі ко, кушанье 
’Ріпротивнос. |1 Супротивный братъ, сестра, арх. вну- 
; атный, троюродный (иля двоюродный?), - н о е ш ь  ж. 

Рспятствіе, помѣха, задержка; непріязненость, враж
дебность; ослушаніе, непокоръ, грубость. Много супро- 
твности на пути было. Чѣмъ супротивность тер

пѣть отъ слуги, лучше сослать его со двора. С у -  
ш п ы о к а ,  прекословіе, сопротивленье, супро- 

•ивиость на дѣлѣ.
соцротнвникъ, противникъ, состязатель, супостатъ, 
’фагъ, вброгъ, непріятель; —в і і т е л ь ,  — м * ш ци, 

же, кто противится, сопротивляется кому или чему. 
’  о н ^ о ш і і в і ц н ъ м  пси. ослушникъ, спорщикъ 
’ли грубіянъ. — в н м ч ш и ь ,  дѣлать что вопреки, 
Иаиорекоръ; —  и а м ь е ,  дѣйст. по зпч. гл. С у п р в -  
*****вем*» м. пре. полка, полііца въ подпольѣ, въ по- 
Ребѣ. () Супротйвенъ м. противникъ; противный вѣ- 

^ Р ъ - || Супротйвенъ кому, псп. строптивъ, упоренъ. 
'  Я » і у ( е і т й й і і і і , ,  — ж і і ш ь  кал. упорно спорить; 
Переснорить и поставить на своемъ. ||См. супртить. 

® У « р у г ъ  м. с у п р у г а  ж. сопря?кенныіі бракомъ, 
Ужъ и жена, повѣнчанная чета; въ семьѣ, отецъ и мать, 

ДбЭяинъ и хозяйка. Супругъ и супруга почему-то ночи 
Дается болѣе вѣжливымъ, чѣмъ мужъ и жена. || Су.

воловъ, Лук. спряжка, чета, пара, ярмо. С у -  
Ф ѵ ш ю н н к » ,  — м н ц а ,  црк. отар., а нынѣ бол. 

щ)"н. сунруп,, супруга. || Супружниче присный,. Фил. 
СОтРУдникъ, либо помощникъ. С у п р у г о в ъ ,  с у -  
**1*Й*»**#&, все, что лично ихъ. С у п р у с м с е -  

къ с у п р у а г с е с ш п в у ,  браку и брачному со
л я н ы й  отнеще. Супружеская жизнь, женатая, за
д н я я ,  пртшіл. холостая н одинокая. Родня посупру- 
І(сству, свойственикъ. С у п р у а і с п і п . отъсупругъ, 

,вТа: супружескій; отъ супружникъ: супруговъ.
Ч э * е е е я » в е н ы і і ,  супру?кеЬкій.

С у п р у н ъ ?  ноі. угрюмый человѣкъ, [препиранье.
С у и р я  ж. црк. нря, преніе, споръ, тяжба, борьба,
С у п р я д к и  ж. с у п р п д п п  мп. с у п р п д о н ь  

М. €}уіШѢ$МЛІиЛ-96'М€ Ж. МП. сіъв. оосш. зап. (зап. прозпе. су- 
предки, супратки) посидки, посидѣлки, вечеринки, ве
черки, засидкн, родъ помочи для пряжи; зимнее со
бранье бабъ и дѣвокъ съ прялками, туда же сходятся 
парни, тутъ поютъ пѣсни, играютъ и пляшутъ; обычно 
это пирупша, угощенье, по случаю сбора пряжи: хо
зяйка раздаетъ ленъ, пеньку, пачеси, йзгрсби по гор
стямъ, дѣвки сносятъ пряжу въ условный день, и хо
зяйка угощаетъ ужиномъ. Въ супрядкѣ не пряжа, а въ 
складчинѣ не торгъ (барыши). С у п р п д в ш ш ш ц а  сиб. 
с у п р п э і с й п п и  тг. пск. помочанка па супрядкахъ.

С у н ъ  м. фрпц. мясная похлебка, мясной паваръ, съ 
овощами и приправой; говорятъ и молочный, картофель
ный, черничный супъ, взваръ, похлебка. У пасъ супу, 
какъ не руской похлебкѣ, пртвпл. щи, борщъ, селянка 
ипр. У супа ножки ж иденьки.\\С уп&  црк. оипыісипь, 
в и д ъ  коршуна, хищная птица Ѵиііиг регопоріегив. 
Птенцы с у п о в о й  высоко парятъ, Іовъ. || С у п о -  
в а п  миска. Суповая ложка, разливальпая, ковшъ. 
С у п п г т о ,  — м а ц а ,  суповая миска. Хорошъ бы 
супъ — да безъ крупъ. Этотъ супъ только пучитъ пупъ. 
Суповы нооіеки, дразпт. нѣмца, француза.

С у р а а с і й  пск.тер. с у р и а о ш п ,  с у р й а п ы і і ,  
пск. е.ід. тмб. видный, пригожій, казистый. Су ража я 
дѣвка. Несуразный конь, нескладный. С у р а а п ц а  
ж. пск. сиб. сходство, подобіе. И суразицы съ нимъ 
нѣтъ. 11Пара, чета къ чему, подббеиь, прбтивень. По
добрать къ подсвѣчнику суразицу. \\Суразица, с у -  
р а а п и а  пск. толкъ, успѣхъ, порядокъ въ дѣлѣ и въ 
работѣ. С у р и а ъ  м. сиб. иебрачио рожденный. См. ра
зить.\\си б. при. бѣдовый случай, ударъ, огорченье. Су- 
разъ за суразрмъ! бѣда по бѣдѣ.

С у р г у ч ъ  и. смолистый, окрашенный составъ, луч
шій изъ ш е л л а к у ,  для печатанья писемъ, пакетовъ. Ку- 
порный сургучъ, бутылочный, самый простой, смола 
въ палкахъ. С у р г у ч п ы і і  заводъ. Сургучная пе
чать. Сургучный мастеръ нлп с у р г у н п п к ь  м. 
С у р г у ч п п ц т ,  коробочка, укладка для сургуча 
въ палочкахъ. С у р г у и ш в п л ь ,  печатать сургучомъ. 
Суріучитъ бутылки, — с о ,  стрд. С у р г у и е п ь е ,  
с у р г у о к а ,  дѣйств. по гл. Засуріучить иголку. Присур- 
гучипіъ отбитый иосренъ. Ссургучитъ разбитую чашку.

С у р ж и к а ,  сурдинка, ф рпц. трезубая вилочка, на
саживаемая на скрыпичную подставку, чтобы за(при)- 
глушить рѣзкость звука, и подобное приспособленье у 
другихъ инструментовъ; глуш нйкъ.||Вг репотичн. часахъ, 
пружинка, не дающая молоточку бить по барабану. Ска
зать что гюдъ сурдинкой, шепотомъ, вполголоса.

С  у  р  е  ( 'Ь  )  т  о  к  ъ  ? м. арх. (рѣчка?) тѣсный, узкій 
проливъ, протокъ.

С у р ж й і ш й  ж. с у р о і с а м о м о ,  с у г р о іс ы м ь
ы. кур. орл. нечистая пшеница, перемѣшанная съ рожью, 
какъ она иногда родится; или, по народи, повѣрью, пе
реродъ, переродившаяся пшеница, переводня. Нѣкотор. 
южные хозяева утверждаютъ, что ость годы, когда пшонпца ц вѣ
т ъ  въ одну цору съ рожью, и что, при смежности полей, ржаной 
цвѣтень наносится вѣтромъ на пшеницу, отчего родится Суржанка. 
С у р о і с а п ч о в о ш п і  хлѣбъ, полубѣлыіі.

С у р и к ъ  и. свинцовая, красная окись, идущая па 
краску. С у р м і о в ы і в  цвѣтъ, киноварный, съ при
мѣсью желтизны. || Сурикъ, расти. Спісііит ѵепозит.

С у р і о я і і м й ,  см. серьезный.
С у р ш і ,  сурьма ж. металъ антимоній, въ чистомъ
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видѣ, или сѣрнистая; идущая на чернь, краска. Мужъ 
въ тюрьмѣ, а жени въ сурміъ ( в ъ  с ѣ в ѳ р н .  г у б р в . в д о в а  н и 
к о г д а  з а м у ж ъ  п о  п о й д е т ъ ,  а  н а  в ѣ к ъ  о т ъ  н а р я д о в ъ  о т к а з ы в а е т с я ) .  
Сурлвмтъволоса, бороду, усы, а  б о л .  брови,чернить 
с ц р . н ш к і і . н а  составомъ, сур.пш*,*и.пшв ср. 
м я .  Опа бѣлится, румянится и с { / і ш н і п с л ,  сур- 
МИТЪ брОВИ. дѣйств. по знч. гл.
Сурмпмыспіде золото, съ сурмою. 
о п і . і і і к м і 'і ,  къ сурмиламъ отнсщс.

Смурна ж. темя и лобъ у лошади, часть головы, отъ 
ушей, по межиглазыо, до храпу. Никогда не беи лошади 
по сурнѣ. ||Лицо, рожа, рыло, мурло, иыка, гиря, пт. 
сурмо  с р .  11 Сурна, п е р е д о ,  музыкальная трубка, дуда, 
оглушительно рѣзкаго звука, с г а р .  сурѣпка, и з р ѣ д к а  
в с т р ѣ ч а е т с я  у  н а с ъ  п о н ы н ѣ .  Удариша въ бубны и въ сурны, 
( І и і ш в с .  И начата въ сурны трата ивъ варганы, Ц а р с т .  
л ѣ т п о .  На царскомъ дворѣ играютъ въ трубки и въ су
рѣпки и бьютъ въ литавры, К о ш п х н .  А будетъ трубни
ковъ и литаврщиковъ и суремщимовъ въ цар
скомъ дому всѣхъ человѣкъ сд-сто, К о т х .  Сурмо* 
и ё в і  с - г а р .  ( с ъ  т а т р с к .  сурначй)  суре'пщикъ. А дано го
сударева жалованья трубачемъ и сурначемъ по новш- 
родкѣ золотой, літпасц. Сурміікъ  м .  т о  ж е .  Списокъ 
приказу болыиаго-дворца трубникомъ и сурчиномъ, 
с т а р .

Суроиии в а р .  пск. щвр. сровни, сходно, подобно; 
нЦсупроти кого; | | с щ .  м .  м н .  ровни, дружки, одногодки, 
однолѣтки. Они суровпи, почти ровни, дружки. Су
ровой его не сдѣлаешь.

Суришый, вост. суровбп ( о т ъ  сырой), грубый, не
ровный, шероховатый, черствый, непріятный набщупь. 
Кожа съ мездры сурова, а съ лица гладка. 11 Неотдѣ
ланный, неочищенный, вчернѣ, о с о б .  о пряжѣ, тканьѣ,не
бѣленый. Суровое сукно, со стану, неваляное, не вор
сованное ипр. Суровый холстъ, нитки, небѣленыя, сѣ
рыя. Суровый воскъ, вощина, неочищенный и небѣле
ный. Сурово ( п л н  суровье), не бѣлье, свое рукодѣлье. 
Суровый шелкъ, сырецъ, т. е. сырой, необработанный. 
Въ Благовѣщенье па суровую пряжу не іллдятъ.\\'Су
ровый климатъ, —зима, постоянная и холодная, тя 
желая, морозная. Суровый горный воздухъ, холодный, 
пронзительный, п р т в п л .  теплый, мягкій, легкій, лѣт
ній, отрадный. Суровая погода, сырая и холодная, съ 
вѣтромъ, туманами. | |0  н р а в ѣ ,  крутой, черствый, бран- 
чивый, взыскательный, строгій, жестокій. Суровый 
взглядъ негодованья. Суровая внѣшность нерѣдко 
скрываетъ затаенное чувство. Суровое обращенье съ 
дѣтьми ожесточаетъ ихъ. И  суровъ, да правдивъ, и 
ласковъ, да кривъ. Сурово не гладко, и смотрѣть на 
нею гадко. Сѣровъ — не ладно, смиренъ — не гораздо. 
||сп>н. и снб. рѣзвый, шаловливый, своевольный; бойкій, 
дикій, или бѣшеный. Суровый ребенокъ. Суроваго коня 
берегись. На смирнаго Богъ нанесетъ, а суровый самъ 
наскочитъ. С\цровоспсъ ж. суроостоо  ср. 
отяр. состоянье, качество, свойство суроваго. Суро
вость нравовъ, грубость, черствость, дикость; о суро
вости пряжи, г о в о р .  и с?/|»овее(ш)і(. Суров- 
е н б і і  товаръ, шелковый, бумажный и легкій шер
стяной; —рядъ, гдѣ этимъ торгуютъ. Суровымъ*, ч т о ,  
к о г о ,  дѣлать суровымъ. Воздухъ и вѣтеръ суровнть 
кожу, отъ нихъ и загаръ и бтрубь. — е я  и сур « -  
т ь т ъ ,  становиться суровымъ, в о  в с ѣ х ъ  а и ч н .  Тѣло и 
коо/са суровѣютъ отъ загара. Съ сентября погода на
чинаетъ суровѣть. Вырастая въ лакейской, дѣти гру
бѣютъ и суровѣютъ. Мальчикъ сурдвится сѣв. сиб. 
упрямится; | |  надулся, нахмурился; | |  рѣзвится, бѣ
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гаетъ; || шалитъ, дуритъ, упрямится. С у р о в а * * *  
в м м  парнишка, влв. бойкій, рѣзвый. || Суровиться, 
ащрх. отваливать отъ берега? С у р о в о  м. купецъ, 
торгующій врозницу суровскимъ товаромъ. Н л о в о в т о у к а 
з ы в а е т е  н а  т о ,  ч т о  н а з в а н ь е  суровсісаю товару, т .  о .  ш о л к о -  
в а г о ,  в ы ш л о  н о  о т ъ  суровый, а  о т ъ  сурОЖСКІй, т .  е .  о т ъ  Л з # в -  
с к а г о - м о р я ,  о т к у д а  н суроонівім м м Ъ ,  т о  ж е ,  сурбга, 
с т а р .  Суровской рядъ, мск. сурожскои, шелковый, 
частью бумажный. С у р о в ь ё  ср .  сырой, необдѣлан
ный товаръ: кожи, сало, шерсть, рога, ленъ, пенька ; 
и н р .  | |  Суровьё и суровъ»  ж .  с у р о вы м (ц )а . 
с у р о в о ,  небѣленая пряжа н о с о б .  небѣленый, суро- 1 
выіі холстъ. || Суровйпа, —вйнка, суровость, к а к ъ  ка
чество. Суроомцъ'щмо, суровской и л и  сурожскіп 
товаръ, шелковый, бумажный, ч т о  н ы н ѣ  красный, ар
шинный товаръ. С у р о в м м о , суровмцож.тмб. 
смб. первый погонъ сосновой смолы или дегтя, водя
нистый. С у р о в о м ъ  м .  в.ід. нары въ,о с о б и .  напальцѢ, 
который продѣваютъ суровой ниткой. Суровълъщ« 
влв. суровая погода, сильная стужа. С ур о вём с*  I 
»»»«»*» м. смб. лычный или берестовый, ивяной ко
шель, котомка. С у р о в ё ц ъ  м. сыровецъ, сырой . 
квасъ, не хлѣбный, а мучной. | |  кал. водное растеніе, 
Ша§о агѵепвіз ( Н а у м . ) . С у р о а ц ё в ь в й  заторъ. Сц- 
ровецъ, прм. то же, ячпый, пшеничный квасъ. С уро*  
вёен ско  а і .  грибъ сыроѣжка. С ур о вё (п )* о  влв 
червячки тул. сурог'ьэвси тмб. суроѣжка, сыро
ѣжка; гречневое тѣсто на квасу, протертое въ решето 
и политое масломъ; постное блюдо. С у р о в и а к Ъ  
п. касп. сѣверовосточныіі вѣтеръ. С  у  р о е м о м ъ  пі
ара;. сырая моховипа. Суромдмьъш і, 
црк. хищный, плотоядный.

С у  р о г а ,  см. суровый.
С у р о г а ч ъ  м. л а т я с .  вещество, снадобье, замѣняю

щее, по нуждѣ, другое; подстава, замѣнъ, замѣстокъ, 
заурядъ. [морошкой.

С у р о д ш а  ж. арх. открытая моховина въ лѣсу съ
С у р о . ' і и м і і  ц р к .  соплеменный, единоплеменный- 

С уродм ъв  или суродъ* пск. тер. сродни.
С у р о ж а н и п ъ ,  см. суровый.
С у р о к ъ  м. с мл. изурокъ, изуроченье, уроки, сглазъ, 

о-зоръ, порча. С у р о и м п ъ ь  ели. пск. с-гла-зить, ис
портить, изурочить, озепать. С урои .гъъвы м  кал- 
хилый, больной, болѣзненый, о с о б .  кто въ черной не
мочи, въ падучей.

С у р о к ъ  м. норный звѣрекъ, плотнѣе кошки, нврс. і 
свистунъ, орнб. байбакъ, снб. тарбаганъ, Агсіошуз Ьо- 
Ьас; а л ь п і й с к і й  в п д ъ  и н о й .  К а ш ъ  в с ю  вину в ъ  с п я ч к ѣ ,  м ѣ х ъ  б о л .  |  
я д о т ъ  н а  ш а п к и  в  о п у ш к у .  С у р м о в м « с , с у р о й • 
»г•»*•*. с у р о п і і і ,  къ сурку относящс, С у р о *  
« и * н в  м. сурочье мясо, весьма плохое, которое ѣдятъ 
по нуждѣ только киргизскіе с у р о и ъ ъ ы п ы ,  ловцы 
сурковъ, байгуши, нищіе. С у р ч м м а  ж. сурочьи 
пора. Земля съ сурчинами никуда не годна, сурки вы
гребаютъ изъ глубокихъ норъ своихъ глину, заваливая 
ею всю почву.

С у р о м ъ  м. т р. шумъ, гамъ, крикъ, содомъ.
С у р о ч и ч ъ  к о г о ,  орл. изурочить, испортить знахар

ски, сглазить.
С у р о ’К іа к к а , с у р о п д м ъ ъ г і і ,  «Пр. см. суровый-
С у р н а  ж. арх. сиб. иёрша, нерето, морда, верши 

плетеная. || Плетенка; корзинка изъ прутьевъ.
С у р у а е к а ж .  ал. крупинка, крошка, зернышко; сб- 

ринка, сорушка.
С у р ч и н а ,  см. сурокъ. [ный въ Петровки-
С у р ы ж ъ ,  сурьт ка  м. тул. молодой чижъ, ле'і-
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С у р ы х н у ч г ь  кого, пи. ішезашю толкнуть, уда
рить (сунутъ?). .

С у р ь м а  шір. см. сурма.
С у р Ь і т ,  ѵули'ыншшца, растенье Вгазвіса иар ив 

оіеііега, свирѣпа,,рапсъ, репсъ, е г о  с ѣ ю т ъ  д л я  м а с л а .  | [Расти. 
ВагЬагеа ѵ п ір т . свирѣпа, песика, клячъ, о о р п а я - т р а в а  в ъ  
х л ѣ б ѣ .  || Расти. ВишаЦ см. свербига. Ц Егузітиш  сЬеі- 
сааііюісіеа, нарыжная, горькіе-стручки. | |  Нарііапізігит 
ілпосиит, свирѣпа или диьая-рѣдька. || Зіиаріз агѵеп- 

свирѣпа, свербейка. Р а с т е н ь я  э т и  с х о ж и ,  ц п о т о п у  п у  
т а ю т с н ,  а  п р а в и л ь н ѣ е ,  сурѣпица Ваіѣагеа ѵи1§т., а  в ъ  п о  
оѣИ;: Вгазвіса оШоги.\\Сурѣпица лошади, псп. рѣпица, 
костяныя и мягкія части хвоста. С у р і ь н н о е ,  
г,№ № п н і ш о е  сіъм/і, масло. [плотный.

® 'У І* » Д и ы м  тер. опрятный, порядочный, чисто
4'У1»«ккъ л. тер. западный вѣтеръ, отъ Суры. ЦСур 

сітое суденышко.
С^увй ж. персидская шелковая и полушелковая по 

•носатая ткань. Серебряная суса, и з в ѣ с т н а  по х а л а т а м ъ .
С’у е а ію 'ь  м .  и сусеіяпоггь, водяное, зонтичноі 

растенье Ііиіошиз ишѣеііаіиз, о с и т и я к ъ , ситный-цвѣтъ, 
чѣлое-ситовье, волчья трава,—бобы, ситовецъ, ситов
никъ.

С у с і і .н .  л. ( 'ѵ с « ,іы і« е  золото, серебро, мѣдь 
и олово въ тончайшихъ листкахъ, для сусальной позо
лоты. сысала ср. м н .  морда, рыло, скулы.
Убаритъ и л и  смазать по сусаламъ. Этотъ мосолъ не 
°ля твоихъ сусалъ, ( '( /е й .іш ш і ч т о ,  золотить, се
ребрить сусалью; || бить по мордѣ. Сусалить пряники 
запрещено закономъ. Не сусаль: завтра олифитъі 
н е к с т а т и .

С 'У «а.м иіч>? к о г о ,  е л и .  сглазить, опризбрить.
Ѵ у е в і р і ы й ,  всесвѣтный, общій, повсюдный, по- 

“семѣстный; общепринятый, обычный.Сусвѣтпый пла- 
аіочеѵъ, рлз. кур. модный.

С у е й і і іш и а т і» ,  г ч / г ч і д і м ш і  еос-сиб. п о д с и ж и -  
внть,> подстерегать, караулить, стеречь дичь, звѣря шір.

С у с л о  ср. сладковатый наваръ на мукѣ и солодѣ; 
сУс.Ѵомъ нодслащають пряничное тѣсто, т а к ж е  идетъ оио 
Ьь подливу къ постнымъ, простымъ яствамъ; сусло же 
готовый пивной паваръ, безъ дрождей и безъ хмелю, оно 
опускается въ чанъ и дображиваетъ па дрогкдяхъ; ]| 
“"“окурн.выбродившійзаторъ.изъкоторагогоіштеяводка. 
ІН’уетой поташный щелокъ, для выварки поташа. Эав- 
тра будь: сусло дуть! Пьетъ винцо, какъ суслнцо. 11а 
праздникъ и у  комара сусло (и у  воробья, пиво). Ныло бы 
суслнцо, доживемъ и до бражки. 1 ’иіь суслохорошо, тамъ 
11 пиво дурно не будетъ. Хочется бабіь сусла, да губы 
кокетъ; и хочется дуть, да не даютъ. Кому пиво съ су
сломъ, а кому плеть съ узломъ. Жаліыпь будешь сусла, 
Когда брага кисла. 11а суслѣ пива не узнаешь (не уіа- 
Оаешъ). Не хвали (не угадывай) пива на суслѣ, ржи на 
озими. Сусло не брага, молодость не человѣкъ.\\Сусло, 
'■ ( / ( м і і н  п с к .  вялый, плохой челвк. Сусло нить, 
“олжс. п о д ы м а т ь  я к о р ь  з а  суку, в о р о т о м ъ  н а  а і ш о з ш о ,  к о г д а  о н ъ ,  
ц о  о ш и б к ѣ ,  в о  п а  т о м ъ  м ѣ с т ѣ  п о л о ж е н ъ .  С у слоняя сла- 
бамость. Сусляшшыгг, сусляной, къ суслу отнеще., 
на суслѣ замѣшеный. Сусля*вггяь, еусленнкъ, су- 
сля |ы й  пряникъ, п р т в п л .  медовой, сахарный. Сусаль- 
иыи пршшкь, с ъ  с у с а л ь н о ю  п о з о л о т о й .  Ц Сусленпки, рао- 
колышки хлыстовщины, кои пе ныотъ пива и браги, а 
°Дао сусло. 11 Дымчатый горный хрусталь, с«о. | ) —никъ, 
" " « ц а ,  кто дѣлаетъ, варитъ сусло, шір. у иряпич- 
пиковъ. С/сленич/ш, сосульки пряничныя, палочки, 
пои дѣти сосу тъ. Г ; / ( м ш і « ь  квасъ, молоко, медленно 
пить,- тянуть губами, чмокать, смоктать, ппть-пе-пить

Долго ли будешь суслить? || Суслить кашу, поливать 
сусломъ. | |  Суслить ломоть, жамкать губами, сосать 
и слюнить; || марать что слюпами. —си , стрд. и в з в .  
ио смыслу. Досуслить пряникъ. Насуслить оОежу. Ребенокъ 
весь засуслился. Нисуслиться, н а п и т ь с я  пышу. Обсуслить 
пальцы. Посуслить кишу. С усолит ь нвг. медленно 
пить, сосать. 1 ’де.іеиііе, дѣйст. по гл. (>/е,ілііі;> 
ииж. ротозей, разиня, вялый. Г Ѵ /е л л  об. іш. кто 
пьетъ сусля; | |  пьяншжка; г ц е б о л  ивг. тер. су- 
С . і л і Ѵ  ииж. т о  ж е ,  НЬЯНИЦа. м . .  у Н е с т о р а
с у с о л ь , -животное изъ семьи хомяковъ йрегтор ііі- 
Іиз, овражка, юж-епб. джумбура, живетъ въ норкахъ, 
истребляетъ хлѣбъ; ихъ, у пасъ, в о  Э л е р с м а н у  три вида: 
большой, средній, и малый. | |  Каз.-ниж. сусля, сусоля. 
С усличья норка. Суслычггпвь каз. пьянство
вать. Суслоко-соглисіе, еу / е . і о я і ц н н » ,  
бывшій раскольничій толкъ безпоповщины, почти т о  ж е  
діакононщпиа, вѣтковщина, стародубщима.

С у С Л О І І Л Т Ь ,  — Н І І І І І Ь  сѣв. сослонять, присло
нять одну вещь къ другой, стулять. —  ея , стрд. и в з в . 
по смыслу речи. С у с л о м г п ,  с у с л о г г ь , дѣйст. 
но гл. || Суслонъ, сіьв. аост. составленные на жнивѣ 
снопы, для просышки, нахлобученные снопомъ же; арх. 
Щ. 10 ржаныхъ или 6 яровыхъ; ииж. 20 ржап.,Гаяров, 
(н а  о в и н ъ  30 р ж и . ,  40 я р в .  с у с л о и о в ъ ) ;  кстр. 30 сноновъ; ПО 
числу сноповъ, суслонъ бываетъ;пятерикъ,шестерикъ, 
девятерикъ ипр. Крестецъ складывается накрестъ; 
бабка — крестомъ,а сверху лежмя; свинка, груда, кла
дется лежмя; суслонъ — стоймя, съ нахлобучкой.

С у е л л п ы і і ,  с у с л я «е ипр. см. сусло.
С у с о и ь  ж .  с у с о о га  мн. впт. прм. усовь, усбви, 

рѣзь, кблотье въ животѣ, воспаленье.
С у е о ч ь  аі. ст. все, что цочится, что каплетъ, ебкъ.
С у с и ш д м  ж .  юйю. хвостецъ, охоботье, при вѣйкѣ

х л ѣ б а .
('устніть ипр. см. составлять. [у гомясь.
Сустгатку иар. орл. г щ ' і ш і . ш .  съ усталости,
С у  ст а т ь ,  ииж. устоять, удержаться.ЦЦр быть до- 

статочну, вмѣру, достать, стать. С у с т м ч ів т ь ,  
су стать, стать на что.

С у е т и г а т ь ,  с у с е ш ш и г у н г ь , с у с п ч і ч ь
к о г о ,  сѣв. вост. настигать, догонять погоней, гнаться, 
нагонять.

С у с т р ’Іічать, ( ■ ; / ( ' н і / і и » ш к м с ь  и л и  с у -  
сіііріьіикі, с у с * * ь р » ы * у т ь  к о г о ,  юж. гая, вост . 
встрѣтить, повстрѣчать, срѣтить, выдти или попасться 
встрѣчу.ЦСустрѣть, влд-суз. стать, достать, сустать, 
сустачить, найтись въ довольномъ количествѣ или за
пасѣ. Не сустрѣло муки. С у с я ѵ р с я я ш я ь  зап. 
суотрѣчать. С у с т р і ь ч п ,  —чка, зап. — т о ,  
встрѣча, стрѣта. С у с » п р г ь ч ( п ѵ ) п ы ы з а п .  встрѣч
ный. С у с п г р ж ь ч ь ,  с у с п г р і ь ч п ч  пар. зап. 
встрѣчу, навстрѣчу, насустрѣчь, всунротивъ.

С у с т у г ь  м. пряжка, ипр. па груди, женскихъ мор
довскихъ рубахъ.

Суеьікачгь, нрисусыкивать, нроизпосить шиня- 
щія буквы С И П Л О , С НМ. Ш, 3 НМ. Ж, и п р .

СусЬдгъ, с у а ь д о п г а о  шір. см. сосѣдъ.
Сус-Ьвѵъ м .  вост. с у с іъ ги я  ж . ряз. (сосѣкать) 

засѣкъ, закромъ, сукромъ, отгороженный ларь въ ам
барѣ, житницѣ, для ссыпки иер.новаго хлѣба. || Сусіькъ, 
ряз. чаиъ, кадь, для держанія зеряоваго хлѣба, б. ч .  
дупляшікъ, дуплянка, цѣльный, изъ липоваго шш. 
Дожгцю бывшіе м тучи велиціи, пшеница съ водою 
многою смѣшена спаде, юоісс собравше насыпа та су- 
СПіКЫ веліл, л ѣ т н е ; ; з д ѣ с ь  в ѣ р о я т н о  сусѣкъ в ъ  з и ч я .  к а д к и ,
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Полны сусѣки, богатый мужикъ. По сусіьку глядя мѣ
сятъ квашню. Коли поле зимой глаоко, и въ сусѣкѣ 
будетъ гладко. Только то и есть въ су сѣть, что мыши 
нагадили. Пе то хлѣбъ, что въ полѣ, а то хлѣбъ, что 
въ сусѣкѣ. Въ сусѣкъ не пойдетъ, а въ брюхо пойдетъ, 
съѣдятъ. [ м а я .

С у т с л а и  корова, ног. стельная, пси. сувіпёль-
С у т с и ё ш ш ,  сувпёлшышш ж. ня. сут ем ь  

ж. сувпеопемъ сіьв. еу»пш*с*вм .  супвмеввп- 
» **«  ж. мп. тул. псп. тми. сутйски, тмб. с д м г ы ч »  
н н  (не суточки) нинс-сем. полусвѣтъ,по закатѣ солнца, 
до темени, вечернія сумерки (Акд.Слв. ошнбчн, сутпики]. 
О у ш е я н м и м і н ь  пли ѵутеопёммлвпашь 
сѣв. сумерничать, отдыхать, сидѣть въ сумерки безъ 
дѣла. ( [челъ.

О у т е н е л ь  ж. сѣв. легкое тепло, пе жаркое; отте- 
' С ^ т с р и ь  вост. сіьв., с у ш п ё р п в »  юж. нар. ЧТО 
можно стерпѣть, снести, вытерпѣть, посильное; болѣе 
говр. всутерпь. Вода фперпь холодна, несутерпь го
ряча. ' [ломоть, кусъ.

С у  т и п о в ъ  м. сѣв. отрубокъ дерева; отрубленный
С у т й с к и ,  см. сутеменкп.
С у т к и  ж. мн. день и ночь вмѣстѣ, раздѣляемые на 

24 часа; время, въ одинъ оборотъ земли около оси 
своей. Смотря но принятому для счета полнаго обо
рота мѣрилу, сутки бываютъ: солнечныя, звѣздныя, 
планетныя и среднія, наши, для гражданскаго быта. 
Счетъ сутокъ обычно отъ восхода солнца, но зовутъ с«/ю- 
ками и всякіе 24 часа сподрядъ. День да ночь — и 
сутки прочь, такъ и отваливаемъI Въ барской работѣ 
сутками не управишься. || Сутки, пвг-йрвч. сѣни? || 
С^тки, астрх-чрнонр. сѣнокосный пай, тягловой уча
стокъ въ лугахъ. С і і т п и ы ч н і і ,  къ суткамъ отнсще. 
Суточныя перемѣны, всѣ послѣдовательныя измѣненія 
во взаимномъ отношеніи для насъ свѣтилъ, и бываю
щія отъ сего явленія, Суточный дождь, длящійся 
сутки. — часы, заводимые посуточно. — деньги, выда
ваемыя посуточно. Супѵютшйъ гдѣ, влд' пересу- 
товать, пробыть гдѣ сутки.

С у т к и об. (сутокъ и сутковъ), с у я п о іи и ш *  ж. мн. 
вост. кал. уголъ; уголъ подъ иконами, въ избѣ, перед
ній, красный уголъ, перёдъ. Сидѣть въ суткахъ, на 
почетномъ мѣстѣ. Сутки, въ обх. знчн. отъ с(у)піык<лтъ, 
смыкать; тамъ стыкъ д м  и ночи, тутъ уголъ. Сумпоыявяш 
ж. мп. кал. то же; 11млре. переулочекъ. 11Сутки п сутычки 
зовутъ иногда и печной уголъ, мѣстозаголбцомъ,запечье; 
еуяпюшв, углы въ избѣ; деньги, припасы по суткамъ 
разошлись, по угламъ, по хозяйству, туда-сюда.

С у т к и ,  судкй, см. судно.
С у т л й и к а ,р а « т е н ь е  Аіи&аСЬатаеруІів, си. кадило.
С у т о л о ч и т і .  что, толочь или топтать; | |  безъ пад. 

толпиться, толкаться. День-деньской пародъ фполо- 
читъ въ избѣ. Сходка сутолочитъ съ зари, топчется, 
стоитъ. Вода сутолочитъ, короткая и частая волна 
толпится, отъ прибоя на камняхъ, толчея. С р / т о -  
. і і і і і н ш і і  народъ, пси. тревожить, подущать, подни
мать, возмущать. || Шумѣть, суетиться, метаться безъ 
толку. ■—с « .  слоняться, толкаться, шататься праздно. 
Сути,і й і . м  вост. тул. толкотня, суматоха, толпа, 
суета, сумятица, безпорядокъ; || толчея на водѣ, тол
кунъ, толкунецъ, прибой, бурунъ надъ каменьями; || 
олю. ссыпной хлѣбъ или мука, сборный, мѣшаный, раз
ный. С у т о л о к в в ш і .г ш .  капустки, помочь на рубку, 
сѣчку капусты. Въ рядахъ такая сутолока, передъ 
праздниками, что не додерешься. Подъ берегомъ къ 
сутолокѣ не пристанешь. Сутолока надъ подводною

I мелью, каменьями. Блины изъ сутолоки. С у т о *
| . « о и н о е  мѣсто купцу дорою, бойкое, гдѣ толпится 
народъ. У нихъ въ домѣ сутолочпо, безпокойно, шумно, 
суетливо. Г ѵ і и о . ш щ е .  толпа парода, тѣснота, 
толкотня, ( у  Ш О .Ш .П Н З І. — .П ІГ (ІІН М  Ж. Я СИ. 
с у т о л в в ы ы ц е  ср. то же, толкотня, давка, и безто- 
толочь.

С у т о р и т ь  алій, говорить пустое, вздорить, попусту 
толковать. С у в п ё р м п г ь с п  ниж. пр.ч. суетиться, 
хлопотать; || упрямиться, вздорить; ||сдобляться, соби
раться торопясь; суетиться. Сутормиться? влв. то жо. 
Г ц п е о ^ . п м  ж. вост. сутбрма, вор. суета, безпоря
докъ. С у ш п о р о ч и м і ' і ,  с у т о п и н ы г *  тер. 
сварливый, оеоб. о бабѣ. Эка она сутошная!

С у т о ч н ы й ,  см. сутки п суторить.
С у т о ч ь ,  см. стыкать.
С у т у г а  ж. вло. тул. кал. п сутАіа, ярс. проволока. 

Сутуга, на вязку печей. С у т у э і с м ъ ш  страны. 
С у п в у э і с ы ы ч ъ ,  у слесар. невольна, родъ тисковъ. 
С у в п у а іе п ш м и ,  тетива, напряженная нить, вервь; 
тугая обвязка, скрѣпа бичевкою. || Геомтр. хорда, пря
мая черта, соединяющая концы дуги.||я<ж. сутуга. 
С у ш п у г і**, сильно вытянутый, напряженный, какъ 
струна. ||'С купой, пвг.

С у т у л ы й ,  согбенный, сугбрбый, сугбрбоватый, 
сгорбленный въ плечахъ, немного горбатый, у кого плеча 
приподняты, а шея подалась впередъ. Сутулъ,горбатъ, 
все поле обскакалъ? Маленькій, сугпуленькій, по-полЮ 
скачетъ? серпъ. Сутулые себіь па умѣ. Понсволѣ су- I 
тулый исподлобья глядитъ. Сутулаго отъ горбатаго 
н ер а ег ір ^н а еш ь .С ут уло а а яп ы ^т о ж в,  въ меш.Ш- | 
стпн. а м о е т ь ,  » л о в ш о с и м ) ,  свойство по I 
гл. С у ш у л гш л ш а ,  небольшой горбъ, изгибъ, выгибъ, I 
выпуклая кривизна. Дерево съ сутулиной. Стѣна су
тулину дала. Ѵ у т •'* станъ. Сидѣнье 
за письмомъ е ц т і / . ш и і ь .  Суту.шгпъ сошка, кри
вая ножка. Полно твбѣ е у т у .л ш ш т ь с я ,  люди 
подумаютъ, что старикъ! горбиться.

С у т у н о к ъ  (Акд. Слв. ошабч. сутунокъ) и. вост. су- 
типовъ, отрубокъ, чурбанъ, бревешко, обрубокъ; ||про
стѣнокъ межъ оконъ, складываемый изъ обрубковъ. | |
* коротышъ, приземистый, плотный человѣкъ.\\Суту- ' 
нокъ, сутйпокъ, также развалъ, половинникъ, раоколо- 
тое пополамъ бревно; дружка плахъ.

С у т у р щ п и ы ,  см. сутырить.
С у т у р ы  м. мн. кмч. шаровары кожаныя, мѣховыя, ; 

тюленьи, или изъ выдѣланной рыбьей кожи.
С у т у ч е к ъ ? м . впт.простѣнокъ, межъ двухъоконъ.
С у т ы р и т ь ,  ѵ ц » і і і і / ш ш і ш ш і  сѣв. спорить, « 

вздорить, упираться; заводить тяжбы или жалобы, при- : 
дираться, сутяжничать. —  е я ,  судиться, тягаться съ |  
кѣмъ, заводить вздорныя дѣла, тяжбы. Ѵ у т ъ ш р »  ; 
ш и м г н ъ е ,  дѣйствіе но гл. С у п г ь і р т т й ц  
‘- Ш І Ц П ,  1‘Я Н І Ы р і І  об. вздорный, привязчивый 
сутяга, крючокъ, кляузникъ. Т 'Ц Ш » > І|И Ц Ш Ш  К. ’ 
строптивость, упорство; | |  безтолочь, неурядица, без- | 
порядокъ; толкотня, суета, суматоха; ||'земскій судъ, 
бран. € Л у * н ы ( у ) р и ц і+ п м ?  ж. мп. впт. прм. будемъ, ! 
будни; вѣроятно рабочій, суетливый день.

С у т ы ч ь ,  см. стыкать.
С у т ь  ж. сущность, существо, самость, ословавье, 

самое главное, важное въ дѣлѣ; зерно, ядро, нутро. 
Дойти до сути. Самая сгуть бытія отъ насъ сокрыта. 
Суди по сути.

С у т і і ш и т ь ,  ( ' ( / і ш і і Ж ' і і н и п і п ь .  заводить 
тяжбы, споры по суду, тягаться, судиться вздорно, 5
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придирчиво, стараясь оттягать что нибудь. С уш пнш  
о ю е п ь е  ила с у а п м а іс а в п ш ч а и ь е ,  дѣйствіе по 
гд. С ^ т п о і с е с а п о о ,  « ■ э і с т н і с с и і п » ,  то же,
но болѣе какъ свойство или дѣло, понятіе отвлеченное. 
Страсти сутяжничества. — н н и е е к і и ,  къ сему 
отпещ. Суапя-сисамамі, г уапі і а і е . і и « ы »'« че
ловѣкъ, склонный къ сутяжеству. — « « Г П І Ь ,  свой
ство это. Сутяоісаышкг», — н н і ^ н .  пли су- 
п ь п г а ,  вздорный, неправедпый истецъ, охотникъ до 
придирчивыхъ тяжбъ, исковъ, кто сутяжничаетъ. ЦСу- 
ті'иа, ниж. сапожникъ? опЦдрс. сутіііа, су туга, про
волока, ил« вервь, дратва. Супгяг•«»*&, все, что 
лично его; суапясмсишшчіші, къ сутягамъ огнеще.

С у « і .д ё |» і .  м. францок. подскащикъ; кто подсказы
ваетъ актерамъ. С у ф л ё р а в м ч і  ящики театр. подъ 
которымъ сидитъ подскащикъ. С у ф л ё р г м т ъ ,  под
сказывать съ прочета. [церкви.

С у < і» р а г а іг ъ  м. викарпый епископъ западной
С у х и а т п т і »  что, кал. схватить, ухватить, захва

тить.
С у х і й ,  пртвил. сочный, водянистый, мокрый, 

влажный, сырой; на чемъ или въ чемъ пѣтъ (срав
нительно) мбкрети, влаги, сырости. Сухая земля, 
воздухи, погода, бѣлье. Ось суха, не смазана. (10 расте- 
піи: изсохшій, завядшій, пеживой, въ которомъ нѣтъ 
жизни, обращенья соковъ, питанья. Подсадить сухіе 
кусты, деревья, замѣнить свѣжими, живыми. Сухой 
лѣсъ, дерево, подѣлочное, хорошо просушенное; па корню, 
усохш ее, нерастущее. || 0 животн. тѣлѣ; худой, чахлый, 
худощавый, поджарый, пртвил. тучный, жирный, тол
стый и п р .(|0  члопѣ тѣла: сухоточный, исчахшій. Сухая 
рука, нога. | |0  члвк. и его дѣйствіяхъ: суровый, малослов
ный, холодный, безучастный, пеласковый; или скучный, 
незанимательный. Человѣкъ онъ честный, но строгій 
и сухой. Сухой слогъ, — писатель, безъ игривости, 
гибкости, говорящій прямо уму или памяти, не трогаю
щій чувства. орл. нор. постный. Сухой день, — 
ѣда, — щи. У насъ и въ мясоѣдъ сухія щи не вдиво. || 
Сухой сщ. м. стар. мѣсяцъ мартъ. Мартъ, рекомый су- 
хій. Сухой кашель, безъ мокроты. Идти сухой ногой, 
пбеуху, не смочивъ ногъ. Сухой ручей, рѣчка, пере
сыхающая лѣтомъ. Сухой домъ, покой, не держащій 
сырости въ стѣнахъ. Сухой ровъ крѣпости, безводный. 
Сухія мѣста, гдѣ нѣтъ болотъ. — погребъ, не ледникъ, 
не набиваемый льдомъ, а теплый, зимній, подвалъ. Сухой 
путъ, гужевой или паровбй, протпвплжн. водяной. Сухой 
гнуть, въ химіи, обработка огнемъ, черезъ огонь, пртвпл. 
мокрый, растворяя вещества въ жидкости. — перегонка, воз
гонка, взгонка, сублимація. — крѣпъ, тори, каменная, 
безъ извести или иной связки. Сухая вода, волжс. мель, 
бтмель, всякая меньшая, противу осадки судна, глу
бина. Судно на сухой водѣ, на сухой, на мели; арх. 
полный отливъ, самая низкая вода. Живая вода, глубо
кая, глубже осадки. Носъ на сухой, корма на живой водѣ. 
Сочная или оіеирная вода, полная, обильная, послѣ хорошаго 
разлива. Сухая вода, арх. куйпога, самая малая, въ 
морской отливъ, причемъ и устья рѣкъ мелѣютъ. Сто
ять на сухой водѣ, на обсохшемъ, при отливѣ, мѣстѣ. 
Сухой припасъ, хлѣбный. Сухъ изъ воды вышелъ, вывер
нулся. За сухую забѣжать, волж въ заманиху, въ ту
никъ. Мельницу снесло, а оброкъ я ссуха заплатилъ, 
даромъ. Мужикъ скажетъ сухо — подымайся подъ самое 
ухо! Что за сѣно — одна сухая трава! При сухомъ и 
сырое горитъ. Пей досуха, чтобъ не болѣло брюхо. 
Попарить сухимъ вѣникомъ. Сухая пятница кости 
грызетъ (чесалка, гробовъ)? Пи пышетъ, тдышетъ, въ
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сухомъ деревѣ лежитъ (мертвецъ)? Старая Варвара, да 
сухой Матвѣй привязался къ ной, и теперь у пей (печь 
п голбецъ)? Толстая Хстипъя, сухой Матвѣй прива
лился къ ней (почь и голбецъ). Сухой Мартынъ далеко 
плюетъ (ружье)? Сухйя корова, нс дойная. Корова су- 
хбю ходитъ, межмолокъ, переходница въ нередоѣ. Су
хая мачта, море, голая, нагая, безъ полнаго или верх
няго вооруженья, реевъ и парусовъ; иногда съ гафель- 
нымъ парусомъ. Это трехмачтовое судно, съ еухбю 
бизань-мачтою. Сухая молоныі, зарница, свѣтъ молніи 
не изъ тучи, а дальній; но повѣрью, палитъ хлѣбъ въ 
цвѣту и наводитъ ржу на травы. Сухая бесѣда, безъ 
потчиванья и угощенья. Сухая ложка ротъ деретъ, о 
взяткахъ. Плясать подъ сухую, безъ музыки, припѣвая. 
Сухая бѣда, болѣо у чувашъ, коли кто, назло другому, 
удавится у него на воротахъ, навлекая тѣмъ съѣздъ 
суда и розыски. Сухая любовь, платоническая или ду
ховная, не плотская. Сухая, въ играхъ, круглый про
игрышъ, съ условнымъ перевѣсомъ выигравшаго; въ 
ш аш кахъ, когда проигравшій ие убилъ ни одной; на бил
ліардѣ: когда оиъ пе сдѣлалъ 2 0 -тв  пли 3 0 -ти  (по условію) 
очковъ. Сухая колода, кожовнк. одинъ изъ снарядовъ 
для выдѣлки овчинъ и опойковъ; колоды: сухая, мя- 
чильная, полукруглая; тупикъ, тупой бѣлякъ, заво
ротъ, подходка и подставка, ато главные снаряды. Сухой- 
водолёяъ, расти. Агиш, подлѣешікъ, ароиова-борода, 
копытникъ, клещипецъ. Вытри оконницы сухо, досуха, 
насухо. На дворѣ сухо, пѣтъ грязи. Пасъ сухо приняли, 
не подобру. Это сухо разсказано. ГІб-морю аки пб
еуху. Хлѣбъ сухймъ сухохонекъ, сухбгиенекъ. Подсуши 
сухари сухбхонъко.Ц Сухо, арх. тма, пропасть, бездна, 
несчислимо, необъятно много.- Народу въ церкви, на 
рынкѣ сухо, несмѣтная толпа. Рыбы или сельдей сухо 
стойтъ, густое руно. С у а е о с т ъ  ж. качество су- 
хаго. Въ Сѣверной Америкѣ сухость воздуха такова, 
что самое мокрое бѣлье просыхаетъ въ полчаса. Пе 
предаоіедь насъ въ руцѣ сухосгпи, молитва о дождѣ. С у -  
г ю о с т ы ы і і ,  суховатый; сухожилый. С у а с о в е і-  
> л < н е  совсѣмъ сухой; || пересохлый, пересушен
ный. — т о е м а « л ,к а ч е с т в о  по прлгтльнм. С '» /.я '« » еъ - 
ыіш і, изрядно сухой. Я гірошелъ сухонько, мало за
грязнился. Сухимъ-сухбхонекъ. С у я ьѵаое сѣно, пск. 
хорошо просохшее. Возьми въ руки, вишь, иужш 
л о с т ь - т о  какая! С у & л о н в м ы а ,  а;, пск. сухое 
мѣстечко среди грязи. С усса р а » , м. засушенный ло
моть хлѣба. Морскіе сухари. Сухарики къ похлебкѣ, 
гренки, гренбчки. | |  влю. свинушки, отварушки, родъ 
съѣдомыхъ грибовъ.\\Сухарики, брусочки подъ карни
зомъ, украшенье. Сухари ломать, пск. тер. бороться 
задомъ, спина-б-сшіну. Свой сухарь лучше чужихъ пи
роговъ. Сухари — хотъ не вари, такъ можно ѣсть. 
Доброму и сухарь на здоровье, а злому — и мясное не 
впрокъ. С у х и р ъ ъ ы г і  заводъ, с у а е і і р м я ,  гдѣ 
идетъ заготовка сухарей. Сухарная вода, пастой, 
питье. Сухпраяѵяъ м. пск. хлѣбный сухарь, засу- 
шина. С у  .*• п у і і і е ш м і і  пряникъ, засушенный и раз
сыпчатый . С у а с п р п а в ы ъ ,  — охотникъ до 
сухарей; 11 мастеръ печь сухари. 11 Сухарница, коробокъ, 
лотокъ, для подачи сухарей на столъ. С у а с й р ш в т ь  
что, посыпать толченымъ сухаремъ; — ея, стрд . Су- 
а е г ір н а в ч а а п ъ ,  роскошничать, тратясь на сухари, 
на лакомства къ чаю. С у а е е ір м ш а ч а и ь е ,  дѣйет. 
по гл. С у а с я р а ю с у и в а ш л ъ ч а я  печь, шкапъ. ,|| 
СузсарміміЪ кстр. яичница съ толченкой, съ су
харями. || Уфм. родъ пудинга; остатки скоромнаго пе
ченья отъ масляпы (блины, пироги, короваи ип р .) су-

— «уж.арник’ь .
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шахъ, толкутъ и хранятъ до Ѳоминой,тогда подбиваютъ 
на молокѣ съ яйцами и запекаютъ въ чашкѣ. | \Сухарткъ, 
ниж. с л . е « « с у і е и і ш і > &. — в е | > и « и ш т « а ,  
суж оня> ям > , сушьё, сушніікъ, сушпякъ, валежникъ, 
лѣсная падлииа, сухой хворостъ, собираемый, для 
очистки лѣсовъ, безъ топора, на тбпливо. Собирать 
сухйрткъ. — е ё р ж о е ,  і 'л , с о . и ( і и » в « )  — е е /> -  
ш н н н о е  дерево. * ~ в ё р з ів ь е  ср. состоянье 
суховерхаго. Ѵ у ж и р а  ж. ниж. кстр. сухое или об
горѣлое дерево на корню. || 0щёпокъ9 || Сухара н с у  
ж и р ш ш  кстр. сушеный, вяленый, провѣсный судакъ 
(рыба).Цорно-до. дерево осокорь, чрепотополь; с у ж и -  
р ь 'м а я м і к , осокбревыіі. 11 Сухара, об. псіс. тощій, су
хой человѣкъ. С у ж о а и я и  пси. тер. сухое де
рево на корню, сухара; ѵ уж А иш ш пя, сухія доски, 
дрова, подѣлочный лѣсъ, С у ж А в р я  ж. кур. сухая, 
постная пища; сухомятка. С у  о с о т а  я. сухость; || 
присуха, грусть, горе, тоска, кручина, печаль, забота. 
Ты раскинула печаль по плечамъ, распустила сухоту 
по животуі пѣсня;.отъ сушитъ, крушитъ, томитъ кого, 
сохнутъ по ком ъ . Хорошая (пригожая) жена, то лишняя 
сухота. Долгая дума —- лишняя сухота. И отъ лишня 
ума сухота. Зубная болѣзнь, дѣвичья сухота да де
ревенская родня (досадны). Молодчику красота, а же
натому сухота (дѣвка). Ломливый гостъ — сухота хо
зяевамъ. Отъ милаго сухота, отъ постылаго тошнота. 
С у ж А г п к и  ж. болѣзнь истощенья питанія, или не
помѣрная худоба, болѣзненое изнуренье. Дѣтская су
хотка, дѣтек. болѣзнь, собачья-староеть. Нападетъ 
сухотка, такъ не отъѣіиься. У него въ карманѣ ча
хотка, въ сундукѣ сухотка. С уж А пліш ъш іі, с у -  
. г б ш к о й і к и ,  с у ж А п ѵ о ч н ы і і ,  къ сухоткѣ 
отнеще. Сухощпыи-корецъ, расти. Аінш шасиіаіиш, 
аропова борода, горные-образкй, змѣй-трава. С у -  
х п і п н м г » , печальникъ, заботникъ,
кормилецъ, заступникъ; ыпр. дочь зоветъ отца и мать 
сухотникамн своими. С у ж А т іш л п ь с я окомъ, о чемъ, 
в'ост. заботиться; сухбтитъся, ѵ у ж А м ш о а т ъ  по 
комъ 0 чемъ, крушиться, кручиниться, печалиться, го
ревать, сокрушаться. Ты заставила не спать по но
чамъ; по піебѣ, душа, сухотоватъі пѣсн. С 'у ж А т п -  
а и ы ь е  ор. гореванье или сокрушенье. С у . г а ч а -  
Ж, растенье СагрЬаІеа. С у ж о во ія -д ен ы и , ара. чис
тый (пе валовой) доходъ, за вычетомъ всѣхъ прбторей; 
чистый остатокъ отъ ряды работника, за всѣми прогу
лами или начетами, за расходами на харчи, тіа баню 
ипр. 1 ’у . ѵ в і ч а р м і< ,  с у ж о т ш ь л ы іш , - л и -  
ц м м ,  ш э и і і м ы і і  или ѵ у ж о ч ц м в м н ,  с у ж о -  
ш м ) э ю а р м й , сухой, тощавый, худощавый, под
жарый, вообще худой; спавшій съ тѣла, истощенный; црк. 
ѵ у ж о н я а ы і і .  Не накормитъ коня сухопараго, не 
надѣлитъ дитяти безсчастнаго. С у ж о п а р ь е  ср. 
„ г у ж о й т ь л ь е  или с у ж о щ я о о с г п ь  ж. состо
янье по прилгтльн. ѵ у ж и ш а р я я и ,мѣстная гниль, 
дряблость. С у ж л п ё м ъ  ж. суходолъ, сухая глина съ 
супесью, кряжъ, плохая почва, гдѣ все отъ зноя выго
раетъ. По сухменю сѣять. На сухмепѣ растетъ си 
пунъ и бѣлоусъ оа свиная щетина. | |  квеп. береговой, 
сѣверный вѣтеръ, горячъ . Сухмень поф пулъ. | |* .  Су
хая погода; продолжительное бездождіе, засуха. Сух
мень стоитъ такая, что все выгорѣло. Шары ослицы 
и сухмень чрезъ все лѣто, лѣтпр. А въ городѣ бъ въ по
варняхъ, 0‘ггричь воеводъ и дворянъ, іьсти ни у кою не 
варили, въ лѣтѣ и въ сухмени,стар . С у в в м ё н м ш п  
годъ, — лгыпо. Ѵ у ж л м Ы ы і ч ,  пси. изрядноп росох- 
шш. Ѵ у ж ѵ во.»»№ *«  ж, о.ш). е у ж п п о д е п ч м и ,

я т п » д е ш п » іі* ш и и ь  м. » с ш « н и о е  дерево, 
за(под)оохшее снизу, отъ корня или отъ комля, с у -  
ж о с п ю і*  или • с т о н н ы і і ,  то же. С у ж а -  
и ё р ш п я а ,  расти. ВгипеІІа ѵиідагіз, см. еромгтъ. 
— о е р ж а е  дерево, дубъ, — в ё / і ш н и к а  м. пли 
т т верш ш ш звмчечй, сохнущее отъ вершины, какъ у 
насъ обычно дубъ. С у ж ч ю ё А р а Я у — о с д р я м а я  
погода. - в в » к і е « я  купальщица. С уж пгиры гггж . 
ѵ у ж о О А лі» , — д п л і е  црв. лощина, долина безъ 
воды; низы, не понимаемые водой, сухменное угорье. 
С у с в д < і . * м > м е  покосы плохи. Онъ удитъ (рыбку 
ловитъ; по суходолу, воруете,- ф ф ш а а м п ,  тул. сію. 
ударъ кулакомъ межъ плечъ, отчего спирается ды
ханье. — д р я в л ы й ,  дерево съ сухою гнилью, дрн- 
оыо. ■ х м е м л ь е ,  сухая жила, плотныя верви и ткани 
въ животнм. тѣлѣ, служащія приводами отъ мышцъ къ 
костямъ и связками въ (^уставахъ, скрѣпой ипр. 
ш т а іс ы л м ю с  растяженье, покровъ, пелена, обле
кающая нѣкоторыя мышцы. —  человѣкъ, сухой, по 
крѣпкій н сильный; говрт. п — а і е ш м і і ,  С у ж п -  
ш і е і м и о і і о е  мясо, въ которомъ много сухожилья, 
жесткое. Ѵ у ж а а а л А ѣ П и ц а ,  раст. 8ап§иівогЬа, 
коточки; см. катышки, — я л т п ы м ,  посуху золо
ченый1? » з а д п л  лошадь ила собака, узкозадая. 
С у  жо . к і і і ы і * журавль.— л и п л ъ  црк.рыболовъ, 
чайка. Струфа и совгя и сухолапля да не ясте, Левт.

расти. П етігаегіз, сочиненное. > - , ій * ) м і '«  
сар. сухощавый,поджарый,голенастый. С у ж о л іА р -  
А й я  собака хвора. С у ж о н г А г ій ,  у кого отнялась 
или высохла нога,- ноги. С у ж о я а д м іш ,  бол. о 
живтп., у кого тощій, сухощавый задъ.С у ж а ы А с а ,  
китайскій гусь, Анзег суро ісіез . С у ж а я у м я р ы ш і ,  
внутри сухой; 11 врх. бронь, — л іё о н ім * ,  сухая межа, 
не по рѣчкѣ, — лшіъсяі м. ара. вят. толокно па водѣ, 
толоконное тѣсто съ солью, иногда съ масломъ или съ 
медомъ. С у ж о л і я т н я  ж. сухая ѣда, одинъ хлѣбъ,, 
безъ похлебки. Лош.те въ сухо м ят ку ,ѵ уж о ш ёр о лъ ъ , 
и пошли, дальше. С у ж о я ь і р а ,  человѣкъ, который 
изъ воды сухъ выходитъ, пролазъ, пройдоха. С у ж о -  
вглёѵз»  м. —‘ь г л ё ѵ ь е  ср. прм. высокій и непоемпый 
лугъ, гдѣ плохой ростъ травъ. С у ж Щ р л я с » ,  пляска 
безъ музыки. ш т рА слоіш і человгькъ, или сухощавый. 
т т р б е л е  лѣто, н с у ж о р А с ь е  см . вост. без- 
рбсое.. С у ж о п у в п ъ е ,  ѣзда и перевозка гужемъ, 
на колесахъ, па полозу, паромъ, лртвпл. водопутъе, во
дой. — і г у ш п я п я  ѣзда, — служба, п р ім і. морская. 
С у ж о р ё в р ш ц м ъ ,  нлн — А р а ц и ,  расти. 8узуш- 
Ьгіиш, уразная, клоповникъ. —р ё і і р а н  лоишоъ. || 
Су.іоребрица, растенье ІДгаЬа || юж. рыба АІЬигпив 
Ваійпегі. С у ж п р А с п іг * ?  ». во-сно. осенній день безъ 
мороза; ростъ травъ? — р у ч і я .  не владѣющій рукой, 
у кого рука исчахла, отнялась. —• р у ы о с т ь ,  
—р у и ш \  состоянье по нрлг. С у ж о п ь р а о п ы я  
степи, ковыльныя. і 'у ж А ц н іи г ,  сиб. прозваніе /ки
селей Корсунск. уѣзда (Наум.)-.' С у ж о ё ь м с и ,  
—»*»»*«« и ,  сухомятка, ѣда безъ варева, безъ по
хлебки, юж. ѵ у ж А о р я .  сухомятка, - ч в і м и а ,  
расти. Х .е г а п і1 іе т и т ,- м м іж м и м » ,  расти. О зтііез, 
сочиненное. — ядв«»»»»'с, самый строгій постъ, безъ ва
рева. Онъ, по обіып-у, вѣковѣчный о у ж ш і д е ц і>. 
‘—яА 'М івяв» , раст. 8Іги(І)іо1а.<?ягв»ія ж. (отъ сухой! 
берегъ, земля, матерйкч,, иртвал. вода, воды. Собрася 
вида въ собранія своя, и нвися суша, Ѣыт. Суша мате
риковая, — островная. С у ш ь ,  ж. все, что сухо; су
хая, разсыпчатая земля; || сухое мѣсто, не грязное, не 
мочажинноеуЦзасуха, сухмень, ж аркая, знойная пора,
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безъ дождей; | |  сухіе сучья, нерхосушникъ, хворостъ, 
с у ш м ь ё  ср. € 'у и г п « і(я } ш ш  м. подножный дромъ, 
Дрязгъ въ лѣсу. Сушъв да кргушъс. 11 Сушь, пасутъ, со
товая воіціша, вощаныя ячейки безъ меду, одинъ воскъ, 
или плохая вощина, изъ-подъ дѣтки, сорная. 11 Сушь,о же
лѣзѣ, крушъе, хрупкое, перегорѣлое;\\арх. прм. сталъ, 
укладъ, закаленная сталь, хрупкая, у Свинцовая сушь, 
влетъ. |Ю /ш ь, и произносится сущъ, мальга, малявка, за
сушенная въ печи, идетъ за снетки. Оувівммш», къ 
сушѣ и суши отнсщс. Суішыпаи'мъін дрова. Суш
кѣ н щ етина, съ боковъ хребта, ее сушатъ въ печи, 
чтобъ прямилась. Суишой-воскъ, вытапливаемый изъ 
сушья, онъ плоше подтока, изъ свѣжихъ сотовъ. Су- 

сутъъаптъ что, про(вы)сушивать, дать 
чему сохнуть, заботиться, чтобы вещь стала сухою. || 
—  * кого, при(из)сушить, изводить горемъ, печалью; ||
' приворожить кого къ кому, томить невольной любовью. 
Бѣлье на вѣтру сушатъ. Сушить хлѣбъ въ овинѣ. 
'Ноги сушить, в.ид. сидѣть дома, сказавшись больнымъ. Су
шить кости, отъ докучливой сказки, тянуть дѣло безъ конца. 
Крушитъ и сушитъ горе, — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. 
высушить сухари. Хлѣбъ досушивается. Жаркое-то насу
шила. Изсушили дѣвки паренъіса. Насушитъ рыбы. Осушитъ 
болото. Посушитъ онучи. Подсушитъ гренкй. Пересушитъ пи- 
РО№. Присушили ею знахарка. Зерновой хлѣбъ надо просуши
вать. РатЦшиватъ солодъ, сушить его вмѣру. Суияёмъе 
ср. сушка ж. дѣйст. по гл.||:Ц/мівиье, сушенье 
ср. суппэріе, заготовленные впрокъ припасы, особи, 
плоды, овощи. [ | Сушка, подмоченный и просушенный то
варъ, особ. ленъ, пенька. 11 Сушка, свиная шерсть съ па
ковъ, боковъ. || Сушка, свинцовый глетъ, литаргирій, 
идущій въ краску, въ замазку ипр. 11 Сушки, засушенное 
мелкое печенье, крендельки ішр. Сушяиші, суш е
ный, къ сушкѣ относщс. Сушная щетина, высушенная 
ВЪ печи, она легковѣсна и потому спорѣе. ІУушоавііі
воскъ, желтый, втораго разбора. Сушенка ж. ми. 
сушёнки, ивг. сушеные, блинки, крендельки; сумвкшъ, 
то жо, тонкіе баранки, сильно засушенныя, соленыя 
сушки. С у ш ш ію а  сім. -сухое, сухоподстойное на 
корню дерево. Тетерева, а еще болѣе голуби, любитъ 
садиться па сушину. Суывешпшцы, засушила; еу~ 
і и е н і і н а ,  что либо съѣстное, впрокъ заеушеное; 
провѣсная рыба, мясо. | |  Сушеница, растенье СнарЬа- 
Ііиш. Суицъ м. сущпъкз» пві. тер. кстр. влід. сухіе 
снетки и другая, мелкая ры бка.||№ -/ш р. милый, лю
безный человѣкъ;-' Сущъ и. стар. сушъ, снетки. К у
антъ и продаютъ (торгуютъ) сугцомв и рыбою, акты. Или 
моль, или сущъ, тамъ же. 11 Сущики, вор. сушь хлѣбеннап 
особаго рода. ||Црк. супіеное, вяленое, провѣсное, воз
душное мясо и рыба. «С'ушявпьельяое свойство 
сѣрной кислоты, изсушающее. Г’у ш к іа ,  легко, 
скоро просыхающій. Степное сѣно сушка. Су шали 
ср. суывыльмя ж. еушня, всякое устройство, 
Для сушки чего либо. Сушило бѣльевбе, слегка забран
ное досками строенье, чтобы вѣтеръ свободно проду 
валъ. Сушило фабричное, съ топкой, печами, ипр. для 
сушки окрашенныхъ тканей. Хлѣбное сушило, острбвь, 
высокія жерди съ решетникомъ, для просушки сноповъ. 
Зовутъ сушиломъ и сѣновалъ, либо чердакъ, кстр. Су 
шильнн, болѣе заводское, фабричное строенье, для сушки 
топкою;\\т ш ня, юж. авп. пек. бсеть, овинъ;Цостровь, 
островина, сноповое сушило. С у ш і і л ь ы ы А ,  къ 
сушилу относщс. | |Сщ. м. стар. сторожъ, смотритель при 
сушилѣ. ?  д д а н е и и и 'і ,  къ сушнѣ отнсщс. С у ~  
щ ш ъы ъ. — і г у н ц « ,  кто сушитъ что либо; е ц ш н -  

ила еушмлъмщнъ,

ц а .  то  ж е . Выбрать отъ міру къ овинамъ сушильщи
ковъ, дли строгаго присмотра за топкою. 1 ' у і н -  
- я е ш і  ж. арх. нвг. сухмень; гов. бол . въ знчн. сухаго 
пути, сухой дороги, негрязной. С уш лт ёт ю вш ъ іі, 
къ сему относящс. Суааана, сушь, сухмень, со-

СуцаАж.ясв. сука, [сто'янье сухой погоды, засухи.
Сучигіі», см. сука,.
С у ч и т ь ?  что ком у , пси. прятать, прочить; Д оп лн . 

О б л с т . С л в .;  но въ п р и м ѣ р ѣ , вм . еучіітъ, ок азан о : сувать; 
что ато?

С у ч и т ь  и е у ы в іт ь  или с т а т ь  ч то , с у п а •  
ватъ  н с ы и е ію ъ ь ,  спускать крученую нитку,

- свивать вдвое, тростить; так ж е  н вообщ е крутить, скру
чивать веретеномъ. Нитку прядутъ, т. е. мыкаютъ и тя
нутъ изъ кудели и сучатъ веретеномъ, затѣмъ двоятъ 
или тростятъ ее и снова сучатъ, спуская двѣ пряди въ 
одну; это трощеная или сученая, суканап, скбяалпряжа. 
Посыпай круче, пвсучивай, сучи смѣлѣе. || Сучйть 
свѣчи, церковныя, скать, маглевать, катать, дѣлать. 
Сушть, скать тѣсто, раскатывать скалкою, разсучи
вать руками, переминать и катать, особ . для сдобнаго 
печенья, 11 Послѣ драки нёча рукава сучйть, засукать, 
заворачивать, засучивать. || Сучить ногами, болтать 
сидя, безпокойно дергать, или лежа тереть нога-ббъ- 
иогу, какъ дѣти, при боли въ животѣ. 11Канатъ сучитъ, 
м о р ск . б злч . сорвало съ закрѣпы и выибситъ, удаляя 
судно отъ якоря. || Сучить на к о г о , сѣв. сплетничать, 
наговаривать, поселять раздоръ; к а ж е т с я , сфчить отъ 
сука, а но отъ супить. с т р д . всучить щетинку въ
вервь. Канатъ высучило. Двсучивай тѣсто. Засучи, заекай 
рукава. Наска.іа пряжи. Отсучилась, ко н ч и л а . Посыпай, по- 
сучиоий небось. Подсучитъ кому, что, удр уж и ть . Нитки пере- 
сучимісъ, п о р в а л а с ь . Присучатъ кончикъ. ІІроскй.кі всю ночь. 
Разсучи веревку но прядямъ. Ссучи нитку вдвое. С ^ ц ё н ь е  
с р . е р / » м е « ж . о б . дѣйст.погл. С . ^ к п м ь е , е к < і и ь е ,  
то ж е . і ' у и і * . •  ы « і »і і і  или е у н и л м ш ы і і ,

(см. скатъ), къ сученью отнсщс. С у -  
в ш & л ь щ п я » ,  - н у і Ц в ,  кто сучитъ что. С у ~  
г і і л ы з я  ж. пиж. скалЫія, см,- скати. Г Д /и уо іст  

па, толстая холстина ( І і а у м .) .  [и п р . см. сухой.
С у ш а , е у ш ё м ь е ,  с ^ ш к і м ь ,  е ц іц і ію .- .
С 'у і ід і і і ,  прч. гл. быть. Довольны сущими, Іівр. 

всѣмъ тѣмъ, что и какъ есть. ||  Истый, истинный, подлин
ный; настоящій, м :||весьма схожій, точный. Это су
щая истина. Кулаки сущіе мошенники. Сущій, выли
тый онъ, двѣ капли воды. Сущее дѣло дѣлай, а не про
бавляйся пустяками. Ѵ у щ п ъ ы ъ  нві-іпір. баской, 
красивый, милый. С у щ е с т в о  ср. тварь, все живое, 
всякая особь, самикъ, изъ царства животнаго, отъ на
ливника до человѣка, и наконецъ всякое духовное бы
тіе, какъ личность. || Содержанье чего, сила, главное, 
сущное въ чемъ либо. Дѣло ото, по существу своему, 
спорное, и стало быть оно подлежитъ гражданскому 
суду. (Д і/ і ц і і о г ш і ) . состоянье сущаго, бытіе, су
ществованье. 1|Существо, въ анчн. силы, качественыхъ, 
основныхъ началъ, свойствъ. Сущность заключается 
не въ личности, а въ наличности, чтобы выиграть тяжбу. 
Дѣло, но сущности, пустое, да оно важна по слѣд
ствіямъ своимъ. Въ сущности, но существу дѣла, ты 
правъ, да побочныя случайности все дѣло исказили. 
Сущность ядовъ двояка: острая и одурнап. Сущъщт 
ш > і к ,  с у щ ё е т в е ъ ъ ы п і ,  составляющій сущ е
ство, сущность вещи; главный, важнѣйшій, основной, 
коренной. 11 Пртвплф, вещественыи. Бытіе втцественое, 
тѣлесное, плотское; — существсное, сущное, духовное. 
Сладость сущное свойство сахара, какъ сйломстъ
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сущное свойство соли, но и въ томъ и другомъ можетъ 
быть еще и побочный, пссущпый вкусъ. Обращай бо
лѣе вниманья па существепое, па важпое, .главное, 
основное. Человѣкъ существеноотличаетсяразумомъ 
отъ оіеивотнцхъ, но самому существу его . -н осіш > , 
сущность; || иногда противополагается веществепому: зем
ная веществепость, духовная вещеотвеность. С у -  
м у е е ш в и ш е л ы і о е  к . п я ,  грамт. слово, означа
ющее предметъ, т. о. лицо, вещь или отвлеченность. 
— а п в а ш п ъ ,  быть, пребывать, находиться. Суще
ствуетъ преданіе, есть, живетъ или ходитъ въ народѣ, 
Этого нигдѣ не существуетъ, нѣтъ,пебы ваётъ.—  а о -  
аамъе, состоянье, бытіе, пребыванье, нахожденье. 

Сунцм», ѵумць, см. сухой. [согласная.
С у і о т и ы й  кур. уютный, мирный. Суюпіная семья, 
Сунгкяи овца, коза, скотная, чреватая, 
( ' у ш і і н ' і е н  почва, ямистая, изрытая. [| См. суй- 

мовать.
С фіілмпиіш ть пли «•(/ігі.іъмгіііШ), сдѣлать 

какую либо фальшь, подлогъ, ложь; покривить душой. 
||Разногласить въ музыкѣ.

( '■ і .е н т ,  м. титановая руда, руда метала титана. 
С « і> е р а  ж. гречск. шаръ, шарообразное тѣло или пу

стота, или изображенье его на бумагѣ; въ приложеніи къ 
небеснымъ тѣламъ: шаръ обращаемый на оси своей, пред
ставляющій землю нашу, или небесную твердь, съозиа- 
чеиьемъ всѣхъ воображаемыхъ круговъ. Армиліірная 
сфера, земля наша, изображенная ш аромъ.\\Сффра, ат
мосфера, разстоянье околицы какого либо тѣла, про
сторъ, на который сягаютъ силы, вліянье, пли связь 
этого тѣла, кругъ дѣйствія. Сфера солнечнаго притя
женья. Сфера силы электричества. Каждый человѣкъ 
въ своей сферѣ хорошъ, въ своемъ кругу. Сфера бо
лотныхъ испареній, предѣлъ расширенья пхъ.ЦВообще, 
извѣстный, чѣмъ либо ограниченный просторъ духа. 
Сфера добра, — зла. Иные полагаютъ, что духовный 
міръ раздѣленъ на сферы, по нравственымъ каче
ствамъ оттелей. Сф ерическій,  ко сферѣ от- 
носящс.; шарообразный, —видный, шаръ. Сферп- 
и д а  м. или —дилъмое тѣло, шаръ, сжатый не
много съ концовъ оси. Земля, говоря строго, не шаръ, 
асферрпдъ. С ф е р п м м м й ъ ,  ископаемая,допотопная 
окамеиѣлость шарообразнаго слизня. Сфероешшде- 
р ч і п ъ .  ископаемое, углекислая закись желѣза, въ 
шарикахъ, [фигляра, сфокусничать, обморочить кого. 

С < і » и і 'л и і ш т і » ,  —рммчитъ,  выкинуть штуку 
( ' • м і і і м ' і .  м. баснословное животное эллиновъ. 

Сіи огромные сфинксы ипр. бывшая надпись па каждомъ изъ 
гранитныхъ сфинксовъ въ Птрб. || Обезьяна 8 іт іа  зрЬіпх. || 
Мотылекъ сумеречникъ, цѣлое семейство. 11 'Человѣкъ за
гадочны іі, неразгаданный.

С ф и н ѵ й ѵ ь , — т е ш е т ъ ,  сфальшить, сплуто
вать. — е я ,  сбиться въ поведеніи.

что, образовать,
устроить, набрать и соединить въ одно цѣлое. Сформи
ровать гіоліеъ, ополченье, —ея, стрд. вав. —ржіаъв- 
аимъе дл. —рпаймьс ок. —рАвки  ж. об. 
дѣйст. по гл. —рёвмцмк&^—пчмци, сформиро
вавшій что либо. Сфорлпіоъіоіяяпъ, ефор- 
• я о в н м ѵ ъ  Ч ТО , сдѣлать форму, снимокъ, слѣпокъ съ 
чего, или сдѣлать форму, лъякъ, гнѣздо, кальшь, для 
отливки чего либо, —е я , стрд. —о п о а м а а м ь е , 
~ л ю в а н » е , —лміпі.чі, дѣйст. по гл.

ОхувѴмн.вііаіі., сфуговитъ доски, ровно 
выстрогавъ по ребру, сплотить, — е я ,  стрд. Сфугп- 
в г іи ь е , —гАики, дѣйст.ио гл.

( І Ф у к п у т ь  шашку, фукнувъ, снести съ доски, за 
зѣвокъ. [жую работу, задачу.

< <і> } |і і п і > что, школш . сар. списать, украсть чу- 
С ж п б п м і і ?  работникъ, пск. усердный, ухватли

вый:'1 или наглый? завистливый? ненрпвдбю захваченный? 
С о с а в ъ  бѣлужій, стар. ребра, грудинка, тёшк/і; по 
польски донынѣ.

С ж й ѵ р і і ѵ ь  что, влд. сцапать, схапать, стянуть, 
украсть. [хватиться.

« ; х а м ( с ) п у т ъ е я  юж. пск. млре. опомниться, спо- 
С х і І ввнк'ь , е о с а я л а у т ь  что, сцапать, схватить, 

ухватить; 11 стянуть, украсть.
С ѵ ш і г с и т в ,  с а с о и е т п у т ъ ,  по(при)хва- 

стать, соврать, и || сбахвалигь. Супротивъ свахи не 
схвастать; а и схвастать, такъ не сфр летать. Кто 
схвасталъ, тотъ и схрпстай.

С х п а т ы п а т ь ,  е о с в а т в і т ъ  что, хватать, 
ухватить, сцаиать; поймать. Схвативъ въ охапку ку
шакъ и шапку, сісоріьй безъ памяти домой! Крыли. 
Ястребъ схватилъ цыпленка. Казаки схватили непрі
ятельскій ткетъ. Схватить взятку, сорвать. Схва- 
гпи-ко полъ-отъ вехтемъ, ног. арх. смой наскоро, спо
лосни. Схвагпить чгпо скобкою, хваткой, скрѣпить. Я 
словцо налету схватилъ, случайно услышалъ. || 0  при
падкѣ, болѣзни, внезапно напада'ть, приключаться. Ею 
временемъ схватываетъ. У него животъ схватило, 
бзлчп. || * Схватывать что умомъ, понять, уразумѣть, 
усвоить себѣ, — е я ,  быть схватану. 11 Хватать другъ 
друга. Они схватились за-руки. Борцы схватились. 
Спорщики схватились, сцѣпились, горячо спорятъ. А 
ты бы схватился, какъ на лубочекъ садился', а то 
спохватился, какъ съ юры скагтглся! Схватился Сава, 
какъ жена сшила саванЫ\\Схватиться за что, браться, 
взяться; 11 'стать, начать спѣшно. Я схватился за перо. 
Онъ схватился бѣжать; какъ схватите я въ погоню ипр. 
| |  Схватиться кого, чего, спохватиться, хватиться, до
искиваться, вспомнить что и стать заботиться. Схва
тился я ею — апъ уо/съ и слѣдъ простылъ! Схватился 
монахъ, когда смерть въ головахъ! — п м і я п ъ  что, по
хватать, схватить въ нѣсколько пріемовъ. С а с а и п г ъ *- 
а и м ъ е ,  с ж а м ч ё м ъ е ,  с а о в и ѵ п ъ ,е а с а и т к и ,  
дѣйст. но знчн. гл. || Схватка, олю. ухватка, пріемы, 
умѣнье взяться за что. || Схватка, драка, кулачная 
расправа. Отъ картъ, да чуть было до схватки не до
шло. || Сшибка, стычка съ непріятелемъ, особ. руко
пашная. ||'С ловесная борьба, опоръ;ссора, перебранка. 
Въ схваткѣ и свалка. Въ схваткѣ счастье — великое 
дѣло. \\Схватка, стыкъ, стычка, смыкъ, а болѣо самое 
скрѣпленье концовъ, гвоздь, винтъ, проухъ, болтъ, ско
ба ипр. 11Въ женской одеждѣ: аграфа, фермуаръ. || Схваты 
и схватки, е а с в м м іе ц а ,  ми. схватцы, крйчкн, за
стежки, лапки у одежи, на поясѣ; книжныя застежки. 
Схватецъ, прм. занояка на рубашку. 11 Схвати, схват■ 
цы, щипцы, клещи, ипр. для тяги проволоки; || прм. 
съёмы, съёмцы, свѣчные щипцы. ||  Схватъ, перехватъ, 
талія; пережабипа. Нѣтъ тоньше въ охватѣ осы да 
барышни! С ' . х в а » н н о і і ,  ко охвату относяіцс. 
С а в а и х і к і і и м і і . ухватливый, ловко, быстро, вѣр
но или крѣпко хватающій; ||  сіыі. снохватчивый, догад
ливый, расторопный, находчивый, [мета.

С х е м а  ж. образецъ; образъ, отвлеченно отъ пред- 
С х и з я т * » ?  кстр-прх. толковать, твердить, гово

рить. С я я я а ч у м ъ ,  исчахнуть, исхилѣть. Она схиз- 
нула или схизла. [ т и м ь ,  раскольникъ.

С х и з м а  ж. гроче. расколъ, ересь. С ж м алм ш -  
С х м л н т і »  голову, юж. зап. наклонить, нагнуть,



опустить; —ея , іш. Червонная калина да на яворъ 
схилилася, пѣс. С ^ і м и т ь е я ,  ехн.«п>ті>, по- 
хилѣть, стать хилымъ, дряхлымъ, слабымъ.

С х и м а  и схима ж . великій ангельскій образъ, мо
нашескій чинъ, налагающій самыя строгія правила. 
С а с ііо п н ы ш і,  ко схимѣ отиоеяіцо. е щ і і . ш н п ь  
кого, облекать въ схиму; —ея, принять схиму. При
шли схимитъ, а святой и черное платье хочетъ ски
нутъ! С а с м м е м ь е  ср. поехйменье, постриженье въ 
схиму. С’ж в'ш иппвви»  ы. —н н ц я  ж . ех н ж о »  
ы-віжъ, —. е і ш л ,  монахъ, монахиня, принявшіе 
схиму, посхимившіеся. ( '.і 'і і .п м е  шгн еюг>. — ш < -  
цм*»г>, все, что лично ихъ; — м іо н іо 'к. — і и п і е -  
с и і а і ,  сж ш ш лш еьы ы іиеспіы , къ нимъ, относя
щійся. - н н н е с ш в о  и е а п м с в і н і і п е е т в Ф ,  
состоянье это.

С х ііт п т ь  пск. сж вкм пв(ё)сж п**пЩ  что, пвг. 
тер. прм.вмй. сплутовать, смошенничать; стянуть, ста
щить. слямзить, украсть.

Схитрить, сдѣлать что хитростно, съ хитростью.
Схшцить, еж вш т яш т ь  что, п ох итить , особ. 

спять, сорвать сверху. Когда затменье бываетъ, зна
читъ чортъ міъсяцъ схатилъ. Его схитило, онъ забыл
ся, не въ себѣ. Сжшшвмцёыъе, дѣііст. по гл.

Схлпмоститі» что, схизмнть, схимостнть.
Схлсбы пать, с ж л е й і і ш ь ,  е ж л е І І -  

ы у п ъ ъ  что, съ чего, отхлебать сверху; || выхлебать 
все. Верхи со щей схлебнулъ. Что было, то и схлебали. 
—ея, отрд. С ж л ё в а л а е я п ъ е ,  с ж л е в а я ш ь е ,  
е.м еіТ кв, дѣйст. по гл.

('ѵ.іенуты 'л пск. переполниться до краевъ жид
кости. С ж .г е н ь ,  склень, всклень, вскляиь, доверху, 
до краевъ полно.

Схлёетыпать, е.гм ееіияп г •>, с ж л е с -
яш уяпь  что, сбить хлеща хлыстомъ, кнутомъ. || ол. 
сплескивать ладонями. Схлеснулъ руками —  да больше 
что и дѣлать? —ея , стрд. ('.с.іг-еііамвяііііе, 
сж лееіш іиъе, с ж л ё с т ъ ,  с ж л ё и и и и я ,  дѣй
ствіе ПО ГЛ.

Сж-льжадикч», вят. вѣрнѣе сіЛыздить (скользить), 
попятиться, не устоять въ словѣ, въ уговорѣ.

С ѵ д ь і м о е т и т я .  что, вмо. пси. схиамоотить, схп- 
мостить, стащить.

С х л ы н у т ь ,  сбыть, откачнуться, какъ волна, 
нртвпл. нахлынуть. Вода схлынула. Толпа схлынула съ 
площади.

Склыспуѵь, схлеснуть. [поньма.
Сх.іѣбье ср. пск. с теперь урожая. Плохое схлѣбъе
С х л е б а т ь ,  захлябать, с(за)хилѣть. Вѣтеръ схля- 

балъ, арх.
С х о ш і т ь  что, ю.ж. зап. дои. тул. пал. ниж.-лук. сху- 

вать, твр-рж, схоронить, спрятать, убрать; закрыть 
чѣмъ; «—е я , спрятаться. [нихъ сходатаи пошелъ.

.Сходатай, - ш е я  ж . орл. спитъ, сваха. Отъ
С х о д и т ь ,  е о і і ш і і ,  с ж в д о а ѵ а ш о и п ъ ъ  съ чего, 

откуда, покинуть мѣсто, соступить, удалиться, очистить 
мѣсто; 11идти сверху внизъ, спуститься, слѣзъ ь; ) |  о н е 
жиломъ.- удаляться, исчезать, стекать, слѣзать, соска
кивать, уклоняться въ бокъ; I)о дѣлѣ; удаться, или кон
чи тьс я  пехудо, безъ дурныхъ послѣдствій. Сойти съ 
крыши, съ лѣстницы, съ горы. Сойти съ лошади, слѣзть, 
осѣсть, спѣшиться. Я по мосткамъ не охаживалъ, бо
юсь. Съ м ѣ т а не сойду,не тронусь, покуда не отдашь 
маѣ долгу! Жильцы наши сходятъ, съѣзжаютъ, поки
даютъ жилье. Кучеръ сошелъ у насъ, отошелъ, отказалъ 
намъ.-вобасоииа, сбыла, стекла. Снѣгъ сходитъ, таетъ

О к и л и т ь с я  •

Сыпь начинаетъ сходить, подсыхаетъ, а струпья ссы
паются, сходятъ. Приводъ сошелъ съ колеса, соско
чилъ, свернулся. Паровозъ сошелъ съ рельсовъ. Сухая 
грязь легко сходитъ, счищается. Пятно ото не сой
детъ, не смоется. Краска сходитъ, сбѣгаетъ, линяетъ. 
Кожа со змѣи сходитъ цѣликомъ, и зовется выползи- 
ной. Лоскъ сошелъ со стола, дерево потускло. Товаръ 
согиелъ, проданъ. Дѣло сошло, сойдетъ съ рукъ, обо
шлось безъ худа, удалось. Кому таланъ, тому все схо
дитъ съ рукъ. Сойти съ ума, обезумѣть, помѣшаться, 
рехнуться, съ ума спятить. Ему несчеіо сходить, о такъ 
глупъ. Огнь, сшедшій, сошедшій съ неба. Хлѣбъ соль со 
стола не сходитъ. Не отъ безумья съ ума сходятъ. 
Эй, кума, сойди съ ума — купи вина!\\ Сходить куда, 
какъ: сбѣгать, съѣздитъ, пойти и воротиться, взадъ и 
впередъ, въ оба конца. Сходи на почту, пойди н воро
тись. Въ часъ времени не сходишь, не поспѣешь, не 
оборотишь. || Сойти кого, охота, сойти звѣря, найти, 
выслѣдить, обойти; подойти, подкрасться на выстрѣлъ. 
Драхвы не сойдешь пѣиги, а развѣ съѣдешь ее. — с я ,  
сближаться, соединяться взаимно; встрѣчаться, стал
киваться; собираться, стекаться въ одно мѣсто; | |  вза
имно соглашаться, рѣшать и кончать дѣло. Поясъ не 
сходится, такое гіузище! Лишь бы концы сошлись, р ас
ходъ съ приходомъ. Мы съ нимъ сошлись въ клубя>. Носомъ 
къ носу съ медвѣдемъ сошелся! Два встрѣчные паро
хода сошлись и поломались. Уз/сь къ обѣднѣ сходятся. 
Скоро народъ сойдется. Сходка сошлась. Дачи наши 
сходятся, смежны. Они было разсорились и разошлись, 
да послѣ опять сошлись. Сошелся міръ — хоть сейчасъ 
воевать; разошелся міръ — па полатяхъ лежать. Сер
дись, бранись, дерись, а за хлѣбомъ-солью сходись. 
Хоть топиться, а еъ милымъ сходиться. Надъ череп
ками да угольями, въ межевыхъ ямахъ, домовой съ 
лѣшимъ сходятся. Показанія ихъ не сходятся, про
тиворечатъ одно другому. Счеты сходятся, сошлись, 
вѣрны. Па чемъ ни сойдемся, а холодёна моя, шутч. 
лягушка, въ молокѣ, чтобъ по сквасилось. Дѣло видно не сой
дется, разстроится, разладятся. Мы не сходимся въ 
ф н ѣ , а я бы купилъ. Это хорошо сошлось, кстати 
случилось. Пе сойдется ли вамъ купить у меня ло
шадь? опежс. не кстати ли. Гора съ горой пе сходится, 
а человѣкъ съ человѣкомъ (а горшокъ съ горшкомъ) сой
дется. Сошлись, кой о чемъ помолчать. Мы, бывало, 
осаживались у него. С ж о о іс д ё н ь е ср. дл. с о ш ё -  
с я п а іе . с ш е с т а і е  ок. еж о д » м. сж ёдява  
ж. об. дѣйст. по гл. Схожденье свѣтила съ полуденика, 
пониженье. На Сошествіе св. Духа развиваютъ березіеи, 
бросаютъ вѣнки въ воду: если тонетъ, къ несчастію; 
плаваетъ — къ добру. До Духа, не сымай кожуха, а по
слѣ Духа, нс мечи, хоть за рукавъ, да волочи. До св. 
Духа, держись кожуха, а по св. Духѣ, въ томъ же 
кооюухѣ. Сходъ ученаго Парота съ Арарата. Нынѣ 
быстрый сходъ снѣга.\\ Сошествіе, шествіе, црк. со
боръ, съѣздъ, собранье. || Сходъ, склонъ, спускъ, мѣ
сто, по коему сходятъ. Береговые сходы круты, и въ 
грязь скользки. || Сходъ, сходбище, всякій съѣздъ, 
собранье. У нихъ по гючамъ какіе-то с ходы да совѣты 
бываютъ. | |  Сходъ и сходка, мірская сходка, мірской 
сходъ, волостной или сельскій, съѣздъ, сходбище, со
бранье домохозяевъ, стариковъ, отъ сотни но одному 
или по два, для обсужденья мірскихъ нуждъ и поряд
ковъ, рѣшающее дѣла большинствомъ голосовъ, мірски
ми приговорами. Па сходкѣ быть —  согрѣшить, не
право разсудить, либо браниться. 11 Сходка въ цѣнѣ, пси. тер.
с б а в к а  и л и у с т у п к а .  С  х о б б и щ е і ]  в с я к о е  со б р ан ье
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и сходка. — «7*»«****м »*> ко сходбищу отисщ. © 'о»*- 
аШ е  с]і половое совокупленье. € < с о д н ы і і  или 
с іѵ о д ю ч м ы * *  и с а е б д а і о в ы і і ,  ко сходу, сходкѣ 
относщс. || Сходный товара, — покупка, недорогая, 
дешевая, выгодная. || Сходный съ чѣмъ, с а в о д -  
с а п а е ы ы ы .  подобный, похожій пли сясоаво іш ;  
одинаковый, согласный, близкій. Поличіе очень сход
ное, схожее. Списокъ схожъ, сходенъ, вѣренъ. Сходно

■ приказанію ийпСіпредписапіелів вашимъ, приказа. Несхо
же Анохино пиво съ Нестеровымъ. Съ рожи не схоо/си, 
а думка одна. С 'аобдк**  ж. на. вііт. прм.сиб. прибыль, 
барышъ въ торговлѣ, остатки, чистый барышъ. С о е о д -  
в ч о с п а ъ ,  і ' . х ' г і д с і н в е н о с ш ъ ,  состоянье, ка
чество, свойство по прлгт. С о с о д е а м а ё е , еа се ід -  
с т а о ,  часвю вееспчв» , то же, подобіе, подобпость.

ви ла  краска, которая легко сходитъ, ли- 
инетъ, смывается. С т т і й е і п »  м. с х о д н я  ж. 
с . с о д н н  ж. мн. доска, съ набитыми на ней бруска
ми, для схода откуда, особ. для выхода изъ лодки, схода 
съ судна; сходни кладутся съ лѣсовъ, при стройкѣ, съ 
берега на барку, для нагрузки ея ипр. | |  Сходня, сиб.

■ жердь, которая кладется отъ хлѣбной клади на тынокъ. 
|| Сходни, вят. тротуаръ, выстилка, плитнякъ. || Пск. 
тайный сходъ, собранье, шашни, заговоръ, совѣщанье. 
С а е о д ц м  м. не. ряз. лѣсенка, стремянки, сходня. || 
Выходцы, переселенцы. С'асодип*ъв(*я)*і? нур-оск. 
сватъ, сваха. С а с б д с т о о и и ш п ъ  съ чѣмъ, уподоб
ляться, быть схожимъ.

С х о л а с т и к а  ж. греч. философія внѣшности, ос
нованная на логикѣ или на діалектикѣ; вообще, школяр
ство, школяриое направленье, сухое, тупое, безжиз- 
пеное. — и # м # е а , человѣкъ « м ш к е е н т »  духа; 
педантъ, сухой школяръ.

С х о м л 'ш т ь  что, кал. смять, ском кать;—кого, свя
зать. || Тор. спрятать, схоронить.

С х о н л и т ь ,  с а с о т к т ъ  что, юою. млр. схватить, 
сцапать; —ея, схватиться, вскочить внезапно. 
С а е е и .» е ж » е ,  пасоагъ , е а е а п ъ ,  дѣйст. по гл. 
Ю лабагш ы ік батракъ, пск. усердный, ретивый.

С х о р о а я т ь ,  г . к л р о і і і і і і с ь ,  е . і ' і » р я і Е і « -  
т яш пь  что, хоронить, похоронить; спрятать, схо- 
ват'ь, скрыть; | |  — лого, похоронить, погребсти. Будто 
голову за пазу тку схоронишь? Кого схоронили, тою 
вылечихи. —ея, стрд. и взв. по смыслу. Онъ отъ дра
жниковъ схоронился. С а е о р о 'н ё ’н ь е ,  а ю о р в ім *  
лм»,дѣйст.по знача, гл. € ) а с « р д ш ц и н » ,  - м д » * -  
ІЦМ, схоронившій что либо.

С х о 'с и и а т ь с и Ѵ  (сховатъся?) тер. спрятаться.
С х о х л н ѵ ь  что,шіж-кт. скомкать, см ять .СасорС" 

р а ц т ь  нвг. схохлить, съёжить, взъерошить; — гл», 
нахохриться, надуться.

С х |» а и а ,  с т р о п а нар. нві.прм. внезапно, вдругъ; 
налетомъ, силою, иагло. Схрбпа узналъ, услышалъ о 
чемъ, крайне нежданно. Сх-рапу или охранамъ взялъ, 
нахрапомъ, вырвалъ.

С х | і ) ’стачі'і>  или с т р я с п ъ а п п »  что, снв. 
с т р у л ш к а ш ъ  ( срустіьть, хрящъ ипр.), жадно 
съѣсть, жуя вслухъ сожрать. Схвасталъ, такъ самъ и 
ел рям алъ . Похвасталъ, да бабушку и схрясталъ. Мо
лодой- схвастаетъ, и старый не схрятаетъ.

С!хуж ричг№ <зя, нві. пск. схохриться, нахохлиться, 
съёжиться.

С х у ч г а т ь ,  пск. тер. (спутать) ухитить, укрыть; 
скрыть, спрятать, схоронить. Ч т у  а п ъ ,  пріютъ, 
скрывище.

С Ц іі и а т ь ,  с ц і і п - м у а п ь  что, с ц о ъ г а а п ь ,  вдет.

охватить; | |  стянуть, украсть. (Лципмапься  съ 
кѣмъ, пси. схватиться.

€ ц а і п іп ы ш г № . е ц м р п п и т ъ ,  с ц іе р а п -  
п у а п ъ  что, содрать, соскрести,слупить царацая. Сца
рапать оспу, струпъ л .\\С щ щ іъ , украсть, — е я ,  быть 
сцарапану. —р а п ы к ш ш * ,е ,— п а а въ е ,  —м и у і>  
п ь іѵ ,  дѣйст. по гл.

С ц е н а  ж. фрн. явленье, происшествіе въ лицахъ, 
или изображенье его въ картинѣ; || часть драматическаго 
представленья, выходъ, явленье; || мѣсто, гдѣ что либо 
происходитъ, поприще, со всею обстановкою, особ. по
ноетъ въ театрѣ. Явиться па сцену, выдти, выступить 
на показъ; явиться на театрѣ, играть. Сцена изобра
жаетъ улицу, лѣсъ. Давно лионъна Щепѣ? въ актерахъ. 
О цеН & п е  с  ч  іа а, ко сценѣ отнеще.

С ц і а ш і і й т ь ,  «?*і|**»д**м**» что съ чего, спускать 
жижу съ осѣвшей гущи, слить осторожно, не болтая, 
или сквозь цѣдилку. Брагу или квасъ сцѣотваютъ изъ 
квасника, оттыкая гвоздь. >•—еле, стрд. Г ц і ъ ш е и -  
о а м ъ е ,  с ц № э ю е ів і» е ,  с*д«8»д&, с ц а ь д к а ,  
дѣйст. по гл. 11 Сцѣдъ и сцѣдка также что сцѣжено, про
цѣжено, самая жижа. Сцѣдить сыворотку съ творога, 
откинуть творогъ на сито, или подвѣсивъ въ узлѣ. 
Юцаъовѵъп. пск. цѣжъ, овсяный растворъ для киселя.

© Ш 'В і н .а і і т і , , е « 4з а м * « т ъ ч т о  съ чѣмъ, прицѣпить, 
зацѣпить, скрѣпить зацѣпой. Колымаги по чугункѣ 
сцѣпляютъ, какъ подчалки.\\Сцѣпиюъ себя, тер. сдер
ж ать, удержаться. Ужь не сцѣплю я себя передъ нимъ, 
не смолчу, не уступлю. — е я ,  быть сцѣпляему; || за
дѣвая за что, прицѣпляться случайно; 11 сходиться, схва
тываться въ борьбѣ, дракѣ; || связаться съ кѣмъ для 
спора и брани; || некстати сдружиться, сьякш аться. 
Репьи- сцѣпились въ одинъ комокъ. Собаки сцѣпились, 
грызутся. Идти въ свалку, сцѣпиться, о корабляхъ, на 
абордажъ. С цаъ плёавье, сгръагъ , и ц а ъ п и и , 
дѣйст. по гл. || Связь, союзъ, взаимная скрѣпа. Сцѣп
ленье частицъ сосны и дуба неодинаково, связующая 
сила, вязкость. Сцѣпленье или цѣпкость есть общее 
свойство всякаго вещества, сила цѣпкосги, вязи или 
державы; степень колкости, рыхлости. || * Сцѣпленье 
мыслей, понятій, послѣдовательное ихъ развитіе, од
ной мысли изъ другой, связь. || Сцѣпъ и сцѣіЩ, зацѣи 
ка, цѣпь, крючекъ, застёжка, запонка, нря?кка, нроухи 
съ затычкой іш р., чѣмъ двѣ вещи сцѣпленны. Сцгьѵа- 
н о м ,  ко сцѣпу служащій; сцѣнленый; || сплошной, 
идущій какъ бы цѣпью. Разводный, сцѣпной мостъ. 
Сцѣпные покосы, огороды, арх. Сцѣпная драка, сцѣп
ной кулачный бой или ( ^ і ы м л л к я  ж. свалка враз
сыпную; кулачный бой бывалъ одинъ-на-одипъ, единобор
ство; стѣт-нй-стѣну, гдѣ не выходили изъ ряда, а 
старались сбить, попятить и погнать весь противный 
строй; щѣплялка, разсыпной, гдѣ всякій схватывался 
въ одиночку, и ато самый жестокій. Г ц / ь » і и н « м й ,  
нрицѣпчивый, склонный ко сцѣпкѣ, - м с і и ь ,  свой
ство, сила сцѣпленья, С ц п и п л я т ё л ь  «ли ецаьт 
» т № в . і і і , — н н і ^ м ^ ' ц і ь т ц и к » ! . —
ж. сцѣпляющій что либо.

О е а .п и и н т н * , с ч а л м а п ь  что оъ чѣмъ, связывать, 
скрѣплять узломъ, связкою, веревкой. Счалить веревку, 
накалить, надвязать; счалить концы, связать узломъ; 
сростйть, сплести, ошенитъ. Плоты, гонки счаливаютъ 
вицами, вичьёмъ, витнямп. Счалить двѣ жерди, связать 
концами, паставить. Подчалки счаливаютъ, причали
ваютъ одинъ подъ другой.|| Счалить что, стянуть, ста
щить, украсть, «—е я ,  быть счалену; 11*— съ кѣмъ, свя
заться, сдружиться, сьякш аться. ( Т і т і . і и й л н ь е  дл.
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с и а л е н ь е  о*, с п а л ъ  м. с п и , г п а  ж. о«. дѣйст. 
по гл. || Счалъ, волж. нѣсколько концовъ (веревокъ), 
связанныхъ въ одну веревку. 11 А ст рх . самоловная снасть 
на сто крючковъ, а въ полной т а т и  два длшпика  или 
четыре счалка; см. перетяга. || Счала и с п и л о к ъ ,  
всякій конецъ, веревка, коимъ что либо связано; за
вязка, перемотъ; привязь, веревка, коею два судна свя
заны; || жерди, коп кладутся поперекъ плота, для при
чалки къ нимъ бревенъ вицами; || связка, изъ двухъ ло
докъ или двухъ плотовъ. Счалокъ изъ двухъ сомйногсъ. 
Въ гонкѣ по 4 счалка или 8  плотовъ, [вести ворожбой.

Счарош іть кого, юок. и зап. погубить чарами, из-
Оігістье (со-частье, долл, пай) ср. рокъ, судьба, 

часть и участь, доля. Такое ісаійв счастье, что па мо
сту съ чашкоіі. Всякому свое счастье; въ чужое сча
стье пе заіьдешь. || Случайность, желанная неожидан
ность, таланъ, удача, успѣхъ, с п о р т а  въ дѣлѣ, не но 
разсчету, с н а с т ь ,  с п а с т к ы  ж. мн. сѣв. вост. 
зап. и счаски, пск. спасъ. Кому счастье (кто счастливъ) 
въ игрѣ, тому несчастье (тотъ несчастливъ) въ же
нитьбѣ. Эко счастье: два гриба на ложку, третій къ 
стеблу присталъ! Кому счастье, кому ненастье. Отъ 
своихъ счастокъ не отказываться. По счисткамъ,]я самъ 
тамъ былъ. На счастье, наавось, наудачу. Ба счастье 
мужикъ и хлѣбъ сѣетъ. ||Благоденствіе, благополучіе, 
земное блаженство, ?келапиая насущная жизнь, безъ 
горя, смутъ, тревоги; покой и довольство; вообще, все же
ланное, все то, что нокоитъ и доводитъ человѣка, по убѣ
жденьямъ, вкусамъ и привычкамъ его .Жить въ счастіи, 
во времени, благоденствовать,. Счастье въ насъ, а не 
вкругъ да около. Домашнее счастье, совѣтъ да любовь. 
Лады въ семьѣ, большое счастье! Дастъ Богъ здоровья, 
дастъ и счастья. Счастье мать, счастье мачиха, 
счастье бѣшеный волкъ. Со счастьемъ на кладъ набре
дешь, безъ счастья и гриба пе найдешь. Счастье, что 
вешнее вёдро (вовадонпо). Счастье — что палка: о двухъ 
концахъ. Счастье доро.же богатырства. Счастье до 
роже ума, богатства, ипр. Счастье, что трястъе: на 
кою захочетъ, на тою и нападетъ. Счастье да три 
стье, на кою нападетъ! Въ схваткѣ, счастье великое 
дѣло. Нынѣ протатарскоссчастье только въ сказкахъ 
слыхать. Первое счастье —■ коли стыда въ глазахъ 
нѣтъ. Счастье велико, да ума мало. Дгурану вездѣ 
счастье. У нею дурацкое счастію; ослиное, воловье 
счастье. Счастье со счастьемъ сойдется, и то безъ ума 

• нс разминется. Счастье съ несчастьемъ смѣшалось —  
ничего не осталось. Глупому счастье, умному Кохъ 
даетъ. Сегодня счастье, завтра счастье — помилуй 
Богъ, а умъ-то гдѣ? Нс то счастье, о чемъ во снѣ бре
дишь, а вотъ то счастье, на чемъ сидишь да ѣдешь. 
С п й с т м ы і в ,  с п а с ш п к о а ы і в ,  ко счастью, 
ечастклмъ отнеще. С и я  е і н л і і в м і ' і  человѣкъ,«ОЩ' 
все удается, удатный, удачливый; — случай, желан
ный, благополучный. — день, принесшій угодное. 
— жизнь, покойная, безъ бѣдъ. Двойчатка счастливая. 
Счастливъ твой Богъ! счастье твоо, что такъ случилось. На 
счастливаго и звѣрь укрощается, на несчастнаго вся
кій гадъ подымается, о т ві. Счастливый къ обѣду, 
рогсовой подъ обухъ. Счастливая, легкая рука. Счаст
ливо играть — людей обирать; несчастливо играть — 
себя обижать. Не родись ни уменъ, ни красивъ, а ро
дись счастливъ. Не родись ни хорошъ, ни пригожъ, ро
дись счастливъ. Върожу Iнарож у,сърозт) счастливъ, 
красавчикъ. Счастливому и промвогсъ пальцевъ вязнетъ. 
Счастливому (богатому) нс что дѣется: живетъ 
да грѣется. Счастливый скачетъ, безсчастный пла

четъ. Не та счастлива, которая у отца, а та 
счастлива, которая у мужа. Г ' і ш ч і ы і і и с ц ь .  
« п п ц п ,  счастливый человѣкъ, удатный, удачливый. 
Божьи племяннички счастливчики, у кого бабушка 
ворожитъ. Спаст.ыАпатч» кото, осчастливить, 
дѣлать счастливымъ, надѣлять счастьемъ, чѣмъ либо 
желаннымъ. Жизнь мою счастливятъ дѣт и.\\— кому, 
удаваться, спорить, везти, 'галанить. И му счастливитъ 
во всемъ, въ торговлѣ, въ картахъ.

С ч а х и у т ь  іш. п ск . исчахнуть, зачахнуть.
С ч е к н іін к а т ь ,  спеш інчт ъ рубцы, швы съ 

отливки, снять, срѣзать чеканомъ. — ел», стрд. Спе<* 
ь и и ш ш х ь е .  « ' і іе і .ч іш 'ін іс ,  с н е н п іг а ,  
епекамкт. дѣііот. по гл.

С > і ё і ш ы і і а т ь ,с ч е р ш і і н ( ) , е н е / ш н ( / ш ь  
что съ чого, отчерпать, снять что черпакомъ сверху. 
Счерпать сливки съ удою. Жиръ чисто не счерпаешь, 
дай остыть навару, такъ сымеіиь весь. Пѣну счерпы
ваютъ шумовкой, - с и ,  быть счершшу. Горное масло 
счерпывается съ воды. С п е р ъ г ы а а ы ъ с , с и е | і »  
н п и ь е ,  с н с р и ь ,  с п ё р п к а ,  дѣйст. по гл.

С ч ёд в ч и ш іт ь , с п е р т а я п ь  планъ, карту, 
чертежъ, сдѣлать такой же, снять противень, скопи
ровать. —г и ,  стрд. С п ё р п ш в а и п ъ е ,  с п е р -  
к й н ъ е ,  дѣйст. по гл. С п е р т ъ ,  юою. Отпускать 
хлѣбъ въ спертъ, подъ гребло, сгребая вровень съ кра-

С ч е е т ь ,  —с и ,  см. сосчитать. [ями мѣры.
С ч ё с ы в а т ь ,  спесапеъ что, снять или содрать 

ческою. Счесать побитую молью шерсть, вычесать 
гребнемъ. Козій пухъ счесываютъ съ живой скотины. 
|| Счесать шерсть, хлопокъ, перечесать чесалками, 
кардами, щетками. || Счесать сыпь, оспу, струпъ, со 
драть, соскрести ногтями. Спееюмвутъ и с»*ее«  
п у т ъ  ногу, локоть, сна. ссадить, ссадпить, ошмыг- 
цуть, содрать обо ЧТО кожу; иногда говр. бзлч. счес
ку ло, пли я локоть с и е е м о н і м й ,  арх.\\*Счесать 
что, съ лого, содрать, сорвать, взять силою, вынудить. 
Спееатъсп, стрд. С н б с м в в м ь е ,  спс- 
емчье, спеси или с и с с і.я , дѣйст. по гл. 11 Счесъ, 
счесанное мѣсто, ссадина; ||ч то  вычесано, сошло подъ 
ческою; волоса, остающіеся на гребнѣ; волосъ, кото
рый осыпается при обдѣлкѣ султановъ, конскихъ хво
стовъ ипр. Спёсыыві волосъ, счесъ, оче'съ пли счё- 
скшш м. мп. Счески льняные.Спёешшкат. цапина,ца
рапина, ссаднпна. Спёсокъ пск. вычесанная кудель.

С ч е т а т и  цкр. сочетать. | |  Счстать, разложить 
разобрать попарно,четомъ, четно. С п ё т м ъ і і і  ипр. 
см. считать.

С ч е т я е р п ѵ ь ,  сдѣлать что въ одинъ пріемъ че
тырежды, пли || сложить, свернуть, свить что вчет
веро.

С ч ет -ь , е ч ё н и і і  ипр. см. сосчитывать.
С ч с ч ё н и т ь  что, стянуть, поживиться, украсть.
(  ч ш а п т і .  со свѣчи, снять нагаръ щипцами, 

пальцами. [хватиться.
С ч и м я н у т ь с я ?  смл. (илро. схаменутъся) спо-
С ч и н а т ь  что, сѣв. починать, вчинать. Счинать 

загеромъ. Счинать искъ. ортс. сводиться арх. го
товить угощенье, хлопотать, стряпать, сдоблятьсл 
къ пиру. [роиы; | |  хилое дитя.

О ч и р е и о н ъ ?  (щурёнокъ) пск. птенецъ галки, во-
С ч м р и к а т ь  пѣсенку, спѣть чирикая. Парочка 

наша счирйкалась, слюбилась, сговорилась, сворко- 
валась. С п в в р ш в т  ь  коровушку, отчиркать немного, 
сдоить, отдоить [сосчитывать.

С ч и с л я т ь ,  г и н е . і ш ш і ,  считать, см,



382 Счищ ать — см .

С ч и щ а т ь ,  г и і і с и і ш и ь  что съ чего, очистить, 
снять нечистоту либо вообще тонкій слой. Счиститъ со 
стола, смести, стереть, смыть, соскрести. Счиститъ 
кору съ палки, снять, слупить. Счистить задорины не
ровности, снять рубанкомъ, пемзой, хвощемъ р р . Счи
щать снѣгъ съ кровли, съ крыльца, лопатой, метлой. 
Счистить писаное, соскоблить. || Шутч. стянуть, ста
щить, украсть, - с я ,  быть очшцаему, и|| счищать что 
съ себя. Никакъ не счищается, не сходитъ. €'**««- 
ищёнье, ениспша, дѣйст. по гл. Счыгца- 
ш е л ь ,  - ч т и ц а .  кто счищаетъ что либо.

С ч у н а т ь  а с ч у н і і ш і і  кого, сѣв. вост. с н у — 
н і ю п ъ  и с ч у п я т ь ,  с н у  п у т ь ,  щупятъ, усо
вѣщивать, журить, заставить очнуться, увѣщевать, 
бранить, унимать, претить. Не счунеищріо, не проймешь 
журьбой. Посчуняй ею, вишь нёслухъ! — е я ,  уняться, 
смириться, слуш аться журбы; перестать шалить, 
уняться ревомъ нир. Счунись, ну! молчи, полно. С н у -  
аапье, е и ? /» и « н ъ е  цлт.с н у аг» м. об. дѣйст. по гл.

С ч у п І . г ь  пск. очумѣть, възпчн. ошалѣть, одурѣть.
С ч и т о к ъ  м. п с н у т и п ?  кал-мос. состоянье, 

достатокъ?
С ш а п Ь т ь  арх. о подбитомъ морскомъ звѣрѣ: ожить, 

обмануть, уйти; не даться. Звѣрь-то сшавѣлъ, неубитъ.
С т а л и у х ь  откуда, соступить,сойти однимъ шагомъ.
С т а и в а т ь ,  с т а я т ь ,  о снѣгѣ, стаять испод

воль, сухо, безъ воды.
С ш а л и т ь  что, или безъ падж. сдѣлать какую ша

лость, провиниться ш аля, нашалить.
С ш а т л л т ь ,  с т а т н у т ь  что, пошатнуть. 

Крестъ на церкви вѣтромъ сшатило.
С ш а ч и т ь  лоіиадь, кстр-нрх. испортить сглазомъ 

и знахарствомъ, наслать порчу (отъ шатъ?).
< и ш б і і т ь .  к к і г о і і і н і. что, Г‘і « т і і г Т е і і « ш ь  

пск. сбить, столкнуть, свергнуть ударомъ. Легче, не 
сшиби съ ногъ! Съ палисадника всѣ поковки сшибены. 
Локтемъ сшибъ со стола свѣчу. Ядромъ каланчу сши
бло. Я локоть сшибъ, ссадилъ, ссаднилъ, сбилъ скольз
комъ кожу. Сшибъ гнѣздо бабокъ. Сшибить кочки, 
С іять, срѣзать. Ходитъ руки сшивши, будто все про
живши. (I Сшибать на кого, пошибать, походить, быть 
похожимъ. Сынокъ па отца сшибаетъ. Новый стар
шина сшибаетъ на стараго, таковъ же. » е я ,  быть 
сшибаему.||Сбиваться съ пути. Сшибсявъ дороги.||*Ум- 
ствено или иравствено блуждать; ошибаться или || 
вести себя дурно. Сшибся съ памяти. На корнесловіи 
какъ разъ сшибешься. Кучеръ сшибся маленько,загулялъ.
|| — на кого, пвг. кур. сшибать, походить. || — съ кѣмъ, 
сталкиваться, удариться другъ о друга. Два парохода 
сшиблись. Мы изъ угла сшиблись лбами. Колна съ 
волной сшибается. || Сражаться, попасть въ стычку. 
Мстиславъ сшибся съ полки ихъ (врага), лѣтне. С и л ы ~  
С ія н ь е ,  с т п б ё н ь е ,  е н ш б й .  с м і н в ы а ,  
Дѣйст. и состн. по гл. Сшибанье бабокъ требуетъ лов
кости. По сишбенін орудій, крѣпость замолкла. Отъ 
одною сшива паровозовъ всѣхъ сѣдоковъ исплющило 
Съ непріятелемъ сшибка была. О ю н І м о н ,  сши- 
беный, или е ш и і а л ы і м м ,  » б п т г м ь н ы  о«. 
для сшибки чего служащій. У с п п с В ч п в а ю  ба- 
бочиика с п я п И и с т а я  битка. С и в й Н а п ь ,  от- 
шибокъ, отломокъ, ивереиь, черепокъ; | |  пре. вмд. пи
рушка, пиръ. С ш м С я іо в ь в я *  или е ш м С о ч -  
п ы ш і ,  ко ошибкѣ отнеще. По дѣдѣ сшибокъ, а по 
бабкѣ щипокъ (тул. сшибокъ, поминки’?). Сшк+ш&а- 
щ е л ь ,  с ш и в а т е л ь ,  » і і і і ц п ,  ошибшій что 
либо, сбиватель.

С ш и в а т ь ,  с ш и т ь  что, соединить шитьемъ, 
подшить, пришить одно къ другому; IIкончить шитьемъ. 
Сшить, говр. о соединеньи иглой и ниткой, или шиломъ 
и вервыо, но у плтявв. и о связкѣ гвоздями. Сшить ли ко
робку (нитками, лыкомъ пли гвоздями), аль склеить? 
Платье вашесишто, поспѣло, готово. Алвгутысшиваютъ 
будары свои оіеилами. Больше пары сапоговъ въ два дня 
не сошьешь. ‘Сшить дружбу, свадьбу, уладить кой- 
какъ, ненадежно. Сшитое порется, а по живому мѣ
сту рвется,Нисшитъ, ни распоротъ, плохъ. Каково со
шьешь, таково и износишь, п е л ^  быть сшиваему. 
С ш и в а н ь е ,  с ш й ш п і е ,  сш и ва, с ш й в н а ,  
дѣйст. по знчн. гл. С ш ы о н і Ш ,  сшитый, со швомъ, 
нецѣльный. С т и в а н и ы и ,  с ш и в м о в м і і ,  ко 
сшиву отнещ. С ю м в о м й  м. сшитая, составная, не
дѣльная вещь; || лукошко, кузовокъ. С ш и в а л ь 
н ы й ,  для сего служащій. СЖгнваіпеаь, ш н к- 
ціш , емімно.ім^ііііа м. — и ц и ц и  ж. м ш і -  
в т л а  об. с ш и в а л н а  ж. сшивающій что либо. || 
Сшивалки ж. мн. кур. поцѣловки, сговоръ, пропой мо
лодыхъ. С ш е ш в м н а ,  поперечная жердь, тесина, 
доска, пришитая гвоздями, для скрѣпы чего; иа пло
тахъ и гонкахъ: счалки, жерди, къ коимъ бревна при
кручены вицами. С ш и в а а а а  вят. брусья въ ткац
комъ стану, скрѣпляющіе клюшки.

С ш и г и т ь  и ешугать, сшугнуть пти
цу, согнать, спугнуть.

С ш і л и а т ь актера со сцены, согнать шикая, [чать.
С ш н л ь п и ч а т ь ,  сошкольничать, либо смошенни-
С ш н т ь ,  см. сшивать.
С л п у г а т ь ,  см. стихать. [тахъ.
С ш у л с р и т і » ,  сплутовать, смошенничать въ кар-
Сшуіи'&гь, нашумѣть, нагрубить или набуянить. 

Сшумѣлъ тамъ что-то, въ часть взяли. Сшулио- 
вишь патоку (аЬзсЬашиеп), очистить, снявъ пѣиу.

С и л у с т а т ь  что, сожрать, съѣсть. |[ Сшастать.
С ш у т и т ь ,  пошутить пли подшутить надъ кѣмъ, 

сыграть съ кѣмъ ш утку, одурачить. Шутку сшгртш: 
мужа съ женой смутилъ, [сговориться втихомолку.

С ш у ш у іл ать ся  съ кѣмъ, ешурнаться пск.
С ь  и СО, иногда с у ,  а кур. орл. С Ы , слитно С, прдлг. 

съ пад. родит. винат., и тврит.; иногда со и су отлично по 
смыслу отъ съ, СМ. СО, су; слитно, удерживаетъ ъ только по
родъ гласными: в, ѣ, іо, я , иногда передъ и, или сливается 
съ нимъ въ ы. 1. Съ пад. родит., означая движенье откуда, 
замѣняетъ прд. изъ, отъ. Какъ съ горы скатился. Соколв 
съ мѣста, ворона ка мѣсто. Съ Москвы съ посада, съ 
авашндва ряда, о'калнцики дразнятъ подмосковныхъ. Онъ съ 
Пятки пріѣхалъ, уѣхалъ па Вятку. Енъ увялъ въ меня 
съ дому и внесъ на рынокъ, пск. нві-тхв. взялъ изъ дома, 
унесъ. Послы съ Москвы, стар. Когда нибудъ я  съ бала, 
да въ могилу! Грнбоѣд. Сыми шапку съ пего. Снялъ ли 
съ него мѣрку? Какъ съ гуся вода, съ тебя худоба! 
Оброкъ съ земли, съ тягла, съ души. А будетъ съ пашни 
служить не похотятъ (троицкіе пушкари), -и имъ давати 
Мжичина, съ земли, за землю. Съ дгушй скинуло, вы
рвало. Росты съ рубля пи пятаку. Пошлина съ товара. 
Съ казны взятки гладки. Съ чего ты это взялъ? Съ 
гжиру бѣсится. Со злости реветъ. Съ утра доночи. 
Онъ съ весны захилѣлъ. Жду со дня па-день. Ни съ 
того, ни съ сею. Соііти и спятить съ ума, помѣшаться 
въ умѣ, лишиться ума. Живемъ въ лѣсу, а дрова съ 
вѣсу. Смѣяться съ кого, юж. млре. надъ кѣмъ Съ очей, 
съ глазу захворалъ. Съ глазу или съ глазъ съѣсть, тмб. 
вор. сглазить. Съ дѣлу взять, арх. съ раздѣлу, ио дѣ
лежу. Кидать переметъ (сѣть) съ лаву, съ лавы, юж.
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сподрядъ, сряду. Съ одного, содповб, а мд. прм. арх. т .  
сряду, сплошь, сплошь и рядомъ, всегда, всюду. Какъ 
запьетъ, такъ съ одповб пьетъ! \ \ Опъ съ одново съ нами 
живетъ, рядомъ, подлѣ. || Съ-одпово или съ одновіі, 
сразу, смаху, въ одинъ пріемъ, Съ дни на-очи, съ очей 
на-очи, съ глазу на-глазъ, вдвоемъ. 2 . Съ надж. вшш т. на 
вопросъ: сколько, вм. около чего; па вопр. для кого, вм. 
вмѣру, достаточпо. Пріѣхалъ съ Покрова и прожалъ съ 
мѣсяцъ. Верстъ сб-ста, съ сотню будегпъ. Рублей съ 
пятокъ издержалъ, Будетъ съ меня. Поживи-ка съ 
наше! Хлѣба съ душу, платья съ тушу (съ ношу), де
негъ съ нужу. Молодецъ съ возъ, а ума съ накопыль
ника нѣту, родит. пад. по отрицапью. Съ одну сторону 
черемиса, съ другую берегися, стар. о плаваніи по Волгѣ; 
вм. съ одной стороны. И тѣ ихъ речи съ обѣ стороны 
толмачатъ, Кошх. съ обѣихъ сторонъ. Съ іодъ бѣднаго 
Не станетъ, а съ день смооіеетъ. 3 .  Съ творит. пад. озна
чаетъ соединенье, совокупленье; взаимность. Мужъ съ 
женою, отецъ съ сыномъ да магпь съ дитей — сколько 
всѣхъ? трое. Съ нимъ не совладаешь, не сговоришь. Онъ 
человѣкъ съ деньгами, съ умомъ. Лошадь съ лѣнцой, съ 
нбровомъ. Мы съ тобой, какъ рыба съ водой. Идти 
пуда съ ночью, арх. на-ночь, ночевать, па ночевую. Съ 
нужей, снужею, едва, насилу, съ трудомъ. Съ саломъ 
тихо; съ пенькою пусто; биржевой оборотъ: нѣтъ спросу 
па товаръ. Слитно, с, означаетъ: движенье съ мѣста, прочь, 
долой: стесать, смигнуть, снять, съѣздить; скблонъ, 
спуста; окончанье, довершенье: сдѣлать, смять, со
строить, сплясать; соединенье: свалить въ кучу (сва
лить съ возу, долой); свернутъ въ трубку (свернуть 
съ дороги); сзывать народъ, сочинять стихи; но не
рѣдко значенье прдл. С но подходитъ но йодъ какое правило: 
стихать, состариться, срядить кою, сумѣть, спро
ситъ ішр. || Съ, привѣскомъ, оокрщ. сударь, стар . су. Не
какъ нѣтъ-съ. Пожалушпе-съ, милости просимъ-съ!

С ’ъ с д і і н а ч п т ь  что, стар. сравнять, по величинѣ 
или по виду, сверстать съ чѣмъ. > - с л .  стрд. О раз
ныхъ мѣрахъ и о сводѣхъ и о с а е д ч ш ш а н е ч м ь ,  
Рати. Уст. С Ѵ т д і І ш і і І І І І Ш і  что, прм. выровнять 
Нѣсколько однородныхъ вещей, дать имъ однообразный 
видъ.

С ъ ё ж и в а т ь ,  с а ё о ю к і п ь  лицо, рожу, скор
чить, стянуть въ жембкъ. Съёжитъ рученки, подо
брать и прижать къ себѣ. Какъ ею бѣдняка съёжило! 
бзлч. скорчило, скоробило, свело. Жилъ былъ пожилъ, 
да и ножки съежилъ. Дожили (или: до того дожили), 
что ножки съежили, померъ. стрд. взв. по смы
слу. Кожа съёживается отъ жару, а сукно — отъ сы
рости. Ежемъ съёжился, клубкомъ. Осунулась ста
рушка и съёжилась вся. С # ё е м с ш * ва м ь е ,  с а ё -  
і м с е м ь е ,  с а ё о і е ч а ,  состн. дѣііет. по гл.

С ъ с д о з і і т ь  что, пси. рпз. выхлебать, съѣсть.
С ъ ё м к и ,  г а ё . ш і м і ' і  ипр. см. снимать.
С ъ е п ё р н т ъ  что, кого х стр: спихнуть, столкнуть.
С ъ е р з а т ь ,  о ь ё р а ч у п г * » ,  сползти, съѣхать, 

соскользнуть ерзая или ёрзнувъ. Одежда съ плечъ 
съерзаетъ. Съерзнулъ съ юрки. Берегъ съерзнулъ, сдви
нулся.

О ь ё 'х и т ь  кого съ кѣмъ, ряз. согласить, свести.
С ы і м а т ь ,  см. снимать.
С ъ ѣ д а т ь ,  с ы ь с п г ь  что, поѣдать, ѣсть безъ 

остатка, все. |] * — лого, грызть, сживать сб,-свѣту, 
угнетать, бранить, ворчать, не давая покою, заѣдать. 
Кто смѣлъ, одинъ все съѣлъ. У насъ въ домѣ м,ною 
съѣдается. Лошадь съѣдаегпъ зубы, стачиваетъ, по
чему и познаются годы ея; лошадь съѣла зубы, фипиф-

Съеімтачпті»

тевыл извилины сточились, годовъ уже не знать, ей бо
лѣе девяти лѣтъ. Онъ на этомъ зубы съѣлъ, опытенъ. 
Дѣти одолѣли, а горя и вовсе съѣли. Пасъ корова 
съѣла, дорого кормить оо. Волки кобылу съѣли, а хвостъ 
да гриву на разживу покинули. Хуля грушу (кашу) — 
съѣсть, а хваля, за неё же сѣсть, выбирать нёвзчего. Па 
своихъ именинахъ пирога не съѣшь, не съѣшь и на чу
жихъ. Что съѣдено, что выхлебано. ІІе съѣшь меня. 
И Мамай правды яе съѣлъ. И сѣлъ бы, и съѣлъ бы, да 
не дадутъ и стать. Гдіь ни сѣсть, такъ сѣсть, было бы 
что съѣсть. Съѣлъ фигу, шишъ, кукишъ, грибъ. 
Ждатъ-то, ждали, да жданки и съѣли! Съѣсть ду
рака (бытьобруганнымъ). Будіноисъіьлъ, что въ ротъполо- 
жилъ? Теперь у самихъ шьтъ; а съѣдимъ, такъ и вамъ 
дадимъ. Не поворчавши, нс съѣстъ (котъ). Не съѣлъ 
діьдъ отца — нс съѣстъ отецъ и тебя молодца (журбою, 
либо какъ нахлѣбникъ). Кто смѣлъ, тотъ два съѣлъ — да 
и подавился. Щуку съѣли, да зубы цѣлы. || Объ ост
ромъ, ѣдкомъ, травить, уничтожать. Ржа желѣзо съѣ
даетъ. Царская-водка золото съѣдаегпъ. —  е я ,  быть 
съѣдену; || поѣдать другъ друга. || * Ссориться, бра
ниться взаимно, изъѣдаться, перегрызаться. ©&»»«- 
д а ч ъ е ,  с ы ь й ё ч ь е ,  дѣііет. по гл. С ъ ш 'ьды  м. 
мн. остатки травы, гдѣ паслась скотина, отава, 
і ' і> н ,ё ч ш і  ж. мн. пск. брань и ссоры, свары. 
С & і ъ е п ы н б і і  или г <<№ ( ) б . т і п ' і ,  г а і і і д б і Г *
н ы и ,  Г д І Ы І Ш іІ І І ,  снѣдныи, ѣдовитый, годный въ 
пищу. Съѣсгпной припасъ, на пищу человѣку. Дома (въ 
домѣ) все съѣдомо, всо годится. Съѣдобные, съѣспшые 
грибы. Это песъѣдная трава, ея и скотина не ѣт ъ. 
Эгпо кушанье нсудобосъѣдббно, шутч. Солома не съѣ- 
дома. |( сим б. Съѣсгпной мужикъ, зажиточный (Наум.). 
С ь ш ъ д о а п о с п г ъ  и с » і ъ д в в н в с і » №  ж. сиѣд- 
пость, качество по прлг. Съьъдуш ш ъ  м. с й і и д у / г « ,  
сутяга, мошенникъ, отъ котораго нѣтъ покою, изъ- 
ѣдуга, заѣдуга; сварливый, бранчшшй человѣкъ, 
сг»*ьИу*цііі. п с к . || С ы ь О у г п  об. пск. брань, 
ссора, съѣдки. С ы о(лк)дом ш ш  л . мн. пск. все снѣд- 
ное, оъѣдомое, съѣстное.

С ъ ѣ з ж а т ь ,  с й М П і Ш і  откуда (какъ сходить, 
сбѣгать), ѣхать внизъ, съ высоты, Ѣхать сверху, или || 
уѣзжать, отъѣзжать съ мѣста; || сползать, слѣзать 
скользя. Хорошо ли гпутъ съѣзжать, не крутенько ли? 
Съѣхать съ горки на салазкахъ, скатиться. Съѣзжай, 
что сталъ тутъ!отъѣзжай, проѣзжай. Истцы, отвіьгп- 
чиіси съ Москвы съѣхали, выѣхали, выбыли. Жильцы 
наши съѣзжаютъ, завтра съѣдутъ, сходятъ, переѣз
жаютъ, перебираются. Берегъ съѣзжаетъ въ рѣку. 
Домъ на косогорѣ съѣхалъ. Съ тебя шуба съѣхала. 
Платье дурно сидитъ, съ гілечъ съѣзжать. || Съѣхать 
кого, наѣхать, настичь, найти; охотн. выслѣдить пли 
найти звѣря, вмѣру разстоянья, для стрѣльбы, или для 
травли. Я съѣхалъ лису, зайца. И съѣхалъ-де онъ 
Гриша пана Сапегу съ королевскими листы за семь 
версгпъ отъ Смоленска, стар. — с л .  бзлч. Тутъ плохо 
съѣзжается, плохой съѣздъ. || — съ кѣмъ, встрѣчаться 
ѣдучи. Два дурака съѣхались, и не разъѣдутся! Мы съ 
нимъ случайно съѣхались на станціи. Дуранъ съ дура
комъ съѣдутся, шиго лошади одурѣютъ! || — куда, 
гдѣ, собираться въ одно мѣсто. Дворяне съѣзжаюгпся, 
съѣхались па выборы. С ъ ч » а о ч > п ч ъ е ,  ( '« і ь .і й й , 
дѣйст. и состн. по гл. 11 Съѣздъ, собранье всякаго рода. 
дѣловое, совѣщательное, увеселительное, на пиръ, на 
зрѣлище пцр. || Спускъ съ гори , съ берега, или под
гору. Высокое крыльцо, со съѣздами по бокамъ. 
Съѣздъ на поромъ. С ъ к 'ьа д н ъ ш ы , ко съѣзду, обо-

»  СЬІЫДІІЫП.
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рИЩу О'ГНСЩ. Г й І І .  і г і н і і і І ,  КО съѣзду съ горы, ИЛИ 
въ одно мѣсто отмсщс. С О к п в д о в ы й ,  ко спуску, 
устроенной пбдгору дорогѣ отнсщс. С в м а э і е і м ,  
съѣхавшійся съ рази, сторонъ, или ко съѣзду, сбору 
отнсщс.. Съѣзжаю пароду па ярмаркѣ мною. Сыьз- 
жап изба, м ірская, заѣзжая, сборная, и п р . общая, на 
Нѣскльк. деревень, для пріѣзда на торгъ. Сыьзжііг 
праздникъ, когда варятъ пиво складчиной, для общаго 
съѣзда, храмовой, николыцина и п р . Съѣзжа-изба, с т а р . 
что нынѣ сШзжій-ддмъ, или с ы 'ь я э ю м п  птрй. часть 
мсіе. полицейская расправа въ части, съ пожарный» 
служителями и п р . Аль моН дворъ съѣзжимъ творится, 
что въ нею всякъ валится! ( Ъ і ь . і Я ш н і і  к у д а , про
ѣхать взадъ и впередъ, въ оба конца, поѣхать и воро
титься. !1 бы ббъ-ночь съѣздилъ, да не знаю, оборо
тишь ли. || — к о го , но  н о т у , ударить. Лошадь мспи 
такъ по-боку съѣздила, что насилу отдохнулъ! Съѣз
дить кою Харьковской губерніи, Рожественскаю 
уѣзда, въ юродъ Рыльскъ. Полозья с ы ь .к і і і . ікг'Ь. 
изъѣздились, с то чи л и с ь , стерлись.

* ы о . и і т ь ,  с п я т н т ь с я ,  о б м а н у т ь , п р о в е с т и . 
Оы о ііІж іп ь . еыоршшшшпц, с в а т а ж и т ь , со  

гн а т ь  въ  к у ч у ;  с с ы л а т ь  въ  к у ч у ,  въ  в о р о х ъ . Сыор- 
тйгпь зерно въ одинъ закремъ, а другой опростать. 
“ Г л .  взм . Стрепетъ сыотажился. 

Г т і л о г д і ш ч а т ь .  ііо (я а )я б е д и п ч а т ь  на к о го . 
С ъ я г л и т ь  что , в.ш. см ы сл и ть , р а з у м ѣ т ь , у м ѣ ть . 

| |  — кого съ кѣмъ, сар. с о г л а с и т ь .
С ъ я к і п а т і »  кого съ  к ѣ м ъ , с в е с т и , п о зн ак о м и т ь , 

п о д р у ж и т ь , «—г л  съ к ѣ м ъ , с п о з н а т ь с я , с д р у ж и т ь с я , 
с в я з а т ь с я .  [к у д а .

(  ь і і п і а і ь  ара. сам о ѣ д с . с к о ч е в а т ь , о т к о ч е в а т ь  
С'ьятіІ'лінѵься съ  к ѣ м ъ , то.но. с в а т а ж и т ь с я ,  с ъ я к -  

ш а т ь с я .
С т ь я ' і г ь ,  с н я т ь ,  см . снимать.
€ ы  кур. ор.і. тмб. прдл. съ, со, су. См дубочки 

упалъ, п ѣ с . Добыченысу выносили, п ѣ с . П р д л . съ о б р а 
щ ает ся  п вообщ е въ Сы, сл и в ая сь  съ  и.

С ы в о р о т к а  ж. (сыръ, вода?) с ы р а в а п ш ь к м  
зап. (п рави льн ѣ е) ж и д к а я  ч а с т ь  м о л о к а ; о т с т о й  м о л о ч н ы й , 
гіо с п а х т а н ь и  м а с л а ;  | |  о т с т о й  по  с к в а ш е н іи  или ство - 
роасен іи  м о л о к а , о т ъ  к о т о р а г о  о т д ѣ л ен ы  н е  т о л ь к о  
ж и р н ы я , но и с ы р н ы я  ч а с т и ,  а  о с т а л а с ь  во да н а  б ѣ л к о 
винѣ и с а х а р ъ  (с о л и ) . Сыворотка изъ-подъ палтуса, 
т о п л е н а я , гд ѣ  у ж е  н б ѣ л к о в и н а  с в е р н у л а с ь . Лечены 
сывороткой, отъ  к оторой  сы р ъ  о тд ѣ л е н ъ . Ребятишки 
охотно пьютъ сыворотку, съ  п а х т а н ь я . Цѣди сыво
ротку изъ-подъ простокваши, с к р г в р к . Отъ дурака ни 
творогу, ни молока: одна сыворотка, ни то , ни сё. Г ' ы -  
а о р о т ю н н м ш і ,  сырой вкусъ. С ы о о р п п ъ *  
ы в ъ о ы е  блинки. Сывороточная-трава, р а с т е н ь е  
С а і іа ю  ѵ е г и т ,  с м в о р о т е н ь ,  м е д о в а я -ы а р е н а , 
м у ж и ч е к ъ , р ѣ з у ч а я .  )| Р а с т е н ь е  А в р е ги іа  а р а г іп е ,  
с м о л к а , я с м е н и к ъ , л и п о к ъ , - ш о н н н н * ,  — * « « « •  
ц п ,  о х о т н и к ъ  до н е я .

С і » і г ( к ) а т ъ  вор. ш и п ѣ ть  п о зм ѣ и н бм у .
Г м і  р м і і і п ь ,  ѵ ы г р а я м ь  проигрышъ, отыгры

вать, продолжая играть, возращать проигранное. [| 
Сьщшть ч то , кончить игрою, играть до конца. Сыграть 
три робера, въ карты. Сыграть тру на биліардіь, 
Сыіраемь-те квартетъ!Лучше сыграемъ комедію, сы
граемъ «Горе отъ ума»! Сыграть съ кѣмъ шутку, под
шутить; одурачить; сдѣлать что назло. Сыграть на 
пѣтъ, въ ничью. Сыграть пѣсню, псп. вор. и дрг. спѣть. 
Не шилю-пилю свадебку сыграть! Тронута, сыграна, 
въ  ш аш ечной и гр ѣ , но п е р е х а ж и в ай . С ь і г р м в а я п ъ с п ,

емгрвітьѵ.м съ  к ѣ м ъ , у п р а ж н я т ь с я  в м ѣ стѣ , д л я  
с о гл а с н о й  и д р у ж н о й  и гр ы . Актеры сыгрываются, да 
па этотъ разъ плохо сыгрались. Музыканты также 
должны сыгрываться. [| Въ картяш. п доножн. играхъ: 
о т ы г р ы в а т ь с я ,  и г р а т ь  п а  к в и т ъ . У меня мелкихъ нѣгпъ, 
давай, сыграемся! || Н ыть с ы г р а н у . Эта комедійна, 
думало, сыграется у насъ на праздникахъ. С ы * ѵ ы ж 
о м н ъ е ,  г м ? / ) я н і і г .  д ѣ й ст . по  гл .

С ы я ж а р а и ь л  нар. вмо. с з а р а н ь я , с п о за р а н к у , 
р а н ы м ъ -р а н е ш е и ь іо ;  | |  з а г о д я , за б л а г о в р е м е н н о , з а -  
в р е м я . Смтшпрйпвъп сиб. то же.

О ь і я і и й .к і ,  г ы ж н п . і е ш і і . ' у /  п а р . с ъ  м ал ы х ъ  
л ѣ т ъ , с о  м л а д е н ч е с т в а . Сызмалешенысу щепя по па- 
слуху брешетъ.

О ы я н а р о к у  пск. не н а р о к о м ъ , н е в зн а ч а й , н е х о т я  
(  і . і з і і е і і Ц і і І с т н  н а р . імг. кіи . кур. н е в зн а ч а й , 

н е н а р о к о м ъ , н е н а р о ч н о , н е ч а я н н о , безъ  н а м ѣ р е н ь я . Сыз 
повѣсти уроігнлъ, зашибъ. | сызнова.

С ы з п о л п  н а р .  с н о в а , с н а ч а л а ;  о п я т ь . Начинай 
С м і і ъ І і п т і ы і і  мужикъ, тмб. за ж и т о ч н ы й , д о 

с т а т о ч н ы й , б о га т ы й ,
€ ы і і  ц р к . п р ч . гл . выти; с у щ ій , с о с т о я щ ій , н а х о д я 

щ ій с я , о б р ѣ т а ю щ ій с я , с у щ е с т в у ю щ ій . Столѣтенъ 
(м уж ъ) пѣгдѣ сый, Р п м л я н . || В ѣчно с у щ ій , вѣ чн ы й , 
п р ед в ѣ ч н ы й , в ѣ к о в ѣ ч н ы й , к т о  е с т ь ,  б ы л ъ  и б у д е т ъ . 
Рече Богъ къ Моисею, глаголя: Азъ семь Сый, И схо дъ .

С ы л н т ь ,  сынмут ъ  ком у , на к о го , за к р и ч а т ь  
ц ы т ь , ц ы ц ъ , т с ъ ,  ш и к а т ь , за с т а в и т ь  м о л ч а т ь , у н я т ь .

цыма! тер. ниж. о к р и к ъ  н а  с о б а к у ; п р о ч ь , 
в о н ъ , п о ш л а! С'ыишё! (прочь огпеелѣ?) прм. т а к о й  лхе 
о к р и к ъ  на к о р о в у .

С ы в п у т ь с а  к у д а , пск. к и н у т ь с я ,  с у н у т ь с я ,  б р о 
с и т ь с я ; п о с ы к н у т ь с я ,  п о п ы т а т ь с я ,  н е р ѣ ш и те л ьн о  п о 
д а в а т ь с я  н а  ч т о . Сыкнулсл было въ люди, и тамъ 
шыпъі Онъ т кнулся было, да спятилсл.

С ы м і і т і ь  и п р . см . снимать. [к о з у л я .
С ы м ъ  м . сиб. ж и в о т н о е  о л е н ь я г о  р о д а , и зю б р ъ , 
С ы я і я ,  ішж-сем. я у ш .т а к ъ  п ро и зн оси тъ  СЪ НИМИ, СЪ ИМИ 
С еі’ш  г а  ж . сиб. о с т щ .  ч е р н а я - у т к а ,  А па 8 п і§ г а . 
( ' і >' п і  ! р ш ; і >  тмб. р а с т и . Р о іу д о п а іи т ,  см . купъ. 
С ы н ъ  м . в с я к ій  м уж ч и н а  о т ц у  и м атер и  сынъ, а 

ж енщ ина дочь. Сынъ да дочь красныя дѣти,,т . о . д в о еч к а . 
Одинъ сынъ не сынъ (и е п о м о щ ь ), два сына нс сынъ, три 
сына сынъ. У меня два сынка, сынбчка. Это сынишка 
мой. Неудатный сьінища отцу-матери покоръ. Сы
нами славенъ, дочерьми честенъ. Богагпъ сыновьями, 
славенъ дочерьми. Живетъ съ двѣнадцатью сынами, 
какъ Іаковъ. Сынъ человѣческій, Іи с у с ъ  Х р и с т о с ъ . 
Боярскій сынъ, с т а р . д в о р ян и н ъ  н а  ж а л о в а н ь и , т .  о. 
с ъ  полѵизненымъ п о м ѣ ст ь ем ъ , о б язан н ы й  за  это  с л у 
ж и ть . Матушкинъ сыпокъ, б а л о в е н ь . Матушкинъ сы
нокъ, да батюшкинъ горбокъ. Кгпо своему отцу не 
сынъ! Что міру, то и, бабину сыну. Не уйдетъ сынъ, 
такъ отъ сына не уйдешь, о тъ  н его д н аго . Первый сынъ 
Богу, второй Царю, третій себѣ на пропитаніе. Пей 
да людей бей, чтобъ знали, чей гпы. сынъ. Одинъ сы- 
нище, и тотъ Ѳомищс. Одинъ у Мирона сынъ, да и 
тотъ Мггроныпъ. Сынъ па мать походитъ, дочь на 
отца і— къ счастью, и н ао б о р о т ъ . Посмотримъ, сказала 
бабка, сынъ или дочь. Кто поггу не сынъ, ѵютъ не за 
конный сынъ. Ей щенка, вишь, да чтобъ не сукинъ 
сынъ! П старъ, родилось оггіъ меня ГД сыновей, а отъ 
каждаго изъ нихъ по 5 0  дочерей, на половину крас
ныхъ и черныхъ (г о д ъ ) . Сынъ духовный, в с я к ъ  д у х о в 
н и к у  св о е м у . С ьш » крестный, к р е с т н и к ъ  в о с п р іе м н и к у , 
— и и ц ѣ . Неродной сынъ, п а с ы н о к ъ . Сводный сынъ, на-
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сынокъ одного изъ супруговъ (по первому браку) дру
гому приходится своднымъ, вовсе чужимъ. Названный 
сынъ, пріемышъ, воспитанникъ, засыновленный. Сынъ 
суетъ, человѣкъ. Нерджсный сынъ, зять. || Сынокъ, 
ряз. квасъ, пивцо, или брага втораго налива. С ы п ъ -  
Пеа&тпшпцца, растенье СоІсЬіспш апіишпаіе, без- 
временный-цвѣтъ, песобой, луговой шафранъ, зимо- 
викъ. С м н о й м і і і  домъ, имущество. СЩовняя мо
бовъ. С ы н о в с ш в о  ср. црк. Г м т к л і і о г і Ш )  ж. 
состоянье сына, бытіе, бытность сыномъ своего отца. 
С ы н о в е ц а ,  — племянникъ,  —ница по бра
тѣ, сынъ и дочь брата, братаничъ, братана,—нина,бра
ту чадо об. Володимеръ заялъ (городъ), и посади въ немъ 
сыновца своею, Нест. С ы м о о ц е а » ,  — в к ц м н » .  
что лично ихъ; с ы н о в н и ч і а і ,  къ нимъ относящ. 
С ы к о в к а ,  жена сына, сноха (сыноха), невѣстка. 
С ы п о п о л а г и т м ,  — і ю . і о а і е й и ш ,  црк. 
усыновлять. Пріястс духа  е м н о п в л о м с е н і я ,  
Иослн, Римл. Г ы н п ш в п / і е м і е .  — і і о ; ( О  н с б ( >  
Ш е ,  то же, сыноположенье, признаніе кого сыномъ. 
И дастъ сына своею иному въ сынотвореніе, Кормч. 
И во сынопорожденіе святымъ крещеніемъ Христосъ 
породи, стар.

С ы п а т ь ,  е і і ш н у н і М ) .  с м н с і м і ъ  (вмѣсто 
сьтыватъ) что, ронять мелкое, зернистое, сухое веще
ство струей; литъ, о жижѣ; въ трс. и млре. говорится 
всегда сыпать, вм .лить, о жидкости. Сыпать хлѣбъ въ за
кромъ, песокъ на полъ. Сыпать чѣмъ, посыпать, разсы 
пать. Щедруя, на новый годъ, сыплютъ рожью и хме
лемъ. ‘ Онъ сыплетъ деньги, или деньгами, соритъ, мо
таетъ. Мошенникъ ему табакомъ въ глаза сыпнулъ! 
Р м п п і і і 8 *> г« , стрд. || Сориться помелочи, падать 
струйкою или вываливаться; || крошиться; || о.ткани, 
растеребливаться, раздергиваться по обрѣзу. Хлѣбъ 
сыплется въ закромы, хранится въ нихъ; хлѣбъ сып
лется изъ закрома, течетъ въ дыру, въ щель. Мука 
изъ мѣшка сыплется, заткни дыру! Хлѣбъ переспѣлъ, 
зерно изъколосасыплется. Необметанный атласъ сып- 
плется. Соръ съ потолка сыплется. Этотъ камень 
рыхлъ, въ теску нейдетъ, сыплется. С ь т а п ь с ,  
с ы п ь ,  с ы м г п а ,  дѣйст. по гл. С ы п ь  ж. нт. арх. 
с ы п п А і і  товаръ, зерновой хлѣбъ, крупа, льняное 

. сѣмя ипр. Судно сыпью грузится. || Сыпь, шерохова
тая, неровная поверхность; сыпь на изломѣ чугуна, 
мѣди, сыпь нечистой отливгеи. || Золотая, серебря
ная сыпь по ткани, блестки сыпыо. Звѣзды сьтыо 
пб-небу раскинулись. || Сыпь на тѣлѣ, с ы п у а с а ,  
сы ш ж уы вка,всякая накожная болѣзнь, пупырышки, 
пузырки, крапчатая пестрина. || С ы п ш л я  бо
лѣзни. Сыпная больница. | |  Сыпь и козелъ-сыпь, 
круписто отдѣланная, тисненая кожа, шагрень или 
кордуанъ. | |  Сыпь, гори, мельнч. засыпь, засыпка, 
колоша, количество засыпаемой въ одинъ разъ 
руды. Прибавь, убавь сыпи, па мельницѣ, пускай 
зерно изъ ковша шибче, или тише. | |  Сыну ха., арх. 
осыпчивый, песчаный берегъ. || Ряз. каз. ту л. печ
ная сажа; вѣрнѣе сопуха, отъ сопло и сопѣть, или зто отъ 
курныхъ избъ, гдѣ сажа сыплется отъ копоти со стѣнъ и потолка; 
произнс. с’спуха и ципуха. С ы п у ы е ч о а ы п , с м -  
п у ы м ы і і , къ сыпухѣ отнещ. С ы п у г и п п в к ъ ,  
—н ы ц а ,  ниж-мак. оспеникъ, оспопрививатель. С ы 
п у ч е е  вещество, все мелкое, зернистое, крупчатое, 
мучное. * Сыпучій песокъ, рыхлый, ничѣмъ не порос
шій и глубокій; чистый песокъ, безъ глины. Всѣ сы
пучіе пески намыты водами. С ы п у и с с я п ь  ж. ка
чество, свойство сыпучаго. С ы п у н к а , сыпучая

Даль. Толк. Слопа?ь . Ду.

известь, пушная, рыхлая, мучнистая, разсыпчатая. 
Сыпёцъ  м. стар. совбкъ, чѣмъ насыпаютъ крупу, 
муку. || Кто насыпаетъ что либо. А пріѣдетъ въ село 
шуменъ, а ш пц»(мѣрщ ики или сборщики) даютъ по зобнѣ 
овса конемъ ею. СыпёгАпъ  (сочиненное), растенье 
Ьерігопіа. СьтМшыъ (такжо), расти. Ьергагіа.

С ы |» и .г і  ж. астрх. породск. пішоградный уксусъ
С ь і р м А п ь  м. чрнмр. рыба изъ рода бычковъ, СоЬі- 

цз вугшап.
С ы р о п ъ ,  см. сиропъ.
Г ы р б н ,  мокроватый, влажный; немного водянис

тый, пртвпл. сухой, безводный. Сырое бѣлье, недосох
шее. Сырые покои, которыхъ стѣны пропитаны мокро
тою. — воздухъ, содержащій болѣе обычнаго воды въ 
парахъ, какъ вообще мокрый боя. относится къ водѣ въ 
жидкости, а сырой — къ парамъ. Сырая погода. Сырой 
климатъ, — лѣто. Сырой чёловѣісъ, мокротный, туч
ный и бѣлокровный. Пакъ ею, грѣшника, мать сыра 
земля носитъ! | |  Сырые плоды, зеленые, недоспѣлые. 
|| Невареныіі, непеченый и нежареный, или недошед 
шій, недоспѣвшій па огнѣ. Сырое мясо сытнѣе варе
наго. Сырой хлѣбъ тяжелъ на желудокъ. Сырое мясо 
жилится да тянется, т. с. человѣкъ терпитъ. Волкъ сыро 
іьдалъ, да высоко прядалъ. Сыраю не ѣмъ, жаренаго не 
хочу, варенаго терпѣть не могу. Сырой товаръ, не
выдѣланный. Изъ Руси идетъ заморе сырой товаръ, а 
оттуда товаръ въ дѣлѣ. Сырая сталь, укладъ. Сырая 
плавка, особый способъ плавки серебряной руды. 
— плавень, смѣсь виннаго камня оъ селитрой, для хи
мическихъ работъ. СырОватыІі, сырой, только 
въ меньшей степени. Сырость, сыроагі- 
і к о с і п і ), состн ., свойство по прлг. Отъ сырости 
плесень. Огпъ сырости ребятгіипсн развелись, шутчн. о 
бѣднякахъ. Сырь  ж. сиб. молбзево; молоко, въ первое 
время послѣ родинъ и отела, жидкое. || Сырь, сырость, 
мокредь въ домѣ, въ воздухѣ, въ покояхъ, сырца. 
Хліьбъ-этъ съ сырцбй, сыроватъ, недосушенъ. Сы- 
ры п ь  я. пск. тер. запахъ сырой рыбы. Сырьё  ср 
все сырое, особ. сырой товаръ, какъ шкуры, шерсть, 
сало шір. Сырьёмъ, сыркАмъ съѣсть, что 
либо сырое, невареное, сыротнАм», то во. 
Сырепмщпчъ м. стар. у охотнк. псарь, который дѣ
лаетъ наваръ изъ падали и замѣшиваетъ на немъ для 
собакъ овсянку. | |  казен. скупающій по селамъ сырыя 
кожи (Наум.). Сырецъ, что либосырое, суровье,не
обдѣланное. Шелкъ сырецъ, суровый, невыдѣланный. 
Медъ сырецъ, сотовый, противполжн. вареный, буты
лочный. Кирпичъ сырецъ, неж?кеный, онъ же и би
тый, а битый, о жженомъ, также половикъ, обломки. Пенька 
сырецъ, неочищенная, неочесанная. Руда сырецъ, 
рбштеіінъ. Деготь сырецъ, тул. березовый. Сало сы 
рецъ, чистое, всплывшее при первой, легкой топкѣ; 
второй разборъ: сморчекъ, третій; таляжное. Сахаръ сы
рецъ, первой, неочищенной выварки. || Падаль, для 
корма собакъ. Сыряпвъ м. человѣкъ сырой, тучный 
и бѣлокровный. СырАаъ м. смроаёцъ, суро- 
вецъ (суровый], тмб. ппз. вор. нур. бѣлый, неуваренныи 
квасъ, только налитый кипяткомъ; | |  сыровъ, овсяный 
квасъ, для выдѣлки кожъ. Сырцооып, къ сырцу, 
въ разя. знчн. относящс. С ы р ё а с а ,  смл. плохая кляча, 
одеръ. Сырпца, зап. сырая, невыдѣланная кожа. 
| |  арх-мез. оленица до двухъ лѣтъ. Се»*!»» м. творогъ; 
квашеное молоко ставится въ печь, и со свернувшейся 
гущи отцѣживается сыворотка; но обычно сыромъ вовутъ 
нѣмецкій сыръ, выдѣланный изъ парнаго молока, со
леный и просушенный, кругами. Какъ сыръ въ маслѣ,
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въ раздольѣ. Сыръ молить, ниж. с в а д б н . о б р я д ъ : м о л о д ы е 
к л а н я ю т с я  въ  н о ги  к а ж д о м у  г о с т ю , п р о с я  вы п и ть . 
Болѣе извѣстенъ швейцарскій сыра, м а с л я н и с т ы й , н о зд р е
в а т ы й , СО сл е зо ю ; онъ п у васъ выдѣлывается изрядно; англій
скіе сыры, п р я н ы е , н е р ѣ д к о  гн о е н ы е ; голапдекіе, п л о т 
н ы е , с в о е го  в к у с а ;  изъ  италіянскихъ: пармезанъ, с у 
хой  и к р о х к ій ; изъ  французскихъ: сыръ бри, с о л о м к а , 
м я гк ій , н е п р о ч н ы й . | |  Сыръ, арх-ѵтк. у ч а с т о к ъ , кли пъ  
л ѣ с а ,  отвед ен н ы й  с м о л о к у р а м ъ . | |  У землекопв. зе м л я  въ  
к у б и ч с к . м ѣ р ѣ ,м а т е р и к о м ъ ,н е п е р е с ы п а н н а я ,в ъ п л а с т у . 
Р я д я т с я  въ  зе м л ян ы х ъ  р а б о т а х ъ  сыромъ, за  м ѣ р у  о ч и 
щ ен н а го  п р о с т о р а , а н е  за  в ы с ы п а н п у ю , въ  к о т о р о й  
м ѣ ры  на п о л о в и н у  б о л ѣ е . Что берешь съ кубической са
жени сыромъ? Г ь і д ж м и .  к ъ  с ы р у  о т н е щ е . Сыр
ный запахъ, вкусъ. Сырная недѣля, м а с л я н и ц а , м я с о 
п у с т н а я .  Сырная Богородица, сѣв. день 2 ію л я . Сыр
ный столъ, об ѣд ъ  н о  с в ад ьб ѣ . Г ы / ж ч і к н  м. мн., 
п и р о ж к и , б л и н ц ы , н а ч и н е н н ы е  т в о р о го м ъ ; | |  в а р ен и к и ; 
| |р о д ъ  к л е ц о к ъ , к о л о б к и  и зъ  т в о р о г у , с ъ  по дли вой . 
С ы р к г г ц т  к. тер. к у ш а н ь е  и зъ  т в о р о г у  и г р е ч н е 
вой  к а ш и . | |  Сырникъ, астрх. п а с х а , ѣ ь ф і п і м а  
прм. с ы р ы я  д р о в а , л ѣ с ъ . Сырнн, с ы р н ы й  за в о д ъ , 
сы раайркп. Сырокъ вор. с у ш е п ы й  т в о р о г ъ , 
на  зи м у . | |  том-бер. м о р с к а я  р у н н а я  р ы б а  8 а 1 т о  ѵ іт Ь а ,  
сыршпь, и зъ  ро д а  л о с о с е й . Сыроооаъ влд. н а 
в о зн и ц а , м е ж и п а р ь е , п о р а  у н а в о ж и в а н ь я  н о л е й , н а ч а л о  
ію л я . Сыроводказап.с ы в о р о т к а .  Сыроагаръ, 
сыродшьлъ, м а с т е р ъ , а также х о зяи н ъ  сы р о в ар п п . 
Сыровгірмыші котелъ, п р и в ѣ ш и в а е т с я  н а ж е - 
р ав ц ѣ  и н а  п е р е ч а п ѣ . —» д |/пвмыші горнъ, в о л ч ь я - 
п е ч ь , п л а в и л ь н а я , д л я  в ы д ѣ л к и  п р я м о  и зъ  р у д ы  ж е л ѣ за  
(н е  ч у г у н а ) .  Сыролшгяшпёргяп земля, н е р у ш е н а я , 
и н е  п е с о к ъ , н е  к а м е н ь . СыроОоші влд. сыро* 
. М О і І в і Н І )  ж. — . И в . і б і К й  м. — Й Я і 'і К Ы і Ѵ или 
—м олдт пы іа хлѣбъ, овесъ, о б м о л о ч ен н ы й  па 
с к о р у ю  р у к у ,  или  б езъ  овинно й  с у ш к и . Сыромолот
ный табакъ, з е л е н ч а к ъ , с ы р а г о  п о м о л а , —м оло
томъ  еят. ж и р о в о й , н е за к о н н ы й , н е б р а ч н ы й  р е б е 
н о к ъ . —молъ  м. • - ■ > ( » . № «  л . м у к а  и зъ  с ы р о м о - 
л о т и , ч сы ром олдт ко  ж. то же. С Ъ і | » в -
М Н Ш Н Ъ  Ж. ( ‘М ^ і и Л І Л П Е К Н И ,  — . И Я Ш К Й / І
кожа, в ы д ѣ л а н н а я  б езъ  д у б у  в ъ  и зв е с т и , д л я  с го н а  
ш е р с т и , и в ъ  о в с я н о м ъ  к в а с у ,  о ч и с т к о й  и си л ьн ы м ъ  
м я т ь е м ъ , л ом кой  и  т я го й  н а  к о н н о м ъ  в о р о т ѣ , при  см азкѣ  
в о р ван ью  и б ер езо в ы м ъ  д е гт е м ъ . На Упряжь идетъ сы
ромять. Тонкіе сыромятные ремни выдѣлываютъ и 
въ простоквашѣ, вто молочная сыромять. Дымленая 
сыромять, п р о к о п ч е н н а я , в е сь м а  п р о ч н а я ; ость и моро
женая, в ы д ѣ л ан н ая  ч е р е з ъ  м о р о зъ , и  о т м я т а я .  Мужикъ 
—  сыромятная душа. Хоть и сыромятная, а все 
Суша. Изъ рогожи не сдѣлаешь сыромятной к о ж и . 
— л і л ш м н и а ,  к о ж е м я к а , к т о  в ы д ѣ л ы в а е т ъ  с ы р о 
м я т ь . — м » « « « * « ,  к ъ  п е м у  о т н е щ е . — і і н п м м і ь ,  
з а н и м а т ь с я  п р о м ы с л о м ъ  эти м ъ ; —мшакевмос ср. 
- н н і і т н в » ,  з а н я т іе  это ; —ммтмап, 
ш л м й ш я , за в о д ъ  или  за в е д е н ь е  с ы р о м я т н и к а . Ѣсть 
что въ сы р о м ят ку ,  с ы р ь е м ъ . Сыроъгшшсъ 
ж. ст ѣ н о п и сь  но  с ы р о м у  о б м е т у , а л ь ф р е с к о . —  п м е .  
м о е  искуство. С ы ропуст іе  ср . —  п у с т ъ  м. 
п о слѣ д н ій  д ен ь  м а с л я н ы , в о с к р е с е н ь е . Сыра* 
пуепшшян недѣля, п е р в а я  по м а с л я н ѣ ; попросту 
п е р в а я  н е д ѣ л я  п о с т а ,  по церкви, же н а ш а  в т о р а я  сч и 
т а е т с я  п е р в о ю , а  с т р а с т н а я ,  ш е с т о ю . Сырасжькъ 
шли л Ада, ели . п о с ѣ к ъ , п о ж е г ъ , к у л и г а ,  ч и іц о б а ; о ы р о - 
с ѣ к ъ  по дъ  р о ж ь , а  ляда по дъ  п ш е н и ц у . Сыро* 
ст лакецъ  прм. р а зо с т л а н н ы й  н а  зем лѣ  л е н ъ  н е м о -
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чеиый и не сушеный (Наум.). С ы р о т о к ъ  м. арх. 
ворвань, жидкій жиръ рыбій и моренаго звѣря, вытека 
ющій отъ солнечнаго жара; выварной назвтс. варенецъ, 
а первый чище. С ы р о т о я ъ , то же. С ы р а к ід ъ  
м. —  дкгш ж. кто ѣстъ сырую рыбу или мясо. Берсзов 
цы сыроѣды, ѣдятъ рыбу мерзлую и сырую, а также 
сырую оленину, строганную, по вкусу, и какъ средство 
отъ цыпги. С ы р о м 'ьд и ы * і,к ъ  с ы р о л ь д е к іш а  
отнеще. С ы р о я д е ц ъ , — й н ц п  ж. стар. сыроѣдъ. 
Безбожнымъ сыроядцемъ, лѣтпе. С ы р о я с т м а я  
недѣля (отъ сыръ), сырная, мясопустная, масляница. 
С ы р и м 'м к  нор. тѣсто на простоквашѣ. |.| Сыроѣга, 
— *ъааскгя, грибъ А^агісиз ініе^ег, волуй? А§г. ѵі- 
оіасеив, голубецъ, синюха, свинуха, дуплянка? А. рі- 
регаіив, груздь, груздокъ, грузель? А. гизвиіа9 С ы *  
р о г ъ о іе к о а ы в 'і  пирогъ. || Сыроѣжка, с ы р о *  
а ь э е с п  вор. тмб. гречишное жидкое тѣсто, на квасу 
или на молокѣ; суроѣжа (суровый? сырой). С ы -  
р г ь т ъ , становиться сырымъ, волгнуть, мокрѣть.Яо- 
іо да сырѣетъ, осенніе гну маны ложатся. Въ выходѣ 
нашемъ запасы сырѣютъ и плеснѣютъ. Кожа отсы
рѣла. Погода посырѣла. Товаръ подсырѣлъ, подмокъ. Все пе- 
ресьірѣло, надо пересушить. [вами. (Наум.).

С ы р п ъ  прм. сѣть въ видѣ мѣшка съ двумя тети-
С ы р т ь  м. татрс. гребень, гряда, водораздѣлъ, вб- 

допускъ, вододержа, возвышенность, раздѣляющая при
токи двухъ рѣкъ или водоемовъ. Общій-сыртъ раздѣ- 
ляегпъ притоки Волги и Урала. Пизы мочажинпые, а 
по сыртикамъ и гривкамъ выкашиваемъ. Отъ сухаго 
сырта вода бѣжитъ. С ы р ш к о в д ы ,  с ы р т *  
н і і і і і , къ сырту отнеще. [(сырье?).

С ы р т ь  ж. стар. какая-то р ы б а , кажется в я л е н а я
С ь ір ч а т ы и ?  прм. четвероугольныіі, квадратный.
С ь і с к м ш і т ь  сто, искать, стараться найти; || до

искиваться, розыскивать, дѣлать сыскъ, розыскъ, из
слѣдовать; 11 с ы с к а т ь  что, найти, отыскать; || ро- 
зыекать. Сыщи-ка мнѣ хорошее мѣстечко. Я себѣ сы
скалъ забаву. Тутъ сыскиваютъ монетчиковъ. Былъ 
бы лѣсъ, а топоръ сыщемъ. Тотъ и сыщетъ, кто 
ищетъ, —с п , быть сыскану. || Сыскиваться между 
собою, стар. вѣдаться ираздѣлиться миролюбно. Смсргпь 
ею ни на комъ не сыскалась, виноватый не найденъ.Гдѣ 
нибудь да сыщется паша правда. 11 Сыскаться л с ы *  
гшцатъсаі тмб. найтись въ дѣлѣ, обстоятельствахъ; 
смочь, сумѣть сдѣлать что. С ы с к и о а к ъ е ,  с ы * 
с к е а н ъ е , с ы с к ъ , дѣйст. по гл. Сыскъ, стар. ро
зыскъ, судебное слѣдствіе; допросъ, иногда съ пыт
кою; с а іа с к о в м п ы  пск. С ы с к н о г іа , къ сыску 
относящс. Сыскныя дѣла, уголовныя. С ы с к к а я  
сщ. ж.стар.письменыйпбзывъ, повѣстка о явкѣ къ суду. 
С ы щ г г к ъ  стар. посланный для сыска чего или кого, 
для поимки бѣглыхъ ипр. Нынѣ есть сыщики при поли
ціяхъ, наемные, дошлые въ розыскахъ люди, которые 
умѣютъ развѣдать о воровотвахъ, грабежахъ лнр.

І т і Н ' о н і и ъ с л '  орл. гнѣваться. Нс сысуйсл, не 
прогнѣвайся. [лять, иснрава.

С ы с п р а п л я т ь ,  с ы с п р а о а  ипр.' т з. исправ-
Г ы о і к  ь ,  сысъякъ м. бесарабс. плетневая, на коль

яхъ, корзина, для храненья кукурузы.
С ь іт ы й ,  поѣвшій вволю, утолившій голодъ свой, 

наѣвшійся, кого не позываетъ на ѣду, кто не хочетъ 
ѣсть, пртвплжн. алкающій, голодный. Сытъ голоду нс 
вѣритъ. Сытъ голода не разумѣетъ. Сытый голоднаго 
нс разумѣетъ. По сытому брюху, хоть обухомъ. Не 
ѣшь дбсъ'та, а ѣшь впблсыта. Нс тѣмъ скусомъ, а 

сыты будемъ, говор. небогатый. Голодный сытому нс

«*» сы ты й.
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товарищъ. Какъ стадъ сытъ, тогда и узналъ стыдъ. 
иадпо Ѣлъ. Какъ сытъ сталъ, такъ и стыдъ взялъ. На
ѣлся сытъ, таісъи сталъ знать стыдъ. Что за стыдъ: 
былъ бы сытъ. Хоть стыдно, да сытно. Хоть бита, 
да сыта. Христосъ съ вами: я сытъі Сотаго нс кор
мятъ. Сыта не сыта, а всегда весела! Сытую скотину 
на мясо быотъ. Ѣшь до сыта, а дѣлай до поту. Слег
ка, да до сыта. Сытое брюхо къ ученью туго. Іапаты 
нс будемъ, а сыты будемъ. Сытый голоднаго, а бога
тый бѣднаго нс знаетъ. Сытъ конь — богатырь, го
лодный (голоденъ)  — сирота. Нс видавъ пирога, нс го
вори, что сытъ. Сытъ и тѣмъ, чего не дали. Сыта 
коровка, коли макухи нс ѣстъ. Кто сіять, тотъу Бога 
ігс забытъ. Самъ-то наѣлся, да глаза не сыты. Самъ 
сытъ, глазаголодны. При сытости помни голодъ, а при 
богатствѣ—гуйожество. Сладкаго не до-сыта, горь
каго не до пьяна. Тошно, горьки — а день сыты бу
демъ. Сытое брюхо спитъ, голодное на слуху сидитъ. 
Гдѣ бы ки жить, только бы сыту быть Хлѣба не 
ѣстъ, вина въ ротъ не беретъ, а завсегда сытъ и пьянъ 
живетъ.Поѣшь — сыгпъбудешь', напьешься— пьянъ бу
дешь. Чужой бѣдой сытъ не будешь. Съ разговоровъ 
сытъ не будешь. Не говори, что сытъ, а промолчи, да 
пережди. Клюетъ птичка, да и то сыта оіеиветъ. До
живемъ ли до обѣда: а съѣдено — сыто. Сыта теш,а, 
коли гущинеѣстъ. Сытъ чертенокъ, коликашинеѣсть. 
Цыганъдажидъ - обманомъсытъ.Иикоготакьнсбойсп, 
какъ сытой собаки да голоднаго человѣка. Добро сы- 
гггому ждать царскаго обѣда, а праведному смертнаго 
часа. Иволкисыты,иовцыцѣлы, дѣлоуладилось. 110  агивтн. 
тучный, жирный, откормленный. Сытая скотина, 
птица, ошибочно сытная. По веснѣ зайцы тощи, а по 
осени сыты. Отчего у тебя лошади несыты? худы, 
тощи. || Сыгпый и сѣв. сытбіі, вообще вмѣру обильный, 
полный, довольный. Сытая вода, полная, въ корытѣ; 
самая высокая въ берегахъ, безъ разлива или поёма. 
Сыто живутъ, безъ нужды. Сыгпо будетъ, много, лишку, 
нескромны требованья твои. Сытый вѣсъ, мѣра, полный, съ 
походомъ, съ верхомъ. | |  Хим. Кислота сыта щелочью, 
пресыщена, когда болѣе не принимаетъ ея. С ь і ш -  
н ы і 'і , питательный, хорошо насыщающій, спорый въ 
пищѣ. Сытенъру'скій столъ, голоденъ французскій. Гдѣ 
дно тарелки видно, тамъ кушанье не сытно. Сытны 
щи съ кашей да съ пирогами — у кого есть. Мною — 
сытно, а мало -  честно.Мало— дачестно, аинемного, 
да сытно. Сытныйрыпокъ, гдѣторгуютъсъѣстнымъ. — 
дворъ, стар. дворцовые харчевые запасы. Сыгпное 
мѣсто, наживное. Сы т ост ь  и сытыость, 
состоянье по гл. Сытёнысо наѣлся. Я сытымъ сытё- 
хо(ше)нскъ, по горло, не могу больше. Сытмгшпь 
стар. Чинъ ихъ таковъ: на Москвѣ и въ походѣхь цар
скихъ носятъ суды съ питьемъ, и куды царю лучится 
ггтти или ѣхати вечеровою порою, и они ѣздятъ и 
ходятъ со свѣчами, Кошхн. Сытш'ыпь,становиться 
сытѣе, либо сытымъ, наѣдаться, утолять голодъ. ||Т ол 
стѣть, тучнѣть или отъѣдаться. || в.ю. о водѣ: прибы
вать, полнѣть, не разливаясь еще за берега. Ю ы -  
і н а ъ чье,  состоянье но гл. С ы т и т ь  уптрб. почти 
только съ прдл. насыщать. Не сьгтитъ кисель, а пучитъ. 
Досытѣлъ до-п(льзя. Насытилъ другихъ, н самъ насытился. И 
крохами насыщаются. Лошади поштіъли, Пре(пере)сыщенъ 
роскошью. Сыть  ж. пища, харчъ, кормъ, ѣда, ѣжа, 
все, что насыщаетъ голоднаго. || Сытость, состоянье 
сытаго, на(пре)сыщенность, и л и || сытность, питатель
ность чего, какъ качество. Ѣдешь въ дорбгу на день, а 
сыти бери на недѣлю. Не для смаку ѣшь, для сыти.

Переѣлъ сыть, захотѣлось гіить. Въ калачѣ мало 
сыти. Былъ сытъ, да переѣлъ и сыть. Гостиная 
сыгпь до порога. Больгиая сыть брюху вредитъ. || 
Сыть (ошибчн. сытъ), расти. Сурегиз, у огородик.зем• 
ляноіі-миндаль. Сытъ пишутъ таіш о ошабч. вм. ситъ, 
Зсіюепия, потому что всѣ названья ати собирали ва насъ нѣмцы, 
а мы переносимъ ихъ въ рускіо учебники! Травяной мѣшокъ, 
волчья сыгпь! бранятъ лошадь. Въ ваигснвыгпинѣгпьсыти, 
въ барскомъ столѣ. Такъ и быть, была бы сыть! 
Сы(%ш)товець? растен.ІлзапІІШБ. Сытоіьдъ, 
- ч ъ э ю к а ,  кто ѣстъ досыта, до отвалу. | |  Сытоѣдъ, 
сытоіьоюи  к. ѣда дб-сыта. Спачала у нея лицо 
было бѣло, съ сытоѣду зарумяненное, пѣс. арх. Сы» 
т а т ь  воду, подслащать медомъ; сытить пиво, 
водку, то же, а о водкѣ, также сыропить, разсыропливать, 
разводить подслащенною или просто теплою водою, Сы- 
ченыемеда, составленные, передвоенные на меду. Пить 
сычёное, быть на сговорѣ, на помолвкѣ, гдѣ молодые 
должны сыгпйть горькое вино, по требованью гостей, 
т . с. цѣловаться. Сыченое, что на меду, медовое. Вы
пей, да слизни, будто сыченое. —« е я ,  быть подсыча- 
ему. Подсычатъ, подслащать. Псрештйлъ лишку. Разсытнтъ 
сыту. Сычёньс, дѣйст. по гл. Сыта  ж сыченая 
медомъ вода, медовой взваръ, разварной медъ на водѣ. 
Съ сытой кисель да кутыо ѣдятъ. На сусляной сытѣ 
ставятъ медовые пряники. На кормъ пчеламъ ставнгпъ 
сыту, съ разными примѣсями. Сычёвма  ж. оолж. 
вареный, питейный медъ. Сытуаса, толстая, туч
ная женщина, корова ипр.

С ы ч у г ъ  м. одинъ изъ четырехъ желудковъ жвач
ныхъ животныхъ, см. оіеелудокъ. Сычугъ съ кашей, 
свиной, начиненный желудокъ. С ь і ч у о і с ё и ъ ,  лабъ 
иѣмц. частица телячьяго желудка, которую сыровары 
кладутъ въ прѣсное молоко, чтобы оно свернулось. 
С ы ч у о і с м ы а ,  къ сычугу относящійся. С ы -  
п у о іе н івш п ъ ?  пре. пьяница. || Елъчане сычужтки, 
охотники до сычуга, рубцовъ.

С ы ч ъ  м . совушка, съ большаго дрозда, Зсорз. 
Зловѣщій сычъ. С ы ч ё в ь е  гнѣздо съ сычатами, 
ед. ч. с ы ч а  и сычёнокъ, юж. с ы ч е а я  ср. С м -  
ч с а ч а  ж. браи. карга, хрычевка, злая баба. Сидитъ 
(глпдигггъ, хлоггаетъ глазами), какъ сычъ. Не глядіьлъ 
бы, что на сыча. Сгпрѣлялъ въ сыча, а попалъ въ усача. 
Сычъ хозяина выживаетъ (если кричитъ на дому). 
Изъ пустой хоромины — либо сычъ, либо сова (либо 
пустыя слова). С ы ч а т ь Ч  арх. сипѣть, хрипѣть, 
сипло кричать.

С ы щ и к ъ ,  см. сыскивать. [листъ узритъ.
Си», стар. сей. Буди вѣдомо всѣмъ, кто нашъ сь
О Ь ш і л к п ,  см. сѣять.
СІшеіѵі» м. одна изъ четырехъ странъ свѣта, про 

тивоположная югу; зима, полночь, море, нордъ. ||Сѣвер
ный вѣтеръ, а сіьверы, сиверы ми. холода', стужа, мо
розы, бол. съ сѣверовосточными вѣтрами. С я ь в е і* -  
н м і Ѵ ,  къ сѣверу отъ насъ, или въ сѣверной части 
земли нахдще. и вообще къ сему отнеще. Сѣверное по
лушаріе. — вѣтеръ. — полюсъ землгі, сѣверное осгпье. 
точка поверхности земли, гдѣ .проходитъ мысленная оеь 
земная, вкругъ коей земля вращается; — небесный по
люсъ, воображаемая точка тверди небесной, въкоторую 
уперлась бы, къ сѣверу, земная ось; точка эта весьма 
близка отъ полярной звѣзды, вкругъ коей обращается 
медвѣдица, нлн, по яародвому, лошадь на проколѣ, лось, 
возъ. Сѣверный полюсъ магнита, указывающій на сѣ
веръ (въ сущности южный). Магнитный сѣверный по
люсъ на землѣ, точка, на которую указываетъ магнит
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ная стрѣлка: ихъ двѣ, по близости полюса осеваго. Сѣ
верный вѣтеръ, с в ъ в е р я м » ,  с в ь п е р ш к к ь ,  зимній 
вѣтеръ, полуночный, отъ сѣвера. Сѣверо-западъ, — 
востока и п р . , см. компаса. С в ъ о е р м о е - с і л ы ъ е ;  
въ сиб. і  арх. различаютъ: бѣль, бтбѣль, слабый бѣле
соватый свѣтъ; зори, ночныя зори, пбзори, зорникй, 
зимнія-зоршіцы, лучи, багрецьі, багровый и радужный 
перемѣнный; лучи и столбы, яркій; сполбхи, снопы, 
съ трескомъ и громомъ. Отбѣль пб небу. Пазори ’.т- 
раюта. Лучи свѣтать. Столбы дышать. Багрецы по
шли. Сполохи бьють, гремять. Столбы наливаются. 
Лучи мерцають. Снопы разсыпаются. С з ь в е р -  
с м і і і ,  сѣверный, гов . о странѣ, области. Государь 
земли сѣверской, въ  ти тулѣ  И м п е р а т о р а . С * ъ ве р * » ІІІ , 
а боя. с « і в е р к й « ,  сѣверный, о вѣтрѣ, погодѣ; холод
ный, рѣзкій. Па дворѣ сиверко. Сліверкая погода 
стоить. С въ о ер ы ш ш ц п , растенье Зашоіив. С '» -  
в е р л н и м » ,  житель сѣверной страны (Ш е й н ъ ) .

С ѣ в е ц ъ ,  с і ь в а  и п р . см. сѣять.
О Ь л а л о ,  с » ъ д е . » » * « ,  с м »  «Кг о  ипр. см. сидѣть.
С ѣ д і і я н ш і ,  с т а р . сѣдина (см. сидѣть>), трещина. 

По всему граду (стѣ н ѣ ) многія сѣдовины.
С ѣ д о й ,  мѣшаной шерсти, съ примѣсью бѣлой, бѣ

лесоватой. Сѣдой боберь, сѣдая соболья ость; но бол . 
гов. о волосахъ человѣка, побѣлѣвшихъ, посѣдѣвшихъ 
отъ старости, болѣзни, гбря. Иной сѣда вь 3 0  лѣта. 
Иной сѣдой стоить кудрявчика. Сѣдая борода да лы
сая голова дружны. Сѣдой арапъ страненъ на видь. 
Сѣдой ребенокъ, вы ж и вш ій  изъ л ѣ тъ  с т а р и к ъ . Сѣденькій 
старичишка. || По цвѣту, или |] но понятію о старости, 
примѣняется различно. Сѣдая изморось, сѣдой иней. 
Сѣдой тумань. Сѣдая даль. Сѣдая древность, ста
рина. \\вор. вообщ е сѣрый. Сѣдая кобыла. Сѣдое сукно. 
Сѣдой, какъ лунь (п ти ц а  —  родъ  я с т р е б а ) , какъ ковыль, 
какъ иней. Сѣрь волкъ, сѣдъ волкъ, а все ему волчья 
честь. Ты сѣрь, а л  сѣдъ! Сѣдина вв бороду, а 
бѣсьівь ребро. Дѣдушка сѣдъ, а смерти на нею 
нѣть. Волосомъ сѣдъ, а совѣсти нѣть. С в ь д о -  
« п н і ш і Ѵ ,  сѣдой, въ меньш. стпн. Сѣдоватый ста
ричокъ, СЪ прбсѣдью, СЪ подсѣдиной, СЪ сѣдинкою, Нві. 

сіъдат міі,  ц р к . с и і д и н п а м і і  или сіъди- 
« м м ,  подсѣдый, сѣдоватый. Сіьдоешпъ, е і ь д в -  
ваш ост ь, егьдавость я. свойство, со
стоянье по прлгт. При сѣдости, да молодецкія ша- 
лостиі С ньдш вы а  ж . сѣдой вблосъ. Сѣдина вь бобрѣ, 
вь ебболѣ дорою цѣнится. Баринв заставлялъ день- 
щика у себя сѣдину продергивать, а этотъ, сдуру в ы 
теребилъ сѣдину изъ боброваго воротника! Сѣдина на
пала, и счастье пропало (отпало). Сѣдина вь бороду — 
умъ вь голову. Сѣдина въ бороду, а бѣсъ вь ребро 
(подъ ребро). Дѣтинка съ сѣдинкой вездѣ пригодится. 
Пи сѣдйночки нѣть на немъ — весь плѣшивъ! Сѣдина 
женатому почетна, холостому досадлива. Сѣдинка 
ума даетъ. СпЬезиь м. сѣдой, посѣдѣлый человѣкъ, 
старецъ. Не у дѣтей, и сѣдни вчесть, разсудительны е 
люди у важ аю тъ  стар о ст ь ; см ѣ ш и вается  съ  посл ови ц ей : Пе у дѣ
тей и сидни вчесть, б езд ѣ тн ы е  р ад ы  и к а л ѣ к ѣ . С»ъ~  
ді'ьмпь, становиться сѣдымъ, бѣлѣть вблосоиъ. Го
лова моя сѣдѣетъ, посѣдѣла немного. |] Утреній ту
мань сѣдѣетъ, вѣ рн ѣ е евъ д ш ъ е ш п ел ,  видится издали 
сѣдымъ. Пе годами, а горами сѣдѣютъ. ЦСм. сидѣть. 
С п ,Ь п ,» » ъ е ,  состн. по гл. С в ъ д у и »  сѣв. трава бѣ
лоусъ, сивецъ, успикъ (а  но устникь), мычка юж. ЭДаг- 
би$ зігіеіа. С м » д « а д в , расти, конская-грива, Еираіо- 
г іи т  саппаЬіпит. С т д ш і н а ,  растя. Теисгішп ро- 
Ііиш. С’» м ) «  Й о |(  и  я) *>» «* козелъ. ѣ п >  д  о  & р  а  и  *х  м

Сѣверянъ -

арапъ. Г № Й о ® у ) | ) м м ,  е м д о р ь к н е й і ,  чалый. 
Сшьдовласъшій, г і ь д о в о о б е м м  старикъ. 
а ^ с ы н  гренадеръ, — т о . і б я м н  или — а . і п й м м
старецъ, воинъ, — г у а а п  лиса, йечерна-рудожелтая, 
съ сѣдою остью на крестцѣ и по гачамъ. С й ъ д о гр гш ^  
а м і і  копь.

С ’Ь ж ь ,  см. сидѣть.
С М іш ір а  ипр. см. сѣчъ.
€ ѣ п п  ср. вещество, содержащее въ себѣ зародышъ 

животный или растительный. Отъ сѣмени дерево, отъ 
дерева плодъ, отъ плода сѣмя. Каковб сѣмя, таковб и 
племя, и наобрт. Всякое бьгліе свое сѣмя приноситъ. || 
Потомки, нисходящее поколѣнье. Вѣмъ, яко сѣмя Ав- 
раамово есте, Іоан. Каковъ корень, таково и сѣмя По 
сѣмени и плодъ. По сѣмени и племя. Всякое сѣмя 
знаетъ свое время. До гюры, до времени не сѣютъ сѣ
мени. Богъ не родитъ, не возьмешь ни сѣменемъ, ни 
племенемъ. Отъ привозныхъ сѣмянъ лучшій уродъ. 
Краденыя сѣмена лучше родятся. Сѣмена съѣдимъ, 
такъ по урожаю тужить не станемъ. Изъ сѣмянъ не 
ѣсть ни зерна: черви заведутся. Чужую пашенку па
хать — сіьмсна терять. Бывало времячко — и мы. 
ѣли сѣмпчко; а теперь и толкутъ, да намъ не даютъ. 
Посѣешь, родится, а на сѣмена не годится (посконь)? 
Поле бѣло, сѣмя черно, кто его сѣетъ, гпотъ разу
мѣетъ (письмо)? Сѣмя плоско, поле гладко, гстоумѣетъ, 
тотъ и сѣетъ; сѣмя пе всходитъ, а плодъ приноситъ 
(письмо)?! | Сѣмя, яички насѣкомыхъ,пчелъ, шелковицы. 
|| ‘Корень, начало, основанье, причина нравственая, 
духовная. Сѣмена раздора. Сѣмя добра. Благое сѣмя, 
благіе и плоды. С т м е ч і ю  ср. одно сѣменное зерно. 
Пташка и сѣмечкомъ сыта наѣдается, соб\п. Сѣмечки 
лущить, лакомиться арбузными, подсолночниковыын сѣмоиами. 
Ни зерна, ни крохи, ни сѣмечка во рту не было, нато
щ акъ. Стали дѣла наши поправляться: стало сѣмянъ 
отъ земли оставаться. Крагшвное сѣмя, бран. Сѣмены 
да ѣмины, хлѣбъ на сѣмена и на пищу. Канцелярскос- 
сѣмя, польская, простая мшонмъ. Блошное-сѣмя,растенье 
Ріапѣа^о агепагіа, толстушка, бабка. Воробьиное-сѣмл, 
расти. ЬіШ оврегаш т, деребянка; также | |  М іііит ейи- 
в и т , боръ, просовикъ, черное-просо. Канареечное- 
сѣмя, расти. РЬаІагів сапагіепзів. ІІузырное-сѣня, 
расти. Сісег агіеііпиш , материнка. Цытварное-сѣмя, 
цытваръ, аптечное растенье А гіетівіа сопіга. Сіь- 
• м е н н ѳ м ,  къ сѣмени о гнеще. Се дахъ вамъ вся
кую траву сѣменную, сѣющую сѣмя, Кн. Быт. Сѣмен
ная лавка. Сѣменной хлѣбъ, на сѣмя, для посѣва. 
— лузга, плевелы. — масло, выбитое изъ сѣмянъ; сиб. 
конопляное. С гь м ем п лсѵ п ъ ш іЬ  макъ, приносящій 
много сѣмени. Сѵьвпе»йшшйінз>, м ы ы і ю и т » ,  
зерновикъ, плодникъ или плодъ растенья, гдѣ уже раз
вилось сѣмя; вообще, та часть, въ коей оно содержится. 
Сѣменникъ бываетъ: мяіейшъ, стручеісъ, орѣхъ ипр.|| 
Оболочка сѣмени, въ плодѣ, гнѣздо въ яблокѣ, сердце
вина. 11 Плодъ, покинутый на сѣмена. Онурцы, арбузы 
сѣменники. [| Сѣменной сосудъ у животныхъ. ЦВешній 
Николинъ день, 9 м ая. 11 Купецъ, торгующій сѣменами. 
- н н к о й ы і і ,  къ сему отнеще. С н і . н е і н і г -  
з і ы і Ѵ ,  раждающій, приносящій на себѣ сѣмя. Мах 
ровые цвѣтки не сѣменосны. С и ілісн ііть, сѣять, 
засѣвать, покрывать почву сѣменами, для приплода. 
~ с л , стрд.||3араждать, послѣ цвѣту, сѣмя, отцвѣсти, 
наливаться. Коситъ надо, поіеолѣ еще трава не сѣме
нится. Засѣменить луга, засѣять. Нічѣмь обсѣмениться, об
сѣяться. Отсѣмеішлись,кончили посѣвъ. 11 Сѣменггтъ, частить, 
отъ сел*ь, см. семенить. С пю пеш вё»«*>**. дѣйст. по

і сйиепеньс.



ОЬмть — еіииниппъ.

гл . С пят ь, сѣьвшть что, с а ж а т ь  или р а зс ы п а т ь  
сѣ м ен а , п у с к а т ь  и х ъ , въ  п о д го то в л ен н о й  п о ч в ѣ , въ  
р о с т ъ . Птицы небесныя не орутъ, не сѣютъ, а сыты 
бываютъ. Сняли розісь, а жнемъ лебеду. Что посѣешь, 
то и пожнешь (соберешь]. Сѣять хлѣбъ на хлѣбъ, два 
хлѣ ба с р я д у . Сѣять по помету, п о д н явъ  цѣ ли н у , 
с ѣ я т ь  и б о р о н и ть . Сѣять въ сухопарку, пей. пе под
н явъ  п а р а , а в с п а х а в ъ  п р ям о  п о д ъ  с ѣ в ъ . Сѣять въ двѣ 
трети, п р оход ить по за го н у  д важ д ы , с ъ  к р а е в ъ ; сѣять 
въ одну горсть, п р о х о д я  одинъ  р а з ъ , п о ср ед и н ѣ . Пому 
сѣю, тому и вѣю. Сѣялъ — пе смѣрилъ, ѣлъ — не 
считалъ. Ито рано сѣетъ, сѣмянъ не теряетъ. Сѣй, 
разсѣвай, да на небо взирай. Пачто траву сѣять, 
ноли сама растетъі || "Кто говоритъ, тотъ сѣетъ, 
кто слушаетъ, собираетъ (пожинаетъ). Добро сѣять, 
добро и пожнешь. Сплетни да 'пересуды вражду въ лю
дяхъ сѣютъ. Сѣяй слеза ми, радостію пожнетъ. | | — что 
«о (сквозь) что, п р о б и в а т ь  с ы п у ч е е , п р о п у с к а т ь  въ  с и т о , 
въ  р е ш е т о , въ  гр о х о т ы , о т д ѣ л я я  эти м ъ  к р у п н о е  о т ъ  
м е л к а г о , с о р ъ , о т р у б и  шір. стрд. и изо. но с м ы 
с л у , р еч и . Высѣяли 5  четвертей, сняли / 6 .  Досѣвай ско
рѣе. Насѣять поля. Насѣяли овощей. Пще пе обсѣялись, от
сѣять соръ. Насѣять раздоръ. Подсѣвать землю въ гро
хоты. Пересѣвать снова. Просѣять пшено. Просѣялъ до 
вечера. Тебѣ бы разсѣяться, развлечься. Разсѣвать пустые 
слухи. Поле костьми усѣяно. С'іоныье ср. СѴьМки 
ІЯ. ДѣЙСТ. НО ГЛ. въ обоихъ звчи. С 'я іл в а  говорт. только О 
посѣвѣ  сѣ м ян ъ . Сѣйки въ ненастье, а сдирки въ ведро. 
Сѣвъ ржаной или яровой, п о сѣ в ъ ; | |  з а с ѣ я н н ы я  п о л я , 
говор.Ци с /ь в о і. | ]Стар. м ѣ р а . Даватипоральепосаднице... 
по сороку бѣлъ, да по четыре сѣва муки, дѣтпе. Своя- 
< ІЬ Н Ы « Ѵ , Гі№ І І > Ш М Ы І 9 і І ) І ,  к ъ  с ѣ я н ь ю , ВЪ обх. 
знчнх. о т п е щ е . ( Т ы ш и ы ь ,  — м н ц п .  с н і в е ц й ,  
е іь « і .* ы « § н № й , с і ѣ л . і м ц н ц я ,  е і ь « щ і « л й ,  
е і ь в м . і ы ^ і ш й ,  г ч і і н и . і ы ц н ц * » ,  к т о  с ѣ е т ъ  въ 
полѣ  и въ  о го р о д ѣ , к л а д е т ъ  зер н о  въ  п о ч в у ; | |  к т о  
с ѣ е т ъ  в ъ  с и т о , р е ш е т о . Сѣвецъ не угодитъ, іюли 
богъ не уродитъ. Сеьппьелеаь, смьвцвівг», 
сз'ылмццвщіовъ, ч т о  л и ч п о  и х ъ . Счыамцъшчііі, 
къ  нимъ о т н е щ е . С і ь в н л ,  с і и я я . і « «  ж. с і ы п е -  
в «  ср. с і і і в н и ц в )  с п , в ш и  ж. сѣв. с і ь в № * ь >  
ншшиъ м. ряз. л у к н о , л у к о ш к о , с ъ  сѣ м ен н ы м ъ  х л ѣ 
бом ъ , к о т о р о е  с ѣ в ец ъ  н о с и т ъ  ч е р е з ъ  п л е ч о . Еремея по
дыми сѣтево (Іереміи, 1 мая), и Еремея опусти (покинь) 
сѣтево (Ермія, 8  мая), ( . і і і / м к я ,  е і ь л . і ь н н ц а ,  
е і ь з і і і ь н і і  ж, с н а р я д ъ , к о т р .  с ѣ е т ъ , с ѣ я л ь н а я  м а
ш ина ыъчльммца, с м ь .

ж. м. ьш. л о т о к ъ , п о ч в ы , к о р ы т о , ыа
ко е м ъ  сѣ ю тъ  м у к у ; | |  р а м к а , двѣ ж е р д о ч к и  с ъ  р а зн о ж 
кам и , к о и  к л а д у т с я  н а  н б ч в ы  и по  к о и м ъ  х о д и т ъ  с и то , 
или сѣвница. || Сѣльница, кстр. влд. сѣ тш ица, с ѣ н ш ік ъ , 
с ѣ н о в а л ъ . Сі'ьвчмыъ, о с е н н я я  м о ш к а , к о т о р а я  я в 
л я е т с я  при  по сѣ вѣ  озими. С іь о п и ы ь *  ж . ми. нві. пси. 
тер. х л ѣ б ъ , н а зн а ч е н н ы й  п а  п о сѣ в ъ , п а  сѣ м е н а , въ отли
чіе оп  Амины, х л ѣ б ъ  н а  х а р ч и . С я ь а ч о і * ячмень, сѣв. 
всхожій, годны й  д л я  п о с ѣ в а . Ѵіьвмия оробь, р а з 
с ы п н а я , м е л к а я . Ружье сѣоко бьетъ, р ѣ д к о , р а з с ы 
п а е тъ , нртвпл грудію, кучно, густо, комовато. | |  С » ъ «  
яічшіг, хлѣба, г о р с т ь ,  ч т о в м а х ъ  в ы с ѣ в а е т с я . |) С*ът 
а о і і л  м. завдек. гр о х о т ы  н а  РУДУ• 11 Сѣвокъ, сіыишлія», 
е л к л н е і ^ й ,  м олодой , з е л е ц ы и л у к ъ , о т ъ  с ѣ м я н ъ , с ѣ я н 
ны й , нргвп. саженецъ, отъ луковицъ. | ] Сѣянецъ и с мыш
ки, д ерев ц о  и зъ  сѣ м ен и , д и ч е к ъ  (о плодовм.), пртвпл. са
женецъ, посаженное. Сѣянцы пересаживаются изъ грядъ 
въ школу на третью вбсну\ \ леи. сѣ вен ь , м ел к ій  дож дь. 
Ю іь л Ш а вг  к. ем'ышмш ж. мн. с ѣ я н ь е , сѣ въ , по сѣ въ ;

| |  пора эта; || засѣянныя поля. С м ъ в е н ь  м. тер. 
дождь ентпикъ, бусъ, мжичка. || Расти. Ріііеош рта- 
Іепзе, см. ржанецъ. С м ѵ а о о О о р в і т » ,  послѣдова
тельный, чередиой порядокъ засѣва полей разными 
хлѣбами и овощами, травами шір. Трехпольный, семи
польный сѣвобооротъ, на третій, на седьмой годъ тотъ 
же хлѣбъ. —ііы іі, къ сему отнеще. С 'з ь в о р а л ь -  
і і і і к й ,  снарядъ, который оретъ и тутъ же засѣваетъ 
поле.

О і і .н і », вм. симъ. То тѣмъ, то сѣмъ промышляетъ. 
С м ьоп о  црв. сюда. Приведите ею сѣмо, Мте. Сѣмо и 
овамо, или стар. сѣмь и сѣмь, туда и сюда.

О Ь п й т ь ,  осѣнять, затѣнять, бросать тѣяь, сѣнь; 
ззетѣнять или застить; с г  прдл. сѣнять. Засіышть свѣтъ. 
Осѣнить крестомъ. Берега рѣчки осѣнены лѣсами. Смъ- 

ср. стар. затѣненье, бросанье тѣни. С м ѵм ь  
ж. тѣнь, затипъ отъ предмета. Ііодъ сѣныо деревъ. Ве
черняя сѣнь ложится на дйлы. Сѣнь смертная, мракъ 
смерти. || Кровь, пріютъ, защита отъ зноя; і ‘п > н ч  и 
<г ( і і м н ц и ,  кущ а, наметъ, палатка, шатеръ, навѣсъ, 
шалашъ, легкое жилье. Сотворимъ здѣтри сѣни, Мге. 
Праздникъ сѣнтіцъ, у евреовг, кущи нынѣ кучки, воспо
минанье странствія во Египтѣ. Падпретольшн сѣнь, 
навѣсъ. Падь царемъ держали сѣнь, балдахинъ, небо. 
| |  ‘Сѣнь, защита, покровъ, убѣжище. Подъ сѣнію руки 
моея покрыю тя, Ис. Птенцы, подъ сѣныо материн
скихъ крылъ. 11 Сѣннща или сѣнь, стар . навѣсъ у дома 
на столбахъ, крытое крыльцо, галерея, балконъ, навѣсъ 
для лѣтней прохлады; сѣнь хоромная. Вячеславъ сѣ- 
дяіие (въ Кіевѣ) па сѣнытцѣ, и мпози начата молвити 
князю Изпславу: княоіее, ими й, дружину его цзъемлп; 
друзіе молвяхуть: ать посѣчемъ подъ нимъ сѣни. Изя- 
славъ... лѣзе на сѣни къ Вячеславу и поклонися ему, 
лѣтне. 11См. также сѣно. С іь ннікіны»Ѵ , къ сѣни, 
сѣншіцѣ относящо. С м ы ч 'м см п о е дерево, дубрава, 
тѣнистое. Г іы іііо .ііігш всн іііі*  я воръ. См'ьимл 
ж. мн. наружная, бол. холодная часть жилаго дома, у 
входа, прихожая; въ барскомъ домѣ, за крыльцомъ, при
хожая, тамъ сѣни, за ними передняя; у крст. простор
ныя сѣни или моетъ примыкаютъ прямо къ избѣ, или 
раздѣляютъ двѣ половины. Сѣни съ переходами встарь 
связывали разныя части барскихъ хоромъ и примыкали 
къ терему; па сѣняхъ теремныхъ сидѣли и работали 
сѣнныя дѣвушки, откуда и оборотъ: дѣва а па сѣни взята, 
въ барскій дворъ; и дѣвичья пѣсня: Ой сѣни мои, сѣни, 
сѣни новыя моиі Вода въ сѣіщахъ. Сонъ-дрема по сѣ- 
ничкамъ похаживаетъ. По сѣнямъ и такъ и сякъ, а въ 
избу — никакъ? двери. У Соловьп-разбоиника сѣнищи на 
семи дубахъ. И  не наши сѣни да назадъ осѣли. И пе 
нашимъ сѣнямъ чета подламывались. Вдовьи сѣни не 
стоятъ. Сынъ па сѣни пе посадитъ, а бочь съ сѣней 
не ссадитъ. Изба ходитъ, сѣни говорятъ, пляска. )| 
Сѣни, стар. домъ вообще; судебное мѣсто; архіерейское 
подворье; княжій дворецъ. Передъ господиномъ псков
скимъ.... и предъ посадники степенными.... и предъ 
соцкими, на сѣняхъ, стоя на судѣ ипр. Чтобы тебѣ 
церковь поставилъ (мужъ) у тебя на сѣтьхъ. Иизбраіиа 
въ архіепископы Моисея, и всзведоига ею на сѣни. 
У церкви на сѣняхъ, стар . на паперти, иди въ от- 
дѣ льномъ, крѣпкомъ притворѣ. Казна и граматы, 
рѣшенія вѣча, въ нві. хранились на сѣняхъ у  св. Софіи, 
вопск. въ ларѣ у св. Троицы. Сіьшніий м. задній, 
при избѣ, и немощеный покой; клѣть, чуланъ; холодная 
горенка противъ избы, черезъ сѣни, влд. ярс. влгд. Па 
сѣнникѣ готовится нокой новобрачнымъ, и встарь покой 
этотъ вообще такъ назывался: А послѣ кушанья іиолъ
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влк. государь на сѣнники, Выхдн. Киг. || См. также сѣно. 
С п іы ы ш к ц м  ж. мн. вор. сѣ в и . С 'т ь н н ы і 'і ,  к ъ  сѣни 
о т п о с я щ с . | | К ъ сѣ н ям ъ  о т н с щ с . Сѣнныя двери. Сѣя
ный помоста, или пост, м о с т ъ . Сѣнная-дѣвушка, го р 
н и ч н а я  с л у ж а н к а . Уточки сѣрыя, дѣвушки сѣнныя. 
У княгини ста два дѣвица и сѣнныхъ боярынь, Дрвн.Вил. 
\\‘Сѣнпый, и н о с к а за т е л ь н ы й , п р о о б р а зо в а т е л ь н ы й , 
откуда: сѣнное, е і ь к о в н о е  писаніе, сѣновное гада
ніе, црк. и с і ь н н о п м е п т ' е ,  к а р т и н н о е  и зо б р а 
ж е н ь е , к а р т и н а , ж и во п и сь . С і ь м н о л т у / д у л н і і  
челов. црк. р азу м ѣ ю щ ій  я з ы к ъ  и н о с к а за н ій . С т ь н н і н  
стар. о т п о с я щ с , к ъ  с ѣ п я м ъ , въ ЗИП. д о м а , п о д в о р ь я . 
Митрополитъ сѣнняго своего іеромонаха поставилъ въ 
шумны. С г л м ч а іп ы ш 9  стар. з а т ѣ н е п н ы й ,в ъ з а т и н ѣ , 
т у с к л ы й , п о д е р н у т ы й  т у с к о м ъ , м а т о в ы й . Пугвицы се
ребряны сѣнчеты, Выхдн, Ки.

€ > Ь і і о  ср. с к о ш е н н а я  и п р о ч а х л а я  н а  во зду хѣ  т р а в а , 
въ  к о р м ъ  с к о т у . Сѣно заливное, поименое, луговое, 
стегтое, боровое, дубровное, суходольное, болотное, 
буіровое, облоговое ипр. Сѣно самое съѣдомое, ѣдови- 
тое, одинъ цвѣтокъ! Самъ бы ѣлъ, да деньги нужны, 
говорт. продавецъ. Сѣномъ куль набить, а овсомъ ру
башку заложить, о лошади. Какъ песъ на сѣнѣ:,самъ не 
ѣстъ, и другимъ не даетъ. Голова сѣномъ набита, 
трухой пргторбшена. Либо сіьна клокъ, либо вилы въ 
бокъ. Пѣтъ сѣнца — не прогнѣвайся соломкѣ. Это 
сѣнцо — что твой чай (чаекъ)! Возишка сѣнйшка. 
Сѣнище бурьянъ бурьяномъ! Одна пора въ году сѣно 
косить. Есть сѣно, такъ есть и хлѣбъ. Скрягѣ деньги, 
что собакѣ сѣно. Худо сѣно — половинитравы (шутка)! 
Такое сѣно, что лошади не ѣвши сыты! Такое сѣно, 

чгпо хогггь попа корми! Такое-то сѣно, что хлѣбъ ро
дитъ! т . о. навозомъ. Сѣна по колѣно, овса гю щетки, а 
воды лотки (изобиліе корм а). Сѣномъ лошадь что копну 
набьешь, а отъ овса на тіьлѣ рубашка заклады
вается. Много трухи, да мало сѣна. Сѣно черно, такъ 
каша бѣла (о дождяхъ). Когда черное сѣно, тогда и ло
шади сыгггы (не жалѣютъ ого). Когда сѣно гнило, тогда въ 
сусѣкѣ мило. Пошелъ на собакъ сѣно косить. Что ве
зешь? «Сѣно.» Какое сѣно? вѣдь это дрова? «А коли 
видишь, такъ что спрашиваешь?» Верблюжье-сѣно, 
р а с т и . 8 а Ізо Іа  к а і і ,  см . курай. С і ь м н о і і ,  к ъ  сѣ ну  
о т н с щ с . Сѣнные покосы. — запахъ. — сарай. — кормъ. 
Сѣнной торгъ, —  плогцадь, е і ь н ш і л .  Сѣнная- 
страда, п о к о с ъ , к о с ь б а . Сяьнмпшкй м. с м і і н м *  
ца  ж. о.ш). еѵмваѳйлъ и. сшътнпёяпъ тми. 
с а р а й , н а в ѣ с ъ  или в е р х ъ , ч е р д а к ъ  с а р а я ,  к о ш о ш н и , д ля  
с в а л к и  и  х р а н е н ь я  с ѣ н а . Горница напддклѣтѣ, а про
тивъ ей сѣни, а пропитъ сѣней клѣть, напддклѣтѣ, а 
пбсторонь клѣти сѣнница, стар . Кучеръ на сѣнникъ 
завалился. Забылъ, что женился, да и пошелъ спать 
на сѣнникъ. Ц Сѣнникъ, к т о  т о р г у е т ъ  сѣ н о м ъ , п о с т а 
в л я е т ъ  сѣ н о  в ъ  д о м а . ||С м .  с ѣ т .11 Сѣннйкъ или е н > н >  
н и ж и  псп. с ѣ н н а я  п о с т е л ь , и л и 'н а б и т ы й  сѣ ном ъ  т ю 

ф я к ъ . 11 нетери. б а р к а , н а г р у ж е н н а я  сѣ н о м ъ , с т о я щ а я  у 
п р и ста н и , п о к а  не р а с п р о д а с т с я  сѣ н о  ( И а у м . ) .€ '» ъ м о в -  
н н ц ы  ж. ни. п о м о ч ь  на с ѣ н о к о с ъ  и п а  гр еб л ю  с ѣ н а . 
і?*ъноП іьонзниаолж . с у д н о , д л я  с п л а в а  с ѣ н а , © м , -  
н о я ю и т а и ,  а ь н о о в ѵ и в п ь  ж. стар. сѣпожать 
или — а і е т і і м і . т і  юж. зап. т р а в н о е  м ѣ с т о , д л я к о е ь б ы , 
и о д д у б р о вье , л у г а ,  п о к о с ы , п а ж и ти . Г і ы і о а і і т і ш .

к ъ  с е м у  о т н с щ с . СшъноаАря», п о ж е гъ  т р а в ъ  
с о л н ц ем ъ . С,'№н о .і о ) ш м н і >,м ѣ с я ц ъ  ію л ь . Собьетъ 
сѣнозорникъ спесь, какъ некогда присѣсть. Г і ь н о *  
<гнёиі, м о к р а я  п о го д а  в о  в р е м я  п о к о с а , 11 С яш со/ш  сю -

С'Ьпііищы  •

ногтя, д ен ь  27  ію н я . Па Самсона дождь, до бабьяго 
лѣта мокро (сгьверп.). Па Самсона дождь, семь недѣль 
дождь. Семь отроісовъ — сѣногной, сѣно гноятъ, 4 авг. 
Сіьшшондс» м. м ѣ сто  д л я  к о с ь б ы ; 11пора, в р е м я  п о 
к о с а . | |  Н асѣ к о м о е  Р й а іа п ^ іи ш . Сгъмокошёнье, 
к о с ь б а , дѣйствіе. Сшънонёснин пора. Сшъно-  
ыёсец», умал. сѣ н о к о с ъ . | |К о с е ц ъ , к г о  к о с и т ъ  сѣ н о . 
С * з і і н о ш і с м « і ь , » с н и и а т ь ,  и.ид. за н и м а т ь с я  
к о с ь б о й . С»ьн<оеп*иоъ м. у б о р к а  сѣ н а въ  ск и р д ы , 
з а р о д ы , и п о р а  э т а . 11 Сѣноставъ, съъыосшпывѳцъ, 
— ставчикъ, К а ^ о т у в  а ір іп и з , ро дъ  м ы ш и или зе м л ян аго  
за й ч и к а  (прм. сий.), к о т о р ы й  с т а в и т ъ  на зим у ко п еш к а  
о т б о р н а го  с ѣ н а , т а к ъ  ч т о  и х ъ  о т ы с к и в а ю т ъ  д л я к о р м у . 
Сѣноставъ пророчитъ лютую зиму, с т а в и т ъ  м н о го  
к у ч е к ъ  въ  з а п а с ъ .

С і і і р а  ж. одно изъ  п р о с т ы х ъ  (н е с л о ж н ы х ъ , н е р а зл а 
га ем ы х ъ ) в е щ е с т в ъ , п л а в к о е  и си льн о  го р ю ч ее  и с к о п а е 
мое в у л к а н и ч е с к а г о  р о ж д е н ь я ; какъ товаръ, зовт. ее: сѣра 
горючая. Порохъ дѣлается изъ селитры и сѣры, съ 
углемъ. Черенковая сѣра, о т л и т а я  п а л о ч к ам и . | |  Сѣра, 
г іь у і і іМ ,  аост. и сиб. м а с т и к а  юж. т о п л е н а я  см о ла  
л и с тв еи и ц ы , к о т о р у ю  ж у ю т ъ , з а о б ы ч а й , к а к ъ  л а к о м 
с т в о , и ч т о б ъ  зу б ы  б ѣ лѣ ли . Льнетъ, какъ сѣра (смола) , 
къ сучку (къ стѣнѣ). | |  М ы листое в е щ е с т в о  (щ е л о ч н о 
ж и р н о е ), о т д ѣ л яем о е  при род ой  в ъ  у ш н о м ъ  п р оход ѣ . 
Нерѣдко люди глохнутъ отъ скопа сѣры, заткнувшей 
ухо пробкою. Сѣра въ ушахъ кипитъ, носъ залегаетъ, 
къ ненастью. Свьрыміі, къ  сѣ рѣ  о т н с щ с . Сѣрный 
цвѣтъ, духъ, вкусъ. СѣрныЦ-цвіьтъ, м ел к ій  п о р о ш о к ъ , 
о т ъ  су х о й  п е р е го н к и  сѣ р ы . Сѣрное-молоко, сѣ рпы й  
б у с ъ , п ы л ь , д о б ы в а е м а я  и зъ  р а с т в о р а . Сѣрный за
водъ. — колчеданъ, со е д и н ен ье  м е т а л а  с ъ  сѣ р о ю , бол. 
извѣсти, желѣзный сѣрный колчеданъ, — блескъ, — о б 
манка, и с к о п а е м ы я , ср о д н ы я  к о л ч е д а н а м ъ . —  печень, 
с п л а в ъ  п о т а ш а  с ъ  с ѣ р о й . Сѣрная спичка пли е Г ь р п п -  
ыи, сѣренка, ноі. сѣрянка, арх. с і ь у о і і і н ь .  — ли
чекъ, л у ч и н к а , о б м о к н у т а я  ко н ч и к о м ъ  въ  р а с то п л е н н у ю  
с ѣ р у , д л я  д о б ы ч и  о г н я . ||С /ь у л ш в б ,в о р г а , н аки п ь  см о лы  
п а с о с н ѣ , ел и , с а м о т е к о м ъ ; н а к и п ь  с м о л ы  н а  ж и вом ъ  
деревѣ.11 Сѣрянка, н а п и т а н н а я  сѣ р о ю  н и т к а , р о д ъ  ш т о - 
п и н а , ф и т и л я , д л я  п о д ж и га  за р я д о в ъ , при р в а н іи  к а м -  
яей.Ц  Сѣрянка, п ер в ы й  п о т о к ъ  с м о л ы , при  си д кѣ , ви ш 
н еваго  ц в ѣ т а , л у ч ш а я . 11 Сѣрянка или аърны ца, 
п л о ш к а , л а т к а ,  ч е р е п о к ъ , въ  к о т о р о м ъ  т о п я т ъ  с ѣ р у . | |  
Сѣрянка и сіьрнйца, аьросм ёльв,  з а с м о л о к ъ , 
п р о р о с т ъ , или м ѣ сто  въ  х в ой н о м ъ  д е р е в ѣ , изъ к о т о р а го  
с о ч и т с я  с м о л а ; сѣртгца н е р ѣ д к о  п о п а д а е т с я  и в н у т р и  
п н я , о к а зы в а е т с я  т о л ь к о  при р а с п и л к ѣ  и с о ч и т ъ  см о л у  
м но го  л ѣ т ъ , д а ж е  в ъ  п о д ѣ л к а х ъ . С*ьрем$шци, 
—кичка, ѵіьреипа шч. охт. д е р е в я н н о е , в н у тр и  
полое с е р д е ч к о , н а л и т о е  сѣ р о ю ; н о с и т с я  въ  огнивицѣ , 
д л я  добы чи  о г н я . Г і ь у т и н о і і ,  сѣ р п ы й . Сѣряпые 
слѣпки медалей. Сѣряной вкусъ, запахъ. Стрман- 
т вглош а,  соед и н ен ье  с ѣ р ы  с ъ  к и с л о р о д о м ъ , с г о 
р ѣ в ш ая  с ѣ р а . Р а зл и ч а ю т ъ  п ѣ с к о л ь к о  с т еп ен ей  о к и 
с л е н ь я : ( ‘І Ь / І І І О Й П І Ш І Г Н І М Н .  — в п т м і Ѵ .  
сіьристыші иля г і ь у и і і і п н ы н  и сѣрный; в ъ  
к и с л о т а х ъ : сгьрноватистокислый, сѣрновато кислый, 
сѣрнитоісислыіі, сѣрнокислый. Сіьрисгпый вообще н е 
много сѣ р ы  со д ер ікащ ііі: сѣристый е ш я е ц я ,с в и н ц о в ы й  
б л е с к ъ . Сѣрпистыгі водородъ, — углеродъ, х и м и ч еско е  
соеди н ен ье  эти х ъ  в е щ е с т в ъ . Сіьроводородмыіі 
газъ, то же, что сѣ р н и с ты й  во д о р о д ъ . С'гі>рпмпь спичіи, 
нитку, сіъреывізпь ыьв. м о к а т ь  въ  ж и дку ю  сѣ р у ; 
н а т и р а т ь  сѣ р н ы м ъ  с о с т а в о м ъ . — г « ,  стрд. Свінренъе,

-  е’&ренье.
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дѣйст. по гл. Стркооісёлтьмі*, желтобѣлбсо- 
ватый, блѣдножелтый, или стар. сшьрогоряиійі. 
Опашень, сѣроюрячій цвѣти, Вихдн. ко.

С Ь р ы і і  о цвѣтѣ, примѣсь чернаго, томнаго къ бѣ
лому; оттѣнки сѣраго различны, но главныхъ два: йз- 
бура а изсиня; избурасѣрый, буросѣрый: сѣрый волкъ, 
сѣрый заяцъ, сѣрое (пекрашеное) сукно; изсннясѣрый, 
голубосѣрый: сѣрые глаза, зола, пепелъ, сѣрый конь; 
дикій, желѣзпстый, пепельный; близкій кг сивый, сизый, 
сѣдой. Сѣрая бумага, грязнаго цвѣта, самая простая, 
низкой руки. Сѣрыя нитки, суровыя, небѣленыя. Сѣ
рая погода, пасмурная, сумрачная. Ты сѣръ, а я, прі
ятель, сѣдъ, о волкѣ, К р ш . Сѣрые туманы. Сѣрый чу
гунъ, нехрупкій, мягкій. Сѣрая капуста, нарулшые 
листья кочня. Сѣрое мыло, простой разборъ. Сѣрый 
мужичёкъ, сшърякъ, сѣрячёкъ, простой, грубый, 
рабочій, черпый, лапотникъ. || Сѣрюсь, сѣрый заяцъ, 
русакъ. Затравилъ сѣряка.\\Арх. молодая бѣлуха. || 
каз. сѣрый известнякъ. Ему сѣрая (либо пѣгая, савра
сая) не ко двору приходится. II сѣро, да сбойливо. 
Мыло сѣро, да моетъ бѣло. На мужиісѣ кафтанъ 
хоть сѣръ, да умъ у него не чортъ (не волкъ) съѣлъ. 
Сѣро, сѣро— даволюшка своя!Сѣра,что свинья;азла, 
что змѣя. Есть въ немъ сѣрой шерсти клокъ, У меня 
хоть кафтанъ сѣръ, да я за пазухой смѣлъ; а у тебя 
кафтанъ синь, да люди говорятъ: ею скинь (я богаче, 
а ты продувной). Что сѣро, то и волісъ. Вали на сѣраго, 
сѣрый все свезетъ. Сѣрѣе волка па четверть. Не за 
то волка быотъ, что сѣръ, а за то, что овцу съѣлъ. 
Сѣръ козелъ, сѣдъ козелъ, а все псиной несетъ. Саь- 
рия-вапа, горнокаменная порода, родъ песчани
ковой слежки. Говоритъ ісраснб, а выходитъ сѣро, 
мутно, непонятно. На дворѣ сѣро. Все сѣро отъ пыли. 
Наше небо сѣро. Сѣрый хлѣбъ, астрх. вообще рожь, 
греча н овесъ. Сѣрый-цвѣтъ, с»ъ рс*цап»ш п»к . орл. 
растенье Н еіісгузит агепагіиш, цминъ, богородская- 
травка. С й ь р о о і іп н іг ія  облака, пзсѣра. Г і ь -  
І і о е и і ь ,  е м д о о в ю т о е м в * » ,с в о й с т . , состоян. сѣ
раго, сѣроватаго. С ш ъ р ь ,  е і ь р и л і я  ж. сѣрость, 
сѣрый цвѣтъ вещи. Сѣрымъ-сѣрёхонекъ, сѣрёигенекъ, 
вовсе сѣрый, весь. С»ь р » і і  и. кличка сѣрой лошади 
шш собаки. Люблю сѣрка за обычаи; кряхтитъ да ве
зетъ1 Сльрки, т о ж е ; |) сѣрка, Сйърума» п е»ъ- 
р о и &  арх. годовалый тюлень; дотолѣ оиъ бѣлякъ, бѣ
лекъ; сѣрка отстаетъ уже отъ матери.||См. сѣра.\\Сѣ- 
рйкъ юж. сѣрмяга, сѣрая свита. С й ъ р о а м т ь ,  см. 
лысина (лысь). Сйьршвиья шкура. Сшъруаом пре. 
тер. съѣдомый грибъ; волвянка?||Утка нерозень, неры- 
жень, вся сѣрая нолукряковшш, подкряковпая; селе
зень безо всякой ослики. С п » р ж м * ю ,  крестьянское, 
грубое сукно; сѣрмнжина, полусукно, нонитокъ, только 
у гбкъ шерстяной; || шабуръ, кафтанъ изъ него. Своя 
сѣрмяга нс тяга, хозяйство .Въ своей сѣрмяжкѣ никому 
не тяжко. С Ъ ч м и і о і с н і ш  ж. сукно —  ( я с н о е ,  
сѣрмяга. с»ърмгііШіп*чіг>, сѣрмяжнын кафтанъ; 
|| мужикъ въ сѣрмягѣ, сѣрякъ. Сѣрмяжная поскои- 
щипа дегтемъ подбита. Ѵ ю рьйш іъ , сѣрый песокъ, 
какъ желтикъ, желтый ипр. € М > |м » в м ш »  сиб. родъ 
сѣрой, весьма темной глины; сѣрый дикарь, песча
никъ. Сворована въ дубѣ, сѣроватая олонь, на
ружные, рыхлые слои. С ш о р о а е л о е ,  херс. кіев. 
трава, Меіііоіаз соегиіеа (Наув.|. Сшоршіипшо^стано
виться сѣрымъ, сѣрѣе прежняго. Небо сѣрѣетъ, хму
рится. Платье сіьрѣетъ, оно посѣрѣли, полиняло. 
С ю р ч О у р и я  куропатка. С ш о р о г л а а й в а  „о. 
или е ю р о в л а а ш і і  человѣкъ, животное. С ш ьро»

г о л о в ы * *  соколъ, старый. С ь ъ р о г р у д ы і і  
гюпугай. » г / ш в ы і «  меринъ. С й о р о о іс ё л й п о й й і
цвѣтъ, песочный, или желтосѣрый. Сшьросиое- 
лшъаная лошадь. Сшороаелёныя листва де
ревьевъ Океаніи, • а в д ы і і і  русакъ. — м о п о і т *  
» е«?  нтица сорокопутъ,Ьапіиз.—**0 |»»**#**»?растн. 
Сіі.іъагехуіоп. — ылміиоия чутка. Ратный сѵоро- 
ч  и  ф  » і  г і  и  и  *«і.’ г.. — ч а н у  г  ш и т а  я  щи.
■•■ і я н ы і і  звѣрь, — . і о б ы н  кречетъ. — л ю >  
роашшая смушка, —носка  а - к о с а я  утка, 
свіязь, сшіеноска. —п лёк ііі голубъ, гусь. —шгё~ 
пельшшмші кроликъ, -ъгуаая лиса, —шгвогая 
кобыла, -ройоіееоишния шерсть. —  е м н е в а »  
> і « о е  сукно, —голуОоайпшос небо.

СМ Ьсно? (ят. часто?
ОЬсті., см. сажать.
Сіітспо. см. сѣять.
Сііті.а, с м м п а м п ь с я  ппр. см. сѣть.
С Ь т о і ш т ь  па что, на кого, роптать, пенять, пла

каться, жаловаться; 11— о чомъ, скорбѣть, грустить, горе
вать, печалиться, тосковать. На себя сѣтуй, пенять 
нёна  кою. Грѣшитъ, кто сѣгпуетъ на судьбу. Не сѣ
туй прогнивъ Промысла. Сіьтустъбезутѣганая вдовица. 
II таки посѣтовалъ ему, упрекнулъ его. — с я ,  бзлч., 
по въ арх. говр. сѣтоватъся, сѣтовать. Свіьшпо* 
а а н ь с ,  дѣйствіе ио гл. С ш ът оаш ш пя одежда, црк. 
печальная, жалевая, трауръ. С іо ш п о в а ш п е л о ,  
— шшшшци, сѣтующій.

С і і 'і 'ь ,  сіьпъка, — точка ж. вещь или чертежъ 
перекрестною решеткой, клѣтчатый, въ клѣткахъ, ме- 
режкахъ, ячеяхъ (отъ стари, гл . сѣтить, искать, ловить?). 
Сѣти рыбачьи, рыболовныя, вязаныя изъ нитокъ, 
дѣли, сканой пряжи, весьма различи, устройства: нё- 
водъ, волокуша, бредень, педбтка, аханъ, ставная, 
плавная, погоняй, яруга, поіьздуха, свинчатка, пере
ставъ, мере'жа ішр. Сѣти птицелбвныя: перевѣсъ, ша
теръ, крылена, тайникъ, понцы, лучекъ, растяжная, 
полковая, наволочная, ставная, гпреплован ипр. Сѣть 
на звѣрей, тенета. Сѣтка, иообще всякое вязаное, пле
теное ячейками полотно; проволочныя сѣтки, па 
клѣтки, на грохоты. Сѣгпка головная, для уборки во- 
лбсъ; жемчужная сѣтка, ол. иодшізь, дѣвичья по
вязка. Сѣтка личная, болѣо волосяная, отъ пчелъ, ко
мара, мошки. — глазная, изъ чернаго конск. волоса, 
отъ блеску вешняго снѣга. Молодые подъ вѣнецъ опоя
сываются подъ одеждой сѣтью, узловатою ниткой, 
или лыкомъ, отъ порчи. Сѣтью пагаго не прикрыть. 
Только цыганъ подъ сѣтью грѣется. 11 Сѣть чертеж
ная; на географчск. картѣ, листъ, разбитый вмѣру па 
градусы широты и долготы. Съемочная сѣть, нанесен
ныя на бумагу иройдеішыя черты, по направленью и 
разстоянью .Сѣть желѣзныхъ дорогъ, связное располо
женье и соединенье ихъ. |) * Сѣть или сѣти, козни, 
тайный умыселъ, ловушка, западня, ухищренія. || 
Сѣтка аор. клѣтка для пѣвчихъ пташекъ. | |  Сѣтка, 
въ кабакѣ, сіьдка, см. сидіъть. | |  Сѣгпка, желудокъ 
жвачныхъ, откуда рыгаетоя жвачка; книжка, листо- 
викъ, иеребериха или литонья. С Ѵ м іе м ы Л ,  ешъпш- 
к о в о ш н ,  с / ь м і о ш і ш ««, къ сѣти, сѣткѣ отнеще. 
Сшъйішшвчце ср. арх. сѣть, тенета паука, паутина. || 
Сѣтчатыя трещины на ноливаной посудѣ, чашкахъ, та
релкахъ. С іо й п а ш н о с я ,  о посудѣ, арх. трескаться 
сѣтью. С’ш ьш йввгпіъея, о ткани, пронашиваться, рѣ- 
дѣть отъ носки, просвѣчивая. С 'й ъ ш п » к ст ы «*, 
е ш і н і й н і ы м ,  решетчатый, мережеватый, яче
истый, ячейчатый, похожій на сѣтку; ученое: сѣтчато



392 СЬтчіІтнй — см.

образный остается для одпнхъ только любителей бозобравныхъ 
словъ, потому что просто сѣтчатый выражаетъ то же. 
Сшътчпплчи, мозговая ила нервная оболочка 
внутри глаза. || Дыня дубовка, на которой вся ко?ка 
трескается сѣткой. || Ячеистый живоросль, полипъ, 
Кеіерога. Смьяппапюирьілып насѣкомыя пли 
•> к |»ь м к н , іХеигорІега, муха ипр. Сзъпгач- 
«««***> м. —  п**ц€ш, вяжущій, работающій сѣти. || 
Расти, йеіісиіагіа. Сіъттіыъ во-сиб. паукъ. 
С іІмпмшймъ а р х . вѣшало, сушило изъ кольевъ и 
?кердей, для просушки неводовъ.
ОЬ«»ь вто кого, а ъ п а ш п ь ,  црк. е ш ь и ц ш к , сѣй. 

е ш ь и ч *«, т м б . м ы м н » ,  рубить, рѣзать ударомъ, 
сразмаху. Велѣли, ихъ (грабителей) сѣчь и ловить, Кошх. 
Сѣчъ капусту тяпками. Сѣчь камень, тесать, отесы
вать. Лѣсъ сѣчь —  не жалѣть плечъ. Передомъ сѣ
четъ, а задъ волочетъ (лошадь). || Хлестать, стегать, 
бить розгой или хлыстомъ, плетыо. Крапиву на дождь 
сѣкутъ, повѣрье. Хлѣбъ градомъ сѣчетъ. Дождь сѣчетъ 
въ дкна, по окнамъ. Не о томъ речь, что виноватаго 
сѣчь, а о томъ, что гдѣ онъ? Когда поля межуютъ, 
шо парнишекъ на межѣ сѣкутъ (чтобы помнили до ста
рости, гдѣ межа). Ю м ь п ъ с я , быть сѣчеяу. Камень сѣ- 
четсн киркою. | |  Рубиться, биться, драться на саб
ляхъ, мечами, сражаться. | |  Сѣчь бичевать себя, для 
изнуренія плоти. || Ломаться, крошиться, какъ отъ 
ножа. Волоса сѣкутся. Съ горя кудерюшки сѣкутся. 
Въ радости кудри вьются, съ горя сѣкутся. | |0 т к а н я х ъ : 
рваться по ниткѣ, по основѣ, поперекъ угбка. Атласы 
сѣкутся. Платье новенькое, а ужь стало сѣчься. || 
Сѣкчись, а р х . Онъ сѣкется, запирается и лжетъ, в ы 
сѣ чь надпись въ п л и т ѣ . В ысѣчь р о зга м и . В ы сѣ кат ь огонь. До
сп а л и  лѣ ей к ъ . З асѣ чь дй -см ерт и . И зсѣкат ь изъ кам н я и ст у
канъ. Н асѣчь х в о р о с т у . Н адсѣ чь п ен ь . Обсіьчь суч ья . Руж ье  

о сѣ к л ось . От сѣчь р у к у .  Ш кольниковъ посіысаю т ъ. Подсѣчь 

п од ъ-корен ь . Нерссѣчъ н а -д вое . П ресѣчь п у т и . Р у б а х а —  
хот ь огня п р и с ѣ м іі П росѣчь ледъ . Р азсѣ чь гордіевъ у зел ъ . 
Осѣчь го л о ву . Долга ж ерд ь, надо усѣ ч ь . С і ъ к у и ц а н  

матм. секансъ, прямая черта, пересѣкающая кривую. 
С і ъ ы у ч і м  дождь, косохлестъ, подстега. ©»*>- 
ч ё н ъ е , дѣйст. по знч. гл. Нс для сѣченья, для 
ученья. | |  Сѣчёнье, пересѣкъ, разрубъ, разрѣзъ. Чер
тежъ вдольнаю сѣченья дома, корабля. Коническія 
сѣченья, матмт. поперечные разрѣзы сахарной головы 
(островершья, конуса), въ разныхъ направленіяхъ, даю
щихъ: кругъ, долгокругъ (элипсъ), параболы и гипер
болы. С ш ъ п п  н. просѣка, прочисть, росчисть въ лѣсу 
улицей. Землемѣры сѣчу проложили. || Сѣча, засѣка, 
осѣка, завалъ изъ деревъ; || яр с .  в.іо. к а л . посѣка, мѣ
сто, площадь, гдѣ вырубленъ лѣсъ; пли лѣсосѣкъ, гдѣ 
идетъ рубка; || рбсчисть въ лѣсу, гдѣ лѣсъ вырубленъ 
и сожженъ на мѣстѣ, подъ пашню, откуда, вѣроятно За
порожская Сѣча, и еіьчевііма,запорожскій казакъ, 
холостой, строевой житель Сѣчи. | |  Сѣча, рукопашный 
бой, битва, или сраженье холоднымъ оружіемъ. Крова
вая сѣча. С і ъ ы т ?  в л д -с у д . рыба выонъ. С'льчк» 
з а п . засѣка или заендка въ лѣсу, на звѣря, падежный 
шалашъ. || Юж. за п . тяпка, орудіе для рубки капусты. 
||Рѣзка, изрубленная солома, сѣно, пересыпанное от
рубями, для корма скота. Яровая сѣчка хороша, а 
ржаною сморишь скотину. )| во-сиб. нарѣзанная изъ 
прутковаго свинца дробь (И аум .). | |  Ленька, изъ ко
нопли, у которой сѣменная верхушка срѣзана; нынѣ 
едва ли гдѣ вто водится; конопель обмолачиваютъ или броснутъ, 
а не рѣжутъ. | |  Отсѣчка, сѣкачъ, кузнечпыіі острый мо
лотокъ, которымъ отсѣкаютъ желѣзо, ударяя по сѣчкѣ

д р у ги м ъ  м о л о то м ъ . С і 'ь п е ы п а  пси. со л о м ен н ая  
с ѣ ч к а . С ю к » і р а  црк. стар. юж. зап. сокёра, т о п о р ъ . 
Узке бо и сѣкира при корени древа лежитъ, Лук. Далъ 
есми въ домъ Ивану Вогослову (въ монастырь) двѣ де
ревни, со всѣми угодьи, куда ходила коса и сѣкира, 
Акты. Мѣстами понынѣ (сѣв-вост.) сѣкирою зовутъ л ѣ с о 
сѣ ч н ы й  т о п о р ъ , у з к ій  и д о л гій , т я ж е л ы й , н а  д л и н н о м ъ , 
п р ям о м ъ  т о п о р и щ ѣ , д л я  о т л и ч ія  о т ъ  у з к а г о , к о р о т к а го  
дровокольнаго, и о т ъ  ш и р о к а го  и т о н к а г о  плотничьяго ' 
тогхора; | |  въ арх. ‘ сѣкира, б ѣ д а , о п а с н о с т ь , г р о з а .  
Сѣкира такая вѣснетъ надъ нами! | | Сѣкира, о р у ж іе  
въ  видѣ т о п о р а , т о п о р б к ъ , ч а к а н ъ .Ц  Р а сти  8 е с и г іп е § а ?  
С в ь к ік р и и т ы ш ё ,  н а  с ѣ к и р у  п о х о ж ій . С ю п а ч ъ  
кузнч. о т с ѣ ч к а , с ѣ ч к а , д л я  о т р у б а  ж е л ѣ за : о с т р ы й  м о 
л о т о к ъ , по к о т о р о м у  б ью тъ . Цсмб. к а б а н ъ , в еп рь , к л ы - 
к а ч ъ ,  к и л у н ъ , оеоб. с т а р ы й , с ъ  б ольш им и  ко п ал ам и . || 
кмч. са м е ц ъ  у звѣ реіі, говор. и о к о б е л ѣ . Сивучъ сѣкачъ. 
С і 'ъ п ё ц ъ  црк. во и н ъ  съ  м е ч е м ъ . С ю ч ы а п  црк. с ѣ 
к и р а , т о п о р ъ . Г і ь н і п ц е  арх. прм. п о с ѣ к ъ , п о с ѣ к а , 
арх-шн. в ы с ѣ ч к а , м ѣ сто  въ  л ѣ с у , гд ѣ  и д етъ  р у б к а , о т 
во дъ , и гдѣ  л ѣ с ъ  у ж е  в ы р у б л е н ъ . С і ъ ч е ч ъ  м. стар . 
м ѣ сяц ъ  я н в а р ь . С іъ п ш ы ін  земля, каз. в с п а х а н н а я  ц ѣ 
л и н а .

€ ( ш . і к м ,  с ю я н е ц ъ ,  с і ы і ш ь  ипр. см . сѣмя.
С э с т о л ь к о  яар. в о т ъ  с к о л ь к о , указывая. Хоть сэ- 

столысо дай!
С к о в а  ж. и мн. сювы каз. чувш. к л а д б и щ е и н о р о д 

ц е в ъ , м а за р к и . Онъ на сювахъ, онъ на сюву гюшелъ.
С ю д а ,  с ю д м ,  а.но. с п а д ъ , сюдъі(а]касъ, сю- 

дытка, нар . в ъ  с іе  м ѣ с т о , въ э т у  с т о р о н у . Сюда идите, 
ко мнѣ! Не туда идешь, вотъ куда, сюда! Сюда слона 
привели, к ъ  н а м ъ . И сюда и туда; онъ ни сюда, ни 
туда; то туда, то сюда. Туда-сюда рубль, тамъ- 
сямъ два, за мутовку полтора — и всѣI || Сюдъ, в.пд. 
говор. и вм. зд ѣ с ь , т у т ъ .  А гдѣ топоръ? «Сюдъ.» Сюду и 
С году, с ъ  обѣихъ  с т о р о н ъ , по обѣ с т о р о н ы . С м о д д ю  
юж. зап. этой  с т о р о н о й , д о р о го й , си м ъ  п у т е м ъ . Сюдою 
иди, тамъ не пройдешь. С ю д ы я » в ъ  арх. сю дою , или 
б олѣ е  сю д а , въ  э т у  с т о р о н у . Правь (держи] сюдыякъ 
въ становище! Посюдыіікъ Святаго-носа, по сю  с т о 
р о н у ; пртвпл. тудыякъ, гтпудыякъ (якъ, татр. с т о р о н а ). 
С ю д м ч а п ъ ъ ,  к р и ч а т ь  сюда, сюда! зв а т ь , н а д о ѣ 
д ать  п р и зы в ам и . [с о д е р ж а н ь е  е г о .

С ю ж е т ъ  м. фрыцс. п р ед м е тъ , з а в я з к а  с о ч и н е н ія ,
С к о з ё м ъ  м. сюзёмокъ и сюзёмы ян . влгО.  с у зё м ъ , 

гл у х о й , д ал ьн ій  сп л о ш н о й  л ѣ с ъ .С ю а е м ш ш ?  ол. к о 
р о в а , о т ъ  х о л м о го р с к о й  см ѣ си .

С ю к у р ъ  м. сюкуры с.чб. м о р д о в с к ія  л е п е ш к и , 
с в ер х у  с ъ  к а ш е й  и с ъ  тв о р о го м ъ ; ш ан ьги , в а т р у ш к и ; 
сюкуръ, каз..чувшек. х л ѣ б ъ . [р у б а ш к ѣ .

С ю л г а м ъ  м. сиб. п р я ж к а , н а  м о р д о в с к о й  ж е н с к о й
С і а м а  ж. арх. ш а п к а  с ъ  н а п л е ч н и к а м и , и зъ  о л е н и н ы , 

ш ер стью  в н у т р ь ; е е  н о с я т ъ  с ъ  м ал и ц ею .
С ю р к у п ъ ,  въ карт. нерекрышка; или подводъ подъ 

перекрышку.
С к ор м а, см . сурьма.
С ю р п р и з ъ  фрн. н е ч а я н н а я ,  'в н е з а п н а я  р а д о с т ь ,  

н е ж д а н н ы й  п о д а р о к ъ , п ѣ щ е ч к о .
С ю р ы  ж. мн. фрн. л у ч ш а я , с т а р ш а я  м а с т ь  въ  к а р 

т е ж н ы х ъ  и г р а х ъ , к о з ы р и . Играть въ сюрахъ. Дѣлать 
сюры, в с к р ы в а т ь  к о з ы р я . [ т а р о к ъ .

С ю р ш ій  ж. каз. г о л о в н а я  п о в я зк а  к р е щ е н ы х ъ  т а -
С г о е к о к а т ь  ряз. п р и с у с ы к и в а т ь , ш е и е л я т ь , не 

п р о и зн о си ть  ш и п я щ и х ъ  б у к в ъ . С ю ч і д ч и  об. ш еп е
л я в ы й .

С я ,  частица, п р и н и м а ем ая  за  с о к р а щ е н н о е  себя, но
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выражающая иногда, при глаголахъ, совсѣмъ иное, 
трудно объяснимое понятіе. \ . Бъ возвратномъ, на себя 
обращенномъ дѣйствіи, ся замѣняетъ себя, и потому (въ 
црквн. и стари.) нерѣдко ставилось впереди: ся дѣятй, 
ся утѣшати, вм. дѣяться, утѣшаться; онъ про то 
ся на меня (мя) злобить, злобится; онг, чешетъ себя, 
ся чешетъ, чешется; но палецъ, бровь чешется, свер
битъ, зудитъ. 2. Близко къ сему значенье, гдѣ дѣло дѣ
лается будто само собою: крупа сыплется изъ мѣшка; 
веревка волбчится, замазка отвалилась. 3. Также схо
дно значенье дѣйствія одного предмета на другой: же
лѣзо куется; по куется также значитъ: поддается ковкѣ. 
Хлѣбъ молотится, его молотятъ. Соліалось, такъ слу
чилось. 4. Взаимное, обоюдное дѣйствіе: драться, об
ниматься; но гл. драться также значитъ бить другихъ, 
говоря объ одномъ. Рядиться, можетъ быть взаимное: 
хозяинъ съ подрядчикомъ рядятся; но и каждый изъ 
нихъ порознь рядится. 5. Иной глг. вовсе не разстается 
съ ся: улыбаться, смѣяться; случаться, бояться. 
Иной получаетъ вовсе другое значенье: плакать, и пла
каться на кою; сбывать и сбываться; а иной почти не 
измѣняетъ его: молить Бога н молиться Богу; онъ все 
бранитъ или бранится; скупо торгуешь, или — ся; па- 
сердцѣ іребтитъ, или — ся; дожидать и —ся кого; онъ 
на всѣхъ плюетъ или онъ все плюется. Живая подвижность 
рускихъ глаголовъ не поддается доселѣ школярнымъ путамъ; зна
ченье частицы СЯ можно изучить не иначе, какъ собравъ всѣ гла
голы на СЯ, и всѣ примѣры къ нямъ изъ старины и изъ живой речи, 
отрѣшась притомъ вовсе отъ гранатики. || Ся, с.окрщн. СІЯ. 
II какъ теби ся паша граната придетъ, стар.

С и  ж. тер. сяшошка, сестра, сестрица, сёстренька.
( , 'п Г к - р і . ,  г и б р г і  м. стар. ряз. и дрг. с т і о о р а .  

с п в р у к г »  зап. с п в р а  м. пск. пврс. шабёръ, игабра, 
т б . сиб. татр. сосѣдъ; | |  одиосумъ, товарищъ; артель
щикъ, пайщикъ, соучастникъ; | |  знакомый, пріятель. || 
Пур. хозяинъ, тягольный, у кого голосъ на сходкѣ. А въ 
сябрѣхъ (въ сосѣдствѣ или на одной улицѣ; одпоуди- 
чане) тотъ росолъ съ Семеномъ.... и съ иными сябры. 
Игуменъ и старцы, со всѣми ихъ сябры, стали на 
судъ, стар. Акты. Мы съ нимъ сябры, гаабры, въ шай
рахъ, Л вчера у игабрёнка быль. [| См. также смердъ. 
С я б | * е » ы я  зёмли, стар. общаго, мелкопомѣстнаго 
владѣнья; купленныя крестьянами собща. Сжі&рбвт  
щшшшша кур. община одного селенья, міръ.

С и в 5і « і і и «і № или каз. чувашское,
рыба желѣзница.

Сигать, с я і г н у ш ь  чѣмъ куда, до чего, доставать 
(о чего, хватать, достигать; || ставать, доставить. || 
См. сигать. Рука не стаетъ,/рукой не ся-гнешь за-рѣку. 
Нарѣзныя ружья на-версту стаютъ. Сколько моіутьі 
моей сяжетъ, сигнетъ, гюстараюсь. ІІе сяжёгггъ, не си
гаетъ кармана, силъ. Дали бы есгггя взаймы всякихъ 
товаровъ, какъ вамъ мочь сяжетъ, стар. Сколысо па
мять моя сяжетъ, Ратя. Усг. Разумъ стаетъ, да воля 
не владаетъ. Умъ сяжкомъ подъ небеса уходитъ (ся- 
гаетъ). До неба умомъ не стгіешъ, какъ до царя р у
кою. Вѣроятно и стягъ, шестъ, отъ стать; а въ нві. гов. 
гл»» вм. стягъ; досягать п достигать одно и то же, какъ-. 
сѣнь, тѣнь и стѣнъ. Досгръ (Шішкввч.) также отъ до- 
сямпм, какъ сопрягать и супругъ; сигать, прыгать, того же' 
начала ипр. Но быть можетъ, СШЯіб отъ СШЯШтъ —  прижимъ,

гірйтугъ. Досягнуть рукой. Посягнуть на что. Пересягнутъ 
черезъ. Присягать гю правдѣ. Ѵ т й ы ъ е ,  е п о ю ё н ь е ,  
ѵ м п у т і е ,  гл » * , е ш « , дѣйст. по гл. || 
Сда», сяжокъ, разстоянье, на какое можно ся гнуть, 
шагнуть. Сторожкая дѣвка на сяжокъ не подпу
ш ит ь. Ты отъ жены (отъ правды, огпъ службы, отъ 
дѣла] на вергиокъ, а она огпъ тебя на спжокьі С п а ю » 
п м * і  ол. доступный, удобный,сподручный, достижи
мый. Песяжно мнѣ тетеря, нѳдосужно. Бому гдѣ 
сяжно, тотъ тамъ и живё. Памъ въ городъ сяжно, не
далечко. 11 кал. сходный, дешевый, доступный, но день
гамъ, по средствамъ, по достатку. Когда снятый 
хлѣбъ будетъ, тогда затупимся. С пга«»ш япш -Л  
юж, зап. машистый на бѣгу, прыткій, скаковой или ры 
систый. Спювитый конь. С п э ю ё ы ъ  ж. стар. мѣра, 
на сколько сягаютъ раскинутыя руки, сажень, махо
вая сажень. || Сягъ, с п о ю ё п ъ ,  с п а ю ё ц ъ ,  ѵ н ~  
а м с е м ъ ,  ми. г л э і е к і » ,  усики насѣкомыхъ, щ у
пальца. Стами или сягалами, смальцами можно бы на
звать ухватныя орудія мякишей,медузъ, каракатицъ инр.

Сидни нар. зап. кал. ели. сёдни, сегодня, севодни; 
е п д г т ч а ,  кал.

С н н і і і ы й , ѵ п а ю е п ь  ипр. см. сниітъ.
С п а ь !  тоб-берз. окрикъ на ѣздовыхъ собакъ; стой!
(  « п н у т ь ,  истощаться, сочась изсыхать; либо к а 

пая, испаряясь, отдавая постепенно и не пополняясь 
источникомъ, пропадать, гибнуть, или бѣднѣть, пи
щать. Боченокъ сякнетъ, тер. течетъ. Бйды сякнутъ 
отъ засухи, изсякаютъ. Молоко, груди больной ма
тери сякнутъ.

С и к й і і  прл. такой; е л н о в о н ,  таковой. Не 
чаялъ семь сякою возмездья огггъ ггіебе, лѣтпе. Спко- 
вымъ-гпо порядкомъ. Такой, сякой, эдакой, говор. 
какъ бы повторяя слова льстеца или ублажателя. Та
кой-сякой немазаный, то же. Ахъ, онъ тагсой-сякой,’гов. 
браня. Де благо есть сяково знаменіе: се ггрообразуегпъ 
княжю смерть, лѣтпе. Самъ бо (кп. Давидъ) сягсовъ обы
чай имѣетъ: гю вся дни ходя къ церкви, лѣтпе. С п п о  
и е п к ъ ,  такъ, такимъ образомъ, способомъ, поряд
комъ. А сягсо еегі волосгпь мою погь, а жито есипогпра- 
вилъ, лѣтпе. Вотъ такъ, вотъ сякъ, воггіъ и эдакъ, вогггъ 
и такъ! пѣс. Такъ ли, сякъ ли, а ладить (дѣлагпь, кон
чить) надо. И и гпакъ, п и эдакъ, а онъ — ни такъ, ни 
сякъ! II гпакъ дуракъ, и сякъ дуракъ, и эдагсъ не такъ, 
и всячески дуракъ. Нѣту гпаіеою (никакого), выйдешь 
и за сякого. Отъ берега отстанешь, къ другому гіеггри- 
станешь, ни такъ ни сякъ и станешь. || Сякъ, гпор-ржв. 
даромъ, такъ, пбпусту, всуе. [| Сяко, ол. ли, такъ ли. 
Сягсо падотъ? Сягсо датъ? надо ли, дать лиѴ [лотухи.

С я і і б а  ж. арх. обручъ (обечайка?) у  короба, у  по-
С й ш г г ь  влю. нерѣшатвея, колебаться, мѣшкать; 

кажется сё'маггіь.
С я м і і ѵ ь  в.ид. смекать, понимать, разумѣть, пости

гать (усимитъ?). Сямаемъ мы н сами работу эту, да 
гполысо суггротгівъ усгпюжанъ гге сработаемъ.

С и м ъ  пар. иидѣ, гдѣ либо. Тамъ и сямъ бываеггіъ, 
попадается. Тамъ да сямъ гггакъ и сякъ гіробиваегггсп. 
То тал ів , т о  сямъ шатается. Мнѣ и тамъ и сямъ хо
рошо. [тасмѣ (подпругѣ) по лѣвую руку,

С и н ъ  м. арх. оброть и поводъ оленій, идущій къ
С ъ 'г к л и т ’ь ,  спюдъ ипр. см. синклитъ, синодъ.
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Т , согласная буква те, твердо, 19-я въ азбукѣ (въ» 

црквн. 20-я); въ црквн. счисленіи: Т  триста, УТ три-1 
ста тысячъ, въ кругѣ, и въ точкахъ, си. Л .  Сокрщи. т. е.,і 
то есть; т. к., гакъ какъ; и т. д. и такъ далѣе; и т. п.,1 
и тоиу подобное; т ., томъ; тысячъ. ;

Т а ,  м ѣстн. у к зт ., см. тотъ.
Т а б а к ъ  м. растенье Ш соііапа ІаЬ асит, у расколь

никовъ: поганое-,олудное-,антихристово-, сатанинское- 
зелье. Пюхательный-табакъ, молотый; урительный, 
крошеный. Папаша табаку, связочка. Тютюнъ, са
мый простой; бакупъ, махорка, разборъ получше. Зе
ленчакъ, сыромолотный, шохальный. Нюхать или пить 
табакъ. Класть табакъ за губу, за. щеку, класть 
жвачку, жвачить. Вотъ табачекъ, вотъ ярунбкъі Ре
бятишкамъ на молочишко, старику на табачишка. 
Набилъ носища табачищемъ. Дорожка вміьстіь, а та
бачекъ пополамъ. Табакъ да баня, кабакъ да баба — 
только и надо. Все вмѣстѣ, а табакъ пополамъ. 
Хлѣбъ соль вмѣстѣ, а табачекъ пополамъ. Три та
бакъ: рі сбыту пѣтъ —  самъ нюхайі Табаку за губу, 
всю тоску забуду. Кто куритъ (нюхаетъ) табачекъ, 
тогпъ Христовъ мужичекъ (отвѣтъ раскольникамъ, на брань 
ихъ: кто нюхаетъ табаки, тотъ хуже собаки). || Та
бакъ, табачекъ, оолжс. деревянный набалдашникъ на 
упорномъ шестѣ, которымъ упираются, идучи на ше
стахъ. По табакъ, шестъ досталъ дна, вмѣру. Т а -  
й п и і і ы н .  къ табаку отнсщс. Табачный листъ, — 
сѣмя; — дымъ, — вонь; — фабрика, — картузъ, — 
трубка.—рогожа, лучш ая, пять штукъ на пудъ, идетъ 
изъ Вятки на Украйну. Табачное дерево, трухлявое, вовсе 
гнилое. Табачные сучья, нижніе, что портятъ дерево, 
загнивая. Т а б а ч ы н ,  табачная лавочка; | |курильня, 
заведенье, гдѣ сходятся курильщики. Т а б а ч а а н  
сщ. я . комната для куренья, курная. Т а б а ч а и к ъ ,  
— торгующі й табакомъ; | |  охотникъ курить 
или нюхать. Встарь на Москвѣ табачникамъ носы 
рѣзали. | |  Табачникъ, табачныи-ірибъ, Ьусорегбон 
Воѵівіа, бздюха, пурхавка, дождевикъ, пчелиная-губка, 
заячья-картош ка. || Табачница, банка, ларчикъ для 
табаку. 11 Табачникъ, одинъ изъ свадебныхъ чиновъ, 
ѣдущій съ тавлиикой, для потчиванья встрѣчныхъ, какъ 
затычка потчуетъ ихъ виномъ. Т и б и к у р и  об. ярс. та
бачникъ, нюхальщикъ, курильщикъ. Т а б а ч а т ь  
волжс. идти лодкою, баркою на шестахъ, шеститься. || 
с но. курить табакъ. Т и б а ч а т ь с я ,  шохать, ку
рить, вообще поганиться табакомъ. ' і 'и й ( і н н і « >  
ч а т ь ,  быть табачникомъ, въ обх. зачн. Т и б ы — 
ч  г ' / ж  ( I ,  —рочка, —ришка, —рища, т а б а п г а р -  
м а  пск. тер. т а б а к о а к и ,  досканецъ, коробочка, 
для держанья при себѣ нюхательнаго табаку. Жалован
ная, алмазная табакерка. Вотъ такъ и пойду сту
чать табакеркой по головамъ1 говаривалъ нашъ учитель 
высшей математики, въ Морск. Корпс. Святъ, да не иску
сенъ: табакерочка въ рукавѣ выпятилась1 Слободская . 
(вятск.) каповая табакерка. | |  Табакерка, въ шулрск. 
игрѣ: кто мечетъ, ставитъ большую табакерку, нама
занную сысподу липкомъ, на колоду, доставая въ это

время платокъ, а снявъ табакерку, уноситъ съ нею и 
карту. Табакёрная, -у ю ш іп л  фабрика. 
—рае$»шикъ, табакерочный мастеръ. || —рочникъ, 
—ница, кто нюхаетъ, носитъ съ собою табакерку, 

і :| —ница, чахловая коробочка на дорогую табакерку. 
і 'ш ь і м і і н п  ниж. вор. і п а в . і н і і к а ,  берестя- 
іая табакерка, плоскимъ бурачкомъ, съ ремешкомъ во 
зставнбй крышкѣ. Тавлиночка съ фольгой. Рожки да 
шавлинки нынѣ мало въ ходу, все табакерки. || Бран. 
табачный носъ. Т а о л ы я к о о ы и  или 
м м»*», къ ней относящс. Ѵ Ѵ і в . і и н н и к а ,  нюхаль
щикъ, табачникъ. Таалшкницмкъ м. или— мои» 
какъ, кто дѣлаетъ тавлинки. ііашиотставные мат
росы искусные таалинщики. Тавлакецъі ол-крі. 
ородяга, бѣглый. Прикрой тавлинку, чортъ влѣзетъ 
(изъ сказки, гдѣ солдатъ проносилъ годъ смерть въ тавлинкѣ).

Табалу-бішь, праздно ш ататься, бить баклуши; 
іш іи м .іы э іе ш і.ь . —аи  н ш ш ч ат ь ,  то х е; со- 
оакъ бить, черныхъ кобелей набѣло перемывать. Т а ■ 
б л . і ь і т м .  праздный шатунъ, баклушникъ.

Т абаііи  ж. ми. еят. вотац. родъ толстыхъ блиновъ.
Т абанить море, и рѣчи, тавапитъ и ошибч. тала- 

нить, грести обратно, отъ себя, подвигаясь кормою 
впередъ, или для завороту. Правая греби, лѣвая та
бань! || вят. приставать къ берегу? || Варить изъ мел
кой рыбы уху?

Табмргии-ь сш>. тушкаігь орнб. земляной заяцъ, 
Оіриз; большой, 0 . сіесишапив; малый, бабукъ, 0 . Іа- 
сиіиз. Перв. въ оргіб . и таерч. Ученые ироизвольпо перенесли 
яаав. тушканъ на родъ Ресіеіез.

Табйрмть ниж. т а о й к а т ь  ол. т а л а -  
к и т ъ  юж. и зап. болтать, говорить праздао, пусто
словить; растабаривать.

Т аба(о)ры  печорс. тбнаки, бахилки, обувь въ 
родѣ кенгъ, калошъ.

Т абач н ы й  ипр. см. табакъ.
Т абель м. фран. нѣмд. роспись въ графахъ. Табель 

казеннымъ праздникамъ. Табель аратахъ, росписанье 
всѣхъ чиновъ по классамъ. '/Ѵ ібе .іы іы іі праз
дникъ, включенный въ число казенныхъ. Т а б л а *  
ц ы ,  — личка, малая табель,графленный, расчерченный 
или исписанный въ особомъ порядкѣ листокъ, съ какими 
либо послѣдовательными, неречневыми свѣденьями. 
Историческія, хронологическія таблицы. Табличка 
умноженья, таблицы логариѳмовъ. 'У 'іій .ш ііж іс  
ученье наглядно, но крайне сухо. Т а « е л ь , а а * о л ь  
ч. доска, плата. Два шавліі Моисеевыхъ, стихсръ . Т а а *  
л а  ж. дрк. Пріялъ еси пгавлу бѣлу, на ней же напіг- 
;ано имя ново, Мин. авг. 2. Т а о л е я  а . и ма. ш п а в * 
ъевк , стар . шашечница; игра въ шашки; игра въ кости, 
іа расчерченной для сего доскѣ. Т а а л ё к н ь м а ,  къ 

сему вообще относящс. Т а о л ё і і а ц а к ъ ,  игрокъ въ 
иашки, въ кости. Т а б л е т к и  ж. т а а л е т к а  

юж. нерс. асииднар доска, для письма. Т а б л ь д о т ъ ,  
лбщій столъ въ гостиницахъ.

Тибориать? арх. орать, ревѣть, вопить, кричать.
Табор-Ь м. (гуситы назвали так ъ , но Ветх. В ав ., тору и
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станъ свой прш ней; но есть н турцк. слв. таборъ) станъ, ста- | 
новшце, бивакъ, лагерь, обозъ па стойкѣ, шатры бро- і 
дячаго народа, привалъ переселенцевъ, переносное се
ленье. Овіи же въ тушинскіе таборы перескакаху, 
Троицк. осада. 1  пришедъ подъ Смоленскъ, стати имъ 
таборы С—рами), гдѣ пригоже, стар. Цыганскій та
боръ. || Таборъ птицы, звѣрей, стая, стадо, табунъ, 
сборище; п м і б ы р ъ  оленей арх. стадо, 'і'м бо р о - 
вы і«, іШ іморны іі. къ нему отпсщ. Таборная 
стоянка. Таборная бѣлка сиб., которая остается на 
мѣстѣ, при общей перекочевкѣ, а уходящая-— ходовая.
|| Таборный сщ. нм. Таборный атаманъ, староста, 
старшій въ цыганскомъ и иномъ таборѣ. Т а б о -  
і» н и ц е  ср. т а б о р ы  н. ми. шп. городище, мѣсто, 
съ остатками древнихъ укрѣпленій, вала, становища, 
воинскаго стана. | |  Таборища, большой таборъ, гпа- 
боришка, небольшой, бѣдный, /п б о р ііг н іы к ,  
о жнвотнм. стадйстый, стаистый, табунистый. Т а б о -  
р н т о с н ,  становиться въ полѣ станомъ, обозомъ, 
отабориться. || Сиб. о жнвтн. стадиться, стаиться, та
буниться, собираться стаями. Утка къ отлету гпабо- 
рится. Бѣлка стйборилась, скоро въ ходъ пойдетъ. 
Таборйтъсп —  не съ тороками кориться, держи всю 
Сбрую исправно. Т а в о р ы ,  т о в а р ы  м. МП. стар.
шатры, наметы, палатки, таборъ, станъ.

Табу ср. нескл. у дикарей Океаніи: запретъ, наложен
ный на что либо, завѣтъ, заповѣдь, говор. и у насъ. Ско
ромное постнику табу. У насъ табачная торговля 
табу.

Табунъ м. конское стадо; табунъ дѣлится на ко
сяки, по числу жеребцовъ, со своими кобылами; мѣ
стами говр. табунъ бѣлокъ, гусей, рыбы, стая, рунб, 
юрово. Юргповскіе тагпары (астр.) дѣлились на гпа- 
буны, волости, съ табунными головами или мурзами. 
Киргизы живг)гггь съ табунами своими; въ степяхъ жъ 
йзрѣдгса попадаются еще и гпабгуны кулановъ. Т а -  
б у н н ы і і  пастухъ, копепасъ, т а б у н н щ и н ь ,  
ила к ет р . т а б у н н н н о .  Т а б у н н т ъ ,  бол. гов. 
стабунить коней, согнать всѣхъ вмѣстѣ, въ одну толпу, 
что дѣлаютъ дли поимка лошади, которал порознь на волѣ не 
дается. Н т и ц а т а б у н н т с п ;  въ отлетъ сбираете я, 
таборится, стаится. Т а б у н н т ъ е п  арх. пастись’ 
ходить на паствѣ, обо всякомъ скотѣ и оленяхъ, хотя 
слова табунъ тамъ пе знаютъ, а всо стадо. || Вост. ста
иться, сладиться, гуртиться, грудиться, говр. о в с як . 
живтн. и даже о молодежи: ватажнться.

Табуретъ м. фри. стулъ скамейкой, безъ нри- 
слоиа. Круглый табурегпецъ подъ фортепіано. Т а -  
б у р ё т н а я  поду гика.

Табурка х . сиб. скобка, мочка ипр. что кажетъ 
вѣсъ на безменѣ. | \Арх. одна изъ чурокъ, придѣланныхъ 
къ округамъ весновальныхъ карбковъ, для укрѣпы при
вязкой къ нимъ горна, печи.

Таб'Ьнчалъ тмб. ты думаешь, чаешь, тебѣ 
чается; а то небось, развѣ, нежто. Табѣнчалъ нѣтъ у 
него? Табѣнчалъ гго грязи-то хорошо? [толковать.

Танинахъ, ш а в ы м и т ь ,  табарить, попусту
Таился япр., см. табель.
Тавлйііка, см. табакъ.
Таволги ж. кустъ Зрігеа; 8. сІіатаебгіГоІіа, т а -  

а о л ь н н п ь  сиб. таволга, іим волбэю ііиііа, 
волжанка; 8. сгепаіа, таволга, таволожникъ, степнал- 
березка, степи, лабазникъ; 8. Ьурегісіібііа, камешгая- 
таволга, пужный-таволжникъ; 8рігеа иішатіа, см. ба- 
гперв; но бол . извѣстна подъ именемъ таволги 8. сгепаіа, 
коей тонкіе а крѣпкіе прутья идутъ у насъ на шомпола и на кну-

Т аб ы р ь —

| товища. ТаволАыена, таволоюаныа, сокрщ.
! волжанка, таволжаная тросточка, посошекъ. Та- 
волёкненыы, таоолоюйныіі, къ таволгѣ 
отнеще.

Т а в р а м ч у к ъ  стар. рыбное блюдо.
Т а в р о  ср. клеймо, знакъ, мѣтка (грѳчск.? моягл.Т); 

знакъ родовой, рукоприкладный, для безграмотныхъ; 
нарѣзка хозяйской мѣтки на биркѣ, па борти, на де
ревѣ, тамга, ипр. крестъ, кругъ, двѣ, три черты, гре
бенка, зубецъ ипр.; клеймо жегаломъна окорокѣ скота, 
а болѣе па лошади; у азіятцевъ, условный, принятый 
родовой знакъ, а у нашихъ коневодовъ именная буква. 
Полкъ тавра не знаетъ (не разбгграепгъ). Абаса (тавро) 
въ Персидѣ (Персіи) краса. || с ми. рубецъ, знакъ отъ 
раны, отъ болячки. Послѣ ранъ тавры остались. 
Таврить гебней, клеймить жегаломъ.Жретъ волкъ 
и тавреное, ^ е я ,  стрд. Затаврить, аертавритъ жере
бятъ. Таврёнъе, дѣйст. по гл. Тавровыіі 
знакъ. .

Т а в у и ъ ?  расти. Мепуаніііев ІгіСоІіаіа.’
Т а в ь і ѵ ъ ,  тюфякъ, сиб. куликъ Ій шока гиГа.
Т а г а і г ь  м. татро. круглый или долгій желѣзный 

обручъ на ножкахъ, подъ которымъ разводятъ огонь, 
ставя на него варево: треножникъ. ||Краг(траг)ш тейнъ, 
желѣзн. гусекъ подъ печь верхняго жилья. Таган
ное варево часгпо ггродымляется.

Т а г а р ъ  м. тоб. остяц. круглый, плетеный полови
чекъ, рогожка, цыповка изъ травы, поменьше аршина. 
Тагарна ж. волж. таганъ, треножникъ, для иод- 
вѣса котелка. | |  Ур-каз. телега. ;

Т а г а с ъ  м. и тагасы м. мн. бѣлозерскііі, частый и 
весьма большой неводъ, для зимней ловли снетковъ. 
Тигасное рыболбветво. Тагаенпнь, невод
чикъ.

Т а г а н ъ  ж. арх. барочная крокиа, кокора, кбнань.
Т и д и б с і і ,  май/ібй,самоѣдокій кудесникъ, шаманъ.
Т а д ы  кур. тмб. і п й . і б ы  вят. таемсды пск. 

тогда. Та(л)бынать, говорить талды.
Іаё зап. кал. это, то, того, товб. Я-ггго было и 

тово, да о/сена не пгаё, ну у жъ и я таё-воіго.
Т а с в о ч н а н  рогожа или таёвна, разборъ 

большихъ рогожъ, для запшвки тай,бухарскихъ тюковъ.
Т а е ж н ы я ,  см. тайга.
Т а е м ъ ,  см. таить. [того.
Т а ж д с ,  і п я э і с е  нар. црк. нотоиъ, затѣмъ, послѣ
Т а и л и ?  м. ми. сар. поемные луга, сырыя.пажити, 

покосы.
Т а ж в а ,  тяенеки ж. арх. ноша, вязанка, бе- 

ремя. Тяжка сѣна.
Т а л а х ъ  кого, орл. вор. журить, щунять, бранить; || 

бить, таскать за виски, - с я ,  возиться, драться, или 
потаскать другъ друга. Тааанье, дѣйст. по зичн. 
гл. Таайтелеп, тааалонцнновг» или 
ънааііло мною, да пртолубника нѣтъ. Та- 
ашннь за кѣмъ, пнз. бѣжать всугонь, гнаться.

Т и л ь  м. мѣдная, желѣзная лохань, бол. для умы
ванья, для варки варенья, для мелкой стирки ипр. || Въ 
тѣлѣ члв. и животн. часть отъ чреслъ до конца туловища; 
двѣ широкія.тазбвыя кости, съ гребнями въ нодреберьи, 
смыкаются спереди хрящевою спайкою, примыкая 
сзади ко крестцовой кости, съ которою и образуютъ 
тазъ; въ него вставлены, по бокамъ, вертлуги бедръ, 
и па двухъ пяткахъ таза (у анатомовъ сѣдалищныя (!) 
кости)  человѣкъ сидитъ. Серебряный гпазгікъ для 
бритья. Ржавый тазиигка. Тазйща, въ компагпную 
купальню. Тааовыя кости остова. Таао-

•'таабвыя,
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л и ь р » ,  снарядъ, для измѣренія женскаго таза, отъ 
котораго зависитъ исходъ родовъ. [боя. шелку.

Тий и . или ? П » Д  ж. астрх. породи, кипа товару,
Тай » . или ш п і і о о . ш  х, арх. ш п и і і г й  ж. сиб. 

фииск. обширные, сплошные лѣса, непроходимая, искон
ная глушь, гдѣ нѣтъ никакого жилья, на огромномъ 
просторѣ, кой-гдѣ зимовка лѣсовальщиковъ, или куіц- 
ника, поселяемаго парочно для пріюта проѣзжимъ. 
Ѣхать тайболой, дремучими лѣсами, болотами, гдѣ 
пролегаетъ зимняя дорога; лѣтняя почта ходитъ, гдѣ можно, 
моремъ. Тати въ спів-счб. необитаемая полоса передъ 
тундрами, идущими мхами до Ледовитаго моря; а въ 
юго-еостч. горная лѣсная глушь и дичь, что въ запй. 
урманы; въ тайгахъ лежатъ золотыя розсыпи, іыллтаѣ, 
тайгаанч. горы,бѣлки.ЦТагча,чернь? ' / ' я і ' і / о в м і і ,  
болѣе ш  и  ё:мѵ  н м  а ,  къ тайгѣ отнсіцс. Тасжісые ко
чевники. 'М 'а ёэ іѵ н м ъ п ъ , проживающій или промы
шляющій въ тайгѣ; золотопромышлецикъ, либо звѣров
щикъ. .

Т айка ж. арх. верхній уголъ паруса.
Таилагинъ м. празднество и жертвоприношспье 

бурятовъ шаманскаго толку; иахолмѣкладутъкостеръ, 
жарятъ на немъ лошадь и съѣдаютъ, а шкуру и голову 
ея вѣшаютъ нашестъ,въчестьВеликому-духу (Творцу), 
и духамъ Кокуренъ и Оигонъ. [8а1то  Іа ітеп .

Таймень, байкальская-щука, сибирскій лосось,
Тайеѵра ж. смл. (польск. т и т р а? )  большой мѣ

шокъ.
Т аить, шпагмепшпь что, скрывать отъ другихъ, 

содержать въ скрытности, въ невѣденіи отъ кого либо, 
въ сокровенности, хоропить; не говорить чего, не ска
зывать, не показывать; отпираться, запираться, лгать; 
но, кто лжетъ, тотъ таитъ, ааевсякііітаящійлжетъ: 
онъ только молчитъ, не сказываетъ. Кто таитъ, щ  
томъ горитъ. Что (или нечего) грѣха таитъ, правда, 
признаюсь. Какъ ни таить, а будетъ говорить, щтцйтся. 
Какъ ни таить, а само заговоритъ, какъ родится. || 
Таить кого, скрывать;укрывать, хоронить, прятать или 
не выдавать, —с л , быть тайму. Худое дѣло всегда 
таится. | )Таить что либо. Онъ таится, не сказываепіъ 
намъ, куда ходитъ. ||П рятаться, хорониться, скры
ваться. Змѣя таится подъ колодой. Мѣсяцъ таится 
за облаками. Отъ лекаря не пгайсь. Да и не таивался 
я отъ нею, что спроситъ, все говорю. Таится жена 
отъ мужа, таятся и дѣтки отъ матери, условно. 
Чего стыдимся, тою и таимся. Дотаіілась донільзп. за
таю я ропотъ свой. Натайлисъ дбсыта. Заяцъ запалъ, за- 
тайлся. У  нея деньги потаены. Норъ притаился. Шила въ 
мѣшкѣ не утаишь. Онъ скралъ и утаилъ деньги. Затаенная 
злоба. ЧГаёмше ср. утайка, сокрытіе, скрыванье, 
/ ' « « « н а  ж. кто чего не знаетъ, то для него тайна; 
все сокрытое, неизвѣстное, невѣдомое. | |  Нѣчто скрытно 
хранимое, что скрываютъ отъ кого либо съ намѣ
реньемъ, таятъ. Какъ согласовать свободу воли нашей 
съ Провидѣпіемь — это неразгаданная тайна. Основ
ная причина движенія — тайна. Чужой тайны не вы
давай (не продавай). Тайну храни. Мнѣ сказано это 
за тайну. Государственая тайна. Всякая тайна 
въявѣ будетъ. Чужой тайны не повѣряй (не прода
вай). Всякая тайна грудыо крыта, а грудь подопле
кой. | |Ц р к . таинство. Совершать св. Тайны, литургію. 
Причаститься св. Тайнамъ, пріобщиться. | |  Тайна- 
трава, А росіпит9 Азсіеріав? жабья-костка, собачья- 
смергь,-отрава; СунапсЬиш? кутра. І ' в н м м м ,  со
крытый, сокровенный, составляющій для кого либо 
тайну, неизвѣстный кому, или скрываемый отъ кого, се

кретный, неоглашаемый. Тайные пути Промысла чело
вѣку невѣдомы. Тайные промыслы человѣка ему да 
Богу вѣдомы. Тайный заговоръ вѣдомъ однимъ кра
мольникамъ. Иное тайное дѣло всему міру вѣдомо. 
Тайныя примѣты асшнацій. | |  Тайная, сщ. ж. быв
шая тайная канцелярія. Донощика взяли въ тайную. || 
Сщ. ми. црк. все тайное, все утаенное. Ею а судитъ Богъ 
тайная человѣкомъ, Римл. Тайный-совѣтникъ, чинъ 
3-го класа; дѣйствительный тайный, 2-го. Тайная 
милостыня, негласная, отъ неизвѣстнаго. Тайное за
сѣданье, судъ, безъ стороннихъ свидѣтелей. Тайная ве
черя, црк. прощальная трапеза Іс. Христа съ учени
кам и .— приказъ, стар. канцелярія при особѣ царя. Тай
ная свадьба, краденая и вообще пеоглашаемая. '1'****- 
і ю с т ь  х. состоянье, свойство тайны, тайнаго дѣла. 
Сердце безъ тайности — пустая грамата. Что на 
свѣтѣ есть тайность, и та выдетъ;  къ атому сказывается 
сказка о царѣ Мидасѣ. 'І’иъІНШ ЪЧПаюь, Й Ѵ Н ІІД П >  
ш п к ш і ь ,  таить, таиться, секретничать, скрытни
чать. Онъ вѣчно тай.штчаетъ да шепчется, 'перегора
живая ротъ. Сколько вамъ ни таймпичать, а будетъ 
сказаться. 'М’и і іы ш ш и а н ъ е ,  м і ш м ш м *  
и а ы ь е ,  секретничанье, скрытничанье. Т й і і  или
п и ш е м ъ ,  пск. п и і е п ъ ?  кур. і і і п н л і и м ,  
і і ш і ' і к » ,  т а й н о ,  м і е к ш і о м  иар. потаемъ, 
тайнымъ образомъ, скрытно, утайкой, скрывомъ, за- 
крывомъ, тишкомъ, потихоньку, украдкой, втай, отай, 
воровски, нишкбмъ. Лисатайкоидетъ, таясь,скрытно. 
Восхотѣ тай пустити ю, Мто. Пріидоша таемъ подъ 
стѣны ихъ, Црст. лѣтпс. Тайно подосланный лазутчикъ. 
Не укралъ, а тайкомъ взялъ. Хорошо тайкомъ, да что 
будетъ потомъ? м. м і а і і б п и *
ц а  ж. соучастникъ тайны, посвященный въ тайну. 
|| Тайбница, стар. особая комната, для занятій, не 
для гостей; тайникъ, кабинетъ. 7 Ѵ н Ѵ . п і і і ( « < і і у ь  
стар. дитя не отъ правыя жены, небрачно рожденный. 
Иоісе таймйчищная чада имуща, Стпн. кн. 7 Ѵі « м і >  
п и п ъ  м. і и м м і л г н і і ц й  ж. кто таіімпичаетъ. 
и і ш і . ш я і ш і і і .  къ нимъ относящс. 7 'ш « м -  
н м н б ,  — ш і ц п ,  наперсникъ, любимецъ царя, вель
можи, довѣренный, негласный совѣтникъ. Постави 
ею Давидъ надъ тайнники своими, кн. 2  Црст. — »»**■ 
п і й ,  къ нимъ отнсіцс. 7 ' в й н и м » ,  - м н ч е и о  
м. скрытное мѣсто, потаенное убѣжище; тайникъ, въ 
домѣ, въ покояхъ, искусно скрытая комната, подполье, 
или скраденная въ перекрестныхъ стѣнахъ, съпотайнымъ 
входомъ, какая нерѣдко бываетъ у  раскольниковъ, для 
передержки бѣглыхъ; слухъ, т . о. сокрытый проемъ изъ 
одного покоя въ другой, или незамѣтная перегородка, 
гдѣ можно подслушивать; тайный проходъ, подпыръ, 
лазъ, потерна въ крѣпости; въ архи. лѣгпс.: тайникъ 
былъ выведенъ къ рѣкѣ.\\Щяюзъ, творило, спускъ для 
воды подъ краснымъ брусомъ, т. е. подъ законнымъ 
уровнемъ, для воровской уводки воды отъ сосѣда и на
правленья всего стрежня въ свое мельничное русло. || 
Птицеловная сѣть, боя. на пташекъ, пбнцы; лучёкъ 
кроетъ на полуобручѣ, а тайникъ на двухъ шестикахъ, 
и иногда бываетъ о двухъ полотнахъ, накидываемыхъ 
встрѣчу другъ другу. 11 лрх. родъ большой мережи, съ 
заходами, изъ тычинъ и сѣтей. ||  Дѣтская болѣзнь— чер- 
ная-нёмечь, падучая, родимецъ. 11 Тайникъ души чело
вѣческой, самыя внугрепія, сокрытыя качества ея, по
средствомъ коихъ совершается возрожденье человѣка; 
внутреній, духовный человѣкъ. Совѣсть въ тайникѣ. 
І ' а м н к к п в ы і ' і  или п ій ііін н ч н ы м , къ тай
нику относящійся. 7 ' й м « е і и в о ,  тайность а тайна.
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Таинства небесныя, — природы. || Црк. священнодѣй
ствіе, въ коемъ, чрезъ видимые знаки, невидимо сооб
щается благодать Божія. Таинствъ православная цер
ковь считаетъ семь: крещеніе, мѵропомазаніе, прича
щеніе, покаяніе, священство, бракъ, елеосвященіе. 
Т а м м с т а е н ы ы ,  о дѣлѣ: составляющ ій'тайну, 
невѣдомый, неизвѣстный, сокрытый, сокровенный; не
понятный, непостижимый, недоступный уму; | |  о члвк. 
охотникъ таймнпчать, али | | неизвѣстный, скрывающій 
личность свою, или || неразгаданный, странный, скры
вающій цѣли и дѣла' свои. Таинствегіая природа, — 
пути Привидѣнія. - н о е ш ь ,  свойство по прлгт. 
ІГ а м к гт в е н м н , къ церковнымъ тайнамъ 
отнещ. - н н м б ,» н и і^ і ,  кому вѣдомы тайны, таин
ства. / ’я і і н о й л т н н о г  состоянье, — в р а ч і е ,  
иеоглашаемый, скрытный бракъ; морганатическій. 
|| Тайнобрачіемъ переводоно, весьма неприлично, на

званье безцвѣтковыхъ или безцвѣточныхъ растеній, Сгур- 
іо§ат іа . Сеймъ громовъ будутъ гремѣть, по свидѣ
тельству • п а Ч ё м о в м д ц а ,  предъ кончиною міра, 
Иповкт. Богъ т а ю м о о в ь д е ц » .  Благодатныя 
п ш а іію о & ш ъ ііе ш п а ін  Св. Духа. ' / ' «  »»к  о  а  » « « -  
■ Н е н о ш е л ь н о е  священнодѣйствіе церкви. 
Ѵ а іш ы о п б р а а ъ ,  іероглифъ. — л н г я п і е ,  
«• тссъ , искуство писать знаками, намѣсто буквъ, 
такъ, чтобы безъ ключа нельзя было разобрать. Монаше
ское ш о іш о л д е н ь е . [ниже нойона.

Т а й ш а  м . калмыцкій владѣлецъ, старшина, по
т а к а т ь  ипр. см. такъ.
Такелаж ъ м. море, или искжн. кателажъ, снасти, 

все веревочное вооруженье, снаряженье корабля; стоя
чій тагселаогсъ, смоленый, частью замѣняемый желѣз
ными скрѣпами, служащій для поддержки мачтъ и ихъ 
продолженья; бѣгучій такелажъ, который тянется, 
коимъ управляютъ парусами, ходомъ. Т а ю е л а о ю -  
нъ»я принадлежавши, блоки, коуши и крюки впр. 
Т а к е^іа м е н а л  ж. такелажная мастерская, 
поматрск. кателажная, оснастная. Ѵ а ю е л п ы с -  
о ч е г іе ш п е р ъ ,  такелажный мастеръ при адмиралтей
ской такелажной. 'И’а ю е а п о іс ш в ш ъ  судно. —ея , 
Стрд.

Такікой вост. сиб. мѣсто, гдѣ живутълоси (Шейнъ).
Т а к с а  ж. фрн. расцѣнка, расписанье цѣнамъ; 

т а к с а ц і я ,  постановленье цѣнъ вещамъ, оцѣнка, 
расцѣнка. Лѣсная таксація, расцѣнка, опредѣ
ленье стоимости ихъ. Такса па говядину, устано
вленье цѣны отъ правительства. Ф а ч с м і р о в и т ъ ,  
« с о в а т ъ  угодья, цѣнить, оцѣнятъ, —ея , стрд. 
• ~ р а я и ч ъ е ,  —р б в ч и ,  дѣйст. познчн. гл ., оцѣнка, 
расцѣнка. 'Г а ю с а ц і А м ы а я  комисія, оцѣноч
ная, расцѣночная. Т а и с а т о р а ,  оцѣнщикъ, рас
цѣнщикъ. Ѵ а ю со ш ш А .м іп ,  правила, для научнаго 
распредѣленія предметовъ, по признакамъ ихъ.

Т а к с а  ж. т а ю с ь  м. таксикъ, малорослая, ко
солапая порода собакъ, выживающая лису и барсука 
изъ норы; барсучка.

Т акта ж. и т а ю т ъ  м. латис. мѣрное движенье, 
особ. въ звукахъ, въ музыкѣ, мѣра протяжности связ
ныхъ звуковъ, по требованью уха; || раздѣлъ чертою, 
въ нотной строкѣ, содержащій въ себѣ мѣру эту; ладъ. 
|| Тактъ, въ дѣлахъ, въ поступкахъ: сноровка; умѣнье 
сказать или сдѣлать что кстати; вкусъ,чувство, соблю
дающее стройность, приличіе, согласность. Бить 
тактъ, указывать стукомъ или взмахомъ ладъ, мѣру 
музыки. Сбиться съ такта, съ лада, съ мѣры, играть 
невладъ, невмѣру, наразладъ. У него такту нѣтъ, сно

ровки и чувства приличія, или чувства дѣлать все при
лично. Таютюміі, къ сему относящс. Тактное 
дѣленье нотъ, ладовое. Осьмитактное колѣно, илп 
осьмиладовбе, осьмимѣрное. Безтактный человѣкъ, 
нелажій, безъ сноровки.

Т актика ж. греч. военное искуство; умѣнье распо
лагать военными силами. Ѵ и ю т г ш ю » ,  искусный въ 
наукѣ этой. Тактика есть часть стратегіи, и къ ней 
относятъ также рекрутскую школу и вооруженье 
войска. Т а ю т ш ш ч е с ю іш і,  - ч н м и ,  къ тактикѣ 
отнелце.

Тактъ, см, такта.
Такъ пар . т а ю а  црк. и сѣв. равно, подобно, оди

наково; 11 симъ образомъ, такимъ порядкомъ, способомъ, 
вотъ какъ; отвѣтъ на какъ? Такъ болитъ, зудитъ, что 
невсутерпь. Какъ люди терпятъ, такъ и гпы. Какъ по
живешь, такъ и прослывешь. Какъ бы ото сдѣлать? 
«А вотъ такъ!» Вотъ такъ, вотъ сякъ, и вотъ вдакъ, и 
вотъ такъ! нѣс. игровая, м акъ. Онъ отвѣчалъ такъ: слѣ
дуютъ рочи. Такъ дѣлай, чтобъ нс передѣлывать. Такъ 
сильно, такъ мною, гпакъ мало, столь, столько. Какъ 
одно, гпаіеъ и другое, равно негодны. Пришла кума, 
такъ сядь; а почто пришла? да такъ. Такъ, на свѣтѣ 
не живетъ (всому ость причина). Такъ (или: даромъ) и чи 
рей нс сядетъ. Пошелъ такъ, а ггопалъ въ кабакъ. От 
далъ убогій нищему послѣдній пятакъ — а- самъ отъ 
богатаго ушелъ и такъ. Ума много, да денегъ не такъ — 
и вѣкъ дуракъ. Не съ тою боку, такъ съ другаго. Что 
такъ, то такъ. Думаешь такъ, а выйдетъ иначе (а 
выйдетъ никакъ). Не такъ бы ты ходила, не ггныхъ 
бы ты любила. Дома не такъ, а въ людяхъ дгураіеъ. Ду
ракъ, кто говоритъ не такъ. Пс такъ, такъ иначе. 
Спереди дгурагсъ, да и сзади такъ. И  такъ, да не такъ; 
и то, да не то. Такъ не такъ, а ужъ эдакъ будетъ. 
Сказать правду-матку — такъ и такъ. Коли ты такъ, 
то и я гпакъ; а коли пт  тагсъ, то я эдакъ. Либо такъ, 
либо сякъ, либо эдакъ, либо такъ. Свищи въ кулакъ, 
гпакъ и будешь гпакъ, пнпричомъ. Такъ не будешь — ска
залъ калмыкъ — а какъ нибудь да будешь. Пеки блины! 
«Рада бъ пекла, да нѣтъ муки». Ну, пѣтъ муки,такъ 
и тагсъ пеки! Всталъ я не тагсъ, умылся не такъ, прі
одѣлся гіе тагсъ; логиадъ запрягъ, да поѣхалъ гге тагсъ: 
заѣхалъ въ ухабъ, гіе выѣхать гтгсагсъ (покойникъ). 
Тагсъ-гпо, тагсъ, да вонъ-то какъ? (опросилъ мужикъ, изла
дивъ борону въ избѣ, и увидавъ, что она въ дверь не лѣзетъ). | |  
Да, конечно, истинно, справедливо, согласенъ. Это 
гпакъ, т . е. какъ ты говоришь. Точгю тагсъ, вѣжливое под
твержденье, д а . || Тагсъ, союзъ, то, тогда, въ такомъелучаѣ. 
Хочешь, такъ ггойдемъ! Не умѣешь, тагсъ гтенадо было 
браться. Ваялся за гужъ, тагсъ гіе говори, что не дюжъ. 
| |  За симъ, слову тагсъ обычаемъ придано много произволъ 
нихъ значеній; Онъ это такъ сказалъ, спроста, безъ 
цѣли; попусту, вздорно. Это тагсъ, съ вѣтру сгсазано. 
Я  тагсъ проработалъ, безъ проку и пользы; безплатно, 
даромъ. Я такъ сходилъ, не засталъ его. Тагсъ сказать, 
цримѣрпо, то-есть, около того, какъ-бы, какъ-будто. 
Онъ,тагсъ сгсазапіь, гіе въ умѣ. И тагѣ, итакъ, слѣдова
тельно, стало быть. И тагсъ, и сягсъ, и эдагсъ, всячески, 
на всѣ лады. И  тагсъ и сягсъ живетъ, всяко, разно, по- 
средотвено, не худо. Ни тагсъ, ни сякъ, никакъ, нико
имъ образомъ. Тагсъ ли? ладно ли? правда ли? Не тагсъ 
ли? не правда ли? Пригналъ, приладилъ такъ въ такъ, 
вѣрно, точно, какъ-разъ. Хляібца у насъ тагсъ въ такъ 
хватило, еле, едва, чуть, по нуждѣ. Такъгсакъ, потому 
что, а какъ, понеже, поелику. Тагсъ какъ у меня нѣтъ 
денегъ, то не могу и д а т ь  ихъ. А коли т а к ъ , т о  пойду
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искать индѣ. Така-то, брата, плохо дѣло! Она не 
такъ-то согласенъ. Такъ себѣ, посредствсно, ни то пи 
сё, помаленьку. Какъ можете? «Да такъ себѣ!» Сукно 
така себѣ, средней руки. Такъ дерзки! м о р е , правь 
прямо, какъ теперь лежимъ. Така вотъ и лѣзетъ, 
прямо, смѣло, нагло. Така бы вотъ и съѣла его! Такъ- 
то бы такъ, да послѣ-то какъ? Авось такъ пройдетъ, 
безъ бѣды. Какъ (бы) не такъ, отказъ или отрицанье. 
Такъ и такъ, одинаково, на равныхъ правахъ. Играть 
такъ и такъ, не беручи и не давая ничего впередъ. 
Мѣняться такъ па такъ, башъ на башъ, безъпридачи. 
То же бы ты слово, да не такъ бы ты молвилъ, дру
гими словами. Такъ называемый, не сущій, нс совсѣмъ 
то, чѣмъ его называютъ. Такъ же, такимъ же образомъ, 
способомъ, порядкомъ, одинаково. Задача эгпа рѣ
шается такъ оіее, какъ та. П иш утъ  и ш а п о ч е е ,  и вто 
п р ав и л ь н о , гд ѣ  о зн а ч а е т ъ : то же, то же (н ѣ м ц к . аи сЬ ). И л  
также пойду, также хочу, и мы также были тамъ. 
Тачгоэюе, чячакоочеде ц р к . н с т а р .  также, равно. 
Тако-ми ч е го , ц р к . родъ божбы, клятвы. Таісо-ми. 
страха Божія, повѣждъ ми истину! М ин. Тако-мицар- 
ства Римскаго! клянусь ц а р с т в о м ъ . | |  Такъ с щ . ср. н еск л п . 
мѣсто такъ, р егш аеи т , сумежье, проме'жекъ, про- 
межка, н ѣ м ц . (Іог Б а т т .  'Ганчч, все-таки, при всемъ 
томъ, не смотря на это. Онъ такй поставилъ на своемъ. 
Вотъ такъ-таки, такъ, вотъ и эдакъ, и вотъ такъ! 
щ и п лю тъ  м а к ъ . Ты бы таки зашелъ къ нему, однако. Я  
таки погіытаюсь еще. Тачіочі, п р т в п л . какой? сего 
разбора, руки, качества, величины. Такой ширины 
клеенки не діьлаютъ. Изъ-за такой малости, да ссо
риться! Такого дурака я еш,е не видалъ! Такимъ обра
зомъ нс сладишь. Такой-то, имярекъ. Такихъ чудесъ 
не быва^гпъ, о к ак и х ъ  речь идо тъ . Такой же, одинаковый, 
равпый, подобный. Видывали мы и не такихъ! Онъ та
кой добрый, такой сердитый. Такая наша доля: на 
то, знать, мы родились. Пе изъ такихъ, чтобы гра
бить нагихъ. Горе наше —  рот ная  (и ли : гречневая) 
каша: а поѣлъ бы и такой, да нѣть никакой! Изви
ните, я не изъ такихъ (и ли : не изъ таковскихъ). 7 ’а *  
к о о о м ,  такой, въ п р и к а з н . слогѣ  и въ н ѣ к т р х . о б о р о тах ъ . 
Таковы-то нынѣ дѣла, наши! На дворѣ хорошо та- 
ковб, тепло! Таковъ и былъ, бѣжалъ, ушелъ, скрылся, 
пропалъ. Каково тебѣ терпѣть, таковб и другому. 
Таково радостно мнѣ сына видѣть! Всѣ таковы же: 
себя помнятъ, другихъ забываютъ. Каковъ батька 
(матка), таковы и дѣтки. Каковъ до Бога, таково и 
отъ Бога. Каково агукнешь, таково и откликнется. 
Каковъ Аканья, такова у него и Маланья. Таковъ 
наше рокъ, что вилами въ бокъ! Сова — и по полету 
такова. Каковъ ггоѣхалъ, таковъ и пріѣхалъ. Выть 
люди таковы: унеси что съ чгужаю двора— воромъ на
зовутъ! БылА-пебыла — пошла такова! Послѣ Покрова 
не будетъ такова (а  бу д етъ  за м у ж ем ъ ). Ие всякъ таковъ, 
какъ Иванъ Токмачевъ: сѣдшп на конь, да п поѣхалъ 
въ огонъ! у б и тъ  1 В 7 8  п о д ъ  В и н д аво іі; зто  жо з а г а д к а  н а  чугун ъ , 
го р ш о к ъ . Какъ про тебя сказывали, гпаковъ ты и есть. 
Тчччиіаѵпічі, такой, о какомъ речь идетъ, годный 
къ тому дѣлу, достойный такой участи. Танбвчшччі 
«яш. такой, таковой, таковскій; бол . въ  зн ч я . хорошій, 
надежный. Вотъ бы его въ гбловы посадить, онъ чело
вѣкъ таковскій! Съ нею станется, паренъ таковскій. 
Дѣло бы и таковское, гхо насъ, да не дается. Его въ 
солдаты отдали! «Ну, таковскій и былъ!» А самъ я 
грамотѣ не умѣю, и человѣка у меня таковскаго 
нѣтъ, с т а р . Таковско тебѣ съ нимъ знаться, прм. при
лично, кстати. Не на того (не на т а к о в с к а го ) наскочилъ.

Тиначвчь, пчамччупчь, м ш і і і і п п і Ш і  и л и  с ъ  

п р д л . чпапать, дакать, придакивать, поддакивать, 
поддакивать, соглашаться съ кѣмъ, изъ угодливости, 
угодничать, льстить, приговаривая: да, такъ, право, ко
нечно! Новгородцы такали, такали, да Новгородъ и 
гіротакали! Нс такнувъ, милъ нс будешь. || С т а р . под
тверждать что, утверждать своимъ словомъ вѣрность 
чьихъ показаній. | |  Такать и чпаичшчпь влгд. совѣ
товать. Не тамъ ему изъ этою дому невѣсту брать, 
отсовѣтуй, отговори. Другимъ навло такалъ, да самъ 
въ бѣду и попалъ. Кабы не такалъ, такъ бы и пе пла
калъ (и пе протекалъ). Добро такать, а лучше помо
гать. Не все такать: ипо и покалякать. Тутъсумыслу 
чпичіаечччея, такаютъ. Втйкатъ кого въ біъду. Дота- 
каещъсп ты до чего нибудЫ Онъ опятъ затйкалъі Патака лисъ 
вволю. Потакйтъ ворамъ, въ міру не жить. Тъг что подтіік- 
нулъ ему? Они ужъ перетйкалисъ, стакалисъ, стйннулись. онъ 
вѣкъ свой протйкалъ. Усердно растакалслі Хорошо такать, 
да каковб-то растйкиватъ будетъ! Такаччъе с р . дѣйст. 
по знч. гл. Такачпелъ, ттпч*ца, шпакаль- 
і ц и і і Ц ,  -тицччца, пчиыилп, н ш і і в в і і . т -  
чччччіъ сиб. кто такаетъ, поддакиваетъ.

Т а к ь г і  ж. вотская, вотяцкая дѣвичья шапка.
Т а л а ,  см. талъ.
Т н л и б о н и т ь  —банитъ юж. балабонить, тараба'- 

рить, молоть вздоръ. Т а л а й о л м а  ж. ряз. сдобная 
пшепичпая лепешка. Т а л п ііа ч ч я » ,  растенье ТЫаврі 
агѵепве, ярутка, денежникъ, вередникъ, жабная, голи- 
чекъ, комелекъ, клопецъ, червйчникъ.

Т а л а п н р к а ,  т р г в . 20 пд. мелкой бѣлой-рыбы, 
около 4000 счетомъ,

Т а л а г а й н .  лѣнтяй, шатунъ, тунеядъ; || большой 
болванъ, неучъ, невѣжа. Мало ль такихъ талагаевъ, 
какъ Скалозубъ! \\вор. брав. однодворецъ;||вообще сто
ронній, чужой мужикъ, отличаемый по одежѣ. || смб. 
мордовская, женская верхняя рубаха. [заяцъ /

Т а л а і і ,  ту лай м. Ьерйв Іоіаі, алтайскій горный
Т а л а л а к а т ь  прм. картаво говорить, л  вм. р. ппр. 

Т а л а л а  об. сиб. картавый. || Талала(ы)кать, вост. 
болтать, бесѣдовать; п ч а л а л а ( о гч ) к а ,  пустой бол
тунъ; п ш а л и л ч л  с щ . ми. н еск л н . болтовня, пусто
словіе.

Т а л а н т ъ  м. вѣсъ и монета у древнихъ грековъ и 
у римлянъ; || природный даръ, дарованія человѣка и 
способность къ чему. Т а л а ч ч ч п л ч ч в ч л ч ч ,  дарови
тый, съ природными способностями. Т а л а ч ч ъ ,  
счастье, удача; | |  рокъ, судьба, участь;||бары ш ъ, при
бытокъ вят. прм.; || находка тми. Талонъ на майданъ! 
п р и в ѣ тъ  и гр аю щ и м ъ  на д ен ь ги . Нашъ талонъ, съ сумой по 
дворамъ. Мой талонъ ушелъ по горамъ (съѣлъ баранъ). 
Талону къ кожѣ нс пришьешь. Не нашъ талонъ, чтобъ 
найти, а нашъ, чтобъ потерять. Надочерниносчастье 
лошадь продалъ. Богъ далъ пять рублевъ талону, на
живы. Кому есть талонъ, тотъ будетъ атаманъ. На
шему Ивану нигдѣ нѣтъ талону. Всѣмъ молодецъ, да 
нѣтъ талону) на роду. Худъ талонъ, коли простъ 
(пустъ) карманъ. Не возьмешь товаромъ, не возьмешь 
и талономъ (и божбою). Овому талонъ, овомудва (п р и 
б а в к а : а шъть талону, не ггришьешь къ сарафану). Та
лонъ не туманъ, не мимо идетъ. Какъ въ полѣ гпуманъ, 
такъ ему счастье, талонъ (сл ова  п о в и ту х и , за  к аш ей )! 
Знать мо всему, что не быть талону. Чужой талонъ 
скоро растетъ, а нашъ— пи ползетъ, ни лѣзетъ! Т п -  
л и ч ч п ч я ч ч ,  къ талану относящс. Талонное дитя ма- 
чихино! Будешь таланенъ, такъ наспишься по банямъ 
( т .  е . безъ  к р о в а ) .  Т а л а ч ч л ч ч е ч л ч і ,  счастливый,
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УДатпый, кому везетъ. Таланливъ ли тебѣ сонь при
снился? И счастлива будешь, и гпаланлива, г о в р . воро
ж ей ка. Парень-то таланливъ, да некорыстснь сонъ! 
/Ѵі.іпшпш) кому, бзлч. быть счастью,удачѣ, счаст
ливить, удаваться. Ему все талапггтъ.\\Воръ вору та
лантѣ, сиб. угождаетъ, норовитъ, или потакаетъ. Ры
бакамъ заталаішло, п о в езл о . Нсталанилсп талонъ мой! Пота- 
лапило было счастье, да и сѣло. Проталаинло ему съ годъ. Пе 
поталашшсъ мнѣ.\\Таланить, искж . табанить, [таться.

Т а л а  ш и т ь с я  тмб. суетиться, толочиться, ме-
Г а . і д о н н г і .  ісур. говорить безтолково,зря. Т а л -  

йвім> и . кур. ( о т ъ безтолковый человѣкъ.
Т а л д ь і  тмб. толды вят. тадьі зап. тогда, въ то 

время. Завсёлды колды стоятъ во фрунтѣ, толды 
руки дероісать по швамъI — Т а л д ы ы и т ъ ,  гово
рить талдьі. Т а л д ы ч а ,  кто талдьткаетъ. Т а л -  
дьілнпь ряз. тогда еще, уже въ то время.

Т а л е ц т » ?  м. уфм. свидѣтель, притомный, видокъ. || 
См. таять.

Т а л и  ж. мп. море, веревка, основанная по двумъ бло
камъ (калиткамъ, векошкамъ), для подъема тяжестей; 
полиспастъ, тяги, калитки, бѣги. Т а л п г и к н ,  ма
лыя, ручныя.

Т а л и н а  ж. т а т р .  талъ, тала', тальникъ, кустовая- 
ива, ветла, см. верба. || Талая земля, см. таять.

Т а л и с м а н ъ  м. а р а б с . вещь, въ коей, по повѣрью, 
заключена спасительная волшебная сила: перстень, ла
данка и п р . [ничать.

Т а л м т ь ?  смб. шутить, дурить, проказить, баляс-
Т а л і н  ж . ф р п ц е . у ч ел о вѣ к а : поясъ, перехватъ,станъ; 

|| та же часть платья, лифъ, корсажъ. || Талія картъ, 
игра, двѣ колоды ;||въ банковой  и гр ѣ : одинъ прометъ всей 
колоды, до конца или до срыва банка.

Талмудъ м. толкованія и дополненія раввиновъ жи
довскихъ къ Ветхому Завѣту. Паши жиды таллвуш 
дііеты, а караимы или кераиты талмуда пе при
знаютъ. — д м ы м ,  къ иему отнсіцс. — д і і н е е к о е  
толкованье. [подѣломъ ему!

Т а л о п а т ь ?  кстр. воровать, красть. Пе талуй,
Т а л р е п ъ  м. м р с к . снасть, коею стягиваются 

юферсы.
Т а л у х а ?  т р г в . рваная продыренвая,порченая кожа.
Талъ, т а л ь н и к ъ ,  кустарная ива, см. верба. 

Стрѣлы ирешетки киршзскойкибиткит алАвы я, 
т а л ь н и к о в ы я .  Таловая сторона, — берегъ, лу
говой, низменный, п р т в п л . горный или юра, матерой, 
степной кряжъ. Т а л д в к а ,  сиб. бѣлая-куропатка, 
Іа^орцв аІЬиз. [баньки, глаза.

Т а л ь і  м. м н . вят. буркала, плошки, пучки, пяла,
Т а л ы г и  вост-сиб. ремешки для завязыванія ара- 

музъ (Н а у м .) .  [дрягалка.
Т а л ь і з и п а  ж. пск. толстая, закомлястая дубина,
Т а л ы й  нпр. см. таять.
Т а л ь  ж. с т а р .  т й л ы ц м к »  (таить?), залогъ, 

заложникъ, аманатъ. Поймите къ себѣ тальнагиу, л ѣ т п . 
И посла ( и .  А оан асья) на Тфвръ въ гнали, л ѣ т п е . Дѣгпей 
своихъ отдаетъ въ тали. | |  См. гпаять. Т а л ь б а ,  
заложничество, аманатство. Шпояша у нихъ 4 0  мужъ 
въ гпалбу, л ѣ т н е . И вси тальщики, что взялъ Ѳедоръ 
Юрьевичъ ту.

Т а л ь к а  я. (ткалька?) ручное мотовило, для 
крестьянской пряжи; шестикъ, съ одного конца разсо
хой, съ другаго костылемъ; иногда станочекъ, въ видѣ 
столярной пилы; ||мотокъ нитокъ, извѣстной мѣры, сня
тый съ тальки; въ чисмснкѣ три нитки, въ пучкѣ 40 
чисменокъ, въ талькѣ 10 пучковъ, т .;  40 оборотовъ

нитки составляютъ перечетину, пученъ, 20 пучковъ 
гпальку,ярсл.; мотокъ изъфунта льна: 4арш . кругомъ, 10 
пучковъ или 5 пасмъ, а въ пучкѣ 120 нитокъ; три оборота 
чисменка, 20 чисменокъ — пучекъ, 4 пучка —  пасмо, 
пять пасмъ — пягтіна ила талька, олгд. пре.; 40 нитокъ 
(кругомъ) пасма, а 20 пасмъ, гпалька, кал. мт.; 20 
пасмъ, по 30  чисменицъ, въ коихъ по 3 нитки въ 4 ар 
шина; въ талькѣ 4800 аріи. кстр. Хорошая пряха въ 
недѣлю выгірпдаетъ 2  — 3  гггалъки.

Талькь м. ископаемое разнаго вида, глинистое, 
сланцеватое, землистое, жирное, мылистое; входитъ въ 
составъ многихъ ископаемыхъ; т и л ь к о в ы л я ъ г г о -  
роишомъ натираютъ тѣспые сапоги; тальковая глина 
идетъ на валку суконъ.

Т альникъ, см. талъ, ветла и верба.
Тмлпаіпмй, см. гпаять.
Талы інъ м . к р и м с . сѣть, опускаемая на дпо моря 

и подымаемая съ четырехъ шестовъ, когда надойдетъ 
рыба.

Тамакъ урл. рыбій желудокъ.
Тамаринда, тамарйндовое дерево, изъ тропнч 

пыхъ, съ кислосладкими, идущими въ аптеки, стручьями.
Там аръ м . сиб. см. томаръ.
Там буръ и. фрн. сѣнцы, коробка у наружныхъ 

дверей, со вторыми дверьми, для тепла. || Родъ выши
ванья въ пяльцахъ, петля въ петлю, - р н м •« . къ 
сему отиоще. Т а м б у р и н ъ ,  бубны; барабанная 
кожа на неширокой обечайкѣ, съ разн. побрякушками. 
Т а м б у р м а а ю А р ъ ,  старшій надъ музыкантами, 
барабанщиками въ полку, ведущій шагъ. Тамбурма- 
дкбрскій жезлъ ила булава,-коего онъ даетъ знаки.

Тамга ж. клеймо, знакъ, штемпель; руконриклад- 
ный знакъ и тавро татаръ, башкиръ, а мѣстами и рус- 
кихъ. Тамга вилами,тамгаразсохои,гребенкой, кресгпъ 
въ кругу и п р . Па гпопорѣ тамга мастера. Царь гюжа- 
ловалъ митрополита, со алою тамгою ярлыкъ далъ, 
с т а р . Тамбоісенпая тамга, клеймо. \ \Таміа, с т а р .  » м * -  
м А г м с н а я  пошлина, мытъ, или особый сборъ, за 
приложенье клейма. Пигпамгй, ни мыта, ни ггомѣру 
(но д а в а т ь ) .  Со всякаго товару имати съ рубля тамігі по 
полу торѣ деныѣ. Откупные таможнит оггікупили у 
нашею казначея въ Володимеріь тамгу, и всѣ гпамож- 
ныя пошлины, А к ты . Т а м г А в ы н , тамбжнын, къ 
тамгѣ отноще. |] Тамбжпый, —э ю е іш м н , отнещ. 
къ т а м о ы с н ч ь ,  къ мытнымъ дворамъ, заставамъ, 
и ко сбору тамги, таможенной пошлины. Вьтаможнѣ 
очищаютъ пргівозный или огпггускной товаръ мытомъ, 
пошлиной и т а м э я е а т ъ  ею, клеймятъ, пят
наютъ, прикладываютъ тамгу или клеймо. А похотятъ 
торговати въ Ловгыородѣ, и у нихъ товаръ осмоггг- 
рѣтгіи тамжйти, тмжн. уст. 1571 г. | |  Тамджня, го
родскіе вѣсы и мѣры, на торговыхъ площадяхъ. Тамо
женный сборъ. — досмотрщикъ или т а м А е м с -  
н н н ъ , — э г а е м м м » ;  11 таможникъ, сборщикъ пош 
лины. Тамбженая грамагпа, в с т а р ь , дозволяла лицу, 
общинѣ, монастырю, учреждать въ своемъ имѣніи 
торги, и брать съ привозу тамгу. ----- голова, с т а р .  стар
шій таможникъ. ІЫо лошадь продастъ, или кгпо ку
питъ, а таможникомъ и гхягпенщикомъ пе явигггъ, и на 
томъ заповѣди (псин) два рубля, А к ты . Т а м А о і с с н » 
мое с р .  тамга, таможпая пошлина, мытъ.

Тамтамъ м. мѣдная сковорода, въ которую быотъ 
деревяннымъ клепаломъ; родъ таза; китайск.

Тамъ и а р . т а л и »  ц р к . въ томъ, на томъ мѣстѣ, въ 
тѣхъ мѣстахъ; т а м к а ,  т а л ю - к а ,  тамотка, 
т * і м А н ,  —мо, —т ки, т а л ю д н ,  — дь сѣв.
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вост. н і п . н о ш і в ( н ) ,  ш а . п о х ь ) > а ^ і )  юж. заи, 
тамотку, тамоньку, зап. пск. т а л е о о о н п д и  
и с т р .  ш а . і ш  п леб. р я з .  тамоди, о соб . прс-рост. Жер
нова, говорятъ: за, горами хорошо! Ступа говори т 
тамъ, что тутъ! все  одн о . Поѣду въ Москву, у меня 
тамъродіѣіе. Костромичитамбйки(т ак ж е : го л о д р а н ы е , 
о с т р о к о п ы т н и к п ) . | |  Там ойки^т ъ  пли т у д а . Кудатолка, 
тамойкп и нитки. ' 1 'п . і і о ш і і і »'*, п р т в п л . тутошній, 
здѣшній, о т н е щ е . к ъ  то м у  м ѣ с т у , о к о е м ъ  р е ч ь . Хива 
сторона дикая, тамошній обычай звѣриный. Это та
мошніе жителгі, и ш л і о о ю і м ы .  Притаможитіи 
моемъ или въ » п а л ю о і с * ш т І е  мое былъ голодъ. 
Ѵ а м ь я ы »  н а р . арх. по т у  с т о р о н у , т а м ъ , т у д а ; т у -  
д ы я к ъ , в ъ  т у  с т о р о н у . Держи карбасъ тамъякъ!

Т в м ы р ъ  м . по И рты ш у, кунакъ у к р з . б а ш а , п р ія т е л ь , 
д р у г ъ , добродѣ й .

Т а п а к а т ь ,  таныкать, ш п и н а н ы к и п в ь р я з .
тул. м у р л ы к а т ь , н а п ѣ в а т ь  п р о  с е б я , ' і ' а н м н і і ' і  во 
битъ, пск. б а к л у ш и  б и ть , п р азд н о  ш а т а т ь с я .  Мноютана- 
ныкали, да мало напряли, о тв ѣ ч ал ъ  угрю мый с т а р и к ъ , на во
п р о с ъ : к а к о в а  м у зы к а?

Т а н а к ъ ,  а п а м м к ь ,  п і и н ъ т и  м . прм. (т а 
тарск ое?) д о к а , м а с т е р ъ , з н а т о к ъ , см ы ш л ен ы й  д ѣ л ец ъ .

Т а н г е н с ъ  м. л а т а н с . гоо м тр . к а с а т е л ь н а я ;  п р я м а я  
ч е р т а ,  к о с н у в ш а я с я  д уги  въ  од ной  т о ч к ѣ .

Т а н д і і т і . :  каз. п е р е т о р ж к а  ст ар ы м и  вещ ам и; 
т а и д в к ш п и и ь ,  т о р га ш ъ  р у х л я д ь ю .

Т а н й к ъ  м . или м и ч к а , ч е п е ц ъ  э с т л я н д с к и х ъ  б абъ .
Т а й и п ъ  м . х п м ч с . д у б и л ьн о е  в е щ е с т в о , — к и с л о т а .
Т а й н ы й  зап. деш евы й .
Т а н б к ъ ,  танки м и . юж. зап. мск. (танецъ?) х о р о 

во д ъ , и г р о в ы я  п л я с к и , к р у г ъ ,  у л и ц а . Танки водить. За 
селомъ тапокъ собирается. 'Й 'п ы ц ы  м . м н . пск. н а 
в ѣ с ъ , к о т о р ы й  с т а в я т ъ  на П а с х у , и гд ѣ  д ѣ ву ш к и  соби
р а ю т с я  п ѣ ть ; п е р ед ъ  ним ъ в о д я т ъ  т а н к и . [л о в ъ .

Т а н т а л ъ  м. одинъ  изъ  о т к р ы т ы х ъ  хи м икам и  м ет а -
Т а п ц о в а ч г ь ,  - » ы о а т і > ,  п л я с а т ь ,  п у с т и т ь с я  

в ъ  н л я с ъ ,  ходить п л я с о м ъ . Медвѣдь танцуетъ, а че
ловѣкъ пляшетъ, • ■ в а н ь е ,  д ѣ й ст . по  г л .  X V » - 
пец», р о д ъ , ви дъ  п л я с к и . Какой это танецъ? ч т о  
з а  п л я с к а ,  к а к ъ  зо в у т ъ  ее. 'Л'амцоѳый, »»»»*- 
м е н і і ь м » ,  к ъ  п л я с к ѣ  о т н о с я щ с . Мужъ въ шанцахъ, 
а жена въ танцахъ. Пот гнилы, такъ итанцы немилы. 
Т Г а М ц о а и л ъ Н ъ ш м  учитель и ш п н і р н е Л -  
сш ерь  м. — / » * « » «  з .  7 У н і ц ш н ц *«»»■ й , — *» д»« - 
ца, ш инцбр», —р»еи, вообще, к т о  п л я ш е т ъ , или 
| |  п л я с у н ъ , ш ія с е я  по зв ан ію , р е м е с л у , б а л е т ч и к ъ , 
— ч и ц а .

Т а п ь і к п ,  см . танакъ. [ с у е т а .
Т а н а с ы ?  м. м н . влт. х л о п о т ы , т р е в о г а , с к л о к а ,
Т а п е р ъ ,  —р я ,  ряз. т.чб. і і і г у і і е р я п  кал. тул. 

т и х ( е ) п ё р и ч а ,  п и м Р ё р ы п и  н а р . пск. тмб. т е 
п е р ь , н ы н ѣ , въ  это  в р е м я , говоря  о ч а с ѣ , д нѣ , или о г о 
д а х ъ ; т е п ё р и ч а  ряз. т о п ё р я  вост. 1 'м ъ т р я л ,  тапору, 
тапоры, в т а п о р ы , т о гд а , о т у  п б р у .

Т а п ё е к а т ь  р е б е н к а , орл. п ѣ с т о в а т ь , ш ш ь ч и т ь , к а 
ч а т ь  р е б е н к а .

Т й ( « ? ) п е ш в а  кур. х л ѣ б н а я  л е п е ш к а .
Т а п и р ъ  м. м л е ч н о е  ж и в о т н о е , изъ  т о л с т о к о ж и х ъ , 

с ъ  х о б о т к о м ъ .
Т а п к а н а ?  ж. стар. д о р о ж н а я , б о я р с к а я  п о в о зк а .
Т а п т а  ж . с т а р . б и гіе  у т р е н е й  либ о  в е ч е р н е й  за р и . 

Тапта бита.
Т а р а  ж. в с я к а я  у к у п о р к а  т о в а р а ,  я щ и к ъ , б о ч к а , 

м ѣ ш о к ъ , п о с у д и н а , о б е р т к а , у к л а д к а ;  астрх. с о с н о в а я , 
р ы б н а я  б о ч к а . Тара дороже товара. || В ѣсъ  п о с у д ы ,

Т а іі« ч к и { и )

о б ер т к и  т о в а р а . Тары пять фунтовъ. Вѣсъ съ тарой, 
безъ тары. || Стар. в о д о х о д н а я -п о с у д и н а . Крымцы по
дѣлали тары, да повѣзлись.

Т а р (а )б а п и т н >  ч то , ол . т а щ и т ь , во л о ч и ть , т а р а 
н и ть , п е р е т ь . Прнтарбамі.м оровъ. Вытарбаішлъ лодку на- 
бсрсіъ. Я ею въ кабакъ затарбашілъ. Тарабанъ юж. зап. 
б а р а б а н ъ , откуд аіі тарабанить, тарабарить шір.

Т а р а б а р и т ь  влід. тарабарить, го в о р и ть , бесѣ 
д о в а т ь , б о л т а т ь ; | |  го в о р и ть  р ѣ зк о  и с к о р о , т а р а н т и т ь , 
т а р а т о р и т ь . Сумсречничан, пааравяшрмтеп. 
б е с ѣ д у е т с я  о п у с т я к а х ъ . —р е м ь е ,  д ѣ й ст . по зп ач н . 
г л .  РпрпНііры, тарабары м . м н . б о л т о в н я , б е 
сѣ д а . Тарибыръ  и. г о в о р у н ъ , ш у т н и к ъ , к р а с н о 
б ай ; п у сто й  б о л т у н ъ . Ттрйбарицыннш ж. б е зт о л 
к о в щ и н а , н е п о н я т н ы й , б е зсм ы сл ен н ы й  р а з го в о р ъ , р а с 
п о р я ж е н ь е , в ѣ с т и ; | |н е р а з б о р ч и в о е  п и с ь м о ;^тарабар
щина, •пюрибирспая грамота, ш и ф р о в а н н а я , 
ш и ф р о в а н н а я , н а  к о т о р у ю  н у ж е н ъ  осо бы й  к л ю ч ъ . 
Тарабоы(ш)*вітъ пск. т е р е б и т ь  к о г о , б е зп о к о 
и т ь , то р м о ш и ть .

'Г ар аж ам ъ ' сиб. р ы б о ѣ д ъ , к т о  с ы т ъ  одной ры бо й .
Т а р а к а н ъ ?  м. х р у щ а т о е  н а с ѣ к о м о е , к о т о р о е  в о 

д и тс я  въ  и зб ах ъ ; черный тараканъ, В іа ііа ,  д в у х ъ  в и 
д о въ : мягкій, с ъ  м ал ы м и  н а к р ы л ы ш к а м н , и вонючій, 
ж е с т к ій , к а к ъ  ж у к ъ ;  бурый, красный тараканъ, п р у 
с а к ъ . Морозить таракановъ. Тараканы первые жиль
цы, новсёлы, избу обновляютъ, напередъ жильцовъ пе
ребираются. Тараканъ дрова рубилъ, себѣ голову сру
билъ, п ѣ с . В ъ сиб. черныхъ таракановъ н ѣ тъ , а п р у с а к и  
зо ву тся  тараканами. Ложъ па япараяаыьшиѵаі 
ножкахъ ходитъ. Слово за,-еловомъ, на тараканьихъ 
ножкахъ. ІУг/іянпшеі.й, пѵяраяаш ка, 
м ал ен ьк ій  т а р а к а н ъ ,  т*шряіісінё»*в»м&, пли во 
о б щ е , б езъ  р а з б о р у , б у к а ш к а . ѴѴ«р»іаіпшіі»а. 
р а с т е н ь е  Т г ід о п іа . — м. и зв о д ч и к ъ  т а р а к а 
н о въ . Надо бы тараканщика призвать, а то совсѣмъ, 
проклятые, одолѣли! 'і'о/аіііпішшшіпь п рм . 

м о р о зи т ь  т а р а к а н о в ъ , в ы б р ав ш и с ь  н а  н ѣ с к о л ь к о  дней 
в ъ  д р у гу ю  и збу  и в ы с т а в и в ъ , в ъ  м о р о зъ , о к н а . Была бы, 
изба, будутъ и тараканы. Избу сруби, а тараканы 
свою артель приведутъ. Не видала Москва таракана! 
Отъ нечего дѣлать и тараканъ па полати лѣзетъ. И 
большой тараканъ не мерину чета. Маленькая рыбка 
лучше большаго таракана. Тараканъ не муха, не взму
титъ брюха,. Черные тараканы заводятся — къ при
были. Прусаки и тараканы размножаются — къ до
бру. Тараканы (или м ы ш и) изъ дому ползутъ, передъ 
пожаромъ. Чтобы тараканы пропадали: взять ихъ 
столько, сколько жильцовъ въ домѣ, и въ лаптѣ пере
волочь черезъ порогъ и дорогу. Бѣокитъ быкъ о шести 
ногъ: самъ безъ копытъ, ходитъ, не стучитъ (т а р а к а н ъ ) .  
Черепъ, да не воронъ, рогатъ, да не быкъ, шесть 
ногъ безъ копытъ ( т а р а к а н ъ ; . Пашею быка дома не лю
бятъ, на базарѣ не купятъ (т а р а к а н ъ )  ,;А что надъ нами 
вверхъ ногами? (т а р а к а н ы  или м ух и  н а  п о т о л к ѣ ). Зубчане 
таракана на канатѣ на Волгу поить водили. Мор- 
с.кой-тараканъ, р а к о в о е  ж и в о т н о е  Ісіаіеа е и іо т о п .

Т м р а к а г ь  ту.і. орл. б о л т а т ь , б е с ѣ д о в а ть , б а к у - 
л и т ь , т а р а б а р и т ь . Т яраш а  о б . влгд. б о л т у н ъ , п у 
с т о м е л я .

Т а р а к у т к а  иврс. т р а в я н к а ,  с у л е я  и зъ  неснѣдной  
т ы к в ы .

Т а р а л ( р ) у ш к а  яда. сд о б н ы й , п р ѣ сн ы й  х л ѣ б ец ъ .
Т а р а ім ы ш с к ъ , р а с т е н ь е  В гу о п іа , п е р е с т у п е н ь , 

см . параличная.
Т а р а н т а с ъ  м. вост. п сиб. д о л гу ш к а , з ы б у ш а ,к а -

т а р а н т а с ъ ,
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р а н д а с ъ ; д о р о а ш а я  п о в о зк а , на д о л ги х ъ , зы б у ч и х ъ  д р о 
г а х ъ . Т а р а  а т а с н ы я  дроги изъ зеленаго дуба.

Т а р а н т и т ь ,  го в о р и т ь  б о й к о , р ѣ зк о , с к о р о , т о 
р о п л и во ; т а р а т о р и т ь . Т а р а н т а  об. к т о  т а р а н т и т ъ , 
б ой к ій  и р ѣ зк ій  г о в о р у н ъ , б о л т у н ъ .Не таранти, доро
гой, нынѣ іодъ не такой: займы градомъ выбило!

Т а р а н т у л ъ  м. —  . і «  ж. я д о в и ты й  зе м л ян о й  п а 
у к ъ , м изгир ь , ж и в у щ ій  въ  п о р к а х ъ , к а к ъ  ж у к и .

Т а р а н у  і и к н .  К іЬез й іа с а п ій а ,  с и б и р с к а я -с м о - 
р о д и н а . [р а н и н ы .

Т а р а н ч у  г ъ  м. дои. п о х л е б к а  и зъ  к р о ш е н о й  б а-
Т а р а н ъ  м. отар. стѣ н о б о й н ы й  к о п е р ъ , б а р а н ъ , 

о к о в а н н о е  с ъ  н о с к а  б ревн о  на в ѣ с у , к о т о р о е  р а с к а ч и 
в а ю т ъ  и б ью тъ  имъ в ъ  с т ѣ н у . Нынѣ, т о т ъ  ж е  с н а р я д ъ , 
ДЛЯ си л ьн аго  бою  по у р о в н ю , тогда какъ простои коперъ 
бьетъ по отвѣсу; ппр. д л я  н а д д ач и  п р о к л а д ы в а е м ы х ъ  д ер е 
в я н н ы х ъ  т р у б ъ . Лѣто бо бѣ бой у Чернигова, аже и 
таранъ нанъ поставиша, лѣтпс. |) См. такж е® арыпь. 
Т а р а н н а я  цѣпь. Тарапная-костъ, у члвк. и кивтп. 
б а б к а , м еж д у  б е р ц а  и п я т о ч н о ю  к о с т ь ю . Т а р а -  
к ш ш і  что, т а щ и т ь , в о л о ч и ть , м ч а т ь , н е с т и  или  ве зти  
ч т о  т я ж е л о е , гр о м о зд к о е . Притаранилъ доску. \\лр%. п р о 
во д и ть  м е ж у , гр а н ь  или  б о р о з д у , п р ой ти  со х о й , п р о 
п а х а т ь . 7 Ѵ ( / ж і і ъ  ;і;. аря. м е ж а , б орозда  по м еж ѣ . | |  
ііиж. с в о л о ч ь , д рян н ой  н а р о д ъ .

Т а р а н ь  ж. р ы б а  С у р г іп и з  ѵ і т ^ а  (Ь е и о ізо и з  Не- 
с к е іі і ) ,  к о т о р у ю  в я л я т ъ ,  с ъ  п р о с о л о м ъ , въ  огр о м н о м ъ  
к о л и ч е с т в ѣ ; с е л я в а ,  г у с т е р а .  Костлява дѣвка, какъ 
таранъ. Т а р а н ъ я  уха. Т а р е і г и п и  касп. м е л 
к а я  р ы б к а  н а  к у с ъ ,  п а  ж е р л и ц у , н а  п р и м а н к у , н а ж и в у . 
Т а р а н н н » і ъ  юж. л е щ ъ , к о т о р ы й  н о р о с т и т с я  о д 
н о врем ен н о  съ  та р а н ь ю .

Т а р а н а н ъ  м. нврс. татар. к ам ен н о е  к о р ы т о  или 
д е р е в я н н ы й  л а р ь , въ  к о т о р о м ъ  д а в я т ъ , т о н ч а т ъ  ви но
г р а д ъ . г _

Т а р а р а ѵ п у т ь ,  т а р а ж н у ш н ь  ч то , г р о х 
н у т ь , ш а р а х н у т ь , г р я н у т ь  б бзем ь; — к о г о ,т р е с н у т ь ,  у д а 
р и т ь . Т а р а р й ж ъ ,  т р а х ъ ,  х л о н ъ , б у х ъ , ч е б у - 
р а х ъ . Т р и а е т и р а р й а е ъ , б а р а б а н н ы й  бой. З а м ѣ 
ти м ъ , что на западѣ, гдѣ  а к а ю т ъ , говор . торбхнутъ.

Т а р а р у с а і т ь ,  т а р и р ы к а т ь  ппр. с,и.та
раторитъ.

Т а р а с а  ж. сгар. п о д к а т н ы е  с р у б ы , д л я  н а п а д е н ія  
н а  го р о д ъ . Устремтиася къ монастырю со всѣхъ 
странъ, съ лѣстницы, и со щитами, и съ тарасы руб
леными на колесѣхъ. | |  Тер. у кр ѣ п л е н н ы й  св а ям и  б е 
р е г ъ  (н е  с п у т а н о  ли с ъ  т ер а са ? )\\Т а р а с ы  м . сгар. 
н а р у ж н о е  у к р ѣ п л е н ь е ; р у б л е н о е , с р у б ъ , н е р ѣ д к о  к р ы 
то е  д рап ы о; м н. гш. р у б л е н ы е  б ы ки , б е р его в ы е  и м о с т о 

в ы е  у с т о и , п а  с в а я х ъ . Т а р а с ы  кмч. т о р б с ь я ,  л е д я 
н ы я  го р к и  и  к о ч к и , к о г д а  р ѣ к а  с т а н е т ъ  н е р о в н о , б у г 
р ам и ; ш и хан ы .

Т а р а с у н ъ  м. сиб. о ч и щ е н н а я  к у м ы ш к а , т . о. п е 
р е г н а н н а я  в т о р и ч н о  м о л о ч н а я  в о д к а .

Т а р а т а й к а  ж. о д н о к о л к а , д в у к о л к а , к а б р іо л е т ъ , 
б ѣ да , б р ы к у ы ік а ; б ы ваетъ  п р о с т а я ,  т е л е ж к о ю , н п р . о х о т 
н и ч ь я , пли г о р о д с к а я , к о л я с о ч к о й . - т а н к о в ы й ,  
> п н і р и н ы і і , к ъ  ней о т н е щ е . Таратаечный мас
теръ или »)«/>а >мгіечіиііі». || Таратайка, тер. 
н о гай к а?

Т а р а т о р и т ь ,  б о л т а т ь  безъ  у м о л к у , го в о р и ть  
р ѣ зк о , с к о р о , н е у м о л ч н о ; т р е щ а т ь , т а р а н т и т ь , м о л о ть , 
л о т о ш и т ь , —р е н о е , д ѣ й ст . по г л .  Т а р а т о р а  
об. — ж. б о л т у н ъ , г о в о р у н ъ , т а р а н т а . | |  Тара
торка, заводск. м елкій  б ой , к о в к а  д робью  в ъ  н ѣ с к о л ь к о  
м о л о т к о в ъ , т о  ж е , ч т о  стукотбкъ въ  р у б к ѣ . Т а р а -  
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руснэпь  и т а р и р ы ка т ь нві. тер. п у с т о 
с л о в и т ь , а у с т о б а я т ь ,  го в о р и т ь  в зд о р ъ , б о л т а т ь  п у сти  
ки ; б есѣ д о ва ть  и  ш у ти ть . Тарарусы  м. ми. т у р у 
с ы , б а л я с ы , ш у т о ч н а я  б о л т о в н я . Тарарусаоб. и 
т ирары ка ,  н у о т о в р а л ь , б о л т у н ъ ; или ш у т н и к ъ , 
б а л я с н и к ъ , т а р и р у і« , то ж о. Кн. Хованскаго (п ри  
Л ло кс . М п х .) прозвали тараруемъ. Тарара(ы), 
п у с т а я  б о л т о в н я . За бѣлыми березами тарара живетъ 
(я з ы к ъ ) . Кума-тарара, не съѣзжай со двора: а съѣ
дешь, потужишь.

Т а р а щ и т ь  глаза, в ы т а р а щ и т ь , п у ч и т ь , п я л и т ь , 
в ы с т а в и т ь , у с т а в и т ь ; —  пальцы, р а з с т а в и т ь ,  р а с т а р а -  
щ и т ь . —ея, у п и р а т ь с я ,  у п р я м и т ь с я ,  п р о т и в и т ь с я , 
н ей ти . Полно гпебѣ таращиться, пойдемъ! | |  Т я н у т ь с я  
к у д а  или за  ч ѣ м ъ , п я л и т ь с я . Индюкъ таращится, п р ы - 
ж и т с я . » і ц е ж > е ,  д ѣ й ст . но  гл .

Т а р б а г а н ъ  оо-сиб. б а й б а к ъ , с т е п н о й , си би р ск ій  
или р у с к ій  юж. с у р о к ъ , с в и с т у н ъ , А гс іо ш у з  Ь оЬ ас; ж и 
в е тъ  въ  н о р а х ъ , с п и тъ  зим у за м е р т в о . | |  Тарбаганъ, или 
т а б а р г а н ъ  зо вутъ  въ сиб. и м а л е н ь к а го  зе м л я н а го  за й 
ч и к а , опъ жо б а б у к ъ . Орочоны охотно ѣдятъ т а р - 
Наганшшну, тарЯаганье мясо. Тарбаіаньи 
бутаны, с у р ч и н ы , х о л м ы  с ъ  н о р ам и . Тунгусы т а р - 
биганнцнкн,  с у р о ч н и к и . Изъ шкурокъ этою 
звѣрка шыотъ т ирііагинникп ,  л е г к ія  и т е п 
л ы я  ш убы  х а л а т о м ъ .

Т и р б а з п н ъ ,  за б а й к а л ь с к ій  о р е л ъ .
Т а р б а е ы  и пвор&асы ,  к а м ч а т с к ія  б ах и л ы .
Т а р е л к а  ж . т арель  с т а р .  т и.іё(н)рки  

юж. н ѣ м . с т о л о в а я  п о с у д а , на  к о т о р о й  ѣ д я т ъ . По глу
бокой и по мелкой тарелкѣ на каждый приборъ. || У 
к р ести , д ер ев ян н ы й  к р у ж е к ъ ,  н а  к о т о р о м ъ  к р о ш а т ъ  
м я с о . Онъ не въ своей тарелкѣ, и скаж ен іе съ франц., гд ѣ  
а з з іе і іе  н ач ал ьн о  аначнло  пол ож ен іе , отнош ен ія ч еловѣ к а, а позж е 
м ѣ сто , п ри боръ  за  с то л о м ъ . Принесли на тарелѣ, да 
края обгорѣли. Языкомъ тарелку проломилъ, лакей  .Не 
на тарелкѣ, не поднесешь, чего не доб удеш ь. Земля — 
тарелка: что положишь, то и возьмешь (к ак о во  о б р аб о 
т а е ш ь , ск олько  н азем у , к ако в ы  сѣ м ен а  н п р . ) .  | |  Б л я х а ,  у  
к о р н я  ш п аж н о й  р у к о я т и , или  к о р о б к а , п о к р ы в а ю щ а я  
к у л а к ъ . | |  Тарелки, въ  военн. и п л я со в . м узы к ѣ ; два мѣд
н ы е  к р у г а ,  к о т о р ы м и  б ью тъ  д р у гъ  въ  д р у га , б а к л у ш и . 
|| Тар ель ж . торель, п о я с о к ъ , т о ч е н ы й  о б р у ч и к ъ  на 
п у ш к а х ъ  и на д р г . в е щ а х ъ . Тарёлоиная  фаб
рика, мастеръ, т арёлоннннъ , Тарёль- 
н а я  нарѣзка. Т ирёльчат м п орудія уже 
выходятъ нынѣ изъ обычая.

Т я р й ф ъ  м. р о с п и с ь  т о в а р а м ъ , с ъ  р а с ц ѣ н к о ю  п о 
ш лины  с ъ  н и х ъ . Т а р и ф н а я  роспись.

Т й р к а  ж . п тарки м н . сиб. с л о е н о е  п е ч е н ь е : к л ѣ тк и  
т ѣ с т а ,  с ъ  изю м ом ъ или в а р е н ь е м ъ  п о сред и н ѣ .

Т а р к й ч ъ ?  доп. го л о в н о й  п л а т о к ъ .
Т а р л а т а н ъ ,  т о н к а я , р ѣ д к а я  к и с е я ; е с т ь  п о л у 

ш ел к о в ы й . —•нное, — м ооюе платье, на чахолъ.
Т а р п а  л а п а ,  п л о т н а я  ш е л к о в а я  и д я  п о л у ш е л к о 

в а я  т к а н ь , и д у щ а я  н а  х а л а т ы  (Наум.).
Т а р н а б а ,  прм. р о д ъ  б а л а л а й к и , о  8  м ѣ дн ы хъ  

с т р у н а х ъ  (Наум.).
Т а р н о и а т ь  хлѣбъ, кал. ор.і. о б м о л а ч и в а т ь , н е  р а з 

б и в ая  с н о н о в ъ , о т б и в а т ь  к о л о с ь я  и о т к и д ы в а т ь  в ъ  с т о 
р о н у  т арнооку,  о т а р н о в а н н у ю  с о л о м у , к о т о р а я  
и д етъ  н а  кр о в л и  ('стороноватъ?]. —е я ,  с т р д . Т ар- 
нованье, тарповка, д ѣ й ст . п о г л . ТарноіІон- 
к и  сиб. г о в о р у н ь я , т р е щ о т к а . [п р я с е л ь н и к ъ .

Т а р н ы ч і іш ш н ъ  ори. м ел к ій  л ѣ с ъ ; ж е р д о п н и к ъ ,
Т а р п а н ъ м. Е д и и з  с аЬ а ІІи з  Гегиз, дикій к о н ь  К яр-
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гизскихъ степей; см. также куланъ и джшитай. Тарпанъ 
назваий  не совсѣмъ разъясненное учеными; онъ же мудзинъ и 
піакья; дикій лп это конь, или одичалый? Недавно еще, по пре
данію, жилъ въ Новороск. стопахъ.

Т а р т а р ъ ,  адъ, преисподняя. Провались ты въ 
т а р т и р ъѴ, то же. Поѣхали татары въ тар
тарары, такъ за ними и ты?

Т а р т и н к а  фрн. бутербродъ, ломтикъ хлѣба съ 
масломъ, иногда съ сыромъ, телятиной иир.

Т а р т ь іг а  влд. ёра, пьяница и буянъ. || Тартьиа, 
т а р т ы о в е н к к »  тер. разгульный мотъ, 
• в ю н і и і а ш ь ,  ерничать, пить, шататься.

Т а р ы н ь ,  по инымъ таранъ, во-сиб. горный наки- 
пень, ледникъ, оврп. глетчеръ.

Т а р у с а  нм. вздоръ, пустяки, безсмыслица, чужь, 
чепуха. Воронить или нести тару су; съ этого: турусы 
на колесахъ. См. тараса. ,

Т а р х а н ъ  м. обѣльпый вотчинникъ, свободный отъ 
всѣхъ податей; встарь, инымъ тарханамъ давались и не
судимыя граматы; нынѣ остались только почетно, безъ 
правъ. | |  глій. тп. сар. прасолъ, маякъ, скупщикъ по 
деревнямъ холста, льну, пеньки, шкуръ или мерлушки, 
щетины ипр.; онъ же торгуетъ мелочнымъ товаромъ, и 
мѣняетъ. Тарханъ на промыселъ идетъ съ мѣгакомъ и 
облыжнымъ безменомъ, а домой ѣдетъ на возу, / п р »  
. г п н ш ш і ,  заниматься п»а р а с ак и гш лгь  промы
сломъ. ' Г а р я с а к к а п  граната. » н с ш в о ,  
званье это, нынѣ унпчтогкенное. А имати та пошлина 
со всякихъ людей, опрнчь т а р а с а м м ц ъ ш к о о ъ ,  
стар . тархановъ. Кто цсрісву покрадетъ, мужика ли 
убъетъ, а кто у жива мужа жену уведетъ, и уйдетъ 
въ село во боярское, ко старому Питтѣ Романовичу, 
и быть тамъ имъ не въ выдать, по тарханной грам аіѣ ; 
Кирша.

Т а р ч ъ  м. стар. торчъ, малый, круглый щитъ, въ 
срединѣ котораго продѣвалась рука, съ кольчужной 
рукавицей и оружіемъ; круглый щитъ, съ высокимъ, 
острымъ пупомъ, ' / ' « р н е в ы «'», тарчевощ къ нему 
отнеще. - н м н » .  воинъ съ тарчемъ. [тарабарить.

Т а р ы » а р ы ,  бесѣды, разговоры, росказни; см.
Т а р ь іг а ,  см. торговать.
Т а р ь я , решѳткаизъдрани, въ оеможьихъ заборахъ, 

для непрбпуска рыбы.
Т а с ё  пар. шей. вотъ какъ, вотъ что, вонъчоно что!
Т а с к а т ь ,  т а с к и в а т ь ,  т а и ц » и н ь  что

откуда,^куда, носить или волочить тяжести, переносить, 
перетаскивать. Таскать брёвна игъ воды. Таскать кули 
на мельницу. Таскать, тащить вблокомъ; тащитъ на 
себѣ. Пасъ три дня бурей таскало пб-морю, носило, 
мыкало. Судно тащитъ съ якоря, море, его дрейфуетъ. 
Ястребъ утенка тащитъ. 11 — что откуда, вытаскивать, 
тянуть, теребить; || ‘ воровать. Тутъ плохо не клади, 
изъ-подъ рукъ таскаютъ. 11 Таскать одежду, небрежно 
носить, много изнашивать. Такъ таскаетъ, словно 
платье на огнѣ горитъ! | |  * Таскать дѣло въ судѣ, во 
лочить, проволакивать, медлить. || Таскать кою по 
судамъ, судить мѣшкотно, водить, отсылать отъ одного 
мѣста въ другое, томить, не рѣшая участи. | |  Таскать 
кого, трепать за-волосы и бить, задать потасовку. Хо
дитъ, еле ноги таскаетъ. Таскать гнѣздо, вить, гото
вить. - е я ,  быть таекасму. || Съ трудомъ ходить. Та
скаюсь еще помаленьку. Едва тащится. || Ш ататься, 
бродить, слоняться; часто и поневолѣходить куда, нпр, 
таскаться ала тащиться день за день на службу; 11 
шататься посторопамъ захудымъ дѣломъ,илитунеядно. 
Съ утра въ кабакъ тащится. Богъ ею. вѣдаетъ,гдѣ онъ
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таскается. Мало ль онъ по бѣлу свѣту таскался. || 
Хвостъ у барыни тащится по землѣ, волочится. 
Святъ по душѣ, а тащись на костыляхъ! Камень на 
юру тащится, а внизъ самъ свалится, встаскивать 
бревна на топу. Втащить кою въ избу. Ничего, въ пожаръ, 
не вытащили. Насилу дотащился. Одеженка затаскана, по- 
затаскана, почти истаскана. Воробей пуху въ гнѣздо ната
скалъ. Переплетъ обтасканъ. и тебп оттаскаю! Оттащи 
доску въ сторону. Куда потащился? Подтаскивайте глину 
живѣе! Перетаскиваться въ новый домъ. Притащилъ домой 
зайца. Протаскался цѣлый день по судамъ. Что было, все 
растащили. Стащить со стола скатерть, у  меня перо ута
щили. ' / ' « г к і п п і е .  т а и ц ё н ь е ,  т а с к ь .  
ш а е к п ,  дѣйствіе по гл. || Нарядить рабочихъ въ 
таску, таскать лѣсъ, бревна. || Задать кому таску, 
прибить. | |  Пойти по таску, по слѣду, гдѣ что прота
щено, проволочено. Бери таскомъ! вблокомъ, тащ и.|| 
Таекъ, буксиръ. Взять судно въ таекъ. Права душа — 
не беретъ барыша; а денежку таскомъ тащитъ! Пыль 
столбомъ, дымъ коромысломъ — не то отъ таски 
(драки), не то отъ пляски? Нс все таской (колотушками), 
т о  и лаской, ' і 'и с п а л ь ы ы л й  крюкъ, дрягилевъ, 
кулевой; — скоба, для таски лѣсу, заколачиваемая въ 
бревно. Т а с к е і л м ц и » і & , — * ц и и ц и , т а с к а -  
т е л ь , —■ н і і ц п ,  и об. т а с к а л а ,  таскающій что 
либо. 'Л’и с к а н и н а ,  —т и ц а ,  потасовка. Л 'а с -  
к о т н л ,  возня, переноска, перстаскъ вещей туда и 
сюда; || частые переходы, переѣзды, шатанье. Т а с -  
п у к а  и. т а с к у а с а  ж. пли т а с к і / м с а  об. по
таскунъ, шатунъ, шатала, безпутный проѣдала; | |р а с -  
путный, особа, о женщинѣ. Л'анцшшава, метель снизу, 
заметъ, поползуха. Л 'а к щ й л к а  ж. —л е и  Мп. арх. 
влгд. сани, дровни, салазки, волокушки на жердяхъ, на 
которыхъ ѣздятъ лѣтомъ по болотамъ. [ты горъ.

Т п е к н л ъ  м. на Снять, бѣлки байкл. снѣжные хреб-
Т а с м а  ж . (тесьма?) арх. ёпдина, родъ подпруги, 

за которую крѣпится поводъ одного оленя къ другому.
Т а с о в а т ь ,  — в ы в а і и ь  карты, мѣшать на

удачу, разбивать, разебвывать по, всей колодѣ. | |  Та
совать людей, людьми, помыкать подчиненными, суя 
ИХЪ туда И сюда, мѣнять произвольно. || Торги, мѣшать 
сыпучій товаръ разнаго достоинства. Это кофе тасо
ванный. —іс п ,  стрд. Т а с о в а н ь е ,  т а с о в к а ,  
дѣйств. по знч. гл. || Задать кому тасовку, потасовку. 
Т и с о в а т е л ь ,  — і м і ц н .  т а с А в щ п  в к » ,  
—-вещ ица, кто тасуетъ. Тасовщикъ долженъ держать 
руки на столѣ, а не подъ столомъ, втасовать,ошибкой, 
чужую карту въ колоду. У нею загаданная карта сама вы- 
тасбвывается. Дотасовывай да сдавай/ Карта, затасовалась, 
не найду ея/ Колода истасона.гась, избилась. Натасовалъ себѣ 
мозоли. Потасуй еще. Шулерй подтасовываютъ карты. Пе
ретасуй снова, протасуй хорошенько. Полкъ растасованъ, 
раскасііровані. Карты стасовались, повѣрье игроколг.

Т а е т а р ь ?  астрх. серпянка, рѣдііпка.
Т а с ь т а с ь  шв. призывная кличка на утокъ.
Тачга арх. псп. зап. юж. млре. Тагпанька, татки 

арх. таточка, татуля, татулыса, — лечка, —ле'ныса, 
юзв. зап. тятя , отецъ. 7 ’а і ш і я я  шапка, арх.

Т и т а н и т ъ , калякать, болтать о пустякахъ.
Т а т а р и н ъ  и т и т й р ы и к ь ,  названье раз

ныхъ колючихъ, сорныхъ травъ, Сапіииз, С ігвіит иир. 
пустоселъ, репей, репьякъ, бодякъ, дѣдбвнпкъ, вол
чецъ, осотъ, чертополохъ, мордвипъ, репейникъ, ла- 
пушникъ, а мѣстами Есіііпорк, О порогйит, Зсітаіиіа нпр. 
См. бодякъ. | |  смл. озимый лукъ, юж. т а т а р к а ;  
\\тагпарка, расти. Сігз. сгіорМ чіш , || Татйрка, ряз.

• татарва,
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нагайка, короткая, толстая плеть; || юж. озимая пше-1 
н и ц а ; ||з а » . греча, дикуша; || разборъ дынь. Т и -  
п и ж р с ы іп  очи,арх. наглый, безстыжій плутъ, — жи
молость, растенье Ьопісега іаіагіса. — мыло, ра'стен. 
Заропагіа, мыльная, мыльнянка, соколій-перелетъ || 
Разные виды ЬусЬпів. Татарскому мясоѣду пѣть 
конца. Т а м п а р и щ и п а , все время порабощенія 
Руси татарами, и | | платившаяся имъ дань. 11 Это сущая 
татарщина! маяаевщина, произволъ, насиліе.

Т а т а у р к »  с та р ., а нынѣ м м а т а у р ь ,  широкій, 
иногда шитый золотомъ, боярскій поясъ; поясъ свя
щенниковъ, монаховъ. || Верхняя казачья подпруга, 
сверхъ сѣдла, подушки; трокъ. ||Ремень, пріузъ, кото
рымъ билень или языкъ подвѣшивали къ колоколу; нынѣ 
онъ вѣшается крюкомъ въ проушину. Т(*і)мм»п а  у /р  н  а  и  
пряжка, у монаховъ, поясная; у казаковъ, безъ шпеньковъ, 
двѣ стягиваются ремешкомъ. [тертой говядины.

Т а  г а н і і і я і  і .  забагш. похлебка изъ крошеной и рас-
І 'и г г м н ы і і ,  п г ш п с м п в о  ипр. см. тать.
Т а т у и р о в а т ь  кого, накалывать по кожѣ узоры, 

натирая ихъ краскою, по обычаю многихъ дикарей. 
■ > е л , отрд. н взв. по смыслу. Тммшпушшрммапммье, 
т а т у ш ш р ё в и а ,  дѣііст. ногл. || Татуировка, са
мый узоръ накожный, наколка. Т м пм ум м рм іа-  
• ц я т щ г м ц п ,  мастеръ этого дѣла.

Т а т у л м ,  см. тагпа, тятя.
Т а т у р ь  м. арх. обрубокъ бревна, чурбанъ, стулъ. 

Т а ш п у р м м п » ь ѵяг кстр. тоуриться, дичиться, г л я 
дѣть исподлобья.

Т а т ь  м. (таить), воръ, хищникъ, похититель, кто 
укралъ что либо, кто крадетъ здобычай, склонный къ 
сему, млуптрбт. крадуиъ. Встарь, воръ зпачл. мошенникъ, 
своровать, смошенничать, сплутовать; а тать, пря
мое названье тайнаго похитителя. Т ш п м іС мі, кража, 
похищенье; татьба обманомъ, воровство,- татьба на
силіемъ, грабежъ, разбой; татьба простая, тайный 
УНОСЪ вещи. Нынѣ законъ различаетъ: воровство■ кражу, 
татьбу, и воровство-мошенничество,воровство. Подѣ
ломъ татю (вору) мука (кнутъ). Татя пытаютъ, 
ребра ломаютъ! Татемъ прошелъ, прокрался. Тать 
не тать, да на ту же стать, породоржатоль, подручникъ. 
Ночь (смерть) какъ тать накроетъ (или исплоиштъ). 
Тать у татя дубинку укралъ. Ладанъ на чертей, 
тюрьма на татей. Татемъ у татя перекрадены 
утята (скороговрк.). Т А ж с т в о  црк. татьба. 
Т и т ь б м м ѣ м а ц рк украденная вещ ь,самая пропажа. 
Т а т с п і г і ,  и ш м н « » я > і і »  стар . къ татю относя
щійся, воровской. Вѣдати въ городѣхъ разбойныя, 
убШственып, пгатиныя дѣла губнымъ старостамъ, 
Уложи. Т авпёВ м м ы м м , пъм м ѵ пм 'ѵ пеены ім , къ 
татьбѣ, воровству, кражѣ отнсіц. Т м м п ъ ё в н о е ,  все 
краденое.

Т а т ь я н а - и р е щ с п с ш і л ,  день 12 января.
Т а у р и ѵ ь е я ,  тоуриться, глядѣть исподлобья, 

хмуриться; дичиться, строжиться. Лошадь таурится.
Т а у с е н ь ,  Васильевъ-вечеръ, канунъ новаго года; 

есть дѣтская игра таусень, для встрѣчи новаго года; 
припѣвъ таусень (сіьо. еост.) слышится въ пѣсняхъ, 
КОТОрЫЯ ПОЮТСЯ ВЪ ЭТОТЪ в е ч е р ъ  (кт. родѣ южн. колядокъ 
я щодровокъ); і і ш у / г е н а ш і )  сѣз. колядовать въ Ва
сильевъ-вечеръ; мальчики ходятъ по селу и поютъ 
подъ окнами *п  ему с  е  м  н м  я  пѣсни.

Т а у с ш і п ы і і У  стар . темносиній. Однорядка тем- 
новигинева, подпушка камка тауейнна, мелкотрав- 
чата. Шуба чистая, ісаміса таусинпа клчнчета, 
Выхдн. кнг.

Т а ч > л ё и к а  ж. съ нѣм ц., ТаГеІ табяётка, аспидная 
доска для письма. Т а ф е л м ъ д с п е р ь к .  скатерт
никъ или заправляющій столомъ. Т г іф е а ь ы м » м я  
свѣчи, мелкія церковныя, маглёваныя, катаныя. 
— и я е л м » ,  сученый, скапый аргансинъ.

Тач>т«і. л. прсд. гладкая, тонкая шелковая ткань. 
Хоть тряпичка, да тафтгічка. ТммфтАммъмім  
я тафтяной, къ тафтѣ относящс. или изъ нея сдѣлан
ный. Тммфшппмшммцмшмі», ткачъ тафты; тафтяпый 
заводчикъ или торговецъ.

Т а в » т у й ,  мпаесмпумм  м. стар. сагадакъ, налуч- 
никъ, либо еще чахолъ на него. || Нынѣ, фалалей, бол
ванъ, неуклюжій, мѣшокъ.

Т а < ь ь я  ж. шапочка, родъ скуфьи, ермолка, «ло
мокъ, тюбетейка. Па государѣ была гпафья, Выхці. кп. 
Царь далъ опричникамъ тафьи, Крмз.

Т а ж и г р а < і« 1 я  гроч. стенографія, ббрзошіеь.
Т а ж т у і і ,  см. тафтуи.
Т а ч а т ь  что, шить строчкою на оба лица. Косо 

скроено, да крѣпко стачано. Какъ знаемъ, такъ и та
чаемъ. Какъ сложено, такъ и тачай. Какъ скроишь, 
такъ самъ и тачать станешь. \\ — ‘кого, бранить, жу
рить. — е я ,  стрд. Там м м іы ие, мпміиш ш , дѣйст. но 
гл. Шить въ тачку, тачать. Тачка ш а  неровна. 
‘ Принять кою въ тачку, пожурить. || Тачка, ручная 
тележка, обычно на одномъ колесѣ, которую рабочій ве
зетъ, толкая ее впередъ себя. Землекопная тачуа. || 
Тачка, растен. ОгаЬа ѵегпа. Т я ч е і і и ы і і ,  » и « « ч -  
і і о в м і Ѵ ,  к ъ  тачкѣ, болѣе въ значенья тележки, относщ. 
Т Ѵ с к п . і ь м о е  шило. Т а ч а лъ м м ц м м п ь ,  — і ц и >  
ц « г , кто тачаетъ.

Т а ч е  нар. стар. также, также какъ, равно и.
Т а ч и т ь  что, кал. думать, полагать. //  тачиль, онъ 

здѣсь? чаялъ. || — кому что, прм. совѣтовать, одобрять. 
Пе тачь ему оюсттъся! || — кому, арх. потакать, по
блажатъ, баловать,

Т а і ш і  и таша ж. нор. большое веретье, для сушки 
зерноваго хлѣба. || харък. ятка, холщевая палатка.

Т а ш к а ,  нѣмц. сумка, подвѣспаясума. Охотничья 
ташка, яхташъ. Полооіси коровой въ ташку, но*, въ 
суму или котомку. Гусарская ташка, кожаный кар- 
мапъ на отлетѣ, въ родѣ украшенья. || вор. мышка, 
поднлечье. Этою подъ ташкой нс унесешь. \\ Арх. пота, 
беремя, охапка. Ташка сѣна.

Т а щ и т ь  ипр. см. таскать. [шелку, хлопка.
Т а я ,  тайка ж. стар. и астрх. кипа, тюкъ товару,
Т а я т ь ,  т м ім м ви п ѵ ъ  зап. пмаам мчпъ, т п -  

м м у ш ь ,  жидѣть отъ тепла, распускаться, расплы
ваться, становиться жидкимъ, расплавляться плавить
ся; |) растворяться, расходиться въ водѣ или иной 
жижѣ и принимать жидкій видъ. Ледъ, снѣгъ таетъ, 
коли нѣтъ морозу; воскъ таетъ только въ жаркомъ 
мѣстѣ, онъ топится, растопляется, а мѣдь плавится; 
таетъ то, что заморожено, замерзло, что стынетъ, 
твердѣетъ на холодѣ ниже пуля. Таятъ незамѣтно, ис
паряясь, не покидая воды, іпаять. Сахаръ таетъ отъ 
воды. Большая частъ солей таетъ въ водѣ, а иныя 
таятъ па воздухѣ, вбирая въ себя сырость. Сегодня 
не таетъ, а завтра— кто Божье знаетъ? | |  Ипыаговрр. 
таять что, нм. тошггь, плавить, распускать въ теплѣ; 
но е д в а  ли это правильно. || 'И знемогать, изнуряться, ис
тощаться, чахнуть. Больная видимо таетъ. Таять 
косными потами. || "Приходить въ сладостное за
бытье, въ нѣгу чувствъ, или въ воеторженость. Та
ятъ отъ радости, умиленія. Сердце таетъ отъ удо
вольствія услады. Ледъ на пруду истаялъ, Въ полѣ ужъ
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много воды па таяло. Мороженое сверху надтаяло. Вериги об
щипли. Земля еще нс оттаяла, не протаяла до материка. 
На дворѣ подтаяло. Оньрастаялъ въ нѣжностяхъ. Снѣгъ уже 
мѣстами стая.п. Т 'е і і ш ь е ,  состоянье таю щ аго.Т й -  
• » « »  земли, оттаявшая, отошедшая въ теплѣ, пртвпл. 
мерзлая, мерзлякъ. Талая говядина, рыба, бывшая 
уже мерзлою; по иногда талою зовутъ свѣжую, неморо- 
ікеную говядину. Талое мѣсто, солнопекъ. Т п л ів -  
с п ю п и  стар. росгопель, К арала. III, прим. 6 8 (Н аум.). 
| |  Талый и і п и . г о у т р о о ы ы і і  человѣкъ,пвг. ол. 
талая душа, добрый, милосердный, ласковый, привѣт
ливый. Т а л ь ,  пяйлж ш гци  ж. оттепель. Родилась 
талица, всю дорогу развело! прм. | |  Земля талъ, яб
локи талъ, т и л ь ё ,  оттаявшія. | |  Г т л в л п ь  и 
ш в і і і ш п ,  таль, талая земля. Таликъ, арх. талая, 
плохая дорога. Т а л е ц ъ  м. арх. сиО- живецъ, ключъ, 
родникъ, водяная жила, живецъ; гдѣ въ болотахъ толь- 
цы есть , тамъ не мерзнетъ. || См.талецъ. Г а л ъ ц е -  
в ы м  рѣчки, живцовыя, родиичпыя, которыя не мерз
нутъ. Г а л о п ъ  м. ііск. проталина. Т ю л н ( е ) э в с -  
п о е  сало, лучшее, чистое, которое первое отдѣляется 
при легкой топкѣ и всплываетъ.

Т в а л ъ ?  ж. доп. т а и м ъ  юж. зап. т а й н ы я  
тмб. топкое мѣсто, мочижина, мочага, болото.

Т в а р ь ,  см. творить.
Т в ё р д ы й ,  вообще: крѣпкій, упористый по ссуставу, 

плотности своей; посему твердый, пртвпл .жидкій. Твер
дыя тѣла, — вещества, нежидкія, сохраняющія, при 
извѣстныхъ условіяхъ, видъ, образъ свой, хотя они 
могутъ быть и мягки, и плавки ипр. Ледъ твердое тѣло, 
вода жидкое. | |  Твердый, пртвпл. мягкій, рьш!лыи; 
крѣпкій и жесткій, хотя притомъ, можетъ, быть, хруп
кій, ломкій, неупругій. Песчаникъ тверже, по хрупче 
известняка. Сталь твердой закалки. Нѣтъ вещества 
тверже алмаза. [| Прочный, надежный, незыблемый, 
крѣпкій. На твердомъ материкѣ хорошо строить, а 
на плохомъ надо класть твердое основанье. При па
сынкахъ столбы твероке стоятъ. Онъ не твердъ на 
ногахъ, либо хилъ,-либо хмелонъ. Слонъ твердо стоитъ. 
Вбей гвоздь погггверже, зеркало тяжелое. | [ * Твердый 
духомъ, нравомъ, стойкій, нешаткііі, неунывающій. 
Твердое намѣренье, неизмѣнное, конечное. Чтобы от
стать отъ порока, нужна твердая рѣшимость. У 
него твердая ггамять, что разъ узналъ, то помнитъ. 
Онъ твердо знаетъ гурокъ. Я  твердо помню, что .то 
было въ среду. Онъ не твердъ въ умѣ, слабоуменъ, забы
вается. Твердое произношенье, жесткое, грубоватое; 
твердыя буквы: и, ф, к , т, ш, с (р, х ,  ц, ч, щ), ъ, голр. 
сравнатольпо съ мягкими: б , в, г, д , ж ,  3 , ь; иные наоборотъ, 
считаютъ эти мягкія творяымп (?). Твердый ладъ, гггопъ, музык. 
дурный, мажорный; мягкій: мольный, минорный. Укріь- 
питъ что твердо, 'плотно, крѣпко, прочно, чтобъ не 
шаталось. Стою твердо въ словѣ своемъ, утверждаю ска
занное. Онъ еще нетвердо читаетъ. Онъ гпвердехонысо 
вретъ, и не запнется. Твердо крѣпку братъ. И  рѣдко 
шагаетъ, да твердо ступаетъ. Пьяный Титъ псалмы 
твердитъ. | |  Твердо, названье буквы, см. т .  Твердо 
онъ то, да и то подпертб (или заперто). Г о с р д о -  
в п ж п м і і  камень, изрядной твердости. Г а ё р т
д о е ш ь  ж. — ) ) в « ( і ш о п » я ,  і ш і с у » й о і н « ,
свойство, состоянье по ирлг. Для означенья степени 
твердости вещества, берутъ извѣстные примѣры: 
твердость стскляпая, желѣзная, стальная, алмаз
ная, * Твердость души, духа краситъ мужа. Г а е р т  
д ё л ь  «. твердость на дѣлѣ, жесткое, твердое веще
ство. Т о с р д я і т ь  что, утверждать, укрѣплять, бол.

Тпянье>

съ и р дл . Почалъ юродъ твердить (князь), стар. || * Повто
рять, говорить, напоминать себѣ или другимъ все однѣ 
и то же. Твердить гурокъ, протверживать, заучатъ. 
Бывало л  большія роли т а ё р а ю п о т л ъ  въ одно 
утро. Онъ все свое твердитъ, все одной тооіев. Сколько 
ни твердилъ я ему: берегись, ну пѣтъ, таки попался/ 
- г л  ,  стрд. Поггусту твердится, что къ сердцу не ло
жи тел. Г а е р д ъ ь ш п ь ,  становиться твердымъ, твер
же и крѣпче, жестче прежняго. Отъ стужи все твер
дѣетъ, отъ тепла жидѣетъ. Известнякъ твердѣетъ 
яа воздухѣ. Ледъ твердѣетъ, ужъ ходятъ за-рѣку. 
Втвёрди ему это въ голову. Вытвердилъ ли урокъ свой? До- 
твердплсп того, что послушались его. Затвердилъ, что со
рока Якова, одно про всякаго. Опухоль затвердгьла. Натвер- 
дили ему пустяковъ. Язва кругомъ отвердѣла. Ледъ потвер
дѣлъ. Подтверди кучеру, чтобъ былъ дома. ■ Перетвбржцоай 
ты зады, протвержива'й ихъ. Утвердить цѣны. Не утверждай, 
чего не знаешь. Здѣсь утвердился такой обычай. Г а е р »  
е м е ё м ь е ,  дѣйствіе того, кто твердитъ. Г а е р -  
д і ь к ь е ,  состоянье того, что твердѣетъ. Г а ё р -  
о іе т , я ч а е р д ё л ь , т о е р д ь  црк. т а е р д м л а  
ср. стар. ш а е р д ы м я ,  укрѣпленье, крѣпкое мѣсто, 
крѣпость. Разорилъ еси, іерарше, еретиковъ твероіеы! 
Мин. ІІсотворигпь твердѣлсмъ убѣжищъ събоюмъ чуж
дымъ, Дан. Сильна Богомъ на разореніе твердомъ, Кряо. 
Мѣсто, идѣже узники царевы держагт ту въ твер
дили, Бы т. Богъ твердыня наша. И гпвердыни пада
ютъ. Твердыни... извероке на землю, Іеромія. Хороши 
были твердыни, да собаки изрыли! || Твердь, всякое 
твердое основанье, онора, подпора, на что можно стать, 
поставить что или оиереться. Даіігпе мнѣ твердь, ска
залъ Пиѳаюръ, и я сворочу шаръ земной! Воздушнымъ 
шаромъ правигпъ нельзя, гготому ч т о  тверди нѣтъ. 
Основали землю на тверди ея, ІІсл. Твердъ земная, 
материкъ, суша, земля, толща. Твердь небесная, весь 
видимый нами, безграничный просторъ вкругъ земліі 
нашей, относимый глазомъ къ одной полой плоскости, 
на которой являются намъ всѣ свѣтила. Г в ё р д -  
и » і« л  свѣтила, небесныя. Передъ войскомъ троянъ 
і л « г / і г ) о м у л о і » м , г <; і .  1’нѣдч. Г о е р д п м и -  
. л г и і ш л  грудь, Држ. — і і о н ь і ш н і і і і і  конь. 
- т о л о в ы й  шагиень. ^ г р у д а п  черепаха. 
Г в с р д п а ё л ш ь ,  не рыхлая сплошная почва. 
—• л ш к е т п о е  растенье, «—д у / т і е ,  доблестная 
стойкость; — ѵ ё р і і іѵ  и — ггун )счіг, жестокость, 
черствость сердца Сыновіе жестоколпчнш и твердо
сердечны, іезск. —( / . л і г ,  твердодушіе, разумная 
стойкость. - * ч е ш у * і * ш т ъ $ п  рыбы.

Твсрсдить что, кого, тер. обременять непосиль
ною тяжестью.

Т ш 'рёзы іі, терезвый, трезвый, непьяный, не 
хмельной. Па пьянаго поклепъ, а тверезый укралъ.

Т в и р ь у р л з , створка, половинка складной доджей 
у борта. [шерстью.

Т в и с т ъ  м. англ, пряжа изъ хлопка, бумаги с ъ
Т в о и ,  или сиб. т а ё і іс к Н і , тебѣ лично принад

лежащій. За мое, за пгвос, пригороды подымались, въ 
спорахъ. Твоя, моя — а больше ни слова! нс знаетъ но-ру 
спи. Твоя воля — а и намъ есть доля! Мой, твой, ею, 
нашъ, ваигъ, ихъ, нерѣдко замѣняется словомъ свой, п напра
сно многіо этого избѣгаютъ. Ты нашъ, а мы твои. Твое 
тебѣ, а мое мнѣ. Твое передъ тобою, а въ чужое не 
вяжись. Читаетъ: и Да будетъ воля Твоя!» а думаетъ 
— «Когда бъ-то моя!»

Т в о р и т ь  что, давать бытіе, сотворять, созидать, 
создавать, производить, раждать. Одинъ Богъ творитъ.

• творить.



40!!

Црево доброе плоды добры творитъ, Мтѳ. Творить 
умомъ, созидать научно или художествеио. Законъ 
вину творитъ. || Производить, дѣлать, исполнять, чи
нить. Старцу пакости не твори, Творить судъ и 
правду. Зло творя, что помышляешь? Чего себѣ не 
желаешь, тою и другу не твори, Творить память по 
комъ, поминать. Творить милостыню. Кому служу, 
того и волю творю. Вино сперва веселитъ, а тамъ 
дезъ ума творитъ. || Стар. мнить, думать, счи
тать, почитать, принимать за что, за кого; обвипятьвъ 
чемъ. Мстиславъ пришедъ съ погони и, піворп своихъ, 
въѣха въ ратные (вражескіе) полки. Тою жъ лѣта 
съоіпогиа волхвы, творпхуть ё потворы дѣюще, а 
Богъ вѣсть, лѣтопись. Инги творлху, яко и пискунъ 
убьенъ бытъ ту же, лѣтопись.. Теоріей творить, 
« а р . дѣло дѣлать. | |  Растворять или разводить 
въ жижѣ, распускать, мѣсить или замѣшивать. Творйтъ 
хлѣбы, тѣсто или квашню, ставить, мѣсить. Творить 
известь, размѣшивать на водѣ. Твореная известь, го
товая въ дѣло. — 30Л01П0, распущенное въ царской водкѣ, 
• е л ,  быть твориму. || Црк. и стар. притворяться, при
кидываться, принимать видъ. Тутъ, слышу, чудеса 
творятся! Той творяшеся далечаише ити, Лук. Игорь 
•же. и Олегъ, творяща ся мимо идуиі/а, и потаистася въ 
лодьлхъ и съ малою дружиною излѣзоста на берегъ, 
подъ угорскими творящеся юстъми, Опис. Рмнц. муз. 
Не все то творится (дѣлается), что говорится. Что 
нгг творится надъ нами — все по грѣхамъ нашимъ. 
Затворяй дверь. Натворили бѣдъ! Отворите окно. Притво
рился бѣднякомъ. Пошла бѣда—растворяй ворота! Сотво
римъ доброе дѣло. Міръ сотворили, и насъ-то не. спросили! 
Т о о р ё и ь е ,  дѣііет. по гл. | |Все созданное, сотворен
ное; созданіе, тварь. И козявка Божье творенье. Вся
кое творенье вѣдаетъ Творца. || Сочиненія, и вообще 
все, созданное умомъ человѣка.Безсмертныя творенія 
знаменитыхъ писателей. Творенія Брюлова. И всякое 
твореніе рукъ человѣческихъ бренпо. Какой ото чело
вѣкъ, это жалкое, болѣзненое творенъеце! ' І Ѵ и і р о  
« о  с р .пск. что растворено, разжижено; квашня, ' і ’в о -  
Р * і , «© ср. сосудъ, въ коемъ что либо растворяется, 
особ. ящикъ, или обшитая досками яма, въ коей разво
дятъ известь на водѣ съ пескомъ. || Вешнякъ, мельнич
ный затворъ, заставка, подъемный заслонъ, для удер
жанья а спуска воды, по надобности, въ запрудѣ. 11 Вост. 
раструбъ, отверстіе верши, морды. || яре, западня, за
творъ, лазъ въ подполье, въ погребъ, либо на чердакъ; 
подъемная дверь. || Ара:, ^деревянный крестъ, подъ 
ушатъ съ водою. Ѵ а щ п я л к и  * .  кстр. дежа, кваш
ня, кадушка хлѣбная. Т в о р о п ь ,  творило или веш
някъ. »>»»м і і ,  ко творилу отисщ с.— яма.
—рычагъ. Т в ір р ё ц і» ,  Богъ, Создателъ, Міроздатель. 
Творецъ неба а зем.щ. 11 Дѣлатель, производитель,испол
нитель, изобрѣтатель, сочинитель, основатель. Творецъ 
араторіи «Сотвореніеміра». Творецъ нынѣшняго, сво
боднаго быта крестьянъ. Отецъ мой творецъ,мать-кор- 
милица. Подражателей много, « творцовъ пѣтъ. 7Гво»  
р в в т е л ь ,  т т »пяца , дѣлатель. Творитель бѣдъ, 
добра, чудесъ, —тельный падежъ, грамт. въ склоненіи 
именъ, означающій орудіе, средство, на вопрс, кѣмъ, 
чѣмъ. Творительный падежъ, по вопросу чѣмъ или съ 
чѣмъ; ы . послѣди, случаѣ встарь и частью ионыпѣ замѣняется 
именительнымъ; поіили съ товарищи; со всякими бѣлы 
(какъ и ввнителышіі: купитъ корова, вода возить). Па сѣв. 
тврт. и дат. над. замѣняютъ одинъ другимъ: беретъ р у
камъ, а отдаешь ногамъ; дай овса лошадьми ипр. 
■ Ггш рь  ік, іш ш рьігм вш  сиб. творенье, божегікое оо-

Тнорёньс>

зданье, живое существо, отъ червячка до человѣка. 
Всякая тварь славитъ Господа, а человѣкъ славосло
витъ. Послужииги твари паче Творца, Гпллн. Пропо- 
вѣдите Евангеліе всей твари, Мрк. Божья тварь Богу 
работаетъ. || Бранно, скотина, животное. Экая тварь! 
Въ сиб. инородцевъ нерѣдко зовутъ и безъ брани тварь н 
т ш і р ь В  собрт. нехристь. | |  /ш . непогода; буря съ 
громомъ и грозой; густой мокрый снѣгъ; метель, вьюга. 11 
/Ож.ла/!.пыка,.,шцо,рожа.,/ 'в « /і» * ъ м « ,к о т в а р п о т п с щ . 
Тиорчсѵпто  ср. творенье, сотворепьо, созиданіе, 
какъ дѣятельное свойство; мтвориеекШ, ко твор
цу и ко творчеству отпеще. Творчество поэта, живо
писца и ваятеля является во образахъ: въ рсчахъ, въ 
очеркахъ и краскахъ, въ истуканѣ. Творческій даръ 
немногимъ данъ. Таоркп юж. тварь ряз. должея у 
борта, плп одна створка, половинка складной должеи,

Т в о р о г ъ  и. творогъ иег. сыръ юж. (отъ творить, 
см. Шмквч.) густыя или твердыя частицы молока, кои, 
свернувшись, створожившись, отдѣляются отъ сыро- 
вотки; сладкій нлп прѣсный творогъ, изъ котораго вы 
дѣлываются сыры; нашъ творогъ изъ кислаго, кваше
наго молока, которое ставится въ вольный духъ а по
томъ откидывается на сито или отжимается. Вѣроятно 
нѣмц Оиатк с о  с л і ш с к .  Блинки съ творожкомъ. ’І 'н іь -  
} н іэ № іі« н ‘ пирожное, шутч. 'Й’а щ н і о і с ы с т ы і і  
осадокъ, клочковатый, на творогъ похожій. іГѴюуло- 
м с я я п г ь  молоко, обращать его въ творогъ; вообще, 
дать густымъ частицамъ какой либо ?ки?ки, отдѣлясь, 
свернуться, — с я ,  свертываться, ссѣдаться и скипать 
ся, дѣлиться на гущу и жижу. Кровь отстоялась и 
створожилась, печенка отдѣлилась отъ сукровицы. 
Молоко створожилось, свернулось, отсѣлось. З Р в о -  
р в и п е н м к ъ  м. сырникъ, блинъ, пирогъ, ватрушка 
съ творогомъ. || Творожное печенье въ стопочкахъ. 
— н п в ц а ,  посудина на творогъ. [| Охотникъ, — нлца до 
творогу; || продавецъ его.Ц Пск. творолшая лепешка съ 
гречневой кашей.

Тн'Щ -г'і,, твѣтёкъ, тоіьетшв смб. влд. пск. орл. 
твятбкъ, твитокъ, квятокъ, вор. кур. квитокъ, млре. 
цвѣтъ, цвѣтокъ, цвѣсти ппр.

Т е ,  понудптсльн. частица мн. ч. Путе, давайте, ста
немте, пойдемте; что въ ед. н мп. -ка Ыу-те-ка! | |  См. 
тебѣ.

Т с б с в п  ж. шіж. кстр. тыква. Въ Подновьи огурчи
ки въ шебекахъ солятъ. Те&ёчникяш, крестьнск. 
блюдо изъ тыквы. ІІромвд. и тевяка, млре. кабака.

Т е б е н е в іе г ь  (а не тебенитъ, а к. Слв.) орнб. сиб. о 
скотѣ, особ. о коняхъ, ходить зиму па подножномъ корму. 
Здѣсь весь скотъ тебенюетъ, гшоіда конямъ каизъ р у 
бятъ, сучья деревъ, побѣги. УГе&емёвмв, дѣйст. по 
зпч. гл. в||зимнее пастбище. Кони на тебеневкѣ. Луч
шая тебеневка въ камышахъ. Нынѣшнюю зиму тебе
невка хороша, сюыъ палъ не по черепу.

Т е б е и ё в ъ  м. и тебеньки мн. кожаныя лопасти, 
по бокамъ рускаго и казачьяго сѣдла, подвѣшенныя на 
пряжкахъ, нерѣдко тисненыя. ' і ’е б е н ч 'к А а ы п п р  я м 
ки. Промѣнялъ тебеньки на войлочки.

Т с б е к м і іъ  стар . нскаж. кобенякъ, охабепь съ кой
кою, видлогою.

Т е б і і ,  дат. пад . мѣстм. ты, сокрщ. те, тѣ . Тебѣ ли 
съ ними тягаться! Я  те сказывалъ, я  ведь те говорилъ! 
Ѵ е б іь п ш в а л » ,  табѣнчалъ, тмб. тебѣ чаялось, ты  
чай думалъ, а ты полагалъ? Тебѣтенъки, ласкт. [ни сё.

Т ё в е р ы - е ё в е р і л  вт . того-сего, то-сё, пи то
Т ё п о і ід а ,т ё в о н м я  вост. т ё в о к п д і і  пре. 

тотвона, тбтвонать, тбвонади, ‘вставочныя частицы,

— т ёи ш ін д и .
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означающія загіамятованье, припоминаніе чего; какъ 
бишь, что-бишь. [ і ш  иечор. бѣлуха?

Т с ш і п ъ  арх. тюлень, Ріюса шопасііиз. Т е а я -
Т ё г а ,  ш і і г и ,  тёганька, ш п е о ю ъ  и тёжи, рлз. 

впр. юж. призывная кличка гусей. Тега домой!
Т с г с н ё к ъ ,  расти. Раііигиз асиіеаіив, чиашикъ? 

держи-дерево. [и короткими рукавами.
Т е г н л я н  м. стар. кафтанъ со стоячимъ воротомъ
1 'с г ^ л ь ч и к ъ  м. родъ мыши, пеструшка, Ь е т т и ь ; 

въ Сиб. и Ііов-змл. [кежина, затрапезъ.
1 'е ж ь ,  ш е а і с і п ш .  ш е ш е е в і і і ш  юою. кежь,
І ' ё а и  об. нві. олгй. прм. шпеаь об. стар. т е а я  арх. 

т ё л к а ,  соименникъ (отъ то-же?), одноимешшкъ, у 
кого одно имя съ другимъ, данное при крещеніи. Онъ 
мнѣ тезка, мы съ нимъ тезки. 'Ж'ёаи н а ,  т ё а -  
« н н й ,  ему принадлежащій. і е л о н л і е н і і ы Ѵ і .  
■ • н ктм н , со(влв одио)имешшй, у кого одно имя 
съ другимъ, - н м т с т в о ,  именины, день ангела, 
именинъ, гоаор. о высокихъ особахъ. Тезоимегшта ло
пата Ипату, а Вавалѣ могила, т. е. въ ршшу. ’Л'ёа- 
« м н м  ж, мн. впт. отзывки въ гости къ себѣ, пригла
шенье гостемъ хозяина. [вотъ.

Т ё з с я о  ср. пей. тёжіса, гсёзево, пузо, брюхо, жи-
Т е з ё к ъ  м. астрх. тизякъ, кизякъ, сухой скотскій 

калъ, па топливо. Есть сборный тезекъ, собираемый 
въ полѣ; рѣ'заный, изъ хлѣвовъ; дѣлаиый, битый, въ 
кирпичахъ или брускахъ.

Т е а ё п п т ь ?  прм-шдр. улепетывать, бѣжать.
Т е а а с т .  м. греч. ученое положенье, мысль, прово

димая въ сочиненіи.
Т е з к а  ипр. см. теза.
Т е н а ,  т е к у ч і і і  нпр. см. течь.
Т е к а и ы і і ,  ч е к а а м і і  юж. зап. любопытный.
Т е к с м ё т ъ  м. ур-ісаз. коверъ, сшитый изъ цвѣт

ныхъ лоскутьевъ.
Т е к с т ъ  м. латнс. подлинникъ, подлинныя, букваль

ныя речи писателя. Приводить текстъ откуда, дѣ
лать дословную выписку. ІІо тексту Острожскаю 
Евангелія, по тому изданію, подлиннику. Исправить, 
возстановить текстъ, выправить ошибки переписчи
ковъ. [ | Текстъ къ музыкѣ, оперѣ, слова, речи.

Т е к ъ  м. (стар. текё козелъ) дикій, каменный козелъ 
Алтая, Сарка віЬігіса.

Т е л г а с ъ  м. тслдасъ, мн. тёлдаса арх. внутреняя 
обшивка карбаса, или постилка.

Т е л е г и  ж. телѣіа? (отъ тал, доля, и шо:пол-ша, од
ноконный оглобелн. возъ?) простая крестьянск. пли ямская 
повозка, разнаго вида, съ оглоблями; у хорошей телеги 
кузовъ на длугахъ и обшитъ снутри лубкомъ; у извоз
ной телеги передъ (подушка) высокій и шире зада, что 
облегчаетъ повороты. Хлѣбная телега, рыдванъ, сно
повозка, долгая, съ высокими грядками; какъ мѣра 
хлѣба, она заключаетъ гдѣ двѣ коппы, гдѣ 80 озимыхъ 
сноповъ или 400 яровыхъ. Простая телега состоитъ изъ 
хода, т ана , дрогъ трбепусокъ  и кузова или ящика; 
въ ходѣ: двѣ оси, четыре колеса, двѣ подушки, двѣ дроги сверхъ 
подушекъ и лисица,вдолбленная,для связи, въ обѣ подушки; зад
няя скрѣплена съ осыо наглухо, передняя даосъ оси обращаться 
на шворнѣ (штырь, сердечникъ или курокъ); на плота ш- 
родн. оса надѣты оглобли, отъ кондовъ ковхъ идутъ къ концамъ 
оса тяжи, приткнутые чеками; а отъ задн. осей, къ при
ступку или ко грядкамъ, тяжки. Въ дроги крѣпятся подуіи, 
вдолблошщя въ грядки, кои связаны но концамъ поперекъ на
хлестками, дудками, вязками; лодуги изнутри обшиты 
дранками или лубомъ.|| Телёжка, одноколка съ ящикомъ, 
для возки земліі, слипы; 11 ручная колымажка, повозочка,

Теиёкъ

на коей нпр. возятъ бѣлье на'-рѣку, или дѣтская. 11Тачка.
(| Ухватъ па медвёдкахъ, для доставанья изъ печи тя
желыхъ чугуновъ, на заводяхъ. Троичная извощичья 
телега, смл. биидюхъ.Жилъ въ нѣгѣ, а, ѣздилъ въ телегѣ. 
Во всей Онегѣ нѣтъ телеги: лѣтомъ воеводу на саняхъ 
по юроду возили! Ѵелёаісн-ышв слѣдъ, колея. Те- 
лежный шворень, —мастеръ или ш с м с о і с і и ш а .  
| |  Таежникъ, стар. ' / ' ( . м е а і е ш і ц п  сіьв. тележная 
дорога, ѣзжалая, пртвпл. тропа, ходовая дорога. По 
этому лѣсу нѣтъ тележницы. А межа идетъ къ до
рогѣ къ тележнігку... а у дороги у тележника яма, 
стар. || Телёжница также колея, слѣдъ отъ колесъ, на
катъ, колейница. Колесо у тебя не по тележницѣ 
идетъ. || Расти, тележникъ, см. дуровецъ, денежникъ. 
/ У м с а і с і и ш і  кур. дурно нѣть, будто пемазанная те
лега скрыпитъ.

Т е л е г р а ф ъ  м. греч. устройство, для подачи ус
ловныхъ знаковъ, маякъ. Электрическій телеграфъ 
передаетъ речи условными знаками, но проволокѣ, то
комъ. ||Въ шулерской игрѣ: условные знаки товарища, да
ющаго знать о картахъ общаго противника. Т Ѵ ѵ іе - 
г р а ф п а н  станція, маячный стамъ, - ( р і і ч с *  
е к і е  знаки. — ф ы ц и н г , ,  служащій при телеграфѣ.

Т е л е ж н и к ъ  ипр. см. телега. [поватый.
Т е л с л ю я  кур. рохля, разиня, нерасторопный, глу-
Т е л с н о к ъ ,  см. теля.
Т е л е л я к а т ь  пси. болтать, бесѣдовать.
Т е л е п а т ь с я  юж. зап. болтаться, мотаться, ви

сѣть и качаться. 'М’ёлспсішь м. басалыкъ стар. боль
шей, двуручный кистепь, въ родѣ цѣпа; ядро на цѣпи, 
на цѣповищѣ. 11 ‘Болванъ или повѣса. 11 "Обрютокъ, плот
ный, вялый ребенокъ, говорятъ и телепёнъ. 11 Языкъ, би- 
лень, клепало у колокола. Дать тёлегтя, ударить. 
Сѣчка сѣчетъ, деревяжка везетъ, телепежкинъ сынъ 
поворачиваетъ (языкъ).11 Телепни мн. игра городки,чур
ки, чушки, рюхи. Тслемаыть паг. идти спѣшно,- 
бѣгомъ, но мѣшкотно, неуклюже.

Т е л е с а н ,  рошна, арх. дѣтенышъ нерпы.
Т е л е с к о п ъ  м. большая зрительная труба, на сош

кѣ, или укрѣпленная инымъ образомъ, болѣе для астро
номическихъ наблюденій; есть телескопъ стекбльнып и 
есть зеркальный. 7 ' е л е с к і і п н о е  устройство. 
'Л’елескат іческін  планеты, незримыя прос
тымъ глазомъ.

Т с л е у ж ъ  м. прм. олухъ, глуцоватый человѣкъ.
Т е л е ц ъ ,  шелонъ впр. см. теля. [ловъ.
Т е л у р ъ  м. одинъ изъ открытыхъ химиками мета
Т е л у ш к а ,  см. теля.
Т е л ’Ь г а ,  см. телега. [вать.
Т с л ь м й т ь  что, долбить, зубрить, твердить; толко-
Т е л я ,  ш е л я т н о  ср. т е л ё м о н ъ ,  — ночекъ 

м. т ё л ы ш ъ  пск. опбекъ вят. приплодъ отъ коровы, 
неопредѣленнаго пола; ш е л о н ъ ,  т е л ё ч е к ъ  м. 
бычекъ; ш ё л к а ,  телочка, телйчка, т е л у ш к а  
ж. коровка. Теленкомъ зовутъ н дѣтепьша лани, оленя. 
Селѣтокъ, теленокъ дбгоду; сиб. лонишкъ, бурунъ, го 
довалый; дву лѣтокъ, однотравокъ, бушмакъи бирючекъ 
дои. боровчакъ, ао-сио. качерекъ (патерикъ?) црк.; трех
лѣтокъ, гупакъ ао-сиб. Городское теля умнѣе деревен
скаго дитяти. Смиренъ (простъ, ласковъ), какъ теле
нокъ. Хитрѣе (мудренѣе) теленка нс будешь (тотъ ве
здѣ языкомъ достанетъ). Пало теля — миновалось племя. 
Съ меня теллтки гладки)  взятки гладки. Смиренъ, какъ 
теленокъ, кротокъ, кащ  ягненокъ. Пакъ теленокъ: кто 
погладитъ, того и полижетъ. Почеши теленка, онъ и 
шею протянетъ. Ротомъ съ тебя, и умомъ съ теля.

> телушка.



Телятинъ

Умеръ телокъ — опростался хлѣвокъ.Пало теля, при
было хлѣва. Теля умерло — хлѣба (корму) прибыло. 
Теленокъ еще не родился, а они узісь съ обухомъ сто- 
Атъ. Не сподручно теляти волка ляшти. Дай Боже 
нашему теляти волка по'ймати. Аль я у Бога те
ленка укралъ, что виноватъ сталъ? Домашній те
ленокъ лучше заморской коровы. Ждали теленка 
далъ Богъ ребенкаI У богатаго телята, а у бѣднаго ре
бята. Богатому телята, а бѣдному ребята. Хитрѣе 
теленка не будешь: языкомъ подъ себя не достанешь. 
Туда упрячу, куда Макаръ телятъ не гонялъ! угроза. 
Твой Нляточка пасетъ Божьихъ тляточекъ (отвѣчалъ
солдатъ хозяйкѣ, сказавшись выходцемъ съ того свѣта, и баба 
просила его передать сыну трубку холста). Чей ни будь быкъ, 
а теленокъ нашъ. Телята пропали, а овецъ покрали. Чу > 
теленокъ замычалъ (барабанъ)! Теленка по спинѣ не 
гладить (захилѣетъ). Телёшъ, куда бредешь? <Въ лѣсъ, 
волковъ ѣсть.» Смотри телёшъ, какъ бы самого пе- 
рёжь (какъ бы напередъ самого не съѣли)! Мокренькій те
леночекъ подъ ловкой лежитъ (языкъ). || Тёлка и бычекъ, 
снб. каменный, скалистый мысъ на рѣкѣ, лбище. Теш 
ляпш і ін г і ,л в ( м / і і ш ін и г і .и н м і і і « в а  ,шгеёл- 
ш»швшлъ,шшшчлувяшішшпъ,нсе что ихъ. '("<*,*/«•**•*, 

л к м о ч і і і  и телушаиіші, къ 
нимъ отнолцс. Телячья шкура на барабанъ. Телячья 
голова съ ножками на студень. Кто не слушается от- 
ца-матери — послушается телячьей шкуры. Не суйся 
въ волки, когда хвостъ телкинъ. Не суйся въ волки, съ 
телячьимъ хвостомъ. Не къ лицу коровѣ телячьикоз.іы 
(прыжки), Телёцл м. пшслшвци и . шпеляччп, 
молодой быкъ, бычекъ, и юница, яловка, молодая ко
рова, отъ 2 до 3 лѣтъ, вообще до отелу. Ц Второй изъ 
знаковъ солнопутья, также второе изъ созвѣздій зодіака. 
'/'ельцовъ, телііцым ъ. имъ принадлжщ, 
Тёльчіші, къ нимъ относящс. Т е л я т н н в ,  те
лячье мясо. Телнпъпшшиь, хлѣвъ, закута, огорожа 
для телятъ; ||выгонъ для телятъ, подъ деревней; || пре. 
телячій полу шубокъ; 11 торгующій телятами, закупщикъ 
телятъ; ||пск. телячій пастухъ; || любитель телятины. || 
Телятникъ и —  н і щ п ,  приставленный для ухода за 
телятами. Телиться, рожать, приносить теленка. 
Нынѣ коровы что-то поздно телятся, одна тол.нсо 
отелилась. Корова телится, а быкъ реветъ! ’ІТе- 
лёмье коровъ. Теляпъшгмнашнь, заниматься 
промысломъ телятника, закупать и продавать телятъ. 
Тёлпя корова пси. стельная. Тёлево сѣв. явленье, 
отелъ, Запускъ коровы за двѣ недѣли до тслева.

Т с .м і іш у т ь  что, пск. тяпнуть, ляпнуть, стянуть, 
украсть.

Т е м а  ж. греч. предложенье, положенье, задача, о 
коей разсуждается или которую разъясняютъ || Мело
дія, напѣвъ, музыкльн.

Темёшить, см. темя.
І 'с и .н ш т . м. тесьма съ кистью, на шпагѣ, саблѣ; 

серебряный темлякъ знакъ офицерскаго чина. | ) Вообще, 
тесьма, шпуръ, бичевка на вещи, для надѣванья на руку. 
Крюченъ съ темлякомъ. Темлякъ на кнутовищѣ, дре
ма. І'е .м .ііш ш ік і багоръ, абрашка ур-каз. желѣз
ный, па темлякѣ. Телілякоошішце ср. аетрх. ве
ревка съ крюкомъ, для тасканья крупной рыбы. ||Сверхъ 
клади, или сбоку, на возахъ, привязывается темлякъ, 
веревка петлей, гужикомъ, для удержанья поЗа на рас
катахъ. [ н о т а  ішр. см. темь.

Т с м и ы і і ,  тёмеяь, и і е л ш м ц я ,  л і е . н -
Теяшель м. горн. форманъ, перемычка надъ гнѣз

домъ плавильной печи. Темпельяое отверстіе:
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одно надъ темиелемъ, другое подъ подовою плитою крич
наго горпа.

Тем перам ентъ м. латн. природа человѣка, при
родное сложенье его, сообразное съ основными каче
ствами души; главныхъ темпераментовъ четыре: сан
гвиническій (алокровный), холерическ. (нервный), флег
матическій (бѣлокровный)  и меланхолическій (черно
кроеный). Т е м п е р а т у р а ,  степень тепла, мѣра 
.кара и холода, по градуснику. Температура комнаты 
15 градусовъ, въ комнатѣ 1о° тепла. Средняя темпе
ратура Парижа выгив, а Стокгольма ниже москов
ской, въ Парижѣ теплѣе, въ Стокгольмѣ холодпѣе, счи
тая круглымъ счетомъ, весь годъ.

Темнъ м. латн. фри. мѣра времени, въ дробныхъ 
частяхъ, размѣръ; въ музыкѣ: тактъ, мѣра; 11воен. пріемъ 
ружьемъ, разъ или разы. Накараулъ дѣлали прежде въ 
три, а теперь въ два темпа. Т е м я  ш е с т о е  ружье, 
ловкое для метанья, пріемовъ.

Тгаьчі»ь.пп.»іё.гаек»>,і>і(1.шіед(ш)«); 
пси. шшвелгашша, алій, т ё м ш ш е ѵ ь , кур. п ш ё м *  
ршшва  ж. и т ё ч м р и о а  ср. т е м р ё / і  м. орл-кур. 
ін ел ік іі об. мн. т е л и е о т и  я. отсутствіе свѣта, 
мракъ, потьмы, потемокъ, потемки, въ разныхъ степе
няхъ. ІІъ лѣсу ночью темь, хоть глазъ выткни, а рысь 
да волкъ видятъ, имъ но темь. Ііъ теми ночной тати 
бродятъ. Темью прокрался. Ночь тьмою налегла. Тьма 
настала. Темнота осеннихъ ночей докучлива. Темно
та настала. Тьмакромѣшная, преисподняя, адъ. Темь, 
что гюдъ землей. Деньгу да дѣвку въ темй держи. Дер
жи дѣвку въ темнотѣ, а бабу въ тѣснотѣ. Свѣтъ 
стоитъ до тьмы, а тьма до свѣту. | |  "Темь, тьма, 
невѣжество, неразвитость умственая, неученье. Ученье 

свѣтъ, неученье тьма. || Тьма или, для различья: тма, 
ирбпасть, бездна, несчетное множество. Тмы темъ ду
ховъ. Тма тмугцая народу сошлось. Денегъ-то тма, 
да нёвочто класть. Эхъ-ма! кабы денегъ тма, купилъ 
бы деревеньку да и зажилъ бы помаленьку! Говоритъ 
тысячами, а тма въ глазахъ. |)  Црк. и стар. десять ты
сячъ. Тма есть десять тысящъ, Опвс. Р у м н ц .||* 7 ’е л іи о - 
та, неясность, непонятность чего. Темнота выраже
ній, регіи. || Темнота также свойство темнаго, какъ 
качество. Темнота цвѣта, краски, мрачность. || Тю
мень, арх. темныя тучи, страна неба, гдѣ потемки отъ 
тучъ. Вешній вѣтеръ изъ темени, осенній изъ ясени. || 
Темки и ш п елж б кл , тѣнь, затинъ на картинѣ, иконѣ. 
Положить темкй. Т ь м о а ш я й ,  ко тьмѣ отнеще. 
Т ё Д іш е м ц а  спи. дальняя пасмурность, облако, туч
ка. Темеіща на закатѣ къ дооіедю. Т ё л і и ы г і , 
пртвплж. свѣтлый, ясный, яркій, блѣдный; по свѣту: 
гдѣ тьма, потемки, мало свѣту для глазъ, мрачный, по
добный ночи, не освѣщаемый ни солнцемъ, ни огнемъ. 
Темная ночь; — комната. Свѣча темно горитъ. Ночь 
темнѣй — вору прибыльный. Много лѣсу темнаго, да 
нѣтъ дерева годнаго. Темна ноченька бѣлу свѣту по- 
корлива.||По цвѣту: что ближе къ черному, чѣмъ къ бѣ
лому. Темно-сѣрое сукно и свѣтло-сѣрое. Па Богог 
явленіе день теплый, хлѣбъ будетъ темный (густой). || 
Земля и луна тёмныя тѣла, не свѣтятъ сами, освѣ
щаются только солнцемъ. || Тусклый, за тинный, безъ 
лоску и блеску; матовый. Темныя серебряныя п у ш и 
цы. По темному золотому полю свѣтлые разводы. || 
Темное дѣло, темное мѣсто сочиненья, неясное, не
п о н я то е . Темна вода во облацѣхъ, непонятное дѣло. П 
темный стаканчикъ въ голову бьетъ (тайкомъ выпитое). 
Женихъ (невѣста) одно лошадь: товаръ темный. Че
ловѣкъ темнаго рода, неизвѣстнаго, незнатнаго, про-
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СТОДЮДИІІ'Ь. | |  0 человѣкѣ: сл ѣ п о й , невиш м ой, н евид уіц ій , 
б езо ч н ы й . Онъ сроду темный. \\смл.а дрг. бѣ глы й , у т е к -  
л ы й , б р о д яги , б е зп а с и о р т н ы й .||Н е с в ѣ д у щ ій , н е у ч е н ы й , 
н е вѣ ж да; н е гр а м о т н ы й . Мы люди темные, книжнымъ 
ученьемъ обойдены. Люди темные: не знаемъ, въ чемъ 
грѣхъ, въ чемъ спасенье. Мы люди темные, ѣдимъ пря
ники неписаные. Темная-вода, с л ѣ п о т а , о т ъ  п о р а ж е 
н ія  г л а з н а г о п е р в а .  Темная память, н е я с н а я , с м у т н а я . 
Чужая душа темна, по разгадаешь помысловъ. —расходъ, 
тайпыіі, воровской, па взятки. — чарка, по стокляпаи, чтобы дру
гіе пе впдали, сколько налито, или тайная, выпитая въ потьмахг. 
Темная сила, б ѣ с о в с к а я . Ею темная бьетъ, п а д у ч а я . 
Темный часъ, когда на кого находитъ пегодованье, отчаянье, 
беретъ зло. Пе попадайся ему подъ темный часъ! Тем
ныя деньги, паспортъ, ф а л ь ш и в ы е , п о дд ѣ льн ы е. Темная 
скотина, —конь, арх. о п асн ы й , н ен ад еж н ы й . Тёмнень
кій ситчикъ, т е м н а г о  у з о р а . Работать темненько, 
м ало  с в ѣ т у . Ея плѣнительныя очи свѣтлѣе дня, тем
нѣе ночи, Пушк. Ночи темныя, лошади черныя, ѣдешь, 
ѣдешь, да пощупаешь: тутъ ли онѣ? Па дворѣ тем- 
нымъ-твмнехо(ше)пы:о. /'с.инвпші ж, т е м н о та , 
к а к ъ  с в о й с т в о , н потому бол. о ц в ѣ тѣ , к р а с к ѣ . Ѵеппт 
п о в и т а я  желтизна, съ  о т т ѣ н к о м ъ . Обои темно
ваты, с л и т о м ъ  те м п ы . — л п г ч і я » .  с о с т а . ,  св о й ст в о  
по н р и л гт . Телжмпшто или топить  что, за т е м 
н я т ь , п о м р а ч а т ь . Темнить краску, п о д п у с к а т ь  болѣ е 
т е м н а г о , ч е р н а го  ц в ѣ т у . Занавѣсы на окнахъ темнятъ 
комнату, з а с т я т ъ .  Деревья темнятъ. Тучи тмятъ 
небо, за т м ѣ в а ю г ъ . | |  Тмить, см . темя. ~ > с л ,  стрд. || 
С та н о в и ться  т е м н ѣ е и л и м іе л ю м и » * » # * » . На дворіь тем
нѣетъ, нвг. темнится, с м е р к а е т с я ,  или о т ъ  н е н а с т ь я . 
Масляныя краски съ годами темнѣютъ, темнятся. 
Свѣтъ въ очахъ темнѣетъ, м е р к н е т ъ . Тёмнится темь 
въ глазахъ, — сл», в и д ѣ т ь ся  издали  те м н ы м ъ . Вдали 
темнѣется лѣсъ. Очень затемнилъ картину. Слава его 
всѣхъ затмила. Краски потемнѣли. Подтемшгтъ тѣни. Онъ 
отемнѣль, ослѣпъ. Темыёмъе, д ѣ й ст в іе  по гл . тем
нить. Темишьнъс, с о с т о я н ь е  по г л а г о л у  темнѣть. 
Т ем н яп ь  нвг. темяуаси  ж. ч е л о в ѣ к ъ  п а с м у р 
ны й , н е в е с е л ы й  и за д у м ч и в ы й , х м у р а , н а с у п а . | |  Темну- 
ха, т е м н а я  ч а р к а ; 11 о с г о л б у х а , у д а р ъ , о т ъ  к о т о р а г о  въ 
гл а за х ъ  п о тем н ѣ етъ . І'евпнуъишіи, т е м н а я  к о м н а т 
к а ,  ч у л а н ч и к ъ , к л ѣ т ь ,  к л а д о в а я  б езъ  о к о н ъ ; п о к о й  д л я  
л ѣ т н я го  о т д ы х а , о т ъ  м у х ъ , / ё . и л н к » ,  то же; ом
ш а н и к ъ , к л а д о в а я  д л я  п ч е л ъ , у л ь е в ъ . Телшя&ца, 
т ю р м а , м ѣ сто  з а к л ю ч е н ь я , с о д е р ж а н ь я  к о г о  по дъ  с т р а 
ж ей , в зап ер ти . 11Стар. с к л е п ъ , п е щ е р а . Душа въ темницѣ 
(во плоти), а духъ на волѣ. 7 ' е . і і ш і и н ы е  стражи. 
"-чн*гт&,—чим ца,  у зн и к ъ , з а к л ю ч е н н и к ъ . 'і'е- 
лшемцгіх. арх. д а л ь н е е  о б л а ч к о , т у ч к а .  Вдали темен- 
гі,а находитъ. Т б л ш н к г > ,  н а й д е н ы ш ъ , п о д ки д ы ш ъ , 
д и тя  н е и зв ѣ с тн ы х ъ  р о д и т е л е й . | | |  Стар. в о е н а ч а л ь н и к ъ  
надъ  б ольш и м ъ  в о й ск о м ъ , тлиояипйлъѣшяшіь, 
д е с я т и т ы с я ч н и к ъ . ' / У м г у ы і і Ѵ ,  ш е л ф ю м ф ,  міелі- 
рюй, темрякв, у гр ю м ы й  д о м о сѣ д ъ . / Ѵ і і й у і і і и -  
м ы  и , ш .поин с л  е >« м  »*, б езч и сл ен ы іі; » ш о >  
Ш .п Д щ і і г ,  ш .» м і з « г . н ) ( ъ я Ѵ ,  то же. # Ѵ » о р і і .  
ц е ю ,  тморично, въ  д е с я т ь  т ы с я ч ъ  к р а т ъ ;  б езко н еч н о  
м но го  р а зъ . 7 ' . м о і і е і і е » і і о н м і і  члвк. зв ѣ р с к ій , 
в о т ь м ѣ  н е в ѣ ж е с т в а  св о  его ; — стоо, с о с т о я н ь е  это . 
Тмонеистоветво изувѣровъ. Т и и о с н і й н ,  тем но
си н ій . '/'.иіі.іи ср. тлю. х л ѣ б ъ , со б и р а е м ы й  н а  м ел ь 
н и ц ах ъ  за  п о м олъ , '/'.пімышн мука, изъ  с б о р н а го , 
с с ы п н а го  з е р н а , п о м о л ь н а я . Въ сложи, словахъ, темно оз- 
ачаеть о т с у т с т в іе  с в ѣ т а , иля пр и м ѣ сь  ч е р н о т ы  въ  ц в ѣ т ѣ , 

а о к ѣ . 7 ' е л і іеовурыіі медвѣдь, —• в м д о х е »

в о е  сукно. — іІ и * р А ѳ о іе  подтеки на гпѣлѣ. — « м -  
. « о е м н  ребенокъ. — т ш і і б о н  меринъ, - з е . і е ^  
д в о е  сукно. »—к о о и с ія  племена, —породы. 
. « • • н о в ы е  отворогпы. —•« . х  * м л „• о  о  о  г» сукно 
—русы е волоса. — у > м э і « 'и и  кобыла, шустрое 
сукно. —>гцѳя>»пѣшпя одежда. 7 ' е ^ н і о і і ё і ы н  
волъ.

Т с м іь й и т »  и тгтіанъ ('ѳиміамъ), і і і і ь і і о н ь . 
р а с т и , тм и н ъ , С агиш  с а г ѵ і. |[Р а с т и , д и к ій -б ази л и к ъ , ч е -  
б р е ц ъ , ч а б е р ъ , Т Ь у т и з  ѵи1$г. | |  Пск. л а д а н ъ . Онъ на 
темщгъ дышитъ, у м и р а е т ъ . Псковичи... темьянъ дѣ
лали: двѣ доли муки ладанныя, а третью воску чис
таго, стар. Били намъ челомъ щковичгг, торговые лю
ди, т смьяммме мат еры, стар.— изба, гдѣ  т о 
пили , дѣлали  т е м ь я н ъ , д л я  ц е р к о в н а го  к у р е н ь я . Темъ-* 
я м п ^ м м н  стар. те м ь я н н ы е  м а с т е р а  и т о р го в ц ы .

Т е м а ,  тёмячко ср. тѣмя, стар. м а к у ш к а , вер х ъ  
го л о в ы , гу м е н ц е , м а к о в к а ; сам о е  м ѣ сто , гдѣ  л о б о ва я  
к о с т ь  п р и м ы к а е т ъ  к о  д ву м ъ  паемяшшнъцпъ плп 
м а к у ш н ы м ъ  к о с т я м ъ , и вы ш е до с п у с к а  к ъ  з а т ы л к у  
Темя горы, с а м а я  в е р ш и н а . Двѣ темянныя кости о б 
р а зу ю т ъ  в е р х ъ  ч е р е п а , п р и м ы к а я  одним ъ  б о к о м ъ  д р у гъ  
ко д р у г у , д р у ги м ъ  к ъ  висковымъ к о с т я м ъ , п е р ед о м ъ  к ъ  
лобовой, зад о м ъ  к ъ  затылочной. И я въ темя не коло
ченъ (не дуракъ). У меня, братъ, ужь давненько те- 
мячко окрѣпло. Ныло времечко, цѣловали насъ (дѣтей) 
въ темячко; а нынѣ въ уста, да и то ради Христа! 
' І ' е . н я і і г и ш ь  и і ш ь и м ^ Щ - и и і *> кого, бить, 
к о л о т и т ь  к у л а к а м и ; | |— что и въ кого,вг голову кому,в т е 
м яш и ть; в б и ть . 11 Темешить, орл. ид ти , ш а га т ь , т о п т а т ь  
или б р е с т и , т а щ и т ь с я . | |  Твмяч[ш)итъ, или): в я л о , тихо 
го в о р и т ь , м я м л и т ь . Онъ все свое темяшитв, да нгікто 
ею и не слушаетъ, — г л ,  с л ы ш а т ь с я ?  Ему вчерагиняя 
музыка темяшитсп. 7 ' г л і ш ш ,  еят. тв ер д и ть  все 
ОДНО И т о ж е . Въ Дополн. Акди. Слв. производныя отъ темя 
и чемезъ спутаны, в още вставлено ѣ: темѣсить, вм. темя- 
сигпь, и темѣегітъся вм. томошиться, ' / ' л п і м і ь  что, 
кур. д олго  п о м н и ть , д е р ж а т ь  въ  п а м ят и  иро с е б я , особ. 
зд о п а м я т о в а т ь  (вѣроятно; темя, темяшить, тямить и 
тмить общ. корпя). Онъ тмитъ зло, н е  з а б ы в а е т ъ . 
1’я.пшвть млре. н юж. п о н и м ать  и | |  но м п и ть , зн а т ь . 
'Гелшёяье орл. м нѣ нье.

Т е п а л ь  ж. военн. б ойни цы  въ  к р ѣ п о с т н о м ъ  р в у , д л я  
о б с тр ѣ л и в а н ь я  е го  вдоль. Теналъиап система, 
излом ы  у к р ѣ п л е н ь я  п о д ъ  п р ям ы м и  у гл а м и .

Т ё н г и  ж. мн. прм. к е н г и , т е п л ы е  к о р о т к іе  са п о ги .
Т е н д е н ц і я  фрн. н а п р а в л е н ь е , с т р е м л е н ь е , т я г о т а  

къ  ч е м у .
Т с н д ё р и т ь  нвг. щім. т я н у т ь ,  м ѣ ш к а т ь ; м я м л и т ь , 

го в о р и ть  ни т о ,  ни со . 'РеиЬёря, н ер ѣ ш и те л ьн ы й .
Т ё н д с р т .  м . о д н о м а ч т о в о е  м о р ех о д н о е  су д н о . 

Тёпдерпое вооруженье, два п р я м ы х ъ  п а р у с а ,  га - 
ф е л ьн ы й  с ъ  то п с е л е м ъ  п о зад и , и к о с ы е  в п ер ед и . | |  Тен
деръ паровозный, п о в о зк а  с ъ  водой и с ъ  у г о л ь е м ъ , п о 
зади  п а р о в о за .

Т е и с т а  ж. нвг. псп. тер. в о л о к о н ц е , н и ть , ж и л к а . 
Тенета во щахъ попалась. Тсмёзпо ср. (тянуть?! 
с ѣ т ь , с ѣ т к а ,  ц ѣ л ь , м е р е ж а , в я за н о е  изъ н и т о к ъ , б и ч е - 
в о к ъ  я ч е я м и  п о л о тн и щ е ; въ  р ы б о л о в с т в ѣ  зо в у т ъ  его : 
сѣгпыо, мережей, неводомъ, ахапомъ ш ір ., въ  п т и ц е
л о в ств ѣ : сѣтью, шатромъ, перевѣсомъ нпр., а тенёто 
или мн. тенета говор. о с ѣ т я х ъ , д л я  о б м ету  зв ѣ р ей . Те
нёта р а з в ѣ ш и в а ю т с я  по с у ч к а м ъ , с о ш к а м ъ  и к о л ь я м ъ , 
о х в а т ы в а я  м ѣ сто  п о л у к р у го м ъ ; за го н щ и к и  (облавщ ики) 
з а х о д я т ъ  с ъ  п р оти в н ой  с т о р о н ы , и п у г а я з в ѣ р я к р и к о м ъ , 
и д у тъ  цѣпью  и г о н я т ъ  е го  въ  тенёта, гдѣ  п р и т а и в -



1 'е п ё т ч и ііп  — г п і . ін і і і і .

игіеся т в н г ' м м і і ш н  принимаютъ его дубинками, а 
иногда вяжутъ и струнятъ живьемъ. Тенепго паучье, 
паутина, Т е п ё т ы а я  пряжа. Волчьи тенета стѣ
ною въ 20 ячеи, поЗ  врпі.; заячьи, 16 ячей, по 2 вріо. 
Есть іі птичьи тенета: ихъ развѣшиваютъ по кустамъ 
обходятъ и загоняютъ птицъ. Стараго волка въ тене
та не загонишь. Т е п ё т н т ь  зайцевъ, ловить въ 
тенета .\\Паукъ тенетйтъ, снуетъ свои тенета. "Отв
интили ею, опутали кругомъ. ' І ' е і е е ш к н к й  км», 
паукъ, особ. большой, крестовикъ. || Осенняя паутина, 
летающая нбвѣтру полями, лѣсами, бабье-лѣто. Много 
тенетника, домап(сухая) осень. Осенній тенетникъ — 
на ясную погоду, на ведро. Тенетникъ на усъ садится. 
Лѣзетъ въ глаза, какъ тенетникъ, [ватъ, канючить. 

Т е н ; ь ( ш ? ) я і т ь  пт. докучать, клянчить, приста- 
Т с н з о п  арх. арканъ, для поимки оленей (домаш

нихъ.  ̂ [могаться, тащиться.
Т с н я й т ь  пре. пеншить, жить кой-какъ, перо 
Т е н н г ы ѵ  ж. ряз. чахлый, сухой, худой человѣкъ. 
Т е п і і р ъ  м. высокій мужской голосъ. Т е п ё р -  

* * м й ,  т е к о р о в м н ,  къ нему отисще. || Теноръ 
п такой пѣвчій. [рабля.

Т е н т і »  м. море, наметъ, шатеръ, надъ палубой ко- 
Т с в ч а с ь  нар. влід. (польское?) тотчасъ, сейчасъ. 
Т е п ш і і т ь  ниж. пеншить, жить кой-какъ, покола 

чиваясь понуждѣ.
Ѵ ё п ь ш а ѵ ь ,  звонить, бренчать, по(пере)зваяивать, 

побрякивать. Т е п ь т е а е ь ,  звонъ колокольчика. 
Летѣлъ тень на Петровъ день, сѣлъ течь на пень, 
сталъ тень плакать? «тбоіі косы.

Т ім м о .вн ’і  і , л. угломѣрный, астрономичск. и ге- 
одезчек. снарядъ, изъ цѣльнаго круга, коимъ берутъ 
мѣру нѣскльк. разъеряду, для большей вѣрности.

'1 'с о .ю г і я ,  богословіе. '1 ’е т р п м і і я ,  соеди
ненье гражданской и духовной власти въ одномъ лицѣ.

Т е ё р і я  ж. греч. умозрѣнье, умозаключенье; заклю
ченье, выводъ изъ чего либо, не по явленью на дѣлѣ, а 
по выводамъ своимъ; пртилжи. дѣло, на дѣлѣ, опытъ, 
практика. Теорія не всегда вѣрна: она ждетъ подтвер
жденъ н опыта. Т е о ^ а е а п а іш а е е к іа і ,  умозритель
ный, ушозаключительпый. Т е о р н м ь ,
•М М М », кто держится однихъ умозрѣній, вѣритъ имъ, 
стойтъ на нихъ. Т е о р ё л ш а  ж. предложенье, кото
рое должно быть доказано, которое требуетъ доказа
тельствъ.

Т ё н п г ь  вост. тяпать, рубить топоромъ, сѣчкой. У 
Ш мкв. есть иеуитрбтльн. тСпатъ и тепстгі, въ првм. лд. тепу, 
но вѣтъ попынѣ ходячаго тепать, прв. лц. тепаю. Того жь 
корня: питать, тяти, тнуть, рубить. Тепсти нынѣ ги
нуть, см. тегіти и тепстй.

Т е п ё л ы й ?  прм. терпѣлшіый. ,
І ’с н е н і і н и  ж. кстр. (отъ тепло?) сухари, распа

ренные въ]печи. ' І ' е н е н і в я  влю. квасъ съ толокномъ.
Т е п е р ь  нар. теие'рс, тепёря, гпепёрсньщ, тепё- 

ретъка, тепёретщ тепёрво, сѣв.; топёря, топёрчи, 
пост.; тепёрича, тепёршка, талерами, тапёрча, юж. 
въ это самое время, сейчасъ, въ настоящую пору; ны
нѣ, въ этотъ годъ, вѣкъ. Я  теперь пойду, сейчасъ. 
Теперь не то, что прошлаго году объ т у  пору. Встарь 
люди были добрѣе, а теперь мудренѣе. Теперь полно 
играть, пойдемъ учиться. Теперь только да іі, а ужъ 
послѣ, капъ знаешь, на сей разъ. А ты теперь только 
догадался? Теперича наприщіьрича.рпв. Т е п е р е и ь  
п і і і ,  нынѣшній, настоящій, современный намъ.

Т е п л о  ср. т ё п ё л а »  и м і е и . ю і ш і  ж. невѣсо
мое вещество, болѣе или менѣе наполняющее всѣ тѣ-

ла, весь міръ, или состоянье тѣла, вещества, кото
рое рождаетъ въ живомъ существѣ особое чувство, 
какъ свѣтъ, грознща (электричество) и пр .; та же при 
чипа, тепло, проявляется и множествомъ явленій въ 
природѣ, извѣстныхъ въ естествепыхъ наукахъ: ато 
отвлечоипое понятіе гггегиа, или то же, что ш е п л о — 
у*о д ъ  и м і е і і і і от гао/аъ, слова излишнія и про- 
тииорѳчнвыя, потому что зовутъ такъ не творъ и по родъ, а 
самое тепло, теплоту. Теплота раждаетсп н про
является отъ лучей солнечныхъ, отъ тренія, отъ ежа- 
гпія, горѣнія ипр. || Тепло, теплота, тепелъ, пртвпл. 
стыдъ, морозъ, степень или мѣра бытности этого ве
щества, мѣра, при которой вода не мерзнетъ, ледъ на
чинаетъ таять, или, по градуснику, степепьвыше нуля. 
Отъ нуля книзу, считаютъ степени мороза, а кверху— 
тепла. При 8 0  градусахъ тепла вода кипитъ. Высшую 
и тягостную для человѣка степень тепла зовутъ жа
ромъ. Женино добро (приданое), какъ зимнее тепло. 
Прощай, матушка Русь, я къ теплу потянусь (говоритъ 
журавль на отлетѣ). || Меньшая степень жара, угодная чув
ствамъ нашимъ, пртвпл. холодъ, стужа. Вешнимъ теп- 
лбмъ пахнуло. Лѣтняя теплота. На дворѣ тепелъ пи
т ала . | [' Теплота душіі, сердца, чувствъ, доброе, мило
сердое, радушное расположенье, любовь. Съ какою теп
лотою ояъ говорилъ речь свою! Въ словахъ ею много 
теплоты. || * Теплота, црк. теплая вода, вливаемая на 
литургіи въ чашу передъ причастьемъ. | [ Тепелъ, т ё п -  
лсд(т)а>, ш еіі.ііінгг, шеп.ігі'ініі, сильпое, 
по чувствамъ нашимъ, тепло, жара или продолжитель
ное, обильное тепло. Въ тепелъ все въ ростъ тронется. 
Тепледь послѣ дождичка шіритъ. Теплина совсѣмъ одо
лима. Такъиббдало теплынью. Экая теплынь стойтъ!
11 Теплгіисі и печное тепло. Дѣтинкѣ съ сѣдинкой из
бушка съ тепличкой. | |  Тёгийна, іт. ол. влід. смл. за- 
жжепная лучина, горящая растопка, и вообще тепло, въ 
знчн. огонь, юж. багатье, не для свѣту, а для подтопки, 
говр. іі тепло и т ё п л  ы ш і м в  ср. Дай-ко тепла-г по, 
пойти овинъ сушить. (| Теплину въ полѣ развести да 
погрѣться, огонь въ полѣ, на волѣ. 11 Тепло, зап. огонь. 
Выкресай тепла! выруби огня. 11 Теплб, нар . отъ прлг. 
теплый. У насъ теплймъ-теплёхоныю, теплёшенько. 
Тепло-тепло, да не лѣто; добра-добра, да не мать 
родна! Изъ одною рта, и тепло н холодно. Гдѣ тепло, 
тутъ и добро. Тепло (въ избѣ), какъ самъ Богъ живетъ! 
Паша изба неравно тепла: па печи теггло, на полу хо
лодно. Тепла рука у милаго, такъ любитъ. Лучше 
уйти за тепло. Чтобы всѣмъ теггло и намъ хорошо 
(такъ дѣлай). Инамъ тепло, и вамъ сытно, ггему улеоюно.

\ Т ё а г л ы іш , въ чемъ есть тепло, теплота, доступная 
| чувствамъ нашимъ; согрѣтый, издающій тепло. Теплый 

день, — печь, —  домъ. Теплая рука тороватаго, хо 
лодная скупаю. Теплый вѣтеръ съ юга. Тёпленькая 
водица, лѣтняя. Па дворѣ гпеплёнысо, изрядно тепло. 11 
‘Усердный, благодушный, любовный, горячій. Теплая 
молитва. — пожеланія. Онъ парень теплый, плутъ. 
Теплое мѣстечко, доходноо. Подать милостыню теплою 
■рукою, благодушно. Передаюь имѣнье теплою рукою, 
заживо, не но завѣщанью, а дарственою записью. 
Ѵ 'е п . і о в п м м і л  вода. Т е п л о в а т о с т ь ,  со
стоянье по прлгт. Т е п л п ц а ,  —личка, оранжерея, 
теплое, наполовину стекольчатое строенье, приспособ
ленное для содержанья и ращенья растеній теплыхъ 
странъ, жаркаго пояса; см. о раяШ рец .||Зд ан іе  съ пе
чами, на купоросномъ заводѣ. ЦТеплыйключъ, родникъ, 
горячій источникъ. Теплицы или теплыя воды, цѣли
тельныя воды вообще. Кавказскія теплйцы, Теп-
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. і и к н ы е  плоды уступаютъ въ качествѣ воздуш
нымъ. Дѣвицы наши растутъ тепличными цвѣтками . 
Т е п л о в ё і і ,  ж п а п ё л ь п ы п ,  къ теплу отнсщс. 
Тепловыя бкна, сиб. зимпія, двойныя. Т е п л о в ы я  
(подать) с щ .  ж. стар. оборъ съ очага, съ дыму, съ дому, 
съ тягдй. Т е п л о в в і е  с р .  плата зимою па постоялыхъ 
дворахъ за постой, за су грѣвъ, за избное тепло. Т ё п -  
л е о о  оост. ночлежное тепло, на стоялыхъ дворахъ, 
т о  ж е .  За тёплево платятъ тепловое. Т ѳ п л ^ я с а ,  
т е п л у ш к и ,  печурка; || теплая комнатка, жарко 
истопленная; отдѣльная, теплая избушка (не клѣть), 
или особая кухонька, странная. || теплая вода. Т ё п -  
л н к ь  и т ё п л ѵ м в ч ъ  шп. тер. родъ пшеничнаго 
хлѣба, короваіі. | | Тёплит,пск. теплый погребъ, выходъ, 
подвалъ. ' / Ѵ ' і м к н і і і о і і а  пск. горшокъ, въ кото
ромъ пекутъ короваіі. Т е п л п п ъ  и ш п е п л А м » ,  
тепличекъ, теплый вѣтерокъ, южпый, восточный) 11па 
Петек.онерѣ, востокъ, и восточпый вѣтеръ.|1Теплякъ, 
сиб. женская шубка на ушкапьемъ (заячьемъ) мѣху. || 
Тепляки, сиб. валены, катанки. Т ё п л е н п а  тер. 
т ё п ли п ы  мп. каз. огонь въ овинѣ, въ овинной ямѣ 
или печи. Ѳедулъ тепличномъ подулъ. Пришелъ Ѳедулъ, 
теплякъ подулъ, 5  а п р .  На Ѳедула растворяй оконницу. 
Сверчки просыпаются. Ѳедулъ губы надулъ ( я е и а с т ь е  па  
і» апр.). На Стратилата теплякъ — пошли овсы на 
спѣхъ, 8  і ю н я .  Батюшка югъ пустилъ вѣтеръ на овесъ. 
Т ё п л ы м ъ  нві. пскв. пшеничный хлѣбецъ. Т е п ё -  
л а к ъ  м. пск. теплое время дня, когда обогрѣетъ. 
Придемъ по тепёлку, до вечера, затепло и засвѣтло. 
Т ё п л ы п п ь  ч т о ,  жечь, палить илп || плавить, топить 
легкоплавпое. Теплить овинъ, сѣв. топить, пагрѣвать. 
Теплить свѣчу, лампадку передъ иконою. Затёплила 
Босу свѣчечку. | |  Тёп.ить воскъ, сало, растеплить его, 
распустить на легкомъ теплѣ. Почничекъ чуть г і е ё п -  
л г ч п е я .  Свѣча теплится въ церкви. В о о б щ е ,  о цркви. 
свѣчѣ и лампадѣ говор. теплить, — ся, затёплить ппр. 
Бода теплится, ті. нагрѣвается. Ледъ теплится, 
таетъ. Т ё п л е м ь е ,  дѣйствіе по гл. Т е п л і ' м п ъ ,  
становиться теплѣе, согрѣваться. Погода теплѣетъ. 
Черезъ часъ послѣ топки, печь начала теплѣть. Т е *  
п л ъ ъ н ъ е ,  состн. по гл. Т е п л о л ч ь р ъ ,  термо
метръ, градусникъ, или снарядъ, показывающій срав
нительную степень тепла. —| і н м н ,  къ нему отнсщс. 
Т е п л о п р о в о д н о е  вещество, тѣло (к о р о ч е  теп- 
лйстое?), хорошій проводникъ тепла, нпр. всѣ мегалы. 
• ■ в о д н о с т ь ,  — в о д и л ю е м п ь ,  свойство зто 
(топлйстость?). Т е п л о р о д п м ш і ,  — » п а о р -  

къ теплороду отнсщс., см. в ы ш е .
Т с п і і я ?  ж. вят. (тяпать? см. тепенйна), тепенка, 

о.пй. толокно на квасу; ягоды съ толокномъ, Мѣсиво; |) 
липкая, вязкая грязь.

Т е н е п і  вмо. тянуть, тащить, везти съ усиліемъ. 
Блнченка еле течётъ. || Едва брости. Онъ течётъ не 
теистъ, тихо идетъ. Теисгпй и тепать д о л ж е н ъ  б ы т ь  о д и н ъ  
г л г . , к о т о р ы й  р а з о ш е л с я .  Тепст псь,  брести, т а 
щиться; 11‘жить нужно, обмогаясь.

Тенты, см. тети.
Іерн п сііт іш й  п л и  т ерап ія  ж .  г р о ч .  лечебиое, 

врачебное искуотво, врачеванье; часть общаго врачеб- 
нословія.

Т е р і і с а  ж. фри. земляная насыпь съ площадкою; 
раскатъ, насыпное возвышенье; широкое, просторное 
крыльцо, о с о б .  каменное. [развитіи орудныхъ тѣлъ.

Тератологія в р ч б .  наука объ.уродливостяхъ въ
Т е р е б и т ь ,  і п е р ё & л п в а т ь  что, т е р в у « 

м « м * » ь  пск. дергать, рвать, драть, скубти, смыкать;

Ѵепллшій •> 'і

||тормошить, не давать покою. | | С т а р .  требить, чистить, 
править, ровнять. И рече Володимеръ: теребите пути, 
и мосты мостите, хотпше бо па Ярослава итти, 
л ѣ т н е .  Ленъ не .жнутъ и не косятъ, а берутъ или тере
бятъ, дергаютъ. Теребить кою за виски. Теребить 
сѣно изъ стогу.‘Пе тереби его, не мучь, оставь въ по
коѣ. Волки падаль теребятъ. Пташка теребитъ се
режку на березѣ, щиплетъ. Теребить битую птицу, 
щипать перья. Школьники теребятъ книги, рвутъ. 
Кто вы повелѣ гпребити отчество наше? с т а р .  зорить, 
истреблять теребя. Теребісомъ теребитъ! Что виситъ, 
то только и тсрёбитъ ( л ѣ ш н ш і і ) .  Пе поймавши, не те
реби (не щипли). Чужое неспоро, пропадетъ скоро; а 
свое держи, такъ какъ хошь тереби! Сама нейду (въ  
гости), такъ къ себѣ тереблю! Ты, чтобъ животъ по
править — а онъ кишки вовсе вонъ теребитъ ( г о р ш о к ъ ,  
н а к и н у т ы й  н а  б р ю х о ) !  — е л .  с т р д .  11Мальчишки потереби- 
ігіеь, подрались немного. Потеребить чубъ, в з б и т ь .  Выте

ребить до.шекь. Дотереблнааемъ остатки. Затеребили меня 
совсѣмъI Одежа вся въ мохры истеребиласЫ иатереСи пакли. 
Тюкъ надтереблепъ, п о ч а т ъ .  Въ чужихъ рукахъ не отеребишь. 
Потеребливай мочку смѣлѣе. Всѣхъ перетеребили. Цртпере- 
6или его, п р и т а щ и л и .  ІІротереоливать всходы, п р о р ѣ д и т ь .  Со
баки зайца растеребили. Тереблён и е ,  яперёвь, 
пгерёбкы, дѣйст. по знчн. гл. Теребкомъ рвать, 
подергивая, пощипывая. 11 Тёребъ, сѣв. росчисть изъ-подъ 
кустарника, зарослей. 11 Теребка, потасовка. Тсреб '-  
по*і сѣнной крюкъ. ТюребяАвое сѣнцо. Те* 
рёбыпвыіі ястребокъ. Дѣти до матери м а е >  
реблйоъі. не дадутъ покою. Теребякяпель, 
—япца , пперебицАкъ, —иціщы, кто тере
битъ что и л и  кого. Теребуивкн  ж .  м н .  ручныя че
салки, для прочесу хлопка, шерсти. Требе(у)- 
ш ш іп ш  пск. молоть, калякать, врать вздоръ, безсмы
слицу (о т ъ  требуха?).

Т ёрсп о, см. тереть.
Т с р е д ё р и т ь ,  в ъ  п е ч а т н ѣ :  тискать, печатать, отпе

чатывать форму, готовый наборъ. Тередорирвкъ, 
тискальщикъ, печатникъ. Тередориое дѣло. 
ТерсдАряшщчвпье оісалованъе. [нехмельной.

Т с р ё з н ы й  тмб. трезвый, тверезый, непьяный,
Т ё р с з н  ж .  м н .  ш п ё р еа ы  и  т е р е а п  м .  м л .  

вѣсы коромысельные, для отличія отъ безмена и коп- 
таря; терезкй, терезбчки, ручные вѣски. || Большіе, 
торговые, базарные вѣсы; орл. хлѣбные вѣсы, съ ка
душкой въ осмину, замѣстъ одной скалы. Тёреао* 
« ы і і ,  ш ё р е а м м і і ,  къ терезамъ отнсщс.

Т е р е м ъ  м. (тюрма, ТЬигш ипр.) поднятое, высо
кое ?килое зданіе или часть его; отдѣльный теремъ, те
ремокъ: замокъ боярскій, одинокій домикъ, въ видѣ 
башни или на подрубѣ; в ъ  с о м ъ  з н ч н .  теремъ, дворецъ, 
барскій домъ, отель, гкіглище владѣльца внутри кремля 
и п р .  Женскій теремъ, а  и н о г д а  е щ е  о т д ѣ л ь н о  дѣвичій, жен
ское отдѣленье боярскаго дома, по древнему обычаю, 
ставился въ верхней связи хоромовъ, ярусомъ или вполъ- 
яруса, понынѣшнему: вышкою, мезониномъ, либо ан
тресолями; теремъ связывался съ хоромами простор
ными, теплыми сѣнями, для прислуги и оберегу, а не
рѣдко и переходами, будучи отнесенъ далѣе отъ хоромъ. 
Нынѣ теремъ: вышка или чердачекъ, мезонинъ. Другъ 
другу теремъ ставитъ, а недругъ недругу гробъ ладитъ. 
Застроенъ теремъ, да недостало бревенъ. Изъ высо
кихъ дворянъ, чьи терема подъ небеса ушли, поповичъ. 
Слово сказалъ, знакъ на немъ хоть теремъ клади. Ска
зывай тому, а я въ теремѣ живу. Въклѣткахь птицы,

: въ теремахъ дѣвицы, п о  с т а р ы ,  о б ы ч а ю .  Дѣвокъ внемат-

тёреигь.

(
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ривать, по теремамъ глазѣть. Въ теремѣ высоко, а 
до Москвы далеко. Хлѣба ни куска, такъ и въ теремѣ 
тоска. Дѣвица въ терему, что яблочко въ раю. Безъ 
тебя пустъ высокъ теремъ. ІІостави владыка іДбре- 
мецъ, гдѣ воду счищаютъ, теремйкъ, бесѣдку. || Тере- 
мбцъ, стар. большой, индійскій зонтикъ, или родъ неба, 
балдахипн, носимыхъ слугами, ' / ' е / и ' л ш к і е  служи
тели. Вы, хорбмы мои терём(н)ыя, иѣс. Т е р е -  
спАыя, расти. Т агахасит , см. одуванчикъ.

Терень или т е р т ъ ,  т е р ы А а ы г т ь ,  ко
лючее деревцо или кустъ Ргипиз зріноза, т е р т і к ъ ,  
бодлакъ’ (каратъ, ошпбч.) растетъ у насъ въ средней 
и южной полосѣ, плоды въ родѣ сливъ, поменьше и 
круглые. Т е р А А о м н * й іл ы ,  остья. Тернйвая на
ливка или т с р м А о м и .  Т е р ы ш п і и ц е ,  терновыя 
заросли, сплошной терновникъ. | |  Терновника, растенье 
Наіітосіегкігоп агд еп іеи т , жидовникъ, жидовиннпкъ, 
чемша, чемышъ.\\Дикій-терновникъ, растенье ІІех, см. 
желдъ;\Ірастен. 1 Лех; вѣроятно спутали ііех п ілех. Іеруса
лимскій тернъ, расти. Сіесііізсіііа сазріса. Свиной- 
тернъ, С ігзіцт Іапсеоіаіиіп, дѣдовннкъ, вахлачка. 
Терноятчсъ-пссопный, таловый тернъ, НіррорЬаеа 
гііатпоіеіез, дереза, тарновиикъ, облепиха, ракитникъ, 
шецъ, плоховникъ. Мыиті-тернъ, расти. Пизсиз! 
Тёршшіе ср. всякое коліЬчее, остистое растенье. 
Т е р м в і с т ы і і ,  обильно усѣянный терніемъ. * Тер
нистый путь. І Ѵ ' / л і о е . і і і я а ,  крупный тернъ, 
плодъ. Т е р п А о ч к ъ  юж. тотъ лещъ, который но- 
ростится когда тернъ зацвѣтетъ.

Т е р е т ь  что; арх. тертъ;  црк. тръятпш; нвг. 
т рат ь; т ернут ъ, т ы рит ъ  или і т і -  
ры ват ь  что чѣмъ, нажимая, водить туда и сюда, 
шаркать или шмыгать. Тереть дерево воскомъ, нати
рать, лощить. Тереть глаза, куксить, чесать. Лакомъ 
трутъ до суха. Тереть ноги мазыо, суконкой. Поло
теры трутъ полы щеткою. Тернулъ спичкой, шаркъ — 
п загорѣлась1 Не терши, не мявши, не будетъ калачъ, 
’і ертыи калачъ, бывалый плутъ. Это сало тратъ не от- 
тратъ, «вг.|іСкоблить, скрести, пилить терпугомъ. Те
реть пилою, гнуться (дуться) спиною. Тереть рѣдьку, 
хрѣнъ, скоблить теркою, на теркѣ. | |  Тереть краски, 
тереть что въ порошокъ, растирать, мельчить жерно
вами, пестомъ на плитѣ. Табакъ трутъ, мелютъ кіемъ 
въ горшкѣ. 11 Ступица третъ ось, сапогъ третъ ногу, 
постромка третъ ляжку лошади, гнететъ я рѣжетъ, 
стираетъ, набиваетъ, мозолитъ, — с п ,  стрд . ПолъІ 
гпрутся мастикой. | |  Онъ въ банѣ трется перцовкой. 
Ходовая веревка трется, шмыгается, обтирается. || 
Чело онъ тутъ трется? лѣзетъ, тѣснится, суется. Ма
зурикъ все терся около насъ, и таки уіералъ платокъ. 
Тереться въ большомъ свѣтѣ. | |  Ось и ступица, типы 
съ подшипниками трутся, взаимно. 110 рыбѣ: рбститься, 
метать икру и пускать молоки. Щука и коропъ трутся 
въ ледоломъ. Тертый-огонь, вытертый изъ дерева, де- 
ревянный-огонь, живой-огонь, новый- огопь, для обере
говъ и суевѣрныхъ обрядовъ, при падежѣ. Бому тереть, 
а кому терту быть. У меня ужъ терто полозомъ по 
іиеѣ. Люди мрутъ, намъ дорогу трутъ. Втирать мазь. 
Онъ втерся въ общество. Вытертъ карандашъ. До т о  педо- 
трешься. Ею затерли, оттерли, оттѣснили. Ластикъ истерся. 
Натри краски. Онъ въ людяхъ попатерсп. Плиточка т а  над- 
шерта. Оботри пальцы. Шпенекъ обтирается. У  нею невѣ
сту оттерли. Грязь не сало: потеръ и отстала/ Ходи, да 
■ подтирай з а  нимъ! Судно льдомъ или во льдахъ затерло. За- 
пихлую краску перетираютъ па олифѣ. Притереть стеклпную 
пробку, приточить. Еле глаза протеръ, гі за хлѣбъ! Подошвы

протерлись. Растирать краску. Растертъ поіу. Сотри, то  
написалъ. Стертъ съ лица зем.иі. Утри носъ ребенку. 
Трёнъе, шпАрыи, дѣйст. по гл. | |  Тренье, въ меха 
никѣ, какъ общая помѣха всякому движенью вещества, 
сопротивленье отъ неминуемаго налеганья одной вещи 
на другую; тренье гю землѣ, тренье о подставку, объ 
воду, о воздухъ ппр. Треніе равняется одной трети 
давленія или гнета. Треніе устраняетъ сбыточноть 
машины вѣчнаго двиз/сеньн. 11 'М'ев^змсее нск потасовка; 
||утиральникъ, утирка. Т Ѵ ^ о і м ю » ,  хорошо тер
тый, мятый, вымѣшенный пшеничный хлѣбъ. || Тертый 
парень,ухо, опытный плутъ, пролазъ, пройдоха. Тёр
на, спарядецъ для тренья, для размельченья чего; ку
хонная терка, жестяной листъ, въ которомъ дырки 
пробиты наружу, оъ заворотомъ краевъ, согнутый мо
стикомъ. Ча теркѣ /прутъ коренья, и вообще что не 
довольно сухо для толченья. Ступка да терка родныя 
сестры: одна мнетъ, другая деретъ. Па свекловичныхъ 
заводахъ машинныя терки. Мускатная терочка. || 
Родъ рашпиля, крупнаго напилка, у камнетесцевъ. 11 
Штукатурная терка, и н і у ) б н « ,  дощечка съ луч
комъ, для оглашенья штукатурки. || Спичечная терка, 
шершавая полоска, о которую зажигаютъ спичку 
ііЦньемъ. | |  Терка, прм. мерзлый конскій навозъ? У него 
не руки, а теркц, суровы. Какъ по теркѣ съѣхалъ, о не
удачѣ. Тёрны ци кур. мялка, снарядъ для мятья 
льну в конопли. ТертАоии ярс. сѣчка, рѣзка, из
мельченная мялкою яровая солома,съ примѣсыо мякины, 
охоботья, для корму скота. Т ерт уш па  щр. орл. 
герка. Тертуаса арх.терка.||о»и . нюхательныйта- 
іакъ. 11Стар. деревянные опилки. ТрАжи, тертая 
рѣдька. Рѣдька ломтиха да рѣдечка триха. Тёр- 

кто третъ краски; 11 работникъ при машинныхъ 
свекловчп. теркахъ. Тёропыъшы, терипа  ы і і , 
къ теркѣ относящо. Тёреао  ср. вынутая изъ-подъ 
терки свекловица, свекольная мякоть, мезга. Тер- 
к А з м »  тереть, не рѣзать, не тесать, не скоблить, а 
тереть взадъ и впередъ. Т ирса  ж. нврс. древесные 
опилки.  ̂ [мятлышъ.

’Г е р е ш п і і і .  с.м.і. мотылекъ, метелишь, бабочка,
Т е р з а т ь  что, тарзагп ь о мд. (терзать, торгать, 

трогать, дергать ипр. общ. корпи), тёраыаатъ, 
рвать на части, раздирать. Волкъ терзаетъ добычу, 
школьникъ — докучливую книгу. Терзать въ отчаяніи на 
себѣ одежу, волосы, лицо, рвать, драть. 11 'Томить,мучить, 
истязать нравственно, повергать въ отчаянное горе. 
Совѣсть терзаетъ человѣка. Меня терзаетъ мысль о 
безпомощномъ положеніи друга, — е п ,  стрд. взв. и взм. 
по смыслу речи. Тераиыъе, дѣйств. но г *  Тер- 
аителъ. ~м«і«р«, т ераили  об. кто терзаетъ 
кого либо. Терзатслышца сердецъ. [государства.

Т е р и т о р і я  ж. лати. весь объемъ и просторъ земліі
Терііікъ, древнее, мнимое противоядіе и все ис

цѣляющее снадобье, составъ изъ множества ядовитыхъ 
средствъ; нынѣ, сложный опійный составъ, также въ 
забросѣ.

Терма, см. тереть.
Терликъ, стар. татр. родъ долгаго кафтана, съ пе

рехватомъ и короткими рукавами.
Терминъ м'. латн. выраженье, слово, речѳнье, на

званье вещи или пріема, условное выраженье. Въ каж
дой наукѣ и ремеслѣ свои термины, принятыя и услов
ныя названья. Т е р в п ы ы и л А г і п ,  собранье и объ 
яснепье такихъ реченій, именословіе, имесловіе. 
- г і и і і і ы і Ѵ .  — *•*п е е п і ы  словарь, іщенословный, 
словарь научныхъ и ремеоловыхъ реченій.
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Т е і» м о м е ѵ |» %  греч. тепломѣръ, градусникъ, сна
рядъ, показывающій условную мѣру тепла и холода. 
— р ік ч е с ш і і л  наблюденья. [ренв.

Т ё р п і с ,  і и с р э н і а ы і » .  апергтг»  н п р .  см. тё-
Т с р н о  ( п м я  и з о б р - Ь т а т л . Т е г п а и х )  с р .  п е с о ,  топкая ткань 

изъ козьяго пуху и шерсти, шалевая ткань.
Т с р о р й я і и і »  латн. устращивапье, устрашенье 

смертными казнями, убійствами и всѣми ужасами не
истовства.

Т е р п е ж ъ ,  см. терпѣть.
Терпентинъ, скипидаръ.
Т е р п к і й  на вкусъ, сырой и суровый, кислый, вя

жущій, дубильный; дѣлающій оскомину.||Яяг. терпѣли- 
выіі, спосливый. Сырое (зеленое] яблоко терпко, а 
дички и плохія породы яблокъ и зрѣлыя терпка бы
ваютъ. Отцы терпкое ѣли, а на дѣтей оскомина. Въ 
огуречный засолъ, для и » е / > и к « м і 8 м ,  дубовый или 
вишневый листъ кладется, для легкой терпкости, хря
щеватости и прочности. Т е р п и а 'т т ,  терпкость, 
Т е р т е у т » ,  о членахъ, частяхъ живаго тѣла, бол. 
отерпнутъ, затёрппуть: замлѣть, обмирать, дубѣть, 
деревянѣть, нѣмѣть, затекать, становиться безчувствс- 
нымъ или недвижнымъ. Отъ кислаго зубы терпнутъ, 
дѣлается оскомина, скомлятъ. Пересидишь ногу, такъ 
терпнете, Поіа, рука затерпла, отерпла, не поды
мешь. Па морозѣ пальцы терпнутъ. П о т е р п а о ё « 
ногѣ словно мураши бѣгаютъ. Отъ затеку ш п е р п -  
с Н і е п і ь  одолѣваегпъ. Т е р п у г а » ,  подпилокъ, на
пилокъ; насѣченная бороздками стальная полоса. Тре
угольный терпуженъ, для точки пилы. Т е р п у о і с -  
« м е  опилки. || Терпугъ ( а  н е  терпукъ),сиб.рыба,рази, 
виды ЬаЬгах.

Т е р п ѣ т ь ,  ш е р і ы н в н і і і ь  ч т о ,  выносить, пе- 
р сносить, сносить, нуждаться, страдать; || крѣпиться, 
об(пёре)могаться, мужаться, держаться, стоять не из
немогая, не унывая; 11 ожидать, выжидать чего лучшаго, 
надѣяться, быть кроткимъ, смиряться; || снисходить, 
допускать, послаблять, потакать, поноравливать, да
вать повадку; || не спѣшить, не торопить, не гнать, сно- 
равливать; 11 бзлч. Дѣло это терпитъ, время гперпитъ, 
дѣло не спѣшитъ, неспѣшно. Терплю боль, бѣдствіе, 
гоненіе, напраслину, подпалъ этому невольно, и помогу 
освободиться. Терпи, казакъ, атаманъ будешь! Тёр- 
п п т , нс крякнетъ. Придется терпѣть до лѣта. Бу
мага терпитъ, перо пишетъ. Онъ покуда гперпитъ 
долгъ на мнѣ, да не знаю, долго ли еще станетъ тер
пѣть. П нс терплю грубіановъ. Ворамъ терпѣть, са
мому воровать (пропадать). Спѣшить нечего, а по
терпи. Доколѣ терплю вамъ, Мтѳ. ваши преступленья. 
Гречиха знобу не гперпитъ. Богъ долго терпитъ, да 
больно бьетъ. Шивы, поколи, Господь грѣхамъ тер
питъ. Часъ терпѣть, а вѣкъ жигпь. Лучше самому 
терпѣть, чѣмъ другихъ обижать. Терпѣть нс бѣда, 
было бъ чего ждать. Терпя, горе скажется. Отъ гпого 
терплю,кою больше люблю. Терпя и камень треснетъ. 
Терпя и горшокъ надслдется. Пошелъ на царскую 

службу —  терпи и нужду. Терпи пота, гюка тер
пятъ оокА. Терпи голова, въ кости скована! Терпя въ 
люди выходятъ, — е я ,  б з л ч .  Это не терпится у насъ, 
не дозволяется. Ни все. втврпишься. Не. вытерплю, щажу/ 
Доте.рппілись доибльз/і. Нетерпѣливъ мы, н е  с т а л о  т е р п ѣ н ь я .  
Паыерпііі.тсь нужды. Оотерпітші, и въ аду ничего/ Оттер
шіяся, и мы люди будемъ. Потерпи на мнѣ долженъ. Нсе 
перетерпѣли, у  кузнеца рука къ огню притерпѣлась. Протер
пѣли всю зиму нужду. Э т о й  обиды не стерплю. Стерпится, 
слюбистн. Не утерпѣла баба, проврались! Т о р т ь ы ъ е .

состоянье и свойство по гл.; пртвпл. негперпѣнье, 
егіѣшливожъ, нещсгпоянсгпво, опрометчивость, го
рячность, запалъчивоегт, требовательность ппр Въ 
терпѣніи является сила и величіе духа, терпѣніе жь 
есть признакъ крогпости, смиренья, снисхожденья. 
Терпѣнье исподволь свое возьметъ. Кшпаецъ терпѣнь
емъ беретъ. Возьми терпіьнье, терпи. Выдгпи изъ тер
пѣнья, гюгперптъ тергшнье. Никакою терпѣнья нѣтъ, 
нельзя терпѣть. Всякому терпѣнью мѣра. За тер
пѣнье даегпъ Богъ спасенье. Тергтныо — спасенье. Безъ 
терпѣнья нѣтъ спасенья. Терггѣнье лучше спасенья. 
Терпѣнье дастъ умѣнье. Па хотѣнье есть ггіерпѣнье.

на боль, спосливый. Терпѣливый 
начальникъ, гучитель, спокойный, разсудительный, ве
ликодушный, снисходительный, —в о е т ъ ,  свойство 
и качество это. Т е і і а д ь ^ , - » і п і і  кур. терпѣливый. 
Терпёлъ Богъ, кормилецъ нашъ! Т е р п ч і і в  пск. то  ж е.
11 См. терпкій. Т е р т в л ш ы ы , что или кого терпятъ 
только по милосердію, снисхожденью, —.п о е т ъ ,  
свойство, качество это. Терпимость вѣръ, разныхъ 
исповѣданій. Терпимость личныхъ убѣжденій. Т е р -  
пе.»ъиіііід, «кніуо, мученикъ, терпѣвшій 
много отъ преслѣдованій, гоненій, о с о б е н в о  за вѣру. 
Т с р ѵ ы і ч к и  «. терпѣнье. У него терпячки пѣть, 
или у нею петерпячка. Т е р п я ч Ш  человѣкъ, тер
пѣливый исносливый. Т ер ъ гвва с ю ,  тюрма, острогъ.

Т с р с с н ь ?  м . кстр. ставецъ, ставень, деревянная 
чашка, миса.

Т с р т ы п г ь ,  п е е р г п с і  п п р . см. т врётъ.
Т е р ц і и  ж . латпе. мѣра времени: шестидесятая доля 

секунды, по ііООО на минуту. || М у з ы к л ь н .  третья нота, 
третья степень звука, отъ начальной. ||Третья струна, 
а н ы н ѣ ,  на скрыпкѣ, второй басокъ (сІ). || Третій от
пускъ съ векселя; || третій разборъ, третья рука това
ровъ, ппр. шерсти.11Въ печати: видъ буквъ, пабора, до
вольно крупнаго. Т ер ц а » м. въ игрѣ въ пикетъ: три 
карты снодрядъ; терцмажоръ, тузъ, король, дама, 
одной масти. Т е р ц е т а » , музыка на три голоса, 
тріо. 11 Трестишіе.

Т с ц ш іт ., п ѣ ёрп л аж ь  ч т о , тратить, утрачи
вать что, лишаться чего, проститься, разстаться съ 
чѣмъ, отдать волей или неволей другому; понести 
убытки, изъянъ. ЦНокпдать что безъ пользы, вниманья, 
бросать беззаботно или бестолково, лишаться выгодъ, 
барышей, прибыли, пользы.ЦРонять или покидать и 
забывать гдѣ либо вещь, заложить,забросить, не номня 
гдѣ она, держать вещи въ безпорядкѣ; выронить что, 
обронить, не замѣчая утраты. || Терягпъ к о го , болѣе го в о р . 
потерять, сгубить, погубить, убить, лишить жизни. || 
Терягпъ, и г р а :  взявшись заруки, всѣ становятся за :омъ 
въ кружекъ и кружатся; кто упадетъ, потерянъ. Зна
валъ ли гпы горе, тёривалъ ли жену? Онъ теряетъ все 
имѣнье свое. Купецъ нерѣдко на товарѣ теряетъ. У 
нихъ пригляду гш пв, а живутъ широко, половину 
добра такъ теряютъ, пропадаегпъ даромъ. Чгпо ни возъ- 
,ііугпъ у меня, все теряютъ! Онъ всегда гиагпки те
ряетъ. Война, да моръ — только людей гперіиотъ. 
Чѣмъ золотое время терять — сыграемъ въ карты! 
Емуюворгть—- словагперять!Баричи заморе ѣздятъ, 
только деньги теряютъ. Слова не держагпъ, вѣру (то 
:сть, довѣ р іе) терягпъ. Павлинъ перья теряетъ, линяетъ, 
перебирается перомъ, роняетъ. Ему гперятъ-гпо нечего, 
въ отч аянном ъ  п ол ож ен іи . Терять духъ, запыхаться; 11 уны
вать, отчаяться, робѣть. Свое береги, а чужаго не те
ряй. Давать взаймы — терять дружбу. Своихъ дру
зей наживай, а отцовыхъ не теряй. Пе давай денегъ,



Тс|»мш.«* — т е те р я .

по теряй дружбы! Друга не теряй, денегъ не давай. ІІе 
говори правды, не терпи друокбы. Счетъ дружбы, не 
теряете (не портите). Свое добро теряете, а чужаго 
желаете. Когда ни, умирать, а день терять (а не ми
новать). Чѣмъ терять, такъ лучіие бе (таіев дай Боге) 
и не рожать. Начали гулять, танъ не другой день 
терять! Видалъ ли ты бѣду? Терялъ ли ты оісЩу? 
-ся, быть теряему. |1 Гибнуть, утрачиваться или про
падать зада'ромъ. || Пропадать безвѣоти, исчезать. || 
‘Выть пе при себѣ, лишиться присутствія духа, созна
тельнаго разсудка и соображенья; не найтись, смѣ
шаться или оробѣть. Онъ, въ трудныхъ случаяхъ, легко 
теряется. Дотбривай остатки. Бумага затерялась. Тму 
денегъ испарялъ. Потерять сына, с х о р о н и т ь .  Нее потеряно, 
кромѣ чести, с к а з а л ъ  б а п к о у і е т ъ ,  п о с л ѣ  о п л е у х и .  Псѣ каран
даши перетерялисъ. Онъ тутъ потерялся, растерялся со
всѣмъ. Одна серій утеряна. Бонапарту пе до пляски, расте
рялъ свои подвязкиI п ѣ с .  Т е р н н ь е , дѢ Й С Т . НЛП СОЙТИ, 
но гл. Т е р я т е л ь , —  м в іц а . потерявшій что, 
понесшій убытокъ, потерю. 'Й’ѵрЖ ж и о б . растеряха, 
рястсряіі, безпорядочный, беззаботный человѣкъ, у 
которг. все пропадаетъ; т е р я л а т ц в е ч ъ , —  ицвш- 
ц а ,  т е р п л а  пск. вп ерввж (и в)а , т о  ж е .  Т е 
рп еж ъ я. олд. ( и л и  з т о  терё'ха?) безтолковый чело
вѣкъ. Т е р іо ж и  ж. орл. лихорадка.

Т е с а т ь ,  т ё с а ч в а в п ь  ч то , і п е с о м у / і п ь ,  
обрубать дерево вдоль или накось (не поперекъ) слоевъ, 
сымая лишекъ или ровняя; рубить плашмя, вдоль 
кромки, поверхности, плоскости, выравнивая или вы
сѣкая по надобности. Тешутъ топоромъ, теслою, а 
камень — киркою; по нуждѣ, можно тесать что и ко
саремъ, тесакомъ, саблею. Тесать по ниткѣ,по отбою. 
Тесать по шаблону. Кто сроду пе тесывалъ, гладко 
не обтешетъ. Бабѣ хотъ колъ па головѣ теши. Дураку 
хоть колъ теши: онъ своихъ два ставитъ! По писанному, 
что по тесанному. Бойся не бойся, а гробъ теши. Онъ 
берется за дѣло, ровно не гпссанный!\\* Тесать по до
рожкѣ, скоро идти. Онъ все свое тешетъ, несетъ, го
воритъ. Тесать щи, уплетать, пожирать. »ся, с тр д .
11Куда тешешься? продираешься, идешь зря, толкая. 
Вытесать клинъ. Дотесывай, да пойдемъ. Затесался за от
бой, втесался въ самый брусъ.'Мужикъ втесался въ театръ. 
‘Свинья затесалась въ огородъ. Доску истесалъ, а ничего не 
сдѣлалъ. Натеши кольевъ. Дерево надтесано. Обтесать столбъ. 
Оттесать зйболонь. Потеши еще, подтеши сысноду. ІІе пе
ретесывать стать. Притесать доску къ доскѣ. Протесать 
пазъ, растесать его пошире, порастбатъ. Стесать горбыль. 
Т е с а н ь е ,  т ё с ъ ,  т ё с к а ,  дѣйст. но гл.(|іГесв, 
пиленыя доски, тоньше вершка, на кровли и на обшивку 
избъ. Полатный тесъ, плохой, идущій на покрышку 
барокъ. У нею головѣ тесомъ крышѣ (о стр и ж к ѣ  под ъ  в е р - 
х о в к у ) . Т е с н ш г ш в а , п ш е е н н ц г в ,  сѣв. ш е е ч н а ,  
вообщ е доска; в стар ь  не пилили досокъ, а кололи бревно 
пополамъ, и вытесывали изъ половинника по доскѣ; 
такія, тесаныя  доски, прямы но слоямъ, прочнѣе пи
леныхъ п менѣе коробятся; п о зж о , стали звать тесни- 
цеіі и тесомъ пиленыя доски. В ъ л ѣ сн ы х ъ  м ѣ с т а х ъ , въ гл у ш и , 
гд ѣ  и нѣ тъ  п ро д о л ьн ы х ъ  н и л ъ , к р естья н е  и пон ы нѣ  полъ  и п о т о 
локъ  охотнѣе засти л аю тъ  тссницами. Т е с о в а н  крыша, 
крытая тесомъ. Кроватка тесовая, п ѣ с н я , либо тесаная, 
либо вто тисовая, тисоваго дерева. Т е с п и ч ы н ы  
пск. половица. Т е с н в і и н ы н  помостъ.\\Тесъпмп. 
гпссы, затеси, засѣчки топоромъ на пняхъ живаго лѣса, 
для примѣты, чтобы не заплутаться, пли для межевыхъ 
знаковъ. Т е с г і в в ъ ,  бѣлое или холодное оружіе пѣ
хотнаго солдата,короткая сабля, палашъ, съ толстымъ

обухомъ. Дѣтскій тесаченъ, Т е с и ч н м п  ножны.
|]Особый плотничій топоръ, для тески. Т е с а р ъ ,  
камиетссецъ, камнесѣчецъ. Т е с о а ш ш ч а ,  ш е -  
е ь ш н п  ж. пск. долгай, жердяй, оглобля, верста, вы
сокій, поджарый человк. Т е с л а  ж. в н е с л а  ер. 
н с е е л в і ц а  л. пли ст*р. т е с н м к » ,  плотничье 
орудіе, у котораго лезо поставлено не вдоль топорища, 
какъ у топора, а поперекъ, какъ нпр. у кирки. Тесло 
бочарное, маленькое и желобчатое. Тесличка ложкар
ная, похожа на бондарную, бочарную. Т е с ё л ь -  
н ы н ,  ше г. пп тм еі , т е с л о е ы і і ,  къ теслу 
относящс. Т ё е л п  л. іож. зап. плотникъ, древотесъ. 
Т е с ё л ъ н и ч ъ ,  работающій теслою. Т е е л ш ш в п ь ,  
тесать теслою. Т е е л о н ё е ъ  м. Второзіш. птица Ріа- 
Іаіеа, кблиикъ, — шіца. [тѣсто.
’Гсселка? шіж. закалъ въ хлѣбѣ, непропеченное
Тсссімка, см. гпесьма.
Теска, см. тёзка и тесать. [сать.
Тсс.іи, ш е е н н ц а ,  в п е с о в м н  ппр. см. те-
Тестт. м. горн. плавильный горшокъ изъ сбитаго 

пепла.
Тссі'ь м. женинъ отецъ; теща, женина мать. Зять 

любитъ взять, а тесть любитъ честь, почетъ. Что 
мнѣ гнетъ, коли собингса есть? Что мнѣ тесть, коли 
нечего ѣсть! Тестъ, какъ ни вертись, а за знтька по
платись. Въ копнахъ не сѣно (погніотъ), въ долгу нс 
деньги, а у тестя не приданое. Зятекъ тестюшку 
ублажаетъ. Т ё с ш п е е ы  обычаи уважай.
Тсс'ь нпр, си. тесать.
Тесьма или п і е с л ш а  ( г а т р . ) ,  тесёмка, —мочка, 

узкая, тканая или плетеная полоса, въ родѣ лепты, 
сѣв. тканецъ. Обойная тесьма, па м еб ел ь . Каретная 
тесьма, басонъ. Золотая теъема, галунъ, позументъ. 
Нитяная тесемка, на подшивку подъ швы платья, на 
завязки п п р . Шелковая тесьматолще, плотнѣе ленты. 
Темлячная тесьма. Наградныя нашгівкиу солдатъ, изъ 
гарусной тесьмы. Кожаная тесьма, ремень. Земля наша 
тесьмою вырѣзана, узкою и долгою нолосою. Т с с ъ - 
. ш і і і ш н ,  т е ѵ ъ л и і а ы  * «  и т е с ё л ю ч н ы і і ,  
изъ тесьмы сдѣланный, или къ ней относящійся. Т е 
с ё м ч а т ы й ,  на тесьму похожій, въ видѣ ленты, 
ремпя. Тесемчатая глиста. Т е с м & т ь  что, рѣзать, 
кроить на рубезки, ремешки;)[накатывать кайму, тис
нить полоекп на чемъ.—  с п ,  отри.Т в с ъ м А м и ,  ши
рокая, прочная тесьма или ремень,н п р . для машинныхъ 
приводовъ. Гутапсрчевая тесьмйна. Т е с ь л в н ч ъ ,  
кафгпанъ терминъ, с т а р .  обшитый тесьмою. Т е с ь -  
л и а ч ъ ,  тесьмовый ткачъ, і п е с ь л ю т ч а ч ъ ,  
т с с ё м о ч п ш в ч ъ  м. — и ш в ц а  ж. [укрѣпленье.
Тс'гдепоп’ь м. фрпц. вооп. мостовое оборонное
Тстсиыгать тер. баловать, забавляться игруш

ками, пустячками. [ |Наловать ребенка; ласкать, качать, 
тѣшить его. —ея, нянчиться, пѣстоваться съ кѣмъ, 
возиться.
Тстсреич» м. в п е ш ё р ч а  ж. пли т е т ё р а

об. птица куриной семьи Теігао Іеігіх, по.іевой-тсте- 
ревъ, подяшъ, полевикъ, березовикъ, полюхъ; пѣтухъ: 
косачъ; самка: кура, пеструха. Глухой-тетеревъ, глу
харь, мошникъ, Теігао иго̂ аПив, вдвое больше пер
ваго. Бѣлый-тетеревъ, бѣлая-куропатка, Теіг. Іаррив. 
Топчется на одномъ мѣстѣ, какъ тетерева на току. 
Мѣтилъ въ тетерю, а угодилъ въ сукъ. Тетереву вся 
зима одна ночь. Легпѣла тетеря, вечеромъ, не тсперя, 
упала въ лебеду — и теперь нс найду (н у л я )!  Мужикъ 
деревня, голова тетерыі. Деревня деревня — голова 
тетеръ я! мужикъ. Глухъ, какъ гпеторевъ Скакъ моги•
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ники]. Глухая тетеря. Не тетеревъ, не усидитъ, и  къ 
д а ш ь  п р о м а х а .|| Тетерка, еят. ячпыіі хлѣбецъ. Т еп л е*  
р е ѳ е п о м ъ , мп. тетеревята, цыплята ихъ. Т с~  
т ё р і і і ,  п п е іп е р ё о іг* , м а е ш е ^ е в і ш м н ,
имъ прндлжщ., къ нимъ отнсщс. 11 Тетёря, кстр. тюря, 
хлѣбная окрошка. | | * Тетёря, глухая-тетеря, б ран . 
глухой, пли тупой, глупый, безтолковый человѣкъ. || 
Тетеря, тетерка, еят. влів. ячпая лепешка, шаньга, 
ватрушка; тер. калачъ, витушка. Г е і п е р и т ъ *  
с я , дутьоя, дичиться, сердиться, пыжиться, топы
риться. Она къ нему голубится, а онъ отъ нея те- 
терится!

Т е т е х а ,  тетюха ж. дородная, грубоватая баба, 
бабища, дѣвка, фанно. Т е п г ё ш п а , женщина дур- 
наго поведенья; | |кмж сем. потѣшка,игрушка. 11 Тетёха, 
цре. овца. Т е т ё м я м п а ь  к ого , рпз. т е і м ё ш »  
н и т ь  вор. орл. няньчить на рукахъ, пѣстовать.

Т е т и ,  т е ш ш і ,  т е ъ г ы п ъ ь  или м а я т ь ,  
т н у т ь  что, т м и и м й ь  с т а р .  рубить, рѣзать, 
сѣчь, раз(по,от)сѣкать; колоть, тыкать (ткнуть); тя
пать, тепсти, тяпнуть; т н і і ж н  ц р к . ,  а ны нѣ бол . съ  
п р д л г . Не терпя ли тому, тнетъ мечемъ, Р с к . П ръ. Два
надесято му же пристава тетижезліемъ, л ѣ т о п с . 11 Талъ 
у край, кал. ушелъ въ лѣсъ, далъ тягу (въ сом ъ зи ч н . ипдно 
срод ство  тепстисътпнутъ. Нриптнъ ,загптъ, отъ тѣнь, 
по н п р . дровбтня д р о во р у б к а, отъ тикать. Вминать, вомнутъ 
острогу. Монету вытинтотъ чеканомъ. Ты нс дотплъ куса, 
и е д о р ѣ за л ъ . Турки истпли сю, и ск рош и ли . Натять мяса, н а 
к р о ш и ть . Надтятос дерево, оботнй сучья, об сѣ ки . Огптялъ 
руку. Поталь на куски. Дерево подтинаютъ загодя, п о д с а ч и 
в аю тъ . Переткутъ жердь пополамъ. Промялъ насквозь шкуру, 
п р о р ѣ за л ъ ; протнулъ, п р о тк н у л ъ . Распялъ нйполы. Утки ка
зачка, уткемъ трепака. Пстшо я, яко прахъ, Поли. Т**М й  
м. рѣзъ или ударъ, уколъ; разъ. Однимъ типомъ пере
сѣкъ. Тинъ на биркѣ, одинъ рѣзъ. Пол-тшіа, п о л р ѣ за , 

п ол рубля (р у б и т ь ), п о л р у б а , п о л ти н а ; ины е п р о и зво д я тъ  полтина 
п р я м о  отъ с т а р .  полоть, полть, п о л о в и н а . | |Г і ш 5 ,  колючее 
растенье 8ті1ах аврега. Т м н б к й ,  н т н о н и ,  
клыкъ, копало; арх. моржевій клыкъ.

Т е т и н а  ж . (с к а н д н в с к .? )  воо б щ е: туго натянутая ве
ревка, ужище, бичева, струна, жила; веревка или лѣ- 
сина, стягивающая, напрягающая что либо. Тетива су
довая, бичева, за которую взводятъ судно тягою. Те
тива лука, боеваго или шерстобитнаго лучка, струпа, 
жильный витснь, коими лукъналяцаетоя. —  барабанная, 
двѣ струны на поддонѣ. —  неводная, подвбра, подбора, 
кромочныя веревки, нйжішцаи верхнйца. Тетивалѣспі- 
ницы, каждый изъ боковыхъ брусьевъ, досокъ или гря
докъ, въ кои вставлены ступени и заглушшіы; въ р у д н и к ах ъ : 
переводипа, перекладина; продольные брусья золотомой
наго верстака. ||Въ лѣсахъ, стройкахъ, мостахъ, тегпива, 
связь, вязка, раскосипа, дблонь, распорка съ угла на 
уголъ. 11 Тетива, на расшивѣ, исподній брусъ но борту, 
подъ пбрыскомъ. || Охетп. смыкъ, смычекъ, цѣночка, 
коею смыкаютсягончія попарно. 1 1 7 Ѵ ш ш г ,г о о м т р .  хорда, 
прямая черта, связывающая концы дуги круга. || Те- 
гпйвкарш. тер.снурокъ,гайтанъ; завязка, петелька и за
стежка у платья, изъ снурочка. Т еп ъ ш и н и ііі, къ те
тивѣ отнсщ.Ръ п р и го в о р к х . слышится м***«»ср. тетива, н п р . 
у медвѣжьихъ нодырой: Натягивай лукъ крѣпко, и бейтъ 
лука мѣтко: и лука не пер’ломи, и тйва не перешиби!

Т е г в и ,  м ь ё т а  пт. т ё а п у ш м и ,  теточка, 
тетенька, тётунька, тетупя, м ьёа п я , пск.тбтыса, 
й п е т у с я  юж. ш е п ч о х ы  орл. тёцка кстр. 
сестра отца или матери; тетка по огпѵуь, тетка по ма
тери. По Кормчой к н и г ѣ: тетка малая, сестра отца или

матери; тетка великая, сестра дѣда и л и  бабки, вну
чатная тетка. Двоюроднаятетка, двоюродная сестра 
отца или матери. Варвара мнѣ тетка, а правда 
сестра, бл п ж с .Водка вину тетка. Гдѣ тстка, тамъ и 
сваха. Кинь тетка бобами, не будетъ ли за нами? || 
Тетка, е л и ) ,  мачиха. || Лихорадка, п оч етн ая  к л и ч к а , чтобы  
не оби дѣть ее . Тетка бьетъ, т ^ м а и н » ,  т ё т ~  
к и ш ,  тётенькинъ н п р . все что ея.

Тетрадь ж . гр е ч . тетрадка, —дочка, — дишка 
— дища, нѣсколько сшитыхъ вмѣстѣ листовъ бумаги, 
всякаго обрѣза или мѣры. Словарь выходитъ тетра
дями, по І5  литовъ. Н епроизносим ое пор ускн  слово бро 
гиюра мож но бы  зам ѣ н и ть  словом ъ тегпрадь. Тетрадь пи
щей бумаги, не шитая, шесть листовъ, по четыре на 
десть. Школьныя тетради. Тегпрадь золота, книжка, 
какъ продается листовое золото. Теиуавадр», 
геометрическое тѣло о четырехъ наклонныхъ плоско
стяхъ, четырегранникъ, пирамида. Т е т р а г о н ъ .  
четыреугольникъ. Т е т р а м е т р ъ , четырехстоп
ный стихъ. Т е п е р ь  м . с т а р . Евангеліе тетръ, четве
роевангеліе полное, какъ оно писано, п р т в п л . церковное, 
выборное, для праздничныхъ чтеній. Апостолъ тетръ, 
Дѣянія и Иослапія, не по выбору.а въ полномъпорядкѣ.

Те«м»аиь7 ниж-ерг. неуклюжій, мужиковатый, 
техтюй.

Техника ж. гроч. заводское и ремео,новое иокуство, 
знаніе, умѣнье; пріемы работъ и приложенье ихъ къ 
дѣлу; обиходъ, сноровка. Т е а е м а и е е я а я  опыт
ность. — слова, терминологическія, принятыя въ ка
комъ производствѣ, искуствѣ, ремеслѣ, промыслѣ. 
Слово-, вязь, въ значеніи жира, у гуртовщиковъ, или въ 
значеніи узорочнаго письма, у старинарей — будетъ 
слово техническое. Т с ж п е л а г ія , наука техники; 
заводскій, ремеслепый, промысловый обиходъ. Т ё ;е -  
**»*к ъ ,  т е х м о л б г ъ , свѣдущій въ наукѣ этой. 
Т е х м о л о г м п е е м і і і  институтъ, училище хо
зяйственнаго и заводскаго обихода.

Течь, м вет іт ь (теку, гпечешь, юж. зап. те
чёшь, текётъ), о ж иж ѣ: стремиться, литься по наклону. 
Всѣ рѣки подгору текутъ. Куда покляпо, туда и ме
чети. В оо бщ е: бѣжать струей, сочиться. Вода течетъ 
изъ бочки въ ушатъ. Кровь течетъ, какъ изъ гвоздя, 
тепли* течетъ. | | 0  к р ы ш ѣ , п о су д ѣ : пропускать воду 
или жижу, дать влагѣ просачиваться, не держать. 
Бочка течетъ ладами, изъ нея течетъ скважинами въ 
пазахъ; бочка течетъ уторами, въ стыкѣ дна ладами. 
Крыша ветха, течетъ. Лодка сгпала течь, дала течь. 
|| Нестись, бѣжать, идти быстро, мчаться. Облака те- 
кугпъ отъ запада. Перелетная птица течетъ стаями. 
Бѣлка течетъ, сиб. кочуетъ, переносится, пошла въ 
ходъ. Тешутъ гонцы во всѣ концы. Текостіь возвѣс- 
тигпи ученикомъ ею, М то. Онъ тикёгпъ, кур. бѣжитъ. 
Тикай! кал. иди, бѣги, уходи; щкапгъ, м л р е . бѣж ать отъ 
ч его , уйти , с к р ы т ь с я . || 0 д ѣ л ѣ , врсм онп: ИДТИ СВОИМЪ чере
домъ, подвигаться, продолжаться, длиться, идти впе
редъ. Тешутъ и годы и вѣка. Тешутъ дни за днями. 
Дѣла паши тешутъ по старому. О тъ д р к . тещй, течь; 
теицмвпм, источать, точить,иснускать.//мп>«ыиіе- 
гцитъ, М а р к .ІХ , 1 8 .  Рѣка въ рѣку втекаетъ. Певавыфшизъ 
Ладоги. Кто первый дотечетъ, тотъ и ставку деретъ. Йога за
текла, за т о р п л а . Истечь кровью. Натекло много народу. Вода 
въ подвалъ натекла, затекла. Рѣка Смотринъ обтекаетъ го
родъ Каменецъ вкругъ. Ноги отекаютъ, п у х н у тъ . Отведи воду 
канавкой, чтобъ оттекла отъ стѣны. Ладьи потекла. Толпа 
потекла на площадь. Подъ закромы подтекаетъ. Вино, при 
іонкгь, перетекаетъ парйми. Гонцы притекли. Рѣчка прото-



кать подъ горой. Бумага протекаетъ, чернила растекаются I 
на пей, расп л ы ваю тся . Съ крыииг стекаетъ, сострехн каплетъ. 
Мною протекло, утекло времени. Всѣ зайцы утекли куда-то. 
Т е ч е н ь е ,  ш ё к а ,  гн ё ін > . т ё и к ,  л ш 'н и г е ,  
• п е ч ь ,  пск. і п е ч ё а ь ,  дѣйств. или состн. по гл. въ 
р а з и . зв ч в . Теченье рѣки быстрое, тихое. Морскія те
ченья, мѣстный токъ русломъ. По теченью, противъ 
теченьи, но водѣ, противъ воды. Въ теченье времени, 
въ продолженье. Теченье дѣлъ, ходъ, успѣшность хода. 
Теченье бѣлки, потокъ, перекочевка. Тёча деньгамъ, 
пш. большой расходъ. Те'ка, теча вина, утечка, 
усышка, убыль при провозѣ и стойкѣ его. || Тека? тер. 
поборы, взятки, приносъ. Заварили пиво, да сталась 
негибка. Въ рѣчкѣ теку нѣтъ, застаивается вода. 
Кровь тёкомъ течетъ, ручьемъ. || Тёча а течь, сква- 
жпна, худое мѣсто въ сосудѣ, въ кровлѣ, гдѣ проте
каетъ. Въ крыиыь течь показывается. Послѣ сильной 
качки въ кораблѣ нерѣдко показывается течь. || Течь, 
болѣзнь гонорея. || Течь н телка, сиб. арх. переко
чевка звѣря, особ . бѣлки, которая, въ ипые годы, 
внезапно подымается съ мѣста поголовно и течетъ 
стаями въ другія мѣста. (| Течка, на м ел ь н и ц ѣ , отвер
стіи, въ которыя хлѣбъ сыплется въ жерновъ, а мука 
изъ-подъ жернова. | |  Течка животныхъ, скота, нора 
сходки. Корова въ течкѣ. Во время течки, волки хо
дятъ стаями и бываютъ очень опасны. Т ё к о -  
в а п  смола, самотека. І ' е ч п а п  вода, проточная. 
' і 'с ч ё г ц ъ  ц р к . скороходъ, посланецъ, гонецъ. Т е »  

сыпучее вещество. Песокъ текучъ, плывучій. 
Макъ текучъ, который самъ высыпается, течетъ изъ 
маковокъ. Т е п у ч Ш ,  жидкій, бѣжкій, плывучій. Те
кучая ртуть. Смола текуча, а болѣе на теплѣ. Чис
тый, сухой, мелкій песокъ текучъ. Текучая вода, про
точная, п ртвп лож н . стоячая, застойная. Текучій то
варъ, жидкій; вино, масло, нефть п п р . Текучій счетъ, 
курантовый, не завершаемый. 11 Бѣлка, песецъ, полевая- 
мышь— текучій звѣрь, кочевой, въ иные годы перехо
дитъ стаями съ мѣста на мѣсто. Набіьжалитучитекучи.
11 Конёвина, супротивъ юфти, текуча, легче промо
каетъ, пропускаетъ воду. 11 Текучій ленъ, пск. тонкій, то
щій, сухой. Т е н и п е с т ь ,  жидкость, текучее со
стоянье, вещество. Т е к у ч к и ,  смола самотекъ. 11 ііек. 
гекучаявода. 11 Ленъ,ропяющійиа корню сѣмепа. Т о п ь  
м. теча, потокъ; жидкость, текущая струей, русломъ, 
стрежнемъ, все что льется, бѣжитъ и течетъ разли
ваясь. IIабіе ста токъ крове ея, Л у к. теченье. Токъ 
водъ съ Урала на востокъ, на западъ. Проливать токи 
слезъ. Токъ лавы. Токъ расплавленнаго чугуна. Токъ 
вѣтровъ. Токъ электричества, гальванизма, движенье 
сто по проводнику. ' Токъ мыслей, ходъ, теченье, связь 
ихъ. Токъ и точитъ, см. п а  своом ъ м ѣ стѣ .

Т ё ш а ,  т ё ш к и ,  рыбье брюшко^ съ краемъ боч
ковъ. Сластоѣоіски почитаютъ тежку за лакомый 
кусъ. П равильнѣе тёжка, отъ тёзо, тезево.

Т ё щ а  ж . женина мать; тесть, хетшъ о тец ъ . У тещи 
зятекъ любимый сыпокъ, ' / ' е щ н н ы  блины сладки,
У тещи карманы тощи. Былъ у тещи, дарадъутетии.
У тещи-свѣта — все для зятя приспѣто. Пс женись 
для тещи, не выдавай для свекра. Зять съ тещею го
воритъ день до вечера, а послушать нечего. Смолодо 
меня теща зятемъ звала, а взростя дочь — за инагс 
отдала. Теща зятю голову маслитъ (отъ обы ч ая  с в а д б , ,  
гдѣ  м олоды е ѣду тъ  къ  тещ ѣ  па яи ч н и ц у ). Не жалѣй тещина 
добра, колупай масло гитомъ 1 теща зятя въ гости зо
ветъ: на Петровъ-день, па сыръ; на Ильинъ-день, на 
бараній-рогъ; на Успенье, па морковкино заговѣнье.

Теченье

| Те*, т ел  вост. тебѣ, тебя. Я теѣ говорилъ давно.
Ти со. зап. пск. твр-рж. кал. тси, млрс. чи, ЛИ, 

вопроситльи., но ставится напереди: Ти хочешь? Ти 
былъ, ти видалъ? Сбиваясь, ингд. гов. Ти здоровъ ли? || 
Ярс. пск, привѣска, въ родѣ: ко, то, вѣроятно сокращая. 
тебѣ. У иасъ-ти въ Ростовѣ-ти, луку-ти, чесноьу- 
ти — а навозъ-ти все кочевій!
Ти-тн-ти ряз. тибъ-тибъ, типъ-типъ, призыв

ная кличка куръ. Т'гшги-тшггп, пшшшмсь̂  
шыоъег», призывная кличка гусей. [удавп.
Тіібинка? ряз. веревка. Хоть на тибинку, хоть
Тибочка? пск. женскій головной уборъ.
Тіібричсь, таскать, красть; бол. стибрить, под

тибрить.
Типа, см. тетива.
Тп ну иъ стар, тіунъ, судья. Начата тивуни іра- 

бити людей. Тинуичтшш, тіунить ІІоемиге ти 
пуна, не вдаша ему тивунгіти, лѣтпе.
Типа, см. тега и ти.
Тйгслъ м. пѣм. плавильникъ, плавильный горшокъ, 

глиняный, графитовый шір. 'і’іітгмыши, іниг> 
ъевил глина, огнестойкая.
Т ііюсііті», см. тискать.
Тигръ м. лютый звѣрь Реііь ІщгІ8,бабръ;иородѣланъ 

аъ иркутскомъ горбѣ на бобра, коего тамъ нѣтъ, а бабры захо
дятъ. Тигрёнокъ.  котенокъ тигра. Тигровигі 
шкура. || Тигровый, ішіфіігішяіі, поперечно
полосатый, ласистый, бурая волна по желтому полю. 
Тигрокбгпъ, ученое названье звѣря Рагсіиь.
- Тида арх. молодая семга (Шсішъ).
Тйгуоить кого, истязать, мучить, тиранить.
Тикать, тбкать, мѣрно п тихо постукивать, тре

щать. Часы тикаютъ. Шашснь тикаетъ въ стѣнѣ. 
Дятелъ тикаетъ, долбитъ, стучитъ клювомъ въ де
рево. Т иканье ,  дѣйст. по гл. Т н к а лк а  м. 
шашень, насѣкомое сверлпкъ, которое сверлитъ брёвна 
въ стѣнѣ, тикая. Тактикъ, звукпдржт. токтокъ.туктукъ.
Т и к ъ  м. голндс. косошітная, полосатая портяная 

ткань, па перины, тюфяки л п р .  Т ш ; « м ы л  сторы. 
|| Дерево тикъ, Тесіопіа цгашііь, восточно-индійскій 
дубъ. [мѣстѣ.
Т и к ъ  м. фрнц. упорная нервная боль въ одномъ
Тилйенаѵь, і ш м а е н у р ш і  кого. тер. кал. 

полыснуть, хлеспуть, ударить; || изорвать; ||стибрить, 
стянуть, украсть. || вят. трепать за виски. [шадь.
Т и л ь б ю р и  фрн. песклн. м. колясочка въ одну ло-
Тнляпспь м. ели. телепень, неуклюжій человѣкъ.
Т и м е р м а н ъ  голндс. старшій корабельный плот

никъ.
Тииитьсп? ол. биться у чего, колотиться, 

маяться. |] Тер. нравиться? || плакать? 7'м л і і« № ь > 
сл? ивг. издѣваться, насмѣхаться. Что тимишъся надъ 
к«шг?||Мерещптьея, чудиться, '/'млніев? кал. ѣшь, 
кушай, насыщайся. Тимисъ, гцо у мисѣ есть!
Тніміапъ, тиліонгі, растеньетемьянъ,тминъ.
Тимоѳей, — «**»'«на, —веев»*« тмб. тимо- 

ѳёиха, тимоѳёева-трава, кормовая трава РЫеит ра- 
Іиьіѵе, см. роісанецъ.
Т и м п а н ъ  и. древнее музыкальное орудіе, бубны, 

литавры, барабанъ. Въ тимпанѣ и псалтыри да поютъ 
ему, Псл. 11 А н а т м .  барабанная ушная перепонка. ЦТипгрф. 
пергамсгпый листъ на решеткѣ, на коей печатаются 
листы. || Мохап. лапчатое, зубчатое колесо. || Зодчск. 
треугольная площадь фронтона.
Тішіінье ср. влгд. дремота, тупость, забвенье, 

безчувственость, полуобморокъ. || Ц р к .  с т а р .  топь, бо-
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416 Т ш гЬ іш ы п /— ти си у тіс .

л о т о . Ушьбохъ въ тиміыш глубины) П о л . / ' к .ш ь і і -  
М М И  при. ти н и с т ы й , и л и с ты й , б о л о т и с т ы й , то п к ій .

Типа ж. н и т ч а т к а ,  в о л о к н и с т о е  в о д я н о е  р а с т е н ь е  
С ііа га , л у ч и ц а , и л и  СопГегѵа, в о д ян о й -м о х ъ , л я гу ш а ч ій -  
ш е л к ъ , зап. зе л с ш іц а , въ  с т о я ч и х ъ  в о д а х ъ , маю. ш м ара', 
пост, ш м а'ра; о н а , за п у т а н н ы м и  к л о ч ь я м и , с а д и т с я  н а  
дно о зе р ъ , м ѣ ш а яс ь  с ъ  и л о м ъ , и о б р а з у е т ъ  в я зк о е , то п 
к о е  дно (п о  тина н о  илъ). Карась тину любитъ. Въ 
долгахъ, что въ тишь. Онъ за тину ногой не задѣнетъ, 
п р о л а з ъ .  | |  Тина, пси. к а р т о ф е л ь н а я  б о тв а , к и н а , к г г ь .  
'/'ііннпгі зелень. Т м н м е ш о е  озеро. Стоячія 
воды ш н к о в а т ь і ,  ' / ' і і і ш с і і і о г ' і і і ъ . і к і і -  
новаѣпоет*», с о с и ,  по з я ч .  гл . Такмеоіъпѵь 
иля м і и н і Ь ш ь ,  з а р а с т а т ь  ти н о ю . Прудътиневѣстъ, 
затиневѣлъ.

Т и к а т ь ,  см . тети.
Т и ш и н : »  р а с т е н ь е  Р г а з і и т .
Т і і н д а  ж .  с т а р .  р ы б а  с и гъ , и л и  и з ъ  р о д а  си го въ ; 

ш і і і с д е і і і і ц н  а р х . м е л к о я ч е и с т а я  с ѣ ть  на с и га ; | |  
тйнда, сѣв. сем о ш ь я  м о л ь га , м ол одо й  л о с о с ь .

І ' н ш і е т ы і і  ипр. см . тина.
Тинктура л а т н с .  н а с т о й , н а с т о й к а  с п и р т о в а я .
Т и н о ш і т ы и ,  см . тина.
Т и н ь к а т ь ,  т е н ь к а т ь , зв о н и т ь . Пора вставать, 

ужъ въ колоколецъ тинькаютъ, затиныеали, сиб.
Т и ш а т ь ,  ипгчмыутъ ч т о ,  омо. вят. ти х о н ьк о  

у д а р и т ь ; | |  с х в а т и т ь ; | |  у к р а с т ь ;  |] у к у с и т ь ,  к л ю н у т ь , 
щ и п н у т ь ; | |  идти  т и х о н ь к о , на  ц ы п к а х ъ ; к р а с т ь с я .  
Т ш іш г а т ъ с п  ол. и г р а т ь  въ  і і с і і п к і і , в ъ  побѣ
г у ш к и , въ  д о го и к и , въ  л о в у ш к и . Т ы т і а т а ,  ц ы п - 
ц ы п ъ , п р и зы в н а я  к л и ч к а  к у р ъ .  п т и ч ь я  б о 
л ѣ зн ь , х р я щ е в а т ы й  н а р о с т ъ  на к о н ч и к ѣ  я з ы к а . Снять 
типунъ, с о д р а т ь  и глой . Тшіунъ тебѣ на языкъ! б р а н .  з а  
в з д о р н у ю  б о л т о в н ю ,  з а  о с т р а с т к у .  11Ц ы п х і и  н а  р у к а х ъ  или н о 
г а х ъ . Чужіе пѣтухи поютъ, а на нашихъ типунъ на
палъ. Типунъ дворянинъ: холоду не любитъ, въ навозѣ 
не спитъ. Т и п у н ъ ъ м а ь ,  за б о л ѣ в а т ь  ти п у н о м ъ . 
Всѣ куры типунѣютъ, отипунѣли. 7 ' м п о к а ,  одинъ 
л е г к ій  у д а р ъ  к о н ч и к о м ъ . Ею и типкомъ нс тронь. | |  
Тапокъ, тмб. к о р о т к о е  к о л ѣ н о  ц ѣ п а , к іе к ъ , б о ё к ъ , би- 
л е н ь ; д о л г о е :  дсрокало, держалка. Тшш’шгпкъ м . п и х -  
т е л ь , т о к м а ч ъ , б о льш ой  п е с т ъ . Типякъ бьетъ, ревлкъ 
( ж е р н о в ъ )  реветъ,  трубы  ( к о л е с а )  трещатъ, вбды бу
шуютъ ( м е л ь н и ц а ) .

Т и п е ц ъ ,  тишпчгвкъ, р а с т е н ь е  Р с з іи с а  оѵ іп а, 
в о л о с я н к а , м а н н и к ъ , т о н к о н о гъ , щ е т к а .

Т и н ъ  м. греч. п р о т о т и п ъ , п е р в о о б р а зъ , п о д л и н н и къ , 
о б р а з е ц ъ , о сн о вн ы й  о б р а зъ . Въ пяти частяхъ свѣта 
находимъ мы пять типовъ человѣческаго рода: бѣлый, 
желтый, красный, сѣрый и черный. У Гоголя видимъ 
множество нравственыхъ типовъ ,шпшшпівнымхй 
п л и  н і н т т т і л а г ; *  ляг/,», р ѣ зк о  о ч е р ч е н н ы х ъ , в ы 
р а з и т е л ь н ы х ъ , н е р в о о б р а зн ы х ъ . | |  Типы, б у к в ы , л и т е р ы , 
н а б о р ъ  в ъ  п е ч а т н я х ъ , сним ки с ъ  к о и х ъ  д а ю т ъ  п е 
ч а т ь .  Тгт огриф іп,  п е ч а т н я , к н и го п е ч а т н я , 
— ( / і с і а к ,  ■—</• ««и і г ы « V .  « • ^ і и к е с к т ,  к ъ  п е 
ч а т н ѣ  о т н с щ с . Тыпогрифъ, —глкефчщчкг,. 
п е ч а т н и к ъ , к н и го п е ч а т н и к ъ , х о зя и н ъ , с о д е р ж а т е л ь  пе
ч а т а й . —ицикы*  п р и н а д л е ж н о с т и . Твяпаань м. 
црк. уставъ церковнаго с л у ж е н ь я . Типикъ Іерусалим
скій. Типикъ Аѳонской-горы.

Т и р а д а  фрдц. д о л г а я  р е ч ь ; м ѣ с т о , в з я т о е ц ѣ л и к о м ъ  
изъ со ч и н е н ь я . Тавримо» м. р о зы гр ы ш ъ , в ы н у г іе  
ж р е б ія .

Тиранъ и . ш м р и и к м  ж .  г р е ч .  ж е с т о к ій  д ес 
п о т ъ ,  зл о й  м у ч и т е л ь . Т и р а н и т ъ  к о г о ,  м у ч и т ь ,

и с т я з а т ь ,  у м ы ш л ен н о  то м и ть , - г л ,  с т р д .  Т и р п и ~  
м м м * ,  —  н и и е с п о е  обращенье со скотомъ. Это 
сущее т и р * ш н с п ъ о о {  — « « в а т ъ ,  р а с п о р я 
ж а т ь с я  ти р а н о м ъ .

Т и р е ,  тер с ср. пеоклн. фрнц. од и н ъ  изъ зн а к о в ъ  п р е
п и н ан ья  на пи сьм ѣ , ч е р т а  (— ), б у д т о  бы  п и с а т е л ь  пр и 
за д у м а л с я  т у т ъ ,  и ли  т р е б у е т ъ  д о гад ки , д о п о л н ен ья  и р о - 
п у с к а . [ю гѣ  с т а я м и .
Т и р к у ш к а ,  к у л и к ъ -л а с т о ч к а , С іа ге о іа , у  и а с ъ н а
Тирличъ, тырлычъ м. юж. р а с т е н ь е  С еп ііап а  

А ш а ге ііа , с т а р о д у б к а , м а р о ч н а я  (п о р о ч н а я ? ) , б ѣ ш ен ая - 
т р а в а ;  ОС собираютъ вѣдьмы, наканунѣ Купалы, на Лысоіі-горѣ 
(Кіевъ). Тирличъ да оісабья кош ка смиряютъ гнѣвъ 
властей.
Тиро! фрнц. о х о тн и ч ій  к л и к ъ , м а я к ъ  т о в а р и щ у , 

при п р о л е т ѣ  п т и ц ы : б ереги ! По звѣ рю  и зай ц у  к р и ч а т ъ : 
береги! п о , п т и ц ѣ : тирб! Т и р ъ  м. ст р ѣ л ьб и щ е , 
ст р ѣ л ьб а  в ъ  ц ѣ ль  и у с т р о й с т в о  д л я  э т о го .
Т н р о ш і т ь  судно, такелаоіеъ, море, м а з а т ь , п о к р ы 

в а т ь  тирвюіъ, см о лою ; см о л и т ь , о с м а л и в а т ь , 
— « 'л ,  стрд. и взв. Т и р о о а н ъ е ,  п г п в р о а н а .  
д ѣ й ст . по гл .
Тирса, с о р н о е  р а с т е н ь е  В г о т и з ,  д ы р с а , к о с т е р ъ , 

к о с т р а ,  м е т л а , м ет л и ц а , о в е с е ц ъ . | |С м . тереть.
Тирс<»! ниж. п р и зы в н а я  к л и ч к а  к о н ей  па п а ств ѣ .
Тисаться? а р х . д р а т ь с я ,  з а б ія ч и т ь .
Тііска ж. остяц. в а р е н а я  б е р е с т а , с к а л а ,  сш и т а я  

п о л с тя м и , д л я  п о к р ы ш к и  ч у м о в ъ , ш ал аш ей , л о д о к ъ  ипр.
Т  и  с ка «і. ,ішігі!іуіші. —  о п т ъ ,  м ск . іпіі- 

г о с и п е ь  что ,кого ,д ави ть , ж а т ь , ги е с т и ,н а ж и м а т ь ,с ж и 
м ат ь . 11 гу.і.гпискать,уале'тап,жацпоіст:ъ.Птицагорохъ 
тискаетъ, о,юд.—  е л ,  б ы т ь  т и с к а н у ; 11 т о л п и т ь с я , л ѣ зть  
въ  'тѣсноту. \\1ІІкольникиналавкѣтискаются,играютъ 
въ  т ѣ с н у ю -б а б у . Вт искат ь вещ и въ чем одан ъ. В ы т аски ват ь  

пост ное м а сл о . П от искат ься до  п р и л а вк а . Е ю  зат и ск ал и  въ 
т олпѣ . б ум а гу  и ст и ск ал и , измяли. Н ароду пропаст ь н ат и ска
л ось . О бт искат ь зем лю  округъ яблонь. П от искали меня въ 

т олп ѣ . А пельсины  всѣ  п ерет и скан ы . П рит иснули его къ 
ст ѣ нѣ. П рот искат ься, протѣсниться. Р аст искалъ всѣ хъ , рас
толкалъ. С т иснут ь з у б ы , к у л а к и . Всего не с т и с к а е ш .  

Т и с ж и н ь е ,  а п и ѵ н ъ ,  д ѣ й ств . по гл . Въ церкви 
такой тискъ, нс продерешься, д а в к а , т о л к о т н я , т ѣ с 
н о т а . Вабить ч т о  тйскомъ. 11 Тискъ, одвкр. В его тискъ, 
а ёнъ пискъ! Т и с к а т е л ь ,  п&іясыалю, т и с к а ю 
щ ій  ч т о . Т в л с ъ і  или л і і і г л л  м. мн. тнебчки, с н а 
р я д ъ , кои м ъ  с т и с к и в а ю т ъ , с ж и м а ю т ъ , с г н е т а ю т ъ  или 
д е р ж а т ъ  ч т о  либ о . Тиски слесарные, р о д ъ  к л е щ е й , з а 
в е р т ы в а е м ы х ъ  ви нтом ъ  (к у к о й ); бываютъ: ручные а при- 
вергпные. Тиски переплетные, двѣ д е р е в я н н ы я  д оски , н а  
д ер ев ян н ы х ъ  ж е  в и н т а х ъ , д л я  с ж и м у  кни ги . Попасться 
въ тиски, въ  б ѣ д у , въ  п р о с а к ъ . Попался въ тиски, 
такъ пищи не пищи. Тискъ  прплтч. н а б о й к а , м ѣдное 
к л е й м о , д л я  п е ч а т а н ь я  зо л о т о м ъ . І 'і іс к о в м и ,  
1Ш І Г М Ю І Ы І І ,  к ъ  т и с к а м ъ  о т п е щ . Т'МСМО я ар . к у р . 

г р у с т н о , е с т ь  к р у ч и н а  н а -с е р д ц ѣ . | |  Тискать, н ж г -  
н н п а ъ ,  пикнуть что, п е ч а т а т ь ,  к л е й м и т ь , ч ек ан и ть  
или о т п е ч а т ы в а т ь  н а ж и м а я .— е я ,  стрд. Словаря тисну
то полтора завода. Переплеты тиснятъ накаткою. 
Узорную кожу тиснятъ. Тисненое серебро. Нынѣ дѣ
лаютъ и  тисненую желѣзную посуду, вы т и сн и т ь у зоръ . 

П от искат ь к н и гу . П ат нснут ъ и м я  свое. О т т иснут ь лист ъ. 
В ерет нсш іт ь переплет ъ снова. Прот исш іт Ь каем очку. \\ Тис
канье, Н Ш Г Л Г Я І і Г ,  І І Ы І Г Н Ц І Н 1 Г ,  д ѣ й ст . по г л .
11 Тисненье киши, изд ан ье , в с е  к о л и ч е с т в о  о т п е ч а т а н 
н а г о , о т т и с н у т а г о  одним ъ н а б о р о м ъ . Второе, третье 
тисненье.



Т и съ  — ти ш и на.

Т и с ъ  м. т исовое дерево, Тахиз Ьассаіа, зеле- 
ница, раима? негноіі, негніючка (паи.], красное-дерево. 
Одѣвайте мл черною паполомою па кровати, тисовѣ, 

о Ил. Иг. Кровать тисовая,ъъ пѣсняхъ пореішачона въ те
совую, въ чемъ пѣтъ смысла. || Тисовыя стойки (не отъ 
тиса), стойки кричнаго стана, въ коихъ ходитъ моло
товище. Да полете огнь т исіе  твое! Зах . Остржск. 
тисовые лѣса.

Т и т а ,  тйтка, титочка, арх-х.ім. и и і т ъ к и ,  
тр у д н ая  ж е л е за  с ъ  с о с к о м ъ , ж е н с к а я  к о р м о в а я  гр у д ь ; 
а гр у д и , м яки тн ш к и . Курячьи титьки, свиные рожки., 
шошъ, ничего. Ѣсть — губа титькой, а работать — носъ 
окованъ!

Т и т а н ъ ,  м е т а л ъ , о т к р ы т ы й  хи м икам и , р у д о ж е л 
ты й . ’/ ' і с т а »«опм »V шерлъ, р у т и л ь . І ' к ш п -  
н м і ч н о с  желіьво.

Т и т а р ь  м. юж. зап. к т и т о р ъ , ц е р к о в н ы й  с т а 
р о с т а .

Т и т л а  ж. или епвкшло ср. з а г о л о в о к ъ , за г л а в іе , 
н азван ье  к н и ги . | ) І |рк. н ад п и сь  или я р л ы к ъ . Наймаоісси 
титла Пилатъ, Іоан. | |  Црк. н а д с т р о ч н ы й  зн а к ъ , зн а ч о к ъ , 
о зн ач аю щ ій  п р о п у с к ъ  б у к в ъ , с о к р а щ е н ь е . Кромѣ.титла 
простою (■''), были ощо: слово-титло ('* ) ,  добро титло, 
онъ-титло или ончикъ, рцы титло, глаголь-титло я 
дровноо вѣди-титло. Подъ титломъ, подъ титлою, 
с о к р а щ е н н о , с ъ  п р о п у с к о м ъ  б у к в ъ  по дъ  у сл о в н ы м и  з н а 
кам и. | |  Титло нлн ш і п н і / . і л ,  п о ч е т н о е  зв а н ь е , в е 
л и ч ан ье , и м ен ован іе  по с а н у , д о с т о и н с т в у . | |  Титулъ 
киши, о г о л о в о к ъ , о г л а в о к ъ , з а г л а в іе , н а зв ан ь е . Титло, 
титулъ полный, о государѣ, в е с ь , г д ѣ я е Ч и с л я ю т с я в с ѣ в л а 
д ѣ н ья  его  или п о ч е т ы ; титулъ короткій, сокращенный, 
гдѣ и с ч и с л ен ье  это  зам ѣ н е н о  сло вам и : трочая,гтрбчая, 
ипрочая. Что и въ титулѣ, коли нѣтъ въ шкатулѣ. 
Т і і м м о о і і р и і п .  р а с к о л ь н и ч ій  т о л к ъ  б езп о и ов- 
Щ іш ы, отд ѣ л и вш ій ся  о т ъ  ѳ е о д о с іа н ъ , по п р и н я ты м ъ  
Т итлам ъ на к р е с т ѣ : I. II. Ц. 1., вмѣсто чого ооодосіаяе пи
ш у т ъ ://а /?  ь славы, 7с. Хр. сынъ Козісій. Тііпъ.ьо- 
в » | «  Н П І К І К Ц . І И К М і ' г  к ъ  т и т л у , т и т у л у  о т н е щ е . 
Т и т у л о в а т ь  кого, н а зы в а ть  п о ч е т н ы м ъ  
зв а н ь е м ъ , в е л и ч а т ь , ч е с т в о в а т ь  но с а н у . Вся церков
ная іерархія такъ же тшштулуетеппо сану и 
званію, какъ іражданская и военная но чинамъ, 
•званье, д ѣ й ст . по г л . , в е л и ч ан ь е . Тыімулпр- 
пышш, с о с т о я щ ій  в ъ  зв а н іи , но не въ  чинѣ  или не въ 
сан ѣ ; за у р я д ъ . —  совѣтникъ, гр а ж д а н с к ій  ч инъ  9  го  
к л а с а ,к а п и т а н ъ , эо а у л ъ . Т**туллі^иешш»и> ,»»»••■> 
епульѣяинь, сб о р н и к ъ  п о л н ы х ъ  т и т у л о в ъ  вс ѣ х ъ  г о 
су д ар е й . Т ит улпрщ пиа ,  о б е р о ф и ц е р с т в о  
гр а ж д а н с к . с л у ж б ы . Тпжпу.мівицпкъ, ~-щп- 
*ща, о х о тн и к ъ  т и т у л о в а т ь  лю дей , в е л и ч а т ь ; в е л и ч а л ь - 
и и к ъ , в е л и ч а л ь щ и к ъ , п о ч е т ч и к ъ .

Т и т о н к а ,  татчівопос-п&лоио, д е с е р т 
н о е , р а с п и с н о е , к р у п н а я  и п р о ч н а я  п о р о д а , 65  я б л о к ъ  
на ч е т в е р и к ъ .

Т и т у л ъ ,  см. титла.
Т и т ъ к а ,  см. піита.
Т и а > 6 н ъ  м. греч. в и х р ь , к р у го в о р о т я ы й , ж е с т о к ій  

в ѣ т е р ъ , с т о л б о в а я -б у р я , в ѣ т р о в о р б т ъ ; в зд ы м ая  п ы л ь , 
зем лю , во д у  ст о л б о м ъ , о н ъ  о б р а щ а е т с я  въ  с м е р ч ъ  и 
р а з р у ш а е т ъ  н а  п у т и  св о ем ъ  в с е .

Т и ф т п к ъ  м. нѣмц. ш п е н е к ъ , подбойны й сап о ж н ы й  
гвоздь, б езъ  ш ляп ки ,

Т«*«*»усъ или тшчфя гроч. н е р в н а я  г о р я ч к а , ки
ш е ч н а я , или с ъ  п я т н ы ш к а м и , гн и л а я  ппр. Тифчіат 
нип  юрячка.

Т и х и и п п а  (отъ навіш. города), р ѣ ч н о е  с у д н о , но 
Д аль. Толк. С лопарь. IV.

Маріинскому-сообщеиыо, подымающее отъ 2000 до 
12 т. пудовъ.

Т н ж і н ,  пртвпл. громкій, звучный, зычный, звонкій, 
шумный: глухой, слабый. Тиссій голосъ. Тихое жур
чанье ручья, тихое пѣнье пташки. Тихій шелестъ. || 
Пртвпл. скорый, шибкій, быстрый, проворный: медлен
ный, мѣшковатый. Тихая ѣзда. Тихій ходъ корабля. 
У него тихая походка. Тише ѣдешь, дальше бу- 
дешъ. Тихій вѣтеръ, слабый, легкій. Тихій шагъ, воон. 
мѣрный, условный.ЦСмирный, скромный, кроткій. Ти
хій нравъ. Онъ человѣкъ тихій. Онъ тихъ во хмелю. 
Бойкій самъ наскочитъ, на тихаго Богъ нанесетъ. Ти 
.сое пристанище, — жизнь, уединенная, спокойная, 
безбурная, ровная, безмятежная. Тихая милостыня, 
тайная. Тихій ангелъ пролетѣлъ, сродн бесѣды, внеааиноо, 
общее молчанье. Содомъ, гдѣ лихо, а укромъ, гдѣ тихо. 
Тихое молчанье чѣмъ не отвѣтъ? Тише стучи: ста
нинъ на печи. Тишайшій изъ смертныхъ, го», шутч. 
смиренный. Добро нс лихо: бродитъ о-міръ тихо. 
Тише тѣни прошелъ. Пе тихимъ голосомъ Богъ гово
ритъ, о грозѣ. II тихъ, да лихъ; и крикливъ, да бла 
юдушенъ. Тихая погода, безвѣтріе. Тихая грусть, 
негласная, нешумная; — боль, несильная. Въ ти
хомъ омутѣ (болотѣ) черти водятся. Тихъ, да лихъ. 
Въ болотѣ и гпихо, да жить тамъ лихо. ІКигпь было 
тихо, да отъ людей лихо. Тотъ не лихъ, кто во 
хмелю тихъ. Тихій возъ будетъ на юрѣ. Тихо не 
лихо, а смирнѣе — прибыльнѣе. Кто живетъ тихо, 
тотъ не увидитъ лиха. Живи тихо — не увидишь лиха! 
Тихо идешь — бѣда догонитъ, шибко пойдешь — бѣду 
догонишь! Тихо пойдешь — отъ бѣды не уйдешь; шибко 
пойдешь — бѣду нагонишь. Тише воды, ниже травы. 
Живи тише: нс стучи, не пыли! Потише, къ дѣлу по
ближе. Сперва не прытко, а тамъ потише. Тише кри
чи баринъ на печи! НаСв. 1 ихона солнце ндетыпише,
16. іюня. На Тихона пѣвчія птицы затихаютъ (соловей 
до Петрова дня). ' Л і і с в с п ш ы н ,  тихій, тихомирный, 
кроткій, смирный. Т в ч а е о н ы в і і і  человѣкъ, скром
ный. Т м а с б м ь к о ,  тихохонько, весьма тихо. ЦСбл,- 
лать, взять что тихонько, потихоньку, тайно, украд
кой, скрытно. Т ь ш а с о с т ь  ж. свойство, качество ти
хаго дѣйствія. Тихость говора, шаговъ, ' / ' к . г б п н  0б. 
тихій, смирный, кроткій, скромный, робкій человѣкъ, 
который воды не замутитъ. | |  Медленный, мѣшкотный 
въ работѣ, неспѣшливый, нескорый. ||П отайка, скрыт
ный и лукавый человѣкъ. Грибоѣдова Молчалинъ об
разецъ тпхбни. Т м ж в н ш і » ,  - н н ц ш і ,  сынъ 
либо дочь тихони, прирожденный скрытникъ. Тш ізс- 
п у т ь ,  стар. ш т и а п т ,  н и .  ш и п с ( н ) -  
м у т ь ,  за(у)тихать, молкнуть, становиться тише. Го
лоса тихнутъ, замирая вдали. Вѣтеръ тихнетъ. Боль 
тихнетъ. Передъ утреннею жь нача ттиати, замол
кать, лѣтпе. Погода зат ихает ъ. Боль позатихла. Ш умъ при
т ихъ. Б уря  стихла. Стонъ утихъ. П т аш ки оъ полночь прити
хаю т ъ. Т и в п в ш ііп ь  что, унимать, утишать или успокаи
вать, укрощать. ( Г м и г м о л с »  нар . тихо, тихонько, 
п і і с г о л і о . ш о .н й ,  втихомблку, шепотомъ,молча; 
Цскрытпо, тайно, украдкой, крадучись,тайкомъ.11кир. 
въ за'тиши, въ закрышѣ отъ вѣтра. Ползкомъ, гдѣ низко, 
тишкомъ, гдѣ склизко.\\Тшигіть и т п ш ш а т ь  сѣв. 
тихнуть, за(у)тпхать. Вѣтеръ тигийтъ, тишаетъ. 
Т ы т ь  или т п ш п т і ,  когда все тихо: молчанье, 
безгласность, нѣмота; отсутствіе крика, шума, стука- 
11 миръ, покой, согласіе и ладъ; отсутствіе тревоги, либо 
ссоры, свары, сполоху. || Покой стихій, отсутствіе бури, 
вѣтра, непогоды. Ночная тгтина. На морѣ тишь
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418 Тііхш.інго.іамьс —■ ѵ.иітсльпый.

Тишь да крыть да Божья благодать, въ семьѣ. Пройди 
тишью, ти х о . Пронеси Бои мороки тишью!\\Тишина, 
при. п р и м о р с к ая  п р и ста н ь  въ за тш п и , в ъ  з а к р ы ш ѣ  о т ъ  
в ѣ тр о в ъ . Тмасоглигдламье ср. к р о т к о е  вѣ щ ан ье .

тьніе. Обуздывай языкъ, » ; н . і ' п -  
. ' і н / і і к о  поживешь, Срх. Тихомирный подъ спудомъ 
живетъ. — н / х і в н ы і ' і  человѣкъ. —■мравіе дру
желюбно. 7 Т ( . і ; о ( } / і о й й ,  тмлоазодъ, ж и в о т 
н о е  л ѣ н т я й , л ѣ н и в е ц ъ , п о л зу н ъ , В гасіуриз. / Т ы ' о »  
д о л я ,  м ѣ сто , з а к р ы т о е  о т ъ  в ѣ тр о в ъ . Тшшлоддлшя, 
— ѵ п о ы я ,  — . п н и ,  д о м о сѣ д ъ , сем ей н ы й , н е  св ѣ тск ій  
ч ел о в ѣ к ъ . | |  К р о т к ій , см и рны й  ч л в к . ||С к р ы т н ы й , себѣ  
я а -у м ѣ . Тмхам.томъ  и . п с и . т и х о н я . Г н . т о -  
лшдля пси . то жо, пли ти х о д о м ъ , дом осѣ дъ .

Т п і ш і и т ь е л і  н и . и гр а т ь  въ  с в я т о ч н ы я  и гр ы .
Т і а р а ,  п а н с к а я  т р е х ъ я р у с н а я  м и тр а .
Т і у н ъ ,  Ѣпмоуня стар. с у д ь я  ни зш ей степ ен и ; || 

п р и к а щ н к ъ , у п р а в и т е л ь ; въ Правдѣ Руск. есть тіунъ сель
скій и тіунъ дворскій. Тіуысммп изба, су д еб н ая . 
Тіумсшмоп ср. с а н ъ , зв а н іе  т іу н а .  Тіуымипъ, 
б ы т ь  т іу н о м ъ . Тіуны  — что трутъ, рядовичи —  что 
искры,

Т к а т ь ,  млокііпль, р а б о т а т ь  на  т к а ц к о м ъ  с т а н у , 
п р о п у с к а т ь  у т б к ъ  по о сн о в ѣ , п л е сти  изъ  н и тей  с ѣ т ч а 
ту ю , б олѣе или м енѣе ч а с т у ю  с в я з ь ,  п о л о тн и щ е . Баба 
течётъ (тчетъ), а Богъ ей рубашку даетъ. Опа сроду 
не токала. Пряла и ткала, весь домъ одѣвала. Хоть 
ни течемъ, пи прядемъ, а наги не ходимъ.\ | Ткать, п ск . 

т ы к а т ь  ч т о , к у д а , или п р я т а т ь .  Ткать отъ тыкать, во 
мигкр. и прдлжн. токать, а ее тыкать, какъ Ш мквч. ошибч. 
принялъ. —сп ,  б ы т ь  г к а п у . Каково вамъ точётся? | |  
Иск. т и с к а т ь с я ,  п р я т а т ь с я .  Д ля м ѣ р ы , въ холст ъ вт е
каю т ъ красн ую  н и т ку. Вы т кат ь у зо р ъ . Д от кат ь почат ое. 

З а т к а т ь , почать; || ткать сплошь, гладко. И зот кала н и т ки . 

Много ль нат кала? П от ки з а  м еня . Переткать зол от ом ъ. 
П рит кат ь конецъ. Б умаж ная основа п рот кана ш елкомъ. В ы 

т к ал а , сот кала  д вахолст а .П арч а  ут к ан а  золот ом ъ. 11 Ткать, 
м в м м у т ь  к а л . т о л к а т ь , п и х ать . Что ткаешь меня? 
Тманіе, ткань':, д ѣ й ст . по гл . 11 Тканьё, б у м а ж н а я  
у зо р о ч н а я  т к а н ь , въ к л ѣ т к а х ъ  или  р а з в о д а х ъ , пике'. 
Т м м м в з і і в о е  одѣяло. Бабье тканьё черезъ нитку 
проклято: отъ холоду не грѣетъ, отъ дождя оно не 
упасетъ (что бердомъ ударитъ, томужапроклянстъ)! 
І ’ппиь,  ж и ш і н п п  или ш і ш н ь і і ,  точа, тб- 
чиво, т о п н и ,  т н п н а ,  т м и л ь ё ,  точта, все 
ч то  т к а н о , м а т е р ія ,  п л а т н о , п а 'во лока , изъ  ч е го  ш ы о тъ  
одегку. Браная ткань, у зо р о ч н а я . Т м м н м м а  опт. 
т м а н ш 'ш н а ,  х о л с т ъ , не с н я т ы й  ещ е  со  с т а н а ,н е  к о н 
ч е н ы й . 'і'маі, і ы і ы і і , п в (і » ц іім 'і ,  ко тк а н ь ю  о т н с . 
Ткалъная пряжа. Ткацкій станъ. Ткацкое полотно, 
р у ч н о е , не ф а б р и ч н о е . Т м и л ч н н ,  т ш і ц п ы п  
ік. п о к о й , к о м п а т а , гдѣ т к у т ъ ,  за в ед ен ье , м а с т е р с к а я .  
Т ш ш н е ц ь  п р м . а р х . т к а н ы й  с н у р о к ъ , г а й т а н ъ , 
те с ь м а , п о я с о к ъ , т е с е м о ч к а . Тмиъшлшжм олгд. д о 
м о т к ан ы й  м и т к а л ь , п о с т а в л я е м ы й  на ф а б р и к и . Т м а -  
І Ш М І І ,  а а і т ц п ,  боя. говор. П вІН іЧ Я  М. п лм м м -  
н м  ю ж . т к а л м л и  см б.
іііі>«,і(і/і в л д . т м и л а  т .  за п . т м е і і  а р х . 

т о н е п  т ж . т ч е ш  вл д . кто т ч е т ъ  .за н и м а е т с я  
т м а п е с т о о л ш я ,  по  д ом аш н ем у  пли к а к ъ  п р о м ы с 
ло м ъ . Всѣ богородцы ткачи, а па половину и плот
ники. Т м а п е о г » ,  — ч і'в л іш н я ,  ж к я . і ы н і й  
ипр. ч т о  ли ч н о  их ъ ; т п і і ч е с п і м ,  к ъ  нимъ о т н с щ с . 
Т в і п и  ж. пли ш п в і н м о о  ср. сгьв. вост . т к а н ь , в с я к а я  
т к а н а я  ве щ ь ; | |  п р о с т о й , к р е с т ь я н с к ій  х о л с т ъ . Конецъ 
тбчи, т р у б к а  х о л с т а , к р б о н о , новина'. Суконъ и то

чивъ и всякаго платья, стар. (въ Акд. Слв. точу, кажется 
ошибочно). Люди станутъ точу бѣлить, а мы луга дѣ- 
лить.| |П о л о т н и щ е  т к ан и . Простыня въ четыре точи. 
7 ' « ч н н п  п ск . т ер . т о н к ій  х о л с т ъ , / ’и и н с ц й ,  не - 
д б т к а , р ѣ д й и к а , с е р п я н к а . ,

Т к и у т ь ,  см . тыкать,
Т л и м ы й  и ШіімвнііѴ сіьв. а р х . (отъ тлѣть? или 

эго тклйвый, отъ дотыкаться?) о больной части тѣла; бе- 
р ед л и в ы й , н а б о л ѣ в ш ій , б о л ь к ій , р а зд р а ж и т е л ь н ы й , к ъ  
ч е м у  н е л ь зя  д о т к н у т ь с я .

Т л о  ср. д н о , и с п о д ъ , о с н о в а н іе , к а к ъ  п л о с к о с т ь ; 
шло улья, тмб. тло коробъи, д н о , д о н ы ш к о , бол. вн у - 
т р е н я я  п л о с к о с т ь  е г о . Изба до тла сгорѣла, д о ч и с т а , 
до о с н о в а н ь я . Его обокрали до тла. Хлѣбъ до тла по
шилъ, в е с ь , с к о л ь к о  б ы л о . Т а м м а м ъ ,  п о л н ы й , б о 
га т ы й  у л е й , въ к о т о р о м ъ  с о т ы  д о т я н у т ы  до с а м а го  т л а .

Т . і і і т ь , т.г»ъвать, гн и т ь , р а з р у ш а т ь с я  г н і 
ен ье м ъ , п е р е гн и в а т ь ; с л е ж и в а т ь с я , за д х л ѣ т ь , п р ѣ ть , 
с о п р ѣ в а т ь . | |  Г о р ѣ т ь  п одъ  сп у д о м ъ , б езъ  п л а м ен и , о б у г 
л и в а т ь с я  и о б р а щ а т ь с я  въ  п е п е л ъ . Какъ ни береги 
одежду, а она, отъ носки и мытья, тлѣетъ и распол
зается. Навозъ въ кучѣ согрѣвается и тлѣетъ. Жаръ 
тлѣетъ подъ пепломъ. Сырыя дрова не горятъ, а 
тлѣютъ. Въ заглушъи огонь долго тлѣетъ, покуда 
пламя не выбьется на просторъ. | |  * И с т о щ а т ь с я , 
и зн ем о гать  и р а з р у ш а т ь с я ,  в е т ш а т ь , о т ж и в а т ь . Все 
бренное тлѣетъ. Человѣкъ, дыша, тлѣетъ, и с т л ѣ 
в а е т ъ , п л о т ь  и з н а ш и в а е т с я . Аги,е и внѣшній намъ че
ловѣкъ тлѣетъ, обаче впутреній обновляется по вся 
дни, Кряѳ. || * Тлѣть и ж . і і ы м ъ с п  въ чемъ, подъ 
чѣмъ, т а и т ь с я , б ы т ь  гдѣ  п одъ  сп у д о м ъ , го р ѣ т ь  с к р ы т н о , 
с к р ы в а т ь с я  в н у т р и  ч е го . Въ комъ не тлѣется искра 
себялюбія! Страсти тлѣются подъ внѣшнимъ гне
томъ, до взрыва. По пнѣ вытлѣ.ю дупло. У гольки дотлѣ
ваю т ъ. П ереводила отъ печи затлѣлась. Р уб аха  на плечахъ  
и ст л ѣ ла. Дерево снаруж и обот .чьло. Обои ототлѣ.ш отъ 
ст ѣ н ы . Хлгьбъ сл е іся , п от лѣ лъ, п одот лѣ лъ сы сп оду . Одеж да 

п ерет лѣ ли. Д рова всю ночь п рот .и ь .ш сь. Трутъ сот лѣлъ. 
’Й'лшьыіе ср. с о с т о я н ь е  т л ѣ ю щ а г о . | |  Тлѣніе, 
ш л і ь н й  м. ж . і л  я. в с е  т л ѣ ю щ е е , гн ію щ е е , или 
и с т л ѣ в ш е е ; р ж а , гн и л ь , п е п е л ъ , п р а х ъ ; | |  все б р е н н о е , 
н а с у щ н о е , в е щ е с г в е н о е , з е м н о е , п л о т с к о е , в с е , ч т о  
п о д п а д а е т ъ  тл ѣ н ь ю , в р е м е н н о е , п р е х о д я щ е е  и ги б е л ь 
н о е . Мечи, щиты и крѣпость стѣнъ, предъ Божьимъ 
гнѣвомъ, шилъ и тліыіъ, Лмнс. Идѣже пи червь, ни 
тля тлитъ, Мто. Сорочка тля тлею, хоть огня при- 
сѣіси! Тля вообщо и с т л ѣ в ш а я  о т ъ  о г н я  или о т ъ  гнили  
в е щ ь ; | |  п е р е ж ж е н н а я  н а  т р у т ъ  т р я п и ц а , омд. тлѣнъ. 
Подъ нами тлею (тлѣпомъ) пахнетъ. | |  Тля, м о л ь , 
п л а т я н а я  и и н а я , также о г о р о д н а я  во ш ь . Тлѣъмш 
ы ы м ,  п о д л е ж а щ ій  т л ѣ н ь ю  или гн іе н ь ю ; п л о т с к о й , 
т ѣ л е с н ы й , в е щ е с т в е н ы й , зе м н о й ; | |  ‘ с у е т н ы й , зем 
но й , т щ е т н ы й . Все тлѣнно подъ луною. Облекшійся въ 
тлѣнную славу, нагъ будетъ. Міръ — нетлѣнная риза. 
Т л г і , і і н о с и і ь  подлуннаго міра. У Ѵ і м т ь  что, 
п о д в е р га т ь  тл ѣ н ь ю , гу б и т ь  и у н и ч т о ж а т ь , ги о и т ь , и с 
т р е б л я т ь .  Ржа желѣзо тлитъ, а злая жена — мужа. 
Тля одежду тлитъ, а худые обычаи душу. * Тлятъ 
обычаи благи бесѣды злы, Крно. ' / ' . н і ж ь с л ,  б ы т ь  
т л и м у , г у б и т ь с я  и у н и ч т о ж а т ь с я .  Развратомъ нравы 
тлятся. Ц И с т л ѣ в а т ь ,  п е р е т л ѣ в а т ь , у н и ч т о ж а т ь с я ,  
ги б н у т ь ; говорятъ также т л и т ь с я  вм. т л ѣ т ь  или вм. 
тлѣться, по ошибочно. Исгплйть всю  од еж д у , сжечь или 
сгноить. Н ат лит ь .п р у т у . П от лит ъ назем ъ въ ям ѣ , дать п о
ш и т ь, иотлѣть. * Раст ліьват ь н р а вы , развращ ать. Сотлнть 

вет ош ку на т рут ъ. Т л ш в м в е л ь м ы ё і ,  ж , і е «



419Тлетнориоеть — тивііріицесівй.

т в « | » к ы і « ,  тлящій; || * вредоносный, гибельный. 
Тлітельны свѣтскіе, обычаи. Тлетворное повѣтріе, 
зараза. — і г п с і і і ь ,  свойство, качество тлящаго.

Т.иа впр. см. темь.
Тпііи'ь, растенье Сагига оагѵі, коего пряное сѣмя 

идетъ въ приправы печенья; кминъ, ттімонъ, киминъ; 
анисъ, гуньба, козловки, ганусъ. / Ѵ ш і и н п л  
водка. |] Тминъ, см. также змѣевикъ. [см. темь.

Тмить, м і .*і О}<і і *і н м і ( .  т . п у і і ц і і і  нпр.
Т н и т и ,  т н у м п ь ,  см. тпнать.
То, мКстм. у м з т .  срд . тотъ, та, то, мн. тѣ; о н о ; 

юж. и зап. той, таи, тбе (тёс), мн. тыс, тыгг. То 
дѣло, о которомъ я говорилъ. То самое, то же, одно 
и то же, оно же. То же бы ты слово, да не такъ бы 
ты (дурень) молвилъ.Ито, дано то. То ли, дѣло у насъ! 
!| Придаточная укзтлн. частица, какъ: та, ЭТЪ, ОТЪ, атъ, тѣ, 
вѣроятно то же мѣстоименье, обратившееся у болгаръ въ членъ, 
усиливаетъ слово. Онъ-то мнѣ и сказывалъ объ атомъ. 
Вотъ оно, дѣло-то, каково! Мужикъ-то пришелъ, да 
баба-та нейдетъ, а ребятишки-тѣ ревутъ. То-то и 
есть, то-то и дѣло, здѣсь одно то чѣ етм ., другое привѣ
сокъ. См. также тотъ | |  То одно, то другое; то туда, 
то сюда, посмѣнно, неугомонно. || То, союаъ, тогда, 
слѣдовательно, стало быть; въ семъ случаѣ, такъ; отвѣ
чаетъ на: ежели, если, коли, когда, бу де, кабы, такъ 
какъ, но беаъ предварительнаго условнаго нейдетъ. Ежели 
ггскать придирки, то она найдется. Если любишь, то 
скажгі. Коли хочеіиь, то (такъ) возьми, или пропускается: 
Коли хочешь, возьми. Такъ какъ онъ просилъ, то я и 
далъ. Кабы не кабы, то бъ (или такъ бы) Ивана-вели 
каю въ бутылку спряталъ. Т А с е ,  ш п о о А с е ,  » ( » •  
«ом о, т о в о ш м о , какъ битъ , кто-бишъ, говор. 
запамятовавъ что, или обмолвяеь. 7'«>еѵ«пь со. си- 
речь, рекше ц р к ., пояснительное указанье, которое пи
шутъ я тоесть, скрщ . т. е. Я  не хочу, то есть не могу, 
по совѣсти. См. тою.

ТобіѴ.іен'і. м. »»іойн,ік« я. сума, сумка, ко 
томна, калита. Тоболецъ пастырскій, црк. сума па
стуха. Тоболка нгілцаю. || Сѣв. вост. ватруш ка, леваш- 
никъ, пирогъ съ начинкой: гш. съ гущей, ісстр. съ тво
рогомъ, алій. съ кашей, прм. рыбный ипр.

Гобуры , ' і іп % р м  м .м н . арх. самоѣд. бахилки, 
родъ мужскихъ котовъ изъ камысовъ, оленьихъ ногъ.

Топарт. м. стар . имѣнье, имущество, добро, доста
токъ, пожитки, нажитое; [| походный, военный обозъ. 
Мстиславъ же зая товара много, золота и сребра, и 
челяди, и копій, и скота, лѣтпе. Распріъвигеся (т. о. по
к о р я сь) убойци Миндовгови о товарѣ его, уг'тша добра 
князя полотъекаю Товтивила. л ѣ т о .  Въ Варпзсісой 
божішци изюріь товаръ весь, л ѣ ш е . || Нынѣ: запасы 
торговые, вещи, назначенныя у купца въ продажу, все, 
чѣмъ торгуетъ, промышляетъ кто. Товаръ свѣжій, — 
лежалый. Этотъ товаръ намъ не рука. Товаромъ 
лавка красится. По товару цѣна. По цѣпіь товаръ. 
Товары изъ-заморя пришли. Красный товаръ, ткани, 
точи. Темный товаръ, запретный. У васъ товаръ (во- 
вѣста) ,у н а с ъ  купецъ (женихъ). Отъ пасъ идетъ сырой 
товаръ, а къ намъ дѣлапый. Товаръ товаромъ, а 
тара даромъ. Плохой товаришка. Товарецъ первой 
рукй. И мы, государь, товаремки свои (товаришка) 
во.тішв ипр. Тощій товаръ, плохой. Ваши деньги, нашъ 
товаръ, воля и въ запросѣ, и въ подачѣ. Хорошій гповаръ 
(поваръ)  самъ себя хвалитъ. Товаръ — работникъ: 
лежа, па себя наѣдаетъ. Не своимъ товаромъ ты 
сталъ торговать. Пе по гповару купецъ. Товаръ полю
бится •— умъ разступится. Пс товаромъ Богъ кор

митъ, а купцомъ (покупателемъ). | |  Юж. гургъ рогатаго 
скота. Товаръ идетъ, гуртъ гонятъ. || Товаръ или са
пожный товаръ, выдѣланная, готовая кожа. Опойко
вый, козловый, подошвенгяй товаръ. || Гори, рудная 
смѣсь, готовая для проплавки. Сырой гповаръ, руда, 
которая еще не расплавилась въ горну; тгж-ард. ж е
лѣзная руда. Товару добыто, продано столько то. || 
Товаръ и товаръ, стар. таборъ, укрѣпленный станъ, 
обозъ на стойкѣ. Святославу же невѣдугцю о изъз- 
жаньи Пзяславли, стоящіе передъ городомъ въ това- 
ріьхъ, съ щяжнею и съ д ъпіъми, лѣтпе. И начата пов- 
городци думати съ плесковичи о чюдской рсчп, от - 
шедши далече на товаръ.... и наѣхаиіа тюдь на то
вары безъ вѣсти, лѣтпе. 1 2 1 7  г. Владиміръ нача ста,- 
вити избу у товара своею, противу града, лѣтпе. То
варъ купеческій могло бы быть сканднвск. пли ганвойск. Діо(ііс) 
ѴѴааге; товаръ, станъ, обозъ, не можетъ быть искаженное та
боръ,олово гуситское, которое тремя вѣками моложе; а товаръ, 
скотъ, можетъ быть турецкое, даваръ. ' / 'О О П і і і ц с  ср. 
стар. мѣсто, занимаемое товаромъ? Ивсіьдше на конь, 
ша до товарищь ахъ, лѣтпе. но обозъ или станъ ли? 
Г о м і р н ы е  склады, — кладовыя. Товарный по
ѣздъ, съ кладыо, пртвпл. пасажирскій, путничій или 
ѣздовой. Томірншви» м. сарай, амбаръ, кладовая, 
для склада товаровъ. || мск. девятичетвертныя, сплав
ныя дрова. тер. лоскутокъ ткани.
Тооеіраспихіі, богатый товаромъ. Тооа- 
раищв» м. дружка, сверстникъ, ровня въ чемъ либо; 
однолѣтокъ; одиосумъ; помощникъ, сотрудникъ; соу
частникъ въ чемъ; клевретъ, собратъ. Товарищъ дѣпг- 
ства, совоспитанникъ. — по службѣ, сослуживецъ. Въ 
дорогѣ, сынъ отцу товарищъ, оба равны, помогаютъ другъ 
другу. Одному не подсилу, привести товарищей. На 
это дѣло товарищи найдутся. Товарищъ министра, 
старшій помощникъ, заступающій его. Въ вербован
ныхъ полкахъ, рядовой назывался товарищемъ. Пѣ
шій конному (или голодный сытому) не товарищъ. 
Торговый домъ съ товарищи, такой-то съ товаргици, 
фирма, званіе дома. Пеанъ Марья> не товарищъ. Гусь 
козлу не товарищъ (пс братъ). Гусь свиньѣ не това
рищъ. Слуга барину не товарищь. Иръ Крезу (пли бѣд
ный богатому, нищій богачгу) пе товарищъ. Коню 
конь товарищъ, а свиныь колъ (объ ного чошотся). Вино 
уму не товаригцъ. По товарищамъ и слава. Гуляю съ 
товарищами, а женюсь одинъ. Чортъ попу истова 
рищъ. Попъ чорту не товарищъ (поиъ ого обманетъ). Ум
ный товарищъ — половина дороги. Отъ товарища 
отстать — безъ товарища стать. Родной братъ про
дастъ, а товарищи певыдавцы! ’/ ’о в а р к а  я. 
т о в а р а ѵ ш п а а и о р с .  подруга, подружка, другйня; 
пособница, помощница, участница въ дѣлѣ. Съ товар
ками въ лѣсъ по грибы ушла. Товарка въ дорбчь. || 
Товаркою (сиб.) мужъ зоветъ жену свою. || п«і. тор
говка базарная, молочная идрг. Тоойриицеечіан 
торговля, артельная. — пирушка. Онъ обошелся со 
мною товаригцески, по-товарищески, какъ съ ровнею 
и пріятелемъ. Т ’о в а р ш ш іц ѵ с ъ п в » ,  состоянье, бытъ, 
связь, союзъ и взаимныя отношенья товарищей. Това 
рищество пс дружба, а связываетъ. | |  Условныя, 
обычаемъ введенныя отношенья, между всѣми еовосни- 
ганниками, сослуживцами, однополчанами; круговая 
порука, всѣ за одного, фрнц. евргіі Де согрь. | |  Брат
ство или артелыцина двухъ или многихъ людей, союзъ 
на извѣстное дѣло, общество, компанія. Товарищество 
торговое, страховое, заводское нпр. Товарищество на 
паяхъ, гдѣ всякій участвуетъ, по мѣрѣ внесеннаго пая.
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Правило товарищества, арием. учитъ дѣлить любое 
число, соразмѣрно другимъ числамъ.

'Г о п о к а г ь  ипр. см. того.
Т о г д а  нар. со. тогдьі, толды прм. вят. тожно, 

тбжто, въ то время, о ту пору; отвѣчаетъ па когда. 
Тогда Русь бѣдовала подо самозванцами. Когда въ 
поле ѣхать, тогда и собакъ кормить! Тогда бы ты 
пришелъ, какъ нужда была, а теперь не поможешь. 
Тогда приходи, когда деньги будутъ. Тогда будете до
сугъ, какъ вонъ понесутъ. | |  Послѣ того, затѣмъ. Онъ 
отказался, тогда я ему высказалъ правду. Кожу вы
дѣлываютъ, дубятъ и скорняжатъ, тогда она ста
новится годною на обувь. | |  Условно: то, такъ, въ та
комъ случаѣ; когда —- тогда, если, коли — то. Когда 
совѣсть покойна, тогда человѣкъ счастливъ. Я тогда 
зісс, тогда уже, тогда еще говорилъ, въ то время, о ко
торомъ речь идетъ. Т о г д и ш н н а  пора, тогдашніе 
страхи и заботы всѣмъ памятны. Тогдашнее началь
ство потакало ворамъ. Тогдашнею греной не купишь 
нынѣ. Большая разница — вѣкъ нынѣшній и вѣкъ то
гдашній!

Т о г о ,  т о о А  род. над. отъ то, тотъ: Того беи, кто 
плачетъ; того десятка, дане той сотни; || приговари
вается безъ большаго смысла, иногда вм. бивіъ, приио- 
миная что, вм. однако, но, или намека на что и п р .; говор. 
а: т о в о м п о .  п а о в о в о н о ,  товбвонко, товдво- 
нака-ть (не глаголъ), « і о в о в о к о д н ,  товбвонде, 
» п о о А в о г е н ( т ) м о ,  товбвойодскать, п ш п а о -  
®и і и й  внр. Какъ сю товдвосстгпо звали? Пора то- 
вовонока косить. 1ы бы, братъ, тово.... «Да ужъ я 
и в о в о н в д і і ,  да не беретъ/» Я было и тово, ну такъ 
втиь жена нс тово — ну ужъ и я  растовд. Коли ты 
тово, такъ и я тово; а коли ты не тово, такъ и я не 
тово. Я  бы и тово, да онъ не тово; такъ и сталось нс 
тово! Нечего говорить, такъ: товб-воно-какъ оно! 
Т о а о в о н А н а т ь ,  приговаривать, по привычкѣ, 
тово воно; говорить ни то, ни сё, изъ пустаго въ по 
рожнее; повторять одно и то же. Т о в А д н д ,  щ и *  
а о д м е е ь ,  т о в А а о п а А п ш ъ ,  нві. и стр. того дня, 
тогда, въ то время, о ту пору. Товоднесь какъ отецъ 
пріѣзжалъ, насъ не было тута, мы ужь товбдни при
шли, какъ онъ уѣхалъ. Т о г А п е р в о  прх. напередъ, 
сперва, прежде того, передъ тѣмъ. Тогдперво выслу 
шай, а тамъ гужъ говори. Т А д л я ,  т о г А д л я  нар. 
сгъв. для того, по сей причинѣ, съ этой цѣлью. Т о ё ,  
вип. пад . отъ та, ту; но говорится вм. то, того, тогбвоно, 
б и тъ , такъ, туда внр. Кто тое сказывалъ онъ? тул. 
Тоё-то! тмб. такъ вотъ какъ, вотъ что! Коё кластъ- 
то? какъ, куда «Клади тое!» ряз. такъ, туда.

Т о г о . і  ь  м. ннж-мак. деревянный гвоздь въ избѣ, на 
который вѣшаютъ шапку, кушакъ. •

Т о д и . і ь  нар. нві. то ли дѣло, не лучше ли, и 
не внримѣръ лучш е.ЗГвдиілъ нар. прм. ю і о м д і ъ м  
сиб. часто,безпрестанно бе'зперечь, разъ -вразъ, м ю « < -  
ііАм .го. Тоди.іь бранится. Тоидіьло ходитъ. Тоидѣй 
орете малый, / ’о д и . н і к м і і ,  гподѣльный, влгв. 
прм. правильный, справедливый, истинный, правдивый, 
истый, сущій, подлинный, настоящій; дѣльный, год
ный, путный, приличный или способный. Человѣкъ 
таки тодйлыгыіі, на всѣ руки. Онъ тодйлыю гово
ритъ. Былъ тодйльпый топоръ, да затупили. Это не 
тодгілыгыя деньги, а телеги. [копряха.

Т о д б п и т ь ?  прх. тонко прясть; й і о д о м а ,  тон-
Т Л е с т і» ,  см. то.
Т о я к д е н а р . црк. т о е о ъ о е ,  т о с е и с ь ,  то же,

ТО жь самое, одно и то же; какъ наречіо, оно замѣвяотъ:

также, равно, одинаково, и пишется слитно тоже 
црк. тожде же. О Боже мой, Боже, всякій день 
тоже: полдень приходить, надобно ѣсть! Боже 
мой, Боже, поѣдимъ, поспимъ да спять за то же! 

Здоровье всею дороже, дай  деньги тоже. Псѣ люди 
(всякъ человѣкъ) ложь, и мы пгожь. Т о о я з д о -  
еш веш ігн, ш баіеееи івснм м , равный, 
одинаковый или вполнѣ подобный; однозначащій, равно 
сильный, безразличный, во всемъ сходный; по смыслу 
и значенью своему одинъ и тотъ же. ■ • н о е ш ь  і .  
т А с п с А е с т а А  п т А о ю е ѵ т а о  ср. полное 
еходство, подобіе, равенство смысла, разума, значенья. 
Слова: лобъ и чело, плечо и рамо, ляжка и бедро — 
тожествены, по тожеству значенья или по разуму, 
но обычай ставитъ иногда одно, иногда другое, Т о г м с -  
деіііиённыи, равноименный, одноименный, со
именный, тезоименный, юность, одноимённость. 
Т о э ъ с ( А ) с с л А а іе ,  однословіе, повторенье одной и 
той же мысли разными оборотами. Т о г т з ( д ) е с л А -  
вм  м. мн. равнозначащія слова, синонимы. Н въ гпож- 
дссловахъ всегда заключаются тонкіе оттѣнки раз 
линія. Словарь тождеслововъ. • ■ с л о в н ы н ,  къ то- 
жесловію и тожссловамъ отнощ. Т о г и с к А  нар. шо. 
вят. прм. сиб. т А о і с т о  ол. т о э м н о ш і  вят. 
тогда, въ то время, втѣпоры; || теперь, сейчасъ; || 
вслѣдъ за тѣмъ, потомъ, послѣ; ||в ъ  то прошлое время, 
о которомъ речь, прежде. Онъ тожно пришелъ, какъ н 
спалъ. Сперва ты ко мнѣ, тожно и я къ тсбѣ. А ты 
товбперво выслушай, тожно н дѣлай какъ знаешь. 
Некогда теперь, тожно приходи. Онъ тожно лучиге 
учился, пре?кде. Бѣги тсжно, не мѣшкай!

Той мѣстм. указт. црк. млре. та, то; тотъ, вонъ тотъ, 
оный, онъ Той твою блюсти будетъ главу, Пыт. Топ 
одно несетъ, той свое, вор. крр. Той, тая, тое, мн. 
тѣи и тѣс, говор. въ юж. зап. пск. и тер. || Той, тмб. 
либо, или, ли. Той пойти, той нѣтъ? Тошъ <мсе, 
тоиоюде црк. тотъ же, онъ же. тАшідм нар. арх, 
тамъ, туда, тѣмъ мѣстомъ, тою дорогою. Койдьіпой 
дешь? которой дорогой; я сеиды шелъ, да теперь, чай, не 
пройдешь, сою, ближайшею дорогой; ну, пойдемъ тойды, 
той стороною, дорбгой. [якоря.

Той м. море, названье втораго, па правой сторонѣ
Тойонъ м. кмч. выборный, староста инородцевъ.
Токарный, т окарь  ипр. см. точить.
Тбкать, тбркать, тукать, стучать, постукивать 

| |  Пси. токовать. Жилы, кровь топаетъ. Въ нарывѣ 
топаетъ. Капёлъ тбкаетъ. Кто-то въ двери тбкаетъ. 
ТАпаиьс, дѣйст. по гл ., отъ этого токъ-токъ, зву- 
коподражт. стуку.

Токмарь, топлшаиь, чекмарь, колотушка, 
| |  кій, пестъ; деревянная ручная баба, трамбовка, для 
убою земли, глины, мостовой. Томяшаишять кого, 
что, бить, колотить, толкать, толочь. |)Дать токмача, 
ударить кулакомъ. Токлшгічпа, колотушка сапож
никовъ. || Токмачи мн. вят. родъ кдецокъ, лепешекъ, 
вареныхъ въ водѣ, въ похлебкѣ.

Токмо, топ-ми нар. только; лишь, но. Токмо 
па пищу стаетъ. Иди, токмо не балуй дорбгой. Не 
токмо, не токма-чпго, не только; мало того, что. 
Токмо тбкмо достало, еле, едва лишь. Токмачто 
дворянинъ, а ничего не стоитъ. ТошшА со. арх. влд. 
вят. чуть ли, едва ли, съ огрцн. нс; кажется, видится, 
думается. Токб не ушелъ ли онъ? Токб что не онъ при
шелъ? ТокАто, топот А, топотАпь, 
только вотъ, л и ть , сейчасъ, за минуту, недавно. То- 
кото гугомонились, а тгутъ сполохъ! Онъ токото былъ,
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токотъ вышелъ. Топблшш, алій, едва ли, сомни
тельно. Токбли онъ нынѣ будетъ. Тоиось ми. на
медни, или недавно, на дняхъ, Точобуде арх. но 
если, а буде, если же. Токббуде придетъ, скажи. 
ТокомАчыо  с г а р .  сѣв. сколь можно, какъ можно, 
старательно. Токомбинопостарайся побывать. Токо- 
мбчно радѣемъ. кур. ор.і. единый, остан-
ный, послѣдній, одинъ-однимъ. Тонный сыночекъ. Тон
ныя денежки. || Тбкный, — ненысій, орл. ту л. точ
ный, истый, настоящ ій, правильный, вѣрный. Мѣра 
самая тбкная, добрая. В ъ  с е м ъ  з н а и .  тонный м о ж е т ъ  
б ы т ь  о т ъ  тбкать, б и т ь  п о  зе р н о в о й  м ѣ р ѣ ,  т р я с т и ;  мѣра 
добра наткана, м л р е .  'Гашічь м .  —•»«»*« ж .  юж. 
единое дитя, однимъ-одно.

Тоно и п р .  см. токмо.
Токовать, г о в о р .  о птицѣ, которая, понимаясь, 

собирается стаями и вообще въ одно мѣсто, п о ч е м у  и 
токуетъ только непарная птица: бекасъ, дупель, т у 
рухтанъ; стрепетъ, тетеревъ, глухарь, рябчикъ, куро
патка, перепелъ, журавль и п р .  Самецъ въ это время 
кричитъ особымъ, извѣстнымъ охотнику, голосомъ: 
бекасъ — барашкомъ, дупель — какъ лучинку лома
ютъ, стрепетъ — рѣзко, отрывисто трещитъ, тете
ревъ— бормочетъ и пыхтитъ, ч то  и н а з ы в а ю т ъ :  токоватъ, 
'і’оковймье, дѣйств. по знч. гл , Т о к о о і і иг>, 
самецъ на току, старый самецъ токующей птицы; у т е -  
т е р е в е й ,  косачъ. Тоытаицшвпъ сиб. старый токо- 
викъ, который собираетъ птицу п ато ку ; б ы в а ю т ъ  о н и :  
у глухарей, полюховъ, рябчиковъ, куропатокъ и жу
равлей; е с л и  токовщикь п о п а д е т с я  въ  с а л к и ,  п л о н и ц ы ,  т о  ого 
т о т ч а с ъ  в ы п у с к а ю т ъ ,  и н а ч е  в с е  с т а д о  р а з л е т а е т с я .  'Й'оый м .  
мѣсто, гдѣ птица, слетаясь, токуетъ. Тетеревиный токъ 
бываетъ въ лѣсу, на прогалинѣ, гдѣ вся трава вытоло- 
чена; дупелиный токъ — на гривкѣ или релкѣ, среди бо
лота, также легко узнается но множеству узенькихъ 
тропинокъ, протоптанныхъ птицей; точекъ стрепета— 
на сухой, безводной степи, гладко вытоптанный кру
жекъ, съ блюдо. Храберъ, какъ тетеревъ на току. || 
Токъ, точекъ птицелововъ, расчищенное мѣсто, гдѣ 
кроютъ птицу, па приманку, лучкомъ, понцами, тай
никомъ, или ловятъ пленками, силками. | |  кур. вор. рас
чищенная или утолочештая площадка; на которой сто
ятъ ульи. !| Токъ, расчищенное мѣсто для молотьбы, 
толока, толбкъ вор. ладонь; токъ расчищаютъ и уби
ваютъ посреди гумпа; крытый токъ, рига, молотиль
ный сарай. || Площадка со склономъ на югъ, гдѣ про
сушиваютъ кирпичъ сырцомъ. || Угольный токъ, гдѣ 
вброчи, кучи ставятъ, у Я М Ъ .  | |  Н а  т о р и ,  з а в о д а х ъ :  П Л О 
щадка, на которой лежатъ запасы руды .||П отокъ, см. 
течь. 11 Точекъ,торчекъ, см. торчать. Токъ серебрянъ, 
берега пякшгны? з е р к а л о .  Сидитъ баба на току: сама 
брюзжитъ, руками разводитъ, что волость подво 
литъ, все оіеретъ? м е л ь н и ц а .  Стоитъ баба на току, 
полно брюхо табаку ( м ѣ ш о к ъ  с ъ  м я к и н о ю ) ?  Сидитъ баба 
на току, грозится па сноху: я  тя, сука, догоню, на 
клочки разорву ( к о ш к а  и м ы ш ь ) !  Ь'атюшіса коверъ, мать 
ладья, сынки хватки, дочки полизовочки ( т о к ъ ,  г у м н о ,  
Ц ѣ п ы ,  м е т л а ) ?  Па чьемъ току молотятъ, тому и хлѣбъ 
возятъ. Ѵ а я о н а т і  к, молотильный сарай ГЛ-ои*въ■, 
о і о ц е  о р .  о х о т н ,  птичій токъ, сборпое мѣсто. | |  Ос
татки, признаки бывшаго молотильнаго тока, на к о то 
ромъ МНОГО Л Ѣ Т Ъ  растетъ Т О Л Ь К О  С Н О р Ы Ш Ъ  ( Р о І у 8 о п и т  
і іѵ іс и іа ге ) , а вокругъ—конопель,крапива, крупный бурь
янъ. Т Ч т о в о м ,  т л а к о в ы н ,  къ току отнеще. 
Р е й ф ъ  токовать с ч и т а е т ъ  ч у ж и м ъ  с л о в о м ъ ,  а  токъ п р о и з в о 
д и т ъ  о т ъ  течь, теку;  Ш м к в ч .  б е р е т ъ  токовать з а  в о р е п ь ,

въ анчн. крика птицы, в указываетъ ва тбкотъ дятла (Сл. и 
Пл. Иг.); считая тбкотъ крикомъ; но тбкотъ, стукъ дятла 
(токотъ), а въ Сл. о 11л. Иг. есть прямо слово токъ (молотиль
ный) : Снопы стелютъ головами, молотятъ чепи хара- 
лужными, на тоцѣ животъ кладутъ, вѣютъ душу 
отъ тѣла) Очевидно: токъ отъ тбкать (тукать, бить), глад
кое мѣсто, убитое молотьбой; или утоптаппое птицей, а отоюда 
токовать, свивать па току самокъ.

ТоксинолУміи гроч. ученье о ядахъ и о травахъ 
—.іптііііегі,'<іі. къ сему отиосяіцс. ’/'онекио- 
г р а ф і п ,  точное описаніе ядовъ; •—г /л < г< /ііс ч е -  
ѵиігіг  ядоописателышй. [и токовать.

Токъ и. фрпц. жепскій головной уборъ. || См. течь
Толдоинть, вост. сиб. надоѣдать, приставать 

(Ш ейнъ).
Толдьі но/, ісстр. влд. вят. пгалды, пт.тмб. тогда. 

Пе толды колды, азавеялды! т т .Т 'в і л д ы н а п і ь ,  
говорить толды вм. тогда, ' / ' « . і д м к п  об. кто тол- 
дыкаетъ. [толи, нѣтъ?

'П о л и  со. сѣв. ли, или, либо, нето. Толи хочетъ,
Толнкій, отолькбй, столь многій, великій, силь

ный. Толинаго множества народа я еще сроду не ви
дывалъ! Толика знаменія сотворша ему, не яша вѣры, 
Іоап. Колино дается, толйко и спросится. Се толико 
лѣтъ работаю тебѣ, Лук. столько. Хоть вотъ тблгіч- 
ко дай, столько, сэстолько. Ѵ олш ш вят. т о , іыло, 
тбличко, тмб. толыси, толькя, не болѣе или пе ранѣе 
того; столь мало, столь поздно; токмо, лишь; || едва, 
еле; || но, однако. Я только спросилъ, ничего болѣе. 
Толысо я вошелъ, какъ началось чтенье, толысо-что, 
какъ-только, лишъ-только, едва, тотчасъ какъ. Я 
толысо-что захватилъ пбѣздъ, едва, чуть. Только 
стало па платье, лишку нѣтъ. Не вздумай только сер
диться, но. Толъко-то? это все? Только и речи, что объ 
немъ. Хоть за вола, только бъ въ дому не была! Только 
бы добытъ денегъ. Толи хватился ело, только-что. Не 
толи что видѣлъ, а и самъ подгущалъ. Онъ только го
ворить гораздъ, а отъ дѣла прочь. Ѵо.імк», 
і п о . і ъ ,  т о . г ы п ы ,  вар . столь, столько; до такой 
степени, до того. Толь мало, толъ много. 
т , і  и .  т в л н и н ы і і ,  лишь такой, лишь въ томъ 
количествѣ, пе болѣе. І'влнкомсдъі, іпп.ііі» 
мок|міі»»:, >ів«,іыяуміишо. столько разъ, 
столь часто. Т о л й ч е с т в о  црк. толикое множе
ство.

Толнть, ••ея, утолять, —ся. Толгть жажду.
Толкать, шо.ишууіті.1 нт. арх. 

п у т ъ ,  и.ші. тер. толкутъ; т а л к ш ш е ш т ь  что 
кого; пихать, переть, совать, двигать отъ себя, бить сов- 
конъ, тычкомъ. Не толкай подъ-локоть, когда пишутъ. 
Не чортъ толкалъ, своей головою попалъ. Толкнуть 
локтемъ, подать знакъ. Толцъте, и отверзется вамъ, 
Мте. Толкать сахаръ, ударять формы слегка обо что, 
дабы сахаръ о кт&луь. Толкать борзыхъ, пускать; — гон
чихъ, закидывать. Въ зубъ толкнуть пе смыслитъ. 
—ся, толкать другихъ (какъ драться, браниться ипр.);
11 толкать кругъ друга; 11 толпиться,шататься, слоняться 
бродить тутъ и тамъ безъ дѣла, зѣвать. | |  Удариться 
обо что, натолкнуться; || стучаться, требуя впуска 
въ двери, въ ворота. | |  * Толкнуться къ кому, навѣ
даться, посѣтить. | |  ' Толкись, что ли! иди, ступай, 
спѣши, пси. Нс толкайтесь, пожалгуйте! Школьники 
толкаются, другъ друга въ снѣгъ спихиваютъ. Онъ весь 
день по улицамъ толкается, толчется. Я  въ потьма.хъ 
толкнулся о столъ. Судно толкнулось о камень. Толк- 
нугпься въ люди, нс пособитъ ли .кто. Втолкнуть оъ
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яму. Вытолкнуть на двору. Ею сонпию не дотолкаешься. Въ 
толпѣ затолкаютъ. Натолкался я подъ качелями. Натолк
нутъ сверху. Обтолкатъ бока. Оттй.тівайся шестами/ По
толкаться пб-свѣту. Подтолкнутъ подъ локоть. Всѣхъ пе
ретолкалъ. Пришолшісь шестомъ къ берегу. Протолкался 
день пбнусту. Его въ шею протолкали Протолкнутъ кость 
въ горлѣ. Растолкать толпу. Столкнуть кою съ мѣста. 
Умолкать, утолочь. Т о л п и ч ъ е ,  дѣйствіе по глгл. 
Т о л к о т н я  ж. давка, тѣснота въ толпѣ. Такая 
толкотня, что не продерешься, ' і ' о а и е і і а  м. ударъ 
тычкомъ, бодкомъ; ты чекъ, совокъ. Дать толчка, толк
нуть; * прогнать, выгнать. Ею приняли въ толчки, въ 
лотасовку. Т о л и н о .»і й  нар. толкнувъ, толкая, пи
хая, суя. Двигай толчкомъ. При греблѣ, лодка толч
комъ идетъ, неровно. Въ городъ ѣхать — толчки при
нимать. Толченъ не разговоръ; а дьячку да пономарю 
по толчку — они и смекаютъ. | | Толче'къ, • п о л н у -  
ч іг іі  рынокъ, куда выносятъ ветошь. Па вечернемъ 
толчкѣ купилъ. || волж. курень, пекарня, лѣтній бала- 
гапъ хлѣбопека, на берегу, гдѣ пекутъ на прохожихъ 
бурлаковъ. || Толкучій, гдѣ толкутся, толпятся; || что 
толчется или толпится. Мѣсто бойкое, толкучее. Бе
регъ каменистъ, прибои толкучій, мелкая, частая и 
сильная волна. Толкучее волненье бываетъ и при спор
номъ теченьи, и на бтмеляхъ; вто т и л к у ы ь ,  бу
рунъ или толчея; байіел. т о л к у г п ё ц ь .  || Толкунъ, 
пестъ. || У иечпкв. оборотъ тяги въ печи, или колѣно. || 
Толкунчикъ, рыба Сепігівсиз. | |  Толкунчики, толкун- 
цы, толкачи, толкушки ж. мн. ш о і і і . ' і і ш і і  м. ни. 
рой или столбъ мошки, которая толчется на воздухѣ, 
въ теплые вечера, послѣ дождя. Толкуны столбомъ — 
къ ведру. Т о л к у ш к а  об. праздный человѣкъ, кото
рый суется, толчется безъ дѣла. | |  Толісуша, —кушка, 
юж. толченое свиное сало; || тблча, толченые ржаные 
сухари; | |  камчатское блюдо; смѣсь всячины. || Тол
кушка, небольшой пестикъ. Т о л к а ч а  м. пестъ, 
особенно большой, деревянный. Алебастръ толкутъ 
толкачемъ. | |  Кто приставленъ толочь что либо. || 
■Дуракъ.11*»с/г. наглецъ, буянъ1?\\Толкачъ, т о л к а 
л а  юж. бран. цѣловальникъ, толкающій пьющаго подъ 
руку, для сбора капель, млре. пидтёві;ачіса.\\Толкачи, 
ряз. расти, подорожникъ, Ріапіа^о. || Расти, нестышъ. 
ЕдиізеНш агѵепзе, хвощъ. | |  Толкуны, толкунчики, 
столбунчики, столбовая мошка. | |  Колотушки, тумаки. 
Толкш ш ш иёлш а  нар. толкая, толкаясь; толчками, 
толчкомъ. Т о л » ю т у я ; ( ш а ) а ' об. толчекъ, ударъ; 
пск. ||враль, пустомеля. Т о л к і і ш а к а  ж. хвощъ, см. 
окелѣзпикъ а пестикъ.

Т о л к о в а т ь ,  т о л к о е ы в а т ь  о чемъ, раз
суждать, переговариваться,бесѣдовать, разбирать дѣло; 
совѣтоваться, условливаться; | |  — что, объ(изъ)яснять, 
давать чему толкъ, смыслъ, значенье; выводить догадки 
и заключенья свои; толмить, толмачи ть. Толковали день 
на сходкѣ, а шёлку мало. О прошломъ нечего толко
вать, не воротишь. Темныя мѣста писателей толку
ютъ различно. Нс толкуй словъ моихъ криво. Всякъ 
свое (посвосму) толкуетъ. Не толкуй, дѣлай что ве
лятъ! не разсуждай. Сколько ни толковать, а все на 
утро покидать. Какъ ни толкуй, а Богъ всѣхъ больше. 
Ктомепьшетолкуетъ, тотъ меньше тоскуетъ. Толкуй 
больной съ подлекаремъI Дѣло толковано, что сивая 
подкована; надобно толковать, какъ бы карюю подко
вать. Толкуй про покуй: городище видать (кстр. губ.)/ 
|| егьв. брать въ толкъ, смекать или понимать, Толкую, 
батюшка, толкую: теперь только растолковалъ (по
нялъ), про что баешь! арх. Тыка ёму дъяцышь (дья-

чить, объяснять) а онъ не толкуетъ! тер. • • с м ,  быть 
толковану. Это дѣло толкуется различно. Втолкуй ему 
это, в р а з у м и .Дотолковались ли до чего? р ѣ ш и л и  л и .  Затолко
валъ свое. Слова мои криво истолковали. Ііто тсбіь это на
толковалъ? Оттолкоиали вы? Сядемъ рядкомъ ди потолкуемъ- 
ка ладкомъ. Это перетолкуютъ въ худую сторону. Протолко
вали всю ночь. Растолковалъ, какъ размазалъI Съ нимъ не 
столкуешься. / О . І Н О Й Я М Ь С ,  ШПОЛКЪ, т о .ш -  
і . ' о в н л ,  толки, дѣйст. по гл. || Толкованье, ис(рас)- 
толкованье, статья, книга, объясняющая что либо. 
Толкованье на Евангеліе. || Толкъ, ш « , п і і і н а  ж .  
псіс. м ю л м о в м ^ м н м ,  н р о т в п л ж и .  безтолковщина, 
смыслъ, сила, значенье, разумъ, сущность содержанья, 
безусловно, или  по пониманію и объясненью иныхъ; при
знаваемый въ чемъ разумъ, смыслъ. Толкъ речей, словъ 
ею такой-то. Въ книгѣ, въ дѣлѣ, въ распорядкахъ 
утихъ нѣтъ толку, нѣтъ смыслу, связи, нѣтъ яснаго 
понятія и вывода; а п о с е м у  и нѣтъ толку дѣльнаго,при
кладнаго, нѣтъ пользы, проку, пути, добра не выйдетъ. 
Какой въ этомъ толкъ: сажать просади, отрывая му
жика весной отъ нужныхъ работъ, а лѣса отдавать 
ему же па изводъ! Дать речамъ прямой, кривой толкъ.
11 Толкъ какое либо особое ученье о вѣрѣ или нрав- 
ственое, и || самое общество, воѣ послѣдователи. У 
каждаго греческаго мудреца былъ свой толкъ. Тёлки 
раскольниковъ именуются у нихъюбщинами, братства
ми, согласіями,корабллмиапр.Нашеготёлку прибыло. \ \ 
Толкъ и  м н .  тёлки, молва, слухъ, пересуды, разсужденья 
о чемъ въ народѣ, общее настроенье умовъ; превратное 
пониманье и толкованье. Затолками не угоняешься. Въ 
народѣ опять пошли толки о какихъ-то перемѣнахъ. 
|| Толкъ, с т а р .  толмачъ, переводчикъ, драгоманъ. Св. 
Ефремъ поемши съ собою тёлка, понеже самъ гречески 
не умѣяше. Говорить толкомъ, разумно, разсудитель
но и понятно. Все это бёзъ-толку, непорядкомъ, нера
зумно, опрометчиво. Тамъ и толку не добьешься, не 
найдешь толку, вѣрнаго свѣденья, рѣшенья. Читай не 
такъ, какъ пономарь, а съ чувствомъ, съ толкомъ, съ 
разстановкой, Грибоѣдв. Читать по толкамъ, бѣгло, 
п р т в п л .  по складамъ. Безъ складу по складамъ, безъ 
толку гю толкамъ. Взять въ толкъ, понять. И 
толіеъ-этъ есть, да не втолканъ весь. Толку мною, да 
вонъ нейдетъ. Что толку говорить бёзъ-толку/ Много 
шёлковъ, да мало тёлку. Звону мною, датолку мало. 
Мною шуму ( к р и к у ) ,  мало толку. Хоть и самъ тутъ, 
да толкъ худъ. Знай толкъ, не давай (пьяному) въ 
долгъ. Старый волкъ знаетъ толкъ. Гдѣ умъ, тамъ и 
толкъ. Ни складу по окладамъ, ни толку по толкамъ, 
ч и т а я .  Толтіоое Евангеліе, съ толкованьемъ, объ
ясненьями. — словарь, дающій какое либо толкованье, 
кромѣ прянаго перевода словъ, или расположенный но 
толкамъ, объясняющій производство словъ, пртші. не
толковый. Толковый человѣкъ, н р т в п л .  безтолковый, 
№ 0.ііііо« і і ш ы і і , сиб. и іо ли о вян м Л , 
ш м . і н м и и > і ■>«і і ,  у кого въ головѣ есть толкъ, 
смыслъ, смѣтка, разсудительный, разумный. Тол- 
і і і о в о е і і іь  дѣла. То. ш о в і і ш о е і и ь  человѣка. 
Т 'о.Нііовпш е.ИіШ іііі. толковый, въ  п р и .  з н ч н .  
То.шиоаишпель, —і і и ц в )  і н о . н . н в и ш . ь ,  
ш м н и ц а ,  толкующій о чемъ или что либо. Толкова
тели Свщ. Писанія первые виновники расколовъ. Ис
кали смысла, гдѣ ею не было отъ неразумія писцовъ, 
или толковниковъ, К р м з .  Раскольничьи толковники. | |  
Толковникъ, толмачъ, переводчикъ, толкующій съ 
одного языка на другой. Св. Писаніе перевода семиде
сяти двухъ толковниковъ.



423
Т о л п а ,  м ім . і і к н і і  нар. стар. столько, на столь

ко, дотого.
Т о л м а ч и т ь  алл і ш м . н і і ш і і  что, т о л ъ -  

лшшшжпь пеН' толковать, объяснять, разсказывать по
дробно, внушать, заставить попять. [| Твердить, за
тверживать наизусть, долбить, зубрить, учить на на
мять. || с«д. о.ид. вят. понимать, взять въ толкъ. || Пе
реводить съ одного языка на другой; толмачитъ, бол. 
въ значп. переводить, а толмить, въ зпчв. толковать. И 
тѣ ихъ рели (пословъ и бонръ), съ обѣ стороны толма
чатъ переводчики, Кошх. Птохми въ нт  этоі онъ мнѣ все, 
вытолмачилъ. Дотолмачитьсн тйлку. Перетолмачгглъ посво- 
ем у. ІІрптолмаѵгілъ ей, растолмачилъ пси, — ( • « ,  стрд. 
Т 'о . і . і і н н е і с і і е .  дѣйст. но гл. / ' « . м і о н а ,  пе
реводчикъ съ языка па языкъ; бол. устный, словесный 
переводчикъ. || Птица; пигалица'? ' / ' « і . і . к і с х і . н  «. 
устная переводчица. Посланъ, дли ъ п о л л ш а и с -  
г и і в и ,  толмачъ Оврнка Матеевъ.

і і г о .м і і ' і і р .ч Т 'і .  къ толмачамъ отнсщ.
Т о . і і і й ,  см. т улій.
Т о л о ч ь  что, т о л ш ш і  за п . ч * и . і и и :  м і « -  

л 4 ч а о и т * > .  мельчить, дробить, разбивать; измель
чать бойкомъ, кіемъ, толкачомъ, пестомъ; дробить въ 
етупѣ, въ ступкѣ, йготи. Толочь сахаръ, перецъ, ко
рицу. Просо толкутъ, отолакивал мякину и обращая 
его въ таено. Дубовое корьё толкутъ въ корытѣ, на 
ступовыхъ мельницахъ. Алебастръ бойками толкутъ. 
Поду толочь, попусту работать. Толки воду до мелкой 
пыли! Встарь, монаховъ на ѳпитиміи ставили воду 
толочь. Кто толчетъ, тотъ хлѣбъ печетъ. Не всякъ 
толчетъ, а всякъ ѣстъ. Молчи, пора рожь толчи! 
Голк$ вѣкъ, а тёлку нѣтъ. П нс ученъ, да толченъ. 
““С п , стрд. ||толкаться въ людяхъ, шляться, шататься. 
Онъ по переднимъ толчется. Толпитесь, бѣсы, да не, 
въ нашемъ лѣсѣ! Вт олочь кам ень въ зем лю . Д от олкт ись до  

ш ли. Истолочь нймелко. Н ат олки п ер ц у . Отолочъ бокй. По
т о л к и -к а  за  м еня. П е.рст олкт гіснова. П рот олочь ц ѣ лы й день. 
Гастолкти въ к р о х и . Столочь кори ц ы . У т олочь зем лю . 
Т о л ч е н ь е ,  дѣйствіе по гл. Т о л и а ,  п і о . і -  
чёъш ы а  ж. что либо толченое, особ. сухари. Т о  л -  
ч е і і ,  всякое устройство, въ большемъ объемѣ, для 
толченья. Просяная толчеи, деревянная ступа, въ ко
торой боекъ ходитъ на рычагѣ и топчется ногами, топ- 
тупъ. Толчея водяная, вѣтряная, паровая. Рудная 
толчея, [| Толчея море, толкунъ, короткое, крутое 
волненье, на бтмели, между камнями у берега, на спор
номъ течепьи; бурунъ. | |  *0б. пустомеля. Какова тол
чея, таково и толокно. 7 ' о л ч е м н ы і і  поставъ, па 
мельницѣ. Толчейные песты. Толчейная муть, грязь, 
стекающая при мокромъ толченіи рудъ, по толчейному 
желобу. — стулъ, основанье, на которомъ стоитъ тол
чейная ступа. Т о л и ё н и ш п ш *  м. мн. сѣ в. родъ ко
лобковъ, клецокъ съ рыбою, въ ухѣ. ср.
толченая, немолотая мука, болѣе овсяная. Толокно съ 
квасомъ. Скорое кушанье толокно: замѣси, да и въ 
ротъ понеси! Хорошо, да не какъ толокно (его замѣса, 
да въ ротъ понеси). Хвалился пестъ, что поѣлъ толокна. 
Поѣлъ пестъ толокна, да не хвалитъ.Нынѣ толокно, 
завтра толокно; да какъ все одно, такъ прискучитъ оно. 
Глядитъ въ окно да ѣстъ толокно. Толокномъ Волги не 
замѣсишь. Т о л о м о п * * ы і і і іи р о іъ .  — вкусъ,задхло- 
ватый и пригорѣлый. Толоконный лобъ, дуракъ. Толо
конныя горы, астрх. шиханы, песчапые бугры. 
• ю к н ч н ы м  и і і і о . і о к .н і і н і > » н ,  пск, то же, 
толоконный. | |  Толокняная соленая рыба, задхлая, 
дряблая. Т о л о п н м м п и  ж. растенье Агсіозіарйу-

’І'ім па — і

Iоз иѵа игві, пголоиёнъш, чполоі ш я н і і і і і і , 
ш п . і и ч ш і ц ч .  талагаітикъ , мучнйца, расходникъ, 
ампрыкъ? волчья ягода, похожая на бруснику; трава 
идетъ па дубленье кожъ. || Толбкнща, толокнянка, 
ѣда, толокпо съ водой, съ квасомъ. || Толокнятгкъ, па . 
шиповникъ. То . і о к о ш ш и й  м. ж, лю
битель толокна. Было бы толоконце, а толоконнички 
будутъ. Всѣ дружки толоконнички толоконце съѣвъ, 
да розно всѣ! || Толокбнница или посудина, въ кото
рой подается толокно; || п р м . растенье толбкница. 
Толопы уш ка пві. жидко разведенное толокпо; 
ш о л о к о н ц м ,  толокняные колобы. 11 Толокмянка 
п ск . т ер . шиповникъ, сарбалипа, и шишки его, толок
нянаго вкуса. ||Коренная рыба, загнивающая, дряблая. 
|| Толченое корьё. / Ѵ м в н і і л і і ) ,  толочить или 
ш м в ш н і і ,  что, юж . т м и. топтать, затаптывать, 
грязнить ногами; выбить, вытоптать траву, хлѣбъ; 
убивать, утаптывать землю; трамбовать; |] выпускать 
скотину, дать ей вытравить н вытоптать поле; || 'тр е 
вожить кого, безпокоить, надоѣдать, докучать. 11 то
лочить, пнж. готовить изо льна кудели? Ходятъ, 
только гибу толочатъ, грязнятъ. Травъ не толочити, 
Уллш. II хлѣбъ и сѣно травятъ и толочатъ, Акты. 
Третье поле толочатъ, пускаютъ на пего скотъ. По
пусту господъ толочитъ, безъ толку безпокоитъ. То- 
локтгі и толктй перѣдко одно и то ?ке. — с м ,  стрд. || 
толктись, толпиться, толкаться гдѣ. Б ё т о л о ч и т ь , дѣ
лать безтолковщину. Градъ вгпплочилъ хлѣбъ въ землю. Ско

т ч а  цѣлый загонъ оытолочнла. Затолочитъ полъ грязью. Ис- 
толочить луга, О толбчитъ снѣгъ у пй .ю нь, отъ мыш и . Ско

т ин а хлѣ бъ потолочила. П рот олочилн въ хл ѣ бѣ  тропу.У т о- 

лочитъ землю, дорогу, мостовую, утолокти, Толо~ 
ч е н м ' .  ш о . і м ч іТм , ш в і і о і ш ,  ш в . к і к і і ,  
дѣйст. по гл. Толопа,  толочба, топтанье. Томна  
ногами, пустая, безполезная ходьба. Т о л о м ъ  м. кур. 
земляной пестъ, трамбовка, чурбанъ съ ручками, для 
утолочеиья земліі. Токъ убиваютъ тблокомъ. || Толокъ 
а толбка, см б. пей. толокъ, кур. паръ, па которомъ 
скотъ пасется, выгонъ, поскотина. | |  вор. толока, 
токъ молотильный, ладонь. || Толбка ж. потрава ско
томъ на корню и вытолоченье травъ,полей, хлѣба. Отъ 
той животины хлѣбу учинится потрава и толбка,
У лжи. || Толока, толченая ольховая кора. Толоку ва
рятъ, кипятятъ. || юж. зап. скотскій выгонъ, город
ское, сельское общее пастбище; паръ, парина, паровое 
поле, па которое пускаютъ скотъ, при трехпольногаъ 
хозяйствѣ. || Толока и толока, юж. зап. пві. тер. по
мочь, сборъ населенья къ одному хозяину, по кличу, 
для дружной работы, на одинъ день; хозяинъ у го н я
етъ помочанъ, и этимъ способомъ за одинъ разъ сы- 
маетъ хлѣбъ, выкашиваетъ лугъ, молотитъ япр. Бы
ваетъ толока и на вывозъ назьиа, даже па рубку ка
пусты, о ато капустки. Барская толока, сгонъ. | |  То
лока, пск. шумъ, гомонъ, говоръ толпы. Т о л о к а  гл. 
мп. арх. полудровни, на короткихъ полозьяхъ для та
ски бревенъ изъ лѣсу. ' І ' о л і і ч н м і і  клипъ, толбч- 
ное поле, выгонное, паровое. Толбчный парень, ряз. 
пен. потолокшійся въ людяхъ, дошлый, бывалый. Т о ш  
г і о ч п н і ш і ». — ч п і і і і г і ,  запд. т о л о и ё ъ в ю а ,  
помочатш ъ, помочапка, гость и работникъ на толокѣ. 
7 'о . ю п м і і ,  толкотпя, бѣготня, суматоха. Т о л о ш  
чіь&? толёыве? пск. спорѣе, лучше, выгоднѣе.

Т о л п а  ж. скопище, сборище, сходбище, толкотня, 
множество сошедшихся вмѣстѣ людей, а иногда и о ско
тѣ; орда,арава, ватага, / о л н н т ь  народъ,сгонять, 
тѣснить въ кучу, въ толпу, — « я ,  собираться, охо-
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диться, сбиваться въ толпу, толкаться. Народъ тол
пится па площади, въ церкви, у подъѣзда. Овцы тол
пятся въ кучу. Облак а толпятся къ востоку. Мысли 
толпятся, роятся въ головѣ. Толплёчъе, дѣйст. 
ПО глг. Псѣ атолпились въ избу, натолпилосъ прйпастъ на
роду. Потолпилисъ, и ушли. Нельзя протолпитъся. Толт 
П О Ш ІІЙ ІЬ С Л  прм. ея т. толпиться, толочься. 
Толъгыги об. кто толпится, лѣзетъ, тѣснится въ 
толпу; || я, кур. деревянная втулка, закладка на па
ливъ водовозной бочки. || Болванъ, неуклюжій и гру
бый. Толпёга об. оря. каз. прм. безтолковый, гру
бый, неотесанный человѣкъ. Толпугп я. влгд. за
улокъ, или простѣнокъ въ строеніи, въ рубкѣ. Тол- 
пшвице ср. мѣсто, гдѣ толпятся, и самая толпа; тол
кучка, толкучій рынокъ. || Стар. запд. праздникъ Крас- 
ная-горка, Ѳомина-недѣля, поминки. Толпёою~ 

къ толпѣ отиосяіцс. Бурлаки пюлпёоіс™ 
мини, ходятъ ватагами, толпами.

Тёлетый толстіьть, толстякъ 
ипр. см. толща.

І 'б л у і і  забайк. тдлай, ту лай, (монгл. туула),- 
степной, горный заяцъ, Ьериз Іоіаі, не бѣлѣетъ зим ой , 
меньше и короче русака.

Тёлчи, толчена, толчеи ипр. см. то 
лочъ.

Т ё .іи ц н  я. объемъ вещества, тѣло, масса, чтоизмѣ 
ряется по тремъ протяженьямъ: длины, ширины и вы
соты (или глубины), пртвпл. точка-, черта, плоскость, 
въ которыхъ нѣтъ толщи, толстоты, толщины, веще 
ства, матеріи. Толща земли, не поверхность, не -лицо, 
а вся глубь, самое вещество ея. Якотолща землипро 
сѣдеся, Псл. || Сравнительная густота, плотность тѣла, 
спойливостй вещества: произведенье объема, помно
женнаго на удѣльную тяжесть тѣла. Тяжесть или вѣсъ 
тѣлъ соразмѣренъ толщѣ и.тъ. || Слой, пластъ, по 
всѣмъ размѣрамъ его. Илецкая каменная соль яале 
хаетъ необъятною толщей вокругъ и въ глубь. Толщи 
скалъ. Каменноугольныя т о л ш .\\Толстота, толщина. 
Мѣряй въ толщу .Тёлсйпъішв, а вост. толстой, въ 
чемъ есть толща, веществепый объемъ, глубина, вы
шина; тѣлесный,вещественый. Толстый уголъ, тѣловой. 
который образуется изъ трехъ или болѣе плоскостей. 
нртвал. линейный, плоскій, который образуется двумя 
чертами ИЛИ ПЛОСКОСТЯМИ (по геометріи, но въ просторечів 
послѣдній можетъ также назваться толстымъ) . Стыкъ двухг 
стѣнъ и пола или потолка дѣлаетъ толстый уголъ.Ль 
треугольникѣ 5  плоскихъ угла, въ треугольной гтра 
мидѣ чет ьщ  толстыхъ. Толстая рѣзьба, выпуклая; 
толстое изваянье, круглое,полное, пртвпл. плоское, по 
лутолстое, барельефъ. || Толстый, пртвпл. тонкій, въ 
чемъ много толщи, объемистый въ толщину, вглубь или 
поперекъ длины. 'Толстый слой, пластъ, сравнительно 
съ другими, большемѣрный. — человѣкъ, плотный, де
белый, тяжелый, объемистѣе средняго размѣра. Пѣтъ 
ли бумаги потоньше, т а  толста Кань еще толще 
этой. Деревцо въ ерлоблю, или потолще. Толста я нить 
прорываетъ ткань. Бъ родню толстъ, да не въ родню 
простъ, глупъ. Толсто будетъ, много, жирно, затѣйливо. 
Толстое сукно, холстъ., простой, грубый. —  крупа, 
крупная, немелко смолотая, обдирная. - «нео, хлѣб
ное, густое. Толстый снимокъ, прм. сметана, — голосъ, 
низкій, густой, басъ. Толстбй колоколъ, съ густымъ 
звономъ. Толстымъ звономъ звонятъ, въ большой ко
локолъ. На Москвѣ толсто (густо] звонятъ, да ггготсо 
(жидко) ѣдтпъ, все дорого. Толстый край,-— филе, см. 
говядо.Толстъ, Оа простъ;тонокъ, да звонокъ. Толстъ, 1
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то гполстъ, а ужъ гіростъ-то ггростъ! Мы люди про
стые, ѣдимъ пряники пголстме. Поперекъ себя толще: 
и малъ да на то же наведетъ. Н а  сѣв. г о в о р я т ъ :  тол
стящій, толстѣющій, толѵуйгный, в м .  толстѣйшій, 
самый толстый. ' І ' о . і г н і о и г і ш м »«. изрядно тол
стый; 11 .лишку толстый. Толстовата веревка, нѣтъ 
ли потопѣ? Тблстенысій ребенокъ. Карманъ толсгпё- 
неісъ, а все говоритъ: нѣтъ денегъ! Толстехонько пря
дешь, дпівуиіка, негооісе! Толстгямъ-толстёхонскъ 
(—шенвісъ). Т о л с т о в в іт о с т ь ,  свойство и со
стоянье по прлгт. - « ( І м ш ь й , раковина Расііуіез. 
Т о л с т о т а  и т о л щ ы ч а ,  состояній, каче
ство всего толстаго, въ чемъ есть размѣръ толщи; || 
одинъ изъ трехъ размѣровъ тѣла, вещи; въ лежачемъ 
предметѣ, толщина т о  ж о ,  ч т о  глубипа, высота н п р .  въ 
ггласгпѣ, слоѣ; въ стоячемъ — мѣра поперекъ. Толгцина 
дерева мп,ряется въ поперсчниюъ, а толщина веревки— 
по оісружпости;посему вершковая жердь и трехверш
ковая веревка одной толгцины. || Толтота тѣла, 
п і о м е т р и ч .  весь объемъ его, вся мѣра толщи, въ кубахъ. 
Толстота куба равна длинѣ его, помноженной на ши
рину и высоту. 'У о л е ш и н п  с т а р .  простой, гру
бый холстъ. Имемся свогімъ толстинамъ, с к а з а л и  в о и н ы  
О л е г о в ы ,  к о г д а  в ѣ т р о м ъ  в з о р в а л о  н а в о л о ч н ы е  п а р у с а  и х ъ ,  в з я т ы е  в ъ  
Ц а р ь г р а д ѣ ,  не даны суть словеномъ прѣ ( п а р у с а )  кропи- 
ные. Т о л с т м ш ь  что, утолщать, дѣлать толще. 
Толстггть черту, провести ее потолще, п ош и р е.»ея, 

с т р д .  Т о . і е н і № м н і ,  становиться толще; о ч с л о в к .  а  
ж и в о т а ,  добрѣть, плотнѣть, жирнѣть, отъѣдаться, нагни
вать тѣла Часъ бтъ-часу толстѣетъ. Т о л м ц ён ъ е , 
дѣйст. по гл.; т о л с т и м о е ,  состн. по гл. Д от ол
ст ѣ лъ, раст ол ст ѣ л ъ  д о п іл ь щ . Зат олст и т ъ , пот олст ит ь, 
пт т олст ит ъ д уб и н к у , с д ѣ л а т ь  з а к о м л я с т ы й  к о н е ц ъ .  Съ пост а  

не п о т о л с т ѣ т ь . Пся сем ья псрет олст ѣ ла. У т олщ ат ъ, т о л 
с т и т ь .  Т о л с т я к ъ ,  —тячекъ м .  т о л с т я ч к а ,  
т о л с т а х и ,  т о л с т е м і, т о л с т у х а ,  
—тушка ж .  то лсты й  человѣкъ. Этому толстяку и 
въ дверь не ггролѣзть. | |  Толсти(к)ха, к у р . толстая 
пряжа, нарядна. || Толстушка, прм. о д а » ,  отруби, вы
сѣвки. || Растенье попутникъ. || Толстуха, разборъ 
яблокъ средней руки. Т о л с т а к ъ  а р х . толстякъ. 
|| Крутой берегъ. Т о л с т о б р ю х і й  откупщикъ. 
Т о  л с т о б р о в ы а  хмура. — б р е о с а ч а -  
тош и срубъ. — в і | і ы . і ы і і  песъ. — гол о в« г< « 1 , 
голованъ, головачъ, головастый. — гу-  
бап(ч)ъ, губастый, брыланъ. Толстогубый курносому 
сродни. Т о л ет о д й л м ъ ,  зажиточный хозяинъ. 
ѵш бсрёам і* лѣстца. — «м е*»ръ  м. брюханъ, п у 
занъ; || ‘богачъ. —  а а д а я  лошадь, - з е л і »  м .  
толстый пластъ чернозема. —  й к р о в й  гглясунъ. 
> * ч я р у п * т  я. толстая крупа. — « о а м Ч я  живот- 
ѵыя, раздѣлъ, куда причислили слона, и коня, и 
свинью, — і ім у т ы і 'і  лимонъ. • “ И . і м і в ы н  попу
гай. — ,и « е н і ы » '«  лепеишжъ. —-л г « » и л « «  щенокъ.

лѣсъ, шестивершковый и толще, 
• • л к ф д ы і і  песъ, — м о г а я  лошадь, »*сёсм>с> 
к а .* * н ё ѵ а н  утка, — ндска. — м а л о в а мужикъ. 
—• п р я х а ,  плохая прялья. — « у / і я я  скотгша. 
Т о л с т о п я т о ю ,  дразнятъ тамбовскихъ пере
селенцевъ. —р о і л о і а  кабанъ, —стшншшос 
строенье, — цотелъ. II сихъ ради Щтьбу т о л -  
е т о т р и п ё а ч у  учредит  повели,, стар, уго
щенье. Т о л с т о ш ё я ,  —шейка об, у кого шея 
тйлста.

Т о л ь и і і и м  нар. к ст р . когда нибудь, въ иное вре
мя, нс теперь.
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Т о л ь  м. толстая, сбитая, слоеная и смоленая бу
мага, для крышъ. 'ЛЧіаеаап крыша, бумажная.

Т о л ь к о  нар. токмо, лишь; 11едва,еле; 11 но, однако. 
Я только спросила, болѣе ничего. Только я вошелъ, 
кака началось чтенье, только-чго, какъ только, лишь 
только. Я только-что захватила пбѣзда, едва, чуть. 
Только стало, а лишку пѣта. Пе вздумай только 
сердиться, по. Толысо-то? это все? Хоть вотъ то 
личко дай, столько; сэстолько. 'і 'м . і ы і м к . 
■ч ііін ы м , столь ма.'іыіі. Ѵ 'о,ііічны и ,ш о.іь*  
**«»«, ТОЛІІКІЙ (см. ЭТО СЛ.). Т о л ь ,  столь, столько, 
вотъ сколько.

Т о м а н ъ ,  тумана (тма) м. десять тысячъ.
Т о м і і р ъ  м. т о л и в р к и  щ. остяцк. сиб. стрѣла, 

съ костянымъ, тупымъ наконечникомъ, для боя соболя, 
к у н и ц ы , горностая. Томарбма побѣжала, бѣгомъ, ле
томъ, сломя голову.

Т о м а н ш т ь о н ,  мястись, метаться, суетиться, 
толпиться. Т о м а ш а  ж. суета, тревога; суматоха, 
сумятица; свалка, драка.

Т б м б о к ь  во- си б . изгородь; въ видѣ крыльевъ, по 
обѣ стороны пасти, ямы іи  звѣря, чтобы припеволить 
его къ проходу въ воротцы, па яму; с. ч. это засѣка, 
срубленный рядъ деревъ, поднятыхъ комлями на свои 
же высокіе пни.

Т о м б у й  м. море, поплавокъ надъ якоремъ, родъ 
остраго въ оба конца боченка, волж. сука.

Томитъ кого, іж іл і.ш м ш ш і, мучить, маять, 
изнурять, истощать, налагая непосильное бремя. То
мить голодомъ, огсаокдой, работой, зноемъ. *Пе томи 
меня, скажи правду! Ожиданье, неизвѣстность то 
мита. Пришелъ, не стой, хозяина не томи. Мать 
томитъ по дитяти, мучитъ, опа груститъ. | |  Морить, 
ві ремесло, аначен. Томить сталь, цементовать, калить 
желѣзо съ углемъ, для выдѣлки томленой стали, 
ш о л в л ё н к ш в .  Томленое дерево, кость, мореное, 
крашеное въ кислотѣ,'въ щелочи, или мочкой въ горя
чемъ. Томленый лукъ, мореный въ заглушкѣ. Томле
ный чугунъ, накаляемый, послѣ отливки, вмѣстѣ съ 
красною-рудоіо, отчего онъ обращается въ желѣзо, 
«—с л ,  стрд. и взв. по смыслу. Т олм ем іг,зю ь, стано
виться томнѣе; т о лш гьж п ь  надъ чѣмъ, томиться, 
биться, сохнуть, изнывать. Затомить нлн истомить ло
шадь. Натомить немного. Потомгш меня, протомили дол
гонько. Всѣхъ коней перетомили, притомили. Растомило на 
солнцѣ. Утомился ходьбой, работой. Не утомляй его доку
кой. Т о м л ё н о е .  дѣйствіе ила состоянье по значп. 
гл. па ть и на СЯ. / ' о . п і і ш г м і ) н Ы 1 І  зной
« т е . 1» ,  — н і * ц я ,  томящій цого либо, п ш м •* - 
•» « . - т е . > м т м ,  томленье, какъ дѣйст. Т о м »  
*і ы Л ,  у кого истомленный видъ. Томные глаза, уста 
лые, вялые, ели съ новолокою, нѣжны о.—  голосъ, мяг
кій, слабый и нѣжный. Томная рыба, чуть не снулая, 
еле живая. Томное житье, тяжкое. Т ё м н о с я п ь .  
т о м ь ,  т о м а ,  состоянье по прлгт., истомленье, 
истома, томный видъ. 'Я* о . » щ ц ц « л ш , ,  прикиды
ваться томнымъ, нѣжнымъ, слабымъ; миловидничать; 
ш «м іннч«ні>е ср. дѣйст. по гл. Т о м и в в в е в н  
работа, истомчивая, томительная.

'Г о м ( н ? ) іи « п і ( ц и , расти. Негпіагіа §ІаЬга, бахро 
мочпая, остудішкъ, килышкъ, грыжникъ, [мозиться.

Тошвшйѵьея, суетиться,метаться, возиться, го-
Ѵ ш ш а і і ь ,  сплавъ мѣди съ цинкомъ, нынѣ мало

употребительный. Т о м п а к о в ы е  часы, гитара 
и янтарный мундштука считались принадлежностью 
всякой лакейской лотереи.

Т о м ы » ,  латн. тбмика, то.чйшка, томища, часть 
книги, отдѣлъ, въ особомъ переплетѣ. Словарь въ че
тырехъ томахъ. Въ библіотекѣ ею 1000 названій, 
въ 5 0 0 0  громахъ. [ || бренчать.

Т оііанаті> ,м к(ш м тіь  р я з . напѣвать про себя;
Тоника, ш о к і і ч е г к і і і  нпр. см. тонъ.
Тбнкій, малый толщиною; плоскій илп маломѣр

ный въ поперечникѣ, пртвпл. гполстый. Тонкая бумага, 
полотно; тонкій слои снѣгу. Тонкая нитка, бичевка, 
окердь. Тонкій станъ, — ноги. || Весьма мелкій, дроб
ный, сыпучій,рыхлый въ веществѣ своемъ; жидкій, рѣд
кій. Тонкая крупа, мелкая. Тонкбе пиво, сѣв. жидкое, 
водянистое. Тонкая, скііная серебряная работа. Тон
кая крупичатая мука. Тонкая пыль вездѣ пробивается. 
Па горахъ воздухъ тонокъ, рѣдокъ, жидокъ. Эвиръ 
тончайшая оіеидкостъ. | |  * Нѣжный, острый, чуткій 
пли проницательный. Тонкій слухъ, чутье, вкусъ. Тон
кій сонъ. Человѣкъ тонкаго ума. Тонкій голосъ, выро- 
кііі, верхній. Тонкій политикъ, ловкій, хитрый. Гдѣ 
тонко, тамъ и рвется. Вольно тонко прохазісиватьсп 
изволигпе, сударыня, чулочки отморозите! Тонко, то- 
нёпъко, тонёхонысо (шенько) подобрался, обѣднѣлъ, ра
зорился. У посадскихъ кишка толстая, да короткая, у 
дворянъ и тонкая, да долгая. Тонко прясть, долю 
ждать. Ножки тонёныси, душа коротенько! у курилки. 
Тонкіе корма, рѣдѳнькая полевіциііа, жидкій под- 
ножпый кормъ. За тонкимъ посидѣть, а за тол
стымъ полежать. Тонко затянулъ (пѣсню) ( не 
оборвалась бы! Человѣкъ я маленькій, шкурка на 
мнѣ тоненькая. Мея дѣвка умнешенька, пря
детъ тонешенько. течётъ чистешенъко, бѣлитъ 
бѣлешенько. Живетъ тонёнысо да по м а леньку .Т б н -  
м о стъ , качество тонкаго; т о н и н а , т о »  
н і і .і н п , т о м ъ , тоже. Топкость батиста. То
нина бумажки. Тотзна паутины. || Тонь, к а л . пахъ, 
гдѣ и мышцы н кожа тонки. Тонн овнш м б, из
рядно или слишкомъ топкій. —<тос»»ъ ж. свойство 
по прлг. ’Івн ч гівы і* т ер . ол, т о н ч и в ы б , 
т о мм.*лвъі««, сравнительно съ длиною или вы
шиною тонкій, ноджарый, нодбористый. Топчавый 
ростъ. Горцы рослы и топчавы станомъ. Тончавое 
тогюрище, жидкое) мѣстами тонковатое, «—во ет ъ , 
свойство зто. '/'оннііцн црк. топкая ткань, тбча. 
ТончицЫ претканы златомъ, Исаія. 7'омчввн, 
тончавый человѣкъ; тонкая пряжа ипр. 7'ош іш ъ  
что, дѣлать тонкимъ, обдѣлывать потонѣе, бол. съ нродл. 
— оЯ ;  с т р д .Я Г » » м * т ъ , становиться тоньше прежня
го. Что больше строгать доску, то она больше то- 
нѣтъ. Сорочкѣ бъ тонѣть, а тебѣ бы добрѣть (тол
стѣть)! Чпгобы платьеце тонѣло (с нова), а хозяюшка 
его добрѣла. Г о м ш іт ь . тонить. ’і'ончйш ъ, 
т о н н а а в ь т г н ,  становиться тоньше, тонѣть 
'Больно тонишь, тончишь, хитришь. Выт очит ъ лист ъ  
слоновой кост и  п е м зо й . Дот онилсп до дыры. З а т о ш іт  кон 
чикъ и гл ы . О бт очит ь очень п е р а . Оттопишь п ол осу к о вк о й . 
Потони ш ом полъ, не лѣ зет ъ. П одт опит ъ к р а я . Ты перет о
п и лъ , и сп орт и лъ . Д от опалъ до т ет ки, нст опѣ л?. Ледъ п о 
т о п а л ъ , п т п от авѣ лъ , П ер т о н ііл а съ , какъ оса , стянулась. 
'Лмбнъе, тон чбн ъ е ср. дѣйствіе по гл. то
пить. Т о н Г ь н о е ,  том чм нье. состн. по гл 
тонѣть. Т в т ч г і в и а ,  тонкая, стройная женщина. 
Гош іма орн б . тонкій, дошлый знатокъ дѣла, то
вара. !'*««««М» м. т.ѵб. ТОНКІЙ, лѣтній армякъ, 
'іѵіісъші ар.с. волосяная леса, для лова наваги. 
Т о н н о в р в і а и н  красавица, - ^ г о л о е а п  пѣви
ца, — гончая. —« зе /т м е т ъ < «* мраморъ .

!
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л е о і і і  плода. — н А с ш п о е  сложенье, * * ч л ю а п н  
птица, — л ё а ы &  ножъ. Въ нынѣшнюю зиму вездѣ 
т а я ы о л ё д ы ц и ,  * * л ё д ь е .  —. і ы і л х п л  
пряжа, н » о и « «  п р я м о й .  Борзая т о п к о *  
л м А р д м .  Т о н к о н о м ' й  пономарь. Т о п к о *  
п А г ь ,  нѣсклк. злачныхъ растеній съ тонкими,долгими 
корнями, особ. Роа. 7 'о ш і в і м і і м с і ш  м. долгоногій 
паукъ; || водяной паукъ. —  н о е ы і і  француза, 
— п р я л с я , — п р я л ь я ,  мастерица прясть, —р е б *  
| » м і ‘і  дворянчикъ. —р у п п ы я  бвцы. — с л А  і«~ 
пъ віш , — г м о к р і н ы і і ,  — с л о е е п м ш і і ,  
» ( м в и ч ( і н с  ы н  л/ьсв, — аспидъ, — слюда, 
— с т о о л ь п о е  ружье, и — с т і ь н ш х *  ружье, 
пушка, то же. —стѣнная церковь. ' / У т к о ш е л .  
—« п е н н и  об. у кого шея топка, - і и е і л ч л л и  
овца, — т ё р о т к а ,  тонкорунная.

Т а й к о й  с п б .  пташка Е тЬегіга ризіііа.
Т о н и н ,  тона «. пли т о п ь  м. вѣсъ или мѣра вмѣ

стимости корабля: 65 пудовъ, пли 40 кубическихъ фу
товъ.

Т о н у т ь ,  затопать, погружаться въ жидкости на 
дно, идти кб-дну. Ѵшо, по объему, тяжеле воды, то
нетъ въ ней, а что легче, плаваетъ. Лодка потекла, 
тонетъ. Когда ледъ тонетъ, тяжелое лѣто будетъ. \\ 
0 живомъ: утопать, уходя на дно задыхаться, уми
рать. Мужикъ тонетъ, топоръ сулить, а вытащишь 
и топорища жаль. Я много разъ тонулъ, едва не уто
нулъ, едва спасся. Казенное добро на огнѣ не горитъ, 
на водѣ не тонетъ, ость отвѣтчики. И самъ тонетъ, и 
другихъ топитъ. Люди тонуть — и за соломенку хва
таются. Не кверху тонутъ, книзу. Родительское бла
гословеніе на водѣ не тонетъ, на огнѣ не горитъ. Барка 
затонула, потонула. Человѣкъ потонулъ, утонулъ. Мною 
я а р б д у  перетонуло. Т А п п у т ь ,  тонуть, говоря о не
живомъ. Дубъ тбппетъ. || См. топать.

Т о н ч а т ь ,  ш о ш і і і п і ь ,  см. тонкій.
Т о н - ь  м. фриц. музык. всякій звукъ, звонъ, гулъ, 

голосъ; а всякое измѣненье звука есть повышенье или 
пониженье тона. Попасть въ тонъ, взять заданную 
ноту. || Музык. качество звука или зыкъ. Хорошій и 
плохой тонъ скрыти. У этого рояля гпонъ полный, 
густой и мягкій. Тонъ струнныхъ инструментовъ 
рѣзче, чѣмъ духовыхъ. || Музк. ладъ, который бываетъ 
мажорный (дуръ) и минорный (моль), а въ каждомъ 
еще подраздѣленія, по числу нотъ; въ пашей церков
ной музыкѣ тонъ или ладъ замѣняютъ главы. || ?Кавпсн. 
степень яркости или господства того или другаго цвѣта, 
краски; общность краски, масть. || Общность речи и 
пріемовъ человѣка, образъ обращенья его съ людьми. 
Человѣкъ хорошаго тона, знающій всѣ свѣтскія при

личія. Онъ говоритъ тономъ учителя, или начальника. 
Надавать тону, франтить, пускать пыль въ глаза. ||С и. 
тонна. Т о н н к я ,  основная пота, господствующій 
звукъ, м к ш і п і е г і і л л  нота, главная въ тонѣ. То
ническій размѣръ стиховъ, напѣвный; рускій, основан
ный на слово-(а не на слого-)удареніи. | |  Врачбп. то
ническія судороги, отъ чрезмѣрнаго напряженья 
мышцъ, иртвп клотнескія. — снадобье, крѣпительное 
для нервовъ.

Т о н ь ,  т о п і ь т ь ,  см. тонкій.
Г о н и  я. то. (тонуть?) ватага, рыбалка юж. ры- 

боловня, рыбачій станъ, притонъ, становище, промы
селъ; рыбная ловля, певоднбе рыболовное заведепье, и 
самое мѣсто это. У него свои двѣ тони па Ильменѣ. 11 
Одинъ заловъ, одна закидка, одна тяга невода. Въ т ую  
тоню возъ вытащишь, въ иную ничего. Купить тоню,

заплатить, по условію, впередъ, за одинъ завозъ невода, 
на свое счастье. Тоньку закинуть. Передъ тоней не 
хвались, до залова. Т опския  избушка, арх. ры
бачья, ватажная. ТА ппая ловля. ТАпппкь, 
п ѵ А п и ц п к ь ,  тйншикъ арх. хозяинъ топи; вообще, 
рыбакъ на тонѣ. Пе всегда рыба въ тонѣ, былъ бы тон
тинъ на тонѣ. Нузмищевъ толкуетъ: не тогда только рыба 
бываетъ въ тонѣ, когда рыбакъ сидитъ надъ нею, а я попи 
маю: есть ли, нѣтъ ли рыбы, а сиди и стереги.

Т о п и  ж . сѣв. стопа. Тогіа бумаги, 20 дест. Бревна 
кладутся тогіами, грудами, кострами.

Топазъ м. два разные дорогіе камня посятъ это 
названье: индійскій топазъ, желтый яхонтъ, рубинъ; 
сибирскій, тяжеловѣсъ. Топйаооыші перстень.

Топать, т А ппут ь. тАпьишть; 
т р о п и т ь  сѣв. топтать, толкать, бить, стучг^ь 
ногами ббъ-полъ, въ землю. Со злости ногами топа
етъ. — е я ,  стрд. балч. Тутъ не топается, нельзя. Ц н ск . 
топтаться на одномъ мѣстѣ, что ты встопалсн на меня? 
Ничего не дотопаешьелі Затопала лошадь попитомъ, закру
тила головою. Истопала всѣ башмаки, истоптала. Натопалъ, 
накричалъ. Потопай егце! Пляшетъ, притопываетъ. Прото
пали весь вечеръ Расплясались, раст оп а .т съ .Т А п и п ье, 
дѣйся, по гл. Т о потъ,  ударъ, стукъ ногъ. Отъ 
топота копытъ пыль пб-полю несется, Ломопос. То* 
І І О ІН Ш І  ж. топотъ многихъ, сильный и длительный 
стукъ ногами; бѣготня; пляска съ топотомъ. То* 
пальищпкъ, —ицпци, т Аппли,  кто топа
етъ. Топот пт ь  и і ш ш о ш і г і і і ь ,  долго, 
шумно топать. Топокёпье,  дѣйст. но гл. Вы что 
топбгіете или топотйте тутъ? ТопопгАкъ, то
потъ, топотня отъ многихъ ногъ (какъ стукотбкъ). 
Топот упъ  м. —шпуася ж. —т уш и  об. кто 
■гопаетъ, топочетъ, топотитъ, громко ступаетъ. То* 
пот япякя, —тушка, тушечка, ласковая кличка 
ребенка.

Тоііснаптъ м. море, снасть, поддерживающая 
иокъ (конецъ) роя; зовется по рою: Гротатопенантъ, 
ірогпмарсатопенаптъ, ппр.

Тонёре, топёря, топёрь, топёрясь сѣв. вост. 
т опёрво  стар . арх. топе'рево смб. т опёрпия, 
—чка влд. кстр.; теперя, тепёрича, тапёря ряз. тул. 
тмб. теперь, въ насущное, настоящее, нынѣшнее время, 
объ эту пору, годъ, день, часъ. Подвигъ учинить вско
рѣ, чтобъ топерво гюмопь (Москвѣ). И въ той тучѣ 
спаде вѣверица мала, яко топерво рожена, лѣтпе. То- 
перя неколи, приходи послѣ.

Топить что ,ко го ,пш плпвят ъ , съпрдлг. теп
лятъ, заставить тонуть, у(за,по)топлять, пускать на 
дно, погружать въ воду или подъ воду. Не море то- 
мт ъ, а лужа. Пикто пе топитъ, самъ тонетъ. Воз
ставшей Франціи прискучило головы рубить, и при
нялась топить народъ сотнями. Корабельный лѣсъ 
топятъ, для сбереженья, затопляютъ, держатъ подъ 
водой. Работа денежку копитъ, хмель денежку гпа- 
питъ. | |  кото, угнетать, ввергать въ бѣдствіе, разо
рять или губить. Одинъ плательщикъ подорвегпея, а 
топитъ многихъ. Топитъ товарища, въ картахъ, поса
дить, подвести, вводить въ проигрышъ. | |  о водѣ, разли
ваясь за(по)топлять, заливать, понимать или наводнять. 
| | — что, растоплять, плавить, распускать на огнѣ, при
водить изъ твердаго въ жидкое состояніе: говор. о салѣ, 
воскѣ, смолѣ и легкоплавкихъ металахъ- оловѣ, свинцѣ 
шір. Топить молоко, кипятить его долго въ вольномъ 
духу. Топленое молоко съ пѣнками, красное и густое. 
Топленое масло, руское, пртвпл. пахтапое, чухонское.
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| |  Топить печь, комнаты, домь, отоплять, согрѣвать 
огнемъ, жечь дрова, уголь, солому, кизякъ внр. для 
тепла. Я наняла дома съ тепломъ, а хозяина не то
питъ, Топленная печь.— е н ,  етрд. Запасный корабель
ный лѣсъ топится, и сберегается въ водѣ. 11 Сало то
пится въ мѣдныхъ котлахъ, чтобъ не пригорѣло. || 
Эта печь не топится, ее пе топятъ или нельзя топить. 
Баня не топится, а кривая все торопится. | |  Ки
даться въ воду, для самоубійства. Не топись, не да
вись, лучше Богу помолись. Не поѣвъ стхина пирога, 
не топись! такъ хорошъ. Пусть бы побился (мужъ), дай 
утопился; а то, бить не бьетъ, а тоггитьсп нейдетъ! 
II Отопляться, огрѣваться, топить свое жилье. Чѣмъ 
тбпитесь? Датогіилисъ березовымгі, а теперь топимся 
еловыми. || сиб. о горахъ, стоять въ шапкѣ, въ туманѣ, 
покрываться парами, облаками. Шелбпткь (вазвн.утеса) 
топится къ ненастью. Вт опит ь конецъ б ревн а , врубить. 
Вытопить изъ т уш и  сало , ол ово  еще не Оотопилосъ. З а т о 

питъ печь; —  суд н о . Въ разли въ  я р м а р к у  зат опляет ъ. Печь 
ггст оплена. Всю  см олу и ст опи лъ . Ж а р к о  нат оп лено. Отоп
лят ь дом ъ. Ручки  от т оп илась , отпаялась. Судно пот оплено. 
Подтопи др о в а , подожги подгветкой. П орет опит ъ воскъ . Чуть 
не перет оп и ли  лю дей , при т огш т ъ еще сви н ц у. Домъ надо п р о 
т ап л и ват ь, иногда. С м ола па солнцѣ раст оп и л ась . Стопить 
сало съ воском ъ, выйдет ъ сп ускъ . Р а зб о й н и т  уб и л и  и  у т о -  
ггггли его. Либо онъ самъ у т о п и л с я , либо ут он улъ . Т о п ~  
л ё н ь е ,  дѣйствіе по гл. топить, во всѣхъ значеніяхъ. 
Т ё т е й ,  дѣйствіе по гл. въ знали, топленья огнемъ. 
Для топкигіече'й ссгпъ истопникъ. \ \Т6пка, чело печи, 
устье, откуда кладется и поджигается топливо. Печь 
дымитъ щелями, дымитъ топкой, выкидываетъ. Топка 
гюдъ котломъ. Сколько печей, столько топокъ, почему п 
говор. въ домѣ пять топокъ, пять печей. || Топка,вост. 
оно. горпое болотце; т ер . п ск . вообще болотце. І ' о *  
н і і л ь н м н ,  і » о п . і е в о і і ,  къ топленью отнсіцс. 
«злоупотреби. 7 'о п н о в м і і ,  м і б п о и н м и ,  къ 
топкѣ вообще относщс. 'І 'т г и і іш ,  болотистый, или
стый, вязкій, гдѣ жидкая и глубокая грязь. Это опас
ное, топкое мѣсто, не переѣдешь, увязнешь. || Что 
хорошо грѣетъ или нагрѣвается огнемъ. Березовыя 
дрова самыя топкія, даютъ болѣе другихъ жару. Топ
кая печь, которая долго тепло держитъ. || Что легко, 
скоро растопляется, плавкій. Олово топко, на свѣчѣ 
растопить можно, Т о п у п і і к ,  топкій, въ первм. знчн. 
Т ё т в о ѵ п ъ ь  ж. свойство, качество топкаго. Дорога 
т а  лѣсомъ, мѣстами ш о п к о в п і і ш .  ' / о і і ь  ж. 
т о п ё л ь , —  лица,— липа,п с к . топкое, вязкое мѣсто, 
болото, Т ёъ ш лы ш і товаръ, затонувшій, пролежав
шій въ водѣ, мокрый, ' і ' о п н й м а  іів г -ч р п . топленое 
молоко. 7 ' а м н н ц п  влгд . большой горшокъ, кор
чага, въ которой топятъ пахтусъ и перетапливаютъ 
масло, Топнйчка, посудинка, въ родѣ клейницы, для 
растопки масла либо сала, воску ипр. / Т ж . і е п ь п  
пск. и ш т ш . і е н і і ц м ,  кашица, на топленомъ моло
кѣ. || Пѣнка па тонлепомъ молокѣ. | |  Латка, для топки 
масла. Т » п л ё о м с ч и ,  отдѣльная кухонька; лѣтняя 
кухня; || топлёнка, латка для топки масла. 7 'о п ё л *  
н а  пси. топленое молоко; говр. и топленка. Т о п ш  
.1 і ш і > м. собр. топляки мн. дрова, затонувшія при 
сплавѣ И СИЛЬНО наибкшія, что случается при сплавѣ роз- 
ш цью , когда плахи или кряжи притыкаются концомъ къ моли. 
Т а п л я к ё в ы п  дрова. Т о п т л п ъ щ ш .  топленое 
молоко; | |  горшокъ, въ которомъ его топятъ; о л . боль
шая кринка. | |  Въ чемъ топятъ сметану, глиняный гор
шокъ съ рыльцемъ и рететкой въ немъ. Т о п п м ш ъ  
м. растенье Сііага, лучйца, тина, лягушачій-шелкъ. ||

Топленье -

Топлякъ и л и  пробка, у камнщкв. брусъ, служащій при 
кладкѣ стѣнъ, для оставленья въ толщинѣ стѣны про
душинъ, для сышки, снизу дбверху. 7 'б і м » « « о  с р .  
топливо, юж. всякій припасъ.для топки печей, для су- 
грѣва: дрова, уголь, камышъ,бурьянъ, солома, корен
никъ (торфъ), кирпичъ (кизякъ, тизякъ). 7 ( І м -  
п у т ь ,  см. тонутъ. Т о п ё о м г ж и  ж .  к у р . ломоть 
хлѣба, для закваски. Тош ш ёогскг*  к у у . размоченные 
сухари.

Т о п и ч е с к і й  і-реч. мѣстный, у п т р б .  бол. у вр а 
чей. Т о п о г р а ф і я ,  описанье мѣстности, города, 
края, во всѣхъ отношеньяхъ его. — ф и ч е е и и н  
карта, съ подробнымъ показаньемъ всѣхъ мелочей 
мѣстности. Т о п о г р а ф ъ , кто занимается научно 
топографіей); || съемщикъ, плапщикъ, землемѣръ.

Т о н к и  водить? орл. пировать, плясать (Акд. Слв. 
н е  танки л и ? ) .  [топить.

Т о п к і й ,  ш о і і . і н м , ш п о п ы м м ъ  ипр. см.
Т о п й у т ь ,  см. тонуть и тбпать.
Т о п о г р а ф і и  ипр. см. топическій.
і ' б н о л ь  о б .  дерево Рориіиз, разн. видовъ, о с о б .  

Р. аІЬа, бѣлый тополь, и порода его Р. піѵеа, сереб
р и сты й  тополь, Р. ЬаІяашіГега, такамагака, пахучій, 
душистый-тополь, Р. ІаиѵіГоІіа, осокорь душистая, 
алтайская, рай-дерево. Р. пі^га, черный тополь, бсо- 
корь, сухара, папортъ. Р. ругатіеіаіів, пирамидаль
ный, итальянскій-тогюль, раина. Т о п о л ъ п п н ъ  
м. т о м о л е в н л  роща. Тополевое дерево дрябло 
и плохо, а потому почти въ подѣлки не идете. Т ош  
п а л ь м ы п і  запахъ.

Т о п о р щ и т ь ,  см. топыритъ.
Т о п й р ч ь  (тети, тепать, тяпать, тяпка?) м. сѣ

кира с т а р .  и л и  сокііра юж. желѣзное, насталенное орудіе, 
для тески и рубки, въ которомъ отличаютъ: лопасть 
съ лезомъ и обухъ съ проухомъ, а обухъ насаживается 
на т о п о р п и ц е  с р .  деревянную рукоять, кривую, 
выкаченную. Топоръ плотничій, съ широкою,тонкою ло- 
ііастыо и съ острымъ носкомъ; —мясничій, самый боль
шой, широкій и тяжелый; — мастеровой и столярный, 
одноручный, небольшой; токарный, обрубной и л и  ба
клушами, еще меньше; — лѣсниковый, лѣсосѣчный, 
сѣв. п вост. сокира, лопасть почти вполовину уже, но 
долгая, ц обще съ обухомъ толстой ковки, па долгомъ 
и прямомъ топорищѣ; мужичій топоръ, небольшой и 
толстый; топоръ дровяной, дровосѣппый в дроворуб- 
ный, т а к ж е  колунъ, какъ мужичій, но еще вальяжнѣе, 
съ толстымъ обухомъ. А каковъ топореце? Топорикъ, 
топорйшка бочарный, тоЫрпыи, вдвое меньше, одно
ручный. Какъ оружіе, топоръ измѣняется въ образѣ, 
и зовется: алебардой, бердышемъ, протазаномъ, чека
номъ и п р .  || Топбрёщъ и г п о п о р о н ъ  с т а р .  топоръ, 
какъ оружіе, чеканъ. Янвви же идущю съ топорцбмъ, 
л ѣ т н е .  А  велѣно топорно и бердыши дѣлать се образ
цовъ... и т ѣ  топорки насадить на долгія топорища, 
мѣрою дву аршинъ, А к т ы .  | |  Топорбкъ, морская птица 
МОГШОП сіггйаіиш , кліч. о х т с . к о е г о  ж е с т к і й ,  с п л ю щ е н н ы й  сх 
б о к о в ъ  к л ю в ъ  и д о т ъ  н а  п о г р е м у ш к и  ш а м а н с к и х ъ  б у б е н х ;  морской-, 
ледовитый-попугай, глупышъ.[[Топорбкъ кровопуска 
тельный, орудіе, какъ топорикъ. Сдѣлай себѣ топо- 
рікъ, пересѣкисн поперекъ, в а г о в о р ъ  я ч м е н и .  Украли то
поръ, такъ возьмите и топорище! Соха кормитъ,то
поръ одѣваетъ, топоръ обуваетъ. Аргуну топоръ кор
милецъ (родной отецъ). Дружба, что топоромъ не 
разрубишь. Какъ топоръ ( з л о й  ч е л о в ѣ к ъ ) :  не обрѣжетъ, 
такъ зашибетъ! Пора, братцы, за топоры прини
маться, в ъ  д р а к у ,  в ъ  о б о р о н у .  Безъ топора не плотникъ,

'Т О І І О р б и 'Ь .
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безъ иглы не портной. Съ топоромъ весь свѣтъ прой
дешь. Топоръ всему дѣлу голова. Не по что съ ложемъ, 
гдѣ топоръ заложенъ. Думаетъ плотникъ съ топоромъ. 
Кабы Богъ не далъ топора, такъ бы топиться давно 
пора. Топоръ сохѣ ггервый пособникъ (о заработкахъ). 
Не мужикъ (не соха) царю оброкъ платитъ, а топоръ 
Отъ топора щепки летятъ, подати оплачиваютъ. И 
съ топора не богатѣютъ, а горбатѣютъ. Нынѣ то
пору на свѣтѣ мѣста нѣтъ (не даютъ лѣса рубить). По 
нынѣшнимъ порядкамъ, мужику топора не оплатить 
(гоже). Наскочилъ топоръ на сукъ. Рубятъ и топоры, 
до поры. Отъ поры до поры —  все топоры, а пришла 
пора, нѣтъ ни топора! Не все топоръ, что рубитъ. 
Кашею горя и топоры не сѣкутъ. Семь топоровъ вмѣ
стѣ лежатъ, а двѣ прялки врознь. Сказалъ, какъ то
поромъ отрубилъ (какъ отрѣзалъ). Хоть топоромъ 
отрубить, только бы конецъі Па свои руки топора 
не уронитъ Въ лѣсъ идутъ, на троихъ одинъ топоръ 
берутъ. Въ семи дворахъ одинъ топоръ, отъ нищеты. 
Кланяется, кланяется, придетъ домой, растянется? 
топоръ. || Топвіршшшца, большой или неуклюжій 
топоръ. З ' о п о рбиые образцы, стар. Топорбвый 
обухъ. Т о п о р н а я  работа, грубая, нечистая. 
Плавать по-топбрному, тонуть. 1 опорный чахолъ, 
п ю и о р ш в ѵ н іъ  а натопорникъ, кожаныя или пле
теныя, корявы я (лычныя, берестовыя, шалыжныя) 
ноженки, съ оборами, на лезізее топора, болѣе для до
роги. А топорнички шелковые. || Топорникъ, кузнецъ, 
кующій топоры. І| Растенье Зесигійаеа. Тонбрна 
ж. приморская птица Аіса агсііса. 'М'онорѵншще ср. 
древко, ручка, череиъ топорный. Кленовое топорище. 
Пень топорища не боится. Далъ топоръ, дай же ито- 
порище. Украли топоръ, такъ и топорище въ печь. 
Взялъ топоръ, возьми и топорище (отнялъ). Есть и 
топорище, да нѣтъ топорииіка. Ни изъ кнутовища 
топорища, ни изъ блохи голенища. Быть бы тебѣ 
дровосѣкомъ да топорища въ глаза не видать! По
ѣхалъ бы пи тоггорищѣ по дрова, да чай не дове
зетъ и до угла! Погнался за топорищемъ, да топоръ 
утопилъ (мужикъ стадъ довить топоромъ на водѣ полѣно). 
Топорявиу»вос дерево. 7 'о п о / < ш і ,  кольцо на 
цоясѣ, сзади, въ которое вѣшается въ дорогѣ топоръ, 
пропуская въ это кольцо топорище. || Топбрнп и то
пъ ірн я, юж. мѣсто въ плугѣ, куда кладется взапасъ 
топоръ.

Т о й о т ъ  нир. см. топтать. [сыгаъ.
Т о й е е м ъ  «. море, парусъ втораго яруса, надъ ко
Т о п т а т ь ,  » » » и т ы а п п я ь  что, попирать но

гами, наступать на что, ходить по чемъ; давить либо 
мять ногами, топая бить, толкать, толочь, толочпть. 
Не топчи травы, не ходи по ней. Не гпопчи пбла, не 
затаптывай, не грязни ногами. Глину тбпчутъ, мнутъ 
ногами. Топтать виноградъ. Копи мои землю топ
чутъ, бьютъ копытомъ. * Топтать улицы, шататься бевъ 
дѣла, ‘Боптать ггередиія, порбги, челобатиачатьувельможъ. 
Тогітать непріятеля, сбивъ его, преслѣдовать горячо. И 
топгпали ихъ (Литву) до рѣки Днѣпра, Акты. Топтать 
колесо, ходить въ колесѣ, вертѣть ого топча, ступая.
* Онъ всѣхъ подъ-ноги то п ч етъ , властолюбивъ я гордъ. | |  
Топтать обувь, стаптывать, кривить, или истаптывать, 
изнашивать. Такъ сапоги топчетъ, что не напасешься!
| |  Гов. о птицахъ, совокупляться. стрд. Вино
градъ топчется въ каменныхъ корытахъ. )| Что вы 
тутъ гпбггчетесъ? толкаетесь, толпитесь на мѣстѣ. ||
О птицахъ, СОВОКУПЛЯТЬСЯ. Вт опт ат ь въ прахъ  врага , л  м ы  

п росо  вы т опчем ъ, пѣс. Д от апт ы ваю  п осл ѣ дн іе  с а п о т т к и

Тоіюропмс ■

Поль зат опт анъ . Ц вѣ т ы  и ст оп т ан ы , пот оп т аны . Натоп
т ат ь гр я зи , нанести. Отоптат ь яблони . П ерет апт ы ват ься  

на м ѣ ст ѣ . Трави при т опт ана. П рот опт ат ь т р о м ш к у , про
торить. Р аст оп т али черенка. Стоптать звк адл уч ъ я . Ут оп
т ат ь зем л ю , ' і ' о н і н я н ь с ,  дѣйст, по гл. ' І ’О -  
п о т л ,  стукъ, гулъ отъ тбпота, топтанья, стука но
гами. Тбпотъ плясіси. Отъ тбпота копыта конска. 
Отъ тбпота копытъ ггыль по полю катитъ. Пзъ-гюдъ 
тбпота копытъ ггыль пб-полю летитъ, скргвр. 7 'о » і -  
і і і п ш г м і і ,  —  п ы ц в в ,  ш о ш п п . л ы і д ш і г і ,  
п м и ѵ ш гм м ла , кто топчетъ что либо. Топгпальщггки 
водоподъемнаго колеса. Т о п и п ц з с я , і н о п -  
м >0 № і і д ,  об. я п оъ аш п у ія ы а ,  то же. Т о п т а . ш о  
ср. шутч. нога. 11 Топтунъ (ошибч. топтунъ), расти, кло
повникъ, СарзеІІа Ьигза, и л и  || вѣішчнпкъ, ТЫазрі аг- 
гепзе. || Топтунъ, расти. Аізіпе (ЗіеІІагіа) тесііа, мок
рица, куриный-моръ или пташья-мята. || Растенье Ро- 
Іу^опига аѵісиіаге, спорышъ, брылепа. ЦРастенье Ьу- 
соросііит сіаѵаіию, деряба, плаунъ, колдунникъ. 
Т о я г т а л и и ,  подножка токарнаго, ткацкаго 
станка ипр., сукновальная ступа. 'Л’о п т ь і о ю я в т ь  
что, грубо, неуклюже топтать. Т о п ш п ь іг в »  об. т я 
желый, неуклюжій человѣкъ. Т о ѵ я т ы г •*»«», 
шуточн. прозвище медвѣдя. Михаила Потаповичъ Топты
гинъ. 'Л’о я гп и » іг* ввп й ь  п с к . топтать что, или || 
шляться, ш ататься, ш о п ш ы і м с н и ч п т ь ,  
праздно слоняться. Т о я г т а л ь в ш я ,  валяльня для 
крестьянскихъ суконъ. Т аж ш иам »  за п . стулъ, чур
банъ, подстава подъ улей. Т о п м і м о ,  чанъ, въ 
коемъ і ш ш і ш і / і і і  тончатъ ногами виноградъ. 
Т о ѵ ш ч а ы ъ  юж . толчея, ступа, движимая ногами, 
вѣтромъ, водою. [опруги, шнапгоута.

Т о п ѵ і і і н б е р с ъ ,  верхняя надѣлка корабельной
Т о і і у ч і й ,  см. топить.
Т м і г ь  ы. море, вершина, верхній конецъ кора

бельной мачты. Т А п ш в т ь ,  отопить реи, вздер
нуть одинъ покъ, опустя другой. Отбпленые реи 
служатъ признакомъ жали, печали, смерти каштана 
или ггнаго важнаго лица.

Т о п ы р и т ь ,  • т р ы а ш п ь  что,
• і р п і і ь ,  растопыривать, вздымат разставляя, ши
рить, дыбить. Топырить пальцы, разставлять торчкомъ, 
вилами. Топырить волосъ, гцетину, вздымать стойкомъ. 
Ежъ топыритъ иглы. Пыринъ (индюкъ) перья топы
ритъ. ш *ся, стрд. и взв. по смыслу. Пыринъ топы
рится. Лягушка ну тоггорщитъся и надуваться, 
Крлв. Кошка топорщится, вздымаетъ шерсть по хребту. 
Топорщится ежемъ (или: рогаткой). Чужія курырбс- 
тятся, а наши только топбрщатся! \\ ‘ Не топор
щись, а иди, не противься, не упирайся плп не 
упрямься. || ‘ Важничать, спесивиться. || * Щегольски 
одѣваться. Накрахмалилась, натопорщилась, краля 
да и только! Растопорщить хвостъ колесомъ. Пато- 
пырить, расгпопырить пальцы, ггарусъ ипр. Т о п іи т  
р е й с ы » , ь е ,  дѣйст. но гл. 7 ’о >
п ы р я і а ,  то же; (| распорка. | |  Растенье Зрігеа, см. 
батеръ.

Т о п ь ,  см. топить. [ренца.
Т е р е к ъ  си б . вареное квашеное молоко, родъ ва-
Т о р б а  а. юж. зап. мѣшокъ, сума. ||Общее: неболь

шой мѣшокъ, надѣваемый лошадямъ па морду, съ ов
сомъ, чтобы онѣ его не сорили. | |  *Яск. толстая, непо
воротливая баба, мѣшокъ. | |  Торба, кмч. веревочное 
кольцо, гужикъ, иногда цѣпь, надѣваемые на полозья 
нартъ, при спускѣ съ горы, тормазъ. Т в і р б е ы -  
ш і і і і  или п и і р С о а ъ в і і ,  т в і р Я о ч н ь Ы і ,  къ

• тіірбочпыіі.
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торбѣ отныцо. Торбтка, кур. кошель, сумка. Тбр- 
бище, тміі. сума нищаго (но одно ли съ торпищс, вбсшіще, 
р»дно?). Насыпь соли въ торбочку. Ка'бь торба да 
бича — быль бы панычъ! Носится, кака дурень сь пи
саною торбой. Дай ему хоть торбу св пирогами, 
хотъ чорта с» рогами — все одно!

Тёрбало? ср. поршень заливной трубы.
Т ёрбаем , тарбаса м. мн.во-смб. мягкіе оленьи 

еаноги; обувь коряковъ и камчадаловъ; мужскіе ко
роче, вполгблеюі, еъ оборами; женскіе—  до колѣнъ.

Торбпчъ м. к а л -м щ . карбачъ, плеть, витень, кнутъ.
Торгать, г п я р г к у п ъ ъ  что, рвать, дергать, 

теребить, скубтп; толкать, тормошить. Торіатъ ленъ, 
конопель. —е « , стрд. Т о р гя н ь е , дѣйст. по гл. 
Кто-то вь лѣсу тдрнулв, сиб. стрѣлялъ, восторгаться 
музыкой, восхищаться. Непріятель вторгся, ворвался. Вытпр- 
шуть гвоздь. Исторгнутъ согласіе, вынудить. Паторгатъ ко
лосьевъ. Падторшутая вервъ, надорванная. Оттбрінуть отьрод- 
ігыхъ. Расторгнутъ бракъ. Торіатъ и трбгать, дергать, 
терзать ипр. копечво общ. корня.

Т я в р г о ш і т ь  чѣмъ, і ш і р і и е н т ь  ксщг. покупая 
товаръ, или получая его по довѣрію, продавать; про
мышлять куплей и продажей. Онь вѣтромъ торгуешь. 
Каково на ярмаркѣ торговали? Отцы ихь торговали, 
были купцами. || Торговать что, прицѣняться,рядиться, 
сулить свою цѣпу па запросъ. Торговать — нс купить 
Торгуй правдою, больше барыша будетъ. Лучше тор
говать, нежели воровать. Воровать —  не торговать: 
больше накладу, чѣмъ барыша. Вь убытокъ торго
вать (продавать) нельзя. Торговать, такъ барыши 
гголучать (наживать). — е л ,  торговать, рядить, ста
раясь купить иосхоіі,ніе.Этабарыняскупоторіуется. 
Торгуйся скупо, а расплачивайся щедро (торовато), 
сполна. Хотъ к о п ееч к у , да  вы т орговат ь. Д от орговался до  л о -  

паща, раворвлея. Зат орговал ся  онь на я р м а р к ѣ , долго не 

и д ет ъ. Много ль нат орговалъ? На я рм аркѣ  от т орговали . По
т оргуйся хорош енько. К ул аки  п одт орговы ваю т ъ, мошеннически. 
П ерет орговыват ь м елочью . Я прит орговалъ дом ъ. Онъ п рот ор
говался, лопнулъ. Р аст орговался  съ иголочки . Ст оргуй, и  дай  
задат окъ , онь р уб л и к ъ  ут орговалъ . Г о / і л о в м к ь е  ср 
т о р г ъ  м., дѣйст. по гл. У нась нимъ торгъ идетъ, 
онъ просить за коня сто, я даю девяносто. || Онь 
нынѣ держишь, ведетъ торгъ лѣсомъ, торговлю, тор
гуетъ имъ. Они торгомъ живутъ, куплей и продажей. 
Торгъ, торжікь или п в п р а в е г г щ е  црк. т о р г о -  
в и и ц е  стар. привозъ, рынокъ, базаръ, мѣсто продажи 
и купли. На торгу и  вь привозѣ нѣть овса. \\ Торгъ или 
торій, вызовъ и сходъ въ урочный день а часъ куп
цовъ или подрядчиковъ и поставщиковъ, торгующихся 
на заявленный предметъ, понижая другъ передъ дру
гомъ цѣну. Отдать оброчную статью сь торговъ. 
Продать вещь сь торговъ, съ наддачи, съ молотка, съ 
аукціона. Отдать ггоставку припасовъ сь торговъ. На 
пострайку новой церкви объявлены торги. На тор
гахъ были одни подставныя лица. Заложи церковь на 
торговище Всеволодъ въ Иовмородѣ, лѣтпе. Вггдяины 
стоящи на торжищи праздны, Мтѳ. Торгъ любитъ 
счетъ. Торгъ знаетъ мѣру, вѣсь да счетъ. Торгъ лю
битъ волю, а умъ просторъ. На торгу за слова ничего 
не продаютъ. Вольнѣе торгу нѣтъ, а и тамъ неволя 
живетъ (о цѣнѣ). На торгу два дурака: одинъ дешево 
даетъ, другой дорого проситъ. На торгъ поѣхалъ, 
свою цѣну дома покинулъ. Не сходно — не сходись, а 
на торгъ не сердись. Сердилась баба на торгъ — а 
торгъ про то и не вѣдаетъI Торгъ самъ счеты сводитъ 
(но п« бумагѣ, такъ въ карманѣ). Торгъ дружбы нс знаетъ.

«торной.

Торгъ торіемъ, а дружба даромъ. Худъ торжокь, да , 
не худъ горшокъ. Пора козу на торгъ вести (пора дѣвкѣ 
з а м у ж ъ ) . Хороши торги, что-то скажетъ переторжка? 
На нашемъ торгу все сойдетъ. Гусь да баба — торгъ; 
два гуся, двіь бабы — ярмарка. Не только вь торгу, 
что телячья голова на полку! Т о р г о в л я  ж. произ
водство торга,купля и продажа,промыселъ купеческій, 
оборотъ товарамъ изъ прибыли. Отпускная торговля, 
что продается па мѣстѣ, вывозится; привбзная, товаръ 
покупаемый, привозимый; отпускная торговля госу
дарства, заморская, отпускъ товара заграницу. Вную- 
реняя торговли, оборотъ товара и иотиника въ вредѣ 
лахъ государства. Торговлишка плохая. Т о р г в і -  
в м й ,  къ торгу и торговлѣ отнеще. Торговый сщ. арх. 
гость, пріѣзжій купецъ; сар. разпощикъ. Ііашс дѣло 
торговое, служить некогда. Торговый день, базарный, 
привозный.— юродъ, пристань, — баня, общенарод
ная. — вѣсь, крупный, фунты и пуды, пртвпл. золот
никовый и аптечный.— сукно, одежа, фабричное, 
покупное, пртвпл. домашнее. Торговая казнь, произво
димая па торговой площади; лишенье правъ состоянія 
и каторга, за гпорговгро вину. Торговый чай, вос-сип. 
простой или расхожій, черный, нецвѣточный.Торговый 
человѣкъ, купецъ, п ѵ а р г а в е ц » ,  промышляющій 
торговлей. Т о р г о в а я »  сѣо. купецъ, торгбвецъ; 
вост. разнощикъ, офеня. Т о р г и * * »  ряз. гмор™  
г а з а » ,  мелочной купецъ, или переторговывающій вс 
тошыо, или прасолъ, кулакъ. Т о р о ю н з і и »  м. црк. 
купецъ, торгашъ; стар. г п о р е м с а м и м а  м. рыноч
ный торговецъ. Т о р г о в к а  ж .  торгующая припа
сами на рынкѣ, или старьемъ, перепродажей одежи или 
мелочи. Т о р е и с к ъ іб * .  п ъ о р а і е п о в ы і *  и 
п и і р е м е м ц п ы і і ,  рыночный, привозпый, базар
ный; ярмарочный. Т о р ы о г с к г ъ к ю н п ъ  кал. тор 
говать молочыо, всячиною, старьемъ, ветошью. Т о -  
р ь і г а ,  торытеа ж. мск. рпв. трл. пн а. прибыль, ба 
р ы тъ , выгода, выручка. || Мелочной торгъ.

Торёль, тарель; см. вто сл.
Торецъ, см. торчагпь.
Торассстпё ср. празднество, народное, вселюд

ное, празднованье какого либо событія. Торжество о 
побѣдѣ, влл по побѣдѣ; торжество вѣнчанья на цар
ство; ингд. говор. торжество погребенья, печальнаго, 
но важнаго событія; чипъ, обрядъ. 11 Торжество добро - 
дѣтели надъ порокомъ, одержанье верха, первенства, 
побѣда, « в о в я т ь  что, праздновать, честить, чтить 
пышнымъ обрядомъ, чипомъ, великолѣпной обстанов
кой, пирами, игрищами, празднествами нпр. | |  —  Надъ 
кѣмъ, надъ чѣмъ, быть побѣдителемъ, одолѣть, превоз
мочь,— е л ,  стрд. —в о в а н ь е , дѣйст. по гл. Т а р ~  
(моесгпвекое празднество. — обрядъ рукополо
женья. —присяга, всенародная, гласная, со всѣми об
рядами. Встарь па празднествахъ являлась торже- 
стоеная колесница сь празднуемымъ героемъ.Онъ гово
ритъ слишкомъ торжествоно, высокопарно, важно, 
свысока и вычурно. —  и м м а  црк. побѣдитель, ододѣ- 
тель, кому иразднуютъ. | |  Книга, съ торжественъ™  
речами, по поводу важныхъ событій.

Торжиіцс, в п о р о г е е к »  нпр. см. торговать.
Торить что (тереть), прокладывать борозду, 

тропу, дорожку; протолочить, протоптать; пролагать 
чавтымъ и многимъ гнетомъ, боемъ, накатомъ, ходь
бой. Дороженьки не тори (куда но слѣдъ), худой славы 
не клади, Торить тесъ, выхаживать, прострагивать 
бороздки, Торбнои, нн>/«мои дороги туда нс про
ложено. Въ саду дорожки торятъ, укатываю тъ, и.'Щ
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прокладываютъ и убиваютъ. Торить по прихожимъ, 
порбш торить, обивать, отаптывать, ходить и ждать, 
добиваясь чего. Тореныя ббро.іды, отъ наноснаго ва
луна, треньемъ выбитыя, проносными льдами. Т А р -  
н п л  ж. сщ. сѣв. торная дорога, битая, ѣзжалая, ука
танная сильной ѣздой. Чѣмъ больше ѣздить, тѣмътор- 
нѣ'й дорожка. Гдіь торно, тамъ и просторно. || * То
рить малышка на письмѣ, много упражнять, пріучать 
для навыка; говорить или дѣлать все одно и то же, по
вторять. \\Снб. мучить, томить, задерживать, волочить 
или водить. Онъ меня торилъ, торилъ въ прихожейі 
11 — ‘кого, прм. журить, щунять, школить, бранить, та- 

зать. || Тер. понукать, торопить. Не тори дѣломъ: 
хоть спѣшно, да смѣшно. —  ся, быть торим у;||те- 
ретЬСЯ, толкаться У чего. Щебень вторили въ землю, 
выторили колеи, доторили до землй, проторили на
сыпь насквозь. Зайцы проторили лазъ. Щебенка исто
пилась . Наторитъ, проторить бдрозды. Поторить парна, 
Шипъ повторился (вли подтерся), переторилсл, кончикъ от- 
торилсп. Уторить дорогу, укатать, уѣздить. Т о р с м ъ с  
ср. т о р »  м ., дѣйств. по гл. || Торъ, тореная дорога; 
бой, убитое и торное мѣсто; 11 мѣсто, гдѣ много на
роду, ѣзды, ходьбы, гдѣ трутся, толпятся, бойкое мѣ
сто. Жить на тору, на большой дорогѣ, улицѣ,набою. 
Лавку на тору ставятъ. Иди торомъ, не положатъ 
воромъ. Въ міру, что на тору, толкотня. Т о р гъ » » » » , 
становиться торнымъ. Лѣтнія дороги торѣютъ, из
рядно наѣзжены. Т о р ш и н а ,  нлп влгд. арх. п ш о р -  
> « ( ,  торная сщ. ж. т о р ш ш ш ін »  м. вост. торная до
рога, большая, битая, уѣзженная. Броситься петорни- 
кбмъ, опрометью и бе'зтолку, зря, на'бэлмочь. Т о р -  
н о €>а(о?)ші прм. краснобай, говорунъ или болтунъ. 
Т о р ш ш с т ы ш і,  сильно торящій. ж то-

рйчка, растенье 8рег§и1а, вошки, разметка; || расти. 
А Іувзит, Вегіегоа, см. икотная; || растенье З р а г р -  
піиш, ом. ежевникъ. || Сѣв. вост. нѣсколько растеній, 
изъ крестовиковъ, коихъ сѣмена, въ неурожай, мелютъ 
съ хлѣбомъ: ТЫаврі, З ів у т Ь г іи т  юір. И въ нашей пше
ницѣ нѣтъ торицы (о невѣстѣ). Какъ овсяночку манятъ, 
сѣмечко сулятъ, а когда приманятъ — и торичка въ 
честь! Т орйм ш ш ы ш а кормъ, для дворовой птицы и 
пѣвчихъ пташекъ. Т о р в ь т ъ ,  навыкать, становиться 
опытнѣе, привычнѣе къ дѣлу; бол. гои. наторѣть, по
наторѣть. Тука пгорѣстъ, становится тверже/ при
вычнѣе.

Торій, одинъ изъ рѣдкихъ, химически открытыхъ 
металовъ, въ ископаемомъ т о р ш і т » .  Торшшшши. 
ш п о р и ч о а а н  окись, земля.

Торкать, пш вірыішртш»  однкр.; пыі. вост. 
ш п А р и у т ш »  и тврнутъ, шшшАрышанать, сред
нее между толкать и дергать,толкать туда и сюда, тор
мошить; стучать, колотить во что, чтобъ услышали. 
Торкать въ двери, въ ворота. Торни въ дверь, такъ 
вылетитъ! Пе торкай его, не трогай, не толкай, не 
тормоши. Не торкай одинъ бочки,раморкаешь, такъ 
потечетъ. || см.і. пск. нвг. втыкать что. Втор кивать 
березки, на Троицу. Втбркни ноокъ въ стіьну. 
—гл, толкаться, стучаться. Кто-то тбркается, 
отопри! Что ты торкаешься, я тебя нс трогаю! 
Втбркнуть пробку въ бутылку. Выторіснулъ оконницу. Яго, 
соннаго, недотйркаться. Дятлы чуть свѣтъ заторкали. 
Миску всю обторка.ш. Потбркивай, авось услышать. Под- 
тбркнулъ локоть. Проторчалъ насквозь. Навѣски расторка- 
лись. Т в і р м а н ь е  ср. дѣйет. по гл. Т о р и »  м. 
стукъ. Что за торга? т А р ы ы ш »  пск. тер. (тдр- 
ісать и торчать,' деревянный гвоздь въ бочкѣ или въ

квасникѣ. тАрпомш» илп н і о / і і і і і і і іб . і іг >  пар.. 
торчмя, торчкомъ, тычкомъ, торцемъ. т А ро м »  м. 
еле. вост. илп гпоронъ, зап. толчекъ, ударъ тычкомъ, 
бодкомъ, пѣмц. 81058, нртвгіл. тискъ, натискъ, налогъ, 
давленье; внезапный натекъ силы, сразгону; || стар. 
налетъ, наскокъ, набѣгъ военной силой или грабите
лей. А осщровичи тогда ходнша тбропомъ къ Велыо, 
на поискъ, набѣгъ. Иде... натбронѣ, нзасташа я въ 
одринахъ, и у бита ихъ 4 0  мужъ. | |  Тбронъ, нынѣ бол. 
говр. таранъ, баранъ, орудіе для сильнаго бою по 
уровню (не сверху, по отвѣсу); окованное бревно на
вѣсу, см. таранить. Тбронъ,также шквалъ, порывъ или 
ударъ вѣтра, тброкъ; см. торока. || тАрошшшіо ».ио. 
тяжело, гов. о вещи, || * тяжко, трудпо, утомительно.

Торлопъ м. стар. женское нарядное платье, шуба. 
Имъ (женамъ) носищи и глаголемыя торлопы, златомъ 
и бисеромъ украшены, Торлтгъ куній.

Торлукъ, кустъ Ріегосагрив арЬуІІи».
Тбр«аз(с)ъ л. у саней, пбдрѣзъ, желѣзная полоса 

подъ полозомъ, чтобы сани менѣе раскатывались;|| — у 
повозокъ, крюкъ или башмакъ на цѣпи, прикованный къ 
дрожинѣ или подоселинѣ; крюкъ закладывается за 
спицу, а башмакъ подводится подъ ободъ колеса, для 
удержанья ПОВОЗКИ, нрп спускѣ съ горы. II — въ маши
нахъ: палъ, клевъ, стопоръ, устройство, для остановки 
ходу, оборота. ТАрлшаавлшяеіе крюкъ. Тор- 
аіа(о)аш»ть карету, затормозить колесо, заложить, 
закинуть, подвести тормазъ, юж. гальмовать. Гдѣ ска 
катъ хочется, тамъ и тормозятъ. Тормо- 
оессмье, шпораеаашеа, дѣйст. по значн. гл. 
Торашоаегап, кто тормозитъ; | |  *кто вездѣ помѣ 
хой, кто мѣшаетъ дѣлу, не даетъ чему ходу. Тор- 
ашоаышли», крюкъ на дрожинѣ, на который вѣ
шается башмакъ. Торашоашмлпю ж. колъ, жердь, 
которую крестьяне и извощпки)протыкаютъ поперекъ, 
межъ спицъ обоихъ заднихъ колесъ, при спускѣ съ кру
той горы, отчего оба колеса полбзятъ.

Тормошить что, теребить, дергать, трясти, тас
кать. Не тормоши моихъ вещей. Не тормоши ребенка, 
раздразнишь сю! Воробьи горохъ тормогиатъ. | |  *Не 
давать покою, докучать, надоѣдать, тревожить, безпо
коить, —гл, стрл. | |  Тормошись, что ли! иди, соби
райся. Встормоишли меня со сна, нс опомнюсь. Вытормо- 
шили изъ него рубликъ. Вы меня совсгьмъ затормошилиI Со
баки потормошили зайца на клочки. Мы сю оттормошили по
рядкомъ. Потормоши сю, что онъ сегодня раскисъI Перетор
мошили въ таможнѣ всѣ сепіи мои. Собака притормошнла 
свинью за-ухо. Лихорадка протормоиш.ш сю всю ночь. Па- 
что вы книжку растормошили? Стормоши съ нею одѣяло I 
'/'«Іі.иоіиемі>г ср. пшорашашгеиа ж. дѣйст. по 
гл. Тормашки полетѣлъ, вверхь-тормашки, переку- 
выромъ, черезьголову, вверхъ ногами .Полетѣлъ отъ 
Машки вверхъ-тормашки! Тораютшштелъ, 
—ммца, тормошащій кого. Тормоши»»»»»»», 
— м із * 4» ,  то жо; Цтормоигникъ, поводокъ, веревочка, 
за которую дергаютъ, потряхивая что , пнр. для сгону 
птицъ съ вишенника побрякушками.

Тиірпмн, см. торить.
Торопатын, великодушный, щедрый, чивый, 

т(о)чивый, протпвуположи. прижимистый, скупой, 
—поватый, бережливый. Тороватаго отъ богатаго 
не распознаешь. Тороватое жалованье, награда, 
подарокъ. Торовато окитъ — себѣ досадить. То
роватая природа одарила его богато. Небогатъ, 
да тороватъ (прибав. гостямъ радъ). Не богатый 

пиво варитъ, тороватый. Не проси у богатаго,
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проси у тороватаго. Кто тороватъ, тотъ не богатъ. 
Парень-то тороватъ, да дѣла не зна’тъ. На что мнѣ 
(пли: не надо мнѣ) богатаго, подай тороватаго! У то
роватаго дяди денегъ ніыпъ, а богатый скупъ. Мужъ 
любитъ жену богатую, а тещу тороватую. Скупой 
на тороватаго (пли: на мота) копитъ. [] Тороватый 
малый, вост. расторопный, ловкій, бойкій, развязный; 
вѣжливый, привѣтливый, радушный. Тороватѣй пода
вай на столъ! влід. проворнѣе. Тороватый въ діьлѣ, 
ловкій, наторѣлый. Онъ на всѣ выдумки тороватъ. 
—т о с т ъ  ж. свойство, качество по прлг. Твіро» 
в о  піір. торовато, щедро, чиво. Торооашпвоть, 
становиться болѣе тороватымъ, щедрѣть. Пекакъ онъ 
подъ старость тороватѣетъ!

Торомъ? сиб. товаръ.
Тброзъ, см. торосъ.
Торока ми. и п ш о р о ч о  ср. ремешки позадь 

сѣдла, для пристежки, см. торочить. Т А р о н ъ  м. 
арх. порывъ, ударъ вѣтра, шквалъ. Заревѣлътброкъ — 
пронеси Богъ мброкъ (мракъ, бурю, тучу)! | |  Т о р о ч а  
вап. оторочка, бахромка; торбчка, ленточка, для об
шивки. || Тброки и тброци, нкнпсн. токъ божесгве- 
наго или ангельскаго слуха, изображаемый на иконахъ 
въ видѣ излучистой струи, тока, лучей. || Бѣлая по
вязка, тесьма, лепта, на челѣ иконныхъ ангеловъ. 
Т о р о ч ч А м ъ  нар. арх. ручьемъ, нотбкомъ. Кровь 
йзъ-носу торопкомъ. \ | Тбронъ, дшьпр. малый плотъ изъ 
вдольпыхъ бревенъ (отъ торцъ?). Т о р А ч ь  м . прм. 
битая, торная дорога, особенно зимняя. Т о р о ч ь  зап. 
шорбнъ, толченъ, ударъ тычкомъ; || налетъ, набѣгъ; 
СМ. тбркатъ. Въ общм. Акд. Слв. тбронъ, набѣгъ в шавалъ 
(т. е. шквалъ); въ областномъ Слв. тброкъ; тутъ же, въ при
мѣрѣ: шорохъ, а на своемъ мѣстѣ; тбропъ; только торокъ 
н торонъ вѣрно. Тброкъ (толчокъ), торбкъ (торная дорога), 
тброки (токи), торока (вязи), тбронъ (ударъ, набѣгъ), то
ропко (тяжело), таранъ (лежачій коперъ), тордхнуть, ша
рахнуть, таранить;торочить (выставлять наружу край), 
тбркатъ, торчать, тыкать, течь, торить, тереть 
(в торосъ?) общ. корня.

Торонііті.сп тмб. скрываться, таиться, совѣс
тясь людей, огласки. Они все говорятъ при людяхъ, не 
торопятся.

Торопанъ, см. таратпъ.
Торопить что, кого, «ли чѣмъ, пюрач,/»»*»

опто, понуждать, погонять, заставить спѣшить, ста
раться'у с,корить дѣло, понукать, побуждать. Всю до
рогу торопилъ ямщика. Станешь торопитъ, такъ 
толку не быть. Торопи кормомъ, не торопи ѣздой. 
— е л ,  спѣшить, поспѣшать. Пе торопись, а назадъ ог
лянись. Хозяинъ за обѣдомъ поперхнулся ■— къ нему 
гость торопится. Куда торопишься? Все одно тебѣ 
здѣсь нечего дѣлать — посиди! Былъ такой, что то
ропился, да скоро умеръ. Пс торопись, когда смелешь, 
тогда и поѣдешь. Торотітся, какъ поповна замужъ. 11 
Торопиться, тмб. торопѣть, робѣть, испугаться, 
бояться чего. Не торопись, отъ этою худа не будетъ. 
То>р<>>>,і е н о е  ср .тАропгь м. «міром ъ ж. 
спѣхъ, поспѣшность, суета; дѣяст. по гл. Тороплс/ѣсмъ 
не гюдспоришь. Не тбропомъ на-копъ, пе по два вдругъ! 
Тбропъ гпакая, что некогда дохнугпъ Спихнутъ). 
Второпяхъ,поспѣшая, спѣша иливъеуетахъ. Торопомъ 
вороху не вывѣешь. |[ Тбропъ и торбпъ м . т а р б >  
н е , тороъгьмги об. м ю рои.ім вм і« чело
вѣкъ, слишкомъ скорый, снѣшливыіі, суетливый, опро
метчивый, скороспѣшный, который всегда торопитъ и 
—е я .Торопыга обувшись парится. Торопыга котомку

Торой».

обуваетъ, топоромъ подпоясывается. Торопыга — бо- 
сомыіа, а съ толкомъ, при животахъ. Не будь то
ропливъ, будь памятливъ. || Тбропъ, ол. порывистый, 
голомениотый вѣтеръ, ударами, голмянами; см. гпоропь 
и торока. ТАроячіів сѣв. торопкой, торопливый, 
спѣшливый, нетерпѣливый, горячій, скорый, суетли
вый. Пе тдропко суйся, носягьшь/ЦРобкііі, пугливый, 
боязливый, трусливый, говор. о т А р о я ч ы ш і  П С К .  

А ггосадскіс... побрели роты, а которые остались и 
тѣ къ осадному сидѣнью страшливы, и къ присягуи- 
ньімъ мѣрамъ, безъ ратныхъ людей, тдропки, т. о. 
робки. Лошадь тбропка, мечется въ стороны. То» 
роч.гшіоосшпь, псіірошііоеііііі, огар. тбро- 
пость,свойство по прлгт., спѣшливость, поспѣшность, 
скорохватливость, суетливость, опрометчивость. То- 
роим о  нар. тбропомъ, спѣшно, торопливо. То» 
р о ъ г і 'ы п о ,  бол. говорятъ, оторопѣть, не найтись, 
потеряться въ расплохѣ, не знать что дѣлать, робѣть, 
пугаться, страшиться, бояться, трусить. Торо» 
ш ъ н ь е ,  состоянье по гл. Торопввтель  м. 
«—м м цп, ж. и пвором м . « г «  об. торопыга, кто то
ропитъ, погоняетъ другихъ, погоняла.

Т б р о с ь  м. тбросы «ли торбсъя мн. арх. и с«б. ле
дяныя, пловучія гбры, громозда льдинъ на льдахъ же 
либо у береговъ; ледяные шихапы, козлы, спершіяся 
льдины ребромъ, въ морѣ, на рѣкахъ; ледъ, въ рѣко- 
ставъ, спирается и ставитъ шатры, шиханы, тбросы. 
[| оркб. плитнякъ, камень илитами, пластовой иди слой- 
ный. || А р х . лужи (??), застой воды на чистыхъ мохо
выхъ болотахъ. Т о р о с ч о п і  карбасъ, арх. ходитъ 
между Кемью и Соловками; ихъ иногда встаскиваютъ 
на тбросы и перетаскиваютъ черезъ нихъ. Т А р о с »  
п о ,  ледъ сталъ негладко, торосьями, ѣхать дурно, 
санный путь рѣкою плохъ. || сиб. вязко, грязно и 
топко? Рѣка я ю р о с о а е іт о .т о р о с н о в а т о  стала, 
льдины мѣстами ребромъ, со взломомъ, шатромъ. ^До
рога лѣтняя торосновагпа, грязна, гонка', вязка. Ледъ 
т А р о с ш в т ѵ я  «л» бялч. его » [ й / і о с і о >і л . ста
витъ козлами, шиханами, шатрами, громоздитъ стойма, 
наребро. Т о р о е м я ч о ,  ледъ на рѣкахъ и озерахъ 
торосьями.

Т о р о т о р н т ь ,  »п о р о п і А р а  ші|і. тараторить, 
таратора.

Т о р о ж н у г ь  что по чемъ, тмб. кур. тарахнуть (см. 
это сл .), шарахнуть, треснуть, сильно ударить; — с л .  
грохнуться, шарахнуться, упасть съ шумомъ или со 
всѣхъ ногъ. Т о р о а е т г 'ь т ь  юж. гремѣть, бренчать, 
стучать отъ тряски. Т о р о а е п и в т ь о я ?  лрс. то
ропиться. Т о р о а с ш у я ь ,  “ Ш і « .  кто торохтитъ. 
\\Торохтунъ, юж. вязунъ, вяленая рыба тарань, но 
десяти въ связкѣ. Т о р о х т б л ъ  юж. жидкая ов
сянка.

Т о р о ц і і ,  м. мн. иконопся. см. торока.
Т о р о ч и т ь  что, оторачивать, обшивать каймою, 

оторочкою, опушкою, выпушкой; р йм игь, опушать; 
обшивать гайтаномъ, снуркомъ, тесьмой, мѣхомъ, вы
сѣчкой шір. Торочить шлеи краснымъ сукномъ. Тулупъ, 
тороченный котикомъ. Опашень, тороченный іаііта 
номъ. || Вторачивать, приторачивать, пристегивать или 
привязывать въ т о р о ч а  ср. мн. ремешки, съ пряж
ками, или для привязки, позадь сѣдла, у задней луки; 
говорт. « торокб, одинъ изъ этихъ двухъ ремешковъ. 
Зайца торочатъ за заднія пазанки, а лису и волка за 
шею, чтобъ по очиудся. Илья Муромецъ Соловьп-разбой- 
ника въ торокахъ привезъ. Казаки и сѣно въ торокахъ 
возятъ. Дорожный ночлега.въ торокахъ за собой ни

• тор ока.
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воланъ. Торочить къ сѣдлу, вѣроятно начально значило: 
оторачивать сѣдло чѣмъ, обвѣсить вокругъ. 'Й 'о р о -  
• і і с т ь с л ѵ ,  оторачиваться; || вторачиваться, второ
чить выпушку; —  зайца; выторочить сю. Доторачивай про- 
ворншсі Заторочить концы оторочки. Оторочить шапку, 
отторочить лису. Подторочить тесьму. Переторочи, не хо
рошо привязалъ. Приторочить оторочку. Уторопитъ, ршигь, 
сіюсадить. Т щ ю ы е іп м ш і  нлц п ш о р а н н в і і і ,  к ъ  
торочкамъ отнсщс. Т о р о и ё м ь е ,  т о р о п к а ,  
Дѣйот. по гл .|[Г ор о ч ка, оторочка.выпушка, кайма, вы
пускъ одной полоски изъ-подъ кромки другой. Торока, 
юж. зап. бахромка. Башмачная торбчка, ленточка. 
Т о р о и к о о а п  шуба, тороченная, отороченная, 
съ оторочкой. Т о р о ч ё ч ъ  м. сѣв. оом . тканецъ, 
платежекъ, гайтанъ, снурокъ, ленточка или тесемочка, 
чѣмъ иногда оторачиваютъ одежу. Обложить сара
фанъ торочісами. |.| Тер, дѣвичій кооникъ, ленточка. [| 
Торочкй, всякаго рода цвѣтныя или тисненыя каё
мочки. Переплетъ съ торочками. || с.чй. піявка, на ко
торой, по бокамъ, желтенькія полоски, торочкй. || 
Тер. нагаръ на лучинѣ, на свѣтильнѣ, но огнистой ото
рочкѣ ого.

Т о р б ш ц и т ь с н  нві в.нд. прм. безиокоиться, хло
потать, суетиться; нброхтитьоя, собираться, нобол. 
попусту и только на словахъ. 11 пск. о курпцѣ: топор
щиться, пыжиться къ сноскѣ яйца.

Т б р п а  ж. зап. литвек. промежекъ; прясло хлѣбнаго 
стога, озорода, просторъ межъ двухъ столбовъ(шухъ).

Т й д іп п іц е  ср. тмб. псп. смб. воеппще, веретье, ва- 
тола, ря(ѣ)днб, пологъ самой грубой пряжи, для сушки 
хлѣба, для подстилки подъ зерно па возы и покрышки 
его иир.Ц Торпйщс, кая. п дрг. ооломеныя рогожи, для 
покрышки парниковъ и подстилки подъ ноги въ прихо
жихъ ипр. • | безъ членовъ.

Т о р с ъ  м. фри. у художпв. туловище, тѣло человѣка,
Т о р т о і к і і і ш ?  кстр. тоболка, ватрушка.
Т о р т ъ  фри. слоеное, круглое сладкое пирожное.
Т о р т ы  г м , дрянной, плохой мужиченка (отъ п о р 

шенекъ?).
Т о р а » ъ  м. бута арх. коренникъ (такъ солдаты наши 

прозвали сто въ Пруссіи), ТОПЛИВО ИЗЪ ПЛОТНО слежавшихся 
болотныхъ растеній, кореньевъ и моху. Т о р ф п -  
и б е  болото, т о р ф а п ш к п ь ,  коренникъ, мѣсто 
богатое топливомъ этимъ, гдѣ можно добывать, рѣзать 
буту, коренникъ; бутнище.

Т о р ч а т ъ ,  стоять, находиться гдѣ стойкомъ, какъ 
колъ, копылъ, роженъ; выставляться, выказываться 
отъ поверхности, прямо или въ бокъ, какъ рогъ, гвоздь, 
сукъ. Роща вырублена, одни пни торчатъ. Стрѣла 
засѣла и торчитъ. У него бумаги изъ кармана тор
чатъ. Камень торчитъ изъ воды. Мужичье слово рож
номъ торчитъ. * Онъ вѣчно торчитъ по переднимъ. 
Такъ торчиломъ межъ людей и торчитъ. Начинай 
сначала, гдѣ голова торчала! Гости, вѣдь не соха у 
тебя въ полѣ торчитъ! За кѣмъ (у коюу пропало, у 
того чтобъ въ горлѣ торчало (потому что на всѣхъ клеп
летъ)! Стоятъ ему (новорожденному) и бодриться, какъ 
деньга торчмя торчитъ (на крестинахъ вгы взю ті деньги въ 
пирогъ, тер. і Т о р ш і м ъ о ,  состоянье но 'знч . гл. 
Т о р н ш ш л о  ср . все, что торчитъ. И шапка на Имъ 
какъ гпорчило торчитъ, пѣс. Т о р ч ё п ь ,  сучекъ, ко
лышекъ, роженъ, пенекъ, что торчитъ | |  У камоныцнк. 
положенье кирпича па ребро, короткимъ концомъ на
лицо, или стойкомъ; говорт.’ бол. ш о и ё і ] 9 > ;  торчекъ 
или точекъ, короткій конецъ кирпича, вѣроятно тычекъ, 
тычкомъ, Т о р ч ш і и а ,  арх. подводпая корма.

Т о р и ё я  ж. торчекъ. Т о р и г »  м. стар. копейное 
древко, копеище, ратовище. 11 Торнъ, см. тарчъ. Т о р -  
п е о е ім  плетень, гдѣ короткіе прутья, но пряслу, 
заплетены стойкомъ, т о р ч м я ,  » і « |» н с б л і і > .  
Ставь тюкъ, бочку т о р ч ь ,  ш п о р ч ь ю ,  торчмя, 
на попа; нато(р)чёкъ; о кирпичѣ говр. и ребромъ, пртвн. 
лбюмъ. Т о ч и ё о м я  ісладка, ребромъ, наребро. 
Торчмя головой упалъ. Ножницы торчкомъ въ полъ 
воткнулись. Т о р ц ь ,  т е і р ё ц ъ  м. отрубъ, пере
рубъ бревна, поперечный отрѣзъ. Ставъ па торцъ, 
т А р ц с м ь  нар. торчкомъ, стоймя. Бревно шести 
вершковъ въ торгі,ѣ. || Торцъ, шестигранныя шашки, 
которыми наторбцъ выстилаютъ, мостятъ улицы. Оси
новый торцъ подъ конскіе приводы споръ. Т о р і у с -  
н о я  мостовая. 'Торцевое мощенье. Торцевыя ноги у 
лошади, коли берцовая кость соединена съ бабкой 
прямо, безъ погиба. Т о р ц е в а т ь  дерево, столярн. 
строгать наторёцъ, поперекъ, по отрубу; |] — улицу, 
мостить торцами.

Т о р ш с п с к ъ ?  прм. мѣшокъ на 1—2 пуда муки.
Т о р ъ  м. сар-хвл. мордвс. ножъ, ножикъ.||См. то

ри ть.
Т и р ы  м. мн. арх. торосы или торбсья, заносные 

съ полюса льды. Т о р и ш в і т ь  льды? арх. разбивать 
ядрами?

Т о р ы к г і т ь  тер. смб. торкать, толкать; будить 
кого;|[гнать, бить толчками. Т п р м к а л а ,  кто 
бьетъ, толкаетъ кулакомъ взашей. Т о р и »  въ двери;

Т о р ѣ т ь ,  см. торить. [торнъ сю въ шею.
Т « 4 с с , см. то п тотъ.
Т о с к а  ж. (тѣснить?) стѣсненье духа, томленье 

души, мучительная грусть; душевная тревога, безпо
койство, боязнь, скука, горе, печаль, цойка сердца, 
скорбь. Тоска по родинѣ обращается иногда въ тѣ
лесную болѣзнь, съ изнурительною лихорадкой. Тоска 
беретъ глядѣть на нею, докучаетъ. Тоска бѣшаная! 
отъ скуки, бездѣлья. Нападала тотсчуш.ка немала, 
пѣс. ол. Какъ тоска злая па-сердцѣ залегала, пѣс. Пей — 
тоска пройдетъ! Хлѣба ни куска, вездѣ тоска (прпб. 
а хлѣба край, и подъ елыо рай). Такая припала тоска, 
что не выпустилъ бы изъ рукъ куска! Красиво, да жи 
воту тоскливо. Т ю е и о в а п и ь  сѣв. н,ві. ол. арх. 
т о с и ы у т ь  п тоснуть, пск. тер. тошповать зап. 
болѣть по чемъ душою, сильно грустить, скучать, не
утѣшно горевать, сохнуть сердцемъ, скорбѣть, изны
вать; 11скудаться болью, мучиться тѣлесною хворью. 
Мать по сынѣ, а жени по мужѣ тоскуетъ, тбекнетъ. 
На Ѳеодора покойники тоскуютъ по землѣ, 26 яив. 
Т о с и о в а ы ь е ,  дѣйст. или состн. но гл. Т о е и -  
« • • « « м м ,  склонный къ тоскѣ, тоскующій.11 Тоскли
вая погода, — музыка, поселяющая тоску или скуку. 
— видъ, унылый, безотрадный. Больной тоскливо сто
нетъ. Это тоскливый напѣвъ, — в о с е м ь ,  свойство, 
состоянье по прлг. Т о с к о в а т е л ь ,  — ы ш вца , 
• п о с и у м ь ,  — ч ь я ,  кто сильно, долго тоскуетъ. || 
Тоскунъя, орл. кал. вбронъ крятуиъ, рускій вбронъ. 
Т о с ы у п ш г ш е п  стар . (Авд. Слв. тщиться, стараться; 
кажется вѣрнѣе) тосковать по чемъ, тоскливо, ревпиво 
искать чего. Тосняшется умрспгц, за Русскую землю, 
лѣгпе. Тиснуты; п, пск. бзлч. тосковать, скучать. Что- 
то мнѣ тоспетсл.

Т о с т ъ  м. англ, заздравное, бол. застольное поже
ланье, величанье; кубокъ вина, на пиру, съ речами или 
приговоромъ, вчесть кому; заздравье, исполатье.

Т о т к у н ь  вят. расти. СарвеІІа Ьигза, чижевъ-глазъ, 
воробьинов-око, мошбночникъ.
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Т о т ъ  мѣстм. у к зт ., м. т а я .  т о  ср пртвпл. этотъ, 
какъ сей и оньт;  дальній, по мѣсту или по времени. 
Этотъ топоръ хорошъ, а тотъ негоденъ. Этотъ рабо
таетъ, а тотъ спитъ, одинъ, другой.11Мѣстм. относпт 
отвѣчающее на кто: Кто говоритъ, тотъ сѣетъ, кто 
слушаетъ, тотъ собираетъ; норѣдко только подразуме
вается: Кто спитъ, (тотъ) не грѣшитъ. Не тотъ хо
рошъ, кто (что) лицомъ пригожъ, а тотъ хорошъ, кто 
(что) на дѣло гожъ. Тотъ ли, другой (иной) ли, былъ 
бы слуга. Тотъ, кто самъ себѣ господинъ, никому не 
рабъ. Тотъ ли, нс тотъ ли, все равно, какоіі нибудь. 
Кого люблю, тою дарю. Кому что видится, тому то 
и грезится. Кого любили, по томъ и плачутъ. Тѣмъ не 
вѣръ, что божатся. Ни то, ни сё. Ни при томъ, ни 
при семъ. Пи въ сихъ, ни въ тѣхъ. 1  ?яо,вопрост. развѣ, 
нёжто, будто. А то какъ оісе? А то нѣтъ? Т о т о о -  
н о ,  м і А т в о н м а ,  ж п т в о н п і ш і  вост. то 
вбвоно, то се, какъ біішь, что бишь. Тбтвонатъ, какъ 
его... Т п ш п ь  о все, самый тотъ, все одинъ, о кото
ромъ ’рсчь; не иной. Т о т ч а с ъ  нар. сейчасъ, вотъ 
скорёхоньхо, немедля, сію минуту. У Бога недолго, а 
У насъ тотчасъ. Тотчасъ придуI «Не тотчасъ,а тсперіі 
же!» Я бъ его тотчасъ прогналъ. ||См. то. То, кромѣ мѣ
стоименья, говр. какъ наречіе, особн. то, то. Кто посѣялъ, 
тотъ и пожалъ.Долю думать — тому же быть.Его не 
вѣсты на томъ свѣтѣ козловъ пасутъ.День какъ день, 
да годъ не тотъ. Покровское ят я  — тотъ же баранъ. 
Не тотъ, такъ другой.На тотъ іодъ объ эту пору. Ни 
на этомъ свѣтѣ, ни на томъ нс буду. Хорошо тому 
пить, кою хмель не беретъ. Что выпито, что вылито, 
тому счетовъ не сведешь. Кто заварилъ, тотъ и расхле
бывай. Кто отъ кого,тотъ и вътою. Безъ вѣры живутъ 
наэтомъ свѣтѣ, а натомъ не проживешь. Узка дверь въ 
могилу,авонъ и той пѣтъ. Кумсі,да не та. Ѳедотъ, да 
нс тотъ. И похуля съѣсть,и похваля съѣсть, все та 
же груша. Въ тѣ поры жди воли, когда сольютъ воды. 
На то лѣто, нс на это. То-се говоря, да гуся по головѣ. 
Пи то, пи сё кипѣло, да и то пригорѣло. Живи — и не 
то еще увидишь! Спасибо на томъ — да еще бы по
томъ! Хорошо то, что другіе хвалятъ. Сдѣлавъ другу 
добро, себѣ жди тою же. Что два, то не одинъ. То 
два, а то полтора. Долго говорить — тому же быть. 
У него то Саввы, то Варвары (у охотника попировать). 
Яблочко на яблонькѣ — то ты у меня; дорогъ пер
стень па рукѣ — то я у  тебя! ласка. Не ходи то то по 
то-то, не проси то-то того-то — вотъ тебѣ то-то 
за то-то! Таково-то безъ самого-то, а и самъ-то 
тутъ, да проворъ-то худъ!,

Т о т і о ш к а т ь  ребенісатмб. н і о т м т т і п і п *> 
мск-руз. тетёшкать, няньчить, пѣстовать, качать, тѣ
шить.

Т о ^ р и т ъ  глаза, вост.. пучить, пялить, таращить, 
Дико глядѣть, чудиться, сердиться. Марсъ тоуритъ 
взоры, Дорясв. Т о у р н т ь с п ,  товуритъся, тау- 
ртпься, дичиться, бычиться, глядѣть исподлобья, недо
вѣрчиво хмуриться, упрямиться. Конь тоурится, ис
пугался чего. Что нстоургися на меня?

Т о х і І Т Т І ,  а пск. о рыбѣ, ДОХНУТЬ, уми
рать, снуть, особ. отъ мбчки льна. Т о я с .л п п  рыба, 
• п о а е л я т м и п ,  задохшаяся отъ мочки льна, ко
нопли, мерлая, снулая.

Т о ж .т у й ,  тахтуй, фатюй.
Т о х ъ я  Ж. чувашск. дѣвичій ГОЛОВНОЙ уборъ: родъ 

скуфьи, унизанной монетками, съ хвостами назади.
Т Л ч а ,  И Е о и к н о .  см. ткать.
Т о ч е к ъ ,  см. токъ, торчать и тыкать.

Д а л ь . Толк. С л о в а р ь. IV.

Т о ч к т ь  что, источать, давать течь, испускать токъ, 
струю, капли, изливать, лить; въ спикерахъ точатъ: Во 
рвѣ сидя (Іосифъ), слезы тачаетъ, источаетъ, точитъ 
Родники студену воду точатъ. Хвойныя деревья то 
чатъ смолу. Мощи точатъ мира, благовоніе)точатъ 
исцѣленіе. ||Цѣдить, выпускать токъ, переливать жид
кость. Точить квасъ, пиво, наливать, оттыкая гвоздь 
къ бочкѣ, въ кадкѣ. || юж. и тмб. сыпать, просыпать. 
Не точи пшено, не просыпай наземь. — е я .  отрд. | |  
Течь, капать струиться; протекать, просачиваться, 
сочиться; сыпаться, уходить утекомъ, утечкой. День 
и ночь слеза точгітся. Кровь точится изъ раны. 
Хлѣбъ гпочится изъ закрома, худое мѣсто остъ. Сухой 
ггесокъ точится. Нее пиво выточгглосъ, ушло. Поточатъ 
благодѣянія. Наточи квасу. Поточи еще. Пода подмочилась 
подъ боли. Переточигпъ изъ чана въ боченокъ. Прнточилась 
6гьдо (юж.), приключилась. Вода проточилась (здѣсь переходъ 
въ точить, проѣдать и п р .) . Расточать имущество Т о «  
чёшеье, дѣйствіе по гл ., источанье. Т очш іоы м , 
точащій изъ себя, источающій. Мироточивыя главы 
св. мучениковъ. \ \ ’Точивый, тчивый, едіяьш, тороватый, 
щедрый. Точлш 'иш я ель, изъ которой много смолы 
вы ступаетъ.\\Точ*ш»пъ что, истачивать, исподволь 
переѣдать, просверливать, грызть, продырять. Моль 
одежу тлгітъ, точитъ; гиашень дерево точитъ. 
Ржа желѣзо, а скудость (горе) человѣка точить. 
У  воды носъ остеръ; какъ гиашень течетъ, просасы
ваетъ плотины, « е я ,  быть точиму. Т о ч е н ь е ,  
дѢІІСТ. по ГЛ. Источила моль шубу. Вода плотину подтачи
ваетъ, проточила. Шашень протопился сквозь. | |  Т о -  
«м м еь,на(вы )тачи вать ,остри ть;обтирать  на брускѣ, 
камнѣ, оселкѣ, на точилѣ, остря этимъ лезвее или ость. 
Немудрено топоры точить,аитутъсноровка нужна. 
Бритвы и тонкіе ножи не, точатъ, а правятъ. То
чатъ на брускѣ, правятъ на оселкѣ. ІІилу точатъ 
напилкомъ, а правятъ разводгсоіі. Точи струментъ по 
воскресеньямъ. Послѣ поры не точатъ топоры. Во 
время поры, точи топоры, а пройдетъ пора, не надо 
и тбпора. Онъ самъ на себя ножъ точитъ. Па харѣ 
хоть топоры точи!\\Точитъ каменья, обтачивать, 
гранить. Ц -—-к о го , каз. бранить, журить, щунять. 
— е я ,  стрд. Твой ножъ точится, отданъ въ точку. 
Всякій ножъ тбчггтея, изводится точкою, стачивается. 
Т о ч е н ь е ,  т о ч н а ,  дѣйст. по гл. выточитъ ста
меску; заточить отломанный кончикъ. Дотачивай скорѣе. 
Лезвее источилось. Наточи поострѣе. Обточить ость иглы. 
Отточилъ саблю, пакъ бритву. Поточи мои ножницы. Пере
точи столовые ножи. Долго проточилъ. Сточить завалъ, 
горбъ. Приточить вертбкъ (крапъ) къ самовару, пригнать 
треньемъ, на наждакѣ, чтобъ плотно ходилъ. Т о ч в я л ь -  
н м і і .  къ точенью, остренью инструментовъ отнеще. 
||К ъ  обточкѣ стрѣляныхъ орудій, на стану, отнеще. 
Т о ч и л ь н а я ,  т о м і і і і ы м ,  заведенье, гдѣ то
чатъ, острятъ выдѣлываемыя рѣзучія орудія, топоры, 
ножи; || заведенье, для обточки на станахъ стрѣльныхъ 
орудій, напрм. пушекъ. Т о ч гв л ь ѵ ц и м ъ ,  кто точитъ 
ножи, топоры нпр. | |  Токарь, обтачивающій пушки. 
Т о ч и л о  ср. гнетъ, жомъ, устройство для выжимки 
винограднаго сока. | |  Устройство для точенья или оо- 
тренья рѣзучнхъ снарядовъ; это круглый, какъ жер
новъ, песчаникъ, обращаемый лебедкою, иногда и под
ножкою, подъ которымъ обычно подвѣшено корыто съ 
водою. Топора на брускѣ не выточишь, а на точилѣ. 
Завалъ съ топора сбиваютъ на точилѣ. Т о м и м о  
пск. точило, камень для точки. Т о ч н л м а ,  сталь
ной, бороздчатый прутъ, въ колодочкѣ, для точенья
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ножей, воронило. || ? ’о и і « » я * і  что, на токарномъ 
станкѣ, выдѣлывать вещь долотомъ, приводя ее под
ножкой въ коловратное движенье, такъ что она 
равно подставляетъ подъ рѣзецъ всѣ стороны или бока 
свои. 'Гочать облыя и круглыя вещи, но есть станки, 
на которыхъ можно точить и долгощуги (овалы). 
Шашки п биліардныЬ гиары бываютъ точеные, но 
первыя иногда рѣзныя.' Точить лясы, балясы , шутить, 
балагурить.‘Точить щеками, арх. пустословить, бол
тать вздоръ и некстати. Точена,-голова, стриженая, нѣ
мецкой стрижки, — г и .  стрд. Чѣмъ дерево тверже, 
тѣмъ оно лучше точится, тѣмъ удобнѣе его точить. 
Т о н ё ш я ъ е , т о ч к а ,  дѣйст. по гл. Топка іиара, 
отъ руки, самая трудная задача, выточить коробочку. 
Дотачиваю сотню балясинъ. Наточить пуговицъ. Избитые 
биліардные шары обтачиваютъ снова. Поточишь, такъ и со
грѣешься. Приточи мнѣ дружку къ подсвѣчнику. Проточилъ 
цѣлый день. Т о ка р ч о и ш і,  къ точенью, на станкѣ, 
относящс. Токарное искуство. —долота, стамески, 
толстыя-долота, отрѣзныя, трубки, проходники, 
крючки ипр. Токарный станокъ, веретено или ось на 
бабкахъ, обращаемое черезъ приводъ подножкокквеіць, 
которую точатъ, укрѣплена’въ патронѣ, насаженномъ 
на веретено; токарь приставляетъ къ ней долото свое, 
опираясь имъ на подставку. Т о к и р ч а п ,  м і « -  
шярпмя, заведенье, гдѣ точатъ. Т о к а м ъ ,  рабо
тающій на токарномъ станкѣ. ' / ' о м а | ) м и и а и і ь ,  
заниматься этимъ дѣломъ; « і м с н ь е ,  дѣйст. по гл. 
Весь Семеновскій уѣздъ токарничаетъ, точитъ дере
вянную посуду. Ѵоквшрчшшчіы, къ сему отисщо. 
Т о ш і н к а  ж. волж. балясина, точеный деревянный 
столбикъ, для перилъ.

Точію нар. црк. только, лишь,неболѣе того, токмо.
Точка? ж. кучка соли, вброхъ, какъ она склады

вается, для обсышки, на берегу соляныхъ озеръ (но 
точекъ ли?).

Т б ч н п  (ткнуть) ж. значекъ отъ укола, отъ гіри- 
ткиутія къ чему остріемъ, кончикомъ пера, карандаша; 
мелкая крапина. Картины рѣжутся на мѣди чер
тами, или точками. Телеграфы пишутъ черточками 
и точками. Точка въ точку, точь-въ-точь. Славянская 
цыфра въ кружкѣ означаемъ десятки тысячъ, вътбч- 
кахъ—сотни тысячъ, авъ запятыхъ— милгопы, Точка 
въ точку, какъ гвоздь въ бочку! Дни отсрочку: будетъ 
діьло въ точку! Хоть бы и нс въ точку, авъ кочку (попасть 
и то бы л ад н о ).| | Въ письменности: знакъ препинанія, стави
мый въ концѣ речи, содср?катцей полный смыслъ. Гдѣ 
писцу надо носъ утереть, тамъ запятая, а гдѣ та
баку понюхать, точка. Точка съ запятой, строчный 
знакъ, раздѣляющій (по гранатикѣ) члены въ періодѣ; въ 
цркіш. знакъ этотъ (;) есть нашъ вопросительный (?).
11 ‘ Точка, все кончено, конецъ дѣлу. Дошли, дооіеили до 
точки, до конца. || Малѣйшая мѣра протяженья. Въ 
дюймѣ 40 линій, въ линіи 40 точекъ. \\Стар. мѣра вре
мени: секунда, мигъ. Въ минутѣ 60  точекъ. || Матмт. 
конецъ,предѣлъ черты. Тѣло ограничено плоскостями, 
плоскость чертами, а черта точкою, или, съ двухъ кон
цовъ своихъ, двумя точками. Въ геометрической точкѣ 
нѣтъ никакой мльры или протязіеенья. Тбчки■ солнце
стоянья, солновордта.\\Точка, мѣсто, мѣстность,сто
рона. 14а каждой точкѣ (мѣстѣ) земнаго шара свой 
день, своя ночь. Съ этой точки самый лучшій видъ на 
мѣстность. | |*То жо, въ пероиос. смыслѣ. Съ этой точки 
зрѣнія, сужденья дѣло является въ иномъ видѣ. На 
дѣло можно смотрѣть съ разныхъ точекъ. || Точка, 
дѣтская игрушка, кубарь: остроносая стопка, изъ чур

башка, спускаемая и погоняемая плеткой. Вертушка, 
кружйл'ка, юла, дзыга, кружекъ на веретенцѣ, пу
скаемый изъ руки; волчекъ, пустой шаръ на оси, п у 
скаемый какъ кубарь. || Точка, въ знчн. дѣйствія, см. 
точить, '/'онечнмн, къ точкѣ, точкамъ отнещо. 
'Й'очыыпі, топь въ-точъ, іионь-вточіі, аку- 
ратъ, вѣрный, во всемъ равный, подобный, безъ розни. 
Точный снимокъ, списокъ. Сынъ точное подобіе отца, 
точный отецъ. Я передаю вамъ точныя слова его, отъ 
слова до слова. Это точный переводъ. Свѣденья ваши 
неточны, шатки или ошибочны. Снимокъ точь-вточъ 
подлинникъ. Угадалъточь-вточъ,какъ по мѣркѣ. Точное 
исполненье приказаній, ни въ чемъ не отступая. Точ
ный человѣкъ, исправный, порядочный, акуратный, 
ведущій дѣла отчетливо. Утверждаювто точно,вѣрно, 
истинно, право, подлинно. Точно такъ, да, такъ, ко
нечно, правда, вѣрно, истинно, ей-ей. Онъ ходитъ,точи о 
ошалѣлый, будто, какъ. Онъ смѣется, точно плачетъ. 
'Й 'бикосм гь, свойство, качество точнаго. Съ точ
ностью сказать не могу. Выкладка, съ точностью до 
сотой, тысячной, гдѣ невѣрность не можетъ быть свыше 
этого. Для бблыией точности, выводы нѣсколькихъ 
наблюденіи складываются, и сумма дѣлится на число 
ихъ. Точность хороша въ человѣкѣ, но мелочность 
досаждаетъ. Это точнёхонысо братъ его! Я  перепи
салъ все точнёшнько, исполнилъ все гпочнёнько. У 
насъ было точнёхоныюе дѣло, точное, такое жь. Точ
нѣйшій снимокъ. Точнѣе свѣтогіиси ничего не бы
ваетъ. Т'аишш* » ь  что, отбивать, означать точками.

Точбкъ, точекъ, см. токъ и торчать.
Точто, тбиіто, и такъ, и то что, влд. ладно что, 

хорошо что, добро. Точто увидалъ, а то бы унесли.
Тошнить кого, бзлч. (гпоска), нудить, гадить, по

бывать на рвоту, мутить на душѣ, дѣлаться дурно, тя
нуть; — г и  кому, то же. Многихъ тошнитъ на морѣ. 
Молодую тошнитъ, ей тошттся. Какъ поѣмъ что, 
такъ и тошнитъёСъ его регіей тошттся, противны, 
гадки. Его стошнило, вырвало, '/'озіішчіііе, 
еоотн. по гл. Мнѣ ммініно, шоншенііі.о. 
шоишовпшо, тошнёхонько, тотнёшенько, мепя 
тошнитъ, мнѣ топшится. Такъ сладко, гто инно тошно, 
приторно. ||"Противно, тяжко и мучительно; досадно, 
докучно, несносно. Жить тошно, а умирать тошнѣй. 
Тошно жить, да и умирать нс находка! Охъ, тошно 
мнѣ, на чужой сторонѣ, пѣсня. Тошно глядѣть папего. 
Со старымъ (мужемъ) тошно, съ молодымъ бѣддвно! 
Жить тошнёхонько— умирать горъкохопько! Охъ, 
тотнёшенько! бабье в о е м ц . бѣда, горе, страсть; 11кстор. 
охъ, смѣшно, падсядусь смѣхомъ! Тошнѣй тошнаго; 
тошнѣй, чѣмъ собакѣ рѣдька, опостыло, надоѣло. 
Тошно, да миновать не можно. Выйду на муть — 
слезки текутъ; вспомню своихъ — и тошно по нихъ! 
Жить грустно, а умирать тошно. Съ крив
дою жить больно, съ правдою тошно. Вмѣстѣ 
тошно, а розно скучно. Вмѣстѣ тѣсно, а розно 
тошно. По комъ тоіинб, по того пошлемъ. Тошно 
жить безъ милаго, а съ немилымъ тошнѣе. Тошно 
тому, кто любитъ кого; тошнѣе тою, кто нс видитъ 
его. Кому не больно, тому и не тошно. Добытъ грѣхъ 
можно, а избывать тошно. Тошно то му, кто сра
жается — а тошнѣе тому, кто останется. Тошно, 
горько, а день сыты будемъ. 'ІѴІшнмн человѣкъ 
или дѣло, противный, досадный, докучливый, неснос
ный. / ' о е п н г і м  и н і о і н н о л  влт. тошная-си.іа, 
нечистая, бѣсъ. Тош нопм ж  ж. дурнота, позывъ на 
рвоту. Ѣхать м о ч ы ы ю і Лм я і ,  тяжкой, неудоб-
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ной дорогой, гдѣ надо биться: Т о ш н у а с п  ж. 
ш о с п н у і н к а  об. надоѣдливый, докучный милый 
человѣкъ, л а с и т .  говр. болѣе ребенку, дитяти. Т о гл * -  
н о в < * т * >  зап. тосковать.

Т о і д і і і ,  тщій, пустой, порожній. Обріьте камень 
отваленг, и гробь тоще, стар. Да не пвиишеп предъ Гос
подомъ Богомъ твоимъ тощъ, Втрзкя. Тощііі желудокъ, 
не сытый либо и вовсе пустой. Мы нынѣ тощи съ утра, 
ничего не ѣли. Тощая почва, бѣдная, неплодная, не 
тучная. Тощій хлѣбъ, зерно, худое, сухое. Тощіи-овссъ, 
расти. Аѵепа вігщ оза.— сыри, не воложный, нежирный, 
сухой.]|Т щ ій или тщетный, напрасный, безполезный. 
Трудъ вашъ честь тощъ предъ Господомъ, К о р и . | |  О 
члвк. ,живтп. отощавшій, некормный, бол. въ-худомъ тѣлѣ, 
изможденный; худощавый, худой, сухощавый. Онъ ли
чемъ и станомъ тощъ. Птица тоща и на убой негодна. 
Тощее деревцо, головатое, бѣдное листвою. Тощііі ка
мень, сухой и шероховатый наощупь, какъ пемза пли 
трепелъ. Тощай кишка, продолженье тонкой, до самой 
толстой. Па тощее сердце, натощакъ. Тощій на печи, 
а сытый на току. По ѣвши тощб, а поѣвши тошно. 
Согрѣшишь и ещо, когда въ брюхѣ тощб. Тощій жи
вотъ ни въ пляску$ ни въ работу. Копъ тощдй — хо
зяинъ скупой. Пить бы еще, да на животѣ тощо (да 
въ мошнѣ тощд).(Пщетпыйътщитъсябезспорно этого жь 
корня, но чивый (Ш мкв.) вѣроятнѣе точгівый, отъ точить, 
источать). Т о и щ а п ш ь , отощать, слабѣть отъ го
лода, вообще отъ недостаточной пищи, быть въ исто 
щеніи. | | Худѣть, спадать съ тѣла, сохнуть. У плохого 
кучера лошади тощаютъ, і ' б і ц н о  нар. црк. тща
тельно, усердно. Моляху его тощно, Лук. [сваха.

Т о я р м м к а  ж. каз. чувашская плясея, собствсно
Т п р у !  гов. лошади: С С ,  СТОЙ! пртвпл. ну, пли чмоканье. 

Т п р ц с б ъ л п  вят. жеребя, лошадь; т г г р у м б ы я  
мт. корова. Т п р у  м у  г и к а  в.ид. горлица.
Т п р у т п  ср. пвг. дѣтск. молоко. Дать тпрути или 
птрути? Т г г р у с ё  вост. зовъ коровы, иногда лошади. 
Пи тпру, ни ну. тпру не ѣдетъ, ну не везетъі

Т р а п а  х .  травка, —война, —вонька, — вушка; 

травйшка, —вйща; всякое однолѣтнее растенье, или 
растенье безъ лѣсины, у котораго стебель къ зимѣ вя
нетъ, а весною отъ корня идетъ новый; сорное, дикое 
растенье, мельче куста; всякое быліе, зябь, однолѣтнее 
прозябенье, злакъ и зелье. Лѣсныя травы сочнѣе 
степныхъ. Пѣтъ такихъ травъ, чтобъ узнать чужой 
нравъ. Всякая могила травой порастаетъ. На травѣ 
сидѣть, траву пить, лечиться. Худая трава изъ поля 
вонъ. Выживаетъ онъ меня, какъ худую траву изъ 
поля (изъ поскотины)! Какъ худая трава, только 
ноги оплела! плохой мужъ. Эгпо мнѣ трынтрава, все 
нипочемъ. Борода трава, скосить мооіено. Нынѣ 
травы хороши, покосы. Трава травой, безвкусно. 
Травка муравка. || Трава по ткани, травка, мелкіе 

узоры, разводы. || Травы, стар . расписныя украшенья 
на письмѣ. 11 Травочка, травушка, травонька гислісова. 
Сорная травйща одолѣла. Скотина по третьей, п я - 

, той травѣ, столькихъ дѣтъ. Она весной на четвертую 
траву пойдетъ. Слышно, какъ трава растетъ. Тише 
воды, ниже травы. Гдѣ расла трава, тамъ и будетъ. 
Дѣвушка не травка, не вырастетъ безъ славки. Пока 
травка подрастетъ, воды много утечетъ. Зелена 
трава — не далече (но глубоко) вода. Говори все: и ка
кова собой трава, и па что пригодна. И трава въ полѣ 
виноватаго выдаетъ (о поединкахъ). А послѣ насъ (по 
насъ, послѣ меня, по мнѣ), хоть трава не расти, или: 
хотъ волкъ траву тиь! На которой травѣ коса пере

ломится въ Иванову ночь, та и разрывъ-трава. Одинъ 
говоритъ: побѣжимъ, побѣжимъ; другой говоритъ: по
стоимъ, постоимъ; третій говоритъ: пошатаемся, 
пошатаемся (вода, берогъ, трава).
—ночка, былинка, одинъ стебелекъ или одинъ листо
чекъ злака, травы. Какъ травинка передъ лѣсомъ. 
Т р г ія ггм г і,  къ травѣ отнсіцс. Травиыярасгпеныі, 
травянистыя. Травный чай, настойка, на травахъ. 
Травные луга, обильные травою. Дорожки въ саду 
травны, заросли. Камка травная, стар . травчатая. 
Травный запахъ, травяной, —нистый. Трешам -  
р і п м л , ы і |< а в і ! н с ш і ) і л  мѣста, весьма трав
ныя, тучныя пажити. Т р п в п к б ія ,  изъ травы сдѣ
ланный, къ ней относяще. Травяной вѣничекъ, — ро
гожа. — частота, взваръ. Травяной мѣшокъ, бран. 
лошадь. — сѣмена, кормовыхъ травъ. — запахъ, трав
ный. — рана, охотнч. рана въ звѣрѣ снизу, сбоку, въ
брюхо. Травяной стебель, ж | » в в я н Л и и > н і . 
пртвпл древесный, деревянистый; увядающій, одно 
лѣтній. Травянистыя растенья. Трекоопм ыш і, 
къ травѣ, пли кб травчатому узору относяще. Треша- 
к п і п о і н .  на траву похожій. Паэтомъ деревіь трав
чатые листья. Травчатый мохъ. — узоръ, разводы, 
мелкіе, травками, листочками, усиками, цвѣточками 
ипр. — ткани, узорочныя, съ разводами. Камка, ат
ласъ травчатый. Т р е іо е м ь  м. стар. мѣсяцъ май. 
Треявпгшыъ м. хорошій лугъ; травпое мѣсто, среди 
безтравья; низменое пли сыроватое мѣсто, гдѣ трава, 
и въ засуху, растетъ получше; || островъ, зеленчакъ, 
оазисъ, среди пустыни, песковъ. ||Сборъ сухихъ травъ, 
для изученья ботаники, гербарій. 11 Наборъ травъ и ко
реньевъ, для настоекъ водочныхъ и лекарственыхъ;|| 
самыя настойки эти и цѣлебные отвары. Выпьемъ горь
каго травничку. Онъ на травѣ сидитъ, пьетъ трав
никъ отъ ломоты. Передъ обѣдомъ, рюмочку трав- 
ничку.\\прм. пиво, въ которое кладутъ,вмѣсто хмелю, 
пряныя и одуряющія травы и солощ у. || Травнйм  и 
шприос(п)»»*ечі>, книга, гдѣ описываются травы 
и зелья лечебныя; въ рукописныхъ травникахъ, какъ 
въ сборникахъ, находимъ и разныя повѣрья, суевѣрія, 
заговоры и п р . | |Г р < ш ш к в ,  болотный красноклювый ку
личекъ, со скворца; зовутъ такъ и другой видъ, по
меньше, черноклювый. || Пташка Моіасіііа сиггиоа. 
Трмогггшмоаъггіш, іі ір л в н  п и н ія  и ,  къ 
травнику относяще. Тревашггвкег ж. травяная 
краска. ||Раотенье полевая-гвоздпчка, О іапіііиз.||Тра- 
вянисгая, несъѣдомая тыква, изъ которой дѣлаютъ с у 
леи; горлянка, лагунка, фляжная-тыква; въ ней носятъ 
воду, либо держатъ дорогою деготь ипр. | | Сиб. малень
кая щука. ||юль'. мелкая рыба кефаль, котор. держится 
въ тинѣ. Т р а в м гш гк ь ,  москатильникъ, кто тор
гуетъ аптечпыми и другими зельями. Т р а е м ггш и -  
шшгліш промыселъ. Травяпйчпая-трава, см. сарана. 
[| Травяникъ, медвѣдь овсяникъ, который охотнѣе кор
мится растеньями, ОВСОМЪ, МаЛИНОЙ, КОренЬЯМИ. Ученые 
признаютъ одинъ только иидъ бураго медвѣдя, а пародъ разли
чаетъ: стервятника, овсяника, муравьягпшіна. 11Одинъ 
изъ бычковъ (рыба), травяной-бычекв, СоЬіив орЬіо- 
серііаіив. Треяагещгшчь, стар . узорный живописецъ. 
ТраоііАгш да?  пли троянда, кур. растенье, кустъ и 
цвѣты розы. Т р а о п м г г т ь , затравітнтъ прудъ, 
дать ему зарасти. || Травяшгть платье, зеленить, ма
рать травою, —сп ,  стрд. и взв. по смыслу. Т р п о м -  
нм ьпгь, зараотать травою; лужать, дернѣть, мура- 
вѣть, луговѣть. || Становиться травянистымъ. Прудъ 

' травянѣетъ. Залежи стали тршвянѣть. Иныя ино-
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земныя растенья мельчаютъ у насъ и травпнѣютъ, 
в ы р аж д аю тся .З Г # м * в в в » д » ,« —в » ъ д м « ,  ботаникъ, 
ботанистъ; || знахарь пли ъ ъ ъ р а в і ^ н к а ,  который 
знаетъ травы и лечитъ ими. —  вовіьденъе,
— в і Ь д с т в о ,  — з н а н і е ,  ботаника, наука о рас
теніяхъ вообще и знаніе ихъ. • ж о с н ъ і н ,  къ косьбѣ 
отноіцо. — е в ь я н ь е  а — с і ь в » ,  разводка кормо
выхъ травъ посѣвами. ■— с в ь в н о е  хозяйство,
— лдпіііл животныя, м«у<пвол«)ы, «•лг)і;і>г. 
которыхъ пища растенія, пртвл. плотоядныя, хищныя.

Трапспь, м ф й в н е ш ы і ' і  имр. см. трава.
Трансрсъ м. фрн. воен. поперечный валъ, пре

града, нрикрышка, для защиты отъ пуль и ядеръ. 
Входъ въ редутъ ворота, прикрываютъ траверсомъ, 
короткимъ валомъ спереди или сзади. ||ве/)жовля л>зб« 
траверсомъ, когда лошадь скачетъ бокомъ, поперекъ 
пути. 11Моас. отвѣсная черта, отъ пути корабля. Пройти 
мысъ, маякъ на траверсѣ, поверстаться съ нимъ, по- 
ровняться отвѣсно къ пути.

Тралить что, травливатъ, портить, повреждать, 
истреблять, изводить, опустошать, разорять (тратить, 
отэр. Сёла ихъ потрати). Пароходы эти мною дровъ 
травятъ. Мною денегъ потравили въ это дѣло, а вы
ручки плохи. Съ умомъ сума(у) кроить, безъ ума — 
только кожу травить. Чужое беречи — не свое тра
вить. (| 0  кормѣ скоту, расходовать, истратить, искор
мить. Ее трави сѣно, побереги ею къ зимѣ, теперь 
скотина еще обойдется и такъ. Мы солому травимъ, 
а сѣно бережемъ. Весь овесъ на птицу травятъ, по
травили, потравили. Травить луга, поле, хлѣбъ, пу
стить туда скотину. Свиньи зашли, огородъ травятъ! 
Не въ коня кормъ травить (тратить) . || Травить кого 
кѣмъ, напускать одно животное па другое, для ловли 
или драки. Травить зайцевъ, ловить ихъ борзыми или 
псовыми (не гончими). Англичане лису гончими травятъ, 
парфорсъ. Мертвымъ соколомъ и воронъ не травятъ. 
Медвѣдя только на травлѣ травятъ, для потѣхи. Мы 
волковъ беркутами травливали. Волкъ волкомъ нвтра- 
вгтся, попъ попомъ не судится. Это травленая лиса. 
Онъ ужъ всѣми псами травленъ, бывалый, опытный. || 
— чточѣмъ истреблять ѣдкимъ, острымъ. Травить дикое 
мясо, прижигать ѣдкимъ снадобьемъ. Травитъ мѣдную 
доску,вытравливать на (по) пей рисунокъ, для отпоча- 
танья. Травленое серебро, деньги, воровски вытравлен
ныя кислотой. Травленый узоръ на ткани, наведенный 
ѣдкою кислотою, которая уничтожаетъ краску. Молъ 
травитъ одеоісу,тяп'і'Ъ.\\Щс.травить снасть,канатъ, 
ослаблять, попускать, выпускать исподволь. — ся , 
быть травлеиу. Заводами мною дровъ травится. Воръ 
воромъ травится (губится). Мѣдныя доски травятся 
селитряной кислотой. \ | сѣв. портиться, повреждаться, 
тлѣть, загнивать; изъѣдаться, истребляться временемъ; 
Цсгарать огнемъ. Мясо травится, стало травиться, 
портится. Одежа въ сундукахъ травится молыо. До
роги травятся, пси. портятся. Дрова травятся, зати
раются, занимаются, начинаютъ горѣть. | |  Стар. пере
стрѣливаться, вести перестрѣлку. И царь, отступивъ, 
оставилъ 2  т. татаръ, и велѣлъ имъ съ нашими тра- 
витись, Ники, лѣтпс. Сооагси втравлены пи волковъ. Это не 
рѣзано, а вытравлено. Дотравили послѣдки корма. Затра
вить звѣря. Вытравить канату. Потравитъ весь кормъ. На
травить перепеловъ. Отравитъ ною. Потравливай канату. 
Перетравилъ доску, испортилъ. Подтравитъ, притравить 
сабак». Протр&вить зайца, упустить. Растравливать рану. 
Шсостравилось, испортилось. Стравить бородавку, Т р а в -  
,п е н ь е  с р ., дѣйст. по гл. во всѣхъ знчн. Т р а в к а  г
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дѣйст. по гл. въ знчн. травленья кислотой, ѣдкой жид
костью. Т р а в л я ,  дѣйст. по гл. въ знчн. ловли звѣ
рей собаками, птицъ ястребами ипр. Сегодня медвѣжья 
травля, потѣшпая. Т р а в ё ы с н ы і і  снй.относящс.къ 
травлѣ. Это собака травежная, она не выдастъ, втра
вленная, хотя бы и не борзая, а дворняжка. Т р а в а  
зап. псгс. отрава, все съѣдомое, поѣдаемое, потравляе- 
мое (откуда о трава, кормъ?).

Т р а г е д і я  ж. греческ. высокая, трогательная и пе
чальная драма. Т р а г и ч е с к і й ,  къ сему отноеще, 
Трагическое приключенье, вообще жалкое, печальное, 
ужасное и потрясающее. Т р а г и к ъ ,  сочинитель зрѣ
лищъ, трагедій; актеръ, лицедѣй въ трагедіяхъ. Т р а -  
г п к о м е і Н я ,  драма смѣшанная, трагедія съ комедіей.

Т р а д и ц і я  ж. лотн. преданье, все, что устно пе
решло отъ одного поколѣнья на другое. Т р а д и ц і -  
о н н м е  обычаи дипломатики, искони условно при
нятые. [Іарропісиз.

Т р а к и л о к ъ .  казакъ, сиб. пташка РІесІгорЬапеь
Т р а к т а т ъ  латве. условіе, договоръ, сдѣлка двухъ 

правительствъ. || Пнсьменое, учепое разсужденье. 
Т р а к т а т и а н  палата, гдѣ хранятся государ- 
ствепые договоры. Т р а к т о в а т ь  о чемъ, разсу
ждать, говорить или писать, — съ кѣмъ, договариваться; 
—  кого, обходиться, обращаться; угощать. Т р а к -  
т о о й п ь е ,  дѣйст. по гл. Т р а к т о р ъ  м. гости - 
ница, харчевня, гдѣ пьютъ и ѣдятъ изъ платы; юж. 
постоялый дворъ, шинокъ. Т р а к т г і р н о е  за
веденье. Т р а к т н р и ц и к ъ ,  — чщ н гца , гости- 
никъ, хозяинъ, содержатель гостиницы, — и ц и к о в ъ  
— н ц н ц ы и ъ ,  что лично ихъ; — и ц н ч і й ,  къ нимъ 
отнещ. Т р а к т н р н н ч а т ь ,  шляться по трак
тирамъ.

Т р а к т ъ  латне. большая дорога, торный, ѣзжалый 
путь, дорога почтовая, установленная. Т р а к т о 
в ы е ,  трактовые ямщики. (стыя ноги.

Т р а л д ы  ж. мп. астрх. шутч. жидкія, сухія, голена-
Т р н м б і і к ъ  м. азовс. требака, небольшое полубе

реговое судно.
Т р а м б о в а т ь  землю, щебень, убивать, уколачи

вать. — с я ,  стрд. Т р а м б о в а н ь е  ср. т р а м 
б о в к а  ж. дѣйст. по гл. Трамбованье матовой. || 
1'рамбовка, пестъ, кій, ручная баба; отрубокъ бревна, 
съ рукоятями, для утолачивапья дорогъ, току, мо
стовой. [убытки.

Т р а м а а ?  ж. вят. проволочка, протори по дѣлу,
Т р п н д ь і к а т ь  юж. бренчать на гитарѣ, на бала 

лайкѣ.
Т р а н ж и р и т ь ,  мотать, расточать, тратить лиш

нее, безразсудно сорить. Все имѣнье рас(про)транжириль. 
Т р а н е м с п р ъ ,  —р к а , безпутный мотишка. 
Т р а н э м с н р с т а о  ср. расточительность, мотов
ство. Т р а н о і с п р н и ч а т ь ,  вовсе предаться 
мотовству.

Т р п п з и т ъ  м. латве .  торгъ, провозъ, проходъ товара 
черезъ государство, по пути, безъ сбыту. | )Астрнмч. па 
сажиая труба, или проходная, для наблюденья прохода 
свѣтилъ чрезъ полуденикъ. Т р а н з и т н ы й  то
варъ, — пошлина. — труба.

Т р а н с п а р а н т ъ  латне. прозрачная картина, ос
вѣщаемая сзади; просвѣтная картина, просвѣтъ. | |Граф- 
лёнка, разграфка, подложка; листъ, съ чертами для 
строкъ, для подкладки, при письмѣ. Т р а н с н а -  
р а н т н ы і *  вензель, просвѣтный.

Т р а н с п о р т ъ  фри. перевозка товаровъ, доставка. 
|| Обозъ, товаръ или припасы обозомъ. | |  Перевозное,

тр а н сп о р тъ .



Транспортный — трсбушііиа.

грузовое казенное судно. || Переносъ итога, въ счет
ныхъ книгахъ, со страницы на страницу. || Въ азарти. 
играхъ: переносъ ставки на другую карту. '/'/>**»**•- 
х о ^ ш і г ы і і .  къ транспорту иъ рази. зичн. относіцс. 
Т р и н е в г а р п е е к р » , угломѣръ, снарядецъ, для на
несенья угловъ, • по градусамъ, на бумагу, —м с м р -  

нанесенье угловъ.
Ѵ |№ н е Ф е р г і>  л а гнс. передача, переводъ денегъ, 

по счетамъ, изъ банка въ банкъ, для уплаты. 
передача.

'■ ' і ш п с і і е н д б і і т т ш  математика, латнс. пе
решедшая за предѣлы конечнаго, разрѣшающая за
дачи посредствомъ безконечно малыхъ и великихъ, ди- 
ференціальное и интегральное вычисленье. Трансцен- 
бёптная философія,которая желаетъ изслѣдовать вѣр
ность, достовѣрпость познаній нашихъ, степень довѣ- 
рености къ нимъ, " д е н м и і . і ъ н м л  философія, 
разыскиваетъ средства, способы, пути, коими доходимъ 
мы до познаніи.

Т р а н ц ы  л. мп. транецъ, море, наборъ, образую
щій корабельную корму.

1 ' і ш і і ш ё я  ж. фриц. апроша, пбдетупъ, приконъ, 
ровъ, для подхода осаждающаго ко крѣпости. За 
третье августа: насѣли мы въ траншею, ему данъ съ 
бантомъ, мнѣ на шею, Грбоѣд. У насъ была т р с е н - 
ш е е іе в а н  стычка.

Т р и и и а м  ж. столъ. Трапезы торжникомъ испро- 
верже, Мрк. || Столъ съ пищею, съ яствами, обѣдъ, 
Ужинъ. Да ясте и піете на трапезѣ моей во царствіи 
моемъ, Лук. Братская трапеза, общій столъ въ мона
стыряхъ; || столовая, застольная въ обителяхъ, покой, 
комната, гдѣ обѣдаютъ; || трапеза церкви, заиадпая 
часть, н и ж н і й  конецъ креста, иасупротнвъ алтаря, 
гдѣ въ первые вѣка христіанства праздновалась вёчеря 
любви, т. о. между храмомъ и папертями. || Престолъ 
въ алтарѣ, безкровный жертвеаикъ. Діаконъ кресто
образно кадитъ святую трапезу, Цркви. Уст. Т р и - 
г і ё а х ы і ' і і ,  къ сему отпеще. Трапёзный, затрапез
ный медъ, въ обителяхъ, обиходный, простой, брат
скій. Т р а е г ё л м а м  ж. затрапезная, столовая или 
застольная; особено въ монастыряхъ. Трижшёамгма» 
вят церковный староста, ктиторъ. ||№ш. снб. церков
ный сторожъ, который встарь живалъ въ сторожкѣ, въ 
самой церкви. || Обѣдалыцикъ, кто с и д и т ъ  за трапезой, 
затрадезпикъ. Триѵеёапеле% и, трапеза, въ зичн. 
столовая, застольная. || Обѣда.іьщица. Т р а п ё а о - 
в««м>, кушать за столомъ, обѣдать, ужинать. Л  тра
пезу не трапёзуютъ, стхр. Т р а е г ё а а в и н ь е , дѣйс. 
по гл. Т р а п ё а м е е ш в п е ь , столовать, пировать, 
сидѣть за роскошнымъ или праздничнымъ обѣдомъ. 
— ■•<«»« ь е ,  столованье, нврованье.

І д ш і і с ц і н  ж. геомегр. четвероугольникъ съ нерав
ными сторонами, изъ коихъ двѣ оностѣнны (паралельны). 
Т р а п е ц о и д ъ , подобный четвероугольникъ, у ко
тораго всѣ стороны идутъ врознь/Т р а п е ц а а д р а, 
тѣло, ограненное трапеціями.
Траіынть, евъргквггепвь юж- зап‘ пск- твр.кал. 

трафить, потрафлять, попадать, угадывать; угождать. 
— см , графиться, случаться.

'Г р а н ъ  »і. моро. лѣстница, стуненьчатая сходня. 
Штуртрапъ, веревочная лѣстница съ кормы. |) Трапъ 
тори, одна изъ первозданныхъ огневыхъ (вулканичскх.) 
породъ. Т р ю е е о в ы м  породы, сходныя ископаемыя 
одинаковаго образованья.

Т р а с и р о ш і т ь  деньги, купочек. переводить вексе
лями на другагр. Т р а ѵ е е р о о а н ь е ,  м ер а ѵ е е -

р о а н и , дѣнст. но гл, || Вози, разбивать укрѣпленье на 
мѣстѣ, но чертежу.

Трает» м. гори, ископаемое, въ родѣ иуцолана.
Тратить, п е р а н е е в а п е ъ  что, издерживать, 

расходовать,потреблять. Тратитъ деньги, время, слова, 
нерѣдко възнчв. тратить даромъ, попусту. || Тратить 
кого,арх-шпк. кормить (сродство тратить п травить). Ты 
натраченъ (сигъ), а ѣсть просишь! Трачепый боровъ, 
кормленый, — е я ,  стрд. ||Тратить свое, расходоваться. 
Онъ не мало тратился на ото дѣло, издержался. || 
Пск. травиться, портиться, гибнуть. Зимній путъ тра
тится. На заводъ мною затрачено, истрачено безъ пользы. 
Дотрачивитъ остатки. Потратиться ни что. Перетратилъ 
много, растратилъ чужое. Пещь тратилась, пропала- Онъ 
утратилъ всякое довѣріе. Т р й ч е м ь е  ср. п е р е к и п и  
ж. м е р и н а  псгс. удерж анье, израсходованье чего, 
ио(ис,рас)трата; \ \трата, вообще изъянъ, убытокъ, на
кладъ, потеря, Т р а т е е е н е е ,  убыточный, орл. кал, 
Т р а ш п н е е ч г >, — и е е ц и , кто тратитъ что либо, 
издерживаетъ, теряетъ. Т р в к в е е е е е и п я ,  пропавшее 
безвѣсти дитя. Сказка о тратеникѣ.

Т р а т ь , см. тереть.
Т р а у и а т т . ,  шравмашъ, исконаем. сѣрая-вакка, 

родъ песчаника. Т р а у ( ѳ )м и я в я е г іп е е е е і 'і і ,  ирчбн. 
что произошло отъ раны, отъ наружнаго насилія.

Трауръ м. нѣмц. жаль, печаль, плачъ, жалбба, зап. 
нокута, принятые обычаемъ внѣшніе признаки грусти, 
по близкомъ покойникѣ; черная одежда, печальное, 
ткалевбе платье. Она въ жалевбліъ ходитъ. Семья эта 
въ печали, въ жали, въ жаляхъ. Бъ жаляхъ серегъ 
не носятъ. Она въ жали, въ покутѣ по мужѣ. Т р и -  
у р п е ч е г ,  печальный, жалевой.

Т р а < і > а р с т ъ  м. е п р а ф и р ё п э м а  ж. нтал. прб- 
рѣзь, прорѣзная масляная бумага, но вырѣзкамъ коей 
маляры расписываютъ покой, —р ё е е ъ п ы е і ,  ш -р ё -  
шоинын, •т р ё м е ш іо в ы ів ,  къ сему относящс. 
Т р и ф и р е е е е е е п е «* потолокъ, расписывать его 
этимъ способомъ. — С М , стрд.

Т р а « і » л * і т ь ,  т р й ф е е в е е * »  что, нѣмц. нонадать 
въ мѣту; угодить во что, на кого; угадать по мѣркѣ; 
схватить, въ рисункѣ, сходство, — е я ,  случаться, по
падаться, встрѣчаться.

Т р а х н т - ь  м. тори, одна изъ полевошпатиыхъ зем
ныхъ толщъ, первозданнаго огневаго рожденья,—•к и 
съ*»*, къ нему отпеще.

Т р п х д і і в в ы н ?  орл. поспѣшный, торопливый.
Т р а х н у т ь  что, шарахнуть, грохпуть, бросить что 

громоздкое со стукомъ. | | —кого, ударить. Т р а л л ъ ,  
мждтм. шарахъ, грохъ, шленъ, стукъ. Т р  а л ч н а -  
р и р ы л л ъ ,  звукоподражатлн. барабанному бою.

Т р а ч е и ь с ,  см. тратить.
Т р а щ а т ь  т.иб. стращать, [полета ядра, снаряда.
Траекторіи, е е е р и е н е е е ё р ім ,  артнл. черта.
Трс, см. три.
Треба, см. требовать.
Требйти отар. теребить (см. зто с л .,)  очищ ать, 

опрастывать, отдѣлять негодное. Требити плевелы, 
отребити, вѣять хлѣбъ. П повеліъ требити путь и 
мосты мостити (гати), лѣтпе. Въ дрг. мѣстѣ теребите 
И рече Болодимеръ: теребите шути и мосты мости
те, хотите бо на Ярослава итти. Т р ё & е п е е щ ъ  м. 
стар. эвнухъ, каженикъ, холощеный; и нынѣ о жеребчикѣ, 
товор. терёбъ, новотеребъ, очищенный, выложенный. 
Т р е й у л ч я ,  п е р е в у о и е в м и  ж. брюшныя черева, 
оооб. желудокъ съ кишками, брюшныя внутрености, отъ 
коихъ очищается стягъ, туша битой скотины (откуда и
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пбтрохъ, потрошить); || у жвачниковъ: рубецъ, брюхо
вина, кутырь, ветрюхъ. Раскидаю требухи на лица 
ваша, требухи праздниковъ вашихъ, Малх. Набить 
требушину, поѣсть, насытиться. Дядя требуха, съѣлъ 
коровудабыки. 'Й’р е б у л с ё н м « « ,» и /> еву іи кгш ш -  
н м і і ,  къ неіі относящс. (Треба, требище инр. по смы
слу своему, могутъ быть отнесены къ трёбити и къ требо
вать, см. ото сл.) Т р с б у я с ъ  м. обжора, объѣдала, про
жоръ. ' І 'р с й д і и н к в . - ъ , любитель требухи, сычуга 
въ пищѣ, въ похлебкѣ или съ кашей, чиненой.

Т р е б о в а т ь  чего, нуждаться въ чемъ, имѣть на
добность, надобить (кому); желать, хотѣть, домогать
ся; искать настоятельно, повелительно, какъ долж
ное. Домъ требуетъ починокъ. Ребенокъ требуетъ 
присмотра. Не требую наставленіи ею, а требую по
мощи! Не требуютъ здравіи врача, но болящій, М аю. 
Не прошу я милости, а требую правды. Съ него тре
буютъ долгъ, а за негілатеоіеъ потребовали въ судъ, къ 
суду, —сл,  быть требуему; | |  безлично: должно, нужно, 
необходимо, слѣдуетъ. Отъ ученика требуется хо
тѣнье. Тутъ не требуется ума, а требуется исполне
ніе приказаній. Т р е б о в а н ь е ,  дѣйств. но гл. |] 
Состн. по гл ., нужда,надобность. ЦГІисьменое, служеб
ное сношенье, требующее законнаго отпуска денегъ, 
припасовъ. Подрядчикъ отпускаетъ припасы по тре
бованьямъ или нарядамъ, представляя ихъ къ учету. 
Его вытребовали въ Питеръ. Дотребовать недостающее. За
требовать справку. Истребовать объясненій. Онъ потребовалъ 
суда. ІІерстрейоватъ лишку. Тутъ потребуется мною расхо
довъ. Трёб***пъ, быть потребну, надобиться. Что 
кому трёбитъ, тотъ то и теребитъ. І'рёбови- 
телъ, —****ца, требующій чего либо; искатель, 
настоятель, взыскиватель. —д а е . і і і н м й ,  взыска
тельный, строгій, затѣйливый; крутой. || Требователь
ная вѣдомость, роспись требуемымъ припасамъ. 
'Й’рёбствовмпшь црк. быть нотребну, нужну, 
падобну, требоваться. Трёбгъ нар. црк. или трёба, 
зап. млре. потребно, надобно, нужно, необходимо; долж
но, слѣдуетъ, надлежитъ, надо. Не требѣ есть вамъ 
писаніи, Солмн. Трёби  ж. жертва, приношенье, жерт
воприношенье. Храните себе отъ требъ идольскихъ, 
Іоан. II дати требу по реченому въ законѣ, грьлицы 
двѣ, или два юлубтища , Реймск. Евнгл. отъ Луки. | |  От
правленье таинства или священнаго обряда; || Св. При
частіе, кровь и плоть Христова, запасные дары. От
правлять всѣ церковныя требы. Священникъ ушелъ съ 
требами къ умирающему. Здѣсь видна связь съ требити, 
очищать. Трёбымкъ  и. црк . требище, жертвеникъ. 
Жертвы ихъ пріятны на требницѣ моемъ, Исаія. Да 
не наеадиши садовъ, ни древа, подлѣ требника Господа 
Ьога твоею, Акты. |( Книга, по коей отправляются цер
ковныя требы, описанье чина совершенія гребъ. Трё -  
б****це ср. жертвеникъ, мѣсто принесенья жертвъ 
Богу. Ивознесе тельца поена на требище, Числ.ЦЯзы- 
ческій храмъ, идолище, капище, жрище, поганище, ку
мирня, божница идолопоклонниковъ. Аще бо к т о  ви
дитъ тя, имуща разумъ, въ пгребищи возлежаща, 
Корію. И требища разори, и перуна посѣче, лѣтопс. 
'Й'реб**щпміі, ко требнщу относящс.

Требуха ипр. см. требитъ. [межа) сгар.
Трешёрхійхрамъ. Дана сосну натрсверхую  (шла
Тренёншть кого (сложное, отъ три, тре?) трело- 

жить, иски;, нск. безпокоить, докучать, мѣшать, надо
ѣдать; огорчать, волновать; нарушать покой, полбшить. 
Онъ спитъ, не тревожь ею, незамай, нетронь, дай ему 
покоіі. Ее всякая бездѣлица тревожитъ. Меня тре-
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| вожитъ, что вѣстей нѣтъ отъ сына. Квашни не тре
вожь, а то хлѣбы испортишь, — г л ,  стрд .Ц  Безпоко
иться, заботиться, смущаться, опасаться чего. Не 
тревозісьтесь ради насъ, мы сыты, говор. гости. Онъ по 
всякомъ человѣкѣ болѣетъ и тревожится. Впередъ не
чего тревожиться, что Богъ дастъ, то и будетъ. 
Встревожилъ пожаръ весь сомъ. Затревожились, засуети
лись. Позвольте потревожить васъі Больной всѣхъ перетре
вожилъ ночью. Рапа дорбгой растревожилась. 
о в е е н ъ е  ср. дл. п г р е е й г и  ж. об. дѣйств. по гл. || 
Тревога, состоян. по гл. || Тревога, безпокойство, за
бота, суета, смятенье, сполохъ; испугъ, суматоха, вне
запный шумъ. На станціи вгьчная тревога, нѣтъ покою. 
Весь юродъ нашъ въ тревогѣ, день и ночь поджеги! Въ 
тревогу, и мы къ Богу: а по тревогѣ, забыли о Богѣ! || 
В осп.барабанный бой, а въ конницѣ труба, призывающая 
къ ружью. || Вообще, призывный, сборный знакъ, при 
опасности; сполохъ, набатъ, особ. при пожарѣ; тревогу 
бьютъ въ барабанъ, или трещетками, либо трезвонятъ 
во всѣ колокола. 'Й’р е в б о ю и о е  время, безпокой
ное, тягостное, гдѣ нѣтъ покою, все ждешь, боишься 
чего. Тревожная должность. — человѣкъ, безпокой
ный, неугомонъ, неупокой. 'М 'р е в о (н с л * * а а л  ба
рыня, которую всѣмъ легко встревожить, испугать: 
робкая,опасливая,чрезмѣру заботливая. Т р е о б а і с -  
і і і і к о ,  — ы чш цм, кто тревожитъ кого, не даетъ 
покою.

Трсполнепьс ср. сильное волненье, буря; || “тре
вога, безпокойство,хлопоты, смятенье, колебанье духа. 
Житейскія треволненія. Й 'р е о о л * * ё м * * и я  жизнь.

1'рсглйвыіі, т р е г у б ы * * ,  т р е з в о м ъ  ипр. 
см. три.

Трёзоыіі, т р ё а в е м ы * * ,  тверезый, читый, 
непьяный, нехмельной; || вообще воздержный въ напит
кахъ, непьющій и иеупивающіііея. Трезвый человѣкъ. 
— жизнь. *Трезвая голова, разсудительная, не мечта
тель. Съ умомъ пьютъ, а безъ ума и трезвыхъ бьютъ. 
Чего трезвый не скажетъ, то пьяный развяжетъ. У 
пьянаго кулаки дерево рубятъ, у трезваго и топоръ не 
беретъ! Глупый умнаго, а пьяница трезваго не лю 
битъ. Съ пьянымъ побранюсь, асъ трезвымъ помирюсь. 
Пьянаго речи, трезваго мысли. Трезваго дума, а пья
наго речь. Т р ё а в о с т ъ  ж. качество и свойство ію 
ирлгт. Народъ нашъ не славится трезвостью. Т р е а -  
вишь кого, отрезвлять, стараться привести кого 
въ трезвость, заставить пьянаго очнуться, прогонять 
хмель. Трезвятъ, окачивая голову холодной водой, 
— с л ,  стрд. или взв. по смыслу. | |  Быть трезву, воздержи
ваться. Трезвитеся и бодрствуйте, Петръ; не теряйте 
разсудка. Отрезвить, протрезвить кого. 'Й')»еавё***»е 
ср. црк. стар . воздержанье, трезвая жизнь, пощенье. 
’й р е а в м а п е л ь ,  воздержникъ. Аще постникъ еси и 
трезвитель,о всемъ... а досады не терпя, не можеши 
спастпся,стар. Т р е а в г в л о в г ш  ®. сио. шугч. легкое 
виноградное вино.

Трезубецъ ипр. см. три.
Трепбоа»епъ м. нѣмц. горное; раздѣлительный 

горнъ, иа серебро. '/’реЛбѵим&ти ж. рудоподъ
емная дудка, добычный колодецъ. 'Й’р е ы б е ѳ и п г ъ ,  
выжигать изъ пробнаго серебра свинецъ.

Трёкмті», іпрёгімуть, трёыывиапъ, 
море, разить, ухать, нагалить, пѣть дубинушку, кричать 
владъ, вмѣру, для дружной работы. Не трети, бе
рите ходомъ, навались! не дергай, а тяни. У насъ 
ночыо корову со двора увели, вѣрно матросы! «Кабы 
матросы, такъ бы услышали: они бы трёкали!»\\вор.

— г р ё к іш а г ь .
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кряхтѣть и стонать.\\в.по. бить, колотить, вбивать, за
колачивать; стучать. Не могъ вчера дотрекатъся у 
васъ, достучаться. Гвоздь такъ затрепанъ, что не добу
дешь, вбитъ. ||Н атрекался, наѣлся. || / у т с і т и ^ / ш ь г л  
снб. отречься, отказаться, отступиться, отпереться. 
Трёзеамье, дѣйст. по смыслу гл. Трепать, море, 
сл. голландское; ость ли подобное у насъ, или опопорешло изъ 
флота? ’і'рёпил*>ицзшт> м. шзврёмили об. кто 
трекаетъ, пагалыцикъ. Тречй  ж. влгй. большая де
ревянная колотушка, молотомъ. Колья трёкой вбива
ютъ; зто сл. указываетъ на рускій корень. | |  Трека, СМ. также 
три. [тошь, тряпье.

Т р е н о л ь с ?  ср. о.і. обноски, худое платье, ве-
Т р е л ь  ж. муак. переливъ, дрожь, быстрая смѣна 

Двухъ звуковъ. Па валтораіь мудрено т р а н ш ъ ,  
дѣлать трель или пускать трели. Соловей затрелилъ, 
разсыпался трелыо. Сегодня что-то не зпрёлпшззз- 
е я  'пѣвицѣ. Кстати, какъ итальянскія трели къ нѣ
мецкой музыкѣ. Трёлъпы е переходы. Т / т г м і і -  
и ц м п ъ .  — • ц м ц и ,  искусный въ треляхъ. [чать.

Т р е л і о / д о н ч а т ь ? кстр. причудничать; 11 сплетни-
Т р е . и а т ъ ?  псіс. оби;кать;||млрс. держать, трымать.
Т р е м е л і о д н и а  ж. сиб. дрянь, хламъ, мелочь, 

вздорныя вещи.
Т р е м о л и т ъ , ископаемое, бѣлая роговая-обмапка.
Т р е п г о и а т ь  и т р е п ц е а и з п ъ  веревку, море, 

стрендовать, повивать промеагъ прядей, для округленья. 
Т р е м ъ ,  самая повивка, повои по прядямъ.

Т р е н з е л ь  м. вѣмц. удила уздечки, желѣзко (не 
мундштукъ); двойныя удила, или тонкая бичевкэ по
задь, удилъ, которую лошадь не можетъ закусить.

Т р е н о г а ,  з п р е ы о е и с з в п ,  в п р е м а о м е м г п ъ  
внр. см. три.

Т р е н ь е ,  см тереть.
Т р е н о г а  ннр. см. три.
Т р е н ь к а т ь  чѣмъ, па чемъ, трынкать, бренчать, 

бряцать, брякать; бренчать на струнахъ, играть поти
хоньку. || я пт. болтать, бесѣдовать, балакать. | |  п.чо. 
звонить, трезвонить. || сиб. доить корову, тѣшить, дер
гать, стрекать. Т р е м ъ & р е м ъ ,  стреньбреиь, ме- 
лочпыя поікитки, скарбншка, хламъ.

Т р е п а н ъ  м. врчбн. родъ напарья, коловорота, для 
сверленья черепа. Т р е п и м п ш р о в а т ь  черепъ, 
сверлить его для врачебной цѣли, — е я ,  стрд. - р о -  
ш і м ь е ,  —р о е м а ,  з п р е з г и м й ц і м ,  дѣйствіе по 
знч. гл. —р д т ц м к ъ ,  кто дѣлаетъ эту операцію, || 
Трепанъ, трепангъ, трипанъ, съѣдомый слизнякъ Ки- 
таііекаго-моря, голотурія, кубышка.

Т р е п а т ь  что, зп р е згз ггу ззз ь , з п р ё з г ы -  
ааж пъ , теребить, тормошить, дергать, мять, скубти, 
пушить, слегка колотить, рвать. Собаки зайца треп
лютъ. Трепать кого помечу, по щекѣ, ласкать. Трепни 
ею ио плечу, чтобъ оглянулся. Трепать веслами, 
грести. Трепать за виски. Ею лторадка треплетъ. 
Пташка травку треплетъ. Трепать ленъ, коноплю, 
обминать мялицей, и бить отмятую мочку объ мялицу, 
для очистки; ленъ треплютъ также трепаломъ, см. ниже. 
Начали ленъ трепать, такъ надъ нимъ не стоятъ. 
Трепать лепешки. Лепешки пузыристы вышли, знать, 
рано растрепали, — с л ,  стрд. Ленъ треплется начи
сто. 11 Бахрома треплется, обиваясь распускается и 
ветшаетъ. ЦРебяттшси треплются, подрались, дерут
ся. встрепалъ себѣ волоса дыбомъ. Вытрепать, отрепать 
лекъ. Дотрбпывай, кончай. Ребенка совсѣмъ затрепали, затор
мошили. Передникъ весь истрепался. Натрепать сѣнца, нате
ребить. Кнуттка отрепался. Его въ дракѣ оттрепали поряд

комъ. Потрепли да погладь мою лошадь. Надо ленъ еще разъ 
перетрепать, нечистъ, нс протрепанъ, недотрепанъ. Коса 
растрепалась. Трспизкъе цлт.пзропъ  м . п*/»ём
ки, зпрёзшлн ж. об. дѣйств. по зичн. гл. Трепка 
льну. Собаки задали волку трепку, ' / ' р е ш і і ш м ъ ,  
—земцы и зззрепилмцмиг, м . —ицггци ж. 
перепили  м. треплющій что, кого либо. Тре -  
ш і . і ы і ы і і валъ,весь въ крючкахъ,коимъ треплется 
ветошь, па бумажныхъ заводахъ. Трепйл*ив,ъо»бщ, 
простое орудіе, коимъ треплютъ; родъ грядки, скалки, 
о которую хлещутъ коноплю, для очистки отъ  костры- 
ки. || Юж. круглыя овечьи ясли. Трепло, пере
пило  ср. и пгрепильмп  ж. то ж е; палочка, ие- 
селка, лопаточка, родъ зубчатой дощечки, коею изъ 
горсти льна выколачиваютъ кострыку. Пропало бабье 
трепало! 11а наше щ епало— что ни попало, все мнетъ! 
гов. о ѣдѣ. || Треплб, пгітесь, навѣсь, бабаііка, большое 
веоло, на баркахъ и плотахъ, для управленья, замѣстъ 
руля; трёпли, байдачпыя весла. || Трепло, кур. отре
пышъ, растрепа,оборванецъ. |.| Трепало, сиб. кнчига, мо
лотило. || Дощечка, коею прибиваютъ утбкъ рогожъ. 
Обмятый лонх очищаютъ трепаломъ, остаются одёржки, изъ 
коихъ старухи ткутъ (въ осьмуху) хроптуки, ватолы и попоны; от
репанный ленъ чешутъ и вги очески— йзгреби; изъ пряжи пзгребной 
ткутъ, въ довятню, ворстіпцн, лозовые полога, мѣшки; обѣ точи 
эти отрѣзываются по одной стѣнѣ (по 8  арш .); ватѣмъ ленъ че
шется щетками, остатки ати—пачеси; пряжаточотся въ д е с я т о  
въ одиннадцагерикъ, холстъ срѣзывается по полторы стѣны (1 2  
ар ш .) , па подкладку; очищенный же ленъ зовутъ волокномъ, онъ 
идетъ на полотна, иижг. кстр. Трепйнъ  м. орл. шер
стобитъ. Трепимни, зпрепуаси, персмежная 
лихорадка. Трезвимъ м. вѣрнѣе тропакъ, пляска съ 
дробнымъ топотомъ, мелкій переборъ и топотня ногами. 
Трепака пошли —  ходи лавка, ходи печь! Т репу - 
»»*•« м их.арх .  растрепанный вб лось, голова, растрепа. 
Трепмоі'і ленъ, трепаный. Трепецъ  м. нвг. 
работа., что ленъ треплетъ. Т рёпи м « м н ,  сильно 
треплющій. Трепыеш м . мн. сіьв. и шпре(п)пулъс 
ср. н»г. тряпки, тряпье, ветошь или рубище, лохмотье. 
Трепулъмы іі,  лохмотиый. Трешгёчмимъ 
арх. оборванецъ, лохмотникъ. Трепешпици, жже
ное тряпье, ветошииный трутъ. Тіунъ княжь, яко огнь, 
трепетицею накладенъ, стар. Трезелёаил-сіыпь, 
шпреплбоки, бол. на куропатокъ, ставится въ родѣ 
тенетъ или перевѣса, па шестахъ, отъ С до 8 арш. вы
шиной, съ посадкой или пузиною, и птица загапиваетсн.

Т р е п е л ъ  м. земля, камень кремпистой породы; 
толченый, идетъ па лощенье металовъ, также на огранку 
стекла. ||См. трепетать. Т р ё п е л о в м е ' і ,  трёпло- 
вый, з п р ё п е л ъ м о ш м ,  къ нему отнеще. Т р е п -  
л о а н е п ь  что, полировать трепломъ; — с м ,  стрд.

Т р е п е т а т ь ,  дрожать, трястись,вздрагивать. Жа
воронокъ трепещетъ на воздухѣ. Воздухъ трепещетъ 
въ зной, маревитъ, пламенѣетъ, мельтешитъ, струится, 
извивается. Трепеіцутъсііяіимоліііи.Сль.оПл.Щ.'Сердце 
трепещетъ отъ радости и нетерпѣнья, отъ страха, 
жалости.11‘Страшиться, бояться, ожидать со страхомъ. 
Я  трепещу за чего, страшусь. Не трепещи угрозъ, отъ 
угрозъею — ея,вздрагивать , прыгать лежа, биться, кор
читься, ворочаться, шевелиться порывами. Трепещется, 
какърыбана мели. Сердце во мнѣ трепещетъвп трепё- 
щется. Т р е з г ы с к п п ъ ь е п о р л .  трепетаться, биться. 
Трепетймье и мзрёпешпъ, еоетн. по тя. Тре
петанье сердца, болѣзяеное, частое содроганье. Тре
петъ листвы. Трепетъ солнечнаго луча. Трепетъ сердца. 
Трёпетъ грѣшниковъ, страхъ. Т р ё п е п г н м м ,  ко
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трепету отнеще. Трепетный свѣтъ ночника. Трепет
ное мерцанье звѣзды. Трепетенъ бывъ Моисей, не смѣ- 
ншесмотрити, Дѣян. щ р ё п е л А о р п б .  птица 01І8 Іеігах, 
стрепетъ, хохотка, свистокрылъ, трясучка. Т р е -  
м е е м я ш ь е л / '  пре. радоваться, веселиться. Т р е -  
н е і н ю ш і с л ,  или т р е п ы і х н і т ь е п  пск. тре
петать, —ся, биться.

Т і >с і і с т (Х )н л ь н и е і ъ  (трепать, тряпьё] ны. 
офеня, коробочникъ, коробейникъ, щепетилышкъ, 
разнощикъ, мелочной торгашъ.

Т р е п л о  иир. см. трепать.
Т р е с ш і ,  см. трескаться.
І  р е с і а і  « і»  что, пошлое, жрать, жадно поѣдать, ло

пать, уписывать. Т р ё е к в ш ь е ,  дѣйст. но гл. || См. 
также трескаться. || Трескать кого, тер. аят. бить, ко
лотить, отъ треснуть. Т р е с к и / » » ,  — н у л - и ,  об 
жора, прожора, объѣдала. Паша невѣткавсетреска’тъ: 
баи хоть медъ, и тотъ оіеретъ!

Т р ё е і ш т ь е я  или т р е с н у т ь ,  лопаться, 
рваться, давать щели, щелиться. Лѣсъ трескается отъ 
жара и отъ мороза, его рветъ. Баранъ (кожа) трес
кается и лупится, а козелъ прочнѣе. Земля заскорузла, 
и трескается. Стаканъ треснулъ отъ кипятку. Столъ 
треснулъ, словно изъ пистолета выпалилъ. Пой пѣсни, 
хоть тресни, а ѣсть не проси.Ц Треснуть кого, сильно 
ударить, -ея , удариться, ушибиться; упасть. Мебель 
вся истрескалась. Стекло надтреснуло. Стѣны потрескались, 
растрескались, порастрескались. Т р ё с к а н ь е ,  ЛО- 
п анье, расщел ён ье. Т р ё с к и л к а ,  раст. IIига? Т р е -  
щ е н і і і к ь  полѣно, лучину, каз. мелко щеішть, ко- 
лотьили драть. Лучина п ъ р с » » ц е н » » т с п ,  мелко ще
нится или плохо дерется, ломается. Т р ё » » ц » * н а  пск. 
т р ё м щ е о н н а  ж. щель, разселина, разрывъ, надса- 
дина, лопнувшее мѣсто. Трещина въ землѣ, въ скалѣ; 
трещина въ стойкѣ, отъ тету, въ бревнѣ отъ погоды, 
въ посудѣ отъ надбою впр. Внутреняя трещина въ де 
ревѣ, будто бы отъ морозу, вѣтреница. Трещинка въ цѣн 
номъ камнѣ, плена, дресва, дресвинка. Трещины въ 
сводѣ, въ зданіи, для наблюденья, припечатываются, 
накладывается поперекъ трещины бумажная полоска; если зданіе 
разсѣдается болѣе, то бумажка разрывается. Трещина въ юр 
шкѣ скажется. Т р ё и ц н м ы ы и ,  ко трещинѣ от 
ііо с я щ с . / у т е і ^ м н й в а м і ы и ,  о цѣнныхъ камняхъ, 
дресвяный, — нистый. — м о о и т о с т ь  (дурно сло 
жошюе слово), дресвяность. Т р е с т ы  или т рот а я. арх. 
нодрённикъ, тростникъ, камышъ; влд. тер. осока, рѣ- 
зунъ, острецъ, шумиха, песчаный а осочный-пырей 
Сагех. |! вят. стебель конопли и льну, по высушкѣ. || 
влд. скена, щепа, лучина; тонкая дранка, подъ штука
турку; ощенокъ, ппрм. на сѣрнички. Т р е с т ь  ж. арх. 
треста,тростникъ. 11 Треста ол.полотнище,полоса ткани. 
Т р ё е т к а  пск. спичка, сѣрянка. Т р е с т ъ к і і і а . 
тростниковыя заросли, негодные луга. Т р е е т о -  
о ы н ,  къ трестѣ отнсіцс. лучину,
щеіжгь яамелко, на спички. — колоться,щепиться, 
Т р е е ііи ъ ъ ъ и ъ в »  м . юж. перегной изъ мелкой щены 
и бурьяна, для окладки хилыхъ плодовыхъ деревъ. 
Т р е с к и  я. стар жердь, шестъ или палка. Аще бы ми 
трескою торчати за браты, XII вѣка. Да. то пт про- 
бооемъ трескою черево твое толстое, Ист. Г. Гс. прмѣч. 
1)1. [| Нынѣ: щепка; лучина на решетннкъ подъ штука
турку, тонкая дранка; лость, для охитки щелей лодки. 
| |  Гарь желѣзная, брызгъ, искра, блестка, окалина отъ 
ковки. || Колтунъ, врунъ, таранта. | |  Треска, бѣломор- 
скан рыоа М опѣиа; названа треской потому, что въ 
сушкѣ щопится, какъ дерево, щтокфншъ, а свѣжая: вахня, |

Трепелъ

лабарданъ. || Въ сояоварн. накипь на днѣ чрена, запека, 
чренный-камень. Т р е е я в ё а ы і » ,  къ трескѣ отнсіцс. 
Тресковый жиръ, употребляется въ леченіи. ЦТреска, 
н ми. т р ё с к і * пск. щепа, щенки, древесные осколки. 
Т р е г ц а т ь ,  издавать звукъ, будто трескается, ло
мается или угрожаетъ ломкой. Ледъ трещитъ подъ но
гами. Не что въ лѣсу трещало, что не медвѣдь ло
мился. Бумага трещитъ въ рукахъ. Стойка трегцггтъ 
не подломилась бы. Не трещитъ, такъ и не трес
нетъ. Коростель прещитъ, кричитъ. Гдѣ горитъ, 
тамъ и трещитъ. П скрыттъ, и трещитъ, а стоитъ! 
Сверченъ трещитъ. Сырыя дрова трещатъ. Соль на 
огнѣ трещитъ. Морозъ трещитъ. Трею,и не трею,и, а 
минули водорещи, о порогахъ. Отъ думы голова тре
щитъ. Не что въ лѣсу трещитъ: волкъ барана та 
щитъ. Трещи не трещи, а гнись. Трешу, да непущу, 
спершійся вошній ледъ. Трещу, трешу, а не сгущу, осенній 
лодг, крѣпкій. || ‘Трещать, тарантить, рѣзко болтать, 
лотошить, рокотать или тараторить. Что-то бабѣ не 
т р с » ц » я т е н  сегодня, видно не вдухѣ. Ужъ дотре- 
щишьсіі ты чего нибудЫ Затрещала сосна и повалилась. На
трещала она мню уши. Потрещитъ и перестанетъ. Всюхъ 
перстрещала. Дворникъ всю ночь протрещалъ, онъ рас
трещался. Что-то протрещалоI Т р е » ц а » » ь е  ср. 
і п р е е н ь  М .  шорохъ, шумъ, звукъ, грохотъ, буітп 
что трескается, треснуло, трещитъ. Тресісъ бурелома, 
буревала въ лѣсу. Трескъ сверчка. Трескъ пламени. 
Издали слышится трескъ, ш п р е ѵ к о т н я »  ружей
ной перестрѣлки. Трескотня отъ морозу. Трескотня 
сырыхъ дровъ. Т р е с к о т н я ,  трескотня. Отъ пу
шечнаго стуку и отъ трескоты оружія землѣ колеба- 
гпися, Никсш. Лѣтопись. Т р е е к о в ё н ь  ж. тмб. то же. 
Т р е с к у ч і е »  морозъ, т р е с к у н ъ  м. жестокій, 
сильный,палящій, отъ котораго вѣнцы избы трогаются 
и трещатъ. Т р е с к у ч н н к » ?  растенье СаІапапсЬе 
соегиіеа. Т р е щ ё я п к и  ж. всякій снарядъ, устроен
ный для того, чтобы трещ ать, грохотать, шумѣть: де
ревянная трещетка, которую вертятъ въ рукѣ, когда 
бьютъ набатъ, тревогу, сполохъ, либо выгоняя облавой 
звѣря; пожарная трещетка, она же; бумажная тре- 
ш,етка, на бумажномъ змѣѣ, ладейкѣ, гуськѣ, мо
сковкѣ. Въ одной изъ карикатуръ 12 -го  года, Наполеонъ 
спускаетъ амѣя, съ трещотками изъ своихъ бюлетеней. || Тре- 
щётка, лещедка, кошка, шустъ, желѣзная развилка, 
для осмотра внутри ствола стрѣляныхъ орудій и 
для чистки ихъ. || Пустобай, болтунъ, говорунъ, та
ранта, тарабарь, тараторка. Съ этой трещоткой не 
сговоришь. Т р е ч ц е т к о в ы і я ,  т р е и ц е -  
т о ч н ы * » ,  къ трещеткѣ отпеще. Т р е е к о т у -  
аса , т р е а ц у а с а ,  баба трещетка. Т р е е ц а л п а ,  
садовая трещетка, -для разгона птицъ, которая тре
щитъ вѣтромъ. Т р ёеящ а , т р е щ о б а  ж. сиб. тру
т а ,  трущоба, непроходимый лѣсъ съ валежникомъ или 
буреломомъ. Т р о е к о ю н в т ъ  стар . и пск. трещать. 
И составы въ немъ троскотаху. Сороки не троско- 
таша, Сл. о ІІл. Иг. Т р о с к о т »  стар. трескъ; Ццрк. 
трава, зелень? вѣроятнѣе трескучая трава, треста. Яко 
туча на троскотъ, Втрзкн. Т р е с н о е ё н і е  стар . 
трескъ. Копьемъ же изломившимся, яко отъ грома 
тресноееніе бы т ь. .

Трёеші, тре»г»»ов»»»ца црк. цѣпрчка. Да 
сотвориши на слоѣ тресны сплетены, Исхд. Двѣ 
тресновицы отъ злагпа чиста, йехд. Тресно- 
а»»акая» риза, црк. долгая исподняя, первосвящен
никовъ.

Грееііуть, т р е с т а  ипр. см. трескаться.

— треста.



Т р е с А п ъ ?  о в ц а , н а  к о т о р о й  ш е р с т ь  н и к о гд а  ещ е  
не б ы л а  с т р и ж е н а ; т рескіівы е тулупы д,дроги.

, ' Г р е е ь я  при. т рееея  <шо. т р я с ь е ,  т р я с у ч к а ,  
л и х о р а д к а . | |  бранное.

Ѵ р е т ^ й е н і і і ,  т рет ій , т рет ь, шпре- 
Г / а а . і м ш к й  ипр. см . три.

Т р е ’п і р о п и т ь  кого какъ , фрнц. о б х о д и т ь с я , о б р а 
щ а т ь с я  с ъ  к ѣ м ъ . .

Т р е ч > А л і » ,  р а с т е н . тр и л и с т н и к ъ ; —фгі.гмгый 
и — ( / і и . і е н ы і Ѵ .  к ъ  н ем у  о т н о с я щ с .

Т р е « і » т . ,  т реф мйй,  у жидовъ, п о га н ы й , н едо
зв о л ен н ы й , по В етх о м у  З а в ѣ т у , н а  п и щ у , н е к аш и р н ы іі. 
Трёфгетг» пск. б р е зг а т ь  ч ѣ м ъ , не ѣ с т ь  ч е го , по 
п р и ч у д ам ъ . .

Т р е « і і » ь  илитрёфоаыг'і;гирёфгж ж. т ре -  
фёвка, трёфооип карта, масть, ж л у д и , к р е 
с т ы , ч е р н а я  к р е с т о в а я  к а р т о ч н . м ас ть .

Т р е ж а в ы і і  (триста? трепать?), взъ е р о ш ен 
ны й, с к л о ч е н п ы й . Борода трехаеа, иконопвеп. Подлин.

Т р е х а л ь е  ср. ол. р у б ш ц е ; х у д а я  о д еж д а , в е т о ш ь , 
т р я п ь е . [агія инр. см . три.

Т р е ж д п ё п н ы і і ,  — і і | ) о О м  ы  • < ,  — і і ц д » -
Т р і ч і і х б у г ь ,  трешіедтъ м. н е б о л  ы н о е , п а л у б 

ное с у д н о , к о т о р о е  х о ди тъ  бичевою  п о  Т и х ви н ском у  
со о б щ ен ью , Т р еш яякь  арх. м ал о е  м ор ех о д н о е  
су д н о , иначе р ан ш й н а , к а р б а с ъ . [трескаться.

Т р е щ а ,  т рещ ат ъ, трёищяиа  инр. см .
Т р е ѳ о л А й  м. црк. стар. а н ѳ о л о г іо н ъ . Псалтырь 

на харатьи, безъ слѣдованьи, да кита Треѳолой на 
харатьи ипр.

Т р и ,  счетное; два (или двѣ) д н я м ъ ,  ч е т ы р е  безъ  
од н ого . Помни три дѣла: молись, терпи, работай. 
Сукно отъ трехъ рублей, по тр и . По всѣмъ по тремъ! 
Бадана рѣшается тремя способами. Служилъ три лѣ
та, выслужилъ три рѣпы — а красной ни одной! Па
шею Мины не проймешь и въ три дубины. Годъ гнор- 
гуй, два воруй, а три въ ямѣ сиди.Либо три пей, либо 
трижды три. Пишетъ въ три гіера ('рубитъ въ три 
топора), а денеокка не спора. Ѣшь три часа, а въ три 
дни не сварится (Грибоѣд.). Было три жены — да всѣ 
не острожены (волосъ дологъ, а умъ коротокъ). Онъ трехъ 
не перечтетъ. Па трехъ свиней корму не раздѣлитъ. 
Па трехъ ногахъ пуще хромать станешь. До трехъ 
разъ прощаютъ. Три раза прости, въ четвертый про
хворости. Три-царя, п о я с ъ  в ъ  созвѣзд іи  О р іона . Т р я -  
девят и  или т ридевят ь,  въ старшія, счетѣ де
вятыми, д в ад ц ать -сем ь ; кочевые народы наши понынѣ счи
таютъ девптами (т о гу за м и ):  вяру плп пеню, калымъ (окупъ 
невѣсты), надѣлъ сына, число копой л овецъ, закалаемыхъ на 
большой пиръ (туй) ипр. Тридевять поминается въ сказкахъ: 
За тридевять земель, въ тридесятомъ государствѣ, 
д а л е к о . Она только за т ридевят аго жениха 
пойдетъ, ломлива. Тръгдесять  или т у і і і -  
дцат ь,  тр и  д е с я т к а ,  т р й д е в я т а  н т р и . Поставтиа 
ему тридесять сребрениковъ, Мто. Тридеся
т ы й  или т рид цат ы й,  сл ѣ д у ю щ ій  по  с ч е т у , 
з а  2 9 -м ъ ; Т рядцат яое  полотно, т р и - 
дцатшш, ш ирин ой , в ъ  о сн о в ѣ , въ  3 0  п а с м ъ . | |  орл. 
д е р е в а , б ревн о  в ъ  3 0  а р іи . ,  въ  1 0  с а ж . Тргшдца- 
т ьвы я сукна, р у с к ія ,  и д у щ ія  в ъ  К и тай . Т р и - 
дцат ная десятина, к а зе н н а я , 3 0  и 3 0  с а ж . илв 4 0  
и 0 0 . Триийдесят ъ, т ринад цат ь, 
д вѣ н а д ц а ть  и од и н ъ . — десят ы й , -д ц а -  
т ы й  вост. т рет еиадцат ы й,  и д у щ ій  за 
12-МЪ. Тринадцатый гость ггодъ столъ, зловѣщій. По 
тринадцати на дюжину даютъ, да и то не берутъ,

ТрссАкъ—

плохое.Трииядцатероугоя. оживомъ,т р и н а д ц а т ь , 
сам ъ -т р и н а д ц а т ь . Т рист а ,  тр и  со т н и . Треас- 
еёт еяя а я  бумажка. Па триста пусто, на пять
сотъ ничего. Трет ій,  и стар. трётей, слѣ дую щ ій  
за в т о р ы м ъ . Третій часъ, п о р а  м еж ъ  д вухъ  и т р е х ъ  ч а 
с о в ъ . Иъ началѣ, въ исходѣ третьяго. Двѣ собаки 
грызутся, а третья не суйся. Дважды прощаютъ, а 
по третьему караютъ. Двое третьяго ждутъ, а се- 
меры одного не ждутъ. Третій (игрокъ, слушатель, 
спорщикъ) подъ сгполъ. По третьему разу всегда вы
рубишь огня. Бѣда бѣду родитъ — третья сама бѣ
житъ. Не хвались замужествомъ (женитьба^)треть
яго дня, а хвались — третьяго года. По третьей вдо
вецъ- безъ огня кузнецъ. || Третій, с у д ь я  или п о сред 
н и к ъ , д л я  м ировой , д л я  т р е т е й с к а г о  суда;11 з а р у ч н и к ъ , 
п о р у ч и т е л ь ; | |с в и д ѣ т е л ь , п р и то м п ы й , б ы т ч и к ъ . 1 о чемъ 
ся сопрутъ, т о  имъ третей митрополитъ,стар. с у д ь я . 
И мы себѣ не ставя судей (не желай судиться), полюбили 
есмя себѣ обои исци третіихъ (ямрокъ). . . .  положилися 
есмя на тѣхъ третьихъ, какъ намъ укажутъ межу, 
та намъ межа люба. И третіе, ставъ па землю, мол
вили ипр. Писати въ записѣхъ свои имена,и третьихъ, 
св и д ѣ тел ей , Кшх. Отдать закладъ третьему, з а -р у к у , 
н а  со х р а н е н ь е . Треть ихъ не было, св и д ѣ тел е й . Взять 
третьихъ, с т о р о н н и х ъ , п о н я т ы х ъ . Выемку оѣлаютъ 
съ третьими, при третьихъ. Трет ейское раз
бирательство, — судъ. Быть дѣлу по третейскому. 
Трет ь  ж. т р е т ь я  ч а с т ь  ч е г о ,  од н а  ч а с т ь  изъ т р е х ъ  
р а в н ы х ъ . Жалованье по третямъ (года), за  к а ж д ы е  ч е 
т ы р е  м ѣ с я ц а . Убирать хлѣбъ изъ трети, и зъ  т р е т ь е й  
д оли . Трешяяое жалованье. Третныя вѣдомости, 
огпчеты. Третнбй или т рет **йчяы й чугунъ, 
нъ к о т о р о м ъ  двѣ ч а с ти  с ѣ р а г о  и од на ч а с т ь  б ѣ л аго  ч у 
г у н а , онъ же трегпяшгкъ. || Третникъ, к о р о б о к ъ , 
въ  т р е т ь ю  долю  м ѣ р н аго  у г о л ь н а г о  к о р о б а , заводс. | |  
Третнйісъ, стар. м ѣра зем ли; былъ и малый третникъ. 
Пашни десять четвергпей съ третникомъ. | | Т о в а р и щ ъ , 
п а й щ и к ъ , д о л ьщ и к ъ  в ъ  одной т р е т и . | |  Третники встарь 
прави ли  т р е т я м и  М осквы , а трети б ы л и , ч т о  въ М вгрд. 
к о н ц ы . Ц П ах а р ь  изъ  т р е т и , т р е т ь е й  д оли , какъ полов
никъ изъ половины. Т р ет я й ц а ,  п е р е м е ж н а я  л и х о 
р ад к а  ч е р е з ъ  к а ж д ы е  два д н я . Т р ё т ч я к ь  стар . 
т р е т ій . Паши намѣстницы и третники и тіуны тѣхъ 
кресгпьянъ не судятъ ни въ чемъ, Акты. | |  Третникъ, 
т р е т н и к ъ , д ольщ и къ  въ  т р е т ь е й  ч а с т и . Псрсгшсагпь вся
кихъ чиновъ людей, и половинщиковъ и третниковъ и 
четвертчиковъ, Акты. | |  Третникъ, нвг. р а б о т н и к ъ  на 
ры б н о й  л о в л ѣ , на  оз . И льм ен ѣ , б езъ  л о ш ад и , пѣ ш ій . 
Трет ями,  т р е т ь я  ч а с т ь , д о л я . Третшшяы 
мн. пом инки  по  у с о п ш е м ъ  н а  т р е т ій  д ен ь . Третины, 
девятииы, сороковины да годовгцины поминокъ, 
ттяяый, к ъ  тр е ти н ѣ  о т н с іц с . Т р е т й ч я ы й , 
ч т о  д ѣ л а е т с я , с л у ч и л о с ь  т р е м м м с яо.шпретй- 
цеъо црк. т рет іе, т рет ьём а,  въ тр е т ій  
р а зъ . Третичное напоминаніе. Шедъ, паки помолися 
третицею, Матоей. Се уже третіе явггся ученикомъ 
своимъ, Іоаннъ. | |  Третицею, т о ж е , в т р о е  пли тр и ж д ы . 
Отдамъ ему третицею. Трёъиямкъ сгъв. вост. 
т роякъ  или Ѣяроёияяпъ смл. кал. т р о 
ячка , т р ы я к а  и тройка, к о п е й к а  сер еб р о м ъ ; 
сетчникъ, двѣ коп ейки ; десятйчникъ, тройчатка я 
т р о й ч яян ъ , тер. т р е т й ч к я  или перо
мягка, и также трёшникъ, гдѣ забывается счетъ на аситн., 
т р е х к о п е е ч п и к ъ . Трётячшца, т р е х р у б л е в а я  б у 
м а ж к а . Троячбкъ,  с м . плакунъ (р а с т е н ь е ) . || 
Тропгикя  ж. мн. т р е р о г ія  в и л ы , т р о й ч а т к и ,

-троившей. 4 И
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шроерооіспвш. Трвштпвшпъ тмб. тер. гор
шокъ въ треть ведра или около; тритничекъ, горше- 
чекъ. Т рет  Апъ, обычное трехпольпое хозяйство. 
Трет ъппъ вот . скотина по третьему году. Вы
пекъ треть ячекъ. Жеребенокъ лоншакъ черезъ іодъ 
третьякъ или стригунъ. || Вообще вещь, товаръ треть
ей руки,разбора, какъ говор. первачъ вдругачъ. \\вор.кур. 
бывшая новина, цѣлина, степь, вспаханная лишь по 
третьему разу. || Третій рой въ лѣто изъ одного улья. 
| |  Сиб. третчикъ, третій, третейскій судья, или заруч- 
никъ, дли свидѣтель уговора, разнимающій руки. ||яост . 
третій свадебный чипъ и второй помощникъ дружки, 
поддружье; дѣло его нотчивать и обносить пивомъ го
стей. ТрешпъЛппа, — ш і . т я  пск. телка по 
третьему году. Тре »»»ь і і к овопіи бычекъ, коро
ва, сиб. третьегоднишняго приплода. Трет ье- 
патъ, быть третьимъ, въ третьихъ, посредничать, 
мирить или  судить двоихъ. —папъе,т рет ьёв- 
пи, посредничество. II нашъ царь, третьеваньемъ 
короля аг.тнскаю, учинилъ съ свіъііскимъ королемъ вѣ- 
ловѣчное мирное постановленіе, стар . ТретъА- 
пит ъ,  то же, но бол. промышлять этимъ, вмѣшивать
ся въ чужія дѣла. Трёпа  ж. пт. смб. трехдневная 
работа крестьянъ на помѣщика, барщина или панщина. 
ТроАпди? впрооАнда? кур. кустъ и цвѣтокъ 
роза, розанъ. Трвшаісііы црк. трАицші; 
третііаведм, троііо, т р а і п і н »  сѣв. 
троснсды юж. трАгшпш* и тридишв м и . 
т рёхм и ,  три раза, три краты, троекратпо или 
тройствепо. Про одни дрожди не говорятъ трооісды. 
Хорошаго трижды не сказываютъ. Хоть трижды по
дои, все тотъ же удой! Про одни дрожди посылай 
трожды. Стары дрожди перебираешь трооісды.Мѣра 
добра, тридчи пб-боку ударить! Тріе (тріехъ) црк. 
трАе (троих^,трп. Тріе суть свидѣтельствующій 
на небеса, Іоан. Ихъ было трое братьевъ, осталось 
двое. Трое говор. бол. о живомъ, а затѣмъ и о неживомъ, 
если слово уптр. только во мн, ч., съ родпт.пад. Трое щипцовъ, 
креселъ, вордтъ, саней. Троими возжами связали. У 
меня дѣтей т роёипа было. Трои,  три, говр. 
только о п рдм т., у которыхъ нѣтъ одинствонаго числа, съ пад. 
имнитлн. Трои двери, щипцы, ворббы, гусли. Слова: кре
сло, дверь инр. имѣютъ едпнств. чсл., но мнж. нерѣдко означаетъ 
одинъ предм.,почему они п подходятъ подъ общее правило. Одинъ 
осудитъ, а трое разсудятъ. Трое осудятъ, а десятеро 
разсудятъ. Трое пошло, двое не дошло, третій воро
тился. Трое пошли, пять рублей нашли — пятеро пой
дутъ, много ли найдутъ? Въ лѣсъ идутъ, а на троихъ 
одинъ топоръ берутъ! Одинъ на троихъ не рать. Онъ 
подъ троихъ подлѣзетъ, хиторъ, льстивъ. Троапа, 
тр и ,говорятъ о коняхъ, или о картѣотрехъ очкахъ. Друж
ная гпройка, и подъ стать и масть подобрана. Пус
кая ѣзда тройкою, коренная въ оглобляхъ да двѣ при
стяжныхъ. || Тройка, арх. лодочка тройникъ, па три 
гребца, по парѣ веселъ. || лрх. родъ народной, хоро
водной пляски съ пѣснями; тройку играютъ пт быотъ 
отъ Троицы до Петрова-поста; становятся по двѣ дѣвки 
съ однимъ парпемъ. || Тмб. холстъ тройникъ, въ 43 
пасмъ въ основѣ, самый тонкій изъ крестьянскихъ. || 
Тмб. подносикъ съ гремя стаканами: съ виномъ, съ ме
домъ и съ брагой, иур. съ водкой, съ виномъ и съ ме
домъ; иодается на всѣхъ угощеньяхъ, особ, на свадь
бахъ. Троёпъ  м. три, трое, тройка однородныхъ 
вещей. ТрАеипая упряжь, — ѣзда, — прогоны. 
Троепная-трава, Ѵіоіа Ігісоіог, анютины-глазки, тре- 
цвѣтная-фіялка — икра, лучшая, привозимая позднею
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осенью съ Урала на почтовыхъ. Т р о е п ы и п ъ  м. 
ямщикъ, извощикъ на тройкѣ. Протяжные троечники 
бсрутъклади на дрмія телеги свои пудовъ по осъмире- 
сяти. Т р о е ч м ш ш ц а ,  растенье Тгіепіаііз, перевдп. 
Т р о й н о й ,  трижды взятый или втрое свитый, сло
женный; втрое большій. Тройная нитка. Тройная под
стилка. Тройная плата, — трудъ, — путь. Тройное 
правило, аромтчск. найти по тремъ даннымъ числамъ 
четвертое искомое. Тройной спиртъ, трижды перегнан
ный. Наскочилъ плутъ на тройнаю плута. Т р о і і -  
Н И , т р о ё и я м н  об. мн. трои дѣти въ одни роды; 
ш р о ё м ш м м ш п ъ ,  — н и ц а ,  и и і р о і ' і н і і к -  
ншвп» м. — н а ц и  ж. одно изъ нихъ. Т р о і і -  
і е н н н ы е  роды. || 'Тройни, арх. тррерогія вилы; а 
двурогія, двойни, 'і '/ і о і і ш і  ж. зап. повозочная дрога. 
ТройпА па ы. всякая тройная, утроенная вещь: 
іройная нитка, трехпрядная веревка; трехсажённое 
бревно; трехдюймовая доска; трехфуптовая гиря; 
гвоздь троетесъ; трижды перегнанная водка иля трижды 
настоянная наливка, настойка; подсвѣчникъ, на три 
свѣчи; свѣчи, по три на фунтъ; тмб. холстъ въ 13 
пасмъ въ основѣ, самый тонкій, крестьянскій; арх. лодка, 
на три пары веселъ, и шпяка, съ набоями въ три доски; 
сиб. тройни, троёшники; пли тройники, крестьянская 
семья съ тремя работниками, по счету, для отправки 
рекрутчины; какъ: двойники, пятерники нпр Т р о ш * -  
мммовмііі холстъ, тройникъ, въ 13 пасмъ. Трой
никовая семья, въ которой числится три работника, 
тройники. Т р о и и А т п м  ж. три вещи, составля
ющія одну: Орѣхъ тройчатка, сроолый; вилы трой
чатки, трезубыя ппр. Серіи, подвѣски тройчатки, о 
трехъ висюлькахъ. Плеточка тройчатка, трехвостка. 
Монета тройчатка, смл. кал. и дрг. три копейки сере
бромъ. Иногда тройней зовутъ тройчатками. Т р о в і -  
Ііппіпыіі, тройной, тройственый. Т р о і Ы ш п -  
пооы м, •аііиіхокныіі, то же, тройственый, 
или къ тому же отисщс. Т р о і і ѵ в п а е п м А  союзъ, 
изъ трехъ лицъ, государствъ состоящ ій.—толкованье, 
троякое, на три лада, споешь ж. качество и со
стоянье по прлг. Т р о я п і і і ,  ш р о А п о а м ш і ,  
чему дано три вида, значенья; на три лада, способа; 
трехъ разныхъ свойствъ, качествъ. Троякій способъ 
рѣшенья задачи. Троякое значенье слова: коса. 
ТроАпо(во)епгък. состоянье, качеств., свойство 
по прилагат. Трояко бабушка ворожила: либо тебѣ, 
либо мнѣ, либо ему; натрое. Т р о я п о л ш ъ  и 
троякбмъ пск. тер. самъ-третей, втроемъ. Т р о А -  
п в ш т ъ ,  троить, утроять; ѣсть за троихъ, пск. 
лукавить, отвѣчать двусмыслено, на всѣ лады, влгд. 
Т р о в ш ы я  ж. охотнч. тропа, перетроённый заячій слѣдъ, 
па которомъ бываютъ пни (слѣдъ, гдѣ заяцъ сидѣлъ 
осматриваясь), и съ котораго онъ дѣлаетъ сметки въ 
бокъ. Т р о в в м А п й ,  медъ, изъ двухъ частей воды и 
третьей меду или патоки; за нимъ идетъ четвернякъ и 
пятнанъ, пожиже. Т р А в ш ц а  ш. тріішостасиое Боже
ство, единый Богъ, въ трехъ лицахъ, Отецъ, Сынъ и 
Св. Духъ. || Вообщо три. Богъ любитъ трощу. Безъ 
троицы домъ не строится. Троица перстовъ крестъ 
кладетъ. | |  Троица, Т р о п * ц ы м й -д е н ъ ,  праздникъ 
Св. Троицы, установленный церковью въчесть и память 
этого догмата. Па Троицкой дождь, много грибовъ. Отъ 
Троицы до Успенія хороводовъ не водятъ. Т р о и ц -  
пая  церковь, приходъ, монастырь, священникъ, во 
имя ГІресвт. Троицы. Т р А * і ч н ы »і , относящійся 
къ т р о г в н н о с п в - и ,  къ тріединству Св. Троицы. 
Т р о н ч е е « < <*'*, то же. Во Іорданѣ крещающуся,

• тр о н ч сск ій .
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Тебѣ, Господи, троическое явися поклоненіе, тропарь. 
Т р о м ч е н »  црк. стихира, тропарь въчестьПресвят. 
Троицы. Т р о и т ь  что, ф ер е)тр ои ть , утроить, 
взять, сдѣлать втрое или трижды. Тройнѣ веревку, 
бумагу. Троить вино, перегонять трижды. Троить, 
прыгая черезъ веревочку, прихлеснуть трижды въ одинъ 
прыжекъ. Троить на биліардѣ, ударить по тремъ ша
рамъ, или сдѣлать шаръ въ два отбоя, триплетомъ; 
сдвоить, дублетомъ. Троить пашню, перепахивать 
трижды. Троить пряжу, сучить въ три нити. Троить 
изъ ружья, строить, убить три птицы на зарядъ. У 
него въ глазахъ троитъ, или — ся, мельтешитъ, пред
меты путаются и пляшутъ; ' онъ пьянъ, хмеленъ. || 
Троить, рас(пере)троить что, дѣлить натрое, на три 
равныя части. Плахи троить, псретроигпъ дрова, 
—см, стрд. У насъ пашня троится, а то больно тра
вой зарастаетъ. || Дѣлиться натрое. Лѣтка троится, 
растроилась, раздѣлились на три вѣтки. || Ьзлч. У нею 
въ глазахъ троится, троитъ. Т р о ё н ь е , дѣііств. по 
глаголу. Т р о и м и  арх. втроемъ или самъ-третей. 
Т р е т ь ё л ш и , «ретичпо, въ третій разъ. Т р е ,  
слитная частица передъ прилагательными,означающая 
тройственость, или||* высшую, превосходную степень, 
пре, наи, какъ бы утрояя качество: тресвятои, тре- 
блаженныи, треклятый ппр. Въ сомъ знача, употрблт. и 
три, а передъ гласными; трі, шір. трисвятой, трисіяп- 
ньій; тршсподній, преисподній ппр. Въ знчн. тройстве- 
НОСТИ, тре, т ьт рос, придается и късіцствт., и къ глг. ипр.; 
сложныя слова ати 6. ч. по себѣ понятныя, и опн слѣдуютъ здѣсь 
въ порядкѣ: т реит рех, третье, три, трое. Т р е -  
м . ш г о с  провидѣніе. Т р е б л и с н с ё н н ы е  пра- 
веднгіки. Т р е в о е т р * * * ц а , растенье Тгі§1осЬа, 
првдн. Т р е и ё р а с а п  береза. Т реасаери *****- 
н м л  гора. Тре(ас)гри»***иг* шпага, гитыкъ. 
Тре(аѵ;грй*******в», т р о е гр и м * * * * » і» , тре- 
гранная пирамида. Т р е (а е ) г л а а ы ы  храмъ, —цер
беръ. Т р сгр и * * » е и , гпроегранка, трегранный напи
локъ. Т р е г у б ы * * , о трехъ губахъ, или съ разсѣчен
ною, отъ природы, двойною верхнею губою. || Трегу
бый н т р е гу б ы » * * * , тройной, троиственый, три
кратный. Трегубое аллилуйя. Треіубнымъ ужемъ со- 
вокуішти. Лоздамъ тебѣ сугубо и тр губо, вдвое и 
втрое, т р е г у б ы ц е * о , тоже. Т р е г у б ы т е л ь -  
н ы н  соблазнъ. Есть примѣры т р е ( а с ) г р у -  
б ы аоа  женщинъ.Т р е ( * ы р о е ) г 6 б ы * * к » ,т р е -  
г о б о и »  или т р е ( а с ) л іь т о к »  м. третьякъ, же- 
ребя стригунъ. Т р е ( а е )б ё н ы о е , - д н е в н о е  и 
шредневное ожиданіе. Т р е д ё ы е т в о  чьей смерти, 
три дня, трои сутки. Т р е ( а с )д б л ь ы о е  сѣмя. 
Т р е(т р * * ,* г* р о е)а ы > еы еп * во , т р о е б р и -  
•• і е , шшп**есть, вступленіе въ третій бракъ; со
стоянье мужа, законно женившагося на третьей женѣ; 
также незаконная женитьба на третьей женѣ, еще при 
двухъ живыхъ женахъ; нлп же: | |  мусульманское мно
гоженство. || Троеженство, т р е  аховое н с т в о ,  
вь ботаникѣ, классъ по Линею, съ тремя пестиками при 
тычинкахъ. Т р е(* в * р * в ,т р о е )о в о е ы » , -э ие - 
ые*ц» м. т р е т ь е ы с ё ы е ш ^ ь или -шпрое- 
б р а и н ы г е » , женатый на третьей женѣ, по смерти 
двухъ или по разводѣ. Троеженецъ да отлучится отъ 
церкви три или четыре лѣта, Кормч. Па тотъ бракъ 
не ходи, иже двоеженецъ или троеженецъ (Акты), что 
вообще почиталось укоромъ. | |  Троежёнецъ и троеженн, у 
кого три жены разомъ, кто отъ двухъ живыхъ женъ 
женился на третьей. Т р е(» в* р —,т р о е )о * о ё ы -  
н ы і* ,  * п р е (т р о е )б р а * * ы ь * * * , ко третьему

б р а к у  во о б щ е  о т н о с я іц . Онъ вдовецъ троеженный, ему 
болѣе жениться нельзя. Которые женятся на вдо
вахъ троебрачныхъ.... десять алтынъ (съ нихъ), стар. 
Троебрачныя дѣти, о т ъ  т р е т ь я г о  б р а к а .  Тревыье- 
брипыы *с  женихъ, двойной  вд о вец ъ . Треааб- 
і і н ю ь , *в*реаѳйы**аить, зв о н и ть  во всѣ  к о 
л о к о л а , по три звон а; п р азд н и ч н ы й  зв о н ъ  в о о б щ е , 
о б ы ч н о , н е  м ен ѣе к а к ъ  въ  тр и  к о л о к о л а . На пасхаль
ной недѣлѣ всякому дозволяется трезвонить, и я 
трезваниваль. | | ' Р а зн о с и ть  вѣ сти  по г о р о д у , о гл а ш а т ь  
ч то . Треавби» м. зв о н ъ  во всѣ  к о л о к о л а , во общ е 
праздничны й  зв о н ъ . | |  Море, н а б а т ъ , с п о л о х ъ , зв о н ъ , 
о зн ач аю щ ій  п о ж а р ъ  н а  к о р а б л ѣ . | |  Дать кому трезво
на, к у л а к а ,  т у м а к а , ч т о б ъ  в ъ  у ш а х ъ  трезвонъ п о с л ы 
ш а л с я . Трѵав6пиц**п», — і ц и « | « ,  к т о  т р е з в о 
ни тъ; | |  ‘к т о  разв о зи тъ  по го р о д у  в ѣ с т и , ш у м и т ъ  или 
к р и ч и т ъ  о ч е м ъ  вс ю д у . Треавучіе, тр и  о с н о в н ы е  
м у зы к а л ь н ы е  зв у к а  вм ѣстѣ : б а с ъ , т е р ц ія  и к в и н т а , т р о й - 
с т в е н о е  с о з в у ч іе . Треавучыы** акордъ, то  же.  
Треаубь, —бец», - -зубчат ое, т ре- 
ауб(**)ое орудіе: трезубая острога, д л я  бою  р ы б ы ; 
Н ептуновъ  трезубый жезлъ; ви лы  т р о й ч а т к и , гр оеро - 
г ія .  Трезубый ребенокъ, о т р е х ъ  т о л ь к о  зу б а х ъ . 
Троеауб», т р о й ч а т ы я  ви л ы ; н а  в а р н и ц а х ъ , для 
р а с ч и с т к и  с о л я н ы х ъ  т р у б ъ . Трезубый,  ви лы  т р е 
зу б ъ . | |  1‘а с т е н ь е  Т гіасііа? Треаубь, ч е л о в ѣ к ъ , у  
к о т о р а г о  т р о й н о й зу б ъ ; п о ч и т а е т с я  в ъ  н арод ѣ  оп а с н ы м ъ , 
з н а х а р е м ъ .Треаубчатыегородісй, по тр и  зу б ц а  
или зу б ч и к а  в м ѣ стѣ . Треауб**пъь /ш о у ,б и т ь ,  к о 
л о т ь  т р е зу б ц е м ъ , о с т р о г о й . Тре(**)ав'ьв(**)ь**і, 
трехголбвый церберъ. Треввлмвпы** и тр**- 
ыроылгкть***, п р о к л я т ы й , о к а я н н ы й , въ высшей 
степи. Треклятый Никаноръ, иже тысящу купцовъ на 
куплю іудеевъ ггриведый, Макка. Преложилггся къ тре- 
проклятому латынству, стар . Тре(тр**,трое)- 
кр а т н ы й ,  ч т о  сд ѣ л ан о  т р и ж д ы , т р о ю , три  р а з а , 
тр и  к р а т ы  п о в то р ен н ы й . —ыость, с о с т о я н ь е  по 
н р л гт . Тре(трос)ырест**ыМ, к о  тр ем ъ  к р е 
с т а м ъ , к о  тр о й н о м у  к р е с т у  о т и с щ с . Трекрестное зна
меніе. Троеырёеввгіе на Голгоѳѣ, в о д р у ж ен ье  
т р е х ъ  к р е с т о в ъ . Трекрооыь*** домъ, трехкров- 
ный, треасоіоылы**, тріпруеыь***, 
пиреасьатаавсыь***, о т р е х ъ  ярусахъ, с в я з я х ъ , 
ж и л ь я х ъ . Трсырбонывгь стар. т р е т ь е  ж и л ье , 
с в я зь , я р у с ъ . Паде огпъ трекровника долу, Дѣнн. Хро
мой, т рели ******* песъ. Т р ели п ча т ы  ** 
листъ. Тре(ав)л**стое, или гпре(х]листное рас- 
те.нье.Тр**л**еты**ыь ы. с м . клеверъ. Треае- 
лыет бвйн тетрадь. —  желѣзо, по  три  л и с т а  на  
п у д ъ . Тремалы** орно. п р ем ал ы й , в е сь м а  м а л е н ь 
к ій . Трем**лыі* мои, когда тебя увижу? Тре
ногій, тренооюнъ* **. о  т р е х ъ  н о га х ъ  либо 
л о ж к а х ъ . | |  Треногій столъ. Треножный циркуль, для  
съ ем к и  т р е у го л ь н и к о в ъ , т р е х ъ  т о ч е к ъ . —  шандалъ, 
Треыбгь, т р е н « а і е м м н й  м . гпрембою- 
ка  ж . в с я к а я  п о д с т а в к а , с т о я л о , о т р е х ъ  н о ж к а х ъ  
При литьѣ пугиекъ, 'подъ сердечникъ ставятъ тренож
никъ. 11 Треногъ, треножникъ, с т у л ъ , т а б у р е т ъ , с к а м е 
е ч к а  о т р е х ъ  н о ж к а х ъ ; 11 тр и  ш е с т и к а , с в я за н н ы е  в в е р х у ,
для привѣски, въ полѣ, котелка или чайника; | |  таганъ,
ж е л ѣ зн ы й  о б р у ч ъ  на т р е х ъ  н о ж к а х ъ , на к о т о р о м ъ  в а 
р я т ъ ;  | |  древн ій  ж е р т в е н и к ъ , т р е у го л ь н ы й , н а  т р е х ъ  
н о ж к а х ъ ; | |  зем л ем ѣ р н ая  а с т р о л я о ія ;  | |  т р е н о г а я  л о 
х а н к а , по дъ  р у к о м о й н и к ъ , ном ой н и ц а. | |  Тренога, с н а 
р я д ъ  с ъ  о т в ѣ с о м ъ , по к о т о р о м у  н а в о д я т ъ  м о р т и р ы . | |  
Треногъ, тренбга, р е м е н н ы я  к о п с к ія  н у т а ,н а  тр и  н о ги ,



'І'реш'ншіш — ѵр осчй ш іи ц а.

двѣ переднія и одну заднюю, съ кляиышамн для за- 
етежіш вкругъ щетокъ, / ’реноаишм сий. чугун
чикъ, горшокъ на трехъ лапкахъ; треногая скамейка 
ішр. ' / ' р е н о м е і ш і •» коней, путать треногою. 
— е я ,  егрд. Стреноживъ лошадей, пустили пастись. 
Такой (или: то и) конь, что треноги рветъ! ' і ’р ч -  
ло«<>. бол. говор. въ три ноги, народная пляска, тре- 
пакъ-три ноіи. || Порочная побѣжка конг.кая, ни рысь, 
ни иноходь. 'У'|*еоі7у<й.)ное единйчество. Т р е -  
в к і м і н п ы й ,  треклятый, Т р е п ё р а в л і і  и 
т р е т ь е п ё р а м в і ,  первый, третьяго разряда; 
какг второпервый, — третій инр. второго разряда. 
й 'р е ( ж ) п а л ы ч ,  о трехъ перстахъ, у кого только 
три пальца, я п р е п ё р е т ( м ) м в і ,  ю ш р е п А -  

п г р с п ё р с п ю ч ъ ,  — т м и .  У него одна 
рука трепалая. Трепврстое животное. Трепалап ку
ропатка, птица Теігао рагабоха. Треперстное сло
женье, или т р е п ё р с т і е ,  обрядъ крестпаго зна
менія. Т р е ж п е р е п л А в а я  дѣлъ, въ которой ячеи 
шир. въ 3 перста. Т р е п ё р м і і  султанъ, всего въ 
три пера. Т р е п А л а п  палатка,треполый шатеръ. 
'0’р ч * ( » п р е ,т р е я ; )т р о е ) п р я д н а я ,  трех- 
стрендная веревка. Т р е ( ж ) п А я с і в ъ ч 'і  броненд- 
сецъ, животное Базуриз Ігісіпсіиз. Т р е ( ж ) п р е А -  
* # « е  вино, котораго треть выгараетъ. Т р е р у к і ч ,  
т р о е р у к і е і ,  у кого три руки. Т р о е р у п п ц и ,  
одна изъ явленныхъ иконъ Богородицы. Т р е ( » п р е ж ,  
ш п р ш * ,в п р о е )е л и ѣ ь м п а н  работа, безостановоч
ная, на три смѣны, по осьми часовъ смѣна. Т р ч е і -  
и н н о е  Божество. Бдиноначальнап, ш | ш е о >  
е т ы а п а я ,  нераздіьлыіая Троица. Т р е с в ю т -  
. и > ««, пресвѣтлый, свѣтлѣйшій, наисвѣтлѣйшій.
Т р ч с о ш ь ч р е  или в п р ч е а в ъ м ц ы ч к а ,  подсвѣч
никъ тройникъ. || Црк. то но, трикирій, при архіерей
скомъ служеніи. 'М’р ш е с т в о р п а т ы ш і  мѣдный 
складень. Т р ч е в л ч п о і і ,  святой въ трехъ ипоста
сяхъ. Т р ч с в я ш п А е ,  молитва Трповятому: Св.Боже, 
Св. крѣпкій, Св. безсмертный, помилуй насъ! Т р ш в-  
с в і ь п ч ч я м  парень, пск. лучшій, дорогой. 
Т р ё т ь я г о А м я ,  — й н и с ь .  —днесь, — днись, 
т р е т ь ё ѳ о д н ш в ,  т р ё т е д г н е ( и ) е ъ ,  тре- 
тёднисъ, позавчера, наканунѣ вчерашняго дня; но тре
тей кись (вост.) говорятъ и вм. на дняхъ, за нѣсколько 
дней, намеднись, надысь. Т р е п й ъ ё а о А ы п ш в ш - е  
молоко, —ній пожаръ. Т р е т ъ е г А д и ч в ш м с с  
сѣно. Т р е т ь е е п а е п м ч ,  отнсщс. до третьяго- 
спаса, дня успенія Иресв. Богородицы, 10 августа. 
Т р е ш ь е м е ё н е ш ^ ъ ,  женатый на третьей женѣ; 
троеженецъ, па трехъ разомъ Т р е т и е л и у а в с ч п ш -  
на. что за третьимъ мужемъ; а троемужшца, у кото 
рой три мужа разомъ. Выросло дерево п ъ р  с у  г А д л и 
н н о  (въ которомъ три угодья): Буйнымъ смиренье, 
больнымъ исцѣленье, крику утишенье? береза: розги, бе
реста на поливку горшковъ и деготь. Т р е у г А л ь п ш ч ,  
трехугдльный и т р е у г о л ь ч а т ы і і ,  что о трехъ 
углахъ. Треугольная площадь, —щипецъ. Треугольная 
шляпа или т р с у г А л а а .  Треугольникъ со всевидя
щимъ окомъ прообразуетъ троичное тріединство. 
Т р е у г А л ъ п п п ъ ,  —ничекъ, плоскость о трехъ 
сторонахъ и трехъ углахъ. — прямолинейный или пло
скій, котораго стороны безъ погиба; — сферическій, 
криволинейный, воображаемый на поверхности шара.
— равносторонній, котораго всѣ три стороны одной 
мѣры; — равнобедреный, о двухъ равныхъ сторонахъ;
— прямоугольный, въ которомъ одинъ уголъ прямой, 
четвертнбй, въ 90°. || Треугбльникъ, дощечка этого

Ш
вида, для черченья; || согнутый въ три угла стальной 
□рутъ, музыкальн. орудіе; | |  связанные въ такомъ же 
видѣ брусья, для зимней расчистки дорогъ. — н а і ц м  
ж. раковина Бопах. Т р е у х ъ  м. теплая шапка съ 
гремя опускными лопастями, на бока и иа затылокъ 
съ ушами и задникомъ, иногда еще съ узкимъ передни
комъ въ родѣ козырка; малахай. 11 Треухъ,вообще муж
ская иіапка, но на сѣвр. и па Дону его носятъ и женщи
ны, покроемъ поменьше; иногда лопасти подвязываются 
на макушкѣ; малахай, ушанка.Надѣлъ треухъ (казачій), 
такъ не будь вислоухъ. || Заушина, оплеуха, пощечина. 
Т р е у а е А о ы і і ,  къ треуху отнещ. Треум еш ш пш ъ  
кого, бить по ушамъ, но щекамъ. Т р е у ѵ я п ч к ъ  
тер. расти. ТгіГоІішп, трилистникъ, дятлина. Т р е ж -  
л р е а ё ш е п а я  или — І І р е а с п п а ш а я  связка, 
огорожа. Т р е ж а я а п ш я  нота, съ тремя чертой • 
хами по хвосту, по 32 на цѣлую или полную ноту. 
Й 'реж а« е і ш ы и  смычекъ на гончихъ. Полагаютъ, 
что встарь въ верстѣ счигпалось 7 5 0  или 1000  
т р е ж л о п о ѣ в ш ы х ъ  (маховыхъ) саженъ. Также 
говор. в п р е ж а р ш ч н н »>г•'». п і р е ж е а а і е ё м -  
і і ы і і ішр. Т р е х л ѣ ъ ш п ѣ е іів  срокъ. Т р е . ѵ л и я і -  
п а я  байдара, кмч. въ три люка, на три человѣка. 
Т р е ( п г р а ) л і у о і с е п ь « а , т р о е л ш у о і е і е ,  въ 
ботанк. класъ, по Линею; три тычинки при пестикѣ. 
Т р е ж л ч ь р ы и н  музыка, которой мѣра дѣлится 
натрое. Т р е ж л ч ь с  я  ч п м ь і  отпускъ . — ребенокъ. 
Т р е ж л ч ъ е п ы л ы я  повозка, — ы е д ш ъ л ь вш а я  
ярмарка, торгъ. Т р е ж о к л и д и а я  семья, на ко
торой три тягла. Т р е х п А л ъ щ ч п в в ,  ш р е ж -  
п А л ь п о е  хозяйство, простое, руское, гдѣ одно 
поле подъ озимымъ посѣвомъ, другое подъ яровымъ, 
третье подъ паромъ. Т р е х п о л і і ь п н м я  дрова, 
плахи въ три полѣна, по 10—1 > врш ., п в р е ж п о -  
. і і ы і і і н « < > . Т р е ж п у А А а ч я  гиря, ш р е ж -  
п у д о а в 'ч і ъ  или в п р е ж п у д А в ш ш ,  въ 3 пуда. 
Т р ш в п в ь с п е н ы і і  канонъ или ш р ч п м ъ с -  
п е ц ъ  м. црк. изъ трехъ пѣсепъ сложенный, состоящій. 
Т р е ж р у А ё а ш с и п ,  — б ё о ю н а я ,  смола,разборъ 
густой с м о л ы.— с п г в о л ы ч > і  »* пистолетъ оружье. 
• - с т о п н ы е  стихи, — е ш п о р  о  к м  ы і і  , трех- 
граяныіі.—  ц т м п п о е  знамя. —  фіалка, — трава, 
М еіатругию; см. быковникъ. — ч л е н н о е  семейство. 
Т р е ( ж а ) я а ы * ч ч > і ч  словарь. Не въ пору купить 
— хоть въ п в р ш ід о р о г а ,  да и кусъ не милъ. 
Т р ч ч и е п ч в ы ч  крестъ Христовъ, Мин. Т р ш в-  
п ч е л е п о е  число, трнсоставное. ,Т р іе д м ш ы о е  
Боогсество. Т р і ш в е п о д м і и ,  преисподній, кромеш- 
ныіі, адскій. Т р і я г е д п м к ъ ,  растенье Спеогиш. 
Т р о е - ,  см. выше: тре, три. Т р о е д а в в е ц ъ ,  
- д в м м н к а ,  кто платитъ дань тремъ государямъ. 
Т р о е д р е в ё с і е  креста, изъ кипариса, певга и 
кедра. Како троедревесіе со осмоконбчіемъ примирите 
(о расколью;.)? Кам. вѣры. Т р о е п в ё с ъ ,  — <•»*•>««* 
гвоздь, самый крупный кровельный, которымъ приши
ваются три теенпцы, одна па одной, заразъ, 800 на 
пудъ. Т р о е к л ч м ъ  м. и — п я а  ж. казачій чек- 
мепь, полукафтанъ съ перехватомъ; 11 прм. женскій су
конный кафтанчикъ; на трое(тре)іиннтхъ сзади бы
ваетъ три боры, въ трехъ клиньяхъ, — к лш ъ ш п п а , 
грецвѣтиая клѣтчатая ткань. Т р о е р А д п п ,  мать, 
родившая тройней. Т р а е е у ч к и  (сучить), питка 
изъ тройной, втрое ссученной пряжи; Цаулг. трехвостка, 
грехконечная плетка Т р о е ч и п п и ц а  вят. (ошбч. 
чии, Акдм. Слв.) курица, трижды высидѣвшая цыплятъ; 
говр. и двоечйпница.



Трибуна —'

Т р и б у н а  ж. латн. помостъ, возвышенье, для тор- 
жественыхъ засѣданій, или родъ каѳедры, съ которой 
всенародно говорятъ речи. Трибу налъ, судилище.

Т р и в і а л ь н ы й  фрапцзек. пошлыя, опошленный, 
« - « о с т ь  пошлость.

Т р и г о н о м е т р і я  гроч. математика треугольни
ковъ, наука вычислять что помощію построенья тре
угольниковъ. —т рнкеснаа  съемка и ш р і -  
ангу.іпціп,  съемка мѣстности по тригонометріи. 

Т р м д н е в и ы й ,  т ридцат о  пир. см. три. 
Т р й а п а  ж. трнаншице  ср. стар. поминовенье 

усопшихъ, особ. языческое и мусульманское, и пирше
ства при семъ, народныя игры и ристанія. Онъ въ 
этотъ день по кумѣ тризну правилъ, Крыла. Трна- 
н е м м й ,  н і р і і . т н н іц и м »«, ко тризнѣ относщ. 
Тршіаннкъ, кто правитъ тризну, вообще участву
етъ въ ней Тргіаненъе  стар. дѣйствіе по гл. 
Трнаноаат ь,  править, праздновать тризну, 
справлять поминки.

Т р н ы і р і і і  м. греч. архіерейскій трисвѣщникъ. 
Т р и к о  ср. нескл. родъ ткани, похожей на чулочное 

вязенье; шерстяныя и другія ткани съ косою ниткою 
Говр. иногда т рнноаы п брюки, жилетка.

Т р и к т р а к ъ  ». игра въ кости и шашки, на осо
баго вида тавлеѣ.

Т р и л й с т п н к ь ,  см. клеверъ.
Т р и л о б и т ъ  м. допотопное, ископаемое живот

ное, изъ раковъ. [ской слизнякъ.
Т р п ш і и ъ  м. трепанъ, голотурія, кубышка; мор- 

. Т р и п ъ ,  шерстяной бархатъ. Т р и п о в ъ * * *  ди
ванъ, обитый имъ. [три.

Т р п с і г Ь щ н и к ъ ,  т рнсват он  ипр. см. 
Т р и с т а т ъ г р е ч . црк. военачальникъ. Пошелъ, и гдѣ 

тристаты злобы? Дѳрж. Избранныя тристаты по
топи, Исхд.

Т р и х а н т ъ  црк. шелковая ткань.
Т р м х Ѵ іп а , злокачсственыіі паразитъ, являю

щійся въ видѣ маленькаго червя въ мускулахъ живот
ныхъ, особенно свиней (Наум.).

Т р п ч а с т н ы і і ,  і п р н і ц н  ипр. см. три. ' 
Т р і а н г у л я ц і я ,  см. тригонометрія.
Т р і о  ср. нсклн. итал. терцетъ. Тріала, три ноты 

замѣстъ двухъ. Тріолет ъ  фрнц. осьмистищіе, съ 
извѣстными повтореньями.

Т р іо д ь  ж. греч. црк. собранье трехпѣсенныхъ кано
новъ. Тріодь постная содержитъ службы отъ недѣли 
мытаря до свѣтлой; Тріодь цвѣтная, службы отъ 
Пасхи до недѣли всѣхъ святыхъ.

Тр1ум<і«ь м. побѣдное торжество славы, торже- 
ственая встрѣча. Тріул*фалънъ*а ворота, въ 
честь побѣдителей соруженныя.

Т р о а к а р ъ ,  труакаръ м. француас. бодецъ, вра
чебное, трехгранное шило, съ трубкою, которая 
остается на время въ проколѣ, для спуска воды, гноя.

Т р б і а т ь ,  т ронут ъ  что, трбгнуть арх. 
трАгнвит ъ , касаться, прикасаться чего, дотро- 
гиваться до чего, быть вплоть къ чему. Глазами гляди, 
а руками не трогай, не тронь. Рыба трогаетъ удоч
ку, клюетъ. Прямая черта трогаетъ окружность 
одной только точкой. Ставъ стулья такъ, чтобы 
ирполонъ не трогалъ стѣны. || —кого, займать, трево
жить, безпокоить. А ну, тропъ только, смѣйIЯ его и 
пальцемъ не тронулъ. Пе тронь его, вишь работаетъ. 
Въ псіс. тер. говор, въ семъ апачи, трогаться, задирать, 
обижать. Что ты трогаешься, вѣдъ я тебя незаймаю! 
Не жалуй меня капраломъ, да не тронь моей жены.

р о і і и ч н ы я .  Ш
•

|| — что, сдвигать съ мѣста, шевелить, перерывать.Ко 
рабль при спускѣ только тронутъ, онъ и пошелъ! 
Тронь лошадей! проѣзжай, продерни. Такъ завязли, 
что и не тронешь. Ито у меня трогалъ бумаги? Тро
нута (шашка) — сыграна, пе перехаж ивать.||— 'кого, 
чѣмъ, разжалобить, возбудить жалость, состраданье, 
счунуть. Самотнаю человѣка ничто не трогаетъ.Она 
была тронута, до слезъ, - с и ,  идти, двигаться, пу
скаться въ ходъ. Войска тронулись. Ледъ трогается. 
начинаетъ нестись. Ему что ни говори, онъ съ м ѣ т а  
нс тронется. Когда ггоѣздъ тронется, то сказать 
мнѣ! Что напередъ гпронется въ ростъ, озимь или 
травы, на то и урожаи. || 0 мясномъ, рыбномъ: начать 
портиться, стать киснуть, загнивать, портиться, про 
тухать. Говядина ужъ тронулась, не годится. Ц'Быть 
тронугу, разжалобиться, расчувствоваться, или при 
пять въ чужой бѣдѣ сердечное участье, ш дотрогивайсн 
до тою. Самъ затрагиваетъ, и самъ жалуется. Не иатро- 
іаюсь я бархату, люблю щупать ею. Потрогай, пощупай.Псп. 
вещи мои перетрогали! Я только притронулся. Опа очень рас
п у т а н а . Троганье, т ронут іе,  дѣйст. но гл. 
’Г / ' б г а н і с . і ы і о е  приключенье, драма. Па, 
выставкѣ непрошеныхъ трога.лънцннооъ, 
«— х ц п у ъ  мною.

Т р о е ,  «мукой*, в всѣ сложныя отъ нихъ, см. гпри.
Т р о к а  ж. корова, доящая только изъ двухъ сос

цовъ, паперекосокъ.
Т р о к ъ  м. широкая тесьма на пряжкахъ, сверхъ 

сѣдла', вальтрапа или попоны; верхняя подпруга.
Т р о м б й п ъ  м. фрнц. мѣдная музыкальная труба, 

б .ч . раздвижная. Т р о м б о н н ы й з в у к ъ . Т р о е ю »  
б о н н с т ъ ,  играющій на немъ.

Т р о н а  ж. полуторный углекислый натръ.
Т р б п у ч г ь ,  см. трогать.
Т р о п ъ  м. государевъ престолъ, стар. столъ, цар

скія кресла; || *санъ государя, короля или инаго вла
дѣтеля. Т р о н н а я  зала или в н р о н н а а  ж. по
кой, палата дворцовая, гдѣ стоитъ тронъ.

Т р о п а ,  т р о п и к ъ ,  см. тропатъ.
Т р о п а р ь  црк. церковный, пѣвчій стихъ.
Т р о п а ѵ ь ,  т р о п н у в п ъ  іт. арх. топать, сту

чать, топтать вслухъ ногами, ходить со стукомъ; 11 
бить, толкать ногами; | |  спѣшполідти, бѣгомъ, бѣжать.
|| Трбтулъ б-земь, индо гулы пошли, н и .  ударилъ, 
шарахнулъ, грохнулъ, -с я  км. удариться, упасть. 
Т р А п а н ъ е , дѣйст. по гл. Т р о п о т а т ь ,  топ
таться на мѣстѣ, стучатьногами, откуда пляска т р о »  
п а к ъ ,  съ тбпотомъ. | |  0 конѣ, быть тропотуномъ. 
Т р о п о т ъ ,  топотъ многихъ. Издали слышенъ тро
потъ, тропота я к о н н и ц ъ * .  | |  Трбгютъ, пороч
ная побѣжка лошади, ни рысь, ни иноходь. Т р о ъ г о -  
т у н ъ ,  лошадь съ такою сбивчивою побѣжкою. 
Т р о п а . т а ,  тбрпалка, арх. кто ходитъ тяжело, 
со стукомъ. Т р о п а  ж. тропка, тропйна, —нка, 
протоптанная, тореная дорожка, пѣшеходная. || Лазъ 
животнаго, звѣря. Заячья тропа. | |  Сіьв. мѣста за 
осѣчьемъ, гдѣ ставятъ сидки на рябчиковъ и тетере
вовъ; говор. тропу ставить, вмд. Т р о й н о е  осилъс. 
Три попа, а заросла въ церковь тропа! Сваха ходитъ 
собачьей тропой. Пе вались съ тропы (не иди противъ 
обычая).

Т р о п и к ъ  м. гроч. воображаемая окружность, опо- 
стѣнъ (паралельно) равноденственпку, въ разстояніи 
отъ него на 23% °; ихъ два,сѣверный и южный. Т р о *  
п н к е с к і а ,  — м і и ш ы н  растенья, жаркихъ 

странъ. Межъ двухъ троггиковъ жаркій поясъ.
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Тропъ м. гречск. слово, речь въ переносномъ, ино
сказательномъ, инословномъ, иноречнвомъ смыслѣ. 
Т і* о м * ш и е с м ій  смыслъ.

Тросаіп.' м подковный шипъ.
Т р о с т и т ь ,  п і р г і і ц і і я а і ш і  веревку, вить, 

свивать, спускатьпряди,’сучить, сукать, скать; сдва
ивать. іпотробл. ошибчн. вм. ростить, сращивать веревку. 
Тростить пряжу, двоить, послѣ чего сучать, скутъ 
ее на веретенѣ. Тростить веревки, спускать 
пряди. [| Рпз. сливать, ссыпать въ одно, мѣшать, смѣ
шивать. Не трости жита ея ячменемъ. Не трости 
воды въ квасъ. II Говорить, повторять одно и то же, 
упорно стоять на своемъ. Онъ знай, свое троститъI 
Пыталъ я тростить ему объ этомъ, вят. ужь я тол
ковалъ ему. Одно трости: Господи, прости! — г л .  
•трд. Т р о г ш ц ё ы ь е ,  дѣйст. по гл. Втростить нитку въ 
веревку, чтобы узнать ое, перерубивъ. ІІатростить пряжи, пе- 
ретростить всю. Стростить пряди, веревку. Затростилъ 
своеі Натрости.іь воды въ сусло. Растростить веревку, 
развить. ІГеретростить покруче. Т р о с ш і і . І Ы Н і т  
баранъ, — сани, для трощенья, спуску веревокъ. 
Т р о г ш і і . і ы н і л ,  м і р о с ш і м ь н л ,  просакъ, 
мѣсто, длинный сарай, гдѣ тростятъ веревки. 
тшлъщш»к&, — щ ш в ц а ,  кто троститъ. Т р о с в п ъ  
ж. т р о с т н і і к »  собрт. т р о с т а  сѣв. пск. 
п ъ р о е п ш іе  стар. болотное, колѣнчатое растенье 
Агшніо, ПідгарЬік, РЬаІагів, камышъ, растущій дуд
кою, но есть и сплошные виды. Бамбукъ, замѣняющій 
брёвна въ постройкахъ, и сахарникъ, и писчій камышъ, 
принадлежатъ къ тростямъ, къ тростнику. У насъ 
растетъ одинъ видъ тростника или камыша, АГЦПСІО рЬгараІІев, 
который ошибочно зовутъ очеретомъ и бочарной-травой, и 
наоборотъ, растенья: ситъ, ситовникъ, очеретъ, кушуръ, 
чаполочъ ипр. ошибочно зовутъ тростникомъ. | |  Игорь 
князь поскочи горностаемъ къ тростію, Сл. оПл. Иг. 
къ тростпику, въ камыши, въ тростниковыя заросли. 
Въ тростникахъ рѣки Сыра кабаны и бабры водятся. 
Зайцы по зимамъ въ мелкій тростникъ ложатся. 
Треста в треста, см. трескаться, треска. || Палка, 
посохъ, жезлъ изъ оплошнаго, гибкаго и весьма крѣп
каго тростника, натуральная, камышевая трость; || 
затѣмъ, всякая ручная палка или посошокъ пѣшехода, 
чисто обдѣланный, или въ оправѣ. А въ тросточкѣ 
ленточка букстовая, пѣс. Т р о с п ш п и ,  тросточка; || 
пск. сѣрная спичка. | |  Трость, тростинка, камышевое 
писчее перо древнихъ и нынѣ многихъ азіятцевъ. 
Турки и персіяне тростями, тросточками пишутъ. 
Трость книжника скорописца, Псл. || Трость, въ духо
выхъ музыкльн. оруд., пищикъ, губникъ, тростяная плас
тина, вставляемая въ кларнетъ и фаготъ. | |  Трости, 
лады,  ̂ клепки обручной посуды. Запрети звѣремъ 
м і р о г і і і і і ы . п а ,  Псл. ' / ' у ! о г і ш ш » б в і , і і і  за
росли, камыши, юж. плавни, зимній притонъ скоту, 
овцамъ. Тростниковое болото; т р о с т я н о е  
перо, дудка, свирелъ. Тростяная рогожка, плетенка, 
на стулья. Надѣсшися ты на жезлъ тростяный, слом- 
леныіі, Црств. Тростяные початки, камышевый цвѣтъ, 
пухъ. 'Г р о с т п ы к т ,  камышевая дудка, сонѣлка.
11 гвр. корзинка, плетенка. | |  Пташка Рагив Ьіагтісив, 
камышевый-воробей, кам ы тевикъ, камышникъ. [ | Учек. 
жукъ Бопасіа, лучше бы тростянйт.

’Гросі, м. морское, веревка, идущая на бѣгучій та
келажъ, простаго, трехпрядпаго спуску, т р б с о т  
в о й  работы. 11 Тросъ, арх. хвостъ, ремень въ 30 саж. 
на кутилкѣ,^ спицѣ, которою бьютъ моржа.

Тротуаръ м. фрнц. настилка, мостовая для пѣ-

Т р ап ъ

шеходовъ, по бокамъ улицы; плитнякъ, пѣшая, хо
довая, обочина.

Т р о 4 » № іі м. греч. отбитое у непріятеля оруж іе,зна
мена, побѣдная добыча, почетная добыча.

Трока, т ро.ѵн , т роит пв юж. мп. не
много, мало, нѣсколько, маленько. Это было при дѣ
душкѣ Мирошкѣ, когда денегъ было трошки.

Трожси, хореи м. гроч. стихотворная стопа, изъ 
долгаго и короткаго слога. 7 > о . г п і и г с п і е  
сгпихи. [(крошитъ?).

Троніііть? что, кстр. трогать; || кал. тратить
Трбіппн ж. мн. прм-кш. крошни, закрошви, за

плечье, спина, хребетъ, крестецъ.Положить котомку 
въ трошни, за-спину.

Тропдспьс, т рощ м т ь,  см. тростить.
Трою иар. чпелпт. пиж. кстр. трижды, тридчи, три 

раза, втрое, третижды. Трбю говорилъ ему. Трою от
дамъ. Трою родны й,  внучатный, въ третьей 
степени родства. Троюродный братъ, двоюродный 
двоюроднаго.—теш ка, двоюродная сестра двоюродной 
тетки. Онъ приходится нашей слесаршѣ троюродный 
кузнецъ. Троныін  ннр. см. три.

Труба ж. дудка, кишка, рукавъ, изъ твердаго ве
щества; узкій, сравнит. съ длиною, пролетъ, протокъ; 
стволъ; крытый желобъ; пустой или полый провод
никъ, отверстый съ концовъ; за епмъ, трубой зовутъ 
весьма различные предметы этого устройства; Труба, 
печная, дымовая, дымволбкъ, или часть печи, выведен
ная вверхъ, отъ потолка, отъ раздѣлки на крышу. Вся 
тяга въ печи состоитъ изъ топки, хайла, оборотовъ 
(колодцевъ), раздѣлки и трубы; лежачая труба, бо
ровъ и дымволокъ. Коренная труба, проведенная въ 
каменномъ зданіи, внутри стѣны .Водогіровбднаятруба, 
деревянная, гончарная, чугупная, водопроводъ, под
земный или поверху; водосточная труба, по которой 
вода стекаетъ съ крышъ, или грязь съ улицъ; эти трубы 
бываютъ и каменной, подземиоіі кладки, либо крытыя 
канавы. Рѣчная труба, русло меженное, коренное 
ложе; рѣка въ трубѣ, въ берегахъ, въ межени. Про 
ходная-труба, подземный ходъ. Труба музыкальная, 
мѣдная, въ одинъ (и болѣе) долгій оборотъ, согнутая 
цѣвка,съ губникомъ иеъ раструбомъ; у охотниковъ: рогъ, 
рожекъ, прямой, безъ обороту. Раздвижная-труба, 
тромблонъ; || ‘перенощица вѣстей. Розданная труба, 
для проводки куда воздуха; тепловая, лртвп. дымовая, 
чрезъ которую течетъ теплый воздухъ. Мельничная, 
плотинная труба, стокъ, желобъ. Вѣтровая, вѣт
реная труба, въ рудникахъ, воздушная. Поршневая, 
насосная труба, черезъ которую качаютъ, поднима
ютъ воду. Мати(о)чпая трб. солврн. вставляемая въ 
буровую дыру, отъ осыпки. Колодезная труба, срубъ, 
который встарь замѣнялся выдолбленнымъ, дупля 
стымъ пнемъ; въ арх. и самый колодезь зов. трубой; въ 
астрх. труба, половина долбленнаго пня или кряжа, 
на лодку; долбушка, долбленка, однодеревка, душе
губка, ботъ; на трубу надѣлываютъ съ боковъ на
садъ, на борта, обои. Труба тбчива, холста, трубка, 
мѣрный свертокъ, кусокъ, конецъ; по качеству холста, 
одна, двѣ или три стѣны, по 8 арш. Пожарная труба, 
заливной насосъ. Говорная труба рупоръ, дудка съ 
раструбомъ, для переговоровъ вдаль. Слуховая щдо/ба, 
рожокъ, прикладываемый глухими къ уху. Зритель
ная труба, подзорная, снарядъ, для разсмотрѣнія даль
нихъ предметовъ; астрономическая, телескопъ. У 
коня хвостъ трубой, густой и на отлетѣ. || Труба у 
лисы, охота, хвостъ, огонъ. Труба кафтана, складка,

— труба.
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бора. Кафтанъ съ трубами, съ борами отъ пояса и до 
подолу. Несетъ, какъ въ трубу, какъ изъ трубы. Па
родъ, какъ въ трубу, или труба трубой валитъ. Тамъ 
народу труба не толченая (не тореная). Не улица, 
ъто, труба, у зкая , тѣсная. Вылетѣть въ трубу, лоп
нуть, обапкрутиться, сдѣлаться несостоятельнымъ. 
Кровъ трубой бѣжитъ, ручьемъ, токомъ. Въ трубы, 
литавры играютъ, гостей потѣшаютъ, Играть на 
трубѣ. Съ трубами свадьба, и безъ трубъ свадьба, о 
пышныхъ порахъ. Подъ трубами повиты, Сл. о 11л. Иг., о 
воинахъ.Шумитъ какъ вѣтеръ въ пустую трубу. Шуми, 
деревня: четыре двора, двое воротъ, одна труба! 
Жена—что на хатѣ труба; мужъ—что на церкви 
глава. Это надо въ трубѣ мѣлкомъ (уголькомъ) загт- 
сать. Кому нибудь и печи топить, а иному и трубы 
чистить. Гулъ въ трубѣ — душа покойника пришла 
(запад.І. Сохнегпь Софья, ни пьетъ, ни ѣстъ, все на 
небо глядитъ (труба). Какъ въ трубу, всѣ въ одно мѣ
сто. Какъ изъ трубы валитъ. Прошелъ огнь и воды и 
мѣдныя трубы, какъ водка; пройдоха. Не тѣмъ красенъ 
пиръ, что трубятъ въ трубы, а тѣмъ, что люди лю
дямъ любы. || Челнъ, лодка однодеревка, долбушка, 
комяга; на трг/бг/надѣлываютъ насады, набои. 11 Труба, 
волж. одинъ кузовъ судна, расшива, безъ мачтъ и безъ 
отдѣлки. Т р у б к и ,  — бочка, умлт. труба, дудка, 
цѣвка, стволъ съ пролетною пустотою. Трубка табач
ная, курительная, вѣроятно вначалѣ чубукъ, потомъ и 
весь снарядъ, а наконецъ одна головка, въ которую на
бивается табакъ и вставляется чубукъ; люлька юж. 
пипка и фаііка зап. Трубка бумагъ, трубка холста, 
свертокъ, скатокъ. Стекловарная трубка, желѣзная 
цѣвка, дудка, которою захватываютъ стекло и разду
ваютъ его, выдѣлывая посуду. Фельдшерская трубка, 
промывательная, оловян. ручной насосъ, съ костя
нымъ наконечникомъ. Играютъ в» трубки и въ сурснки 
и бьютъ въ литавры, Кошх. Театральная трубка, 
Двуглазка, бинокль. Бомбовая трубка, деревянная, съ 
горючимъ составомъ, вставленная въ очко бомбы; 
длина ея соразмѣрна разстоянію полета снаряда, который долженъ 
лопаться падая. Скорострѣльная трубгса,камышинка съ 
чашечкой наверху, втыкаемая въ запалъ пушки; че
резъ нее оі'онь фитиля передается заряду; нынѣ замѣнена 
ударнымъ колпачкомъ. Трубка да баба перва забава (а 
винцо радость). Въ трубочку табачку все горе закру
чу. Курилъ турка трубку, клевала курка крупку: не 
кури, турка,трубки, не клюй, курка, крут и! скргврк. 
Стадіи въ тюку, что ни трубки табаку1 11 Трубка, 
«нт. вьюшка, для размота пряжи, тюрикъ. Т р у б ъ • -  
\%и, труба, трубка; || кш р. вьюшка барабаномъ, для 
размота пряжи, тюрикъ. 11 Сиб. колесная стуиица; || 
аьв. хлѣбенное пирожное въ трубкахъ; тер. овсяные 
блины. Т р у б н н н ч а ’  влд. (отрубянка?) ржана'я 
крупа, съ ручныхъ жернововъ. Затѣяла ку.тща тру- 
бгіцы, а нѣтъ ни соли, ни мучицы. Испекла бы тру- 
бицы, да ни мучицы, ни крупицы! Т р у а и м и  
дымъ. — голосъ. — мастеръ, насосный. —  саоіса. 
Т р у б н а я  ж. сарай, гдѣ с то ятъ  пожарныя трубы; 
гакъ какъ при немъ ость караулъ, то трубная нерѣдко слу
житъ временною арестантскою; въ театрахъ; подполье, 
гдѣ сидитъ въ запасѣ пожарная команда. | |  Заведенье, 
гдѣ дѣлаютъ пожарныя трубы. ||  Комната, гдѣ устроены 
насосы и гдѣ качаютъ для дома воду. Т р у б о а и к ъ  
курл. большая лодка, служащая для перегрузки това
ровъ, отправляемыхъ вверхъ по Двинѣ изъ Риги (Наум.) 
Т р у б о ч н а я  глина, для табачпыхъ трубокъ; гре
ческая, красноватая; юландская, бѣлая; у насъ крымская

равняется первой. Трубоаіне сувои, обороты мѣдной 
трубы перегоннаго куба. Трубннн»,  работникъ 
при пожарной трубѣ; въ пожарныхъ командахъ быва- 
т ът рубпики  и подтрубники. | )Стар. трубачъ,\\біълмр. 
груба на карбасахъ, дощатая. Т рубнич іи ,  къ 
нимъ относящс. Трубнв'вца  ж. вят. печная выоіп- 
ка, трубица. |! ол. табачная трубка. | |  Трубка копья, 
лемеха, которою опъ насаживается. || Труба, вьюшка, 
для размота нряжи. Трубочная»,  - н м ц п ,  
трубочный мастеръ; || курильщикъ; || родъ горки, 
куда ставятъ трубки. Трубяншваса влд. похлебка, 
изъ легко и наскоро смолотой на домашнемъ жерновѣ 
ржи. Трубчвіпннн,  на трубку похожій, долгій, 
съ пустотою внутри. Трубчатыя раковины, слизни, 
кубышки. Трубчатый или дудчатый известнякъ. Рас
плетайся, трубчата коса — разсыпайтесь, русы во
лосы! Природна трубчата коса, дорога, дѣвичья краса.

ч н л н н а , трубчатое животиое: рыба Рівіиіагіа; 
червь ТиЬиІагіа; раковина дудкой. Т р у б м с ш н ы и  
голубь, у котораго хвостъ трубой, онъ же п трубачъ. 
Т р у б ш ім гь , играть, взывать на трубѣ. Сборъ тру
бятъ! Паспігухъ трубитъ въ рожокъ. Псарь въ рогъ 
трубитъ, собакъ сзываетъ. || о хлѣбѣ, идти въ дудку, 
въ трубку, выгонять стебель, соломенку. Озими уже 
трубятъ. || ‘Трезвонить, разглашать шумно. Поѣхала 
кума трубить по городу, ш -с я ,  стрд. Кто во что го
раздъ, тотъ въ то и трубитъ. Іісякъ про правду тру
битъ, да не всякъ правду любитъ, востуцблю я пѣснь 
радости. Трели не еытрубишъ. Не дотрубишься теперь со
бакъ, не дозовешься ихъ. Затрубили вь трУйы, заиграли въ 
литавры. Натрубилъ ему въ уши, наговорилъ. Зорю оттру- 
били. Потрубилъ бы, да не умгыо. Не труба ли протрубила? 
пѣе. Раструбила кума по всему городу. Т р у б л ё н ь с  
ср. дѢЙСТ. ПО ГЛ. малоуитрб. Т р у б ы ч ъ  стар. п ъ р у -  
б м ч е н , играющій на трубѣ, музыкантъ. Парысяхъ 
у трубачей трубу съ губъ срываетъ. Штабтрубачъ, 
староста трубачей въ конницѣ. || Трубачъ, трубастый 
голубь; || птица псофія; || птица вынь, бугай, быкъ, 
которая звонко трубитъ въ камыш ахъ.Т р у б и ч е в *  
с н і и , къ трубачамъ относящс. Т р у б а ч н м в ь  
ниж прм. насмѣхаться, скалозубпть, дразнить и дура
чить; ШУТИТЬ, ТруНИТЬ. Т р уб .Ъ Я  ж. каз-Ядр. дѣйст. 
по гл. Т р у б е н н а  ичлвд. послѣдній селѣтній рой 
изъ улья; гіервакъ, другакъ, третьякъ, а тру бейка, 
бол. запоздалый. Т р у б о л ё п л »  арх. т р у б о 
ч и с т ъ  м. промышляющій чисткою печныхъ трубъ. 
Черепъ, словно трубочистъ, • ■ і і н с т н ы і і  ма
стеръ, хозяинъ, держащій работниковъ трубочистовъ. 
|| Труболбтъ, тмб. т о  вылетѣлъ въ трубу, обанкру- 
тился.||ш ж . свѣтскій вертопрахъ. Т р у б о л ё т н а  
кур. вѣдьма; || вертлявая непосѣда. Т р у б о р о г »  
м. раковина В иссіпит, сочиненное. цаютъ , расти, 
изъ семейства В ір о п іа , тоже.Трубозсаоѵтитч 
тер. бйхвостить, чихвостить, сплетничать. Т р у б а -  
а са ёсш п ъ  м. ■ ■ ш м а  ж. перенощикъ, сплетникъ.

Трудъ м. работа, занятіе, упражненье, дѣло; исе, 
что требуетъ усилій, старанья и заботы; всякое напря- 
ягенье тѣлесныхъ или умственыхъ силъ; все, что утом
ляетъ. Человѣкъ рожденъ на трудъ. Безъ труда нѣтъ 
добра. Трудъ кормитъ и одѣваетъ. Лѣнь съ труда 
сбила. Что за трудъ; ,шо не трудъ. Безполезный 
трудъ не послуіа. Трудомъ сыты, а хоть и съ тру
домъ, да пьяны, едва, насилу. Съ трудомъ добился от- 
вѣгпа. Труды воспитателя не прогіали. Вотъ коврикъ 
трудовъ дочери моей. Отъ трудовъ праведныхъ не на
живешь палатъ каменныхъ. Для родимаго и трудъ не
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в$ трудъ .Боіътруды любитъ. Велики труды сю къ Богу 
(богомоленъ, велпкопостепкъ). Трудъ человѣка кормитъ, а 
лѣнь портитъ. Смерть за подьячимъ пришла, а подь
ячій со смерти за труды просить! лубочн. картинка. Отъ 
трудовъ своихъ сытъ будешь, а богатъ не будешь. 
Терпѣнье и трудъ все перетрутъ. [ | Послѣдствіе ра
боты, старанья, напряженья, сдѣланная вещь. Вѣко
вой трудъ мой спѣетъ, печатается. Труды ученаго 
общества, кііш і имъ писанныя. Бѣлыя ручки чужіе 
труды любятъ. 11 Трудъ, црк. стар. болѣзнь, боль, боля, 
бблесть, хворь, хворость, хвороба, недугъ, недужина, 
немощь или немочь, немогута, скорбь, хиль, хилина, 
вообще нездоровье. Вбдный трудъ, водяная, водянка. 
Трудъ болѣе говр. о длительныхъ, затяжныхъ болѣзняхъ. 
Родильница въ трудѣ, въ трудахъ, въ мукахъ, въ ро
дахъ. Т р у д и т ъ  кого, тружсти стар. п а р у е м о -  
д а т ъ  црк. утруждать, налагать трудъ, работу, за
ставлять что дѣлать; || безпокоить, тревожить, доку
чать. Не трудилъ бы я тебя, кабы можно обойтись. 
Докуками своими напрасно людей трудишь. Что 
труждаетс жену, дѣло 6о добро содѣлала о Мнѣ, 
Мт». Трудящій человѣкъ, сѣв. трудящійся, трудолюби
вый.*-*®», работать, стараться у чего либо,заниматься 
чѣмъ, прилежать. Трудись, не лѣнись, потѣй, рабо
тай. Мною трудился, а толку не добился. Не лѣ
ниться начнетъ, тако же и тружатися, Мономх. Не 
труждаются, не прядутъ (крины), Мтв. 11 Труждатьс'я, 
мучиться, биться, живучи въ нуждѣ, въ бѣдности. Богу 
молись, а самъ трудись. О добрѣ трудиться, есть 
чѣмъ похвалиться. Пчела трудится—для Бога свѣча 
пригодится. Возстанутъ рабы труждающіе, стхр. | |  
Труждающіися, црк. обрекшій себя на погребенье усоп
шихъ, скудельникъ. Еще молихся о... труждающихся 
ипр. Сугб. Ектн. | | вмд. мучиться долго, страдать въ бо
лѣзни, маяться передъ смертью, бороться передъ кон
чиною, лежать въ агоніи. Онъ уже трудится, кон
чается. Затруднилъ я тебя. Оттрудился на старости. По
трудись подать мшь книгу. Всѣхь перетрудилъ. Притруди- 
лись руки, голова моя, привыкли, притерпѣлись. Протрудился 
вѣкъ, а все пути нѣтъ. Раструбилъ рану, разбередилъ. Утру
ждать кого просьбами. ( Г р у / е н с е н ь е ,  а п р у а ю д ё -  
н і е  ср . трудъ м . дѣйств. по знчн. гл. Т р у а і с е -  
н а я ю ъ ,  - н м ц о ,  т р у д н ы м ъ ,  — н ы ц а ,  
я г а р у м ѵ е н н а ,  обреченный или самъ обрекшійся на 
тяжкіе труды, сподвижникъ, мученикъ, трудящійся 
неутомимо. Труженикъ науки. Бездарный труженикъ. 
Есть преданіе,1 что Петръ первый, взглянувъ въ лицо 
ребенка Третьяковскаго, сказалъ: труженикъI Два 
труженика, пчела и муравей — а одному спасибо, дру
гому пѣтъ! | |  Трудники монастырскіе стар . работники, 
батраки; ш .  работающій на монастырь по обѣту, без- 
илатно. || вят. собирающій на церковь; трудники съ 
иконами обходятъ въ крестные ходы и въ большіе 
праздники. | |  Трудтгкъ въ монастырѣ, іт. сподвиж
никъ по обѣту, отшельникъ,обѣщаникъ, или сухоядецъ, 
молчальникъ, схимникъ ипр. Т р у д н а ш ц а ,  растен. 
см. катышки. Т р у д н ы й ,  тяжкій, удручающій; || 
мудреный, недостижимый; | |  удрученный, отягченный. 
Земляная работа трудная. Иная служба трудна. 
Задача трудненько, т р у д н о в а т а ,  труднб- 
хонька, — шеныса. Трудно больной; онъ труденъ, 
опасно боленъ. Подъемъ вгору труденъ. Царство не
бесное трудно. Впередъ рѣшать дѣло трудно. Изъ 
свѣтлаго рая, да на трудную землю. Т р у д -  
ноешь, —• в й т о с т ъ ,  состоянье или качество 
по прлг. Т р у д о а б а і ,  заработанный честными тру
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дам и, н а ж и то й . Все что есть, все трудовое мое, н а ж и 
т о е , высокимъ слогомъ: б л а г о п р іо б р ѣ т е н н о е ^ ) . Трудовая 
копейка спора. Даровое навіьтеръ, трудовое въ сокъ 
да въ корень. Трудовой грошъ и предъ Богомъ хорошъ. 
Трудовая денежка плотно лежитъ, чужая ребромъ 
торчитъ. Трудовая денежка всегда крѣпка. Трудовая 
денежка до вѣку живетъ (кормитъ). Т р у д о -  
в а т ы а і  стар. и смб. б ольн ой , б о л ящ ій , недуж ій , н е 
м ощ ны й ч л в к . Т р у о і ѵ е м м и а т ь ,  п о с в я щ а т ь  
с е б я  т р у м с е н а в п е с т в у ,  т р у д у  или р аб о т ѣ  на 
об щ у ю  п о л ьзу ; идти , по о б ѣ т у , въ  тр у ж ен и к и  иля въ 
тр у д н и к и , вят. т р у д н н н а т ъ ,  с о б и р а ть  деньги 
н а  ц е р к о в ь . Т р у м с е н п в ч е с м і ѵ  пбдвиги. Сложныя 

слова, какъ ипр. т р у д м о д а ъ м с т в у а а п ц і ё в ,  
• • д і ь . ѣ н л і м і і ,  — н р у ъ н а а л а ы н ,  ■—» » .• « « -  
НІИ  (о гн е с то й к ій ) ипр. понятпы по себѣ, такжо сложныя: 
т р у д о л ю б и в ы я *  человѣкъ, * - л ю ( Г а ,  — н и ,  
— л ю б е ц ъ  м. штбашца ж. п р и л еж н ы й , р а б о т я щ ій , 
н е т е р п ящ ій  п р азд н о ст и . —  п о . и о а ю н м н б  цркв. 
н а с т а в н и к ъ , н а у ч а ю щ ій  т р у д у  сл о во м ъ  и  д ѣлом ъ . 
Т р у д о н о е к а  х . сиб. ш вей ны й  р аб о ч ій  к о ш ел ь , 
су м а  д л я  ш вей н аго  п р и б о р а .

Т р у п а  ж. юж. зап. д ом ови н а , гр о б ъ . Т рун-  
шц*ямъ, гр о б о в щ и к ъ .

Т р у и д п  ж. прм. искжн. тундра; болото.
Т р у н и т ь ,  трумяаватъ  надъ кѣмъ _(чѣмъ), 

ш у т и т ь , н а с м ѣ х а т ь с я , п о д ш у ч и в а т ь , по ды м ать н асм ѣ х ъ , 
н а зу б к и , и зд ѣ в а т ь с я , задирать.^  Одинъ трунитъ, дру
гой подтруниваетъ. Не труни на чужой проруби. 
свою протяпай, да какъ хо’шъ ляпай! Т ру- 
п е н ь е ,  трумыа, д ѣ й ств іе  по гл . Т ру Ин
телъ, —ншяца, т р у н и л а  об. о х о тн и к ъ  т р у 
н и ть , н а с м ѣ ш н и к ъ , или зу б о с к а л ъ , п е р есм ѣ ш н и к ъ . Въ 
Облети. Слв. Акд. и въ Донли, находимъ: трушіть и Пірунца, 
въ знчп. р ы си ть  и р ы с ь ; бозъ сомнѣнія, составители словаря 
прочли въ рукописи т вм. г; читай: грунйть и хрущ а .Такихъ 
примѣровъ ыножоство, а въ Дополненіи ещо и бездна опечатокъ.

Т р у п п а  л я , ?  м. стар . з о л о т а я ,  с е р е б р я н а я  кани  
т е л ь , в и т у ш к а , п е т л я  н а  ш ап к ѣ .

Т р у п ъ  м. т р у м ъ ё  ср. влгд. т р я п к а , т р я п и ц ы , 
о т р е п ь е , л о х м о т ь е , в е то ш ь , о б н о с к и . Трупъ трупа по
биваетъ, т р я п к а  н а  т р я п к ѣ . | \Трунъ, бѣлмр. небольш ой 
ви д ъ  к а м б а л ы , Р іе и г о п е с іе в  П евив б іѵ іпеньів нпр. 
Т р у н б т ъ я  ж. м з. х л а м ъ , в с я к а я  м ел о ч ь , п ло хой  
с к а р б й ш к а .

Т р у п а х ъ  кого, вмд. бить, колотить. Трепать мя- 
чемъ, чкать или салить, жечь. Утрупать медвѣдя, 
убить. [мороховъ, фигляровъ нпр.

Т р у п а ,  труппа ж. фрн. о б щ е с т в о  а к т е р о в ъ , с к о -
Т р у п о р ё х о п а т о е ,  анрунёржлое дерево, 

т р у х л я в о е , д р я б л о е , за гн и вш ее; трупорёмяяв- 
на ,  гн иль с ъ  ч е р в о то ч и н о й , р ы х л о е  м ѣ сто . Т ру- 
пёраслаыпъ, —жнутъ, гн и т ь  су х о ю  гн и лью . 
Трупнапъ что, пск. (крупитъ? трухлявый?) м е л ь 
ч и т ь , к р о ш и ть . м

Т р у п ъ  м. м ер т в о е  т ѣ л о ; о члвк. п о к о й н и к ъ , м е р т 
в е ц ъ , б е зд у ш н о е  б езд ы х ан н о е  тѣ л о ; о скотинѣ; м е р т в е 
ч и н а , п а д а л ь , в а л ь , с т е р в а ,  д о х л я т и н а ; а битая; с т я г ъ ,  
т у ш а . ІІдѣ же бо аіцс будетъ трупъ, пгамо соберутся 
орли, Мтв. Т рун іе  ср. собрт. црк. апрупъё  сбрт. 
отар. т р у п ы . Трупгя рабъ тооихъ брашно птицамъ, 
Поя. Часто врапи граяхутъ, трупіе себѣ дѣляче, Слв. 
о п л . Нг. І і  (людіе).. . падаху съ моста въ ровъ.... и 
быстъ лзѣ ходить по тру пью, яко и по мосту, лѣтпе. 
Трупы  м іі запахъ. Судебное т руновенры -  
тіе. —всмрывателъ долженъ остерегаться
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порѣза. ш - р и а с » ъ ч с п ь е ,  — р а а ь п т і е ,  анато
мія и упражненіе въ неіі; —р и а т ь м а т е л ь ,  
—р « л а л м і е . і ь  пли анатомъ, - н і с а ы і ы « і ,  
“ 1» « а  а  е^»* >і ы м . къ сему отнсщс.

І ’| і г і ' і п і ,  что, »пру выпоитъ, трясти сыпу
чее, посыпа'тьчѣмъ; точить, сыпать, за(на,но)сыпать; 
потряхивая сыпать. Трусить сѣно, солому на гряды, 
отъ мороза. Ѣдетъ, а самъ труситъ по дорогѣ крупу. 
Трусить яблоки. || Влуръ волкомъ потечс, труся со
бою студеную росу, Сл. о Пл. Иг. стряхивая. Трусить 
груши, яблоки, юж. трясти. Ѣшь не труса, а больше не 
проси. | |  Трусить, бѣжать рысцой, идти побѣжкою; 
ѣхать рысцой, группой, трусцою, слегка трясясь.Кто-, 
юо труситъ по дорогѣ. - * г « .  стрд. п взв. по смыслу. 
Онъ трусится, юж. трясется, дрожитъ. || Завтра бу
демъ труситься, трясти яблоки. ||Кошка отрусилась, 
окотилась. Потрусить сѣно, для просушки, вытрусить 
всс изъ міьшкп. Натрусить сѣмена землей, Натрушивай гуще. 
Обтрусить штопинъ мякотью. Ковшъ потрушивается и 
зерно сыплется, на молѣницѣ. Подтрусить мучгіцы. Все пе
ретрусилось, смѣшалось тряскою. Притрусить перцу вд-щи. 
Нули плохи, мука протрушиваетсп. что везъ, то и растру
силъ. Струсить яблоки, стрясти. Утрусить хлѣбъ въ мѣркѣ, 
угностп тряскою поплотнѣе. Труыяёвввге ср. дл. 
•прусъ  и т руси»  м. труены  ж. об. дѣііет. 
по гл. Труѵнвіп», маклакъ, кулакъ, барышникъ, 
перекупщикъ сѣна, перетряхивающій возы, для обману. 
|| Трусъ, стат. буря и волненье, лютованье стихій. Се 
трусъ великъ бысть въ мора, Мто. Бысть трусъ 
па небеса великъ: виіедши туча сильна съ полудни, 
испущая громъ страшенъ и молнія огненная съ небеса 
блескающе, лѣтис. || Землетрясенье. Трусъ земли. || 
Трепетъ, страхъ п дрожь. И трусъ не прнолижитсл 
тебѣ, Иохд. Н егда соглагола слово се ко мнѣ, остахъ 
съ шрусомъ, Даял. | | Трусъ, зап. хрустъ, трёскотъ, хру- 
потня. II Сушь лѣсная, хворостъ. || Сѣнная и соломс- 
ная труха. Т ру с гцп ж. вост. грунь, грунца, рысца, 
тихая рысь лошади, въ прнтруску. | |  Трусь  м. 
•прусшіаса, труссм  ж. трусишка, робкій, бо
язливый человѣкъ и животное, пртвп. смѣлый, храбрый, 
предпріимчивый, бойкій, отважный. Храберъ трусъ 
запечыо. Пе трусъ тараканъ, да ножки кропки (хр у
па), Трусу праздновать, робѣть, бояться, страшиться. За
яцъ не трусъ: себя бережетъ. Всякій трусъ о храбро
сти бесѣдуетъ. || Трусъ, трусикъ, юж. зап. кроликъ. 
Тружить юж. зап. ѣхатьмелкою рысью, грунцою. 
Т ру с *сш ь, тру шивать, труж путь,  робѣть, 
бояться, страшиться, пугаться, опасаться, малодушни
чать, нерѣшаться, отступать, пятиться. Трусь не 
трусь, а року не миноватьI Русь, не трусь, т о  не 
гусь, а воръ воробей, вора бей, не робѣй, говор. 0 Ианол. 
Онъ трухнулъ не на шутку, онъ сильно струсилъ. По
трусили, потру'твп.ш мы дождя. Перетрусили всѣ, сро
бѣли. Протрусили всю ночь. Не струшу, хоть на ірушуі хоть 
груши воровать; или: хоть повѣсь. Трувыеыье, СОСТН. 
по гл. Прокудливъ (блудливъ), какъ кошка, а т р у  с-  
« м ів й  (робливъ), какъ заяцъ. Не трусливаго десятка. 
Въ расгиохѣ, и медвѣдь трусливъ. Трусливо не под
ходи къ коню, скорѣе убьетъ. Трусоаатъеп  
любитъ похвастать. Трусоватъ — себѣ на умѣ. 
Трусасйпь, ш / і у / с . и і в о г а к і і ,  м ф у е в в н »  
п а о с п і ь  ж. свойство или качество ио прлгт. Осто
рожность не трусость. Трусливость тревожлива: 
всею боится. Трусливость зайца вошла въ поговорку.

Т р у т і і т ь  что, гнести, жать, давить, тереть, мозо
лить (отъ тереть, тру]. Сапогъ ногу трутйтъ, натру- 
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талъ, || * Трутшпь, натручать голову, натруждать, 
утомлять. || * Трутйтъ, ішж. жить трутнемъ или ту- 
неядомъ, ѣсть и спать, безъ дѣла, безъ работы, гнетя 
собою міръ; быть другимъ въ тягость, какъ дармоѣдъ. 
|| Трутить рыбу, пск. травить, изводить кокульвац- 
цемъ, для ловли, или мочкой льну. || Трутгіть тря
пицу, истомить ее на огнѣ, въ закрытомъ сосудѣ, 
обратить въ тлѣнъ, пережечь, не давая сгорѣть въ 
пепелъ; ато крестьянскій т р у т ъ  м. тручёнап 
трягшца, ветошный трутъ, который держатъ въ коро
бочкѣ съ крышкой; огонь присѣкаютъ такъ, чтобъ ис
кры на трутъ сьшались; засвѣтивъ сѣрничекъ, гасятъ 
трутъ (тлѣнъ) крышкою. Рубаха трутъ трутомъ, хоть 
огня присѣки! — е « ,  стрд. и взв. по смыслу. Нога тру- 
іпится саггоюмъ, натручена. Ветошь трутитсн на 
присѣчку огня. Ледъ вссгщю трутйтся.(| Трутъ, губа, 
губка березовая, родъ гриба, растущаго на гнилыхъ 
пняхъ, Роіурогив; у насъ его три вида: Р. і^піагіиз, бере
зовый; Р .Т отепІагіиз, губчатый трутъ, лучшій; Р. вциа- 
піовиз, грибъ заячникъ, нестрецъ, съѣдомыя. Губчатый 
трутъ прикладываютъ къ порѣзамъ и порубимъ. Трутъ 
трутъ Пробиваетъ (одожа въ лохмотьяхъ). Рубаха — 
трутъ трутомъ, на плечахъ перегорѣла. Т у л у  
ч с н ь с ,  дѣііет. но гл. Т р у т п о ы ы  пли ш п р //-  
ш і і и о і і , изъ трута сдѣланный, къ нему отнсщс. 
Т р у з п и п і и ь ,  ученая кличка гриба трутъ; ш р у -  
ш и ш і м й ,  то же, у крестьянъ. 'Л 'р у т п п ч р я  ж. 
— пачка, жестяная или иная какая коробочка, въ коей 
держатъ жженый, ветошный трутъ и кремень еъ огни
вомъ. Т р у п ъ п о ш ъ г у ?  грибъ Мегиііив. Т р у п ъ о ~  
п о ы а ы  яра.-, сумочка для. огнива ппр. Т р у  т е п ъ  
м. или т р у т п п н ь  пск. лѣнтяй, дармоѣдъ, ту- 
неядъ, бездѣльный шатунъ, прихлебатель, живущій 
безъ дѣла, либо на чужой счетъ. Жить трутнемъ. 
Трутни рода человѣческаго. Трутнемъ жилъ, а по
меръ, пуще надавилъу о плохомъ мужѣ, котораго и похоро
нить ноначто. [| Трутень, въ толахъ, самецъ; самка пли 
матка, одна общая, на весь рой; рабочая (безиблая) 
пчела, строитъ соты; трутни живутъ дармоѣдами, не 
работая. Труптеоікн матка, котор. кладетъ 
только трутневыя яички, а рабочихъ пчелъ не плодитъ. 
У Ш иаквч. тру (трытъ), трутгіть, трутень и трутъ, 
четыре различные корня; они, кажется, по смыслу, легко сводятся 
въ одинъ.
Тружбпміі м«. т р у ж а ы ы  юж. т р у ж -  

л я в ы і і и т р у ы е н о ы , дряблый, гниловатый, 
рыхлый отъ гнили, ветхости, сопрѣлый, слежавшійся, 
затхлый; трупорёховатый. Труховыйпспь. Трухлявыя 
бревна. Трухлая н — лявая одежешеа, ветошь, гнилье, 
отренье. Лодка трухлява, чуть дероіеится. * Труха- 
вый старикъ, нт. хилый, дряхлый. Трухлый лѣсъ, 
срубленный, или сухоподстойный, побитый шашнемъ, 
загнившій. Собой красива, дадушатрухлява. Т р уж ^  
. і е в п ш ы і ' і ,  то же, въ меньшей степени. Т р у Ж и -  
в о е ш ь  ж. п гр у ж л а с п в ъ , т р у ж л п а о с т в »  
пли т р у ж а е а а іт о с п іь у  свойство, качество по 
нрилаггльн. Т р у ж и о в ь в п ь , впруж аліиеьш пь, 
п в р у ж а  /о т ъ ,  впруж леѳавпп»»»* ь , япруж ~  
п у т ь , становиться трухлымъ, гнить, дряблѣть; 
поѣдаться молью, побиваться червоточиной; рыхлѣть, 
разсыпаться. Т р у ж .п ь п ь е ,  іп р у ж л  м о е н м » ,  
соетн. по гл. Т р у ж а  к. перетертая мелочь, избитые 
остатки, особ. сѣнные обивки, перетертое сѣно. Труху  
парятъ съ отрубями, для коровъ • трухою оке припа
риваютъ нарывы у скота. Притруситырядытрухойі 
Мгто трухи, да мало сѣна. || Хламъ, соръ, дрязгъ,
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Д рянной с к а р б и ш к а , м ел очь . Какая у нихъ одежа,одна 
труха! Т р ухлб  ср. впруишьё кур. т рухпа-  
каж. т р у х л я в ы й  с к а р б ъ , в с я к а я  д р ян ь ; [| х в о р о с т ъ , 
о б л о м и в ш іес я  с у х іе  с у ч ь я ,  к р у ш ь ё ; ато сближенье и частая 
замѣна буквъ К, т, одной другою, допускаетъ связь корня трух, 
съ кроха, крошить, крушнбіі япр. | |  Трухи говр. в вм. 
т р я х ъ :  Перегономъ трухъ-трухъ, а на мѣсто во весь 
духъ. Трухолвётъ  м. тоб. брап. м у ж и к ъ . Тру-  
і і ц ё и е к ъ  м. псіс. щ е п а ,  м ел к ій  х в о р о с т ъ , л у ч и н а  для 
п о д гн е т у , р а с т о п к и . Труицоба  ж. г у с т о й , н е п р о 
ходим ы й л ѣ с ъ , за в а л е н н ы й  б у р е л о м о м ъ , тр у х л я в ы м и  
к ол од ам и , или х в о р о с т о м ъ . Лѣсная трущоба. Медвѣдь 
трущобу любитъ. Непролазная трущоба. Залѣзь я въ 
трущобу! 11 Вообще т ѣ с н о т а  н е в ы л а 'зн ая , гд ѣ  с в ѣ ту  не 
ви дно , о в р аги  с ъ  з а р о с л я м и ; | |  *глуш ь, з а х о л у с т ь е ,  о т 
д а л е н н о е  м ѣ сто . Онъ гдѣ-то въ трущобѣ домишка по 
строилъ,тамъ и живетъ. До нашей трущобы не скоро 
доберешься, отъ большой дороги въ сторонѣ.

Т р у і и л а к м »  (нѣм. ПигсЬсЫ а^), р у ч н о й  ж е стя н о й  
гр о х о т ъ , гр о х о т о к ъ , р о д ъ  с и т а .

І  р ы н ъ  м. лрс. в.ио. щ е го л ь , м од н и к ъ , ф р а н т ъ ; вѣт
р о го н ъ . И льстя сѣдаго трыка (льстить кому?), Дсржв.

Т р ь и и д и т ь  тер. т в е р д и т ь , го во р и ть  в с е с в о е .о д н о  
и т о  ж е . Трьгнды, астрх. тралды, д р а зн я т ъ  ж и д к о 
н о га г о .

Т р ь ш к а т і » ,  т р е н ь к а т ь ,  н а и гр ы в а т ь , б р е н ч а т ь  по 
с т р у н а м ъ . Либо трынка-волынка, либо прялка-мо
талка, гульба, влн работа.

Т р ы н т р а в а ж .  в с е  н и ч т о ж н о е , в зд о р н о е , п у с т о е ,  
не о т о ю щ ее  у в а ж е н ь я , вн и м ан ь я . Мнѣ все это трын- 
трава, в с е  н и п о ч ем ъ . Пустой головѣ все трынтрава. 
Богатому идти въ судъ — трынтрава; а бѣдному —  
долой голова! Трынъ трынилъ на святой Руси — да и 
нротрынился еси! о мотѣ. [б ѣ го м ъ .

Т р ь і п у т ь  ряз. б р о с и ть с я  с о  вс ѣ х ъ  н о гъ , р и н у т ь с я
Т р ы т н ,  т р ш ь т и ,  с м . тереть. 0 родствѣ съ дрг. 

слв. СМ. Шмквч.
Т р ю м о  ср. несклв. фрв. б о л ь ш о е , на  н о ж к а х ъ , п е 

р е н о с н о е  з е р к а л о . | |  П р о с т ѣ н о к ъ , м еж ъ д в у х ъ  о к о н ъ .
Т р ю м ъ  м. море, и н тр ю м ъ , волж. м у р ь я , и с п о д н яя  

ч а с т ь  н у т р а  к о р а б л я , гдѣ л е ж и т ъ  п у с т о г р у з ъ  (б а л а с т ъ ) , 
во д а , п р и п асы  впр. а на к у п е ч е с к и х ъ  к о р б л х . г р у з ъ ,т о 
в а р ъ . Т рю м ны й,  к о  тр ю м у  о т н о с щ . | |  сщ. м. 
м а т р о с ъ , о т р я ж е н н ы й  д л я  н а д зо р а  за  тр ю м о м ъ , за  
л ь я л о м ъ , те ч ь ю  впр. Трю м сель  м. в ы сш ій  п р ям ой  
п а р у с ъ , п ѣ к о гд а  п о д ы м а в ш ій с я , д л я  щ е г о л ь с т в а , надъ  
б о м б р а м с е л е м ъ .

Т р і о Ф е л ь  м. съ ѣ д ом ое  р а с т е н ь е ,  р о д ъ  п о дзем н аго  
гриба Т п Ь ег . Т р ю ф е л ь н ы й  вкусъ, запахъ, св о е - 
ро дн ы й , з а т х л о -п р я н ы й .

Т р я !  астрх. о к р и к ъ  н а  о в ец ъ .
Т р м в в ш і;  —почка, н і | » і т н ц а ,  — пичка; тря- 

пушіса, тряпушечка ж. »ск . т ряпбн»  м. л.ш). 
ишрппьё ср. (отъ трепать) л о с к у т ъ ,  о т о р в а н н ы й  
к у с о к ъ  тк а н и ; в е т о ш к а , у т и р к а , л о х м о т ь е . Подотри 
полъ тряпкою. Одежа до тряпицы истаскана. Хоть 
тряпичка, да тафтичка. Чернильная тряпочка. Онъ 
вялъ, какъ тряпка, сугцая тряпка. Пашъ братъ тря
пица: шмьш его подъ лавку! Въ Доили, къ Авд Слв. 
тряпка я тряпьё; такихъ ошибокъ тамъ мвого: тряггка, 
тряпье. Т р я п о ч н ы й ,  т ряпю ооы й ,
•мряпв'шчный, т р я п ьевы й , къ т р я п к а м ъ , 
т р я н ы о  о т н о е я щ о . Т р я п п ч п п н ъ , —ннцп , 
к т о  с о б и р а е т ъ  в е то ш ь , и п р о д а е т ъ  ее  с в ѣ с у  на б у м а ж 
н ы я  ф аб ри ки . Т р я п и ч н и ч а т ь ,  за н и м а т ь с я  
т ряпнчничест вом » ,  п р о м ы сл о м ъ , т о р г о 

влей  т р я п и ч н и к а . Тряпоаарня,  на бумажв. фабръ 
гдѣ в а р я т ъ ,  м ою тъ  т р я п и ц у ; тряпортьана, сн а  
р я д ъ , к о т о р ы м ъ  к р о ш а т ъ  т р я п к у .

Т р я с т і і ,  т р я х н у т ь  что п чѣмъ, т ри- 
хвіть, труеш'шть юж. зап. впрйхнват ь  
в тряхать мнгкртн. п о т р я с а т ь ,  к а ч а т ь ,  ш а т а т ь , к о л е 
б а т ь  то л ч к а м и , п о р ы вам и , р азм ах а м и , за с т а в и т ь  д р о 
ж а т ь . Тряси жену, какъ грушу, а люби ее, какъ душу! 
Тряси шубу, богатъ будешь. Телега (или на телегѣ) 
тресетъ, б ье т ъ  д р о ж ью , к о л о т и т ъ , т о л к а е т ъ . Его лихо
радка гпрлссть. Не тряси стола, писать нельзя. 
Трясти что по дорогѣ, р а с т р я с т и ;  трясти что ивъ 
мѣшка, в ы т р я с т и ; трясти мѣру, у т р я с т и . На кочкѣ 
такъ тряхнуло, что ось пополамъ. * Трясти деньги, 
т р а т и т ь , с о р и т ь , м о т а т ь . * Тряхнуть мошной, коше
лемъ, гамвои, р а с щ е д р и т ь с я . * Тряхнуть стариной, з а 
б ы в ъ  с т а р о с т ь ,  р а с х о д и т ь с я  с ъ  м о л о д еж ью . Трясти 
тряску, арх. п е р е б р а т ь  я р у с ъ  и с о б р а т ь  с ъ  н его  р ы б у . 
Домъ вести — головой трясти; а домъ поведешь, голо
вой потрясешь. Жить — не сѣно трясти, а надо до
мокъ свести. Хуля гругну, трастъ, а хваля, ѣсть. Не 
тряхнувъ ушами (либо не поворчавъ), котъ ісуска не 
съгьстъ. Скатертной трясетъ, а хлѣбъ вонъ несетъ. 
Пе казистъ лицомъ, да тряхнетъ молодцомъ. Тряс- 
шввсь, д р о ж а т ь , т р е п е т а т ь .  Т ряхнут ься , 
в с т р я х н у т ь с я .  Отъ порыва буридомътрясется. Земля 
тряевгпея отъ гула тушекъ. Упьяницырукитрясутся.
* Онъ надъ копейкан трясется. Лошадь вся трясется, 
испугалась. Трясись на морозгь. Я трясся трои сутки 
на перекладныхъ. 'Гы земля трясися, амьгзаколышш  
держися! Трясется, что Каинъ; что осиновый листъ. 
|| Стрд. Хорогиія яблоки нс трясутся, а берутся 
ималкою, стаканомъ на шестѣ. Въ дорогѣ всѣ вещи 
гпрясутся, и х ъ  т р я с е т ъ . Встряхнуть коверъ. Втряени вь 
мѣшокъ. Встряхивай шубу иногда. Вытряхни изъ рукава. На
тряси табаку на ладонь, отряхни съ себяпыль, стряхни грязь. 
Доска оттряхивать. Потряси влв потряхивай снадобицу, пе
реболтай. Не подтряхивай локтемъ. Псретряси-ка укладку 
свою,дапоищи. Протрясся на морозгь. Еерастрясло дорбгой.Всѣ 
деньги растрясъ. Утрясти мѣру хлѣба, овса. Трясёыье 
дл. т рясъ, шпрясни об. д ѣ й ст . по гл . на т н  в 
с о с т н . по гл . на ся. У него всегдашнее трясенье руки  
Тряхъ,  «днкртн. д ѣ й ст . | |  пск. з а т ы л о к ъ , ш и в о р о тъ , 
з а гр и в о к ъ . Дай ему въ тряхъ! Коробъ трясомъ набитъ. 
Тряска яблокъ, По Кругляковой мостовой такая 
тряска, что не усидишь. Задать кому тряску, п о т а 
с о в к у . Т р я с уч ій ,т р я с у щ ій с я . Трлсучая-бблѣсть, 
трнсучню,  т р я с е н ь е , д р о ж а н ь е  ч л ен о въ . *Трясу
чій человѣкъ, сиб. х л о п о т л и в ы й , т о р о п к ій , с у е т а .  | |  
Трясучка, т рясііопца  стар. црк. т р я су хп  
ніи. шнрясцй юж. ѣнряеённци  пск. ж. 
шпрясье ср. т р ясуньн , внрясь, шнрёс- 
ся в.ид. т рясся  юж. вост. г н е т у ч к а , к у м о х а , л и 
х о р а д к а ; см . »то слв. Изнлла его трясучка. Я чаялъ, 
что впрямь трясавица, апъ впрямь смертная, Акты. 
Его трясца трясетъ. Трясца, тріісъе тсбп>! бран. 
Трясца, что ненастье: не знаешь, откуда берется. Из
сохъ, что трясца надъ куревомъ. Безъ притчи и 
трясца ігс чмлетъ. Сапогъ скрыпитъ, а въ горшкѣ 
трясца кипитъ! пусто. | |  Трясучка, тж. с к р я г а ,  с к у 
п е ц ъ . | |  Т р я с у ч а я  п о в о зк а , д р о ги , т е л е г а . | |  Ж е н с к а я ,  
бол. го л о в н а я , у к р а с а ,  н а  т р я с к о й  п р у ж и н к ѣ , н а  п р о в о 
л о ч н о й  в и т у ш к ѣ . | |  С тр ек о за  или к о р о м ы с е л ъ , насѣко
мое. | |  П т а ш к а  с т р с к о г у з к а ,  т рнсогуяна  ж. 
т ряспхвост яч, голубая или желтая, м у х о 
л о в к а ,  М оіасіІІа . | |  Трясучка, п т и ц а  с т р е п е т ъ , ОІів



Трпеоіцёка — тугъ.

Іеігах. || Раетен. Вгіга, змѣйка, змѣиная- трава, кло
пики, кокушкииы олезки?| | Три сучка, страхъ, трепетъ, 
ужасъ, испугъ. ||Растенье пазуръ, Сепіапгеа риІоНеІІа. 
|| Трясогузка, пр.ч. иля п і / » п е п і ^ е и п  и.пд. тря
сучка, одноколка, чертопхайка, бѣда, брыкушка. 
Трясгіагш иш ш ая болѣзнь, стар. Т р я с у -  
чгешь, качество трясучаго. Т р я с п і іЧ  о.пд. 
•пряаелмА, трясучій, сильно трясущій. Тряская 
телега, — дорбіа. Тряхло ѣхать. Т р гіс гю с я гѵ ъ  
нашихъ телега причина неудобства иха. Коляска 
т р н с к о в а т а ,  непокойна для ѣзды. Т р я е ь і -  

об. скупецъ, скряга. шпря-
г  Н іи ,, наплавное, трясучее болото, зыбунъ, зыбучее 
мѣсто, гдѣ почва, поросшая болотными травами и мхомъ, 
колышется, и вода выступаетъ подъ ногою. Трясина 
иногда даже СрОСЛЫЙ ПЛОВучІЙ ПЛЭСТЪ, НЯ ЗаГЛОХШСМЪ, 
заросшемъ озерѣ, почему въ окошкахъ вода глубока, и 
ходить опасно; йога просѣдаетъ, упругій пластъ зах
лестываетъ яму, и тонущаго кроетъ. И ходенемъ по
шло Ш |) л с м п м ®  государство, Крыл. ' і ' / і л е ш о -  
нве болото, стар, трясинное. 'і |і»і г н н к к н і і . 
трясина; || расти. РЬаясшп, безустникъ? || Трясуна м. 
гпрясуясп об. скупой, скряга; |] трусъ, трусиха;(| 
арх. голый студень, безъ мяса, дрожалка; ’В'ря- 
с у л ъ п а , кустъ Зрігеа Шірепбиіа, см. донника. || 
Трясучка, в ъ  з я ч .  головиаго украшенья. Т р я с о к ъ  
вор. тмб. нестриженный баранъ, овца, на коей шерсть 
запущена, и овчина эта. Тряскомъ, *пря«  
игомъ нар. тряся, потряхивая. Высыпай трахомъ! 
Тря.тъ чждмт. в а г ъ :  стукъ, брякъ, брыкъ ппр 
Тряязтряасъ, выражаетъ ѣзду, бол. верховую, рыс
цой, грунцой. Тряаспоыіі, трехавыіі, « ъ  и о н и с . о бо
родѣ: склоченная, взъерошенная. Трясоголовыіш 
арх. бран. глупый и безпутный. Трясоплясъ,  вѣт
рогонъ, гуляка. Трускъ зап. юж. трескъ, хрустъ, 
хрястъ, илп II дромъ, хламъ въ лѣсу, дрязгъ. Труску 
бояться, въ лѣса не ходить. [нигугу!

Т с ъ ,  с-са,ц съ, мждмт. повелит.цыцъ,молчи,ни-слбва, 
Туалётъ н . фрн. уборъ, одѣванье, а одѣянье, на- 

ряжанье и нарядъ. Дѣлать свои туалетъ, одѣваться, 
убираться, рядиться. || Уборный столъ, съ зеркаломъ 
и всѣми принадлеашостями. [человѣка.
Туба арх. морда, рыло лошади, животнаго, бранно 
Тубгі ж. доп. (татрс. верхъ?) ноемпый заливъ? лѣсис

тый мысъ?
'Г у б а с е ц - ь ?  или ш у б а . г е ц ъ ?  кур. пролазъ, 

пройдоха, ухо-парень, бывалый. Тубйжптъ  кого, 
толкать, совать туда и сюда, мыкать, не давать покою. 
—ся, метаться во воѣ стороны, хлопотать, хозяйни
чать, прибирать. [««*•« кустъ.

Т у б е р о ' . т в  расти. РоІіапіЬеьіиЬегояа,—
Тубо! фрнц. повелвтльн. лягавой, яа стойкѣ: СТОЙ, не- 

тронь! [трубчатый коралъ.
Тубудптъ, г г г у б и п б р ъ  м. латыв. дудчатый, 
Тупьіаать в.ид. выть, ревѣть, нюнить; плакать, 

рюмить.
Тугой (отъ тянутъ?), крѣпкій, упорный, стойкій, 

твердо упругій, неподатливый, пртвпл. слабый, мткііі, 
вялый, гибкій, шути іи. Тугой лука, упорный въ на
тяжкѣ; тугая гпегпива либо струна, веревка, туго 
на(вы)тяиутая. Тугой тюфякъ, туго, плотно набитый. 
Держи вазоки потуже. ‘ Времена туги, тяжело жить.
* Тугой человѣкъ, прижимистый, скуповатый; осмотри
тельный въ расходахъ. * Она тугъ на-ухо, глуховатъ.
* Производство ва этома полку тугое, онъ идетъ туго, 
медленно, скупо. Затліивайузелътужс,туго-на-тгую. 1

Онъ человѣкъ тугонькій, онъ тугонекъ, врядъ ли дастъ 
денегъ. Тугбнько вытянулъ, лишку. Птица туго си
дитъ, не строго, близко подпускаетъ. Умомъ тупъ, да 
кошель тугъ. П тебя, слуга, да туга. Хоть не великъ, 
да туго набитъ. Натянулъ тую, да намѣтилъ 
худо. Голова пуста, да туга сума. Для друга, 
все нс гпуго (или въ тугу, по тяжело). Тугонекъ я 
тсбѣ орѣшекъ дался! Какъ о долгахъ заговоришь, 
такъ онъ тугъ на-ухо. И не ту го,,да упру го. 11с туго, 
а не по зубамъ. Т у г п а а ш п ы іш ,  тугбнькій. Т у -  
г о с т ъ ,  г п у г о ш п й  и т у г о о а п ъ о с т ъ  ж. 
свойство по прлгт. Туговагпость нынѣшнихъ доходовъ 
куда какъ подрѣзываетъ! Т у о г с ы г п ъ  что, гов. бол. 
съ прдл. по(на,ггри)туоісить, напрягать, наляцать, на
тянуть потуже. Основу на стану тфжатъ притужал- 
кою. Т у г а м ы ж ь  кого, в.ид. прм. кал. обижать или 
гнести, угнетать, придираться; неволить, нудить, си- 
ловать. Т у г у н ъ ,  въ плотинѣ, распорка въ воротахъ, 
межь стоекъ. Т у г г г и ъ ?  арх. шишка па лбу. Т у -  
о і ѵ н ж ь  о чемъ но комъ, горевать, крушиться, кручи 
питься, сокрушаться, печалиться, скорбѣть,тосковать 
Іші грустить, болѣть; жалѣть, поминать вздохами. Іи 
тужи, что мочальны гужи: оборвутся, такъ сами и 
починимъ! Не'почемъ барской барынѣ тужить (пла
кать). Вѣкъ живи, вѣкъ тужи (помрешь, повесе
лѣешь!). Кто служитъ, гпотъ и тужитъ. По чужому 
горю впблгоря (толаюря) тужить! Живи, не тужи: 
помрешь не заплачетъ. О чемъ тому тужить, кому 
есть чѣмъ жить! Хорошо тому жить, кому нипо
чемъ тужить. Есть о чемъ тужить, какъ не съ кѣмъ 
рожь молотить. Сколько служилъ, а вдвое тужилъ. 
Годъ служи, да десять лѣтъ тужи. Плакать не 
смѣю — тужить не велятъ. Богатый и не тужитъ, 
да скучаетъ. Пс тужила, не плакала — пошла Марѳа 
за Якова! По старомъ мужѣ молодая жена нс ту
житъ. Нельзя не любить, да нельзя и не тужить. 
Живетъ не. тужитъ, гго свѣту кружитъ. Живетъ не 
тужитъ, и никому не служитъ. Гнетъ — не паритъ, 
переломитъ — не тужитъ! Міръ по му жишъ не ту - 
житъ. Лѣсъ по дереву не тужитъ. Шапка по головѣ 
не тужитъ. Тужитъ, горюетъ иерспе,лачка, гдѣ-то 
мнѣ зимовать будетъ! Домомъ жить — обо всемъ ту
жить. Жилъ, ни о чемъ не тужилъ; померъ — почемъ 
не тужатъ. Не тужи, красива, что за пъянюгу по
пала: побьетъ, не возъ навьетъ, а волюшка своя! Самъ 
другъ легче г п у с м с ы т с н ,  безлично. Не вытузкишь, нс 
воротишь. Затужить, какъ замужемъ будешь. Нстужилась 
по дѣтямъ въ лучинку. Оттужили мы, пришли паши красны 
дни1 Потужишь, да и забудешь. Протужи.т съ годъ. Расту
жилось, расходилось плачемъ вдовье сердце. Сшжн.шсь — 
сдружились. Т у о і с ё п ь е ,  дѣйств. пли состоян. по гл. 
Т у э е с ё б м і я ц а  црк. наемная плакуша, плачея. 
Т у о і с в і г п е л ъ  м. - к к ц «  ж, п ш ц м еёл ь»  
ищшгяъ, — і ц к ц п .  т у о г е г г а а ,  кто сильно, 
много тужитъ. Тужйльщиісовъ по чужому горю много, 
да что въ нихъ! Т у  ого ш'шлгт? ж. ш іб -  субота на 
перв. педл. влк. поста. Т у о іс * * « * * м . ми. ниж. тмб. 
Пьіжки, толстые блины, кои пекутся въ прощеный 
день, по полуночи, такко  помипальные блины. Жиль 
былъ народъ пыжики (раздобрѣвшій), а нынѣ живетъ 
народъ гпужиіси (въ тугѣ, нужѣ). Т у о іс ч .ъ и ь ъ , пост
ные блинки, пекутся на перв. пед. велк. поста, въ су- 
боту, впамять масляшіцы. Т у  о го і і . і ы е м м і  кстр, 
короваи, заготовляемые для молодыхъ, на маслинѣ, а 
ѣдятъ они ихъ на прв. ндл. иоста. Т у г ъ  м. каз. (по 
тукъ лв?) прокъ, польза. Мясо въ тугъ готовить, со-
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лить. Ѣда въ тугъ нейдетъ, человѣкъ ис добрѣетъ. '/ 'и~  
і у р г ч п ъ ?  арх. чутко, внимательно остерегаться, 
бдительно стеречь. Т у г е і  >. туга. юж. заи. печаль, 
скорбь, тоска, грусть, горе, кручина. Отъ печали бо 
многія и туги сердца написалъ вамъ многими слезами. 
Корно. Съ великой туги шедъ, по.вѣсися (воевода), лѣтне. 
Туга и тоска, сыну ГлѣбовуІ Сл. о Пл. Пт. Туга да 
нужа -  нѣтъ ихъ хуже! Чужая сторона, она тугою 
орана, слезами засѣяна. || Туга, кубичск. мѣра изъ до
сокъ, собранныхъ възамокъ, для камня, щебня, песку 
ипр. |) Туга? тупой конецъ яйца, тупикъ или пу'га, гузка, 
пятка, иртіш. тѣльце, ноебкъ, острякъ. 
д и з і ,  — р ш і і п л  лошадь, арх. і к д т « и « г п л ,  ту
гая на возжахъ, на поводьяхъ, нечуткая, п н у г о у а -  
д а м ,  || Тугондсый, арх. о члвк. строптивый и надмен
ный. Т у г у к »  м. оост. опруга сп,в. судовое ребро, 
шпангоутъ. Т у г п а а о ч ь  сцб. бе
режливый хозяинъ, скуповатый. Шатина металъ са
мый в п у г о п л е і о ч і в і ,  обработка ею, по в п у г о -  
п л а в м ш е т і ш ,  весьма затруднительна.

Т у г у л ё и ш а  астрх. казаматпая, черная, сибирка, 
блошпица, каменный мѣшокъ, арестантская при полиціи.

Тусунокъ сиб. рыбка пескарь, пескозобъ.
Т у д а ,  туды нар. тудака, тудыкась, въ то мѣсто, 

въ тотъ бокъ, сторону, пртвпл. сюда или оттуда. Поди 
туда, невѣдомо пуда. Ни туда, ни сюда. Не туда не
сено, да тутъ уронено. Онъ не туда (или не гпакъ) гля
дитъ. Самъ на ладанъ дышитъ — а туда оіееі Т у -  
д о ю  нар. той стороной, тѣмъ путемъ, дорогой. Сюдою 
поближе, а тудою дорога получше. Т у д ы м ч ъ  
нар. арх. туда, въ ту сторону или на тотъ бокъ. Воро
чай тудыякъ, отъ себя. Т у д А і л м ч ь ,  тудьілич(а)и 
нар. тмб. пт. послѣ, опосля, погодя, впредь, не теперь. 
Некогда, успѣемъ вто тудьиичи сдѣлать. 
п а т ъ ,  настоятельно повторить: туды, туды!

Т у е с ъ  м . сѣв. вост. сиб. мн. туеса и ту я съ я (пер 
мское?), буракъ, бурачокъ, берестяная кубышка, съ 
тугою крышкою и со скобкой или дужкой въ пей. 
Т у е с о а ы і ш ,  ш п у е е м ы і і ,  къ нему отнещо. Ту
зикъ, ряз. туесокъ, бурачекъ.

Т у н і ё п ь е ,  п г у э і с ы п л ь  ипр. см. тугой.
Т у ж у р к а  ж. урл. фрнц. будничная одежа барынь, 

домашняя.
Т у з е м н ы й ,  мѣстный, относящо до извѣстной 

страны, мѣстности. Это нашъ туземный обычай. Ту
земные жители части Океаніи стоятъ на низшей сте 
пени человѣчества. Т у а ё л ш ч ч с п ъ ч ,  т у а ё л ш -  
с т в о  ср. принадлежность къ какой либо странѣ, 
землѣ, природство, землячество. По тузсмности, ому 
искони коротко знакомы всѣ мѣстные обычаи. Даро
вать кому либо ту земство, признать гражданиномъ 
своей страны, со всѣми правами; дать гражданство, 
отуземить кого, принять его въ своя сограждане. 
Т у а ё л ш е п ц » , — л і ч и ,  здѣшній, тамошній уроже
нецъ, природный житель страны, о коейречь.

Т у з и т ъ ,  см. тузъ.
Т у з л у к ъ  м. татр с. астрх. разсолъ, для соленья 

рыбы и икры; коренная рыба (лѣтняго залова) пла
стается и прямо кладется въ погребные лари съ туз
лукомъ; икра обливается тузлукомъ, вмѣру, слегка 
разбивается въ немъ руками, затѣмъ откидывается на 
решето, и, но спускѣ тузлука, пробивается, руками же, 
въ решето. 11 Тузлукъ, стар. украшенье на поясѣ? Т у а -  
л у ч о и ы ш і ,  я ю у а л у ч ы ы й ,  къ тузлуку отнеще. 
Т у а л у ч ш іп ш ч » ,  рабочій, опытный въ дѣланьи туз
лука , т . о. знающій мѣру и крѣпость ему.

Тугурить -

Тузъ м. нѣмц. игральная карта объ отномъ очкѣ. 
Пятый тузъ въ колодѣ? кулакъ. Ломается, какъ тузъ 
передъ двойкой! Въ двойкахъ хорошъ, а въ тузы не го
дится, въ начальники. Тузъ къ масти. Радъ бы играть, 
да тузы (да короли) нейдутъ. Въ тузы полѣзъ.||*Это 
тузъ, да еще и козырный, богачъ, вельможа, знатный и 
богатый человѣкъ. Что за тузы въ Москвѣ живутъ да 
умираютъ! Гриб. Изъ рыбиіщевъ есть такіе тузищи, 
что ну! || Ударъ кулакомъ. Дать кому туза. Т у  
,т«>імігт, то же. Тузикъ или тіо.інііа (можетъ 
быть другаго корна), игра: кляпъ, но коему бьютъ налету 
палкой; сучка. Т у а А п г ч  кого, бить, колотить кула
ками. -сл, драться. Школьники тузились, и одному 
глазъ подбили. Онъ охотникъ потупиться. Т у а ё ш л т  
м. драчунъ, который бьетъ кулаками.

Туй м. татр. киргизскій или башкирскій пиръ.пируінйр.
Туканъ м. птица ПашрЬавІов, перцеядъ, аморкнок.
Тукать и тю(о)кать, стучать, колотить, постуки

вать. Кто-то м г у ч а е ш п е п  въ двери. Т у ч и ч ь е ,  
дѣйствіе ПО ГЛ. Т у ч ш п у ч ь ,  стукъ-стукъ, выражаетъ 
звукъ стука, какъ:брякъ,бухъ,шлепъ. Т у н а м ы п в ь  
вт . бить и толкать, колотить, стучать; Пне давать по
кою, изнурять и погонять. Т у ч л ш т н ч а  ж. тычешь 
въ голову костяжками пальцевъ, либо ударъ кулакомъ, 
тузъ, ио не столь увѣсистый, полегче. У отой матери 
всѣ дѣти на тукмапкахъ выросли. Ту/шанцами кор
митъ. Т у ч л ш и ч ш ш п ю  и ѵ п у ч л ш а с ш г щ ъ  кого, 
колошматить, бить, колотить. Т у ч л ш а ч ь ,т о к м а ч ъ , 
тукманка, тузъ, ударъ кулакомъ. || Тукмачй мн. вят. 
родъ салмы, лапши, изъ мучнаго тѣста съ горохомъ. 
Т у ч о п е о ч ь  во с т . стукотокъ, ИЛИ топотокъ, топотъ 
пляски. Т у ч А ч ъ  м. нві. кубачъ, обитый, околочен
ный, нераопоясанный снопъ, ооторновавный.|| нві. свя
зочка дерганаго льну. Т у  ч а л ы ?  кал. воронье, грачи, 
гальё.

Т у к р е и ?  м. мн. вят. берестяные босовики.
Тукъ м. жиръ, сало, вязь; вообще волбга, масло, все 

жирное; прм. свиное сало. || Перегной, чистый черно
земъ, удобряющій землю и составляющій, въ смѣси съ 
ископаемою розсыпью, почву; почвеный тукъ, пере- 
пшвшіяживотныя и истлѣвшія растительныя вещества; 
удобренье, наземъ разнаго рода. || Дородство и плот
ность тѣла, здоровье. Бабій тукъ до мужичьихъ рукъ, 
о побояхъ. || Арх. ледяное сало, шуга, мелкій пдовучій 
ледъ. Въ Божью славу, въ тукъ да въ сало, въ буйку го
лову — вамъ испить, а мнѣ челомъ ударить! заздравное 
пожеланье хозяина.]|*Твр-ржв. толкъ, прокъ, нольза. От
дала сынка въ науку, будетъ ли тукъ? Т у ч о в ы п  
деньги, стар. пошлина съ продажи скота. Т у ч ч г л и ,  
жирный, вбложный; ||обильный почвенымъ тукомъ, пе
регноемъ; ||сытный, упитанный, плотный и жирный тѣ
ломъ, толстый. Тучный, бардовый скотъ. Тгрныелуга, 
пажити, травные, обильные. Онитучно ѣдятъ,жирно, 
вбложно, солоще, роскошно. Пшеница любитъ туч
ную, а ленъ болѣе тощую почву. Тучный человѣкъ, 
толстый, тяжелый. Будь тучна, какъ земля (будь здо
рова, какъ корова), плодовита, какъ свинья! заадрави.
пожеланье хозяйкѣ. Т у Ч Ч О Ѵ П вЪ ,  СВО Й СТВО , К Э Ч вС Т В О
тучнаго. Т у ч ч ч а А - п е ы м  господинъ, •ш в а -  
т о с т ъ ,  качество это. Т у ч м А ш ь  землю, утуч 
пять, придавать туку, удобрять; - с д ,  удобряться; 
і п у ч ч ё м ъ е ,  дѣйств. по гл. Т у ч ч п г ъ  эап. то 
же. Печка тупитъ. а дорожка /учитъ. Т у ч м ш ъ ѵ п ъ ,  
становиться тучнымъ или тучнѣе, добрѣть,жирѣть, тол
стѣть, наживать тѣло; ш ц н н и . л і . е ,  состоян. погл. 
Ветошь, когда перешіетъ, тучнитъ землю, а до этою,

- т у ч п ѣ н ье .
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глушите подротъ. Старуха сильно тучнѣетъ, отя
желѣла. Земля тучнѣетъ отъ перегибѣ. Дтучнѣлъ до
нельзя. На бардѣ всякій скотъ потучнѣетъ. Откупщикъ рас- 
тучнѣлъ. Луга и утучняются, и сорптсп наносомъ. Т у ч -  
мни»  м. и с к о п ае м о е  ж и р о в и к ъ , т а л ь к о в о й  п о род ы .

Тулай, толап, талай, го р н ы й  за я ц ъ  У с тю р та  и 
А л та я ; не б ѣ л ѣ е тъ , к о р о ч е , п л о тп ѣ е  и п р ы т ч е  р у с а к а ;  
у х о д и т ъ  о т ъ  б о р зы х ъ .

Туласмъ п ар .  вост. т а т р .  о б т о м ъ ,о г у л о м ъ , гу р т о м ъ .
Тулачнть тѣсто, кал. к у л а ч и т ь , т у м а ч и т ь , бить 

вы м ѣ ш и вая .
Т у .«вша и п а р .  пск. тер. ПОТЪ, здѣсь,

т у т ъ ,  т у т а ,  т у т о т к а .  Т ^ л і к ш ы н ,  т у т о ш н ій , 
зд ѣш ній .

Туликъ? в.ид. х в а т ъ , м о л о д ец ъ , п р о во р ъ .
' Г у л и т ь  что ,  выгулять, ш ^ т й і і і  юж. зап. 

(см . п рп м ѣ ч .  къ запулятъ) к р ы ть , п о (з а ,у )к р ы в а т ь ,  с л о 
ж и т ь , з а с т а в л я т ь ,  в ы с т а в л я т ь  д л я  за к р ы в ш и , с к р ы в а т ь ,
П рятать; нынѣ бол .  съ п р д л г .  Объяспшіъ слово ато неправильно ,  
Ш м к в ч .  и пе л ог ъ  паіітя  свази  его с ъ  тул овищ ем ъ .  ■— е л ,  с тр д .  
| |  п р я т а т ь с я ,  с к р ы в а т ь с я ,  х о р о н и т ь с я , з а с л о н я я с ь  чѣм ъ , 
п р и сѣ д ая , с ги б а яс ь ; п р и т а и т ь с я . Приступите люди 
учнутъ тулйтьсп (дать  тылъ?) или ухорониться, Р а т п .  
У ст .  д р у гъ  за  д р у га . Дѣвка тулится, тир. п р я ч е т с я ,  
за к р ы в а е т ъ  лиц о  р у к а м и , о т в о р а ч и в а е т с я , д и ч и т с я . И 
малъ и великъ туляющеся въ горахъ, Псх. XXII, 5 , 
О стр о ж ск .  изъ чего видно,  что скрывать, прятать, было ис
к о п т и м ъ  зн аченьемъ  г л аго л а ,  а но тутъ, это знчн .  гл г .  п ол у-  
чаотъ уже черезъ  продлогп ;  >10у / . I і і і і і Ь С І І ,  тулйтьсп, 
арх. смл. пон ынѣ :  п р я т а т ь с я ,  х о р о п и т ь с я , у к р ы в а т ь с я ,  
п р и т а и т ь с я ; у к л о н я т ь с я  о т ъ  д ѣ л а , о г у р я т ь с я ,  л ы н я т ь . 
Стѣнка, туліілась, вогнулась внутрь ;  вйтулилась, наружу .  
Что баньку вьтулпль? вы п уч и лъ .  Вйту.шть спину, согнувъ 
вы ставить .  Зату.ттъ печь заслонкой. Зату.шсь отъ вѣтру. 
Ошулитъ гряды рогожами. Отту ли оконце. Притулить лѣст
вицу къ стѣнкѣ. Онъ 'притулился за угломъ. По.ыотту.тлась, 
откинулась пли отт опы рилась .  Тулёяье,  д ѣ й ст . п о з н ч п . 
гл . Т улп и  ж .  в т у л к а ; гвозд ь , п р о б к а , з а т ы ч к а , чѣм ъ 
з а т ы к а ю т ъ  ч т о , нпр .  б о ч е н о к ъ ; т р у б к а , в с т а в л я е м а я  во  
ч т о , п п р .  въ  с т у п и ц у  к о л е с н у ю . | |  нві. л а г у п ъ ?  Т ула  
ж. сар. с к р ы т н о е , н е д о с т у п н о е  м ѣ сто , з а т у л ь е ,  при- 
т у л ь е , д л я  за щ и т ы , п р ію т а , пли д л я  з а т о ч е п ь я . Съ этимъ 
можетъ быть въ  связи наа в а п ь е  го р о д а .  Тула , плулоао, 
тулоапище с р .  т ѣ л о , т о р с ъ , т у ш а , с т я г ъ ;  тѣ ло  
б езъ  г о л о в ы , б езъ  р у к ъ  и безъ  н о гъ , к р о ю щ е е  (тузя
щее) въ  себѣ  п о л о сти : гр у д н у ю , б рю ш н ую  и т а зо в у ю , 
со  всѣми ч ерев ам и  и х ъ . Однѣ тулова лежать, и с к а л ѣ 
ч ен н ы е  тр у п ы . Богатый безъ ума—туло, безъ головы. 
Не туловище къ рукамъ-ногамъ, а руки-ноги къ туло
вищу приставлены. |] Ту л о п впулъ  м.  к о л ч а н ъ , з а 
к р ы в а е м а я  о т ъ  н е п о го д ы  т р у б к а , к ъ  к о е й  х р а н я т с я  
с т р ѣ л ы . Уготовать стрѣлы въ тулѣ, Псл. X. 2 . По
вѣтвимъ.... іукь спущенный, пулъ висѣлъ. Д р ж вн .  11 Ту.и,
зап. с т о л б ъ , р а зс о х а  подъ  с т р о е п ь е , п о д п о р а , с т о й к а . 
И 'у /.іо в іііц м ы н  строй, складъ, ^ / . і в в м і і ,  
к о л ч а н н ы й . Т і / . і і і м н и й ,  т йльм ы іі мастеръ, 
с т а р .  И бѣжаху изъ татаръ сѣделъници, а лучници, и 
тулышци, и кузнеца. Т улья , ту лея, тулейка, 
ч а с т ь  ш ап к и  и ш л я п ы , п о к р ы в а ю щ а я  г о л о в у  св е р х у , 
кро м ѣ  п о л ей , о к о л ы ш а , у ш ей , к о зы р к а  и п р .  иногда  под 
к л а д к а  п о д ъ  ве р х н ю ю  т у л ы о , ро дъ  втулки въ  ш л яп у . 
Шляпа бобровая, безъ тульи, безъ полей, ш утч .  женихово 
б ог атство ,  і'у/ііеіѴ мы і і , к ъ  ту л ь ѣ  о т н е щ е .

Тулубнті,? кур. р е іп е ти ть  дом ъ д р ан к о й  и о б м азы 
в а я  гл иной .

Тулунъ сиб. ш к у р а , с н я т а я  д у д к о й , пе р а с п о р о т а я

»  туманъ.

вдоль, круглая. Снять кожу тулукомъ, или т у л у -  
н и т ь ,  || Т у.ф чт ь рыбу, сиб. печь въ золѣ цѣли 
комъ, пе потроша.

Т у л к а і п ъ  Iщолкашъ?) кстр. обрубокъ, чурбанъ.
Т у л п ё г а  мск-руз. неуклюжая, неповоротливая 

женщина.
Т у . і у і і і ,  ( 0 6 .  Л к д .  С л . )  квк. тулукъ астр. тул(у)й(п)ъ 

(Сейфъ), тг^лунъ (О блст.  А к д .  С л в . )  оо-сиб. бурдюкъ, тур- 
сукъ, саба, мѣхъ снятый дудкой, цѣликомъ, н выдѣ
ланный па мѣшокъ; бываетъ: телячій, жеребячій либо 
козій и п р .  Нефть въ Баку развозятъ въ тулукахъ; медъ 
въ Астрх. продается таііми, по 4 пуда, также тулу
ками, по 3  пуда. З д ѣ сь  тулупъ и тулукъ, по о п е ч а т к а  ли? 
есть еще мон гльск .  тул’гіъ, м ѣ х ъ .

Т у л у м б а с ъ  м.  и — см м п.  м у з ы к .  большой турец
кій барабанъ, въ который бьютъ одною колотушкой. || 
Тузъ, тукмапка, тукмачъ, остолбухл, тумакъ. Ту~ 
лулгііасят ь,  бить въ тулумбасъ; || "тукмачить, 
бить кого. Тулу.яЯаоияпъ, кто бьетъ въ тулум
басъ.

Т у л у н ъ  мопгл. оо-сиб. турсукъ орн0. бурдюкъ кок. 
кожаный мѣхъ, выдѣланный и продымленный, для возки 
па звѣровапье воды, питья. [руслахъ рѣкъ.

Т у л у ( ы ) м ъ  я .  сиб. большіе валуны и каменья въ
Т у л у п а п ъ  я .  бурная-птица Ледовитаго моря, 

РгосеІІагіа ^Іасіаііз.
Т у л у п ъ  м. полная шуба, безъ перехвата, а хала

томъ, обнимающая все тѣло, весь станъ; простой ту
лупъ быв. овчинный, бараній; тулгупъ домашній, сму- 
щатый, бѣлячій и п р .  Тулупецъ, тулупчикъ мерлуща- 
тый. Мой саксачщ тулупища, что медвѣжья шуба! 
Поточенный молью тулуттка, Тулупчикъ, запашная 
бе квнгка, шубка, безъ перехвата, короткая и съ ма
лымъ пбротомъ. Держись вошь своею тулупа1 II дере 
вянный тулупъ (гробъ) по мѣркѣ гиыогпъ. Молился бъ 
Богу, да просилъ себѣ деревяннаго тулупаі Тулуя-  
Н М І І  мастеръ, пшулуяяшшпъ, скорнякъ, или | |  
шнецъ. Тулупникъ, торгующій тулупами, либо||кто хо
дитъ въ тулупѣ, въ овчинной, нагольпой шубѣ.

Т у л у ч у н ъ  во-сиб. годовалый баранъ.
Т у л ъ ,  впулья,  см. ту лить.
'Г у л ъ  пар. пск. т р. туда, въ то мѣсто,
Т у л ъ п г і н ъ ,  растенье и цвѣтокъ гпюльпанъ,Ти]щ.
Т у п п о р л .  чепуха,вздоръ, чужь, дичь, безсмыслица. 

Эка шуму песетъ! )| Клепета?||Чудо, диво.|| Т у л а * ?  
ж. впу.пакъ  м. ублюдокъ, выродокъ, всякая помѣсь 
животныхъ двухъ разныхъ ВИДОВЪ, какъ: мулъ я лошакъ, 
волколисъ, волкопесъ, лгісопесъ, о с о б .  помѣсь отъ бѣ
ляка и русака. || Подкрашенный заяцъ, черный, или 
подъ лису. Хорогиъ заяцъ — ба. тумакъ; хорошъ ма
лый — да тулякъ. || Тумакъ, сибирскій хорь, Миеісіа 
8ІЬігіса.||Рыба ЗсогаЬег іЬуппиз, тунъ, тупецъ, скум- 
бра, въ С р д з м н .  м о р ѣ .  || Соленые или копчепые рыбьи 
языки, о с о б н .  сазаньи. Монастырскіе тумаки. | |  Тук
мачъ, тукманка, ударъ кулакомъ. Тумаки да кулаки 
— только и видишь! Накормить кою тумаками, дву-  
с м ы с л о н о .  Жалъ кулака, а дат ь  дурню тумака! 11 Тумакъ, 
сиб. ушастая шапка, малахай, треухъ. |) мск. пре. кал. 
полоумный, глуповатый, съ придурью. Тулшгніш 
« Н і и ,  в п у в п а ч і в і ,  къ тумакамъ, въ р а з п х ,  з н ч н .  
отисщс. Т улш пчш ввввь  кого, бить, колотить, давать 
пйчасту тумаковъ. Тумачить тѣсто, кулачить, кал. 
тулічить. Т улш о вввщ вів іь , ■—»»«е*ц п .  орл. клевет
никъ, сплетница.

Х у п і і і п .  м. (тьма, тбмень) густой паръ, водяные 
пары въ низшихъ слояхъ воздуха, иа поверхности земли;



омраченный нарами воздухъ. Туманъ ложится по ни
замъ и по долинамъ. Туманъ стелется пеленою. Ту
манъ въ глазахъ, я все вижу въ туманѣ, мутно, темно, 
неясно, какъ въ дыму. Пусто въ карманѣ, а даль (а 
завтра) въ туманѣ! Туманъ падаетъ на зарѣ росою, 
либо подымается облаками. ‘Пустить тумана, за
дать тумана, пустить пыль въ глаза, обморочить. Въ Лон
донѣ туманы мброкомъ стоятъ. У нею туманъ въ го
ловѣ, мысли неясны, запутаны. И туманамъ пора прихо
дитъ съ синя моря долоіі. Коли на воду пойдутъ (водосвщ.), 
да будетъ туманъ —  хлѣба мною, урожай. Онъ меня 
туманбмъ отуманилъ! Талонъ не туманъ — не мимо 
идетъ. Пьяный, хоть въ туманѣ, а все видитъ Бога. 
Съ тумана, либо роса, либо дождь. Туманъ падаетъ 
къ ведру, подымается къ ненастью. Па Ѳеофана ту
манъ — урожай на ленъ и коноплю, 1 2  марта. Если въ 
этотъ день лошадь заболѣетъ, то все лѣто работать 
не станетъ. | |  'Туманъ, числитлыі. десять тысячъ. Ту» 
л і м н і і м м  день, утро. — стекло, мутное, молоч
ное, темное, нечистое. Туманный взглядъ, лаце, пас
мурное, озабоченное. Туманныя пятна па-небѣ, думаютъ, 
сливаются изъ множества отдаленнѣйшихъ звѣздъ. 
Ту манная будущность,атъісітсп. Туманная смушка, 
мерлушка, морозная, дымчатая, сивая. Ту.ышпис- 
пыян мѣстность, обильная туманами. Тум а- 
' « • » »  что, покрывать туманомъ; застить, не давая 
ясно видѣть, показывать въ туманѣ; || 'омрачать; ||м о 
рочить; || плутовать. Испаренья туманятъ воздухъ. 
Марево туманитъ даль. Пыль туманитъ зрѣнье. 
‘Опасенья туманятъ надежду мою. отумани
ваться, стрд. и взв. Воздухъ туманится испареньями, 
они его туманитъ. Долина туманится, отуманилась, за
туманилась. Лицо его туманится заботима. Ту.пи -  
> ш «  ж. ріи. слѣпота, темнота.

Тумины м. мн. женскія шаровары, татрс.
Т у п а к о м ъ ?  астрх. нар. опрометью, вскачь; * то

ропливо, спѣшно. Т у ( о ) л ш ш и ш п ь с н  кету. спѣ
шить, торопиться; суматошиться, суетиться. Т у -  
л ш а и и *  я. смб. коз. суматоха, суета; ||безтолочь, че
пуха, сумбуръ, вздоръ.

Т у м и р ь ?  м. см'л. скупецъ, скряга.
Т у і н а ч и т ь ,  см. шума.
Тулипш, см. ту миромъ. [надолба.
Тумба ж. фрн. столбикъ, подножье, стояло; пень,
Тумщ ф фныШ т оварб, житель, тутошній,здѣшній.
Туна м. вотяцкій, вотскій жрецъ.
Т у н д р а  ж. и трунда финск. сио. арх. сѣверныя, 

голыя стони; ровная, болотистая, мшистая плоскость, 
до Ледовитаго-моря. Въ си о. различаютъ, мокрую, мо
ховую, сухую тундру; въ ымч. зто вообще луга, степи. 
Тундра круглый годъ съ поддиной, рдвгоіі, съ мерзлою 
подпочвой. Т у н д т о в и м  руда, болотная желѣзная 
руда. Т у н д р п н в ш  глушь. Т у п д р п н п к ъ .  
растенье Зріапеіпшш. тундря
ные кочевники. Т у м ѵ р п ц и ,  расти. Ашігошеііа 
безилодшіца, багульникъ, пьянан-трава, болотникъ, 
подбѣлъ.

Т у м е  нар. т у  пни  сий. втуне, даромъ, безплатно , 
безмездно; || тщетно, да'рово, напрасно, пйяусту, безъ 
пользы; ||безъ вины, безъ причины. Тунепріясте, туне 
дадите, Мт». Туне тебя кормить не станутъ. Тушію 
проходилъ, не засталъ никого дома. Туне о суетномъ 
печетеся. Возненавидѣша мя туне,Іоап. Т у п к ы і ш ,  
даровой; 11тщетный, напрасный;)|бездѣльный. Тупния 
ж и з н ь пустая, суетная; дармоѣдная, безполезная. 
Тупныіі выстрѣлъ, сий. неудачный, ироіаахъ или не |

■С>і Т .униніім і

убившій дичи. Т у Н е э ю м я п е л ь е т о о ,  т у н е 
я д с т в о ,  дармоѣдство или міроѣдство, бездѣльная 
жизнь, праздная, на чужой счетъ, чужетрудная. Т у »  
п е л і д ъ ,  — м і> е ц ъ , — ж ідпи , дармоѣдъ, міроѣдъ, 
живущій въ праздности чужими трудами, бездѣльникъ. 
[| Туне яды, мелкія насѣкомыя, которыя гнѣздятся на 
животныхъ или исподволь питаются ихъ плотью; блоха, 
вошь, клопъ инр, 11Растенья чужеяды, которымъ почвою 
служитъ другое растенье, ими высасываемое, какъ нпр. 
мхи, лишаи, и много повойиыхъ растеній жаркихъ 
странъ. Т у п е м д п и п  жизнь, праздная, бездѣльная, 
тунеядство. [ЗсогпЬег Шушіиз, скумбра, тумакъ.

Т у н е ц ъ  м. т у п ъ ,  тонъ, рыба Средиземнг.-моря
Т у ш к и т ь  что, влю. вят. шевелить, трогать, тол

кать; будить спящаго; стучать. Кто-то въ ворота 
ту икаетъ, или т у п к а е т е п .  [яго масла.

Т у іи ч га іі м. кмч. берестяпикъ на 2‘Д пуда коровь
Т у п ё і і  м. фрн. взбитый хохолъ на головѣ. Т у »  

п е й н ы іігребень, рѣдкій, для прически.
'Г у м е н н и к ъ  м. квк. туфштейнъ, известковый рых

лякъ, накипь, на горячихъ водахъ.
Тупой, цротнвплж. острый; толстый, отрубистый въ 

концѣ, плит у я ъ ѣ і о п ё и п м п ; | | толстый на ребро, 
ъ ч у п о . і б . і м ««. Тупое шило. Тупой мысъ. Дожи 
тупы, хоть верхомъ бхлябь! Тупымъ топоромъ обкро
шишь, анеобтешешь.Ножницы тупы, только щемитъ, 
а не рѣжутъ. Словно тупымъ (деревяннымъ) ножемъ пи 
литъ.‘Товаръ тупо идетъ,тупой спросъ па него, плохо, 
вяло, тихо. Тупо сковано — не наточишь; глупо рб- 
жено — не научишь. Быкъ тупогубъ, у быка губа тупа, 
скргвр. Быкъ тупогубъ, тупоіубепъкій бычекъ, у быка 
бѣла губа тупа.\\б чувствахъ: нечуткій, слабый, утра
тившій силу свою. Тупое зрѣнье подъ старость не 
диво. Тупое ухо, слухъ, глуховатость. У борзыхъ 
чутье весьма тупое, у гончихъ острое. У низшихъ 
животныхъ всѣ чувства крайне тупы. || * Объ умстве 
ныхъ способностяхъ; низшей степени, малыя. Тупой 
умъ, •— понятливость, — память. Тупой человѣкъ, 
тупаго ума. Тупой уголъ, который больше прянаго, 
отвѣснаго, болѣе 90 градусовъ, пртвил. острый. Но
жикъ тупднекь. Топоръ тупымъ тупехонекь, — іие- 
неісъ. Тупы копыта у быка, такъ и быкъ тупокопытъ 
(скргв,). Т у п о о и т ы и ,  изрядно тупой. Мальчикъ 
туповатъ, тупенекъ къ ученью. Т у п о ѵ ж п ъ ,  т у »  
повашоеюіь, свойство, качество но прлгт. Т у »  
п и к ъ ,  т у п ё ц ъ ,  тупой ножъ или скобель, для 
екорняженья кожъ. Т у п и к ъ ,  заломъ, уступъ въ 
стѣнѣ, альковъ/ Т у п е ё  ср. тупой конецъ орудія. 
Сшибъ его съ коня тупеемъ гсопьн, пяткою, пртвпл. 
остріе. Тупикъ ножа, обухъ, сцинка. Т у п я т ъ ,  
тупой ножъ, топоръ. Тупикомъ изорвешь, а не отрѣ
жешь. ЦКожвн. родъ скобеля, которымъ счищаютъ мез
дру, послѣ мочка, а въ Архшлъс. выбриваютъ ножа 
морскихъ звѣрей, счищаютъ съ мездры жиръ.ЦГлухоя 
заулокъ, мѣшокъ, ненроходная улка; отсюда; 'придти 
въ тупикъ, стать въ тупикъ, стать въ пень, не знать, 
что дѣлать,быть въ недоумѣньи,смутиться,растеряться’
Пришло въ тупикъ, что некуда ступить. || сио. плет
невая загородка,раструбомъ, куда загоняютъ сохатаго.
| |  Тупикъ, ирх. родъ сѣверной гагары, АІеа агсііса. || 
Кмч. морской-попугай Ргаіег'сиіа (Могшоп). |) 'Тупики, 
кстр. стулъ, чурбаны подъ избу. Т у п и к и  ж. Кур. 
т у п й ц и ,  т у п ы ш ъ  и. туникъ, затупленный 
топоръ, дровокольный, ледорубный или для рубки ко
стей, тупой ножъ; | (глупый, тупой человѣкъ.11 Тугійца 
ара. сухой ыозжочекъ въ трубкѣ пера, душ а.|| ТуЩкв,

і — ту м ь ііігь .
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тупица, глупышъ, тупоголовый, глупый. Тупицею 
вытесана, некрасивъ. Т у п о 'г р ь  м. прм. орнб. мужской 
членъ. Т у п а н ь ,  пѣгашъ или атайка, арх. пмч. весьма 
схожіе виды морскихъ утокъ. Т у п и з п ь  что, при- 
(за)туплять, дѣлать тупымъ. ~ с и ,  стрд. или взв. по 
смыслу. Какъ ни натопи ножикъ, а все тупится. 
Т у т ь т ъ ,  тупиться, становиться тупымъ и л и  тупѣе 
прежняго. Коса скоро тупѣетъ,тупите я отъкамыша.
*Глаза, слухъ, память тупѣютъ подъ старость. 
Туплёнье  ср. туъгни  ж. дѣйств. по гл. ту
пить. Тут ьнье,  состоянье по гл. тупѣть. Ту- 
п о м а . і ы і і ,  близорукій, и л и  вообще слабый ви
дѣньемъ человк. Тцпог  «  л и нм  *« , —  ловы н  
человѣкъ. Тупоголёвь, —глиоь, рыба Согу- 
рЬаепа. — э і е я . т л  толка, тупая. Тупооіса- 
• ю н ш н о е  шило, •—и . н і н н г н  птица, - н о -  
н е ц н ы і і  ножъ. < - , і м е і н о е .  и л и  — лйстпос рас
тенье. —ыосые сапоги. —утка, нвупонасна, 
плоскопоска, широконоска, соксупъ. — ш і . н л ш -  
««*»««мальчикъ. Тунорёчіе,  косноязычіе; - р е -  
ч і і й ы і 'і ,  косноязычный, заика,

я ее*. “ М т и . і и н і я м  треугольникъ, 
въ которомъ одинъ уголъ тупой, а слѣди, два осталь
ные острые. ~у/*.в»>»мбол«а,звлші. 'і ’ц і і « ; / . н м і і .

человѣкъ, х н у н е у л в ь ,  —л л о н ъ , 
глупый, —у л и іе  ср. состоянье, свойство.зто. -(/.п- 
ц и ч а ш и ,  разсуждать заносчиво и глупо. .У и«ш  
всѣ дѣти тупоумки. [поры, тогда, о ту пору.

'■'упорна нар. пстр. т у н о р н ч а  паз. вта(Ѣ)-
Т у н ы е ь  ж. (?м.) влю. ситпый хлѣбецъ.
Т у п Ь т ь ,  см. тупой.
Т у р а ,  см. туръ.
Т у р а  ж. арх. морской пороетъ разн. вид. морской- 

горохъ,-капуста,-водоросли; морская-кить, аідае.
Т у р а е і а а т ь  каю, прм. бить? — «•л во-сиб: ревѣть, 

плакать?
Т у  р а т ь  о чемъ, тмб. прм. алій, арх: думать или за

ботиться. Объ этомъ онъ и не туристъ, ому и гора мало.
Т у р а х ъ  м. хмель, состоянье пьяиаго, опьянѣв

шаго, или того, кто навееели. Онъ маленько подъ ту- 
рахомь. [саисавіоиз.

І ѵ р а ч ь , кавказская горная куропатка, Теіго^аііиз
Т у р б а  ж. (тбрба?) морда, рыло конское, храпъ и 

губы. [сомъ.
Т у р б и н а ,  мапшиа, съ лежачимъ водянымъ коле-
Т у р б о п а т ь  кого, латнек. польск. юж. зап. йвзио- 

коить, тревожить. Т у р О а ч н т ь  пск. тер. то же; 
Цястор. обижать"?\\твр. толмачить, толковать? —-ея, 
безпокоиться, хлопотать. [гонъ.

Т у р в у п ъ  м. расти. Агіешізіа йгасішсиіііз, зстра-
Турёцвііі-барабаяв, тулумбасъ. Турецк. бобы, 

фасоль. —  пшеница, кукуруза. —  музыка, шумная: 
тулумбасъ, барабаиы м тарелки, колокольцы, треу
гольникъ нар. Т у р н и  ж пшеница бѣлотурка, ку
банка. || Ружье, короткій, шіірокодульпый дробовикъ. 
Турскій кафтанъ, отар. долгополая одежа, безъ ворот
ника и застежекъ. Т у р о й » , родъ порома, ящикомъ, 
для сплава мелкаго лѣса.

Т и р а н а  к. ол. рыба язь.
Т у р и т ь  (турю) и а п у р м т ь  (туряю), т у р -  

н у  т ъ  т о ,т у р и в а т ь  тмб. кстр.влід. гнать или 
сгонять, шугать, пугать и прогонять. Туриеіо со двора! 
Турить гуртъ. Придетъ пора — турнетъ курносая 
со двораі ||Погонять кого, торопить, понукать, побуж
дать. Туряй-ну ею ворбвѣй! °-см  ксгпр. мт. спѣшить, 
поспѣшать, торопиться. Турись, турись, пора идти.

■ туруеь».

Встури голубей! Корову въ вороты не втуришъ. Вытури от
сюда всѣхъ. Пристали гуси, не дотуришь. Потури телятъ. 
Потурили пропасть народу. Барку отуривастъ, отурило, обо
ротило поперекъ, нлн кормой впередъ. Потуривай лошадей, ш>- 
шелъ. Лодку пйдъ-береіъ подтурило. Исѣхъ перстуряли. Ко
сякъ протурили. Протури его взйшеіі. Всю дворню расширили, 
разослали. Стури птицу съ огорода. Утурили ихъ въ Сибирь.
11моенврѣц. поворачивать барку кругомъ (Шейнъ); ||рла. 
топить. Т у р ё н ь е  ср. а п у р н а  ж. дѣйст. по гл. 
Задали имъ турку, турнули съ острасткой, заставили 
идти или работать. Т у р »«<** ниж. спѣшный, скорый, 
проворный, быстрый. Больно вишь вы турки, нбколи 
теперь. Время турко бѣжитъ. Туркбй парень. Т у -  
р а я г а з н ь  ш о , вор. тмб.ряз. гонять, ловить, травить, 
догонять или гнаться съ шумомъ, крикомъ. За селомъ 
волка туразптъі Т у р ё о а і а п ь  влід. вят. прм. пси. 
кого, торопить, понукать, погонять, понуждать. Туровъ 
ею, чтобъ дописывалъ! — с и .  торопиться, спѣшить. 
Т у р о о а ь а п ь  или т у р а т ь  влід. а н у р о -  

а й а п ь  вор. заботиться, пещнеь о чемъ. Т у р о а ы й  

влід. нвг. скорый, быстрый, прыткій, бойкій; успѣшный. 
А ну-тка, турово! скорѣе, живѣе. Т у р ъ - п ш у -  

р м ш ь  вят. гнать, спѣшить. [уха па-ухо.
I Туркать кур. шептаться, шушукать, говорить съ

Турлукъ м. т у р л у ч н о е  строенье, квп. юж. 
плетневое, обмазанное глиной, плетневая мазанка. || 
Турлукъ, ряз. частоколъ ■ плетень. Т у р л у ч ( и в ) » ш  
ж. астрх. турлучиая хата, плетневая мазанка. Т ы р -  
л м ч г н н а  кур. стропильная жердь, подъ соломеную 
крышу сарая. Т ы р л м ч н з п и  сарай, стропилить.

Турлу(ьі)к«ть, ш у р у п и т ь ,  * п у р у р у ~  

н и т ь ,  напѣвать: т у р у т у р у ,  или играть на рожкѣ; || 
ворковать;||'турукать, кур. вор. наушничать. Т у -  

р у р у ч ш ш т ь  влід. бормотать; о тетрв. токовать. 
Т у р л о і ( у ) ш а в а  нвг. каз. горленка. Т у р у ,  ту 
руру, авукондржт. Туру, туру пастушекъ, пѣо. Т у -  

р у ( о і ) н и т ъ ,  то жо, нѣть про себя. Т у р у ( ы ) -  

н а л а ,  т у р ь м в а л а ,  охотникъ нѣть про себя.
Турмалинъ, цѣнный камеиь ліерловой породы; 

бываетъ зеленый и малиновый, •—л а з н о а ы я  се
режки.

Турпинъ иѣмц. голубь вертунъ. Дные турмана 
вертятся черезъ голову, иные ничкомъ, черезъ хвостъ, 
а третьи бокомъ, черезъ крыло. Дать турмана, 
упасть торчма головой, перекувырнуться.

Турмёімѵь м. т у р н ё т е  ж. ругабога, Вгаззіса 
азрегіГоІіа, порода рѣпы, которою заграницей кормятъ 
скотъ.

Тураииётъ и. фрнц. снарядецъ, для прижатія 
боевой жилы, нпр. при отсѣчкѣ члена; прижимецъ, 
нагнетка. [цеванье, ристанье.

Турниръ иѣмц. рыцарскія игры, карусель, гар-
Туропить, см. турить.
Турокъ, см. турецкій.
Турона ж. у ногаовъ, крошенная конина, что у бшкр. 

и кргз. бишбармакъ и кулама. | |0 ш а б ч . вм. щупанъ.
Турпапъ м. сий. Аназ пі^га, черная (дикая) утка.
Туреукъ м. бшкр. кргз. малый кожаный мѣхъ, 

обычно изъ трехъ клиньевъ коневшш, съ окороковъ 
или задн. ногъ, для кумыса; его возятъ въ торокахъ; 
большой; саба; на квк. вообще бурдюкъ. 11 Турсукъ, во-сиб. 
кмч. берестяной, или плетеный изъ травы кузовъ, ко
шель, нпр. по грибы, по ягоды. Т у р е у п о в ы н ,  
пгуреучнын, къ нему отясщ с. [коигь.

Т у р т а т ь  кого, влгд. утруждать, тревожить, безпо-
Туруем м. ми. пустая болтовня, вздорное вранье,



456

пустословіе, лясы , балясы. Нести турусы на коле
сахъ, молоть чепуху, чужь. Подпускать турусы, подъ
ѣзжать турусами, склонять къ чему рбсказнями, 
подлещаться. / У / р у ѵ н ы і ь  ярм. ю і ^ о е н т ъ ,
говорить вздоръ, врать, городить небылицы, нести че- 
пУхУі 11бредить во снѣ или спросонковъ. Онъ завсегда 
туру сити во сняхъ.\\пск. турлыкать, мурлыкать, на
пѣвать.

Т у р у х т а н ъ ,  курухтанъ, драчунъ куликъ или ку
рочка Гі'іп^а ри^пах, у которой пѣтушки весной бываютъ съ 
гривками, и перомъ пестрые, всѣхъ мастей, какъ дворовые пѣ
тухи, И также дерутся. Турухтанъ въ таратайкѣ: ше
стерней пылитъ, изъ воротъ въ огородъI Т у р у а н т  
п ш п ь я  стайка.

Т у р у ш к а  ж. колыеп. завд. чугунная доска съ ды
рой, чрезъ которую выпускаетсярасплавлненый верк- 
блеіі. [растенье ЗрЬаднит.

Г у р < і » ъ ,  торфъ, коренникъ. / у р ф « і еі і ъ ъ ,
Т у р ч а ,  т у р и ь ,  плавушникъ, растенье Ноііопіа 

раіияігія.
т у р - ь м .  фрн. воен. хворостяная корзина, набивае

мая землей, для защиты отъ пуль. | |В ъ  картахъ: кругъ, 
одна очередь кругомъ. 11 Полупарикъ, накладка на лы
сину. Т у р и  ж. фрн. башня, въ шахматной игрѣ.

Т у р ъ  м. стар. дикій быкъ, нынѣ зубръ, уцѣлѣвшій 
у  НИСЪ ТОЛЬКО ВЪ Бѣловѣжской-пущѣ (гродпск.) и за 
Кавказомъ; встарь онъ водился почти повсемѣстно и 
нерѣдко поминается въ лѣтописяхъ. Храбръ во бѣ ико 
и туръ; Ііуй туръ Всеволодъ; также въ духовной Мономаха.
| |* в к .  дикій, каменный или горный баранъ, а вѣрнѣе ко
зелъ, Сарга саисазіса. || Ж укъ олень, рогачъ, луканъ, 
кличка дана учеными. Т у р і й ,  ш п у р ъ в п ь ш п ,  ему при
надлеж атъ къ нему относящійся. Щ рійрогъ,обдѣлан
ный, па ножкѣ, для питья на пирахъ. Турійрогъ меду ста
вленаго. || Туръ? кал-мей. задъ у человѣка, задница, яго
дица. ||М ежевая насыпь, бугоръ, курганъ (несъфрнц. ли 
тура?}. 11 Туръ, турокъ, арх. печной столбъ, котораго 
основанье (нога) расписывается пестро красками. Отъ 
итого въ пѣснѣ: туру ногу пишетъ. Туръ, быкъ, можетъ 
быть отъ турить, см. выше.

Т у р ь і б а л а ?  тер. неловкая, неуклюжая баба.
Т у р ь і и ш а  влю. буракъ, туесъ, берестовый,долгій, 

облый кузовокъ, съ деревни, дномъ и крышкой съ 
дужкой.

Т у р я т ъ ,  см. туріітъ.
Т у т т и і »  ж. ппж. ш у е п м п а я  пестрпдь пли 

(орпб.) мухояръ, ткань на крестьянскія рубашки: ос
нова синяя7 пеньковая, утокъ красный или бурый, бу
мажный.

Т у с к л ы я ,  пртвпл. свѣтлый, ясный, лдсный, или 
чистый, прозрачный, сквозистый; мутный, матовый, 
темный, слѣпой, померклый. Тусклый мѣсяцъ, солнце, 
безъ блеску. Нынѣ орѣхъ въ отдѣлку идетъ болѣе 
тусклый, безъ лаку и политуры. Тусклое серебро, лѣ- 
жалое, слѣпое, или же тусклой работы, матовой. Окон
ницы тусклы, стекло плохое. Тусклые глаза, безъ 
живости, жизни, огня, мутные; !|сь  тускомъ, съ лудою, 
съ седьмомъ, плохо зрящіе. Свѣча тускло горитъ, 
темно. Труба т а  тускло кажетъ, мутно, неясно, ту
манно. Т у е к л а е а п ш е  зеркало, то же, въ меньшей 
степ. Т у е к . і я е ш ь ,  ■ м в а м т м і м ь  ж. состо
янье, качество и о прлгт. Т у с к ъ  м. тусклость, и|( 
что причиняетъ ее, отымаетъ ясность и блескъ, что 
паводитъ луду, муть, затияъ, Тускъ на глазу, луда, 
бельмо. |) Туски, в.но. бранно; глаза, очи, буркала, 
бѣльма, талы, баньки, пучки, глядѣлки. Палить туски,

Т у р и ш ь «

напиться до-пьяна. Она туски подкатывать умѣетъ, 
ловко, искусно обмираетъ. Серебряный тускъ, пело- 
щеное серебро. Бей его тускомъ! бранн. ослѣпни/ 
Т у с к п і ъ п ч ь  или п в у ѵ к п у ш ь ,  померкать, 
меркнуть, мутиться, темнѣть, угасать, покрываться 
тускомъ, становиться тусклымъ. У вольнаго ужь глаза 
тускнутъ, потускнѣли. Окна отпотѣли, ту синѣютъ, 
потускнѣли, затускли.* Слава ею тускнетъ.

Т у т а ?  и. ши. уныніе, тоска, грусть, скука (Лкд 
Слв. но тгуга ли?).

'Г у т а ,  т у п ъ  о ,  т у т ъ  нар. тутова, ол.; ту 
тока, —тка, —тки, —тко, пост.; тутоди, туто- 
бона, пре. кстр.; т^точка, пстр; т^точки, тутоньки, 
тутеныси, юою. еап. и т^тоцка, —цки, пск. тер. , ту- 
тытька смл. Т у  цкр. здѣ, здѣсь, на семъ мѣстѣ, вотъ 
гдѣ. Тутъ была тутъ перепелочка, тутъ была тутъ 
невеличечка, пѣс. Жернова говор ятъ: загарами хорошо, 
а ступа говоритъ: что тутъ, что гпамъ! Не тутъ-то 
было, пѣтъ, либо неудача. Гдѣ любовь, тутъ и Богъ. Гдѣ 
радость, тутъ и горе, гдѣ горе, тамъ и радость. Гдѣ 
ни напьется, гнутъ и подерется. Весь тутъ: голъ, 
какъ прутъ! | |  Иногда тутъ относитъ и ко времени: Тутъ 
онъ изъ себя выіиелъ; тутъ-то онъ выявилъ всю правду; 
вотъ тутъ-то пошли проказы! тогда, въ это время, 
послѣ всего сказаннаго. Т у п ж ъ п о  ниж-ард. мждм. 
изумленья: ахъ, аііаіі, подн-ты, вишьі Слышалъ, дядя, 
Иванъ воротился? « Тутто!» ой ли, неужто. Т у -  
ш о ш м й і  пск. ъ п у п і о в ы п ,  здѣшній, мѣстный, 
семѣстный. Онъ тутошній о/сигпель, мѣста, гдѣ нахо
дятся бесѣдующіе. Т у ъ п о я д ъ ъ  пар. вшп. кой-гдѣ по 
близости, въ околодкѣ, мѣстами.

Г у т ё м ь  ш. кстр. опш. арх. залежь, паръ, паровое 
поле (отъ тукъ, тучнѣть? не отсюда ль городъ Тотьма?); 
залежь, покинутая на годы, выпашь, залогъ, перелогъ. 
Т у п в ё м п ы і і ,  къ ней отясщс.

Т у т е н т »  м. тушенъ, стар. ео-сиб. шумъ, гулъ, зыкъ; 
пынѣ болѣе конскій топотъ. Слышашеся огпвнѣ тутен(ь)ъ 
нѣкій, Минея, Отъ тутня коггытъ земля дрожитъ, 
иркц. Т у т и ш п п  стар . піупъпупйъ сиб. с т у 
чать, шумѣть, гудѣть, зычать. Яко тугпнапш и іре- 
мѣгпи всему м ѣ т у тому, отъ вопля людей. Стадо 
домой бѣжитъ, инно тутнетъ, раздается. Тогда гла- 
сове бѣаху и ш путпапіе, Іо. Эко. Предивно быть 
полотъекѣ, въ мечтѣ бываше въ нощи тутио стоняше 
по улицн, яко человѣци рищюще бѣсы, Крмз. Земля 
тутнетъ, Пл. Пг. стонетъ подъ копытами.

Г  у т и ,  иные пишутъ тутти, втал. музк. ср. веевлн. всѣ; 
мѣсто, часть музыки, гдѣ принимаетъ весь хоръ или 
оркестръ; пртвпл. соло, одиночка, дуэтъ нпр.

Т у т у р ш и т ь с н  оо-сиб. хмуриться, хохлиться, 
ежиться, падуваться.

Г у т ъ  нарч. см. тута.
Г у » ’ь  м. т у т о в о е  дерево, Могня, шелковица, 

шолкупъ, тютипа, шелковичное-дерево. Шелковичныхъ 
гусеницъ кормятъ тутовымъ листомъ. Т у т п я к ь ,  
ъпуъпавшвца собирт. тутовая роща.

Т у « *» ел ь  м. и т у ф л я  ж. нѣм. хлбпанцы, шар- 
канцы, шаркуны, босовикй, комнатная обувь, башмаки 
безъ задниковъ, подошва съ передкомъ. Т у ф е л ь .  
п а я  шаркотня, шарканье.

Т у« іч >  и. камневатая, затвердѣлая земля; опока, 
рыхлякъ разнаго рода. Изветковый туфъ, осадочный 
известковый (углекислый) рыхлякъ. Глинистый туфъ, 
мергель, опока, лежащая иногда подъ черноземомъ! 
Огневой туфъ, отвердѣлый сплавъ пепла и песку, вы- 
кидъ огневбй горы. Туфвктя, т у ф я п а н  под-

■ і ' У Ф н п а і і .
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почва. 11 Туфъ, грубая ткань, для подложки подъ сукно, 
при стрижкѣ его.

Тухнуть, потухать, затухать, гаснуть,у(по)гасать. 
Оюнь тухнетъ. Подъ вѣнцомъ свѣча тухнетъ—скорая 
смерть. |) * Страсти подъ старость тухнутъ. Ве
черняя варя тухнетъ, смеркается. Звѣзды т ух
нутъ, потухаютъ предъ утреней зарею. ' Жизнь 
тухнетъ, угасаетъ. || Арх. о звукѣ: замолкать. Громъ 
тухнетъ гулъ его удаляется, едва слышенъ. || 
Протухать, гнить, загнивать, провонять, испортиться 
гнилыо и издавать противный запахъ. Тухнетъ все 
мясное и рыбное, квашенина и сочные припасы. Рыба 
тухнетъ отъ мочки льна, т(д)охнетъ, дхнетъ, енегь, 
мретъ. Рыба отъ головы тухнетъ (о глупомъ человѣкѣ). 
Свѣча выгорѣла, дотухастъ. Вражда ихъ затухла. Пожаръ 
самъ потухъ, когда уже все сгорѣло. Япца перстухли, всѣ 
протухли. Кажись зарево притухаетъ. Т  д а м а а  рыба 
еще хуже тухлой говядины, протухшая. Кричитъ: 
свѣжи яйца! а не закричитъ: тухлыя! Отъ одною 
тухлаго яйца семеро муоісиковъ бѣжало. || Тухлый 
громъ, арх. отдаленью, едва слышные перекаты. Тух
лый воздухъ, спертый, вонючій. Тухлый человѣкъ, 
вялый, лѣнивый, сонный. Т у а е л о ѵ т ь ,  т у а с п л ь ,  
т у я а о т г і  ж. состоянье по прлгт. || Ту хота, лѣтняя 
духота, душная жара.Ц Ту холь, задхлость. Мучная 
гЩхоль. ||Гнилая вонь. Т у р с а я т ш в м я  ж. все тух
лое, протухлое, гнилое, вопючее; мертвечина, падаль, 
стерва. Т у а в л я о іс іг в и  ж. ш у  . к л ё п а н ъ , т у »  
а с л я п ё я ъ  м. т у а е л п ш п т  о б . дохлёнокъ, мел
кая мертвечина, нпр. дохлая дворовая птица. Т у а е -  
о і і к й  и т у а в л я н ь ,  члвк. отъ котораго всегда 
вонь. Жиды тухляки: не цибулей,такъ псиной несегпъ! 
Т у а с л п і ц а  тер. любимая крестьянами вонючая со
леная рыба. ы «*, съ едва замѣтною
для чутья тухлостью; — ш о г ш і ) ,  состоянье это. 
Т у ш и т ь  что, гасить, у(но)гашать, у (п о ,за гу 
щать, унимать,' уничтожать огонь, заставить его по
тухнуть. Тушить свѣчи, огни (свѣтъ или очажный), по
жарь, лѣсной палъ. Угольную кучу тушатъ землею. 
Пожаръ отъ грозы суевѣры тушатъ молокомъ отъ 
черной коровы.\\Ч'уит, поколѣ не разгорѣлось, ссоры 
и смуты; унимай ихъ, улаживай, мири. Тушить дѣло, 
стараться о безгласности его, о прекращеніи. | |  Ту
шить, пск. душить, вонять тухлымъ. || дек. тушить в 
т у ш . і ш п ь  арх. ругать, срамить, брапнть, корить. 
— с « .  сгрд. Когда идутъ, па кораблѣ, въ пороховой 
погребъ, то всѣ огни тушатся. Педотушгюъ пожара, 
оросили ею. Затуши свѣчу. Смуты вдругъ не затушишь. На
тушитъ углей, печныхъ. Пожаръ потушили. Всѣ огни пере
тушены. Притуши самоваръ крышкой, или приглуши. Всю 
ночь гіротушили пожаръ. Т у т ё з ш ь е ,  т у и ш и ,  
дѣйст. по знчн. г л .П С м . туша. Т у ш и т е л ь ,  
«■мм****, т у ъ м щ л л и ,  об. кто гаситъ, тушитъ что. 
Т у т й л ь н ш ш и ь  *. т у и г в і л к а  ж.
или т у и и к л ѵ г  ср. снарядъ или орудіе, для тушенья 
чего либо; гасило, гасильникъ. Тушйломъ глушатъ, 
тушатъ, гасятъ печной уголь, крышкою на горшокъ; 
тушилка, ктр. самоварная крышка.

Т у ж т ь і р и т ъ е и  прм. дуться,_ гнѣваться, сер
диться, дуть молча губы. Т у л г т а і р ь  м. угрюмый, 
всегда недовольный челвк., брюзгачъ. [вилыюй печи.

Т у  «кія ж. гори, металичеокій налетъ въ трубѣ пла-
Т у ч а  ж. (тукъ, тучный] что либо огромное, пух

лое, тучное, громоздкое, объемистое и рыхлое, состав
ное, сборное; куча. Стога, скгірды, клади тучами 
стоятъ. Трава въ лугахъ туча тучей. Туча пыли. Са-
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раина тучами несегпся. Туча стрѣлъ. 11 'Огромное мно
жество, пропасть, бездна, гов. бол. о подвижномъ, о 
толпѣ ипр. туча нарбду или войска. Бѣлка ко
чуетъ, валитъ тучей. || Грозовое облако, дождевое, 
градовое, темное, къ ненастью. Не гізъ тучи громъ, 
изъ навозной кучи, гдѣ не чаешь. Несутся тучи подне
бесьемъ. Вся бѣда пронеслась тучей, одной угрозой. Тучи 
облегли все небо. Погромная туча, градовая. 'Н а насъ 
туча идетъ, гроза, бѣда, опасность. Грозную тучу 
Богъ пронесетъ. ІІа тучу будетъ и погода. Изъ боль
шой тучи да малая капля. Богъ тучу пронесетъ и 
вёдро принесеніе (или: пошлетъ]. Кто тучу пронесетъ, 
тотъ и вёдро пошлетъ. Пошелъ чортъ по тучу, анъ 
изъ нея-то и стрѣльнуло! Шла туча блинная, стол
кнулась съ тучею пиромсною. Сбіьжалися тучки въ 
одну кучку — быть ненастью. Солнце за тучку са
дится — къ доогсдю; въ краснахъ— къ ведру. Туча не 
безъ грому, а хозяинъ (влн: господинъ] не безе гнѣва. 
Тучка, умалт, 11 с/ьв. широкодульное ружье, дробоиикъ. 
Цсші. снѣдиое растенье? пе пучки ли, борщъ, снить, или 
снѣдь, Н егасіеит? Т у ч е а ы е  дожди, сильные, про
ливные. Т у и л я а ы ё і  день, сильно облачный или 
грозящій ненастьемъ. Т у ч н ы  і і  ипр. см. тукъ. II 
убо і к д *«г - н о е  л и . »  і і  обликъ на огнено видѣніе пре- 
ложися, лѣтпе. Владыка.... т у ч с п я і і о П ш в ы і і . . .  
тебѣ покланяюсь, Жуквск.

Т у ш и  ж. битая и опрятаиая скотина, стягъ. Туша 
говяоісья, тугиа свиная, баранья-, тушка поросячья. 
Шкуру сняли съ медвѣдя, и сало обобрали, а тушу 
покинули. Экая туша валитъ! о члвк. огромный, туч
ный. Т у ш е в ы й ,  ш п у ш м ы і і ,  къ тушѣ относщ. 
Тугиа стоитъ: шея есть, головы не бывало (штофъ).

Т у ш е в а т ь  ипр. см. тушь.
Т у в і в т ь ,  см. тухнуть. [для пепода.
Т у ш к и ,  у пососи, рыбаковъ: первая, малая ирорубь
Т у п іи й н т » ,  тушканчикъ, забайк. алагдай и кара- 

гана, астрх. емуранчикъ, Оіриз, земляной, норный 
зайчикъ; у пасъ ихъ два: большой и малый; сиб. бабунъ; 
несъѣдомы. Первый, какъ увѣряютъ, сосетъ коровъ въ полѣ, 
держась задними аогами за йогу, а передними за вымя, за что а 
зовутъ ихъ оплетаями.

Т у ш ъ ?  м. влд. кувшинъ, кринка. Тушъ молока.
Т у т ъ  и. музыкальное ура, заздравіе, многолѣтіе, 

исполать Тушъ играютъ, когда пьютъ во здравье.
Т у п і ь  ж. брусковая черпая краска, разныхъ о т

тѣнковъ. Китайцы пишутъ письмо свое кистью и 
тушыо. Т у ш е н ы й  рисунокъ, сдѣланный тушью, 
весь черный, безъ цвѣтовъ. Т у г к е в е і т ь  что, отдѣ
лывать тушью; оттѣнять, класть тѣни безъ красокъ. 
— е я ,  стрд. Т у ш е в г і н ь е ,  т у ш ё н а я ,  дѣйст. 
по гл. — в я . і ь ш і і м .  къ сему служащій. Т у ш ё -  
в и л ь щ ы и ъ  или т у ш ё а ч я щ ы и ъ  м. « і ц і і ц й  
ж. мастеръ тушевать, раскладывать тѣни и оттѣнки.

Т у п и с ь  и. ол. т у я е ъ  арх. влгд. туесъ, берестя- 
ный буракъ. ||'Глупы й, безтолковый человѣкъ.

Т<і»у, тьфу, фу, выражзетъ плевокъ, въ зпчп. досады, 
негодованья, Тфу, дуракъ какой! Тфу пропасть!

Т х о р ъ  м. тхоръ, юж. зя п . (отъ тухлый, вонючій) 
хорь, хорекъ. Т о к а р ь  м, тер. платяпая моль, тля

Т ч а к ъ  и п ш в я н ъ  ш. стар. (досчапъ, дсчанъ) 
чанъ, большая кадь. Да три гпчаны /а?), да десять 
бочекъ, да полубочье, изъ описи. Тшаиъ пожёвеническш.

Т ч е м  вло. точея, ткалья, ткачиха, ткаха. •
Т ч ■'«в ы ■■. т и щ н а ы н ,  чивый, щедрый, торо

ватый, великодушный, милостивый; начально точйвый, 
или точащій, источающій обиліе; досолѣ производилось отъ
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тощій и тщиться(? ) ;  но коли встарь писали тчанъ и 
тіианъ вм. дгцаиъ, досчанъ, а нынѣ чанъ, то могли писать 
и тщйвЫй вм. точивый, что нынѣ чивый. У скупаю т о  
со тчиваго выйдетъ. Ольха чивое къ росту дерево. 
Что бѣднѣе, то тчивѣе. От тчиеъ — па чужое добро. 
Тчивая, чивая рука. Русь тщиви суть на брань, стар. 
Тчиваго (или тороватаго) отъ богатаго не распознаешь. 
Т н н н ь с н ш ь ,  чйвость,щедрость, тороватость, вели
кодушіе, милосердіе. Т ч н о а ь н в ь .  чйвѣть, щедрѣть, 
становиться "тороватѣе.

Т щ а т н с я  црк. или т щ и т ь с я ,  стараться, 
усердствовать, ревностно заботиться, прилагать свое 
старанье, усилія. Т щ е і н ь с  ср. старанье къ чему, 
усердіе, соревнованье, усиліе, заботливость. Т н щ п -  
т е л ь н ы й ,  іи щ н в ы іі .  старательный, усерд
ный, точный, акуратный. || Тщивыіі, см. тчивый. 
— п а с т ь ,  свойство, качество эго. Тщательность 
отдѣлки вещи этой удивительна!

Т щ е т н ы й ,  туниый, сио. напрасный, дармовой, 
безполезный; пустой, безуспѣшный; ||суетный; къ зем
ному, плотскому быту нашему отнсщс,, не пользующій 
для будущей жизни. Тщетное старанье, неудачное. 
— трудъ, безполезный. — наде,жда, обману(тая)вшая. 
— просьба,безуспѣшная. Тщетноеумствованье, суетное 
и самонадѣяиое. Т щ е т н о с т ь ,  т щ е т й ,  
свойство, качество тщетнаго; тщетность болѣе каче
ство, а тщета, общее отвлеченое понятіе, или сует
ность, суета, суета суетъ, все мірское, земное, плот
ское, временное, бренное, нраховое, преходящее, 
пртвпл. вѣчное, духовное. Тщета дѣлъ и помысловъ че
ловѣческихъ. Тщета всѣхъ заботъ насущныхъ. Тщета 
обаяетъ, прельщаетъ. Т щ іш і ,  тщая, тщее, и тощъ, 
тща, тще, црк. пустой, порожній. Водоносытщы, Суд. 
||Тщетный, напрасный, безполезный. Аще же Хри
стосъ не во.тпа, тще убо проповѣданіе наше, тща же 
и вѣра ваша, Крнѳ. Не возвратится къ нему (т. о. богу) 
глаголъ его тощъ, Исайя. | |  Суетный. ’І ’а ц с  иар. вотще, 
тщетно; напрасно, безнолезно или безуспѣшно; суетно, 
безразсудно, обольщаясь временнымъ, преходящимъ. 
Т щ е й ф і о д ь  м. и “ д н и  ш. орл. шатунъ, праздный 
лѣптяй. Т щ е д у ш і е  ср. — т н о с ш ь  ж. (не отъ 
тщетный, а отъ тощій, тщедушіе), слабость силъ и 
здоровья, худоба, худощавость, истощалый видъ, сла
босиліе или хилость. Онъ человѣкъ т щ е д у ш 
н ы » ! ,  ему работа неподсилу. Человѣкъ тщедушенъ: 
чуть поѣлъ, ужъ и сытъ! Т и ц е г р о я н ы і і ,  без
сильно угрожающій. Т щ с д а р о а и п п ы м  способ
ности. Т щ с и с ш г о з п а я  квадратура круга. 
Т і ц с а н у д р і е ,  — р п у д р а е  сужденье, суемудрое. 
Т щ е и о г р е Ъ й л ь н и я  (род. — пыхъ)  ср. м в. црк. 
изваяніе или образъ умершаго. Пріятъ Мелхала 
тщепоіребалънап и положи на одрѣ, царст, Т щ е -  
п р о с л а в л е н н а * » » ,  вотще, не по заслугамъ, на
прасно. Т н ц е с л а в м т ь е я  чѣмъ, искать суетной 
или тщетпой, вздорной, ложной славы, внѣшняго по
чета, блеска, почестей или хвалы; величаться, ки
читься, возноситься, ревпуя вообще къ наружнымъ 
знакамъ почета; хвалиться заслугами, достоинствами, 
богатствомъ своимъ, хвастаться, нахвалить. Знат
ностью рода люди гордятся, случайнымъ богатствомъ 
люди тщеславятся. Т щ е с л а в н ы » ' » ,  кто жадно 
ищетъ славы мірской или суетной, стремится къ по
чету, къ похваламъ, требуетъ признанія мнимыхъ до
стоинствъ своихъ, дѣлаетъ добро не ради добра, а ради 
похвалы, почету и внѣшнихъ знаковъ почестей. Т щ е 
с л а в і е ,  ю н ц с с л 4 І о н о с » * » ь ,  свойство, качество

это. Въ немъ тщеславіе превозмогаетъ скупость. Онъ 
ради нищеты гроша не дастъ, а за орденъ богаделъпю 
построитъ по тщеславію своему. Гордость живетъ 
нѣмо внутри сердца; спесь глупа, и потому выказы
вается насмѣхъ; надменность и киченъе — признакъ 
самодовольствія; честолюбіе внѣшнее всегда тще
славно, а тщеславіе способно къ униженію и подло
стямъ, лишь бы ему гласно и наружно поклонялись; 
оно принимаетъ и самую пошлую лесть, вызывающую 
на самохвальство. Т щ е с л а в н ы я  речи, т щ е 

с л а в і е ,  пустая, вздорная, суетная речь, пустословіе, 
празднословіе, суесловіе.

Тщйиа? мѣра земли?
Т ы  м ѣста, личи, втр . лица, ед. ч. Искаженная вѣжливость 

замѣняетъ слово ато мпж-мъ числомъ, но у насъ досолѣ простой 
человѣкъ говоритъ всякому ты, и Богу и Государю (на фрнц. и 
Боту говорятъ вѣжливо, вы; на нѣмцн., вмѣсто ты, говр. вы, 
ОНЪ и они); вмѣсто тщеславной похвальбы сельскаго учителя 
(вмапципированваго), что онъ крестьянскимъ мальчикамъ говоритъ 
вы, онъ бы лучше сдѣлалъ, заставивъ ихъ себѣ говорить ты; въ 
этомъ было бы болѣе смысла. Ігабы не ты, еслибъ тебя не было 
тутъ; кабы ото не ты, еслибы это былъ другой человѣкъ. Ты 
говори! поди-ка, убѣди его. Ты ей стелешь вдоль, а она 
знай мѣряетъ поперекъ! Ты, какъ ды дѣло изладить, 
а онъ, какъ бы дѣло изгадить! Ты-то, кстр. тото, вотъ 
тото, тото и есть; ой-ли, неужто нпр. Ты-се, <і.ид. ты 
вотъ, а вотъ ты; ты-то, а вотъ. Ты-се сдѣлалъ, а я 
ты-се прогулялъ. Сказали боленъ, а онъ ты-се ходитъ! 
Х 'ы к п ш іі  кому, говорить ты. Мужикъ всякому ты
каетъ. Лучше по чести тыкать, нежели съ подвохой 
выкать. Давно ли вы съ нимъ т ь ш м е т е с ь ?  по
дружились, побратались, па ты. Т ы к и н ь с ,  дѣйст. 
по гл. Знай пгы, да я (да онъ, да еще дяди Семенъ). 
Говорилъ бы я и про тебя, да боюсп тебя. Говоритъ 
про тебя, забывъ себя. Сперва къ тебѣ,отъ тебя да къ 
вамъ,а отъ васъ къ темѣ же, Тебнтовидимъ,давътебѣ 
то не видимъ.Сегодня мнѣ,завтра тебѣ. Что тебѣ,то 
и мнѣ. Что мнѣ, то и тебѣ. Не ищи правды въ дру
гихъ, коли ея въ тебѣ нѣтъ.

Т ы  арх. прм. тыи юж, зап. Пёымш пск.
тер. тѣ, м ѣста, укзт. трг . лц. мн. ч. тыхъ (гпыихъ) людей 
мы не знаемъ. Тымъ-то и хорошо, что просто. Мы 
пилимъ чужимъ ловить рыбы не даемъ.

Т ы к а т ь ,  т к н у т ь ,  т ы ш і т ь  или т ы -  

н » » в а т ь  что чѣмъ во что; т ю а ю ш ь  кал. толкать, 
бодать, бости, нырять, совать торчкомъ; колоть, вон
зать. Тыкать колья, втыкать; ткнутъ коломъ, пыр
нуть. Не тычь пальцемъ, обломишь! не забывайся. Паль
цемъ тычетъ, словомъ притыкаетъ. Не тычь палкой 
въ подворотню, собака не взлаетъ. — е я , стр. || Ты
кать другъ друга. См. ты. Гдѣ ткнется, тамъ и на
пьется. Наткнуть гвозоь въ бочкуялп заткнуть ее. Не выткни 
глаза. Дотыкйтъся Оо чего. Вся шкура истыкана. Заткнутъ 
пблы. Нади натыкать хворосту въ горохъ. Обтыкаться ча
стоколомъ. Ототкгги-ка затычку. Потянуться,спотыіснушсл 
обо что. Подоткни подолъ, грязно. Пвретычь колья по м ѣ 
стамъ. Притыкай булавкой. Барабанъ прйткнутъ. Расть’гкать 
вещи по всѣмъ угламъ. Стыкйть, соткнутъ брёвна коігцами. 
Утыкала голову цвѣтами. Т ы н а н ь с ,  дѣйст. но гл. 
Г ы і ш л о ср а п ь ш а л и а & . т ы т і ч ъ  м. колъ, 
или заоетрепая чурочка па палкѣ, для дѣланья лунокъ 
въ грядахъ, въ огородѣ, подъ посѣвъ. Т ь ш а л ь -  

і ц ш і о ,  — щ ы ц н ,  кто тычетъ. Т ы н а і  однократн. 
дѣйст. по гл. ткнуть, какъ; ляпъ, лясъ, бухъ шір. Т 'ы «  
« в е л е а  м. торчокъ, копылъ, рожёнъ, колышекъ, пе
некъ, все, что торчитъ т ы ч т і л н у ,  стойкомъ, ко-



Т ь іч ы о  — т ы с я ч н ы й .

•іомъ. Гдѣ ямы копать, тамъ тычки поставлены. 
Ровняй ісраіі дорожки по тычкамъ. Ііень на пнѣ, ты- 
чекъ на тычкѣ! Приживчивое дерево ивъ тычка рас
тетъ. Ударить тычкомъ, натычекъ, уколомъ, бод- 
комъ, пырнуть, боднуть. | |  Тычскъ, сиб. кабакъ. || Со- 
абкъ, толченъ рукою, тукманка. На тычкомъ не го
нись. Онъ тычками понукаетъ. Отъ тычка не уйдешь. 
Дали нищему тычка — и тотъ въ суму! Весь подъ 
тычками, на побѣгушкахъ. Сидѣть, оюить на тычкѣ, 
едва держаться. Хочешь, дерись, а за тычкомъ не го
нись. Свались только съ ногъ, а за тычками дѣло не 
станетъ. || Торцъ, узкая, малая сторона камня, кир
пича. Булыжникъ въ мостовую надо кластыге лбгомъ, 
а тычкомъ. Кирпичъ кладется ложкомъ, а мѣстами 
тычкомъ, или точкбмѣ, иаребро, либо стойкомъ. ' і 'Б і -  
**•»»« иар. стойкомъ, тычкомъ; || ткнувъ, ныркомъ. 
' і 'Б і ч ч и  ж. дѣйот. но гл. тыкать. || смб. игра въ 
свайку, или вь ножи, втыкаютъ ножикъ броскомъ въ 
полъ. || Тычинка цвѣточная. И 'м ч ів м в и , тычйшеа, 
~ночка, тычекъ, всякій прутъ и хворостина, колы
шекъ, лучина, воткнутая въ землю. Хмель, что горохъ, 
вьегпеягю тычинамъ. ТычТига частокола. Хмелинушіса 
тычйпки ищетъ, дѣвка парня. Солодъ въ овинѣ, а 
хмель (еще) на тычинѣ. \ \ Тычинка, у цвѣтка, природный 
тычекъ, выносящій на себѣ пыльникъ съ цвѣтнемъ 
который оплодотворяетъ пестикъ, зараждая въ немъ 
завязь, 'і 'ы ш і н н н к і ) м , ъ п ш п ь ё  ср. собраньи , 
тычины. 11 Тычйнникъ, палисадникъ, вообще частоколъ. 
А кто ггривезетъ на городокъ на Радонежъ... колоды, 
колье, гпычъе... иматч съ рубля по детѣ, стар. Хво
ростяной тычинникъ. / Ъ п ш и м ы і і ,  т ы ч ё ч -  
»<•«<«. къ тычкамъ отиоояще. Тычковая снасть, 
касп. уды на тычкахъ, на кольяхъ. ’Ш 'ы ч п и т ч  каз. 
толкать.

Т ь і ы п п  ж. овощной плодъ СиоигЬіІа реро, тебека, 
кебебка ниж. кипека вло. гарбузъ юж. зап. кабакъ, ка
бака юж. бухарка кеіе. дуракъ доя. Пудовая тыквища. 
Пшено и не въ тыквѣ родится, да съ тыквой ѣстся. 
Тыква бутылочная, придя. Іа&епагіа,тыковка, тыквица, 
травянка, кубышка, .горлянка; несъѣдомая, идетъ па 
сулеи. Т ы і і и е н п н .  п е ь т о в ш и н  каша или 
п і й і н в е н м н » ,  разварная мезга тыквы, съ кру
пою. Т ь т о а п ш е и ъ  сиб. бесѣдка, обвитая тыквепою 
ботвою.

Тыш'ііі, м. сиб. татрс. козелъ, козлище.
Тыіііі.ш м. тіо. зырйпс. многоозерпое, озеристое 

мѣсто.
Т ы л  і. м. задъ, задняя сторона чего; || спина, хре

бетъ; 11ника, ничка,изнанка; нртвплжв. передъ,лицо. Тылъ 
троенья, деревни, задъ, зады. Шкафъ ставится ты
ломъ къ стѣнѣ Л  его т ы лу  ,вгпылъ видѣлъ, а въ лицо не 
знаю. Дать тылъ или тьілка, не устоять, бѣжать, дать 
тягу. Гнать въ тылъ, по пятамъ. Тылъ монеты, ме
дали,оборотня сторона, исподъ,изнанка. Тылъ шляпки, 
задокъ. Зайти въ тылъ или съ тылу, ' і ' ы . і і і н і і  ж . 

тылбкъ, тылъ вещи, предмета. ' / Ѣ / . і ь е  ср. стар. ту- 
иее остраго орудія, обухъ. Янъ же обороти топоръ, 
увари й тыльсма, лѣтпе. Побей говядину тылкомъножа, 
она мягче будетъ, ' і ' ы л п п  ж. пск. тылъ, задъ; за
тылокъ, загривокъ, холка. къ тылу
ОТНОСЯЩІЙСЯ, задній, ЯЛН СШ1ШШЙ. І ’і і І . І Л І Ш , рлз. 
гоняться за кѣмъ, по комъ. Тыляй за нимъ! Т ш а ъ -  
ншвы& ж. натыльникъ, назатыльникъ.

Т ы и ё н ь ,  тымбнъ м. моиг, сиб. или тюз, тюя, 
оря0. верблюдъ двугорбый; одногорбый наръ.

Т ы п д а  ж. щ л. дылда, дура; неряха.

I Т ы і і а ё п  м. ирю. шміылна той. остяц. самоѣд.
I ременный арканъ до 20 саж. для имки оленей въ нолѣ.

Т ы м ъ  м. (отъ тыкать? или тѣнь, затйнъ?) дере
вянный, сплошной заборъ, заплотъ, городьба, частоколъ, 
огоро?ка или рубка; встарь, тынъ, какъ городская стѣ
на, дѣлался частоколомъ, либо заплотомъ, а рубленый 
городъ былъ о двустѣнъ, въ срубахъ съ перемычками; 
нынѣ, юж. зап. пт. ато всякій сплошной (непряселышй) 
заборъ, и даже плетень, Махнулъ черезъ тынъ. Сорока 
съ тыну, а десять на іпыш. За  глазами, что за ты
номъ. Ерша па алтынъ, а уху  подъ тынъ. Шутилъ 
іМартынъ, да спрятался (свалился) пооъ тынъ. Али 
мое пиво не удалась, что подъ тынъ пролилось? Всіь, 
какъ козы, вверхъ (черезъ тынъ)  глядятъ. Слѣпой по
росенокъ возлѣ тыну ползетъ (челнокъ)? Съ сосѣдомъ 
дружись, а тынъ городи. 'Л 'м ы ё ц ь ,  то жо, тынъ. 
' І ' ы н п м н ,  ш ы н о в ы н ,  къ нему отноще. ' / ’<>>- 
ы п т ъ ,  городить тынъ, заборъ, огораживать. Мона
стырь и дворъ тынити. Оступиша градъ силою, и 
отынишн тыномъ ввсь, лѣтне. И иыиѣ говорятъ; тынъ 
тынить, ноі. и дрг. ' / ’ь і н і і і і м  сиб. колъ заборный. 
Затынить,загородить. Опѣшить, о(аа)городнть. / Ъ і и б ш » ,  
умалт. || сиб. ловушка на тетеревей: колья или плетень 
кружкомъ, въ три чтврт. поперечника, съ крышкою 
на чебурахѣ, съ калиной или рябииой для привады; са
дясь, тетеревъ опрокидывается, падая въ тынокъ. 
Т ы ни і**ю яі,зат йнщ икь , воинъ за тыномъ, для обо
роны его.

Т ь 'ір а н д м ч г ь  о.і. тарантить, трещать, тараторить, 
ничего не слушая. ' і ’ы р ш п и п г ч  вят. пустословить, 
нустобаять, врать;11 — кого,тер.будить,тормошить сон
наго. /і<,(<>у / ч і и  об. вят. і к і і і у ш ш .  шіііуі-
■птыги, пустобай; || спорщикъ, сварливый человѣкъ. 
Тыргмма, прм. ію « щ |м і( і е й  илю. колотыра, тор

гашъ, перекупщикъ, барышникъ послѣдней руки, м ак
лакъ или кулакъ. Есть ировваиьо Тыртовъ.

’Гьіриа ж. а л о .  бабка, легшая угломъ; ни жохъ, ни 
плдцка, ни ничка. [(ІЦ м .).

Тмреникь херс. мелкопомѣстный владѣлецъ
Тырить куда, кур. спѣшно ИДТИ. | |  — ч т о , у мазурки, 

красть, стащить.
Тырлоср.юж.тул. інь^і.ішцетмб.стойло орнб. 

притонъ, пріютъ для скота на дальней паствѣ, мѣсто 
водопоя и отдыхавъ жаръ, или мѣсто ночевки; || иногда 
также зимнее пастбище, ипр. въ  камышахъ, плавняхъ, 
зимній притонъ. [ляка, шатунъ.

Тырлыга? алій, теленокъ, телушка. || Вят. гу-
Т ы р . і ы к ' і »  м. н і ь ф - »ь 'і ч щ. (турлукъ) 

к а л .  к у р - хворостъ, подъ соломеную кровлю, переме- 
тины. Т ы р л ы ч і и и ь  крышу, класть на плетневый 
сарай тырлыкъ, хворостъ, стропилшики. Т ш р -  

растенье ТурЬа, см. рогозъ и турлукъ.
Т ы р с и и т и ?  ряз. туесъ, буракъ берестовая ку

бышка съ крышкой. |вррдпая.
Тыртыръ м. крымс. виноградная гусеница, весьма
Т ь і № л ч ( щ ) а  ж. число 1 0 0 0 , сто десятковъ, де

сять сотенъ. | |  ішо. говор. въ видѣ ласки: дорогой, неоцѣ
ненный, золотой. Казна гпы моя, свинушка, тысяча 
моя! Это пахнетъ ■тысячами, барыша или убытку. 
Господь однимъ хлѣбомъ тысячи напиталъ. По т у  
іш день, по тысячѣ на недѣлю (привѣтъ молотильщикамъ)! 
Не считанной тысячи въ итогѣ нѣтъ. Одинъ воинъ ты
сячи водитъ (а Богъ и воеводу и тысячи водитъ). ' І ’ы -  
е я і ш і і і і і  полкъ, коего составъ 1000 челвк. —конь, 
стоющій тысячу или тысячи рублей. Тысячная-кра
сота, юровдн. названы) расти. А тагап іиз, кошачііі-(ли-

459



460 Ть'іся ч ( і ц ) п і і к ь  —  т'Ѵілёспо.

оііі-)хвостъ,пѣтушій-'Г|ѳбешекъ,гребецная-трава.»тл » -  
с п и ( и ц ) п * м і& ,  ш м с л и ( ‘>іи к п а і і н ш і / , ,  кто
начальствуетъ тысячью воиновъ, полковникъ. || Ты
сячника, богачъ, у кого есть тысячи. 11Пиж. свадебный 
тысяцкій. Лучше нищій правдивый, чѣмъ тысячникъ 
лживый. Т о і с п ц ы і м ,  родъ выборнаго, головы, 
старшины изъ крестьянъ, бывшаго кой-гдѣ, до послѣд
няго преобразованья. Для надзора за благочиніемъ въ 
селеніяхъ, посадахъ и мѣстечкахъ, опредѣляются де
сятскіе,сотскіе,пятисотскіе и тысяцкіе,Свд.Зкн. Послѣ 
свадьбы всякій тысяцкій. || кстр. почетное званіе вся
каго посадскаго, городскаго жителя, купца, какъ ка
зака чтятъ атаманомъ, солдата иав<меррлі*ипр.||Стар. 
начальникъ полиціи и расправы въ Нвг. и Пск. || Стар. 
воепачальпикъ, первый, главный воевода, Крмз.Ц Стар
шій свадебный чинъ (тысяцкій, большій и меньшій бо
яринъ,дружка,поддружье и дворецкіе; бояре, воѣ гоотп, 
поѣзжане); обычно это крестный, онъ же п посаженный 
отецъ жениха; онъ распорядитель поѣзда и обрядовъ, 
благословляетъ и увозитъ жениха,мѣняетъ кольца четы, 
платитъ за свадьбу и привозитъ домой молодыхъ. Т м -  
ѵ п ц ч а е  ср. стар. звапіе, почетъ, санъ, должность 
тысяцкаго. А тысяцкое (санъ сей) дата Жидятѣ До- 
можировичу, лѣтпс. / ’ы с к к г , ■ < і г ш н ш . ' ь .  ра
стенье Асіііііеа шіІІеГоІіит, см. деревей. — г . і н а ы н  
аргусъ,—  д А л ъ н а п ч а с т щ а .— р у & л е а ъ іы к о н ъ .

Т ь і ѵ п  цкр. тучнѣть, добрѣть, плотнѣть. И се тыетъ, 
Іезекіиль. Уты,утолстѣ и разширѣ, Втрзк. Ноги отыли, 
яап. опухли, отекли.

’І ' ы ч с в ъ ,  »»»м и » * и ш  иир. см. тыкать.
1 'м і ш і № т ь е п ?  алій, стараться.
'Л 'ьм п  ппр. см. темь.
Т 'Ь , мѣстм. укзт. мн. чс. (едп. тотъ, та, то) которое 

придаете» иногда къ слову, во миж. чс. Люди-гпѣ у него пло
хи. Деныи-тѣ нынѣ дороги стали. Изъ зтого видно, что 
всѣ подобный привѣски мѣстонмѣнья, обратившіяся у болгаровъ 
въ членъ! | | Т і ь  или т е ,  т'ѣ, сокращенное тебѣ. Л те 
опосля скажу. Я те дамъ! угроза.

Т 'Ь л ь  ж. пск. ели), смб. вещество, матерія, тѣло, въ 
фнзче. анін. все доступное плотскимъ чувствамъ, все 
вещественое, масса. Тѣль въ лѣсѣ, въ срубѣ, въ бревнѣ; 
тѣлъ плотная, дряблая. И пемза камень, да на водіь 
плаваетъ, въ пей тѣли мало. Въ плодѣ, въ дынѣ тѣли 
нѣтъ, мякоти, м езги ,'одна пустота. Что въ немъ за 
тѣль, однѣ кости да ковка. 'І 'ъ ь л о  Гр. всякая тѣль,ве
щество, матерія, вь границахъ, въ наружныхъ предѣлахъ 
своихъ;вещество въ размѣрахъ, въ троякомъ протяженіи 
своемъ,наполняющее извѣстное пространствомъ длину, 
въ ширину и въ вывшну. Всякое пловучее тѣло измѣ- 
щаетъ, на вѣсъ, столько воды, сколько само вѣситъ. 
Объемъ и вѣсъ, тѣла кажутъ плотность ею. || Въ ге
ометріи: отвлечепое понятіе о тѣлѣ, воображаемое ве
щество въ размѣрахъ, одпи очертапія ихъ безъ тѣли, 
безъ вещества; просторъ, пустота въ предѣлахъ. Ку
бомъ зовутъ тѣло, заключенное въ шести квадратахъ. 
Шаръ есть тѣло, очерченное оборотомъ круга на по
перечникѣ ею, который и становится осью тара. |] 
Тѣло животнаго, человѣка, весь объемъ плоти, веще
ства его, образующаго одно цѣлыюе, нераздѣльное су
щество, оживляемое, у животнаго, животною душою, 
у человѣка, сверхъ сего, духомъ; либо бездушная плоть, 
трупъ. Подъ симъ камнемъ лежитъ тѣло, прахъ раба 
Божья имрекъ. Милый ударитъ — тѣла прибавитъ. 
Кто не милъ тѣломъ, тотъ не милъ и дѣломъ. Была 
бы кость да тѣло, а платье-то самъ дѣлай (похвали 
безприданницѣ). Рубаха па тѣлѣ,смерть въ плоти. Душа

I согрѣшила, а тѣло въ отвѣтѣ. За ото дѣло отвѣ- 
і піитъ грѣшное тѣло (т. е. но душа, но совѣсть). Дѣвичье 
тѣльцб — натрушено сѣнцо. Мертвымъ (мерзлымъ) 
тѣломъ хоть заборъ подпирай. Живетъ безъ тѣла, 
говоритъ безъ языка, плачетъ безъ души, смѣется безъ 
радости, никто ею не видитъ, а всякъ слышитъ (зхо, 
навыкъ, вторье)? Ни душой, ни тѣломъ, ни словомъ ни 
дѣломъ, не грѣшенъ или не виноватъ. || Тѣль п тѣло 
астра;, урлс. рыбье МЯСО, отчого и тѣльнбе, рыбное блюдо. 
|| Полнота, жиръ, вязь, плотность, тучность, дебелость, 
Человѣкъ, окивотное въ тѣлѣ, въ хорошемъ тѣлѣ, 
плотное и полное, сытное. Нажить, нагулять тѣла, 
о скотѣ, отъѣсться, пожирнѣть. || Тѣльце, у удильщиковъ, 
всякая нажива, мясо; рыба, рачииа, червь. Тѣло рас
теніи, мякоть, мезга, древесипа, вещество его. Тѣло 
орудія, пушки, вся толща его, весь вѣсъ, безъ станка 
п принадлежностей. Небесныя тѣла, солнца, звѣзды, 
■ііры. Органическое, орудное, стройное тѣло, живот
ное и растенья; безпрудное, нестройное, ископаемыя. 
Простое тѣло, хпм. неразлагаемое, пртвплжн. сложное, 
начало, стихія, основаніе, основное тѣло. Бѣлое, нѣ
жное, цвѣтное тѣло человѣка, вся наружность тѣла, 
кожа. Вѣсомыя тѣла, вещества, фив. кои тяготѣютъ 
по извѣстному закону, и на вѣсахъ указываютъ мѣру 
этого тяготѣнья, вѣсъ; тѣла невѣсомыя, дѣятели не 
тяготѣющіе; свѣтъ, тепло ппр. Тѣло певещественое, 
безплотное, коимъ облекается духъ нашъ по смерти; 
образъ. С н я т ь  съ тѣла, исхудать. Лошади въ тѣлѣ, 
сыты, полны. Нѣжное, младенческое тѣльце. Тѣльце 
плода, мякоть, сочная мезга. Тѣльце въ яйцѣ, заро
дышъ; т і ш і ь ц о  яйца, носокъ, острякъ, пртвплжн. 
пуга, гузка, пятка ала плюска. | |  Тѣло, въ геральдикѣ, 
щитъ со шлемомъ въ гербѣ, съ изображеніями на нихъ, 
кромѣ окружныхъ укрась. '/> •> .ю н о і '< .  отпсіцс. къ 
тѣлу, какъ веществу, матеріи, или къ тѣлу геометри
ческому. Тѣловой уголъ, толстый: пересѣчкой двухъ 
чертъ образуется уголъ линейный; двухъ плоскостей, 
уголъ долгій, плоскій; трехъ или болѣе плоскостей — 
толстый, тѣловой. 'В'яьЛъыыгіі, къ тѣлп, къ тѣлу 
отнеще. веществепый, матеріальный, плотской. || Въ 
чемъ вообще много тѣли, плотный, не рыхлый и не 
дряблый. Чтобъ лѣсъ былъ сухой и тѣленъ, и впредь 
былъ проченъ. Акты Тѣльный человѣкъ, плотпый, до- 
родпый, тучповатый; тѣльный скотъ, мясистый, 
жирный. Не тѣленъ, да дѣленъ; не рбжень, да при- 
юоіеенъ. И толстъ да простъ, н не тѣленъ да 
дѣленъ. ' І Т і і . і ы г н н ,  къ тѣлу отнеяще. —цвѣтъ, 
какъ тѣло человѣка: но въ каждой изъ пяти ча
стей свѣта свой тѣльпой цвѣтъ. Іѣлш бе мыло, 
не для стирки, ппр. банное. Тѣльнбй крестъ или 
т п і л ъ ы ш і к я ,  носимый на себѣ, па тѣлѣ, шеѣ, па 
груди. Встарь, духовную запечатывали тѣльникомъ. 
Названые братаются, мѣняясь тѣльниками. Тѣль
нбй крестъ изъ могилы носятъ на шеѣ отъ лихорадки,
| |  Тѣльникъ, %рм. исподпіп поясокъ, по рубапшѣ; жен
скій плетспыи поясокъ. |] Растенье С егіп іЬ етаіог, бо
родавникъ. 7 ’і м ь т і е  ср. рыбное кушанье, котлеты, 
колобки изъ рыбьяго мяса, изъ рыбы, очнщенпоіі отъ 
костей. І ' н і . і е с и м м ,  тѣльный, вещественый, плот
ской; къ тѣлу отноояще. Тѣлесный составъ, строенье, 
тѣла животнаго. Тѣлесныя немощи, хворь, боля, бо
лѣзни. —недостагпокъ, увѣчье, калѣчество. —нака
занье; біеніе, сѣченье, —жить, земная и плотская. 
Человѣкъ оісивстъ на землѣ тѣлесно иди тѣлгТсенъ, тѣ 
ломъ и въ тѣлѣ, во плоти. 11 ТѣмТспып парень, прм. оят. 
плотный, дебелый. Т'ъьлёечо  сщ. ср. и тѣлесно >ш.
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арх. половыя частя. ’К'шь.і ё ѵ п п ѵ і т »* ж. свойство, 
состоянье теіеснаго. ' І ' н н і и е ш м і і  скотъ, тѣль-
НЫЙ, ВЪ тѣлѣ. '#Ѵ«.4ЫІ«1)ІЫ|Ѵ, МЯК0ТНЫЙ, МЯСИ
СТЫЙ, на тѣло животнаго похожій. 'М '»ьлёшз> н.рлз. 
тмб. нагость, нагота, голь, обнаженность. Сперва дѣ
лежъ, а ПОСЛѢ ШѢЛСШЬ, ссора, тяжбы за наслѣдство, и ра
зоръ; болѣе го і!о р .м » м > ,/» е « « « ? .* і»  нар. нагишомъ, голыо, 
раздѣтымъ, непокрытымъ. Хоть тѣлешемъ, да въ 
шапкѣ, или; да молодцомъ, голъ да исправенъ. ’ИЧяг&О'* 
гршіьп, —грѣта, душегрѣйка, женская теплая кофта; 
короткія бываютъ съ рукавами, долгія безрукавыя; 
естыікоротк.безркв.съ проймами, сборчатыя.—  дв«с- 
(Нсёпшьс, всякое движенье живаго тѣла или членовъ 
его. г2'»ъларп>аъ м. раетепье 81аІіоІев аіоіеіез, рѣ
закъ, кровавникъ, ядрорѣзъ, рѣзунъ.— г./»оэие*е»еье, 
наружный складъ, строй тѣла, особ. человѣка. Тѣло
сложенье (пли просто сложенье) крѣпкое, плечистое; 
слабое, плоскогрудое, болѣзпеное. — е ш р о е н і і е  ср. 
внутренее устройство животнаго тѣла, вся связь и со
отношенья всѣхъ составныхъ орудій, снарядовъ его. 
—яррам ікт ель, воинъ, стра?ка, для охраны, обе
регу, защиты высокаго лица, нпр. при государѣ; кон
вой, драбанты, гвардія, личная стража, охрана.

Т 'Ь яп »  тврт. над. мѣстоименья тотъ, то; уптрбл. какъ 
нар. оттого, потому, отсего, отъ этого, по сей причинѣ. 
Тѣмъ море не погано, что ею собака налокала. Тѣмъ 
не подспорииіь, что пооіеиоіее растворишь: на замѣсъ 
больше пойдетъ! Тѣмъ-то и холода стоять,что снѣга 
не сплыли. Тѣмъ лучше, тѣмъ хуже, по сей причинѣ. 
’І ' / ь іИ М э і е ♦» нар. кур. (тѣми жъ днями, часами) ВЪ то 
же время, пору, годину. Мы лишь пріѣхали, тіьмижъ 
и они на дворъ.

Т ѣ н ь  ж. сѣнь, стѣнь, затинъ, застѣнь, юж. зап. хо
лодокъ; отсутствіе прянаго, лучистаго свѣта, особа 
солнечнаго, перенятаго какимъ либо предметомъ, ко
торый затѣняетъ, заститъ, омрачаетъ. На солнцѣ 
жарко, пойдемъ въ тѣнь, подъ тѣнь. Тише тѣни про
шелъ да чохъ одолѣлъ! Онъ тѣни (духу) ею боится. 
Онъ Самъ своей тѣни боится. Дѣвушка, что тѣнь: 
ты за нею, она отъ тебя; ты отъ нея, она за тобой. 
Мету-мету, не вымету, песу-несу, не вынесу: какъ 
пора придетъ, сама уйдетъ (тѣнь)?|| Темное пятно съ 
очеркомъ предмета, отъ котораго тѣнь падаетъ; зага
шенное мѣсто. Тѣнь дерева, тѣнь дома, человѣка. По
луденная тѣнь самая короткая. Солнечные часы ука
зываютъ тѣнью стрѣлки. || Тѣнь, въ живописи; зати- 
нокъ, оттѣнокъ, болѣе темная краска, вънодражанье 
тѣнямъ природнымъ. Тѣни шерстей, іиелковъ, разные 
оттѣнки одной краски, цвѣта темные, свѣтлые, яркіе, 
подборъ цвѣтовъ. ||Душа умершаго, человѣкъ безплот
ный, въ повѣрьяхъ, разсказахъ, видѣніяхъ или явленіяхъ, 
привидѣнье. Тѣнь ею явилась мнѣ. Т ъ ьи евб и , къ 
тѣни относящс. Тѣневыя мѣста картины. Тѣневой 
шелкъ, подобранный подъ тѣнь. Тѣневой рисунокъ, съ 
оттѣнкою, пртвил. очеркъ. Ѵ г ъ м м с т м і « ,  обиль
ный тѣнью. Тѣнистое дерево, сильно, широко затѣня
ющее; —мѣсто, хорошо и густо затѣненное. 7 'і ъ м >  
н і *ь й , мѣстечко въ затинѣ, въ тѣни. Всѣ нѣжныя 
растенья стоятъ въ тѣшишь. || Затинъ, щитокъ на 
свѣчу, на лампу. Тъымшшпгч, от(за)тѣнять, класть 
тѣни; темнить, застить, — е я ,  затѣняться.

Т ѣ с н и т ь  что, затѣснять, дѣлать тѣснымъ, оты
мать гдѣ просторъ, загромоздить. Лишняя мебель 
только тѣснитъ покои. Канавы безъ пользы тѣснятъ 
дорогу. Деревья густо насажены, другъ друга тѣснитъ. 
|| Жать, давить, гнести, мозолить, мулить. Сапогъ

| ногу тѣснитъ. Сюртукъ тѣснитъ гюдъ мышкой, рѣ- 
: жегъ. ||— кого, гнести, угнетать, преслѣдовать, сбивать, 
гнать. Его тѣснятъ тамъ, нельзя оставаться, — г л  
быть тѣешіму. || Толниться, сталкиваться въ тѣснотѣ, 
толкаться; продираться въ тѣснотѣ. Отою нс стѣснишь 
«5 чемоданъ. Иго штіьсті.т изъ службы. Насъ въ толпѣ за 
тѣснили, дотіьеннли допблъзп. 1)ъ церковь потѣснилось мною 
народу. Меня оттѣснили, отжали, отторли. Потн.сютссъ, дайте 
мнѣ мѣстечко. Нго ггритѣеншотъ. Тутъ не протнхнтиьел. 
Мы стѣснены доходами. Слабыхъ утѣенпют». Т 'і ь с -  
м ё м ь е ,  дѣйст. но гл. І Т ь е н м м ,  гдѣ мало мѣста, 
пргвпл. просторный,широкій, свободный. Домъ тѣсенъ, 
намъ тѣсно вс немъ,некуда дѣваться, не помѣстишься. 
Дорога, улица тѣсна, узка, многимъ нельзя ѣхать ря
домъ. Тѣсная одежда либо обувь, которая жметъ, гне
тетъ, рѣжетъ, тѣснитъ, узкая.\\Тн>снаясмѣсь, тѣсная 
химическая связь веществъ, связная, цѣпкая, крѣпкая, 
трудно раздѣлимая. || "Тѣсная связь, союзъ людей,— 
дружба, короткая, близкая, крѣпкая. Тѣсныя обсто
ятельства, трудныя, стѣснительныя, бол. нужда въ 
деньгахъ. * Тѣсный у м ъ п о н я т ія ,  — сужденья, узкія, 
ограниченныя, туповатыя, одностороннія. Великъ 
свѣтъ, а всетіьсенъ. Бѣдному вездѣ тѣсно. Гдѣ тѣсно, 
тамъ и мѣсто. Гдѣ тѣсно, тамъ то солдату и мѣсто. 
Хотя тѣсно, да лучше вмѣстѣ. Кому тѣсно, а намъ 
будетъ мѣсто. Коли тѣсно,такъ подвинься (насмѣшка). 
Кому тѣсно, тогпъ и сторонись. Коли тѣсно, такъ и 
курица курицу съ насѣсти сталкиваетъ. И тѣсно, о 
на брюхѣ прѣсно. Посади Ѳому на первое мѣсто — и 
неловко ему, и узко, и тѣсно. И безъ пѣсенъ ротъ тѣ
сенъ; а запоешь, и весь раздерешь. Друзьямъ и въ одной 
могилѣ не тѣсно. Семерымъ просторно, а двоимъ 
•тѣсно. Розно скучно (гпошпо), а вмѣстѣ тѣсно. Тѣс- 
ныесапоги разносятся, а узкіе ссядутся. Этотѣсненъ- 
кое, т ш ь ѵ ы п е а ш п о е  помѣщенье. Тѣснбхонъкій 
уголокъ. Охъ, мнѣ тѣснымь-тѣснёшенъко, тяжко,гру
стно. 'ТГМЬСНОСМОЪ, М І І Ь С Н О Й Н М І О С Ш Ь ,  свой
ство, качество по прлг. Т і і і г н о і п а  ж. то же, состо
янье тѣснаго, бол. о скопленіи народа, о недостаткѣ 
простора. Не тѣснота губитъ, а лихота. Въ тѣснотѣ 
люди живутъ, а па просторъ навозъ возятъ. За тіьс- 
нотою не продерешься. Тѣснота не лихота. Въ тѣс
нотѣ люди пѣсни поютъ, на просторѣ волки воютъ. 
Не одолѣла бъ лихота, такъ не выживетъ тѣснота. 
Тѣло въ тѣсноту, а душу на просторъ. Тѣлу про
сторъ — душѣ тѣснота (и наоборотъ). О — ужь я тер
пѣть не могу этой гпѣсноты! сказалъ чумакъ, доставая 
огню на люльку среди голой стопи, и опрокинувъ котелокъ. И  на 
измѣнниковъ наптхъ велѣлъ ему ходити, поискъ гг 
тѣсноту чиштт, стар. 7'іііеніінп, тѣсный про
ходъ, узкое мѣсто въ горахъ, межь утесовъ. Торныя 
тѣснины. Твъсныннълп мѣста. ТвъсвмАт* 
и *»*«*, къ тѣснотѣ относщс. Ѵ*ьсноп**ітъся 
скб. тѣсниться, толпиться, сходиться или селиться и 
жить въ тѣснотѣ. Слезно прошу (читателя) азъ пшено
разумный и грѣшный, стар.

Т 'в е т о  ср. ('тѣснить, тискать?) мука, густозамѣ
шенная на водѣ, молокѣ, либо на иной влагѣ. Хлѣбное 
тѣсто, сдобное, сканое; кислое, прѣсное тѣсто. Со
ложеное тѣсто ѣдятъ и сырое, и калужское славится. 
Тѣсто жилое, кислое, квашеное. Замѣсишь тѣсто на 
хлѣбъ, поставить хлѣбы, дежу, квашню. Тѣсто, за 
хлѣба мѣсто. Въ міръ идти, и тѣстомъ братъ. При- 
сгпаетъ какъ тѣсто. Мѣсто-то тутъ, да тѣста-то 
ужь нѣтъ. Ѣшь больше тѣста, въ брюхѣ есть мѣсто. 
Дьякъ у мѣста — что кошка у тѣста; а какъ дьякъ
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на площади—-то Господи прости ( с т р .) !  | |  Всякая 
густая, мягкая замѣска, для слѣпковъ, для замазки п пр .  
цементъ. Тѣсто для подводной кладки. Изъ розовыхъ 
лепестковъ стирается тѣсто, для пахучихъ бусъ. По
роховое тѣсто,' мякоть, круто замѣшенная, для зер
ненья пороха. Тѣстсцо,тѣстцб,тѣстечко, умлт. Дрян
ное тѣстйшко. Вся обляпалась тѣстйщемъ! \ | Тіьсте- 
цо, пск. усоложѳнный кисельный растворъ, ' і ' іь с и ь у -  
ікп к. кстр. влгд. жидкое тѣсто, ипр. блинное. '/’>(>- 
г м і о й п і ш і і іѴ. густой замѣски, какъ тѣсто, глина, 
замазка. Т п іс т п н ё И , изъ тѣста сдѣланыіі, къ нему 
относящс. Тѣстяная 'лѣпня, лѣпка украшеніи. Тѣ
стяной горшокъ, на тѣсто. Тѣстяной вкусъ, мучной 
и сыроватый, '/'нігиілшмн хлѣбъ, »,ск. невыпе
ченный, сыроватый. 'Гі ь с і н л ш і н й  сѣв. старый 
ножъ, тупикъ, квэшённикъ, для скребки тѣста. '/’«>- 
г ш л к і і ц н  я. пск. тер. всякая замѣска, густотою 
въ тѣсто.

Т І і і і і і і і і ,  кого (утишать?), доводить, угождать, 
уступать, мирволить; либо забавлять, занимать, весе
лить, по(у)тѣшать, дѣлать пріятное кому, доставлять 
удовольствіе; иногда ли. || баловать ребенка, потакать 
ему въ шалостяхъ, давать потачку, поблажку; || ол. 
тѣшить дитя, кориитьгрудью, давать грудь; || тѣ
шить корову, ряз. орл. ту л. кур. доить, стрекать, дер
гать, тренькать. Поди-ка, потѣшь коровушку, чай 
пора! Тѣітть свой обычай, норовить прихотямъ своимъ. 
Чбрта тѣшить, дѣлать что худое; пляоить; или: сида, к а 

чать ногами. Хоть вретъ, да тѣшитъ. Тѣшь мой обы
чай, садись въ головахъ, ищи въ головѣ. Дѣтей тѣшитъ, 
пяньчить, пѣстовать или качать. Пышъ поетъ — себя 
тѣшитъ. Не надолго старъ женится: только обычай 
тѣшитъ. Свое сердцетѣшишь.а мое гнѣвишь.Петѣшь 
меня (не потчуй) тѣмъ, чего я нс ѣмъ. Пришлось тѣ
шитъ стараго да малаго. Милый побьетъ (любя), только 
потѣшитъ. Пирогъ ѣшь,хоз пику тѣшь; а вина нс пить, 
хозяина не любить. Шаба квохчетъ, свой недугъ тѣ
шитъ. ттся чѣмъ, потѣшаться, забавляться, радо
ваться чему; || — надъ кѣмъ, трунить, насмѣхаться,дура
чить. Всякъ тѣшится своей потѣшкой. Чѣмъ бы дитя 
ни тѣшилось, лишь бы не плакало. Дотѣшились дѣтки 
до бѣды. Патѣиш.шсь досыта, оттѣшилисъ и ушли спать. 
Другъ другомъ потѣшаются, ненарадуются; другъ надъ дру
гомъ, пасмѣхаются. Протѣши.шсъ мы весь день хороводами. 
Утѣшай бѣдствующихъ. Ѵ м ьи л ен ье ср. п вп ь м ш а  
я. дѣйст. по зячп. гл. || Тѣшка, потѣшка, игрушка; || 
пск. ласка, холя;||*тьтчекъ, тукманка ребенку.
Тю! травля дворняжкой, усь-усь!||яск. фу, тфу, у!

| \ряз. тю, тю, тю, или тіітя, типъ-типъ, цыпъ-цыпъ, при
зывная кличка цыплятъ и куръ; пск. тюку-тюку, то же. 
Т і о к а т ь  пск. уськать, улюлюкать, травить со
бакъ. Т й ы ю к г а т ъ  вор. улюлюкать,травить волка.
Тюбетейка, татарская ермолка, круглая или 

остроконечная.
Т ю б н а  я. пск. тюпка, тюря, тюрка на квасу, 

окрошка.
Тгобпястня? птица, ниж. съ пенечками, комля

ми, безпёрая.
Т ю п и т ь  егіб. куликъ Таіаниз Гизеиз.
Тюкать, т ш о н м у т ь , т ю к и в а т ь  что, 

ъо что стучать, колотить, бить молоточкомъ, киркой, 
отесывать камень, насѣкать. Кто-то въ ворота тю
каетъ. Индюшка цыпленка по головѣ, въ голову тюк
нула. Плотники тюкаютъ, рубятъ, постукивая топо
рами. Тюкать капусту, рубить, крошить сѣчкою. Тюкъ 
(по головѣ), да на крюкъ. | |  Тюіснуть юртокъ, чайникъ,

разбить, кокнуть,раскокать. | |7 ’/окя,ть, пск,ѣ сть .|| См. 
тю.— ѵ.п, стрд. || ударяться, сталкиваться, втюкать 
чоздь .Вытюкатъ лунку .Дотюкаться у воротъ. Плотники;чуть 
свѣтъ затюкали. Кирка истюкалась. ІІатюкан намъ орѣш
ковъ. Яйцо нпдтюкнуто. Пптюкать жерновъ, насѣчь, накле
вать. Обтюкать кирпичъ. Оттюкать уголокъ. Плотники по- 
тюкиваютъ. Подтюкать край камня. Перетюкать всѣ яйца. 
Протюкали весь день. Растыкали тарелку. 'М 'іом ат ш с  
ср. дѣйст. по гл. ' / ’іо к г >  а п і о і , ’; , .  тукъ-тукъ, звукъ 
тюканья. Тюкъ ею въ лобъ! 7 ' і п і і п . і ы ц і і н ь . кго 
тюкаетъ; Цтюкальщики, раскольничьи изувѣры, сокро- 
тплыцики и лобанщики, убивавшіе стариковъ, а иногда 
и другихъ, по согласію, ради небеснаго царства; они 
появлялись временно и исчезали. 'М 'м іпалш іаж . ко
лотушка, въ значеньи бойка', молотка, или тукманки. 
Т Т ш .м н ,- ,  сѣв. сухой комъ земли на пашнѣ.

Тнжй нар. конецъ, матъ, не'льзя, тупикъ. Дошелъ 
до тюки, сталъ въ тюки. Дожили до тюки, что ни 
хлѣба, ни муки!

Тюкъ м. тючекъ, тючитка, тючйща, связка, вя
занка, кипа; увязанный, закупоренный свертокъ товара. 
Тюкъ холста или хлопка. Тюкъ чаю, цыбикъ, мѣсто. || 
Тюкъ, арх. у рыболововъ, веревка въ 50 саженъ. || См. 
тюкать. [| Тючекъ травы, арх. кучка, скошенная въ 
оданъ махъ, маніокъ травы. Т і о ч м м Л  товаръ. 
Т н ш п в г і т ъ ,  загпюковать товаръ, купорить въ 
тюки, — е я ,  стрд. Т ю к п е а м ъ е ,  дѣйотв. по знч.
гл. Т м ш в в й . і ъ н у н м »  ПЛИ М ІІ О « О Л І^ і І « і> ,
купоріцикъ, укладчикъ, упаковтцикъ.

Тюлень м. нерпа, морское молочное животное 
РЬоса ѵіі.иііпа, нѣкоторые близкіе, однородные виды; 
въ Каспск , Ір а л ь ск ., Бѣломъ моряхъ и на Восточномъ 
океанѣ; по возрасту, получаетъ разныя названья; см. 
здленецъ, нергіа, тевякъ, морской-заяч.ъ, лысунъ, утель 
га, сѣрка, сѣрунъ, бѣлекъ ипр. 11 ‘Неповоротливый лѣн
тяй. Весѣдлнвъ (привѣтливъ), какъ тюлень. Т т л ё *  
н е я м » ,  м і і ч . і ё к к і , і і < ,  изъ тю
леня, кожи его сдѣланный, къ тюленямъ отнещ. Тю
леньи упаки. Тюленій промыселъ. Тюленья ворвань. 
Тюленій косякъ. Тюлённая кусовая, касп. ловецкая 
лодка на тюленей. ’Г м ь м ів е ів -н п  противнаго всуса. 
мясо. ' І ' і в л ё н е в і ю і ы н  гіарень, арх. неловкій,не
уклюжій, неповоротливый. ’Г н і л е н и ^ н к а .  тюле
ній промышленикъ. Тюленя бьютъ лѣтомъ па лежкѣ, под- 
сторегаяого ноЛио, подходя ивъ-подвѣтра; аа(\ойіцти (передовые) 
кидаются опрометью, спѣша яаложить изъ убитыхъ завалъ въ 
морю: бьютъ дрягалкой, крогтикой, чекмаремъ, пли ко
лютъ НОСКОМЪ, заворачивая убитыхъ наскоро ногами вдоль бе
рега, остальныхъ добиваютъ артелью. Рѣже окидываютъ тюленій 
косякъ на-морѣ аханами, и бьютъ выныривающихъ йзручь; на 
льду, бьютъ ихъ у прорубей, продуховъ и магиъ изъ ружей.

Тюль фрн. тонкая, хлопковая, ячеистая ткань, на 
женскіе уборы ' / ' ю . і е н п л  оборка, —ткацкій станъ. 
Ѵюлысумю», ткачъ тюля.

ТиЬлька вят. пси, о.ид. болванъ, чурбанъ, обру
бокъ; || толстуш ка, высѣвКи, оторье или отруби. || 
Чрнмрс. мелкая сельдь, Аіаиза. || Тюлька ж. татарск. 
лиса, лисица. Т ю л л и ш и і ь  ««'• ходить тяжело, 
неуклюже.

Т і Ь л ъ п а ? ж. тул. сиб. праздникъ семикъ, или се
мицкія гулянья; | |  м. арх. глуповатый, ротозей, развня.

Тіолыіан-ъ, тулипанъ, луковичное, степное ра
стенье Тиііра; по гдѣ нѣтъ ни стопой, ни тюльпановъ, такъ 
зовутъ р асти .касатикъ, ирисъ. Морсісой-тюльпапъ. живтн. 
разряда усоногихъ, СіггЬіреФіа, между слизнями и ра
ками, Ваіапиз. Древесный- тюльпанъ, й і і о ,і ъ и л н -
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м о е ,  « п я н о л ѵ е  дерево, Ідііобепсігоп ІиІіріГега. 
ГоЛандскіс т ю . і ы м і н к ^ н к м  знамениты. 

Т і о л ю к и т і . ,  о т . тю. тю-
рюкать, насвистывать, напѣвать; пѣть пташкой. Соло
вушка помаленьку тюлюлюкаете,\\* Посвистывать въ 
ноготокъ, въ кулачекъ .Вота и тюлюлюкай, безе хлѣ
ба и безе денси! Тюхтюхь тюлюлтиеныси — а гдѣ- 
то теперь мои душеньки?

•’і о и ё н і ,  стар. тютюнъ, табакъ. [уплетать. 
Т ю м к а т ь  кстр. скоро, жадно ѣсть, хлебать, 
Т ю и с й  м. мск руз. тунеядъ, дармоѣдъ, лѣнтяй, піа- 

ТУ[ІЪ; [линка.
Г і о ш -і і і ,  м. прх-шнк. берестовая табакерка, тав- 
Т ю н н  м. мн. арх. прм. теплые сапоги; оленьи, или 

валенки, коты изъ шкуры коровьихъ йогъ, вымоченной 
въ смолевой водѣ, для мокрой погоды.

Т ю п ь  м. кптайск. тюкъ, связка простой, н п « к е >  
в о » #  китайки  ̂ [ || кур. индюшка.

Т ю п к а .  тюбка, пск. тюря, тюрька, особ. квасная. 
Т ю р б а н ъ  м. чалма, повой на головѣ; женскій 

уборъ.
Т ю р е м н ы й  ппр. см. тюрьма.
Т ю р н к ъ  вост. п сиб. т ю р я и ъ ,  тюрпчёкь (отъ 

турить, гнать?) Ѣ п у р й п п а  и арх. » і у р т и ѵ к г » ,  
мотушка, кубышка (лубочная, гнутая, или дуплянка) 
на оси, которую быстро вертятъ, погоняя ладонью, и 
наматывая на нея пряжу съ ворббьевъ. || Тюрнкъ, 
родъ деревянной воронки, для наливки дубильнаго 
квасу въ бараньи мѣхи. | |  Тюр якъ, тюрпчёкь, вост. 
м і ю р н к б  «пт. і ш о р ю м и  и стр. сумка изъ пис
чей бумаги, какія дѣлаютъ школьники; ||и іш . мѣшокъ 
вообще, или сума. Клади въ тюрлкъ! Бабья рубашка 
тотъ же тюрюкь. || Бумажная треугольная шляпа 
школьпиковъ. | |  Тюрюкь, колпакъ мѣшкомъ, надѣва
емый на преступника при смертной казни. Холщевыіі 
тюрюкь. Т и п р ч п ъ  с.иб. головная дѣвичья повязка, 
колпакомъ. || Тюрюкь, кстр. тюрьма, острогъ. Онъ 
сидитъ вь тюрюкахъ, или въ м * ъоряі»чеш .ыъ; можетъ 
быть отъ е п м ъ р я о и а т ь ,  тюлюлюкать, горемычно 

Т ю р п т ь ,  си. тюря. [пѣть.
Т ю р ( ь ) м і і  ж. острогъ, темница, мѣсто заключенья 

преступниковъ или подсудимыхъ, узниковъ. Временную 
полицейскую тюрму зовутъ: арестантскою, ойа же: мѣ
шокъ, блошнлца, ипр. Тюрма для проходящихъ узни
ковъ, острогъ. Домовая тюрма, карательная, гдѣ со
держатся срочно, по приговору суда. Тюрма, въ крѣ
пости казематъ. Крѣпка тюрма — да чортъ ей радъ! 
Тюрёмка не теремокъ, не потѣшна. Отъ сумы, да отъ 
тюрмы нс отрекайся, какъ разъ угодишь. Тюрма, что мо
гила,* всякому мѣсто есть. Худое дѣло тюрма— а безъ 
нея нельзя! И дешево по тіормамь проживать, да на
кладно. Воля велика, да тюрма крѣпка. Дари судью, 
такъ не посадитъ въ тюрму. Па воеводу доказывай, а 
самъ иди въ тюрму. Смѣлаго ищи въ тюрмѣ, глупаго 
въ попахъ. За  милую куму — лѣзть будетъ вь тюрму. 
Съ сумою дасътюрмою неспоръ (что не сдружишься). 
Съ судьею не спорь, сь тюрмою не вздорь. Охти мнѣ: 
всѣ товарищи въ тюрмѣ; что то будетъ и мнѣ! Въ 
тюрму широка дорбга, а изъ тюрмы тѣсна. Т » п -  
р е . н і і м і і  сторожъ, і т о р е . н і ц т , й , _ и у г « •  
ц п .  Т і о |> ё . м н н » і >  п. —  н м ц а  ж. узникъ, за- 
ключеникъ, вязень, кто посаженъ въ тюрму, острож 
никъ. Т і о р б л и ф і ч «<я  сторожка.

Т і о р і о л к ш а т ь ,  играть на дудочкѣ, сопѣлкѣ; 
— м а л а ,  докучливый дудочникъ; - к т м к а ,  ду
дочка, свирѣлка, сопѣлка, цѣвочка ннр.

Т ю р я , тюра, тюрка ж. самая' простая ѣ д а : хлѣбъ 
или сухари, корки, покрошенын въ водѣ съ солью; 
хлѣбная окрошка па квасу, и но съ лукомъ; иногда кро 
ліево хлѣбное во щахъ. Стоитъ старецъ, крошитъ 
тюрю въ ставецъ (свѣтецъ или лучина)? Дѣтская тюрка, 
бѣлый хлѣбъ въ молокѣ, иногда съ водою, съ сахаромъ. 
|| Тюря м. рохля, ротозей, растопыря, вислоухъ, вя
лый, разиня. || 7 '/о р /( ,у  бабочниковг: о.і. плоцка, плоска. 
7 'і ( ) р > Ш І , 'й ,  і н і о р щ і м ,  охотникъ до тюри 
Работникъ одинъ въ семьѣ, атюрщиковъ м н о ю .Т іо -  
ршшшпь, м « ю р е в ( і т і і ,  крошить хлѣбъ въ тюрю. 
|| Тюрить, тер. врать, путать, молоть. || Тюрить, 
грязью, идти, мѣсить.Ктюрить кого, посадить съ прочими въ 
бѣду, втянуть; — ся, ввалиться; попасться, влюбиться поуши. 
/ ' • о р г я т і л ь г ,  ломтевапье нс венетъ, а три обѣ
да Стри выти] исполни (подай), бурлцк.

Т ю е ь  ж. прмгчрд. крупная ячпал крупа, дранка.
Т ю т с п ь  ѣмб. ш і о ш л  пск. увалень, неряха, за

марашка. || Тютень, глиняный плавильный горшокъ 
кухлемъ, кубышкой, подъ горломъ широкій. Й 'т ш -  
м е в а я  крышка, глиняная жь. Т ш о п ч ш я  ж. пре. 
болото съ перехватомъ, узкое въ одномъ мѣстѣ.

Т я о г іи и а  ж. аон. тутовое дерево, тутъ, [собачка.
Т и о 'г ь к а  об. зап. щенокъ, котенокъ; собаченка,
Т ю т ю ,  тютю, въ вгрѣвъ прятки, съ малютками: а гдѣ 

я? ищи! Т ю ш п ю ш ш ш п ь ,  играть съ ребенкомъ въ 
прятки, въгулю чки, гулюкать. Кошечка тютю! нѣтъ 
ея. || См. тю.

Т ю т ю н ъ  м. бакунъ, папушный или шнуровый та
бакъ, самый простой, украинскій, рубанка то "же, но 
особый разборъ; махорка, амерфортскій, камергерскій 
(отъ камергера Будлянскаго), лучшій разборъ, самый 
крѣпкій; бунтикбвый, тщательнѣе убирается и потому 
цѣнится повыше. [качать на рукахъ.

Т ю т ю ш ы а т ь  ребенка, влб. пѣстовать, няньчить,
Т ю т и  о пт. дворовая птица; | |  * тихій, смирный че

ловѣкъ, мокрая курица; || ол. тумакъ, остолбуха. Дай 
ему тютю! І ' ю ш е н м м і ,  тютюшка, пск. цыпле
нокъ. Т і о и в к а  пск. пташка, пичужка; || рыбачій 
прорубъ. || Тютя, тютька, юж. зап. дѣтское: собака.

Т ю ф я в ъ і ].матрацъ, набитый соломой, мочаломъ, 
шерстью, большой мѣшокъ, обычно простеганный, для 
постели; набитый перомъ, перина и пуховикъ. Замшевый 
съ волосомъ тюфякъ. Мяконысій тюфлченъ, —ченокъ. 
Дрянненькій тюфячншка. Двуспальный тюфлчища. 
|| * Увалень и лѣнтяй, тяжелый и лѣнивый человѣкъ. 
|| Стар. родъ пушки, либо фалконета, пищали, стрѣль- 
пое орудіе. | |  Тюфякъ, сиб. товытъ, куликъ Ь ітоза  
гиГа. || Стар. яриступный снарядъ, пускающій по многу 
крупныхъ стрѣлъ однимъ си у сномъ. Т ъ о ф я п —ъжіі 
тикъ, волосъ. Т ю ф п н ъ п  лѣнь. 
м . пушкарь ири пушкѣ тюфякѣ. Т е о ш а п ь  стар. тю
фякъ. [ливый недоумокъ.

Т ю х ц м ік 'і»  м. кур. (нскажн. тюфякъ?) неповорот
Т ю х т я  ж. шн-бор. бѣлая смородина. | |  Кур. орл. 

простокваша, съ подболткой гречневой муки, ѣда. 
Т і о я с т ы т ь ,  » » о . г » і л ч і і і ш >  ішж. хлебать, 
ѣсть много, долго, медленно. 'Г е о а с т ё р ь  м. 
т ю х т ё р я  об. неуклюжій мужичина.

Т ю ч п ы і і  ипр. си. тюкъ.
Т ю і ш ш ,  тюшечка, или » т о л ' р / і « *  пск. сква

жина, щель, дыра, продушина, лазокъ. І ’і в ю н т ъ *  
с я  кстр. суе'титься.

Тябло ср. (іаЪиІа, доска?) карнизъ, устуиъ или 
выступъ; || сѣв. кивотъ, или по.нічка, полочка, для 
иконъ, угйльшікъ; || сводъ или парусъ въ храмѣ, съ
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иконами, образами; || въ иконостасѣ: ярусъ, рядъ. 
Первое тябло иконостаса, первый рядъ образовъ по
верхъ его; иконостасы бываютъ дву-дрохтяблые и бо
лѣе; гдѣ этого нѣтъ, зовутъ тябломъ п образъ св. ве
чери, надъ царскими вратами. Свѣщи эажтати на 
тяблѣ , передъ образомъ Господа нашего лпр., Акты. 
Бысть знаменіе: двѣ иконы сішдоіиа съ верхняго тяб
ла, Крмз.

Т я п к а т ь ,  п о п а к ш ш у т ь ,  взлаивать, полаивать, 
лаять, брехать, гавкать топкимъ голосомъ. Дворняжка 
тявкаетъ на кого-то. Это молчанъ собака, хватитъ 
не тявкнувъ. || Чавкать, жевать. — е л ,  лаяться; | |к у 
саться. Щенокъ тявкаете я! Гончія затявкали. Потяв
кали, и звмолк.ш. Одна взлаяла, другая подтлвкнула. Лею 
ночь протявкали, и теперь что-то растявкались. * Стпвіса- 
каются, помирятся, о супругх. Й'ліові(I»|>Ь ( ‘  ер. лай, 
брехъ, или перебранка. Тпвшгунъ м. куликъ нети
гель, клянча. Т п а щ / и я а  «. гопчая собака, выжлокъ.

Т я г а т ь с я  ипр. см. тянуть.
Т л г і і л ь  м. отар. тегилей. [путь.
Т я ж е с т ь ,  пгпоіешііші, тпысь ипр. см. тя-
Т я ж ь ,  юж. зап. кежь, кежйна, пе-

стредь. Тнаіссвмпі, т л я с н н о в ы м ,  кежи- 
новый, пестрядевый.

Т п к а т ь ?  орл. угощать, потчивать, чествовать.
Г і і к . і щ і а  ж. кал. (отъ течь) потоки, течь; капля, 

капель.
Т и і п і і і т ь ?  пск. мелко рубить, крошить что.
Т я л у н ъ ?  (тѣлунь? килунъ?) рает. Лоісиз гаоіііз, 

медовая-трава.
Гіінігп, н о ,  юж. зап. тмб. пск. иіл.п.шмііі.

вор. (темя?) зпать, разумѣть, смыслить или понимать; 
умѣть, мороковать; | |  видѣть, слышать, постигать чув
ствами; | |  помнить. Пе тямишь, такъ не берись. Онъ 
тямитъ по-русни, тямитъ грамоту. Ему, что ни го
вори, ничего не тямитъ. Не тямлю я издалеча, глаза 
плохи. Тлипяшѣшгьсп лому, безлч. помниться, думать
ся, видѣться, казаться, мниться. Тямишся, будто это 
было до Пстр6вокь?\\ Помнится. Тпліъ ж. і к / ш >  
па «. пониманье, постиженье, распознаванье; разумъ, 
разсудокъ, смыслъ, смѣтка, догадка; память. Унеготям- 
ни нѣтъ, не беретъ въ тямъ, не взялъ въ тямку. Пе въ 
тямкумнѣ,т  дослышадъ;||невпамять,не помню.Амнѣ- 
то и нс въ тямъ, чего онъ хочт ьі Обиняки не въ тямку 
намъ. Ему тямку или всѣ тямкй отбили, поглупѣлъ, 
обезумѣлъ, одурѣлъ. Тн«пкііш человѣкъ, понятли
вый, смѣтливый, догадливый; способный, смышленый; 
памятливый.

Т я н у т ь ,  « п л і н в а м і ь  пли пчагать что, и 
тягать, пшлгпутч юж. зап. ухвативъ тащить, по
вывать силою па себя, плавно дергать; влечь, привле
кать, волокти, пртвплж. толкать, пихать, соватъ отъ 
себя. Тягать, юж. зап. гов. вм. тянуть; тягай точнѣе! 
тяни сильнѣе. Тянутъ снасть, напрягать ее, упираясь. 
Тянуть судно бичевою, давать ему ходъ, тащить ст 
мѣста. Тяни, тяни, да и отдай! отпусти, матром. Тя
нутъ неводъ, выволакивать. || Тянутъ проволоку, во
лочить, вытягивать. | |  Тянуть соты, оттягивать, по
вить, поновлять, начать съ весны неновому оттяжку, 
продолжать стройку. Тянутое серебро, волоченое, въ 
проволокѣ, нитяхъ и въ бити. Нарывный пластырь 
тянетъ, воспаляя кожу, призываетъ соки. Медвѣдь не 
тянетъ (войдетъ), такъ водильщику не л&пнутъ стать. 
II ’ Медлить, мѣшкать или волочить, длить, долго не 
кончать. Тянуть дѣло, рѣшенье, проволакивать. 
Сколько ни тяни, а бытъ концу. Тянуть голосомъ,

держать, безъ передышки, одинъ звукъ. || Т я н у т ь  
что и сколько, вѣсить, юж. важить, тяготѣть, содержать 
въ себѣ извѣстный вѣсъ, тяаіесть. Голова сахару т я
нетъ отъ II  до 48-піи фунтовъ. Туша этатпнетъ(вы- 
(по)тянула) 4 2 пудовъ. || Тянуть куце, къ тому, тяго
тѣть, привлекаться, стремиться; * быть въ зависимо
сти, подчиняться, принадлежать. Земля тянетъ къ 
солнцу. Каждая тупа міровъ вселенной тянетъ къ сво
ему солнцу. Всякая вещь и тѣль на землѣ тянетъ ко 
средоточію ея, * Новгородскіе пригороды тянули къ 
Новгороду, и волости встарь тянули къ юродамъ. И 
судьи спросили: скажите въ Божью правду, чьи то 
пустоши бывали изъ старины, гсуды тѣ пустоши 
тягивали? иПомпимъ, что тѣ пустоши велк. князя, 
а тянули къ Югу.» П со всѣмъ тѣмъ, что къ тѣмъ 
землямъ изстари потягло, Акты. Ни ко старостѣ имъ 
не тянута, ходившимъ на Печору за соколами. Тяглъ т я
нута, стар. платить подати. || * Тянуть, нынѣ о простыя, 
держать тягловую землю, отправлять за нее всѣ по
винности на казну и на владѣльца земли; быть тяглымъ, 
держать тягло. Псѣ іъдятъ, да ни одинъ не тянетъ. 
Кто за сколько душъ тянетъ, столысо и землицы бе
ретъ. || * Тянуть куца, на чью сторону, натягивать, 
держать чью сторону, руку, кривить въ чыо пользу. 
Онъ вонъ куда тянетъ! чего хочетъ, куда наклоняетъ, 
ведетъ дѣло. И  ты тянешь, и онъ тянетъ — кто кою 
перетянетъ? Мужикъ тянетъ въ одну сторону, баба 
другую. | |  Бзлчи. Меня что-то все тянетъ сегодня, 
пялитъ, потягота напала, хочется тянуться, и ||позы- 
ваетъ на рвоту, тошнитъ. Его только тянетъ, а не 
рветъ. \\ Меня такъ и тянетъ въ воду, хочется ку
паться. Ею давно домой тянетъ. Пьяницу въ кабакъ 
тянетъ. || Птица тянетъ, пошла въ отлетъ пли идетъ 
на прилетъ, пли пролетаетъ въ извѣстное время по из
вѣстному мѣсту. Слугса, боровой-куликъ тянетъ за
ряди  по просѣкѣ. Межъ двухъ озеръ перелѣскомъ утка 
тянетъ, бываетъ тяга, перелетъ. Ленъ тягать, пск. 
брать, дергать. Потянуть, тянуть руки на Бога, 
снять для клятвы икону. Вѣтеръ тянетъ вечернею зарею, 
чайу протянетъ и ночь. Т п п у ѵ п ь с п ,  і ш і т -  
о ш п ь с п ,  быть тянуту. Неводь тянется людьми, 
лошадьми, либо воротомъ ('бочкой, бара,номъ). Сутуга 
тянется исподволь, безъ накалки. Барка тянется би
чевою, людьми или лошадьми. |) Длиться, не кончать
ся, волочиться, оставаться въ одномъ положеніи.Долго 
ненастье тянется, стоитъ, не настаетъ ведро. Дѣло 
это тянулось болѣе десяти лѣтъ, и рѣшено недавно. 
Жизнь ею чуть тянется || Ставать, доставать, спо
рить, достачить. У насъ еще прошлогодніе запасы т я
нутся, не вышли. Кой-какъ тянемся, тащимся, воло
чимся, живы, живемъ. || Идти гусемъ, цѣпыо, верени
цей. Обозы тянутся по, дорогѣ. Облака тянутся къ 
закату. Перелетная гітпца тянется на іо»». ||П рости
раться, занимать собою извѣстный просторъ въ одну 
сторону. Муромскіе лѣса нѣкогда тянулись однимъ 
вдлоіеомъ до Брянскихъ, а въ другую сторону— , даже 
за Тамбовъ. Уральскій кряжъ тянется отъ сѣвера на 
югъ. | |  Раздаваться, подаваться, уступать силѣ, не раз
рываясь, или быть упругимъ. Добрая кожа тянется, 
тягуча. Тянется, какъ слюна, докучая. Дворянскія 
кишки (животы)  топкія, да долгія, все тянутся, а 
посадскія, хоть толстыя, до короткія, сразу обры
ваются. | |  Ребенокъ тянется, растетъ. Деревцо еще 
тянется, пе даетъ-сучьевъ. Повилики или пмощъ тя
нется по решеткѣ, растетъ и подымается. || Тянуться 
судномъ, идти завозомъ, на завозѣ; о бивнѣ говор. идти
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бичевою.ЦТянуться куда за чѣмъ, пялиться, стараться 
достать, досягнуть руками, всѣмъ тѣломъ. Ребенокъ 
тянется къ матери, тянется за  труш ііт . Вишь, 
какъ онъ тянется подъ мѣркой, боится, чтобъ нс об- 
затылили! Пе давай кошкѣ на себя тянуться, лихо
манка нападетъ! | |  Ко сну тянешься, и со спа т я
нешься, расправляя члены. Коротышъ тянется —  нс 
дотянется; долгая гнется —  поясница болитъ. Не 
тянись на другаго: лѣнь на него нападетъ. Глядя на 
людей — хоть и не вырастешь, а  тянешься. Пряди, 
дѣвушка, да не лѣнись, по лавкамъ не тянись! | |  Тя
нуться аа кѣмъ, а а чѣмъ, верстаться, силиться сравнять
ся; домогаться, искать, добиваться чего; стараться до
стичь, стремиться. Тянулся заборам и , да распрощ ал
ся съ амбарами. Всякая пѣшка тянется за  знатью, 
желаетъ наружно сравняться съ нею; тянется въ 
знать, хочетъ быть ею. За чужимъ нс тянись, а  свое 
береги. | |  Тянуться яла ш л і п и и і с п  съ кѣмъ, пы
тать силы, перетягивая другъ друга рука въ руку, 
либо черезъ палку: садятся наземь, упершись другъ съ друга 
подошвами, хватаются рукамп аа поперечную палку и тянутъ про
тивника на себя, или захватываютъ другъ друга крючкомъ ука
зательнаго пальца. || Тягаться, юж. зап. таскаться, ша
таться, слоняться. || Тягаться, юж. и прм. ш і і -  
і м с і ш н і г / і ,  вести тяжбу, спорить и су д и тся  за 
обиду, за имущество впр. Съ сильнымъ нс борись, асъ  
богатымъ не тяжгіеь (пли нс тянись, не тягайся). 
Тягались, да оба безъ рубахи остались. Съ пьянымъ 
нс бранись (нс дерись), съ богатымъ не тянись. 
Кобыла съ волкомъ тягалась, анъ одинъ хвостъ да 
грива осталась. Нс тягайся-, удавишься. Не тянись 
(или не тягайся, но судись): лагготь дорож е сапога ста
нетъ! Встанутъ, вздернуть. Втянуться въ работу, прпвык 
путь. Неводъ вытянули, да пустъ. Душу вытянуло. Съ голаго 
ничего нс вытягаешь. Онь вытянулся въ струйку; Авось до но
ваго хлѣба дотянемъ. .Затягивай пгьенюі Затянулъ въ узелъ, 
что и не развяжешь, лошадь затянулась. Истпіалъ все добро 
свое. Натяни потуже. Натянулся, пьянъ. Обтянутыя кресла, 
обитыя. Оттянуть ковкой пблосу. Пе оттягивай дѣла. От
тягать имѣнье. ІІотшш на себя. Потянись, достанешь. По
тягивается спросонья. Поди, потягайся съ нимъI Подтяни 
подпругу. Судно подтянулось къ пристани. Опа перетяги
вается какъ оса. И перетянулъ его на свою сторону. Притя
нуть кою къ суду. Магнитъ притягиваетъ желѣзо. Протяну
лось, какъ голодное лѣто. Протяни руку. Все имѣнье протя
галъ. ластикъ растягивается. Упалъ, дай растянулся. Стя
нутъ судно съ мели. Войска стягиваю тся. Утянуть, стя
нуть что, стащить, украсть. Т я г а м ь е ,  дѣйст. по гл. 
тягаться, судиться. Т я я у п ш і е  ср. малоугпробтл. 
п ш я гм , т я о н т а ,  дѣйствіе по гл. тянуть. | |  
Тяжка арх. ноша, беремя, охапка. | |  Тяга, центръ тя 
жести или точка перечапа. Бревно па  салюъі тягѣ ле
житъ, на перечапѣ, въ равновѣсіи. || ГГодати, повин
ности, тягло. По тягѣ и поле. Идти тягой, на суднѣ, 
бичевою; идти въ тягу, наняться въ тягу, тянуть би- 
чеву. Тяга карнизовъ, вытяжка лекаломъ илп калевкой. 
|| Тянущая сила, влеченье; тяготѣнье и тяжесть; 
тягота, бремя или обязанности, на комъ лежа
щія; машинная связь, для передачи движенья, приводъ, 
нога; хватка, ручка или скоба, за которую тянутъ; про
душина и самое теченье воздуха черезъ него; туя. 
тяжба, споръ. Тяга бумажнаго змѣя. Нс по тягѣ вервь. 
Чалый и съ лѣнцою, да съ тягою. Тяга земли къ солн
цу. Въ этой бочкѣ тяги пудовъ сорокъ. На немъ тяги 
много, семья велика. Онъ ходитъ въ тягѣ, держитъ
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гпягло. Ею ссадили съ тяги. Тяга, гпмб. домашніе, 
сельскія повинности. Тяга дверная, скоба; тяга коло
кольчика, ручка, прутъ, и проводъ, самая проволока 
съ позывками. Тяга птицы, прилетъ и отлетъ, и самая 
пора эта; перелетъ. Въ лунную ночь ходятъ на тягу, па 
тяжку слукъ и утокъ; с звѣрѣ говор. гпокъ, потокъ, 
ходъ. Печка плохо топится, тяги мало. Сундукъ оба- 
тьій тягой, листовымъ, полоснымъ желѣзомъ Тяга во- 
зовая, люшня млре. подпорка, отъ конца оси ко гряд
камъ, а на громоздкомъ возу (съ угольемъ и съ горшка
ми)—къ кузову или коробу. Брать тягу, пси. входить 
въ силу, забирать власть. Дать тягу, уйти, убѣжать, 
дать драла или стрекача. || Тяга пли •»««**■• мн. тали 
море, подсилки, бѣги; дв^ка.нитки съ веревочною основой. 
' І ' л з й . і ы е м л  клещи, которыми крица вытягивается 
въ полосу. 7 ' і г г п ш е . з ь  м. —  м « « ц м  ж. кто тя
гается, тяжущійся. Т я г у л м ѵ т м і г  пск. ш т -  
л і і е т ы н  илп і н л г у і і і і Ѵ ,  растяжной, растяжи 
мый, поддающійся, уступающій тягѣ, растяжкѣ; упру
гій, что не рвется и не ломается при растяжкѣ. Глі- 
лиспгый каучукъ. Божа замшевой выдѣлки пщ уча. 
Золото тягучѣе всѣхъ метиловъ. Мѣдь тягуча въ хо 
лодной ковкѣ, и хрупка въ накалѣ. Т я г л і і с *  
і к л е ш ь  или ш ш ^ ч е е ш і і  ж. свойство, качество 
по прлг. 7 '/ і г ц . і ш ш < что, пск. тянуть, вытягивать;
11таскать или красть. Т я г у ч ч ы  ж. тягучая вещь: 
леденецъ тягучка; медовыя орѣховыя тягучки, со 
сулькп. || Болѣзненая потягота, ознобъ, лихорадка. 
Тягучка напала. ЦКустовое растенье Оігса. Т я г у ч а  
об. юж. г п п г у ч ь  м. — »«*>я ж. тяжебиикъ, сутяга, 
ябеда. || Тягунъ, —пецъ, —нбкъ, тяглецъ, мошенникъ 
(отъ мошна), карманникъ. || Погонщикъ лошадей, иду
щихъ въ тяглѣ по Ладожскому каналу (Наум.). ' І ' я -  
гй ч г»  м. смб. Задать тягача, г п м г у ш і ,  бѣжать, 
дать тягу. || Тягунъ или ш ш у / к ш  об. задора, свар
ливый спорщикъ, сутяга. Т л з у і ш к н  і .  мн. нвг. шу- 
бянки, теплыя рукавицы; тер. голицы. 
стар. толстая стеганка, замѣстъ кольчуги. Т я г л ё ц а »  
м. і ій і іг , »«>*»« крестьянинъ; встарь, вообще обложенный 
податью, податной. II гостиные и суконные и черныхг> 
сотенъ тяглецы. Дмитровскія сотни тяглецъ Ѳома, 
стар. || Ттух(т)а, кто много тянется; | |  тяіуши, 
— шеныси, тягушки, —гаечки, приговариваютъ мла
денцамъ, потягунюшки. || Тягухи, тягушки, нм. ры
бачьи большія рукавицы. Тяглый, т я г л о а о ы  
крестьянинъ, который тянетъ полное тягло, за двѣ 
души; рабочій, платящій подати, оброкъ, отправ
ляющій всѣ повинности и владѣющій, Но надѣлу, пол
нымъ участкомъ земли и луга; обычно крестьянинъ 
остается тяглымъ отъ женитьбы своей до 60 лѣтъ, за 
тѣмъ либо онъ идетъ въ полутяглые, и на четверть 
тягла, или смѣщается вовсе. Тягловыя повинности. 
Тягловая земля, идущая въ надѣлъ, остальная: запасная 
и заполосгси, церковная тір. | |  Тяглый скотъ, возовой, 
упряжпой, рабочій; и крестьянина зовутъ въ сомъ аначон. 
тяглымъ, произнося мѣстами: дяглый, работящій п силь
ный, крѣпкій. II Тяглецъ, арх. работникъ на шнякѣ, 
который выбираетъ снасть,ярусъ; его мѣсто па второй 
насѣсти (банкѣ, на лавкѣ) съ носу. || Карманный тні- 
лецъ, тягунъ, воръ и мошенникъ. Схожая братья, куз
нецы, карманные тяглецы. Т я г л о  ср. мужъ съ же- 
пою или семья, въ крестьянствѣ, доколѣ мужикъ, но 
лѣтамъ своимъ и по здоровью, числится тяглымъ; вся
кая раскладка идетъ но тягламъ, либо по душамъ, счи
тая двѣ души на семью, на тягло; многосемейный, бе

зо
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рущій два тягла земли и угодій, оплачиваетъ два тяг
ла; посему и мѣра земли, и полная подать за нее, зо
вется тягломъ. Иногда міръ накладываетъ тягла на за
житочныхъ и торговыхъ крестьянъ', хотя бы они отъ 
земли отказывались. Встарь тягломъ звали и всякую 
прямую подать;\\рпз-скоп. 8 душъ. Въ 18 лѣтъ же
ниться, чтобъ на тягло садиться. Не тяжело свое 
тягло, а какъ два гюгпяяешь, такъ устанешь. Безъ ногъ 
на печи, безъ рукъ въ зыбкѣ, да третій покойникъ — 
тягло! Постылое тягло на міръ полегло, лпшноо, кото
раго никто по боротъ па собл. ' І " л а О і < ы ѵ м і і ,  ТЯГЛОВОЙ, 
къ тяглу отнеще. Т я м н і п » )  что, стар. тянуть, на
тягивать, напрягать, .наляцать. Копіемъ потрясати 
наученъ, и лукъ тяілити, и стрѣлы верзати, лѣтопись. 
|| Нынѣ: тянуть тягло, быть тяглымъ, тяглецомъ; || 
быть въ силахъ, работникомъ или не дряхлымъ. Т я г -  
.лг/і м .мн. въ игрѣ въ лапту: пробѣжка изъ города въ 
поле, и обратно, и въ это время чкаютъ, жгутъ, са
лятъ бѣгущаго мячемъ. Т я г л а  ж. (тяглая?) астрх. 
игра въ лапту. Т я г Л і і  пре. тяжелый, вѣскій, увѣси
стый. Своя ноша не тяга, не тяжела; говорт. и нс тяга, 
не тяжесть, не тягота. Т я г о л а ц ы  или ш я г . т -  
ц м  и. мн. астрх. большія кожаныя рукавицы, или ва- 
регя, вязанныя изъ конскаго вблоса; въ нихъ рыбаки, въ 
стужу, тянутъ неводъ, съ нихъ вода тотчасъ стекаетъ. 
Т я г у л ё а к и ?  ж. астрх. полицейская арестантская. 
Т я г а л ь щ ч я г *  м. рабочій ствольной артели, на 
оружейныхъ заводахъ. Т я я у л ь я ц г м іЪ  м. ст ар. кто 
тянетъ пблосу или проволоку. Л будетъ тѣхъ денеж
ныхъ мастеровъ, чеканщиковъ, подметчиковъ рѣзаль
щиковъ, тяну ль ■■никовъ, отоіетальщиковъ, съ 2 0 0  чело
вѣкъ, Кошхн. Т я г о л ъ  ж. нор. сутуга, проволока. Т я -  
*омві«а*в*> что кого, бременить, отягощать, отягчать, 
давить,гнести, лежать на чемъ своею тяжестью; давить 
вѣсомъ своимъ сильно, чрезмѣру; || надсаживать крѣ
пость чего силою напора. Сплошные своды тяготятъ и 
распираютъ стѣны, почему и придуманы своды горш- 
ковые. Длинные боровья опасны, ради пожара, и т я
готятъ пбдволоку. Снѣгъ тяготитъ кровлю. Большая 
парусность тяготитъ мачты. Шибкая ѣзда тяго
титъ оси, колеса. || — кого, обременять, налагать тя
гости, въ прям. и переносы, зичп. томить, мучить, трево
жить, безпокоить, удручать, гнести. Солдатъ право 
говоритъ, что на походѣ всякая лишняя нитка тяго
титъ. Рабочаго скота не должно тяготитъ перегруз- 
іеой. || * Неудобная одежда тяготитъ. Непосильный 
трудъ и неразумная взыскательность тяготятъ и 
изнуряютъ человѣка. Зной тяготитъ, томитъ. Чело
вѣкъ зтогпъ напрасно землю тяготитъ, никому нѣтъ 
отъ него добра, пользы. Частые наборы, большія по
дати тяготятъ народъ. || Грѣхъ тяготитъ совѣсть. 
И чужое горе душу тяготитъ. Страданія и вчужѣ 
тяготятъ, — е я ,  отягощаться, быть отягчаему, во 
всѣхъ знчи. Да не тяготится церковь, Тимо. || Почитать 
что за тягость, за трудъ для себя, считать обремени
тельнымъ, безпокойнымъ. Онъ тяготится своею дол
жно спило, считаетъ ее слишкомъ тяжкою. Онъ ни
когда не тяготится услугою и гонговъ хлопотать за 
всякаго. Больной тяготится жизнію, онъ желалъ бы 
умереть. Т л гоп ѵ іьж п ь куда, къ чему (на что? 
Слв. А кд.), стремиться, быть влекому, падать но за- 
копу тяжести; всякая тѣль, вещество, все вѣсомое 
тяготѣетъ взаимно, стремится къ соединенью, си
лою, въ содержаніи тѣли или толщи своей (не объема, 
а количества вещества); посему нсѣ малыя толщи при
влекаются къ ббльвшмъ, уступая силѣ на столько, на

сколько въ послѣднихъ болѣе тѣли, вещества, п гово
рится: міры вт земли тяготѣютъ къ своему солнцу; 
луны тяготѣютъ къ своимъ землямъ, а всякая вещь 
па землѣ тяготѣетъ ко средоточію земли, и .то есть 
законъ т я м м п ь м ь л ,  законъ тяжести, законъ па
денія. || Тяготѣть па помъ илп на чемъ, тяготить собою, 
лежать всею тяжестью, давить, гнести. На глубокихъ 
подземельяхъ тяготѣютъ огромныя толщи, по вре
менамъ вздымаемыя взрывами подъемныхъ паровъ. 
Тяготѣя другъ на другѣ, плат ы  земной толщи слс- 
живаются гг крѣпнутъ. || * На дугигь, на совѣсти 
моей тяготѣетъ сознанье множества простгрисовъ и 
прегрѣшеній, сознанье это тяготитъ, удручаетъ меня. 
I I— надъ чѣмъ, грозить, угрожать, стѣснять, устрашать. 
Надъ ггрсстгупникомъ вѣчно тяготѣетъ гроза совѣсти . 
Надъ Каиномъ гапготѣло проклятіе Божье. Надъ не 
счастною страною этою тяготѣютъ вѣчныя смугпы, 
усобицы «• едины. Т я г о п ѵ а  и » ( і і * о е и « ъ  ж. тя
жесть, все что тяготѣетъ къ чему или на чемъ; но бо- 
лѣо въ прпсн знчн. || Бремя, трудность, отягчепье, удру- 
чепье, гнетъ, стѣсненье, безпокойство, едва носильные 
труды, налагаемые неволей; истома, изнуренье. Тягота 
ми, брате, въ людѣхъ сихъ, а не хочу въ нихъ быти, 
писалъ Святославъ о новгородцахъ. Тяготу насущную неси 
покорно, вѣчнаго блага ради. Суетныя тяготы одолѣ
ваютъ. Тягота повинностей, податей. Вся тяготъ 
войны падаетъ на народъ. Тягловой несетъ всѣ вообгце 
мірскія тягости. Тягость знойнаго ліьгпа, засухи. Во 
мнѣ какая-то тягость, мпѣ тяжело, неможется, будто 
тяжесть тѣла удручаетъ или тяготитъ. Мнѣ это дѣло 
не въ тягость, оно не бременитъ меня. Онъ въ тягость 
добрымъ людямъ. Хлѣбъ въ пути не тягость. Дума., 
что борода: лишняя тягота. Деньги забота, мѣшокъ 
гпягота. || Тягость, пост, беременность. Она въ тяго
т и . Т л і о п в і й ь а і ,  къ тяготамъ, тягостямъ отнещ. 
Бяху бо очеса имъ тяютна, Мрк. отяжелѣли. Т я г о ~  
« шігыіі. тяжкій, трудный, обременительный. ||Онп 
тягостна, беременна. Тяангіі м. ремень или веревка, 
отъ иередняго конца оглобли (отъ гужей) до конца пе
редней оси; этими тяжами ворочается передокъ, ось. 
|| сиб. бичева. Идгпи на піявкахъ, бнчевою. || Іпжъ, 
въ животномъ тѣлѣ, сухая жила, тетива, для тяги, отъ 
мышцы къ кости. ТямсІІа ж. тяга, тул. тлоіса 
стар. искъ но суду; споръ, жалоба и разбирательство 
судебное, бол. за имущество. Тяжба зоритъ и истца, 
и отвѣтчика. Въ тяжбѣ говорится: не дорога лодыга 
(нощь, предметъ), дорога обида. Тяжба говоритъ: сама 
нага пойду, а васъ безъ рубахъ пущу! И въ доброй 
тяжбѣ (дракѣ) только клокъ шерсти добудешь. Брань 
въ дому, тяоіеба съ сосѣдомъ, ссора со всѣми. Ябеда 
промышляетъ тяокбамгг. Тяжба — петля; судъ — ви
сѣлица. Ивъ доброй тяжбѣ па лапти не придется, а 
въ худой, и свои отдашь. Т я а и т б м о е  дѣло. 1 я- 
окебиый порядокъ. Т я »*©в® **•**»й м. “ " Н , * Ч И  я - 
илн япЛ ою еО ицм ія», тягающійся, тя
жущійся, кто ведетъ тяжбу, ищетъ, у кого тяжебное 
дѣло, искъ; истецъ и отвѣтчикъ. || Тяжебткъ, тя- 
гунъ, тягуша, сутяга, охотникъ до тяжбъ, ябеда, затѣ
вающій иски. Т ж и с а п ч г црк. прилежать, трудить
ся, работать, дѣлать, прилагать силы, старанье, зани
маясь чѣмъ усердно. Не хот я бо тяжати дѣла госпо
дина своею, Іір»л. Тж мсаш въс, дѣйся, по значн. гл. 
Богу бо есмы спосшьгиницы: Божіе тявканіе, Крне. 
Т я т с а г п с л ь , - н н ц я ,  дѣлатель, труженикъ. 
Посла къ тяжателемъ во время раба, Мрк. Т я »  
а і с е с г п ь  ж. тягость или тягота, бол-Ьо прям. знчп. Тя
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жесть вещи грузъ, вѣсъ ея, сила тяготѣнья, давленья, 
стремленья къ средоточію земли. Удѣльная тяжесть, 
удѣльный вѣсъ, сравнительный вѣсъ съ водою. Если 
принять тяжесть воды за единицу, то удѣльная тя
жесть или вѣса вещества, по оба ему вдвое тяжелыиаго, 
будете два. || Тяжести говр. нм. грузъ, кладь, товаръ, 
весьма вѣскія, тяжелыя вещи. Ломовые извощики пе
ревозятъ не сѣдоковъ, а тяжести, кладь, грузъ, то
варъ, вещи тяжелыя, которыя переносить на рукахъ 
неудобно. || прм. сиб. тягость, беременность. Опавъ 
тяжести или  она ходитъ въ тяжести, / ' и . ш е . и і  
*. пси. тяжелъ, арх. ш п а к ч ' . і ё н і і .  і » л э і е е >  
л и п а ,  тяжесть, вѣсъ чего либо тяжелаго. Эка тя
желъ какая, а вещь небольшая! '/Ѵ іім ег  . ш і і »  ж. 
то жо, какъ степень, сравнительная тяжесть. Одна тя- 
желина въ пудѣ, что трю въ три кулака подыми, что 
тюкъ пуху.Тясмеень ж. смб. ппз. тяжелина въ чле
нахъ. Тяжень все въ ногахъ стоитъ. Ѵ я м е ё л ш і і ,  
вѣсомый, вѣсучій, вообще тяготѣющій, въ чемъ есть т я 
жесть, вѣсъ или грузъ. Всякая тѣлъ тяжела, а нетя- 
желып вещества зовутся невѣсомыми; можетъ быть 
пони тяжелы, но не для нашихъ вѣсовъ. || Сравни
тельно съ чѣмъ грузный, весьма вѣскій. Дубъ тяжело 
липы, а бакаутъ еще тяжело. Камень тяжелъ, не по
дыму. Тяжелый комъ снѣга свалился съ крыши. Они 
подняли тяжелую кладь, повезли. Тяжелый мусоръ, 
го р я ,.смѣсь угольнаго порошка съ глиною; — набойка, 
въ плавильной печи, подъ, сбитый изъ этого, а летая 
набойка изъ одного угольнаго мусору. Тяжелая сыпь, горноо: 
рудная засыпка, въ которой болѣе руды и флюсовъ; 
въ легкой, болѣо угля; | | Тяжёлая, о жонщ. и жввотп. въ тя
гости, въ тяжести, беременная. 11 * Тяжелый, шгыіспс- 
п і и ,  или вост. тяоіекбй, тягостный, трудный, томи
тельный, гнетущій, обременяющій. Тяжелая пора, 
время. Тяжелое слово, вѣское, важное. Листъ съ де
рева не чисто опадаетъ па тяжелый іодъ, къ болѣзни, 
неурожаямъ плр. Тяжелый, тяжкій трудъ. Тяжело 
больной, тяжкая болѣзнь. — человѣкъ, весьма тучный 
или * тяжелаго, крутаго, сварливаго нраву, неуживчи
вый. — руна, сильная, могучая, тяжелый кулакъ, или 
| | ‘приносящая неудачу, несчастье, повѣрье. Я не бью по 
рукамъ, у меня рука тяжела: вотъ онъ за меня уда
ритъ, у нею рука лета. — пища, которую желудку 
трудно переварить, — дыханье, трудно, съ одышкой, 
пригнетенвое.— духъ, воздухъ, запахъ, вонь, или спер
тый, испорченный воздухъ, удушливый.— слогъ, складъ 
речи, пртвпл. лешій, плавный, игривы,и; долгія речи, со 
многими вставками и необычной перестановкой словъ. 
Онъ тяжелъ на-погу, плохо ходитъ, нс любитъ ходить, 
или неохотно трогается съ мѣста, тяжелъ па подъемъ, 
долго собирается. Тяжелая гласная, съ удареньемъ, на кото
рую налегаютъ, или долгая. — нота, первая-въ каждомъ тактѣ, 
отбивающая мѣру. Тяжело роокать, а и тою тяжеле те
рять. Грѣшить легко, да душѣ тяжело. Тяжело на
кладешь, не унесешь. Тяжело самому терпѣть, а еш,е 
тяжеле другихъ обижать. Господи помилуй не тя- 
оіее.іо говорить, и легко носитъ. Нѣтъ тяжеле — 
Богу молиться да старый долгъ платитъ. Пѣтъ тя
желе на свѣтѣ — зубной болѣзни да дѣвичьей 
сухоты! Па пустое брюхо всякая ноша т я ж е л а . На 
тяжелый возъ и рукавицы положишь, такъ потянетъ. 
Не вздыхай тяжело, не отдадимъ далеко! Любить 
тяжело; не любить, тяжеле тою. Незваный гость 
легокъ, а званый тяжелъ. Съ пивушка головушка бо
литъ, съ вина просыпанье тяжело. Легко вороватъ, да 
тяоіеело отвѣчать. Тому тяжело, кто помнитъ зло.

Тяжелая-земля, баритовая, баритъ, о к и с ь ‘ барія. 
—■шпатъ, ископаемое баритъ, сѣрнокислая баритовая 
соль. Тяжслёнекъ, шлзіогмпепіік, чемоданъ 
вашъ. Она, моя матушка, тяжелымъ-тяжслёхонько 
(  шепька), на сносяхъ! •иі»г»и*« *. состоянье по 
прлгт. Ѵ’моизйііш і, тяжелый, бол. нъ переноси, знчн. 
Тяжкое время, — отвѣтственость. Грѣха тяжки. 
Охъ, тяжко мнѣ! г§ ’л з г е >«о е ш ъ  ж. свойство, ка
чество по прлг. ' / 'и э і г і і і б н  сщ. м. (духъ) п 
п и п  ж. (сила) ено. вост. злой, нечистый. Т ем ою *  

прм. некоганый, нелегкій, недобрый, сатана, 
бѣсъ. І ' я а і г е . і н і 'т  ж. петля, веревка, на коей ведутъ 
связня, узника. 'І Ѵ і э я л м я б  ср. сѣо. вост. простой 
зипунъ, кафтанъ, сѣрмяга, обшитый сверху пб-поясъ 
холстомъ, или весь холіцевой, подбитый куделыо; 
вообще худой, будничный, рабочій зипунъ, обиванець. 
Тяш ош тік» урал. то же, тяжелкр, грубый, будничный 
кафтанъ, ^ ’л ѵ і и т . і о о і ъ г »сы«V товаръ, тяжелый, 
вѣскій^ І'палеглввиіс», нскоп. цѣнный камень: си
бирскій топазъ, •^•п ш ьѵ о а м п  серіи. ** т/а  у/. * і  е о  г1 
судно, для тяжелаго груза, клади. Т л о ю и а д у м ъ .  
кто тяжелъ, лѣнивъ или медленъ на думу, либо нерѣши
тельный. Т л о м с п т с ё р іН е ,  жестокосердіе. ~  
д ы « <  человѣкъ. У л і і н т у / з н ) »  м. сиб. долгій изво
локъ, подъемъ въ гору.

Т і і п а с ы  м. мн. ітт. хлопоты, склока, искъ, тяжба, 
сутяжничанье. Пойду въ тяпасы, жаловаться, про
сить.

Т н п ат н » , п ъ п п ы ѵ и п г ъ  что,
хватать; [| захватывать, отымать, завладѣть чѣмъ; || 
стащить, стибрить, украсть, стянуть; || вынпть водки, 
клюнуть; ||бить, ударить, хватить; ||рубить, сѣчь, кро
шить, рѣзнуть; ||укусить. Собака ею тяпнула. А зем
лемѣръ тутъ поживился, тяпнулъ. Шалючи тяпалъ 
топоромъ, да и порубился. Тяпнули по чаркѣ, да и 
пошли дальше. У.жь у насъ капусту тяпаютъ. Попу
гай тяпнулъ мальчишку за палецъ. — г - л ,  стрд. втя
пался въ біьду. Вытяпалъ корытце. Чуть свѣтъ, плотники 
затппали. Тяпка пстнпалась Натппаль рубцовъ на стомъ. 
Надтяпну, гдѣ рубить? Отяпай дернъ, да и подрѣжь. От- 
тяпнулъ разомъ палецъ. Потяпьгвай смѣлѣе. Гдѣ ты ото под
тяпалъ? Протачали корыто насквозь. Стяпнулъпару сапоговъ. 
'/'яінілпе, пълм мгпа, дѣйст. по гл. 11 Тяпка оЩп. 
сѣчка юж. малый, закругленный, острый заступъ, для 
рубки к ап усты ;.||ш п « я , юж. широкая и короткая ого
родная мотыка, на долгомъ древкѣ. | |  /ш . мошенникъ?
11Засѣчка, зарубка, мѣтка. Локчены'и срубъ разби
раютъ и собираютъ по тяпкамъ. Т п г и і ч ъ ,  то « о ,  за
сѣчка, рѣзъ. Рубить тппкдмъ, тяпая легонько, носкомъ 
топора. Насѣчешь тяпкой, не сотрешь тряпкой. Тяпъ 
тяпкомв — подъ бѣлымъ платкомъ (смерть)? Т л м а .  
ударъ топоромъ, сѣчкой, какъ: хвать, брякъ ипр. Будто 
иіяпз да ляпъ, вотъ-те »ікорабль/цевдругъ,несразу его 
построишь, не какъ-ни-понало. Г л і м ш т ъ  что, ру
бить тяпкой капусту; || «.«а. болтать жидкость, взбал
тывать, мѣшать. Т я ш г е і л ъ п ы і і  ножъ, странной, 
стряпущій. '/'лиопші і ш ь что, «.«о. воровски тас
кать, тибрить. Стяпбшилъ тапку. У нею людишки пома- 
ленъку'все растяпоитли. 'Й 'н*ъёцъъ\. пск. и в і т  асіі*> 
п а  рпз. цѣпйлышкъ, типбкъ, тяпокъ, било, дубецъ, 
короткая часть цѣпа, Т м т у г м л  ж. ол. мелкая рыбка, 
плотвичка. Па гротъ тяпуіи, такъ и на день съ во- 
лоюй, съ приваромъ, і л л у н і к л  ж. сѣв. вост. жид
кое мѣсиво, толоконная болтушка на квасу. || Арх. рж а
ная или ячная лепешка,помазанная постнымъ масломъ. 
Т л п к и  м. мп. пск. мелкія дровешки, хворостъ, пере
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рубаемый въ одинъ тяпокъ. Ѵ м п и з г п ъ  ряз. хво
ростъ, кустарникъ, мелкій лѣсокъ. Обапола прут  
тяпншсъ. || Плетень, прясла, огорожа. [хлебка. 

Т я с т и ц а  т ол. овсянка, овсяная болтушка, по- 
Т п т ш і п ,  см. тетива.
Т я і ' ь ,  см. тети.

Т я т я ,  тятенька', тятька; зап. юж. ш п а т у  л я ,  
татусп, —сеиька м. отецъ, батюшка; || тятя, ряз. 
сестра; |) мр. дитя, ребенокъ. Т п т ы н ъ ,  
— т е н ь ш і м н ъ ,  все что его, отцовскій,батюшкинъ.

Т я х т а т ь ?  тул. отдѣлывать (?) мѣдную посуду, са
моваръ.

У.
У , гласная, счетомъ двадцатая, букварускойазбуки; 

въ церковной, она двояка: ^ укъ влв икъ, и ©у или у; въ
счисленіи у четыреста. Сокрщ. у. уголъ; ук. указъ; ус.і. 
условно; ум. умалительное.

У ! мждм. страха, укора, позора; ухъ. У, какія 
страсти! У, безстыдница какая! У, каки глазища 
уставилъ! С и !  црк. Уа, разоряли церковь, и тремя 
депмй созидали! Мари. | |  Л г црк. нар. чаотц. не, зпчт. не 
уже, нѣтъ еще, еще не. Не у пріиде часъ мои, Іоап. || 
ЛГ, прдл. съ родт. лад . при, подлѣ, близъ, возлѣ; | |  во 
время; | |  отъ. У костра и щепы. У нашихъ у воротъ 
давокъ хороводь, пѣс. У-іоря не безъ смѣху. Царь ве
литъ имъ быть къ себѣ, и они бываютъ у руки, цѣ
луютъ руку, Кошхн. Сижу у-моря да окду погоды. У вся
каго празднества не оіеиветъ безъ дуровегпва. У дѣла 
быть, дѣло знать. Чиновникъ не у дѣлъ, числится на 
службѣ, безъ должности. У кого діьвкахороіиа? — У матки. 
У кого сынъ уменъ? — У батьки. Невѣста съ прида
нымъ: у рукъ, у ногъ пальцевъ по двѣ дюоіеипы безъ 
мала , только четырехъ не достало. У-юря и про
мыслъ. У часу гнѣвъ, / - часу милость. Не у рукъ 
стряпня — пачкотня. Нс у продажи дѣло стало (по
говорка купцовъ, при уступкѣ товара). | |  У кою, у чего, выра
жаетъ также принадлежность, личное владѣнье, связь, за
висимость. У страха глаза, велики. У кого дѣтки, у 
тою и бѣдки. Что у меня, то и у тебя, все равно, 
пбравиу. Онъ пришелъ ко мнѣ, и сидитъ у меня, въ 
домѣ, жилищѣ. Я далъ ему пріютъ у себя. У себя ли 
баринъ? дома ли. У кого онъ учился? | |  Отъ. У мепя не 
уйдешь! У-юря некуда дѣться. || У, юж. зап. пск вор. 
В Ъ , и наоборотъ, в говр. вм. у: у домѣ, в'тсбп,т. въдомѣ, 
у тебя; говр. и увменя, увтебп. Сверхъ сего въ пск. тер. 
часто приставляютъ вначалѣ ату любпагую гласную, вм. О, или 
безъ всякаго толку: ущбра, укблица (ощера, околица); 
ускбсокъ, успокой, укрсіекъ, уедбба (скосокъ, покой, са
мый край, сдоба) ипр. Слитно, прдл, у  выражаетъ: окон
чанье, совершенье (упасть, уйти)увмѣщ епье^»строку 
не упишешь, это не уложится); умаленье (боль уни
мается; увпвіъс, урѣзка); по смыслу слова, значенья эта 
впрочемъ весьма разнообразны: удѣлитъ часть, отдѣлить и 
отдать; унести, убрать, уѣхать, удалить, —ся, въ 
знчн. прочь откуда; уговоръ, условіе, обязательство; 
ухаживать за кѣмъ, ходить около, угождая, служа, ипр.

У а з и і і і і п . ,  анатазъ, октаэдритъ, рѣдкая тита
новая руда.  ̂ [росля, Рисия.

Ж я х а н г и  или п а л а т а  нмч. видъ вбдоросли, пб-
.Ѵоіібии., у б а б и и ч п т ъ  младенца, тер. 

принять, повить.
Убавлять, у б а в и т ь ,  у б а о л и а а т ь т ,

чего отъ чего; сбавлять, умалять, уменьшать, сокращать, 
отбавлять, отыматьчастыілиослаблять;пртвпл. при(на)- 
бавить. Черпакомъ моря не убавишь. Платье длинно, 
убавить па вершокъ, да убавь рукавовъ, широки. 
Земли прибавили, а оброку убавили — жить можно.

Убавитьпарусовъ, убрать часть. Онъ убавилъ, поубавилъ 
спеси,меньше зазнаётся. Убавь рвенія, нсюрпчись. Убавить 
уроку. Изъ большаго убавить можно. Убавить кому 
спеси, сбавить, сбить. — с я .  быть убавляему; || убы 
вать или умаляться, уменьшаться. Прибылая вода 
убавляется, сливаетъ, пошла наубыль. Мѣсяцъ убав
ляется, пошелъ науіцербъ. Народу убавилось, стало 
просторнѣе. Л б и в л ё и ь с ,  у б а в к а ,  дѣйст. но гл. 
|| Убавка, убавленное количество, пртвпл. прибавка. 
Убавки изъ жалованья по семи рублей. Скопилъ у6а 
воинами. .І  б м в о и н м і і  окладъ, неполный, съ вы 
четомъ. .Ѵ б н в . і л і ш ѵ і і і .  у б а в й т е л ь , —  »»*•- 
ц а ,  у б а в и ц и п ъ ,  — і і ^ і і ц п .  убавившій что, 
чего либо.

У б і і ш ш т ь ,  у б г і п т ь  кого, уговорить, уломать, 
согласить, убѣдить речами, упросить, йе убаешь ста
рика, упрямъ, — с я .  договориться до устали, изнемо
женья; | |  паговориться всласть, досыта. Съ нимъ не 
убаешься! ’| Убаиватъся, см. убояться.

.Ѵ и п і о к і і і і п т ь ,  у б а і о к а т ь  или у б а и -  
к п і м ь  ребенка, укачать, усыпить его, упеотовать, 
па рукахъ или въ колыбели, припѣвая. Убаюкали, что 
до дня страшнаго суда не встанетъ! — с и ,  стрд. 
Я б а г о к и в а п ь е  дл. у б и м о к а ч ь е  ок. дѣйствіе 
но гл. . Г б я « т ( н » ) т н і і  что, тор. шутч. потерять, 
промотать, уходить.

У б а и т ь ,  см. убайвать.
У б е р е г а т ь ,  у б е р е ч ь  что отъ чого, оберегать 

исправно, сберечь, устеречь, охранить, защитить или 
сохранить въ цѣлости, упасти. Гороху въ полѣ не убе
режешь. Она уберегла и выняньчила пятерыхъ. Кто 
самъ не бережется, того не убережешь. —  с л ,  стрд. 
или взв. по смыслу; остерегаться, пастись. Отъ грѣха 
не убереокешься. Корова три дня пропадала, а убере
глась, сама домой пришла! Все убереглось въ цѣлости, 
сохранилось. Отъ злаю языка не убереоісегиься. .Ѵ б е»  
р е г и ч ь с  дл. у б е р е а і е ё и ь е  ок. у б е р ё г ъ ,  
у б е р е г ъ  м. у  б е р ё г а ,  у б е р ё е м с а ,  у  б е р е г а ,  
у б е р е о і е ь  к. об. дѣйств. по гл. Уходъ скоту—сыть 
да холя и $бережъ. Тутъ уберегу нѣтъ лѣсу, кто 
захотѣлъ, тотъ и рубитъ, С б е р е г а т е л ь ,  
ш т а ггц а , у б е р ё и щ и ш іъ ,  — уберегші й 
что л и б о .С б е р е о іс л и в ы ч ч е л о в іы с ъ ,  сохраняющій 
въ цѣлости то, что у него на рукахъ; скопидомъ.

. Ѵ б е р е і і ; і > е  ср . у б е р е г ъ  м. поберегкье, полоса 
вдоль берега. Все убережье песчаное. С б е р е о м с -  
и ы е  каменья, у б е р е о і е и и к ъ .

С б и в а т ь ,  у б и т ь ,  у б и в ъ г в а т ъ  что, уко
лотить утолбчить, выравнивая сбивать туже, крѣпче, 
утрамбовать. Дорожки садовыя убиты, усыпаны хря- 
щемъ. Убитъ дорогу щебнемъ. || Убитъ комнату гиел- 
ковыми обоями, обить, одѣть стѣны. Весь сундукъ 
убитъ гвоздями. | |  — кого, у(за)шибить или ударить 
сильно; искалѣчить. Онъ въ больницѣ, его лошадь
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убила. Пожарпш стропиломъ убило, насилу слазь. 
Ею громомъ убило, оглохъ совсѣмъ. Не убить бы, ба
ринъ, сторонись! Па сколько убьешь (лошадь), па 
столько и уѣдешь. |) 'Оскорбить, огорчить, обидѣть 
или опозорить до крайности. Ее сыновья убиваютъ, 
безпутны больно. Вѣсть вта убила старика, не ѣстъ, 
не пьетъ, сидитъ задумавшись. Человѣкъ не скотина, 
и словомъ убить можно. Убила его нужда. Убитъ 
горемъ. | |  Покарать, наказать. Кто неправдой живетъ, 
гною Богъ убьетъ. Похулить — грѣхъ, а похва
лить — Богъ убьетъ! Молчи, коли Богъ убилъ! пока
ралъ. Убей Богъ стыдъ -- все пойдетъ хорошо (все ни
почемъ) Хлѣбъ-соль и разбойника убиваетъ (сми
ряетъ). \ | Убить кого, убить насмерть, зашибить или уда
рить дбсмерти, лишить жизни. Убей Богъ солдата, 
утиши воину! Убыотъ, забота не наша. Убьютъ, 
такъ закопаютъ. Полоненъ вскликнетъ, а убитъ — 
никогда. Не убивъ медвѣдя, кожу не продаютъ. Спе
реди любилъ бы, а сзади убилъ бы. Барашка убить — 
не душу сгубить. Коли убитаго ужа (змѣю) повѣситъ 
на осинѣ, то очнется и ужалитъ своею убійцу Пла
товъ доносилъ о числѣ убитыхъ непріятелей, а о сво
ихъ убитыхъ писалъ, что .то свой, домашній счетъ, 
сочтемся дома. Не убей, говоритъ заповѣдь, тоесть, 
не убей, какъ Каинъ Авеля убилъ, а не вреди, не обидь, 
не соблазни. Не убойтеся отъ убивающихъ тѣло, ду ши 
же не могущихъ убити, Мто. Онъ грабить грабилъ, но 
не убивалъ. Ею убило на стройкѣ, убило ядромъ, гро
зой, насмерть. Есть яды, убиваюирв мгновенно. Сосѣдъ 
свинью губилъ къ Рождеству. Убилъ охотникъ птицу: 
перья остались, а мясо улетѣло! || 'Истребить, уни
чтожить, пли притупить, пригнести. Стѣсненія и недо 
вѣріе убиваютъ торговлю. Въ немъ всякое доброе чув
ство убито. Дѣло ото убито неудачнымъ началомъ. 
Ирч. стрд. убитый, црк. убіенный. “ Г н .  быть убива- 
ему. При отлетѣ, отсталые и хилые журавли уби
ваются прочими. Дорожки убиваются щебнемъ. Каб
лукъ сплошь убитъ гвоздями, подбитъ. Не лазь, 
убьешься! Невѣста убивается, плачетъ, по обычаю, 
оплакиваетъ дѣвичество свое. Убивагпься по комъ или по 
чемъ, сильно заботиться, грустить, горевать. Кто уто
нулъ? рыбакъ; кто убился? бортникъ. Пьянъ, пьянъ, а 
объ уголъ головой неубьегпея. З гв ш » а а н ь е  дл. у/*7««» 
т і е ,  у б і е н ь е  ок, у б н о п п  ж. у б б і і  м. 
у і і 'о і і и а  ж. дѣйст. но гл. Убиванье, убитіе дорбгъ. 
Убіеніе царевича Дмитрія. Убйвка, убой, убойка 
тока. Убой, убойка скота на мясо. Онъ убоемъ иска
лѣченъ, зашибешь, упалъ. || Убой, орл. синякъ, знакъ 
отъ ушиба. || Тар. мука, мученье, колотая. | |  лрх. при
бой воды, теченья и волны, подмывающей берегъ. Тушъ 
убой, строиться нельзя, гюдмоегпъ. || Сий. крѣпкій 
настъ, по коему и скотина не преступается. | | иск. го
лоледь, по коей у б о м с т о ,  опасно ѣздить. | |  Убой 
ягодъ, тер. бездна, множество. Л б н в н л ь м м і і ,  
у б і і а о и н м і і ,  у б о ш ш н ы іі ,  къ убивкѣ, уббю 
отпоще. || Уббйно ягодъ, грибовъ, псп. обильно, много; 
измучишься собирая. Убойный молотъ, на бойняхъ. 
—скотъ, щтцт\ыі\п&убои.Убойноетеченъе,— вода, 
ара. уносная, подмывающая берегъ. Убойное огситье, 
работа, томительная, изнурительная, тяж кая. Убой
ный гіуть, снѣгъ, твердый, настовый. Убойное мѣегпо 
звѣря, сиб. въ ьоторое быотъ, куда можно нанести 
смертельную рану: голова, сердце. .1 і Т н я н . і к и .  
колотушка, ручная баба, для убивки, утолбки земли. 
Лгб м а а л ы ц 99к я  дорожекъ. З ' б і і і е т а о  или 
у б ё в н е п и т  ср. убой, убіеніе человѣка, смерто

убійство, умерщвленіе, лишенье кого жизни, какъ пре
ступленье. || Убойство, шп. мука, бѣда, иетомленье, 
невыносимая тягость. Л’б іш іе т о е п ы ш і  огонь, 
пальба. -  климатъ, гдѣ болѣютъ. неизвѣстность, 
мучительная. — рука, убившая кого, - в о с ю ь ,  
качество по нрііг. , і  № і в н м в ы і < ,  убійственый; || 
'неутомимый старатель, неотступный ходатай, проси 
тель, кто у чего убивается. .V т ііщ ц п  об. убшш- 
н ец і> , у б б е ц а » ,  уб<и»'іцю  стр. у б » і і » і и ш »  
црк. смертоубійца, кто извелъ или убилъ человѣка. Па 
убійцгь кровь. Человѣкъ самъ себѣ убійца. На морѣ по 
году видишь да ѣдешь — самъ себѣ убивецъ. Л’б о ё -  
п-ец» кцр. убитый человѣкъ, трупъ убитаго. Нашли 
убобица. Л б б н м н  ж. бычекъ, яловка, и вообще ско
тина, назначенная къ праздпикупа убой; свѣжее,несо
леное мясо, говядина, баранина; но евняива свѣжйна. 11 
кцр. бранно, стерва, падаль. Я 'б о іш с т ѵ е » ы і і ,  
къ убойотву,убійству отпеще.,уголовный. Л’б б п н ц е  
ср. кур. бколотепь, отбившійся отъ рукъ неслухъ. 
Л б * н ‘іч*ш аы ш і, смертоносный, убійственый; || 
сильно убивающій. У б н п м і  ж. т .  обшивка, ото
рочка, кайма.

І ’б в р а т ь ,  у б р а т ь ,  у Я Л р м а а ш п и  что, 
прибирать, собирать и прятать, для сбереженья, со
храненья, класть и ставить куда па мѣсто, гдѣ оно бу
детъ въ цѣлости, впрокъ. Убирать хлѣбъ съ поли, 
жать, вязать въ снопы и свозить въ одонья. Убрать 
книги на мѣегпо. Убирать со сгполй, пообѣдавъ. Онъ 
убралъ брызогси, иоскромнѣлъ. 11 Убирать комнаты, 
мести полъ, стирать пыль, чистить, ставить все на 
мѣсто. Комнагпы надо убрать, гюколѣ господа спятъ. 
Убрать домъ, комнагпы, украсить и обставить всѣмъ 
нужнымъ, окрасить или оклеить, повѣсить занавѣски 
ипр. Убрать столъ, украсить или нарядить. Невѣсту 
убираюгпъ къ віыецу,убираюгпъ голову. 11 Убрагпьписьмо 
въ строку, въ страницу, умѣстить, уписать, или убрать 
наборомъ. 11 Убирать щи, кашу, уплетать, жадно ѣсть. 
Ею въ два уха  не уберешь (много вратъ), — г л ,  быть 
убираему. Комнагпы убираются -- пыльно. Хлѣбъ 
нашъ съ гголя убирается.11Убирать вещи свои, уклады 
ваться; управиться, кончить работу. Мужики еще не 
убрались съ хлѣбомъ, съ сѣномъ. Скоро ли уберегпесь 
съ капустой? Кучеръ еще не убрался, убираетъ лоша
дей. Убравшись хозяйствомъ, гхойду въ церковь. |) Ря
диться, наряжаться, украшаться нарядами. Барыня 
убирается въ уборной своей, навечеръ. пор. вообще одѣ
ваться, оболокаться, окручаться. 11 Убирайся отсюда! 
ступай, пошелъ вонъ. Убраться на гпотъ свіьгпв, уме
реть. || Не уберется огпо все въ чемоданъ, не пойдетъ. 
Изба не велика, а что народу убралось въ нее! Коли не 
губгграется въ строку, то гтой наборщикъ выкиды
ваетъ, что ему нелюбо. | |  Убираться по дѣлу, п ск . 
тер. справляться? З ’іІш ъ р г іп ь е  дл. у б р а м ъ е  ок. 
у ( Т і> /К )  м . у Н о р и и  ж. дѣйст. по знч.
гл. Уборъ мусора. Уборка капусты. Ягодамъ убору 
нѣтъ, много, обильно. Корова съ у донцемъ, а дѣтки съ 
уборцемъ, жадно Ѣдетъ. || Уборъ, пск. гпар. у в о р и  к .  
все, что идетъ на украшенье, нарядъ, праздничное 
платье, убранство. Головной уборъ съ перьями, цвѣ
тами. Полный бирюзовый уборъ, серги, ожерелье, за
пястья шір. Онъ надѣлъ охотничій уборъ свой. Турец
кій верховой уборъ. Праздничный уборъ, что лазятъ 
туръ красть черезъ заборъ. Изъ дворянства взять — 
надо мною убору держать. \ \ Уборка, уборъ, чѣмъ что 
убрано, украшено, наряжено. Уборка платья бархат* 
пая. Уборка комнатъ къ свадьбѣ мною стоила. І ' б м »
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■ры плели, — і ш ц а ,  убмрплоицымь, 
уборищввча или убш'шрмщиыл, —мцмцеш, кто
что или кого либо убираетъ. Головной уборщикъ, че
сальщикъ, парикмахеръ. Уборщикъ комнатъ, обой
щикъ, драпировщикъ. Л'ііыртіли об. уплетала, жад
ный ѣдокъ и обжора, и г Т н р б х ' к ,  убшвруыаи, 
убарикаи(ш)п, пск. тер. къ нимъ
О'гпсщо. . Ѵ б і і / н і м і » ,  уборшашіі, къ убору 
отнояще. Я борныя  ж. комната, въ коей одѣваются, 
убираются, наряжаются, моются, притираются ипр. 
.»бормвшіъ, уборный столъ, туалетъ. Яооргв- 
елпое письмо, рука, печать, тѣсная, спорая, пртвпл. 
разгонистая, рѣдкая. Онъ убористо пишетъ. | |  Убо
ристая кладовая, просторная. Убористый ѣдокъ, об
жорливый. | |Я с к .  прихотливый? - т о е т ъ ,  качество 
это. Зборчыомав, убористый. | |  Кто любитъ уби
рать, прибирать, дер?китъ все въ порядкѣ. Такой убнр- 
чивый, изъ-подъ рукъ убираетъ! - в о е ш ь ,  свойство, 
качество это. Збнрчыоыі* пск. тер. разборчивый, 
причудливый? З'брйшыажпио ср. нарядъ, украса, 
украшенье; нарядное платье, ожерелье и прочія при
надлежности; щегольская отдѣлка комнатъ, празднич
ное украшенье ихъ ипр.

У б ій ц а 'и н р . см. убивать.
У б л а ж а т ь  и у б л а о і е м я т ь ,  у б л а -  

( м с в іт ь  кого, чтить, почитать и чествовать блажен
нымъ; || прославлять, величать за доблести; || упра
шивать, умолять; || улещать, услуживать, угождать 
льстиво, добиваясь чего; | |  одарить всѣми благами, об- 
лагоденствовать, осчастливить. Пси языцы ублажатъ 
то, ГІсл. Всѣ ублажаютъ праведнаго властелина. Жес
токосердаго не ублажишь. Наслѣдники взапуски ув
лажняютъ богатую тетку, ждутъ не дождутся 
смерти ея. Господь да сохранитъ то, и живитъ ею, и 
да ублажитъ его на земли, Псл. Жена ублажаетъ — 
лихо замышляетъ. Ублажай, лиска, голубку, дахвоста 
не тѵси! — с л ,  быть ублажаему; 11шутч. осчастливить 
себя самого. Онъ увлажился на службѣ,  и живетъ те
перь въ достаткѣ. Увлажился, сердечный! упился. 
Я б л ы г о с п в в в п и л *  кого, црк. ублажить, ущедрить, 
даровать много благъ. З б л и г о л п в о р ш ш т ъ  кого, 
вост. удоволить, удовлетворить, обезпечить. .3 б л ы -  
а і с м н г ь е  дл. у б л и с и с ё н ь с  ок. у б л й о ч з к а  ж. 
об. дѣйствіе по зпачн. гл. Ублажапье, чествованье, ве
личанье; ублаженье, признаніе блаженнымъ, правед
нымъ; умоленье, упросъ; ублйжка, обольщенье, уле- 
щенье, соблазнъ льстивыми услугами или лукавыми ре- 
чами. З'блыоіѵителъиое восхваленіе. Я'блы» 
онзаѣпелъ, —»ышци, величающій, восхваляющій 
или превозносящій кого; || льстивый поклонникъ, иска
тель; і|благодѣтель. Яблыоісп ш. сіьв. блажь, мечта, 
химера, глупыя, безтолковыя, несбыточныя затѣи; 

шаль, дурь. || пск. поблажка, потачка, повадка, поно- 
ровка, баловства. . » ошалѣть,  оду
рѣть, или | |  опьянѣть. Зблиоюыыші, блажной, по
мѣшанный, безумный, юродивый.

.Ѵи.ш.шть путь, укоротить, проложить прямѣе.
У  б  л  ш і і і і  і і  л  іи природа теплыя страны Европы.
У бліО Д М 'І'Ь , у б л м ѵ т ы  ЧТО, за чѣмъ, усмот

рѣть, уберечь, сохранить. За этими пострѣлятами 
не ублюдешь. Убоинки не ублюсти до праздниковъ, а 
лучше ее посолить. —  ю ь, —ся, уберечься, охрашіться, 
сохрапиться ВЪ цѣлости, стрд. пли или. ПО СМЫСЛу. 3 6 -  
л в о б ё н ь е ,  дѣйст. по гл. З б л і б д ш в н ы ,  остатки 
сохраненнаго, сбереженнаго. Я б л ш о с п н м т е л ь ,  | 
тттици, сохранившій что въ цѣлости. Яб>*аод- і

ш і к й  пск. кто у б л ш д н и ч и е т ъ ,  трется у 
стола, подлизываетъ, ищетъ чужихъ обѣдовъ.

У б . і і о д о і і і .  и. у б л ш ч б ѵ ч ч ,  выродокъ, ту 
макъ, помѣсь двухъ видовъ животныхъ; отг кобылы и 
осла: лошакъ; отъ ослицы и жеребца, мулъ; отг полка сг соба- 
бакой: волча, волкопесъ, волчекъ; *тъ лисы и собаки: лисо- 
песъ, подлисокъ; отъ разныхъ породъ собакъ; болванъ; отъ ру
сака и бѣляка, тумакъ; полумошникъ, полуглухарь, отъ 
мошиика и полюха; полуканарейка, отг Канарейки іі чижа, 
анр. См. волдырь. || Ублюдокъ, растенье марьииъ-ко- 
рень-меньшой, ІШеопіа ЬуЬгісІа.

У б «  црк. стар . со. итакъ, сего ради, посему, слѣ
довательно, стало быть; || ибо, такъ какъ, нотому-что.

У б б і ' і » ,  бѣдный, неимущій, нужный, скудный, ни
щій. Бѣденъ бѣсъ (у него Нога нѣтъ), а человѣкъ убогъ (и 
луженъ]. Вогъ милостію не, убогъ. Убогій хлѣбъ,милос
тыня, Убогій достатокъ. Вогъ не убогъ, а Никола ми- 
юстивъ. Милостивъ Богъ, а я, по Его милости, не 
убогъ. Убогій не гость. Убогаго не зовутъ на пиръ. У б о 
гій — что уродливый: что есть, то и носитъ. Убогій 
мужикъ и хлѣба не ѣстъ; богатый — и мужика 
съѣстъ. Церковное достоянье — убогихъ богатство. 
Лучше на убогой .женггться, чѣмъ съ богатою воло
читься. Проситъ убогій, а подаешь Богу. || Увѣчный, 
калѣка, неисцѣлимо немощный. Онъ убогъ, не работ
никъ. Убогъ ногами, не ходитъ, или едва ходитъ, ску- 
дается. || Малоумный, юродивый, дураченъ, убогій 
умомъ, нищій духомъ. Я б о г а  об. пск. убогій, пртнпл. 
богатый, у отрицатльн. Убогая руда, скудная, въ коей 
мало метала. Убогая плавка, плавка скудной руды. 
Убогій-домъ, « б о а і м ш ц и ,  богадельня, пріютъ ка
лѣкъ; 112/боий-бол«в,скудельня, скудельница (фрн.тог&ие), 
куда встарь с в о з и л и  тѣла погибшихъ странниковъ, уто- 
плениковъ, убитыхъ на пути ипр.; на сѣверѣ они есть мѣ
стами донынѣ; труны кладутъ въ общую могилу, совер
шая молитву надъ нею въ Дмитріеву суботу. Убогое 
житье, бѣдное, скудное. Убогонькая старушка. Я б о -  
г о а и л п о  вѣкъ перебиваются. З б о г о ѵ в п ь я  у б о -  
э і с е с т в о ,  состоянье но прлгт., бѣдность, бѣднота, 
скудость, скуда, нужда, либо нищенство; ||калѣчество, 
увѣчье; ||малоуміе, безуміе, или юродство, юродивость. 
Не для Бога молитва, а для убооісества. Достатокъ — 
мать, а убооіеество — мачиха. Что вашему приго
жеству до нашего убожества (что нужно вамъ?). Л б « -  
о і е и і н ь  кого, дѣлать убогимъ, лишать. Господь убо- 
житъ и богатитъ, Кн. Црст. — с я  или ; / б б а і » і м і «  
ч и ш ь , прикидываться, притворяться убогимъ, 
- н и щ і е ,  дѣйств. но гл. З б о о в с іъ п е ь ,  бѣднѣть, 
нищать, скудѣть, оскудѣвать. ■ Ѵ г Т ш и е іп и .ь , 
щтмшшца, убогій, нищій; увѣчный, калѣка.

^  б о ж н і і і й ?  арх. чистоплотный, опрятный, 110-
У б о й  ипр. см. убивать. [рядливый.
.Ѵ П ор і. ипр. см. убирать.
.Ѵ о о .г Ь т і , ,  иб о лж ъ ш п ъ  влгд. сиб. тлю. смило

ваться, сжалиться, сострадая помочь. Не уволитъ онъ 
надъ моею нуждой. Скупъ, не уволитъ и родному по
мочь . Уволилъ хлѣбца — и укусить-то нечего!

У б о с т й  и у б о б ч у ш о  кого, боднуть, ударить 
рогомъ, или тычкомъ, бодкомъ, уколоть, воткнуть. 
Аш,е волъ убодетъ мужа или жену, и умретъ, наме
темъ да побіется волъ той, Ибх. Львовичу убодшему 
сулицу свою въ щитъ его, лѣтне. .Ѵ б а д с м і е ,  дѣст. 
□о гл.

У б б т а т ь  известку въ творилѣ, разбить или раз- 
| мѣшать хорошо. З б А ш п ы т о  ребенка, прм. у ка- 
I чать, убаюкать.
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Ѵ о |і а і і і ' і п .  кого, вы(ио)браішть, Живу, не убра- 
йена, не у ругана (т. е. не замужемъ; гов. бол. о вдовѣ),

С б р и т ь  ипр. см. убирать.
А б р е е т й  куда откуда, уплестись, уйти тащась; 

можно употребить н убраживать. На Орану орломъ при
летѣлъ, а съ орана безъ ной убрелъ. м. нося .
рыхлый, глубокій сиѣгь. Ѣхать убродомъ. У бродъ по 
колѣно. На лѣсу уОі»Адш*л теперь, не пройдешь, 
еще нѣтъ насту. Живется — что въ убродъ бредете я. 
Претъ, какъ (что) въ убродъ бредетъ. А О р і іо іе іе -  
л и т ь е * * ,  у & р о д ы ш ь с п ,  о заторѣ, квашнѣ, вы
бродить, перебродить вмѣру.

.Ѵ б р у с -ь  м. платъ, платокъ; фата; ширинка, по
лотнище, полотенце, особ. нарядное и браное; || иизан- 
ный пачелышкъ, подъ вѣнцомъ, на образахъ угодницъ, 
или вообще не кованый иконный окладъ, а шитый, бран
ный, низанный, женской работы. Убрусъ повоженный, 
сгар. почетная ширинка, подносимая молодою, на по
клонъ; статьи вта обратилась въ налогъ, и мѣстами, выіашо время, 
ширинки взимались въ иовожоновъ, какъ дань. А кто дочерь 
даетъ замужъ, и онъ волостелю даетъ, за повоженный 
убрусъ, четыре деньга, акты. Отирая слезы убрусцемъ, 
лтяс. Авруеыьаа* окладецъ. А'&руешшао ср. сгар. 
сборъ, взятка съ новоженовъ. || Убрусъ? шп. тер. но- 
рогъ. Л б р у е ь е ?  пск. отруби, оторье, высѣвки (не 
обросъ ли? О нерѣдко обращается въ у).

Ж б [ і ы і ш т ь е п ,  обрываться, уходиться, брыкая, 
облягаться, утомиться, привыкнуть, обойтись, по 
смирѣть.

і б у . д в і і і і ,  —  е я  дрк. стар. разбудить, пробудить, 
-с я , проснуться. Игорь и Всеволодъ лжу убудиста, 
которую бяше успи отецъ ахъ, Сл. о 11л. Иг. Уоуждшесп 
же, вндѣша славу ею, Лук.

.Ѵ б і . ш н и . ,  у & ь и п ь ,  и & ь іл ш а ш л ш ь ,  убав
ляться, уменьшаться, умаляться, сбывать, упадать; 
малѣть количествомъ или качествомъ, 11 исключаться 
изъ наличности. Денегъ убыло, долгу прибыло. Народу 
въ моръ убыло. Вода убываетъ. Мѣсяцъ убываетъ. Отъ 
добраго діьла тебя не убудетъ. Дня убыло на часъ. Въ 
людяхъ собьютъ съ нею спесь, ея убудетъ. Убыла мо
лодые ліыпа наши1 Онъ убылъ, выбылъ, отбылъ, ушелъ 
вли номеръ; его нѣтъ. Въ полку убыло три офицера. 
Одни убываютъ, другіе прибываютъ. Вѣкъ мой про
шелъ, а дней у Вога не убыло. Отъ счету не убудетъ 
(денегъ); а отъ недочету убываетъ. || Убывать, пск. 
скучать? либо ото: худѣть съ тоски, либоі/бившпбея, либо 
унывать? Л И ш в в к н ь е ,  у в ь и о п ю ,  у о ы . і ь ,  псіс. 
у й ш о ь ,  у о ы п й ь ,  умаленье, уменьшенье, убавка, 
упадокъ. Убыль въ людяхъ, въ доходахъ, въ силахъ. 
Мѣсяцъ на убыли. Вода на убыль пошла. День па 
убыль, ночь на прибыль. Прибылью хвались, а убыли 
берегись. Прибыль съ убылыо въ одномъ дворѣживутъ. 
Прибыль съ убылью смѣшалась, домашнею не оста
лось1 Убыль моя никому не бѣдна! Никиты. А в ы л о і ё ,  
убывшій,вышедшій изъ наличія. Па мѣсто убылыхъ въ 
полкъ поступали новобранцы. Убылая вода, низкая. 
—мѣсяцъ, иослѣнолнол унія. Убылое,мѣсто, свободное, 
незанятое, порожнее, праздное, вакансія. Онъповышет, 
на убылое мѣсто. А & ы п ъ л т ъ ,  изъянъ, истора, по
теря, накладъ, ущербъ, цртвнл. прибытокъ, прибыль, 
барышъ, выгода, нажива. Прибытокъ съ убыткомъ на 
оошьхъ саняхъ (па одномъ полозу) ѣздятъ, подъ одной 
шапкой (кровлей) живутъ. Убытки наверстаемъ, а 
дни впереди. Для васъ, съ убыткомъ уступаемъ! Убы
точна зачастила, Свой умъ не въ убытокъ. Въубытокъ 
торговать незяль. Прибытокъ съ убыткомъ сверти

Ѵо)ш ііі'і [ і . і

лисъ, въ итогѣ ничего не осталось. Живъ другъ нс убы
токъ. Убытокъ наводитъ па прибытокъ. Вудъ другъ, 
да безъ убытку. Въ накладѣ воленъ Воѣ, а въ убыткѣ 
батюшка (говор. сынъ, торгуя эа отца). Честь приложена., 
а убытку Богъ избавилъ. Съ міромъ и бѣда неубытокъ. 
То и убытокъ что, нѣтъ прибытка. Не бойся убытка, 
такъ придутъ и барыши. Лг4 іі> і» » ь о н н м іі оборотъ, 
накладный. Изъ чужаго кармана раздавать не убы
точно. Званый гость убыточенъ. Друга держать не 
убыточно. — і і о с і н ь ,  свойство но прлг. . І і Т ь ш г -  
ч і і в о с  дѣло, приносящее частые убытки. А б о і -  
ш ш і ш ш ) ,  у / о ь ш і н ш к і і  кого, вводить въ на
кладъ, въ истору, въ пропащіе расходы, напрасныя из
держки. Для насъ не убытчитесъ, или просимъ псубыт- 
читьсн, не безпокойтесь. — с я ,  нести убытокъ, по 
терю денежную. ІІопринудьтесь — не проторътесь; 
пртевольтесь — не убытчитссь; принатужтесь — 
три посудинки (чашки) выдержала! допиванье. . ) й ы -  
я к а н с м ь е ,  дѣйств. по гл. . Ѵ б ъ і п і и и к а ,  •»*«««. 
ц и ,  кто ноиесъ при чемъ либо убытки, трату ,остался 
въ накладѣ. А & у д е и ъ  псп. у(вы)бывшііі откуда, 
у былой.

Х < 'і ы і 'т | ) і і і і , ,  у / г Т ы с ш у и і і м ь  что, ускорять, 
дать чему болѣе успѣшный, скорый, быстрый ходъ. 
А О ш ѵ п е р ё ы ь е , дѣйствіе по гл.

І й ы ' і і , ,  см. убывать.
і 'б 'Ь п і т і . ,  у / » і ь ,Ж '« і і с ь  или 

уііш ьч*ѵ , »уі<п>«іь откуда, куда, оѣжать, побѣжать 
уходить бѣгомъ, или спѣшно, торопливо; уйти тайно, 
скрыться; | | ‘—чего, избѣгать, уклоняться, устраняться 
отъ чего. Онъ мною разъ убѣгалъ, бѣгалъ, былъ въ бѣ
гахъ. Лошади со двора убѣжали. 11е убѣгтй тебѣ отъ 
меня, догоню! Какъ ііошла попойка, такъ онъ убѣжалъ, 
ушелъ, скрылся, улизнулъ, уленетпулъ. И дѣло, пья
наго общества надо убѣгать. Не убѣогсатыгамырѣхи. 
А 'б г ім т и ь  кого, утопиться за кѣмъ, загонять. 11 —того, 
избѣжать, миновать. Бѣгать смерти —■ не убѣгать || 
Сукно въ мочкѣ убѣжало по вершгсу нааршинъ, убыло, 
сукно сбѣжалось, ссѣлось. А '& й ьг/ш т ы гн , бѣгать 
до усталости. Не убѣгаются дѣтки, имъ все бы еще! 
не набѣгаются. Горячъ малый, дай ему поубѣгаться, 
поуходиться. А Н »ьы м авье  ср. дл. у & іь о я е г ім ы *
ок. у & іь г ъ  м. у б п м м е ш »  ж. об. дѣйст. по знч. гл. 
Непріятель на убѣгъ пошелъ, отступаетъ, спасается. 
Убѣгъ или свадьба убѣгомъ, краденая; во избѣжанье рас
ходовъ, а иногда огласки, бѣдные крестьяне, или дѣвки 
сомнительнаго поведенья, справляютъ свадьбу уводомъ, 
убѣгомъ: сваха идетъ, будто тайкомъ, отъ невѣсты, и 
соглася родителей жениха, приводитъ къ нимъ украд
кой невѣсту; вѣнчаютъ безъ цриданаго, безъ кладки (де
негъ на столъ), безъ расходовъ, безъ обрядовъ, иногда 
только бываетъ послѣ малое угощенье; это молодицы 
самоходки, самокрутки. || Убѣжка сукна, осѣданье 
его отъ мочки. || Убѣгъ, пск. закоулокъ. Л о г ь о и  і і -  
• ц е  ср. куда можно уй ти для безопасности или покою; 
пріютъ, пристанище, скрывище и сбывище, притонъ, 
прибѣжище, затулье. Пѣтъ убѣжища отъ людскихъ 
пересудовъ. Богъ мое убѣжище. Л  о и , ш ѵ н к ^ к ы а ' і  
црк. у & Ё ь а іс и ш м ,  къ сему отвеще. Шестыраоовъ 
да будетъ уйѣжныхъ, Числ. (гдѣ бѣглецы носудимы, без
опасны). А 'О м о га а ю ель  шумныхъ увеселеній. 
.)  ііа'ыиеашшвиь, у й п л ц і ш п » ,  бѣглецъ, бродяга.

і гб іа д м » і*  кого, посадить въ оѣду. Убѣдила меня 
смерть жены!

Лг’б 'І і а і /м іт і . ,  Я Й Н іг і і ім іь  кого въ чомъ, увѣрить 
пли удостовѣрить, заставить понять что или повѣритъ

уіИідііть.
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чему. Рло не убѣдишь, о пт, думаешь, что шутить! || 
— кого, къ чему, на что, упрашивать, умолять, с(пре)кло- 
цять, увѣщевать, усильно просить, соглашать. 11 долю 
убѣждалъ ею согласиться, по убѣдитъ не м т . Ва
силька убіьди й, реісше умоли и, лѣтопс. — г п  въ чемъ, 
увѣряться, повѣрить чему, дознавъ истину. Пеубѣдив
шись, черезсилу повѣрить нельзя. || Быть убѣждаему 
другимъ. Л 'в г ъ ы с д ё ы ь е ,  дѣйст. по гл. на ть, и || 
состоянье по гл. на ся. || Убѣжденье, то, въ чемъ кто 
либо убѣжденъ, увѣренъ, чему твердо и разсудительно 
вѣритъ. Противъ убѣжденіи своихъ дѣлать дѣло 
трудно, а дѣлать добросовѣстно— нельзя. Л ш ь -  
д а т е л ь н а я  просьба, сильная, настоятельная, 
умоляющая. —  доказательства, убѣждающія, очевид
ныя, которымъ нельзя не вѣрить. — « о е и і ь .  свой
ство, качество по прлгт. .Івтьдііш е.і«», —м»«- 
ц а ,  убѣікдающій, убѣдившій кого.

І о і і . і і і т ь ,  { /Д і ь . і і і і і і і ) что, обѣлить, выбѣлить, 
дѣлать или покрывать бѣлымъ. Снѣгъ убѣлилъ землю. 
Пней убѣляетъ деревья. Убѣленный сѣдинами ста
рецъ. Агце будутъ грѣси ваши яко багряное, яко снѣгъ 
убѣлю, Исаія. » с л , стрд. и взѣ. по смыслу. Омывши 
мн, и паче снѣга убѣлюся, ГІсл. Создана (вежа) дре
вомъ утесанымъ и убѣлена, яко сыръ, лѣтне. А(Іп>- 
лёыье  ср. увіьлъ  м. уіііьлтш ж. дѣйст. по гл. 
Абшьлптель, —.мі т ель,  убѣлив
шій что, кого. [смириться.

УбЬснтьсп, уходиться въ бѣшенствѣ, утомись,
.Ѵй і і ч і . ,  см. убѣгать.
V ш і і п т ь  кого, юж. зап. повадить, пріучить поно- 

ровкоіі, потачкой. — с я ,  повадиться. Увадилась свинья 
въ огородъ! | |  С я. уважать.

1  і ш ж і і т ь ,  увйоіепшть кого, увадат ь  
арх. почитать, чтить, душевно признавать чьи либо до
стоинства; цѣнить высоко; || честить почетомъ, по- 
тчива гь, принимая почетно. Ну, братъ, уважилъ, спа
сибо! угостилъ. Худаго человѣка ничѣмъ не уважишь. 
| |  — что, почитать достойнымъ вниманья, уваги, ста
вить завелико, принять за причину, убѣдиться и у сту 
пить, согласиться. Надо уважить просьбу его, заслуги, 
причины. Сидѣльцы говорятъ: на полтину уваоіеу васъ, 
уступлю, скину. || Уважить «о что, юж. угодить, по
пасть, улучить. Уважилъ прямо въ лобъ! —ея, быть 
уважаему. Аваоісёшшье, дѣйст. по гл. Уваоісенъс 
мое къ ж ому человѣку велико, правила и всѣ по
ступки ею требуютъуважеігья.Во уваженье причинъ, 
просьбы, обстоятельствъ, надо согласиться. Ему 
всюду оказываюгпъ уваженье. Авага  ж. юж. зап. по
водъ,причина, обстоятельства, накоторыя должно обра
тить вниманье, уважить ихъ; || уступка. Будь всада 
уувиэіемміе.іенй къ старшимъ, почтителенъ. 
Причины эти уівиэюмтельнъі, дѣльны, пра
вильны. —м о с т ъ , свойство или качество но прлг. 
Онъ большой у и я а і е « ш е . і ь  красоты, чтитель, 
поклонникъ. Она увиэісит ельнаца Пушкина, 
Гоголя. ,

.1 м л . і і і і і н  і ь .  у м и л я т ъ  что, отдѣлывать,обра- 
ботывать валяньемъ, валкой, каткой, мятьемъ; ука
тать, утолочить или сбить плотнѣе. Безъ вару (кипятку), 
войлока не уваляешь. Сукно жидко, оно не уваляно, 
/(орожки уваляли чугунными катками. Увалять тѣ
сто, глину. || Уменьшить;убавить валкой, свалять. || 
— что въ чомъ, вывалять. Увалялъ всю одежду въ грязи, 
въ пыли. Увалявъ гренки въ яйцахъ, поджарить. Ува
лять хлѣбы, валять, мять, сколько нужно, валяя въ 
то Щ  время въ мукѣ. || Уваливать, у ва ла т ь  что

К бііисяёііье

чѣмъ, покрыть заваливая. Весь дворъ увалили мусоромъ, 
и проѣзду нѣтъ. Увалить поля навозомъ.\\ — что, кло
нить въ сторону, валить въ бокъ. Коли плохіе кладчики 
увалятъ кладь (одонье, скирдъ), то приходится весь 
перекладывать, коли криво сложатъ. Стѣну нажало 
и увалило пузомъ наружу. Судноуваливаетъ вѣтромъ, 
сноситъ йодъ вѣтеръ съ прямаго пути, валитъ, дрей
фуетъ, море. | | —откуда: уходить, убѣгать, проваливать, 
отойти прочь, въ сторону. Уваливай, братцы, при
бавь гиту! сѣй. иди скорѣе. .Уваливай отсюда! тмб. по
шелъ, убирайся, отваливай. Уваливай! арх. дай дорогу, 
сворачивай, — е я ,  стрд. о взв. по смыслу. Везъ вару, 
(кипятку) валенки не уваляются, пе сваляется шерсть. 
Отъ вѣтра и теченья корабль много уволился. Куда 
онъ увалялся? арх. ушелъ, запропастился. Дорожка 
не пряма, уволилась влѣво. Сукно на вершокъ въ ши
рину увалялось. Уволиться ггодъ віьтеръ, море. А в а -  
л а в а н ь е ,  у ш и л ъ ,  у в а л к а ,  дѣйст. и состоян. 
ио гл. Л в а л я н ь е ,  дѣйств. ио зпчн. валки войлока, 
тѣста ішр. || Увалъ, бѣлмрс. свалъ касп. дрейфъ, укло
ненье судна отъ пути, подъ вѣтеръ, сгонъ вѣтромъ, 
волненьемъ, а иногда и сносъ теченьемъ. || Увалъ на
рода, уходъ, отбытіе, уменьшенье толпы. || Крутой 
склонъ, пониженье почвы, скатъ, гораздо круче изво
лока, но не обрывистый, а косогоромъ или окатистый; 
округлый уступъ. || Степной увалъ, степной кряжъ, 
коренной берегъ долины, продола, по которому изви
вается русло рѣки; разливъ нерѣдко доходитъ до увалу, 
понимая всѣ низы. Въ вост. сиб. сѣверные склоны горъ 
зовутъ сиверами, а южные увалами. Увалы по зимнему 
пути, большіе ухабы и раскаты. Стесать конецъ ува
ломъ, округло, горбомъ. Мѣстность увалами, въ ува
лахъ, у в й л н е т а я ,  волнистая, грядами, ступеня
ми, уступами, въ округлыхъ очеркахъ. || Увалокъ, гре- 
бепь ме?къ двухъ бороздъ пашни. | |  Увалистый, вѣтеръ, 
зыбь, теченье, которое сноситъ судпо съ пути, подъ 
вѣтеръ. .1 ’в а л ь н ы и ,  къ увалу относящс. Л о м 
л е н ъ ,  увалъ,уступъ почвы. Л в і і л ь к « с в о е  судно, 
которое даетъ много увалу, плохо держится, при кру
томъ ходѣ, которое много, сильно сносится. 
— в о е т ъ ,  овонство.это. Увальчивость корабля боль
шой порокъ; увальчивое судно легко прижимаетъ къ 
мели, и оно гибнетъ. А в а л е м ъ  м. пог. привалъ чего 
къ забору, для укрѣпы, бревешко, прислопь. || Лѣн
тяй, лежебокъ, вялый, сонный, неповороть. А в а л ь  
ж. сіьв. ол. упадь, падаль, стерва, дохлая скотипа. Вол
ковъ на увалъ стрѣляютъ. Л 'в а л о к ъ  и. астрх. са
женный промежутокъ виноградныхъ бороздъ.

У ш м і ч н к и  м. мн. тул. тюря, изъ хлѣба, луку, 
квасу и постнаго масла.

)  ш І | і і і і і і : і і , .  у в а р и т ь  что, варить до носпѣ- 
лости, въ извѣстную мѣру. Щи да кашу, что дольше 
уваришь, то лучше. Ты не уварила яицъ,рано вынула, 
оттого они дурно окрасились. Камня не уваришь до 
мягкости. Злой бабы и въ котлѣ не уваришь, и от
ступѣ не утолчешь. || Варить до извѣстной убыли. 
Уварить тропъ на половину, кипятя. Сперва уварила 
сгуггъ, а послѣ водой добавила, и испортила, — е я ,  
стрд. и взв. по смыслу речи.Каша уварится, ея прибу
детъ, а щи уварятся, ихъ убудетъ. Коли говядину 
прямо въ кипятокъ положить,то заваришь ее, она не 
уварится, надо приставлять ее въ холодной водѣ. 
А в а р ы в и а ь е  дл. у в а р ё а ь е  « .  у в а р ъ  м. 
у в а р к а  ж. об. дѣйст. по гл. Уварка боя. въ первомъ 
знчв., а уваръ, во второмъ, убыль варева отъ кипяченья. 
А в а р ы ы л ъ ,  къ увару относящс. А в а р о к ъ .  хо-

— уп арокъ,
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рошо уваренная часть мяса.||У««/згр, уварокъ, что вы
кипѣло, убыло, уварилось, испарилось варкою. « « -  
іРнсліміі печь, — мѣсто на п ла н ѣ , жаркое, гдѣ 
все приставленное скоро и шибко кипитъ. Л'шіриш«- 
вв«  ры ба, которая скоро поспѣваетъ. «— «пени», 
свойство, кечество это. Яиирімцят >, кто варитъ 
сахаръ, до извѣстной густоты, приводитъ сыропъ 
вмѣру.

І В І І Ч Ь  м. ниж-ард. (мордвск.?) лепевіка, или пря
никъ, который сваха раздаетъ дѣвкамъ на свадьбѣ.

І и и ід н ш т .,  у а и м % я т ь  поле, в ы в о щ и т ь  хо
роню, покрыть воскомъ, составомъ. «-ел,стрд.,*'в«- 

не дл. {і/ноіі^бііііе ок. дѣйст. по гл. 
і  в е д е и ь с ,  у в е е т а ,  см. уводить.
■Ѵтісзпі, см. уволить.
і н о і і ч и ш т , ,  і /а е .ііін н ш ь  что, прибав

лять, умножать количество, пространство, объемъ, 
время пли качество; заставить расти, возрастать; удли
нять, расширять; возвышать, усиливать; распростра
нять; пртпл. умалять, уменьшать, убавлять. Увели
чить государство, присоединить къ нему сосѣднія зем
ли. Увеличить доме, пристроить. Строенье увеличи
ваютъ, противъ чертезка, по данному размѣру, при
нимая, напримѣръ, дюймъ или вершокъ .іа сажень. 
Онъ увеличилъ славу, богатство, власть свою. Подзор
ныя трубы, микроскопы увеличиваютъ предметы, 
кажутъ большими, чѣмъ они на дѣлѣ. Молва увеличи
ваетъ вѣсти, преувеличиваетъ, говоритъ лишнее. Уве
личить срокъ, отдалить, отсрочить. Видъ пчелинаго 
окала,увелгіченнаю вй-стократъ, — с и ,  стрд. и взв. до 
смыслу. Стада мои, доходы, семейство увеличились, 
умножились, прибыли, прибавились, приросли. Опас
ность болѣзни, буря, поокаръ увеличиваются, усили
ваются, одолѣваютъ, становятся грознѣе. Л в е л в і -  
н і і в а н ь е  ср. дл. у а е л і і ч е м ь е  ок. у а с .іім і-  
к и  ж. об. дѣйст. по гл. Л п е.н к ік ю е .іы го е  
стекло, горбатое, толстое, окатное, пуклое, выпуклое, 
пузатое; лртвпл. уменьшительное, полое, впалое, лун
чатое, выісаченое. .1 « < м і ( і і н ш е , і ь ,  — ш і д м ,  
кто увеличиваетъ что либо.

Ѵнерііідаі., —си. см. увёртывать. 
іііё[Н 'гы ііііть. {>/«с^ сніиіі[ і,  что, по(раз)- 

верстать или уровнять, зачитать одно за другое, вы
равнивая доли, части; || выровнять, сгладить мѣст
ность; || печати, убрать въ строку, въ страницу, умѣ
стить. Наслѣдниковъ мною, и всѣ они вздорны, 
имѣнья никакъ и не уверстаешь по нимъ. Площадь 
уверстана по уровню, со скатами. Пе входитъ въ 
строку, такъ не уверстаешь. Богъ и на одномъ деревѣ 
ласта супроти листа не уверсталъ, сказалъ сапожникъ, 
сшивъ пару раннихъ саиогъ. —си, стрд. и взв. но смыслу. 
Наслѣдники съ равными правами уверстываются ме
жду собою. Мѣсто уверстается, ни ямъ, ни кочекъ не 
будетъ. Я в ё р с т м в а я ь е  дл. у в е р е т а ы ь е  
ок. у в е р с т »  м. у о ё р с т я а  ж. !об. дѣйствіе 
но гл.

Ѵііедѵі'ынааь, у н е р п у ш ъ , или у н ё р ч г в -  
о а т ь  (малоуптрбтльп.), у а е р т в ъ т ь  что во что; 
свертывать, обертывать, за(у)вивать, укрывать сплошь 
и кругомъ. Кволыя деревья на-зиму увертываютъ со
ломой. Увернуть книги, чайную посуду, для укладки, 
въ бумагу. Такъ у вертѣлъ ,что и не развернешь! —си, 
стрд. || Увертывать себя чѣмъ. \\Увертываться, увер
нуться отъ чего, вертясь, уклониться. Отъ камня увер
нешься, а отъ пули не увернешься. И было поймалъ 
его, а онъ увернулся, вывернулся. || ‘Отдѣлаться, оты-

• уиойчатмл.

граться, уклониться отъ чего, избавиться, избѣжать 
чего ловкостью, хитростью; отвертѣться. Уверты
ваться на допросѣ, въ судѣ. Увернуться отъ солдат
чины (вертѣться, съ прдл. у, пеуиотребт., а съ иредл. от, 
значитъ то же; напротивъ, вертыватын и вернуться, съ 
предлог. от, совсѣмъ ішоо), Л о ё р т ы а а п ь е  или 
у о ё р и ч а а и ь е  дл. у в е р ч ё а ь е  ок. у п е р т а » 
м. у и е р п г ш іа  ж. об. дѣйствіе по гл. || Увертка, 
предлогъ, отговорка, уловка, ложь или хитрость, ко
торою кто увертывается, отдѣлывается, уклоняется 
отъ чего. У  него увертокъ, что въ лѣсу повёртокъ. 
Уверткой проскочишь, да назадъ не воротишься. У 
него однѣ увертки на умѣ, въ немъ піитъ правды. У 
бабы 7 2  увертки въ день. Худая увертка, а еѵе лучше 
съ нею (а безъ нея нельзя). Увёртомъ ушелъ, уверткой, 
обманомъ, подъ ложнымъ предлгм. Я а е р т л ( •«>«*- 
««*»•«, верткій, .изворотливый, ловкій и облыжный, у 
кого увертка всегда наготовѣ; кто умѣетъ у(вы)вер- 
путься. — а ш е ш ь ,  свойство, качество это.
Я оерт яш ш и», — н к і ща, укладчикъ, упаков
щикъ. Я иерш и»», увертчивость пли ловкость увертли
ваго; || пск. объемъ, просторъ верхней одежды. Л  е о -  
р а й * і в шп іі , у  аирами** т ь  что, стар. воротить 
поверстной, удержать деньги, недодать, вычесть. А за 
лыка и за канаты денегъ изъ наймовъ не уворачивати, 
акты. || влгд. сворачивать съ дороги, дать мѣста. Я о о -  
р ё н п ъ , дѣйст. по гл. А наймы свои взята всѣ спол
на, безъ у вороту. Я а о р о п ѵ м ы ы  влгд. растороп
ный, бойкій, проворный; управный, изворотливый, 
увертливый. Ягарашм*вп***ея стар. обратиться; || 
изворотиться чѣмъ. Ятвпзи оюе увратигиасл на бѣгъ, 
лѣтне. Я а е р т е н ь  м. пси. широкая, объемистая 
верхняя одежда. Л а м р а ш ь  ж. изворотливость. Въ 
немъ увороти нѣтъ. || Тер. мысъ или языкъ лѣса или 
дрг. предмета, уголъ, загибъ.

Л 'п с р 'і 'и о ц ш  ж. фрнц. музыка для оркестра, передъ 
началомъ, открытіемъ зрѣлища.

У  п е р ж у ,  у  низу, у а е е ь  инр. по юж.
произиошѳн. вверху, внизу, иесьипр. Пидоусгігб забрат ь, 
всего, всячины, іоок. зап.

У п с с е л м т ь ,  у в е с е л я т ь  кого, веселить, раз
веселить, тѣшить, потѣшать, забавлять, смѣшить, 
— е и .  стрд. и взв. по смыслу. Л о е с е л ё м ь е , дѣйст. 
и состн. по гл. || Всякая забава, потѣха, у а е с е л и т  
т е л ь н а я  затѣя, устройство, игра, пляска, му
зыка, зрѣлища ішр. Л в е с е л м т е л ь , — •м**ца, 
увеселяющій кого либо.
Ѵ и е с т і і  инр. см. увбдить. [воды.
.Ѵ п ш п а р п  ж. оор. узвара, взвара, ушатъ, для носки
А'виеватгь, у в и т ь  что чѣмъ, об(за)вивать,за(об)- 

вертывать, у(об)вязывать, кутать или окутывать, укуты
вать, у (обрабатывать. Головушка увйвапа золотомъ и 
скатнымъ оіеемчуюмъ, лѣс. Увить ноги оборами. 
Увитъ веревку по прядямъ. Нѣжныя деревья увива
ютъ н а  зиму соломою. Увиша (тѣло) оксамчтамисъ 
круоіеевомъ, лѣтпе„Столбы увиты были цвѣтами, вѣн
ками. || Увить пряжу на веретено, навить, умѣстить 
навоемъ, намотать, —е я , быть увиваому; || уви
ватьсяоколо кого, ласкаться, вертѣться любя; юлить, 
егозить, приставать; льстить, выслуживаться, нодъѣз- 
жать, пролазничать. Увивается, какъ мотылекъ вкругъ 
цвѣточка. Л  в н н о н ь е  дл. у в й т і е  ок. у а й в л ,  
у в и и  м. пли у в и а ы а  ж. об. дѣйств. но знчн. гл.

у в ш ів о ч м ы и , къ увивкѣ относящо., 
вообще для сего служаіц. Я в й в ч а ш ы я .  у в а и -  

п а т ы я  струны, ііѣе. повойиыя, увитыя. Я а * іѳ -
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і ш й і і і і і , искательный, пролазный, льстивый и ловкій. 
, І я г ( с и л ь н о ,  много и быстро увивающій, 
или — ся. состн. по гл. . Ѵ в и й я ш е . і ь ,
— і ш ц н ,  уоывыцшвчъ, уавшіицычь, —  івцшв-
ц « ,  увивающій ЧТО либо. ВъМлрс. (чрнг.) младенца пови
ваютъ, послѣ крещенья, въувйвачъ, въ бѣлыя пелены.

Э'ішдать и л и  у и й ш д ч ь т ь ,  узрѣть, усмотрѣть 
завидѣть. Увидать указываетъ на неопредѣленность 
или случайность,на общность, увидѣть — на точность, 
но времени, обстоятельствамъ, предмету. Оглянувшись, 
онъ увидали издали поюию. Ты чудеса увидишь ггодъ 
микроскопомъ! Не увидаю, не увижу николи болѣе его! 
Не увидишь, такъ услышитъ ( с л а в у  свою). Не мы уви
димъ (доживемъ), такъ дѣти наши. Когда увижу, 
тогда повѣрю. || ‘Понять, заключить и убѣдиться въ 
чемъ, видѣть разсудкомъ. Тогда п увидалъ, что отъ 
нею ждать нечего. Одинъ женился •- свѣтъ увидалъ; 
другой женился — съ головою пропалъ. — ся , стрд. и 
взм. по смыслу. Дѣло увидится нами, когда уже поз
дно будетъ. Мы съ нимъ впервые увггдались въ людяхъ. 
/ /  увижусь съ нимъ на дняхъ, и переговорю.

Л ІН І.Ш ІІИ Г Ь . ц н і і . і я м с ь . у в ш в л ь м у щ й ь ,  
виляя уйти, вывернуться, скрыться, уклониться; || от
дѣлаться хитростью. Попалась было рыбка на крю
ченъ, да увильнула! Онъ увйливаетъ, гляди у виляетъ, 
увильнетъ, и не спохватишься!

У івііі н ч і і в і а ѵ ь, л в н н л и і і и і )  ч т о ,  скрѣпить 
винтами. — • с п ,  стрд. — ч м в в н ъ с ,  — н е н ъ е ,  
дѣйст. по гл.
Ливіи», см. увивать.
Уіш хиуть, о рѣкѣ, дорогѣ; дать колѣно, локоть, 

крутой поворотъ въ противную сторону. Волга изъ-подъ 
Самары вправо увихиула. || Очслов. увильнуть, увер
нуться. ноги, утомить ходьбой. Такъ
у/зіі.тп.ішч< ноженьки мои, какъ на богомолье хо
дила, что насилу отошли!

. Ѵ п . і ш к і ш а т ъ  или у а л и с и с а т ь  п у а л а э ю -  
м я п ю  поля, огороды, сады, мочить, по(за)ливать, 
дѣлать влажными, питать влагою. —  с п ,  быть увлаж- 
няему. Роса, на зарѣ, увлажняетъ пажити. Виноград
ники увлажняются чигирями. Л 'в л и я і с і в о а м ь е  
ср. у в л ы о і е е ч ь е ,  у н л « о ю н е н ъ е ,  дѣйствіе 
по гл.

) Т ы і і і ц і і ш т і ■>, у в л и с т в к п п ь  к о г о ,  дать ему 
власть, уполномочить. Каринъ увластилъ своею приіса- 
щика во всемъ, и вѣритъ ему. — с п ,  с т р д .  Л в л й -  
м ц ы в и м ь е ,  у а л м и ц е н г ь е ,  дѣйст. но гл.

^плсили’л'ь, у вле ч ь  к о г о ,  ч т о ,  у в е л и ч и 
ва т ь, увалА чь  пли уоолочтшк, утащить, 
унести таскомъ, волокомъ; уводить силою. Вода под
няла и уволвкла складснныи по берегамъ ліьсъ. Гдѣ ты 
уволбкъ кафгпаиишка? стащилъ, укралъ. Киргизы на
бѣжали, уволокли въ степь двухъ бабъ. Увлечь кою. въ 
плѣнъ; увлечь на обѣдъ, на пиръ, увести уговоромъ пли 
просьбами. * Красноречіе увлекаетъ, поражая болѣе 
чувства, чѣмъ разсудокъ. Страсти увлекаютъ за пре
дѣлы должнаго или разумнаго. Волкъ увлекъ, уволокъ 
теленка въ литъ. — с п ,  быть увлекаему. | |  Уволочься, 
уволокшись, уйти волочась. |) * Увлекаться, увлечься, 
у(за)носиться горячностью, чувствами, страстями, 
мечтами, поступая неразсудительно или неправо. Мѣ
стами дрязгъ уволакивается поемомъ, а мѣстами на 
носится. Насилу домой уволокся, черезсилу уволокъ 
ноги. Онъ иногда увлекается, горячится лишку, или 
заносится вообраасеньемъ. Л'влсшічьс, у ва ла - 
к ш ш і і ь е  д л .  уалепёпье, у во ла п ёчье  о к .

А' ввоіѴіішмііі

у в о л А ч ь  м.  у в о л А ч а  ж .  об.  дѣйствіе по гл. Го
ворить съ увлеченьемъ, горячо, убѣдительно, сочув
ствуя дѣлу. З о ю л о г і р  м.  уносъ, все, что снесло, 
унесло разливомъ, полой водой. Собирать пй-берегу 
уволокъ, выкидъ, прибой, наносныя дровишки. • Ла<п- 
л о ч и  ж. зап. мѣра земли: 20 десятинъ, или безъ 390 
саженъ. З в л е ч а т е л ь ч ы і ш ,  прелестный, обая
тельный, заманчивый, восхитительный, увлекающій. 
Азартныя игры увлекательны. Увлекательное пѣнье, 
ісрасота. — м а с т ь . свойство, качество аго.З 'в л е -  
ч а т е л ь ,  — шишіца, увлекающій кого, что либо.

і ' н о д і і т ь ,  увеет ік  кого, уаыэіоавит ь, 
вести съ собою на шюе мѣсто, волей или неволей; сма
нить, отозвать, перезвать; похитить, плѣнить. Гость 
гостя не уводитъ, обида хозяину. Новобранцевъ вчера 
увели, угнали, повели куда нужно. Увели корову, такъ 
возьмите и подойникъ, украли. || Увести товару 
обмѣрять, унести на аршинѣ. Мочка уведетъ по 
иолувершіеу съ аршина, ткань, сукно па столько сся
дется, съёжится. ш *е п ,  стрд. || лрх. погибнуть, изве
стись, пропасть. Мужикъ увелся, пропалъ бёзвѣсти. 
Ключъ увелся, перевелся, изсякъ. З’впоісдёыье  дл. 
уве&ёіеье ок. увАдь  м. увА дча  ж. дѣиств. но 
знчн. гл. Уводъ невѣсты и женитьба уводомъ, краде
ная свадьба, убѣгомъ; ьъ народѣ бываетъ ночти только съ 
согласіи родителей, для виду, если невѣста ославилась, пли когда 
но бѣдности, не хотятъ справлять свадьбы. ЗААдчьійі, КЪ 
уводу отиосящс. .{«бдипніхіі. охотникъ уводить. 
ЗоАдчачъ  м. тупица ж. уведшій кого либо. У 
насъ і/«>ід)ііпшіо»іл. краденыя свадьбы въ обы
чаѣ, болѣе избѣгая траты, расходовъ. . 1  ж .

мн. краденая свадьба. || иск. конокрадство.
Хпомпііі,, у в а А ч а т ь  что, увлажіінть, оро

шать водою, наводнять срочно, понимать, поливать, 
питать водою, влагою. — с п ,  стрд. З в ь А ч ё ч ь с  ср. 
об. дѣйствіе по зиачи. гл. Луга эти уводняются папу
асомъ, по канавамъ. З в о А ь  ж. мѣсто, близкое къ водѣ. 
Мѣстечко на уводи, да отъ лѣсу удалѣло.

Х и о д ч і ш ь ,  у а а д ъ ,  см. уводить.
. Ѵ к о з п т ь ,  у в е а т ч к ,  у в ё а т ь  что, у в а -  

с т а и в а т ь ,  вывозить, отвозить въ иное мѣсто, но 
нраву, или татьбою, грабежемъ. Онъ книги свои всѣ 
увезъ въ деревню. Звѣрей увезли отсюда напоказъ. Бы
ваетъ, что ночью хлѣбъ съ поля увозятъ. Мальчика 
въ Москву увезли, въ ученье. — с п ,  быть увозиму. |] 
Увозиться (не отъ гл. возить, отъ возиться), уходиться, 
утомиться, устать отъ возни. З о и я н с и ь е  ср. дл. 
у в е а ё и ь е  ок. у в А а а ы .  у в А а ч а  ж. об. дѣйствіе 
по гл. Увозъ невѣсты, уводъ, убѣгъ или уходъ, краде
ная свадьба. || Увозъ, стар . перевозъ, перенрава; либо 
мѣсто перевоза, спускъ, съѣздъ, стар. изсады (исады). 
Сѣдяше Кій на горѣ, идѣэісе ныть увозъ Боричевъ, 
лѣтне. И ноіьха Ярославъ переѣхати отъ города, и 
бывшу ему въ увозѣ, идѣже ляхи та ловяшета ею, 
съсунуша я въ увозъ, пободоста й оасепомъ, лѣтне. 
З гв А а » в ы а ,  у в А а о ч м ы п ,  къ увозу, увозкѣ 
отнещ. З а А п ц а ч ъ ,  —іцівцы, увезшій кого, что. 
Увощики хлѣба пойманы по слѣдамъ, сб поличнымъ. 
II З о а о я с м в и т ь , у о о а а т ь  поля, унаважи
вать, удобрять, окласть навозомъ, - с я ,  стрд. Поля 
уваживаютспу насъ въ Петровки. З в а о і с и в а ч ь е ,  
у а о о н з ё н ь е ,  дѣйствіе но знч. гл.

Л 'н о й ш і т ь с и  ииж-сем. умаяться, умучиться, уто
миться, устать. З о а а ч а т ь  к ото ,  уходить, умаять; 
II убить.

А гі в о й м а чг*, к о г о ,  курс орл. унимать, укрощать.

— упоііншіті».
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і ' н м и і і і і и п т і .  ипр. см. увлекать.
.Ѵі і і м ы і і і і і . ,  ( /« ( І . і і і ш ь  кого, увбльнить, море, 

свободить, освобождать, отпускать, сыпать обязано- 
сти, должность. Уволитъ въ отпускъ, въ отставку. 
Уволенный міромъ изъ общества, для приписки въ дру
гое мѣсто, къ иному сословію. Увольте меня отъ итого 
порученья, оно не по мнѣ. — с м ,  быть увольняему. 
Уволясь отъ службы, примусь за хозяйство, вышедъ 
въ отставку. ІІижніе чины увольняются отъ службы 
за выслугу лѣтъ, и по болѣзни; высшіе, по болѣзни, 
по домашнимъ обстоятельствамъ, по распоряженью 
начальства. Л о ю  . ч т е н ь е ,  освобожденье, отпу
щенье, отпускъ; чистая отставка: | |  письмеппый видъ 
на эго, ц п о . і ы і н ш с . і ы і а с  свидѣтельство. 
.1 н а . і а и ы  ж. зап-пойол. полное, большое тягло, при 
которомъ мужику дается 78 прускихъ морговъ земли. 
Л о о л п ы  у гл. сио. лѣтнее время страды, полевыхъ 
работъ, когда заводскіе крестьяне отпускаются домой. 
Л ' а ю л ь н л і ( і і ) т е л ь ,  — у о е і л ь -  
щ ш ш м ь ,  —мцш ж цю, уволившій кого либо.

Л в о р о н и т ь  что, украсть, снести, взять кражей, 
татьбой, либо мошеничествомъ, обманомъ. [ватъ.

У і ю р о п . ,  ц в о р а і ш і )>(('« ипр. см. уверты-
У в б ч ь ?  ж. доп., бурсакъ или кокурка, пшеничный 

сухарь па маслѣ. |] Нар. юж. вочь, въ очи, въ глаза. 
Онъ увочь врё.

.Ѵ н б і ц ы - ' снадобье, лекарство.
У и р а ч с п м и а т ь ,  у о р и т - а ю т ь ,  црк. 

у а р а ш і т п ,  исцѣлять, из(вы)лечивать, избавить 
отъ недуга или. облегчить его. — с м .  отрд. и взв. по 
смыслу. Л ' в р и ч е в й и ь е , дѣйст. по гл.

* '» ы ,  мждм. сѣтованья, ахъ, о, охъ, б ѣ д а , горе м н ѣ , 
о горе, о бѣдствіе. Л в і л ч и я п ю ,  охать, сокрушаться, 
горевать съ возгласами, стонами, восклицаньями. 
У в ы м а м ь е ,  стопы, стенанье, плачъ.

.Ѵе і і і ш г г і», у в і 'ь м ш п ь  что, обвѣвать, обнимать 
вѣяньемъ. 11а весь міръ солнышку не угрѣть, вѣтру нс 
увіыіть, не угодить. 110  деревѣ, лѣсѣ: осѣнять, отѣнять, 
покрывать тѣнью. Гдѣ лѣсомъ увѣваетъ, тамъ посѣву 
не мѣсто, — с м ,  стрд. А о н ><і €Ііш>с  дл. уавіьлвн і> е  
ср. у а ш ч  м. у о я ь ш і ы ю  ж. об. дѣііетв. по сл.\\Увѣй, 
вост. весь просторъ, объемъ тѣни отъ деревъ и лѣсу, 
какъ она лоаштся, отъ восхода до заката солнца. Ут- 
ренШ, обѣденый, вечерній увѣй; второй самый корот
кій, первый и третій далеко выдаются рогами. 11одъ 
увѣемъ хлѣбъ не родится. Л 'в м ы н ю с .  д о м ъ м »  
сш пю е мѣсто, подъ увѣемъ, куда увѣй хватаетъ. 
Л о ю ,я  ж. влд. сугробистый снѣгъ, заносъ, особ. но 
опушкѣ лѣса, около нолей. По увѣѣ, увѣйкѣ до насту 
не пройдешь, убродно.

.Ѵ в Ь д а т ь  о чемъ, ^ / « / ь д і ь ш к  црк. свѣдать, про
вѣдать, узнать или услышать, извѣститься, дознаться. 
Яувѣдалъ, до меня дошли вѣсти, бол. о скрываемомъ, 
— с м ,  быть дознану. Л « и < й « іи ,{ * , у о в ь д п г м і е  
ср. дѣйствіе или состоянье по гл. Л в і ъ д ю л ж л е і п ш ь ,  
у вж ь д ю л ж ж ж ш ь  кого о чемъ, извѣстить, дать вѣсть, 
дать знать, поставить въ извѣстность (приказа), сооб
щить, дать свѣденье. Увѣдомить письмомъ, черезъ на
рочнаго, по телеграфу, — с м ,  быть кѣмъ увѣдомля- 
егау; | |  извѣститься, узнать, у вѣдать; освѣдомляясь до
знать. Л  а і ь і і ю л л л ё ы ю е ,  извѣщенье, извѣстіе, сооб
щенье, передача свѣденья; самое письмо. Л ’о ж ю д ю -  
л ж ж ж т е л ъ ы ю е п п с ъ м о .Л '< п ь д о л ж (л п )ж ж ж п е л о ,  
— н м ц я ,  увѣдомившій кого о чемъ.

У в Ъ і і ,  см. увѣвать.
У в і і в о в і ч и в а т і і ,  у а і Ы і о а » і , ч г и п г ь  что,
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сдѣлать, устанош т. на вѣчныя времена, передать, за
вѣщать памяти поздняго потомства. Бытописаніе и 
преданіи увѣковѣчиваютъ дѣяніи великихъ мужей. 
Государь нашъ увѣковѣчилъ свободу народа, — с м ,  
стрд. и нзіі. но смыслу. .І«іМ іО пи>ііі«Ш !і(<ь е .  
- п е н ь е ,  дѣйствіе но гл. —  • « м м э с .к ь  м.
—м и м ы ш ц я  ж. увѣковѣчившій что либо. Л 'аіж ,- 
ч а а і в п е ь ,  см. увѣчить. У в і м с о в м ш ъ  г д ѣ ,  за- 
вѣковат-ь, извѣковать вѣкъ.

)  іг (ш > ііш аііі. інн { у в т і[ч і< в « іи « і, у а і ъ н -  
м м м в ъ  кого чѣмъ, вѣнчать, налагать вѣнецъ, корону, 
или вѣнокъ,или гласно воздать первенство, почести, важ
ныя награды; || — что, повершить, кончить, заключить 
со славою. Сочиненіе, киша увѣнчана Академіею. На
химовъ увѣнчалъ подвиги свои славною смертью. Су
воровъ, лаврами увѣнчанный герой! — с м ,  стрд. и взи. 
но смыслу речи. Л 'вчлж гж ж ж ѳж іпье, р /тм ъ м »  
н м м ъ е ,  дѣііетв. но гл. Л г< т , н н а п » е л ю ,  — м « « -  
ц а ,  увѣнчавшій кого, что либо. Л 'а і 'м ш и т п ш  кого, 
стар. надѣлить приданымъ, вѣномъ.

.Ѵ і іѣ р і і - п ,  кого вг домъ, стараться увѣрить, ут
верждать что, убѣждать въ истинѣ чего. Увѣрить бож
бою, клятвою ;  увѣрять на совѣсть. Л 'а Г ь р ж ш т ю  
кого, убѣдить, заставить повѣрить и признать что за 
истину. Сколько ни увѣряй, а не увѣришь меня, не по 
вѣрю. Ныть увіьрену въ чемъ, вѣрить чему, быть убѣж- 
дену, признавать что за истицу, за вѣрное, не сомнѣ
ваться. Я увѣренъ въ дружбѣ вашей. || Стар. приводить 
къ присягѣ на вѣрность, на подданство.||Црк. кому, вѣ
рить, поручать, ввѣрять, довѣрять, — с м ,  убѣждаться, 
удостовѣряться въ чемъ, знать н принимать что либо 
за истину. Не увѣрявъ въ чемъ, нельзя и вѣрить. У вѣ
риться разъѣздами въ положеніи непріятеля, дознать 
навѣрное. Лг» * Ь п щ л ь е ,  дѣйств. и состн. по гл. на 
ть и на сп. | |  То, что завѣряетъ въ чемъ, обезпечи
ваетъ, ручается. Какое увѣрёнъе ты мнѣ дашь пору- 
/им?||Црк. приведенье, обращенье въ вѣру; || стар. при
водъ къ присягѣ и присяганье. О увѣреніи и крещеніи 
Русіи, Кормч. Л 'а Г ь р е м ю с т ъ , состоянье увѣрен
наго въ чемъ; вѣра во что, убѣжденье. Увѣреность въ 
счастье свое доводитъ до самоувѣрености и до ги
бели. Л 'а Г ь р е н о е ш ю ъ ,  убѣжденье въ чемъ, твердое 
сознаніе какой либо истины. Л'а» ь / м і т е . » м і м м  
доказательства, убѣдительныя и доказательныя, 
— н о с а м ъ  ж. иѣрпость, достовѣрность, доказатель
ность. Лгв п ,р (п )л * т е л ж ,  м. —  н н ц а  ж. кто у і і -  
ряетъ, увѣрилъ кого въ чемъ. Л 'вж ьцяю вш чь  во 
что, вѣрить твердо, повѣрить сознательно, убѣдиться, и 
принять что за истину. Л а т р ю в а п ь е ,  дѣйствіе или 
состн. но гл.

У к Ь с к в с т ы » ,  р /ваъ сав-ам ъ  ипр. см. увѣшивать.
Ж в ііе т і іт п е я  црк. извѣститься, узнать, увѣдать, 

свѣдать.
У я т Ь т и т ъ ,  у в і ы п б  ипр. см. увѣшивать.
У в Ь т ь  тер. привѣтъ, радушіе, ласка, призрѣнье, 

нріюченье.
Ж і г й і ч н і ' ь  и у о я 'ь п ю о и  »ч<ь кого, изувѣчить, или 

умалить, укоротить вѣку, жизни, нанести тяжкій тѣ
лесный вредъ, калѣчить, уродовать, или сдѣлать на
вѣкъ хилымъ, хворымъ, болѣзкеиыиъ. Подводка зер
калъ увѣчитъ людей, какъ и всякая работа ртутью. 
Пуля увѣчитъ, а ядро калѣчитъ, отрывая члены. Его ло
шади изувѣчили (т. е. избили), и онъ умеръ въ чахоткѣ, 
И врачи иногда нехотя увѣчатъ отравами. Кто ле- 
читъ, тотъ и увѣчитъ, — с м ,  стрд. и ван. по смыслу. 
Работники при машинныхъ станахъ, особенно миль-
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чини, часто увѣчатся. Бывало очередные въ набора не
рѣдко сами увѣчились. Пе надрывайся работой, не 
увѣчься. З б е іь и ы ы і і  человѣкъ, изувѣченный Увѣч
ная работа. - -  лошадь. — трава, растенье лаванда, 
Ьаѵапйиіа сіепіаіа; | |  8іІепе іпйаіа, см. погремушки. Съ 
ремесломъ и увѣчный хлѣба добудетъ. Л 'в м в н ь е  ср. 
состоянье увѣчнаго, калѣчество, причиненное чѣмъ 
либо, уродство, или неисцѣлимая, важная болѣзнь.Пеня 
за увѣчье, за побои, за причиненья кому увѣчья. 
Увѣчье — не безчестье. .У « п . і и ш і ; ; ,  м, самъ себя 
искалѣчившій: скопецъ, ставшій калѣкою отъ растра
вленья язвъ, для нищенства; отсѣкшій себѣ палецъ, для 
избавленья отъ солдатства ипр.

У в ’Ь п ів і іи п т ь ,у в н н г в а т ь т о , чѣмъ, обвѣшать, 
развѣшать вещи на чемъ, повѣсить вещи, для удобства 
или красы, на что. Увѣшать стѣны картинами, ору
жіемъ. Охотники воротились увѣшанные диф о. Онъ 
весь увѣшана орденами. —» с я ,  стрд. о взв. но смыслу 
речи. Л ' в і м п н в т і ь е д л .  у в з м ш ш н ъ е ок. дѣйст. 
по гл. .Ѵ « и < е « и « « м і е . і *«, у в і ь м т т е л ь ,  увѣ
шавшій что, кого либо. || Увѣшивать, у в і ь е н т ъ  
чего, чѣмъ, или насколько, обвѣшивать, обманывать вѣ
сомъ, недовѣшивать. Онъ увѣсилъ товару на цѣлый 
пудъ; увѣсилъ гі,ѣлымъ пудомъ. | |  Увѣшиванье, у в / ь *  
« * е « ь е ,  у в і ь с » ,  у в з ъ с н а ,  дѣйст. но гл. Ц У вѣсъ, 
обрывъ, обвалъ,круть. \\ Увѣсь, количество, на сколько 
чего увѣшено; обвѣсъ, провѣсъ.Л 'в т с о н л ,  обвѣеокъ, 
вещь неполнаго вѣса. Л в і Б с н н а  пск. дубина. 
. І в м с н ы н ,  у  о  я .  е  г* е  т ы  •'«, тяжелый, важкбй, 
ЮЖ. важкій, вѣскій, вѣспстый; товор. болѣе о ручной 
вещи: увѣсистый молотъ, кистень. Увѣсистый булы
жникъ въ лагіы сгребъ, Крыл. Ііо говор. и: свинецъ увѣ
систъ, вѣсокъ. — И Ю Г ІН Ь , свойство это.

Ѵ в І ш и ‘( и ) е а 'п » ,  у в і ъ щ а т ь  кого, счунять, 
щунять (отъ чуять), усовѣщивать, наставлять, уговари
вать къ добру, поучать совѣтами, — е я ,  быть увѣще- 
ваему. || Црк. мириться по уговору. Буди увѣщаваяся 
съ соперникомъ твоимъ скоро, Мтё. || Увѣщать, увѣ- 
стгітъ кого, црк извѣщать, увѣдомлять. .!«»»»- 
н % п ( е ) в и н ъ е ,  у в ъ ъ ы ц а н ъ е ,  у в і ь т ь ,  дѣйст. 
по гл. Увѣтъ духовенъ (книга), яже увѣшиваетъ люди 
Божія, етар. По увѣту отцовскому, по наставитель
ному наказу, совѣту. З в и ы ц г і ш п е л ь н и я  пропо
вѣдь. Лгв п н ц а т е л ь ,  — і е н ц а ,  кто увѣщеваетъ, 
счуваетъ другихъ; у в м ь т н и н ъ ,  — н ш в ц а ,  то во . 
Л в і і т н ы и ,  увѣщательный, къ увѣту отнсящс. 
Я в іь т л ( п ) ч ш в ы і і ,  кто умѣетъ убѣждать, склоняя 
къ добру, - в о е ш ь ,  свойство это. || Привѣтливость, 
ласковость. Карамзинъ зоветъ Скопина-Шуйскаго ми
лостивымъ, смиреннымъ и увѣтливымъ.

3 Тн А  ср. у в я н п  ж. (род. увязни и у вики) новорож
денное дитя.

У в я д а т ь ,  у в я н у т ь , о  расти, вянуть, завядать, 
заблёкпуть, желтѣть и сохнуть, роняя листья, усыхать, 
умирать; о сорванномъ цвѣткѣ: поблекнуть, повиснуть, 
теряя видъ и свѣжесть свою. Комнатныя растенья не
рѣдко увядаютъ заливкою. Сорванный, увядшій цвѣ
токъ, иносказанье безвременной могилы. 11 о члвя. хи
лѣть, дряхлѣть, схизяуть, тощать, при болѣзненномъ 
видѣ, слабѣть, угасать. Красота и молодость скоро 
увядаютъ, непрочны, неспоры, ненадежны и переход
чивы. | |  Увядати, ; / « ж ) а і ш н  что, црк. изсушать, 
обезсилить истощая, губить. Я 'в п д ы н ъ е  дл. у в я -  
і і ё н ъ е  ок. состп. гіо гл. Я в я л ы » і ,  вялый, завялый, 
увядшій. Я в я д н н в ы і *  цвѣтокъ, скоро, легко увя
дающій, - в в е т б ,  свойство это.

■ Ѵ ію із ы в а т ь ,  у в я з и т ь  что, вязать для крѣпо
сти, опутывать веревками и завязывать, связать. Увя
зать возъ, чтобы громоздкая кладь не стряслась. Увя
зать тюіси, товаръ. Увязать коляску, въдорогу, скрѣ
пить обвязкой, обмотать пружины, стянуть закрутами 
дышло съ вагой ипр. — С « ,  стрд. и ВЗВ. по смыслу. У 
насъ ужь возы увязываются, отправляемъ товаръ. || 
Ужъ мы увязались, уложили и увязали товаръ. || Со
бака за прохожимъ увязалась, и пропала. Три волка 
за зайцемъ увязались, гонятъ его безотвязно. || 'Увя
зался за слово, и брюзжитъ весь день, привязался, 
у(при)цѣпился, присталъ или придрался, ухватился. 
. І в м а м в п н ь е  дл. у в я з а н ь е  ок. у в я з ш з а  ж. 
об. дѣйст. по і’л. Какова увязка? хорошо ли увязано. 
» в « . і ь  ж. чѣмъ и какъ что увязано. || Привязчивость. 
Онъ во хмелю въ-увязь говоритъ, придирается, бранит
ся. Ягвя зг>  м. кстр. пріузъ, ремень, коимъ навѣшено 
золотило. Я в я з ы в а т е л ь ,  —  з е м ц а ,  у в » і з -  
« * • « * )  “ '»?•»'*<’». — и ц м ц а ,  укладчикъ, упаков
щикъ товара въ тюки, .і н з і .і о і і н ы л  веревки. 
Я ли ш ч ш ш вя н  собака, неохотно отстающая отъ че
ловѣка; о борзой: ходкая за зайцемъ, долго преслѣдую
щая его; о гончей: пе отстающая отъ слѣду; о человк. при
вязчивый, докучливый, вздорный, придирчивый. 
— в и е т ь ,  свойство это. Я ’в я е л о  ср. црк. головная 
повязка. 11Нынѣ: повясло или перевясло, поясъ снопа. 
|| Увязывать, увязить или у в я з т ш * чулокъ, уба
вить, вяжучи, петель, сузить, скидывать по двѣ петли 
въ одну, спускать. Ты много увязла, увязила, скинула, 
спустила; обузила. — г « ,  стрд. Я ’в я з ё ш в ь е ,  дѣйст. 
по гл. | | Я ' в я з т н  кого, црк. увѣнчать. Царь славы су
губымъ вѣнцомъ увлзетъ. Ійими похвальными вѣнцы 
увнземъ Петра и Павла? Елисаветъ, вѣнцомъ и славой 
увязённа! Ломнс. - е я ,  быть пѣпчану, вѣнчаться. Не
чаемый увязеся вѣнцомъ, Сир. . ѣ м н . і е и і е  црк. увѣн
чаніе вѣнцомъ11 Я в я з а т ь ,  у в я з н у т ъ ,  засѣсть, 
застрять, завязнуть, ущемиться; огрузнуть въ грязи, въ 
болотѣ. Тутъ такая трущоба, что увязнешь, пе про
дерешься. Корова увязла, и потонула. Повозка увязла, 
лошади бились, бились, и чуть не перетонули. Рыба 
увязаетъ въ сѣтяхъ, въ аханахъ, переметахъ. Самъ, 
кажись,и простъ — да увязъ хвостъ (слукавилъ неудачно).
| |  'Запутаться, стать въ тупикъ. Хотѣлъ отовраться, 
да увязъ. Въ сѣти сей увязе нога ихъ, Псл. Увязаютъ 
въ совѣтахъ, въ замыслахъ, Псл. Увязнешь (споткнешься) 
ногою, поплатишься г о л о в.т . Я в  я з а н  ь  е  д л т . у  в я з 
н у щ і е  окв. состоянье по глг. Я в я з н т ъ  что, но 
что или въ чемъ; у в я з ё н н т ь  пск. дать или заставить 
что увязнуть, всадить, воткнуть, утопить, ущемить. 
Увязить ноги въ болотѣ. Ногу я вытащилъ, а калошу 
увязилъ. Увязить топоръ въ бревно. Сорокопудъ увя
зилъ пташечку въ разсоху, и щиплетъ се. 'Увязить 
деньги, посадить, истратить на оборотъ, и нуждаться 
послѣ. Увязила пташка ноготокъ — всей пропадать 
''пропасть). Комаръ воду возилъ, въ тинѣ ноги увязилъ, 
ііѣсн Я  парня увязилъ къміьсту, каз. пристроилъ, — е / і ,  
стрд. и взв. по смыслу; увязать, засѣдать. Я в я з ё н ь е ,  
дѣйствіе по гл. Ягв я з ё н н т ъ е я  пси. за кого, привя
заться неотступно.

У в я л ы й ,  у в я н у т ъ ,  см. увядать
У п л е л о ,  см. увязывать. [нить.
У г а д и т ь  что, загадить салошь, замарать, загряз-
У г і і д ы н а т ь ,  у г а д а т ь  что, у г и н у ш п ъ .  

от(раз)гадать, догадаться, открыть, узнать по темнымъ 
признакамъ, примѣтамъ, предусматривать разсудкомъ, 
опытностью, или безсознательно, внутренній чув-
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ствомъ; сказать вѣрно наудачу, наобумъ, Угадай, четъ 
или печетъ? Онъ хорошо угадываетъ погоду. Угадайте, 
въ которомъ ухѣзвенитъ? «Вълѣвомъ-съ!» Да, вывѣрно 
слышали! Па женскій поровъ нѣтъ угадчика. Пе уга
даешь, коли самъ лямки не пишешь. ІІе угадывай въ 
три дня, угадывай въ три іода. Пе уіанешь, гдѣ упа
дешь, гдѣ встанешь. ||Потрафить, угодить, сноровить, 
сдѣлать владъ и вмѣру. ІІа нею нс угадаешь, не уго 
дишь; ею пе угадаешь, онъ скрытенъ. Угадалъ сапожки 
вамъ, какъ по мѣркѣ! 11 Тмб. кого, узнать, признать. 
Лишь, урядился, и не угадаешь ею! Нчаялъ, двое идутъ, 
апъ не угадалъ: мужикъ съ бабой! — с м ,  быть угадану! 
Ито случайно угадалось, бзлч. Л 'м і д ы в й м ь е  дл. 
угт дммьс  ок. угмИг» н. угм д гіа  ж. об. дѣйст. по 
гл̂ . Говорить угадкой, на угадъ, наугадъ, наобумъ, зря, 
набалмочь, намахъ, наудачу. Загадку толкомъ 'отга
дываютъ, а не наградъ. Наугадъ мужикъ и хлѣбъ сѣетъ.

- • ■ • і д н .  отгадчикъ, разгадчикъ, ма
стеръ гадать. II не колдунъ, да угадчикъ, спасу, что будоп 
Угадчица, загадокъ. Угадчикъ погоды. У г а д н * * о м і і ,  
смышленый, смѣтливый, бойкій на отгадку, [уняться.

Д і г і м и т ь  ребятъ, унять, угомонить; — с м ,
У г а н і г а а т ь ,  см. угонять.
.Ѵ п і р я т ь ,  уго^пъпъь, у г г ір ы а а т ь ;  сго

рать отчасти, умаляться отъ горѣнья, потребляться ог
немъ. Завечеръ свѣча уіарастъ наполовину. Масла па 
палецъ угорѣло. Чѣмъ крѣпче водка, тѣмъ ея больше 
уіарастъ, айзвинъ сгараетъ дбеуха. При плавкѣ и на
калкѣ желѣзо гугараетъ, окисляется, сгараетъ па по
верхности, отчего образуется гарь, нагаръ, шлакъ, или, 
при ковкѣ, окалина, блестка. А что тое свѣчи угоритъ, 
и попу къ тому огарку воску прикладываніи, стар. Кваш
ня угорѣла, перестоялась, перекисла.]|0 члвк. очадѣть, 
заболѣть отъ чаду, угару. У тсъ въ баняхъ часто уго
раютъ. Угорѣла барыня въ истопленной горницѣ! Го
родъ Парижъ: въ немъ угоришь (раешникъ). Сядь пони,же, 
а то угоришь (говр. чванному). Л 'г е в р м ы ь с  дл. ; / ; « ■  
1 « іс .* сь е  ок. у г а р ъ  м. у гй р м и  ж. об. состоянье 
по глг.; гуіаркатопы въ значн. горѣнья, егарапья. 11 Угаръ, 
количество угорѣвшаго. При отпускѣ желѣза въ обра
ботку, полагается извѣстный угаръ, смотря по круп
ности вещи. Въ мелкой ковкѣ больше угару. По угару 
познается доброта вина и спирта.\\Угаръ, чадъ; сго
рающій уголь образуетъ съ воздухомъ (кислородомъ) 
газъ, отъ котораго люди уіараютъ: головная боль, до 
обморока, тошнота, рвота, и даже смерть. Угаръ 'бы
ваетъ отъ ранняго закрытія трубы. Т лухія  печныя 
дверки обезпечиваютъ отъ угару. [| 'Лихой, отчаянный 
парень, сорванецъ, бойчакъ, удалой кутила и буянъ; 
арх. у  га р ь п  Ц Угаръ, сиб. морская болѣзнь, отъ качки’ 

къ угару, во вс іхъ  знчн. отпеще.; і / ; « -  
1*.® *****»***) к ъ  Угару, въ значн. сгорѣнья, относя
щійся. Здѣсь угарно, пахнетъ угаромъ! | |  Угарный или 
вост. угарный, въ чемъ много угару. Угарное желѣзо. 
Дрова угарны, даже просо угарно, іш . мало, иаисходѣ, 
недостанетъ. Нашему Макару все угарно. «<•<•»
о о е ,  » і п | ж с і и в ( '  желѣзо, нечистое, или много 
разъ перекаленное, коего много угараетъ при ковкѣ. 
З г а р ы о е  окелѣзо, то жо. Угаристая печь, угарная 
отъ коей люди часто угараютъ. Угарчивая голова, сла
бая, легко угарающая. .Ѵгоргь.іш**, угорѣвшій. 
Угорѣлое окелѣзо, бывшее въ перекалкѣ. || Угорѣлый 
человѣкъ, больной или умершій отъ угару. Мечется, 
какъ угорѣлый, какъ гуюрѣлая кошка, какъ безумный’ 
Угорѣлая трава, отцвѣтшая, перестоялая, безсонная! 
.У го р а т ь  врх. вздорить, безтолково браниться, ссо

риться. Я 'г а р о м ъ  м. иы. пси. прм. огарокъ, огарц- 
піокъ свѣчи или лучины. . У г а р ы ш ь  м. кто угорѣлъ; 
I! угорѣвшій до смерти. Л 'гйрш ш м и пск. гарь, при - 
гарь въ пищѣ. Щи съ угариной.

■ Ѵ г і іч і ін н п ,.  у г а ш а ю * ,  плотику, дорогу, вы 
гатить, покрыть гатыо. « « с я ,  стрд. . 1 / я і ц і я я н ь е . 
у г а ч ё п ь е ,  дѣйст. по гл. Полота и съ подсыпемъ нс 
угатншь.

У г а ш а т ь ,  у г а с а т ь  что, гасить, погашать, ту
шить, остановить горѣнье, уничтожить огонь. || ‘Уга
шать страсти свои; угасить возмущенье. — с м ,  быть 
гаонму. Л г и і а ё м ь с .  дѣйств. по гл. .У г а с а т ь ,  
у г а с н у т ь ,  погасать,гаснуть, тухнуть, гюмеркаіь, 
меркнуть, потухать. Но,жаръ, зарево угасаетъ. Лам
пада угасла. Заря угасаетъ, смеркается. Съ лѣтами 
страсти угасаютъ. Жизнь угасла, онъ умеръ. Жизнь 
природы зимою угасаетъ. Угасшій взоръ, тусклый, из 
таможенный. Всякая надеокда угасла. Любовь ею 
угасла. Л г а с а н ь с ,  состоянье по гл.

Л т а і ц ш ш т ь  или у г о щ а т ь ,  у г о с т и т ъ  
кого чѣмъ, принимать у себя, или на своемъ иждивеньи, 
довольствуя пищей и доставляя всѣ удобства жизни, по
тѣхи, услады; потчивать, чествовать, радушію предо 
лагать пищу, питія; просить, нудить ими. Уіащиват, 
также мпогкратн. Гость гоститъ, покуда ею угощаютъ- 
покуда онъ не втягооть. Угостить кою стерляжьей 
ухой, наливками-, — катаньемъ, охотой, баломъ. II 
ихъ тогда принималъ и уіащивалъ дружески въ домѣ, 
Гиѣдч. При дорогѣ жить —  всѣхъ не угостить. Что 
было, то спустилъ; что будетъ — и па то угостилъ! 
— с м ,  быть угощаему. || Хозяина дома не было, такъ 
ужъ я самъ угостился. || ‘Гдѣ ты что угостился? 
употчивался, упился. Хлѣбъ-соль па столѣ, дорогіе го
сти, просимъ угогцаться! Лгг і і щ * * о и н ъ е  дл. у  г о -  
щ е н ь е  ср. об. дѣйст. по гл. .У г о с т и * »  м. мл. не
большая пирушка, званое угощенье. Па угощеніи, на 
угосткахъ благодарствуемъ! Л г о щ а л ь н ы * * ,  у г о -  
щ и т с .*ь н ы  а , къ угощенью отпеще. Л 'г о и ц и -  
и і е . і ь  или у г о с т й т е . ь ь ,  — і і к ц г г . угостив
шій кого. Я г о с т ъ е  ср. всякое привольное угощенье, 
всѣ удобства жизни въ чу якомъ домѣ. .і т п р і і і і і ы і Ѵ, 
Ц 2 0 с ш і ш і е , і ы і м і і  хозяинъ, у го с п ь (.і)* * * * -  
а и н  хозяйка, радушный, заботливый, ктолюбіггъ при
нимать гостей, угощать и потчшіать.

З ' т в а ш і ш и ѵ ь ,  у г в о я д а т ь .  что, убить 
гвоздями. Оттого, что угвоздишь дверь по клеенкѣ, опа 
теплѣе не будетъ. Угвоздить палицу, нагвоздить, уты 
кать.^ — с м ,  стрд. Я Ь в а а о ір и ѳ а г * ь с  дл. у г н п я -  
о ю с м ь е  ок. у г о о я д н а  ж. об. дѣйст. по гл.

У ш о і і т і ,  и ушибать, у г н у т ь  что, загибать, 
вгибать внутрь или подъ исподъ. Уши кромку въ гаевъ. 
Мною ушула юбки въ складку, да и окоротила. \\Пру
жинки втой не у гнешь въ барабанъ (часовой), пейдетъ, не 
входитъ, — с м ,  стрд. или взв. по смыслу. . Ѵ т н б я ш і с ,  
у г н у т і е ,  у г н & ь ,  у г а Я н а ,  дѣйст. по гл. ||
У гибъ, что угнуто, подогнуто, загнуто складкою, за
гибомъ.

.Ѵ г н н у т ь п с к .  с(по)гибнуть;||оскудѣть, обнищать. 

.Ѵ г .ѵ .іі.і^ іін ат і.. у г л а д и т ъ  что, углаждати, 
цри. вообще гладить, ровнять, сглаживать, сымать неров
ности, шершавость. Углаживатъ дорожки, заступомъ, 
подсыпкой, бойкомъ, каткомъ. Уиадить голову, во
лосы, причесать, пригладить, — с м ,  стрд. или взв. по 
смыслу. У г л а а ю н в и н ь с ,  у г а а о і с с н ь е ,
дѣйств. по знчп. гл. . Ѵ і . і п э і е н в « т с , а , ,  — »*+*•> 
Ч**> у г л а д п н н ь ,  — ч а ц а ,  углаживающій что



либо. .Ѵ мяйь т ат я, что ходить нельзя, х в а л и л с я  
с т о л я р ъ  п а р к е т о м ъ ,

У г м н ъ  м .  ( т а т р с .  у ш ,  Сына? и л и  о тъ  уголь?] в.ігд. 
<іят, пр.ч. каз. парень, малый, подростокъ, бороново- 
лбкъ;||болванъ, повѣса, шалунъ, баловникъ;|| неуклю
жій толстякъ?!| нелюдимъ? сиб. Угланчики во глазахъ 
бѣгаютъ, мальчики, мухи; пестритъ, темнитъ.

Углеродъ опр. см. уголь.
.Ѵ г .іо ік н і  ипр. см. уголъ.
Углублять, у г л у б и т ь  канаву, русло рѣки, 

выкопать глуб'гке, дать болѣе глубины. Ямы подъ при
садки мелки, надо ихъ углубить. Ровъ подъ каменную 
закладку углубляютъ до материка. | | — ■что  во  ч т о , опу- 
щать, впускать, втыкать, вколачивать, всаживать, утеп
лять. Углубить сваю, верею, гвоздь, забить глубже. || 
Углубить во что умъ, мысли, усильно вдумываться, 
—см, стрд. взв. по смыслу речи. На сколько колодез
ники углубились? Пули углубилась въ тѣло вершка на 
два. || Онъ до тою углубляется въ чтенье, что дѣ
лается слѣпъ и глухъ. З ' г л у б л ё м ь е ,  дѣйствіе по 
гл. ни т  и на ся. |[ Ложбина, яма, впадина, влумина, 
лунка, выбоина и п р . Л’г л у б ч ч в а ы і і ,  способный уг
лублять и л и  — ся. У г л у б л п т е л ь ,  — іТ і і о і г м ь . 
» к и н | м ,  углубившій что либо. Рыть у з л у б о л ш ь  
и л и  н а - у г л у б ъ .  въ глубину, глубже.

.Ѵіл.ѵііТіті, псіс. тер, вѣрн-Во оглумѣть, ошалѣть, 
одурѣть; остолбенѣть, стать въ тупикъ.

Угльіаиуть сіьв. ускользнуть, съѣхать по глади, 
или пбдгору; || 'улизнуть или уйти тайкомъ. .Ѵт.ім.і- 
ы у п ъ ь  кстр. утонуть. Лгг л » ь б й * » ш и ,у г л іь б ы у -  
*»<*• црк. тонуть, вязнуть, утопать, погрязать. Спаси 
мя отъ бренгя, да не углѣбну, П с л . Уг.ѵібоша языцы въ 
пагубѣ, Н с л .

І г . і і к ы ш і  ■■>, у г л п д і ь т ъ ,  у г л г ’м у т ь
ч т о ,  усматривать, усмотрѣть, увидать, увидѣть. За-лѣ- 
сомъ нс углядишь, не видать, не видно. У него глаза 
зорки, издалеча уілядываютъ. 11 — з а  к ѣ м ъ , з а  ч ѣ м ъ , усмот
рѣть, устеречь, уберечь. За лѣсомъ не углядишь, не 
укараулишь его. Пострѣлъ мальчишка, не углядишь за 
нимъ! .Іт .ія ды я й н ііе  д л .  у г л я д г ' ь н ь е  о к .  у г -  
л м ід ь  м . у г л п д ч и  ». о б . дѣйствіе по гл. Это дѣло 
у г л г ій ш ю е ,  углядѣть можно. Мастеру надо быть 
у ш л п д ч ы а у ,  чтобъ у нею вездѣ глаза поспѣвали, 
о т в о е ш ь ,  свойство это, растороипооть. Надо при
ставить у г л п д и п ш к а ,  — ч н ц ? / ,  такого, чтобъ 
присмотрѣлъ.

Угпіінвать, у т о н и с ь  навозъ, дать ему хо
рошо перегнить, —ся , с т р д .  и  взв. .О ісб ііііам ъ г с р . 
д л .  у г м & ё м ь е  о к . у г ы б ш і  м .  у г т п і і к а  ж . о б . 
дѣйствіе по гл. 11 Утой, хорошо перепрѣвшій, перегни»- 
шій навозъ, тукъ, удобренье.

Угнать и п р .  см. угонять.
У гнетать, у г п т і о е і  и у т ё і ' п г ъ  что, сгне

тать, тискать, давить, гнести, сжимать, сдавливать 
уменьшая въ объемѣ; (| умѣстить куда, сгнетая. Сѣно, 
какъ хлопокъ, для перевозки гугаетаютъ въ небольшіе 
тюки. Комкая, какъ пи погіало, въ чемоданъ угнетешь 
много. Угнести землю вкругъ столба, убить; всей ужъ 
не угнетешь, не убьешь. | |  * к о го , гнести, тѣснить, оби
жать, сживать со свѣту, не давать прбсвѣту, прослѣдо
вать силою и властью. Ею угнетаетъ нищета. Смир
наго вся семья угнетаетъ, — г л ,  быть угпетаему, гне- 

‘ сгибъ. Л У гы ст т ім ье  дл. у з п е ѵ п ё н ь е  о к . у г ~  
у т ё т ч и  ж . о б . дѣйст. по гл. Л 'гм ёпш -  

н  ы  *'« жемъ. .Т і і (Г № « і » і г .> і і , — ) і і п ; я .
у гн ёш ч ч ч » , —чвшца, угнетающій другихъ,
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прижимала. Х г ч с т а т е л ъ ч ы ч ш  способъ управ
ленья.

Угвуть, см. утбать.
У г в 'Ь а э п ін н п т ь  пли скрідн. у г т іа и т ч іш п ь ,  

і у г т ы я д в і т ь  кого гдѣ, угнѣждати, црк. вселять, 
водворять, помѣщать гдѣ осѣдло, или надолго, устроить 
домкомъ пли гостемъ, — гл. взв. Въ чужомъ углу не 
утѣзжггвайся.

Ѵ г о б и с а т н , у з о б а и п в ч  что, когочѣмъ, одарить, 
надѣлить, ощедрить, обогатить, оплодотворить, удоб
рить, утучнить. Угобжать землю. Овыхъ дарами гугоб- 
оісаетъ. — гл. стрд. взв. Угобзисянива, Лук. много уро 
днла. Онъ на службѣ уюбзился и удоволился, нажился. 
Х г & б э і е ё ч ь с ,  дѣйст. по гл.

Уговаривать, у г о в о р и т ь  кого, убѣждать 
доводами, упрашивать, соглашать, склонять къ чему. 
Упрямъ онъ, его не уговоришь. —« е я  съ кѣмъ, усло
виться, согласиться, сдѣлаться взаимно, съ общаго со
гласія. Мы уговорились вмѣстѣ на охоту ѣхать. 
Уговорившись на берегу, плыви за рѣку. Л > « о л / ж -  
в а ч ь е  дл. у г о в о р ё г ъ ь е  ок. у г о в о р ъ  м. у г о -  
в о р ч а  к. об. дѣйст. ПО Г.ІІ. па ть, а послѣднія два и по 
гл. на ся. 11 Уговоръ, договоръ, условіе, сдѣлка, по обо
юдному согласію; неизвѣстно почему, у насъ письменный 
уговоръ, утвержденный въ судѣ, называется контрактомъ. 
Уговоръ лучше, дороже денегъ, наперодъ всого надо во всемъ 
условиться, чтобы но было спору. Уговоръ святое дѣло. Бери 
на уіово2іъ, но годится, такъ вороти. Уговоромъ торгъ 
стоитъ. За уговоромъ дѣло стало. ІІереговоръ не уго
воръ. Поле-то съ угородомъ, а слово-то съ гуюворомъ. 
9 Гг ь в ё р г с п п  цѣна. Уговорный языкъ, придуманный, 
условный. У г в « « ір ч »г о ы « і человѣкъ, податливый, 
сговорчивый. У г о в і ір ш г а ы т е л ь  м. — м и ц а  ж. 
— в о р и ц ч п ъ  м. — и '.щшищм, кто уговариваетъ, уго
ворилъ кого; \\уюворщики, сговорившіеся о чомъ вмѣ
стѣ; 11 стар. подрядчикъ или поставщикъ.

У гоііі;м о т ь  или у г о л а с а т ь ,  у ш д г і ш ь  кому 
или на кого, сдѣлать такъ, какъ другому любо, угодно, 
пріятно или нужно. Онъ радъ всякому угодить. Па 
всѣхъ не угодишь; на всіьхъ и солнышко нс угождаетъ. 
не сноровитъ. Держитъ негоднаго человѣка, тсъ Богъ 
вѣегпъ, чѣмъ этотъ ему угодилъ! Па брюзгача не уго
дишь. Па весь свѣтъ не угодишь. На всіьхъ самъ Богъ 
не угодитъ. На всѣхъ угодитъ — себя истомить. Па 
людей угодитъ — себя уморить. Правду говорить — 
никому нс угодить. Пи те.бѣ на людей, ни людямъ на 
тебя не угодить. Животину водить, хлѣбу не угодить. 
\\Уюдитъ (самому) куда,попасть, добраться, быть гдѣ, 
волей или неволей. Теперь за-рѣку не угодить, нѣтъ 
перевозу. Онъ въ острогъ угодилъ. Шелъ ночью, да и 
угодилъ было въ яму. Угодить въ головы, въ старосты. 
Угодила лиса въ капканъ — хоть и рано, а тать но
чевать! 11 — чѣмъ во что, попасть,но(у)трафить мѣтя, или 
случайно. Угодила стрѣла, ему въ правый глазъ, К и р ш а . 
Угодилъ пулей въ самое яблоко. Мѣтилъ въ ворону, а 
угодилъ въ корову. Въ снѣжки играютъ, и въ глазъ ую- 
жаютъ, случается. | |  Успѣть, поспѣть по времени, къ 
сроку. Угодилъ придти къ самому обѣду. Угодишь ли 
домой къ праздникамъ? Въ хозяйствѣ все ц ю »  
іи с т е т с м і,  прнгожается, годится. Ему, кажись, по 
силамъ у г а о е с д е іе м и с я ,угождаютъ,стараются уго
дить. Хгамсш ш веж пго пск. угождать. Надо всѣмъ 
угаживать, дѣлать нечего. Л 'г о с т ід ё м ь е , у  г б д я ,  
црк. у ю б ё е ,  дѣйствіе по гл. Это я вамъ въ гугожденье, 
въ угоду дѣлаю, въ у(ио)слугу, въ удовольствіе. Ва
шему уроду все не въ угоду. И  плоти уюдія нс творите,

—у г о д іе .
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Римл. Коли въ угоду твбіь, пожалуй, сдѣлаю, да въ 
угоду ли будетъ? сумѣю ли угодить.' 11 Угбда, а болѣе 
уібдье, удбба, удобство, все. нужное, полезное въ оби
ходной жизни, р.се, что дано природой или приспособ
лено человѣкомъ, для насущной потребы, для веще- 
ственой пользы; что годится, пригоняется человѣку. 
Въ сельск. быту, всякая доходная статья: поля, па
жити, луга, лѣса, рѣки, озера; каменоломня, гончарная 
глина; вручье въ дому, борть въ лѣсу ппр. Хорошо 
угодье, какъ вода близко, а родня подальше. Съ одного 
дерева четыре угодья: темной ночи свѣтъ, неистощи
мый колодезь, старому здоровье, разбитому связь 
(береза: лучина, березовица, банный вѣникъ, береста на повой). 
Л'гт 1>в*н (&. угод ш вца , то же. Одна земля, безъ 
уюдьевъ плохо кормитъ. Всѣхъ уюдьевъ не соберешь: 
вода близко, ицъ лѣсъ далёко. Этотъ домъ угодье, хо
зяиномъ строенъ, лсо ость. За пѣхотою возятъ топоры, 
заступы, кирки, и иныя угодья, Кошх. Бортевыя угодья. 
Рыбныя, звѣриныя угодья, ловли, гоны. Тамъ з/сить 
угодье, привольно. Хорошо, что людямъ въ угоду. Въ 
семьѣ не безъ урода, а на урода все не въ угоду. Лю
дямъ все нс въ угоду: такъ людямъ въ угоду, не въ воду! 
Не дброго дѣло, дброго угодье. Пьянъ да уменъ, два 
угодья въ немъ: пьянъ да глупъ, такъ больше бьютъ 
Малъ да глупъ — больше быотъ; старъ да уменъ — два 
угодья въ немъ. Всѣхъ угодій къ одной полосѣ не под
берешь (ила не пригонишь). З 'г о д ь  ж. кстр. польза, 
удобство; выгода, прибыль. Что фюди, то тебѣ оби
жать человѣка? || Сельскія угодья; | |угодье, сручье, 
всякая вещь или снарядъ. Лгго о ісе с* п о о , красота 
(Н аум.). Лг*оэісіш'і, удобный, пригодный, полез
ный, сручпый, потребный. Это угоЖІя мѣста, съ 
угодьями, удобныя для за(по)селенья. Угожій чело
вѣкъ, на все пригодный, смышленый рукодѣлъ. Не 
пригожъ, да во хмелю уюжъ, тихъ. Л 'гоою ье тмб. 
пчельникъ (Наум.). ,Т'мІдныіі кому, къ чему, удобный, 
годный, пригодный, полезный.-Зелья и коренья къ сна
добьямъ цѣлительнымъ удобныя. Вгідно, такъ Богу 
угодно. Кто Богу угоденъ, тотъ и людямъ пріятенъ 
(пли: пригбденъ). И  нс ладно, да угодно. Угодно, такъ 
угодно; а не угодно,такъ какъ угодно. Угодныя м/ьста, 
угожія, удобныя для поселенья. ||— колу, пріятный и 
полезный, желаемый, лрдвный, надобный, нужный, пли 
согласный съ чьею волею, хотѣньемъ, желаньемъ и 
вкусомъ. Всякое добро угодно Богу, а зло противно. 
Творить угодная предъ Богомъ, угодное. Что угодно 
вамъ? что прикажете, чего желаете. Угодное бери, а 
неугодное покинь. Не угоденъ я ему, знать я чѣмъ т -  
будь не угодилъ. Этотъ цвѣтъ неугоденъ мнѣ, или пе- 
любъ. .Ѵ » « й н н е ш і .  ж. свойство, качество угоднаго 
Л г б д с т а о  ср. угодность; || угодье. Въ угодность 
ему, все сдѣланк Никакого уюдства пѣтъ въ домѣ. 
. І з б д . і м в м і і  человѣкъ, желающій и умѣющій уго
дить, услужливый, радушный, готовый всѣмъ помочь.
| |Искательный, льстивый, про.тачивыіі. I/скудно, да 
угодливо. Всѣмъ угодливъ, такъ никому неггригодливъ 
И  скоръ, да не угодливъ: что ни сунётся, то и оку
нется. —в о е т ъ , свойство, качество это. Въ угод
ливости знай мѣру. З гго(нсііеажпе.*ъ, —м а ц а .  
ц / і б й і і н н й .  угождающій кому или уго
дившій чѣмъ, на кого либо. Уібдтгкъ Б от п , святой 
;угодникъ, угодившій Богу святою, непорочною жизнію. 
Царскіе угодники, любимцы, близкіе, искательные 
слуги. Губернаторская угодница, что захочетъ, то и 
сдѣлаетъ. Угодники на пьяницъ угодливы: что ни день 
то праздникъ!\\Угодникъ, тмб. вор. влд. угбднща, ряз.

горшокъ или чугунъ, въ которомъ готовятъ въ семьѣ 
варево; угоднички, горшочки и кувшинчики, подручная 
посуда. Не горшки купятъ, а угодники (т. о. удобство). 
/  оршокъ упольникъ вездѣ угодникъ: въ колья и въ мялъ я 
и въ лѣсъ по помелье! Не горшокъ угодникъ, стряпуха 
т. е, умѣнье. Д г о й і т л ы і і  и ^ть.ит!Йаміе,ііі> 
**«**•*» угодливый, въ првм. ЗНЧП. Убо и чеш ку быпт 
лѣпо учителю, и общгітелъну, и уюж датльпу ппр. 
стар. .і т о й і ш н й  м. у кого свое угодье, борти или 
улья, пчеловодъ. Л 'м ід м ы иапм ь кому, мп передъ 
кѣмъ, прислуживаться, льстить, низкопоклонничать, 
раболѣпствовать, подличать, нокательствовать, угож
дая съ корыстною цѣлью. Угодничая, выслуживайте я. 
—и а м и е , дѣйств. по гл. .Гг«й?/виніі, стар. ра
ботать, дѣлать на угодьяхъ своихъ, заниматься сель
скими работами.

ѣ 'г о п п а т і і ,  у / з й м і н *» что, пли угойть, тпр. кстр. 
а.ггд. прм. сиб. устроить, уладить, отдѣлать; привести 
въ порядокъ или убрать; ухитить, вычинить; залечить 
рану, юж. зап. загойть; о деньгахъ: посадить, истратить, 
пли вообще издержать. Угбггть избу, ухитить, уконопа
тить. Все г/гоено въ домѣ, чисто, тепло, убрано. Угбитъ, 
пригбшгь замбкъ къ дверямъ, прибрать и пригнать, при
ладить. Посгпоялъцы такъ угоняй комнаты, гг войти 
нельзя, отдѣлали, загрязнили. Угойть скотину, изоби- 
ходить, вычистить хлѣвокъ, іѣодостлать, накормитъ, 
папоить. Ну братъ, угбилъ гпы лошадку, она оси въ 
мылѣ! уходилъ, замаялъ. Угбггть назиму бкна.— с а ,  
быть угоеиу; || управиться, убраться, устроиться, при
вести все въ порядокъ, уладиться. Хозяйка не умилась 
еще около печи, у дѣтокъ, около скота, коровъ. 
Л 'го ы а а м ъ е д л . |р г « е » » * > е с р  ок. у го с і м. угпіш— 
п а  ж. об. дѣйствіе по знч. гл. У г о а г ц ы п ъ , — к ^ « .  
ц а , угоившііі что либо.

У'гола? ж. пск. тѣлесный изъянъ, калѣчество, 
увѣчье, пли болячка, язва, рана.

У г о л й й , ?  чего, гсур. дать мало, намалѣ. Уюлилъ 
корчикъ мучицы.

Уголпіпное дѣло, преступленье, пли у г а л б в -  
в ц ш в н а , у г о л о а ъ  п у г а л в і н ь е ,  за что винова
тый подлежитъ смертной казни, или тяжкой, торго
вой карѣ. Уголовный судъ, — законы, — палата. Л  г и -  
.іовмнк», - м а ц а ,  учо.кійіцшій,—іцн> 
ц а , уголовный преступникъ. Л' г о л о в е п ъ  и. под
новленная брага, пиво, отъ пртолбвокъ,ыоп. Л 'гп лсг-  
в і и и ъ  кого, пск. обидѣть, разорить.

У г о л ъ  м. переломъ, изломъ, колѣпо, локоть, вы
ступъ или заломъ (впадина) объ одной грани. Уголъ ли
нейный, всякія двѣ встрѣчныя черты п промежутокъ 
ихъ; уголъ, плоскостной или въ плоскостяхъ, встрѣча 
двухъ плоскостей или стѣнъ; уголъ толстый, тѣловбй, 
встрѣча въ одной точкѣ трехъ и болѣе плоскостей; 
уголъ плоскій, въ двухъ прямыхъ чертахъ, ноуровшо; —  
сферическій, кривой, въ кривыхъ, гнутыхъ чертахъ, 
на поверхности шара. Уголъ прямой, въ двухъ отвѣ
сахъ, въ 90 градусовъ; —тугюй, шире, больше этого; 
— острый, уже, меньше; опи же; прямикъ, тупикъ а 
острякъ, и названья »тп примѣняются п къ толстымъ угламъ: 
прямикъ, въ двухъ или трехъ отвѣсныхъ плоскостяхъ; 
тупикъ п острякъ, въ двухъ, трехъ и болѣе наклон
ныхъ плоскостяхъ. Уголъ одинаково прилагается ко 
впутренему простору, ко впадинѣ, и ко внѣшнему 
очертанью, выступу; первое внутренііі уголъ, второе на 
ружпый; уголъ выступомъ, выступпон, и уголъ залдм- 
ный, захбднын, вггалый. Углы промерзаютъ, въ избѣ. 
Углы отгнили, отвалились, концы бревенъ па углахъ.



480 Ѵг.ішіоп х  угольныхъ.

Камень, ею же небрегоша, бы т ь во главу угла, Лук. 
положенъ въ основанье угла. Уголъ улицы, каждый 
изъ угловъ перекрестка. Въ углу, знчт. внутри угла'; на 
углу, снаружи его; на углѣ, говорю, только въ гоометріи. 
Третій домъ отъ угла. Глядѣть изъ-за угла, прят аться 
за-уголъ, заугблышчать. Сидѣть въ углу. Искать по 
всѣмъ угламъ, всюду. Всѣ уголки, уголочки обыскала. 
Загнуть уголъ въ книгѣ, ухо. Изъ-за угла, да камнемъ. 
Изъ-за угла хоть шапкой накрой. Пьянъ, пьянъ,а объ 
уголъ головой не убьется. Ты съ угла живешь, а я съ 
краю. Они стыдъ за угломъ дѣлили (да подъ угломъ и 
зарыли) .  Совагпьсл (метаться.) во всѣ углы. Воротами 
въ уголъ (животъ въ закоулкѣ, въ захолустьи). Свѣтъ-гпо не 
угломъ (не клиномъ) согиелся, найдешь себѣ мѣсто. И мы. 
нс въ уголъ, рожей то, а впередъ. Влѣзу па уголъ, 
взгляну въ чисто поле: страсть тсгио гпащитъ (волкъ 
овцу)? Свой уголокъ всею краше. Свой уголокъ — свой
гѵросторъ. Свой уголокъ...хоть бокомъ пролѣзть, а
все лучше. Одчнку — гдѣ хлѣбъ, гпамъ и уголъ. Глупый 
ищетъ мѣста, а умнаго и въ углу знать. Скопили (или: 
свели) домогее въ одинъ уголокъ. Въ передній гуголъ по
соха не ставятъ. Принимаютъ, за обѣ руки берут  
да въ красный уголъ сажаюгпъ. Передній уголъ, или ма
тица трещитъ къ худу  (но сдобровать хозяину). Въ своихъ 
углахъ, не староста укащикъ. У нею гостятъ четыре 
угла (никого). Красна 'изба углами, а обѣдъ пирогами. 
Четыре угла избы, будто четыре комнаты, покоя, по назна

ченью своему, носятъ названья: 1. старшій, передній, крас
ный, образнбй, святой; 2. бабій, /суть, жерновъ-уголъ, 
Э. стрягтой, печной; 4. задній или дверной, коникъ. || 
Уголъ, при отдачѣ внаймы, часть покоя. Опа отдаетъ 
углы, раздаетъ квартиры углами, гю угламъ, пускаетъ 
дешевыхъ жильцовъ, по нѣскольку въ одну комнату. 
Здѣсь отдаются углы, объявленье пли вывѣска. || Въ руб
леныхъ домахъ, уголъ, всякій стыкъ двухъ стѣнъ, хотя 
снаружи угла нѣтъ, а лишь пропущены концы бревенъ 
по прямой стѣнѣ; при рубкѣ избы или дома, рядятся: на 
сколько головъ рубигпь, и плата кладется по числу 
угловъ. Коли съ умыслу, обойдя домъ, сосчитать углы, 
изба скоро загніетъ, повѣрье. Одинъ /ю лъ  раскачали \ии 
взвбшили, дѣло пошло въ х о д ъ . | | "Уголъ, уголокъ,прптонъ, 
пріютъ, кровъ, пристанище. У него нѣтъ своею угла, 
все въ людяхъ оіеиветъ, бродитъ. Свои уголокъ, свое 
угодье. Не держи денегъ въ узлу, держи хлѣбъ въ углу, 
доржи запасъ . || Уголъ, въ баиков. игрѣ, четверть ставки, 
причемъ загибаютъ уголъ карты. Идетъ уголъ отъ 
сотни! Въ пстрм. и др. уголъ, 25 рублей, а гуголбкъ, чет
вертакъ, или вообще, четверть сотни. Съ гуіломъ, 125 руб.; 
безъ угла, 75 руб. | | Въ прикладной математикѣ, уголъ, какъ 
мѣра дуги, мѣра высоты или разстояній, примѣняется 
весьма разнообразно. Высота свѣтила или разстоянье ею 
отъ бвиди (горизонта) есть уголъ, котораго шоронля 
упираются, одна, въ овидь, другая, въеамовмѣтгш, о 
вершина сходится въ точкѣглаза. Уголь склоненія ком
паса, мѣра, сколько стрѣлка уклоняется отъ остья 
(полюса) земли. Уголъ паденья равенъ углу отраоіееныі, 
механ. подъ какимъ угломъ тѣло ударяется въ плоскость, 
подъ такимъ, съ противной стороны, отскакиваетъ. 
Уголъ возвышенья (подъема) я уголъ склоненья (наклона) 
тушки, уголъ межъ уровня и оси орудія. Уголъ при
грѣла, между осью орудія и чертою, направленьемъ 
прицѣла. Уголъ зрѣнія, въ чертахъ, проведенныхъ отъ 
двухъ крайнихъ точекъ предмета въ точку глаза. Л г -  
л о о і н * ,  къ углу отпощ. ||Стоящій на углу. Угловая 
мѣра, градусная, по дугѣ. Угловой заломъ стѣны. 
Угловой домъ, —комната, —скрѣпа. Л ' г . ю о і і е  ср.

тепловое (зимою), плата за ночлегъ, на постоялыхъ дво
рахъ. Л'г.л о и а>п ы м , съ углами, съ выступами, за
ломами. Угловатая вещь неукладисгпа. || * Угловагпый 
человѣкъ, суровый, неуживчивый;||неловкій, неуклю
жій. лг. свойство, качество это. Л 'г л п -
с т ы м .  въ чемъ много угловъ, у чего углы торчатъ, 
мѣшаютъ. ,Г т , іо .н № ;< л , у  г. ю . н п , ) )  м  м  «с сна
рядъ, устроенный для измѣренья угловъ па градусы, 
для обмѣра дуги, содержимой въ сторонахъ его. 
. Ѵ і м ь н ы н .  находящійся на углу, угловой, или въ 
углу. Угольный домъ, —вывѣска. Угольная гголка, 
шкафъ, —окно. .V* о .  *».»»*««*»• л .  наугольникъ, сто
лярный, простои снарядъ, для очерненія и повѣрки 
прямаго угла. | |  Желѣзная угловая связь въ стѣнѣ. || 
Всякая мебель, вещь въ домѣ, сдѣланная треугольни
комъ, или четвертью круга, для постановки въ уголъ 
комнаты: небольшой рояль въ уголъ; столикъ, диванъ 
этого вида; горка, шкафъ, полочка или треугольный 
поставецъ; угловая божпичка, кивотъ. || Угблътт, 
пт. люди, нанимающіе углы, мѣста, посуточные 
ночлежники. З ' м і л ы ю і п м и ,  угловатый, съ 
углами; многоугольпый, угластый. Четыре■,пятп- 
угольчатыи, — угбльный. .1 иі . г и ц п  пирога пск. 
уголокъ, угольная часть. Л'г«1.*ьы*вчат*>, за- 
уголышчать, таиться или подстерегать и подслуши
вать за углами.

У г о л ь ,д о .* * *  м . уг< і,гъ е  собрт. гуглге, црк. перегкже- 
иый, горѣлый, черный остатокъ всего горючаго; уголь 
первая степень пережига, спаленья, вещество недого
рѣлое, по недостатку воздуха, кислорода; посему уголь 
сильно горючъ пли горокъ; сгорѣвшій гуголь обращается 
въ золу, въ пепелъ. Уголекъ тлѣегпея въ печи подъ пе
пломъ, который томитъ и глушитъ жаръ, укрываетъ 
его, и не даетъ углю сгарать. Уголь древесный, липо
вый, березовый. Уголь жгутъ нарочно, въ уголь- 
Н ямахъ и тучахъ, обсыпая костеръ землей, оклады- 
вая ого дерномъ, чтобы дрова тлѣли безъ ііламопп и во стирали.
Уголь животный, пережженныя, перекаленныя въ за
глушки части животнаго тѣла. Земляной, искогіаемый 
или каменный, горный гуголь, остатки допотопныхъ лѣ
совъ, растеній, перекалепьте подъ пластами толщи зем
ной подземнымъ огнемъ. Печной уголъ, заводей, березо
вый, лучшій; смептичпый, еловый и пихтовый. Алмазъ 
есть чистый уголь, въ природныхъ грангсахъ.* Уголь 
углемъ, сажа сажей, чернымъ-черпехоиекъ. Горящій 
уголь, жаръ. Уцемъ трать — руки, марать. Уголь 
слѣдъ покинетъ, злословіе. Клевета — что гуголь: не 
обожжетъ, такъ замараетъ. Угля сажей не замараешь. 
Въ трубѣ углемъ не запишешь. Уголекъ да глинка — не 
праздничный харчъ. Хоть въ гуголь сожги меня, такъ 
нѣтъ! Печѣмъ чорту тратъ, такъ угольемъ. Дрова 
пылаютъ, гуголь таетъ, злой человѣкъ нутромъ горитъ. 
Чертенята каленымъ угольемъ въ крсмугикп играютъ. 
Па межевомъ на бгугрѣ, па гугольяхъ да черепочкахъ, 
черти въ свайку играютъ. Стою, какъ на гугольяхъ. Нс 
дровами, такъ угольемъ, допекаетъ. На гномъ с в ѣ т ѣ  
угольемъ отдамъ (долгъ). Угольизъ гіечи—гости на дворъ. 
Уголья, искры, голбвнп изъ печи —• къ гостямъ. Уголье 
на загнетка, само разіарается — къ морозу. Уголекъ 
изъ кадила выпалъ, при кажденіи около покойника, 
скоро другой будетъ. Угольный чадъ. —коробъ. —по
рошенъ. Угольный газъ, —кислота, углеродная окись, 
и углекислота. Угольный курень, —майданъ, мѣсто въ 
лѣсу, гдѣ жгутъ уголь. Ни уголька, ни гуюлечка въ 
печи! Уіолекъ-въ-огпѣ,гуголекъ-да-оіонскъ,\тсл'пЛАот& 
аиішш іаііз. Глазенки, что уюлькй. Угольпап-кислота,



оедииепьо у імія или угло-іюда съ кислородомъ.
лѣсникъ, промышляющій 

жженьемъ угля; || торгующій этимъ товаромъ; || уголь
никъ, у г о л ш ш м ,  угольный сарай, мѣсто для складки 
угля. Въ заводскомъ угольникѣ показалась течь. | |  
Угольный коробъ, при каминѣ; мѣсто въ церковномъ 
алтарѣ, гдѣ держатъ жаръ, для теплоты и кадила; || 
сторожъ церковный, присматривающій за симъ, гото
вящій кадильницу. . Ѵ і и . і і і ш і ц п .  посудина для 
угольевъ; | [курильница; ||  рогожка на угольные кули, по
слѣдній разборъ. . Ѵ г о . і ы і ^ и н ы і  землянки. 
. Ѵ г е . і ы і н ц п ,  уголш > ы м  т. угольникъ, посудина, 
сарай, вообще мѣсто, гдѣ держатъ уголь. З гл м ы з»  
м. химч. сплавъ угля съ другими веществами, СагЬигав. 
Л ы е в і і м .  угольный, къ углю отнеще. Углевая, 
Угольная обманка, углж іш ѵни, ископаемоеантрацитъ, 
родъ камен. угля. З ггл м м ш і» і» ,  угольникъ, — вица, 
п|| угольщикъ. Л г . і і і е і і г ы і і ,  уголь въ себѣ содер
жащій; уг.ш м с и м і і *«, на уголь похожій, уг .ъ е«  

— о і7 /* г ( .ш  ы і і  . . І г о . і і і З Е к и п ш ь .  
промышлять выжигомъ угля; ~ н « ш > е ,  дѣйст. по гл . 
. І г . і ш к ъ  что, жечь, обугливать; — с и ,  обращаться 
въ уголь, истлѣвать. .1 > .іс / іб й г > , у г л е ш а ш ір з » ,  
чистый уголь, съ отдѣленьемъ всякой сторонней при
мѣси, одно изъ химическх. началъ, основъ, стихій, не
дѣлимыхъ. Алмазъ есть чистый ууіеродъ. —р о & ~  
«мм, —г н в н / л и і і і Ѵ ,  къ нему отнеще. —ршііішш- 
с н н і і іѴ .  углеродъ въ себѣ содержащій, соединенный 
съ нимъ. Углеродисто-водородный газъ, или у г л с в о -  
д е р ш ід ы м ы ,  соединенье углерода и водорода, 
■ ( '« . і е к м е л ь г і і ,  всякая соль, изъ основы съ »/*.»»*- 
і і і і с . і е и і о і »  или съ угольною кислотою. Лѣсные 
крестьяне промьшляють у * л  с а і с а і с с н ь е . і і й . 
жгутъ изъ лѣсу уголье. .V#,/шеоолшішез», на заводахъ, 
подвощнкъ угля. ' [питься.

У  ГОМ ОЗИТЬСЯ, увозиться, успокоиться, угомо-
Угомоп/іть и ігюлмініівііть, у г о л ш о -  

н і і л і і і  кого, успокаивать, унимать или смирять, ути
шать, укрощать; утѣшать, уговаривать, убѣждать, или 
смирять силою. Угомони ребятъ, дай окрика на нихъ! 
Пасилу угомонила ребенка, грудыо, потѣшкой, или 
усыпила. Что у васъ рано угомонились? полегли спать. 
Пьянаго едва угомонили, связали. Ничѣмъ не угомоню 
зубовъ, ни спать, ни ѣсть не даютъ. 11 Сокротить, укро
тить, упокоить, убить, пришибить, уходить кого, —гл, 
уняться успокоиться, притихнуть, замолкнуть, утих
нуть. Угомонитесь, ем / Лолъ .«ол гомонилась. .» > « -  
л м і і і м і й п », у г о м о ы у ш ъ  пск. тер. угомонить, 
утишить. Уголівмемье, у г о м о н ъ ,  у г о -  
л і ѳ н і ю , дѣйст. но гл. | |  .17]олі6я5, п о к о й , тишина, 
замолканье; отдыхъ, роздыхъ, успокоенье; сонъ, і/шмо 
было тревоги, каковъ-то Богъ дастъ угомонъ! Ночнымъ 
угомономъ, какъ тать, подкрался. Спи, дитя мое,усни, 
угомонъ тебявозьми;\т\ Спи, почивай, угомонъ возьми, 
пѣс. Дай угомонъ ему, вишь, недосуокпо! Я  и угомону 
не знаю,все въ работѣ. .Ѵгп иокиыіі, спо ко йн ы й , 
Т И Х ІЙ , К р О Т К ІЙ , П О С Л У Ш Н Ы Й , С Г О В О Р Ч И В Ы Й ; І ір т в и л ж п . 
шумный, буйный, бурливый, тревожный, безпокой
ный: Это дитятко гуюмошос. —мѣстечко, укромное, 
тихій, пріютъ. Тотъ пей, кто угомоненъ во хмелю. 
— л о г т ь ,  свойство, качетв. это. . » о . л б » « , п е .  
а ы ш і,  угомоннып, о члвк. а ж и г а .  — в в г м л , ,  свой
ство того, кого легко угомонить. Зголш бы чгш въш гИ , 
кто или что скоро угомоняетъ. Моягыетка уюмончива! 
— н и г л і ь ,  свойство, качество это. . І г о . л о к і і .  
ш елъ, —ниц«, уголиінмцклг>, —идицн, 
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угомонившій что, кого. — .« іи іш іі ла , — н н ц л ,  
тихій и покойный, кроткій ребенокъ, [гать; избѣгать.

Угдшзатаі, і / г ш і я н і / и ш  црк. уходить, убѣ-
У  г о н о ш и т ь  что, удѣлать, уладить, ухитить. 

—см , отрд. [утонешь.
У г о п у т ь ,  гуіануть,' сѣа. угадать. Нсуібнешъ, гдѣ
У г о н я т ь ;  или угй п ш ш о а т ь, угшшашъ или 

угъшшшгшъ сѣа. кого, гнать откуда, куда, гнать вонъ 
или прочь, усылать противъ воли, удалить годомъ, по
гоняя, побуждая; прогнать, утурнть; пртіім. пригнать. 
Угнать сгпадо въ поле. Рекрутъ угнали, увели. Казаки 
изъ-подъ при,пости лошадей угнали, отбили и увели, 
взяли. I! — кого гдѣ , нагнать, догнать, настичь. Нс уго
нишь его теперь, ужъ далече ушелъ. И ую т ш а татаръ 
за Повьшв-іородомъ-Пизістмъ, лѣтпс.;| | — что, въ чемъ, 
умѣстить, втискать, уверстать, убрать во что. Пиши 
такъ, чтобы т року въ строку угонять. Угоняй плод
номъ листѣ, на одинъ листъ. Этого набору болѣе 50-т  
буквъ въ строку нс угонишь. Перестилая полъ, его гуг
нили націьлую доску, сбили. 11 Угнать (коней) куда, уска
кать, спѣшно уѣхать. Онъ куда-то во весь духъ угналъ, 
—см , быть угонлему. || Угнаться, угоняться за кѣмъ, 
пуститься въ погоню. Гончія отъ псаря отбились, уг
нались за лисой. Собака за бѣлкой гугонйлась, арт.' || 
Угоняться за кѣмъ за чѣмъ, устать, выбиться изъ силъ, 
гоняясь. Угонялся я до-поту за лошадью! Умаялъ за
яцъ псовъ, такъ угонялись, что полегли! Не угоняться, 
и не догнать. || Не смочь тянуться за кѣмъ, не срав
ниться, не быть въ силахъ состязаться. За отимъ ре
бенкомъ ни одной нянькѣ не гугоняться, не поспѣть, не 
углядѣть, не устеречь его. За богатщмъ не угоняешься. 
За вѣтромъ въ полѣ не угоняешься, за взяіеое слово 
не поверстаешься. З ггймъшаииш»е, у г ы а ы іс ,  
у  го»*», у  го ш м а , дѣйст. по гл. Гнатькою въ угонъ, 
налегая, настигая, сильно преслѣдуя. Угонъ, угонка 
лошадей, скота ворами, непріятелемъ, отбитіе, гра
бежъ. || Угонъ, кисти, цвѣтна'я-кашка, цвѣтъ на вино
градѣ. НьІнѣ угону мною. || Угбнка, охон. настиженье 
звѣря Собаками и поворотъ его въ сторону. Эта собака 
первую угонку дала, настигла и сбила зайца въ бокъ. 
Эта собака на порошкѣ ловитъ, въ двѣ, много въ три 
угонки.\\Угбнка, прм. смѣтливость, смышленость, до
гадка, смѣтка, сноровка. . І ' г б н ч н в п л  борзая. 
3 Тг 6 * ъ и с ш о е  письмо, убористое. З гіін и ц ш ш и гі 
я. —іцшці ж. угнавшій кого либо.

У г о р а ж н ш і т ь ,  угородмпшь что, огоражи
вать, обносить оградой, городьбой; загородить стара
тельно, прочно. Такъ у городилъ, что и кгурица не про
дерется. —см, сгрц. || Загородить себя, свое мѣсто. 
Уггоі>«аіен«анье дл. угорооюсыъе ок. 
угородъ м. у  г оргііі н и  ж. об. дѣйст. по гл. У * о »  
раоіеиаат ель, —нмшца, угородшшшть, 
— мыш ца, угородившій что.

З' го р а э я і і ш п т ь ,  угореіядшшпшш» что, ішж. 
исправить, улучшить. Онъугораздилъ избу свою, хозяй
ство, много исправилъ. | |  —  кого, побудить, настроить, 
наустить, научить, ухитрить или умудрить. Кто тебя 
угораздилъ такъ работать? Нелегкая угораздила меня 
эгпой дорогой ѣхать! Экъ сю угораздило! —см,  стрд. 
взв. но смыслу; ухитриться, умудриться. А вотъ я на 
крышу угоразжу съ, оттуда виднѣе будетъ! З і о -  
р а я о ю е ы ъ е , дѣйствіе или состоянье но гл.

У г о р а т ь  ппр. см. угарать,
У ' г о р н ы й ?  тер. с.мб, малый, маленькій, крош еч

ный, ничтожный. Дровъ, хлѣба у  юр по, мало. Отъ ут 
рать, угарно?

«^горпы и . 4ЯІ
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У гЛ р т »  м. сѣй. пост, мѣсто, идущее вгору, подъемъ 
круче йзволока; || матерой кряжъ по берегу рѣки, 
уступъ, увалъ вдоль рѣчяаго раздолу, вѣнецъ; крутой, 
высокій берегъ рѣки. Онъ живете на самомъ угорѣ, 
арх. па краю вѣнца раздола. Въ разливъ угоромъ ѣздите, 
сухою, иепосмпою дорогой, по кряжу. 
пригорокъ, высокое мѣсто на равнинѣ. Для памяти 
каждому своей дачи, вырыты на уголкахъ ямы, Лпхп. 
По гугброчкамъ зййчикъ попрыгивалъ. Ягг і і р ъ е  ср. 
подножье горъ, спускъ, склонъ, подъемъ близъ горъ, 
вся полоса между плоскостью и горами. Угры жили по 
карпатскому угорью. Щука въ морѣ',хвостъ на угорьѣ 
(ковшъ). Ягга р ы ъ » ш і,к ъ  угору и угорыо отпощс. Угбр- 
пап дорбіа, идущая вдоль угорья. Дорбга была у г ё -  
р ш г с а п я я ,  Логюхн. холмистая, волнистая.

У 'г о р і» ,  м.рыба Мигаепа ащтѵіііа. Угря въ 
рукахъ не удсроісишь, скользокъ. [| Личинка или гусе
ница овода, въ лошадяхъ и скотѣ. || Сгущенная саль
ная смазка, въ кожныхъ порахъ, особ. въ лицѣ, кото
рая, будучи выдавлена, выходитъ угорькомъ, червяч
комъ. || Прыщикъ въ лицѣ. У пьяницъ нерѣдко все лицо 
въ угряхъ. || Угри, па оленихъ сий. черви или гусеницы и 
личинки ихъ, обычная лѣтняя болѣзнь, мелкіе нарывы. 
Угри, въ шкуркахъ, проточенныя червемъ мѣста, про
боинки, у г р е в я г ш я  ж. то жъ. ЯТг р ё а я п  кожа хо
роша на кошельки, съ угля снятая дудкой. Угрёвый 
пирогъ, съ угремъ. Я і р я с ч г я г і  рѣчка, обильная 
угрями. Л г р с а ё я ,  у г р е в я г п ы і і  вкусъ. || Угрй- 
стое пли угреватое лицо, въ угряхъ и прыщахъ, 
•-ш оеіііі), свойство, состоянье это. Я 'г р е а я -  
і і і і і і Ш і і .  становиться прыщеватымъ. Я г р ё в ы и я ,  
мясо рыбы угря, ( / г у и і м л г н п ,  то жъ. Ягг р ы ц я ,  
малѣйшая глиста, ап§ѵі11и1а. Угрище, веревка, Слв. Лкд. 
ошибка, читай: ужище.

) 'г « І > 1 г п і ,  см. угарать.
Ж 'г о с т и т ь ,  см. угащиватъ.
Упітан.шшгп, или у г я п ш о а л я т ь ,  у г о -  

пѣооыѣмъ и у г т и и і а и а п ь  что, приготовить, 
из(под)готовить, припасать, держать наготовѣ, въ ис
правности, въ ожиданіи чего либо. Уготовить пріемъ, 
встрѣчу, ночлегъ кому. Иду гуютовапт мѣсто вамъ, 
Іоан. Назло руки своя уготовляютъ, Мпх. ІІаслѣдгуйте 
уготованное вамъ царствіе отъ сложенія міра, Ито. 
Ничего мы душамъ добраго не у г о в г м іа ы в ы л ш * ,  
стихр. никогда и не думали* готовить. — с г і ,  стрд. и 
вав. по смыслу. Уготоеилисьпа брань.Живучи,уготов
лялся ко смерти. Я г о в і ш в л ы а и ы ъ е  дл. у м и — 
м«о в л ё ы о е  или у г о в п о о и г в ь е  ок. у г а п г ё в ъ  
м. у г с ш п о о ч а  ж. об. дѣйст. по гл. .Ѵ г & т а а -  
л г я а а т е л ъ ,  цгпш ои.иіш е.и, пли у г в з п ё -  
и и т е л ь  м. — н н ц п  ж. у г т п о о и ц ММ», 
— ищш гца, уготовившій что либо.

. У г о щ а т ь ,  у г т е т г г т ь ,  см. угащивагпь.
У г р а ш и в а т ь  или у г р о з іе я п ш ь , у г р я -■ 

і м і т ь  кому чѣмъ, грозить, стращать, наводить опас
ность либо опасенье, держать кого йодъ страхомъ, подъ 
опаскою; приграживать. У/раживая поджогомъ, любой 
бродяга .живетъ подъ защгтой цѣлой общины. Ветхое 
зданіе угрожаетъ гупасгпь (гіадепъемъ). ЦУгрозигнь кому 
чѣмъ, погрозить успѣшно, заставить убояться чего, по- 
котиться. —с п , стрд. ЯГгреізес*гвя»жъе, у г р я »  
о іе ё п ь е ,  у г р ё з я  и у г р я з а я ,  дѣйствіе по гл. 
У меня есть на нею угроза, гроза, острастка. Мило
сти твоей не иш,у, а 'угрозъ не боюсь. Ягг р А я ы я с  
слово. Я’ г р А з ( ч ) л я а ъ і  ёі человѣкъ. - ч г ч о я с г п ч ,  
о .ш н о гш в, свойство по прлгт. Ему угрозное

письмо подкинули. Онъ все только у г р я з я л ж ъ  бе
ретъ, а добраго слова не молвитъ, все грозитъ. ЯТг р я »  
о а а и ш т с л ь ,  у г р я  сш: м л »  е . і ъ .  у г / и і . і -  
»ш-ш*пъ, —чгшця, угрпячжгяъ м. — н н ц п  ж.
кто кому либо грозитъ, угрожаетъ. Я г р я з і с й »  
г п е л ъ я я е  или у г р п з м г п е л ъ ш ш п е  письмо, 
угррзпое. Я гр я я ы и м ч я ж п ъ ,  промышлять у г р я з -  
ш і і ш ш ш . п д ,  держаться этимъ. Бродяги угрозШ- 
чаютъ, тѣмъ мужиковъ и держатъ въ страхѣ.

У г р с б а т ь ,  у г р ё с ш ь  и у г р я с т а ,  уходить 
па веслахъ, греблей. Угребать по пяти, по семи версгщ 
въ часъ. 11 Угрести землю лопатой, отгрести прочь, въ 
сторону. 11 Бучеръ помаленьку каждый день угребаетъ 
овса, убавляетъ, воруетъ. |] Угрести все въ’одинъ за
кромъ, убрать, умѣстить, -ся, стрд. Я г р с в я я ъ с  
нп. у г р е в ё ы ъ е  ок. у г р ё в ъ  м. у г р ё в а я  ж. об. 
дѣйствіе по гл. Я 'г р я в ъ ,  вброхъ, сгребенная куча, 
горка сыпи. Ягг р ё в и і ,т я е  пли у г р ё в ч ы п я я  
весло, сручпое, сильно и ловко гребущее. 11 Угрёбистын 
закромъ, просторный. ЛР*2» б б о « & ,  греббкъ, короткое 
веселко, которымъ гребутъ безъ упора имъ въ оключи ну.
Уірсиіпичмй, СМ. угорь.
Угресть, см. угребать.
Угрожать, у г р я з я  пцр. см. уграживать.
Ув'ромоздиться гдѣ, угнѣздиться, умѣститься; 

усѣсться.
Уіруаіаіь, у г р у з ы т ъ  лодку, арх. пси. по

грузить на дно, затопить;Цуложить весь грузъ, нагру
зить совсѣмъ. — ся, стрд. и взв. по смыслу. Я г р у -  
о іс с ів ъ с ,  дѣйст. по знчн. гл. Ягг р у з а у т ъ ,  
о(за,но)грузнуть, нѣсколько, пли вовсе. Ягг р у я о и і>  
пси. привѣсокъ на вѣсахъ, для уравненья.

У в 'р ы а а т ь ,  у г р ы з а в ъ  и у г р ъ ш я т в г ,  
у г р ы з н у т ь  кого, кусать, укусить, язвить зубами. 
Аще угрызетъ змія человѣка, Кн. Чпсл. Этой корки не 
не угрызешь.*.Аще оіее другъ друга угрызаете и снѣ- 
даегпе, блюдитесп, да не другъ отъ друга истреблены 
будете, Гал-г. |\*Совѣсть угрызаетъ, мучитъ, терзаетъ, 
тревожитъ. || Съѣдать или убавлять грызучи. Мыши 
угрызли сыръ наполовину. — с я ,  стрд. взв. и изм. по 
смыслу речи. Ягг р ы з я * * ъ с  дл. у г р ы з ё н ъ с  ок. 
у г р ы з ъ  м. у г р ы з к я  ж. об. дѣйст. по гл. Угры
зенье совѣсти.
Угрь, см. $горь.
УярТніать, у г р / ы п ь ,  грѣть успѣшно, на(со)- 

грѣвать, сообщать теплоту.,'Одной печыотакой палагпы 
не угрѣешь. Не солнышко, па всѣхъ не угрѣешь. И сол
нышку на всѣхъ не угрѣть, не угодить. Насѣдка у%рѣ- 
ваетъ цыплятъ подъ собою. * Угрѣть себѣ мѣстечко, 
пригрѣть, обсидѣть, обезпечить себя, —егі, стрд. или 
взв. по смыслу. Я 'г р м л ш і іъ с  дл. у г р і ы і ъ  м. об. 
дѣйст. по гл. 11 У'ірѣвъ, у г р і ь в а  ж. у г р в ъ в а  ср. 
печное тепло. Теггловбе, заугрѣво, плата на постоя
лыхъ дворахъ. Какой угрѣвъ, что заугрѣва отъ осо- 
коревыхъ дровъ! Отъ худой игу бы неуіріьво.\\Уіріьва, 
у г р іъ в ш в а е я  ж. солнечное тепло;Цсолнопекъ, зной
ное мѣстечко, безъ заткну. Останься, присядемъ на 
угрѣвипѣ! арх. Ц Угрѣво, горячая пища, варево, по
хлебка, наваръ. Безъугрѣва нельзя рабочему мужику. 
З г р в і а т ш я  печь, у г р м ’ъ е к с і і ш і і ,  у г р і ь о -  
ч ы в я я .  Совикъ да малица угрѣвчивы.

У г р ю м ы й  человѣкъ, суровый на видъ, пасмур
ный, молчаливый, насупистый; непривѣтливый, сухой. 
Угрюмый взглядъ, суровый, грозный. Угрюмое небо, 
пасмурное, ненастное. Я г р ія л ш я а я т ы ш г ,  то же, 
въ меньшей стпн. — м а е м ъ ,  — м п а п т о с  м ъ
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своііство, качество, состоянье это. Подъ старость 
люди у г р ш і и л и ы о п и » .  З ' г р і о а п е ц ъ ,
угрюмый человѣкъ. Я 'гр іолж ж ш апьсм ,  о ч е л в к .  при
нимать съ намѣреньемъ угрюмый видъ; о н ебѣ ,  погодѣ :  
угрюмѣть. З'грныжжі» м. растенье пуотоіі-таволож- 
никъ, 8р1гса иогЬіГоІіа. . І ф і о . ш ь ш ь .  становиться 
угрюмѣе прежняго.

-Ѵ г |> і і : іа п .,  ногрязать, иязнуть,
увязать, тонуть и ли засѣдать въ грязи, въ илу, въ бо
лотѣ. || * Угрязать въ нечестіи, въ грѣхахъ. Угряз
ну вшій или угрязшій въ порокахъ человѣкъ. З г р п -  
т і ы ъ е ,  ужржіажжушпіе, состояп. по гл Я'гржжаж» 
псп. небольшая грязь, грязца.

І г у б н ш г »  пск. тайна, сокрытое отъ прочихъ.
У г у н у т ь  тер. замолчать, замолкнуть, утихнуть.
С г у щ а т ь ,  угужтжжжтъ  что ,  сгустить, дать 

сгусиуть. — с и ,  стрд. вав. Я'гужжщёлжье, дѣйст. п 
состп. по гл. [снѣгомъ лѣтне.

•V і  і ,  и. етар. югъ, полдень. Вота угв вѣтръ съ
•Ѵдіі и. у д о и п ы ,  удка, удца, у і і ё і і н м .  у д ч -  

цжж, снарядъ, для ручной ловли рыбы на крючекъ съ 
наживой; || самый крючекъ этотъ; въ большомъ видѣ: 
кбванецъ. Уды бываютъ: ручныя и закидныя (дорожка, 
жерлица); первая: грузшьная и поплавка я и л и  верхо
водка, такаю: черепная, кусовая, животная (ни рыбку) 
пли блесна, съ оловяиою рыбкою; закидныя уды быва
ютъ и сандбвы, самоловныя (съ насторожкой), клопо
выя (сомовьи), тычковыя, шаіикбвыя ипр. Ручная 
удочка: ссученная изъ конскаго волоса леса, съ од
нимъ (и болѣе) крючкомъ, который иногда прицѣп
ляется на особомъ поводцѣ; пониже крючка опущено 
грузило, “повыше, смотря по глубинѣ, поплавокъ; вер
хній конецъ привязанъ къ уііжжлжжжжцу, зыбкой хво
ростинѣ, сиб. у д ё л ы ч ц е ,  тмб. удоаж ж ице. Кола—  
крюкъ, а люди уда. Ле туды по уды. Па эту удочку 
(дудочку) меня не поймаешь. Выбирай удилище по 
лову, а крючекъ по рыбѣ. .V* )» « « « « , къ удѣ вообще 
относящс. .Ѵ д і і . ш н д і с ы і ' і ,  удоажжжжцжжыж'і, къ 
удилищу относящс. Я’ джжть п удить, « / э / е н -  
п і і ш ь , ловить рыбу удочкою, на уду. || * Клевать 
носомъ, купятъ, дремать сидя. Удить въ нахлестку, 
въ накидку, безъ поплавка. Не все уди, что клюетъ. 
День поудишь, да на алтынъ прикупишь, вотъ и щерба 
(уха)! Удить золотой удой. Удить па серебряный 
крючекъ. — с і і ,  балчп. Удится ли тутъ рыба? ловится 
ли па удочку. || Щш. удить, ловить рыбу на удочку. 
Онъ удиться пошелъ, онъ съ утра удится. 3 Тожсёжжъе 
ср. удь&еж  ж. дѣйст. ПО гл. 1>сю рыбу выудили. Мною ль 
паудйли? Поудили съ часокъ. ІІроудили всю ночь, судить что, 
украсть. .Ѵй с іТж і і і і . къ уженью отнеще. Удёбныи 
промыселъ не выгоднѣе яруснаго, арх. З Ъ & ы г ц е  ср. 
мѣсто, гдѣ рыба хорошо клюетъ, берется, ловится; 
его,иногда (арх.)обозначаютъ вехой. . І д і г . і і і щ ш , ; , .  
— ищыцжш, сиб. удёльщикъ, арх. удёбжжцжжкъ, 
у а ж о у к ъ  тер. у д ё ц ъ  пск. кто удитъ, ловитъ рыбу 
па удочку, рыболовъ. | |  Ужакъ, см. ужа. . І й і і . і ь -  
і « ы е ,  у / д м л ь и ^ м п м *  припасы, снаряды.

Д 'л и і(и ? )б ііт ь  ребенка (удавить?) прм. укачать, 
убаюкать, усыпать. г

Д д а б р и в а т ь  или у д о б р я т ъ ,  — р м ш і і  ч т о ,  
одобрять, улучшать, ис(по)правлять. ѣ дабривагпь вино 
уходомъ. Уддбренныя прививкой яблони. Удобрять 
землю пли поле, утучнять, унава?кивать, придавать ему 
назмами болѣе плодородія, — с я ,  быть удобряему. || 
Удббриться къ  к о л у ,  или до к о го ,  умилостивиться, уми- 
ігосердиться, спизойти, сдѣлать добро. Удобрялась ма-

«— удпчлп пм й .

чиха до пасынка: велѣла въ заговѣнье всѣ щи выхле
бать/ н а с м ѣ ш к а  Яёаіі/пишпъе дл. удобрёньѵ 
ср. об .  дѣйствіе по зич. гл гл. || Удобренье, все, чѣмъ 
поля, земля удобряется: навозъ, наземъ, перегной и 
разныя искуствеиыя, составныя удобренья, молотая 
кость ипр. .Ѵг)«бріиме.і»)»іі.иі порошокъ.Я'дй- 
гТужпагшмь, удобрппае. »«*, уйобржж- 
і м е . і ь ,  - і і і і ц п . удобрившій что либо. . » » « -  
б / м м п н ,  подобрѣть тѣломъ, поплотнѣть, похоро
шѣть.

.V л а п а т ь ,  уджжтъ зап. и сѣв. выдавать, сплохо
вать, струсивъ, измѣнивъ своимъ, ИЛИ уступить силѣ, 
понсволѣ. Не удай, братцы мои, не удаваиі смѣлѣе, 
дружнѣе, НО покинь своихъ! Это к р и к ъ  одобренья въ  д р а к а х ъ ,  
с в а л к ѣ ,  въ кулач ном ъ  бою, въ  сраж еньи  ипр. || Тмб. псп. усту
пить кому,  ч то ,  отдать, поступиться ч ѣ м ъ ,  пли отступиться 
отъ ссоры, уступить, смолчать, спустить. Плюнь, да 
удай, ну Богъ съ нимъ! И не хуже ею, не удамъ! 
Згдитжжжжн&, кто удалъ, иыдалъ, сплоховалъ, ис- 
плошился въ общемъ цѣнѣ.Паши молодцы неудатчики, 
невыдавцы. .Ѵ д ш и о м й ,  уступка, поступленье на 
себя, уступчивость, уклоненье отъ розни, ссоры. 
У й а т н м н ,  удатлипый; удачный; удалой; || тмб. 
псп. уступчивый. См. т а к ж е  удача. Яджжожжтъсм, 
удаться, сдѣлаться, статься, случиться по же
ланью, посчастливиться к о м у ,  бозлч .  Кухаркѣ нашей 
куличи рѣдко удаются, а эти удались! Онъ, за что 
ни возьмется, ему все удается;а я, за что ни возьмусь, 
на всемъ оборвусь! Удастся (если) — брага, нс удаст
ся — (т а к ъ )  квасъ! Какъ удастся, а не то, въ животѣ 
отдастсяУдастся голубецъ (голубая  л о ш а д ь ) ,  не надо
бенъ и дубецъ! Удалось и кореляку па вѣку. \ \ — въ кого, 
выдаться, уродиться, пошибать или походить, быть 
схожимъ. Удался — ни въ лгать, ни въ отца, а въ про
ѣзжаю молодца! И родные братья другъ въ друга не 
удаются. Изъ эгпой породы у меня такія удавались 
собаки, что въ одиночку волка брали! Я’дгіча ж. ус
пѣхъ, поспѣшопье въ чемъ либо, счастье, талантъ, же- 
лаппый случай, исходъ дѣла. Па-удачу, наудачу, на- 
авооь, наочастье, наотвагу; наобумъ, памахъ, пабал- 
мочь, зря. Наудачу мужикъ и хлѣбъ сѣетъ. Наудачу 
казакъ па-конь садится, наудачу сю и конь бьетъ. 
Удача — брага, неудача — квасъ. 11 Удача м. | | й « -  
. і« н , удалёцъ, удатмжъжіж, удгітаи- 
въжж'і, храбрый, смѣлый, доблестный, отважный, при
томъ расторопный, толковый, которому въ отвагѣ 
всегда удача. Онъ гіаренъ удача. Пріѣзжалъ удача, 
добрый мблодецъ, К и р ш а .  Удалая, разудалая голова. 
Удалёцъ, что огурецъ: какой выростетв. Мстиславъ 
велпкът, удатный князь, умрс, л ѣ т н е .  Мои удальцы не 
выдавцы! Иа-удалую, наудалую, наудачу, навдах(к)у, 
наавось, зря, что будетъ, то будетъ! Отецъ богатый, 
да сынъ не удатный. Къ удалому гі Богъ гірисгпаетъ. 
Удалому все прахъ, нипочемъ. Утро вечера мудренѣе, 
жена мужа удалѣе. Удалой долю не думаетъ. И 
старъ, да удалъ: за двоихъ сталъ. | | В ъ  п ѣ с н .  и въ бесѣ д ѣ ,  
моя удача, мужъ или жена; моя доля, судьба; Богомъ 
суженый, — пая. | |  Удатный, удагплгшып, » д и и -  
*««>1І« ИЛИ кто удался, что удалось
по желаиыо, счастливый, успѣшный; но удачное дѣло 
можетъ быть и случайное, наудачу, наавось, а удат- 
ное требуетъ смѣтки. Удатная поѣздка: онъ взялъ на
слѣдство! Онъ удачно игралъ. Война эта была неу
дачна. Пнеудатенъ молодецъ, а удачливъ, пе впденъ 
собой, или небольно уменъ, а счастье везетъ. П не ла
дно, да удачливо. Пе хитеръ парень, да удачливъ; не
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казистъ, да пшанснъ. Д ' д п т м о ^ т » ,  "».«»«- 
в о е т і і ,  у д а ч м о е т ь ,  своіі-
ство и случайность, по значен. прилгт. ^ ' д а л ь  ш. 
у д а з ъ ь с т в ё  ср. удатность, смѣлость, рѣшимость, 
отвага, отваашость, отчаянная храбрость, при сметли- 
вости, находчивости; удачная отвага; молодечество. 
Удаль города беретъ. Казаки гарцуютъ, удальство ка
жутъ. Не безъ удали, и въ пашемъ полку. Кабачпое. 
удальство, буйство. Сколько удальства, столько и ду
рости. Удаль молодецкая. || Удаль собрт. удалые мо
лодцы. Удаль понизбвая, бурлаки, вольница, уш куй
ники. Л 'д й ч іш м м » ,  талаш шкъ, кому
счастье служитъ, везетъ, все удается.

^ д а п л и п н т ь  и у д ч а л А п ш ъ ,  ^ / д й в і і ш ь  
кого,  задушить петлею, перетяжкой шеи; повѣсить. || 
—• ч то ,  угнести, умять, утискать, сжать въ меньшій 
объемъ. || * Удавить ребенка, прм-про. укачать, уба
юкать, усыпить (или удабитъ? си. ато сл.). — г*л , стрд. 
вз в .  по смыслу. Холостому (или одинокому), хоть уда
виться (ох т о с к и ) ,  а женатому — хоть утопиться (отх 
жены)! Козелъ на привязи удавился, перескочивъ 'черезъ 
загородъ. Скупой удавится, а (ни) гроша не дастъ.Коли 
не удавится, то назадъ явится. У нею въ домѣ не 
удавиться, ни заргі>затъся нечѣмъ, н и щ е т а .  Удавись 
гдѣ хочешь, только бы не въ нашемъ дворѣ! Маленькій 
Данилко въ петельку удавился (п у г о в к а ) ,  
а а н ь е  дл. у д а а а ё м ь е  ок. у д а в ъ  м. у д а в и а  
ж .  о б .  дѣйствіе по глгл. Удавливапье земли вкругъ 
столба. Захлеснугпь веревку удавомъ, удавкой, пет
лею, взатягкку, затяжнымъ узломъ. || Удавъ, величай
шая змѣя, Воа сопзігісіог, которая удивляетъ обвоемъ 
добычу свою, пожирая ее затѣмъ цѣликомъ. || Удсівка, 
у д а в и ,  затяж ная петля. Удсівочка, лепта, которую 
барыни носятъ (пли носили) въ обтяжку вокругъ шеи. 
Ж д а в н м ё ш ,  л д п в е ч н ы « V , ; / г ) й « к о « ы іа къ 
удавкѣ отіісщ. Петля у д а в ч г ш в а ,  давитъ. Л 'девв^  

кого удавили, или кто удавился, 
повѣсился. З 'д й ви ц ш лы ъ  м. ж. удавив
шій кого либо. Въ Индіи есть изувѣрный толкъ гпу- 
говъ, или удавщиковъ, душйльгциковъ. Л 'д а в л е ч а ^  
и  и  ж. мясо удавленнаго животнаго. Оѵрсбатися отъ 
идолоокертвепыхъ и удавленины, Дѣян. Калмыки 
охотно ѣдятъ падаль и удавленину; впрочемъ, и мы 
ѣдимъ ее въ вологодскихъ рябчикахъ,

У д а л е ц ъ ,  у д а л и  нпр. см. удавать.
У далять, у д а л и т ь  что,  отъ  чего;  относить по

далѣе, устранять, отводить, отгонять, раз(от)лучать, 
отрѣшать, не допуская куда, къ чему, до чего; отда
лять, п р т в п л .  близшпъ, приблиоісать, сблгтать. Уда
лилъ еси зпаемыхъ моихъ отъ мене, Псл. Удаливъ цѣль, 
попадать труднѣе. Удаленный отъ должности, от
ставленный, отрѣшенный. Слабонравныхъ должно уда
лять отъ соблазна. * Удали отъ себя всѣ безпутные 
помыслы. Перспективная оісивопись удаляетъ пред
меты, кажетъ ихъ дальше. Удалить опасность, устра
нить. с т р д .  и взв. по смыслу. Корабль удаляется
подо всѣми парусами. Земля наша, то удаляется отъ 
солнца, то приближается къ нему. Удаляйся зла, и 
твори добро. Все прошлое удаляется отъ насъ и будто 
никнетъ въ туманѣ. Удалиться въ монастырь. Онъ 
удалился отъ меня, и не бываетъ. Бооісе мой, не уда- 
лися отъ мене! П с л .  Отъ закона Твоего удалишася.ііея. 
У д а л ё п ь е  дѣйст. по гл. па гпь и на с я. | |  Состоянье 
удаленнаго и самая даль, дальность, разстоянье или 
у д а л ё ч о с т ь  ж. А д и л ё м е ц й  — ш . п .  чело
вѣкъ удаленный кѣмъ, сосланный. А д а л і ь т ь ,  стать
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удаленнымъ, отдался нымъ,у(от)далііться. Л вот
чины отъ монастырскихъ селъ удалѣли, стар. 1594, 
иевмѣру далеки. Лѣсъ удалѣаъ отъ насъ, близкіе лѣса 
повырублены.

Ударамъ, у д и р а т ь  кого ,  что ,  по ч емъ ,  во что, 
ч ѣмъ ;  бить, разить, колотить, стучать, поражать, тол
кать, наносить ударъ, ушибать. Подыми руку (замах
нись) по не ударь, у д ер ж и сь .  Ударить въ колоколъ, въ ба
рабанъ. Сполохъ, набатъ, тревогу ударили! Кгпо кого 
первыіі ударилъ, тотъ и виноватъ. Ударить по ру
камъ, сойтись въ сдѣлкѣ или согласиться. Гребцы уда
рили въ вёсла. Ударить на непріятеля. Вѣтеръ уда
рилъ прямо въ окно. Часы ударили полдень. Молнія, 
гроза ударила въ домъ, и запалила ею. Берегись, уда
ришь! зашибешь кого. Ударили въ смычки, дерутъ, а 
толку питъ! К р ы л .  Солнце ударяетъ въ стѣну, слѣ
питъ. Пуля ударила въ пень. А ну, ну, ударь, коли 
смѣешь, а ну еще! в ы з о в ъ з а д о р н а г о ,  Сколько ударитъ, то 
и сочтемъ. Что ударишь, то и уѣдешь. Небось, лицомъ 
въ грязь не ударимъ! Не ударишь въ дудку,не налетитъ 
ипсрспелъ.— с п ,  с т р д . в з в . в з м .  посмыслу. Корабль уда
рился о камень. Пуля объ лобъ его ударилась, и от
скочила. Волна о волну ударяется, сшибаются. Опа, 
въ отчаяньи, о мать сыру землю ударилась. Ворона 
едгуру въ окно ударилась, и прошибла оконину. Пьянъ, 
а объ уголъ головой не ударится (себя  и свое п о м н и т ъ ) . || 
Стремительно бѣжать, пуститься во всѣ лопатки; бро
ситься, кинуться куда. Собаки ударились за зайцемъ. 
Воръ ударился было въ ворогпа, апъ они заперты; уда
рился въ заборъ, не перелѣзетъ, тутъ его и накрыли! 
11Ударигпься во что,  покуситься, пуститься. Удариться 
въ торговлю, въ писательство, въ тру. А 'д а р ё а ь е  
с р .  у д а р ъ  м. дѣйствіе по гл. || Ударёпье, въ  п и сь м ѣ ,  
иастрочиый знакъ, надъ гласной буквой, указывающій 
па протяжность ел. Сказать что съ удареньемъ, уда
ряя голосомъ, придавая речи своей вѣсъ, силу. Ударъ 
палкой. Ударъ въ колоколъ. Частые удары грома, 
стукъ, трескъ и грохотъ. Ударъ пожемъ, копьемъ. 
Сухой ударъ грома, короткій, близкій, безъ гулу. || 
Ударъ, бол ѣ зн ь ,  пострѣлъ, параличъ, столбнякъ. || ‘По
теря, утрата, бѣдствіе; сильное и нежданное огорченье, 
скорбь. Дай Богъ сгпарику перенести ударъ этотъ! 
|| У к а з а к о в ъ :  ударъ, приступъ, атака, нападенье лавой; 
отлазъ, отступленье.  ІІаіии па ударъ пошли! — Строй 
лаву па ударъ! . 1 д » / ш м а  знакъ, синякъ, опухоль 
либо рапа; побойные знаки. —  порохъ, пистонный, ко
торый загарается отъ удара. Ударное руокье или за- 
мбкъ, для ударныхъ колгіачковъ устроенное, п р т в п л ж п .  
кремневый. Ударный молотокъ, ^ д і у н ш к б .  ко
торымъ бьютъ по колпачку, запаляя этимъ порохъ; 
ударникъ Замѣнилъ прежнія палънйкъ.

X д а т ь ,  у д а ч а  п п р .  см. удавать.
У д і і ( о ) а и и а т ь ,  или у д в а п п ъ ь ,  у д в ё а в п ь  

что, сдваивать, двоить, брать вдвое, умножать надвое 
или усугублять. Удвоить кому жалованье. Умыселъ 
удваиваетъ вину. Удвоить шагъ, ускорить вдвое. При- 
іиивая пуговицы, нитку удвояютъ. Онъ доходы съ 
гтѣпья почти удвоилъ. Онъ работаетъ удвоивъ усер
діе. — езе, с т р д .  в з в .  но смыслу. Сила вѣтра удвоилась 
Агд в ( о ) е і ы в и н ь с  д л .  у д в о ё п ь е  ;ок.  дѣйст. по 
гл. Удволющій-шпатв:, двоіічаш й, у д в ё ё і ч а ы ы і і ,  
исландскій, известковый, прозрачное ископаемое, подъ 
которымъ мелкіе предметы, п п р .  письмо, видится вдвой
нѣ. Л д і н і и о и і п е . і ь .  у д в о и т е л ь  м. » н « « >  
ц а  ж. у д т і і і и ц и і і Ъ, я т и ц а ц и  удвоившій что 
либо.

■  удімініцица.



.Ѵдпо|)іпш  — удобарптьсп .

У д п б р и п а ,  зады въ Селеніи, задворпая полоса; 
уііиорьс ор. то же,

У д е в я т е р и т ь  что, умножить девятью, девятшкДы, 
девятериЩ о. [сти.

Л д е б с л и т и  дрк. утучнить, откормить до дебело-
У д ё б к и ?  ж. мн. впт. край, страна. И въ наши 

У дебри зашелъ.
Ѵ ' і с і і і . с , Ср. стар. у і д и н  ср. мн. м л. полдень, 

полдіш, или время вскорѣ послѣ того, когда уже день 
начинаетъ убывать. М вы въ дни вѣнчайте, пообѣдаю, 
а въ уденіе, въ полдіш и въ полнощь не віьпчайте, Акты. 
Б ы т ь знаменіе въ солнцѣ, въуденьс, лѣтне. У д » е о -  
« с е т ъ  ол. арх. отдыхать или спать по обѣдѣ. Легли 
было удновать, да прикатили гости!

У д с р с п о  ср. орл. лѣсъ по угорыо, по склону, и 
болѣе по рѣкѣ.

У д ё р ж и п а т ь ,  удѵроіейѣшйъ что, останавли
вать ходъ, дѣйствіе, движенье, силу чего; задерживать, 
не пускать, противиться, препятствовать. Она чуть 
было не упала, едва удержали ее. Плотина удержи
ваетъ воду. Онъ удержалъ чуоіеую вещь, не отдалъ, о с
тавилъ у себя. Зари вгонитъ, заря выгонитъ — капъ 
ею удержишь, не собака, па-цѣпь не посадишь! Удержи 
его отъ этой затѣи, худо будетъ! отговори, убѣди 
отстать. Кучеръ не удержалъ, лошади понесли. Удер
живай порывы страстей. Удерживать цѣпу, выдер
живать, не спускать; о товарѣ: не падать, не дешевѣть. 
Шерсть хорошо удерживаетъ цвѣтъ, краску, а шелкъ 
сдаетъ, линяетъ. Удержи языкъ свой! Удержать плату, 
жалованье, не выдать или не додать. За собой слова нс 
у державъ,за людьми не удерживаютъ,—  ея ,стр д . и изв. 
по смыслу. Удерживаться заперт а, идти держась. Такъ 
толкнули, что едва напогахъ удсроісался. Вѣтромъ всѣ 
яблоки обило, немного ихъ удержалось. Удержаться 
прогнивъ непріятеля, устоять, отстоять себя, мѣсто 
свое. Хотѣлъ сказать словечко — ну, да ужьудержусь. 
Краска не сбѣжала въ мытьѣ, удержалась. Удёр- 
е и е н в п н ъ е  дл. ц д е ] > э ю і ім « і е  ок. й д е / і а і е »  м. 
ц ё ё і» іи ѵ « « .  я г і е / о н  і і  ж. об. дѣііет. по гл. Удержу 
пѣть, нельзя удержать, не удержишь. Безъ удержу не
сется, безъ остановки. Устои съ быками, для удержу 
льда. [| Удержь, держава, крѣпость, крѣпь, степень 
крѣпости, укрѣпа. Въ этихъ возжахъ никакой удержи 
нѣтъ, нельзя и закладывать. || Удержъ л удержъ, 
терпѣнье. Удержи нѣтъ, какъ болитъ! .Ѵ д е } і э і е -  
н ы і і ,  къ удерж у, удержкѣ отпооящ е. У д ё р а г о м -  
в ш » е л ь ,  удероюйтелъ  м. —ненцы ж. и 
удёрэнзщтт, —ицыцп, удержавшій что либо. 
Удер(оіси)нугіпын сильно, часто удерживающій 
что или кого. УЛёроісм м  об. мп. удержанныя, не
выданныя деньги. Недостачу эту можно пополнить изъ 
удержжковъ, изъ удержеіеъ. Удерэміаоыт»  цар
ство, утвердить, укрѣпить. [пятеро.

У д е с я т е р и  ( п ) т ь  что, умножать, увеличить вде-
У д е ш е в л и т ь ,  у  й  е  ш е  « «  * » и  і ,  что, сдѣлать де

шевле, сходнѣе, понижать продажную цѣну, способ
ствовать, дешевизнѣ. Исправное сообщенье и свободный 
провозъ удешевляютъ товаръ, отъ противнаго оіее, 
онъ дорожаетъ. — е я .  становиться, дѣлаться дешевле. 
Удемвеолёмье ор. об. дѣйст. и состн. по гл.

У д и ш т ь ?  арх. смотать, мочь, сдюжать, одолѣть, 
осилить что, или быть въ силахъ, одолѣть; болѣе ГОВр. 
с(ъ)уджать, смочь.

У д и в л я т ь ,  і/ Н і і й і і ш ь  кого, дивить, изумлять, 
заставить дивиться; являться или казаться страннымъ, 
чудпымъ, необычайнымъ, нежданнымъ. Подивятъ меня

странности сю, а удивляютъ люди, которые этимъ 
потѣшаются. Дивить народъ, чудачить. Богу не уго
дишь, такъ хоть людей удивишь, — о** чему, дивиться 
и чудиться, изумляться; почитать что дивомъ, чудомъ, 
страннымъ, неждашіымъ;ахать на что,подивиться чему. 
Не дивлюсь драчунамъ, удивляюсь зрителямъ. Уди
вился, какъ т ю лѣ  очутился. Удмв.дёмье ор. 
дѣйст. и состоянье но гл. Па удивленье всему свѣту, 
онъ женился! / /  отъ удивленья онѣмѣлъ! Что за уди
вленье! что за диво. Удивленью мѣра: рта не разѣ- 
ваіі! Радость ширитъ лицо, удивленье пялитъ вдоль. 
.Тдмвмм»мъмм«'«, раждающііі удивленье, чуд
ный, странный, необычайный или необычный, чрезвы
чайный, дивный, изумительный, необыкновенный, ис
ключительный, ахалы іы іі.— человѣкъ, чѣмъ нибудь 
изъ ряду вонъ. — работа, превосходная, — ы а м  сщ. 
ж. въ письмѣ, восклицательная, знакъ удивленья, изум
ленья (!).

Удило (отъ удъ?) пли »ш. удила,удальца, двузвенное 
желѣзко, съ однимъ глухимъ а съ другимъ, отстеікнымъ 
кольцомъ но концамъ; нащечные ремни уздечки нри- 
ищваются къ кольцамъ;зануздывая лош адь,удила вкла
дываютъ ей въ ротъ, и застегиваютъ кляпышкомъ. Ло
шадь закусила удила, ухватила ихъ зубами, и понесла'. 
Удіільныіі, убк.ібвыіі, къ пимъ отиосщо. 
У'дмлшлицы, удилища, ср. мп. пост, поводья; вер
ховой правитъ ими, а въ упряжи, они подвязываются 
къ дугѣ, и въ кбльца удилъ встегиваются возжи.

Удирать, у д р а п і ь  что, чего, отодрать, умень
шить оторвавъ, урвать, а болѣе отодрать полосу вдлину. 
| |  Удрать моху, арх. надрать. 11 — откуда улепетнуть, 
дать тягу , драла, убѣжать, спѣшно уйти, скрыться. 
Бго нѣтъ тутъ, ужъ онъ загодя удралъ. Непріятель 

удиралъ отъ насъ верстъ десять во всѣ лопатки! Уд
рать штуку, шутку, выкинуть, удивить людей.— см, 
0Трд. У дерется, поуже будетъ. У д и р і і м ь е  дл. 
е /О Л р а  я р д о р г »  м. у д г і р »іы  ж. об. дѣйств. по 
і’Л. къ обоихъ зпчп. || У д « р « ,  удбрка, влй. тмб. ц д « -  
2»ье м. мп. кал. пересиова, лишокъ основы въ ширину, 
противъ берда, перечетъ въ основѣ, который отдѣляет
ся, отдирается, не идетъ въ дѣло. . Ѵ й і і р о к »  м от- 
дброкъ, отдирокъ,часть ткани, отодранная, или косыня. 
,|«)М}МЙКМ» м. бѣглецъ; у д * к ( 6 )р и ц Ч Н » ,  уба
вившій чего отдіі(б)ромъ; ( і / б и р н н в ы і і ,  кто пер
вый удираетъ, бѣжитъ отъ опасности; || удйрчивый, 
„ли і ; ( ) ( і р х к й ы к .  кто склоненъ у(от)дирать часть. 
Рѣчка удбрчива, по веснамъ яры подмываетъ. , 1 й б -  
рмшеммш*і рѣчка, то жь.

Удить рыбу, см. уда.
У'дить (по Удѣть ли? см. удъ) ол. о зорпѣ, спѣть, 

зрѣть, наливаться, толстѣть, набирать тѣла. /Кито от- 
красовалось, удитъ теперь. Удмое зерно, ол. пол
ное, крупное.

Удлинить, у/д.«нннміь что, дѣлать длиннѣе 
прежняго, прибавлять длины, пли длиннѣе должнаго. 
Удлинить черту до псресѣчт, продолжить. Портной 
удлинилъ полы, пустилъ лишку, — с м ,  стрд. и взв. по 
смыслу. .І'д.шненье, дѣйст. и состн. по гл.

У'дпонать арх. спать послѣ обѣда. .Ѵйно* 
лашшье, отдыхъ пополудни. [трѣть, ободиять.

У д іг Ь т і .  (день) тер. разсвѣсти, настать дню, обу-
Удобаривать, лйобгіришь кого или кому,

нт. (удобряться? удобный?) подарить, расщедриться, 
удовлетворить, облагодѣтельствовать. Ну ужъ удоба- 
ри.гъ онъ меня, употчивалъ. Я ему лошадку удобарилъ 
такую , что скажетъ спасибо! —сп ,  хозяйничать въ

№
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дому, управляться работой; охичатьоя, ухичать избу, 
ладить, удѣлывать что.

У д о б н ы й  (•доба, п ора), у д о & іш п ю іш і тпр. п р и 
годный, способный, сручный, гожій, ладный; все, что 
кстати, что пришло шпору, по времени и нуждамъ. 
Удобнаго случаи не упускай. Дорбіа удобная, хороша 
для ѣзды. Не удобно противу рожна прати. Когда 
удобнѣе будетъ тебѣ, то заходи. Пе удобенъ ножъ за 
мѣсто ложки. Я ' д д & ы о с т о  ж. пли у д о б с т в о  
ср. у  О д о й .  і / О о гТі , , у д д & с л о ,  у д а О ч ш ц м  ж. 
у д а в ь е  ср. свойство и состоянье удобнаго, способ
ствующаго, содѣйствующихъ обстоятельствъ; сподруч- 
ность. приволье, способность: По удобности рѣки ко 
сплаву, или по удобности, удобству сплава, не слѣ
довало бы застраивать ее мельницами. Домъ юлъ, что 
колъ, никакой удббы. Пахота теперь удобь такан, 
что лучше не надо. Земля удббель, арх. удобная, год
ная на пашню, пожню, на выгонъ. Удобелей-то у 
насъ, вишь, заумаленьемъ, маловато. Удобье всякому 
дѣлу подспора. Удобьевъ много, мало, угодьевъ; доба, 
и годъ одно и то же: пора, время, часъ, или срокъ ипр. 11 Удобь, 
нар. при. удобно. Пе бывайте удобь преложни ко иному 
ярму, Поли. Крно. Удббѣе, удобнѣе, легче, ловче, спо
собнѣе. У д « іб *і п і ь  что,чему, способить, дѣлать удоб
нымъ, приноровлять, приспосабливать, пріудобить. 
Удобить дорогу, чинить, править. Жизнь наша не удо- 
битъ спасенію, не способствуетъ. стрд. н взв.
по смыслу. Земля удобитсп назьмомъ и пашкой. 
Удобно пли удобо ставится слитно породъ ирлгт. и ещотвт.; 
отъ нпхъ образуютъ тяжелыя неудобоупотребительныя сло
ва , понятныя безъ толкованій. » в м | і і і л і а л  пища, 
— п о . і г щ н м о м ц і  і е ѵ г і ,  плп —  ( ■ ? « / )  «  г . н  »>» *« 
трутъ, — д й і е м г і і ы і і ,  — д в і « э і е і м і ы < «  сна
рядъ. — * « е » і о .ш < і . і ю е  дѣло; * * .« і в г ш і і  дѣла. 
- п в н я т н о е  толкованье. —і і м і ь к н п / і  
плоть, • ш п р о і ь а а і с а п  дорога.

У д о б р я т ь  ипр. см. удабривать.
У д о и і і  ж. юж. тми. вдова; кур. вор.увдова ивудова; 

зд іеь  спорва приставка, а потомъ перестановка в.
У д о п б л и п а ѵ ь ,  у д о в д л и ш ь  кого чѣмъ, сіьв. 

вост. у д о ѳ о л ъ с т а о а а т о ;  у д о в , і е и і « « -  
р г і ш о ,  х / ш и і і і ,  црк. ц й « « , і і і л я і ,  у д о а -  
лш 'чт *«, снабжать чѣмъ вволю, вдоволь, надѣлять 
нужнымъ, довольствовать, продовольствовать, достав
лять потребности жизни; исполнять чьи желанья, трс- 
бованья, покоить, дѣлать довольнымъ. Пышь Господь 
таки удоволилъ насъ хлѣбомъ. Ею ничѣмъ нс удово- 
лишь, все мало, все не такъ. Полкъ удовольствованъ 
харчами на мѣсяцъ. Тѣшь ты мой обычай, удоволю 
и твою волю, взаимная уг да. Удовлетворить кою, по 
жалобѣ, гіросьбѣ ею, или — чью либо жалобу, прось
бу. — заимодавца, раздѣлаться, заплатить долгъ. — 
обиженнаго, дать судъ и расправу, вознаградить.— с  л ,  
быть удоволену кѣмъ, чѣмъ; | |  удоволіггь себя самого, 
вознаградить себя за что; | |  признать себя удоволен- 
нымъ или быть довольну и не требовать ничего болѣе. 
Онъ удовлетворяется жалованьемъ изъ остатковъ. Онъ 
удовлетворился за потраву, переранилъ чужую ско
тину. Я зтимв рѣшеньемъ не удовилюсь, буду искать 
дальше. Я’д о а о л е п о с ,  у д о п о л ь е а п в о -  
***»»« •>?•, у д о о л е п т о р с л ю е ,  у д о в л * іш * іе ,  
у д о а о л о с ш п о о о а м о е  ор. дѣйот. по гл. Онъ мнѣ 
долженъ дать удовлетворенье (плохой оборотъ речи), 
обязанъ пополнить изъянъ, убытки, или отвѣтить за 
личную обиду,, нпр. поединкомъ. Л 'д п а л е т о о -  
р ( а ) и » п е л о ,  — і ш м ы ш і ^ г ,  у д о а о л ч  « -
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т е л о  п у д о а о л о с т а о а а т с л о , «шіцп.
удоволившій чѣмъ, кого. .У д о а л е т а о р й т с л о -  
н ы і (  отвѣтъ, совѣтъ, знаніе, достаточные, коими 
кто либо остался доволенъ, —м о с т ъ ,  качество по 
прлгт. Л’д о о о л о с т а іс  ср. у д о а о л о  ж. состо
янье удоволенпаго, довольнаго; чувство радости, утѣ- 
шенья^утѣхи, пріятности; успокоенье, отъ исполнен
ныхъ желаній, отъ угожденья. Всякое доброе дѣло по
коитъ и довалитъ, доставляя обоюдное удовольствіе. 
Въ твое удовольствіе нельзя обписать другихъ. Къ об
щему удовольствію докучливый юстьушелъ. Свѣтскія, 
общественыя удовольствія, шумныя, суетныя, гу
лянки, пиры, пляски, зрѣлища ипр. У нею одно удо
вольствіе: охота; любимое занятіе, забава, потѣха. 
Я 'д о о а лъ , сиб. свобода, льгота, досугъ, средства. 
Удоволу нѣтъ, стѣснены. [туйка.

.Ѵ ,мм-і. м. птица Іірира ерорв, пусту(о)шка, пота- 
м. выдоенное за одинъ разъ молоко. Утреній, 

вечерній удой. Корову по удоямъ считать, и цѣны не 
знать! Удой, отъ удаивать, удогіть, пылѣ ужо поунтрбт. 
выдопть или отдоить. Какова удоемъ корова, у д о Л -  
л и т а  ли, молочпа ли, много ли даетъ молока? 
—в о е т ъ  ж свойство, качество по прилагт. 
.Ѵббііхміі съемъ, съ одного удоя. Которая корова 
пала, та и удойлива была, или тагю три удоя давала. 
Вившись съ козой — не удой. Которая корова пала, 
та по два удоя давала (долго поминаютъ). Одна коров
ница бываетъ уд а ы и ш ча ш ь ч і другой, надаиваетъ 
больше. .Ійнішіпі.т или —  ншшца, подойникъ, 
—япца, д ойнйкъ , дойница.

Удоіиі(о)минаті», у д а к о н п т ъ  что, пост. 
узаконить, установить, утвердить, укрѣпить, ввести въ 
обычай, въ порядокъ, въ обиходъ; укоренить, укопить. 
Все хозяйство ото удоконилъ еще старый баринъ. За- 
претъ-то есть,, да какъ ею удоконишь, вѣдь вольни
чаютъ! |( — кого, убѣдить, уговорить, согласить и за
ставить дѣлать что. Насилу я удоконилъ его, долго ло
мался. Упрямъ, его не удоконишь, не урезонишь, 
— е я ,  узакоииться, быть уотановлепу; || войти въ 
обиходъ, въ правило, въ порядокъ, въ обычай; || убѣ
диться въ чемъ, дойти въ дѣлѣ до кону, до конца, 
узнать его доконно; || условиться, уговориться, согла
ситься съ кѣмъ либо. У д о к д ы о ,  дѣйот. по гл ., дока
зательство, убѣжденье; |(исконный обыкъ, обычай; за
конъ; || условіе, уговоръ, что взаимно положено, по
ставлено и ли  рѣшено. іѴ, къ сему
относящс. —  п ч и в ы ш і,  настоятельный въ нововве
деніяхъ, правилахъ и порядкѣ своемъ. .Ѵдояон- 

— ицш ш цгш , вводитель чего, установитель 
порядка, узаконйтель.
.Ѵдб.пышап, или у д о л о і с а т о ,  у д а л -  

а іе ш н ь  и удо.шйть что, сдѣлать длиннѣе, либо || 
протяну ть долѣе; продлить, продолжать. Удолжить 
полосу, пашню вплоть до лѣса. Онъ, спасибо, удол- 
жилъ мнѣ срокъ, далъ отстрочку. Обѣщалъ черезъ не
дѣлю быть, да вотъ и удолжилъ пріѣздомъ, нѣтъ сю. 
—ея, стрд. пли изо. по смыслу речи. Удолжйсн остбя 
(осада) въ юродѣ, лЬтопсц. .ІЙ О Л а И Я 'ІІІ іС . дѣйст. по 
гл. .Ѵйб.);>іеш* а  и т е ,и>, у д а л с п с а т е л а ,
у д д л о і ѵ щ и п е л о ,  — і ш ц а ,  удолжившій что или 
чѣмъ.

-Ѵмі.гь м. у д а л о е ,  удблшшмце ср. у д а л о  л.
дрк. ш ш еность подъ уступомъ, ппзина, визы; равнина 
подъ вѣнцомъ или степнымъ, матерымъ крягкемъ; луга, 
пожни, поймище, поймы, полой. 11 Раздолъ, долина, ме- 
жигорье, логъ, логовипа, балка, широкій разлогъ;
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урема, порѣчье, рѣчная долина, ложбина. Б ы т ь ст а  
зла, по удолглмъ крови текущей, лѣтне. ІІо удоламъ 
пажити, по кряжамъ пашни, по угорьями лѣса гі сады. 
Ѣхать' у доломъ, удолкомъ, низами. 11 Удблище, ямина, 
колдобина или котлубань, котловина; огромный про
валъ. | |  * Удоль п удольс, юдоль, земля наша и земная 
жизнь. Удоль поднебесная. Удольс грѣшнйіеовъ, пре
исподняя. М п . і і і к м і і ,  къ удолу отнещо. Цента 
польный и крина удолъный, ігЬс. * Удольнан жизнь, 
земная, юдольиая.

Л і о . і и і ь ,  псп. пщ). оправиться
послѣ хвори, войти въ силу, оклематься.

У д о р и А п , см. удорд,живать.
^ д о р о г а ,  удорооаеь ж. удорооісье ср.

псп. мѣсто при дорогѣ.
■ Ѵ д о |> о ;і;ііть , удорооіѵаѣпъ ч т о ,  про тпво і іол .  

удешевить; сдѣлать дороже, поднять въ цѣнѣ, и быть 
причиною дороговизны чего. Распутица удорооіеила 
припасы. Большой запроса па пеньку удорожйлъ ее. 
•"Си, становиться дороже, цѣннѣе, дорожать. З'до- 
рооіеёиье, состоянье по гл. п а  сл.

.Ѵд о |(('»;ы і і і л т і . ,  у д о р о э і е ш м к с  к о г о ,  заста
вить дорогою, въ поѣздкахъ переносить тягости, не
удобства, лишенія; довести на перепутья до бѣдъ и 
нужды. Дороженька удорооіеитъ, всего натерпишься. 
Удорооіеила меня поѣздка ста! уходила, замучила. || 
вост. сіьв. уходить, замучить, искалѣчить, убить. || О 
п о с у д ѣ , разбить. — ея, натерпѣться вволю бѣды, гбря. 
|| Дороокеныса наша удорожилась, установилась, зим
няя. Удорбба? пре. худой, надбитый горшокъ. » » о -  
РОООІІЙ ? м .  б р а н . уродъ или выродокъ; пострѣлъ, 
прокудникъ. [гнать.

У д о с н т и ?  к о г о , о т а р .  настигнуть, настичь, ші(до)-
У д о « 5 т о и ’)Ь]у«тю>, у / д о с т о в і ь / т ш і »  к ого  

въ ч е м ъ , убѣждать въ истинѣ чего, увѣрять, завѣрять, 
выводить изъ сомнѣнія; доказывать, утверждать, сви
дѣтельствовать, подкрѣплять свѣденье свидѣтель
ствомъ, завѣреньемъ въ точности его. Чили, вы- удо
стовѣрите меня въ добромъ намѣреньи его? Удосто
вѣрить подпись ручательствомъ своимъ, —ея въ
ч е м ъ , убѣждаться; быть увѣреиу, на основаніи несо
мнѣнныхъ доказательствъ. И н о г д а  г о в о р . о ш и б ч . я удосто
вѣренъ, в м .  я увѣренъ, с ч и т а я  э т о  в ы с о к и м ъ  с л о г о м ъ ;  я увѣ
ренъ, убѣжденъ, знаю самъ по себѣ; я удостовѣренъ, 
меня увѣрили, дали ручательство; здѣсь внутреняго 
убѣжденья нѣтъ. Надо удостовѣриться въ основатель
ности этого слуха, повѣрнѣе узнать. Ядостоагь- 
рёмье, дѣйст. по знчи. гл. || Свидѣтельство, руча
тельство, доказательство. Удостовѣренье чьей подписи 
полиціею, —ноешь,состоянье удостовѣреннаго, до
казательная увѣреность. —ошьрятель, — і ш -  
і| « , удостовѣряющій въ чемъ, —тельяма, къ 
удостовѣренью служащій, доказательный, ручатель- 
ный, поручительный.

.Ѵ д « с т ч » ( а ) ш і!г п . ,  у д о с т о и т ь  к о го  ч е г о , 
считать, признавать достойнымъ, стоюіцимъ чего либо, 
заслуживающимъ что. Онъ удостоенъ награды. Удо
стойте его довѣрепоерги своей. || Удостоить к о г о ,  
какъ, атестовать, дѣлать отмѣтку о достоинствѣ. —  ея, 
с т р д .  З д о с т ё ( и ) н № а ш ъ е  с р .  д л .  у д о е п о о -  
ёнье с р . о*, удостошіаш ж. об. дѣйст. по гл. 
о м м і и о н т е . і ь ,  « . л е б ш ж м і і ,  - і ш і ц і , 
у д о е т о н и в н і е ъ .  —щнца, удостоившій кого, 
чего.

З У д о с у ш іп ш т ъ ,  удосуоіеншь к о го  и а  ч т о , I
дать досугу, свободы, времени, уволить отъ работъ, для I

другаго, болѣе нужнаго, снѣшнаго дѣла, Удосужтс 
нынѣ тсъ въ баню. Надо работника удосужитъ за пас. 
портомъ, —е я , находить досугъ, время, улучать сво
боду, для какой либо надобности, между дѣломъ. Удо
сужусь, такъ сдѣлаю, а не обѣщаю. Я и пообѣдать-то 
не удосужился нынѣ. .)>>©ѵ (Ц ш >нгш иъе , у д о -  
е у о іе е я ъ е , дѣйст. по гл. па ся. З 'д о с у э іс л м "  
в а я  хозяііка, за всѣмъ въ домѣ поспѣвающая.

У д о ч ш і ,  ^ д о н н ы й  іиір. см. уда.
Удрать, см. удирать.
У д р с м а т і » ,  задремать, вздремнуть. [окомъ.
Удреекііѵь дорогу, усыпать, убить дресвою, по-
>ІИ|«игіі) іі. щш. у д р ё д п т ъ  и у д р о -  

ш ь т ь  арх. сробѣть, о(б)робѣть, испугаться чего, 
струсить, устрашиться. З 'дробы Ф І влд. хилый, хво
рый, слабосильный или дряхлый,

.Ѵдружать, у д р у о іе ы т ь  кому, чѣмъ, услу
жить, оказать другкбу, услугу, одолжеиьо; порадѣть, 
одолжить чѣмъ, прислужиться. Удружи, пріятель, ус
тупи мнѣ лошадку свою! Нерѣдко иаснѣшл. сдѣлать вредъ 
по глупости, пли съ намѣреньемъ, на злокоиу. Пу,удру
жилъ мнѣ портной: испортилъ всю одежу! Я 'дру*  
о іо ёы ье , дѣйствіе но гл. Я 'друоіѵлш ъоы н чело
вѣкъ. Ягд р у о і а і т е л ь  м. —а и ц и  ж. удружаю
щій кому.

Удручить, у д р у ч и т ь  кого чѣмъ, гнести, уг
нетать, отягчать, отягощать, тяготить, тѣснить, утѣ
снять; мучить, маять) томить, тѣлесно или нравотвено 
Удручать кого работой, непосильными требованьями 
Нищета, горе, дѣти, болѣзнь его удручаютъ. Злой то 
ской удручена, Крыли. Онъ удрученъ большой семьей. 
Удрученный годами старецъ, —с я , стрд. Я д р у -  
п е н ь е , дѣйст. но глг. или||что удручаетъ человѣка, 
томитъ. Я д р у и м т е л ь ,  —н н ц а ,  тѣелштель, об- 
ремепитель, томитель.

Удумать что, прм. при(вы)думать, на(за)думать; 
согласиться или рѣшиться на что сообща. Да неладно 
было такъ удумано, пѣо. — е я  пси. одуматься, вразу- 
ыиться. Ядулшкв», выдумка, всс, что придумано. 
.ѴЙШІПЦІІІ.'й пск. выдумщикъ.

» Д У * Ь  пиж. уѣхать, убѣжать, ускакать. ||— что, стя
нуть, украсть.

У душать, удупзш ш т ъ кого, задушить, удавить, 
умертвить, не давая дышать. Кормилица удушила подъ 
с о б о й  ребенка, заспала. Хомутъ тѣсенъ на эту лошадь 
удушитъ ве. Собакаипдюшку удушила. Угаромъ можно 
удушить человѣка. Пьяная братья, удушила ею, заста
вляя питъ, и силою заливая водкой, —с я , стрд. и ввп. 
по смыслу. Онъ на кушакѣ удушился, удавился, повѣ
сился Я д у т ё  шшъе, у  д у ш н а , дѣйствіе по гл. 
З д у ш я ы н  воздухъ, у д у т л и в м п « запахъ 
вонь, не дающая свободно дышать, спирающая ды
ханье. Удушливый кашель, - п о с т ъ ,  свойство, со
стоянье по прлгт. Я д у ш ь е  ср. астма, болѣзнь груд
ная, весьма разнообразная, отъ коей бываетъ одышка, 
короткое,; спертое, тяжелое дыханье, или даасе времен
ная остановка его. Отъ дикихъ и зеленыхъ обоевъ, въ 
коихъ есть 'мышьякъ, нерѣдко дѣлается неизлечимое 
удушье, .Ѵ д у м ш т е л ь , удушившій кого, душитель. 
я 'д у т п я н ,  у д у ш л а н а  моя, тир. что, кто ле
житъ у души, у сердца, задушевный.

Удчь м. снасть, снарядъ, орудіе, сбруя, сосудъ (от
куда уда, удила, идр.); но бои. || членъ, часть тѣла, всякое 
отдѣльное, по наружности, орудіе тѣла, какъ; нога,

I рука, палецъ ипр. (откуда удить или удѣть, иолнѣть а 
I можетъ быть пузы, связь, ужище, вервь, и ужикъ, южица,
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кровпал родня). Уне по ти есть, да погибнетъ единъ отъ 
удъ твоихъ, Мто. Растерзаша уды ею.

Ѵ д ы р в т ь  что, усыпать дырами, издырить. Щуры 
норками своими всѣ кручиудыріии. 11 Попасть въ дыру, 
ппр, свайкой. | Удыритъ, кур. тлю. вор. ударить; тамъ 
говор. даже убывъ, вм. удавъ, петля.

. Ѵ д ѣ л ы в а т ь ,  у д і ь л а а ю ъ  что, уладить, устро
ить, урядить, особенно снаружи, охйтить избу, вычинить 
крышу отъ течи, заборъ отъ пролазу впр. Удѣлать по
ревите. приладить въ немъ всѣ вещи. — «•« , быть удѣ- 
лаиу; 11отдѣлаться, управиться, кончить дѣло. 11Удѣлать 
свою избу. . І д и к і м в п н і і е  ср. дл. у Н іь л а а »#»е 
от. уЬ ш ііЛ Ь  (см. удѣлять) м. у іі і ' о л ш іа  ж . об. дѣй- 
ствіѳ^по зпчн. гл. Удѣлка тюковъ, задѣлка, укупорка. 
і )Ѵ ) іь > н > ч ііа ы е я  хозяинъ, ^ /д і ь . і і і і г ы і Ѵ  арх. 
дѣльный, заботливый, старательный у двора своего и 
дома. . І й і ь . і ъ і п н н і е . і і і  нлн у д і ь л и п ъ е л и .  
х і і і і і ^г і ,  у д іА ,* ъ и ц іп в & , — іг ц ч ц г е .  удѣлываю
щій что либо. Сдѣлать дощаники, со всѣми припасы, 
крѣпки и удѣляй, стар . хорошо, прочно, исправно'удѣ- 
лаиные (а но уемистые!).

і  д ѣ л і і т ь ,  у д а ъ л ы ш п ъ  что кому нлн на что, от
дѣляя снабжать, отдавать, назначать часть кому или на 
что. Онъ часть доходовъ у дѣлаетъ роднымъ. Работая, 
удѣляй время па отдыхъ. Удѣли мнѣ досуговъ своихъ,
побесѣдуемъ,—>сн,(уц)ц,Л'дшьлетъес,р.об. у і> т , »« 
м. об. дѣйст. по гл .|| Удѣлъ, часть, доля, пай, участокъ 
па чью либо долю, что удѣлено кому. ||Стар. княжество, 
область, владѣнье князя, удѣльныхъ нашихъ князей, отъ
первыхъ удѣловъ, коими влк. ки. одѣлялъ князей, сы
новей своихъ и родичей. ||Нынѣ: недвижимое имѣнье, со
ставляющее совокупную собственость государевой 
семьи; доходы дѣлятся по волѣ государя; только Ека
теринѣ Павловнѣ выдѣлена была ея часть, коей доходы 
идутъ наслѣдникамъ ея. Министерство Двора и удѣ
ловъ соединено. Бояринъ отвѣчаетъ въ винѣ головою, а 
князь удѣломъ (стар .) . || 'Судьба, жребій, рокъ, участь, 
доля, счастье или несчастье; предназначенье, предопре
дѣленье. /Такой то будетъ новорожденному удѣлъ? И 
лира стала мой удѣлъ, Пуши. Каждому, свои удѣлъ. 
,УОіі>.гичг> м. пай, доля, участокъ земли, достав
шійся по на(раз)дѣлу. . і ’д ш д ь п ы й ,  къ удѣлу, въ 
равпх. зпчн. отнещо, Удѣлъныекнязьябывали не столько 
юлдами (вассалами), сколько союзниками, либо врагами 
великихъ князей. Удѣльныя имѣнья, удѣлы нынѣшніе. 
Удѣльный вѣсъ, физк. уравнительный, сравнительный, 
относительный; вѣсъ тѣлъ, веществъ, сравненный съ вѣ
самъ воды, по объему Удіьльный вѣсъ золота I!), пла
тины Д і, во столько разъ опи тяжеле воды. А д а ъ л ь -  
«і м у і ы і і , охотно удѣляющій изъ своего другимъ. ||См.
вышо удѣлывать. . Ю і ь . і я л і е , і а , у д іА .гУ в е и с ,гь ,
штллпяца,'удѣлившій что, кому.

У д ю і к 'Ь т ь , оклем аться,: войти въ силу послѣ бо
лѣзни,,хвори; ||  успѣть окончить дѣло, работу.

■Ѵд і і л г ш ч і  стар. сдѣлаться, подѣяться, статься, 
случиться, совершиться. Ряды ему (князю) діыощу, здѣ 
зіее удгьпсп велико зло въ Кіевѣ: погоріьиш доорове по 
Горѣ, лѣтпе.

3 ' е « , и н в і і ч г ь ,  { у е д к м і і і п ь  что, кого, отъ чего; от
дѣлять, окрбмить, особить, удалять, ставить въ одино
чество, разобщать; о человк. держать одиноко, на без
людье, не давая сообщаться съ людьми; о вощи, разоб
щить съ чѣмъ, не давая прикасаться; о мѣстѣ, жильѣ, ос
новать его въ глуши, въ одиночествѣ, на без.подьа. Онъ 
живетъ уединённо, ведетъ уединенную .жизнь, одино
кую, мало съ кѣмъ видится. Уединить магнитъ, злек-

»  (Ы |ІІШ , _

трическое тѣло, удалить отъ него всякое пріемчивоо 
вещество, окружить худыми проводниками силы его. 
— е я ,  стрл. п язя. но смыслу. Живетъ пустынникомъ, 
уединясь. . Ѵ е й н і г е н ь е  ср. дѣйствіе иЦсостоянье по 
глг. || Уединенное мѣсто. Въ удиненій ты счастливъ: 
ты поотъ! Пупш. . У е й н н е ш ю е л м »  ж. свойство и 
состоянье уединеннаго. Лге  дш**вА(ів)апс<УЬ,—‘ н м »  
ц а ,  уединившій что, кого либо. . Ѵ е д н т і ш е д ь '  
н « * гм  снарядъ, уедішяющііі что, разобщительный, 
У е д і т ^ н н і і м » ,  я н м ц м ,  удалившійся отъ об
щества, отъ людей, живущій въ одиночествѣ.

.Ѵ яіія ііічч .е іі, съёжиться, ссѣсться, сѣсть. Сукно 
мочкою у ежилось.

У еімч», « у е . н н м і е  ппр. см. унимать.
З - 'ё р а а т л ,  одежу, испортить ёрзая. || ‘Уёрзагпь де

нежки, арх. промотать, прокутить, прогулять. .IV* 
№ « г т ь  откуда, ускользнуть, улепетнуть, уйти тихо
молкомъ, скрыться.

А 'ш і і .  ж. ( / э і с / і і і і і ,  М'ЛНхіплв м. вор. тмб.уаШОЪ м.
неядовитая злѣяСоІиЬег илвТгорісІопоІизразнх. видовъ. 
А 'м ѵ е а ів іт » ,  уткепьшъ. И желтопузъ изъ числа 
ужей. Мышь прогрызла ковчегъ Поя, а ужъ заткнулъ 
собою дыру, повѣрье. Экой ужища плыветъ! Беи ужа 
вшами. Жена да муоіеъ —  зміья дауоіеъ. Вьется уогеемъ, 
топорщится ежемъ. .У т и с е о м і і , у э іс е о іп в ,  
і / м с і с ш і і і і ,  къ нему отисщо. Ужевьимъ жиромъ 
знахари лечатъ. Ужиная нора. .Ѵ а іс ё а к ю ,  рако
винка Сургеа сариі вегрепѣіз, кипрея, змѣиная-голОвка, 
жуковиика. Л ;»*«ё о т г и і > м . растенье Роіуррншш 
Ьізіогіа, горлецъ, пауиъ, см. йрылёна; 11 растенье павуігь, 
Ь ітпап іЬ ети ш пую рЬ онЩ . || См. брылена.||3мѣедуш- 
ггнкъ, козелецъ, сладкій-корень, Зооггопега Ііізрапіса. 
І " о ю п м а  (узикъ?) расти, см. брылеіш. .Ѵ э ісе  Ср. 
прп. і / и с н щ е .  стар. или і | ) № і « і ц е .  уоіейщо 
»/ .-мем , в н щ е ,  у э і с іш ц и  сѣв. воет. вервь, вервіе, 
веревка; долгая, толстая, прочная снасть, корякъ, юж. 
канатъ. Л'оіспш цм арх. неводная подбора, кодолъ. 
Отрѣзаша ужа ладіи, Дѣян. причалъ. Растерзатися 
отъ нею уоіссмъ желѣзнымъ, Марк. узамъ, нутамъ, цѣ
пямъ. Жены оіее обложены уогсами, Іерм. поясами. Уо/ся 
грѣшникъ обязащася мнѣ, Псл. ватагу, вереницу. Со
брали посошнгнхъ людей и съ веретищи и съ ужищи, съ 
всею извозною снастью, Акты. Изрѣзавъ шатеръ, евн 
себѣ ужище и свіьсисн оттуду доловь, лѣтопись. Уотща 
(умлт. мпж.) бяху татра тою шелкова, стар. Повадился 
медвѣдь въ овесъ; ему міромъ ушатъ вина поставили, 
опоили, да и опугпали ужищемъ! влго. Липовое уокище, 
впт. толстая лычага, мочалыга, ппр. норомный канатъ. 
Прикольное ужище, арх. на коемъ пускаютъ коней; не
рѣдко свита изъ тонкихъ березовыхъ павѣтвей.

Х і к і і і ш . і и  арх. заживный, зажиточный. Мы нс 
ужадны деньгами, небогаты. [ | Ни. жадный"? Сомнительно.

.Ѵ ж а . і ш і а т ь ,  ^/э я ч м н н і  «» кого, жалить, ко
лоть, язвить жаломъ. Ужалила пчела — два мерина со 
двора! украли, — е я ,  стрд. . У а і е ш е н ь е .  ц з іе я . і т » ,  
дѣйст. по гл.

З У а к а я іи а т ь ч т о , уилести, сожрать, съѣсть, убрать.
У а к а р ш і а т ь ,  говядину, изжа

рить, сжарить, прожаривъ хорошенько, до поспѣлости. 
] (Убавить ясареньемъ вѣсу, величины, объему чего, калъ 
уварить, — с я ,  стрд. и ш .  въ обоихъ анчи. . І а іе п у > ц >  
в в а ъ е ,  у а і е и р е п о е ,  дѣйст. по гл.

Ѵ я н х 'і і  і ь , я я с п с і і а н і і  црк. п ( ) /а іс я « н у /и и >  
кого чѣмъ, устрашить, сильно пугать, иа(ио)пугать, 
застращать, привести въ страхъ, въ ужасъ, въ трепетъ, 
заставить содрогнуться, оробѣть. Поведенье ею ужа-

уж асн уть.
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састгі меня, — чею тута ждать? Одна мысль ш а  ле
денить и ужасаетъ! Онъ ужаснулъ ею отчаяньемъ сво
имъ. Ужасающее преступленье, — сл ,с и л ьн о  пугаться, 
страшиться, бояться, содрогаться, трепетать отъ ужаса. 
Я ужаснулся, глядя па нее: кости да кожа, въ немъ 
душа держится! Л л и :и ,т ;а т ъ с л , у м о а я с -
н у ѵ п ъ с п  юоіе. м иог. вжахнуться, млре. ужаснуться, 
испугаться. ]| Ужахнутъся, (отъ ппаго корня?) влго. о жид
ко™. УСТОЯТЬСЯ, ВЫСТОЯТЬСЯ простывъ, либо согрѣв
шись, сколько нужно. Не пси парнаго молока, дай 
ему ужахнутьсп. Дай водѣ ужахнутъся, простыть го
рячей, или согрѣться въ комнатѣ принесенной зимою со
Двора (въ смыслѣ: дрбшуть, тронуться, корош. можетъ быть 
и общій). . Ѵ а н ' и г ч і н ь е .  дѣйст. по гл. па тъ, и сооти, 
по гл. па ся. ЛГо ю а с л  м. и у э н а в с т ь  ж. состоянье 
ужасающагося, внезапный и самый сильный страхъ, 
страсть, испугъ, виутрепее содроганье, трепетъ, отъ 
боязни и отвращенья. Ужасъ объялъ меня. Отъ ужаса 
волосъ дыбомъ, вблосъ вздыбѣлъ. И льдистьііі ужасъ 
полуночи, Пушк. Помогу безъ ужаса вспомнить. Съ ужа
сомъ думаю о разставаніи. Пожаръ навелъ ужасъ на 
всѣхъ, всѣ оцѣпенѣли, обезумѣли отъ ужаса. Отъ си
дѣнія сен звѣзды (хвостатой) страхъ объя вся, человѣки 
и ужасть, лѣтпе. | | Самый предметъ, ужасающій видъ, 
случай. Па ужасы эти глядятъ на могу! Ахъ, какой 
ужасъ, какія ужасщгІ! [| Нар. страхъ, страшно, ужасно;
| |очень, въ высшей степени. Ужасъ что пароду! про
пасть, бездна. Опа ужасъ какъ скупа. Я  ужасть какъ 
боюсь лягушекъ! Ужасть какъ бѣднб и плохо кормятъ! 
•Іаичіснміі,' рпз. тмб. мск. у  оісаѵтвныі*. 
ужасающій, въ высшей степени страшный. Ужасная 
гроза, пожаръ. Ужасныя вѣсти, дурныя. | | Чрезвычай
ный или изумительный, поражающій страпностыо, либо 
величиною. Преувеличивая, говорятъ: ужасная погода, не
настье; ужасныя человпш, неугодливый; ужасно х о 
лодно, жарко; онъ ужасныя охотникъ до дичи. Надя 
же силы и знаменія велія, ужасенъ дивлпшесп; но здѣсь 
ужасенъ по прлг. ужасный (Лкд. С лв.), а при. стрд. бу
дучи ужасенъ, убоясь, устранюсь. Кто боязливъ н 
у о ю а ѵ ш ы ввѳ » , да возвратится, Кн. Суд. .У эиэее- 
с а і м м і і і і м л  событія, ужасающія.

У ж а т ь ,  см. ужимать и ужинать.
У'а«с чего, орввт.отпп. вар . узко. Дѣла поосуже, и кар

манъ поуже. Эта тесьма шире вершка, а эта уже.\\ 
См. ужа.

У ж о ,  уснсь парч. врмв. при глгл. или парч. озна
чаетъ совершеніе, исполненіе, окончанье дѣла, или 
поры И срока. Стар. и црк. у  (при, близко), означало’ нору, 
срокъ, почему не-у (во пора, още но) пртішлж. у-же (пора на
стала). Скоро ли? аУже/» совсѣмъ, готово, поспѣло, 
кончено, пришла пора. Па двора, ужъ свѣтаетъ. А 
ужъ ты тутъ! Да ужъ пора бы и другимъ бытъ. Ты 
тогда уже сказалъ, когда было опоздано. Узісь какъ пи 
биться, а т яну напиться. Въ бесѣдѣ частица зта привп 
маотъ по столь точное значенье, нпогда близкое къ нсіі: покраіі- 
ней-мѣрѣ. Ужъ не тебн, бы говорить, да не мнѣ бы 
слушать! Ужъ чья бы ни рычала, да своя то бы мол
чала! ІІу, ужъ погодушка! Ужь я ею итакъ и сякъ, 
нѣтъ, не гюддается! Въ пѣсняхъ: Ужь кагр палъ ту
манъ на синё море; ужь и я  ли не елгуга ему. 11За симъ, 
произносимое: арх. ужа, смл. уж у, ужд-іса,
гужбтко, знчт. погодя, позже, послѣ, какъ будетъ нора 
или досугъ, не теперь; | | а  въ видѣ угрозы: вотъ постой, по
годи, я тебя! попадешься, придетъ пора! Приходи ужо, 
теперь нёкогда. Ужб-ко подождемъ. Ужб-ка ну! но- 
отой-ты, отойди, не мѣшай, пустите! Ужа-ты/  арх. I

прочь отсельі Ужо, пострѣлъ, я тебяI Ужотко я съ 
нимъ сгграолюсь! Иногда склоняютъ слово ато, пли обращаютъ 
въ сщ. мн. Припаси мнѣ къ ужбткому щецъ, тер. Сходи 
въ ужоткп по хлѣбъ, ісур. Ужь я жь тебя! Узісь я тебя, 
воструху! Криловъ. Уже-ли, у / э і е м к ,  у а і е . і і і ,  пар. 
неужели, неужли,[неужто; развѣ, будто, вопросъ сомнѣнья, 
изумленья. Ужели онъ не будетъ? Ужли ты не шгуІЩШЬ? 
Ужли ты такърѣгЩлаС?11 Ужели угодно ця(ча)шечі(у? 
ол. не угодно ли, не изволите ли. . І ' о і е ш а  нар. то. 
м», при. знать, видно, сгало-быть, конечно, надо-быть, 
должпо-быть. Ужто онъ виноватъ .колибѣжалъ. Ужто 
дождь будетъ.

У ж ё ш ш ,  у о і е ё о ы ш і  ішр. см. ужа, ужъ.
У ж в і ш і т ь ,  что, юоіе. оап. потреблять

на пищу, питаться, нить, ѣсть, нюхать (табакъ), ло
виться чѣмъ, принимать снадобье ипр. — е я ,  быть ужи- 
ваему.. || Уживёшься, ужиться съ кѣмъ, съ чѣмъ, жить 
мирно, согласно, приноравливаться къ чему или къ кому 
въ житіи и сжиться, обжиться, свыкнуться съ тѣмъ, 
чего нельзя миновать. У нихъ въ домѣ люди нс уоіеи 
ваюшея, или не ладятъ, и потому долго не живутъ, от 
ходятъ. Онъ смиренъ, со всякимъ уживется. По гужияс : 
онъ,опять сошелъ! Мужики уживаются въ 'однойизбѣ, 
а бабы нс уживутся. Л'аісшшаеімье, дѣйствіе и со • 
СТОЛПЬе НО ГЛ. на ШЬ и на СЯ. .1  .'Н Г  
і / м е і и н о н я м і » человѣкъ, кроткій, уступчивый, 
который легко уживается съ людьми и нс ссорится. 
ЛгОІС»€«ІП*в(ІОСПШЬ Ж. или уліев'ж пшочыоепио, 
свойство, качество это.

У т и ш а т ь ,  Я 'Я е е і п і  что, чего, умалять жженьемъ, 
дать угарать. Дѣлая жженку, ромъ ужигаютъ на треть. 
Ты много желѣза гужеіъ, далъ ему угорѣть, лишку пс- 
рекалипалъ. || Пчела у Жгла, ожгла, ужалила, какъ ог
немъ. — е я ,  быть ужигаему. Полугаръ ужигается на
половину, онъ угараетъ, Л а і с п в г е і м ь е ,  у с н с г в г ъ ,  
у о і с ё г ъ ,  у о в с ё г а ,  дѣйст. но гл. || Ужеіъ, ужеіа, 
угаръ, убыль отъ жженья, перекалки, горѣнья. Въ чис
томъ серебрѣ и золоти, уж му не бываетъ, онъ не 
угараетъ.

У ж п д а ѵ ь ;  у а і е і і м п г ь  кого, вы(со,под)жидать, 
ждать. А ближніе бояре, у ждавъ время, ходятъ въ ком
нату, Кошх. .ІЭ И ) н  д  «  » * ь  е , у / э і е д а к ь е ,
у э в ѵ ы & ъ ,  дѣйст. по гл.

Агж и а » а т ь ,  ^ ж ' і і д н і я і ,  что, жидйть, дѣлать 
густое жиже, пртвпл. густить, сгущать или уіуща/ть. 
Разжижать, разводить жиже, подбавляя воды, жижи; 
ужижать, топить, плавить, заставить пожидѣть, безъ 
подливки.

.Ѵ  : і ; ш а .  м. у о в е ш в п и  об. црк. и стар . или іожшсъ и 
южцка, родня, родствеішкъ, сродственникъ, сродникъ, 
— лица; свойственикъ, —  лица, связанный «узаліиродстиа, 
свойства. Южикъкровс, кровная родня. Да судитъ сонмъ 
между убившимъ и ужикомъ іерове, Числ. Мстиславъ 
ужика сьт Роману, отъ племени Володимеря, прирд- 
комъ (нареченнаго) Мономаха, лѣтпе. Гдѣ братья и дру ги, 
гдѣ ссрдоболи и ужики! акты. Рѣгиа въ сердцѣ своемъ 
южнки ихъ окупѣ, Псл. Елисаветъ, южика твоя, Лук. 
. Ѵ э і с і ш е с ш м о .  южичество, родственое право, 
по коему ближайшій родствеішкъ мужа, умершаго без
дѣтнымъ, наслѣдовалъ жену его; обычай, донынѣ хранимый 
киргизами. —> « « в я № і і .  вступать въ права эти. Аще 
ужичествуенш, ужичествуи, Руоь.

У ж и м а т ь ,  у м с і і п в і г  что, у(с)д<чпить, у(о)гнести, 
утисдать, утолочь; сжимая, сгнетая, уменьшить въ 
объемѣ, или|| упрятать, уложить, умѣстись по что. Ужи
мать губы, ішж. спесивиться, гордиться. — >ел, стрд.
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н изв. по смыслу. Нажми крышку смѣлѣй, всс уж
мется. Сукно мочкой ужалось, съёжилось, ссѣлось. || 
Ужиматься, о чолом. корчить рожи, корчиться, 
ёжиться, ломиться, кривляться, дѣлать уоіев'чпчшш, 
ужймочки, но привычкѣ, безъ умыслу, или стараясь 
выразить или скрыть что либо тѣлодвиженьями. Уоіси- 
маться на угощеньи, ломаться, скромничать. Эта 
уЫоймка не кяицу ей. Слова не молвитъ безъужимочки. 
У псп непріятная ужимка въ губахъ. У шпо всѣ жи
довскія ужимки, пріемы. Съ ужимкой согласился, не
охотно. 9 гавсвшлвгёма>е длт. уовсм апіе ои.

Л. уон нА впш вж . об„ дѣист. по гл. У жимъ 
■пальца, ущемъ, ущемленье. Ужамъ отъ мороза. 
Ж о ю н м і ш і 'і , къ ужину ОТ1ІСЩС. Л'овоі*.»*«*- 
с н и м и ,  сильно ужнмающііі, гнетущій;\\ужймистые 
пріемы, съ кривляньемъ, съ разными ужимками. 
Л э г о и .п з е и ч м ш ь . ничужить,миловидпичаяужим- 
ками, ломаясь. Дэле **.»е»л*выіі шитъ, .жомъ, 
ужимистый; —хлопокъ, товаръ, сгпетчивый, укладп- 
стый. * Ужнмчивый старикъ, скуповатый. — 1**«- 
аосвм ъ , свойство, качество по прлгт. .Ѵо/сші- 
Щ о к ъ  и. вещь сжатая, стиснутая, сгнетенная. Онъ 

. ужймкомъ иипыпустилъ, жемкомъ,комкомъ. З'овсшв- 
.н«ііге, • ь , — л  и  ци, и «/эгсвілімі;«№>>, — і ц н -  
гц и ,  ужавшій, сгнетшій что либо. Л ' о іс и м п о б .  тмб. 
кто ужимается, ломается, особ. при угощеньи, а потому 
|| скромникъ, — нпца. || пиж. кто ужимаетъ, подби
раетъ губы, спесивый, гордый.

У к и п а т ь ,  у э в с ія т и  что или сколько, срѣзать 
сорномъ, сжинать, сжать, снять хлѣба съ корня, Но 
многу ли въ день, въуповодъ ужинаете? Супроти этой 
оіепеи пи одна нс ужнетъ, не поспѣетъ за нею. — си, 
бить ужиііаему. Л 'овсаиикиие, уаіешяияь, 
уэюшктмт, дѣист. но гл \\Уокйнъ, количество хлѣба 
въ снопахъ, въ соломѣ, сравнительно со среднимъ. Яро
вые хлѣба хороши, богаты ужиномъ, снято съ деся
тины снопами болѣе средняго. Ужинъ хорошъ, даплохъ 
умолотъ, много соломы и мало зерна. .1 .иоіііі- 
и м й ,  къ ужину отнещр. Ужинные списки. .Ѵовсвш- 
м и с а т е я  оіепща, или скорожатка, ужинающая 
много, скоро. Ужтистый хлѣбъ, добрый, обильный 
ужиномъ, соломой, числомъ сноповъ. Устномъ такъ 
(урожайно), да умолотомъ не такъ. Я"эіѵмеаг> м. или 
уовсавеао ор. пт. тер. жнитва, жнитвийа, комли со
ломы на жнивѣ. Не покидать высокаго уж мва, аоісать 
пбдкорснь.

У ' ш ш т п > ,  вечерять, сидѣть за вечерней тране- 
зой, столовать новочеру, кончая день, готовясь за тѣмъ 
ко сну; ѣстькъночи, наночь. Я креститься, что не 
спится? погляжу — апъ не ужинавши лежуі Сузісе- 
Ііыіі, ряженый, приди ко мнѣ ужинать! сенти, гаданье. 
Что-то не «/ аі еі нн ае іи ел мнѣ сегодня, не могу, 
не хочу Ѣсть. Какъ доужинать, пойдемъ. Господа отужи
нали. Не ужинавши легче, а поужинавши крѣпче. Плохо по
ужиналъ, надо персужщшш снова. ІІроуоюишілн до полночи. 
ф ю м м ц н ъ е  пли уовсыввъ, дѣйствіе но гл. 
Послѣ ужина, поужшіавнш. Еще до ужина далеко! 
говор. ранномъ. || Уоттъ и самый столъ, яства, блюда, 
ѣда, пища, коею ужинаютъ. Званый ужинъ. Палъ съ 
ужиномъ. Яезъ ужина подушка въ головахъ вертится, 
Чезъ ужина спать —  собачья стать. Голь мудрена: 
и безъ ужина спать. Ужинъ не нуженъ, быль бы прѵ- 
Ш ш ъ обѣдъ. Ѣхалъ къ обѣду, анъ и ужина не за
сталъ. При на обѣдъ, оа покидай и на ужинъ. Послѣ 
ужина горчица. За ужиномъ хлѣба нс починать, не 
опоръ будетъ. Ясли за ужиномъ весь горшокъ дочиста
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выѣдятъ, то заут ра будетъ ведро. . І і м п ш т і і »  
столъ. У э г о и н а  ж. нві. пск. тер. у о в с а в п  прм. 
ужинъ, вечерній стол ь, ѣда. 11 УоісцНа,фіѵ;сйб. съѣотное, 
харчъ, запасъ въ дорогу или на промыслы. ||Пай, доля, 
часть добычи па каждаго, на звѣриныхъ промыслахъ. 
Отпустить Докину, $дюну, арх. покрутить (снабдить и 
снарядить) работника на морокой промыселъ, изъ части 
добычи, по условію. У теина покружена, пай, доля про
нята, ничего нѣтъ. Д  м е н м н м и й  арх. или нокруче- 
никъ, нанятый и снаряженный на морской промыселъ. 
У ж ина, уотшать, напоминаетъ: вяіпшать, млре, жадно 
ѣсть, уплетать, п уж о, нерѣдко означающее позднее время, ве
черъ; также млре. оживать, употреблять въ пищу.

У ж и н ъ ?  ж. пая. болотное и луговое растенье: 
листъ капустный, а цвѣтъ бѣлый; ее жуютъ отъцынгн 
и зубной боли.

.V п и кать , « • с я ,  см. уоіеиватъ.
Ѵ ;ы и ц « ‘. см. у ока.
У ж м м і і і  отар. ЮЖНЫЙ, отъ 2/ ій , ЮГЪ.
У к < » , см. ужб.
-Ѵ;і;т., см. ужа. г
У з і і  ж. 'уза вообщо обножка, онуча, поноска, взя

токъ, хлѣбецъ, хлѣбина, колошка, краска; || вощинка, 
котр. выступаетъ плоскими колечками по суставамъ 
ножекъ пчелы (а не медъ, котр. у нея въ зобу); воско
вой клей, изъ почекъ березы и дрг. деревъ; || сотовая 
сушь, безъ меду; вощина изъ-подъ сотойъВъ плохуюпо- 
юду, или когда мало цвѣту, пчелы одну уз^ готовятъ, 
а медъ, въ жаркіе дни. .Ѵ .т о в м н ,  къ узѣ относящс. 
•Ѵ а» м. исподнее дно улья, тло?

У з а  ж. црк. а нынѣ у а в а ми. вязн, цѣпи, окопы, путы 
(откуда: узкій, узголъ плп уголъ, узда, обуза, узгъ и вя
зать). Совлецы узу выи твоея, Ис. Преступникъ при
водится кв допросу безъ узъ. || *Все что привязываетъ 
или связываетъ нравотвено, что привлекаетъ и дер
житъ, или ограничиваетъ, стѣсняетъ; связь. Узы род
ства. дружбы. У'зы долга, обпзаности. Л 'аввм ш в, 
къ узамъ отнеще. Л 'апввніі м. —  ж. заішо-
чеиннкъ, нодстражникъ, невольникъ, колодникъ, кан
дальникъ, темнпчникъ, тюремникъ, острожникъ, вя- 
зень, арестантъ. Кто не знаетъ Шильонскаю узника! 
поэму. Всякъ узникъ страстей своихъ. . Ѵ л і ш к о в й ,  
- н и ц м н » ,  что лично ихъ. У з н я ч і А ,  къ нимъ 
относящійся. . І . ш ш г е г н і в о .  бытъ, состоянье 
узника. Узничество Сильвіа Пелико принесло обильные 
плоды, . І . / і і . і і п ц е  ор. 9 » і і . і ы г н ц п  ж. црк. 
тюрьма, темница, острогъ, мѣсто заключенья, [пять.

І Ь 'з п б а н н т ь  ребенка, псп. успокоить забавой, за-
У к а д і і т ь ,  отстать, остаться позади; || умедлить, 

замедлить, замѣшкаться, опоздать. Л’а в ё д ь е  ср. 
і у з ш д м і  м. мл. с мл. пск. озадки, о(у)хвостье, 
о(у)хоботье, легковѣсное зерно, съ соромъ н мякиной, 
которое, при вѣ нкѣ  хлѣба, ложится йодъ вѣтеръ. ;

У ш к о н и ш і ч п ь  и у а и и о ы й ш п ь ,  у а ш і й -  
вввлшпь что, законополагать, установлять, вводить за
кономъ, предписывать общимъ правиломъ; утвердить 
что закономъ, привести въ законныя видъ. Есть сборы 
узаконенные, и есть неузаконенные, хотя и обычные. 
Узаконить бракъ, обвѣнчатся. - е я ,  стрл. Многіе 
обычаи, укоренившись, впослѣдствіи узаконнлись. 
Л 'а ш т н й н ь с , дѣііот. но гл. || Законъ, постанов
ленье, правило, вошедшее въ число законовъ страны. 
.>;з м № о н я ( а / « с е . і « , .  — и и ц Я ,  у / . т в « о н *
щ ів в іъ , ш тицицвв, узаконившій что либо.

• Ѵ з н р о ч і г п і е н  пск. тер. наложить на себя за
рокъ, обѣтъ.



.Ѵ .иіііді і. юж, каре. м л р е .  узварецъ, взваръ, вареные 
сухіе плоды, черносливъ, груши, яблоки, сливы, изюмъ 
п п р .  подаваемые въ рождетвн. сочельшікъ. Уз, ус, вм. 
ОЗ, вОС, млре. и бѣлре. в с т р ѣ ч а е т с я  п въ ст а р ш ій  паш еі і ,  ппр .  
узбіыти, в з б ѣ ж а т ь ;  узворотити, вор отить ся ;  уздыхать, 
уздвишути; т а к ж е ;  узюловь, в м .  иаголовь,  верховье  р ѣк и ;  то 
же слы ш и т ся  понынѣ въ пси. и тер. [звѣздами.

З г:і п Ѣ ж;(і і л і > Бои, небеса, покрылъ, украсилъ
• Ѵ : т ,  м. уагакъ. уаоіеопъ, уаои&, узже- 

чбіеп, кал. кур. тер. в.ид. прм. уагёзі »  епт. уголъ, 
уголокъ, кутокъ, конецъ, кончикъ, край; грань, гре
бень, ребро. Узіб платка, мѣшка, стола. Узгблърядна, 
подушки. Онъ ударился головой объ узѣ косяка, двери. 
Узѣ пирога или отъ пироіа, конецъ, или полконца, уголъ. 
Узѣ куля, уголъ, кутъ, ила кромка, лузгъ. Глазной 
узѣ, лузгъ, стыкъ вѣкъ, уголъ, и бол .  нутреиій, къ носу. 
Узѣ топора, нижній кончикъ, п р т п л .  носокъ. Л'аги- 
« « « * .  вообще къ узгу отнещ е. .І  і г м . і ы н і і , - ; , .  б р а н 
ное;  зауголышкъ, углопрятъ. Е сли узгъ ОТЪ узкій, то уз- 
ШЪ дѣ лаетъ  переходъ къ уюлъ.'Ц Узгъ, тер. суставъ, стыкъ 
костей. Всѣ у зги болятъ, ломятъ.

У з д А  ж . уздечка; уздйшіса, уздйща; у а д е м м и ц п  
с т а р .  башлыкъ т а т р .  часть копской сбруи, надѣваемой 
на голову лошади; она состоитъ изъ ремней: 1. оглавлъ, 
нащечный, — никъ или круговой, онъ жо щёки; 2 .  на- 
чельникъ,налобникъ, оче'локъ или облббокъ;3.нахра(о)п- 
никъ, нахра[о)покъ, парыльншъ, памбрдптъ, перено
сокъ плн перегубитъ; 4. крестъ плп млека, отъ очёлка 
къ нахрапку; 5. подщечный, —никъ, подскулъпый, под- 
губникъ илп застежный; 6 .  подвѣсокъ, съ кистью; за -  
тѣмъощ'о :  повода, поводья (дв а ,ау  мундштука четыре), и 
чембуръ или повалецъ; на упряжной уздѣ бываютъ на
глазники или шоры, а чембура нѣтъ. Узда, безъ удилъ, 
недоуздокъ, бороть, обротка. Узда дорозіее лошади. 
Узда наборная, лошадь задорная. Браздами (поводьями) 
и уздою челюсти ихъ востягнеши, П сл .  | |  *Узда, нрав- 
сгвеная сила, средства, нлп карательная, для обуз
данья, ограниченья или у(воз)держанья людей отъ свое
волія, въ извѣстныхъ границахъ. 11 Уздечка, легкая, вер
ховая узда, не мундштучная, съ одними удилами или трен
зелемъ, и безъ нахропиика. Л адны**, уадя»*ё*і, 
уадёииоаъ***, уадёнпъ•**, вообще къ уздѣ, 
уздечкѣ отнеще. Ладапып, нуздный,занузданный. 
Ведите коня несѣдланаю, нсузданаю К и р ш а .  Л''а- 
дойна  ж. привязь, звоночка, прицѣпка, пріузокъили 
связка. Подъязычная уздочка, срослая перепонка, к о
торую у м л ад ен ц евъ ,  нерѣд ко  безъ н уж ды ,  п о д р ѣ з ы в а ю т ъ .  Верх
няя губа связана съ десною уздочкою. Крюченъ привя, 
занъ къ лесѣ на уздочкѣ. (вѣть.

^ ж щ и і і ш т и  кого,  ц р к .  и с ц ѣ л и т ь ;  — с л ,  в ы з д о р о -
,Ѵ » с  ж. несм. уаёлжа ,  уземъ, ряз. бабій азямъ или 

кафтанъ. || Узё! кур. окрикъ на свиней.
У з і ч і т .  татр. ерикъ, глушйца, ббготъ, колдобина 

изъ старица, бывекаго протока.
У з е л ъ  м. (узкій) у а л о в й н а  м. (а-псв. ж.) і / . і -  

л я и ь ,  штыа м.  кур. у  золъ, пост, узелбкъ, — лочекъ, 
узлйшка, узлйща; поревоіі гибкихъ концовъ и затяжка 
ихъ, завязка. Узлы вяжутся различнымъ леревоемъ; въ 
дом ашиомъ обиходѣ з н аю тъ :  глухой, бабійюшпрошойузслъ; 
прямой или растяжной; петельный или репейкомъ 
(бантъ); захлбтомъ п п р . ;  въ  м а с т е р с т в а х ѵ .  ткацкій, дѣ- 
лееыіі или мере'жныи, удочныи, лесбвый, калмыцкій, 
затяжной и п р .  Въ м о р ско м ъ  д ѣ л ѣ  ость д е с я т к и р а з н ы х ъ у з л о в ъ ,  
п ри сп особл ен вы х ъ  къ  дѣлу .  Пс великъ узелокъ, да крнмко за
ткнутъ (да туго связанъ). Безъ узла и въ сорокъ ѵа- 
окенъ вервь порвется. Порванную веревку какъ навяжи,

і а все узелъ будетъ. Онъ самъ на себя въ кнутъ узловъ 
навязалъ. Полно путать, пора узлы вязать. Пришло 
узломъ къ ну злу. Одной рукой узла не завяжешь. || 
Вещи, завязанныя въ платъ, платокъ, салфетку, про
стыню и п р .  Ночью съ узломъ одни воры ходятъ. Каеи- 
мовецъ съ узломъ на спинѣ, съ аршиномъ въ рукѣ. На
вяжи па память узелокъ, въ  п л а т к ѣ .  Узелокъ есть въ 
платкѣ, а что помнить, не знаю! Дуракъ узелъ завя
жетъ, умный не развяжетъ (не распутаетъ). Пришло 
дѣло узломъ, с т а л о .  И дѣло узломъ затянулъ, оно к р ѣ п к о ,  
в ѣрн о .  Гордіевъ узелъ, тру дная  з а д а ч а .  Разрубить узелъ, 
рѣ ш ить  что властью ,  или са м о у п р а в н о ,  но р а с п у т ы в а я .  Связать 
узелъ, сіыі. п л у тая  л ѣ с о м ъ ,  при дти  опя ть  на ст а р о е  м ѣ с т о .  || 
Узелъ, у растеній :  корневище, стыкъ пня, стебля съ кор
немъ. || Морской узелъ, какъ мѣра пути, италіянокая 
или морская миля, но 60-ти на земной градусъ, 1°/, 
версты. Узелълаіа (и змѣрителя  скорости  хода)  уменьшенная 
во столько разъ миля, во сколько разъ время 1 5 - т и  се
кундной склянки менѣе часу; посему, сколько узловъ 
сбѣжитъ оо выошки лага, въ 15 сек ., столько узловъ 
или миль корабль идетъ въ часъ. || Лстрнм. узлгіі пути 
святила, днѣ противоположныя точки крутовато пути 
его, на коихъ оно пересѣкаетъ содиопутье. || Узелъ, 
узелокъ нервовъ, а н а т о м ч .  дап§1іоп, ероолый сходъ мно
гихъ нервовъ, съ утолщеньемъ этого мѣста. .Ѵ .т с . іб и -

къ узлу , узелку отнеще. Лга л в * с » п м іі,  у а Л л ь *  
п а я е м ы  шелкъ, спутаный, съ сукрутишіми, неглад
кій, неровный. Узлистый, узбльчатый узоръ, въ видѣ 
узловъ. то  жо,  въ меньшей стнн".
*Узловатый человѣкъ, лукавый. Загадкаотаузловата, 
трудно разгадать ее. Узловатъ Кузьма, развязать 
нельзя ( п р и б а в к а :  имячко хорошо: Алексѣемъ зовутъ)? 
ц ѣ п ь ;  з ам о к ъ .  И коротко,диузловато. Тыплутоватъ, а я  
узловатъ. Л 'а.лііхчпаччгеьк. у а л о а а т о с а п ь ,  
качество до прлг. Л 'а л й т ы п ь ?  раст. Ігеьіпс. .1 .т -  
. і о в м ш н м »  м. а - в а т м м  ж. растенье, либо червя- 
чекъ, нутреникъ колѣнчатый, узловатый. Л 'алмиъ?  
раст. Рііаса. || Узелъ. .Ѣ ./ .Ш Я « І И Н |И Н 1 , стано
виться узловатымъ. . І . м п н і ц і і л п ,  скопъ, стачка, 
заговоръ. . І . т . і п с ш о п і .  съ большимъ, толстымъ у з 
ломъ или узлами. * Узлистый человѣкъ, весьма стойкій 
или упорный. Л .і .ч ін г т . к а к о о -т о  водяное растенье. 
, Ѵ а » . і ы с к ш >  м. с т а р .  кто носитъ на себѣ, по с у е 
вѣрью, охранные узлы, съ заговорами, знахарскія за
вязки. Узолышки евщ ет ки  и причегпнпки да нс об- 
рягцутся. Л" а л ы п е ь , д а л  я т ь  юж. вязать узлы, 
путать что; || ‘ сплетничать, переноситъ и нагова
ривать.

У а с т н т ь  что к ого ,  ?ісіс. увидѣть, усмотрѣть, под
стерегая или зорко оглядываясь, высматривая. Мед
вѣдь узетгш меня, щ щ п  увидалъ. Л 'аерке* п п р .  
см. узрѣватъ.

У з к і й ,  тѣсный въ ширину, к а к ъ  короткій гои р .  о 
длинѣ; п р т в п л ,  широкій, просторный; узкій г ов орт .  о 
внѣшнемъ поперечномъ размѣрѣ, и о внутренемъ прос
торѣ. Улицы гузки, двоимъ рядомъ не проѣхать. Эта 
лента гузка, найдите пошире. Рукава гузки. Узкій тесъ 
дешевъ, да невыгоденъ. Узкая пора, тѣсная кругомъ. 
Узка щель, а глазу просвѣтъ есть. Па плечистаго вес 
узко. Ложка узка, таскаетъ но два куска: надо раз
вести пошире, чтобъ таскала четыре, День пбдню 
хуже, а платье $же. Туда широка ворога — да от
толь узка. Живемъ не широко, а узкимъ Богъ поми
луетъ. У'зенысап оборка, ленточка, не широкая; лен
точка у а ё ы ь и а ,  башмаки ш и  узе'ныси, у а к о *

• узёи ы ш . 491



Уапошітоеть — уііка.

н а ч н и ,  слишкомъ узки, обужены, надо пошире. До
рожка-то къ раю узкйМігузёхопъка! Л 'и ч п п а -  
м і п с н н » .  качество узковатаго. Ж 'а к о с т ь ,  
і / з в е т ь  ж. свойство, состоянье узкаго. Но узости, 
тутъ и не проѣдешь. З'ае» ж. у і м ю и .  качество уз • 
каго; ]| узкая полоса. || У 'зит . сиб. узкая коренная, 
русло, съ мелями но бокамъ. Холсты нынѣ такаяузъ, 
что ничего не выкроишь, а цѣны все однѣ. Хорошо бы 
полотно, да узиною портить. Сѣде Давидъ во узи
нахъ, Ц ар ст .  въ тѣснинахъ, въ ущельяхъ. У насъ мною 
земли въ узинахъ пропадаетъ, въ Черезнолосьѣ, въ ру- 
безкахъ вдоль горъ, болота и лѣсу. .Ѵ.л і й і к с  см. 
узкій, простой кресш ш ск. холстъ. Л . і ч ч і н  что ,  су
живать, дѣлать, сводить уж е. - » е « ,  с т р д . или ивп. по 
смыслу, суживаться. Дли него ты сталъ ^зить*до
рожку, веди холстомъ, перехвату не дѣлай! ‘Въ тѣс
номъ кругу суетъ узится взглядъ и понятія. Дфилъ 
бонб.ѣзя. П орт ной обузилъ р у к а в а . Немного п ереузи лъ . Пере

шеекъ суживается, сужйетсн. К ут и т ъ  суж енъ подъ горлы ш 
ком ъ. Сукно сузилось отъ сырости, ссѣ лось .  Зоисевет е  
с р .  дѣйст. ио гл ., суженье.,.Ѵашшкь,растенье 8 сй и т , 
см. заипья-капуста. ||См. попутчикъ. 11См. деревяшеа 
З гаы<№і»ореід-ыііі, стариненъ. б б к о в м  «*.
о д н м ш ы й  ключъ. • • 9 » } » « з д ч « м і ы ( і  тесъ. 
— И р о и ш и  дѣва, красавица. — г . ш з м Л  китаецъ. 
- г в ^ м ы Л  кувшинъ. » г | і ; ) д ы м  человѣкъ, ло
шадь. •—г о а ы п м е  мексиканцы. «**гу&ызі оісеа 
и щ а . т ш я й д и и  борзая слабосильна. 'Л 'а ю о а & р *  
в в е и м »  ж. тѣсный взглядъ, понятія, недальновид
ность, односторонность. —./*віщмшш англичанинъ. 
■ ™ .іи іс»п(ы )ое растенье, “ ■ . ін й ім с  туповаты. 
‘Узколобый, - л і б з м ы н ,  тупой, простоватый, не 
дальновидный, ш т м о р д я я і*  хорь. ш « а | і и і і  ка
зармы. З 'а и п к п .п ю ъ ів ш г і  желѣзная дорога. Я 'а -  

артель не мила, “ р і і м ъ и 'г  звѣрь 
косуха. т т п и іа о е  строенье женщины, - в т у -  
л с в е ш е п  шляпа. отвотное, червь,
глиста нцр.

У з н а п а т ь ,  у а т іт ш ь  ч то ,  кого ,  опознать, при
знать, или распознать но примѣтамъ, отличія отъ дру
гихъ подобныхъ, какъ нѣчто уже знакомое, виданное. 
Она сложилась, выросла и возмужала, се теперь и не 
узнаешь. Я  узнаю въ васъ стараго знакомаго, а вы, уз
нали ль вы меня? Слгріаііные люди старыхъ друзей не 
узнаютъ. Онъ узналъ пропажу свою, свои вещи,лошадь, 
опозналъ. Онъ слѣпнетъ, ужь не узнаетъ людей въ 
лицея. Я  его тотчасъ же по голосу узналъ. Узнанная 
маска, что шутка невпопадъ. Явасъузнаваю, вор.порс. 
узнаю. Не видавъ горя, не. узнаешь и радости. Иатер- 
птиься гора, такъ узнаешь какъ жить (пли научишься 
жить). Одинъ (собой] всего не узнаешь. Богачъ друга нс 
узнаетъ. Белъ бѣды Ору іа не узнаешь. Иву знавай друга 
въ три дня, узнай въ три года. Пензенцы въ Москвѣ 
свою ворону узнали! \ \ Узнать что или о ч е к ъ ,  раз(про,из)- 
вѣдать, разузнать, освѣдомиться, справиться о чемъ,до- 
сироситься, допытаться чого;ішлучить, добыть свѣденье, 
извѣстіе. // узналъ ото /объ этомъ] отъ (черезъ]брата. 
Онъ пріѣзжалъ сюда узнаватьчтотогіодъ-руііои. Самъ 
узнаешь, такъ и намъ скажешь, испытаешь, — с и .  
с т р д .  м л .  м м .  по смыслу. Человѣкъ узнаётся по дѣ
ламъ своимъ. Узнался ли, узнаёшься въ зеркалѣ? Мы, 
какъ встрѣтились, тикъ и узнались! З гашіішоее*е9»е 
с р .  д л т .  щ іа ім і іс іе  ок .  дѣйст. но гл. Онъ причисленъ, 
для узнанъп дѣлъ и порядка. з 'а м ш ш я т е л ъ ,  
*т гѵ ы ци , узнающій что либо.

.Ч;шій|М)'ііііі вар. зап. смл. у а ч и р іт о а ш і> п сп .
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нарочно, шутя, вшутку; || нарочно, съ намѣреньемъ,
сумыслу.

Узнать, см. узнавать.
Ж 'з п и і п .  ипр. см. уза (вязь].
.Ѵ ;міл і .  м. пск. количество золы на одинъ букъ, для 

мытья бѣлья.
-V п о р ъ  и у а о р г »  м. или у а о р ъ  ж. ни. у а п р -  

»®*мев, —•швшецм, озорникъ, озорница, бзорь, буянъ; 
шалунъ, проказпикъ, шутникъ.

У з о р - ь  м. узоры  »ш. разводы, травы и всякаго рода 
изображенья, очерки и украшенья по землѣ или полю, 
пестрые, въ краскахъ, либо въ тѣняхъ, либо тиснен
ные, шитые, тканые, браные п п р .  Узоры обоевъ мѣ
няются по модѣ. Узоры ситцевъ занавѣсочныхъ, 
крупны, разводисты, листвяны; а платеііныхъ — мел- 
котравчаты, крапчаты, клѣтчаты. Узоры для 
шитья, вышиванья, образцы, кшвеііные, гладевыс, 
кружевные и п р .  Узбрецъ, узорчикъ этотъ не дурень. 
Узоръ съ морозу, съ мерзлаго окна. Ж аю рм ъш ія, къ 
узору относящійся. У зоряая-ш рава,IIурорііізтиііійога; 
|| 8івутЬ гіиш , оШоінаІе, см. елочка. .Ѵ ё о р ч -  
с т ы і і ,  у а и р а ч и м ъ і ,  у а п р и и т ы м , бога- 
тыйузорами, пестрый, развщистый.красивоизузорснвщй, 
изукрашенный узорно. Узористыи коверъ, съ хорошимъ 
узоромъ. Узорочное шитье, вышиванье. Вереи узор
чаты, рѣзныя, расписныя. Скатерти браныя, узор
чаты. Узорочная рожа, рябая, щедровитая. З 'а о р -  
і ю с д ю ь  ж. | / . < и / т е м і № с ш ъ ,  у а о р о  ** - 
и в е м і » ,  у а п р п п в п о с ш п ь , свойство, качество 
ио нрлгт. Я ё в ір м п ь е  ср. дорогія, узорочныя, разу
крашенныя веіцн всякаго рода; кованое, чеканное, об- 
рбппое серебро и золото; паволоки, ткани шелковыя и 
парчовыя, цвѣтныя камки, шитыя ширинки, рѣзныя, 
еканыя вещи ппр. болѣе отканяхъ. 11 Узор6ѵ)ье,пп. арх. влю. 
тмб. укори, о чолопк. диво, рѣдкость, драгоцѣнность; || 
малогодиый п пеумѣющій, безтолковый, упрямый, не
слухъ и п р .  Это узорочье-то какое!
—ыщшеци, изобрѣтатель узоровъ, пишущій или при - 
спосОбляющій узоры, ипр. на фабрикахъ. З’абрм,« * -  
ца, мастерица вышивать и сымать узоры; у к руж евницъ,  
умѣющая сымать узоры и прилаживать ихъ, по надоб • 
поста и по заказамъ. ,1  , і і с « і ш п •> ярс. выши
вать, вязти, вязать узорами. \\‘іт. проказить и шутить, 
забавлять, потѣшать лясами, выдумками. Кажется узбр- 
ничать и озорничать иногда сп ут ан о ,  см .  вы ш е  узорь. | |  
Узбрнтъ, — лица, шг. шутникъ, проказникъ, баляс
никъ; узоръ, то  жь.

У з р б к т » «. црк. вина, причина, предлогъ, поводъ.
Д  :і ; і і і ш І і ъ , у а р / 'ы л г ь  ч т о ,  усмотрѣть, увидѣть, 

углядѣть, увидать. — с д ,  быть видиму, быть усмот- 
рѣну. З 'а р т ь м ы і,  дѣйст. по гл. З 'а м р з ш т ъ ,  пск. 
у а о р ш я ш п ь ,  узетить, увидѣть, узрѣть. Не узритъ бо
лѣе свѣту Божьяго! З а с р п а к .  узрѣванье,узрѣяье; 
о х отп ч .  стрѣльба зайцевъ но черностопу, отыскивая ихъ 
глазами на логвѣ, что дѣлается позднею осенью, но 
ещ елослѵЫу.ЗТ'а е р » еь гч * ,уа ср п и -» ш .ы ъ і, у а е р -  
ііо о ы іі , къ узеркѣ отнеще. [стола.

У з у р п а т о р ъ  ли ги ,  похититель власти или нре-
У з т . ,  см. уза.
У з ь ' і к н т ъ с н  тер. умыкаться,умаяться,уходиться.
У з ь і р и т ь  что,  кур. узрѣть, увидѣть, усмотрѣть, 

углядѣть.
У і і  м. с т а р .  вуи, д я д я  п о  матери. И бѣ Добрынн уіі 

Ио.юдимерю, мать его бѣ сестра Добрынина, лѣтне. 
Зешця>,у»і*иячъ, вуецъ, племя, сынъ дяди, материна 

I брата. || Уецъ, племянникъ но сестрѣ. Зііпа, вуика,
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жена уя, тетка по свойству; IIтетка родная, по матери, 
сестра ея.

-ѣ 'ііім а т ь  (т щ  кого, унимать.Уйми малаго, что онъ 
ортъ! | |  чего, убавлять, отбавлять, уменьшать, от
дѣлять часть. Уйми щей изъ горшка, перентшш• ! Въ 
°?мъ 3»чи. ота]). ут т ш ш . Часть серебра уёмъ отъ 
своихъ, Акты. | | У ять, ноять, схватить. Уя й болѣзнь 
велика. Глаголу его не у я вѣры, изъ лѣтне. неновѣрилъ. 
■ " « л ,  въ нрц. 8Вт. п.авр.. а во втрм. огрд. Уймитесь, 
оратцы, что вы расшумѣлись, а вѣдь не уйметесь, ба- 
ршіг, выйдетъ, уйметъі Вѣтеръ, погода уймастсп, зя- 
тихаетъ. Съ уполовникъ уймется изъ корчаги, танъ 
бѣло вѣрнѣе будетъ, а то, не ушло бы варево! И  абіе 
рука уптсл, црк. отнялась. .Ѵ м л іб  и. уаілшее я. 
Дѣйствіе по гл. Алъ па тебя уйму ила уіімы пѣтъ? 
унять некому. || Уйма, вост. множество, прбнасть, 
безъ чиола;обширнос, огромное пространство, просторъ. 
■К'ішя солдатъ. Уйма хлѣба, покосу (мск-руз.), потому 
иногда луга зовутся г/ймой, а керір. дремучій, огромный 
лѣсъ; й & л п * и ц е  ор. то жь. Вертитъ, какъ лѣшій въ 
уймѣ. Въ уймѣ (лѣсѣ) не безъ звѣря, въ людяхъ не безъ 
лиха. Я 'ёляяі м. і / м к и  ж. то же, уймъ, уйма, уня- 
тіе; запретъ, запрещенье, строгій надзоръ. ||//ог. у(от)- 
бавка. . І е .и м м і Ѵ ,  къ уйму, уему, въ обх. зичп. 
Отиосящ. || Арх. уёмистый. Я 'ё л п ч ч ш ш м і, увя ля *  
« и м ы й і ,  умѣющій унять, сильно, скоро унимающій. 
Л '^ л м е т ю ш 'і .  ёмкій, укладистый, вмѣститель
ный, просторный. Уёмистый водяникъ, водоемъ. 
• І Ѵ ь и л і и м 'л  ирх. вмѣщаться, уложиться, умѣ
ститься. [лото.

-Ѵіітіе ж. ирх. биль, чистое моховое, безлѣсное бо-
А 'и т й ,  см. уходить.
-Ѵ'і і и , у я ю м ш -  Ш . пореблчьп, тпруся, молоко.
ЗУ'швазн >і. мн. кал, у т а зѣ е т  ж. тер. проказы; 

смѣшной, забавный случай. Я 'и а з ё  Н ы  ш .ч < , 
•-‘П м чцю , проказникъ и шутникъ, шалунъ, выдум
щикъ. Свинья па крышу взлѣзла, да и не слѣзітъ; 
вотъ укази-то были! Ай, ай, указейпикъ какой!

Х 'і ш і з ы в а м г и , ,  у и т з й ш п ъ  что, кому, показывать, 
казать, дать'увпдѣть. Пойдемъ, я все укажу тебѣ, гдѣ 
какой хлѣбъ посѣянъ, и какъ по жнутъ,» молотятъ. 
Укажите мнѣ, братцы, дорогу на село! Его дурачатъ, 
все водятъ кладъ указывать. А по '15-ти лѣгпѣхъ, ука
жутъ ею (царевича) всѣмъ модемъ, какъ ходитъ со' от
цомъ своимъ въ церьковь и на потѣхи, ІІошх. Указать 
кому двери, выолатьвонъ. || Толковать, объяснять, на
ставлять, учить чему. Укажи-кампѣмерсжкивлзать. 
По указанному, или какъ укажешь, такъ и всякъ сдѣ
лаетъ. Гдѣ ямы тѣ рыть въ саду, указывайте! || 
Приказывать, велѣть, повелѣвать, предписывать, нака
зывать. А кто указалъ тебѣ лѣсъ рубитъ? Иьшѣ боя. 
говр. въ смыслѣ повелѣвать указомъ. Бояре приговорили, 
и царь указалъ. Знай себя, указывай въ своемъ домѣ. 
Пришла смерть по бабу — не указывай па дѣда. Богъ 
накажетъ, никто не гукажетъ. Въ чужомъ домѣ не 
указываютъ. | |  Указывать яа что, показывать, тыкать 
пальцемъ; [| обращать чье вниманье, дли поминать о 
чемъ, ссылаться на что. Не указывай па чужоіі дворъ 
пальцемъ, не указали бы на отвой вилами, но осуждай. 
Стрѣлка матки (компаса) указываетъ на сѣверъ и ни 
югъ, а стрѣлка часовая, на часъ. Спросили, только: 
кгпо пьяница у васъ? а онъ и гуказалъ на меня! Говоря 
вто, онъ указываетъ глухо на Карамзина, не указы
вая мѣста, — с л ,  стрд. быть указапу. Я'кгёзял*, 
ваш ш ье, у ш в а и ы ъ е ,  у к а з ъ ,  у к а з к и ,  дѣііет. 
по гл. Что за указыванье, тутъ всякъ воленъ дѣлать

Ѵіінить — ]

что хочетъ! По указанью добрыхъ людеіі, нашли, чего 
искали. Пикто мнѣ не укалъ. Одинъ другому не 
указъ. Не складна, чслюбшпная складомъ, складна 
указомъ. Указъ, ішсьмвное приказанье, новелѣиье го 
сударя, и нообщо именемъ его, высшаго мѣста низ
шему мѣсту либо лицу. Да я быемуименпымъуказомъ 
запретилъ думать! || Указка, заостренный тычокъ, 
стрѣлка, коею учащійся читать указываетъ буквы, 
чтобы по сбиться. Д Ы а и м б ,  къ указу отпоопще. 
Указные прогоны, законные. Указная книга, сбор
никъ указовъ. Указная мѣра, казенная. Указный- 
столъ, па монотп. дворѣ: машина, приводящая пблоеымс- 
тала въ указную, для монеты, толщину. Я к а з ы -  
в м ш е л і »  м. ш т ш м ци, у(по)казывающііі что либо, 
или у к а і щ и к ъ ,  ят щ щ ица, пасмотрщнкъ, надзира
тель за работой, мастеръ, учитель. Тычтозаукащикъ? 
по твое дѣло. Укащикъ Ер'ёма, указывай оома! Стали 
плохо: уііащцкомъ Аноха. Укащику чирей за-гцеку! 
Укащика въ ящикъ — по самый зртцикъ! Гость хо
зяину не укащикъ. Середа да пятница въ чужомъ дому не 
уісащица. Я 'к П з а ш и е л ъ ,  укащикъ, на
ставникъ по іхЪлу ,\\Указатсль, всякій снарядъ, орудіе, 
приспособленье, для указанья чего либо; рука на 
столбѣ, пли доска съ надписью, указывающая дорогу; 
всякая стрѣлка, на часахъ, па градусникахъ ішр.; 
оглавленье книги, дли опись книгамъ, дѣламъ, бумагамъ; 
по коси можно отыскать, что нужно; дорожный ука
затель, книга, для путниковъ, дорожникъ пли путей 
ликъ. А 'к в іа ы и в к ъ ,  - н н ц м ,  законникъ, право
вѣдъ, знающій всѣ законы или указы; иногда крючекъ, 
приказный. Я 'к и з м й п е л ъ ы ъ е и  перстъ, палецъ, 
шишъ, первый отъ большаго, коимъ обычно указы
ваютъ на что либо, —знакъ, какой либо условный. 
—стрѣлка, въ смаридахъ: нбніусъ. —мѣстоименье, 
грамг. которое указываетъ на лицо и вещь: сей, она, 
оный ипр. І ' к л ш і ш е л е в в ,  •—т а л ы п ш ц м а ш г » ,  
у к ы ы щ ы ш ю ь ,  « і ц н ц ы к л ,  ихнее, или имъ 
лично прндлжщ. Я 'ш вы ц •••«•<•> замашки.

А ъ ь л я ы п л 'г ь . у п л л й п я ъ кого, уязвить остріемъ, 
жаломъ, тычкомъ, бодкомъ, иаукблъ. Уколоть палецъ 
шигіомъ. Рыбка колючка уколола меня. О насѣкомомъ, 
говор. кусать (хоботкомъ), и отлить (заднимъ жаломъ). | |  
Уко.тпь словомъ, уязвить, сдѣлать обидный попрекъ, 
намекъ, запустить шпильку. || Уколоть лепты, чепецъ 
центами, убрать п рнколовъ —е « ,  стрд. и взв. но смыслу. 
Не лѣзь въ тернъ, уколешься, обдерешься! / /  'укололся 
шиломъ, накололъ палецъ, руку. .У к е іл ш а а ш я ь е  
чепца. Я 'ш іл т я  лептъ на чепецъ. Я ш і л а  хуоісс по
рѣзу. || Уколъ, уколотое, наколотое мѣсто, ранка. 
Драться шпагами па-уколъ, не рубить, а колоть. 11 Уколъ, 
отар. заколъ, у чуть, частоколъ въ водѣ. Я'К№Л Ы І Ы і 'І ,  
у і і « ЛІЪЩіаШЪЯ, къ уколу отисщс.

Ѵ і о и і і щ . ,  у е в а л г 'я п и ,  что, калить до извѣстной 
мѣры, нро(щ рас)калить сколько нужно. ІІа зтомъ 
горну, съ этимъ мѣхомъ, каретной оси не у калишь, не 
сваришь. » » с я ,  стрд. и взв. по смыслу. Кирпичъ хо
рошо у калился и этотъ выходъ хорошъбудетъ.ЦМшпо 
желѣза укалилосъ, угорѣло, убыло. Я 'ч ю л ё ш ш е ,  
у ч и л ъ ,  у к я я л и и ,  дѣйст. н состн. по гл.

З  ш і и у г і . .  капнуть и пропасть, слиться съ чѣмъ. 
Отъ тебе роса у кану, Лкао. Мы говоримъ, а мгновеніе 
огпо гуже невозврагпно укануло въ вѣчность! Я'гыге- 
п ы в ш ш е ь ,  уы ййы щ яю ъ столъ чернилами, полъ 
воскомъ, закапать^ ока'нать во многихъ мѣстахъ, — с н ,  
стрд. и взв. но смыслу. Барыня вея укапалась ва
реньемъ!



■Ѵігаііі.ишіь км у к л а д к а .

^ к а і і і . і :п п т і . ,  ѵ к о м г і п і ь  что, удѣЛйть, ула
дить копкою. Укотть кругомъ и ухитить землянку, 
окопать канадкой и осыпать, для тепла, землею.—  і? я ,  
стрд. и І13П. ПО смыслу. . І Ь ' П І І Ы П П І М і С  д л . 
і м » н а е  ок. ? /» .« » » „  м. узео * г» еи  ж. об. дѣйств.
ПО Г Л .

У і і а т ы ш і т і . ,  / / ь п і ш і т ь  дорогу (прчст. стрд. 
укатанный), уминать ѣздой, или каткомъ, валомъ,} бить, 
усладить. У катать комокъ глЩъі, катая его смять или 
свалять въ твердый, гладкій шаръ. Укатывать вой
локъ, катанки, валены, свалять, скатать хорошо, 
плотно, сполстнть. Укатать лошадь, уходить, за(из)- 
мучить ѣздой. Укатали (уходили, укачали) бурку кру
тыя горки! Какъ у нашего двора пріукатана гора. | | 
Укатывать, « / « м н і і і т ь  что, куда (прч. стрд. ука
ченный), угнать котомъ, катя. Укатить обручъ,шаръ. 
Ѣхать нельзя, одно колесо укатили въ кузню. | |  Ука
тывать, укатить, у м ш и ш у т ъ  куда, уѣхать, ус
какать. Онъ дивно въ Москву укатилъ! — е я ,  стрд. и 
іізв. по смыслу. Дорожка хорошо укаталась. Гриве- 
т къ упалъ, и укатился куда-то, нс найду! Я'вшй* 
в п ы ш в м в ъ е  дл. у ш и ш іш ш ь е  ок. у п г ія ю »  м. 
у ш в ш ш в ж .  об. дѣйст. но гл. бол. възнч. укатки дорбгъ 
и валянья. УкаѵЛъ, сѣв. все укатанное, гладкое; гладь, 
гололедица, катокъ, горка, шш раскатъ но дорогѣ шір. 
Я 'я ш ч ё н ь е ,  дѣйствіе укатившаго что, или уѣхав
шаго. Я 'к і і т м м е в ,  къ укагу отнсщс. Я іс е іт ы -  
е ш ш і ' і  катбкъ, тяжелый. Я 'к и т ъ в о п т е л ь ,
І / І >  ІЗіПЫ Ш С . Н » ,
м і ш ц и .  укатывающій что либо.

У в и т ь ,  і / к щ е т ъ  зап. пск. гукать юж. зан. ау
кать, кричать громко, окликаясь въ лѣсу, или призывая 
кого, —ея, а у к а -1 ся.

Ѵ к і і ч і ш а т ь ,  : / н я і м і ш ь  ребенка, убаюкивать, 
усыплять, качая на рукахъ, или въ зыбкѣ, || Истомить 
качкою, до тошноты, болѣзненнаго состоянья, бол. 
бзлчп. Меня сильно укачиваетъ на-морѣ, не могу пе
ренести качки и болѣю. Въ бурю даже многихъ оюивот- 
ныхъ укачиваетъ. Дѣвочку на качеляхъ укачали, за
качали до дурноты, — е я ,  стрд. в взв. но смыслу речи. 
.Ѵ і .м о г ш .м о іь е  дл. ок. у з н я н п м
ж. об. дѣйст. по гл. Л’лзг'вчмш нивті,гі>, у и м ш і -  
ж е л ь ,  — т і ц н .  укачавшій кого.

З й и с а ш і іп а т ь ,  у » т с е іШ ь  травы, убавить ко
шеньемъ; || окосить въ извѣстный срокъ, успѣть, упра
виться. 11а садовыхъ лужкахъ укашиваютъ траву ле
гонько, какъ только опа подрастаетъ, подкашиваютъ. 
Всего вразъ не укбеишь. |] —что, снять, срѣзать, пере
тянуть накось, ігс(поре)косить. Укосить полотнище, 
скрасть накось, клиномъ. Нс укашивай, а рѣзнѣ по 
ниткѣ, — е я ,  быть укошепу. || Утомиться косьбою. 
.* т і ш и а а з і  ъ е ,  у ч в т с ё ч ь с ,  у п ё с ъ ,  
у з н і с и п ,  дѣйствіе по гл. | |  Укосъ, успѣхъ косьбы 
по работѣ, гіо количеству выкошеннаго въ урочное 
время, или||по урожаю, по густотѣ травъ, по выкошен
ному пространству; или | вост. все количество травы, 
покосъ, покосы, пажити, пожни, луга, травныя угодья 
для косьбы. Съ плохими косцами, плохой укосъ, ус
пѣхъ. У котораго косца коса высоко ходитъ, у того, 
■и укосъ плоше. Нынѣ лѣто сухое стояло, и укосы 
плохи. У насъ и укосовь-то нѣтъ, косимъ по облооіе- 
намъ, да по пролѣскамъ. |) Укбсъ, р / к о с м » « « ,  по
ставленное накось, для упора, бревно, подпорка, косая 
подставка; шісынокъподъ заборомъ,. толбомъ.З 'ы б с -  
*•*<*•'*. къ укосу отнсщс. Л сколько сѣна укошено ко
пенъ, и то писано въ укосномъ спискѣ, стар. . Г « » с -
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■ н г в ы е  косецъ. Руская коса укосчивѣе горбуши. 
Я Ч о € ‘Очг>, косячекъ, лоскутъ, клинышекъ ткани, 

м. кур. косшікъ, лента въ косу.
У ш и ц і і к ъ ,  см. указывать.
^ к і і а и і и н а т ь ,  і / і е в м е м і » *> квашню,тѣсто, 

капусту, молоко, квасить, дать укиснуть, сквасить 
вяѣру, довести до должной степени кислаго броженья, 
— е я ,  быть уквашену; укпгнуть вмѣру. Молоко еще, 
жидко, не уквасилось. 'Опа въ дѣвкахъ уквасилась, 
сѣла, засидѣлась. Я'мапыгноенье, уп а а -  
шеііье, уш ш ея, укваѵлш , дѣйств. и состм. 
но гл. || У квасъ, тул. уксусъ. || Дрожди, или кислое 
тѣсто, закваска. Лмівасзмышш, - с ш т ы і і ,  къ 
сему отнсщс. У и а и с ъ е  ср. пск. закваска. . Г і і в п с -  
і ш й п л  мука, которая хорошо, скоро закисаетъ въ 
тѣстѣ, бродитъ и всходитъ.

Ж і г е п ч і и і а ?  ж. кмч. плохая, облѣзлая оленья 
кожа, на покрышку чего либо.

.Vілііышш., уклшдипгъ что, упросить, по
крыть бросая, закидать; || укйдывать, у м г и у ш ь  
вост. тми. умиляться, убывать; бол. о лунѣ. Какъ мѣ
сяца укйнетъ, та,къ по все и бьетъ нбмочь, па убили, 
на ущербѣ. З’зі»*муп»ъся въ кого, влд. походить на 
кого.

.Ѵ і . і і ш і і ь ,  у ч ы м ь ѣ п ь ,  уменьшаться, убы
вать отъ кипѣнья, выкипать. Подогрѣтыя щи па 
треть укипаютъ. Что укипитъ, то долей. || Ува
риться, дойти, доспѣть варкою. Дай гцамъ получше 
укипѣть, упрѣть. Я'шыапашяъе  дл. у к н п п п ь е  
ок. і/ і . 'і Іг н іі  м. упш мггъ, уп ш а ъ гм и  ш. об. состн. 
по гл. Въ лѣсу котелокъ кипитъ,кипитъ, а у  кипи нѣтъ 
(муравейникъ)? .І  і . і и і Ш і і я  щи погуще. Тогцее варево 
у ы  і і і і х  і сязъе всіложнаго.

$  п и с а т ь ,  у ч з і с н у п ю ,  укваситься, закис
нуть ладно, впору, вмѣру. Капусту надобно сперва въ 
теплѣ ставить, чтобъ поукисла. . Ѵ к и е я и ь е ,  со
стоянье но гл.

Упладыпать или юж. зап. у н л а д м п г ъ ,  
у п л и с ш п ъ  что, куда; класть въ извѣстномъ поряд
кѣ, уложить, убрать въ одно мѣсто. Укладывать 
бревна въ топы, топами, кирпичъ клѣтками, по ты
сячамъ. || Умѣщать. У клалъ мною въ чемоданъ, а всего 
неуплат ъ. || — что, чѣмъ, устилать, умащивать, за
м отать, застилать. Укладывать полъ лещадыо || Укла
дывать ребенка, уложить спать, укачать, убаюкать. 
|| Укладати что, на кого, стар. но(воз)лагать. Сице сми
ряетъ сн, на Бога укладаегпъ, Мономх. — с я ,  стрд. взв. 
или срд. ио смыслу. Все бѣлье не укладывается въ сун
дукъ, не идетъ, не лѣзетъ. Онъ укладывается, въ до
рогу. Дорожки сбоку укладываются дерномъ. Зги -  
л ы й м а а з и ь е  и у п л а О а ы ъ е  дл. у п л п д ь  м. 
у к л і і д м а  ж. об. дѣйствіе по гл. | |  Укладъ, арх. 
чѣмъ уложены, окованы санные полозья, прутъ, тбр- 
мпзъ, подрѣзъ. Сани съ укладомъ, окованныя, съ под
рѣзами, подрѣзныя. || Укладъ, сталь, которою укла
дываютъ или навариваютъ лёза столярныхъ и другихъ 
орудій. Топоръ съ укладомъ, науклажениыіі. || Укладъ, 
условіе, уговоръ, сдѣлка. У насъ съ нимъ такой ук
ладъ былъ. | |  Укладъ, стар. устройство, учрежденіе, 
уставъ, порядокъ. Укладъ народоправленьл. Вѣчевой 
укладъ. И Укладка, —дочка, сундукъ, коробья, ко- 
робейііа; лагунъ или кадочка съ крышкой и замкомъ; 
супдучекъ, ящичекъ, баульчикъ, ларецъ, ларчикъ’ 
шкатулка, вообщо, всякое подручное, переносное помѣ
щенье, для одежды и дрг. вещей. Укладка съ прида
нымъ, сундукъ, баулъ. Уборная укладочка, туалет-



ЯЫЙ приборъ, въ ларчикѣ. Рабочая укладка, бауль
чикъ. Дорожная укладка, чемоданъ, баулъ, сундучокъ. 
ЯгпліііЬиш,шш'і, къ укладу отнощс. Укладами немо
дная, лучше укладистый, просторный. * Укладами чело- 
оіыся, сговорчивый, уступчивый или миролюбивый. 
Укладная работа, сѣв. хорошая, толковая, чистая от
дѣлка вещи. Укладами ножъ, топоръ, ара:, стальной, 
хорошо наваренный, насталенный. Укладами горня, 
заводск. въ которомъ желѣзо переваривается въ укладъ, 
въ сталь. У м л А д о п п ы і ё ,  къ укладкѣ, уклады 
ванью, уложеиыо вещей отнощо. Л 'м л о д м о в о п ' і ,  
къ укладкѣ, сундуку отнсщс. Ягк . і п б н і і о ы і V  че
ловѣкъ, умѣющій хорошо, скоро укладывать вещи.

і . і «V чемоданъ или повозка, куда много 
входитъ поклажи. . Ѵ і ъ и і д и і і і , а - — ••а с ід п , кто 
укладываетъ и задѣлываетъ вещи, нпр. въ дорогу и въ 
отсылку, упаковщикъ. || Укладчикъ, и стар. у / і . . і п д -  
м » п к » ,  мастеръ, дѣлающій укладъ, сталь, булатъ. 
Іі Укладчикъ, расти. ОгоЬив, см. черааа-трава.

.Ѵ і іл і і а іш і і і т і , ,  что, тмб. смб.
паукладнть, наваривать сталыо, пасталять, приварить 
сталь, укладъ въ желѣзу, — е я ,  от.рд. .Гн . і й -  
аісенье, дѣйст. но гл.

Ѵ і ы с і п м г і , ,  что чѣмъ, покрыть,
приклеивъ, обклеить. Уклеить комнаты обоими. || 
Уладить, устроить клейкой, удѣлать, собрать части и 
склеить. Чашку въ дребезги разбили, черепковъ много, 
никакъ не уклеишь ихъ. || Изводить, приклеивая. Куда 
оісь ты тутъ столько обоевъ уклеилъ? вѣдь дѣло па- 
виду, счесть можно! — с я ,  стрд. п взв. по смыслу. 
Весь уклеился пластырями! Я ч л ё ш т ш  шгъе, 
7 / я . і е ё я ь е ,  у к л е і я  или *)»елеш вип, дѣйст. по 
гл. Я'ш&леыыёшгі, къ уклейкѣ отнощ. Я ш ілё ш ч ш -  
т е л ъ ,  уш а леш к п гель , — шмшшцм. г / п л е й -  
ицгшпъ, —ицшшшца, уклеившій что л и б о .'

Я 'к л ё к п у і ч ,  юж. высохнуть,усохнуть, нпр. о лѣсѣ 
въ строеніи.

.Ѵ і и с і і ,  уклейка ж. рыбка Сіргіпиз аШигпив, вер
ховодка, бѣловка. . І Т ы е к і . я н я я ,  ушалёсшшшшажяш 
уха. Я'кле Ницше къ, шуточное прозвище удильщи
ковъ. .Ѵ ім енкякягі. маленькій крючекъ на ук
лейку.

У к л о н я т ь ,  ушйлпМ'Шшпшш» что отъ чего либо, на
клонить, отклонить, откачнуть .отвести въ сторону или 
покосить. Уклоняя вѣтви въ лѣсу, не пускай ихъ за 
собою, ино заднему глаза выхлеснешъ! Новую дорогу 
надо бы уклонить отъ болота, обойти его ею. От
клонить отъ кого ударъ или бѣдствіе, устранить. Укло- 
нииіа очи свои, еже нс взирати на небо, Дапл. Некуда
головы уклонить, нѣтъ пристанища, пріюту. Ц _ ИМЧ)
отъ чего, удалять, устранять, отвращать, - г я ,  стрд. и 
взв. по смыслу. Чуть не наѣхали на меча, едва у сгнелъ 
уклониться! Уклоппсп отъ зла и сотвори благо. Диіе 
мои, яко сѣнь, уклониѵ.іасн, псл. прошли, миновали 
Уклониться отъ дѣла, отъ знакомства, избѣгать от
дѣлываться йодъ предлогами, отлынивать, огурятьоя. || 
Уклониться, го ж. зет. наклониться; поклониться от
дать поклонъ. .Ѵм.аомёнье ср. ушіліішш;» м. 
1/ н л о і м і м  ж. об. дѣйствіе по гл. па ть п на сн. Ма
лѣйшее уклоненье отъ правды уводитъ на путь крив
ды. .'Іа уклоненье отъ дѣлъ онъ уволенъ. Уклоненье 
компаса, склоненье, мѣра удаленья (въ градусахъ) 
стрѣлки отъ подлиннаго сѣвера. Уклоненье свѣта, абе- 
рація. Ѣшь безъ уклону, пей безъ поклону. | |  Уклонъ, 
уголъ, на который одинъ предаетъ уклонился, откач
нулся отъ другаго, либо отъ уровня или отвѣса, а по-

ЛГКЛ»ДИ*.«|іЬ тт

т е м у ,  в о о б щ е  склонъ, наклонъ, покатость, пологость, 
откосъ, спускъ, косогоръ. Плизъ горныхъ толщъ, даже 
самый отвѣсъ даетъ уклонъ,отгбпритяжЩыі. къ юрѣ. 
Л і м о м м ы м  человѣкъ, м*елозинш *аы.ш в, смир
ный, тихій, миролюбивый, уступчивый; || хитрый, дву 
личный, не высказывающій мыслей, убѣжденій или цѣ
лей своихъ. Уклончивый, но смѣлый и лукавый, Цуни;.

клбппан плоскость, наклонная. ,1 клоннан го.ювуЩка., 
покорная, нестроптивая. Онъ отвѣчалъ уклончиво, ми 
то, пи сё. Дерзки голову уклонну, а сердце покорно, 
отецъ сыну. Молодецкое сердце неуклончивое.Л'мзлёшвт 
н о е ш » ,  ; / і >'. і б і і і і и в « » с ш > і  ж. свойство по 
прлгтлыі. .Ѵ т .м » ш і п № ы і ; .  съ большимъ укло
ном ъ.//а ели сучьяук.юнисты. Я'мслошшші(ві)апель 
— п іш ц п ,  у ч е и ін и ц ш ш т ,,  - і ц н ц я ,  уклонив
шій что либо..

Ѵ і і д б ч о ш т , ,  д к . к і и и н в і ,  что, взбить, вскло
чить, взъерошить клочьями, вспушить; || рдѣть 
клочьями, дать густо обрасти. Парнишка дѣдушкѣ 
такъ бороду уклонилъ, что насилу расчесали. 'Пабы, 
Ш ъ не уклонилъ барана,такъ бы всѣ мы повымерзли. 
штЮЯ> «ГД. и паи. но смыслу. Озими хорошо уклочн- 
лись, заросли, густо кустятся. Веспа говоритъ: я 
уклону! а осень говоритъ: какъ н захочу (вотъ и еще 
погляжу)! всходамъ по вѣрь. Л 'ш іло ч ёп ш іс ,  дѣйствіе 
по гл.
_ • ' н  н о а і і і і ,  видный, складный, статный, пригожій, 
баской; || гожій, годный, способный, сручныіі, ловкій. 
Парень уклюжъ на всякое дѣло. А вѣдь дѣло-то 
уіиюоіее, путь будетъ! Неуклюжъ, да діджЪ. Л Ч лш 'о- 
эесеем ш ъ  ж. свойство, качество но нрлгт. | рѣть. 

.Ѵ ю л о і ш т ь е я ,  наклюкаться, у питься;||ш ц . уго- 
У и л і 'о п у і ъ  что, ударить, попасть, ущипнуть клю

вомъ.
і  к л ю ч ш і п ,  вырѣзка въ борту лодки, или два ко

четка, въ коихъ ходитъ весло; вѣрнѣе оключща, отъ 
о(в)ключитъ. |'| Уключина, у н л ш о ч ь е  нвг. у сапожни
ковъ: навоенвкъ, набойка на колодку. № л >о і і я » і ь > 
е п п с к .  приключиться, случиться.

У а б в ы в к т і . ,  у и » в е в т ш »  что, чѣмъ, у (с )к р ѣ -  
іш ть  о к о вк о ю . Сундукъ уковапъ окелѣзомъ, о к о в а н ъ  
вездѣ, весь. Зима уповала землю. — с л ,  стрд, Я ш иі-  
в ы в а н ь е ,  у к о в й н ь е ,  у ы п о ь ,  у и п а ч е ц ,  
д ѣ й ст . по г л .

С к о б е н и т ь  кого, уломать, уговорить къ чему 
упрямаго, строптиваго. Его нс укобеитиъ. — е я ,  на
ломаться вдоволь, и успокоиться. Пьянчуга укобе- 
нился, уснулъ. Л 'ш вооыш і, " - я і і г ч я ы и  твр. 
упрямый, упорный, строптивый. Л ішсш&ШШШІ9#*, упорно 
стоять на своемъ.

) ' і > » і і ! ь і . і и і і а і 'ь ,  ушато і , м ; і і я  ь ,  у г ; о -  
в ы л ъ щ / т ь  откуда, уйти хромая, прихрамывая; 
иногда просто идти вперевалку, спѣшно, //ишь, какъ онъ 
уіервыливаетъ гю дорогѣ! К^выврзвнь дорогой, уковьі- 
Лігваи впередъ! нвг. прм. пожолаш.о встрѣчному путнику. 
) '» № о ы , < я » і ь е в ,  устать ковыляя.

Ж к ш і і . і р ш ш т ь ,  і/ я « « ы ; ) я м і і > что, удѣлать 
ковыряя и ковыряясь, копаясь. Уковырять лапти, 
проплести, для прочности, въ другой разъ. Въ сказкахъ, 
на богатыряхъ лапотки у  ковырены частымъ золотцемъ, 
нодковыреньг. Писаные лапти у(нод)ковырішаются въ 
узоръ, или паклей по лыку, — е я ,  стрд. Л'шігааііі/шша- 
« в н і і е  д.і. у к а ю ш н ц н іп м ;  ок. у ш а м и н р з , ы. 
у ш іо а о ір ш іп  «. об. дѣйст. по гл. Лковьшргшшлши 
человк. угомонный, покойный; бол. го». пеуковырныгі, 
неуковыра, пеугомонъ. Кочадыкъ ушіоогошршасшшша,

укоііь ір нсті» . до;;



а плетущій. у м о а ы р ш в в г » .  Лгм о о ы р * ц 9 * м ь .
уковырявірш что либо. || Уковыршать, у м ч р о ь в р -  

чего, добыть ковыряя, ковыриувъ, уколуп
нуть. Уковырпулъ ты шиломъ патоки! [ти.

.V к о к а т ь  и у  и  выіО‘Ш от ѵ >  кого, убить дбомср-
У к о .ш  ж. саламандра или тритонъ, родъ водяной 

ящерки.
У к о л ііч и ва ть , у м « а «» « « ош ь  что, убивать, 

у п л ач и вать , уминать скрѣпляя. Уколотить землю, 
мостовую. Битую печь уколачиваютъ чекмарими. || 
Уколотить дверь гвоздями, убить, — с и ,  стрд. и взв. 11 
пси. умаяться, ^ к о д я ч н в п н ъ е ,  щ ім в л в »  
ч ё н ь е ,  у м о л о т ъ ,  у м о л ё т п в ш ,  дѣйст. по 
гл. .У п о л о и е т  алій, свертокъ мокраго бѣлья. 
У м о л о т о м ъ  о мд. у м о л о т о м ъ ,  свертокъ или 
комъ, узелъ бѣлья, чернаго, или выпраниаго, по пока
таннаго. || Уколотепъ, пси. парень бколотеиь; уко 
лотокъ, пси. околотокъ, по вскжвм. нровввшн. *) У к о »  
л ё т о м ъ  тми. улица, улка, переулокъ, заулокъ (не 
околотокъ ли?). [уѣхать. — с я ,  стрд.

О к о л е с и т ь  дорбіу, уторить, укатать; (| — нуда,
Уколош м ати ть кого, впт. УКОКОШИТЬ, убить.
.Ѵно.ішіті. п у м о л п а м ы т ъ  что, рлз, увер- 

тѣть, увязать.
Ін о .п п ы ш п т ., у м о л у п м у т ъ  чего, отлу 

пить, отколупать, у(от)ковырпуть, отодрать колупая. 
— с л ,  стрд.- Ягм о л у п ы в а м ъ е , у м о л у п м м ,
дѣйст. по гл. У п о л у » г * ш т ъ  кого, чѣмъ, пск. зацѣ
пить, задѣть, уколоть словомъ, намекомъ, попрекнуть, 
укорить; у к о л у * » г в м в я ,  намекъ, обинякъ, шпилька.

У  км.ть м. пай, часть, доля; олій. мѣра земли, 
тягло, надѣлъ? 11 полою, кромѣ вселѣтнихъ ловцовъ, по 
найму, хозяинъ ватаги беретъ ловцовъ на уколъ: оиъ 
даетъ имъ денегъ впередъ, и это уколъ, который ими 
уплачивается рыбою, валовомъ. ||яс/с. заколъ, забойка. 
|| См. укалывать. || Уколокъ, пси. колокъ лѣсу, от
дѣльный клокъ, островокъ. У  м о л ь н о е ,  нянь, харчи, 
жалованье; положенная, условная плата, содержанье.

Ѵ и оиіі.к-іліш і.іш іть, — ш і т ъ  что, допол
нять, пополнять, набирать и снабжать чѣмъ сполна, до 
положеннаго числа, — с я ,  стрд. •—т ё о ы а а н ь е ,  
— т о ш я т ъ с ,  у т т ё о м ю ,  дѣйствіе по гл. — т о -  
ч ш т е л ъ .  » і і ( б л м р « . 'г>, — г р ш р і ,  пополнив
шій что либо.

У ки ш іть кого, или у м о н и т ъ с п  у кого, арх 
упросить, умолить, выкланять что. Со слезами не могъ 
укапаться. У м о м ш ш т ь  что, удокбиить, узаконить, 
установить, утвердить правиломъ,закономъ, обычаемъ, 
ввести; — с я ,  стрд. || утвердиться, окрѣпнуть, у м е ь -  
н і ь п г ъ ,  войти въ законъ, въ неизмѣнный обычай. || 
Укокать лого, пск. уходить, порѣшить, покончить, до
конать. ,

И і і и ш и і а ' і і ш н т ь д / і і н н в ш і т ш ш і  пазы, 
щели; лодку или избу, за(о,нро)конопатить кругомъ, 
тщательно, нс покидая никакого продуха. — с м ,  стрд. 
п ван. по смыслу. — і к г в ш і ъ е ,  — ц е н ь е ,  у м о -  
н о п а т м и .  дѣйст. по-гл. [творить.

V конто на ті. лого, рпз. у контентоватъ, удовле-
У н о н Ь ть, см. укапать.
в к о п а т ь , см. укапывать.
Ж воплпѵь, у м о ш ѣ ’й т ъ  что, скопить, нако

пить, собрать сбереженьемъ, исподволь. Съ такою

*) Въ губ. пск. и тер. между прочимъ прдл. О, въ произшн. 
часто намѣняютъ въ у, но всѣхъ подобныхъ словъ выписывать
•двоііаѣ но стоитъ.

40(1 И 'ію п ьір ч ітъ  »

семьей, да на такомъ хозяйствѣ не мною укопишъ. 
Укопила да продала пудъ маслица, пре. — « •« , быть 
укодлену. У п о п л ё ы ь е  ср. у м ё т ъ  ж. об. дѣйств. 
по гл. У к о  м м  м. мн, пост, и сѣ в . молочные скопы; 
сливки, сметана, творогъ, сыръ, простокваша, масло 
инр. У м ё п ы ы г ш ,  въ у ко намъ вообще отноще.; скоп
ленный, накопленный, собранный, сбереженьи. Укоп- 
наго кислаго молока, укопувеликоШпскаю мясоѣду,отар. 
У м ёт ч ы ч м ш н  хозяйка. У м о п и ц к м ъ ,  — к д н -  
ЦІѴ, скопившій что либо. || См. также укапывать.

Ѵ к о п ы ш в л с і і  ребенокъ, пск. угомонился, 
улегся и затихъ.

У к о р а ч і ш а т ь ,  у м о р о т ш к т ь  что, сдѣлать 
покороче, убавить длины. Укороти рукава на пол
вершка, только нс окороти ихъ, но убавь лишку. Я тсбѣ 
укорочу хвостъ! угроза. Укоротитъ бы ею на полторы 
четверти (отсѣчь голову), — с и ,  стрд . и взв. по смыслу 
речи. Брюки въ стиркѣ укоротились, сѣли, ссѣлись. 
У м о р ы ч м о о т ь е  дл. у м о р о и ё м ъ е  ок. дѣйст. 
по гл.

У к о р е н и т ь ,  у м о р е т в в п ь  что, дать врасти 
корнями и укрѣпиться въ почвѣ, способствовать пріу- 
рочкѣ. 11—* въ комъ, вселять и  укрѣплять Что нравстве- 
по, вкоренять, уконить, удоконить, пріурочить что ко 
иравственой почвѣ. Невѣжество укореняетъ суевѣрія. 
—е я , стрд. или взв. по смыслу речи. Віьтры нс даютъ 
при садкамъ у корениться, оттого опии хилѣютъ. Пере
селенцы обжились и укоренились давно. Французы въ 
Африкѣ укоренились. Пошлые обычаи легко укореня
ются. У мъренёѣ ш ъе, дѣйст. по гл. па ть и па ся. 
Умщ*емм(**)*шосль - м н ц я ,  укоренившій что 
либо.

З  к о р м и л і .  кого, прокормить, бол. о скотѣ. Этимъ 
не укормишь скота, не станетъ. Л 'м ё р м »  Пск. 
укормъ, кормъ вмѣру. Укормы добрые, ііастбшца. 
Соломка да мякишеа, вотъ и весь укормъ.

У к о р н ы і і  нпр . см. укорять.
У к о р о т в і т ь ,  см. укорачивать.
У к о р ч и л о е ь  сукно, уёжилось, сѣло, ссѣлось, 

увело его, утянуло.
У к о р и т ь ,  у м о р ё т ь ь  кого въ чомъ, за что, чѣмъ, 

упрекать, попрекать, осуждать, винить, ставить что 
кому въ вину, въ упрекъ, въ укоръ; корить; иногда пардн. 
и цркв. хулить, осуждать, бранить, поносить, ругать. 
Его укоряютъ въ скупости, въ неправдѣ. Иечѣмъ уко
рить, такъ просто ругаютъ.За чужую вину укорили, 
такъ лучше смолчать. Тѣмъ укоряютъ, что не хочу 
я съ т м и  заодно быть. Хлѣбомъ-солью никого не 
укоряй. Блажепи есте, егда укорятъ вы, Мтѳ, Вы оіее 
укорит е нищаю, Іак . Накормить не накормили, а 
укорить укорили. — с я ,  «трд. взв. пли взм. по смыслу. 
Онъ укоряется въ воровствѣ. Укорися совѣстію сво
ею! Товарищи по худому дѣлу другъ другомъ уко- 
р/ітся, уличатся. Я 'м о р ё м ь е ср у т ё р ъ  м. 
у м ё р м  ж. дѣйств. по значн. гл. покоръ, упрекъ, по
прекъ, об(у)личенье, порицанье, о хула, хула, обви
ненье. Въ укоръ ему говорятъ, будто онъ корыстенъ. 
Онйвсе въ укоръ другъ другу дѣлаютъ, наперекоръ,впро- 
тивъ, пазло, вдосаду. || Онъ воръ, всѣ укоры налицо, 
улики, доказы. . Г п о р і і з н я  ж. укоръ, покоръ, уп
рекъ, попрекъ, особ. поминъ прошлаго, былаго. 
Я’м ё р а ы і і , у м о р ё іа м е ы ы і'і и уыоржіш 
ш е л ь ы м і ё  дтзывъ, взглядъ или слово, укоряющее 
кого либо. Упорное слово горько. Укоризненыя том
ленья совѣсти. Невинно вино, укоризнено же пьян
ство, Соломн. Упорный кусокъ въ горло нейдетъ. Боли

У к о р и тел ьн ы й .
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за ѣдой кто заиазно укоритъ, подавишься. З'чо- 
| )л (м )» іе .4 іі, —м н ц м .
•—мыца, учёрчцччъ, —иіічкг. корящій, 
укоряющія, попрекающій кого л п б р .З Ш б р ч и в ъ і і і ,  
склонный къ укорамъ, злопамятный.

.Ѵкіішіп., см. ут иш ат ь.
У і і о е п л і  і», — с н і і н і ь , косшіть, у(за)медлить, 

замѣшкаться, опоздать, не придти іші не сдѣлать чего 
въ срокъ. Укоснить пр и ходомъ. Гряд ыіі пріидетъ, и нс 
укоснить. Евр. Укосшіиныизвукъ, тонъ, музып. понижен
ный полутономъ. З'чпсчёч*>е< за(про)медлеліье, 
запозданье. ,1'«»гннм(е.іь, «и ш ц й , мѣшка- 
тель, медлитель, запоздавшій. — т » і Л ,  медлитель
ный или замедляющій. Исполнить неукоснительно, не
медленно, не мѣшкая, тотчасъ »[е.,)'моен»ьваіпь, 
}/ЧОСМП>ЧШЬ црк. укоснять, укоснить, или вообще 
медлить, мѣшкать и волочить дѣло. І ' п о е н і б н ь е ,  
укосненье.  ̂ [ дить костыляя.

* ког.'іііі.ііімать, — .і/ішіі. уковыливать, ухо- 
^  к о с ъ ,  см. укашивать,
У к р я / м г о н ,  см. украсть.
^ к о ч е в ы и а т ь ,  у ч в я ч с в а т ъ  куда, уходить 

кочевьемъ, таборомъ, уйти кочуя, - в п н ь е ,  дѣйст. 
но гл.

^ к р п і і н ь г а  и упряж ный , крайній, у кра'ю, на 
краю чего нахдщс.; дальній, пограничный, оорубеж- 
пый, что на крайнихъ предѣлахъ государства. Сибир
скіе юрода встарь вывались украйными. .4 юродъ Со 
ловецкой мѣсто укратное, Акты. Зчрмм, 
унрешіім-и, область скраю государства ила украй- 
ная. Латины взята укрцины нѣколико псковскихъ 
селъ, стар. Даже до украины нашей страны молдав
ской, стар. На украйнѣ, на студеномъ морѣ, стар. 
Нынѣ Украйной зовутъ Малую Русь. .1 Тчр€шечь м. полоса 
по краю чего либо, кромка. ЭЪреішшапылп пск. 
стать, поселиться съ краю; придти къ концу, кончить 
что. 3'и р а ч а п я ч ъ , { у к р о і і і ж і  что, урѣзать, 
уменьшить, убавить въ кройкѣ. Укроилътыруісава, обу
зилъ. Портной укройте, на ножницахъ унесетъ, укра
детъ. - с л ,  стрд. Зчраіяшвмье, учриёмъс, 
учраші, унрпшічч. дѣйст. по знч. гл.||,ѣ7фбй»і. 
учраима к. іт. краюха, укрухъ, корка хлѣбная; 
ломоть, ломтиіца, у кроенъ, ломтикъ. || Укрой, црк. 
об(по)вязки, пелены. Обязанъ рукама и ноіама укро
емъ, Іоал. (кроить или крыть?).

У к р а с и т ь ,  см. украшать.
У к р а с т ь  что, уворовать, похитить, взять татьбой, 

снести, завладѣть втай, скрытію отъ хозяина.Зчра~ 
д і і і м н  црк. красть, похищать. Пателъ, да нс ска
залъ, все равно что укралъ. Такой воръ, что подушку 
изъ-подъ головы, сѣдло изъ-подъ тебя украдетъ1 Воръ 
и сытый украдетъ. Не укралъ, а такъ взялъ. Укравъ 
часословъ, да: услыша Господи, молитву моюІ И во- 
рбжено, и головой палбоісено — и украдено! Не у кра
деный, кусокъ вору скоро пріѣстся. Укралъ топоръ, а 
говорятъ, что воръ! Безъ спросу взялъ, да не сказалъ, 
такъ укралъ. Одинъ разъ укралъ (совралъ), а на вѣкъ 
воромъ (лжецомъ) сталъ. И бѣдныя украдетъ, да ею 
Богъ прощаетъ. Голодный и въ порткахъ хлѣба укра
детъ (и одѣтый). Проигралъ — не укралъ: самъ дома 
остался! Дѣдушка не зналъ, какъ внукъ корову укралъ; 
дѣдушка спалъ, а внукъ и кожу снялъ! Воры не быва
ли, а батюшку украли, —е я , іштьукрадену. || Ута
иться отъ кого, сдѣлать что тайкомъ, украдкой. Отъ 
человѣка украдешься (отаіі), а отъ-Бога не украдешься! 
|| Уйти тайно, украдкой, скрыться Я украдуся, налуля-
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іося, яіе. Укради,гуся людіе... Якоже у придаются по- 
срамленніи. Царот. І ' « | н і д і м ю ,  у ч р а Ь ч л ш »  
нар. < / « | * « й » е л і і >  пск. тайно, втай, тайкомъ, ти
хонько, крадучись, тишкомъ, втихомолку, молчкомъ, 
скрытно, скрывомъ, закрывомъ, утайкой, потаенно, 
отай.

У к р а ш а т ь ,  ѵ і < |< а е и т і >  что чѣмъ, убирать, 
наряжать, придать чеіу красы, изящества, убранства, 
басы, сдѣлать краше, пріятнѣе на видъ, на глазъ. Укра
шать садъ цвѣтниками, домъ отдѣлкой. Украсить 
церковь живописью, рѣзьбой, позолотой. Украшенная 
книга, илюстрировамная. Онъ весь украшенъ орденами, 
*Пауки украшаютъ разумъ, образуютъ. 'Добродѣтели 
украшаютъ душу, сердце. ' Украшать речь, отдѣлы
вать риторически, — ея, стрд. или аза. по смыслу. Вся 
природа украсилась весеннею жизнію, Нерѣдко жен
щина-, извнѣ украшаясь, и,ной красы и не ищетъ.Кра
суется дѣвушка тѣмъ, чѣмъ нс красится, нс укра
шается, 3  чрачяёі « ь е  ср. д к р п с а  м. учри- 
е а  ш. об. дѣйст, по гл. || Все что краситъ, украшаетъ, 
і и что дѣлается съ этою цѣлью, отдѣлка, нарядъ, уборъ 

ппр. Собирать вклады, на украшенію храма. Многіе 
заботятся лишь о внѣшнемъ украшеніи своемъ: Пѣтъ 
украшенья супротивъ природной красоты. Для укра- 
су, для у красы или у красъ (мн.), нельзя поступиться 
пользой, прокомъ. Ты, дѣвушка, всею села украса! || 
Укрась, растенье Созтив. || Уісрасъ, ипжі. гульбище 
сельское, мѣсто хороводовъ. Паупрасѣ сходилися мо
лодушки, нѣс. 3  ч - р и с м ш и ,  къ украшенью, украсѣ 
отнещо. А ч рпе.ііівъііі день арх. ясный, теплый 
и тихій, солнечный; красный. З'чрасш ш сят чш ш  па
рень, дѣвка, арх. красивый, пригожій. З ч р а с ц м *  
в ® е  дерево, нарядъ,красивый, украшающій. З ч / л а -  
и я а т с л ь ,  у ч р я ш е ч я п е л ъ  м. —  и ч ц а  ж. 
учрмчцпьчг», — шцчціш, украсившій что, кого 
либо. З ч р а с у е ш п е п  дѣвушка, осядется, какъна- 
красуется вдоволь.

У к р а ш и ш і т ь ,  | і / і > р « ) ш і і і ( і і  что, во что, п с - 
(по)кроншть, уложить, умѣстить, убрать искрошивъ. 
Этою въ ковшъ, въ тюрю не укротишь, много, все не 
пойдетъ. Поваръ полтеленка въ окрошку укротилъ, и 
говоритъ, что весь ушелъ! — ея, быть укрошену. 
.1 ар о ік м я ам (ія, учроімёчъс, 
ча. дѣйствіе но гл. || У крошка', арх. размоченный, 
распаренный печеный хлѣбъ,который идетъ въ закваску 
квашни. Зчрухь м. отломокъ, ломоть, ломтикъ, от
рѣзокъ хлѣба; отломки, остатки. Соберите избытки 
укрухъ, да не погибнетъ шічтоже, Іоан.

У к р с е т о ш і т и  кого, црк. распять на крестѣ. 
Іисуса ищите, Назарянина укрестованаго, Кам. вѣры. 11 
Укрестбванпые воины спѣшили съ запада на востокъ, 
крестоносцы.

У к р н ч п ч г е я  да уходится, такъ и успокоится.
У ы р о п с н и і і .  кого, окровенить, ударить, нора- 

нить дбкроіш.
У  і і р ш і т ь ,  у ч р о і і  ипр. см. уираиватъ.
У к р о м л я ч г ь ,  {г/ь /ю .іііііііі) что от(раз,заго

родить, отдѣлить перегородкой «кромѣ, особо, по Себѣ. 
Укромйтъ закромъ, разгородить надвое, для разныхъ 
хлѣбовъ. —  ся, стрд. || Отдѣлиться отъ людей, отъ 
свѣта въ одиночество, уединиться. 
мѣстечко, у ч р б м е в  ж. у ч р б м ь  и. свое, особое, 
отдѣльное; малое н скромное, тихое; пріютъ, притонъ, 
пристанище, одинокая отрада, уютное уединенье. 
Волкъ въ лѣсъ овцу тащилъ, въ укромный уйфщр, Кры
ловъ. Укромныя мѣстечки для насѣдокъ, Крыловъ. Жи-

3 2
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вуіші они укромно, тихо, скромно, тѣсно, но у ю тн о .1 
Такъ пріѣзжай же въ мои укромъ, въ мою укрбму! въ | 
пріютъ. .Ѵкро.нногінь, свойство, качество по 
прлгт. уютъ, кбмфортъ. .Ѵі^іо.ншіиліі кого, кур. 
обдѣлить, обидѣть, обрѣзать кругомъ; — что, укрогіть, 
окоротить, обузиті, въ кройкѣ, р к р о . т « і » ) і  || 
Укромшить кого. тмо. сокротить (кроткій), уходить, 
убить. . І н / н і . н и й Ѵ ,  - . « і і і г ш ы і і  пси. тер. кто 
держится окромѣ отъ людей, бол. своенравный, либо 
скупой, кто кромитъ себѣ. [какъ.

Уагропать дыру, прорѣху, зачинить, зашить кой-
Укро(а)плять, унропш ііпь  что, убрызгать 

нлп обрызгать густо, сплошь и мелко, — г л .  стрд. ивзв. 
Лгм роплёкъе ,  дѣйст. по гл,

У к р о п ъ  м. стар . горячая, теплая вода. И несоша 
й (Володішіра) въ горенку, и вложиша й въ укропъ, лѣтпе. 
Укрбпъ, окрдпъ, млре. юж. пнж-маіе. варъ, кипятокъ, 
горячая вода. Обдать поросенка укропомъ, опарйть, 
ошпарить, для очистки. Укропъ вливается въ потиръ, 
црв. теплота, теплая вода. || Укропъ, црк. сосудъ, въ 
которомъ держатъ, при литургіи, теплоту, а въ иное 
время святую воду. . І > у ) б » і н ш ; а  м. или — і г м -  
ц а  ж. стар. укропъ, въ апачен. чаши для теплотіл; || 
укропнш м ь, пск. чайникъ. | |  Зкромъ, 
уюропшша. растенье АпеіЬшп дгаѵеоіепз, юж. 
копёръ, цапъ. | |  Укропъ, 8агап11шв Меуегі. || Укрбп- 
никъ, расти. Рііеііапсігіипі а р а і і с и т .  Лкрбъг-  
М М М ,  КЪ укропу, во всѣхъ значп. ОТНОСЯЩ.

Укрошііть, см. упрашивать.
Укрощать, укроѣмлпѣь  кого, что, укро

пами, црк. кротить, смирять, унимать, успокаивать, 
обуздывать, дѣлать кроткимъ, тихимъ, скромнымъ, 
смирнымъ: усмирять лютость, звѣрство, страсти нпр. 
И лютаго звѣря укрощаютъ, а звѣроватаю человѣка 
не укротишь. Укрощать бурю, вѣтры, волны, 
пооісаръ. Разумная тварь сама себя, страсти свои 
укрощаетъ. Не укротившій страстей своихъ гибеленъ 
есть. Возмущеніе оіее вотъ ты укрочаеши, ІІсл —ея, 
стрд. или вав. но смыслу речн. Мятежъ уіерощается си
лою. Гнѣвъ сю укротился. Буря укрощается, кротѣ 
етъ, ложится, тихнетъ, слабѣетъ. З'крошпіьтъ, 
укротиться; укротіьвати, црк. укрощаться. Л'кръ- 
кцёшмъе, укроиём ье,  дѣйст. и состн. по гл. 
З'ироищйтелъ. унропѵйте.ъъ  —> м к ц а ,  
укротмльицшшкъ  м. —  ч ц ы ц а  ж. укротившій 
кого, что либо. Это извѣстный укротитель звѣрей, 
смиритель, обуздатель. || Сокротилыцикъ, убійца, или 
лобаищикъ звѣря, нпр. тюленей. — ііш ін е .іь н ы л  
средства, сгюсобы. ЗкраипЛаси  ж. растен. і)аша- 
ьопіиш?

Ікручпішті, и укрукйѣпъ, у к р у 
титъ»  что, крутя скрѣплять, связывать закрутой; 
за(об,у)вертывать чѣмъ, туго увертѣть. Накрыть 
возъ отъ дождя ч укрутитъ ею веревками. Кочанъ ка
пустный туго укрученъ. Дитя укручено пеленками. 
Хорошо ли оглобли укручены? прикручены. || Стар. 
пьв. наряжать, одѣвать, рядить, украшать, особ. рядить, 
убирать невѣсту къ вѣнцу, расчесать косу, убрать го
лову; окручать. Свахи царицу укручиваютъ и обере
гаютъ, и платье надѣваютъ и снимаютъ, Кошх. Невѣ
сту укручаютъ гго обряду, съ плачевыми пѣснями. (| 
Скручивать и умалять крученьемъ, уменьшать длину 
веревки, прядей, спуская, скручивая ихъ. || Пропалъ, 
словно ею вихремъ укрутило! крутя унесло, —ея, 
быть укручасму. Товарные тюки укручиваются ры 
чагами, Пряди веревки укручиваются при сучкѣ, а

З ' і і р о ш і о с т ь  —

] въ другой разъ при спускѣ ихъ. 11 Куда онъ укрутился? 
ушелъ, пропалъ. Лгк р у и и в а » » ь е  дл. у к р у -  
и е ы ь с  ок. и, у к р у т а ,  у к р у т -
н и  ж. об. дѣйст. по гл. || Укрутъ, укрута, сіьв. о.і, 
тпр. весь женскій головной уборъ: повойникъ, кокош 
никъ и подпотылышкъ, иногда платье, одежда. 
Л к р у т М М М , къ укруткѣ отнсщо.ЦХорошо, при
лично одѣтый. ,І і .7 » ( / » і л ( н в ы і (  укладчикъ. 
З ' к р  у т и е т  м  «V рычагъ. Л к р у т ч ш ш к ъ ,  
- н н ц в ,  укрутившій что.

З п|)ыіштт>. у к р ы т ь  что, за(при,на,покры 
вать, крыть; одѣвать (одѣяломъ), обыгать, кутать. 
Укрыть домъ, избу, покрыть крышу. Укрой ребенка 
потеплѣе. Кеѣ гюлы укрыты коврами. Нѣжныя рас
тенья укрываютъ соломой. *Укрыть карту, убить, 
взять старшею картой или козыремъ. || Скрывать, та
ить, прятать отъ другихъ, не сказывать или не показы
вать. Доброе дѣло свое укрой, а грѣха не укрывай.Отъ 
людей укроешь, а отъ Бога не укроешь. Уісрывать 
бѣглыхъ, бродягъ, воровъ, передерживать, прятать, 
—ея, стрд. и пзв. но смыслу. Изба укрывается 
драныо, . гонтомъ по тесу, кроется. || Онъ паночь 
укрываемся тулупомъ. || Онъ здѣсь, въ городѣ, да 
вишь укрывается, прячется, таится. Въ згпомъ лѣсу 
нерѣдко укрывались бродяги. | |  Укрыться картою, 
покрыть или побить ею другую карту. Не выковырявъ, 
далъ ему укрыться козыремъ! Отъ смерти и подъ 
камнемъ не укроешься. Л ’к р іавпііье дл. у к р ы -  
и К е  ок. укры и аа , ук р ы и в к а , у к р ы в к а  
ж. у к р ы в ъ , укрёиш м. об. дѣйст. по гл . 11У крыш
ка, укрывъ, покровъ, покрышка, закута, чѣмъ что 
либо у(по)крыто. 11 Укрой, свивальникъ, для пеленанья. 
Зкры виё*», къ укрышкѣ отнещ. Зкръ'івч*• -  
в ы іі, что хорошо закрываетъ, кроетъ; || скрытный, 
кто во всемъ таится. .Ѵіфьівпше.іь. — пыца, 
укры ви уи къ , - і ц і і ц о , укрывшій что, кого 
либо; утайщикъ, пристанодержатель. Укрыватель ко
нокрадовъ. Укрывщикъ ггокраденаю. З’кры вы - 
т ел ьск іп  замашки, Згк р ы в ііт ел ьст во , 
дѣйствіе укрывающаго: держанье у себя бродягъ, бѣг
лыхъ, воровъ, передержательство, пристанодержатель- 
ство; пріемъ и храненье краденаго; | |  дѣйствіе укрыва
ющагося, побѣгъ, бродяжество, или у к р ы в ъ  ю ш . 
Онъ укрывомъ ушелъ, укрывомъ сдѣлалъ это, скры- 
вомъ, отай, утайкою. Мгьслцъ на у кроѣ (укрытъ? укро- 
ить?), на убыли, на ущербѣ. Л и  р ы в ш и » ,  чахолъ, 
полсть, лоскутъ, деревянный кружекъ нпр. для укрынки 
чего. 3Тк р ы т ъ , растен. Л соп ііпт, см. прггкрытъ.

У к р ѣ п л я т ь ,  { / і ф і ь п і і ш ь что, крѣпить, дѣ
лать крѣпкимъ, прочнымъ, твердымъ, надежнымъ; ут
верждать, придавать крѣпости, въ ирам. и прнсн. зпачн. 
Ножка у стола подкашивается, надо ее укрѣпитъ, 
Гайка хлябаетъ, укрѣпи ее. Откосы уіерѣплпютъ 
отъ осыпки дерномъ. Укрѣпить городъ, гавань, снаб
дить ее, по военному искуству, средствами защиты. 
Укрѣпить плотину свайною бойкой. Упражненье 
укрѣпляетъ тѣло, придаетъ силы. Вѣра укрѣпляетъ 
духъ нашъ. Ободреніе ваше уісрѣггило меня, подкрѣ
пило. Укрѣпить за кѣмъ имѣніе, передать, усвоить 
кому законнымъ, крѣпостнымъ порядкомъ. Счастья 
духовною не укрѣпишь. — е я , стрд. п вав. по смыслу. 
Стропила укрѣпляются ногами въ концахъ матггцы. 
Штыкъ укрѣпляется къ стволу смычкою. Пепрія- 
гпелъ укрѣпляется, окапывается, вооружаетъ окопы 
свои. Укріьгіиться въ мысли, въ намѣреніи', утвер
диться. Больной не укріьтлся силами. Згкр»ьп-

— уіі|і1іііііться.
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,г ё м ь е  ср. |у щ я г т я »  м. у п р в в т а  ж. об. дѣй
ствіе по гл. || Скрѣпленье, скрѣпа, всё что придаетъ 
крѣпость, прочность,силу. || Укрѣпленіе, укрѣпленное 
по военному искуству мѣсто; крѣпость, окопъ всякаго 
рода, вооруженный для обороны, для защиты мѣста отъ 
аратовъ. Нолевое укрѣпленье, земляныя насыпи, ровъ 
в валъ, въ разныхъ изломахъ. Скобы, дли укрѣпы уг- 
ловь. Стойка сг, укрѣпами, съ пасынками, подпорами. 
Укрѣпомъ подшившаго столба ни утвердишь. .*»*•/*»»< -  
й і в п і і і  црк. укрѣпиться, утвердиться; усилиться. 
Укрѣпится царь южный, и отъ князей ихъ единъ укрѣ
п ят ъ  кань, Дапл. Я и р і і і і і н й н  оковка. У м р і ' ь п -  
пгвящяш'і, корнистый кустарникъ. Укрѣщое мѣсто, 
крѣпкое, недоступное, скрытное, падежное. Я ' и р и ,-  
* " * « «  ж. вещь для скрѣпленья, крѣпь, скрѣпа. 
•>«1<м>п,«л(м)іпе,*ь, — к н ц п .  укрѣпившій 
что, чѣмъ, въ чемъ.
то жо. іііі'ршіііімііе.іьл«»і пища, легкая и сыт
ная, удобно усвояемая.

. Ѵ к р і о к і ,  м. (татрс. курукъ?). орнб. сцб. Оон. легкій 
шестъ, жердь, съ веревкой, арканомъ или петлею па 
концѣ, для поимки пасущихся коней; конспасы ѣздятъ 
всегда верхомъ съ укрюкомъ. Овчарпый, чесаніи 
укрюкъ, посохъ овчара, съ крюкомъ, для поимки овецъ 
за-ногу, гирлыга. Нылъ бы укрюкъ, а коня добудемъ, 
украдемъ. 11 іірм. веровка съ крюкомъ, для лазанья по 
Деревьямъ, укрюкъ бортниковъ. . І і і / и і і н к ш ь  ко
ней или овецъ, ловить, имать укрюкомъ, - е л ,  стрд.

дѣйствіе по гл. .Ѵярвікчш іыяъ, 
конепасъ или вообще, кто ѣздитъ съ укрюкомъ ловить 
коней. .»кргоііі(і,іі'і конь, на котораго садятся, 
чтобы ловить укрюкомъ, [коилась.

•Ѵкрііі і і м і і п . утка, покрякавъ замолкла, успо- 
У ' я в у в »  м. гроч. винный или пивной квасъ, кислое, 

квашенное вино; виноградный уксусъ, сырка астры. 
3 к в-уеп еъ я  кислота, чистая винная окись, кото
рая и придаетъ уксусу вкусъ и запахъ ого.— боченокъ, 
въ которомъ держатъ уксусъ. Уксусное гнѣздо, за
кваска, въ которую сливаютъ жидкости, для обращенья 
ихъ въ уксусъ. Я 'яеуеп ъ въ іЪ , — н и ЦП, кто дѣ
лаетъ уксусъ и торгуетъ имъ. || Уксусница, сосудецъ, 
посудинка, въ которой держатъ, подаютъ на столъ 
уксусъ. ,І7не|уе(н)ошір.««,іл соли. .Ѵпсуеош  
о п ед ь м. лучше медоуксуеъ, врачебная смѣсь этихъ 
двухъ веществъ.

Ѵ н і і р і п т ,  ллн уп у д е ір ш в т ь  голову, убрать 
кудрями, — е я ,  стрд. п взв. Радость голову укудергиа.

ЗРкукситі» глаза, учушвсъшллшъея, натереть 
плача глаза, накуксить ихъ. || У ф сит ься  въ уголкѣ, 
щрч. усѣсться скромно, съёжаоь.

Ѵ к г и і ч п ю і т ь ,  у я у о ъ п п г ъ т ъ  тѣсто, умять 
вдоволь, умѣсить, покулачить сколько нужно. —  е я ,  
стрд. -

.Ѵкѵііить что, купить сходно, дешево. Онъ доро 
явится, у нею ничего не укупишь, — е я  на что, пск. 
вкупиться во что, накупиться.

У к у н о р н н а т ь ,  ум уп о р ъ ъ ш п ь что, закупо
рить, задѣлать наглухо кругомъ; зашить, забить, уко
нопатить, удѣлать. Укупоривать товаръ. Укупорить 
солонину въ бочки, — е я .  стрд. и взв. но смыслу. Онъ 
укупорился, уконопатился, и сидитъ дома, бирюкъ 
бирюкомъ. Я 'к у ъ го р ъ ъ вп п ь е дл. в/ке/»»о- 
р еш ш ь е  ок. у ч у  п о р и  я  ж. об. дѣйст. по гл.

(/»«® / > щ и і е а ,  —ицшъгца, укупорившій что; 
укладчикъ, упаковщикъ, купорщикъ.

- Ѵ к у р я у т ь ,  — е я  прм. окунуть, - ся. || Укур-

нуть, нырнуть, уйти въ воду съ головою; || утонуть. 
.У я у р а . Прх. одинокій утесъ въ морѣ (іііоішъ).

. Ѵ к у ѵ м п п т ь ,  уяуеъ 'ъ ъ п ь кого, уязвить зубами, 
поранить кусая, ущемипъ зубами, или уколовъ хобот
ковымъ, паооснымъ жальцемъ. Собака кинулась иуку-  
сила прохожаго. Блоха, комаръ, муха укусила. 11 бли
зокъ локоть, да не укусишь. Мертвый не укуситъ. Не 
дразни собаки, не укуситъ. Который палецъ ни укуси 
— все одно: все больно, о дѣтх. || Укуситъ что, чего, от
кусить. Зубы болятъ, и хлѣба нс укусишь. Что уку
сишь, то и потянешь, о работѣ. Лгмуъиё»ш ье ок. 
у и у е ь  м. об. дѣйствіе по гл. Л я у е я ы ъ , откусокщ 
огрызокъ. || Укусъ, мѣсто укушенное, рана отъ упу
щенья || Млрс. юж. укусъ, вкусъ. Змѣиный-укусъ, 
расти. Уегопс. ІаІіГоІіа, кукольникъ, збрпикъ, іііироп- 
пикъ, змѣина-трава,-головка. Л 'п у е ы а я  рана. 
.Ѵ и у е ч г и т я  собака, кусливая. Л 'ы уеппм з»  
подавился, кускомъ, глоткомъ. .Ѵ м у с и л м іш ш » ,  
расти. Ліізта ріапіа&о, бѣшаникъ, водяной-шильникъ.

) ' н ^ т ы ш т > ,  у ч у п г а п щ ъ  что, чѣмъ, кутать, 
за(ѵ)вертывать, укрывать и подтыкать плотно, оболо- 
кать, увивать, умотать закрывая. Укутать деревцо 

. соломой. Укутай голову теплѣе, не простудись. Уку
тать и укутать трубу, окутать, закрыть, заткнуть 
комомъ тряпья —е я , стрд. и взв. по смыслу. Укута
лась клушей, одѣлася кувалдой. ,Ѵму т ч ч ш лн щ > е  
дл. у м у т а ч ь е  ок. у к у т ь  м. у я у т м .  
у  к у т и в ъ  ж об. дѣйст. по гл. || У ф па , об. тер. кто 
любитъ кутаться, боясь холоду. .Ѵ чут п ъ ш а яя  
мать. .Т и ут ч ъ ъ м » , —я й ц а ,  кутающій что, 
кого либо. Л и у т в ж г » ,  —точекъ, теплая одежонка, 
одѣяло, чѣмъ что или кто кутается.

.Ѵкуіііёиьс, см. укушватъ.

.Ѵ п і Г ш н и  і,, расти. Роіепііііа, см. червецъ.
Ѵ л й п л і і м и і ь  и у .в п а .в я т ь , у .ъ о т 'ъ т ь  

что, лоішть и поймать, ища находить, добывать, бол. въ 
прнсп. знчн, Досугу нѣтъ, изрѣдка часокъ улавливаю на 
себя. Уловилъ словечко, да къ нему и придирается. 
Ищуще уловити нѣчто отъ устъ его, Лук. —е я , быть 
уловлену; попадаться при ловлѣ. Много ли рыбы у.ю- 
вилосъ? каковъ уловъ. || Уловгшя въ яму, у ловился на 
кочку, прм. упалъ. Л .ч г іа .ч го п ч и е  дл. у.ъаи  
.ъ ём че ср. у .гА п ь м. об. дѣйст. по гл. || Уловъ, 
улвяплъънъв ж. мн. пск. у .ів івъ ъ м м . количество 
пойманной за одинъ разъ, или въ данный срокъ, рыбы; 
заловъ, завозъ, тоня. Іакой уловъ, ито уборъ не бе
ретъ! Нынѣ рыба измельчилась, уловы плохіе. 
.Ѵ.іовиміі, къ улову отпещ. . І . К І А К С І П Ы Л  
плесины. Просторная матня у.ъоапъш т ъіі. Діа
волъ, у,явъв.*ъ іт ель пли у .ъ о о ъ ъ т еа ь  душъ че
ловѣческихъ. .Ѵ.іовщіікѵ), одинъ изъ рыбаковъ, 
изъ пайщиковъ при уловѣ. З 'а о в о  ср. и уловы  мн. арх. 
сиб. круговое теченье, па быстрыхъ рѣкахъ, отъ удара 
въ берегъ, которое роетъ подъ собою омуты; суводь, 
пучина, водоворотъ, вбдоверть, вбдокруть, вбдокружь, 
виръ, вырь, за'верть, вихоръ, сувбіі, су.ібіі, вброть, 
крутепь, за'кру гень. * Попалъ въ улово, въ бѣду, въ 
просакъ, въ ловушку. Я'лвіаивя ж. пріемъ, ухватка, 
сноровка, ловкость и привычка въ дѣлѣ, смѣтка, оруч- 
ность; умѣпье или смышленость, проворство, либо на
выкъ. Уловка медвѣдя на рогатину сажаетъ. Золовка 
хитра на уловки. Пе гонкой волка бьютъ, уловкой. ||
* Увертка, хитрость, лукавство, предлогъ, отговорка.
У нею уловка напускаться за свою вину на другихъ, 
тѣмъ и правится! Онъ уловками отдѣлываетен. 
.Ѵ.ібпнппыіі. г/о»воіші>ііі, къ уловкамъ
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^лбвч ииы іі — улежать,

отясщ с. . І . і о в ч м л м н ,  ловкій, увертливый, наход
чивый, смѣтливый "” в н г т і >  ж. свойство, качество 
это, . І ' . і о в е м ь  и кто ловко хватаетъ, ловитъ что; 
кто хлебая съ другими, вылавливаетъ лучшіе кусочки. 
,Г, »*»«*«»» Я» * > ея , изловчиться, приспособиться къ 
чему, приноровгіъся, взять сноровку, способиться. 
Какъ гпм это уловчился туда влѣзть? .Ѵ . і п ш і п ш ъ ,  
^ о е и і і ш і і  дѣло, приспособить, упростить, сдѣ
лать удобнѣе и доступнѣе, облегчить. Лг.говчёмье, 
дѣйст. по гд.

.Ѵ .і н і н  і і ш і і і , ,  у л е в д ы п ъ ь  что, у л й г о д ы т ь  
юж. млрс. ладить, сладить, при(из,насадить; устроить, 
привести въ порядокъ. Уладить косу, соху, мельницу. 
Мы это дѣло уладимъ. Я  ихъ уладилъ, согласилъ, по
мирилъ. — е я ,  стрд. взв. я взм. по смыслу речи. Дѣло 
уладилось, сдѣлалось, состоялось. Станокъ годенъ, 
уладится, такъ пойдетъ въ дѣло. Я такъ уладился съ 
хозяиномъ, чтобы мнѣ жить на ею харчахъ. Со 
вздорливымъ не уладишься. Обоіснлись вмѣстѣ и ула
дились. Сли къ брату, дондеже уладимся, Мнмх. 
■ Г . і я і н е т г я я ъ е  дл. у л в і с м с е м ь е  ок. у л а д ь  
ч. у л а д п а  ж. об. дѣйст. по гл. З 'л а л и сп ш ва ^  
щ е л ь ,  у л а д а ш п е л ъ , —* м м ц а .  иля у л г і д -  
« и к »  і  - н ю у а ,  уладившій что либо Я л а д ч п ш -  
«*»*** человѣкъ, умѣющій ладить дѣла, споры.

С л а ж и в а т ь  (вѣрнѣе улазывагпь), у л а а ы т ь  
борти (которыя теперь уже довольно рѣдко), лазить по бор
тямъ, подрѣзывая соты. Да тутъ безъ насъ борти ула- 
зили: гость былъ, и когтями расписался! На соснѣ, по 
которой медвѣдь лазилъ, слѣды заплываютъ болопой, и остаются 
на вѣкъ. З ^ л а а ь  м. пт. сбм. опт. подрѣзка, выемка со
товъ изъ ульевъ. Каковы у васъ нынѣ улазы? каковъ 
медъ, добыча. || Улазы, тер. закоулки; || * пролазнп- 
чанье. .Ѵ . м і а н ы і і  медъ, чистый и свѣжій, недавно 
вынутый, притомъ спускной, самотекъ, сотовый, не 
подкурный и не топленый. Оброчный медъ давать доб
рый , самый уловный, Акты. З ' л а а н а а ь ,  борт
никъ.

З ' л а и и а т ь ,  у л и п т ь  кого, юж. учунять,унять, 
усовѣстить браныо, журбоіі. Хотъ бы ты у лаяла 
сыпка своего!

Я гл а л а ( о ) и > і т ь  кого, кур. убить.
У л а н ы в й т ь ,  у л о л а і я п ь ,  у л о л в і в п ш ь

чего, отломить, отдѣлить ломая, ломкомъ, ломать. 
Уломи-ка мнѣ хлѣбушка. |( Стар. наломать, добывать 
ломкою. А сколько руды на мѣсяцъ уломаютъ, и то 
въ книгахъ писать именно. || * Уломать кого, угово
рить, убѣдить,согласить на что либо, склонить къ чему. 
Ею не уломаешь, упрямъ. Такая крутая каша, что 
хоть палецъ у  ломи, — е я ,  стрд. | |  наломаться, поло
маться вдоволь. Насилу уломйлся! || ивг. быть изму- 
чепу ломкой, ломовою работой. Мни вику-то немного, 
да у ломался на работы (ш  т.). Уломалась лошадка, 
пошла, объѣздилась. Л 'л м л ш ы а и м ь е  ср. дл. у л о -  
л м і н м  ок. у л а л ш ь  и. у л і і л п г г я  ж. об. дѣйст. по 
гл. .Т .и і .и » ,  у л о л ю к ь , отломокъ, укрухъ, ло
моть. Не жена ли верже папъ уломкомъ жерпо со 
стгъны, Црсг. Утверди сердце твое уломками хлѣба, 
Суд. Дай коровѣ уломъ макухи! . І л д л п щ ы г і ,  къ 
улому отнещ. .Ѵ л д .т и * ш в м іі камень. Л 'л о лш а -  
т  (‘.к >  упрямца.

Л і н і і і й т і ,  ол. выть, вопить, завывать. Колки по
несъ такъ и уландали на заболотьиі

Ѵ л а н - і .  м, (татрск. сынъ?) конный воинъ, въ обтяж
ной одеждѣ особаго покроя, съ копьемъ, па которомъ 
значекъ, флюгарка. || Виж. родъ десятника, на гор

500

ныхъ или на рудныхъ заводахъ. || Ханскіе чиновники, 
въ татарщину (конвой, нукеры?). П царя казанскаго, 
сю уланъ и мурзъ къ Москвѣ привелъ, лѣтпе. З л а и *  
г ь і і і  полкъ; — шапка;  — колетъ, мундиръ; — чик
чиры, брюки.

У л а н и т і »  что, ряз. ухватить, утащить, украсть.
У .« в ч и  ж. ин. улаче'й род. забаіт.і. бурятская сло

бодка, при станицахъ, для гоньбы, я || самая подвод
ная повинность эта.

З гл й |> ь  м. стар. діаконскій орарь. Уларная гра- 
магпа, коею разрѣшалось запрещенному діакону но
сить орарь.

У л а і ц і і п п т і » ,  у л й ю п г —т ь  я у л а с к а п ѵ ь
кого, уговорить, убѣдить, склонить къ чему ласками, 
— е я ,  ласкаться, увиваться около кого, льстить или 
искать. . Ѵ . і и і ц н я п н ь е  дл. у л а щ е м ь с  ок. 
у л ю г с к а н ь е  ок. дѣйст. по гл.

У л п и д п в й т ь ,  »/.і « ( « І е і и і і и і ь  лодку, восм 
покрыть всѣ швы лостыо и прибпть ее скобочками, 
— е я ,  стрд. З 'л а и ц и в а м ъ е ,  у л а ( о ) г ц ё н ъ е , 
дѣйст. по гл.

З 'л а п щ п ііп л 'ь ,  у л п и ^ в і т ь  полъ, вылощить, 
налощить старательно, хорошо, — е я ,  стрд. .Ѵ .ія -  
и ц г и и ш п ъ е . у л ы ц ё н ь е ,  дѣйств. по гл. Улощить 
денежки, положить въ лоскъ, извести, [нить лестью.

З а л е б е з и т ь  кого, вост. улестить, уговорить, скло-
З л е  в і і  ж. »щ. прм. у  л е г ч е ,  у л ы г г г в  у л е д ы  

сѣв, прм. в.ид. арх. самая простая, грубая кожаная 
обувь; сыромятный лоскутъ на оборахъ, поршни, ка
лиги; родъ грубыхъ котовъ, безъ опушки; лыжная 
обувь, родъ сапогъ, бахилъ, у которыхъ головы тю 
леньи, моржевыя, и носокъ крючкомъ, а голенища т о 
варныя, а иногда и суконныя. Улеви,ултг ъ у п е г г г  
сиб. верхніе сапоги изъ оленьихъ камысовъ, съ олень
ихъ ногъ.

.Ѵ . і е ц ч і і і т і . ,  улед еш ш чш ш ь  что, покрывать 
льдомъ; — е я ,  стрд. . Ѵ . і е д і і ц п ,  у л с д е н ъ  вло. 
дождь съ морозомъ, къ гололедицѣ; самая гололедь, 
черепъ, на'слудъ. •

З  л е н і т т .  нй-ноіу, юж. прихрамывать. Не зако 
вана. ль лошадь, что она улетитъ? Л 'л е г а т ь г я ,  
у л е ч ь с я  иля у л е г ч щ іг с ь , лоашться, лечь для от
дыха, лечь спать, успокоиться. Къ домѣ, въ городѣ 
всѣ улеглись. Этого пострѣла не громонишъ, нс улегся 
егце. Охотники улеглись въ повалку. Покуда свиньи не 
улягутся — угаръ въ головѣ не гіроіІдетъ (повѣрье). |) 
Умѣститься легка, какъ: уставиться, усѣсться впр. 
Онъ не уляжется вля ему не улечься на эгпомъ дивангь, 
коротокъ. Тутъ тѣсно, всѣмъ намъ и вгювалку нс 
улечься. Кити эти не улягутся въ одинъ сундукъ, не 
уложатся, не укладываются. | |  Успокоиться, затих
нуть, ослабѣвать,умаляться, кротѣть. Буряулегается. 
Волненье у.таете я . Тревога улеглась. Улегагпи, улещгі, 
црк. улегаться, утихать, кротѣть. Улеже вѣтръ и 
бы т ь тишина велія, Марк. .1 Ѵіёо м > ы а а н е і і , ?/.*е »  
о е с г іг п ь  гдѣ, вы лакать, пролежать извѣстное время, 
вытерпѣть, лежать спокойно. Такъ нажарили печь, 
что не улежишь! Экая непосѣда! мм въ день не уси
дитъ, ни въ ночь не улежитъ на одномъ мѣстѣ! 
— е я ,  облежать мѣсто, привыкнуть къ нему, и лежать, 
не вставая. Сперва неловко было, а теперь улеокалсп, 
ничего. Теперь медвѣдь давно улегся, да чай ужъ и 
улежался, облежался, уснулъ, лежитъ крѣпко. || Сле
жаться, ссѣсться, осѣсть, отъ долгой лежки и гнету, 
плотно. Тутъ земля и не магперикъ, да пластомъ уле
жалась. Два кота въ одномъ мѣшкѣ не улежатся-
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Л’лёяісчи , дѣйств. пли состоянье по гл. . І л е з і е -  
н « с  мѣсто, укромное, уютное, сиокоііпое, не тре
вожное. Л'яёоюпо  пар. спокойно, хорошо лежать, 
не тревожно, работа не тяготитъ. Улежно псу, да нс 
уѣетно, не сытно. Хоть не уѣжно (или нс у ѣдко), да 
улёжно; и не корыстно, да вольно. . У л е о ю е н ъ  м. 
лежень, лежебокъ, лѣнтяй. дѣвка,
пт. лѣнивая, вялая, сонная.

У ' л е г и ,  см. /л ев а .
^'.ісгчать, у д е т к и м »  что, облегчить, умень

шать тяжесть, вѣсъ, или тягость, тяготу житейскую, 
Трудъ. .І .ІГ Ѵ О Л Ш ІШ Ъ  кого, что, пли ульгиі- 
т и п ы ,  то жо, въ послѣди, зпчн. — »•«. облегчаться. 
Чугунка улыбтила насъ, во всякіе праздники дома по
бываешь.

У'леди, см. улови.
^лежать ішр. см. улегашься.
У л е й  м. (родъ у  лея я улья) улеёке, жилье, гнѣздо 

роя нчелъ, изготовленное человѣкомъ; зто б. ч. долбле
ный чурбанъ, съ покрышкой, съ лазкомъ или летномъ, 
поставленный на столѣ, подстилкѣ; ему много названіи: 
дуплякъ, стоякъ, стоявъ, колода, пень, чурка, сито
вый улей, смолякъ (хвойный); пробойный улей, сквоз
ной, украинскій; лежень, лежалъ, наклонный; бучекъ, ло- 
зобка, ступка, наиоротень, нерѣдко шитый или обруч
ный, кадочка; дѣлаются еще: ярусные, разъемные, вы- 
движимо, сложные и переворотные ульи нир. Отцов
скій улей, старый, отпускавшій рои. ОтпадшШ улей, 
вымершій, погибшій. Наснозить улей, вправить кре
сты, вставить спозы, для поддержки сотовъ. Навощить 
улей, вставить въ голову его нѣск. старыхъ вощинъ. 
Лачервить улей, пересадить черь (черву, дѣтву) изъ 
богатаго улья въ убогій, для приплоду. Пчеловодство 
бываетъ: бортевое и кузовное, пасенное или улеші- 
«ое. Борть или дѣль долбится въ живомъ деревѣ; 
кузовъ подвѣшивается въ лѣсу къ дереву; улей  ставится 
гшемъ на пчельникѣ. . Г . і е й н и и » ,  д . і ш н ш і . й , 
Уіыпиші»  стар. пасека, пчельникъ; небольшое чи
сло ульевъ, поставленныхъ вмѣстѣ за гумномъ, наза- 
дахъ. || Си. улица. Пѣвунъ пѣвецъ нашелъ хлѣвецъ, въ 
немъ пять тысячъ овецъ (улей). Стоитъ изба безугольна, 
живутъ люди безуемны (улей). Въ крутомъ буеракѣ 
лютыя (злыя) собаки (улей). Въ лѣсъ дорога, на пупкѣ 
тревога, внутри ярмарка (улей). Черезъ лѣсъ путь до
рога, на пупкѣ тревога, въ животѣ ярмарка (улей).

У.ісіггіть рыбы, пск. уловить?
Улслёшіать, у л е л ё ш п ь  кого, обласкать, 

упокоить, склонить къ чему ласкою, ублажать холей, 
лелея или балуя, приголубливая, лаская. Улелепть ре
бенка, укачать, убаюкать, усыпить. [камп.

Уленсстічь цвѣтокъ, одѣть, украсить лепеет-
Улспётыініт»., у л е п е т н у т ь  куда, откуда, 

бѣжать, уйти, скрыться, дать тягу. Заяцъ огт собакъ 
улепетываетъ, бѣжитъ во всю мочь. Какъ попойка по
шла, такъ я и улепетнулъ оттуда.

Улестить, см. улещать.
влетать, у л е п и ь т ъ ,  летѣть прочь откуда, 

отлетать, удаляться летомъ; вообще быстро исчезать, 
миновать, удаляться. Птица улетаетъ осенью въ теп
лые края, прилетая опять весною. Мотылекъ попор- 
халъ, и улетѣлъ. * Улетѣло наше красное времячко! 
Я завтра улечу въ деревню, умчусь, ускачу, уѣду. 
Слово улетаетъ, какъ дымъ, какъ паръ. Летучія ма
сла, и даже твердое вещество, камфора, быстро уле
таютъ, испаряются. * « с я ,  летать до устали, до 
утомленья, уходиться. Я л егш ін ье  ср. дл. у л е -

— улитка.
\

пымшье ок. у л ё т а  м . об. дѣйств. по гл. . І ' . і е -  
т у и и а и т ь , у л е т у ч и т ь  что, обращать иъ 
газъ или въ пары, обращ ать въ вещ ество, которое легче 
воздуха, и потому всплываетъ въ немъ, и уносится, 
—■си, отрд. Жаръ улетучиваетъ почти всѣ вещества. 
Камфора вся улетучилась, исчезла. Лгл е т у ч и -  
а и н ь е  ср. дл. у л е т у ч е н ь е  ср. ов. у л е т у ч -  
т в  ж. об. дѣйств. по гл. скоро,
быстро улетаю щ ій.

У л с ч ь с і і ,  см. улегатъся.
У л е щ а т ь ,  у л е с т и т ь  кого, склонять, скло

нить къ чему ласками, лестью, обѣщаньями; соблаз- 
пить, прельстить, — с и ,  стрд. и взв. но смыслу. Л’лет 
і ц ё н ь е  ор. об. у л е с п ш ь  ж. об. дѣйств, по гл. 
Улсстыо взялъ, обманомъ, обольщеньемъ, выманилъ.

Уливать, у л и т ь  что, чѣмъ, поливать, обли
вать, залить сплошь. Улить юрку, катокъ. Огородъ 
уливаютъ съ осени навознымъ сокомъ, золотомъ. || 
—  чего, отлить, отбавить жидкости. | |я о г -б р ѵ . Улей мнѣ 
стаканчикъ, налей, — с и .  стрд. и взв. ііо смыслу. 
Горка уливается водою. Сидитъ бѣдняга, уливается 
слсзамиі Л ' л и о і і ы ь с  дл. у л в ш т і е  ок. у л н а л  м. 
у л и а п ,  уливка, ж. об. дѣйст. но знч. гл. | |  Уливъ, 
ісаз. потокъ. || Улйва и у л н а м  мн. ило. чрезмѣрныя 
женскія крови. Изошла уливалій. Л л й в н ы ш ш ,  
у л и о о ч ы ы и ,  къ уливкѣ относящс. Улйвнын 
дождь, ливень. Л л н е н и ч и т ь  ««. шататься но 
чужимъ обѣдамъ, но людямъ, объѣдая и опивая ихъ. 
Л л и о а т е л ь ,  — н и ц а , у л л і н и ц и п а ,  
— і ц и ц м ,  уливающій что либо. Л л і і в е н ь д  тер. 
лакомка?

У л и з м в а т ь .  у л и а й т ъ  что, вы(за,об)лизать 
сплошь, покрывая слюною. Удавъ-змѣя улизываетъ 
добычу свою, а улизавъ, исподволь глотаетъ цѣликомъ. 
Собаки ребенку все лицо уливали! У лизанная голова. 11 
Улйзывать, у лизать, у л і в я н у ш ь  чего, убавить ли- 
жучи, лизнувъ, слизать, отлизать часть. Покуда доне
сетъ, такъ половину пальцемъ улижетъ. Улизнулъ ши
ломъ патоки! || Улйзывать, улизнуть откуда, куда, 
улепетнуть, дать тягу, уйти скрытно, воровски, 
ускользнуть. Л гл н я ь ш о а т ь с п  около кого, уви
ваться, ухаживать, льстить и поддѣлываться ласкаясь. 
Какъ ни улизывайся около дяденьки, а не видать тебѣ 
наслѣдства, какъ ушей своихъ! Л л й я ы о п и ь е  дл. 
р/.ви я а н ь с  ок. е / . ч і я і ,  м. у л н я ч а  ж . об. дѣйст. 
нс гл. Л ’л н я а  об. кур. ласковый ребенокъ, нѣженка, 
баловень. || Искательный льстецъ.

У л и к а , см. уличать.
З  л и н е в і і ѵ ь ,  и у л н н ё и т ь  что, покрыть чер

тами, линейками, залиневать. — с п ,  стрд.
Улипиті», полинять, слинять нѣсколько, утерять 

яркость. Одни цвѣта хорошо удержались, а другіе 
у линяли.

У л и ш і т ь ,  у .ы ш п н у » п ь  чѣмъ, покрыться, какъ 
бы чѣмъ прилипшимъ. Всѣ стѣны умгпли мухами.

У л и т а ,  улмшпшчи, улиточка (отъ уливать, мок
рый?), животное изъ отдѣла слизней, Неііх; нагаяулитка, 
безъ черепа; черепная, витушка, завитокъ; есть улитки 
съ завоемъ по плоскости, и съ завоемъ пирамидкой, 
уступами. Лѣстница улиткою, витушкой. Улита 
ѣдетъ, да когда-то будетъ, имя Іулнта, и слизнякъ. | |  
Анагм. ушная улитка, часть впутреняго сдуховаго 
снаряда: пустота въ височной кости, въ видѣ улитки, 
завбя. || Улитка, юж. родъ большаго кулика, К и т е -  
піиз агенаіа, кроншнепъ, конюхъ, конепасъ, степной- 
куликъ; шше зовутъ такъ меньшій видъ, болотн. куликъ не



тигель, клянча, веретенникъ. . І . и і ш и ы і Ѵ ,  
т о ч н ы * * ,  улш к т н о в ы и ,  къ улиткѣ отнсідс. 
. І . і н ш и к ш ы і і , завоіічатый, въ видѣ витушки, 
улитки, V'* ы « « .

А л и т о ч м а а п  грамата, т .  стар . милосердая, ми
лующая, нрощающая, объявленіе помилованья. Лти- 
товать, чешек. милосердовать, помиловать.

і . н і т ь ,  см. уливать.,
Л .и и ( а  ж. (лицо домовъ?) уличка; у л и и  сѣо. 

пост, і/.і о и й  или наклонъ, илд. улочка; смл. околица; 
просторъ межъ двухъ порядковъ домовъ; полоса, про
ѣздъ, дорога, оставляемая промежъ рядами домовъ; 
вообще просторъ полосою, межъ двухъ рядовъ какихъ 
либо предметовъ, нпр. просядь; народъ, солдаты, стоя
щіе улицей, откуда: пройтись по зеленой улицѣ, пройти 
сквозь строй. Разгпаша людей, и створиша улицу, 
стар . Глухая улица, тупикъ, непроходная. Уличишки 
тѣсныя, грязныя. Улица не дворъ: всѣмъ просторъ. 
Картечь пѣхоту улицами кладетъ. Не только свѣту, 
что въ окнѣ: на улицу выйдешь, больше увидишь. 
Затворяй ворота, пока улица пуста. Что-то ска
жутъ на улицѣ. Сваха улками ходитъ, проулками, 
да заулками. И  рубля на улицѣ не найдешь (или:не  
подберешь). Будетъ и на нашей улицѣ праздникъ. 
Улица моя тѣсна (нѣть воли, простору, власти). Волокутъ 
крявульку чрезъ тынъ да н а у лк у  (хлебать ложкой). Па 
улицѣ съ лаптемъ, съ девятерикомъ — намъ не до лап
тей, подо девятериковъ, скргврк. | |  Улица, у  лк а, арх. 
ісстр. прм. сиб. дворъ, просторъ внѣ избы, потому что 
правильныхъ улицъ въ деревпяхъ нѣтъ. || Улица, тми. 
аор. сборище въ праздникъ, гулянье съ пѣснями; хоро
водъ, кругъ, танокъ. Гоѣ нонѣ улица будетъ? Улица 
у крестца, за селомъ. .1 . ш н і і м е  сторожа. 
Л 'л о н я в ы и  обочины, тротуаръ. Уличный маль
чишка или ^ ■ и т м і т » ,  — і к і ц п , 'шатающійся 
безъ призеру но улицамъ. Новгородъ встарь дѣлился 
(рѣкоіі) на двѣ части, на пять концовъ, а концы на 
улицы, с ъ у л ш я и а н с к и м и  с т а р о с т а м и ;ули ц -  
п і е  люди, стар . /ш .  всегдашніе, осѣдлые жители улицъ, 
обыватели, ( у л ы н м н н н г ) ,  то жь. Посадникъ съ бра- 
тіею и съ уличаны поставилъ церковь каменну, лѣтпе.

С л и ч а т ь ,  у л ы и ш я т ъ  кото, въ чемъ, об(изоб)ли- 
чать, винить доказательно, доводами, свидѣтельство
вать на кого. Ею въ глаза уличаютъ, а онъ отпирается. 
Пе уличенъ, не воръ. Его уличаетъ оброненная на мѣ
стѣ рукавица. — си , быть уличаему. Онъ уличается 
въхудомъ дѣлѣ. Л л ш ш п е п ь е  ср. уле'шк о ,  
а * «  к. об. дѣйствіе по гл. | |  Улика, сѣй. прилика, об
стоятельства, дѣла или вещи, которыя уличаютъ кого, 
въ чемъ; поличное, длина налицо: у нею гюкраденое 
найдено въ соломѣ. Воръ отъявленный, а улики на 
нею все нѣтъ! доказательствъ. Улика на лошади, при
мѣта . .і .і м н я .і м м ь , у л ш *  ••ііане.іь, — Н Н ц ы , 
уличающій, уличившій кого, въ чемъ либо. .Ѵ.шгсіі- 
я п е л ш ч о е  письмо, свидѣтельство. .1 . і і і і і ш н і ь .  
— ішж-сем. уличенный въ чемъ либо; | (крестья
нинъ, отдаваемый за дурное поведенье въ солдаты.

У л п ш е н ъ  м. или улитки ми. пей. ало. лишекъ, из
лишки, остатки. . Ѵ . і м н ш о н я м ,  —  т е ч н а н  
земля, за надѣломъ.

А л о в и т ь ,  у л о а ъ  шір. см. улавливать.
ІАл и ш и т ь  что, укладывать; класть въ извѣстномъ 

порядкѣ, иляЦумѣщать, убирать во что;||— кого, поло
жить въ постель, у класть .спать; || убить наповалъ. || 
—  что, поставить, учредить, узаконить, опредѣлить, 
установить. Приданое уложили въ Макарьевскіе сун-

502 .V л ііт іі ы іі  •—

дуки. Товаръ въ лавкѣ уложенъ напоказъ. Уложила ли 
дѣтей? «Еще укладываю.» Вражья пуля уложила ею. 
Уложилъ кн. вел. Иванъ Вас. всея Руси, съ дѣтьми 
своими и съ бопры, о судѣ, какъ судити боярамъ и 
околничимъ. Напоилъ, накормилъ, и спать у.юоіеилъ (и 
въ баню сводилъ). — к я .  ст.рд. и взв. но смыслу. .Ѵ .во - 
э і с е н ь е ,  дѣйствіе по гл. || Уставъ, сборникъ или 
сводъ правилъ, законовъ. Уложеніе царя Алексѣя М и
хайловича, книга, оводъ законовъ. Уложенье читаетъ, 
а дѣла не знаетъ. . І . Ю і и е е ш і  (>»•*, къ уложенью 
относящійся. Уложенное право. Улдокенный, прч. стрд. 
нар. Межъ пасъ обоихъ великихъ пословъ улооіеено, по
становлено или условлено. Л ло гг»  и . въ оборотѣ; поло
жить кою у логомъ или на-улогъ, наповалъ, замертво, 
сразу. Кошошаю самою убили въ улогъ, стар. Л . і і і е і і і  
ммб. убогій, калѣка, Онъ улогъ ногами.

А л б й ?  м. нві-тхв. СОЛЬ.
.Ѵ.кмііп'ь. см. уламывать.
А л о н ь е ,  улбньеце? ряз. горсть зериоваго хлѣба?
А л о ш і т ь  что, кал. съѣсть, сожрать; 11 —  кото, убить, 

ухлопать.
Алоіідить, см. улащивать.
Алучі-ь м. прм. внрягаль ила бороньи оглобли' онѣ 

обѣ выгнуты дугой изъ одной жерди, и ходятъ по бѣ- 
галу на гужикѣ; это гнутые улуки, а розничные, па по
перечныхъ распоркахъ, долбленые. [пятнать.

А л у п а и г і»  мячемъ, зачкать, учкать, засалить, за-
А л у с і .  м. у калмыки, и оибрск. инородцевъ, собранье 

жилыхъ хижинъ, осѣдлыхъ или кочевыхъ, юртъ, киби
токъ, вежъ; селенье, таборъ, башкрс. квргек. и кіквк. 
аулъ; стойбище, становище; у батыевскихъ татаръ , аулъ 
также назывался улусомъ, именемъ монгольскимъ. | |  У якутовъ, 
равно у калмыковъ, улусъ, родъ, поколѣнье, колѣно, ПОДЪ 
однимъ старшиною; у насъ принято называть это волостью. 
|| Улусы, МН. арх. рядъ полей, пашень, въ прямыхъ 
межникахъ, правильныя полосы, безъ недонашекъ и пе
репашекъ. || Пск. тер. закоулки, зауголки; уловки; || 
скрытое пристанище. Л л у ѵ  и*»**- кочевники, у л у -  
с н и м и .  Тѣмъ всіьмъ жалую васъ, моихъ гірисяж- 
никовъ и улусниковъ, лѣтне.

А л у ч а ѵ ь ,  ул уге ем ш п ъ  кого, застать, захватить, 
подстеречь или ища найти. Его дома не улучишь. Ею 
нигдѣ не улучишь, развѣ зря гдѣ попадется. Улучивъ 
празднующихъ іудеевъ, вооружиптся своимъ повелѣ, 
М а и . Да и тіи спасеніе улучатъ, 'іт .\\ Улучигпьвремя, 
сноровить, выждать; удосужиться на что. Улучивъ доб
рый часъ, пойду кланяться ему. Улучу время, такъ 
сдѣлаю, а нѣтъ, такъ ужъ не взыщи. 11 Улучить чѣмъ, 
во что, попасть, угодить, сноровить. Швыркомъ улу
чилъ въ воробышка. Улучила его калена стрѣла въ пра
вый глазъ, — е я .  прилуниться, случиться. Л 'л у -  
п ё ы ь е  ср. у л у ч и ,  у л у ч а й  ж. дѣйст. по гл. Не 
дорогъ часъ временемъ,дброгъ часъ улучкой. Л 'л у ч ь е .  
счастье, удуча, спопутность, способный случай и<и 
пора. Пн уручья, ни улучья, ни средствъ, ни удобства.

А л у ч ш а т ь ,  у л у ч г и > * » п г а  что, удобрять, ис
правлять, поправлять, придавать чему высшую доб- 
рбту, достоинство, дѣлать лучшимъ противъ прежняго. 
Разныя удобренья неравно улучшаютъ почву. Вы
дѣлка суконъ нынѣ мною улучшена. Улучшенап по
рода овецъ. — с я . стрд. и взв. но смыслу. Хлѣбенное 
улучшается масломъ и яйцами, приправляется, сдаб
ривается. Погода улучшается, становится нолучвіе. 
А л у ч и з о ы ы - ,  дѣйствіе по гл. и || всякая перемѣна 
къ лучшему. Въ зтой машинѣ попридуманы разныя 
улучшенья. Улучшенье нравовъ идетъ медленно.

ул уч ш сп ьс.



Я'лучш іітель -  ,ѵиіі.іішаіім>, 803
■*>»»ч и і в т е . і ь , — п и ц а ,  сдобрившій, испра
вившій Ч Т О .

У л ы б а т ь с я ,  у л ы б н у т ь с я ,  ухмыляться, 
осклабляться, усмѣхаться, д р к .  у л ы е т п т ь с н  
пт. умиляться; смѣяться молча, про себя; показывать 
выраженьемъ устъ и лица расположенье ко смѣху. Опа 
премило улыбается. Онъ улыбнулся отъ удовольствія, 
растянувъ ротъ пб-упій. Онъ улыбнулся на всю ном- 
наіпу, расхохотался. Старушки улыбались ей, льстя;  
П у т и н ъ .  Улыбнись, моя краса, на мою баладуі Ж к в с .  
* Заря, утро улыбается, глядитъ радостно. * Ему 
счастье улыбнулось, склонно, везетъ. Лгл ы б а н ь е  
с р .  у л ы б н и ,  улыбочка ж .  ухмылепье, осклаблепье, 
усмѣшка. Есть улыбка веселья, улыбка умиленья, 
улыбка жалости, скорби, насмѣшки. Набьетъ иулыбка 
оскомину. Л . г ь і б и и а п с  лице, человѣкъ. Л л ы б а  
об .  кто улыбается; улыба моя, ласк овы й  п р и в ѣ т ъ .  
. У л ы б н у т ь  к ого ,  кал. тер. обмануть, надуть, не 
дать посуленаго. Видно тебя улыбнули, только посу
лили, а не дадутъ. Вѣроятно  это вы ш л о  отъ  ш уточнаго  в ы р а 
женья :  вещь улыбнулась, пропала, нѣтъ ея. [ножемъ. 

У л ь і с н и ?  ж .  мн.  игра школьниковъ перочиннымъ 
У л ы т а т ь ,  у л ы т н у т ь  откуда, дать лытка, 

стрекоча, праздновать Лытусу, уііти украдкой, дать 
тягу, бѣжать, улизнуть, устрекнуть, улепетнуть.

У л ь н у т ь  о т к у д а ,  или отъ чего, улытнуть, улизнуть, 
устрекнуть; уклониться, огурнуться, отлинять-или 
отдѣлаться. Ульнуть отъ солдатчины. А въ то про- 
житочное помѣстье Лукѣ ульнуть не'вочто, потому 
что пусто, Укз. 0 д .  Мих. УлыіиІ пошелъ прочь, отойди. 
|| Ульнуть въ болотѣ, арх. увязнуть, завязнуть, за
сѣсть. [ное условіе, въ сношеніяхъ государствъ. 

У л ь т и м а т у м ъ »  ла тв е к .  послѣднее слово, конеч- 
У л ь т р а м а р и н ъ ,  ископаемое лазурикъ, и голу

бая, изъ него, краска; опа бываетъ и составная.
У л Ь в н і й т ь  к о го ,  ударить лѣвшой. Медвѣдь ею 

улѣвшилъі
У .т Ь а а т ъ ,  у л п > я т ь  о т к у д а ,  отлѣзть, уходить, 

удалиться лазкомъ. Л 'л і ь а т ь е н  гд ѣ ,  вят. помѣ
ститься, усѣсться, пріютиться.

У л 'І ш л я т ь ,  у л п , н н т ь  что ,  ч ѣ м ъ ,  за(ма)лѣ- 
пнть, усажать ляпками, покрыть прилѣпляя; ||влѣпить, 
всадить, вонзить. Всѣ стѣны улѣплены лубочными 
картинками. Карета обдала и улѣпила меня грязью. 
Улѣпить баульчикъ раковинками, на замазкѣ. Улѣ
питъ топоръ въ дерево, арх. — г л ,  с тр д .  я взв. по смы
слу. Я 'л і ы г л ё н ь к ,  у л і ’ы г н ю ,  дѣйствіе по гл. 
Репьи у л м ь н и ы о ы .

У л ѣ е о и ъ  м. небольшой, рѣдепькій лѣсокъ, пере
лѣсокъ. У л л ь с н ы е  покосы, поля. З гл » ъ с ь  ж. пск. 
у л г ь с ь е  ср. вост. лѣсная опушка.

У л '! і ( с ) * і и т ь ,  из(вы)лечить, исцѣлить. Улечи 
брата твоею, Сир .

У л ю л ю к и м а т ь ,  у л ю л т н а я п ь  ребенка, 
убаюкать, укачать, усыпить, успокоить припѣвая, 
— е я ,  с т р д .  У л з а л ю м я я а п н ь е  дл .  у л т л і і о *  
ичшшшье о к .  дѣііетв. по Г Л . З а ы ѣ ч а т л .  сход ство  съ  н ѣ м ц к .  
еіпіиііен. | |  * Улюлюкать т о, уходить, убить.

У л ю л ю к а т ь ,  травить краснаго звѣря, лису, 
волка, медвѣдя, кричать у л н и л ш !  Зайца атукаютъ, 
свинью уськаютъ.

У л ю л н  зап. юж. сова (Еиіе:' яѣмецк.).
У л й б п т ь ?  что, ит ,  потерять? см. улыбаться. 
У л я к і ш т ы й ?  тмй. неуклюжій, неповоротливый, 

мѣшокъ. [ужаснуться.
.Ѵ .н ш и у  г і л 'л  нур. уляхіф пься смл. испужаться,

У . і я ы ш т ь е я ?  вят. утащиться, съ трудомъ уйти.
У м а и й і п а т ь ,  у л н і я и ш ь  что, чѣмъ,. за(при)ма- 

зывать, удѣлать или угладить мазью, мастью,'замазкой, 
жижею; 11 замарать, вымарать, выпачкать, Умазать 
плетневое'строенье глиной. Зимнія окна вставѢны, 
но еще нещ іалаіш . Ею соннаго умазали сажей. ||*-г- кого, 
умаслить, упросить, улещать, склонять къ чему лестыо. 
— с и , •■стрд, и в з в .  но смыслу. Л л і й я ы н а н ь е  д л .  
у л ч г ч ш н ы л  ок. у . н и . ч ,  м. у л и я я н ы ж. об. дѣііет. 
по гл. Л л и я а ы о ш п е л ь ,  у л ш и а н т е л ь ,  
— н н ц и ,  ц . ш і . я т к а .  — ч і і і ц і , умазавшій что.

У  м а и и а т ь , |^ л « « * и т ь к о г о ,з а (и з )м а я т ь , утомить, 
умучить, уходить, довести до изнеможенья, истомы, 
безсилія. Такъ лошадей умаяли, что всю ночь просто
яли понуривъ головы. — С И , стрд. НЛВ взв. по смыслу. 
Фу, какъ я умаялся! усталъ. Умаялся я съ этимъ дко- 
лотнемъ, хоть отступиться, такъ по мнѣ впору! 
Л 'л и і я и ш н ь е ,  у л и і п п ь е ,  у л и ш ы ш л ,  дѣйстп. 
и состоян. по гл. Крутыя горки у л ію і іч ъ ш н ы ,  
Л л м і н о и я п е л ь ,  у л л н іп ш п е л ь  м. » н н ц а  ж. 
ц . н и м і ц ш . а ,  — і ц і і і ц л . умаявшій кого либо.

У м а н и в а т ь ,  ц . ш п г п і ш , .  у л и ш ч п у т ь  
что,  во что,  в(об)маклуть.

У м а к л а ч и ѵ ь  рубликъ, уторговать колотобосмъ.
•ѣ м а л и п а т ь  или у л ш п л н й н ь ,  у л в н л н м п ь

что,  уменьшать, убавлять, отбавлять; укоротить, сузить, 
урѣзать, отсыпать, отлить, вообщо отдѣлить часть. 11 Ума
ливать т ак ж е  м н г вртн .  Людямъ увеличили жалованье, а 
ему умалили. Умалить кому вѣку, искалѣчить; удру
чать скорбью. Клевета не умалитъ славы ею. Дачу 
умалили, убавили. Богъ умалитъ гордаго и вознесетъ 
смиреннаго, — е я ,  с т р д .  н взв .  по смыслу. Умножай- 
теся, а не умаляитеся, Іерем .  Здоровье мое никнегпъ, 
умаляется. Мѣсяцъ на убыли, умаляется. По вре
мени года, дни растутъ а умаляются. Умалилась 
громкая слава ею! З гл ш л ы в а ш 9 ь с  д л .  у л м а -  
л ё н ь е  с р .  о б .  у л и к л ъ  м.  у л ш й л ч а ж. об .  дѣйствіе 
по гл. на ть н на ся. Умалёпье доходовъ, — силъ. Луна 
на умаленьи. У насъ денегъ па умалкѣ. Умаленье дней 
моихъ возвѣсти ми, П сл .  За прописки и умаленья... въ 
титулахъ, за большія вины, казнь, а за меньшія, нака
занье, Гілп. с б р .  з а к н .  І ' л і й . и і ш е л ы с м і Ѵ ,  умаляю
щій, къ умаленью отисщс. Умилительное стекло. 
З 'л ш й л ч о в а ш о  н а р .  еле. пск. маловато, вбмало, об- 
иалковато. .Ѵ.т»я . і г і ж г м і і  и. у л г м іл ч ж п е л ь ,  
»» і і і і ц >і , умалившій что либо. Л 'л и а л і ь ш ь ,  ума
литься, стать меньше, ниже, короче; убавиться, пома- 
лѣть, убыть. Вода умалѣла. Л ли ж лзьнье , ума
ленье; перв ое  отъ умалить, о второе отъ  умалиться.

У м а л и в а т ь  и л иу л ш о л ч й п ъ » к о го ,  о ч ем ъ ,  / / . п о -  
, і ••*»<*>, упрашивать, убѣждать, просить въ-унросъ, 
усильно, горячо, неотступно, съ покорностью, сми
реньемъ, заклинать, бить челомъ кому, кланяться о 
чемъ съ мольбою. Повинйся Господеви, и умоли ЕюI 
П сл .  Пародъ согрѣшитъ, царь умолитъ; а царь согрѣ
шитъ, народъ не умолитъ! Умоли немилостиваго заи
модавца! Умоляю тебя,всіъмъ, что тебѣ любо-дорого, 
не дѣлай этого, отступись! Ею только молотомъ умо
лишь, п о д ъ  коимъ ж елѣзо  м я к н е т ъ .  Умолённый, сіъо.  п т .  
в.ид. пре. кого я вымолилъ, за кого молюсь; бажепный, 
желанный, милый, дорогой; въ бесѣдѣ чествуютъ такъ 
вѣжливо всякаго, особ. женщины. Ладно, ладно, умо
ленный мой! Ренетъ Господъ праведнымъ; идите, умо ■ 
лённые! изъ  стихира ,  . К п м . і с н н і і к а ,  — і ш ц м ,  
кстр. то же — е я  кому,  умолить кого. Пасилу умолился 
ему! упросилъ его. Ж л ш ііл щ и в а н ь е  д л .  у л ш о -



ш ■Ѵш к і п т і м і . п ы і і ум остить.
. і ё ы ъ п  Ж. об. ДѢЙСТ. ПО ГЛ. .1 . Н О . І І І І Ш М І і Н Ы Л
просьбы. .І.моомшвйл просительница. .1 
. « и ш е . і ь ,  у з п о .» і і і і і і м ь . — і ш і и і .  
чшщгиіъ, — " ц * * ц а ,  умоляющій, умолившій, упро
сившій кого.

.Ѵма.шіііёідііыіі, сумашедшііі, помѣшанный,по
мутившійся, смутный, безумный; отъ природы: дуракъ, 
дураченъ, дура, дурочка, дурашка, юродивый, иесмы- 
сленый; члвк. въ звѣрски, состояньи: неистовый, бѣше
ный, бѣснующійся, бѣсноватый; временно: на него нахо
дитъ; въ тихомъ помѣшательствѣ: задумчивый; нѣсколько по
мѣшанный: полоумный, полудурье, шальной, шалава, 
ошалѣлый, съ дурцою, придурью, дураковатый; вообще: 
божевольный, божій-человѣкъ.

Умалчивать, г/ л і о . і н п і ж і  о чемъ, молчать, 
не сказать чего, не говорить, знать про себя, не раз
глашать, скрывать; недосказывать, не упомянуть, про
пустить въ разсказѣ. О чемъ умолчано, то между 
стропъ читаете и. Онъ о нуждѣ своей умолчалъ, а н не 
догадался. Въ свою пользу, онъ все высказалъ, а о про
чемъ умолчалъ. Ради краткости, мы объ остальномъ 
умолчимъ. Прещаху ему мнози, да умолчитъ, Мрк. за
молчитъ, умолкнетъ. Онѣмѣлъ, и смирися, и умол
чалъ, Исл. — е я ,  быть умолчепу. Л 'вп в ш л и ы а ш гъ с  
дл. ; / . н л , щ « н ( і е  ок. ? / .» г о .і».•«-» м. ц . н б . і м і . 'П  
ж. об. дѣйст. по гл. . • . н н . ш н л я н і е , і ь .  ц .і ш . і  
■і я м н ы ь , -ш ш п лц и , у(с,про)молчавшій о чемъ. 
. Т . н о . і и . і і і й п д і і ,  человѣкъ себѣ на умѣ, который 
лишняго не выскажетъ, скрытный. .Ѵ.ш).і»ажь. 
у л і о . і я і і у ш ь ,  замолкать, смолкнуть, молчать; п е
рестать говорить; за(у,ирп)тихать. Была молва, слухи, 
да умолкли. Денной шумъ умолкаетъ, Умолкни, дерз
кій поругатель! Ужъ буря умолкаетъ, ложится, кро- 
тѣетьъ. .Ѵ.н о . і і і я і і м ' .  у з п о .г ч ѣ ч у ш іе ,  
узпо .»чг> , щ н о . і і . н , дѣйст. или сости. по гл. На 
нею умолку, умолка пѣтъ; ею и умолкъ не беретъ; 
день и ночь кричитъ безъумолку. Набабу нѣтъ умолку, 
ничѣмъ не уймешь. . І . ш і . і і ы м е  слухи снова заго
ворили.

З 'м а л ы и й т ь ,  у м о з и і п г ъ  что, смолоть, измо
лоть, особ. срочно. Что умелемъ, то и съѣдимъ, на 
ручнм. жрнв. Въ межень мельница не умелетъ того, что 
въ половодье. || Убавлять мелевомъ, — е я ,  быть умб- 
лоту. || "Какъ у нея языкъ не у мелется! пе устанетъ. || 
Чай умолдласъ, невѣстушка (устала), поди-ка, по- 
толкиіцм отдыху. У з п а .г ы а г в и ь е ,  { у л і о . і о н і ь е ,  
Л » и «  і<т, у м /ё ы ш а ,  дѣйст. по гл. | \.Умблъ, количе
ство размола въ срокъ. Сколько на мельницѣ въ сутки 
умоліу? Годичный умолъ.\\Убыль, трата отъ измолу. || 
Размолъ, качество его. Крупнаго, мелкаго у молу мука.
| (Убыль мелева, противу зерна, особи, въ крупѣ; пртипл. 
примялъ, лишній выходъ, противу разсчега. У мельника 
на всякое плутовство отговорка: то ут лъ , то при
мялъ. | лиш ь/

І'малѣѵь, доммммм», см. умаливать (ума
А'маннмать, у м п ы ч ч ш і  кото, сманить, уве

сти съ собою, приманивъ чѣмъ, обольстивъ обѣщань
ями. Онъ не самъ собой сбѣжалъ, его уманили това
рищи, Проѣзжіе уманили собаку. Чаяли поймать чу
жаго голубя, а онъ и  штто съ собой уманилъ! Ущаті 
отсюда собаку! приманивъ, уведи, выгони, — с я ,  быть 
умаиепу. 4 ‘и ѵ я н м в я н ь е  «л. ( і . ш і н е н ь е  ок. 
у я ш й ъ ю  м. у л ш в ім м а  ж. об. дѣйств. по гл .Ц ^лои« , 
растенье Іпиіа, девясилъ или дивосплъ, узпанем ш  
в м й )  у л * и м * ш а ы &  іеорень, знахарское, лечебн. 
зелье. Л . н я н н н в ы и ,  склонный къ уманкѣ, сиан-

I чивый. У м м іъ пцъ ш м ъ , « м ц и ц в ,  уманившій кого.
| У м а  р а т ь  что, зам арать. сплошь, во многихъ мѣ
стахъ.

Ѵ ш і е л и в и т ь ,  у м і іс .л ч ш т ъ  что, уволожить, 
обильно смазать, полить масломъ. Блины добрѣ ума
слены. Умаслить голову, умастііть. | |  — кого, убѣждать 
просьбами, ласками, лестью, умолить, упросить. Ума
сли-ка дядю, чтобъ далъ дснъженокъ! —с и ,  быть ума- 
слену. ||Выпачкаться масломъ или жиромъ. 
е > ш й я ш > е с .р .  дл. | / . ) і « ( м е и л е  ок. дѣііетв. по гл.

С м а с т е р и т ь  соху, уладить и уставить совсѣмъ.
С м а с т н ч г ь ,  см. умащать, (дернѣла.
У м а т о р і і т ь ,  заматорѣть. Земля у.ииторѣла, за-
У м а т ы к м т ь ,  у .п 4 п ш і-ш п ь  что, чѣмъ, увить, 

завернуть, об(за)могать, у(об)вертѣть плотно, кутать. 
Умотать ногу бинтомъ, повязкой. Голова умотана 
чалмой. Клубокъ хорошо, туго умотанъ. Паукъ умо
талъ муху паутиной, чтобъ не ушла, спеленалъ ее.Ц 
— что, па что, умѣстить на об)мотомъ. 11а (въ) початокъ 
уматываетен столько-то пряжи. Этого мотка въ 
одинъ клубокъ пе умотаешь, великъ будетъ. » е л ,  
стрд. и вз». по смыслу, Па шпульку (цѣвку) уматы
вается утбку столысо-то. Гусеничка умоталась, и об
ратилась въ личинку. . V . ш і і к м о а н ь е  дл. у м о -  
і п й і а м і  ок. у и п й ъ п ъ  м. ж. об. дѣйст.
по гл. || Умотъ, у мотка, об(в)ертка, обвой, пелены, 
чѣмъ что умотано. .1 . г к і м ш м і і .  къ умоту относящс. 
Паукъ у . н о ш н ш ю .  мастеръ пеленать. Тугой клу
бочекъ умотчивѣй, въ него болѣе пойдетъ. . І . і і б -  
м і ы о н і і е г ' . і ь ,  ^ . н о ш м м і е . і ь .  — в ч ч ц м ,  или 
і/ . н <і ж і і ш .ѵ>. — и и г ц м ,  умотавшій что либо.

У м а ч н п а т ь ,  ; / . н и и ) і і ж <  что, раз(вы)мочить 
вмѣру,. дать хороню у(вы,раз,на)мокнуть, размягчить 
мочкою. Треску уманиваютъ въ водѣ, петр въ щелокѣ, 
а не умочивъ, ее и не укусишь. — с л ,  быть умочену, 
умокать. || Упустить мочу на себя. Кооіси уманиваются 
въ квасахъ, въ букахъ, для выдѣлка. .Ѵ л и г і и н в я ш і е  
дл. і / . н о н е н і і е  ок. у . т о ч н а  ж. дѣйст. по гл.Ц 
Умочка сукна, убыль отъ моченья, мочки его. Умбчки 
по вершку съ аршина, па аршинъ. У . і і в і я і і і н і ,  
у в п о в в ы у т ь ,  умочиться, или мокнуть сколько 
нужно, вмѣру или впору, и поспѣть въ дѣло. Яблоки 
умбкли въ постъ, пропитались ею и поспѣли, дошли. 
Колеса, бочки, вгідра умокли, замокли, они поспѣли въ 
мбчкѣ, окрѣпли разбухнувъ. Конопли недѣли въ три 
только что умокаютъ. . І . п б і м м і і ,  умокшій, хо
рошо вымоченный. Л’в п г л к м у а п ъ  перо, вмакнуть, 
помакнуть, макнуть. .> .т г п к ; ) і< м < ь  что, сдѣлать мок
рымъ, смочить; — с и  ила у з г и ш р в ъ т ь ,  смокнуть, 
намокнуть. .І .ѵ с о ы р ё м ъ е  ср. дѣйствіе, а у л в о »  
ч р ів г а в ь с ,  состоянье по гл.

Л  и н і ц а і ь .  у и п а е п ч ч т ъ  тѣло маслами или 
жиромъ; умастить голову, мазать, натирать, салить, 
помадить, маслить. 11 Ужь онъ по всячески умащиваетъ, 
умасливаетъ, льстиво ухаживаетъ, — с и ,  стрд. и взв. 
по смыслу. Л з п а г т ё ы ь е ,  дѣіі|твіепознч. гл. Я'вптш 
«‘і п і і і я е . і ь н ы д  масла. . І л ш и ^ я ш е . ц , , 
у . / п п е ш і іш е .н в в ,  — к к ц н ,  умащающій что, 
кого. ^

У я і І і ц я в й т ь  или узвш п м ц и п ё ь ,  ? ;.» « « - 
п м і і т і )  что чѣмъ, укрывать, устилать, застилать 
сплошь, гатить. Умостить дорогу по болоту, гатить, 
загачивать хворостомъ, засыпая землею, или устилать 
поперекъ бревешками. Умащивать улицы и дворы де
ревомъ крайне опасно, на случай пожара. Мостъ го
товъ, только еще не умощенъ. Умостить улицы дика-



ремъ, валунами. Умоститъ постель, юж. млрс. 
стлать-. — © « , стрд. и изв. по смыслу. Обочтыулицъ 
(тротуары) умащиваются лещадыо, плитнякомъ, т рпч- 
чемъ въ елку.||Примоститься. Погляди, гдѣ кровель
щикъ умостился! . І . н н і < м « « п » ь с  дл. Ц . н » -  
щ ё н ь е  ор. об. ул п А е п е м и ж, об. дѣйст. по гл.

■ Ѵ м ан т іі, — с « ,  см. умаивать.
.Ѵ зіора ж. простая бурая краска, разныхъ оттѣн

ковъ, близкая, по составу, къ вохрѣ: желѣзнстая глина 
съ марганцемъ.

.Ѵисд.іять. {у.нс().іншіі что. замедлять, за
держивать, волочить, пріостанавливать; | | —  чѣмъ, мѣш
кать чѣмъ, замѣшкаться; пртішл. ускорять. Надо умед
лить ходъ часовъ, убавить ходу. Мѣстами, ѣзду по чу
гункѣ умедляютъ, ѣдутъ тише. Смотри, не умедли 
приходомъ., не опоздай, не замѣшкайся, — е л .  стр. 
•Ѵ ліед.іемъе ор. об. дѣйст. по гл. Азъ же укрѣп- 
люсянапутиумедленіемъшествгя моею, Быт. Л ' л и ѵ і і -  

л Л т е л ь ,  ( / л і е й . і і і і и е . і і і , — н н ц г і ,  умедлив
шій что вли чѣмъ. .Г .ш 'д .ш ш е.іь л ы і'і снарядъ, 
замедляющій движенье, пгір. маховое колесо, тормазъ, 
часовая гиря, волоебкъ ипр. Умедлитсльное движенье, 
постепенно и равномѣрно теряющее скорость г,вою. 
Брошенный камень, бомба, подымается умедлитсль- 
нымъ полетомъ, а опускается ускорительнымъ.

У м с і к с к м і і а т ь ,  ; /  и е , > к ; е в « и » і  что у кото, 
отмежевать, вымежевать, от(у)рѣзать, отпять меже
ваньемъ, переносомъ граней. Землемѣръ у межевалъ у 
м.еня цѣлый клинъ, поставилъ столбы — теперь сту
пай, тягайся! ■—©/», стрд. Тутъ чатъ у межуется. 
••■не л е с а  ы п ш і м 1, і/.п е .н еев л іе  ь е , уу.не- 
о ю ё в к м ,  дѣйст. но гл. .І .п е а іе н м н , вплоть у 
самой межи нахдще. .І.иеаич*».?», полоса вдоль са
мой межи. Лѣто у м е . л е е н ш и »  воду, приведетъ 
ее въ межепь. Къ Петрову-дню вода ;/.ік-.тн;е- 
п и п ъ е м .  [устать.

Умеледйтііфя (отъ меледа), уходи ться, умаяться,
У м ен ьш ать , у /л іе н ь ім ііік іі что, у/ліе- 

м м ш ь  я(!/а; і/ . л к і і ш і і  црк. умалять, дѣлать мень
ше, убавлять количествомъ или размѣромъ, а иногда и 
качествомъ; пртішл. увеличивать. Чертежъ этотъ 
уменьшенъ въ десятую долю. Копямъ уменьшена дача 
овса. Это стекло уменьшаетъ. Это обстоятельство 
уменьшаетъ опасность, вѣроятность. Уменьшатъ на 
пробу, горн. отобрать изъ рудной кучи частицу навѣсъ, 
для испытанья выхода, — ©я. стрд. и взв. по смыслу. 
Дни увеличиваются и уменьшаются, по временамъ 
года. Жара уменьшается, опадаетъ. Чертежъ умень
шается, принимая дюймъ за десять, за сто саженъ, 
за версту ипр. Я 'м е в в ь ш ё ъ в ь е ,  дѣйст. а состн. по 
гл. у/.* іен ы «(н ш е.№ ,
—•нмц«ѵ< уменьшившій что либо, умалятель. 
. І . н с н ы і і е я а  м. что либо въ маломъ видѣ. 
Л.иеньліяС 'Ж Н'ініі, свойство, качество пред
мета, который можетъ быть уменьшенъ, і 'м е м і»  
аю мміе.'іъмое стекло, полое.

.ѣііе|ііци.ійті>, у м е р п ь о і іш ъ  кого, мерт
вить, лишать жизни, предать смерти, убить, или извести 
иначе; порѣшить, покончить кого, сокротить, у кро
тить, сгубить, уморить. Камфора пли персидсііаЩро- 
маштумерщвляетъ насѣкомыхъ. | | 0  страстяхъ, обузды
вать, смирять, укрощать, подчинять, убивать плоть. 
Аще ли духомъ дѣянія плотская умерщвляете, огсиви 
будете, Римл. Корысть умерщвляетъ всякое чувство, 
мертвитъ, угнетаетъ. —» е л , быть умерщвляему; || 
умертвить себя. А м ер вц ел ёъ ш ъ е ср. об. дѣйст. по

значенью гл, . І . н е у н і щ . і л ш е . і і і .  у м е р з п а з я -  
•м іе .іь ,  — и в в ц а ,  умертвившій кого, въ кбмъ, что 
либо. . К п о / і і и п і і  КОГО, морить, заморить, изводить, 
извести, довести исподволь до смерти. Коли больной 
умретъ, то сѣтуюгціе говорятъ: ею лекарь уморилъ! 
Покинувъ деревцо безъ поливки, уморишь его. ІІе смер
тію ли умориши мя? Іереи. Дай боли волю, уморитъ. 
|| “Довести до крайней усталости, до изнеможенья, уму
чить, умаять. Дай коню выстояться, вишь, какъ сма
ялъ, уморилъ ею! 11' Уморить кою сб-сміьху, заставить 
хохотать до надсаду, смѣшить такъ, чтобъ надрывались 
смѣхомъ, - е я ,  бытьуморону; 11 уморить, извести себя, 
ипр, отравиться,||У стать до самой крайности, изне
мочь. Л л в о р ё м ы е ,  дѣйст. по гл. Л о п ё р ъ ,  смерть. 
Отъ умору нѣтъ снадобья. Побила кошку проіеуопицу 
чуть не до умору! ‘Смѣяться до умору. Л е п о р а  
умбръ, умерщвленіе, смерть; моръ, повальная смерть. 
Бъ худое лѣто скоту умбра. | | Умбра, умбрушка в умб- 
рушки міі. смѣшно, забавно, нельзя пе хохотать до упаду. 
Пу уморасъ нимъ, даитолысо! Л 'о п о р в к п ъ е л  •>»(•>! «( 
случай, крайне смѣшной, забавный. Уморительный че
ловѣкъ, смѣнщикъ, забавникъ, проказникъ, который 
всѣхъ моритъ сб-смѣху, или смѣшной но себѣ, котораію 
дурачатъ, насмѣхаясь. .Ѵ.я м / л і і і і .-;>. — я н ц п ,  
то же, въ пори. анчн. забавинкъ или потѣшникъ^Ц Умур- 
нигсъ,ядовитая трава, у л і ё р п ш и ш с  зелье. Л о п ё р -  
м -м гм , ; / л і о ; ш с и і м м  собесѣдникъ, забавный, 
потѣшный. Я 'м о р и ц ш я к ь , —ч і ц ы ц а ,  уморившій 
кого до смерти. Чай у мирно работать въ зной, т я 
жело. |р п е р ё т ъ .  у о п в і р ы -

у . т ё р т о  к и л .  у о п е р т м і  з а п .  или 
умерши, млрс. у . т р ё т а  црк. помирать, мереть, кон
чать земную жизнь, разстаться съ шно, скончаться, 
испустить духъ, дыханье; преставиться, лишиться 
жизни, попы вжиться, упокоиться, перейти въ вѣч
ность, отправиться на тотъ свѣтъ; протянуть ножки, 
окочениться, окочуриться, одубѣть, дать-дуба; о жи
вота. гов. околѣть, ііздбхнуть, пасть. Умирать, такъ 
умирать въ поліь, а не въ ямѣ! солдт. Тяжело (тошно) 
жить, да и умирать не находка! Горько жить —  да 
и умирать не сладко! Умирать не миновать. Сразу 
не умрешь, да и больше разу не умрешь. Умирать отъ 
голоду, оісажды, томиться; умереть съ голоду, отъ не
достатка пищи, ила не будучи въ силахъ принять ее. 
Тутъ со страху, со скуки умрешь! Умереть эа кого, 
за что, погибнуть отстаивая, защищая что. Правед
ники за вѣру умираютъ, герои за отечество, добле
стные за правду. Умереть міру, для міра, отречьея 
отъ суетъ, постричься. Иже бо умрухомъ гргьху, кино 
паки оживемъ о немЩ*ямл. Умершій никому не помѣха. 
.Умирать со-смѣху, надсѣдатьея, надсѣсться. Знавалъ 
ли ты горе, умйрывала ль у тебя жена? Дѣтямъ ва
шимъ стоять, не умирыватьі Дай Богъ сегодня уме
реть! клятва. Съ мѣста не сойти, умереть! то же. Такое 
житье, и умирить не хочется! Богатому и умирать 
не хочется. Съ его совѣстью жить-то хорошо, да 
умирать плохо. Не хотѣлъ жить — ступай умирать! 
Сердитыіі (упрямый)  умретъ — никто его уйметъ! 
ІІе торопи умирать, дай состариться. Родился, не 
торопился; не спѣшить стать и умереть. Лучше 
умирать, а креста не цѣловать. Чтобъ мнѣ на мѣ
стѣ умереть! Добрые умираютъ, да дѣла щ ъ  живутъ 
(ила: не пропадаютъ). Безъ року не умереть. Прежде 
смерти не умирай (не умираютъ). Досыта не наѣ
даемся, съ голоду не умираемъ. Умрешь, а праведнымъ 
трудомъ не наживешь. Торопиться отитъ — скоро
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умереть. Уснешь — что умрешь! Умирать за дѣломъ. 
Умеръ отъ воли Божьей (т. о. отг грозы). И вс жъ у мретъ, 
какъ смерть ею придетъ. Когда ни умирать, а день 
терять. Родился не умнымъ, и умрешь дуракомъ. До
брый рабъ за господина умереть радъ.' Жить вмѣ
стѣ — и умереть вмѣстѣ! Какъ живемъ, такъ иумгі- 
раемъ. Кто какъ живетъ, такъ и умираетъ. Берти не 
верти, а надо умертй. Не онъ умеръ, а смерть сю при
шла. Не онъ померъ: смерть ею умерла, и ею съ собой 
у несла. || Умирать гов. вм. болѣть, хворать, какъ убить 
вм. ушибить. Онъ недѣли три умиралъ, лежалъ. Шибко 
головой умираетъ, болѣетъ. Весело живется, грустно 
{ /л іф й е н іс я . безлично. Умрется, такъ все ми
нете н! Т л ін /ія н ъ е  дл. улжёрпявіе ок. црк. со
стоянье по гл ., смерть. умершій, по
мершій, болѣе о скотѣ, палбй, упалбіі, дохлый, издохшій, 
КОЛѢЛШЙ. об. Нві-брч. Ц Л І / І Г Л І І і і  м.
наі-тхв. мертвецъ, умершій, покойникъ. Умирашку 
отпѣваютъ. У нихъ умранъ въ домѣ. Ллжшшрпив- 
н и  ж. мп. поиирушки, дѣтская игра. Пошли въ уми- 
рашки играть. Ллжжжрпое зелье, ядовитое. Рощёнап 
драхва Ѵ'Ніфчнигг, пеживуча, рѣдко переживаетъ 
неволю.

Смекать, улжеопѵож пли улжёсть что, вы
метать, шгмести, куда въ сторону, убрать соръ метлою, 
вѣникомъ, щеткою, —си , стрд. .І .н сш п н ъ с , 
улжѵтёжжъе дѣйст. но гл.

У мёты нить (отъ метать), улжеташпъ, 
улжетмупжж» что чѣмъ, на(за,об)кидывать, забро
сать, засыпать, покрыть кидая. Угольную кучу, ко
стерь, уметываютъ землею. 11 Уметать сѣно до дождя 
на сѣновалъ, убрать, успѣть сложить. Уметать 
стогъ, скирдъ, улоаіить, у класть, уставить и учесать.
|| Уметать петли на одежѣ, обметать иглой, выме
тать. ~ с и .  стрд. Л’мётмапы*і*‘ дл. улже- 
пыіыье ок. улжётя м. улшёпта ж. об. дѣйст. 
но гл. Скирдъ ранняго, поздняго умету. [ | Умётъ,оконъ, 
редантъ, редутъ, сторожевой пріютъ со рвомъ, валомъ; 
\\астрх. пей. одинокій постоялый дворъ въ степи; || 
ур-кзч. хуторъ, заимка въ степи. 11Црк. пометъ, навозъ, 
дермо, калъ. .У .н си ш м н , къ умету отпещ. Па 
гпомъ спорномъ острову присадныя и уметныя зёмли 
велѣти досмотрити, стар. паносныя, па(при)мывныя, 
прибойныя. Л . и с л т и і н  ниж. проворный, изворотли
вый, ловкій, находчивый, бойкій, увертливый Ялжёш- 
«•««въже снѣга, заносчивые, ставящіе уметы вкругъ 
жилья. Уметчивый парень, уметкій. Умёпѵівжжнь, 
собрт. хворостнякъ, для защиты скирдъ, стоговъ отъ 
размета вѣтромъ; переметаны, вѣтреницы, .Ѵ.исні- 
нмжпь, —ч н ц в , уметавшій что либо; || житель 
умета. [нить мздою.

І м з д і і т и  кого, стар. наградить, одарить; нрекло- 
Умиляѵь, улжылжж»пж> кого, трогать прав- 

ствено, возбуждать нѣжныя чувства,лю бовь,жалость. 
Простосердечное радушіе умиляетъ. Божьи дѣла уми
ляютъ человѣка. И началъ умиленными словесы гла
голаніи къ Вышнему, Эздр. Умиленно просить, умиляя, 
стараясь кого тронуть, — с м  чѣмъ, быть растрогапу, 
троиуту чѣмъ, склониться чувствомъ къ нѣжному и 
радушному участію . Умиляться хорошо, но этого 
мало: надо помогать и дѣломъ. Слышавше... умили- 
шасп сердцемъ, Дѣян. | |  Умиляться, нвг. н умыляться, 
улыбаться,^ухмыляться, слегка усмѣхаться; д о к н а -  
па, улжоілыа т . тер. улыбка. Говорить съ у т и - 
кою. ЛРжжылёмжіе ср. дѣйствіе умиляющаго; |)состо
янье умиленнаго; чувство покойной, сладостной жало-
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ста, смиренья, сокрушенья, душевнаго, радушнаго уча 
стія , доброжелательства. Молиться въ умиленіи. Со
зерцать что въ умиленіи или съ умиленьемъ, умиляясь. 
Умиленье выше и духовнѣе жалости. Милосердіе есть 
умиленье на дѣлѣ. .5 . и »«.іы іы » Ѵ  видъ, миловидный, 
или умиляющій, приводящій
въ умиленье, пробуждающій нѣжное и пріятноечувство, 
трогательный. Умильное личико, покойно веселое, вы
ражающее душевную чистоту и прямоту; Ц ш у т ч .  слад
кое, угодливое. Умильно лисаныса глядитъ на куръ! 
Умилительная простота патріархальнаго времени. 
Умильный человѣкъ^ кур. веселый. « Ѵ л і н . і е н і іы « с  
мой, милый, дорогой, умбленый, желанный, ластушка, 
кропь-горячая, красно-солнышко ипр. . ) . п і ( . і к -  

( у ж м м т е д ь н ф р м і ъ ,  свойство, ка
чество но нрлгт. і ' ж і і і м ш ц й т ь ,  строить глазки, 
кокетничать. Лджжч.жыжчтвчьс, дѣйств. но гл. 
. 1  лжжжлоежпжжолпть, жжочтъ
или улжчлосёрджжтж, кого чѣмъ, упросить, умо
лить, разжалобивъ чѣмъ склонить къ милости, мило
сердію. Души моея хранитель, умилостиви Бога, да 
на судѣ подастъ ми оставленіе! Кан. Угождай вельмо- 
оісамъ умилостивитъ (п.ѵь) о неправдѣ (своей), Сир. Злаго 
не умилостивишь ничѣмъ. * ~ с п ,  стрд. и взв. Умило
стививъ, умилосердись, Господи, надо мною! ,Ѵ .п м -  
А о с ё р д с т о о в а в п ь ,  — е с ірдовап н »  или 

надъ кѣмъ, надъ чѣмъ, о комъ, то жо, СМЯГЧИТЬСЯ, 
сжалиться, пощадить кого, подать кому помощь. 
Л'лжжшлпспжжжалёжм*»е кого, дѣйст. но г л .- * 'ё р д -  
сп го о а а ы ье , -~ж-ёрдоаи»жъе, состоянье пре
давшагося милосердію, —еёрджжжпель, — ••»*!« о »  
в с м м е .« ь ,  —ижжжци, упросившій, умолявшій, скло
нившій кого либо на милосердіе,—  сёрдовапж ель, 
—сёрдпжжкь, — м « жца, кто милосердъ. .Ѵ .н і і -  
ложітжжомжжпелмжап просьба, доводы, мольба.

У м и н а т ь ,  улжіжпжь что, мять довольно, разми
нать, сколько нужно, умѣсить, укулачить. Умять тѣ
сто, замазку. | |  Умять траву, примять, притоптать, 
притолбчить. 11 Умять сѣно въ куль, одежу въ чемоданъ, 
убрать, уложить приминая, угнести, утискать. || Уми
нать въ сухомятку, ѣсть жадно, много, жевать, съѣ
дать. Вишь, какъ уминаегпъ! уписываетъ, — с я ,  стрд. 
Земля умнется еще, она сядетъ, утолбчнтся. Э . і і н -  
к с и і е ь е  дл. у л іп т іе  ок. улжжкмь м. улжжжыпа 
«■ об. дѣйст.' по знчн. гл. У д е м н п т е . і ь ,  - н м *  
4 м ) умжмпжшщчпь м. —•жжцжжцю ж. уминающій 
что либо. .Ѵ.н і і і і к м н  пестъ, окомъ. Л . ш і м і і -  
е м в ы е  кулаки. Хлопокъ улжжжнжжжжоя, хорошо 
уминается.

Угм и р а т ъ ,  см. умерщвлять.
У м и р и т ь ,  улжгжржжпгъ что или кого, съ кѣмъ,

улжмр<има<шрпп»ь, — ш в о р и м і ь  црк. 
улжпжрежшпешж, мирить, нримирять;' смирять, ути
шать, успокаивать, укрощать; улаживать, устранять 
г,сору или тревогу, безпокойства инр. Умиритъ враговъ. 
Умирить край, страну, смуты. * Умирять страсти. 
Умиротворить враждующихъ. Умирёные горцы, за- 
ішреные, мирные, — с и .  стрд. и *вв. по смыслу. Я'лжжж- 
р ё н ь е ,  улжжжржнпоорёажъе, дѣйст. по гл. 
Л’лшжшрА(ж*)жшшелж>, — улжиротвж>- 
ржвтель, — и м ц в ,  примиритель, мири
тель. . и шжрі ( і і 4 е , і ь » м « Ѵ ,  улжырялжпааржгт 
ш е л і і н м н  къ сему отнеще.

У м к н у т ь ,  см. умыкать.
У м н и ц а  инр. см. умъ.
У м м о г і> а т ь ,д о « н ё г м е « « м « ь  что, множить, раз-
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множить, увеличивать числомъ, количествомъ; усилить 
качествомъ. Умножить доходы свои. Умножить зна
комство свое. Несогласные діьти умножаютъ горе мое. 
Со щеки на щеку умножить, а волоса раздѣлить (се
минарское). | |  — что, чѣмъ или на что, ваять одно число 
столько разъ, сколько въ другомъ единицъ. Па нуль, 
сколько ни умножай, все нуль и будетъ, —гл. быть 
умножаему. || Расти числомъ, увеличиваться счетомъ, 
количествомъ; вбш,. прибывать. Жиды умножаютсн 
быстрѣе т аю  населеньи. Л л і к м а і е е н ъ е .  дѣйотв. 
и состоянье но гл. на тъ н на си. || Умноженье, ариом. 
одно изъ четырехъ основныхъ правилъ, ііо  которому 
одно число множится другимъ или на другое число. 
Таблица умноженья. . І л і л Л овс а і т м ь ,  с / .т и > -  
о ю и в п е л ь ,  — м и і ^ м ,  умножившій что либо. 
. І . ш і о а к ч и ш м ы і ы »  способъ.

Ѵ т і ы н ,  см. умъ.
Л'г*и*пвёи«»е, см. умывать.
Л —; т м л . і і и и е і с ь е  шір. см. умъ.
.Ѵн о к і я т ь , см. уманивать.
А 'м о л г і ч і і і і а т ь ,  у л ю л о ш і і і л ь  чю, вы(об)- 

молотить извѣстное количество въ данный срокъ. || 
‘ — кого, уломать, упрашивать, - м і ,  м рд .||У сіять  мо
лотя. . І . п о . ш к и в н и і і е ,  я . н м . і и і і е і і ь с  Ср. 
| і / . л и . і « ш ь ,  г / л ш . і и м і л л ,  дѣйст. по гл. || Ума- 
лотъ и умолотъ, выходъ, урожаи въ зернѣ; количество 
вымоченнаго зерна, сравнительно съ числомъ сноповъ, 
копенъ нир. Умолотъ хорошій, плохой, много либо мало 
вышло зеренъ. Пшеница съёмомъ, узникомъ, соломой 
хороша, что-то пробный умолотъ скажетъ, а какова
то она будетъ умолотомъ! Л 'лнолн іъпвъш ъце  ср. 
нск. у , п о > і о т о і ( г >  тер. умолотъ. Л л я в .а о м * -  
и**»***, къ умолоту отнсіц. Рожь нонѣ умолйтпа ро
дилась, хороша умолотомъ. Ущйнные и умолотные 
списки. Просо у л ш и с и іп ъ и ы е п ъ е  всѣхъ хлѣбовъ. 
Пе ужиномъ, такъ умолотомъ. Ужинъ соломой взялъ, 
умолотъ зерномъ. Въ умолотѣ не безъ ухвостья. Дай 
срокъ, что умолотъ скажетъ! При началѣ умолота 
затыкаютъ, для счастья, по нѣскольку кольевъ по 
угламъ гумна. Въ драгсѣ нѣтъ умолоту.

У м о л и т ь ,  с .и. умаливать.
У .н о л о ч ь е  ср. п сп . т ер . убыль молока и пора пе

редъ отеломъ, издои.
У м о л ч а т ь ,  см. умалчивать.
Умо.ть, см. умаливать.
Умолить, см. умаливать.
Умомкатп» кого, ели), унять, успокоить; ш ея, 

затихнуть, замолкнуть, успокоиться. Діьти умомка- 
лись.

У пора, шір. см. умерщвлять.
У м о е * 4 0 т а ( и ) т ь  кого, нег. убѣдить, уговорить, 

склонить.
Умоттнть, см. умащивать.
У.ыототь, см. уматыващ.
Умочмть, см. уманивать.
Умоацнмть, ( /ія о іц іп .и к , кого, п р и д а в а т ь

силы, крѣпости, власти; ||уполномочить, довѣрить.
У м е т н т ь е л  »ск. помститься, померещиться, при

видѣться.
УмуАрііть,|/л«р/д)»<«»аь кого, Дѣлать мудрымъ, 

искуснымъ, дать ума, догадки, умѣнья, находчивости; 
научить, надоумить. Господь умудряетъ слѣпцы, Пол. 
Ученье наставляетъ и умудряетъ человѣка. Нужда 
умудряетъ. Кто умудрилъ пчелу и муравья? Умудрен
ный опынгомъ. — і ч і ,  стрд. и взв. но смыслу. Какъ ты 
умудрился сдѣлать такую вещь? ухитрился, сумѣлъ.

Хорекъ умудрится,вездѣ пролѣзетъ.Л л ч / д р ё »«».*■,
дѣйствіе но гл. Л’огшцдцлае(»ш)пьелъ м. — ш і ц п ,
умудрившій кого, на что либо. Л о п у д і п ' ь т ь ,  стать 
мудрымъ, премудрымъ, дли мудрѣе прежняго, стать бо
лѣе духовнымъ человѣкомъ, или поумнѣть и подобрѣть. 
,» . п . ѵ г і р і ы і ы \  состоянье у(по)мудрѣвшаго.

Уімулиѵь кого, замучить надоѣдая, докучая, см. 
мулатъ. [грязниться.

У и у і а і і г ь е і і  и » , замараться, выпачкаться, за-
А .иуеликіать, Я'Чі/ г .н о іИі д у л п у с 0 *> 

.««•м і о  что, замуслить; — е я ,  стрд. и яав. по смыслу. 

. » . п ; р м і і « « ш н '  ср. дл. у о п й с ,ы ‘п ь е  ок. д ѣ й с т .
1,0 г [ромъ.

У м усор и ть  дворъ,' усыпать и л и  засорить мусо-
Ь і і у ч ш і а т і . ,  у м у ч ш н ю в и  кого, примучить, из- 

(за)мучить, замаять, ис(ири)томить, заморить, изнурить, 
довести до изнеможенья, истощенья, ослабить, обез
силить. Умучить лошадей, утомить ѣздой. Пе умучивъ 
жегшаго коня, не выѣздишь его. —■«•«л, стрд д взв. Уму
чился я съ отыми негодяями. Умучились почтовыя 
клячи. . 5 . і і у і і с і і ъ г ' ,  у о п у ы п ,  дѣйст. но гл.

У м чать что, помчать, унести, утащить, уиолочь; 
— с я ,  стрд. ц взв. но смыслу речи. Ястребъ умчалъ 
цыпленка,волкъ овцу. Судно умчало волнами, внмромъ. 
Вѣтеръ бумажку умчалъ. Далеко умчался вчерашній 
день! Лыко да мочало — а далеіео умчало (а туда жь 
умчало, отъ упряжи). З ’о п ш і м ь е ,  дѣйствіе по гл.

А м ш и т ь  клѣть, избу, замшить, уконопатить мо
хомъ. — с я ,  быть умшену;||умшить свою избу. Д .п >  
и з ё н ь е ,  дѣйст. но гл.

Умт> м. общее названье познавательной и заключи
тельной способности человѣка, способность мыслить; 
это одна половина духа его, а другая нравъ, нравстве- 
ность, хотѣнье, любовь, страсти; въ тѣси. зачд. умъ 
илв смыслъ, разсудокъ, есть прикладная, обиходная 
часть способности этой (гаііо, Ѵегзіаші), низшая степень,
а высшая, отвлеченая: разумъ, (іиіеіооіия, ѴггпипЙ). і(ъ ЖШ)0І-. 
домъ умственыя Ц нравсіпвенып способности, спорующія въ 
человѣкѣ, слиты дъ одно, въ побудкѣ, почему животному, съ 
одной стороны, нравственыя, а съ другой, огвлеченыя понятія, 
недоступны, д сверхъ того, оно пе можетъ улучшать даннаго ему 
природой искуства (постройку логва, гнѣзда, сотовъ и п р .) ; не 
менѣе того низшая степень ума должна быть признана за нѣко
торыми животными, но разума нѣтъ ни въ одномъ; принимая умъ 
въ семъ ограниченномъ, тѣсномъ смыслѣ, можно сказать; умная 
лошадь, собака, но разумная, сказать нельзя. Съ ума спя
тилъ, да на разумъ набрелъ, съ буднишняго ума, по люд
скимъ пересудамъ, а напалъ на путь истинный, высшій, д н е в н ы е . 
Незримый умокъ. Живи своимъ умкамъ, своимъ дом
комъ. Бичливый человгысъ умишкомъ своимъ и 
Божьи дѣла пересудачиваетъ. Умпща объемистый, 
широкій глубокій. Онъ себѣ на умѣ. У меня этою и 
на умѣ не бывало. Считать на умахъ (г. е. на память, 
не по счетамъ и не на бумагѣ). Уменъ, да не разуменъ. Умъ 
да умецъ, да третій дубецъ. Мужичій умъ говорить: 
наоо, бабій умъ говоритъ: хочу.\\йъ лроеторечья, умъ н е 
рѣдко принимаетъ значенье воли: худой умъ, худой разумъ, 
но только глупые поступки, безразсудные, но в безнрав- 
ственые, вредные, преступные; въ семъ случаѣ умъ по
тому худъ, что не смогъ осилить воли. У всякаго свой умъ 
и разумъ, свой царь въіоловѣ, не только Свои убѣжденья, 
но п своя воля и своеволье. Умъ не односумъ, свое гово
ритъ, а хотѣнье свое, ім ъ  математическій, логичный, 
способности, направленье ума. Бытъ въ умѣ, въ полномъ 
умѣ, въ своемъ умѣ, въ памяти, сознаніи, разсудкѣ. Сойти, 
спятить съ ума, лишиться ума, помѣшаться, свести кою
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(л  ума, обаять, прельстить чѣмъ, заставить дурить. Быть отъ 
чего, отъ кою безъ ума, слѣпо предаться кому. Сходить 
Съ ума по комъ, по чемъ, стремиться къ одному, безотчетно и 
нерѣдко безразсудно. Горе отъ ума, отъ ума строптиваго, са
мовластнаго. Пришло, взбрело на умъ, вздумалось, вспомни
лось. Умъ съ сердцемъ ае владу, разсудокъ съ волой. Дѣлай 
съ умомъ, разсудительно. Умъ разбиваетъ, сѣв. не пойму, 
не понимаю. Считать на-умахъ, на память, безъ счетовъ и 
записки. Держать въ умѣ, помнить. Па умѣ вертится, 
а не вспомню! За добра ума, впору, вовремя, загодя, пред
видя худо. Я за добра ума убрался. II съ умомъ, да съ 
сумой. Умъ хорошо, а два лучше тою. Умъ хорошо, 
два лучше, а три — хоть брось. Сто головъ, сто умовъ. 
Умъ съ умомъ сходилися, дураками расходимся. Вотъ 
своимъ умомъ живетъ. Чужими умами только бураки 
подшиваютъ. Па то человѣкъ па свѣтъ родится, 
чтобъ жилпь своимъ умомъ. Чужимъ умомъ оістпь — 
добра не нажить. Чужой умъ до порога. Чужой умъ 
не попутчикъ. Я па умѣ у нею не бывалъ. Братъ онъ 
мой, а умъ у нею свои. Что въ рукахъ у брата, вижу; 
что на умѣ, не вижу. Брата ровнаго знаешь, а ума 
по не знаешь. Умъ па умъ не приходится. Далъ бы 
ума, да своею мало. Своимъ умномъ — своимъ домкомъ. 
На доброе дѣло ума не станетъ, а на худое станетъ. 
И съ умомъ воровать — бѣды не миновать. Это не 
бьютъ, а ума даютъ. За дѣло побить —- уму-разуму 
учить. Ума дадутъ (побьютъ), нс возъ навьютъ (пли: не 
весь вобьютъ, т . о. сразу но поумнѣетъ). Благодаримъ по
корно за умъ (говорятъ послѣ показанія). Держи наум ѣ  
(помня) — коли есть па чемъ! Голодной кумѣ хлѣбъ на 
умѣ. Что на умѣ, то и на языкѣ. Пьянъ безъ ума — 
недиви на него! Не жаль вина, жаль ума. Пьянъ бы
валъ, а ума не пропивалъ. Бума, сойди съ ума: купи 
вина! И отъ ума сходятъ съ ума. Отъ большаго ума 
сходятъ съ ума. Отъ ума сходятъ съ ума, .а безъ ума 
не сойдешь съ ума. Отъ мила отстать — въ умѣ не 
устоять. Мірка чтутъ за разумъ, жену по уму (т. о. 
по разсудку). Женскій умъ лучше всякихъ думъ. Женскіе 
умы  — что татарскія сумы (пореистяыя). Молоденькій 
умокъ, что весенній ледокъ. Изъ ума выжить (одурѣть 
годами). Молодъ годами, да старъ умомъ. Умъ бороды 
не ждетъ. Старость придетъ — веселье на умъ не пой
детъ. Безъ ума торговать, только деньги терять. 
Бабы у нѣмца напереди, что у руспаю назади (умъ)! 
Родится Титъ, широкій умъ (предсказаніе о рожденіи Ивана 
Ііас. Грознаго). Но платыо встрѣчаютъ, а по уму про
вожаютъ. Пророкъ Наумъ наставляетъ па умъ (отдаютъ 
иъ ученье дѣтей 1 д к б .). Богу молись,адобра-ума держись.
У мана деньги не купитъ — у кою Оенсіъ нѣтъ. Пьянымъ 
умомъ юрода беретъ, а проспится, подюродковъ нѣтъ! 
Дай Богъ, чтобъ пилось, да ѣлось, а служба и на умъ 
не шла (солдат.) . Невѣста безъ мѣста, женихъ безъ ума 
(безъ куска). Это не твоею ума дѣло (но берись, но сдѣ
лаешь). II на большіе умы живетъ расходъ (оплошка,!. 
Не видалъ я такого ума, какъ твой: либо уоке, либо 
шире! Умъ разуму не указъ. Умъ за разумъ заходитъ. 
Умъ разумомъ крѣпокъ [пли красенъ). Умъ безъ ра
зума —• бѣда. Умъ за разумомъ не ходитъ. Умъ ра
зуму подспорье. Дохоогтъ умъ и до Бога. Умъ дово
дитъ до безумья, разумъ до раздумья. Съ умомъ и 
найти и потерять. Не перомъ пишутъ, умомъ. Пускай 
умъ напередъ: отстанетъ, не догонитъ (г . е. думай напе 
родъ дѣла, а не послѣ). Съ умомъ, подумаемъ; а безъ ума, 
сдѣлаемъ. Съ умомъ задумано, а безъ ума сдѣлано. 
Убытки умъ даютъ. Чужая бѣда не даетъ ума. Пора 
на умъ наводитъ. Пора бы за умъ хватиться. За  По
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бра ума убраться. У чисьдоброму, худое на умъ не пой
детъ. Была пора, такъ не было ума; а пора ушла, и 
умъ пришелъ (а пора ушла, кума съ умомъ пришла). 
Хорошая жизнь умъ рождаетъ, плохая и послѣдній 
теряетъ. Счастье ума прибавляетъ, несчастье по
слѣдній отымаетъ. Умъ придетъ (пришелъ) , да пора 
уйдетъ (прошла). } мъ безъ догадки-— чортъ ли въ немъ! 
Везъ ума суму таскать, а съ умомъ деньги считать. 
Счастье безъ ума дырявая сума (что найдешь, и то по
теряешь). Ума-разума много, а рукъ приложить не къ 
чему. Не безъ ума, такъ и не безъ промысла. Не далъ 
Богъ ума, найдется сума. Л а ж о в а я  работа, ум- 
отвеная, трудъ ума, духовный, вообще не тѣлесный. 
Ллшяъжіж человѣкъ, кому Богъ далъ ясный, прони
цательный умъ, понимающій, постигающій не всякому 
доступное; || разсудительный, разумный, смышленый; 
понимающій и заключающій здраво, прямо, вѣрно. Ум
ное дѣло, слово, письмо, умно устроенное, дѣльное, 
основательное и логичное. Да умный человѣкъ нс мо
жетъ бытъ не плутомъ! Грибоѣдовъ. Пе родись богатъ, 
не родись уменъ, родись счастливъ! .Умный тебя ггоггъ 
крестилъ, да жаль, что не утопилъ! Уменъ какъ попъ 
Семенъ: книги щюдалъ, а карты купилъ. Умная голова, 
разбирай Божьи дѣла! Глупый умнаго, пьяница пгрез- 
ваго не любятъ. Па красиваго глядѣть хорошо, а съ 
умнымъ жить легко. Умный бы ты былъ человѣкъ — 
кабы не дуракъ. Глупый осудитъ, а умный разсудитъ. 
Дуракъ не разсудитъ, а умный не осудитъ. Дай Богъ 
съ умнымъ потерять, не дай Богъ съ Оу ракомъ найти! 
Умныхъ-то по умнымъ разослали, а меня къ вашей 
милости (отвѣтъ на дурака). Дуракъ домъ построилъ, а 
умница купило. Умная ложь лучше глупой правды. 
Бѣсъ всѣхъ умнѣе, а злой духъ (а люди не хвалятъ). 
Мною на свѣтѣ у мято, да хорошаго мало. У меня 
была умна, а ты, какъ хоть дли себя учи (жениху). 
Хоть умненекъ, а не проживетъ безъ денегъ. Глупому 
счастье, умному напасть (или: ненастье). Дуракъ за
кинетъ, а умный доставай! Умный суму наживаетъ, 
глупый и ту проживаетъ. Брюхо вольнаго умнѣе ле- 
ісарской головы. Сынъ отца глупѣе — жалость; сынъ 
отца умнѣе — радость; а братъ брата умнѣе — за
висть. Умные зубы, но одному кутнему зубу вверху и 
внизу, вырастающіе при возмужалости. Ц Умный, умо- 
вбй, уыстііоныі/, духовный. Видѣть что умными 
омами, не чувсівеными, видѣть духомъ. | |  Умные, въ 
видѣ сщ. арном. число, которое, при сложеньи и умно
женьи держатъ въ умѣ, прикладывая его ко слѣдую
щему столбцу. Семь да два девять, да умныхъ три, 
двѣнадцать. . І . н л б  нар. разумно, разсудительно, 
дѣльно, основательно. .Ѵ .п і ю ,  црк. ум-
ствено, духовно; мыслено, умозрительно; а ргі'огі, 
г. е. но одному лишь заключенью ума. Умненькій ре
бенокъ. Умне'нысо сдѣлано. Онъ умнёхонекъ, умньгмъ- 
умпёшепекъ. Умнёшенько домой пришелъ, нехмельчой.
.» . ш г ш . ь  м. і / . н н к ц м  об. умный человѣкъ, обра
зованный науками, ученый, съ проницательнымъ умомъ 
и даромъ слова; (|разсудительный, разумный, опытный 
и смышленый человѣкъ, со здравымъ смысломъ,||0  ди- 
і'яти: послушный, не шаловливый. Андрей же князь 
то ликъ умникъ сы, во всихъ дѣлѣхъ, лѣтопись. Изъ 
школьныхъ умниковъ нерѣдко выходятъ тихони, а изъ 
перебѣсившихся баловниковъ, умные, дѣльные люди. 
Свой дуракъ дороже чужаго умника. Старые умники 
вымерли, а молодые не нарождаются. Въ умницы не 
погіалъ и изъ дураковъ не вышелъ. , і  . ш ш н м м і ь ,  
считая себя умнѣе другихъ пересудачивать мнѣнія,

умничать,
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распоряженья ахъ, а па дѣлѣ, переиначивать все 
посвбему; перехитрить въ дѣлѣ, исказить его по само
увѣренности; мудровать. В е умничай: умнѣе тебя въ 

'тюрьмѣ сидятъ. Ве умничай, а дѣлай какъ приказана. 
Полно тебѣ умничать: не дѣлай своею хорошаго, а 
дѣлай мое худое! 3 " л ш н гш п я » и ь е,  дѣйст. по гл. 
. Ѵ , н > г і і > « п п с е . і ь .  охотникъ умничать, поляки опять 
безумничаютъ. Доумішчаетсп ты до чего гшбудЫ Опитъ 
заумничалъ. Поумничалъ мой управитель. Нельзя же нс по
умничать. онъ всякаго переумничаетъ. Все время проумни 
ча.иі, а ничего пе сдѣлали, только разсуждали. Расходился, и. 
глупо разумничалсп. Ты тутъ напрасно сумничалъ посвбему. 
.ІоіслівенііііѴ, отнеще. къ уму, къ духовной ча
сти человѣка, и притомъ къ мыслительной способности, 
а не ко нравственой, не къ волѣ. || Мыслемый, вообра
жаемый, представляемый или созидаемый умствено, 
мыслено, въ умѣ, не на дѣлѣ. З г' л ш е п ъ о о а п ш п ь ,  
мыслить, размышлять, думать, об(раз)думывать, собра- 
жать въ умѣ, въ мысляхъ, думою, выводя заключенья; 
философствовать; мечтать. Поумствуешь надъ Божь
ими дѣлами —  умъ вскружится! Въ тиши и въ глуши 
Свободнѣе у/<псшву/еі}тс/і. бзлч. Онъ безумствуетъ, 
сумашоствустъ. Доумствовался до безумія. Заимствовался, 
замечтался. Наумствовались вдоволь. Нроумствуешь вѣкъ, а 
помрешь дуракомъ. З ' м с т в п п и м ь ѵ ,  дѣйствіе по 
глгл. " " я г е в м е . і і і .  » н н ц я ,  кто умствуетъ; му
дрецъ, философъ, умозритель, теоретикъ, мечтатель. 
Л л * ю Я І р ё д н о е  мудрствованье. Згм о в р ё -
д о ( д с » п а п ) о а ш ь ,  сумасбродить. .1 . и о в р е д -  
* * * * *  или ученье. Зга ш о в р ё ~
й о о п і і Н )  наущеніями. , 1 . я о й е у ) о і с а я н о е  вла
дычество, разумная сила, власть ума. 3 - г п о а а -  
н л ю п ё ы ь е ,  выводъ изъ разсужденій или силогпзмъ 
Я \ п о а р г ь * * ь е ,  заключенье уіотвеное, по умство
ванью, догадка ума, мыслительный выводъ, теорія, 
пртвпл. опытъ, дѣло, практика, насущность. Умо
зрѣнья могутъ быть весьма ошибочны, —а у н г -  
т с і і ін м я , —а я і р п м п  пауки, метафизика, 
- н о е ш ь ,  свойство но прилагат. Умозрйтельность 
нерѣдко блуждаетъ. — . т / ( і » » н е , і ь ,  —> * и « сц ы ,  те
оретикъ, строющій заключенья свои па умственыхъ до
гадкахъ. 3  л ю а о р ы ы і і ,  — і о у н н 'і ' і  человѣкъ, 
который видитъ умомъ, духомъ далѣе, глубже другихъ, 
остроумъ. З а ш о ы а ѵ п е у п а ё ы ь с  (нс отъ тупить, а 
отъ ступать], неистовость, утрата ума, разсудка или 
сознательности дѣйствій своихъ, -^ /н ш н е .іь -  
ншші, — п р ы п ѵ у м л я ю и ц і ш і  способъ ученья. 
" " О д у р я ю щ е е  лжемудрствованье, — о ъ г е р е а -  
ваяющіы здравы й смыслъ, —увішіетасное 
школярство, педантство. Згапокамиёыъе. зазнав
шійся умъ, самонадѣянное умствованье.

У м ы к а т ь ,  у м ы т ь  кого, мыть лицо, либо руки, 
тѣло водою, для чистоты, смывая грязь; — чѣмъ, мыть, 
натирать, споласкивать водянистымъ снадобьемъ. Ня
нюшка, умой ребенка! Не умывъ рукъ, за столъ не са
дятся. Она умываетъ чѣмъ-то лицо, отъ веснушекъ. 
Кабы кто умылъ тебя, я бы причесалъ! И муху убитъ, 
такъ руки умыть. Кошка умывается— гостей замы
ваетъ, повѣрье.||*7л»даь  кото, обмануть, надуть; ||обы 
грать. 11 Ю и ы в ш м еч и ть  нашептанной водицей, знахар
скою. — е я ,  стрд. и взв. по смыслу. Опа два часа соби
рается, два часа умывается, два часа притирается, 
сутки одѣвается. Въ первую грозу дождевой водой съ 
серебра умыться, бѣла будешь. Живетъ медвѣдь и не 
умывшись. Мѣсяцъ умылся, дождь ни новолунье. Вотъ 
тебѣ помои, умойся, вотъ тебѣ онучи, у трис я! пѣсн.

Умничанье

Къ чему было умываться, коли нё съ кѣмъ цѣловаться. 
I! Умываться надъ г,ѣмъ, ухмыляться, издѣваться. 
. І . н ы і і н н ь с  дл. у л ш ь т ъ іе  ок. у м ы п ь  м. 
у а п ь ш н ы  ж. об. дѣйствіе по глгл.ЦУліывинье, вода 
со снадобьями, для придачи лицу бѣлизны и свѣжести, 
для умягченья кожи, сгону веснушекъ ішр. Огуречный 
сокъ дѣвичье умыванье. Пе взяла личьемъ,нс возьмешь 
умывомъ. Л .Н Ы Й Н ІІ  ж. МП. н и. МВ. мск,
свадебный обычай: гости молодой расходятся овечера, а 
его гости ночуютъ, для почету; поутру она приноситъ 
воду, и всѣ на дворѣ умываются, нерѣдко обливая другъ 
друга, и требуя больше воды. Въ Ррзѣ, въ нерв. праздн. 
по свадьбѣ, свахи, верхомъ на кочергахъ, одна съ мет
лой, другая съ бубнами, сзываютъ бабъ на умывки: 
пришедши во дворъ молодыхъ, онѣ мараютъ другъ друга 
сажей, а молодая носитъ и подаетъ имъ поду; умы в
шись, онѣ идутъ къ обѣду. .Ѵ .н і і ів н б іѴ , къ умывкѣ 
отноояще. 11 Умывки, пси. тер. насмѣшки, . ѣ . я м я о *  
ы п ,  у м ы а и і і п и  об. щеголекъ, щеголиха, опрят 
ный, чистоплотный пли приглаженный. У л і ы в н . і ь -  
***»««« столикъ, —приборъ, тазъ, лахань, кувшинъ 
либо рукомойникъ, мыльница ипр. .Ѵ.ншпп.ііі 
н н к »  м. и —  н и ц а  ж. лохань съ кувшиномъ, руко
мойникъ, или одинъ тазъ, чаша, лохань, нлн одинъ ру
комойникъ. Умывальники у крестьянъ подвѣсные, съ 
двумя и четырьмя носками, а у пасъ, разнаго устрой
ства, съ подножкою.\\ Умывальница,ниж-ард. декарка, 
ворожейка, знахарка, лечейка. З л ш ы в г і л ь ъ е и я , 
у л і ы в е і л ь п я ,  у л і ы в й л п а  ж. общая комната, 
для умыванья, нпр. нъзаведеньяхъ.З ' л ю а ё п ь е , умы
ванье, умытіе, умывка. Умовеніе ногъ, цркви. обрядъ, 
въ велк. четвртк., иъ воспоминанье умовенья ногъ Спа
сителемъ ученикамъ. З 'р н ы в а ъ п е л ь ,  —н и ц п  
умывающій кого. . І ’л і м в и і і в ы н  гусъ.

У м ы кать кого, помыкая истомить, уходить, уму
чить, замаять. Умыкали бурку (пони) крутыя юрки! 
- с и ,  утомиться, умориться, изнуриться работой. || 
Нашататься вволю. З гл ш ь г к ы м ь е ,  дѣйств. по гл.

У м ы кать, у л ш п у п е ь  что, юж. зпп. замкнуть; 
спрятавъ, запероть на замокъ, убрать подъ замокъ. 
Умкпи одежу! убери въ сундукъ, въ воробью. Пе умы
кай, пусть бы на вѣтру яовмсша/ЦУводить воровски, 
или силою, брать въ плѣнъ. У древлянъ брака не бы
ваю с, но умыкаху увбды (уводомъ) дѣвицы, Пост. Ули.’і- 
киваху уводы дѣвицы, лѣтпе. Краденая свадьба — ум - 
киутап невѣста. (] Умыкать, умтуть  (самому) откуда, 
бѣжать, убраться, уплетаться. —  с я ,  с тр д . З 'л іъ ы  
г а г ы ь е  дл. у/.иьчіу/иііс однкрт. у/.ныііА м. 
у л и ы п п а  ж. об. дѣйст. по знч. г л .  во всѣхъ знчи, 
і'лш кв, умычка празднечней одеоіеч. Умычка женъ 
бываегпъ и у чувашъ. Заяцъ на-умыкъ пошелъ! прямо, 
во всѣ лопатки, наутекъ. З л и ь п ім ы ш і бракъ. 
. І . п ш н к ш , - ; ,  етар. у м м м а ш п е л ь ,  похититель 
дѣвки. Па умытиціьхъ по гривнѣ сребра епископу.

Умы ліш ать, у/.мьі.ініжі коня, вогнать въ 
мыло, въ нотную пѣпу, взмылить, запѣнить. Умылить 
въ банѣ голову, намылить. —  » ■ « , стрд. плп взв. по см ы 
слу. .Г .т ,’і.»н в«н (іс дл. у/.ям .іен ье ок. 
Ц .І ІЫ .І І ІП  ж. об. дѣйст. по гл.

Умы(и)лятьея/ш. тер. улыбаться, ухмыляться, 
слегка усмѣхаться, црк. улыскатьсл. З а*ь і(ш ш )л » іп , 
улыбка. Эта дѣвица у л і м ( ы ) л ь ч ы о ы .  

У.мьіелить, см. умышлять.
У м ы ть, см. умывать.
Ум ы чка, см. умыкаетъ.
Уммінлять, у . п ь і с , ь ы т ь  что, на(вы,при)-

умыслить.



думать, замыслить, задумать, рѣшиться сдѣлать что, 
умудриться, ухитриться. Умысливъ ед поле ѣхать, 
стали собираться. Человѣка умышляетъ снаряды, 
приспособляя ихъ къ дѣлу. Какъ умыслимъ завтра: 
утро вечера мудренѣе. И  умыслилъ (Ѳеодоръ) ѣхать, 
тѣло брата своею погребстгі, Кошх. [] — что, во кого, 
посягать, замышлять, задумать вредъ, зло, крамолу. 
Да сотворите ему (лжесвидѣтелю), яко и онъ умы
сли сотворити противу брата своею, Втрзкп. 
Умышляющій человѣкъ понуро глядитъ. Строя 
ковы и козни, онъ умышлялъ на брата своею, — г л ,  
быть умышляему. Л *»« ъ ш г  , і  г  л ь е ,  і; , і і і » с с . і й , 
» |.и ы г . і й , дѣйст. по гл. Злое умышленіе. По умы
шленно вражью сталисыерамолы. Умышленіе ала умы
слы заговорщиковъ открыты. 11 Умыселъ, замыселъ, пб- 
мыслъ, обдуманное напередъ дѣло, памѣреное, пред
намѣренье, нарокъ; сдѣлать что съ-умыслу или съ 
умысломъ, { / . ш л е л . і е н п ,  съ намѣреньемъ,нарочно; 
нртвпл. не съ-умыслу, безъ умыслу, т рот а, нс(без)на- 
мѣрено, невзначай, ненарокомъ, зря, нечаяно, нбхотя 
піір. Я  ото безъ умыслу сказалъ, не желая никого оби
дѣть; я не съ-умыслу толкнулъ ею, пе хотѣлъ этого. 
Умыш.геное убійство, напередъ убійцею обдуманное; 
случайное, невольное, ппр. въ свою защиту; случайное, ѵс- 
чаяное, но несчастью. м. — 1( |< -
ц а  ж. ^ м і № « л т е . 4 к , - к и ц а ,  злоумышлен
никъ, готовящійся на какой либо злой, зловредный по
ступокъ, осоіі. умыслившій на чью жизнь, крамольникъ 
ипр. Умышленики на князя собирались по ночамъ, со- 
умышленикн и заговорщики. — и ч ч с с н і е  по
ступки.

а 'п і і . н . і і і .  см. умятъ.
. Ѵ п І і | і і і н а т ь ,  и у л ш п > р п я п ь

что, чего, утянуть въ мѣркѣ, увести, скрасть, обмѣрять; 
унести на аршинѣ, на сажени. Кулакъ на трубкѣ хол
ста аршина два умѣряетъ, умѣритъ. Землемѣръ у 
меня десятинъ съ пятокъ умѣрялъ, намѣрялъ меньше, 
чѣмъ есть. — с « ,  стрд.
р е и ь е ,  у м п , р ь ,  у м м ь р п п ,  дѣйст. по гл. || 
Умѣръ, трата, при обмѣрѣ, перемѣрки чего, особенно 
зерна. А имати пыловаю (пыль?) и на умѣръ, на іодъ, 
съ четверти соржы, по четыре деньги по московскую, 
Акты. .Ѵ.тгіі> рчцчиг> , — («дм ц а ,  обмѣрщикъ. || 
У м і ъ р п м ь ,  и м м 'ь р м т ъ  что, умалять силу, сте ■ 
пень, крѣпость; смирять, укрощать, обуздывать, удер
живать въ мѣрѣ, не давать воли, простору, свободы, 
ограничивать. Вѣтрыуміьряютъ жару. Корабль умѣ
ряетъ ходъ свой, убавкой парусовъ. Умѣряй страсти 
свои разсудкомъ. Умѣрьте ревность свою, и успокой
тесь. — с и ,  стрд. и взв. по смыслу. Ходъ часовъ умѣ
ряется маятникомъ. Вѣтеръ умѣрился, поутихъ. 
Ж м і ь р с н ь е ,  дѣйст. по гл. Х м А р е н ы й ,  
средній, посредственый; ни великъ, ни малъ; ни то
нокъ, ни толстъ; ни слабъ, ни силенъ ипр. Умѣренна 
жара, морозы. Умѣреныя ж еланья, скромныя. 
— н а с т ъ ,  состоянье, свойство, по прлг. Пѣтъ, свои 
талантъ у всѣхъ. «У васъ?» Два-съ: умѣренпстъ и 
акуратпостъ, Грибоідв. У м ш ъ р е н н ш ш н вш т ь .  хва
литься умѣрепостыо, выказывать пли проновѣды- 
вать ее.

Ѵ м 'Ь с п т ь ,  см. умѣшивать.
У м ѣ с т и т е . ,  см. умѣщать, [пасть,'угодить вѣрно.1
У м і т п т ь  чѣмъ, во что, намѣтивъ, яацѣлясь, по-
ЗУм і і т і ». знать, понимать, разумѣть; мочь, быть 

способну, свѣдущу въ чемъ, имѣть навыкъ, быть чему 
выучену, знать дѣлать что, работать, быть въ чемъ

КІО Х'ш ііш  і с н ь с

искусну. Грамоти ты умѣешь? Знаю читать, а пи
сать не умѣю. Онъ умѣетъчеботаритъ,умѣетъпѣть, 
■плясать, плавать. Отъ не умѣю (неумѣнья) спина не 
болитъ. Кабы вновь на свѣтъ народиться., умѣлъ бьі 
я прожить! Умѣлъ взять (вцолп), умѣй и отдать. Умѣя 
наживать, умѣй, и проживать (разумно). Кабы умѣлъ, 
такъ бы пѣсенку запѣлъ! Неволя умѣть заставитъ. 
Какъ умѣю, такъидѣю (и брало). Умѣла кошка спро- 
ку дить, умѣй ибо кА подставлять. Умѣю, да не смѣю. 
И умѣю, да робѣю. Летаетъ хорошо, а сѣсть не 
умѣетъ. Кто какъ умѣетъ, тотъ такъ и брѣетъ (и 
бредитъ). Хлѣбъ ѣстъ умѣешь? «Умѣю». А еще что? 
<Да коли поднесешь, та,къвыпыо!» Умѣлъ звать, умѣй 
и встрѣчать (и угощать). Бѣда не дуда: играть не 
умѣешь, а покинуть не смѣешь. Хорошо тому пить, 
кто хмель умѣетъ скрыть (или: чей хмель спитъ). 
Умѣлъ пожить, умѣй и умереть. Пе умѣлъ оіеитъ, 
такъ умѣй умереть. Каково умѣла, таково и при
спѣла (пли спѣла). Дѣвка-нѣмка, говорить не умѣетъ, 
а все разумѣетъ. Умѣлъ дитя родить, умѣй и нау
чить. Чего хвалить не умѣешь, того нс хули, — г л ,  
бзлч. Сдѣлалъ, какъ уміьлось. Какъ умѣется, такъ и 
дѣло дѣется. .Ѵ .-м м .м .ъе,'свойство по гл .; способ
ность, опытность, знанье, усвоенье дѣла, работы. Безъ 
умѣньи и лаптя не сплетешь. Пе силой берутъ, 
умѣньемъ. Умѣнье города неволитъ. Умѣнье не бо
литъ. Умѣнье (ремесло) питъ-ѣстъ нс проситъ, а само 
кормитъ. Пе силой борются (берутъ), умѣньемъ. У вся
каго свое умѣнье, свое прегрѣшенье. Не работа дорога, 
умѣнье. Умѣнье— половина спасеньи. Доуміьоаіі самъ, до
ходи, догадывайся. Обумѣтъ, поумнѣть. Недоумѣваю, но знаю, 
какъ быть. Разумѣешь ли, что говорятъ?Какъ сумѣлъ, такъ и 
спѣлъ. Умѣющііі человѣкъ* и л м іі .'Нр ііі  тул. у л ш п -
И І С , I ІіНЙИГ ряЗ. У/.ТГТЛ.'ВЪ «О-«>»*», ПЛИ. ВЪ СПЗК. ІГ
пѣсн . у.ті>»пель, у.ттлецг> стар. знающій, свѣ
дущій, искусный и опытный, дошлый. Уміыощихъ 
кузнецовъ тгутъ нѣту-тка. Умятый нс стбитъ счаст
ливаго. Мельникъ онъ умѣтемтыи. Есть ли у васъ 
умѣльны борцы? А что, если бы такіе былиумѣлъцы, 
чтобъ всякая пуля мимо не летѣла! И бѣ умѣтель 
обоимъ книгамъ: греческимъ и латинскимъ. Изберите 
себѣ мужи мудры и умѣтелыіы, Втрзкн.

З У ім к іи іи іш т і» ,  у л ч ъ в і в а т ь  что *прч. умѣшан
ный), мѣшать, перемѣшивать сколько нужно, смѣшать 
и размѣшать хорошо, сболтать, сбить ложкой, весел
кой, Каша не умѣшана, не вымѣшена. Известь въ тво
рилѣ умѣшиваютъ такъ, чтобы не было ни комочка, 
— с п .  стрд. Л '.п ш ь и в ш ю п п ь е .  ц л п ь м а д н і і г .  
дѣйст. по гл. 11 Умѣшивать, у л ч ъ е м ѵ п ь  что (прч. 
умѣшенный), мѣсить, кулачить, мять сколько нужно, 
вымѣсить хорошо. Умѣситъ тѣсто, хлѣбы, дежу, 
квашшо. Умѣсить глину на кирпичъ, на черепицу, 
— с п ,  стрд, 11 Фу, у  мѣсилась, и рукъ не подыму! уто
милась мѣся. . І Л І І І і Ш Г Н Ь Г ,  Я .Ш І і Г Й ,  у з п і ь с -  
ч и .  дѣйствіе по гл. Калачникъ умѣсомъ беретъ. Въ 
сайкахъ самое крутое и самое у м в ь с ч п ё  тѣсто.

.Ѵ п ѣ і щ і п в а т і » .  улш гігш им іш т ъ ни. пск. про
мѣшкать, замѣшкаться, укоснить, замедлить гдѣ, чѣмъ, 
опоздать, заставить дожидаться. .Ѵ .н н > ! н « « н ь г ,  
дѣйст, по гл.

. Ѵ і і і ш м і т ъ ,  Ц . Н І І і Г І І І »«»»*«> что, въ чемъ, гдѣ, П0- 
мѣщ атькуда, убрать во что, уложить, уставить. Ума
щай такъ повозка, чтобъ всѣ въ сарай вошли. Мною 
навезли горшковъ, а половины не умѣстишь наокнахъ. 
— с п ,  стрд. и взв. по смыслу. Кладь громоздкая, ея 
болѣе на суднѣ не умѣщается, а віъсомъ оно поды-

— увіѣетііть.



Б11Ѵ н і і щ е и ь с  — у ( с л м ш ц а .

масть больше. Хоть тіьсноііато жилье для семьи, ба 
какъ пибудь умѣстимся.11Занять мѣсто, усѣсться, 
улечься,угнѣздиться, примоститься. Л л а п п ц ё п ь е ,  
илпъспѵііія, дѣііств. ПО ГЛ. ,Ѵ .Н * І> С ІН ІІ» І /М (і-  
н о е  помѣщенье, ёмкое, просторное; — товара, не
громоздкій, складный и вѣскій. Л 'м ш 'ьспш пое дѣло, 
слово, кстати, къ ладу, идущее ко случаю, къ обстоя
тельствамъ. Разумная речь гдѣ не умѣстна? Нигдѣ 
бы чирью неумѣстно, а сѣлъ! — м о с т ъ ,  отношенія 
того, что кстати, у мѣста.

і  н ш ч і Іт і . ,  что, размягчать, смяг
чать, дать умякнуть, заставить размякнуть. Припарка 
умягчаешь нарывы. Тепломъ умягчаютъ вост. \ | * Умяг
чить строгость взысканья. Умягчи, Господи, началь- 
наново сердце! Образованье умягчаете нравы. — с « ,  
стрд. и бзі). по смыслу. .І'ліиіпеііііс, дѣйст. по знчн. 
гл. Просвіыц&ньс лучшій у о п п г ч г і ( * ‘* ) т с л ь  нра
вовъ, смягчитель, .і . к ш і і ш і к м ы і ы л  припарки, 
мази, пластырь. Л а л п ч п т ь ,  
смякнуть, размякнуть, умягчиться довольно, сколько 
нужно. Козни умякли въ мочкѣ. Гутапсрча умякаетъ 
въ кипяткѣ. Умятуша словеса ихъ паче елеа: и та. 
суть стрѣлы, Нол. помягчали. ЛѴш ш п і і м *, с о с т п . 
по гл. .І.гелг.іміѴ. умякшій, из(раз)мякшііі.

.Тпш і,, см. уминать. [ствія.

.Ѵ и а ііх 'г и т ь с іі  і с у р .  упёхтаться, уипться до безчув-
І'пішнішшиі ь, у п п а о а п п а ч  огородъ, гголе, 

укладывать, удобрять навозомъ,- уназмить. Ближнія 
поля всегда получше унавозкены. » с л ,  стрд. 11 Нынѣш
ній годъ мы хорошо унавозились, удобрили свои поля. 
Л ъ ш и в й а а с п о и п ь е , у п а в о м с е п о е ,  у п п -  
а б а ч п ,  дѣйст. по гл.

^вш киппть, у п і ід п а а ш ь  кого, куда/кш. зап. 
пск■ ввадить, повадить, пускать послабляя, потвор
ствуя, или приманивая нарочно. —  си, повадиться. 
Унадчлсн воробей у конопель. Л п й д ч п п ъ ,  ■ » « •« -  
Цю, повадчикъ.

Ж'ііавівмпать, у п и а п т ь  во что, шпильку спи
цу, воткнуть, всадить бодкомъ, уколомъ. — СИ, отрд. 
а 030. по смыслу. Ковылъ унозился въ овцу. ,1ма> 
ш си ван ь с ,  у п т а а с ё п ъ е ,  у п а а ъ ,  у н о а а ,  
дѣйст. по гл. || Уноза, у ы о а о к а  м. заноза, спица, 
засѣвшая гдѣ. [унавозить.

І  н а з н и т ь  поле, удобрять назьмомъ, навозомъ,
1 гі і й й т а ( о ) в л и і ш т ь ,  цііш 'ш ібн іш іь что, 

морск. умотать, увязать обмотомъ или иереяотоаъ. 
— с п ,  стрд. Л н а іш б в л и в п к ь е , ум аін п б »  
а а е н ь е ,  у н и і і ж е і а ч и ,  дѣйст. по гл.

^нарадоваться, прививаться, пріурочиваться 
къ народу (Ш сйаъ)..

УнислЬдіпь кого, установить, утвердить наслѣд
никомъ. 11 Црк. одарить охраной. Господь у наслѣди ею 
отъ враговъ.-Ц^сп.

З ' н и щ и м т ь ,  у ш іе т ъ ш п а ь ,  бзлчн. стать на
сту, покрыться настомъ, окрѣпнуть снѣгу п осѣсть. 
Послѣ Крещенья станетъ умащивать, можно будетъ 
на лыжахъ бѣжать. Теперь хорошо участило, нога, не 
проступаетъ, [локо съ водою.

Ѵ і і .ш к і ,  м. сію. пкутск. айранъ татр. квашеное мо-
З ' н д с | п >  н у п а н е р ь  нѣмц. а море, голандс. ц и ж - 

ній, младшій, подъ. Унтеръ или- у а е а а а е р о ф п -  
ц е р » ,  первый военный чинъ, послѣ званія рядоваго 
или ефрейтера. Л "чпіср*ш я,упт ероф ицерт а, жена 
унтера. Л і ч ч с р с ч і с  галуны. Ему недавно пожа
ловано у н ш п е р с т а о .  онъ произведенъ въ унтера. 
Каждыіі унтерйиша носъ подымаетъ. Въ морск. артилле

ріи были ундерлейтснанты. Л а а д е р л ё і і л ъ  море, же
стокій вѣтеръ, дозволяющій нести только нижніе па
руса'. Л’м п в е р л а с т ъ  м. море, подтоварье, тесъ, 
подстилаемый въ трюмѣ подъ грузъ, отъ подмочки.

Ѵ н с  и у м і ь с  или у  п и  с с  иар. црк . лучше. У не 
есть единому человѣку умрсти за люди, Іоан. Унѣс 
ему было бы, аще жерновъ осслскій облежалъ бы о 
выи ею, Луи. Л п ѵ к і і і ,  лучшій.

З ш - т и ,  см. у лева.
Х ш - і т Ь і ц а і і і .  у п е в і ' ь ѵ ъ п п т ь  кото, кому, 

црк. сговорить, просватать, назначить супругою. Ца
рицу Зою уневѣщаетъ на бракъ, Пики. Сродницу ею 
уневіьсти сыну своему,Нрлг. Уневѣстить себн Христу, 
говр. о дѣвицѣ, постричься, или вообще дать обѣтъ дѣв
ства и богоугодной жизни; — с п ,  стрд. и взв. по смыслу. 
. І п с в і ь и ц с н ь е ,  дѣйствіе по гл. Уневнщеньс со 
младенчества водилось нѣкогда у владѣтельныхъ особъ.

в  н е с е н ь е ,  у п е ѵ ъ п м  шір. см. уносить.
Х ' і м і с н к н  м .у п а іс а м г *  м. барка (отъ р. Унжи) 

рѣчное судно, длин. 2» саж. и бол. осадка 4 чтврт. 
грузу 18 до 27 тыс. пуд.

Я п л а т и ,  у и а п у в п ш « црк. вонзаться, втыкаться, 
засѣсть, увязнуть. Унзе камень (пращами) подъ шлемомъ 
его, въ чело его, Царств. Егда унзе ми тернъ, 11сл.

.Т ш ш ср сіітсть  м. лптве. высшая школа, учеб
ное заведенье первой степени, по всѣмъ отраслямъ на
уки. — ш е ш е м і и  совѣтъ. — каѳедра, професор- 
ство. Л и п о е р е г і . і ы і ы •«, общій, всеобщій, все
ленскій. Л п и а с р ѵ х і л ъ ,  гранита малороссійскаго 
гетмана.

У н и ж а т ь ,  у п п а ъ ш т ь  что, понижать, оцу- 
скать или дѣлать ниже, убавлять высоты. | |  '- что, кого, 
беславить, поругать, лишать достоинства, порицать и 
осуждать уважаемое другими. Завистливый все и всѣхъ 
унижаетъ. Поступокъ этотъ унизилъ ею въ глазахъ 
добрыхъ людей, — г я ,  отрд. и взв. по смыслу. Унижая 
другихъ, самъ унижаешься. Онъ упалъ и унизился въ 
общемъ мнѣніи, когда ею узнали ближе. 11 Утыкаться 
породъ кѣмъ, выказывать рабскую покорность, подли
чать, льстить, пролазпичать; излишне смиряться, низ
копоклонничать, уничижаться. Онъ до тою унизился, 
что цѣлуетъ руку начальника. Л п и о і ѵ ё п ь е ,  дѣй 
ствіе унижающаго. Надменности своііствено униоісснье 
другихъ. Униженье врага тѣшитъ гордаго побѣди
теля. || Состоянье униженнаго. Онъ теперь въ униже
ніи и въ общемъ презрѣніи. | |  Оскорбленье, всякая 
обида. Незаслуженное униженье горько, а заслужен
ное, итогогорче.||Состоянье униженнаго, уничиженье, 
крайнее смиренье, раболѣпство. Униженный, црч. кого 
унизили; у п п а і е ё и п ы п  ирл. смирённый, весьма 
покорный, раболѣпный. Униженная просьба, влв ун и 
жённое искательство, — н о с а п ь ,  состоянье, свой
ство по гл. . Г м і ю и ч і ш е . и і ,  — п п ц а ,  унижаю
щій что, кого. Л п н з й ш е м м<ае обращенье, уни 
асающее, оскорбительное или обидное. —  поступокъ, 
унижающій въ общемъ мнѣніи.

З'ііизы ва-гь, у п п а г і т ъ  что, чѣмъ, усаживать, 
убирать, украшать низаньемъ, низаннымъ уборомъ. Ко
кошникъ, унизанный жемчугомъ. Унизать ризу доро
гими каменьями. Псѣ листочки унизаны росинками. 
Ласточки разсѣлись рядкомъ на веревку, всю унизали! 
— СП, отрд. илп ВЗВ. по смыслу. Л ' н п & ы о п м ь ѳ  дл. 
у а е п а а п ь е  ок. у п в і а ъ  м. у т а і а ч и  ж. об. дѣй
ствіе по глаг. Л п а іа о а в »  м. н унизочекъ, вещица 
унизанная, напрм. бисеромъ. ,Ѵ н і « .* і і і в в » і і е , і ь ,  
у п п а а т е а ь ,  — н и ц в в ,  унизавшій что либо.

і
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УаияатЬ) унлпмі что, кого, остепенить, огра
ничить, усмирить, укротить, остановить, успокоить, уго
монить. Вѣтру не уймешь. Насилу унялипожаръ. Кро 
вотечу унимаютъпаутгшою. Вольницу эту надо у нить . 
Унять мечъ свои, стар. заключить миръ. Бранить — не 
/пять. Н доброе слово не уйметъ злаю. Лихости не 
гшегаь благостью. Богатый вретъ — никто ею уй

метъ. Бабьи сле.іы, чіьмъ больше ихъ унимать, тѣмъ 
хуже. Найма хвалить, не станетъ; уими бранить — 
ославитъ. Сердитаго унимать — пуще поднимать. 
Упрямый умретъ — никто сю уйметъ. Что за урядъ, 
что отца-мать не унять?11 Въ иѣсв. взять, пригласить. 
Никто дѣвицу гулять не уйметъ. | |  Рѣдкоговр. вм. уба
вить, отбавить. Уйми щей изъ чугуна, не ушли бы! 
■ ■ с я ,  стрд. или изо. по смыслу .Б уря  унимаете я. Когда 
шотъ сорванецъ уймется,! Боль унимается, унялась, 
отпустила, стихла. Тогда воръ уймется, когда головою 
поплатится. Какъ не уймется отъ питья, не уйдетъ 
отъ битья.\\Уняпгь что, пск. обнять, захватить или одо
лѣть. Одному всей работы не унятъ. З'нгмлшгімье 
дл. укт піе  ок. і у і і і і > т п > т «  ж. об. дѣйствіе по гл. 
|| Утмка, солврв. отворепье варницы, для охлажденья. 
Хемъ, усспыа. уіім а  ипр. см. уіімать. Лі*ч- 
л і г і т е . і ы і ы і і .  къ уииманью служащій. .1н «“ 
мишпелъ м — н м ц м  ж. уышшяпищпкъ, 
ушілшщвшкг», уёспицм»і &, ™ щ н ц я , унимаю
щій кого, что либо. Униматель ссоры, драки.

9'нина ж. орнб. астрх. укъ кргз. стрѣла, стро- 
пильце кибиточное; ыр»/г5 подымается на унйнахъ, при
вязываемыхъ къ решеткіъ. .Ѵн Й н н і і і і й  собрт. таль
никъ, черноталъ, родъ ветлы, изъ коей дѣлаютъ унины.

А н и с о в ъ  м. музып. въ одинъ голосъ, одногласіе, 
когда всѣ поютъ или играютъ одну ноту, одинъ звукъ; 
унисонно, нар.

Ѵ н п т ъ ,  упычпсыШ, уніатъ, уніатскій.
Ѵ н и ч и ш п т ь ,  ѵ і ш и и о і с і і ш і і и г о ,  унижать, 

стыдить, уничтожать нравотвенымъ вліяньемъ, уличая 
пристыжать и смирять этимъ, корить или позорить пе
редъ людьми. Уничижая другихъ, и самъ не возвы- 
сгться. Нежданная улика до того уничижила ею, что 
наглость его внезапно исчезла, —ея, стрд. или взв. по 
смыслу. Онъ передъ старшимъ всегда уничижается, 
какъ Молчалинъ. Передъ однимъ Создателемъ своимъ 
я уничижаюсь въ прахѣ! Х м к н н а г е е и ь е , дѣй
ствіе или состоянье по гл. на ть и на ся. . Г н ш і н -  
э ю ^ н в е ш і і ,  состоянье уничиженнаго. — 
ш п ѳ л м ш и е  обращенье. —» * е , і і і н в е и » ь ,  каче
ство по прлг. .Ѵ ш м і н і н а і е н і Ш ) .  у / л і « < і т « *  
імемшпь и г о ,  что, обратить въ нѣтъ, въ ничто, не
бытіе, губить, рушить, разрушать, сокрушать, испро- 
вергать, разорять, изводить, истреблять; ||отмѣнять за
конъ, приказанье; | | ‘лишать богатства, почестей, сана, 
власти, вліянія, уваженья людей ипр. унижать, уничи
жать. Опять пожаръ уничтожилъ несчастный юродъ! 
Войско разбито и уничтожено, разсѣяно. Заводъ 
шотъ уничтоогеенъ, упраздненъ. Уничтожить завѣ
щанье или довѣреностъ, отмѣнить. Когда жь хотѣлось 
уничтожить ему соперниковъ своихъ — какъ онъ язви
тельно злословилъ! Пушки. Червь уничтожаетъ посѣвы, 
ш.е я , стрд. н взв. по смыслу речи. Заемное письмо, по 
уплатѣ, гутѵчтожаетея, или наддирается. Не только 
все живое, и самый камень постепенно уничтожается, 
вѣрнѣе, перерождается. Есть люди, полагающіе, что 
человѣкъ, умирая, уюічпюжается, перестаетъ быть 
личностью, исчезаетъ. Лммипвоіиссмье, дѣйств. 
по знчн. гл. .1 и м и і і і о і м е м н > е . і ь н ы «« указъ,

отмѣняющій. .Ѵышшчшпоімсыпшель, — ннциі.
уничтожающій что либо.
' У а н ш п у ѵ ц  замолчать, утихнуть, о шумѣ, боли ипр.

Ж п іл  ж. литне. православные, признавшіе папство, 
подъ видомъ соединенья западной и восточной церквей. 
X иітистно осталось еще въ Польшѣ, а въ запад
ныхъ губерніяхъ оно у  же упразднилось. Л’піп(а)апг>, 
у  »*Івш(т)пвмв. у питъ, унйтка, принявшій это испо
вѣданіе. Д'нія(<р)іП«м№, унгт ш іі монастырь.

і ' я о в л я т ь ;  уноошіпшь уто, об(по)новить, отдѣ
лать заново, исправить; иалуптрбт. — ея,стрд. и взв. Мѣ 
сяцъ уновился. Уноситъ пиво, пск. подновить хмелемъ, 
ориголовкомъ. Уновить обнову, тер. Хмоалёмье, 
дѣйст. по гл.

Л’п о іі іь с *  ср. изножье, мѣсто подлѣ ногъ. 
,1 і ю ж ' і і е  арх. досчатая постилка въ карбасѣ.

Ж п о з и ѵ ь  ногу, занозить; || унозить багоръ, во
ткнувъ увязить. -С Я , стрд. (

Ѵ н о р а в л я п а т ь  и у ш ф о в . і я і н і ) ,  у эео~ 
/лоѳіівъшіг что, сно(приыо)равливать, потрафлять, при
гонять, ладить, сображаясь съ чѣмъ, угождать, улучать, 
сдѣлать вмѣру, къ порѣ, кстати, владъ. На него не уно
ровишь, не угадаешь, ые угодишь. Какъ разъ упоровилъ 
къ обѣду пріѣхать. Для посѣва уноравливай погоду. 
Не уноровишь сапоговъ, такъ прикинутъ. Мальчишка 
уноровилъ воробышка, или уноровилъ камнемъ въ во
робья. Тутъ часу не уноровишь, досугу. На людей 
лапши плетутъ, и то ино не -угождаютъ; а дѣвкой не 
уноровишь. —е я , стрд. и взв. по смыслу. Насыпь подъ 
чугунку уноравливается такъ;чтобы не бглло крутыхъ 
гіодъемовъ. Они къ этому дѣлу уиоровились, примета
лись, приспособились, пріободри; Хпорйалм- 
в л с і е ь е  ср. дл. упороалёнъе  ср. об. также умо- 
•р о « ъ  м. у м о щ а о о м а  ж. об. дѣйст. но знч. гл. 
,1 н в у і и в ш і ! і і , у і і о у к і в н н а ы »'« вмо. прм. 
у п о р о в ш ш т ( с т /ы ш і  пск. тер. услужливый, угод
ливый, сио(при)аоровчпвый, догадливый, расторопный.
,І Н О /К І « .Ш В Ш № М І І .  у у и о у ю й . і я ш е . і ь .
у пороемте,гь, —а в *« ц ге, у и  о р п « ищ пн»,
ш ш ицчцю , сноровщнкъ, приноровшикъ, пригонщпкъ, 
приладчикъ.

У н б р и т і»  что, тер. отыскать, найти ища, роясь.
.Ѵін о | м нік 'і і .е» ипр. см. уноравлцвапгь.
в н о с и т ь  что, узеёсть п у / м с с і ш і ,  угн/г- 

в п п в п ш п ь ; переносить, носить съ одного мѣста на 
другое: уходя, брать съ собою, захватить; пртвпл. при
носить. | |  Снести, украсть. | |  0  стихіяхъ и дрт. силахъ, 
увлекать, уволочить, утащить, умчать. Коршунъ 
утенка унесъ! Унесите вы отсюда хламъ этотъ! убе
рите. Кто унесъ газеты? взялъ. Избы на рукахъ нс 
унесешь, отъ пожару. Унеси ты мое горе, быстра ріъ- 
ченыса, съ собой! пѣсня. Тучи уноситъ вѣтромъ, уго
няетъ. ‘ Думгса унесла меня за тридевять земель! Что 
на этомъ свѣтѣ уготовишь, то и съ собой унесешь. 
Берегъ водой уноситъ, сноситъ, урываетъ или отмы
ваетъ. Бурей снесло крышу, а часть и вовсе унесло. 
Лошади унесли! бьютъ, понесли, умчали повозку. 
Унеси Богъ іюня и меня. Все одіго, что укралъ, ч т о  
такъ унесъ. — с я ,  стрд. или взв. по смыслу. Улья на
зиму уносятся во мшеникъ. Озерной ладожскій ледъ 
уносится Невой въ море. Голубь подъ облака унесся, 
чуть видно! Л'поилёпье дл. у / м е е е и ь е  ок. 
у к о с ъ  м. у п о е н о  ж. об. дѣйст. по гл. Онъ попался 
въ уносѣ, ВЪ кражѣ. |( Уиось, въ упряжп четверней, в ы 
носъ, ностромки передн. пары. 11 Уносъ, у н о е н ъ н і,  
уыоелпвыіі работникъ, арх. старательный и



Заносчивы й*»

ражій, дюжій. Ундсная упряжь. Уносный вѣтеръ, отъ 
берега. Уносныіі мысъ, берегъ, острова, арх. потопляе
мый, и по частямъ срываемый водой. || Уносливый или 
Г / н о с п н в м і і  конь, горячій, котораго надо держать 
строго; охочій носить, мчаться своевольно, не слуш а
ясь возжей и поводьевъ. З ' п о е н е т ы і і ,  шибкій, 
быстрый на уносъ. 3 Тн 6 и ^ и п ъ ,  — и ц и ц а ,  унес
шій что либо. || Унашивать, уносить кого, вы(про)но- 
сить въ утробѣ своей до срока.

З 'н о ч н . і а  наса ноченька, застигла, накрыла на 
пути. Л н о т ы н с ь  м ы , запоздали, ночь настигла, 
заночевали.

У  п я і і і й , ^ н о г н і і і ,  юноша, юность, стар.
ЗАитсрі» впр. см. ундера.
У н т ы  ж. ми. спб. хутулы, бахилы, сапоги изъ зам

шевой оленины, конины, барловины; || влгд. суконная 
теплая обувь. [пѣть.

Унужднтьеи вор. перенести нужу, по(нере)тер-
У п у к ъ в . ѵ в ^ і ю і .  стар. юж. и зап. внукъ, внука.
Ѵ і щ і н  ж. у п ц ь  м. двенадцатая доля аптекар

скаго фунта, или Ум гражданскаго, 8 драхмъ.
.Ѵ ін і і ій ,  см. уне.
Ѵ н ы і н і т ь ,  у  н ы т ь ,  грустить безнадежно, па

дать духомъ, робѣть, отчаиваться, терять всякую бод
рость и надежду, не находить ни въ чемъ утѣшенья. 
Кичливыя ва счастіи, ва бѣдствіяхъ унываетъ. Въ за
суху вся природа унываетъ, блекнетъ, обмираетъ. Въ 
бѣдѣ не унывай, на Бога уповай. Не унываетъ, кто 
на Бош уповаетъ. . Ѵ х ы я н ы і і ,  у н ы л ы й ,  уны
вающій, удывшій; грустный, печальный, горегорькій. 
Унывныіі, унылый голосъ, пѣсня, лицо. Унылая при
рода песчаныхъ степей. Опомнимся, но поздно, и 
уныло глядимъ назадъ! ІІушк. . І н ь і в н о с т ь ,  
д п ь м п г і і і і і ,  у н и п < е ,  состоянье и свойство по 
прлгт.

.Ѵ п ь і р і і ш і т і . ,  у н ы р н у т ъ ,  уйти, скрыться, 
спастись нырнувъ. Гагара уныриваетъ изъ-подъ вы
стрѣла кремневаго ружья, увидавъ вспышку, но изъ- 
подъ гіистонпаго, не успѣваетъ унырнуть. З ' н ь і р м -  
о а н ъ е  ср. у н ы р »  м. у н ы р н и  ж. дѣйствіе по 
гл. З гн ы р н т ъ с п ,  уходиться, утомиться ныряя.

У п ы т ь ,  см. унывагпь.
У н 'Ь с ,  см. уне. [что не пикнуло!
» и я п ь ч и т і .  кого, уходить. Унянъчили дитятко,
У н я т ь ,  см. унимать.
.Ѵ і іа н н н  ь  кмч. подолъ,подзаръ, кайма у кухлянки.
Ж п а г и  м. ма. нстр. сапоги изъ бѣлой кожи (т. о. 

у  паки.
У п а д а т ь ,  у п а с т ь  яла кур. у т к н у т ъ  от

куда, свалиться, быть у(об)ронепу, срониться, дпшась 
своей поддержки, подпоры; пасть. Утлъ-то больно, 
да всталъ здорово! Кабы зналъ, гдѣ упасть, такъ бы 
соломки подостлалъ. Упади, да встань, поправь ошибку 
свою. Кто ада и небесъ едва не досягалъ — упалъ! 
Дмитр. Ружье это хорошо бьетъ: съ гюлкп упало, семь 
юргиковъ разбило! Заборъ упалъ. Коли упалъ, такъ 
цѣлуй мать сыру землю, да становись на ноги. 
У пасть подъ вѣтеръ, морск. быть снесеннымъ. | |  * По
нижаться, опускаться, сбывать, умаляться, слабѣть, 
ухудшаться, разрушаться. Давно ли царства угіадали, 
при громахъ силы роковой? ІІушк. Барометръ упалъ, 
ртуть понизилась. Вода упадаетъ, сбываетъ, сливаетъ. Тор
говля все гупадаетъ. Слава ею много упала. Курсъ 
упалъ, ціыгы упадаютъ. Упадать духомъ, торлть бод
рость. З ' п а д а н ъ е  дл. у п а д ё н ъ с  ок. у п а д ъ  м. 
об. состн. по гл. Хохотать, бѣгать до-упаду, до уста-
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ли, изнеможенья. Ропить кого гладомъ, въ борьбѣ, при
павъ внозаішо иа колѣно, иорокинуть вшгшаго противника че
резъ собя. .9 ' п а д о н ъ ,  иногда у т к д н п  ж. упадъ въ 
переноси, знамя. Угіадокъ ггромысловъ и застой торговли. 
Больной въ крайнемъ упадкіь силъ. Упадоісъ духа, отча
янье. Передъ судомъ нс съ упадкой говоритъ, стеръ, 
бодро, смѣло.\\Упадокъ, оо-епб. иадежъ, валежъ скота. 
Ціьны на хлѣбъ у п й д ч н о ы ,  ненадежны, легко мо
гутъ упасть. .9 н а д ъ  ж. арх. падаль, стерва, налой, 
дохлый скотъ. || Тб», падь, падйиа или пропасть. 
З ' п а л ъ  ж. самые грубые очески отъ пеньки, попо
ламъ съ кострыкой. .Ін п .ін и  скотина, павшая, из
дохшая. Упалбй звѣрь, охотнч. припавшій, залегшій, 
притаившійся. Упалбе мѣсто, убылбе, праздное, неза
нятое, вакантное. Утлая вода, низкая, убылая. 
З гп а д ы ш ъ ,  вѣтробойныіі, упавшій съ дерева плодъ. 
Уггаль рыбы, убыль.
У п а и в а т ь ,  р м і і ш ь  кого, напоить, поить до

пьяна. То и хозяинъ, что всѣхъ гостей гупоилъ!‘Упоен
ный радостью, восторгомъ. ■»««, стрд. и вав. по 
смыслу. З п й ш в а а н ъ с ,  у п о е н ь е ,  у п о и ,  
у п о ы и ю ,  дѣйств. по гл. Въ упбй напоилъ! || Упои, 
см. па своемъ мѣстѣ. || * Упос'нъс, восхищенье, восторгъ, 
нравственое, духовное охмелѣиье. 3 Тп о і і н ы и ,  
у п о и т е л ь н ы й ,  охмеляющііі, опьяняющій; о б 
водящій въ упоенье. Экой бѣдовый, упоішый медъ! 
З п а н в а т с л ъ ,  у п о в ш т е л ъ ,  
у п о е п ц н к ъ ,  —щ н ц а , кто упаивдетъ, упоилъ 
кого. Уполшіі кого, и при. у п о е я а т и ,  поить, 
напоять жаждаго, давать кому пить; || упаивать, упо
ить; || * поливать, одождять, наводнять, увлажнять. 
Брозды ея (земли) упои, умножи жита ея! Пслт,

У паипать, у п а а т ь  ванну, запаять повсюду, 
гдѣ нужно, кругомъ, гдѣ худо, — с и ,  стрд. .9»»<г«*«- 
о а н ь с ,  у п а н н ъ е ,  у п о и  (какъ и припой], 
у п а н п а ,  дѣйст. по гл.

ХтііІііііті. съ кѣмъ, на кого, пск. тер. угодить, при
норовиться, примѣниться, уноровнть. Съ нимъ жить 
не упакаеіиь, не сладишь, не уживешься. На него ни 
кто, ничѣмъ не упйгсаетъ. | |  —въ кого, во что, угодить, 
уноровить, попасть. Стрѣлялъ, да не уткалъ! З  п п -  
п н  м. мн. іш. влгд. арх. мужичьи сапоги, съ грубыми, 
сыромятными голенищами, иногда въ родѣ грубыхъ ко
товъ; обутки, струсни, уледи, сиб. бахилы; тяжелые, 
неуклюжіе, рабочіе сапожища; въ в.ио. валены, к а 
танки, иногда и суконная обувь, въ родѣ котовъ, кенгъ; 
угіаки, вязаные изъ евинаго пуха, зовутся волосяники. 
З гп а и о в а т ы і і  влгд. нескладный, неуклюжій, не- 
оура'зный, неловкій, оллноватый, грубой работы.

Упаковышѵгь, у іш ііон п ш і) что, нѣмц. 
укладывать вещи, для отсылки, перевозки; завертывать 
и складывать въ ящики, бочки, въ тюки, и увязывать. 
штсп, быть упаковану; | |  укладывать свой товаръ. 
— в ы в а н ь е ,  — а а н ъ е ,  у п а к о о м а ,  дѣйст. по 
гл ., уборка и укладка З п а ы о в и ц н н » ,  -»•«**»- 
ц а, укладчикъ. ^

Ѵ палаы вать или у п о л а а т ь ,  у п о л а н е н  
или у п Оііоаміь, иртвпл. приползти; уходить, уда 
ляться ползкомъ, ползучи, пресмыкаясь. Жукъ въ норку 
г/ползъ. Беи змѣю, уползетъ! Такъ избили бѣдняка, 
что едва уползъ, уволокся. З ' п а л а ы а а н ь е ,  
— а а н ъ е  дл. у п о л а ё н ъ е  ок. дѣйст. по гл. Ушелъ 
у п о л а о м ъ ,  ползкомъ .Іп о .ы е н ь  нві. попол
зень, ребенокъ ползунъ. || Кто уползъ куда.

І  і н и о і і ,  у п а л ъ ,  см. упадать.
У памяты вать веокпчат. у п а л ш н т о а а т ь

33



Упамятья(о)пмньс — упечатптьея.

овнчт. что; удержать въ памяти, памятовать, помнить, 
упомнить. —  ея, бзлч. остаться въ памяти,упомниться. 
.1 и п . н д » п м ( » і « я н ъ е . дѣйст. по гл. Л і і » -  
. и і п л н н я ы м  человѣка, ц і і п .н л п і і і і і і . ъ . 
■ш і ш ц й , у кого память хорояіа, и притомъ внима
тельный; памятливый, пртвил. забывчивый, разсѣян
ный. См. упоминать.

і 'ш іи у п ., см. упадать.
У иарнпать, что, разварить, раз

мягчить паромъ, въ пару, влагой и тепломъ. Упарить 
варево, уварить, дать выстояться въ вольномъ духу, дать 
упрѣть, дать укипѣть исподволь. Упарить больную ногу 
ва банѣ, выдержать ее въ жаркомъ па|зу. 11 
кого, вогнать въ сильный потъ или въ испарину. Лоиіад- 
ку-то больно упарили, всл ва мылѣ. Упарила меня ны
нѣ допроса ва судѣ, така все и кидало въ жара! — ея, 
быть упарену; || упарить самого себя въ банѣ; || вспо
тѣть сильно, особи, отъ работы, взопрѣть.Сладка калина, 
кака хорошо упарится. Упарился я па пашнѣ, пере
саживая соху черезъ п т  да коренья!Моя тройка гіода 
курьеромъ упарилась. .Ѵііп^нппііье. упа- 
реньсі упаръ, упарка, дѣйств. по знчн. гл. 
Лпарт пск. зеленый, паренный кормъ для скота. 
Г і ш / і і і п л  рѣпа, паренная. Банька у п а р ч ы в а .

.Ѵшірѵіішіті,. упорасать. упорх
нутъ, порхая удалиться, улетѣть. Плиска, моты
лекъ, стрекоза упорхнула.

С пасать, упастп купаетъ что, уберечь, 
устеречь, усторожить; соблюсти, о(со)хранить. Упас
ти стадо отъ волковъ. Собаки упасаютъ, а пастухъ 
не упасъ бы. Иже упасетъ люди моя, Мтѳ. Что душа 
упасла, то и на тотъ свѣтъ пднесла.\\Арх. припасти, 
приготовить, накопить къ чему заранѣ. //  вотъ вече
рошняго молочка упасла, покушай! Много ль солоду 
упасено у васъ? Упаси Богъ! сохрани, защити, поми
луй; для: не дай Ногъ этого! Ой ты упасённый мой, 
упасёначсшвя, ласка матеря, убереженный, выхо
ленный. Что упасешь, то и съ собой унесешь, на тотъ 
свѣтъ, — ея, —съ, стрд. п взв. На всякъ часъ грѣха не 
упасешься. Отъ бѣды нс упасешься, Отъ грѣха нс 
уйдешь, отъ бѣды не упасегиъся. Запасанье дл. 
упасёнъс оп. упася м. у паска ж. об. дѣйст. 
но гл. Лгпаса(*щ)телъ м. —гчіи/г упа- 
щикя, —ицінцп, упасшій что, кого либо. Зпа- 
ѵакя, кого упасли, уберегли, сохранили въ цѣло
сти. З ’п астантн кого, црк. упасти въ паствѣ 
своей.

У пасть, см. упадать п упасать.
Упат«>чить кого, юж. умаять, упарить до-поту, 

употить. — е « ,  стдр. нвзв. по смыслу.
У паъіпш ть, упахатъ землю, венахать 

путно, хорошо, пахать довольно глубоко, частыми бо
роздами, безъ огрѣховъ, а гдѣ надо, и перепахать, пе
редвоить, распушить землю. Чтобъ крестьяне пашню 
упахива.т гораздо, и мягко, и не черезъ борозду, стар. 
Этой землй неупашешь, одна глина. — <• л ,  быть упа- 
хану. | |  Утомиться пашнею. Упахалась лошадка. 
.І 'ііп .п ій п ііііе  дл. упаханъс ок. у папа- 
ка ж. об. дѣйст. по гл. Хлѣбъ упашку любитъ. Это 
упаіипап деентинка.

.Ѵ'пнчп, СМ. упаки; кажется вто одно пзъ многихъ словъ, 
попавшохъ въ Слв. Акд. ошибкою; упаги, вѣрнѣе упаки, проч
тено за упачи.

У паш ка впр. см. упихивать.
У пекать, упечь хлѣбы, корован, выпечь, до

печь хорошо, сполна, дать дойти. Хлѣбъ сыроватъ, нс
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упеченъ. || — ‘ кого, куда, сбыть, сослать, засадить, от
править противъ воли. Голова золъ на него, куда т -  
будь да упечетъ. Ею въ солдаты упекли, — е я .  быть 
упекаему, печься до поспѣлости; || убывать по вѣсу, 
отъ печенья. Супроти муки, хлѣбъ припекается, а 
сгупроти тѣста, гнетется. Згпеканъе  ср. дл. 
упечёпъе  ок. упёкъ  м. уп ёк а  ж. об. дѣйст. 
по гл. Въ эгпомъ хлѣбѣ упекъ хорошъ, въ самый разъ, 
впору. || Упёкъ, убыль въ вѣсѣ, отъ печенья. Упекъ 
въ тѣстѣ бываетъ, а въ муки, егюрынья, припекъ, 
упека уе бываетъ. || Упека, сиб. припека, солнопёкъ, 
зной. | |  Ш утч. опека. Онъ въ упеку попалъ. Л'пека- 
і я е . і ь ,  — і і п р я ,  упекшій кого, куда л и б о .У » * ё н - 
п ы п у г о л ъ ,  у  печи, печной, печь-уголъ.

У пелёпы ш іть, у п е л е н а т ь  ребенка, пе
ленать, запеленать, повить, завернувъ въ пеленки, об
мотать свивальиикомъ. —с и , стрд. пзв. по смыслу. 
Гусеничка гугісленалась, стала личинкою. .І я е .іе -  
м ы веш ье (пелеіганье), у п е л е н а н ъ с .  дѣйст. 
по гл. 3 Гп е л ё н * ц п к я ,  — и ц н ц а ,  за(у)пелеиав- 
іпій кого.

У и е л ё ж н п п 'і 'ь ,  у / і і е , і е д к » і і і  овинъ, 
укрыть, ухитить пеледы, стѣны. — с п , стрд. 3 Тп е -  
л ё э і с ы в а н ъ е .  — о і е е н ъ е , у п е л ё д к а ,  дѣй
ствіе по гл. г

У пснслйі'ь, у п с п е л п і т ъ  край, усыпать 
пепломъ; выжечь селенья, города, — с п ,  стрд. ,Гпе* 
п е л ё н ъ е ,  дѣйст. по гл.

У перёаіпппть и у п е р е о і с а т ь ,  у п е р е -  
О п т о  кого, опередить; упередить; предупреждать; 
бол. въ знчн. поспѣвать прежде, напередъ другихъ. 
З 'п р е о і с д й т ъ ,  у п р е д и т ъ  кого, сдѣлать что, 
успѣть въ чемъ или куда напередъ. || Предупреждать, 
предварять; говорить, объявить о чемъ напередъ или 
предувѣдомить. | |  Поспѣвать или наставать ранѣе 
срока. Онъ уплатою долга упредилъ срокъ, —с п , стрд. 
З п р с л і е д ё н ъ е ,  дѣйствіе по гл. Упрежденье рав
ноденствія, раньшее наставапье его, отъ колебанья 
земной оси Л п р е о і с д и т е л ь . у п р с д г і т е л ъ ,  
— н ш г ц и ,  упредившій кого, или что. З ' п р е д п -  
т с л ъ н ы ш і ,  упреждающій что либо; настающій ра
нѣе срока; упреждающій просьбы, отгадывающій же
ланья, услужливый, — н а с т ъ ,  свойство, качество 
это. Л п е р е д ъ  пск. напередъ, впередъ, прежде.

. V п е р е т ь ,  см. упирать. [разъ.
У п ё р ш и  юж. мп. тир-ржч. впервые, въ первый
У и ё р м ?  м. мн. дон. ластовицы въ рубахѣ.
У пестрять н у п е и ц р п т ъ , у п е 

с т р и т ъ  что, испещрять, дѣлать пестрымъ. Луга 
упестрены гі,вѣтамп. Ну, упестрила ею оспа! — с п .  
стрд. к ш .  по смыслу. .У п с с т р ё н ъ е , дѣйств. по 
знчн. гл. З 'п с с т р н т с л ъ ,  — м п ц а ,  у(ис)пе- 
стрившіп что либо.

У летать кого, ярс. в.ид. вят. арх. тмб. кур. ипр. 
уп ёхт а т ъ  кстр. из(за)мучить,замаять; уморить, 
доконать, покончить, порѣшить, уходить, потерять 
(кого), упрятать, погубить. Бакъ онъ лошадь-то упе 
талъ! А гдѣ же собака ваша? « Упёгпали ее, с т а л а  
куръ душить». —с п , сгрд . или изп. по смыслу речи. 
Упетался а за лошадью! усталъ, выбился изъ силъ. 
З'пёт ёчнт ъ сиб. то жо; заточить, сослать.

У п е ч а т ы в а т ь ;  у п е ч і і т о о а т ъ  или 
у п е ч а т а т ь  что, опечатать, запечатать кругомъ, 
приложить къ чему много печатей. || Убрать, умѣс
тить печатнымъ наборомъ. Этого пе уггечатаешь па 
стратщѣ. — с п ,  быть упечатану. З ' п с ч н т ы -



Упсчатапьс — уплата.

ааыье, у печатанье, упечатпа, дѣйот. 
по гл. Л'печь «. пск. припечье, прйпечекъ, лежанка 
или лавка у печи. Сидитъ дѣдъ на ум чи .

.Ѵпсчь, см. упекать.
Упемцш ть, см. упестрять.
У ннпать, утятъ чого, отпивать, убавлять 

питьемъ. Пива много у  пили, только малость отда
лось. —см, быть упиту, бтпиту. || Напиваться хмель
наго допьяна. Пси, да нс упивайся: станешь упи
ваться, опьешьсяі Не упиваясь виномъ, будешь по
крѣпче умомъ. .Ѵ пнвонье, дѣйст. по гл. .Ѵнн- 
во аса пск. пьяница. [мотать.

У п и к н и . деньги, прм. упетать, просадить, раз-
Унн.іннить, у ж і .п і ім і і  что, чего, убавить, 

отпиливъ, —си, стрд. . Ѵ і к і . і ш к ш ь е ,  // н к >  
.іе п ь е , утялъ, утялма, дѣйст. по гл.

.Vпинать, ц іік ц ш ь  или упяяратъ, упе- 
р е ш іі, ут'ярыаатъ; юж. зап. уперши 
что, во что, уставить одну вещь концомъ въ другую, 
дать ей твердую опорную точку, опереть, приставить 
распирая, нагнетая. Упри подставку въ зарубку стол
ба, да снизу подбей ее клиномъ, заборъ и выпрямится. 
Ноги стропилъ Оперты въ гнѣзда матицъ (балокъ). ‘Ну 
что упнулъ глаза въ землю? Что ходишь, упнувъ руки 
въ боки? * Я ему это упру въ глаза! попрекну, укорю 
его. || Который упретъ гю писанію, будемъ въ той 
віьрѣ. лѣтпе., кто противника въ тупикъ поставитъ. 
Упирать печать или печатью, давить, налегать. *Упи
рать на слова, настоятельно указывать, — с м ,  стрд. и 
взв. по смыслу; || * упрямиться, противиться упорно. 
Пасынки, подпоры упираются вкось. Упрись хоро
шенько ногами, да дерни, тяниі Упираться на баркѣ 
шестами, шеститься, идти на шестахъ. Пьянаго тащи, 
а онъ упирается! П ина что нейдетъ, уперся на сво
емъ! Уперся рогами въ стѣну, какъ быкъ, да и сто
итъ, упрямъ. Чѣмъ долго упираться, лучше сразу по
даться. Упнулся въ пень, да и стоитъ день. Косно 
языченъ упишется въ речи. || Я'перётя» что, куда, 
утащить, унести громоздкое, утаранить, уволокти. 
Лпяяраяяъс, д іт ш іп н ь е . утяутіе, 
упя'ямъ или у»і і ін н й , упя'яръ. утерпи, 
умбръ, у черни, дѣйст. по гл. на тъ п на ся. || 
Упоръ, упорна, укрѣпа, подпорка, подставка, под
держка. Х оть съ у пипкой, да идетъ оселъ. Безъ у порки 
вѣтромъ свалитъ. Плотина, пёрссыпь, для упору вол
ненью. Округло выкаченное основанье маяка даетъ ме
нѣе упору волнамъ, онѣ легче вскатываются. Идти 
упоромъ, на шестахъ, въ лодкѣ. Упоръ земли выперъ 
стѣну, упоромъ вьтерло ее, давленьемъ. Упоры подъ 
судномъ, на стапелѣ, подпоры. Придти, стать въ 
упоръ, вупоръ, вплоть, впритыкъ, вприпоръ. Выстрѣ
лить въ кого вупоръ, приставивъ дуло. Въ ут ръ моржа 
стрѣлилъ! прх. Упоръ къ лыжамъ, шестъ съ круж 
комъ или обручемъ, которымъ упираются. | |  Упоръ 
или упбрѣшип точка, точка, о которую сила упи
рается, недвижная. Упдрнап точка подъ рычагомъ, 
точка перечапа, перевѣса. Дайте мнѣ упоръ и я землю 
въ оси ея сворочу! Архимедъ. Упорное теченье, вѣтеръ, 
сильный, одолѣвающій. — человѣкъ, твердый, стойкій, 
настоятельный; упрямый, строптивый, непослушный. 
.Т н іі/і іім іі, упбрпый крюкъ, багоръ или шестъ. 
.Г>іП)ііійвме подклинки. Лпброчпым заплё- 
чики, планки. .Т ш і/ііяш іое гнѣздо. .Ѵнбр- 
м о с т ь  ж. упорство ср. состоянье и свойство, 
качество по прлгт. Упорность болѣомертвая сила, стра
дательное состоянье, косность, неуступчивость веше-

сгва; упорство, строптивость, тупое упрямство.
упорство. Я'мвари оь. 

прх. у п о р ъ  м. ІШЗ. упорный, упрямый, строиотныіі 
человѣкъ; уп оря я я я м л, то по . Жестокъ укоритъ, 
Ііыт. | |  Упбрникъ, или ут я \р я я л ъ -
яяяячъ м. подпорка, сторожекъ въ ловушкѣ, все что 
ставится для упору, поддержки. .Учо/»счкю~ 
в а т ъ , упрямиться, упираться, строптнвиться, сто
ять упорно на своемъ, не уступать, тупо, упрямо про
тивиться. — в о в а м ь е  ср. дѣйствіе или состоянье 
по гл. У п б р ш я я я ч а т ъ , упорствовать всегда и во 
всемъ. —  чіяяяъе, дѣйст. по знача, гл. У » п ір ,іяя -  
вм яя , — яяшявъяяя человѣкъ, упорнаго нрава, обыка, 
—ляявост я», —ч я я в о с т ъ , ствойство это. 
Упбрпый, упбрчивыи въ отдѣлкѣ камень, твердый, 
или трудно поддающійся обдѣлкѣ. .ѴПІІ/ИІІМС.ІЬ, 
—яяяяца, упирающій чѣмъ, во что. Л’пбряящяяяс», 
—яяцшяца, упбрникъ, строптивецъ,упрямецъ. .Ушгя'я- 
р о м ъ ,  ■— рочекъ м. у т в р о я я и а  ж. упорна, под
порка, подставка, кулакъ или язычокъ, въ машинахъ, 
для задержки хода, упбрникъ.

Х пар. юж. зап. впередъ, напередъ.
.Ѵііирь, см. упырь.
У п н с м ш і т ь ,  Т / І Ш С И Ш Ь  что, на чемъ, умѣ

стить, убрать письмомъ. Я съ печатнаго страницу въ 
страницу уписываю. Упиши гіисьмо это на .тетѣ, 
сшивать два листа нейдетъ. || Уписать весь пото
локъ разводами, расписать живописью, умалевать. || 
— что, жадно ѣсть, поѣдать. Такъ уписываетъ, что за 
ушами трещитъ ('пищитъ)! Ему говори, а онъ знай 
гуписываетъі —см, быть уписану, .Тмііеываиье 
дл. утясияяьс ок. упяясма ж. об. дѣйств. по гл. 
Л тясяястъяііі почеркъ, рука, убористый, плот
ный, тѣсный. У меня такіе цпніцні.м сспѣ, что 
все у пишутъ.
Упитать, —см нві. упепать, — ся. ѵ
Х'піітывать, упяяпяеітяі кого, питать вдо

воль, обильно, откормить, утучнить насыщая. Упи
танный телецъ, —см, стрд. п взв. по смыслу. Л»»»»- 
•х м в п н ь е  дл. утятаяяьс ок. дѣйст. по знчн. 
гл. Лінішывпшс.іь, упяятитслъ, 
—яяяяци, упитавшій кого.
Ушіть, —см, см. у пивать.
У пй(е)«ииать, утя(с)асатъ, учля(е).ѵ- 

яяутъ что, во что либо, впихивать, запихивать,умѣщать 
пихая, забивая, уминая, —см . стрд. Лм(і,і,н  
ваяяье, утяаеъ, упёясъ, дѣйст. по гл.
Уп и ч к а т ь  ребенка сластями, закормить. || Что 

было, вев утчка.іъ, съѣлъ. || не*. замарать,запачкать. 
—см нвг. замараться.
Уплакпть что, у кого, выплакать, вымолить сле

зами. —см, выплакаться, поплакать вдоволь.
У н.іасты пать, упластать » 

стоватъ что, чѣмъ, устлать пластами, пластина
ми. Обочины дорожекъ уплАстаны дерномъ, муравой, 
—см, стрд. Л ' п . ш с т ы в а ш і е  дл. упласто- 
«((ііье, {уп л асю м н ъ е ок. уплае іяпбвмвяв, 
уъгластка ж. об. дѣйст. по гл.
Уплачинйть, у п л а т и т ъ  что, юж. зап. за

платать, наложить заплаты. Л'плитъя пси. тер. 
подметки подъ сапоги.

У плачивать, уяялатя’ятя» что, кому, запла
т и т ь ,  выплатить, отдать долгъ,слѣдующую кому плату. 
Не уплативъ старыхъ домовъ, да новыхъ надѣлалъ. 
—ея , быть уплачепу.Л7'»*д«и**в«»іьедл. упла
ти ж. об. дѣйст. по гл. Для уплаты долгу—идти на 
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Б16 Уплатный. Яіпшніпыіі,

Волгу! въ бурлаки. На неуплату домовъ въ острогѣ ви
дитъ. Ушгфвтш**ы *» капиталъ, для уплаты имъ 
назначенный, — долгъ, оплатный, который можно упла
тить доходами. . Ѵ » і . н і н л і н « м »'« забиратель, ио- 
правныіі плательщикъ. . Т і і . і п і і к і н к а ,  — н н ^ п .  
уплатившій что либо. І'плевать.

У п л с і в ы п а т ь ,  у п л е а т м и ь п о л ъ ,  коверъ, за-
.Ѵ п к  н і і и п п і ,  кого, принять въ племянники.
Л Т і . і ё с і і і и ш т і , ,  у н . і е с і . п ш і і ,  у п л е с *  

ъ е уп п ъ  что, чѣмъ, улить плеща. || — чего, убавить пле
ская, плеснуть, отплескать, - е я ,  стрд. || Залиться, 
заплескаться. Л 'п л ёѵ .и ш ва а * ч ь с  дл. у п л е с -  
ш і я і і е  ок. й и л е е і і і »  м. об. дѣйст. по гл. | |  Уп- 
лескъ, уплески ми. заплескъ, береговая полоса, на ко
торую сягаетъ волна, и самый предѣлъ, черта эта. 
Ѣхать у  плескомъ, заплесками.

Х  н . і с г і і і ь ,  у п а е с т ш ш  и у п г і ё е и і ъ  что,чѣмъ, 
оплетать, увивать, покрывать плетеньемъ; | | — что, пле
сти туго, плотно. Уплести косу. \ | — что, во что, потре
бить на плетенье. Что было лыкъ, всѣ уплелъ, еще и 
не стало. Плющъ всю решстку уплелъ, увилъ, заткалъ. 
|| * Уходить спѣшно, бѣжать, торопиться идучи, дать 
тягу. / /  за нимъ, а онъ-то уплетаетъ отъ меня! Зай
чишка во всѣ лопатки уплетаетъ! || ‘ Жадно ѣсть, 
пожирать много или спѣшно ѣсть, оплетать. —> с я , 
стрд. Пускаіі концы подлиннѣе, вѣдь уплетутся, уко
ротятся отъ плетенья. [| * Уходить кой-какъ, съ тру
домъ, плетясь. Насилу п уплёлся.Отъ него, тою гляди, 
не уплетешься, ногъ не унесешь! Не на своихъ ногахъ 
уплелся домой, ушелъ. . Ѵ л . і е и і п і і і і е  дл. ц м . і е -  
т ё п ъ е  ок. у п л ё т »  и . у ш м ё п ш ю  «. об. дѣйст. 
по гл. 11Уплетъ, плетенка, обнимающая что либо, впр. 
флягу. || Уплетъ, косоплетка, гайтанъ или ленточка 
въ косу. . Г н . і е і л н ы і Ѵ ,  къ уплету относящійся. 
.1' ) м е ' т « ( і ( « м е  ѣдоки. .Ѵ н . і е и і г і н і е . и , ,  
у п л е т и л ь и ц е е к »  м . —- и ц н ц а  ж. пли
у п л ё е п ч е ш ч ь ,  — і і н ц п ,  оплехникъ, оплетающій 
стулья, бутыли ипр. 11 Угілегпатель, у п , г е * п е і . в а  об. 
прыткій на ногахъ бѣглецъ; || оплетала, жадный ѣдокъ 
и обжора.

У п л о ж а т ь ,  ; /м < іо ( ) і< і і> ь  землю, угобзать, 
дѣлать плодородною, плодоносною, ( / л л в й й і м в о -  
р п т ь ,  — | » в «»»**>, то же. — е я ,  стрд. У т м о »  
э і с ё м ь е ,  у п л о д о і п о ю р ё м ъ е ,  дѣйст. по гл.

У п л о і ш і т ь с и ,  сдѣлаться, стать площе. Дѣла 
нагни уплбшилисъ.

У п л у т о п а т ь  что, пріобрѣсти плуговски. Онъ у 
меня (/плутовалъ пасть хлѣба, при молотьбѣ.

В п л ы в а т ь ,  у ѵ л л ы ш п ъ  откуда куда, уходить пло
вомъ, плы(о)вучи, вплавь, или на суднѣ, лодкѣ; | |  ‘ми
новать, скрыться, удалиться. Сидѣли гуси, да уплыли. 
Уплылъ гіароходъ, въ Саратовъ угнелъ. Уплыло гпо вре
мянка! Годъ пб-году уплываетъ. Л’п ^ ш ы в а н ь е ,  
у п . ъ м п ъ і е ,  дѣйствіе по гл. . Ѵ и . і м . і о н ,  уплыв
шій..1Ѵ ѵ м ы м ъ ,  вь-уплынь, вплавь, пловомъ. Угглынь 
пустился .

Д в и н у т ь , см. упинать.
.'І і к і н а і і ь  м. кмч. подзоръ, край подола, полоса 

въ ладонь, пришиваемая къ подолу кукдянки, бѣлая 
кайма, и шитый околышъ.

У п о п а т ь  на кого, твердо надѣяться, ждать съ 
увѣрсностьш, полагаться, ничѣмъ не смущаясь. Упо
вайте на Гбспода, Псл. Па Бога уповай, а безъ дѣла не 
бывай. На Бога уповай, да самъ не плошай. Па Бога 
уповай, а ■отъ добрыхъ людей не отставай. .У п о 
в а н ь е ,  надѣя, падеж(д)а, увѣреность, покойная и

твердая вѣра въ ожидаемое. Упованіе мое на Бога, Псл. 
Яко ты, 1 осподіг, упованіе мое! Псл. Лгп о в ( і я і е л і > ,  
— іо * ід г л , уповающій на что. — н ы і * .  вѣроятный, 
чего можно ожидать и надѣяться. Упавательный ис
ходъ дѣла такой то. Уповательно онъ еще будетъ, вѣ
роятно, кажется, авось. ' [никомъ.

Д п о в и ть  дитя, пѣс. повить, спеленать свивалъ
, •Ѵ  п ,0 , , , м ь  »•, иногда, у п о в о і і ь  ж. сѣв. вост- 

уппщ ш  ппз. упругъ влд. срокъ, время, въ нѣсколько 
часовъ, 2 до 4 часовъ. Сдѣлать, сбѣгать въ уповодъ. 
|| Время работы въ одинъ пріемъ, отъ выти до выти, 
до ѣды и роздыху. Зимній рабочій день дѣлится на два 
^повода, лѣтній на три, иногда на четыре, оооб. у лѣ
нивыхъ, у которыхъ и самые уповоды короче. Первый 
уповодъ, отъ восхода и завтрака до обѣда (8 или 9 ча
совъ); второй, отъ обѣда до паужина (2 — 3 часа); 
трегпііі, до заката; или: пре. отъ восхода до завтрака; 
вгпр. отъ завтрака до обѣда; трт. до паужины; чтврт. 
до заката и ужина. || Въ ѣздѣ, уповодъ, упряжка, пе
регонъ, конецъ, сколько проѣдешь не кормя, 20, 30 
верстъ. Въ три уповода дойдешь до юрода, въ одинъ 
день, въ два роздыха. Угговодомъ юрода нс берутъ, 
сразу. Рыбки дарябкй  — терять уповодкй, нві. охота 
и потѣшка губатъ время. Вытгг-тѣ долгія, а уповоды ко- 
рогтсіе.Лгш го во д ы '» * ч и » п ь ,  ѣсть и отдыхать послѣ 
работы. Л п о  в о д н о * * * ,  къ сему отнеще,

*  і іе н і ід а т ь ,  у / і і о в іь с м і іш і і і  по, пси. іш. 
оповѣдать, оповѣстить. Лповъьдь ж. пск. тер. за
вѣтъ, завѣщанье. [— с#*, стрд. и вз«.

я  подлить кого, развратить, сдѣлать подлымъ.
У п о д о б л я т ь , ( / м а д б б н т ь  что, чему, сли

чать, прикладывать, сравнивать, находить сходство, по
добіе, разницу. Уподоблюего мужу мудру, Мте. Петину 
уподобляюгггъ свѣту, ісакъ добро теплу. «—*сп , стрд. л 
***■ по смыслу. Обморокъ уподобляется смерггпі 
Эгпогггъ человѣкъ уподобился скоту. .У п о д о в -  
лёнье, дѣйст. но знчн. гл. Уподовгіппель- 
і ю е  сравненье. Я говорю уподобигггельно, приводя по 
добія, сходства,сравненья, иносказательно, переносно. 
У п о д о б а м п ь  кого, кур. сподоба'ть млре. понравить, 
полюбить; — с я ,  полюбиться.

У п о д ч и н я т ь ,  см. упбтчивать.
.Ѵиоеііать, (упоенье, см. упаивать.
Уибй м. ремень, которымъ связаны головки хо

мутныхъ клешней: концы, подъ шеей, скрѣпляются сугюнъю. 
|| Иек. уповодъ.

У поить, см. упаивагпь.
Упоили, см. угіаки.
У и о к о е ( и ) п а т ь ,  ( / п о к о и т ь  кого, достав

лять покои, спокойствіе, успокоепье; призрѣть, дать 
пріютъ. Дѣти на возрасгпѣ упокоеваютъ родигпелей. 
Благодаримъ за ночлегъ, за хлѣбсоль, упокоили насъ!\\ 
Сокротить, убить. Больную логиадъ упокоили, ггри- 
стрѣлили. Смерть уггокоеваетъ. Иашзуй дѣтей въ 
юности, упокоятъ тя на старости. •—с « ,  стрд. и взв. 
по смыслу. Да гупокоятся ісости ею, аки жерновъ мель
ничный! . Ѵ п о к о е н ь с .  у п о к о *Ѵ, дѣйст. по г л , ||  
Состоянье по гл. Онъ ушелъ на гупокобнъс въ монастырь, 
на покой, спокойствіе. Еже было творити отроку мо
ему, то самъ есть творилъ, не дал себѣ упокоя, Мимх. 
Молимся за упокой души усопшихъ. Отъ дѣтей ника
кого упокою нѣтъ, ши. | |  Пск. тер. тцл. тмб. ПОКОЙ, 
комната, горница. Первый блинъ за упокой (на маслянѣ). 
Миръ праху, ісостямъ угюкой! Мертвому вѣчная па
мять; дураку со святыми Щркой! . Г п о к б **н м • <, 
покойный, спокойный, затишный и пріютный. У п о -
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и п и м о е  /'мѣсто), кладбище. . Ѵ м о к и і і п і к і а .  
— н * * ц и  во)і. м и .  арх. покойникъ, умершій. У м е -  
• м н и т е л ь н ы й ,  упокойный, упокбивающій, по
коящій. І ' п в і і о н і і м в ы н  хозяинъ. . І н а к ѵ і і -  
' Н і в ы н  нравъ, человѣкъ, кроткій. .І  і і о к б і і п п -  
* п е л ь ,  у п о к А и т е л ъ ,  — і н і і ^ і ,  упокоившій 
кого либо.

У п о л з а т ь ,  у ъ го л а ш п ш к , см. упалзывать.
- Ѵ і і о л п о м о ч і і н и т ь ,  — . м б и н и і ь  кого, на что, 

даватъ отъ себя полномочіе, власть за себя, довѣрить 
Дѣло, поручить словесно или законною, письменною до- 
иѣрепостыо. Уполномочиваютъ условно, или сполна, 
пеограничепо, передавая кому всю власть свою надъ 
чѣмъ, —гл , с тр д .— лвгіммвммье, — ліАчеиье, 
Дѣйот. по гл. — . н г і і п і н а і ш м і і .  - - . н б ч и -  
т е л ъ ,  — п і і ц п ,  уполномочившій кого, въ чемъ, 
на что либо.

-У і іо л о ііл л іт і . ,  ( / п о . і о в ш н а  н уполовйть, 
.)/ * і о , ю и і і н і ш в ( і  что, у п о л ы а е ш ш у ж п ъ  пск. 
раздѣлить пополамъ, отбавить, взять половину. Частыя 
пирушки уполовляіотъ полушки (сочиненная?). Иногда 
вообще убавить, — е я ,  стЙІ . Ѵ < і и . і а « . і г ж , с  ср. 
у п А л ъ  м. у ъ ш А лм  ми. к ш р .  дѣйст. по гл. || У ж ш , 
уполы , что снято со щей или варева уполовникомъ; 
нѣпа, жиръ, или вообще отбавка. Л х о . і б п н н і і а  
У п о л А в н п  ж. нвг. поваренка, чумичка, ковшъ на 
долгой рукояткѣ, черпачекъ у стряпухъ, коимъ мѣшаютъ 
варево, и убавляютъ, сливаютъ, чтобы оно не ушло. 
• > " п № ,ю в е н ь  и уполбвпикъ? ш р. половикъ, по- 
втилка подъ ноги у порога, въ избѣ. Онъ на всѣ горшки 
уполовникъ (сплетникъ).

-Ѵі іо л о л . 1, м. тмб. сполохъ, всполохъ, набатъ, тре
вога или испугъ, суматоха, суетня. У м о .» о * « » » - 
* п * « с я  стар. испугаться, встревожиться. Мстиславъ 
бо отъ уности навыклъ бяше не уполтттнен нико- 
гоже, лѣтпе.

^■ ■ о л  ь ,  см. уполовллтъ.
У п й л ь з о п а т ь  кому, принести пользу; кого, увра

чевать, излечить, исцѣлить, помочь. Ее упользуютъ 
имѣнія въ день ярости, п р т ч ,— ея, излечиться;Цшутч. 
упиться.

А п о л Ъ с о і в а т ь  что, арх. добыть на лѣсовапьѣ, 
звѣрованьѣ, на промыслѣ; [| 'добыть что либо, кончить 
выгодно дѣло.

.Ѵ ш н ш ш і т ь ,  у п о л з я м у т ь о ч ё и ъ ,  помянуть, 
сказать, коснуться, напомнить кстати, къ слову; 
сказать мимоходомъ, слегка, коротко. Древніе быто
писатели едва упоминаютъ о нынѣшней Руси. Ее упо
минай ему объ атомъ дѣлѣ, не поминай, не на(вс)по- 
мішай. - « е я ,  быть помянуту. . І т ю . н ш і п ш і е  и 
Ѵ п о зііш о еб м ь е , у п п л ш п ы у п л і е  одакр. 
у»г& ліш п§&  м. у п о л н і м м п  ж. об. дѣйст. по гл. 
Упомянутый, прч. вышеупомянутый, помянутый, о 
чемъ говорилось, поминалось напередъ. І п в д і м -  
н а ш е л ъ ,  { / п е я м к а л ы і ^ м к і » ,
у п п . п н м м ^ м м б  м. — і ц н ц я  ж. упоминавшій о 
чемъ, і и я . и и и п . і ь н ы і і ,  — н и т е л с і н ы й ,  
къ сему относящс. У м о .м м м » м ь  что, упамятовать, 
удержать въ памяти, помнить, иезабыть; (| тж. пврс. 
забыть, позабыть, запамятовать, - е я ,  остаться въ 
памяти. Хорошо, кабы дѣло не позабылось, а упомни- 
лось. У п о м я н у л а  пск. вспоминанье; напоми
нанье.

У п о р й т ь ,  угадать, поспѣть впору, не обранивъ и 
не опоздавъ. Упорйть кого, гдѣ, застать, захватить. 
Упорапйъем» тж. зап. управиться.

У порны й ипр. см. упирать.
Ѵ ш ірош гп, что, прм. прибрать, спрятать гро

моздкую в е щ ь . - « е я ,  стрд. || Убраться, отдѣлаться, 
кончить.

Ѵ поросои свинья, пск. тер. супоросая.
У н й р с т п о ,  уъгАръ ипр. см. упирать. ■
У порхнуть, си. упархивать.
З і і о е л Ь ш н н а т ь  и упослп>он)дить, 

упоелмьдзмть кого, польс. обижать, унижать, ста
вить послѣднимъ; ||-ч ѣ м ъ , медлить, мѣшкать, запазды
вать. Неупослѣждать никою, кромѣ прямо недостой
ныхъ, Лаводвск. Онъ упослѣоіснваетъ отвѣтами, то же.

У п о т й т ь  лошадь, запотйть, вогнать въ потъ, въ 
мыло, согрѣть, заставить ееупотіьтъ, вспотѣть. 
.Ѵі і о ш і ь .і ы і Ѵ не купайся!

У потреблять, употреЛвнпи  что, потре
бить, обращать въ дѣло, навести на что, издержать па 
потребу. Лыко употребляютъ па лапти, оно идетъ па 
эго. Онъ каникулы дѣльно употребилъ, занимался. 
Употреблять что во зло, вредить другимъ данными сред
ствами, свободою. Употреблять лекарство принимать 
его, пользоваться имъ. —«я, стрд. Народныя слова и 
речи рѣдко употребляются нами, мы имъ часто 
предпочитаемъ чужія. Я'ѵюпъреблётъе, упо- 
трёвіа дѣйст. по гл. || Обыкъ, обычай, заведенье, 
обыкновенье или обиходъ, что припято обиходомъ. 
. Ь н и м р е г Т н ш е . і і і ,  — н и ц п .  потребитель чего, 
—мое слово, которое въ ходу,обиходное;—  м оетъ , 
свойство по прлгт.

Упйтчипать кого, потчивать донельзя, вволю, 
угостить, почтить, иочеетвовать вдоволь. Ею съ утра 
употчивали, упоили. Онъ самъ употчшшвтлся, 
напился. — о м м ь е ,  дѣйст. по зпч. гл,

У н о ѵ Хі ѵ ь , см. употйть.
Упоить, см. уш иват ь.
У п р а в л я т ь ,  ушграанпшь чѣмъ, править, да

вая ходъ, направленье; расноряжать, —ся, завѣдывать, 
быть хозяиномъ, распорядителемъ чего, порядничать. 
Государь управляетъ народомъ, государствомъ; ми
нистры управляютъ, каждыйсвоеючастыо. Имѣньемъ 
этимъ управляетъ староста, онъ изъ крестьянъ. Бе- 
зумнымъчеловѣкомъуправл тотъ страсти. Управлять 
лошадьми, судномъ, рулемъ, давать направленье, за
ставлять идти правымъ, нужнымъ путемъ. Управить го
ворится только съ знчн. поправитъ, почему принимаетъ ввпт. пад. 
Управить судно въ стрежень. Управить пушку на 
щитъ, навести, нацѣлить. Управить кого, урл-казч. ис
повѣдать и пріобщить передъ смертью, напутствовать. 
Управить душу (чью), стар. завѣщать въцерковьимѣнье, 
на поіиннъ души ого. Не управить собою, не управить 
и другимъ. Кто самъ собою не управить, тотъ и дру
гихъ не наставитъ, —ея, стрд. Кѣмъ управляется это 
имѣнье? | |  Управлять чѣмъ успѣшно, распоряжаться, 
дѣлаться, ладить; одолѣвать препоны, трудности, свое
воліе, успѣвая въ чемъ; приводить въ порядокъ. Тутъ 
одному не управиться, много дѣлъ. Л задній твой уп
равлялся! Управится ли поваръ съ обѣдомъ? Постой, 
я съ тобою управлюсь! расправлюсь, угроза. Наполеонъ 
I  управлялся съ австрійцами, разбивая корпусѣ ихъ 
порознь. Мы еще и съ уборкой хлѣба не управились. 
З'правлёмье  ср. упрааа  ж. у правка, дѣйств. 
по зпч. гл. ||Мѣсто, управляющее, завѣдывающее чѣмъ 
либо, правленье. Управленья минисгпсретвъ назы
ваются департаментами. Управленъеконнозаводства. 
Вотчинное управленье. Врачебная управа, въ губряск. 
городѣ, а въ столицѣ физикатъ. Управа благочинія, въ
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столцх. IIУправа, расправа, судбп. приговоръ за обиду. 
Бити челомъ государю па кою о управѣ, стар. Искать 
управы мечемъ, по праву сильнаго. Управа не беретъ, 
не смогу управиться, силъ, власти, досугу нѣтъ. Не 
беретъ управа: что день, то потрава! не устережешь. 
.Ііі/іпяныіі староста, исправный, котораго 
стаетъ на все, дѣла въ порядкѣ, 11 Управный и | / п |м і в «  
<*«<•«• къ управѣ (мѣсту) отисщс. Управскіе чиновники 
загулнли. З гп р г і а н т е л ь ,  - н и ц а ,  у ш г р й е -  
мщшшкй, -іц н ц м , управившій, направивиіій что, 
куда. Пхже самъ Господь зватай, и путь, и вожъ, и 
свѣтъ, пуправительво царствіе небесное, стар . Л Г т * у » а -  
« « « і ш м ь  м. тшщвшвца х. у п р п н л п п т ц і і * , завѣ- 
дывающііі частнымъ имѣньемъ, заводомъ, хозяйствомъ 
ипр. >ш щ е л е в б ,  —м і г ' . і ы і к ц і і і к ^ .  что лично 
ихъ; — т с л ь с к і і ш ,  къ нимъ в ко званію ихъ отнсщ, 
- т е і і и с т в о ,  званье, должность эта. > - т е , і ь >  
• « « .  жена управителя; — і ш м ь ш і і н ъ .  все, что 
лично ея. З п р п а . и в а а т ь ,  у п р а в ч т ы  кого, 
стар. давать право, власть, уполномочивать.

Ж 'п р а н к н п т ь  кого, чѣмъ в въ чемъ, давать дѣло, за
нятіе, заставлять работать; пріучать къ дѣлу, давать 
навыкъ, занимать для навыка, обученья. Упражнять 
дѣтей въ плаваніи, въ верховой ѣздѣ, въ языкахъ; 
упражнять гимнастикой, переводами. — с п ,  стрд. в 
взв. по смыслу. Чѣмъ, въ чемъ вы теперь упражняе
тесь? что изучаете, или чѣмъ занимаетесь. Зш ра< т > -  
т ё и ь с ,  дѣйот. по гл. всякое занятіе, трудъ, работа, 
осб. для изученья чего, для навыка, наторѣнья. З 'п -  
іжаіснпш едіі, —•*«•«ціш. упражняющій другихъ.

Л и р и щ м м і і ь ,  у ш гр п а д м ш ш т ь  что, опорож
нять, опрастывать, освобождать отъ поклажи; бол. въ 
првсн. ||'уничтож ать, закрывать, отмѣнять. Мѣсто ото 
вовсе упразднено. Чинъ бригадира давно упраздненъ. 
Школа, фабрика упразднена, - е я ,  стрд. илвввв.Цсііб. 
удосужиться; остеречься. На всякъ часъ не ‘упразд
нишься. .)іі;>п.я)і(ені,е. дѣйст. в состп. по гл. 
.1 і і | ) ( і . і г ) ш і і я е . і ь  крѣпостнаго права.

. 1 п | ш і і ш і і №т і >, у п р о е & п і ъ  кого, убѣждать, 
умолять, просить о чемъ неотступно, покорно, скло
нять къ чему усильными просьбами; кучиться кому, 
докучать; клянчить, кошочить. Не упрашивай, ею не 
упросишь. Онъ упросилъ барина за меня, застунясь. Бога 
умолишь, царя /упросишь, а своему брату волостелю 
не уклиняешься.\\ Упросить, стар. вопросить, спросить. 
Даніилъ упроси плѣнника, лѣтпе. З п р о с и ш ь с п  
црк. спроситься, отпроситься куда. Упросися отъ меня 
Давидъ до Виѳліема тпи, Црст. .Іііуяішіівпнііе 
дл. у п р я ш ё н ь е  ок. у п р и с ь  м. об. дѣйст. погл. 
Просить кою въ упросъ, упрбсомъ, убѣдительно, кла
няться, умолять. Въ упросъ прошу, да объ руку челомъ 
бью! З п р ь с п ы п ,  къ улросу отнсщ. З ' п р б с -  
ч п а ы і і ,  докучливый, неотвязчивый проситель; || 
умѣющій упросить. [живать,

Л п р е н і и . .  у п р е э і с і і і ш т ь  ипр. см. гуперб-
.Ѵ і і |Н ‘ ш І і Т>. у п р е к н у т ь  кого, чѣмъ и въ чемъ, 

урекать, попрекать, корить, укорять, пенять, ставить 
что кому въ упрекъ, въ укоръ, въ вину, въ худо; || по
минать прошлое, коря этимъ; быть злопамятнымъ, пли 
|| корить собою, ставить на видъ свои услуги, одол
женья, попрекать. Біо упрекаютъ въ скупости. Одинъ 
разъ проворовался, а вѣкъ упрекать станутъ. Онъ не 
одолжитъ, не упрекнувъ послуюй. — е я ,  стрд. З п -  
і * е м « н і > е ,  у п р ё к ъ ,  дѣйст. но знч. гл. Сдѣлать 
кому упрекъ.[\ Упрекъ, урокъ/ш . укоръ, попрекъ,пеня, 
сущность того, чѣмъ корятъ. Посѣщеньи ея могу
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счесть по упрекамъ. Упрекъ намекомъ. З ' п р ё ч -  
ны *ш , укорительный, укоризненный, укорпый, но- 
пречпый, З ' п р ё ч л ч в ы і і  одолжатель. З п р е -  
к і і ш п е а ь  м. — м и ц п  ж. в у п р ё я н н я і і , 
- н н ц а ,  коритель, укорятель, укорщйкъ, попрека 
тель, —иица. З г*.шре « и т е л ъ м ы « і  образъ выра 
женья

Э ' п р е м у д р н т ь ,  у п р е о п у д р ш ш т ь  кого, ода
рить, научить премудрости, - е я ,  стрд. в взв. Ума - 
ляяйся дѣяніемъ своимъ упремудрнтся, Сврх.

Л і і р ё ч н ы й ,  см. упрекать. [смотрѣть.
Ж н р ш і і і ' ш т ь  что, подмѣтить, запримѣтить, под-
Л н р о ш і д і і т п .  кого, куда, спровадить, запровадить.
і  п р о д и п .  товаръ, егьв. продать, распродать; | | за

продать.
А  и р о і і ь і е л і і т і ,  что, чего, промыслить, либо до

быть на промыслѣ; || добыть, достать. Гдѣ бы намъ 
щенка упромыслпть?

У п р о п а с т і і т ь  денежки, растратить зря, размо
тать; — человѣка, погубить тѣлесно ало нравствено.

Х п р и і ' і п ъ .  см. упрашивать.
О п р о с т и т ь ,  см. упрощать.
Л и р о и  в ш и т ь .  у п р о ч и т ь  что, скрѣплять, 

придавать чему крѣпости, твердости, прочности; у т 
верждать впрокъ, прочно, долговѣчно. Дубленье упро
чиваетъ кожу. Течь дома не упрочитъ. Онъ упрочилъ 
себѣ, дѣтямъ состоянье, надежно пріобрѣлъ, обезпе
чилъ. Дядя упрочилъ за нимъ деревню дарственою за
писью. — е я ,  стрд. в взв. Плотина упрочивается свай
ною бойкой. Не успѣлъ обсидѣться, не упрочился на 
мѣстѣ, какъ ею согнали! З г» ш р ё ч * ш в а н ь с  дл. 
у п р ё ч е м ь е  ок. дѣйст. по г л . .» п р о ч а  пск. обез
печенье. .4  п / і ( і і і і і н я ш е . і ь ,  у п р ё ч п ш е а ь .  
— • ш и ц а ,  упрочившій что либо.

Л ' п р о ( й ) і ц и п м т ь ,  у п р о п р і т ь ,  у п р о с 
т и т ь  что, дѣлать простымъ, обращать сложное, 
околичное дѣло въ простое, удобное, доступное; облег
чать и устранять трудности дѣла. Машины въ послѣд
нее время крайне упрощены. Задача науки счислены/, 
/упрощать пріемы вычисленья. Упрощенный способъ 
свѣтописи, — е я ,  быть унрощаему. Діьло вто много 
упростилось новыми открытіями. З ’п р о и ц іш -  
в п н ъ е ,  у п р о и ц ё п ь е ,  дѣйст. по гл.

Л ' п р у г і й ,  упорно гнуткііі, уступчивый подъ гне
томъ, по принимающій послѣ опять прежнее положенье ; 
пружинистый, растяжной, пружливый, эластичный. 
Псѣ гпѣла упруги, но воздухъ и газы  самыя упругія 
вещества, а  вода едва замѣтно упруга. У  плохого 
друга  — послуха /упруга. З п р у г о с т ь ,  свойство, 
качество это. З п р у ю и и т ы и  или у п р у о і е — 
. і н в м і і ,  немного упругій. З ' п р у а і с ш ч п ь  сталь , 
дѣлать упругою, закаливать вмѣру, чтобы опа не была, 
ни мягка, ни хрупка, а подавалась, и сама бы собою 
прямилась. — е л ,  стрд. и взв. по смыслу. Пружинные 
диваны упружатся словно пуховики. У п р у г и  н . 
арх. вѣрвѣе опруга, ребро судна, мрск. шпангоутъ.

Л и р у  и ,  м. «.іо. Снапрягаться, упряжка яир.) ра- 
оочій срокъ, отъ выти до выти, продолженье работы въ 
одинъ пріемъ, до роздыха; уиоводъ. Въ два /упруга на
силу вспахалъ.

Л 'п р у ж и н и т ь ,  у  п р у д и т ь  прудъ, запру
дить, опрудить; устроить, укрѣпить или удѣлать пло
тины, насыпи, запруды. Рѣчка по берегамъ вся упру
жена, чтобъ пашенъ не заливала, — с я ,  стрд. З  п р у -  
н ѵ п н и п ь е  дл. у п р у с я с ё п ь е  ок. у п р у г і й  ж. 
Об. дѣйст. по гл. II Упруда, запруда, плотина.



1 " н |> , т и е ц ь У  м. арх. крем ен ь .
^ і і р м г п в А т ь ,  у п р м і-

пут ь,  у д а л и т ь с я  п р ы ж к а м и , у б ѣ ж а т ь ,, уй ти  п р ы ж 
к о м ъ , с к а ч к о м ъ , с к о к о м ъ , у с к а к а т ь ,  у с к о ч и т ь . Кро
ликъ упрыгалъ куда-то, не видать ею. Лови блошку, 
поколѣ не упрыгнула! Пятачекъ упалъ, и упрыгнулъ! 
Ягѵъфьігипъъѵп, у х о д и т ь с я  п р ы г а я , у с т а т ь  р ѣ зв я сь . 
Дѣти досыта напрыгались, упрыгались на доскѣ до
устали. Упрыгавшись, жеребенокъ въ соху попадаетъ. 
« У п р ы в к к А ,  д ѣ й с т . и с о с т н . по гл .

У і і р ь і ѵ к і і і ш г ь ,  у ѵ ш р ь г е к и ш п ъ  что, чѣмъ, 
у б р ы зга т ь ; б р ы з га я  си л ьн о  или п р ы с к а я , см о ч и ть , 
у к р о п и т ь . —  см, стрд. и взв. по с м ы с л у . Жпрйіснхл- 
а п н ь е  дл. у ъ г р і і і е к и ы ъ е  ок. у п р ѵ ів ѵ ч ъ  м. об. 
д ѣ й ст . по  гл . Лгпротиут*і  откуда, п р ы с н у т ь , б р о 
с и т ь с я , б ѣ ж а ть  о п р о м ет ь ю , с т р е м г л а в ъ .

У п р Ъ п п т ь ,  упріьт ь,  у в а р и т ь с я ,  у к и п ѣ т ь , 
дойти  или п о сп ѣ ть  я а  о гн ѣ , въ  во л ьн о м ъ  д у х у ; |(си л ь н о  
в с п о т ѣ т ь , в зо п р ѣ ть , особ. о т ъ  р а б о т ы . Щи хорошо 
упрѣли. Лошади упрѣли, надо гговодить. Л прзъ- 
о» нм-, упрііьыье, с о с т н . по гл . А’првь.хам 
капуста, у п р ѣ в ш а я .

У п р я г а т ь ,  упрекни  или упрячь,  в п р я г а т ь , 
з а п р я г а т ь ,  з а п р я ч ь , сл а д и т ь  со  с к о т и н о ю , н за л о ж и т ь  
ее  въ  п о в о зк у , д л я  т я г и , ѣ зд ы . Шука сразу не упря
жешь, онъ не дастся упрячй. — е я ,  стрд. и взв. по 
с м ы с л у  реч и . Прачка сама упрлілась въ тележку, и 
повезла бѣлье на рѣчку. Л прлпіпьѵ  д и . уч р н -  
оюенье  ок. упрягъ  и. упрпоіеки  ж. об. дѣй
с т в іе  по г л . 11 Упрягъ воловъ, с у п р у г ъ , я р м о , ч е т а , п а р а .
| |  Упрягъ, арх. р аб о ч ій  у н о в о д ъ , с р о к ъ  о т ъ  р о зд ы х а , до 

р о зд ы х а . 11 Упряжка коней, п а р а , т р о й к а , ч е т в е р н я , ш е 
с т е р и к ъ  п о д о б р ан н ы х ъ  и с ъ ѣ зж ен н ы х ъ  вм ѣ стѣ  лош ад ей . 
Упряжка сѣрыхъ, съ выносомъ. Твоя упряжка, тройка 
па череду, закладывай! 11 Г о то в а я  з а л о ж е н н а я  п о в о зк а . Съ 
почтой три упряжки ушло. || С т а н ц ія , п е р его н ъ , р а з 
с т о я н ь е ,  к а к о е  п р о ѣ зж аю тъ  не к о р м я , 2 0 - - 3 0  в е р с т ъ . 
Мы въ городъ іьздимъ въ одну, въ двѣугѵряжкгг. 11 У п ряж ь, 
с б р у я , п р и б о р ъ , д л я  з а к л а д к и  л о ш а д е й , либ о  д руго й  
с к о т и н ы , въ  п о в о зк у . | | Упряжка, нт. тер. с р о к ъ , 
вр ем я , с к о л ь к о  л о ш ад ь  х о д и т ъ  за  од и н ъ  р а з ъ  въ  со х ѣ , 
или т а к ж е  | |  п р о с т р а н с т в о , п о л о с а , с к о л ь к о  п а ш у т ъ  не 
к о р м я  и б езъ  о т д ы х а  н а  одной в той  ж е  лош ад и ; отсюда 
вто и вообще || т р е т ь  р а б о ч а г о  д н я , у п р у г ъ  влй. у п о в о д ъ  
та. аост. Л п р г ч м с ь  ж. у п р яж и а 'я  с б р у я , в е с ь  р е 
м ен н ы й , в о р о ве н п ы й  и иной п р и б о р ъ , д л я  в н р я г а н ь я  
у п р я ж н о й , п одъ ем ной  с к о т и н ы . Руская коренная, оди
ночная упряжь: узда, хомутъ со шлеей, дуга, пристегиваемая 
гужами къ-оглоблямъ и къ хомуту, который стягивается супонью; 
затѣмъ още сѣделка съ черезсѣдельникомъ, для подъема оглобель, 
и двѣ іозяі. Къ парной пристяжной упряж и прибавляется 
еще узда, хомутъ со шлеей, прйвозжекъ и пара постромокъ съ 
валькомъ; шіряая дышловая упряжь: двѣ узды и хомуты со 
шлеями, двѣ пары постромокъ, двое нашильниковъ, огь хомута 
къ дышлу, двѣ нары возжей. Въ троичной упряжи, ещо дру
гая пристяжка; въ четверочной врядъ, двѣ пристяжки къ дыш
ловой парѣ; въ четвернѣ съ выносомъ, парная дышловаи 
упряжь, парная безъ возжей и нашильниковъ, съ выносными по
стромками, взятыми за крюкъ дышла.Въ упряжкѣ бочкой,также 
гусемъ, постромки передовыхъ лошадей крѣпятся за гужи зад
нихъ. Нѣмецкая пли игорная упряжь, парная: узда съ на
глазниками, а замѣотъ хомута шлейка (лямка), шлеи иногда вовсе 
нѣтъ, кучеръ въ шляпѣ, въ штиблетахъ, съ долгимъ бидемъ. 
Упряжь воловья: ярмо съ занозами (затычками), прихваченное 
првтыкою къ войю (дышлу), п налыгачъ на рога; возжей нѣтъ, 
волы знаютъ собъ (направо,, лѣвый волъ) и сабё (правый волъ,
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налѣво); мѣстами половъ запрягаютъ постромками, за рога, безъ 
войя; буйволамъ иногда продѣваютъ больницу въ носовой хрящъ, 
для возжей. Верблюдовъ впрягаютъ, одиночно, со шлейкою 
(лямкою) въ оглобли, или прицѣпляютъ ихъ къ сѣдлу, которое 
удерживается на мѣстѣ горбами; парная упряжь, ярмо, и но 
одной возлѣ, взятой за больницу, за клапшиъ, продѣтый въ носо
вой хрящъ. Оленья упряжь, въ нартахъ: кожаная шлейка, 
лямка или по деръ на шеѣ, отъ нея, подъ брюхомъ н межъ зад
нихъ ногъ, пропущена одна постромка, ССа, къ чуркѣ (вальку), 
привязанной къ головкамъ нарты, или къ чуркамъ, а отъ нея 
къ чуйкамъ; въ упряжкѣ три, или четыре оленя; крайній 
слѣва пли нородпій, вожакъ, пущенъ иа-чотверть подлпппѣо, отъ 
роговъ его идетъ одпа возжа (угпкелъ, метыне), прочіе бѣгутъ 
такъ, вольно; погоняютъ шестикомъ. 11а быка (самца) полагаютъ 
8 пудовъ клади, па важепку (самку) С. Упряжь собачьей 
нарты, почти та же: лямка, съ одной постромкой подъ брю
хомъ, а возжей нѣтъ вовсе; передовая знаетъ: пошелъ, право, 
лѣво, стой; клади яа каждую до 3-хъ пудовъ; съ кормомъ, бѣ
гутъ въ сутки сто верстъ п болѣе; впрягаютъ нечетъ, 5 до 1І. 
А п р п о в с п о и  конь, пртвплжп. верховой. Упряжное 
дѣло, арх. сп ѣ ш н о е , с к о р о е . .V  л ф з і , м е к и »ь і і 'і ,  к ъ  
у и р я ж к ѣ  (к ъ  п е р е г о н у ) ,  и п р г к м ѵ е ч м м М ,  к ъ  
у п р н ж и  о т н е щ е .

У и р і і д и т ь ,  у п р н е ш п ъ ,  у с п ѣ ть  с п р я с т ь . Боль
ше ея никто въ ночь не упрядетъ, она у насъ первая 
прялья.

У п р і і д ы в а т ь ,  у п р г і д и т ь ,  у п р я 
ч у т ъ ,  у п р ы ги в а т ь , у п р ы г а т ь ,  у п р ы гн у т ь .

У н р н ж ш ш т ь ,  у п р п с м с и п ш ь  что, хлѣбен- 
ное, пряженцы, д а т ь  е м у  х о р о ш о  уъ гр г ігм е х ш т ь -  
с п ,  у ж а р и т ь с я  въ  м а с л ѣ . Л п р й м с е и ь е ,  дѣйст. 
по гл .

У’і і р а н с к а ,  у п р п о и п в и і іі нпр. см . упрягать.
У и р л і м ы і і ,  уп о р н ы й  въ мныи. стнп., о сл у н ш ы іі, 

св о ев о л ьн ы й ; св о ео б ы ч н ы й , н е сго в о р ч и в ы й , н о р о в и с 
ты й , св о е н р а в н ы й , н е у с т у п ч и в ы й , н е у к л о н н ы й , не при
ним аю щ ій ни с о в ѣ т о в ъ , ни  п р и к а за н ій , а д ѣ л аю щ ій  все 
и о свб ем у , с т р б н о т н ы й , с т р о п т и в ы й , внт. у р о с .ш в ы й . 
Упрямъ, какъ быкъ. Упрямаго правитъ дубина, а гор
батаго могила. И прямъ, да упрямъ, или наоборотъ .хоть 
упрямъ, да, за то прямъ. Одинъ въ воду, другой подъ- 
ледъ: оба упрямы, со дна не бывали! Я и самъ упрямъ: 
хоть надорвусь, да упрусь! Бари Божья, упрямая 
жена! Лошадка упряма, а везетъ прямо, неволей. Ніьтъ 
упрямѣй зырянской башки. Не тряси головой, какъ 
упрямая кляча, татарамъ продадимъ! говрт. на отказъ 
дѣвки идти замужъ. Боли пьянъ, такъ не будь упрямъ. 
Упрямая овца волку корысть (отшатываясь). Пьянъ, 
такъ на расходъ не упрямъ (мужъ). Еремавъ воду, Ѳома 
ко дну : оба упрямы  — со дна не бывали! — Старъ да 
упрямъ —■ ни людямъ, ни намъ. .І  і і р л . н и н і ь  кого, 
д ѣ л ат ь  у п р ям ы м ъ . Неразумная строгость черствитъ 
и упрямитъ ребенка. | |  Црк. у (н а )п р а в и т ь  п р ям о . Дес
ницею упрямгг, Снр. У и р л . п і ш і ь г л ,  б ы т ь  у п р я 
м ы м ъ или у п р я л п - ш а о а м т ъ ,  у п и р а т ь с я , н е  с о 
г л а ш а т ь с я , с т о я т ь  н а  с в о е м ъ , у п о р с т в о в а т ь , р т а ч и г ь с я ,  
внт. у  р о с и т ь . Упрямилась нитка за иглой, да прогпа- 
гцились. Заупрямился парень. Доупрямился до бѣды, зау
прямилась плача, съ мѣста нейдетъ/ Изупрямилась діьвченка, 
пвелухомъ стала! Поупрямился было, да подался, і'ю не пере
упрямишь. Проупрямился цѣлый день. Рузу прямился, не 
уймешь. У н р я . н о г ш ь  ж. боя. голр. у  п р я л и -  
с т о й  ср . с в о й ст в о  у п р я м а г о ,у п о р с т в о ,с т р о п т и в о с т ь ,  
или с в о е н р а в іе , св о е о б ы ч ь е , н о р о в ъ . Разумная стой
кость нс упрямство, а безразсудная настойчивость — 
упрямство. Онъ самъ видитъ, чгпо ошибся, но, по

»ун рлім стію . (Н()
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упрямству, не уступаетъ. Л'нрялшчгмвыіі, у п р я 
м ы й, с к л о н н ы й  к ъ  у п р я м с т в у . Либо старо уродливое, 
либо молодо спесивое, либо въ ровню упрямчивое. 
Упрямецъ, —мшшци, у п р ям ы й  ч е л о в ѣ к ъ , ж и 
в о т н о е . З 'пря  об. у п р ям е ц ъ , у п о р н ы й , с т р б п о т н и к ъ , 
с т р о п т и в е ц ъ .
ЗГииряеть, см . упрядатъ.
і ’и р і і т ы ш і т ь ,  у п р я т а т ь  \ то, у б р а т ь , 

с п р я т а т ь ,  у л о ж и т ь  к у д а  д л я  с о х р а н н о с т и  и п о р я д к а , или 
с х о р о н и ть  с к р ы в а я , т а я ;  || у м ѣ с т и т ь . Всю покражу 
упрятали поди стога. Этою въ мѣшокъ не упрячешь. 
Вора упрятали въ тюрьму, за сад и л и . Погоди, ужъ я 
ею упрячу! угроза. —» е л ,  стрд. Утята всѣ подъ матку 
упрятались. У п р я т ы в а н ь е  дл. упря-  
т а н ь е  ок. уп р ят »  м. у п р я т п и  к. об. 
д ѣ й ств . но гл . У п р а т н і і в м і « ,  о х о т н и к ъ  или м а с 
т е р ъ  п р я т а т ь .  Воронъ гупрятчивъ, что ни утащитъ, 
все схоронитъ. З'прят пич»,  •—* « « « [ « ,  у п р я 
та в ш ій  ч т о  либ о .

^ н у д и т ь  кого (пугать), зап. твр-рж. сар. за п у г а т ь , 
з а с т р а щ а т ь  и у к р о т и т ь , см и р и ть . —  с я ,  и с п у га т ь с я .
У п у с к а т ь  ■ у  пущ ат ь, унуспипт ь  

что, не у д е р ж а т ь , п у с т и т ь  н е х о т я  (р ѣ д к о  по в о л ѣ ), д ать  
уй ти . Кучеръ лошадь упустилъ, о н а  в ы р в а л а с ь  изъ 
р у к ъ . Попугая тъ клѣтки упустили. Малъчишкаупус- 
тилъ змѣй. Собаки зайцаупу стили, не п ойм али . 11 Упус
тить случай, время и дѣло, п р о п у с к а т ь , о п а зд ы в а т ь , не 
с д ѣ л а т ь  ч е го  в о в р е м я , п р о зѣ в а т ь , п р о л ѣ н й т ь с я . Упустя 
время, да ногой въ стремя. Упустя лѣто (пору), да въ 
лѣсъ по малину. День упустишь, годомъ не навер
стаешь (не ворбтишь). Онъ упустилъ мѣсто, а  «ю гъ 
бы з а н я т ь  его ; упустилъ помѣстье, м о гъ  бы  к у п и ть  
его . Тѣшится пустячками, а дѣло упускаетъ. \ | Упус
тить, юж. зап. в п у с т и т ь  к у д а . —  ея, б ы т ь  у п у с к а е м у . 
У п р с н а н ь е ,  упуіципье  дл. упущцёпье 
о», уп уеи ь  м. об. д ѣ й ст . п о г л . Упущенье,н е д о гл яд ъ , 
н е д о с м о т р ъ , о ш и б ка  о т ъ  л ѣ н и , н е вн и м а н ья , б е зза б о т 
н о с т и , за б ы в ч и в о с т и . Иное утущенье послѣ трудно ис
править. У'пускъ коровы, скотины пастухомъ, н е д о 
с м о т р ъ , п р о и а с к а . У'пускъ воды изъ запруды. 
УпуСЫНбІІ, КЪ у п у с к у  ОТНСЩС. Л  П | / Г И Ч ( . І ) • « “  
в ь ш ,  ч а с т о  у п у с к а ю щ ій .

У н ^ ѵ ь і п а т ь ,  у п у т а т ь  что, кого, чѣмъ, у м а 
т ы в а т ь ,  у в и в а т ь , у в я зы в а т ь  к о й -к а к ъ , п у т а я ,  а л а ||у м о 
т а т ь  и у в я з а т ь  п л о т н о , к р ѣ п к о , о п у т а т ь .  Паукъ упу
талъ всю муху паутиной. Медвѣдя опоили виномъ съ 
людомъ, да живаю и упутали ужйщами, о п у т а л и , 
- ■ с я ,  отрд. н м в . по с м ы с л у . Гусеничка упуталась, 
з а т к а л а с ь .  З'пут ы вапье  дл. у п у т а н ы  ок. 
у п у т »  м. упуапяа  ш, об. д ѣ й с т . по г л . У пут - 
ц н в й і і  гусеничка.

І н ь і р ь  м. юж. и ут ерь  стар. п е р ек и д ы ш ъ , п е 
р е в е р т ы ш ъ , б б о р о т е н ь , б р о д ящ ій  по н о ч а м ъ в ѣ д м а к о м ъ , 
в о л к о м ъ  или п у га ч е м ъ  иир. и за с а с ы в а ю щ ій  лю дей и 
с к о т и н у ; к р о в о с о с ъ  (в ам п и р ъ ?); злые знахари, по смерти, 
бродятъ упырями, и чтобы угомонить ихъ, раскапываютъ могилу и 
пробиваютъ трупъ осиновымъ коломъ. || Юж. го л о в а с т ы й  р е 
б е н о к ъ , с ъ  в о д ян к о ю  къ  го л о в ѣ . Ц Ыш. кетр. зл о й  и 
у п р ям ы й , у п о р н ы й , с т р о п т и в ы й  ч е л о в ѣ к ъ ; оп упи
раться, или оп вампиръ? Бѣсова для сына, Шереме
тева, или дураки для и упгіря Хабарова, Акты. 
Лпыретоо ср. во о б щ е  п р ед а н ь я  объ  у п ы р я х ъ , 
с о с т о я н ь е , б ы т н о с т ь  и х ъ , или в ѣ р о в а н ье  въ  н и хъ .

Ѵ і і ь і х н і ы и , з а п ы х а т ь с я .
Д'ігЬи»йчгь? на кого, злю. п л а к а т ь с я ,  ж а л о в а т ь с я , 

п е н я т ь , винить, Па людей не упѣвай, а на Бога уповай.
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У і г І і г а т ь п і ,  у г і* ь а ю ы т ь е я ? в п п і .  у м а я т ь с я ,  
у м у ч и т ь с я . г

У п і ш и в а т ь ,  у п і ь п п т ъ  коня, у м ы л и ть , 
в зм ы л и ть , вспѣни ть ѣздой , — е я ,  стрд. Упѣпитъ бо
роду, н ам ы л и ть .

А 'п Ь е т о і ш т ь  ребенка, у і'о м о н и ть  п ѣ с т у я , у к а 
ч а т ь ,  у б а ю к а т ь ,  у с ы п и т ь . Упѣстовали па вѣчный 
покой.

Ж и І і т н т ь , см . упетать.
і'ш іл ш іа т ь , у н я л а ш п ь  что, чѣмъ, у п а с т ь  

вост. о п я л и т ь , о б и ть , у в ѣ ш а т ь , п о к р ы т ь  или за в ѣ си ть  
и а п ял и в ъ , р а с п я л и в ъ  ч т о  к р у г о м ъ . Упялитъ купальню 
холстомъ, — е я ,  стрд. и взи. по с м ы с л у . |, нор. Вишь 
упялилась! в ы п я л и л а с ь  или в ы с т а в и л а с ь  н а п о к а зъ . 
У п я л п а а п ь е  дл. у п н л е п ь е  ок. у н я л ъ  м. 
у п я л и а  ж. об. д ѣ й ств іе  по г л .  [| Упнлъ, в п я л ъ , н а 
н я л ъ , ч то  з а р а з ъ  в п я л и в а е т с я  въ  п я л ь ц а . Одѣяло вы
стегано въ три упяла.

У п а і ч и в м ѵ ь ,  у н я т ы м ъ  что, куда, в п ят и т ь , 
за п я т и т ь . — с я ,  стрд. н взв. п о  с м ы с л у . Этихъ лоша
дей не упятишь съ каретой, онѣ не пріучены пятиться. 
Одинъ домъ изъ ряду выпятился, другой упятилсн.

. Ѵ |н і ,  к р и к ъ  в о с т о р ж е н н а го  о д о б р ен ья , рад о ст и  и п р и 
в ѣ та , м у ж е с т в е н а го  о б о д р ен ь я , о б щ а го  п о о щ р е н ь я , ипр. 
и с п о л а т ь , зд р а в с т в у й ; | |  р а зо м ъ , д р у ж н о , уд арь! Кри
комъ ура войска встрѣчаютъ государя, полководца. 
Далече грянуло ура: гюлісй завидѣли Петра, Пушк. И ба
рыни ура кричали, на воздухъ чепчики бросали! Грбоѣд. 
Ударить наура, идти паура, въ  ш т ы к и , на  п р и с т у п ъ , въ  
р у к о п а ш н у ю . Да здравствуетъ дорогдй хозяинъ! Ура! 
Крикъ ч/ра напоминаетъ лнтвск. кличъ: вйрай (ѵ іт?), и татрск. 
у р \  бей, отъ урманъ, бить, также киргизское уранъ, племен
ной военный кличъ (см. ниже), и наконецъ наше урйзить, уда
рить. Можетъ быть: Се уримъ кричатъ подъ саблями по
ловецкими (Сл. о Ил. 11г.) относится сюда же.ЦЛРІ»*» сіц. ж. 
касп. м о ч а л ь н а я  с ѣ т ь , о п у с к а е м а я  с ъ  кам ен ьям и  н а дпо, 
у  ч а с т о к о л а  р ы б н а го  с а д к а , ч то б ы  с а за н ы  пе п о д р ы 
в а л и  е г о . | |  В и тая  м о ч а л ь н а я  с ѣ т ь  с ъ  гр у зи л ам и , коими 
за го р а ж и в а ю т с я  въ  о зе р а х ъ  п р о х о д ы  р ы б ы , при ловлѣ  
н евод ом ъ , кстр. З ' р и н а т ь  к р и ч а т ь  у р а . 
У р б е л ж ъ  нар. арх. с ъ  к р и к о м ъ  у р а . Бой тюленя 
уроемъ, с ъ  к р и к о м ъ  у р а ,  к и д а я с ь  на н его  всею  а р т ел ь ю  
в р азъ .

Я '(забить кого, арх. в ъ  го р ѣ л к а х ъ , въ  тр о й к ѣ  и 
д рг. х о р о в о д н ы х ъ  и г р а х ъ ; п а ч к а т ь ,  з а п я т н а т ь , з а с а 
л и т ь , п о й м ать  или у д а р и т ь .

31 ( ш п п и о а т ь ,  у р а в н я т ь ,  у р а в п ы т ь
что, р а в н я т ь , в е р с т а т ь , приводить въ  одну  м ѣ р у , в ѣ съ , 
ч и сло  ипр. Уравнять возоіт въ рукахъ, п у с ти т ь  ихъ  о д 
ной д ли н ы , в ы р а в н я т ь . Уравтгвать жалованье, наг
рады, д а в а т ь  н б р а в н у  или п о ч ер ед п о  всѣ м ъ . Уравни
вать писцовъ жалованьемъ. Ихъ обоихъ уравнили чи
пами, ср а вн и л и . — с я ,  б ы т ь  у р а в н е н у . | |  Со всякимъ 
не уравняешься, не с р а в п и ш ь с я . У р й в п ы в а п ь е ,  
дл. ураепёнье  ок. д ѣйст . по  зн ч  гл . | [ Уравненье, 
а.чгбр. р а в е н с т в о  д в у х ъ  в е л и ч и п ъ , в ы р а ж е н н ы х ъ  зн ак ам и , 
б у квам и . Уравненье времени, астрныч. п о п р ав к а  и с т и н 
н а го , с о л н е ч н а г о  вр ем ен и , д л я  п р и в ед ен ья  е го  въ  с р е д 
н е е , у р а в н и т е л ь н о е  вр ем я . У р ав н ен ье  маятника,с л о ж 
ное у с т р о й с т в о  е г о , ч ер езъ  к о т о р о е  о н ъ  с а м ъ  у р ав н и - 
ііа е т с я , при в с як о й  ст е п е н и  т е п л а . Маховое колесо при
даетъ машинѣ болѣе уравнительный ходъ, рав н о м ѣ р 
ный пртвпл. порывистый. —•м о с т ъ , с в о й с т в о  по 
н р л гт . Уривпя{ы)пьель, - н и ц » ,  у р а в н я в 
шій ч то  л и б о . | |  Уравнивать, уръвняаььь или 
у р б в м ы т ь  что, с д ѣ л ат ь  р о в н ы м ъ , гл ад к и м ъ , с ы -
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мать бугры, задѣлывать ямки, прямить и ровнять. Зим
ины дорбіи не уровняешь, метели свое возьмутъ. Би
ліардъ уравниваютъ по уровню, отвѣсу, — с я ,  быть 
уровнену. Дорога бттепелыо, осадкой уровнялась. || 
Уравниванье цл. у р о в н е н ь е  ок. дѣйствіе по гл. 
У р о в е н ь  м. всякая нодогвѣсная (горизонтальная) 
плоскость; поверхность, съ коей вода скатывается равно 
во всѣ стороны, въ коей пѣтъ наклону; въ строги, смыслѣ, 
уровень есть поверхность шара (земли), а потому гну
тая равно во всѣ стброны. || Уровень, снарядъ, коимъ 
повѣряютъ поверхность, плоскость, и устанавливаютъ 
ее подотвѣсно, поуровню; прямой, лежачій брусокъ, съ 
отвѣсомъ, подъ коимъ означена на брускѣ точка, въ 
которую отвѣсъ долженъ падать; стекляная трубка съ 
водою, со ртутью, въ которую пущенъ пузырекъ воз
духа, стоящій на самой середкѣ трубки, коли плос
кость вѣрна. Пройти мѣсто по-уровню, папроглядъ, 
по-кблышкамъ, нивелировать. Въ-уровень съ чѣмъ, 
ровно. Вода стоитъ въ уровень съ берегами, съ краями 
посуды, всклень. Городъ лежитъ на горѣ, въ 1000 фу
тахъ отъ уровня (высоты) моря. [вѣтръ, бора.

У р а г а н ъ  м. самая жестокая вихревая буря,
• Ѵ р а д Ь т ь  кому, порадѣть, постараться услужить, 

отъ души.
^ р і і і к і і т і і ,  у р а а ш п п ь  кого, црк. сѣв. вят. по

ражать, наносить ударъ, бить, ранить, — с м ,  стрд. 
Л р а н с ё н ь е ,  дѣйств. по гл. А р и л ъ  иві. арх. ура- 
женье, ударъ, ушибъ, рапа, увѣчье; сшибка, сраженье 
пораженье. Аще бы людіемои здѣбыливви,тоураяъве- 
ликій быта земли сей учинили Уложи. Ал. Мх. Бѣ уразъ 
великъ въ полкахъ ею, лѣтне. Къ поюды(ѣ) у старика 
уразы сходились (расходились?), нт. болятъ устарѣ- 
лые ушибы, переломы. ЦОшвбч. уразъ, км. уросъ, упря
мый. Л 'р и а ы п и  ж. егьо. орясина, палка, дубинка. || 
Ударъ, уразъ, ушибъ, ударъ, а рапа, желвакъ. А 'р а а -  
п а н ,  у р а а п е ш п а н  дубинка, сѣв. ловкая, оруд
ная и увѣсистая. \\Уразное бревно, чрезмѣру толстое, 
говр. в у р я а г в е п ю е .  Уразная-травй, у р а а -  
ы п ц н .  расг. Н урегісит цнасігапциіит, звѣробой.

А | ш ж ( і т > ,  см. урождать.
*  р а з у  м а н а т ъ ,  у р и а у а ч і ь т ъ  что, понять, 

постигнуть, принять со смысломъ, разсудительно, ду
ховно усвоить себѣ, обнять разумомъ, — е н ,  быть по- 
няту. У р а л у т в ь п ь е ,  дѣйот. по зяч, гл. пони
манье. А р а а у а ч 'ь ш п е л ъ  Писанія.

У р а н ъ  м. см. чопурокъ. || лстрх. короткая коса, 
для рубки камыша, на кормъ, на топливо, на кровли; 
походитъ на горбушу, но съ насѣчкой, какъ серпъ.

Уралъ и. во-еиб. каменистая гора, скалы. | | Названье 
горнаго хребта в рѣка Явка.

У р а и и м ч щ р к . встать влв сдѣлать что рано утромъ, 
ранью, ранькомъ.ЦСм. ураняти.

Уринъ м. воинскій крикъ башкиръ, киргизовъ, та
таръ, различный, по племенамъ и колѣнамъ; у одного 
племени киргизовъ искони уранъ: орелъ! у другаго: имя 
предводителя впр. Отъ урмакъ, багь, отчего в наше ура, 
бей?

У р а н ъ  м. предпослѣдняя, осьмая отъ солнца пла
нета; названье изъ грчск. боговщины. 11 Уранъ в уратіі, 
одинъ изъ неиздѣлышхь металовъ. Л р а н п т ъ  м. 
ископаемое, содержащее сей металъ. Л р а п о а а н  
бкась. —руда. У р а н о г р а ф і я  ж. часть астроно
міи, описаніе звѣзднаго неба,всѣхъ небесныхъ свѣтилъ, 
небесная географія.

У р а н А т и  кого, црк. у р а н а т ь ,  ранить, пора
нить, уязвить, нанести рану Свирѣпъ, какъ у раненный

левъ, — с н ,  отрд. и ван. по смыслу. У р Л п е п ь с ,  
дѣйст. по гл. [чумъ.

У р а с а ж .  якутская берестовая вежа, шалашъ, юрта,
У р а с и т ь ,  у р а с ъ ,  ошибч. спутано съ уразъ, см. 

уросить.
і  р и с п і п . ,  у р и с и п п  стар. вырастать, * раж- 

даться. И отъ тою урастаетъ на св. церковь про
тивленіе. "

У р і в а л і г г н а  ж. сар-хвл. мрдвск. сродница невѣсты, 
при брачномъ ложѣ, постельница; ихъ бываетъ по двѣ.

У р в а т ь ,  см. урывать.
У р г а ш і  ж. ирк-нрч. мнгл. мышье гнѣздо въ нолѣ, со 

скопомъ луковицъ сараны (Ілііціп), которая идетъ на 
пищу; нерчипцы осенью ходятъ у р г а п в і п п т ь ,  
добывать изъ мышьихъ гнѣздъ сарану, искать уріаны. 
А р і ё ш ч ч ч п ь  или сориданить во-сиб. облапить, осо- 
чать звѣря, промышлять облавой. [Анегаопе йаигіса.

У р г у й  м. ирк. мнгл. растенье подспѣжпый лютикъ,
У р ё в ъ  влд-прсл. мѣсто сліянія друхъ ручьевъ, рѣ

чекъ. А р с а  о  ер.вят. стадо. 11 Юж. множество, гибель, 
пропасть, бездна (ревѣть? рвать?). \]сар. собачій лай, 
волчій вой.Цурял. сильный плачъ, ревъ (Шейнъ).

У р е а б н и в а т ь ,  ц / и м б н к н і ъ  кого, ф ри . уго
ворить разумно, убѣдить, удокбнить, доказать кому, 
что.

У р е к а т ь ,  у р е н п у т ь .  уреиш'ш  и у р ё н ь
кого, тмо. укорять, у(по)прекать, корить, поминать ли
хомъ. || иск. урочить, опризорить, сглазить, напускать 
порчу, уроки, пск. у р ё к п  м. мн. я р ё н ъ  м, вап. 
сглазъ. | |  Урекать, уречъ время или пору, назначить, 
наречь срокъ. Уреченный день. — с я ,  перекоряться и 
попрекать другъ друга. || Условиться или уговориться 
съ кѣмъ. У р е ю а п ь е ,  у р е п ё п ь е ,  дѣйст. по гл. 
на ть в на ся. Агр ё п ъ  пт. упрекъ, укоръ, пеня, по 
прокъ, укоризна. У р е н ъ ?  ж. орл-мц. околотокъ, 
приходъ.

У р е м а  ж. каз. орнб. татро. порѣчье, поемный лѣсъ 
и кустарникъ по берегу рѣчекъ; поросшая лѣскомъ, и 
болѣе карявымъ, или кустовьемъ, яизмеиость по р у 
слу рѣкъ, до степнаго кряжа. || Ошибчн, говори. ш . ур 
манъ, лѣсъ вообще. . І р е . ш г ы н ,  у р с о н о в ъ е п  
лѣсъ, добываемый по уреиѣ, ивнякъ, тальникъ, осокор
никъ, вообще плохой и криворослый.

У р ё л и л г п ,  нал. удрать, улизнуть, бѣжать, дать 
тягу. У р ё о п у и и м а  ж. одно, ромухъ ирм. ветошь, 
портяное тряпье.

У р е н ь  м. каз. пей. сар. чрвше. айрапъ, тагрс. про
стокваша, разболтанная съ водою, для питья. У р ё н *  
п а н  кадка, узкая, высокая, въ родѣ маслобойной.

У речь, см. урекать. [видъ баклана.
У рилъ м. морская птица Рііаіасгосогах реіадіеиз,
У р и н а  лиги, моча человѣка, животнаго. У р п п -  

ншшыъ, у р п а ь н п п ъ ,  сосудъ для мочи.
У риетати кого, црк. побѣдить, одолѣть, въ ри-
У р н а т ь ,  см. урчать. [станіяхъ.
У р к А и а ?  нві-бру. неряха, разгильдяй.
Урлинъ м. арх. крикунъ, горланъ, горлопай.
У р м а н ъ  м. въ тоб. ироввве. урманъ, татр . лѣсъ, 

особенно хвойный; дремучіе, обширные лѣса но болоту; 
въ зпд-сиб. урманъ, что въ встч. тайга, дикіе, необитае
мые лѣса, на огромномъ просторѣ: ель, сосна, пихта, 
кедръ ипр. У р м а п п ы п ,  къ лѣсу отноояще. | |  Тоб. 
медвѣдь. У р л п а  ж. кстр. звѣрокъ бѣлка, векша.

У р н а  ж. ваза, кувшинъ, въ которомъ древніе хра
нили арахъ умершихъ; нынѣ украшенье могильныхъ 
памятниковъ.



ЗУрн^ть — у |>о(а)сти .

Ѵ |Н іу г і>  арх. (унырнуть)  пропасть, потеряться, 
исчезнуть.

3? 'р о в е н ъ ,  сіи. уравнивать.
.Ѵ|і»ішть' вят. (уроситъ или суровиться) шалить, 

баловать. Л ровв 'ш ѵ пь пт. уноровить, сноровить, 
приноровить.

У р о ш і і і т ь ,  см. уравнивать.
П р о ж д а т ь  и у р о э ю а п і ь .  у р & д в і т ь  кого, 

что, ра(о)ждать, родить, по(на)родить; || приносить 
плодъ, сѣмя, урожай, взрастить, дать отъ сѣмени. 
Ужь такимъ меня матъ уродила. Уродилъ тебя дядя, 
на себя глядя! Уродила мама, что не примнетъ и 
ямаI Уродилъ тебя 1 арасъ, не спросясъ насъ! Яровой 
уродило у насъ самъ-пятъ, а болѣе какъ самъ-сёмъ ни
когда не гурооісаетъ. Яблоня два четверика уродила. 
—е я , родиться, народиться. Хорошъ, гіриюжв мой 
другъ уродился, пѣс. Во лѣсочкѣ комарочковъ много 
уродилось, пѣс. Уродился — ни въ мать, ни въ отца, 
а въ проѣзжаю молодца! Нынѣ хлѣба, травъ мною 
;уродилось, а орѣхи не уродились. Уродится, не уро
дится, апаши. Паковъ уродился, таковъ и пригодился. 
Ну, уродилось дитятко! Каковъ (гдѣ] уродился, та
ковъ (тамъ) и пригодился. Чортъ не зарубился (не з а 
м арался), а таковъ уродился! Урожёный ты мой! дитя 
возлюбленное, родименькій.,Ѵ|і«эіедеян«і»»і, уро- 
жеиный кѣмъ; ]\урооісдённая имрекъ, о замужней жен
щинѣ, по-себѣ, дѣвичье прозванье ея. Урожденная 
княжна Калинина, по-муоіеѣ Холщева. Она по себѣ 
пли урожденная Боярова.Згр о м с ( д ) ё ы ь е ,  дѣйст. по 
гл ., рожденье. З ё р А д » , у р а о я с ь іъ с и. у р о о и л -  
д а іш  снб. родъ, степень плодоносности въ извѣстное 
время. Каковъ у васъ урожай? Нынѣ уродъ хорошій. 
Избытокъ, обиліе земныхъ плодовъ. Три года все уро
жаи стояли, уродъ на хлѣбъ, на травы. Урожай на 
огурцы. Л'ііооісамнми годъ, —посѣвъ, поля. 
Не жди урожая, сѣй .жито, хлѣбъ будетъ. Деньги ве
домъ, добрые люди родомъ, а урожаи хлѣба годомъ. 
Хвались урожаемъ, когда рожь въ засѣку посыплешь. 
На деньги нѣтъ урожаю (урожаю не живетъ). Хорошъ 
урожай — продавай раньше; плохъ урожай — прода
вай позже. Большой урожай рябины къ тяжкому іоду, 
къ оспѣ, къ морозу. Урожай на грибы — къ войнѣ (не 
отъ пѣсни ли: собиралися грибы во походъ идти?). || Уродъ, 
урбдецъ, урбдикъ, урбдигца, бран. у р А д п л ш ш  об. о 
члвк, и жвти. рѣдко о расти, выродокъ, рбженный калѣкою, 
или не по образу себѣ подобныхъ, природный каже- 
шікъ.тѣлеспо искаженный; ||каженикъ, выродокъ нрав- 
ственый: безумный, юродивый; безнравсгвеный, члвк. 
дурныхъ правилъ, или наклонностей; своеобычный, 
упорный, неужиточный. Нашему уроду все не въ угоду. 
Вишь, какимъ уродомъ, уродиной исподлобья глядитъ! 
На урода все не въ угоду. Приданое въ сундукѣ, а уродъ 
на рукѣ. Платье на грядкѣ, уродъ на рукѣ. Въ хлѣбѣ, 
не безъ ухвостья, а въ семьѣ, не безъ урода. Не уродъ, 
такъ и красавецъ! ІІе даромъ старцы уроды. Годы не 
уроды. Не годы уроды, а люди. Дай уроду золотую 
гору — онъ и ту промотаетъ. Уродъ: изъ заду но да/ 
Уродъ: весь въ отцовъ родъ! Уродъ: голова по маковку, 
а ноги но самыя пятки! Разодѣлася — уродъ уродомъ! 
безобразно. Л'рАдьж  я . вап, юж. врбда ростъ, станъ, 
стати, вся наружность, видъ, образъ, природа чело
вѣка и жнвтн. Поглядѣлъ бы ты въ воду на свою на 
уроду! Зубры такіе жъ быки, да не той урбды (да 
урбди не та). Л р А д ъ я ѳ м ів ,  юрйдивый, безсмыеле- 
пый, пе разумный отъ природы. Уподобится мужу 
уродиву, иже созда храмину свою на песцѣ, Мто.

Ь22
У ро(д )авівпы Л щ вр-рж . злой. Змѣй ты уродимый! 
Л / х і б . і і і и ы і і .  калѣчнаго сложенья тѣла, искажен
наго образованья, или рожденный съ тѣлеснымъ поро
комъ. 11'Безобразный, извращенный, искаженный, чудо
вищный, нелѣпый, отвратительный. Романъ—уродливое 
дитя уродливаго воображенья, « - в о е т ъ ,  свойство, 
состоянье по прлгт.Л'рАдитъ что, дѣлать, произво
дить уродовъ; уродовать, что, изуродовать, дѣ
лать уродомъ. Прихоть человѣка уходомъ урбдитъ 
цвѣты, превращая пыльники ихъ въ лепесточки. Ки
тайцы уродуютъ ступни дѣвочекъ, обращая ихъ въ 
копыто. Урбдовать, изуродовать вещь, передѣлать и 
испортить, исказить. Война уродуетъ людей, —е я , 
стрд. и вяв. по смыслу речи. Ради обычая, мы уроду
емся безобразной одеждой. || Урбдитъся, урбдовать, 
дек. тер. о дѣтяхъ, упрямиться долго, ревѣть, блажить. 
\\Урі,доваться, ол. упиваться.З'родпаачъе, дѣй
ствіе по глаг. Л'родовѵшѵело, - н н ц а ,  уро
дующій кого, что. У р А д ъ ш ѵ т ы *«, немного смахи
вающій на уродливаго. УрАдство  ср. состоянье 
уродливаго. |[Юродство. Уродспавоаато,юрод
ствовать, юрбдиться, прикинуться глупымъ, несмы- 
оленьшъ, или шутомъ. УрооюёъшецЩ Ш*°т 
эіѵёнта (викой), рожденный гдѣ, родившійся въ на
зываемомъ мѣстѣ, странѣ. Какой онъ і)роженецъ? гдѣ 
родился? Она сибирская уроженка, сибирячка. Арда- 
тпвекіе уроженѵ,ы цокаютъ.

У р о к ъ , см. уронить.
У'рояаа ж. вмо. груда, ворохъ, куча, толпа, тма, 

прбпасть, много. У нею денегъ уромаі У'рома птицы 
летитъ! Народу урома! || Лѣсъ въ плотахъ. Гнать 
црому. У'роепицаиъ м. плотоводъ, плотогонъ, 
плотовщикъ.

У р о п ііть  что, ронять, сѣв. ронять, обропить, дать 
упасть или бросить, повалить, столкнуть, обрушить. 
Чашку изъ рукъ уронишь, такъ расшибешь. На обухѣ 
рожъ молотитъ, зерна пе уронитъ! Чѣмъ разбирать 
стѣну, лучше подсѣчь снизу, да сразу уронить. Рас
шива уронила парусъ, опустила .‘Уронила ненарокомъ 
слово ласковое, пѣс.*Уронить честь, славу, достоин
ство свое, умалить, замарать, —ея , быть уронепу. 
Яроъшёыъю, урАпь, урАнпеш, дѣйствіе по 
знч. гл. || Уронъ, ущербъ, убыль; убытокъ; потеря, 
утрата. Сраженье было жаркое, обоюдно урону много. 
На атомъ оборотѣ купцы понесли уронъ. .) пасъ есть 
уропвиін души, мы за нихъ платимъ, ниж. уны
лыя, умершія. .ѴрАмпым, къ урону отнеще. 
Л рАмчггвм»неосторожный, неуклюжій, роняю
щій все изъ рукъ, пли зацѣпляющій за вещи.

Ѵ росі'иь подолъ, обувь, замочить въ росѣ; —е я , 
замочить одежу, обувь, идучи но росѣ, бродя росою.

)  ригііті, или —ея . и ///ш е и к ііп м іь  (отъ 
ш ре, урусъ, рускій?) каз. вят. а ли), прм. си 6. упрямиться, 
упираться, упорствовать; вередовать, причудничать, 
капризничать; настаивая безразсудно, не уступать. 
Дитяуроситъ(тся), зауросило. Лошадь съ норовомъ, 
/ роситъ. .Ѵросляявммш, упорный, упрямый, не
покорный, непослушный, капризный и своевольный. 
Урослнвый конь воду возитъ. На урослива коня не 
жалѣй ремня. 3 " р о с в ,  ж. упрямство, упорство. 
.Ѵ'рось м. упрямецъ, строптивецъ, упорный чело
вѣкъ, скотина; своевольникъ, неслухъ; плаксивое, сер
дитое, капризное дитя. (

Л р о (а )с т а іь , уро(€ш)стм чѣмъ, иора(о)сти, 
зарасти или обрасти, покрыться растеньями. Почва 
каждую весну снова урастиетъ быліемъ, Н ива наша
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густо, сплошь у росла сурѣпицей, и хлѣбъ заглушило. 
1|—■ отъ чего, перерастать извѣстный возрастъ и уйти рос 

томъ, возрастомъ, годами, говр, о дѣтствѣ, юности. Сынъ 
отъ пріемныхъ лѣтъ уросъ, въ корпусъ не примутъ. 
Во всѣ іода вошелъ,такъ уросъ отъ ученья ,Ягр і і е  т ь  
м, состоянье, уросшаго. . І р о і м ы і і  ямб. вышедшій 
изъ лѣтъ, переросшій какую либо извѣстную нору, годы.

рослый, большаго, высокаго росту. Я р о с -  
ш о н а  смб. мѣшенная опухоль на тѣлѣ. [оягой.

У р о т и т ь  кого, отар. обязать ротою, клятвою, при-
Л р н ч і г і і ,  (отъ урекать, урекъ, гурокъ), бол. 

уитрбт. съ ирдл. испортить недобрымъ, завистли
вымъ взглядомъ, сглазить, оиризорить, или на
слать на кого болѣзнь, или испортить кого знахар
ствомъ. Заурйчитъ, обурочить рабочихъ, задать уроки. ІІзу- 
рочитъ кою, сглазить, опризорить. Переурочить межи, пере
нести. Пріурочить растенье, усвоать его мѣстности, «ася, 
стрд. а взв. 1|вят. х в о р ать .||Урбчитъ,пск. тер. урекать, 
опредѣлять, назначать впередъ, предсказывать. . І у і б -  
я е н ь е ,  дѣйствіе по гл. Я 'р і і к ъ  м. изурбченье, 
порча, сглазъ, насылка ворожбита, бол. гов. урбки, зет. 
урбци, особ; о дѣтск. болѣзняхъ, родимчикѣ. Уроки, 
призоры, прочь отойдите! || Урбкъ, срочная задача 
ученику или рабочимъ. Задать кому гурокъ. Земля
ники работаютъ на урокъ. Выучить урокъ, отрабо
тать урокъ въ одинъ шабашъ. Въ семъ знчн. говр. урка, 
урки (вост. сѣе.), вм. урбки, урбки. || Ученье, въ на
значенный часъ. Почемъ онъ беретъ за урокъ? || Нази
данье, впередъ наука. Не одинъ урокъ намъ задавалъ 
полякъ: пора бы намъ поумнѣть. || Срочное время, 
срокъ. А отслоятъ тѣ люди урокъ свой, и они потя
нутъ въ мою дань. Никоторые пошлины ненадобѣ, до 
тою урока, до трехъ годовъ. ЦСтар. окладъ, окладной 
доходъ; оброкъ, пбдать.■А се урбци судебные: отъ виры 
3 кунъ, І'ск. Іірвд. Судьи бы посуловъ не имѣли, до
вольны были бы уроки своими. Я р і і ч и н ц е  ср. жи
вое урочище, всякій природный знакъ, мѣра, еотество- 
ный межевой признакъ, какъ: рѣчка, гора, овраіъ, 
гривка, лѣсъ ипр.Встарь принимали за урочище и оди
ночное дерево, и пень, отчею выходила большая пута
ница по межамъ. ,Ѵ у < б н ш > ііі . уреченный, услов
ленный, опредѣленный. Урочный срокъ, время, пора; 
урочные росты, плата. Урочные праздники, стар. та
бельные, установленные. ||К ъ урокамъ, порчѣ зпахар- 
ской и ко сглазу относящс. Урочная скорбь. 11 Къ уро
камъ, задачамъ или ученью относящс. Урочная ра
бота, на шабашъ, по отработкѣ которой люди свободны.
|| Урочный, тер. и урочная, въ видѣ сш,. урочная бо
лѣзнь, напускная, болѣе въ животѣ, колика. Я 'р в іч -  
.*«ваы ш і пск. у р е ч л а ш о ы й ,  легко подпадающій 
порчѣ, урокамъ, кто боится сглазу, кого легко изуро- 
ч и ть ;||у  кого дурной глазъ, кто уронитъ. Я р О Ч И -  
ш е л ь  — н і і ц и .  кто портитъ, уронитъ людей. 
Я р б ч п м и »  м. стар. межевщикъ, землемѣръ, пріуро
чивающій межи, грани, дѣлающій отводъ ио урочищамъ. ЦУаиодс. 
сно. урочный работникъ, непремѣнный, а бранно; окатъ, 

татр. бол. ми. | ірѵ іі'е  урл. ворохъ, куча, особ.
рыбы.

У р у б а м ь ,  у р у б м п ь  чего, убавить, уменьшить 
отрубя, укоротить отрубомъ. — стрд. Я р у .  
в « н ь е  ср. у р у й ъ  м. у р у в ш я ,  к. дѣйст. но гл. 
Я р у і і о г и ,  м. отрубокъ, вѣрнѣе долгій конецъ пере
рубленнаго, отъ чего урублено.||с»б. китайская ткань 
изъ крапивы. [посела.

.Ѵ ц у га  ж. (отъ руіа?) смл. особнякъ, удобный для
У р у т ъ  М. у рушь? растенье МугіорііуІІиш.

■  урЬзь.

^ р у ч и ы і і  сѣ е . сподручный, сручный, удобный 
для дѣла, орудливый. Я 'р у ч ь е  ср. всякій снарядъ, 
орудіе, инструментъ. Безъ у ручья, безъ рукъ. Клинъ 
плотнику первое уручье. Я р у ч н н а  х. тер. пск. 
палка, дубинка.

^  р ч а т ь  или у р ш н м н ь ь . у р к ы у п ѵ ь ,  ворчать 
или бурчать, гудѣть, клокотать, издавать глухой звукъ: 
ур-ур-уръ. Въ животѣ урчитъ. Что-то урчитъ, словно 
вода переливается. Котъ заурчалъ. Соболь.да куница 
урчатъ, когда сердятся, сиб. поуркиваютъ и играя, и 
во снѣ. 11 Уркатъ, орнб. пить тягою, съ шумомъ, какъ 
вода урчитъ (нѣм. всЫіігіеи). Я р ч й н ь е ,  дѣйст. по гл. 
||самый звукъ этотъ. Мишка у р ч н .н ш ,  урчитъ, тихо 
реветъ.

і  р ы в и т ь ,  уроаппь что, открывать, рвать на
скоро, вдругъ. Урвалъ быкъ сѣна клокъ, ди вилы въ 
бокъ. Вешнимъ поемомъ урываетъ версій. Житье си
ротамъ, что гороху при дорогѣ: кто мимо идетъ, 
тотъ и урветъ! Чгпо урвалъ, то и твое. | |  * Урвать 
время, улучить, удосуживаться. 11 "Ивг. ет . спѣшить, то 
ропиться чрезмѣру; бѣжать изо всѣхъ силъ, уходить, 
— е я ,  стрд. || Отрываться по временамъ отъ дѣла, ра
боты, удосуживаясь на что. Урвусь, такъ сдѣлаю, по
бываю. Насилу урвалояперемыться . 11 Т е р .  порываться, 
рваться въ отчаяньи, выходить изъ себя. Лрш,е~ 
винье. урочное, урьюъ, урьіонп, дѣй
ствіе по гл. Все некогда, свои дѣла урывомъ, урыв
ками, урывкою справляемъ, урывая время, съ трудомъ 
отрываясь. При дѣтяхъ, баба урывками работаетъ, 
урывками спитъ и ѣстъ. Я'рмвиемь дѣлать, пск. 
то же, урынкомъ. Я'рьсоокг» м. или уровень ж. 
отрывокъ и обрывокъ; тряпка, конецъ веревки. 
Ярьіанын, урьшноаын. урьюочныші, 
къ урыву отнсщс. Моихъ черевъ урывоченъ, говр. мать 
о сынѣ. Ярыоыеніып вода, вѣтеръ. Ярьеочн- 
оыші песъ, рветъ все изъ рукъ. Урывчивый вѣтеръ. 
—работа. Я'рьіачапьыші вѣтеръ, порывистый. 
Ярьюына я. арх. дыра, трещина, прорѣха. Я'р- 
вишшёцл. уроень м. у рои об. сорванецъ, сорви
голова. || вят. крутой перелогъ? берегъ? Я'ронйе- 
рега. сщ. песклн. Ирйны-урвйбереіа, день 1(і апрѣля. 
Я’ронголова, сорвиголова, отчаянный удалецъ.

X р ы ш і п . ,  у р ь і ш ь  что, убавлять рытьемъ, 
КОПКОЮ. ||Дм. ігпж. тмб. бѣжать, дать тягу , скрыться. 
Куда онъ урылъ! — е я ,  стрд. Я р м в и н ь с , у р о в 
н и  іе, дѣйствіе по гл.

■ Ѵ р ы х .і і іт і , ,  у р в п .ѵ .в в в п ю  землю, разрых
лить, вспушить, — е я .  стрд. З 'р ч ч ѵ л ё м ы і ,  дѣйст. 
по гл.

і р ѣ ж ш ш п ,  ъ т у р в о о м ш п іо ,  у р в о д в ’в ш о
что или чѣмъ, рѣднть, дѣлать рѣже. Гдѣ не любятъ, 
тамъ не бывай, а гдѣ любягнъ, урожай, не надоѣдай.
|| Урѣжать, п  музк. играть протяжнѣе, съ задержкой, 
— е я .  стрд. Я р ю е м с а н о е , у р ю » і ѵ ё н о в ‘,ц\ж л\ 
по гл. Хорошъ гостъ, коли урѣж ать, но частитъ прихо
домъ. Ближе живешь, уріьживаешь; далѣ 'живешь, ума
щиваешь. [кротить, убить.

Ѵ р і і з ш і т і .  моржа или тюленя, арх. уходить, у(со)-
іѣ ріг.іынать и у р в ь я а п ю ,  у р в 'о а а т о  что, 

чего, отрѣзать, убавить. Урѣжь полы одежы, укороти. 
Ему жалованье урѣзали, убавили. Урѣжь доску на 
четверть. Урѣза ему ухо десное, Іоан, — е я ,  стрд. 
Я р п і э ы а и н ъ е ,  у р іь я а ш ъ ь е ,  у р в о я ъ ,
у р / ы г н и ,  дѣйст. по гл. || Урѣзъ, волж. нижняя под
бора иевода; ||долгая, прочная веревка, которою ры
баки вытаскиваютъ изъ воды карши, нкорья, Я 'р і ь а ь



яір.пск.ві-^рѣзь, едвавъпору, едва довольно, какъ-разъ. 
Ситцу урѣзъ па сарафанъ. З'р іьаяяа  ж. пск. силь
ный ударъ,ушибъ; [ | большой убытокъ; 11 огрѣхъ,ошибка; 
промахъ, неудача. 3гршьаяяпъ  м. особый сапозк- 
пый ножъ. Зріьашвишяель  м. уріьаит елъ, 
уріъящяпъ, —щ и ц я  ж. урѣзавшій что либо. || 
Урѣзать, юж. зап. пск. говр. иногда вм. врѣзать, въ рази, 
анчн. Урѣзать въ цѣль, попасть, угодить. || Выпить 
лишнее (Н аум .).

У р ѣ ч ш ц е  (урёчище, отъ урекать?) стар. урочище. 
А урѣчище тѣмъ пожнямъ: пожня п.гесо.\ \ Урѣчище, 
урѣчье, прм. вят. береговые луга, пожни, покосы. Имъ 
житьё, штё имъ — урщишско есть! ипт. 11 Уре(ѣ)чье’, 
кал-мцн. приходъ, околотокъ. | |  Урѣчье, урм'ьчсчъ 
м. пск. тер. полоска земли при рѣчкѣ.

У р і б к ъ  м. привозимые изъ Азіи сушепыеаприкосы.
.V р і б ш і  об. шп. неряха, разгильдяй, замарашка. || 

Хныря, хныкала, нюня, рева, шіакса.
.Ѵ р і і іш : ' ж. тмб. нескладная женщина.
У р я ж а т ь ,  у р я д я т ъ  кого, нарядить, одѣть 

празднично, вы (раз)рядить.||—что, уготовить и при
способить, снаряжать, снабжать всѣмъ нужнымъ. Уря
дить воинство. Уряжать пою въ путь. Урядить дѣло, 
привести въ порядокъ, устроить; || учредить, устано
вить. — е я .  стрд. ала взв. по смыслу. Згр я -  
оістшъе дл. у р ж н е ё я ъ е  ок. у р я д ъ  м. у р я 
ды  ж. об. дѣйст. по ѵя.\\Урядъ, порядокъ, обиходъ, за
конный или обычный ходъ, устройство. У насъ такой 
урядъ, такіе порядки. Со своимъ урядомъ въ люди не 
ходятъ. Церковный урядъ, стар. Указъ осторожный 
объ урядѣ, Ратн. Уотв. Напереди сидѣть — урядъ дер
жать. Непорядки въ дому — не урядкп. 11Стар. нарядъ, 
принадлежность, снасти, сбруя. На томъ бою взяли 
платія и конскихъ дорогихъ урядовъ многое множе
ство. || Стар. управленье, мѣсто, завѣдывающее поряд
комъ. Грамату записать въ полковомъ урядѣ. 11 Урядъ
в. состоянье въ чинѣ только на время управлепья дол
жности, бол. гов. заурядъ. Предводитель числится въ 
4 -м ъ  класѣ заурядъ. Въ казачьихъ войскахъ даются 
офицерскіе чипы заурядъ, пли безъ темляка. Заурядъ, 
исправляющій должность ила вице. З р п д ст во  ср. 
стар. порядокъ, устройство; у р я д я ц а ,  то же. 
Згр я д я ь » я ,  къ уряду отнсщс.; ((порядочный,устро
енный, стройный. Згрядлішвыш'і хозяинъ, разумный, 
порядочпый, распорядительный. Згр я д л н в о е т ь  
ж. свойство это. З 'ряовсй т слъ , урядчш м іъ , 

начальникъ, чиновникъ; распорядитель, 
распорядчикъ. З'рядяшшяъ,то же; рабочійурядтть, 
десятникъ; || уптерофицеръ въ казачьихъ войскахъ; 
также матроскій унтеръ. | |  Уставъ. Урядникъ, или новое 
уложеніе и устроеніе чина соколъничья пути (1 6 6 8  г .) .  
З р я д я ы ч ъ п  должность, званіе. Згр я д я а -  
ч а ш ъ ,  распоряжаться, командовать, быть больша
комъ. —ч а я ь е ,  дѣйст. по гл, ,

У е о ж в в а т ь , у с а д я т ъ  кого, куда, пригласить, 
либо заставить сѣсть, посадить. Бывало, гостей по чи
намъ усаоіснва.т. Никто насъ не усаживалъ, никто 
не усадилъ, мы самгг усѣлись. Усади дѣтей за работу. 
[{‘Усадить куда деньги, гпооаръ, увязить,запропастить, 
затратить.| | — что чѣмъ, покрыть посадкою, насадить. 
Всѣ цвѣтники густо усажены цвѣтами. Риза уса
жена каменьями — ся , стрд. взв. но смыслу. Волчьи 
у ямы саживаются заостренными кольями. Путники 
усаживаются по мѣстамъ, садятся. Здѣсь тѣ
сно, всѣ не усядемся, всѣмъ не усѣсться. У е я с и с м -  
в а н ъ е  дл. ц с а а і с и н ь е  мн. у с а о в с ё я ъ с  ок.

;>24 .Ѵріишш

у с и д п а  ж. об. дѣйст. но гл. Усадка дорбгъ деревь
ями. || Усадка земли, осадка, осѣстъ, уменьшенье въ 
объемѣ, въ вышину, при увеличеніи плотности, густоты. 
Згсеідъ и. вост. отводъ, мѣсто подъ крестьянскій 
дворъ. Безтяюлъпымъ усаду не дается, а живутъ они, 
либо на задворкахъ, либо въ келейномъ ряду. || Усадъ 
голубятни, приволокъ, гдѣ сидятъ голуби. З ’с г і д -  
м я к ъ  п. тіж. плодовый крестьянскій садъ. З 'с е ід а  
ж. у с а д ь б а ,  усадебка, зап. у е а д а и ц е ,  у с а д -  
б я и ц с  ср. господскій домъ на селѣ, со всѣми ухо- 
жами, садомъ, огородомъ впр. Паправѣ усада Змѣева, 
Акты. Подъ усадьбой (усадомъ) земли три десятины. 
Досталось усадищс Хотѣново, а къ усадигцу деревня, 
Акты.|| Усадебка, хуторъ, заимка или фольварокъ; от
дѣльное, одиночное поселенье, однодворокъ. З 'с а -  
д е б я ъ ш ««, у с а д я я щ я ы я ,  къ усадьбѣ отнсщ. 
З ' с а д с б я я я ъ ,  живущій па хуторѣ, одподворкомъ; 
гакъ звали поселенныхъ особнякомъ учениковъ уд. зе- 
мледѣльчск. училища. З ’с а д е б я ц я к ъ ,  — и ц я ц а .  
то же. З гс а д м с т м я  к«л. толстый, плотный?
Уваливать, усалятъ что, на(вы,у)мазать 

саломъ, насалить; выпачкать сальнымъ, жирнымъ и 
грязью, —ся, стрд. п взв. по смыслу. Згсаляваяъе 
дл. уаілеяъе ок. дѣйст. по гл.

У с а л и в а т ь ,  усолятъ что, посолить, засо
лить впрокъ п вмѣру. —ся, быть усолену; || принять 
въ себя достаточно соли, вмѣру, дойти, поспѣть въ 
разсолѣ. Огурцы, солонина хорошо усолились. З са- 
лёяъе, у сёлъ, дѣйст. по гл. Усолъ жаркбй рыбы, 
самый крутой, посолъ, засолъ. Згсоліьть. усо
литься. Зёсолмълыші, усолѣвшій. Огурцы еще не 
усолѣли. З'сёлъе ср. соловарпя, варница, соляной 
заводъ, откуда и названье мѣста.

. Ѵ с а м л и в а т ь ,  у о я л ш я т ь  что, аьв. вост. 
усвоить себѣ, присвоить; 11 сдѣлать что посвбему, какъ 
самъ хочешь, по своему разуму; ||пригнать, приладить, 
приноровить; угодить потрафить; усамить на кого, 
угодить. Цѣны на товаръ пеусамишъ, не установишь 
посвбему.' Дѣло усаллятся, обойдется, пойдетъ 
попашему.

У с « с ы в а т ь ,? / с о с м т * » " ч т о ,  чего, убавлять, от
тягивать сося, сосаньемъ, отсосать, —ся. стрд. Зсгі- 
съашяъс и. усосаяъе усёсъ м. усё-
ска ж. об. дѣйст. по гл.

У с а т ы й ,  усачъ ішр. см. усъ.
У е а ч и т ь ш р .  (отъ сакъ?) попасть въ мѣту, угодить.
У с в а и в а т ь  и устоять, усвоятъ что, 

себѣ, присвоить, сдѣлать что чужое своимъ; || перенять 
и усамить. Живое тіьло усвояетъ себѣ пищу, выраба
тывая гізъ нея свбю кровь и плоть. Мы усвоили себѣ 
(русгсому языку) невмѣру много чужихъ словъ. Запад
ные обычаи усвоены нами со временъ Петра. Ученикъ 
усвояетъ себѣ знаніе гучйтеля. —ся, быть усвояему. 
У с о м и о п н ь е  дл. усвоёяъе ок. дѣйст. по гл. 
Усвоенье птци отличаетъ орудныя тѣла отъ безоруд
ныхъ. ЗевоЛчаамЛ, кто легко и сжоро себѣ что 
либо усвояетъ. З'сваявателъ, усвоившій что 
себѣ. З’сааяжъ нар. пск. въ своихъ, въ близкомъ 
родствѣ, свойствѣ.

У с в а т а т ь  невѣсту, засватать, высватать,
У с в а і с и у т ь ?  глг. срди охотн, свистомъ указать 

собакѣ звѣря.
У с в ’І і т й т ь  стар. у красить ярко, Наметемъ у свѣти, 

и столпъ позлатиизовну церкви, літс.Згсв*ътатъ 
вят. вечерѣть, наставать сумеркамъ. Згсошьтъ 
вят. сумерки, сутиски, заря, утреняя или ве-

— уст-Ь ть.



черпяя. Къ усвіыпу доѣдемъ. || Стоить, расти подъ 
у свѣтомъ, къ тѣни, въ затияѣ, подъ увѣемъ.

І с к к і і іп ,  пищу, пск. приправить сдобою, волб- 
гой, скоромью.

О с б  юж. зап. пск. все. ЦУсь! травли.
.Ѵ е с іі ,  у с с і і ч о  ісал. тмб. восеіі, восейко, не

давно, надияхъ.
.Ѵ е с л й ѵ ь  кого, — с и ,  вселить и поселить, — ея, 

водворить, —ся. И усслися Исаакъ у кладези, ІІыт. 
З ѵ ё л о ч ъ  ту л. посёлокъ.

Веснина? ж. жукъ. ,Ѵ еён»ш ц« ж. ободокъ, 
отдѣляющій у корня ноготь отъ кожи пальца; складка 
кожи, куда вставленъ ноготь; у лошадей: верхній кр ай  
или притыкъ копыта. З ё ё н о ч ь  м. н З ’сёш ш ча  ж. 
край, острая кромка, грань, уголъ бруса, косяка, или 
стѣнки на изломѣ. || УЫпнца, у / с с н н о ,  усёпокъ, пск. 
заусеница.

О с с п ь к ш ь ?  пиж. щедровать, поздравлять съ ка
нуномъ новаго года, въ Васильевъ-вечеръ (таусснъ- 
кать?).

. Ѵ с е | і  іІ« *  ср. старанье къ дѣлу, рвеніе, ревность; 
доброжелательство и заботливость, добросовѣстное ис
полненье, сильное прилежанье. Одинъ служить изъ 
усердія, другой, изъ видовъ корысти. Усердіе все пре
возмогаетъ. . І с ё р б и ы н  ученикъ плп служитель, 
рачительный, старательны й, ретивый, прилежный, за 
ботливый, берущійся за дѣло всѣмъ сердцемъ. Усердно 
служить, трудиться. З ё ё р д ы і і  прм. сердитый, 
вспыльчивый, запальчивый,горячій У  с ё р д н ч ѵ п ъ ь  
ж. свойство усерднаго. З с ё р д с п ш в о  ср. усердіе и 
усердство. .Ѵ гердсіивовяш ь чему, кому, въ чемъ, 
быть усерднымъ пособникомъ, прилагать сильное ста
ранье, жертвуя своимъ или собою. 11 Усердствуетъ бѣд
нымъ, чѣмъ можетъ, даритъ, подаетъ помощь,— во» 
в а м ь е  ср. дѣйствіе по знчн. гл. З ' с ё р ё с м о а -  
в а т е л ь ,  уе ёр д » » * ш ч& , усердствующій; жер
твователь. .Ігеу ій ш ік я іія і. быть усерднымъ не
кстати, не у мѣста, напоказъ, выскочкой, - ч п н ь е ,  
дѣйст. по знч. гл. Въ пск. говр. усердиться, вм. осер
диться^ [украса.

О сёрязь црк. м ., пынѣ ж. серга, сережка, ушная
О спжпяатъ, ( /ен д п іш іі, высидѣть, проси

дѣть, при какой помѣхѣ, на одномъ мѣстѣ, удержаться 
или вытерпѣть сидя. Станетъ бить съ козла лошадь, 
такъ не усидишь, упадешь, собьетъ. Онъ минуты не 
усидитъ, все егозитъ. Курица соскучилась, не усидѣла 
на яйцахъ, соскочила. — ‘с я ,  оставаться долго на од
номъ мѣстѣ. Онъ нигдѣ не у сидится, все йзъ-дому въ 
домъ переходитъ. | |  Успокоиться, угомониться, ухо
диться, ужиться. Л сіІзіСНВПІИіС.ЯСІ«І)і)іМ«іС. 
уемдь, уѵыдшш, дѣйст. но гл .ѴпібчнлшіѴ  
терпѣливый, постоянный въ работѣ, прилежный. Усид
чивая работа, требующая { у с іід ш ів о с т н , тер 
пѣливаго сидѣнья, безъ перерывовъ.

О с н л н п а т ъ ,  у ѵ ы .г г *»»»♦> что, прибавить силы, 
дѣлать сильнѣе, умножить силу. Усилить ходъ паровой 
машины. Усилитъ отрядъ войска, прибавить. Усилить 
старанье свое. — ся,етрд . и взв. по смыслу. Врачебныя 
средства усиливаются по надобности. Вѣтеръ, буря, 
пожаръ усиливается. | |  Силиться, стараться во всю 
мочь, напрягать воѣ силы свои для извѣстной цѣли. 
Собака усиливается перегрызть веревку. Онъ усили
вается оправдать этотъ поступокъ. Въ семъ знчн. уси
литься ноупотробт. З ё й ѵ Ч в о и н ь с ,  у с іш .ъ е н ь с ,  
дѣйст. но гл. З  св'шМ е, напряженье силъ, умственыхъ 
или тѣлесныхъ для достиженья чего; посильное ста-

Жсдіібить —

ранѣе. Везъ усилій нѣтъ успѣха. . І е і м ь н ы я  ра
боты истощаютъ. Усильныя просьбы мои были без
успѣшны. Усильно старайся, авось успѣешь. *і»
н о е ш ь ,  свойство, состоянье усилія, ,1’еіі.'**»» 
е п ш а о а м в п ъ ,  упорно, настоятельно силиться для 
успѣха въ чемъ либо. .Ѵг і і . і ы ш н ы і і  дождь ила 
вѣгперь, арх. возрастающій силою. З с ш і.м е ч ъ  м. с»в . 
силачъ, могутъ.

і  с і і ш і в ? ж. тер. тѣнь отъ строеній (утйніса?].
.Ѵ с и а к и п а т і . ,  у с і ш к м т ъ ,  ( у с н о и н м і ь ,  

у е ч а н н у т ь ,  уйти, удалиться отколь скачками, 
скокомъ, скачкомъ. Конникъ ускакалъ въ юродъ. 
Блошка ускочйла или ускокнула. З ' с ч и ч н н а н ь е , 
у е ч а ч е і н ь е ,  у с ч о ч » ,  дѣйст. по гл. || Ускбкъ 
одинъ скачекъ, скокъ. Я нагонялъ сю на три ускока, 
да ушелъ.

Х г ы і л ь з ы н а т ь  м у у е н о . і ь а а м і ь ,  
— а н у п ш ь , уйти скользя, скользкомъ; || ‘отдѣ
латься, отвертѣться отъ чего; уйти тайкомъ, бѣжать 
ила скрыться. И былъ въ рукахъ, да промежъ паль
цевъ ускользнулъ! . І г к ь . і і і . т п ш і е ,  дѣйст. но гл.

У е к л а б л я т и с я ,  у ; е м л « Л л і ш н с л  црк. ос
клабиться, улыбнуться, ухмыляться, усмѣхаться.

Ѵ с к б и ь ,  см. ускакивать.
У с к о л ь з а т ь ,  см. ускальзывать.
.Ѵі і ; о п .і я т ь ,  у / е м о ш і н і ь  (отъ скопить], 

ОСКОПЛЯТЬ, ОСКОПИТЬ, ВЫХОЛОСТИТЬ. - С Л ,  стрд. И взв.
З ' е н о п л ё и ь е ,  дѣйствіе по гл. З ' с ч о п л ,  немощь 
мужа, неспособность отъ напуска, порчи знахаря; ле 
чатъ у с ч о п »*о и  и травой, Рагів цнасІгіГоІіа. || 
Ускопъ, смб. недостатокъ мѣсячнаго и страданія отъ 
этого; кстр. головная боль. || Ускопъ, не*, тер. пск. (отъ 
копить] молочные скопы; у с ч ё п ч ш н ц а ,  скотница, 
оконница, баба при молочныхъ скопахъ.

О с к о р б л я т ь ,  у с ч о р О ш 'ч г п ь  кого, оскорбить, 
обидѣть и л в обѣдйть. Горе миль ускорбленному, с т р  
скорбному.

О 'с м о р с н ь  м. у с ч о р н ч ч » ,  —нячекъ, гіве- 
рень, верешекъ; вырѣзанный угломъ, клиномъ лоску
токъ; треугольная вырѣзка, мѣтка въ ухѣ лошади, жи
вотнаго; треугольный гусекъ подъ полку. . Ѵ г і , к -  
р ё ч ь  и. у с ч ш ш р ъ е  ер, собр. арх. то но, бол. осколки, 
черепки, верешки.

У с к о р и т ь ,  у с н ё р м ш т ь  что, увеличивать ско
рость движенья, быстроту. Падающее тѣло ускоряетъ 
паденіе свое въ содержаніи квадрата разстоянья, 11 
Спѣшить чѣмъ, торопиться, стараться сдѣлать дѣло 
какъ можно скорѣе, Нс медли, какъ можно ускоряй. 
Поспѣть или сдѣлать что скорѣе, ранѣе чѣмъ полагалось. 
Вѣсть о болѣзни ускорила отъѣздъ ею, ш и : по слу
чаю болѣзни брата, онъ ускорилъ отъѣздомъ, уско
рилъ отъѣздъ своіі. Я ускорилъ Ѳеодора кончину! 
Пушк. (о кловотѣ на Годунова), способствовалъ ранней 
смерти его. З ' с ч о р ё н ь е  ср. об. дѣйст. по гл. З с -  
ч ё р н ы й ,  у с ч о р ъ і п ъ с л ъ н ы і і ,  ускоряющій 
что, усиливающій скорость бѣга, хода, прибавляющій 
скорость, или сокращающій срокъ. || Ускорно, арх. 
шибко, быстро, скоро, спѣшно. Пс ускорно бѣги, не 
могу за тобой держаться! 3 Тс ч » р н т е л н ,  
у е ч о р в і т е а ь ,  - н м ц » ,  ускорившій что, чѣмъ, 
сократившій срокъ, время.

З 'с в б т ь е  ср. влід. убыль скота, падежъ, валежъ, 
повалъ. Скота нс держать, и ускотья не видать.

У  « к р о т ё н к а  об. Суворвс. притворный скромница, 
ханжа. З ' с п р о ч п н т ь ,  заставить быть скромнымъ 
(Науч.).

уее(іом и ть . Б2І>
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.Ѵ « -н |» н іі ,т г ь ' прм. вырваться откуда, выскочить и 
бѣжать. } яаішо Іепос.

Лгскумічі. у с м у п ь  ж. бухтарминская форель,
У с л а ж д а т ь ,  .Ѵ с . і ш Д н ш ь  что, дѣлать пріят

нымъ, тѣшить, доставлять удовольствіе. Спокойная со
вѣсть услаждаете жизнь. Она усладила Ламъ вечерь 
пѣніемъ, или усладйила насъ пѣніемъ своимъ. Горечи 
сердцанеусладишьулыбкой.— с я ,  стрд. ивзв. по смыслу. 
Мыуслаждалисьтеплойпоюдой,устрицами,иаслпж&н- 
лись. Да усладится Ему бесѣда моя! Псл. да полю
бится. . Ѵ г . т . Ш 'б е н ь е  ср. у с л а д а  ж. дѣйствіе 
или состоянье, чувство по знч. гл. наслажденье, утѣха, 
радостное чувство, удовольствіе. Я 'с л ю д ш в т е л ь -  
и ы я  вѣсти, речи; — м а с т ь ,  качество по прлг. 
Л’ѵ л а о і с д а т ѵ л ъ ,  —  д м т е л ь ,  — н н ц я ,  
услагкдающііі кого либо.

Ж е л я п ь  «.ту л. (устланъ? пт фелонь, опелонить?) 
у с л о ы ъ ,  у с и л и м ъ  тмо. спускъ или подъемъ, из
волокъ, покатость пбдгору и вгбру. Подъ усланъ, подъ 
усклбнъ, пбдгору; на усланъ, вгбру. 11У слонъ, юж. зап. 
ослопъ, стулъ, или скамья, скамейка.\\Усл6нъ, пск, за- 
тулье, затишь, защита.

З 'с . і а с т і г п . ,  см. услащать.
5 'е л а т і і ,  см. усылать.
.Vслаіцпппті» и у с л а и ц и т ь ,  у с л а с -  

ш н и м і  что, чѣмъ, насластить, подсластить или при
править сладкимъ. || ‘Усладить, — с и .  стрд. Ягс л а -  
м ^ н в а ш і е ,  у с л а и ц е м ь е ,  дѣйст. по гл.

А 'е.іЛ '? кстр. початая, затканная ткань на стану. 
Сколь велико усло? много ли наткала?

) г« л б в л п п я т ь с п .  у с л о а ы - т ь с я  съ чѣмъ, въ 
чѣмъ, до(у)говариваться, соглашаясь обоюдно, обя
заться къ чему. Почемъ условились за работу, за то
варъ? сошлись, сторговались. Мы съ нимъ условились 
сойтись у тебя. Условимся нс юворитъ объ этомъ 
дѣлѣ, чтобъ не ссориться. Обусловить что, оговорить ус
ловно, У с л о в і е  ср. оговорка, зависимость чего отъ 
если или буде. Погода зависитъ отъ невѣдомыхъ намъ 

условій. Сдѣлаю, коли удосужусь; здѣсь коли выра
жаетъ условіе. | |  Уговоръ или договоръ, обоюдное со
гласіе или обязательство въ чемъ, сдѣлка; или каждая 
статья договора, заключающаго нѣсколько условіи. 
Всякое условіе требуетъ обоюднаго исполненья. 
. І г . и і в н ы і Ѵ .  условленный, къ условію отнеще. до
говорный, конченный сдѣлкою. Условный знакъ,маякъ. 
Условная статья, оговорка. Дѣло условное, зависимое 
отъ какихъ либо условій, случайностей, отъ если, коли, 
буде. Условное обѣщанье, съ условіемъ. Условное 
свиданье. Говорить условно, пртвпл. безусловно. 
Я 'с л о в м о с т ь  ж. качество условнаго. У с л о в м -  
н м  ж. мн. пск. условіе и|(сущность, предметъ, цѣна 
условленнаго.

У с л о ж н и т ь ,  у с л о і м с н м т ь  что, сдѣлать 
сложнѣе, околичеотвенѣе, хлопотливѣе, запутанѣе, 
болѣе сложнымъ; пртвпл. у проспитъ, — с п .  стрд. При 
казиыс порядки нерѣдко усложняютъ простое дѣло. 
Тяжба усложнилась тѣмъ, что нашлись еще другіе со
наслѣдники. . І е . і о . н г к г ш і г .  дѣйст. по глг.

У с л о н ь .  см. ^слань.
Л 'с л у ж і н і а т ь .  у с л у л в с м т ь  кому, у с л у г а -  

в а ш п ь , у с л у о г ы і т ь  зап. пск. служить, оказы
вать услуги, угождать, стараться быть полезнымъ, по
могать. Уменя своею слуги пѣтъ, а услуживаетъ двор
никъ, прислуживаетъ; Услужи, братъ, не въ службу, а 
въ дружбу, помоги деньжонками! / /  ему услужилъ, а 
онъ меня проучилъ. Загрангщей одна дѣвка на всю

Ускряп^ть •

семью услуживаетъ. Я'слулісмаппьс, услу-  
.(ісен ь г, услуги, услуэвсып, и пск. услу-  
овса, дѣйст. по гл. Идти въ услуженье, наняться въ 
слуги. 11 Услгуга, самое дѣло, помощь, пособіе или угож 
денье. Оказать кому услугу, сдѣлать нужное, угодное. 
Услуга намъ при нуждѣ дорога, Крыл. Услуга, что 
хлѣбсолъ: дѣло взаимпоеЛ Онъ человѣкъ весьма
у с л у ы с л м а м ш і ,г о ю ѵ ь  послужить всѣмъ, радуш
ный, обязательный. Услужлива кума, да суетлива. 
Кто услуокенъ, тотъ и нуженъ. Услужливый дуракъ 
опаснѣе врага, Крл. —восемь ж. свойство, качество 
ото. Я'слусмсммы», —ммци, прислужникъ, 
служитель, слуга, служанка; || вообще, кто услужи
ваетъ, услужливый. У нея услужниковъ и поклонни 
ковъ много. Ягслуаюм*шпать, промышлять, 
искать услуовсммиимьелеъ, услуоіс»« •« - 
иесшпооле ь ,  прислуживаться, въ чаяніи милостей.

У сльіш ать и услыхать, почти одно и то же, 
слышать, познать слухомъ или чутьемъ, или осязаньемъ; 
разница та же, какъ между увидѣть и увидать: уелгяшатъ 
болѣе точное, опредѣлительное; услыхать — болѣе 
шаткое. Я услышалъ крикъ о помощи. Онъ впервые 
услыхалъ объ этой новости, будучи заграницей. Коли 
доживемъ, такъ увидимъ, а не увидимъ, такъ уелгл- 
шимъ. Говоря про чужихъ, услышишь и про своихъ. 
Объ этомъ дѣлѣ современемъ услыиямтся бо
лѣе, будетъ услышано, заговорятъ, оно надѣлаетъ 
шуму. Ягслышамье, состоянье слышащаго. Чи- 
гпатъ манифестъ во услышанье народу, во всеуслы
шанье, при сборѣ, гласно, громко. ЯгсЛухать пск. 
услышать; услухлеяммым, услухл*•*-
тым пск. у кого острый слухъ; услымеыа пск. 
слухъ, вѣсть, молва.
Ѵім(іжиіі>. усліьіімѣмь за чѣмъ, слѣдить за 

дѣломъ, событіями, обстоятельствами, наблюдать, за
мѣчать, не упускать изъ виду, стеречь. За нынѣшней 
политикой ты не услѣдишь, словно за гіереметной су
мой. Услѣдить за кѣмъ, наблюдать слѣдомъ, по слѣ
дамъ; 'знать все, что онъ дѣлаетъ, подстерегать. За 
этимъ бѣшеннымъ ребенкомъ одному нс услѣдить. 
|| .Ѵ е .п іі()н ііЕ (>  звѣря, выслѣдить, —ея, стрд. 
.І е .и іііііеен ье. дѣйст. по гл.

.Ѵс л ’Ь т і і ? стар. сдѣлать что полезное, принести 
пользу? Агцс ли т о  васъ .можетъ тѣмъ услѣти, отъ 
Бога мьзды да часгпъ, Духвн. Мнмх.
У с т а  ж. црк. стар. выдѣланная кожа; сиво извѣстное 

мѣстами донынѣ. Ягс.марь и. кожевникъ, скорнякъ. 
Отца имамъ усмарн, дѣда портнягу, стар. Яслжп- 
рёвы заработки. Я'слжирсчпе, услеирмпе 
ремесло, или услжжірства ср. .Ѵелігііііын, 
кожаный. Поясомъ усменнымъ препоясанъ, Царст. 
Яелюшвёміе, чеботарство, сапожническое ма
стерство. ЯТсл»пмввёць ,  чеботарь, сапожникъ. Во- 
лодимеръ же посла па нихъ (на печепеьовъ) Александра 
поповича и Яна усмоиівсца, лѣтпе. Я счіс ср. стар. 
усма, и вѣроятно сыромять. И оному мнущу усніс, 
разшѣвався и иршорже руками, лѣтпе. .Генія» 

кожаный, сыромятный, или къ сему отноще. 
Квасъ усніянъ, взваръ травы ушицы, купальницы, ко
имъ мылись въ банѣ? Нови (въ банѣ) облѣются квасомъ 
успгяпымъ, изъ лѣтпе. по квасомъ лп отъ выдѣлки кожъ? 
Я'слжжшоюжжть что, зап. смл. изжарить. А вымыите 
на леду, а усмажте па меду, пѣо.
Ѵеііаі|шгппі., услиотріьть что либо, 

увидѣть, увидать, узрѣть очами, открыть и распознать, 
замѣтить. Со сторожевой вышки усмотрѣна конная

> уемотрЬть.
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толпа. Я усмотрѣли въ строевомъ лѣсѣ мною порчи. 
Комету сію впервые усмотрѣли въ Лондонѣ. || ‘Убѣ
диться въ чемъ умотвено. Усматриваю въ атомъ дѣлѣ 
одинъ только обманъ. Онъ ничего нс сдѣлаетъ, нс 
усмотрѣвъ своей пользы.\\Улучить, подстеречь. Усмо
трѣвъ удобное для того время, онъ смѣло пустился 
въ море. [|Наблюдать за чѣмъ, стеречь, смотрѣть. Одинъ 
всего илп за всѣмъ нс усмотришь. За домашнимъ во
ромъ нс усмотришь, не углядишь. Усмотрѣнная вы
сота солнца, морск. взятая но наблюденью, безъ попра
вокъ. .Ѵ е.нпіхуінпш іъе дл. у с л е и т / н ь м ь е  

ок. у е л е о п і р ь  м. об. дѣйст. по гл. Онъ сдѣлалъ ото 
гю своему усмотріьныо, какъ счелъ за лучшее.

Усяісный, см. усма.
І'еяертпть  кого, тж-ст. убить, извести.
У с м и р я т ь ,  у с л і н р і і ш і і  кого, смирять, укро

щать, покорять буйство, дикость, неистовство, приво
дить въ смиреніе, успокоивать. Дикаго звѣря усмиря
ютъ, а человѣка не усмиришь. Усмирить буяна. На
родное возмущенье усмирено войскомъ.— е я .  стрд. п 
взп. по смыслу речи. .Ѵ»,.>пі|ніим* ср. об. дѣйствіе 
по знч. гл. Лге л е ч р п ( » ш ) т е л ь ,  — »ш**ца, сми
ритель, укротитель. » н ы « і, къ усмиренью служащій.

Усмбинііца, у с л е о л в п ш ц а ?  пск. поговорка?
Усмотрѣть, ипр. см. усматривать.
Л с н ш і п і с н ъ ,  см. усма.
.Ѵ снІі\аты чі, у е л ч ы е н у п ш ь с н ,  ухмы

ляться, осклабляться, улыбаться; смѣяться нѣмо, од
нимъ движеньемъ губъ, лица. Онъ молча усмѣхнулся. 
Вѣкъ живучи, не усмѣхнешься! Л 'с л ч 'м я я к а  ж. 
дѣйст. исостн . по гл. Кою усмѣшка краситъ, тотъ 
добрый человѣкъ. Есть усмѣшка угрюмая, злобная. 
Усмѣшка не насмѣшка. .Ѵ(<.ш ы іі.ш в ъ н і. по 
природѣ своей, или по склонности, часто усмѣхаю
щійся.

Успашщпать и у е м п и ц е ж т ь , у с п а с -
п ііін іь  расшиву, оснастить, снабдить снастями, 
оснасткой. 11У с м о е т м т ь  чѣмъ хоромы, убрать, 
разукрасить, вырядить. *Уснащивагпь речь, украшать, 
раоцвѣчать ииословіемъ, отборными словами, вычур
ными оборотами, — с и ,  отрд. и взв. Уснастилась бц- 
рыня всѣми украсами. .Г сх п і^ іів к н ы 1. усма- 
е ц ё ч ь е ,  у с н а с т к а ,  дѣйст. погл. .Ѵ с ч е ш ц е і-  
ш е.ііі, ш-ччца, у іен ш е ш іш к » , —чпцм. 
кто уснащиваетъ кого, что либо.

У сн іс, см. усма.
Уснуть, см. усыпать.
У енопы вать, у с ч о а а т ь  что, чѣмъ, засно

вать, покрыть основой, нитями. ~ е л ,  стрд.
У с н і і н і и т в е я  црк. убѣдиться, стать бѣлымъ, 

какъ снѣгъ.
) с » и п м іі ,  междуусобныіі илп 

»«ъ#м , относящійся до у е о & ч ц ы ,  до взаимной, до
машней вражды, драки, до раздора среди народа, въ 
семьѣ. Мятежи и усобицы погубили Польшу. Усобица 
царства не устроитъ. Въ усобицѣ братъ на брата 
руну подымаетъ. .Ѵгбгіннкй м. » і ш ц п  ж. сиб. 
затѣйщикъ ссоры, вражды.

У совііть ипр. см. усбвываыь.
Уеопсрнігіть, у с и в е р л м ч т ь  п у е о о е р -  

ш б н сііів й в п іш і что, улучшать, передѣлывать на 
лучшій ладъ и образецъ, придавать чему болѣе совер
шенства, полноты или удобства, точности ппр. —гл, 
стрд. п вав. по смыслу. Со времени приложенія, пара, 
прикладная механика усовсриіена, усовергиилась, въ 
изумительной мѣрѣ. Онъ уѣхалъ заграницу, чтобы

Усматршіпньс ■

| усовсршиться въ познаніяхъ своихъ. У ѵ п п ѵ р -  
м»А»ье и -4н^немиов<тье, дѣйствіе или со
стоянье по значн. гл. Л с а в е р ч е е » ( ч ) ч ш е л ь  или 
— і ! і е і і с - і і і « о в п і м е . к > ,  — і с и ц а ,  уоовершив- 
шій что либо.

У с о в ы и а т ь ,  у е о и й ч г ь ,  у е у н у т ь  что, 
всовать, засовать, втискать, —гл, стрд. Всею нс усу- 
нсиіь въ чемоданъ. Все усовалосъ! — г л ,  стрд. |.| Усова,шь 
кого, ар®. утомить, измаять, заморить, заставить вы
биться изъ силъ; — сн, утомиться, умаяться. Усовіілъ 
ты однако лошадь-ту, усовало ее, усовалась она, едва 
пышитъ. У гл ей  м. ш . тмй. ісал. кто безъ толку 
вездѣ суется, мечется, хлопочетъ; суета. 11 Тер. помѣха, 
задержка. | | пві. засовъ, запоръ, жердь, для запиранья 
дверей и воротъ. .У с о в ъ  ж. сѣй. у е о а ч  ми. тер. 
у с о а ь е  ср. оост. болѣзнь колотье, внутренее во
спаленье. Ею усбви порютъ. Не ѣшь черезъ ножъ: 
усови колютъ, повѣрье: будетъ колотьо. 11 Усбвь иусовь, смб.
в.ид. помѣха; досадное дѣло, неуклюжая вещь. Эка 
усовь (не узовь?) кафтанъ, не лѣзетъ! Вишь усбвь при
спѣла, дорогу править выгоняютъ! У г л е м ъ * * # ,  къ 
уоову или усови отнещ. Усбвныи парень, суетливый; 
мскн-оер. проказливый, шутникъ. Усбвныи хрѣнъ, крѣп
кій, забористый. Усовнан болѣзнь. У с І І в м а л  ж. раст. 
Тиггіііз, см. молодика. ||См. Егорово-копьс.

У с о н Ь т о п а т ь  кому, что, присовѣтовать; || приду
мать и постановить, положить на совѣтѣ. Усовѣтовали 
міромъ то и то. II  усовѣтова весь соборъ ісугшо со- 
творити ины сеймъ дней праздника, Паралпм.

У с о н І і і щ н н а т ь .  { у г л е * ъ г * » « с м < ъ  кого, чѣмъ, 
увѣщевать, убѣждать совѣстью, журить, счунять, счу- 
вать. — г л ,  быть увѣщеваему; ||проснуться совѣстью, 
впять увѣщаньямъ. З ге о в » ь ч ц * ш а а ч ь е ,  у е о о ч > -  
пренье, дѣйс. по гл. —  в е і т с л ь ,  — н м ц м ,  увѣ
щатель.

■Ѵсіііі м. (опсоватъ?) в.гд. рожонъ, копылъ. 11 "Вздоръ, 
пустяки. ||Ара. рѣпная похлебка.

У с о л ш к й і в а т ь ,  у г п . і о д і і ш ъ  что, солодить 
вмѣру, сполна, — г л ,  стрд. . Ѵ г в . ш ж і і я е і і ь е .  
у с о л о м е ё ч ь е ,  у с о л о Ь ь ,  у е о л о д а ,  дѣйст. 
по гл. З ' е о л о д і ъ т ь ,  усолодиться.

У с о л о н ь  ж. и у е о л и ч ь е  ср. іт. тѣвь,затинъ, 
мѣсто, закрытое отъ солнца.

У с о л ъ ,  у с и л ь е  ипр. см. усаливать.
З гс о ( у ) м і і я т ь с я ,  у с о . п ч ч п ѵ ъ е н  въ чемъ, 

стать сомнѣваться, нодовѣрять, колебаться, быть въ 
сомнѣніи, въ нерѣшимости. Я усомнился въ немъ Со
брался было, да усомнился, не было бы дождя.

У  с о с а т ь  ипр. см. усасыватъ.
У с о х н у т ь ,  см. усыхать. [нуть, догнать кого.
У е о н п т ь  сѣв. попасть, угодить въ цѣль; 11 настиг-
У с п с и і с ,  см. усыпать (уснуть).
У с п п т в н ?  м. мн. зап. смл. шшкй, толчки ногами. 

Е т  то и уш т ка м и , такъ ничего ннймець! У г м л »  
ш б « й  м. ісал. пинокъ.

У с і І О Н і І ( о ) Н 1 Ш Т Ь ,  у / Г 1 ) О К » І Ш Н )  что и кого, 
утишить, дать покой, убѣдить быть покойнымъ, не тре
вожиться; что, укротить, унять. Успокоить ропотъ, 
волненіе въ народѣ. Успокой меня , скажи мнѣ правду, 
безъ утайки! Ребепо къ расплакался, ничѣмъ сю не ус
покоишь. Онъ успокоилъ на старостъ отца, взялъ сю 
къ себіь въ домъ, •ш ея ,  стрд. и вав. но смыслу. Куря ус
покоилась. Вольному полете, от  успокоился. Пожаръ 
всѣхъ переполошилъ, насилу успокоились. , ‘Дпдп при
казалъ долго жить, успокоился, умеръ. Успокойся, да 
не суетись, все будетъ сдѣлано. . І г п о і а і і і н п м і і е

■  у С Н О Ь О Н М Н І І Ь С .
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дл. у с п о к о е н ь е  о*, у с ъ г о к о ш і  и. об. дѣйст. по 
гл. || Успокоены, или у с ш ш о м о іі  м. состоянье успо
коеннаго. І ' е п в і ю й т е л к м ы л  вѣш и, желан
ныя. . І ' с п в к в ачшввыіі человѣкъ, который легко 
успокаивается.

У  с п о р и т ь  чѣмъ, подспорйть, сдѣлать поспорѣе.
У о п о с о б л л т ь .  у с п о с о Я а п п ь  что, къ чему, 

приспособить, изладить, приноровивъ ИЗГОТОВИТЬ. ~СЛ, 
стрд. И Л И  ВЗВ. ПО смыслу, приспособиться. .ѴстіОГ'йб- 
• і е н і і е ,  дѣііет. по гл.

У с п ѣ в а т ь ,  уст'ьть въ чемъ, имѣть успѣхъ, 
удачу, достигать желаемаго. Она успѣваетъ въ нау
кахъ. [| Успѣть пуда, поспѣть, быть ко сроку. Успѣть 
сдѣлать чти, удосужиться, управиться, сдѣлать свое
временно. Неутьлая работу кончить. Успѣю, такъ 
приду, а нѣтъ, такъ не взыщите. Не успѣлъ я оіля- 
нуться, а его ужь и нѣтъ тутъ! Не успѣетъ стри
женная дѣвка косы заплести, скоро, живо.Уемя»*»®*»* 
с и ,  бзлчн. Какъ //спѣлось, такъ и доспѣлось, какъсумѣли, 
смогли. Я'спмьвамье, дѣйст. по гл. Устьевъ, 
І/стъита, спорина въ дѣлѣ, въработѣ; удача, удач
ное старанье, достиженье желаемаго. Каковъ успѣхъ въ 
тяжбѣ? Каковы успѣхи малаго въ школѣ? За что ни 
примусь, все безъ успѣха! Какъ успѣшки возьмутъ, 
какъ смогу, успѣю, какъ удосужусь. Устьшимос 
дѣло, съ успѣхомъ, удачное. Онъ успѣшно работаетъ, 
довольно скоро и споро, ■ • м о е ш ь ,  состоянье по 
нрлг. Усшшвъшшітъ дѣломъ киж . успѣть сдѣлать 
что; не успѣшить, не успѣть, не сдѣлать, за недосугомъ 
или за краткостью срока. У с т ь в м т в н ъ ,  — »*•«■ 
М « . успѣшный дѣлатель, у кого работа идетъ, спо- 
рн тся. На рукодѣлья, она у тсъ успѣшница.

■ Ѵ е іш м л я т ь ,  р у ш л н ш і ь  кого, по(при)сра- 
мить, при(у)стыдить, увѣщевать пристыжая. — с л ,  
стрд. и «зв. по смыслу. Хоть бы //срамилась, на людей 
глядючи! Усрамлёнье, дѣйст. по гл.
Д  е|і<' іотП'ішшті>. усредоточмть что, 

сосредоточить, направить или собрать къ одному остью, 
средоточію. * Усредоточить власть, —с я ,  стрд. и в«в. 
по смыслу речи. — я г і и ь г ,  — ц е м ь е ,  дѣйст. по гл. 
З'срёдивмъся гдѣ, пск. тер. обжиться, освоиться, 
свыкнуться,^ какъ дома, въ своей средѣ.

У с р ѣ т а т и ,  усріьсти црк. стар. встрѣчать, 
стрѣтать, срѣтать. - е я ,  встрѣчаться. Усршь- 
теиье. встрѣча.

У с т а ^ с р .  мн. у с т м а  (род. устеиъ) вло. ниж. 
у впить црк. ротъ человѣка; губы. Не сквернитъ въ 
уста, а сквернитъ изъ устъ. Цѣловать кою въ уста. 
Отверзити, открыть уст(н)а, стать говорить. Загра
дить кому уста, заставить его молчать. Всякъ несетъ 
уста, гдѣ вода чиста. У кого въ рукахъ, у тою и вь 
устахъ. Твоими бы устами, да медъ пить! Изъ твоихъ 
устъ, да Богу бы въ уши! Однгь уста и тепломъ и хо
лодомъ дышатъ. Богъ уста льстивыхъ погублястъ. 
У г п г п ы л  мышцы, губныя. Устная бесѣда, изуст 
пая, говоромъ, яртвил. письменная, телеграфная. 
Л с т н м п і ы « «  црк. большеротый. Видѣ діавола 
черна и устната, Чет. Мн. У'спгтгь,устно, изустно, 
живою речыо. Передай отвѣтъ устно, я писать не 
стану. У с т ь е  ср. край отверстія, трубки; ра
струбъ, жерло. Что ближе къ устью, то шире. Гдѣ 
чортъ ни былъ, а на устье рѣкй поспѣлъ (повѣрю). 
Устье рг/жья, дуло. —  печи, топка. — рѣки, лотокъ. 
У ст гіп ш ь  кого, наущать, наустить, подговаривать, 
подбивать, соблазнять. У с т н ш »#«»? расти. Л’апіиь 
вігіеіа, бѣлоусъ, мычка, сивецъ(вѣро«тво уснйкъ, отъ усы)•

У ставать, уст ат ь.  утомиться, уходиться, 
умориться, умаяться, изнемочь, выбиться изъ силъ. 
Устаютъ отъ ходьбы, работы; голова устаетъ и отъ 
умственаю труда. Усталъ, такъ посиди. || Устать, 
црк. стать, остановиться. Громи устанутъ. Цюж. зап. 
встать, подняться. .Уставаыье дл. усяпаміе 
ок. уст аль, уст ааь  состн. по гл. Безъ 
устали работаетъ. Пились до устали. (| Усталь, стар. 
усталая,замученная гоньбою лоша^ь.Пеустать ждать, 
только бы выждать. Говоритъ нс устать, было бы 
что сказать. Сдѣлать бы не устать, да не разо
рваться стать. Не устать поспѣшать, было бъ кого 
(за кѣмъ) тать. Спать не устать, да голодъ дойметъ. 
Встанешь, утанеигь, поѣшь, отдохнешь — да опять 
ляжешь. Не устала кобыла, что до Кіева сходила. 
Устанешь, пристанешь; отдохнешь, опять повезешь. 
Наэгпомъ свѣтѣ не уеггганешь, такъ на гпомъ не опідох- 
нешь. Говоря про людей уст ипст сп, а слушая 
про себя достанется. .Усталый, усталёіш, 
уставшій, ослабѣвшій отъ натуги. Усгпалыя клячи бре
дутъ, повѣсивъ головы, -*лость, усталь, состо
янье усталаго, утомленье, истома, арх. вят. уст а- 
топа.

Уставлять, у  ст ават ь ;уст пппвла-  
вить, устаповлмпчл, уст ановит ь,
почти одно и то же: что, чѣмъ наполнить мѣсто, ставя 
что.илиразставитьвещи въ порядкѣ, въ должномъ числѣ, 
размѣстить. Уставлять мебель. Всѣ окна уставлены 
цвѣтами,полки книгами, посудой. Всястѣна установ
лена обра.зами. | | — что,гдѣ, куда, умѣстить.Этой ггосуды 
въ шкафъ не уставишь, не пойдетъ, тѣсно. || — что, 
поставить какъ слѣдуетъ. Орудія не установлены еще 
на сгпанки. Лѣса, для стройки, уставлены. Па обсер 
ваторіи начали уставлять наблюдательные снаряды. 
Уставить мельницу, пустить въ ходъ. || Уставить, 
установить орудіе по прицѣлу, пли зрительную трубу 
на предметъ,навести. Уставить глаза, вперить, устре
мить недвижно на что. Уставили глаза и приложили 
уши, Крылв. || Постановить, либо опредѣлить, назна
чить, дать правило, законъ, норядокъ, учредить, уза 
конить. Устави имъ заповѣдь, Быт. Правительство 
установило праздничные дни. На всякое дѣло уста
новлены свои порядки. || ст. кого, одѣть, убрать, на
рядить. Кто уставлялъ вашу невѣсту? в.ид. | |  Остепе
нить, наставить на добрый путь. Свой умъ не уста
витъ, такъ не уставитъ и отецъ-мать. Пропойцу не 
уставишь, — е я ,  стрд. н взв. ио смыслу речи. Лѣст
ница уставится цвѣтами. Этотъ столъ тутъ не 
установится, не станетъ. Астрономическія трубы 
установляются на каменныхъ столпахъ, съ самаго 
основанія зданія. Всѣхъ басѣе (краше) не уставишься, 
сгъв. не нарядишься. Пьгнѣ малый уставился, т в . 
остепенился, живетъ полюдски, не пьетъ. Зима, по
года установилась, стала постоянною, устоялась. 
Оселъ, уставясь въ землю лбомъ,Крыловъ: упершись или 
наклонясь. Этотъ порядокъ искони установился,уста
вился. Состарѣлся, а жчШь не уставился. Не нами 
уставилось, не нами и псреставгтся. Пока уста
вится, а въ карманѣ немного останется, у мота. | |  
Уставляться, пск. тер. жеманиться’ Деіпяве- 
ышштьсп ала усшпавуратьсп  на что гла
зами, пск. уставиться, выпучить. Л ст апаоли- 
ввн ье дл. уст авлёаье, уст апавлёиье  
ок. уст ава, уст аибоа  м. уст ава а. 
уст ааовпа  ж. дѣйст. по гл. Устанавливанье ша
шекъ. УставлУнье книгъ, пдлокъ книгами. Усманов-
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лепье новыхъ порядковъ. Пе дорога пляска, дорога 
уставка. Установка мельницы. Уставъ, уставка жер- 
пововъ. 11 Установленье,постановленье, законъ. | ) Учреж
денье или заведенье. Кредитныя установленья. || 
[| Уставъ, ообрапіе законовъ, правилъ, па какой либо 
предметъ. Въ чужой монастырь со своимъ уставомъ 
не ходятъ (не ходи). Гляди весело, какъ солдатъ по 
уставу во фруктѣ. Пе долю той земля> стоять, гдѣ 
учнутъ уставы ломать (стар.). Уставъ церковный, во
инскій уставъ. И Способъ, образъ, манера пѣнья, уста
новка, то же. Голосъ не больно хорошъ, да уставъ пли 
установка хороша. Изъ лука пе мы, изъ пищали не мы, 
а чарочку винца — иустановочка чиста! || Уставъ, 
старинный почеркъ, стоячими буквами. Харатейныя 
рукописи наши писаны уставомъ;  пртвгіл. скоропись. 
Есть и полууставъ, переходъ ко скорописи. || Уставка, 
пороплотч. двѣ доски на винтахъ, для сшивки па бичев- 
кахъ листовъ. | |  Устиновъ, регуляторъ, въ плугѣ. || 
Условіе,уговоръ, договоръ. У с т а в н ы я ,  къ уставу 
отнеще. Уставное письмо, писанное уставомъ. — гра
мота, стар. уставъ о судѣ и расправѣ, который да
вался городу, волости. Въ монастырѣ богоравно, об
щее житье чинно и у ставка, въ порядкѣ, стар. Невѣ
ста уставно одѣта, нарядно,влгд. Уставная работа, 
шитье, арх. спорая, прочная. И пе красно сшито, да 
уставно. Новый другъ, что не уставный плугъ, 
— к о с т ь  стар. чинъ, порядокъ, положенье обрядовъ. 
З гс т а в и ц а » в ъ  л. — гцігіцес ж. уставившій, уста
новившій что либо. Уставщикъ пѣвчихъ, старшій, на 
одномъ клиросѣ. Уставщикъ мельницы, сохи, ма
стеръ устанавливать и ладить. Каковъ уставищкъ, т а
ковы и чтецы. — «щ н ш ю » .  — щ м ц ь ш а ,  что 
лично ихъ; — ицш ш чіа , къ нимъ отнооще. .Ѵ г і н п »  
п о я м ы « « ,  къ уотанову относящс. || Установленный, 
положенный правилами. || Сѣв. чинный, степенный, при
личный, красивый. У с т ю к а в л н в а т е л ь ,  
і / с т « 11оч .1 / і ш е > 'і »>, и —
ц а ,  у с т а ш е о а и ц а к ъ ,  — ііцпш ца, установив
шій что; учредитель. У ' с п ш ш і  ж. пвг-тхв. хорошее 
хозяйство, порядочный домашній обиходъ. Я 'св іііа т -  
л а і в а я  хозяйка, домовитая,скопидомка, порядливая.

Х с н і п н а п . ,  у с т о я т ъ  нротиву кого, чего, 
стоять твердо, выстоять, успѣшно противиться 
силѣ, выдержать, пе уступить. Устоятъ про- 
тиву сильнаго непріятеля. Корабль пе устоялъ, 
ею сорвало съ якорей. Столпъ не устоялъ, повалился. 
Устоять противу соблазна. Устоять на своемъ, сдѣ
лать носвбему. Устоять въ словѣ, сдержать сго, 
пргапл. впятиться. — с я ,  отстояться, гов. о жижѣ, водѣ: 
стоять въ покоѣ, до отсадки тяжелыхъ частицъ, и до 
всплыви легкихъ. Молоко устоялось, сливки сѣли па 
немъ. Вода мутна, дай ей устояться, иногда говр. вм. 
оспюягпьсл, стать въ покоѣ, придти въ равповѣсіе. 
Я с т а в в о а м ь е  дл. у  с т о я н ь е  оі. у с т іг іш  
л. у с т о і в ш »  ж. об. дѣйст. по знач. гл. Ряда —  
дѣло хорошее, а устойка тою лучше. || Устой, 
у е т о я л о е * м о л о к о ,  готовое для съему; | |  качество 
и количество сливокъ. Хорошій, плохой устой. 11 
Устой, у с в ш і е н ъ  пск. снимки, сливки, верхи. || 
Столпъ, клѣтка или каменная кладка, подъ взъѣзды или 
перемычки моста. Мостъ на двухъ береговыхъ да на 
трехъ русловыхъ устояхъ. У  стойка въ словѣ, испол
ненье его. Неустойка подрлдчгта,неисполненье усло
вія. || Устойки ж. ми. пск. сливки, снимки, верхи. 
Я с ш ё н и і і « м * «, стойкій, крѣпкій, твердый, не 
шаткій, въ прям. и пероиосн. зпачн. | |  Унрямый, упорный, 
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настоятельный. || Остойчивый « е о е т ь ,  свойство, 
качество по прлгт. Я 'с т о і ім ж  арх. льяло въ суд
нѣ, гдѣ устаивается вода.

А 'с 'я 'л .іы і і ,  см. уставать.
Х иир, см. уставлять.
Уетир’вті), постарѣть, состариться, одряхлѣть; 

|| пыдти изъ лѣтъ. Былъ молодецъ, да устарѣлъ, ни
куда не гожусь. Молодъ былъ — егг неба звѣзды хва
талъ, а устарѣлъ — и съ полки горгиіси не достану! || 
Филипъ устарѣлъ, въ солдаты нс годится. || Выдти 
изъ обычая; ббыка, моды. Слово это устарѣло. 
Я’с т а р г ь л ы а ,  устарѣвшій; > м в е < м і » ,  сости. 
по прлгт. Згстиромъ пск. тер. человѣкъ уже ста
рѣющій, лѣтъ 80-ти.

Ж е т а т і» .  см. уставать.
У е т а « » й л іів а т ъ ? в у м > . передразнивать кого; \-\тир. 

умничать, некстати распоряжаться.
У е х с г ш ю т ь ,  уезтегать что, покрыть сте

ганьемъ. Одѣяло сплошь все устеіано узорочьемъ. 11 
Укоротить стегая, спосадить. Верхъ супротивъ под
кладки, у стеганъ, и потому весь въ морщинахъ. || 
Ястегнут ь, захватить вмѣстѣ, застегивая. 
Всіьхъ пуговицъ въ одну петельку не у стегнешь.— е я ,  
стрд. . І с н і е г н а и к ь е ,  устегааье, дѣйст. но 
тл.ЦУстетуть, уешпебемятьоткуда, тер. уйти, 
бѣжать.

Ж с ч г с ц е г а » ! , ,  устерёиь  что, подстеречь, 
у(под)караулить, усмотрѣть вбвремя. Устеречь под
ходъ непріятеля. Устерегъ и убилъ лося па водопоѣ. 
|| Охранить и уберечь въ цѣлости. Гороху въ полѣ, да 
дѣвкѣ въ домѣ не устережешь. —ся, стрд. и взв. по 
смыслу речи. Я'стерсгаяье, устерс- 
оіеёяье, устерёгъ, устерёгы, — р е -  
мса, дѣйст. по гл.

.Ѵстіігііті.. уетвігпушь  и  уетшгпь кого, 
настичь, суетигнуть, достичь, нагнать, догнать. Да
лече ушелъ онъ, не сусгпишешь ею!

У с т и л а т ь ,  у с т л а т ь ,  пропаяете, услать, юоіе. 
у с т е л я т ь  что чѣмъ, покрывать постилая, крыть 
стланью, выстилать, мостить. Устлать дворъ булыж
никомъ, кухню лещадью, дорогу гатью, полы коврами. 
|| * Устилать кому, льстить. —  с я ,  быть устилаему. || 
‘Разстилаться передъ высшимъ лицомъ, низкопоклон
ничать. У с т г г л а н ь е  дл. у с т л а п ь е  ок. 
у с т в і л ъ  м. у е т в г л к и  ж. об. дѣйст. по гл. || 
Устилка, постилка, что постлано, чѣмъ что устлано. 
Солома на устилку хлѣвовъ. Я с т е . і я - и г і . п е и ь ,  
растенье Огуаз осіореіаіа; раст. Соіигіа §еоісІез. 
Я ст елш ш ш ъ га ле ,  растенье утрихвоетъ, Сегаіо- 
сагриз агепагіиз. Л с т е , і « і > з е л ( , і і о ,  С а ііи т , см. 
береза.

У с т н ы й ,  см. уста.
.Ѵ с т о ід к а . устоять,  см. устаивать.
. Ѵ е т о р п ш и ш п і . .  устороысять  что, 

у(под)стеречь, укараулить, углядѣть, иртвпллш. про
глядѣть, прозѣвать, просторожить. Ягсторо- 
оіеёыье ср. усторомса, усторооісяп 
ж. дѣйст.по ѵ&.Станомъ становиться усторомс- 
лиоо стар. не бплояшо. не зѣвая, осторожно, съ 
опаскою.

У с т о р а ш і п п т ь . і / е ш о ^ о і і и ш ь  что, отсто- 
роннть, посторопить, уст ранят ь, уст ра
нят ь,  удалять, очищать мѣсто, путь, дорбгу, от
клонять помѣху, препоны. Не усторопивъ бревенъ, 
тунгъ пе проѣдешь. Устраните меня огпъ этою дѣла, 
—ея, стрд. ц пзв. по смыслу. Усторопитесь, заіаи-
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бутъ тупи! Отъ дѣла не устраняйся. Л 'с т щ и і -  
н м в в н і і е  ср. дл. у с т о р о ы ё м ъ е  ок. 
у с т р ы и ё и ъ е  ср. об. дѣйст. по гл. Л 'с ш в »
р ё и ъ е  сѣв. глушь, захолустье, мѣсто удаленное отъ 
города, огь большой дороги.

У с т о с а т ь  я у с т о с о о а ш п ъ  денежки, нві. пск. 
тер. кстр. прожить, истратить, издержать, промотать. 
|| —кого, пск. убить, — с м ,  пск.,угорѣть;||упиться.

У е т о м т ь ,  см. устаивать.
.Ѵ оі р а о . і і і 'п і .  у с т р и б ш ш т ы  кого, црк. вра

чевать, исцѣлять, лечить. » - с л ,  выздоравливать, по
правляться. Л 'с т р о & л е и і е ,  у с т р ё & е г ,  дѣйст. 
по гл.

) ( ‘т | ) а ш № г п > . ; / г ш / > » ; ' ( ш ь  т г о . ц е ш р » ; -  
ы у т ъ  чего, убавлять строгая, сострагивать. Устрогт 
двери, маленько, туго ходятъ. — с л ,  стрд. 
Л 'с т р м е и о а и ъ е  /\л. у с т р о г е і ы ъ е  ок. дѣйст. 
по гл.

У с т р а м а т ь с и ,  уходиться, умаяться страдая.
.Ѵс т | ) і І ш і й х і ,  или у с т р о я т ъ ,  у с т р о 

и т ъ  что, у с т р о м в и т ъ  и у с т р о е о с е т ъ ,
изготовлять, излаживать, приводивъ порядокъ; ||учре- 
дигь, или распорядиться чѣмъ. Устроить заводъ, пло
тину, маякъ, телеграфъ. Устроить боіадельню, боль
ницу. Устроить къ церкви попа, стар. пристроить или 
опредѣлить. Устроить домъ, обзавести всѣмъ нуж
нымъ, полнымъ хозяйствомъ. Устроить житьемъ, по
селить и снабдить нужнымъ. Устроить душу, напи
сать духовную, распоряженье о погребеніи своемъ, о 
поминовеніи лпр. Онъ такъ устроилъ дѣло, что безъ 
нею нельзя обойтись. Ловушка эта устроена по при
мѣру кляпцевъ. Устроитъ дочъ, отдать замужъ; — 
сына, женить и отдѣлить. Устрой о дому твоемъ, Исаія. 
Устроить войско, полки, построить; || ввести воен
ный порядокъ. Нажитое грѣхомъ не устроитъ домъ, 
— с п ,  стрд. в взв. но смыслу речи. Дѣло устроилось, 
пошло, состоялось. А царь устраивается во все свое 
царское одѣяніе, Кошх. Каково устроился ты на но
вомъ мѣстѣ? Войско у(вы,подстроилось, построи
лось. Лгс т р й ш § о а м ъ е  дл. у с т р о ё и ъ с  об. 
у с т р ё і і  м . у с т р о и к а  я. об. дѣйствіе по гл.
|| Устрой устроенье и устроіісвѣйво ср. слож
ный составъи порядокъ,образъ илиТпособъ сооруженья 
сложной вещи или хода дѣла. Устройство этой моло
тилки отличное отъ прочихъ Устройство судовъ въ 
разныхъ земляхъ неодинаково. У нихъ въ домѣ устрой, 
устройство, порядокъ, пртвплжп. неустройство. 
Лѵпіреіи в а т е . і ъ,  уст роит елъ , - н и 
щ а ,  уст ройщ икъ , —гвцицп, устроившій что 
либо. .Ѵг и ф о Г і м м і і ,  порядный, въ хорошемъ по
рядкѣ устроенный. Устройный дененъ, арх. красный, 
теплый. . І с ш і ю м м н в м м  хозяинъ, дѣльный, смы
шленый.

У с т р а н и т ь  япр. см. усторанивать. 
И с т р а ч и в а т ь ,  д / с ш р е и і і і м « і  что, выстро

чить, покрыть строчкою, — с м ,  стрд. Я’сш пранш ш - 
в м м ъ е ,  у с т р о м ё и ъ е ,  дѣйст, по гл.

У с т р а ш а т ь ,  у с т р и т г к т ь  кого чѣмъ, при
водить кого въ страхъ, пугать, страшить, стращать, 
смущать угрозами,наводить боязнь, робость, смятенье. 
— с м  чего, испугаться, убояться, оробѣть. З ' с т р ы -  
т ж ъ т ъ  пск. то же, З ' с й п р ш и ё и ъ с ,  дѣйст. по 
знчн. гл. н ы і і  допросъ, съ
острасткою, съ угрозами, пристрастный и вымогатель- 
иыи, истязательный. Л 'с т р и й и й і т с л ъ  и. 
— м и ц а ,  устрашающій кого либо.
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У страіцш іать, у с т и р и щ т ъ  кого, 
почти то же, устрашать, бол. запугать угрозами, тогда 
какъ устрашить можно и безъ угрозъ, предвѣщая ху
до. З с т р е і * й ц и о е л м ъ е , у с т р а щ ё м ъ е ,  дѣй
ствіе по зпачен. гл. З ' с т р й щ и а а т с л ъ  и 
у с т р и щ ы т е л ъ , — ы чш ца , кто устращиваетъ 
кого.

У стрекнуть, дать стрекача, уйти, убѣжать, 
скрыться. | | —кого, ужалить, ожечь. Устрекнула муха 
собаку.Крапива мснябольно у стрекну лаІЗГс т р ё к ъ  
м. влд. ворота?

Устремлить, у с й й й р е л и ій й іъ  что куда, на что, 
направлять, наводить, обращать, уставлять. Устре
мить на кого оружіе; — конницу на непріятеля; 
устремить взоръ свой па небо, на кого либо, — с м ,  
стрд. и взв. по смыслу речи. Устремиться на приступъ. 
Устремися стадо въ сзеро и истопе, Лук. Мысли въ 
впшостъ устремляются. Бушующій потокъ устре
мился на хижины. 3 ’с т р е л й . л ё и ъ е ,  дѣйствіе 
по гл.

У стригать, у с т р і Ы ь ,  у с т р и г н у м п ъ
чего, урѣзать ножницами, убавить стрижкою, — с м ,  
стрд. У с т р и г ы и ъ е ,  у е й п р и э в с ё и ъ е ,  дѣй
ствіе по гл.

У'стрица я . снѣдный морск. слизень, черепокож- 
иое Онігеа есіиііз. З с т р ш щ е м д ъ ,  или лучше 
у с т р и ч ы п и і » ,  птица Озігаіедчіа, Разговорчивъ, 
какъ устрица. З ’с ш у н ш і о х і і ,  къ ней относящс. 
Устричный вкусъ, сырой п пряный. Устричныя ра 
ковины, плоскія, створчатыя, похожія на устрицу.

У строгать, см. устрагивать.
У строенье, у с т р о и в п ъ ,  см. устраивать.
У строж ить что, кого пск. устеречь, укараулить, 

усторожить.
Уструаннн? я. мв. кал. хлопоты, тревога.
У с т р ѣ л й т и  кого, црк. и сѣв. устрѣлить юою. вап. 

застрѣлить; 11 кстр. улучить, застать, захватить кого.
Устрашать что, отдѣлать, испортить, испачкать. 

Что долю пѣтъ обѣдни? Попадья не устряпалась 
(пироги въ печъ не посадила).

У стрнть пли у с п в р м п у п ъ ь  гдѣ, ВЪ ЮМЪ, юж. 
тп. застрять, засѣсть, увязнуть. Корова въ болотѣ 
устрянула. Поросенокъ въ плетню у стр ялъ.

У стуж ать, у с и ш у д ё т ш ъ  что, о(про)стужать, 
охлаждать, студить. Да...у студитъ (Лазарь) языкъ мой, 
Лук. - с м ,  быть студпму. Ж с т у э і ѳ ё н ь с ,  дѣйст. 
по гл.

У с т у ж е и к а  и у с т у э і с м а  ж. мп. ели. (ту
гой) одна изъ дубовыхъ вицъ, связывающихъ копылья 
пбдвое, вязбкъ.

У с'і укапать, у с т у п и т ъ  кого, убить до
смерти. || —  что, сгубить, потерять, промотать.

У ступать, у с т у п и т ъ  что кому, отдать или 
продать изъ угоды, подарить, дать на подержанье, от
дать добровольно свою вещь, мѣсто или право другому. 
Устуті мнѣ лошадку эту за свою цѣну! Священникъ 
уступилъмѣсто свое зятю. | | — кому въчомъ.не спорить, 
согласиться, смолчать, не противиться чему. Я ему 
уступилъ, а онъ на меня наступилъ! Сильному поне- 
волѣ уступаешь. Соблазну не уступай. Почва усту
паетъ подъ ноюй, подается, проваливается. (| Усту
пать кому въ знаніи, въ умѣнью, знать или умѣть мень
ше, не быть въ силахъ равняться съ кѣмъ. Добрбта 
этого сукна мною уступаетъ моему, мое лучше. 11 Въ 
продажѣ: отдать дешевле запроса, скинуть, сбавить 
цѣны. Просилъ рубль, уступилъ за гривну, — с м ,



Устуш інье — усъ.

стрд. . Ѵ г т ѵ ш і н ъ е  дл. } / о » п м » і . » с !н і .« *  ок. 
і/ г № і) і і ;> м. у с т у п л ш  ж. об. дѣйст. по гл. 7’о- 
вара продана га большой уступкой. || Уступа, всякій 
изломъ прямой черты, съ пониженьемъ, или съ зало
момъ назадъ, пртвплжи. выступа. Береговые, горные 
уступы, обломы, ступени,увалы, плотадки, одпа ниже 
другой. Уступа ва стѣнѣ, обломъ, откосъ стѣны, съ 
извѣстной высоты, взадъ. Уступы строенья, вообще 
тѣ части, которыя углубились взадъ, отъ выступовъ. 
Водопада скачета по устугіама скалы. Уступы дома, 
са бокова далеко отнесены вглубь. . І е ш ; / н й н а .  
уступеца, уступчика, —поиска, —почка, небольшой 
уступъ. У с т у п м и л  горная разработка, уступа
ми, ступенями. Уступная цѣпа. Л Г с т у п о ч м ы * * .  
Г / с ш у п и с і К ы м  или уст упчат ы**  
склона, берега, въ уступахъ, крутыхъ увалахъ, ступень- 
чатый,въ площадкахъ уступами..Л с т у п о о б р г і а -  
ге ы * і.  лучше уступчатый. Я 'с т у п ч а в ы * *  чело
вѣка, миролюбивый, готовый уступить, гдѣ можно, въ 
угоду другаго, — а о с т н ,  свойство, качество это. 
Я ' с т у п а т е л ь ,  — н н ц « .  у с т у п п ц п п ь ,  
•т и щ п ц а ,  уступающій кому добровольно. Л е т у -  
п п т е л ъ п ъ м а ,  къ уступкѣ, податливости, со
глашенью въ угоду кому отпеще.

У с т ы ж а т ь ,  у с т ы д а п ъ ъ  кого, пристыдить, 
заставить сты диться, устътдати, црк. — е я , с т р д .  и 
вав. по смыслу: быть устьтжаему, или стыдиться. 
Лгс в п ь ю і с ё и ь с ,  дѣйст. по гл.

У с т ь е ,  см. уста.
У с у г л я д ы в а т ь ,  у с у г л п Ь г ь т ь  что, зап.смл. 

у(со)глядѣть, усмотрѣть, высмотрѣть, подробно раз
смотрѣть; отсюда у с у г л в і д ы  м. ми. глядипы, смот
рины, осмотръ невѣсты.

У с у г у б л я т ь ,  усугубит ь ч т о ,  удвоятъ, уве
личивать, усиливать вдвое; вообще, умножать или уси
ливать. Усугубить содержанье, жалованье; усугублять 
вниманье, старанье свое, —сп, стрд. Лгсугуб.*с**ье 
ср. об. дѣйст. по гл. Лгсугуб**тельпап сила, 
движенье, ускорительная. Л'сугубіітель  м. 
ттппшща ж. чого, усугубившій что либо.

У с у д а б л н я а т ь ,  усудобыт ь  что, чего, нвг. 
„мд. тмб. отдѣлать уходомъ, изготовить, изладить, 
особ. о пищѣ. Усудобитъ ужина. І| * Запропастить, дѣ
вать, затерять, заложить. | |* — кого, отдѣлать, уходить, 
замучить, загонять; || упрятать, упечь. Усудобили ею 
ва солдаты, — е я ,  стрд. ||Управиться, отдѣлаться; от 
стряпать.

У с у д й т ь ?  кого, пск. тер. испортить, сглазить.
У с у д о б и т ь  деньги, пск. истратить; см. усудабли- 

вать.
У с у  м н и т ь с я ,  см. усомниться.
У с у п у т ь ,  см. усбвывать. [неслухъ.
У с у і і іы й ?  тмб. упорный, упрямый, своенравный,
У с у х о и 'Ь ч и т ь  кого, кур. изувѣчить, искалѣчить.
У с і г ч и в а т ь ,  у с у ч п т ь  пряжи, суча, ссучи

вая вдвое, укорачивать. Что круче спускать, то боль
ше усучишь. || * ъолжс. бѣжать на суднѣ по водѣ. Мы 
у Сучи вал и беза малаго верста пб-сту. —егі,  стрд. 
.Ѵ с у ч п а а п ь с  дл. у  с у ч е н ь е  ок. у с у ч п а  ж. 
об. дѣйст. ПО 1’Д. г

У с у и н і ш ѵ і і .  і  у с у ш а т ь ,  у с у ш а т ь  
что, пересушить, засушить. Кухарка жаркое усушила. 
| | — чего, дать чему усохнуть, сушить до убавки, до 
убыли. —  с л ,  быть усушепу. Л с у ш ш ш в а м ь е  ср. 
дл. у с у ш ё п ь е  ок. у с у ш н а  ж. об. дѣйст. по гл. 
Л 'с м о р а т ь ,  у с о а с п у т ь , убавиться, умалиться

отъ сушки, вообще высыхая. Всякая .жижа, испаря
ясь. у его хат а . Половицы усохли и гхола стала ще
ляста. || Дерево, растенье усохло, засохло, высохло, 
умерло. || У нею одна рука усохла, въ сухоткѣ, отня
лась. Ота добраго слова языка не усохнетъ. Л ' с ы -  
жгіпье, усьшшгіа. состоянье по гл. Г/ри возкѣ 
спирта, извѣстная доля полагается на ут иш у, 
Лсоасй м. стар. высохшее въ засуху болото, рѣчные 
берега. И повела ота рѣчки ота Содашки вверха, усо- 
хома, по водоточь. Лгсышапалье спирту па воз- 
чйкова нѣта товару, выпиваютъ ого соломепкою. Л сы- 
асоль ж. пск. тер. межень, сухая, пблая вода, средина 
лѣта. Згсуясот**тьсгі? ол. спрятаться или 
скрыться. Л'суасовгьчить кого, кур. изувѣчить, 
искалѣчить. '

ЗУ с ч и т ы в а т ь ,  усч и т а т ь  или учест ь  
кого, пли ечвты, просматривать и повѣрять: | |  скиды
вать со счетовъ, исправляя ихъ. Казначея усчитыва- 
юта, повѣряютъ счеты его; его усчитали, учли па сто 
рублей, правятъ съ него. Повара не учтетъ, —е я , 
стрд. Жсчйтыаагвьс дл. усчит ііт ье  ок. 
учёт а  м. об. дѣйст. по гл. 11 Учета, начетъ, вычетъ 
или взысканье за невѣрный счетъ. Казначеи пода гуче- 
тома, на немъ начетъ. || Учета, пенька второй руки?
' 11 Взята беза учета, стар. безъ счету. 11 Учета векселя, 
пріемъ за деньги, размѣнъ, за вычетомъ условнаго ро
ста. У ч е т н ы й ,  къ учету отнсщ .Л Г »*ем »«*«яй , 
— чица ,  кто дѣлаетъ учетъ кому, чему.

Усть м. усика, у сока, уебнки, уейіики, усйш,и; у чол. 
волосъ на верхней губѣ. Подстригать усы. Отращи
вать усы, ио брить, запускать. Усы бахромой; усы коль
цомъ, завиткомъ. Усища, словно мышь ва зубахъ пе
сета. Бываютъ усики и у  женщина. Пн уса, ни боро
ды, молодъ. Кормила (сына) до уса, корми и до бороды, 
до возмужалости. Она себѣ и ва уса нс дуетъ, и зиатыю хо
четъ. Ради уса, отвѣдать, откушать. Усы обмочить, на
питься пьянымъ. Вейся уебка, завивайся усока — будетъ 
мяса кусокъ, своо хозяйство. Моргнуть усомъ, подать 
тайпо знакъ. Усомъ не дрогнула, нс сробѣлъ. Дай срока: 
будемъ мы и сами са усами. Усы, усы Чебоксары, за
хотѣли вы ва гусары! Ты са бородой, да мы и сами 
са усами. Парень на усу лежита (входитъ въ воз'мужа- 
лость). Пе разводи усока начужой.ісусока. Пе засаливай 
уса (уса) на чгужой кусъ. Хлѣба ни куска, а оѣтинка 
безъ уска. Пе успѣла усомъ моргнуть, скоро. Хорошій 
кусокъ пайдегпъ и усока. Пи са уса капли не дастъ, 
скупъ. Мотать себѣ на-уса, помнить. Велики усы, а все 
бороды не выкроишь. Велика уса, а все клока. То не 
бѣда, что рѣдка борода: была бы уса кольцомъ! моло- 
доцъ. По бородѣ — быть бы тебѣ ва водѣ, да усы не 
ггускаютъ! Бе всякъ кусаетъ, кто у сома траста (мор
гаетъ). Усы чешутся къ свиданью, къ цѣлованью, къ 
гостинцамъ, къ лакомству. | |  У жввотн. щетинистый, 
одиночный волосъ на верхней губѣ, какъ у собакъ,у  ко
шекъ, у тюленей нпр.;червячковыя привѣски около рта 
у нѣкоторыхъ рыбъ, нпр. у сома. Пришелъ сомъ, са боль
шимъ уебма, сказка о елгальц4,Ертѣ Ершовичѣ,сыпѣ Щотшшп- 
ковѣ. У насѣкомх. щупальца; сяжки. 11 Усы растеній, вино
града, земляники, завитки, повойные отросточки.Цомб. 
ость, шерсть. Олень беза усовъ, ко?ка безъ шерсти (или 
съ плохою?); иногда ость на колосѣ. | |  У сы , узорочные 
завитки, нпр. па кунтушахъ, свитахъ, венгеркахъ, сза
ди, отъ пояса, какъ костыли на балахонахъ. Кгтовый- 
уса, роговой частоколъ по нёбу и деснамъ кита, за
м ѣ т ь  зубовъ; захватывая пастью воду, китъ процѣжи
ваетъ ее чрезъ решетку эту, глотая добычу. 11 У ся, пск.
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коса или мысъ. На усу рыбу ловили. 9 с о в й й ,  
у с а е ё а е  вблосъ, щетина. З 'с с і ш і і і і і ,  съ усами; 
( / с я м і і ы н , съ большими усами. У с а ч ъ  м. 
у с е і и к а ,  у с а п й а с а  ж. у  с и п ъ  м. кто съ усами; 
у кого большіе усы. У паса въ полку такіе усачи, что 
любо. /1 усачекъ не люблю, онѣ слишкомъ муоісестве- 
ны. И пеанъ и у сапъ. | |  Усачи, отдѣлъ жуковъ, у кото 
рыхъ сяжки гораздо длиннѣе всего тѣла; изъ нихъ: Се- 
гатЬ іх , дровосѣкъ. У с и п ѵ ь с я  арх. бол. о шерстя
ныхъ тканяхъ; ворситься, мохнатѣть, мшавѣть. 
9 гс а т к а ,  остиетая-шпешща, ппр. порода гирка. 
9 'с ъ н и іэ ік в к и ,  у с п и й г і е  слизни, разрядъ мор
скихъ слизней, которые цѣпляются щетинистыми щу
пальцами своими.

і ' с м л а т ь ,  у с л а т ь  кого куда, послать, отпра
вить за дѣломъ; || спровадить, сослать. Кучера нѣтъ, 
онъ усланъ въ городъ. За буйство ею на Кавказъ усла 
ли. — с я ,  стрд. 9 гс ь е л е і и ь в  дл. у с л ы п ъ е  ок. 
у  с ч а л ъ  м. у с ь і л к а  ж. об. дѣйствіе по значн. гл. 
У с ы . г а т е л ь ,  — н н ц и ,  у с ь е л ь щ и к ъ ,  
— щ и ц е е ,  уславшій что, кого.

Ж с ы и т і л і і т і » ,  у с ы м о а й т ь ,  п црк. у с ы -  
п я т ь ,  у с м и й т ь  кого, принять за сына, за 
дочь, замѣстъ родпаго дѣтища. Въ крестьянствѣ, 
усыновленный пріемышъ, по обычаю,вступаетъ во всѣ 
права роднаго сына. — с я ,  стрд. 9 гс ъ т ч ю л ё п ъ е ,  
у с ь ш ё ы ь е ,  дѣііет. по гл. .Ѵ с ч п п о а г і т е л ъ ,  
— юшшца, усыновившій кого.

З е м н о м ъ  смб. рыболовный снарядъ, вапда (Наум.).
У с ы п а т ь ,  у  с л и п а т ь  что чѣмъ, по(за)сыпать, 

сыпля покрывать.Полъ пескомъ усыпанъ.Дорбіа словно 
усыпана пѣшеходами. Небо усыпано звѣздами. Лицо 
усыпано веснушками. — с я ,  стрд. 9 гс і и п й п ь е  дл. 
у с ь т а п ь с  ок, і у с і Л т і й  м . у с ь т ш е а  ж. об. 
Дѣйст по гл. 11Усыпка, чѣмъ что усыпаютъ. ЛТсып>ч- 
н ё й , ^  усыпанный; къ усыпкѣ отпеще. і р р ь і т ш *  

крапчатый, словно усыпанный чѣмъ либо. 
АРсы п а  т е л  ь , — ь в и ц а ,  у с в й п щ м ш к ь .
- м ^ н ц м ,  усыпавшій что чѣмъ либо, У с м ш е -  
я щ есу . нур. вор. всыпище, закромъ, сусѣкъ.

У с м п . і л т ь ,  у с ы п и т ь  кого, устти, црк. на
водить сонъ, заставить спать. Усьтйть ребенка, ука
чать, убаюкать. Скука усыпляетъ, наводитъ дремоту. 
Опій усыпляетъ. *Усыпить боль, унять. Игорь и Все
володъ уже лоіеу у бу ди, которую бяіие у спилъ отецъ 
ихъ Святославъ, Сл. о ІІлк. Пт. Онъ усыпилъ бдитель- 
ноешь вго ложными у в ѣ р е н ь я м и . стрд. ЗУнзиоипъ"» 
л ё а ь е  ср. об. У с ь в п и т  с  л  ь , — п и щ а ,  усы 
пившій кого. “ Н ы и ,  усыпляющій. Усыпительное 
зелье, порошки, — ч а с т ь ,  свойство это. .У « гл -  
п а т ь ,  у с п а т ь ,  у  е я  у т ь .  начинать, начать, 
стать спать, засыпать, заспать, заснуть. Тише, мать 
усыпаетъі Уснуть вѣчнымъ сномъ, сномъ праведныхъ, 
умереть. Пи ни волосъ нс уснулъ. Надъ этой бѣдой ус
нутъ можно. Л пп да усни; встань да будь здоровъ. 
Уснешь, что умрешь. Уснулъ, что померъ. Кто спитъ 
съ застегнутымъ воротомъ рубахи, успитъ свою ду
шу, повр. | |  о рыбѣ: умереть. Рыбка безъ воды скоро 
уснетъ. ||^Умолкать, замолкать, молкнуть или нѣмѣть. 
Мгла поля прикрыла, щекотъ славій успе, Сл. о Плк. 
Лгр. Шумъ дневной уснулъ. Озеро уснуло, не шелохнет
ся. У с ы п а п ь е  дя. у с ъ т ъ  м. об. состоянье по 
гл. А с ё п ш і й ,  умершій, покойникъ. Усопшіл-радо 
нщ ы , Ѳомниъ-поледѣлыіикъ, иля вторникъ,по обычаю. 
Везъ усыпу стерегъ. А с т у л а я  рыба , сонная, сну
лая, мертвая. А 'с ы п а л ч л ч я  или — и и ц а ,  Божій-

■ Ѵѵіншіі >•;

домъ, убогій-домъ или божедбмка, скудельница, ску- 
делыія, стар. общая могила для странниковъ, за погре
бенье которыхъ некому платить, равно для самоубійцъ 
или погибшихъ по случаю, умершихъ безъ покаянія; 
подъ этой общей ямоіі иногда ставили переносныя ча
совни и читали молитву въ Дмитріеву-субботу; усы
пальницы уничтожены у пасъ въ 1 7 6 7  году, но онѣ мѣстами, 
на сѣверѣ ощо остались. |] Усыпальница, монастырское 
кладбище. || Семейная усыпальница, общій склепъ 
подземелье подъ сводомъ, баней, для всей семьи или 
рода, поколѣнія. А 'с п ё ш і е ,  кончина или смерть во
обще, преставленье. || Праздникъ, въ честь престав
ленья Божьеп-матери, 1 5  августа. А л г п .ё п с к і і і ,  къ 
сему отнещо. . Ѵ е п ё т ц ш ш ,  успенье же, гдѣ оно 
празднуется иѣскльк. дпей, какъ осепііны и конецъ 
уборки.

Ж с ь в р л іт ь .р у с м і - Л і е т ь  что, дѣлать сырымъ, мо
чить. Росыусыртотъ траву. ||Ц р к . обращать въ сыръ; 
У'ГУЧНЯТЬ. —СЯ, стрд. . І Г Ь ф С Ш і С ,  дѣйст. по гл. 
А 'с ы р і ь т ь ,  отсырѣть.

У с ы х а т ь ,  у с ь и и к а ,  см. усушивать.
» гс я » ! мжмт. которымъ травятъюобакъ на собаку, на 

Сііппыо, скотину. || Вт . восклицанье изумленья; ну 
вотъ еще! ой-ой! У с ь к а т ь ,  у с ь к я у т ь ,  тра
вить собакъ, натравливать. Ты бы заусысалъ, Кирш. На
уськалъ собакъ на свиней.

У с ѣ п а т ь ,  у с і ь я т ь .  покрыть розсыпью сѣме
нами, п вообще, обсыпать, усыпать, разбросить но всему 
простору. Луга усѣяны цвѣтами. Какъ макомъ усѣя
но, часто, густо и мелко. Все поле усѣяно людьми. 
Горемъ жизнь моя усѣяна, слезами поливана. Все 
небо усѣяно звѣздами. || Убавить, уменьшить количе
ство^ просѣвая, отсѣвая негодное. Мною ли усѣяла 
муки? — с я ,  стрд. Л 'с ч ь ш ія ь е  дл. у с ё ь я п ь е  ок. 
і / е / ь в »  м. об. дѣйст. по гл.

З У в Ѵ іп ать , у с і ъ п ь  что, у е в ъ щ й  црк. у с іь к т  
отсѣкать, отрѣзать,отрубить. Онъ себѣ палецъ 

усѣкъ. Усѣки мнѣ говядинки.Азъ Ш ьтуяж,І««ниа,Н рк. 
отсѣкъ ему голову. Усѣченный конусъ, пирамида, съ 
отрѣзанною вершиной. Усѣченное прилагательное, со
кращенное. ||7с/ьад> кого, поранить, — с я ,  стрд . А с і ь -  
к а м ь е  дл. У с е ь к ё Щ ь е  ок. у с і 'ь к ъ  м. У сж ьч-  
я я  ж. об. дѣйствіе по гл. 9'с № « н & а ё я і с  црк. то 
же. Усѣкновеніе главы Св. Предтечи. \\ У сіщ , отсѣкъ, 
отсѣченная часть чего либо, усѣченъ, умл. то же. Заря- 
оісать пищаль усѣчками свинца. 9 гс т п ы т е л ь ,  
— я ш а ц а ,  усѣкшііі что либо, — мызіш, къ сему отис. 

М т и т ь  что, кого, поймать въ сѣти, пск. 
Ж е и б р в в т і» , ускорить что, у(при)свопть себѣ, под- 

ся(е)брпть, откуда подтибрить.
. І п н т . і і т і .  или у т п ш ю а т ь . у т а й т ь ' т ,  

таить, скрывать, д а к а т ь  въ тайнѣ, не обнаруживать; 
||вглй завладѣть чѣмъ, скрытно присвоить себѣ что. 
Отъ бабушки утаили смерть внучки. Отъ людей ута
ишь, а отъ Бога не утаишь. Шила въ мѣшкѣ не ута
ить. Онъ утаилъ чужія деньги. Утаи, Боже, такъ, 
чтобы и чортъ не узналъ! — с я ,  стрд. взв. по смыслу! 
Такой сыщикъ, что отъ него ничто не утаится! Онъ 
хотѣлъ утаиться подъ чужимъ именемъ. ^ м і а е >  
о а н ь е ,  у т а и в а н ь е  длт. у т а ё н ь е  ок. 
у т а й  м . у т а й к а  ж. об. дѣйствіе по гл. 
У т а е о а т е л ь ,  у т а ш в в а т е л ь ,  ■>!«««.

у т а й т с л ь ,  — и и ц а ,  у т а й щ и к ъ ,  
—щ и ц а ,  утаившій что либо. У т й й н и в ы й ,  
кто склоненъ къ утайкѣ, скрытный, двуличный, себѣ 
на умѣ.



йгт<ш {е)наті., у т а п т ь ,  убыть тая, раста- 
евая.

.Ѵ т і і к і і г ь с и ,  $>/» а « і мі»е у м »*>*•« ксщ. стак
нуться, условиться танкомъ. Я'гививввам м »  кого, уго
ворить, согласить.

З'таіш іш ггь? пск. узнать, замѣтить?
№ там аяіііпгя»? пси. продать?
З'таіівиш ть п у т ш в п ш ь ,  « /ш о ш іш ь

что,убавить толщины чего.сдѣлатьпотоиьшо. — е я , стрд. 
Нтоиѣть, становиться тонѣе(пьше). Л т о н ё п ь е ,  
Дѣііст. по гл. ЗРяшоавчётів», умасмячовомъ что, 
го же, но бол. въ переносномъ знчн. Утонченные обычаи,

вкуса, —роскошь. — с я ,  стрд. п взв. ЛГмгю»»- 
ч е т ь е ,  дѣііетв. по глг. Я 'т о ѣ т с а е я в о с н е ь  нра
вовъ нерѣдко переходить ва развратъ.

^ т а п а ш і а т ь ,  ут ъ лъ гт а т ъ  молоко, дать мо
локу упрѣть ВДОВОЛЬ ВЪ ВОЛЬНОМЪ духу. — С Д , стрд. || 
см. также утеплять.

^ т а п т ь ю а т ь ,  у ш & и % » т т т ь  снѣга, землю, 
плотно уминать, топча ее ногами. Утоптать дорожку, 
убить, наторвдъ^ — е я ,  стрд. Т т а п я н р і в м м ь е  
дл. у т ѵ о п п л а т ь е  ок. дѣйст. по гл. У т ъёш ы м в»
пск. тропа, тропинка.

У х ад ти н ть  что, сѣо. оост. уволокти, унести, ута
щить что громоздкое; || стянуть, украсть.

ц»к п а в а х ъ , у т щ п е в ш ш ь  ног. укладывая 
уминать, утолакивать. - с л ,  стрд.

ж ѵ і е і и т а п ,  у т е а щ ы п г ь  что либо, увола
кивать, уносить танкомъ; || унести воровски, украсть. 
Тута плохо не клади, утащатъ. — сяг,||стрд. Она еле 
со двора утащился. Я 'п в а с ш ігю м и гь е  дл. у  п с и -  
т у ё т ь е  ср. у т а е ш ь  м. об. дѣііст. по гл.

Х  г а * » ш ш т ь . ! ; ш « і « ш е ъ  что, тачая спосадить, 
укоротить тачкой, — с я ,  стрд. У т в е а ч гт ы в е ъ е , 
упшшім-ье, уятЫша, дѣііст. по знчн. гл.

У х а ч м я в а т ъ ,  у з к ь ч т п и ь  ножика, убавить, 
ширину лёза, точа его, сточить; || убавить жидкости- 
точа, цѣдя ее, уцѣживать. - е я ,  стрд. Л 'г ш іч и т  
п и т ь е ,  уѵпочётъе, у п в ё * ш € « ,  дѣйст. по гл.

в т а щ и т ь , см. утаскивать.
У т а и т ь ,  см. утаивать.
З ' т в а р я т п ,  утнпоргшшю'цщ что дрк . убирать, на

ряжать, украшать. Умывалася еси и утворпла оси очи 
твои и украишлася утворію, Іозк. | |  Сотворить, сдѣ
лать. Образъ мусіею утворепа, Прол. » с я ,  стрд. или 
в8в. по смыслу речи. 11 Сотвори ею прозрѣти: утво- 
рисл, и узріь свѣтло все, Мрк. такъ сдѣлалось, сталось. 
ЛГтва(®)рёміе, дѣйст. по гл. 3"-втаиршъ,по
рядочно, нарядно. Згтвешріе ср. ц р к ., а нынѣ 
у т в а р ь  ж. украшеніе, убранство, наряды; драго
цѣнности. Бориса нріпха утварь Мопомахову иза рука 
вселенскаго патріарха, Крмз. 11 Все движимое въ домѣ, 
въ жилищѣ, особопно мебель. Вся утварь чернаго дуба. 
Серебряная гутварь, посуда и украшенья. ЛУ ш т о р ы  
м. мн. сѣо. утбры обручной посуды, нарѣзка въ ладахъ, 
для дна; уторы отъ торйтъ, утворы отъ творитъ, 
створять. Ягт а 6 р ь  пск. нри(рае)творъ мучной, для 
закваски хлѣба.

З^тверж дахь, или у т в е р о е с а т ь ,  у в ы ~  
в е р д л і п о ь  что, укрѣплять, скрѣплять или прикрѣп
лять. Утвердить столбы подпорами, пасынками. 
Зеркало ото утверждено крючьями. 11'Укрѣплять ду
ховно, нравствено. Утверди меня, Господи, на пути 
истины! Постарайся утвердить ею ва зтома намѣ
реніи. || Утвердить договора, условіе, дать согласіе] 
свое и слово, принять условно на себя обязательства. |

$гтам (с)ппті>

Утвердить правило, предположенье, установить его 
властью своею. Ито утверждаешь ва должности (опре
дѣляетъ), тота и увольняетъ. || Настаивать на чемъ, 
увѣрять въ истинѣ чего. Утверждаю, что его тута не 
было. Что утвердить два свидѣтеля, то закона при
нимаешь за истину. Утвержденный ва должности, 
нртпил. правящій должность. — грамата, ста]), собор
ная, о вступленіи царя на престолъ. —  запись, стар. 
постановленье земскихъ чиновъ, — « « я .  Стрд. в іш .  но  
смыслу. Всякій договора утверждается обоюдною 
подписью. Доска эта утвердится винтами, на вин- 
таха. Я гутвердился на зтома, но отступлю. Иными 
утверждается, буг)то раки трута ота сосѣдства сви
ней. Л 'т а е р в а а е ё г я ь е , у в в т е р а в ь д е в в ь е ,  дѣй
ствіе по гл. Утвсрженье откоса на берегу сваями, 
одеждой. Утвержденье представленья начальствома. 
Ягв м в о е р а ів с & ііт е л ь ,  — «Демме./**», — зе ы ц гв , 
утверждающій, утвердившій что. Я'пшерИвшт 
ш е л ш м й  отвѣта, да, конечно, такъ, согласенъ, 
воистипу, правда. При р у я в в а е р д ш л п г е л ь н о с т ы  
отвѣта ею, нельзя было поступить иначе.

У т п о р и т і ,  пцр. см. утвартпъ. | |  Утвори окно, 
пск. отвори.

У текать, у в п ё п ь ,  текучи уходить, убывать, 
стекать. Спирта, масло утекло иза бочки, сталась 
течь, ушло. Много са тѣхъ пора воды утекло, давно было 
это, много утекло времени. Утекла ота паса Волга 
рѣченька далеко — а все у ворогпа! Соль утсісаста. 
набирая сырость, съ нею стекаетъ. Вода на утска па- 
игла, на убыль.|| Юж. зап. (также Мезень, Кола) убѣгать, 
бѣжать, уходить бѣгомъ, спасаться бѣгствомъ, скры
ваться. Убіыіиыл, пже гутекоша ка царю вавилонску, 
Іорм. И велѣли ею (Патова) ■ беречи, чтобы не утекъ, 
стар. Иза церкви вона текаюта, стихр. Утекай, 'ожгу! 
Утекъ не утска —  а ггобѣжать можно, попытаться. 
Утекъ — не хвались, а Богу молись. Была у тещи — 
да радъ утекши! ,1ше®в«ед»*»е ср. дл. уввве* 
ч ё м ь е  оки. у вп ё ве &  м. уваж ены, у в в в ё н а ,  
у ы ь ё ч ш а  ж. об. состоянье или дѣііст. но гл. Турки 
на-утека пошли! Угпекома спаслись. Утечка вина, 
соли. Па у стану и утеЧісу спирта по лагаете я доля! 
З 'впёпвш ъш й, къ  утечкѣ отнеще. У ш п ё ж лъ в іі, 
утекшій. З 'в г іе ч ,г ё ц ъ  м. стар . и ппж. бѣглецъ, бро
дяга, бѣжаввіій откуда. Лгв в в е ч ь  ж. арх. что спасено, 
вынесено нзъ ножара. Все дочиста сюріьло, никакой 
утечи не осталось!

>телы ти . арх. рослая тюлепья самка, см. тюлень.
3  Т е л ь н ы й  вмд. смб. мск-руз. маленькій, крошеч

ный, крохотный. Утельную рюмочку выпила, съ на
персточекъ! . І Т к с . і к і і к ы н . самый крохотный. 
З 'п й е л ь ы м  ж. крошка; малютка. Ни утельки не 
дама. Пные произнс. у  колыши, каз. Утельный вѣроятно 
отъ: у (у к а за н ья , во) тдличный, томікги.

.Ѵтенііти, уввгеваввшв'в кого, стар. убить, умерт
вить. Оже гдѣ учинится вира, гдѣ когоутепута, ипр. 
| |  —  что пск. или у тяпнуть, отсѣчь, отрубить.

З  т е |» е Л л і і і » и і ь ,  у ш п е р е & и л т ъ  клока сѣна, 
■пакли, вытеребить, оттеребить, —сл, стрд. .Гше» 
р ё а л а я а а в ѵ ь е  дл. у г в ъ е р е & л ё в в ь е  ок. у в п е -  
р е й ъ  м. у п ш е р ё в к м  ж. об. дѣйст. по гл. . Ѵ т е >  
рёв< а*въ, клокъ, клочекъ.

Ж іерсть, см. утирать.
У теривать, у в п е р п в в в ь  что, потерять, зате

рять, утратить; 11 — кого, сгубить, потерять, лишить 
жизни, убить. Гляди ты, не утеривай денегъ, а береги, 
не теряй. || Утеривать также мпгкртя. нршдш. — с м ,  стрд.

-  утеряться. йЗЗ



У тср в іп ъ е  — у т ё п а .

в паи. Утерялась вещица ѳта, а нужна бытепсръі А 
кто на монастырской землѣ... по грѣхомъ отъ своихъ 
рукъ утеряется, стар. У т е р л т ь е ,  у т е р я ,  
д ѣ й ст в . п о  гл . | |  Утеря, п о т е р я , у т р а т а ,  п р о п а ж а , пси. 
у п г ш м р ч а ,  у т р а т а  или р а с т р а т а ,

У т с р п а т ь ,  у т ё р п а у т ь ,  о т е р п н у т ь , з а 
т е р п н у т ь , о к о ч е н ѣ т ь , о д ер ев ян ѣ ть .

У  т с р і ы и к и т ь ,  у т е р п п а п  ь  что, вы те р п ѣ т ь , 
с т е р п ѣ т ь , с н е с т и  или п е р е н е с т и  т е р п ѣ л и в о , вы дер?кать. 
Этой боли утерпѣть нельзя, закричуі ІІе утерпѣлъ, 
провралсяі не м о гъ  у д е р ж а т ь с я .  Не ѣвши, долѣ су
токъ не утерпишь. у т ё р ъ г -
аішг, терпѣлйВ ы й, сн о сл и в ы й . Молодецкое сердце 
неутерпчивое, пѣс. —■ в о е ш ь ,  с в о й ст в о  это .
Л 'п ъ е р п у  нѣтъ, н ѣ т ъ  м очи  т е р п ѣ т ь .

У т е р я т ь ,  см . утеривать.
У т с е м н и т ь ,  у т е с а т ь  что, п о т о п и т ь , у м а 

л я т ь  т е с к о ю , с т е с а т ь .  Утеши доску еще на полпальца, 
- - е я ,  стрд. Утешется, впору будетъ. У т ё с ы -  
и м н ъ е  ц л . у т е а і а ь е  ок. у т е ч ь  м. у  т ё с к и  
я. об. д ѣ й ст в . по гл . | |  Утесъ, к р у т ь ,  к р у ч а , с к а л а ,  к а 
м ен ны й о б р ы в ъ , с т р ем н и н а ; сам о р о д н а я  к а м е н н а я  с т ѣ н а . 
Рѣка въ утесахъ течетъ. Гребень Урала утесомъ сто
итъ, Водопадъ прядаетъ съ утеса на утесъ. З гт ё с ш  
п ы ъ і ,  к ъ  у т е с у  о т ііс щ с , З т ё с м а п ь ,  р а с т е н ь е  
І і іе х . Згт ёсы ст ип мѣстность, с к а л и с т а я .  —  бе- 
реіъ, к ам ен н ы й , к р у т о й , о б р ы в и с т ы й , с к а л и с т ы й . 
- І П О С П Н і ,  с в о й с т в о  по п р л г . [у б и т ь .

У т е т ё і ш і т ь  кого, тер. тмб. у х о д и т ь , у п о к о и т ь ,
У  т е ч к а ,  у т е ч ь ,  см . утекать.
. Ѵ т и в а і ь / пая. в ы д у м ы в а т ь ( '< /т /ъ е а т ь , затѣвать?).
Л  г п .ш т н ) і і і о і ’ і і .  латн. с т р е м л е н ь е  и с к а т ь  во  

в с ем ъ  п р ям у ю  и в е щ е ств е н у ю  п о л ь зу . > н м < и ,  к ъ  сем у  
отнслдс.

У т і і м і і х ь  что, вмд. у с т р е м и т ь , у с т а в и т ь , вп ер и т ь , 
н а п р а в и т ь . Что глаза-тѣ утймилъ на меня? 11 Утй- 
мить и — е я  па что, у с т р е м и т ь  вн им анье и в о л ю , х о 
тѣ н ье . Онъ, какъ утймитъ или утймится на что, такъ 
не отстанетъ!

У т м п а т ъ ,  ут ы ут ь  и у т я т ъ  что, чего, 
у р ѣ з а т ь , о т р ѣ за т ь , о т р у б и т ь , о т с ѣ ч ь . Утш-ка и мнѣ 
ломоть! *Утщть тропика, юж. у р ѣ з а т ь ,  о т х в а т а т ь . 
Аще ударитъ мечемъ, а не утнетъ на смерть, или: 
аще ли утнетъ руку, и отпадетъ рука, ІІрвд. Рск. 
— е я ,  стрд. Д м і л л й  м. и у  ш  Г а н т а  к. об. д ѣ й ст . 
по  г л .  | |  У тинъ, пиж-сем. р у б е ж ъ , г р а н ь , г р а н и 
ц а , о т р ѣ зъ . | |  Утщъ к ут чы окь прм. в/т. у з к а я  
п о л о с а ,  н о л о с к а , р у б е з о к ъ ; п о л о с а  зе м л и  п р о м е ж ъ  
д в у х ъ  д а ш е н ь , о б м е ж е к ъ , о б л о ж е к ъ ; тер. у з к а я  
п о л о с а  п а ш н и , к р а й н я я  к ъ  л у г у ,  к ъ  п о к о с у : о п а  п а 
ш е т с я  п о п е р е к ъ , а  п р о ч ія  вд о л ь . И той межѣ гутйнъ, 
стар. к о н е ц ъ ; тор-нал. м е ж а , гр а н и ц а  м еж д у  т я гл о в ы х ъ  
у ч а с т к о в ъ . | |  Утйнъ, ооот. сіьв. б о л ь  въ  к р е с т ц ѣ , въ  
п о я с н и ц ѣ . Утйнъ лечапі»: рубятъ старый вѣникъ на 
крестцѣ. Да пришелъ утйнъ, да грыжа, на злую силу 
ѣздилъ на ослята, стар. Разыгрался утйнъ во хребтѣ, 
Кирша. | |  Утйнка? р а к о в и н а  А п а іін а . | |  Утйнъ, за ти н ъ , 
п р и с т а н и щ е , п р ію т ъ , убѣ?кищ е; в ѣ р о я т н о  о т ъ  тинъ, 
тынъ, по о б щ а го  к о р н я :  р ѣ з а т ь , р у б и т ь  к о л ь я . Насы
пать каменьевъ, насыпать земли аршина па два, и 
тотъ бугоръ вѣковой утиномъ будетъ, стар. за щ и т о ю . 
Л ш п о н ъ  смб. у т и іп к а , п е р е м е ж к а  б о л и , у  ти н ъ . Везъ 
утону стрѣльба въ ушахъ. У т ѵ т о ы ъ  м. арх. п о л 
т о р а  п р о м е ж к а  с ѣ н а , см . стожаръ.

У тины й, см . утка.
У т и р а т ь ,  у п л е р ё т ь  что, ц * я і і / ш в п м і ь .
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вы(под)тирать, осушать или очищать треньемъ, тканью. 
Утереть, умывшись, лицо, руки. Некогда носу уте- 
реть. ’ Утереть кому носъ, озадачить выскочку. Омочу 
бсбрянъ рукавъ въ Каплѣ рѣцѣ, утру князю кровавыя 
ею раны! Сл. о ІІлк. Игр. 'Утереть потъ съ лица, пере
вести духъ, отдохнуть, послѣ тяжкаго дѣла. Знай честь, ути
рай бороду. || *Утирать, уписывать, уплетать, жадно 
ѣсть. Такъ и утираетъ за обѣ щеки! — е я ,  стрд. или 
взв. по смыслу. 'Утрись, оплевалъ бороду! совралъ. Ку
лаками утирается. Дѣвушки рукавомъ утираются. 
Утираться, оор. тмб., говор. и вм. умываться. Напился 
да не утерся. Мужикъ деревня, голова тетерья, ноги 
утячьи, зобъ курячій, палкой подпоясался, мѣшкомъ 
утирается. У т а р а м ь е  дл. у  т а р ъ  м. и 
у т ъ і р к а  д. об. дѣйствіе по гл. 11 Утирка, —рочка, 
ширинка, тряпица, ветошка, коею утираются или выти
раютъ что .У т ч л р и л ъ м а н ш и р т к а .— л ъ н а к ъ  
сѣв. вост. у т Г ш р м ш п ъ  и у ш Г а р т ц е  юж. 
у т Г ъ р ы т ъ  или у т р ъ ъ м ц е  тер. псы. ширинка, 
полотенце, лнчнйкъ и ручникъ; салфетка. Если ути
ральникъ изъ-подъ пирога, брошенный на застреху ,не 
катится, то будетъ хорошій урожаи.

У т и с к и в а т ь ,  ( / і ш і е и . н ш і ,  — м у т ь  что, 
стискать, сжать, сдавить. Сѣно, для перевоза моремъ, 
утискиваютъ въ тюки, сгнетаютъ тѣсно. || — что во 
что, втискать, втолкать, впихнуть, умѣстить. Утискай 
еще какъ нибудь сюртукъ этотъ въ чемоданъ, — е я ,  
стрд. и взв. по смыслу. Мы какъ нибудь утискаемся въ 
карету, хоть и тѣсно. У т ш к са ш « ва ъ ш ь е  дл. 
у т а с к а м ь е  ок. у  т а е т ъ  м. об. дѣйст. по гл. 
У т Г ъ е и а т е л ь ,  кто утискалъ что.

У т и х а т ь ,  л#»»»«а7»*р/ть ,за(при)тихать, умол
кать, молкнуть. Денной шумъ утихъ. Шаги уходящаго 
исподволь гутихаютъ. Молва утихла. 11 Смиряться, кро- 
тѣть; умаляться, успокаиваться. Буря уже утихаетъ. 
Болъ утихла. Гнѣвъ сю утихъ. У*>««*л г а н ь е ,  
у т Т л в ѵ т а ,  у ш ж х в а ь  пск. состоян. по гл. 
З 'т Г ъ т ь е  ср. затишь, затишье, пріютъ, укромное 
убѣжище. Безъ утишни руку ломитъ, безъ перемежки. 
. І н і к і ш і і я ь ,  у я і ш ш и ш )  что, стараться успо
коить, укротить, усмирить, заставить утихнуть. Рука 
твоя утишаетъ боль. Отмель утишаетъ волненье. 
Разсудокъ утишаетъ страсти, — е я ,  быть утншаему; 
||утихать. Молва, что волна: расходится, шумитъ, а 
какъ утишится, замолкнетъ, Л т н ш н е н ь е ,  дѣйст. 
но гл. У т и ш м т е л ь ,  — н н ц п ,  утишившій что 
либо. — к о е  снадобье, мазь, утолительное. Везъ 
у т ъ м л г у  болитъ, не утихая. Ребенокъ всю ночь безъ 
утиху прокричалъ. Л м ш з в о л і і і р ш п ь е л ,  ути
шиться, затихнуть, успокоиться.

У т к и ,  у т и ц а  тмб. у т ё п а ;  уточка; ут- 
чёнка, утяіика; утища, утчйща, утичища; в ъ п ѣ сн . 
утйца; птица Апав, дворовая и дикая, коей самецъ 
селезень. Главные виды паша (кромѣ гагаръ, крохалей, ю- 
голей ипр.): Аяаз Воасііаз, матерая, кряковная, кря
куша, прыженъ;сшшъ пестрый,зелопоголовый; А. зігерега, 
подкряковная, кряк(т)овка, нбрыжень, неровенъ; се
лезень едва различается отъ утки; А. репеіорс, Свищъ, свіязь, 
свистуха; А. асиіа, шилохвостъ, —хвостка; А. циег- 
(Ціебиіа, чирокъ, грязнушка; А. сгесса, малый-чирокъ, 
чиренокъ, чиренка; ость а золотистый-чирокъ, меньше 
голубя; А. сіуреаіа, сокоунъ, плоско(широко)носка;чер- 
недь, нѣск. видовъ, толстоголовы. 11 Уточка, свистокъ гон
чарной работы, въ видѣ утки. 11 Уточка, сиб. кмч. вообще 
птица, птаха, пичуга. || Уточка, хороводная игра и 
пѣсня. | |  Утица, легкая оленья самоѣдск. нарта, для
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ѣзды лѣтомъ по тундрамъ. || Утка, съ фрапц. лживая 
газетная статья, обманъ, колокола льютъ. Л 'т ё -  
н ь н и а ,  у т ё н о к ъ ,  — ночекъ м. у т я  ср.
утиный птенчикъ, ми. утята , юж. утенята. Утка 
глупа и прожорлива. Бьетъ соколъ сѣру утицу. Вы
сидѣла курица утятъ, и сама не рада. Сидѣть уточ
кой, па 8адпицѣ п на подошвахъ, обнявъ руками колѣни. Вы
соко соколъ загоняетъ сѣру утицу. Не считай утятъ, 
пока не вылупились. Сколько утка ни бодрись, а лебе
демъ (а гусемъ) не быть. Утка — съ валкой походкой. 
Гусь чевошникь, а утка гпакалка. Утка моя, селез- 
ніоха моя, не летай за рѣку, не клюй песку, не тупи 
носку! Увидалъ, что на уткахъ озеро плаваетъ! Гдѣ 
угпка (баба), тамъ и мутка, сплетни. Утки, поджарен
ные пупки, пряженцы, свадб. Гусь съ уткой идетъ, боль
шой бояринъ вина несетъ! Утки кричатъ и плещутся 
—на дождь, а тихи, па грозу, громъ. Утка крякнетъ, 
берега, звякнутъ: собирайтесь, дѣтки, въ одну клѣтку 
(церковь)! Утка крякнула, берега звякнули, море взбол
талось, вода всколыхалась (звонъ п народъ). Два че
репка — тотъ оіее утенокъ. Курочка чсстра-гіестра, 
уточка съ носка плоска. . Ѵ а і с і і і н ш і п  ж. утячье 
мясо. Захотѣлось ястребу утятинки! У т ш м м  
яйца, перья, извѣстной утки. . І і ш і ч н ' і .  у т н -  
н м і і ,  къ уткамъ отнеще. Утичье-, утиное-шѣздо, 
стожары, волосожары, созвѣздіе плеядъ. Утиныя- 
гнѣздышки,.растенье АпсЬиаа оШсінаІіз. Утинаго зоба 
не накормишь, судейскаго кармана-не наполнишь. Ути
наго зобу не залечишь, обжорливъ. Утинал-трава, см. 
расти, заггъ. Уть-угпь, ути-утй, призывная кличка 
утокъ. У т к о н о с ъ ,  птицепбсъ, повоголапдекое 
животное ОгпіІогЬупсІшз рагасіохиз: въ шерсти, клювъ 
утиный, четыре перепончатыя лапы, несетъ яйца, кор
митъ сосцами. У ш л и т м к й ,  большой ястребъ. 
“ Н і п ц і , собака, дворняжка, которая ходитъ за у т 
ками. У т л ш п м м ч а т ъ  вост. си б. охотиться на 
утокъ (Ш ейнъ).

У т к а т ь ,  см. утокатъ.
Утіісдъ и. сиб. остяцк. возжи оленьей упряжи.
У т ш і у т і , ,  си. угпыкать. [степга у мачты.
Утлегарь м .. море, продолженье бушприта, что
У т л ы й ,  ветхій, худой, дырявый. Утлая лодка, 

рбзная арх. худая, съ течью. Утлый человѣкъ, хилый, 
слабый; || арх. калѣка. Палагпа добра, да безъ хлѣба, 
бѣда (или: утла). Палата бѣла, да дверьми утла (ху
дая слава, слухи). Что въ утлый мѣхъ воду лить, то 
безумнаго уму-разуму учмпъ. Какъ въ утлое судно 
воду лить. Видно неряха, коли утла рубаха. У 'т -  
•іосшіі и стар . утлііаны, утлое, ветхое состоя
ніе вещи; || дыра, щель, ветхое мѣсто въ чемъ. У т -  
лжътъ, ветшать, становиться мало годнымъ.

У т о д о л и т ь  что, ниж. кончить, рѣшить, прекра
тить. — с я ,  стрд.

У т о п а т ь  (ошибч. утыкать, Слв. А к д .), у т — 
н и т ь  что, заткать, вы ткать узоръ (ошибочно: упо
треблять въ ткапье, Слв. А кд.). Ризы утканы золотомъ, 
утканы разводами, цвѣтами, - е я ,  стрд . У т о -  
к п н ь е  дл. у т к ы н ъ е  ок. у т о к ъ  м. об. дѣй
ствіе по глг. | |  Утокъ, нитка, которою ткутъ: она на- 
мотапа па цѣвку, шпульку, вставлена въ челнокъ, 
идетъ поперекъ оенбвы и переборомъ образуетъ ткань. 
|| Утокъ, арх. конецъ или трубка холста, до 30 арш. 
У т о ч н ы я  пряжа. У т о ч н и м ъ ,  готовящій 
пряжу на утокъ. У т к а м ъ  ж. пск. степень плот
ности точи.

У толакноить, р/мігыомь и утолоктп

что, истолочь ііа'мелко, или притолочь, притоптать но
гами или прибить, убить плотно какимъ спарядомъ. 
У т о л і і ч м в м т ъ .  у т о л о ч м т ъ  что, то жо, 
въ одномъ послѣднемъ значёньѣ. Утолочшпь токъ, ла
донь, убить плотно, для молотьбы. Скотина хлѣбъ 
утолбчила, вытолочила, истоптала, —е я , стрд. 
У т о л й ы г и ш м ь е ,  у т о л п ч н о и н ъ е  дл. 
у т о л ч ё н ъ е , у т о л ё ч е н ъ е  ок. у т о л о к ъ  
м. у т о л о к ы  ж. об. дѣйст. по гл. || Утолокъ, пиж.- 
срі. толока, выгопъ. ||Утоптанное, вытопташюе мѣсто. 
Медвѣди дрались въ лѣсу, повозились, да такую угпо- 
лоіеу учцЩли, словно послѣ Мамаева побоища. \ \ Пѣтъ 
рполоку, безъ утолоку, о.нд. безпрестанно, безпрерывно, 
сплошь весь день, безъ отдыху, покою, перемежки. || 
У'толока, пві. тер. тмб. утолбка, мск-руз. толкотня, 
суета, тревога, безпокойство, хлопоты, бѣготня. Съ 
проѣзжаго, коли онъ по ночевалъ, но ѣлъ, просятъ за утолоку, 
загпепло, за свѣтъ ипр. У т о л о ч п ъ і ш і  тул. п дрг. 
гдѣ давка, толкотня, много пароду. У'толочнан до
рога, тропа, битая, торная. || О члв. бывалый, тертый, 
опытный. Это паренъ утолочный, онъ сладитъ.

Утолить, см. упголять.
У толочить, у т о л о ч ь  ипр. см. утолакивать.
У толчнм  тма. знакомые, вхожіе въ одинъ и 

тотъ же домъ (Н аум.).
Уічі.шціть, У т о л с т і і т ь  что, дѣлать 

толще, пртвпл. утонягпь. — с я , стрд. У т о л 
щ ё н ъ # ,  дѣйст. по гл. || Утолщенное мѣсто, часть 
чего. У т о л с т і ь т ъ ,  потолстѣть.

Утолить, у т о л і м т ъ  что, укрощать, успокаи
вать, усмирять, утишать, умѣрять. Утолить голодъ, 
оісаоісду, пить и ѣсть. Врачеванье утоляетъ боли. 
Время гутолпетъ печаль. — с я , быть утоляему. 
У т о л ё н ъ с ,  дѣйствіе по гл. . І м і п . і і і ш е . і і і .  
— эи м ц ы ,  печали, горя. — і к і і і ' і .  утоляющій.
У т ом лі іт ь, у т о м и т ь  кого чѣмъ, приводить 

въ усталость, въ изнеможенье, замучить, умаять. Ею 
гутомляютъ рабогпамч. Онъ утомилъ меня скучнымъ 
чтеньемъ. — с я , стрд. || уставать, изнемогать, терять 
силы, требовать отдыха. У т омленье,  дѣйст. и 
состоянье по гл. Утомъ  м. ут іім а  ж. уста
лость, изнуренье силъ, истома. Ягт<яммтелъ- 
ммы трудъ, —пост ъ однообразія. Ушнолш- 
ч ш т я  лошадь, слабая, что скоро утомляется.

У тонить, у т о н я т ъ  ппр. см. утаниватъ.
У топать, утоннутъ (сѣв.) или уто

нутъ, тонуть, потонуть; пойти кб-дпу, погрузиться 
въ воду или въ иную жидкость, не всплывая. Я на 
вѣку дважды утоггалъ, тонулъ было, однако не гуто- 
нулъ, а спасся. Человѣкъ гутопулъ купаясь, пошелъ 
кб-дну, а подъ водой задохся и умеръ. Лодка утонула, 
гутопла, сѣла па дно. Ребенокъ утонулъ въ ушатѣ, 
перевернувшись головою вппзъ. Муогстъ въ ведрѣ утоіеулъ, 
сталъ пить, перевясло закинулось па затылокъ, и онъ захлоб- 
иулся. Корову въ болотіь засосало, и утонула. Кто 
убился? бортникъ; кто утонулъ? рыбакъ; а кто уби
тый въ полѣ лежитъ^ служилый человѣкъ. Утопигій 
пить не проситъ. Онъ тебя и въ ложкѣ утопитъ. 
Утопили дѣвку за парнемъ (за молодцомъ). Пашею 
горя ни утопить, ни закопать. || * Утопать въ ро
скоши, въ потѣхахъ, — въ развратѣ, предаться чему 
очертя голову. Утопыніе, состп. по гл. уто
пать. Утоплое судно, — товаръ, утонувшій. 
Утонленмкъ, —ммцы, человѣкъ утопшій, 
у(по)тонувшій; трупъ его. Утопленика вытащили, да 
и отходили: ожилъ! Утоплениковъ и опощевъ на межѣ

взв
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хоронятъ. Послѣ утопленика шесть недѣль дожди, 
повѣрю . || Утопленица, пси. непроѣзжая грязь, распу
тица. Утоплепит — къ стужѣ либо къ ненастью. 
Я ъ і ь ё п л  об. оон. утоплепикъ. Л 'ш о п л я і м ь ,  
у п с о ъ г м ы ѣ ь  кого, топить, потоплять; кинуть 
или погрузить въ воду, уморивъ этимъ; заставить 
тонуть. Турки зашиваютъ приговоренныхъ къ смерти 
женщинъ въ мѣшокъ, и утепляютъ. Въ морѣ по
койниковъ утепляютъ съ ядромъ или баластиной. 
Я тебя въ ложкѣ воды утоплю! Непріятеля за
шали въ болото и утопили. Утопитъ лѣсъ для 
сбереженья, держать его подъ водою. Утопить не
пріятельское судно, пустить кб-дну, разбивъ ядрами. 
|| Вообще опустить, осадить одну вещь въ другую, особ. 
у плотниковъ: утопитъ въ замокъ на полбревпа, вру
бить одно бревно въ другое на половину. Утопить на
стилку въ четверть, врубить короткія доски въ пере
водины, поперекъ, запустивъ ихъ въ край (въ четверть) 
подлицо брусьевъ. * Утопилъ онъ меня! погубилъ, разо
рилъ, накликалъ бѣду, посадилъ. * Утопитъ горе въ винѣ, 
упиться. ~ с я ,  шш уться въ воду съ намѣреньемъ ли
шить себя ж и зн и , и утонуть. 11 Быть утоплопу, въ р а з и ,  
з и и .  Холостому, хоть утопиться [съ'іосы), а жена
тому — хоть удавиться (отъ жены)! || Утопиться, 
у в ш » » гп > т ъ  и псіс. ушвынтамьсеі о варевѣ, 
упрѣть, хорошо увариться. З’аге<ашглёмье, дѣііет. 
по гл. Я'мшоыші.гУшшс,і ь .  утвіѵшцяпіе*»ь>, уто
пившій что, кого. У т б ѵ ш н ш м а м ы , легкоутопающій.

У с ѵ п і я  греч. небывалая, блаженная страна; все 
мечтательное, несбыточное, грезы о счастіи.

Э б и ч ь н т а т і » ,  см. утаптывать.
Агт»і»№ '*аи«*а'гі», ■— иеіашаь что, оторачивать или 

|| вторачивать, по кж. п зап. произлшп. .У т о р о п и  
шг. крючокъ у  хомута, за который закладываютъ су
понь.

У т о р и ч і і и ш т і . ,  у  т а р о й  « ш і о  что, привя
зать въ торока, второчить, при(за)торочить. У п ъ о -  
р о и е ?  порядокъ.

І і ' о р г б в ы ш і т ь ,  у т о р г о в е і т ь  что, тор
гуясь, заставить продавца сдѣлать уступку, выторго
вать сколько пибудь. Просили было по рублю, а я 
уторговалъ гривну, уторіовалъ за девять гривенъ. 
Я ішіо р г о о о ш й й і і м >  дл. у п ш р г о о т м ъ с  ок. 
у т о р г і »  м. или у т о р м е ч ю  ж. об. дѣйствіе по гл. 
. Ѵ т о р г о о й т е л ь ,  ~ м ы ц и ,  у т о р г б в -
шшцшчіір, — і ц н ц в ,  уторговавшій что либо дешевле. 
Х т оргооим воі пск. что уторговано, куплено, по
купки.

в т о р и т ь ,  см. гуторятъ.
Л'торпга’гі» арх. или у  т о р о п и т ь  прм. убѣ

жать, спѣшно уйти. У’шпорошшъ,торопливо, спѣшно, 
наспѣхъ, наскоро, второпяхъ, тброиомъ, поскорѣе. 
Собрались уторопь, и поѣхали.

.Ѵторііть, у т о р и ш ь  дорогу, тропу (отъ 
торъ, тереть), накатать, укатать ѣздой, утоптать 
ходьбой, вы(про,на)топтать. Уторенная дорога,торная. 
— с л ,  стрд. Я'шгаорёшшье ср. ут оръ  м . об. дѣііет. 
но гл. Я 'т о р ы ,  м . мп. нарѣзка вь ладахъ или клеп
кахъ обручной посуды, для вставки дна. Бочка по
текла ладами, либо уторами, въ стыкѣ дна. З ' т о -  
р в в т ъ  лады, клепки, нарѣзывать уторы особымъ 
снарядомъ, утёравпшвоинъ, Ж т дрсн ъ с, 
ут б рна  ладовъ, нарѣзка по концамъ ихъ уторовъ. 
Я'торіьть пск. наторѣть, навыкнуть, набить 
РУКУ-

.Ѵ т р а і і л і і т ь ,  у т р и о г в т ь  кого, во что, кур.

втравлять, подстрекать. || Пск. о пищѣ (отравѣ); при
правлять, сдобить. З 'т равиньш  ж. мн. пск. тер. 
приправы.

У ѵ  р а щпЙ «V ііыші тв,, — в и т ъ  землю, до
рогу, мостовую, убить, утолочить трамбовкою, пе
стомъ или толкачемъ, ручною бабой, — с я ,  стрд. 
Я т рим вёкам от ш ье дл. —о о о й п ь е  ок. 
у т р и о п б о а м и  ж. об. дѣйст. по зич. гл. 
, Ѵ ш  р  ал ш & о  «  й т  е л ь ,  у т р и о п & о т щ т ъ ,  
трамбовщикъ, кто трамбуетъ.

А'тдштівть, см. утрачивать.
Ж т р а ^ ш к л я » ! » ,  уш п ри ф ш лп м ш  пли юж. у ш р й -  

п ш а т ъ ,  потрафить, нѣмц. угадать, угодить какъ разъ, 
вмѣру. Па глазъ гутрафилъ. Па него не утрафшиъ, ие 
угодишь. || Утрафитъ во что, угодить, попасть.

Ж ч г р й ч іір в а т і. ,  у т р й т г а а п ъ  что, потерять, 
лишиться; погубить. Утратила (лиса) въ дѣлахъ здо
ровье и покой, Крил. Онъ гутратгш добрую славу 
свою, довѣріе людей. || Растратить. Казначей деньги 
утратилъ. » е я ,  стрд. п взв. по смыслу. Много всего 
было въ домѣ, да все утратилось куда-то, пѣтъ при
гляду, порядку. Я'шрипшшваааье дл. у т р и -  
н е п ъ е  ок. у т р и ѣ п и  пск. у т р и ч ы  ж. об. 
дѣііет. по гл. || Утрата, что утрачено, потеря, убы
токъ, ущербъ, уронъ, лишенье. Понести утрату. 
Схоронивъ мужа, не скоро загілачеіиь утрату эту. Я 
годы жизни своей считаю утратами, теряя ближнихъ. 
З 'т р м т т ш к ъ ,  — ч ы ц а ,  утратившій что; || рас
тратившій чужое.

Х 'ч г р й р о ю а т ь  фрнц. преувеличивать, вдаваться въ 
крайности, превзойти мѣру, черезчуръ; ||хвастать, при- 
крашать, раздувать.

Жтдно ср. ранокъ юоіе. начало, первая пора дня, отъ 
восхода солнца; все время дня, до полудня; все время 
до обѣда, т. о. нерѣдко до вечера. Приходи утромъ, 
по-утру, шг. въ утряхъ. Его утрами тошнитъ, по 
утрамъ. Утро вечера мудренѣе, подумаемъ завтра. Утро 
погоже, а вечеръ, какъ Богъ дастъ. Хвали утро днемъ, 
а день вечеромъ. Хвали утро вечеромъ, днемъ не сѣ
ченый! т. е. коли пройдетъ благополучно. Голь мудра, бе
ретъ съ гутра. Кто свечера плачетъ, по-утру за
смѣется. День мнѣ, а утро тебѣ (чередъ). Поутру 
былъ хорошъ, а къ вечеру сталъ непригожъ. Какъ съ 
угпра, такъ и до вечера. Рано (утромъ) попъ поетъ, а 
поздно (ночью) вдова плачетъ. Сѣренькое утро, крас
ненькій денекъ.\\ Утро, страна свѣта: востокъ, гдѣ вос
ходитъ солнце. || Утро, нар. утромъ, объ утреиюю 
пору. Пжеизыде купно утро паши дѣлатели, Мтѳ, 
Я 'т ре нар. утгршь, упшріе црк. уп гр еео , 
завтра утромъ. Утре будь — сусло дгуть! шути, 
приглшп. Утрѣ въ пеіць вметаемо, Мто. Уягаресь пар, 
фтрось, прошлаго утра, нынѣ въ утро, сегодня поутру. 
Я'імірііш нар. завтрашній. Во утрігі день. Ягт р е -  
«««**, къ утру вообще отноще. Утренее время; — про
хлада,—роса. Утрснія заботы гю хозяйству. 
Утреняя заря, предвѣстница восхода солнца, пртвпл. 
вечерняя заря. Утреняя звѣзда, планета Венера. 
Утреняя жила, гори, идущая на сѣверовостокъ. || Црк. 
завтрашній. Утреній бо собою печется, Мто. 
У т р е ш н і й ,  бывшій сего дня поутру, но болѣо || 
завтрашній. Утрешній удой, утреній; утрешнія за
боты, завтрашній. У 'т р е и и я  сщ . ж. и рцаоре- 
*йп, заутреня, церковная раш іяя служба. Въ Богояв
ленскую ночь, ггредъ утреней, небо открывается.

е  л е * * к » , в е с еш і Ій или осенній морозъ по ночамъ, 
бывающій до восхода солнца. Утреникъ гречиху по-
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бгш; пск. у т р а м ч ъ  м. Семъ крутыхъ утрепиковъ: 
три до Власья, три послѣ Власья, фвр. 3 а 11. Се. 
Власій сшиби рогъ съ зимы. Власьсескіе морозы. У 
Власья и борода въ маслѣ (заступникъ скота). || Утреній 
УДОИ молока, пртвпл. вщрникъ, вечерній удой; говр. и 
Р/ш -ре(< а)инш 9п». А в п р е н ч ц м  ж. раипееутро. 
Внидогиа по утреницѣ въ церковь, Дѣян. | |  Утреня, за
утреня. Во отпѣпіи утр спицы, Пролг. || Утреняа 
звѣзда, зорька, зоревая-звѣзда, венера. А в п р е м в *•«- 
*»тм, къ утреницѣ отнсщ. || Утрепшсв, —ница, пск. 
пир. завтракъ, закуска. Лгт репш *ачш ви*>, завтра
кать рано утромъ; ѣсть натощакъ. А в в в р е гт е т і-  
»»«« црк. совершать утренюю молитву; вообще, про
водить раннее утро въ дѣлѣ, на ногахъ.

Утрибм х. уавгрбйа*щія орл. ятре'Оа, ииж. 
нутрдба,животъ, брюхо, чрево, кезево. Пенасытимая 
утроба, утробища! Іона, бывшій три дня во утробѣ 
кита. ІІрободнутъ утробу. || Внутрености, особ. 
брюшныя, черева. Изліяся вся утроба ею, Дѣян. Этой 
пищи утроба моя не принимаетъ, ікелудокъ. |\рцз. смб. 
поносъ, мытъ. Понѣ на дѣтей утроба повѣтріемъ. || 
О жешцп. матка. // носила его во утробѣ своей! Горе 
же имущимъ во утробѣ и доящимъ Лук. || Сердце, душа, 
вообще внутренее сокрытое. Утроба его излиха къ 
вамъ есть, Іірпо. Не стерпѣла утроба моя, зло меня взяло. 
Прости, моя утроба, утробушка! нт. родной мой, бо
лѣзный, дорогой. Утроба земли, глубина и нутреность. 
Лопни моя утроба! клятва. Болѣзнь утробы моея, сынъ 
ялп дочь. Волкъ по утробѣ воръ, а человѣкъ по зависти. 
А 'п о р ё і і іе ш а і ,  въ утробѣ, внутри чего нахдщс., къ 
ней отнсщ. члв. брюханъ, тол
етякъ. Утробистая лошадь, сытая, плотная. | | Утрбб- 
нап, сщ.ж. гусачйиа, гусаковая перепонка, сііарітщппі, 
•®7т і р « « ® о ©„а.я?о®«л?» і>с , гаданье но черевамъ 
Животныхъ. Л) вварибогеьмаврёавіе, црк. утробная 
баснь (Лоя. XX. 6),чревовѣщанье. Авааробоядёміс, 
употребленіе въ пищу черевъ, яутреностей; умѵрв»-* 
боядецъ, Промдр. Солм. XII. Аг»пръзеаяа&з» сгар. 
печень, черева, путреностн. Отъ рыбы урѣза утрь- 
ники, бѣснующуюся отроковицю исцѣли, Лѣтне. Изъ 
сего видно, что п утроба отъ утръ, путрь, нутроба. 
А'втрёбтыеввь м. расти. 8ес1ит асге, см. мо
лодило.

$ г'И'8»м(а)виип.,в'і» ц утршівмь,утріі*4впь 
что, утрамшыть пск. умножать на три, увели
чивать втрое; брать, отдавать, дѣлать втрое или трижды. 
Утроить нитку, ссучитъ втрое, утроитъ жалованье. 
Утроить вниманье, старанье, — с м, стрд. и взв. по 
смыслу.Цѣнынахлѣбъ почтиутроились. Я'тряіив* 
е т т т с  ̂дл. утр<аёнье ок. дѣііет. по гл. 
А 'т р & вггмге.»»*, —  м ъ гц ег доходовъ. А ’а гь р й еч г»  
м. пск. что либо утроенное.

У т р у б ъ с .  ор. тер. (отрубъ, отбрье?) дрянь, остат
ки, оброски.
аг»І»,уііі(д)ахі., утрудитъ кого, чѣмъ, при

чинять трудъ, безпокоить, тревожить, затруднять, про
сить о чемъ. Утруждать кою просьбами. Утрудилъ я 
васъ шумомъ и стпукомв. *тсяі9 стрд. п взв. по смыслу. 
Утрудихся воздыханьемъ моимъ, Псл. утомился.
Л Ъ іс р у о т д ё а м с  ср. об. дѣйст. по гл. Аг»воруа іс~  
д я і ш е а ь ,  у ш р у д а і ш е л ь ,  ■ и т і | « ,  утрудив
шій кого.
.Ѵ'в'а»««в,Еиатпі, и у ш р п с я і т ь .  увпряѵшпви 

что, или уаіъря.ѵшитшъі в уш рзіЛ чвю ь,
ушрічюаеутъ,ушшп ь тряскою, потряхиваньемъ. 
Пе утрясай, нс утряхиваіі мѣры, а бери подъ гребло!

Въ одну голову всѣхъ мозговъ не утрясешь. || Утр Паи
вать, улепетыпать, уплетать, бѣжать, —см, стрд. 
Ягода утряслась, ну и ровно меньше ея стало. 
Ягп ъ р з іс м о я » ѵ ь е ,у з о » р ііа с » * в ы » ъ ь е , у  м и р я —
с (я } ) і іы ь е  дл. у т р ш і ё м ь е  ок. у ш р з і ѵ л ,  
у п а р я я с ь  м. у т р я к и п  ж. об. дѣііет. но гл.

У т у г а ?  ж. прм. толпа, ватага людей; стадо живбт- 
иыхъ- г [здоровье!

У  т у  к ъ !  пар. кур. пожеланье: въ тукъ, внользу, на-
У т у л іи т ь ,  у п о у .ъ а к т ъ  что, скрыть, спрятать; 

—СМ, прятаться, скрываться. Агп в у л в л а ,  у ш у -  
«*®м® юж. зап. втулка колесная; | |  ут&лка, кур. 
ставень оконный. Агвпула»чмваг&йвшая пск. робкій, за
стѣнчивый. [нося утупивъ? повѣоя носъ.

У т у ш и т ь  очи, потупить, опустить. Что идешь,
У  чту р в а т ь  кого, куда, угнать, прогнать; послать, 

услать спѣшно. А 'п в у р в 'ч м ъ с я  щіж-мак. при
таиться? по уйти ли?

У  т у  ж а т ь ,  у п г у а с м у э м ь ,  нотухать, гаснуть, 
или перестать горѣть. || Утухнуть, пск. задбхнутьея, 
протухнуть; — г м ,  то ш ,  или (| выдохнуться, потерять 
свой запахъ. .Ѵ т у з м іа а ь е ,  потуханье, угасанье. 
А віаувівяваъч, уваауікавваа*»  что, гасить, тушить, 
потушать, не дать горѣть. Занавѣска загорѣлась, на
силу утушили! * Утушить мятежъ. * Утушать по
рывы страстей своихъ. Я / 'т у ш ё м ь е ,  дѣііет. по 
знч. гл. А 'ш у а ч ш п п с .’Ъіі}, уаавуаыаквш йель, 
— утушивші й что либо.

У т у ч и м т ь ,  уш уч а ги зв за вь  кого, питать тучно, 
сытно, откармливать; дѣлать тучнымъ, жирнымъ. || 
Утучнять землю, удобрять, назмить, унаваживать. 
Барда утучняетъ скотъ. Пилъ утучняетъ всю долину 
свою разливомъ, — с м ,  быть утучняему; | |  тучнѣть. 
.У а а ъ у ч м ё ввь е  ср. дѣйствіе по знч. гл. А в а с у ч -  
зт ьвась .потучнѣть. А'пв.учаваІі(жа.)шелв,> —  т «  

ІИ »» утучнившій что, кого либо.
У т у и и и т ь ,  см. утухать.
У т у и т о і н т ь ?  пск. нар. немножко, крошечку.
У х ъ  ср. нескл. музк. первая нота нотной азбуки, до 

или це.
У т ы н и т і . ,  у а т і е к ы т ь ,  у п а и а в у т а ,  что, 

чѣмъ, втыкать, затыкать въ разныхъ мѣстахъ, во мно
жествѣ. Утыкать горохъ, нернть, уставить тычинами, 
хворостомъ. Утыкать іцели, конопатить. Утыкать 
кого одѣяломъ, подтыкать. Вс утычегиь (избу) до По
крова, пе будетъ такова (т. е. тепла), не ухитишь. || 
Уткнутъ кого, на что, навести, обратить вниманье его, 
указать. Уоісь я его уткнулъ на это, а то бы онъ не 
догадался. Сгсдитъ, уткнувъ носъ въ книгу, —см, стрд. 
п взв. по смыслу. Расцвѣтилась, вся утыкалась цвѣ
тами. Лягавый сталъ, уткнувшись рыломъ въ кустъ. 
У а п ы ю и в в ь е  д л .  уа а а к а вр р т іе  одикр. у в в й ь іа іь  
м. ува лш ч ва ч .  ж. об. дѣйст. гл. Стрѣлять въутыкъ, 
въ упоръ, весьма близко. У ш ы н ь  и фпьічью нар. 
тычкомъ, концомъ прямо, отвѣсно. Окъ тшъ $тычыо 
и нырнулъ! головою впередъ. [мать, отымалка нпр.

У т м н і і т і » ,  уаагаилш и.ввйя  инр. рпз. тул. оты-
У т ъ і г и  црк. (отъ утрбба?) растолстѣть, разжи

рѣть, одебелѣть, потучнѣть. А ш ь а .п ы а 'і ,  тучный, 
жирный, дебелый.

У т 'Ь с м я т і» ,  у т а ъ е іш і і е п ь  что, стѣснить, при
чинять тѣсноту, не давать простору. Деревья другъ 
друга утѣсняютъ, надо прорѣдитъ изъ. Гости пона
ѣхали, и хозяевъ утѣснили. | |  — кого, стѣснять, при
тѣснять, не давать воли, свободы, придираться! оби
жать; мѣшать, — с м ,  стрд. и взв. но смыслу. Всюду
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слабый сильными утѣсняется. Кака тбудъ утѣс
нимся, помѣстимся, устроимся. ЯТтшьспёаье, 
дѣйст. и состн. по гл.

У т ѣ ш а т ь ,  утмьившитъ кого, потѣшать, за
бавлять, тѣшить, услаждать, доставлять отраду, удо
вольствіе. Няня ребенка пѣсенками утѣшаете. 
Утѣшь, да поѣшь! Ну ужъ утѣшилъ онъ насъ вечб- 
рась: сб-смѣху поморилъ! Путныя дѣти собою отца- 
мать утѣшаютъ, радуютъ, покоятъ. || Принять уча
стіе въ чьемъ горѣ, въ печали, стараясь словомъ и дѣ
ломъ успокоить его. Не слова, а время утѣшаетъ въ 
скорби. Утѣшенная вдовушка, вышедшая замужъ вторично. 
—ся, стрд. и взв. по смыслу. Пустяками утѣшается, 
а дѣло въ голову нейдетъ. Овдовѣлъ, да скоро утѣ
шился: оіеенился. У т ѣ ь а я ё а ь с ,  дѣйств. по гл. и || 
то, что тѣшитъ. Я 'т м ъ х а ,  утѣшна ж. удовольствіе, 
наслажденье, услада, забава; что покоитъ и услаж 
даетъ. Богъ утѣшенье мое. Утѣхи Израилевы, Лук. 
Мое утѣшенье — книги. У нею одна утѣха: охота, 
музыка. Господь утѣха и прибѣоіеище наше. Ребенку 
утѣшку сдѣлалъ, потѣшку. Л и и м и л ы м  п у т ж ь -  
ъаатсльныіі, утѣшающій. Утѣшительныя 
вѣсти. Утѣшно поминать молодость, — н о е ш ь ,  
свойство по нрлг. Угіл»ыаа(а)тель , ушмьиа- 

— н н ц о ,  утѣшающій кого; утѣшитъ бол. 
потѣшникъ, забавникъ. Дѣти утіьивлавы, ихъ 
легко утѣшить.

У т ш гъ  м. снарядъ, для глаженья бѣлья и одежи; 
портняжный утюгъ, желѣзная или чугунная остроно
сая плашка съ ручкою, накаляемая для глаженья; пра
чечный утюгъ, треугольная желѣзная коробка съ руч
кою, куда вкладывается каленая пЩтка, | [ сѣв. * стой
кій п упрямый, упорный человѣкъ. Л т о а м н ы н ,  
{ / Н і ю і б в ы м ,  къ утюгу отнещ. У т с о о м л ^ т ь  
что, гладить утюгомъ. || Бить, мять, колотить кого, 
- е я ,  стрд. .Ѵ ш н іэіеен ье, р и и о э іе к в , дѣйст. 
по гл. | |  Утюоіска, поддонъ, подставка подъ утюгъ; || 
доска, на которой утюжатъ; || подстилка на нее; || 
ветошка на рукоять, скобу утюга. УтГооисагмъ, 
утюжный мастеръ. [тюки, втюрить.

У т і о і ш т і»  кого, убить, уступать; || поставить въ
У т ш п п н т ь  илп утягать, утянуть 

что, утащ ить, уволочь, увлекать тягою; || * стянуть, 
украсть. || Увязать крѣпко, упутать, умотать стяги
вая; || сгнетать тягою, уменьшая объемъ. Утянуть 
возъ веревками. | |  Оттяпуть у кого, присвоить себѣ 
подъ предлогами, вымогательствомъ. Казначей ут я
нулъ жалованья. Уоісь онъ, противъ ряды, что нибудь 
да у пишетъ, гутянетъ, пе додастъ. || Куда онъ утя
нулъ? тул. ушелъ, бѣжалъ, скрылся. II Стар. укло
няться, отказываться. Пзпславъ хотяшеть битисн, 
дружина оіее уттнвахуть отъ того, и кіяне, наипаче 
оіее черные клобуци, отъ того і/тягота, лѣгпе. | |  Ути
хать (ою чт.) что,у  кого, отнять, завладѣть тяжбою, тя
гаясь, судомъ; выиграть тяж бу, оттягать. За споромъ 
дѣло стало: кто кою у  тягаетъ, перетягаетъ. || Яро
славъ оіее не утягну ополчитися, стар. н е успѣлъ. По
ловили, каторги ут яни  перейти вѣоками, спасошася, 
а которѣи не ут яии  (опоздали), и тѣхъ взята, лѣтне. 
.Ѵш і іа і н й ш ъ г  /і . утлгаться, утя-
ауться, быть утягаему; (| затягиваться поясомъ, 
одеждой, шнуровкой: перетягиваться. || Уйти тягою. 
Въ сутки утяпулись бичевою верстъ на 5 0 .  | |*  За 
богатымъ не утягасшься, не сможешь, не сверста
ешься съ нимъ. || Утлгаться, окончтльв. устать тя
гаясь. Утягался я, тяжба мнѣ надоѣла. У » » я ж *
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в а а ь е ,  у т я г и ы ь е  дд. у т я «*» м. у  т я г и ,  
у т ж м е к а  я. об. дѣйст. но гл. .Г и ія г я . і ь н я л
грамата, с т а р .  приговоръ, рѣшенье суда по тяжбѣ. 
У т я г и т е л ь ,  - н м ц а , оттягавшій что по суду, 
у к о р и о .

У т я ш і т ь  что, кал. примѣтить, запримѣтить, усмо
трѣть. - е и  ниж. пристать, привязаться къ кому. || 
Тмб. быч. привидѣться, примерещиться"? Утямилась за
гончикъ дожать, да опоздала, смл. принялась было, 
усердно взялась. Упрямый какой, какъ утямится во 
что (за что), такъ не своротишь! какъ вбзрится и 
уцѣпится, ухватится волей.

У т я н а т ь ,  у т / т н у а п ь  ч т о ,  отрубить, у(от)- 
рѣзать. || Ею въ ступѣ пестомъ не утяпнешь, пе по
падешь, увертливъ. У і ш ш і и ,  см. утипать.

ИЛИ ухъ (уфъ н е р у с к о е ), мждмт. усТЭЛОСТИ, у ' Г О -  
мленья. Уфъ, усталъ! Уфъ, какъ окарко!

Ж х а ,  уіийца, ж .  с т а р .  мясной и вообще всякій па- 
варъ, похлебка, горячее, мясное и рыбное; || н ы н ѣ :  ры
бій наваръ, похлебка изъ рыбы. Янтарная уха, ж и р н а я .  
Сборная уха, изъ разныхъ рыбъ. Уіийца ей оіее ей на 
славу сварена! К р ы л а .  У ш ы о е  с р .  сѣв. зап. супъ ( т .  е .  
не щи), мясной наваръ, лапша, или похлебка изъ ба
раньихъ черевъ. У г и н м и ъ  м. мск. кал. орл. вло. 
жидкая размазня съ мясомъ; похлебка, кашица; по
хлебка съ рублеными кишками. См. т а к ж е  ухо. Съ мел
кой рыбы уха  сладка. Другъ всѣмъ Макарамъ ( т .  о .  
р я з а н .  р ы б о л о в а м ъ ) ,  а ух й  не видалъ! Я  имъ заварилъ 
ушицу ( и л и  кашицу), пусть расхлебываютъ. Уловъ на 
рыбуI п р и в ѣ т ъ  р ы б о л о в у .  Наваръ на ушицу! о т в ѣ т ъ  е г о .  
Хоть и не рыбно, да ушнб.

У ж и и і .  м .  уасш й>«*»*«* ж .  ухабецъ, ухабикъ; 
ухабишка, ухабища; впадина, выбоина но зимней до
рогѣ, и л и  но лѣтней, въ распутицу; шпбель, нырокъ. 
Такіе ухабы, что кони на горѣ, а повозка подъ горою. 
Старой бабѣ и на печи ухабы. Въ нуждѣ сберечь, на 
ухабѣ подпречъ. Пи выпрячи-впрячи, ни въ ухабѣ сбс- 
речи — ни отъ солнышка затулья, ни отъ дооіедя 
епанча, п л о х о й  м у ж ъ .  11 Стар. санные отводы? запятки? 
Возница былъ у государя стольникъ, а на ухабахъ 
стоялъ стряпчей, Разрд. .Ѵ ж и й и в л  дорожища, 
ѣзда. Л х п м н с і і с а л  дорога, разбитая. — доска, 
полъ. || * Ухабистый паренекъ, разгульный, гуляка. 
Но ухабистой дорогѣ накладно пѣсни пѣть. .І.гоіТ- 
к ш і і і і , придворный служитель, который стоялъ на 
запяткахъ или отводахъ саней, оберегая ихъ отъ опро- 
кидки. .}.гнбішііі дорогу, дѣлать ухабы. Обозы 
ухабятъ дороги: кони всѣ ступаютъ въ одинъ слѣдъ, 
и дѣлаютъ выбоину, отчего дорога у х й б ы т с я .  
, » . г н н м  м. иаз. поръ,мошенникъ. У ' х а б е а ь  м .  м с к .  
неповоротливый человѣкъ, неловкій. [дйть.

У х а ж и п а т ь ,  у  х и н д и и и т ь  нпр. см. ухо-
У х и л м ш п т ь ?  кал-мщ. спать.
С к и д к а  о б .  вмд. арх. молодецъ, удалецъ, буяпъ, 

забіяка; бойкая женщина. [уходить, убить.
У х а . і и і і і т ь  к о г о ,  у х и л я с п г и а п ь  >т. сар.
^ ' х а і ш т ь  зап. у х о ш і и м і  юою. у(за,с)хватить, 

сцапать. || Ухапйти, в ъ  М и н .  и  П р о д . ,  уязвить, укусить. 
— с я ,  ухватиться.

У х а р і і т ь с я ?  арх. утомиться, устать.
- Ѵ х а р с і . і і і  (ухарскій, ухо-парень?), лихой, хват

скій, молодецкій, бойкій, удалбй; у х а р ь  м. удалецъ, 
молодецъ, храбрецъ. Ухарская ямская тройка. Паши 
ухарски на приступъ кинулись. У х а р с т в о  с р .  
удаль, удальство, молодечество. У х а р м п а ь  и 
у х и р п и и а т ь ,  у х а р с т в о в а т ь ,  молод-
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цевать, казать удаль свою, хвалиться ею, выставлять 
ее напоказъ.
і'хать, у ж м у т ъ , громко я отрывисто кри

чать, н п р .  для дружной работы съ нагалу, м о р е ,  трё- 
кать. Ухни разомъ! || —  ч т о ,  бухнуть, бросить, кинуть 
что громоздкое, тяжелое. Камень рычагами своротили 
и ухнули въ оврагъ. || — ч е г о ,  набухать, налить чрез- 
Мѣру. Ухни и МНѢ ( с к а з а л ъ  г о с т ь  х о з я и н у ,  к о г д а  э т о т ъ  н а л и 
в а л ъ  о м у  р о м у  н о  л о ж е ч к ѣ ,  а  с о б ѣ ,  б у д т о  н о в з п а ч а і і ,  л и л ъ  ч е р е з ъ  
к р а й ,  п р и г о в а р и в а я :  у х ъ ! ) .  —СЯ, упасть, свалиться, бух
нуться, шлепнуться. З'ісамъе, дѣйств. по гл. 
Л”жили, кто кричитъ ужъ, въ дружныхъ работахъ. 
| |  Ухъ, м ж д м .  нечаяности, страха, усталости и п р .  
Л'ж от мм ж .  арх. отдаленный крикъ, шумъ, голоса. 
ЛГжила м .  птица изъ семьи цапель, бухалепь, выпь, 
бугай, быкъ.

У х а т ь  что, с т а р .  ц р к .  пюхать, обонять, познавать 
запахъ чего, ужаміе с р .  || Благоухать, издавать 
пріятный запахъ. | І  Уханье, обонянье, поухйй, п о н ю х а й .

■Ѵхиалять, ужлмлЛтъ ч т о ,  с т а р .  хвалить, 
похвалить, одобрять. —  ся, с т р д .  и в з в .  по смыслу. 
Узаконеніи, соборы вселенскими ухваленыя, л ѣ т н е .  
Живетъ въ домѣ, не у хвалится, пе нахвалится. Жи
вутъ люди неправдой — не ухваллтся! Уоісь такая 
умница, не у хвалитъ вся улица: пи пѣтухъ, ни курица!

)'хішстать, успѣшно схвастать. Никому про
тивъ свахи не ухвастать, х в а л я  н е в ѣ с т у ,  ж е н и х а .

Охватывать, уж вит мт и ч т о ,  хватать, 
схватить, брать, взять, держать руками; сграбить, сца
пать, ухапить. Онъ ухватилъ меня за грудь, а л ею 
оттолкнулъ. Такой былъ пожаръ, что я еле успѣлъ 
одежду ухватить, да выскочить! Выпустишь словцо — 
не ухватишь! Солдатъ ухватитъ, а поймаютъ — 
неоіето это твое, говоритъ? а твое, такъ возьми! 
—сл, с т р д .  л  в з в .  по смыслу. Мячъ ухватывается на
лету. Кабы я за тебя не ухватился, такъ бы упалъ! 
* Не’ за кою ухватиться, взяться, нѣтъ цутныхъ л ю 
дей. * Онъ горячо ухватился за дѣло, не знаю, что 
будетъ. Спохватишься да ухватишься — когда съ горы 
покатишься! А'жшіт ы вы к ьс д л , ужааиёмъе 
о к .  ужвгкшпъ м. ужѵитчы ж. о б .  дѣйст. по гл.Ц 
Ухватъ, рлз. кстр. ухарь, удалецъ, бойкій парень, про
воръ. Ухватъ и съ пылу хватаетъ! | |  Р п з. халуй, во
доносъ для ушата. || Родъ желѣзныхъ вилъ, которыми 
ставятъ въ печь и достаютъ горшки, чугуиы, юж. ро
гачъ. Хвать за ухватъ, анъ въ люди бѣжать! Гор
шокъ со щами на ухватѣ передать, ч е р е з ъ  у л и ц у ,  в ъ  о к н о .  
Съ ухватомъ баба — хоть на медвѣдя! 11 Желѣзо та
кого жь вида, для укрѣпы водосточныхъ трубъ, для 
подставокъ а п р .  | |  нолжс. двѣ толстыя бабки на кичкѣ 
барокъ и расшивъ, за которыя чалятъ снасти, причалъ, 
и становой косякъ, якорный канатъ, м о р е ,  кнехтъ. 11 
Ухватка, пріемъ, уловка, образъ тѣлодвиженья, сно
ровка или привычка, манеры. У всякаго мастера свои 
ухватки. У нею странныя, угловатыя ухватки. Сер
дитая ( а р а п к а ) ,  всѣ кошачьи ухватки! Г р и б .  Колоколь
наго дворянина по ухваткамъ знать! По достаткамъ 
и ухватки. Люблю парня за ухватки (а дѣвку за 
уловки). У батьки свои ухватки. У всякаго Филатки 
свои ухватіеи. У ж а а т п г ш м ь ,  — ч і і ц » ,  хватаю
щій что либо. || Прм. одинъ изъ высылаемыхъ пб-бе- 
регу рабочихъ, на помощь плотамъ или гонкамъ, по 
Камѣ. Ужвивпныші, уж аііт очмміі, уж- 
аатпоаыші, къ ухвату, ухваткамъ отнеще. 
Ухватныя клещи, п р т в п л .  откусныя. Ухваточное 
древко. || Ухваточный парень, кал. у ж о ш п м т

с е м ы * *  ыи. ловкій, находчивый, растороппый и бой
кій. || Ухватистый и л и  у ж о а т л м о м м ,  
у ж ш іш п и м о ы м ,  цѣпкій, ловкій, умѣющій во
время за что ухватиться; || * спохватчивый, догадли
вый. Ухватчивая борзая, хваткая, поимчивая. 
У ж о и т л м о м і і ,  охочій за все хвататься, браться.

сдѣланный на подобіе ухвата, 
округленнымъ развильем ъ.У 'асво  м. рлз. орл. ухо-па - 
репь, ухватъ, удалецъ. . Ѵ ж в и н и і т ь  подсвѣчники, 
захватать руками, загрязнить. У ж в и м п ь  ж. пск.твр. 
нахрапъ, насиліе.

У х в о и т ь  что, шмб. удобрить;| | пре. угбить, устро
ить, уладить. Я  ухвоила крбена, станъ. | |  Влгд. поте
рять, отдать, продать?

О х в о с т ь е  ср. задній конецъ чего либо. Тутъ кон
чаются песчаные бугры, ухвостье которыхъ калмыки 
называютъ Нарынъ, Гмелішъ. Ухвостье рѣчки, верхъ, 
истокъ, начало, вершина.\\Ухвостье, ужооспъпм 
м. ми. озадки, ухоббтье, У хоботъ, при вѣяніи хлѣба: МЯ
кина, соръ, пустыя и легкія зерна, которыя отно
сятся вѣтромъ далѣе и ложатся въ хвостѣ вброха. 
.1 х е »  сш л  оі а « кормъ дляптицы. Ужаосппе ню, 
ужаостомг*, нрйхвостень, льстецъ и искатель, 
подлипала.

У х ё т а т ь  что, пнз. сар. убрать, устроить; см. у хи- 
чатъ. [расть.

У х і і і ш е і т п ъ  что, тер. схимистить, стащить, ук-
У  х и т р и т ь ,  у ж м п г р м м ъ ь  кого, на что, 

у ж м и ц р л і п ь ,  умудрять, наставлять, научать. Богъ 
ухитрилъ человѣка па все, даровавъ ему разумъ. Лу
кавый тебя ухитрилъ на такое діьло! 11 Ухищрять, въ 
дурп. зичн. о дѣлѣ лукавомъ, коварномъ, вѣроломномъ, 
- с я ,  умудриться, угораздиться, придумать и сдѣлать 
что; поды маться на хитрости, на выдумки. У ж ч і п -  
р ё м і е ,  дѣйст. по гл. Неправотоюидешь,аужімыц~ 
р е н і и . * і«« лукавыми. Ухищренія соблазнителя. 
Ягж ***цр**ш пель  м. - н н ц й і ,  кто на что ухищ
ряется. Л 'ж м іц р ё м о с п ь ь ,  свойство ухищрен
наго.

У х и ч и в а т ь  и у ж м і м і т ь ,  уж м п ш м м п и
избу, угбить, услонить, уготовить къ зимѣ; уконопа
тить мохомъ, обвалить кругомъ навозомъ, землей, за
щитить отъ стужи. Ухичать овинъ, одѣвать его соло
мой.,//*? ухитишь (избы) до Покрова, не будетъ такова. 
Котъ я тебѣ ухичу избу-ту, погоди! угроза, — с я ,  стрд. 
и взв. Ночевали мы въ полѣ, кой-какъ ухитились лап
никомъ, хвоёй. За кѣмъ ухитишься (алв пріютишься), 
тѣмъ похвалишься. Уас*іав««а а н ь е  дл. у ж ы -  
ч ё н ь е  ок. уж йш ъгь  а .  у ж Л п м ш  ж. об, дѣйствіе 
по глаг. Безъ ухйтки дворъ—юръ, безъ тыну, плетня. 
Своя ухитка, свое скрывище. У ж ш вт н ю с  мѣсто, 
ухиченное, или отъ природы покрытое и защищенное 
отъ непогоды. Ухитно, укромно, хорошо. У а с » і т -  
ф і н а м й  хозяинъ, кто вбвремя и хорошо ухи- 
чается.

У х п щ р и т ь ,  см. ухитрять.
У ж .ш я і . і й т ь .  ( / . г . і я д м ш ь  кого, прохлаждать, 

дать прохладу, отдыхъ, — е я ,  стрд. ■ взв. . І ж л а м с -  
ё іёю ю е ,  дѣйст. ио гл. на тъ и па ся.

• Ѵ х л с о ы щ а т ь ,  у ж л е & п г т ъ , у ж л е И -  
п у п г ъ  чего, отхлебать, отхлебнуть, убавить хлебая. 
Ребята половину щей у хлебали. Ухлебни изъ рюмки, 
проплеснешь. .1 х > і і м Т , і м в г іш і > , 
кого, стар. угощать, потчивать.

У х л ё с т ы в а т ь ,  ц д ѵ а е е т я т » » щ и ,у п л е т а т ь ,  
уплести; уписывать, жадно хлебать. У ж л е с н у п г ъ
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к о г о ,  ударить, хлеспуть. Ухлесни ниткою, отбей по 
чертѣ. Д'іжѵіе с а п а т ь с л ,  напиться пьяпымъ; || 
зашлепаться пбгрязи. Вишь ухлесталась, ухлестала 
подолъ!

О  х л н т ь ,  см. ухо. [дить или спустить.
У х л о п м т і »  к о г о ,  убить; | |  — ч т о ,  промотать, проса-
У ж л ъ ін у іг в . ,  отхлынуть, быстро уйти, откатиться 

полной, н р т в и л .  па(при)хлынуть. Волна ухлынула, и 
выкинула трупъ. Толпа хлынула. Ухлынъ тоска, 
подхлыпь отрада!

і 'ж л і і б в і т ь  к о г о ,  ц р в .  накормить и напитать. Л’х -  
. г г ь б е п іа і ін *  похлебку, приправить мучицей, сгу
стить. Л 'о о .іт & ѵ іи іс  ср .пси. всякое подспорье хлѣбу, 
слѣтье, огородина. [ушлепать одежу ііъ грязи.

Ж  ж л  і© м  я  т  и» © и , у а о л в іж к м я п & ь е м  юж. нві.
ЗО хлліолчгК івя арх. уа с лв ізгш е я т ь с я . у ж -  

,-ал ім д тише«»с я  «до. сиб. устать, умориться до исто
мы. изнемочь отъ ходьбы. У ф л А я ш л а  меня доро
женька! уходила.

У ж .м в .в л я ч г ь с я , у ж м ш л м в у м ъ ъ е п ,  осклаб
ляться или улыбаться, слегка усмѣхаться, нѣмо смѣ
яться. Онг.всетолько ухмыляется, доволенъ. З з с л г ы -  
4 ё н ь е ,  у і с л ш м л э ,  у ж л г ы л ч а ,  дѣііст. по гл. 
ЛѴг.»»т/».»<ю об. нві. улыба, кто всегда ухмыляется. || 
Ухмылъ, орл. заломъ, впадина, погибъ. У хм ьт  въ 
скирдѣ, захмылъ, изломъ.

. Ѵ х ш а ь  юж. подковный ГЦОЗДЬ ( І І а у ы . ) . .
У х н у т ь ,  си. ухать.
З  'х о  с р .  уши ы'н. сиарядъ и л и  орудіе слуха; внутрен

нее устройство въ височной кости, коимъ человк. и 
Ж ИВО'ГН. слышатъ; в ъ  н е м ъ  р а з л и ч а ю т ъ :  уишой проходъ; 
барабанную перепонку; косточки: наковальню, моло 
токъ, стремя; д а л ѣ е :  преддверіе, дуги, улитку; наруж
ная часть, ушная раковина, хрящеватый раструбъ уш- 
паго прохода, у ч е л о в к .  съ мочкою. |]Уши шапки, тре
уха, лопасти, закрывающія уши. |) Ушки, зап. колтуны, 
колдуны, аост. пельмени, родъ Варенниковъ съ мясомъ, 
въ похлебкѣ. || Проемъ, за который подымаютъ вещь, 
въ который продѣваютъ что, проухъ, проушина. Ухо 
болта. Уиікб иглы. Уши котла, ушата. Колоколъ под
вѣшиваютъ за уши, Уши свѣтцА, вилка, куда вкла
дывается лучина. Ушки сапога, за кое натягиваютъ 
его. Ушки ббмбы, за которыя опа подымается крюч
ками. Ушки сердца, двѣ отдѣльныя полости у основанья 
его. Ушкй двучерепныхъ раковинъ, по обѣ стороны 
замка ея. Уши солнца, солнце съ ушами, насолица, по
бочныя солнца. 11 Солнце съ ушами, къ морозамъ. 11 Ухо
паренъ, у з с п х н ь а ъ ,  лихой сорванецъ, молодецъ, 
смѣльчакъ, удалецъ; см. ухватъ. Имѣли уши слы
шаніи, да слышитъ. Онъ тугъ, крѣпокъ па-ухо, г л у х о 
в а т ъ .  Дсрзкатъ Ушки памакушкѣ, держатъ ухо остро, 
в н и м а т е л ь н о  п р и с л у ш и в а т ь с я .  Однимъ ухомъ спитъ, другимъ 
слышитъ. Хорошее ухо, ч у т к і й ,  в ѣ р н ы й  с л у х ъ .  Онъ лишь 
краемъ уха  слушаетъ. Пропустить мимо ушей, с л у 
ш а т ь  б е з ъ  в н и м а н ь я .  Въ одно ухо входитъ, въ другое вы
ходитъ (вошло п выиіло). Въ одно ухо впустилъ, въ 
другое выпустилъ. Говорить па-ухо, т а и т ь с я .  Говорятъ 
съ уха  нА-ухо, а слышно съ гуьла на-уголъ! Прооіеуж- 
жатъ пому уши, н а д о ѣ с т ь .  Дуть въ уши кому, п е р е н о 
с и т ь ,  с п л е т н и ч а т ь .  Музыка уши деретъ, п л о х а ,  п е с к л а д п а .  
Его слушать — уши вянутъ, г а к ъ  п р о г ъ .  Онъ и ухомъ 
не ведетъ, но  с л у ш а е т с я .  М ни ять ухо  на ухо, б а ш ъ  па  
б а ш ъ ,  б е з ъ  п р и д а ч а .  Копь ушми прядетъ. Не пряди гута
ми, не продали бъ татарамъ! н е  у п р я м с и .  Наварить 
вещи и л и  деньгамъ ухо, п р о г у л я т ь ,  п р о м о т а т ь ,  п р о п и т ь .  Ііе 
достоинъ ты краемъ уха ею послушать! У дѣвки уши

золотомъ завѣшены, по  с л ы ш и т ъ  п е п р я с т о й п ы х ъ  р е ч о й .  По 
когтямъ звѣря знать, да по ушамъ. Слушать впол
уха-  __ во всѣ уши. Хлопать ушами. Онъ и уши раз
вѣсилъ, д о в ѣ р ч и в ъ ,  п р о с т ъ .  Альты уши отсидѣлъ, не слы
шишь? У лошади, овцы ухо рѣзано, порото, м ѣ ч е н о .  
Пи ухо, ни рыло, ч е л о в к .  ни  т о ,  н и  с о .  Ударить въ ухо, 
д а т ь  п о щ е ч и н у ,  о п л е у х у .  Ухо рѣжь —  кровь не канетъ! 
п р е д а н ъ ,  в ѣ р е н ъ ,  х о т ь  п о д ъ  п ы т к у .  Падрать уши, подрать 
за-уши, За ушко, да на солнышко! н а  ч ис ту ю  в о д у ,  у л и 
чи:  ь .  Прокричать уши. Одно ухо, и то глухо! Сухо: по 
самое ухо. У брюха пѣтъ уха. Голодное брюхо глухо 
(безъ уха). Слышитъ и ухо, что не сыто брюхо. Не 
клади въ ухо, а положи въ руку. Чуть за ухо попало, 
■такъ и чертъ ему не братъ! Не пьетъ, да и за-ухо не 
льетъ. Хоть въ ухо бей, да хлѣба дай. Онъ глухъ на 
ото ухо. У меня на это уши залегли. Плутъ: такъ и 
лѣзетъ въ ухо! Ухо пронято, да руки не мыты. Бѣ
гать ему, что зайцу, приложи уши\ Это бы слово, да 
батькѣ бы въ ухо! Игласлужитъ — потуш и;а люди— 
пока души. Твои бы речи, да Богу въ уши! Жену выби
рай не глазами, а ушами (п о  с л а в у ш к ѣ ) .  Не видать ему 
этою, какъ своихъ ушей. Пронести шляпу на ухѣ  
(п р о й т и с ь  щ е г о л е м ъ ) .  Не далъ шапки отецъ, такъ пусть 
уши мерзнутъ. Засѣлъ (погрязъ) пб-уши (п л и  по горло). 
Бакъ ступилъ, такъ по уши въ воду. Ушами прядетъ, 
да хвостомъ вертитъ. Не держалъ за уши (за гриву), 
а за хвостъ не удержишь. Чего въ головѣ пѣтъ, того 
къ ушамъ (къ кожѣ) не пришьешь. Не смыслитъ Ва- 
вила, ни уха, ни рыла. Онъ въ одно ухо влезетъ, въ 
другое вылезетъ. Разводи ому ушаМи ( т .  о .  п о н о р а в л и -  
п а й ) .  Это писалъ такой, что перо за ухомъ ( д о к а ) .  
Люди спать, а онъ въ ушахъ ковырять! Такой дуракъ, 
что только уши пришить. Уши свербятъ — по ново
рожденномъ у знакомыхъ людей. Уши чешутся къ вѣ
стямъ, къ дождю. У кою ухо горитъ, про тою гово
рятъ: правое— правду, лѣ вое— ложь. Въ правомъ 
ухѣ звенитъ — добрый поминъ, въ лѣвомъ — худой. У 
туши уши, а головы нѣту?у ш а т ъ .  Для милаго дружка и 
сережку изъ ущіса.Влезъ по горло,лезьипо-уши. Пе ис
пытавъ броду, да по ушивъ воду! Хоть въ ушко (и л и :  въ 
иголку) вдѣнь. Въ гушахъзвенитъ — ктонибудь помина
етъ лихомъ. Лошаково-ухо, расти. ЗушрЬуІиш, см. жи- 
во/состъ. Медвѣжье.-ухо, см. бы/сбвяиК5;ІІраст. Заіѵіа 
аеіЬіоріа, ключъ, мурннская,рашшкъ, пущавъ. Мыигьи- 
гушки, см. желтомохорпикъ. Ж ш -м о в і, къ уху вообще 
отнеще. Ушная, заушная окелеза. Ушная сѣрка. 
У зы т -т оввв, съ ушами; ^ ш п е и ш л ’іі юж. у ж п -  
т ы * « ,  съ большими, д о л г и м и  ушами, долгоухій. Поле 
глазасто, а лѣсъ ушастъ. Л б а м « ік а  м .  ші. ушастый 
члвк. и животи. .Ѵъкнішът  ж .  / с т р .  ушатая шапка, 
съ наушниками, влд. у і и и ч т и ,  вят. у в и м к п ъ ц а .  
| |  Ушатка, ушатая сова; ||курица съ перяными ушами. 
11 Ушанъ, ушастый нетопырь. Л 'омыт а»  м. обручная 
посудина, для носки вдвоемъ воды, с,ъ ушами, съ прое
мами въ двухъ супротивныхъ клепкахъ. Л' і в в а п в -  
т ы а е  водоносъ. Воду ушатомъ, вино чарой. Уши или  
у Ш щ Іт Ь  м .  р я з .  ушатъ. Радуга ушатъ воды выпила! 
в ы п и л а  к о р о в а  —  а  б а б а  з а п о д б з р ѣ л а  р а д у г у .  Двѣ рубахи 
мокнутъ въ гушатѣ, да двое портокъ сохнутъ на ух 
ватѣ. Лгиа»вимя>  и. арх. сиб. орнб. уіваы ы г» пск. 
заяцъ. Л ггш м»е»>е мясо въ народѣ слыветъ пога
нымъ. Л къ ушку, къ проему отиосящс.
Л'®е®№»*»в» м. обушшшъ, кромка лаптя, гдѣ продѣ
ваютъ оборы. ПНаушпикъ, перенощикъ. А къ тіормѣ 
присылаетъ онъ ушниковъ. •Ѵ ш -м ет г», — кичекъ, 
уховертка, чнетоушка. || Д ш и» пли гвоздь съ ушкомъ



замѣстъ шляпки, съ проухомъ.\\Арх. корзина съ двумя 
скобами, хватками. 11 Угиникй — ничкй, црк. орх. ол. 
ссрги, усерязи, колтѵшки, чусы. 11 Ушникъ м. 
»с«««5№ ж. спб. наушникъ, сплетникъ. Л 'ем зеііцев , 
болѣзнь заушппца, свинка. У ю н м н ю п ь ,  науш
ничать. Горе ушпичакпцимъ и раздоротворцемъ, 0  п с х д .  
души..Те<г®4«**м«»«»»е‘, дѣііст.но знч. гл. Щ іѵлпъапь  
тер. тул. слышать; | | понимать. Ж т аш вь?  подкосокъ, 
пасынокъ, подпорка у  столба. Л 'з с п о ё р т ш е .

»* з з е т &?ія . у г к е к ё ъ г і г а ,  лопаточка, ло
жечка, для ушной сѣркн. Ладилъ мужичекъ челночокъ, 
а свелъ на уховертку. Л 'ію о р Г ь .'ім ы гі, скотина, мѣ
ченная рѣзаннымъ ухомъ: поротое ухо, п р я м о  н а д р ѣ з а н 
н о е ;  ускорится, в ы р ѣ з к а  с б о к у ;  ухо пнемъ, о т р ѣ з а н н ы й  к о н 
ч и к ъ .  Л а с о а о б ы ъ ,  звонъ въ ухѣ, въ ушахъ.

-Ѵ х« й « » ть  я. у л с п б п п ъ ъ е  ср. ухвостье, ох
востье, озадки, относъ, охоботье, мякина, сорныя и 
легкія зерна, относимыя, при вѣнкѣ, подъ вѣтеръ и ле
жащія хвостомъ.

У х о д и т ь ,  (» , уаегіою аявт ж мъ  о т к у д а ,
к у д а ,  идти, отправляться, удаляться, пускаться въ 
путь; бѣжать, убѣгать или спасаться, скрыться. Гостъ 
ушелъ домой. Я ухооісу со двора. Ты отъ меня не уй
дешь, д о г о н ю ,  о т ы щ у ,  д о й м у .  По осени рыба въ море ухо
дитъ. Отъ дождя уйдешь, а отъ бѣды не уйдешь. 
Судно ушло заграницу. Паровозъ уоісе ушелъ. Уйти 
уходомъ, тайно, бѣ?кать. Отъ Бога не уйдешь. Отъ 
Божьей власти ( п л и : кары) не уйдешь. Бойся не бойся, 
а отъ части (отъ •участи, отъ рока) своей не уйдешь, 
Отъ языка не уйдешь, о т ъ  з л а г о  я з ы к а ,  к л е в е т ы .  Ею ми
лѣе нѣтъ, когда онъ гуйдетъ. Отъ добрыхъ рукъ ни
чего не уходитъ (о р е м е с л ѣ ) .  Неправедно пришло — не 
гіраведно и ушло. Ушелъ не ушелъ, а побѣоісать моокно. 
Неправедное — какъ пришло, такъ и ушло’, а правед
ная денежка вѣкъ кормитъ. Живегпъ такъ, что ни 
ушелъ, ни поймалъ, а какъ Богъ далъ. || Оперсживать, 
обгонять. Этотъ рысакъ ото всѣхъ п л и  у всѣхъ бѣгу
новъ уходитъ. * Ученикъ ушелъ отъ сверстниковъ сво
ихъ. Часы ушли, уходятъ, опереживаютъ время, спѣ
шатъ, идутъ впередъ. ||Проходить, миновать. Время, 
гюра ушла, опоздаио. Молодость ушла, не воротишь. 
| |* 0  в а р е в ѣ ;  перекипѣть, уйти черезъ край. Хозяйка, 
гляди, щи уйдутъ! Выгляни на крыльцо, чтобъ само
варъ не ушелъ! «Ушелъ», д о л о ж и л а  д ѣ в к а ,  в о р о т я о ь ;  такъ 
накрой ею скорѣе крышкой!«И съ крышкой угиелъ-съ», 
о т в ѣ ч а л а  т а ,  н о  п о д о з р ѣ в а я ,  ч т о  о нъ  у к р а д е н ъ  п р о х о ж и м ъ .  Т а к ж е  
о шипучихъ напиткахъ; пиво ушло, вышибло пробку. 
Шампанское уходитъ у тебя, сейчасъ уйдетъ, уда
ритъ. || Уходить, влгд. тмб. о н а п и т к а х ъ ;  закиснуть, вы
бродить, окрѣпнуть. Квасъ уходилъ, поспѣлъ пошелъ. 
Пиво еще не уходило. Медъ уходилъ, да не у  ядренѣлъ 
еще н е  о к р ѣ п ъ .  В ъ  с е м ъ  з н ч н .  уйти н е у п т р б т .  || Уходитъ, 
уйти в о  ч т о ,  умѣститься. Вся капут а не уйдетъ въ 
эмі2/ кадушку. |.|Уходить ч т о ,  к о г о ,  (уйти н е у п т р б т . ) ,  по
губить, извести, испортить, промотать, безпутно про
гулять. Что было, все уходилъ. Что пи добудетъ, все 
тотчасъ уходить. Уходила ( х в о р ь ) ,  умучила, свела да 
скорчила. Уходйть копя, замучить, изнурить. Горе 
горькое уходило парня. Уходить звѣря, убить; в ъ  тмб. 
ряз. г)ходітъ б о л .  утопить. Уходили (укачали) бурку 
крутыя юрки. За чорта отдай ее, и тою уходитъ 
( п е р е ж п в о т ъ ) . ||Одолѣть, осилить. Тотъ землю уходитъ, 
кто за сергюмъ соху водитъ (т. о .  р а н ь ш е  п а ш е т ъ ) .  || .Ула
ж и вать  (—ваю) за к ѣ м ъ ,  з а  ч ѣ м ъ ,  у  ч е г о ,  прислуживать, 
пещись, заботливо ходить, угождать; присматривать, 
наблюдать, смотрѣть, холить, охранять;ходить зачѣмъ.

Ѵнш ица ■

Она вѣкъ за больнымъ мужемъ ухаживаетъ. Коров
ница наша хорошо ухаживаетъ за скогпомъ. Я за цвѣ
тами сама ухаживаю. 11Стеречь съ корыстною цѣлью, 
желая пріобрѣсти что либо. Уоісъ онъ давно около мо
его копя ухаживаетъ. Я 'а о о д ъ іт ь с я  (а  п р о ч і е  в и д ы  
н о у п т р б т . ) ,  опомниться, смириться, успокоиться, утих
нуть, п р т в .  расходиться; угомониться, устать, уто
миться, умориться; Цврж. тмб. погибнуть насильствен
ною смертью, о с о б .  утонуть или утопиться. Буря, вѣ
теръ уходился, улегся, стихло. Сердце ею. уходилось. 
Не спорь съ нимъ, пусть кричатъ, ухбдітся! Парень 
лошадей купалъ, да уходился! Житья нѣтъ, пойду, 
ухооісу съ! утоплюсь, па ложу на себя руки. Не ухо
дишься, такъ я тебя уйму! В ъ  пси. г о в р .  уйтись, ухо
диться, успокоиться. Молодое пиво уходится. 
Л 'я зо о в о д ё м ь е , у ш ё ѵ а а а и іе ,  уасвіИ -
шеи, дѣйст. по знчн. гл .ухо д йт ъ ;уян ка ісат апа> е, 
уходъ, уходка, дѣйст. по знч. гл. ухаоіеивать. Всякій 
уходъ не оіеиветъ безъ заботъ (б е з ъ  х л о п о т ъ ) .  По уходѣ 
гостей,потолкуемъ. Уйти уЩдомъ, бѣжать, скрыться, 
дать тягу. Уходка рабочихъ. Свадьба входомъ, кра
деная, уиодомъ. Ухаоісйванье, уходъ за больными, за 
хозяйствомъ. Молочный уходъ, обиходъ. Уходка за 
грядами. Хозяинъ уходомъ боретъ. і ы і Ѵ ,  к ъ

уходу отнещо. .1 .*• ( і д и к в ы » Ѵ . склонный къ бѣг
ству; || старательный, при уходѣ за чѣмъ; || вспыльчи
вый, съ отходчивымъ сердцемъ. .Ѵ а с о д ч а м г» ,  - п к .  
цж з, ушедшій, бѣжавшій; ||приставленный для уходу 
за чѣмъ лб. Лгасёаіѵаааа>вс*« Шк. уходчивыщ в ъ з п а ч с н .  
отходчивый. У х в і і ів а ч в ц е  с р .  скрыпиіце, убѣжище, 
пристанище, притопъ; лазы и скрытныя мѣста, куда 
уходитъ преслѣдуемый звѣрь. Скалы и гущелъя уход- 
бище русакамъ, лисицамъ. У а с о о іс е іы  м. ухожеіі ж. 
с т а р .  у .ѵ б о ю ы е  с р .  у а зв іо в е е е  мѣсто, мѣсто для 
бортей, ульевъ, пчельникъ, пасѣка. И они свои мѣста 
и гухожаи вѣдаютъ по старинѣ, І о а н .  В а с л .  Давать дѣ
тямъ боярскимъ пустыя, порожнія бортныя ухожей въ 
помѣстье, М н х .  Ѳ с д .  Звѣриныя ухожей, ловли. Борте
выя ухджъя вольно расчищать въ пагиню. У л ж н .  11 Ухо- 
жай —ка, пск. кто за кѣмъ либо ходитъ, кому при
служиваетъ. ЦУхбоісье, ловушка па звѣря, па куницу, 
соболя;||отхож ее поле, пустош ь;\\ухооюея, арх. пивка 
илипокосъ въ лѣсу, чшцоба. 11 Ухожья ми. сиб. мѣста', гдѣ 
ловится звѣрь, бѣлка; угодье. У х о м с а  л. пвг. угодье 
подъ паству; пастбище, выгонъ, удаленный отъ жилья. 
. Ѵ х о э і с с н ь  м. сиб. путь и весь округъ, по коему 
звѣровщикъ промышляетъ; весь обходъ ловушекъ, до 
25 вер. ходу, до 1000 плашекъ. ,Ѵ .г о а іо н  ж. Мн. хо
зяйственныя угодья и доступъ къ нимъ; мѣста и пути 
къ промысламъ; сокрытые лазы, подходы; угодья лѣс
ныя, бортевыя ипр. || Всѣ домашнія, хозяйственныя 
строенья, опричь жилаго дома. Конъ сбѣзісалъ, пойду 
по ухооісамъ искать, арх. по лѣсамъ. Онъ всѣ ухожи 
знаетъ, <юр. лазы, тропы, окрывшца. Домъ, со всѣми 
ухожами, вост. Безъ Схожей домъ — волдырь. Самъ- 
то я и какъ пибудъ проживу, а безъ ухожей концовъ 
не сведу. Ухожи велики — невѣстѣ въ честь. 11 Ухооіси, 
вор. мѣста, пути, лазы, притоны, угодья. Охотникъ всѣ 
ухожи знаетъ, .і л і . і м і *. ушедшій, бѣжавшій. Уш
лый звѣрь, заяцъ, ушедшій изъ острова, потерянный. 
Собаки по ушлому гоняютъ, попусту. ЯТи*л<щг>, 
і / і к . і н ц к ,  бѣглый, бѣжавшій, бродяга. || Ушлый г о в р .  
и н г д .  н м .  Д О Ш Л Ы Й  ниж. п о ч е м у  ушлѣе и н о г д а  з н ч .  лучше, 
превосходнѣе, добротнѣе, красивѣе, пригожѣе. 11 Напрас
ный, тмб. Что ты на меня по ушлому несешь? Ушлый 
наукою, передовой. Опустя пору учиться, что поуш-
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лому гнать. .Т ж о д и м і і» .  - і і м ц а ,  кто ходитъ, 
ухаживаетъ за чѣмъ, приставленъ для ухода. Ж х п п -  
д п і і ш м ь ,  у х а е ' і д м ч а т ь  что, кого, стм. тмб. 
рпя. уходить, сгубить, истратить, докопать; убить. 
Л 'х о д ь  ж. пск. пастбище?!I Уходъ и у х и д б п г ц е  
ср. пск. тайный пріютъ, пристанище.

У х о л н и т ь ?  что, рпя. исгерять, извести, промотать.
)  \ о . і і і ш т , с п  арх. вымараться, загрязниться, 

какъ холява.
і ' х о л я е т а т ь  кого, тмб. уходить, замучить.
) Ч о п .! і і т і> .  д о п и т ъ  что, юж. зап. ухапить, 

ухватить, взять.
У х о р і і п ш і а т і . .  у х о р е п п т ь ,  у х о р о -  

пчкѵшѵь что, спз. тщательно схоронить, прибрать, 
спрятать; || защитить, оберечь - с л ,  стрд. и взв. по 
смыслу. Отъ-Бога не ухоронишься. Отъ грѣха не 
уйдешь (не ухоронишься). Лиса огнь дождя и подъ бо
роной ухоронится. Л '® в |» і « м в л и ь е ,  у х п р п -  
чшёшеье, у х о р ё п » ,  у х п р а п п а ,  дѣйст. по гл.
| | Ухорбнка, у х о р о м п п  мп. или у х о р о н ы и в т  
іш  пвг. игра ребятишекъ, прятки. Пи огнь дооісдп ухо- 
роны, ни отъ стужи обороны. Ж хо р о м и ц ш ш м » , 
ш -* ц т ц и ,  схоронившій, спрятавшій, иля утаившій 
что. Ж х о р о п ч о м ь  нар. пск. тайкомъ, скрывомъ.

^ х о р а і п и п а т ь ,  у х о р о ш м і т ь  что, сѣв. 
улучш ать, украшать. —  с я ,  стрд. и взв. по смыслу. 
Поюдъе у хороши лось, разгулялось, прояснилось. 
Ж х о р я ш ё п ь е ,  дѣйст. по гл.

У х о р с к і й ,  у х о р я ь , см. ухо.
Ухочистка ипр. см. ухо.
У х р у д и т ь  что, прм. выбарышничать, утянуть, осо

бенно торгуя чужимъ товаромъ.
У х р й с т ь р л з .  і  дрг. уйти. У.жъ онъ ухрялв давноі
У х у д ш а т ь ,  у х у д ш ш ч т ь  что, испортить, сдѣ

лать хуже. Онъ нс поправила, а ухудшили дѣло,— с и ,  
стрд. и взв. по смыслу. Тонкорунныя породы овецъ слу
чайно ухудшаются отъ помѣси. Болѣзнь ухудшилась. 
Ж х у д ш ё п ь е ,  дѣйст. ісо сто ян . по гл.

У х т ь , см. ухать.
У і ш р а п а т ь  кого, оцарапать; — с я , оцарапаться.
У ц ы г а п п т ь  что, выцыганить, купить, вымѣнять, 

уторговавъ плутовски, обманомъ или канюченьемъ.
У ц ’І і і і і п п а т ь ,  у ц ч ъ Ь п т ь  чего, убавить цѣдя, 

отцѣдить. — с я ,  стрд. З 'ц ш ь о ю п о а м ь е ,  у ц ѵ ь *  
о і г е н ь е .  у ц ч ь д » ,  у ц ч ь д ч е а ,  дѣйст. по гл.

У ц Г іл и п а т і , ,  у ц і 'ь л п ш п ь  во что, оор. арх. при
цѣливаться, цѣлить, наводить въ цѣль; ||попасть, уго
дить въ цѣль. Кака раза уцѣлила бѣлку во голову! 
штСЯ, уцѣлить, въ первомъ знчн., цѣлить. У 'Ц И і.І І І"  
вкнье, уцгіі.іешіс, дѣйств. по гл. Но правильнѣе 
л* писать: цель, целить?

У ц ѣ л ѣ т ь ,  остаться цѣлымъ, невредимымъ. Дома 
уцѣлѣлв отъ пожара. Харатейныхърукаписейнемнаю 
уцѣлѣло. И  кака голова твоя уцѣлѣла.

У ц і і н я т ь ,  у ц я т п т ь  что, оцѣнить дешевле 
противъ цѣны, или противъ бывшей оцѣнки. Вторые 
оцѣнщики уцѣпили дома чуть не па гюловипу. Переда 
сибирскою цѣною, на Москвѣ уцѣнено (соболей) на 
З З Н  рублева, Акты, —ся, стрд. Жціьпка, дѣйств. 
по гл.||С ум м а, на которую что уцѣнено. И ту уцѣнку 
доправить на нема, тамъ же. ■ І 'ц і ь н і ц н и » , —і ц м -  
ц ы ,  уцѣнившій что лб.

У и ѵ Ь и ы н ть , у ц і ы м і т ь  что, аа что, за(при,на)- 
цѣпить; — что, чѣмъ, зацѣпить,поймать.—  с я ,  стрд. нвзв. 
Падая, уцѣпился руками за куста, да ипооиса. Кошка 
уцѣпилась когтями загхлатьс. Я уцѣпился занадежду

ш

эту, капа утопающій за соломинку! Ж ц ч ь п а ё м ь е  
с р .  об. і/ ц і я м й  и. у ц ш ь п п ю  ж. о б .  дѣйст. по гл. || 
Уцѣнка, придирка, крючекъ. . Ѵ ц і ы і . і л , і о  с р .  
пиж-ерг. деревянпый крючекъ, па который вѣшаютъ 
зыбку. Ж ц і ь п а  о б .  привязчивый члвк. З 'ц і ь п л і і -  
м «  пск. крючекъ, зазубрина; зацѣпа. [угару.

У ч а д і і т ь  нвг. кур. угорѣть, заболѣть отъ чаду,
У ч а н ъ  тур. стар. рѣчное судпо. Лодьи и учапы и 

мишаны, лѣтпе. [или застать.
У ч а с и т ь  кого, пск. тер. угодить вбвремя, улучить
Ѵ ч і і с т п о в а т ь  въ чемъ, имѣть долю, часть, пай въ 

дѣлѣ, иля быть сотрудникомъ, товарищемъ, помощни
комъ въ дѣлѣ; касаться къ чему веществено или нрав- 
ствено, быть близкимъ; 'сочувствовать. Участвовать 
ва торговомъ оборотѣ, въ предпріятіи, въ прибыляхъ 
и убыткахъ; — ва наслѣдствѣ; участвую всей душой 
ва участи, въ горѣ вашемъ. Ж ч а с т в о в а п ь е ,  

у п а с ш і е ,  дѣйст. и состп. по гл. У меня ва этомъ 
дѣлѣ нѣтъ никакого участія, я ва нема не участвую. 
Я принимаю ва судьбѣ ею самое горячее участіе. || 
Участіе ( ч ь о ) ,  с т а р .  часть, доля, достояпіе, имущество. 
Л 'ѵ п с ш м м м ,  участвующій, ли б о  къ участію отнещ. 
|| Частный, участковый. Ж ч а с т в о в а ш е л ь ,  

— ч е п ц а .  у ч ш а с т ч в я ш ч г ь ,  — м м ц а ,  кто въ чемъ 
либо участвуетъ; дольщикъ, пайщикъ, товарищъ, по
мощникъ, сотрудпикъ, прикосновенный. Ж ч а с ~  

»*’» к й . —точекъ, часть, доля, отдѣленный кусъ; по
лоса земли. Тягловые участки. Запасные участки 
землй, на прибылыя души, тягла. \ | Зажарь этотъ 
участокъ говядины, ни. кстр. Ж ч а с т п ч ч ш ы і і ,  

у ч а ѵ т п ё п ы а ,  къ участку отнеще. Участковый 
засѣдатель. Ж ч а с т ь  ж. что кому на роду напи
сано, что Богъ судитъ человѣку; судьба, рокъ, жребій, 
доля. Злая, горькая участь ею постигла! Кому какая 
участь. Сама человѣка строитель участи своей. 
Участь моя ва твоихъ рукахъ. Пс надѣйся на участь 
(н а  с ч а с т ь о ) , не купи коня хромаю!

У ч а с т и т ь ,  см. учащать.
У ч и т ь ,  см. учинать.
У ч а щ а т ь ,  у ч а  с т а т ь  ч т о ,  ускорять повто

ренье чего, частить, по времени; | |  дѣлать чаще, по 
пространству, гуще, тѣснѣе. Гдѣ любятъ, тамъ не 
учащай ( п о с ѣ щ о в ь я м о ) ,  а гдѣ не любятъ, туда ни ногой. 
Участитъ частокола и л я  палисадника. Удары грома 
у ч а и ц а ч о е п с п ,  у п с « с ш г і . т с ь ,  Х ч п -  
чцёчш ье, дѣйств. по гл. Э 'ч а и ц а т е ч ч ь ч ч о е  дви
женье, м е х а н .  ускорительное. — глагола, г р а м т .  означаю
щій повторенье дѣйствія; поглядывать, покрикивать 
ипр. . І ч и щ я і ш м н  скоро докг/чаюта, незваные 
частые посѣтители.

У ч б а ,  у ч е б п ь і г і ,  у ч е н п ч і ъ  ипр. см. учить.
У ч е р п ы в а т ь ,  у ч е р ч г а ч п ь ,  у ч е р ч ч ш  

м у т ь  ч е г о ,  отчерпнуть, убавить черпая, отлить чер
пакомъ. — ся, с т р д .  Ж и ё р м ы в и м ь с , у ч е р -
п и т ь е ,  у ч е р п ь ,  дѣйст. по гл.

У ч е с а т ь ,  см. учевьіватъ.
У ч е с т и т ь  к о г о ,  у ч ё с т в о в а т ь ,  принять 

почетно, почтить чѣмъ; угостить, употчивать. Учес- 
тили Саву, ни ва честь, ни въ славу! .Ѵ ч т г *  ж. зап. 
почетный пиръ, угощенье. З гц ш п м « ч я і і ,  см. ниже.

У ч е с т ь ,  см. усчитывать.
У ч е с ы в а т ь ,  у ч е с а т ь  кому голову, приче

сать тщательно. |) Улепетывать, бѣжать безъ оглядки. 
[| Убавить ческою, очисткою, н а р .  о льнѣ, пенькѣ. 
—ея , с т р д .  » з в .  по смыслу. Л 'ч ё с ь ю а п ь с ,  у ч е -  
с й п ь е , у ч ё с » ,  у ч ё ѵ к а ,  дѣйствіе по гл. Третья
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часть льну учесалась, ушла въ очески. Много ли учесу 
со льну?

У ч е т в е р я т ь ,  у ч е т в е р и т ь  что, увели
чить вчетверо, помножить на четыре, — е я ,  отрд. 
.Т 'нс ѣ п о с р е м *>с , дѣйст. по гл.

У ч е т ъ ,  см. усчитывать. [усѣсться.
У ч е ч ё н и т ь с и  к а з . о жонщи. разрядившись, чинно
У ч и л и щ е  ипр. см. учить.
У ч и п а т ь , ц * і ( » т « >  щш. учиутьпск.уча- 

н у т ъ ,  начинать, начать, стать; вчинать. Учали 
быти въ Московскомъ государствѣ владѣтели, стар. 
Кто учнетв сочить на комъ бою, «окать, стар. Какъ уч- 
нулъ (учаль) онъ ею бить! Пе учинай этою дѣла, шути 
не будешь, — е я ,  начинаться. Обычаи этотъ учался 
не впамятъ нашу. . І ч і т п і і ь е ,  учеітіе, учи-  
« і п і . й , учётъ, учѵтки, дѣйств. по гл. При 
учаткѣ этою дѣла, въ самомъ началѣ его. 11 Учинъ, 
я р с . граница, предѣлъ, межа. Лчииеітель, 
учитель, —ічшци. учимицпкпъ, — щ и -  
щ е .  начинатель, зачинатель, зачинщикъ.

У ч и п и п а т ь  или у ч и и п т ь ,  д у ч ш м і м с ь  
избушку, лодку, одежду, вычинить, починить стара
тельно, всюду, исправить все худое, — е я ,  стрд. Лчи- 
м м в п н ь е ,  у ч и и ш и я ,  дѣйст. по гл.

У ч и н і і т ь ,  у ч и и й т ь  что, дѣлать, творить, 
производить; уладить, установить, учредить. Учинить 
рѣшеніе по дѣлу. Непріятель учинилъ нападенье. На 
это учиненъ новый порядокъ. Учинить печати, стар. 
приложить, запечатать. || Учинятъ квашню, дежу, юж. 
за п . растворять, мѣсить, — ея, быть учиняему; Полу
читься, дѣлаться, приключиться. Учинилась кража, 
пропажа, сталась. Учинилось намъ вѣдомо, стар. 
Я 'ч и м ё н ь е ,  дѣйств. по зпч. гл. . 1 > і і < і і і і т е . і і > ,  
— н м ц а ,  учинившій что. Учинитель преступленья 
открытъ.

У ч ііч г ь  кого, чому, у ч и  в и т ь ,  наставлять, обу
чать, научать, преподавать что, передавать знанье, 
умѣнье свое другому. И медвѣдя учатъ, не только че
ловѣка. Трудно тому учитъ, чего самъ не знаешь. 
Тупо сковано, не наточишь; глупо рожено — не на
учишь, [| Учитъ, школить, держать строго, часто на
казывая, для нравственнаго образованья, послушанія. 
Пе учили покуда поперекъ лавки укладывался, а во всю 
вытянулся — нс научишь! Учи жену безъ дѣтей, а 
дѣтей безъ людей, жури, брани, наказывай. Легко лю
дей учить: легко долговъ нс платить. Мудрено тому 
учить, чего сами не знаемъ (не умѣемъ). Не уча(нёуча) 
въ попы не ставятъ. За ученаго (битаго) двухъ неуче
ныхъ (небитыхъ) даютъ, да и то пе берутъ. Ученаго 
учить — только портить. Не училъ отецъ, а дядя пе 
выучитъ. Учи, поколѣ поперекъ лавки ложится. Битъ 
тою, кто плачетъ, учить, кто бы слушалъ. Пѣтъро- 
жбнаю, не дашь ученаго, ума. Бѣдность учитъ, а 
счастье портитъ. || Учить что, учиться, заучать, за
тверживать. Онъ учитъ урокъ свой. Мы учимъ теперь 
среднюю исторію, насъ учатъ ей. . У и н т ь с л  чому, 
быть учиму;[|унражняться по своей волѣ, перенимать 
что у другихъ, усвоять себѣ науку, умѣнье, знаніе ипр. 
Вѣкъ живи, вѣкъ учись, а помри дуракомъ! Умный 
любитъ учиться, а дуракъ учить. Учись доброму, а 
худое и само придетъ. Не учись пиво пить, учись 
деньги копить. И  всему г)чилсп, да ничему недоучился.
В ы учи л и  с о р о к у  говори т ь. Пе весь д о уч и л ся, З ауч и т ь наи

зус т ь . З а уч и л и  е ю , и  п огл уп ѣ лъ , затупили. И зучат ъ м ех а 

н и к у . Н аучись т ерпѣ нью . Обучатъ м альчиковъ рем еслам ъ. Я 

т воя от учу лгат ь! М ы от учи ли сь на сегодн я . П оучись-ка віьж-

л и во ст и . Кой чем у п оучи ваем ъ . Иго подучаю т ъ, подущаютъ. 
У чись т а к ъ , чт объ не п ереуч и ват ься . П ріучайся къ п о р я д к у . 
П роучились весь день. П роучи  урокъ . А кт еры  разучиваю т ъ  
р о л и . П т ебя п р о у ч у , угроза. .І'чсінмн прч. стрд. КОГО 
учили, выучили чему. Ученый поваръ, столяръ. ]| Сщ. 
м. человѣкъ, посвятившій себя наукамъ. Ученое званіе. 
Ученое сочиненье, бесѣда. ЯЧёиіе, у / ч е н ь е  ср. 
дѣйст. по знчи. гл. па ть и на ся. Займисьучснъемъ урока. 
Мальчикъ отданъ въ ученье, въ науку или въ обученье. 
Ученье требуетъ призванія. Ученье войска, обученье 
и упражненье въ выправкѣ, построеніяхъ, въ ружей- 
пыхъ пріемахъ, стрѣльбѣ ппр. Ученье свѣтъ, анеученье 
тьма. Намъ ученье ничего, только очень тяжело! солд. 
пѣс. Всякое ученье напору мученье. Ученье лг]чшв бо
гатства. Сытое брюхо къ ученью глухо. ІІа ученье 
идешь — жмутъ подтяжки; домой придешь, дожи
дайся растяжки (солд.). Отдать вещь въ ученье (зало
жить). }] Ученіе, отдѣльная часть, отрасль науки, обра
зующая нѣчто цѣлое. Ученіе о свѣтѣ, о теплѣ есть 
часгпь физики. Ученіе фарисеевъ и садукеев®, ихъ толкъ, 
система, ихъ выводы и заключенія на извѣстныхъ, 
условныхъ началахъ. Ученіе Коперника. Л і н і -  
т ел ь, —нмцм; — ищицва
к аз. у ф . наставникъ, преподаватель; професоръ; обуча- 
тель. Зчшктельеяия, жена учителя. Учитель 
письма, рисованья, исторіи. Л'чителеаь, у ч и -  
шелыішщма, что лично ихъ; учш ітель- 
с м і й ,  къ нимъ отнеще. Учительское мѣсто, зва
ніе; — ггріемы. Ягч и  т е л ьны и  мужъ, стар. уче
ный. —посланіе, поучительное. У ч и т ел ьст во 
в а т ь  црк. учить, поучать, наставлять.||Бытьвъзва- 
ніи, въ должности учителя. У чікт ельет во, 
ученье. Вашимъ гучительствомъ паки востаетъ ересь 
Адріанская, Кам. вѣры. Учба в о р . уч ё ііи  нвг. учбба 
к у р . наука, ученье. Учеба не далась ему, и вынули изъ 
школы, м г -б о р ч . . І ч е Й й  м. стар. ученье, выучка. За  
учебъ взять 2 0  рублевъ. Л Ч іілічцс ср. л у* іёл ь-  
яя ж. т ер . всякое заведенье, для обученья чему либо: 
школа, гимназія ипр. Высшее училище, академія, уни
верситетъ. Приходское, народное училище. Училище 
земледѣльное, лѣсное. Л ч м , « н и ; н ы с расходы, — 
пороки. Лчеишіпъ, —ішця. обучающійся чему 
либо. 11 Твіі. а р х . к у р . гв. вмѣсто учитель. —  нимковъ, 
— ш іц ы н й ,  что лично ихъ. .І ч е ш і ч с е і і і л  ра
боты. Л'чсшшікчество, званіе и состоянье уче
ника. У ч е н о с т ь ,  состоянье, качество ученаго 
человѣка, основательное знаніе наукъ, полное изу
ченье ихъ. Л'чёбиыіі, до обученья отнеще. Учеб
ныя заведенія, — книги,— часы. Учебное войско, по
стоянно упражняемое внримѣръ прочимъ. Учебный ок- 
ругъ, нодвѣдомый одному начальству, попечителю 
округа. Учёбпт пь м. книга, руководство, для обу
ченья составленная. Лгч л и в м й  человѣкъ, нардн. 
учтивый, вѣжливый, пристойный, скромный, пртвпл. 
невѣжа (невѣжда, неученый!. Л’члвквосгпь. 
учлшкветво, учтивость, вѣжливость, приличіе.

З 'ч і і и т ь ,  у ч и и у т ь  кого мячемъ, попасть, 
зачкать, засалить, ожечь, запятнать. *Учкать кого, за
стать, захватить. .Ѵи ш і н й ? влд. рубль? Мѣсяцъ 
у ч н и у л с п  к у р . сталъ умаляться, убылъ.

У чк^ рт>  м. очкуръ, очкура, широкій рубецъ, въ 
который продѣваютъ вздержку, тесьму, шнурокъ; са
мая вздержка эта, особ. у брюкъ, гачникъ.
ічііу і>шпгд» кого, п си . озадачить; 11 в л д . у ч м у р и т ь  

или о ч м у р и т ь ;  учллурі'ьт ь п с к . угорѣть.
У ч р е ж д а т ь ,  у ч р е д и т ь  что, упередить,



Учсрёжипать — ущеш'т,.

сар. і / н с / і м і і ч е я и » » » »<, устроить пъ чреду, рядъ 
или порядокъ; основать, устроить, установить прави
лами, порядкомъ. Учредить правленіе, порядокъ; — 
учебныя заведенья; — празднество. \\ Црк. угощать. 
— сае, стрд. у /*«улеогсдём «»с ,  дѣйствіе по гл. и11са
мое дѣло, капъ шір. благотворительныя учрежденія, 
больницы и богаделыш йпр. Я ’и р с а я с б а іп г е м &. 
уиреі> в< іт с.;№ , —  л е ч ц а ,  зйводитсль, установи
тель, устроитель. З и р е б е іт ъ с л ъ м ъ ы 'я .  соборъ.

Ѵ ч і і і в ы і і і ,  вѣжливый, пристойный, приличный, 
обязательный; соблюдающій свѣтскія приличія обще
житія. Учтивый отказъ, пе суровый, прикрытый лас
кою. » 0 о с ш і ) ,  свойст. качест. по прл. у /ч м * м « -  
еж м е® , то же, бол. какъ свойство человѣка. У ч о м в е »  
а е ц ъ ,  — в и ц е , і ,  вѣжливедъ, обходительный, при
стойный, приличиый. . > ' і і і ш і в и т ь с л  съ кѣмъ, чи
ниться, обиноваться, стѣсняться, изъ свѣтскаго при
личія. Мнѣ съ нимъ нечего учтивітъсп, я выскажу ему 
все напрямкй.

У ч у п а ч г ь ,  у н у т ъ  что, іоою. прм. пт. услышать 
ухомъ, обопяиьемъ, осязаньемъ. Я ие учулъ, что онъ 
сказалъ? А. я  гл звону не учулъ, прозѣвалъ. Когда попа
лась рыбка , тогда и крюгіекъ учула. Чтобъ учули  (ко
локолъ) на всю на Москву, пѣс.

У ч у г и »  м. татр. аолж. забойка, перебойка, сплош
ной частоколъ, тынъ поперекъ рѣки, для непропуска 
и улова рыбы, особ. красной, которая по веснѣ идетъ 
вверхъ по рѣкѣ, и останавливается утромъ; лзъ, езв, 
забзокъ почти то жо, но на маленькой рѣчкѣ, изъ хворосту 
(учугъ бревенчатый), съ мордами, и не во всю рѣку. 
Прежде и гучуги строились съ избой надъ нимъ, и съ за
городами, куда рыба сама заходила: рядъ свай бьется 
поперекъ рѣки, другія сваи накось, связываются сви
стомъ (веревками), а въ развалины кладется чтжникъ, 
бревенчатый прогонъ, по которому ходятъ; вся забойка, 
подъ водой покрывается гцитами, драничпыми решет- 
ками. Лѣтомъ вытаскиваютъ рыбу неводами, зимою 
громятъ, спугиваютъ и загоняютъ въ самоловы, въ 
ставныя сѣти, а въ Уральскѣ все войско вылавливаетъ 
ее баграми,багритъ. Названія ватагъ, у Астрахани://вгШЧ?у*г, 
Ямапчугъ ипр. значатъ: Иванъ-учугъ, Яманъ-учуіъ спр. 
потому,что тутъ были нѣкогда учуш;погоііжо причинѣ гамъ иногда 
учугомъ зовутъ ватагу или тоню,притонъ рыбаковъ, ры
бачью пристань. У ч у о іс ш ъ ъ іе  промыслы. Учужная 
забойка. З'чумемый сщ. м. и у н у я і с ы ы к ъ ,  
сгар. З 'н у я і ѵ ч и к г » ,  кто ставитъ учуги, блюдетъ, 
исправляетъ ихъ, для чего держатъ особыхъ водолазовъ.

У ч у д в і т ь с и  чому, удивиться, изумиться, сдиво- 
ваться, даться диву, придти въ изумленье.

У ч у ж а т ь  сар. причужать, причудничать, приве
редничать.

У ч у п и з н у т ь  рпз-егр. отбавить, отчерпнуть чу- 
пизпикомъ, уполовпикомъ. Ягблыткъ-та яруе, дву
хвостка, возьми цупЩткъ, дауцупйзни егоі корчага ки
питъ, повѣстка, возьми уполовникъ ипр.

У ш а с т ы й ,  у ш и т ъ  ипр. см. ухо.
У ш а т й т ь  ват. уйти.
У ш и ы | ш і ш т і і , у ш а ы р й т ь ,  у г и в ы р -  

м у т ь  что, куда, кинуть, бросить, швырнуть отъ себя, 
отбросить съ силою. | |  Ушвырять стѣну грязыо, заки
дать. Рыба у ш о ъ в р п у л и с ь ,  ушла швыркомъ, 
прыжкомъ.

У т с л о ш і т ь ?  кур. узнать, догадаться?
У ш и б а т ь ,  у / ш н й і і і к ь  лого, зашибить, уда

рить, столкнуть, уронить па кого вещь, швырпуть и 
попасть въ кого ипр. Лошади наѣхали, ушибли его

Ш

дышломъ. Тише ходи, святыхъ не ушиби! — с и ,  

стрд. и взв. по смыслу. Катаясь на конькахъ, упалъ, и 
больно ушибся. У і іе ы б е і п ъ с ,  у т з и б ё і в ъ с .  
у ш и б ъ ,  дѣііств. по гл. || Ушибъ, ушибенное мѣсто. 
Синякъ отъ ушиба.

У ш и в а т ь ,  у ш г 'м п ъ  тюкъ, зашивать плотно, 
кругомъ. || Ушить одно полотнище прогнивъ другаго, 
опосадить. Выравнивай кромки, не ушей! 11 Покрывать, 
украшать вышивкой, узорами. Кокошникъ ушитъ зо
лотомъ и окемчугомъ. Ушить рукавъ, сдѣлать поуже. 
— с и ,  быть ушпваему. || Прм. зашиваться, чиниться, 
чинить свою оденсу. Я ш ы ш Ь с ъ с ,  у т г с г н і с .  
у ш й і а ъ ,  у ш ё в ъ ,  у т а і и н ю ,  дѣііств по гл. || 
Ушевъ црк. головпое покрывало или шапка? у в і з**е« 
і і б і е  пли у е м іш в а п т м з і ,  къ ушивкѣ отисщс.

У мівІ и о н іт», см. вентеръ.
У ш п р я ѵ ь ,  у ш м р ы т ь  что, дѣлать шире, рас

ширять, распространять, дѣлать просторнѣе. Уширить 
гірбсадь, улицу. УгаѢрить юбку на одно полотнище. 
Уширилъ еси стопы моя подо мною, Псл. — с и .  
стрд. пли взв. по смыслу. * Торговля его уширилась. 
З 'м а м р ё м ь е ,  дѣйствіе по гл. Я  о и г л р и  п е  с,*  ь .  
у ш м р и ш п е а ъ ,  уширившій что.

У ш і і т ь ,  см. ушивать.
V і ш в ш ъ ,  у ш и о  ипр. см. ухо.
У ш к у й ,  у м я к а л ъ  и. сгар. ладья, лодка. Быстъ 

ихъ 2 0 0  ушкуевъ, и поидоша внизъ Волгою рѣкою, 
Лѣтпс. Великаго Поваграда разбойницы, 7 0  ушкуевъ, 
пришедше взята Кострому градъ разбоемъ, Лѣтгіс. 
У ш к у й ы и т ъ  м. рѣчной разбойникъ; новгородскіе 
ушкуйники, шайки удальцовъ, пускались открыто на 
грабежъ, и привозили добычу домой, какъ товаръ. 
Йдоіиа на нихъ за Вятку уіикуйницы, разбойницы, 
Лѣтопс. Л д а к у і ш и ч й п а ь , пускаться на грабежъ 
шайками, на уш куяхъ.

У ш л ы й ,  у ш л с ц ъ ,  см. уходить.
Ушнмчаті» ипр. СМ. ухо.
У ш н о е ,  см. уха.
У ш о м к а т ь  лошадь, влгд. сиб. уходить, замучить, 

заморить, загнать, - с и ,  измучиться, умориться, 
устать; уходиться и затихнуть, присмирѣть.

У ш іш л ш ю т ь ,  у к т і • « • н о » ь  что, утыкать 
шпильками, булавками, у(за)шпйлить вещь кругомъ. 
— с и ,  стрд. пли взв. но смыслу, у ш - т і л г і в т м ъ е ,  
( Г ю ш м е м н е ,  дѣйсг. по гл.

У ш т о п ы в а т ь ,  у м я т о  п а т ъ  что,заштопать 
тщательно, кругомъ, — с и .  стрд. Л » г м і « и ы >  
в а м ъ е ,  у ш т а п а и ь е ,  дѣйст. по гл.

У щ с д р я т ь ,  у я ц ё д р м т ъ  кого, щедро надѣ
лять, одарить торовато, богато. Ущедрилъ Создатель 
природу всѣмъ, на потребу человѣка! Ущедри мя, и 
услыіии .молитву мою! Псл.— си,стрл. и взв. по смыслу. 
Щсдрогпами Твоими человѣкъ ущедряется духовными, 
дарами. Ущедрилась машина до пасынка: велѣла въ 
заговѣнье всѣ щи выхлебать! Я и ц е д р ё п ъ е ,  
дѣйств. ио глаг. Ягм ц с д р п ( и ) т е л ъ ,  ущедрившій, 
надѣлившій кого.

У н д е к о т а т ь ,  см. щекотать.
У н д ё л ь с  ср. тѣснина, горный оврагъ, разселина 

въ скалахъ. Лиса въ ущельяхъ водится. Я и ц ё л ь »  
ш і і і й . отшельникъ въ горахъ. .Ѵще.иііш» что, 
оор. ущемить, защемить; || скрыть пещь, утаить, удер
жать воровски. Я щ ё л ъ п м п  травы. Я щ ё л и -  
с т м п  гбры.

У п ц 'і н л м в а т ь  п у *  ц е з п л а і т ъ ,  у и ц с ~  
л і в і т ь  что, во что, чѣмъ, за(при)щемить, стиснуть,



сжимать, сдавить, увязить. Я палецъ въ дверяхъ уще
милъ. Тиспамиущемляютъвещь, для удобной отдѣлки. 
Повѣсы мальчишки ущемили кошкѣ хвостъ въ лещвдку. 
|| Утаить воровски. Онъ у меня ущемилъ книгу, зачиталъ, 
— е я ,  стрд. и взв. во смыслу. .Ѵ м ^ е .іы ё »**»е  ср. об. 
у щ ё л ш ь ,  ум цм лж я  м. у ц е і . м ш ѵ  ж. об. дѣііст. 
по гл.

У п ц ё ц т  ж. ощера, нескромная, наглая или грубая, 
глупая улыбка. У и ц ё р я т ь  е я , у ы % е р м и ® *» е я ,
глупо, грубо, нагло ухмыляться.

У в д ё р б т »  и. уронъ, убытокъ, трата, убыль, ума
ленье. Причинитъ кому уш,ербъ. Я понесъ ущербъ на 
шерсти. Натуга въ угцербъ здоровью. Вбды на угцербѣ, 
пора морскаго отлива, или убыль поіімеиыхъ, веш
нихъ водъ. Ущербъ луны, убыль, состоянье и пора 
(двѣ недѣли) отъ полнолунія до поволунія. У м цея*® '- 
л п я п ъ ,  у щ с р б е і т ь  что, выщербить, выбить ос
колокъ, черепокъ, верешокъ, ипр. изъ посуды. ||Причи
нять ущербъ, уронъ, убытокъ, — е я ,  пли у и ц е р ~  
б а ш п ъ , уищ ёр(Іт у»т *> , убывать, умаляться.

ь е ,  дѣйот. п сосги. по гл. па ть п на ея. 
У щ с ч и т ь  что, воровски утащить, присвоить себѣ 

бездѣлку, мелочь, попользоваться чѣмъ ш утовски.
.Ѵщ і п і ы і ш і і , ,  уи ц вж п -

м у т ь  чего, отдѣлить, отпять, отломить, оторвать 
щипкомъ, двумя пальцами. Ііесь день не ѣлъ, только 
ущипнулъ хлѣбца. || Уіиилінугпъ кого, щипнуть, причи
нить боль щипкомъ, — е я ,  стрд. ж п о а н ъ е ,
у щ ё ж п ъ , у ч ц и іш і і а ,  дѣйств. п о зн ч .гл г . Пдходя 
высыпаемся, ущткою наѣдаемся, говр. прислуга. Си
някъ отъ ущипу.

У в ц н і ц а т ь ,  у ж ц іш п ч іе п ь  что, защитить, ог
радить, охранить; заслонить, ухитить, — е я ,  стрд .и взв. 
II  отъ вѣтру тѣ печи велѣть ущитить накрѣпко, 
стар. Да не ущитятся щиты своими, и да посѣчена 
будугпъ мечи своими, лѣтпе. . І щ ш ц е к ь е ,  дѣйст. 
ио гл .||3атш іъ , защита, пріютъ, затулье.

У и ц у и ы и п т ь ,  у щ у ъ г п т ь  что, вы(о,на)іцу- 
пать, ощупать, — е я ,  стрд. Л’» ц у ч ш а и п і > с ,  
уж ж цуппъеъе, дѣііст. по гл.

У  щ у р и т ь  что, пси. усмотрѣть съ трудомъ; — е я  
во что, на что, пристально глядѣть, всматриваться.

У ’і д а т ь ,  у в 'ьеш п ь  чего поѣдать часть, съѣдая 
умалять, потреблять запасъ. Мною хлѣбца уѣдено, и 
не знаю, станетъ ли до весны! || —кого, кусать, уку
сить; ужалить, оаіѣя или пчела уѣла корову. Уѣла 
пчела медвѣдя, ЦУходить, умучить, разорить и погу
бить. Уѣла попа граматка! полуслѣпаго, а встарь, мало- 
граматнаго. Откупъ ею вконецъ уѣлъі Л і ь б п г і і ь е і і  
пск. тор. изъѣдаться, сварливостью въ домѣ сживать 
другъ друга. У і ь д и м ь е ,  дѣйст. по гл. , І і ы ) . і н -  
«»>«»'* кур. сварливый, неуживчивый; докучный. || 
Уѣдливап, у і ь д н а п ,  рабогпа, тяж елая, трудная. 
Земляная рабогпа уѣдна, уѣдаетъ вѣка. .Ѵ и .н ѵ и о  
у іь д м О )  уш ьспы ж о, яар. сытно, пищи вдоволь.

Хоть не уѣжно, да улбжно, пли: Улежно псу (спокойно), 
да не уѣдно, нс уѣстно, голодно. З ' л д п т м ,  
у і і с п ъ ы ,  црк. укусить, ужалить.

І 'Ъ і ш і і ѵ ь ,  у іь ж гп п ъ ъ  откуда, куда, отъѣзжать, 
Ѣхать, отправиться. Господа завтра уѣзжаютъ въ 
деревню. Уѣхали съ орѣхами! Не корми, далеко не 
уѣдешь. Па басняхъ (лясахъ) недалеко уѣдешь. Уѣхалъ 
на своей родной (вороной) парѣ, пѣшимъ. 11 .Ѵ і ь я э н ш -  
в і з т ь  и уѣзжать, у / і л а д м и з ь  дорогу, укатать, 
наторить, убить, умииать ѣздою. Путь хорошъ теперь, 
уѣзоісепъ, а ухабовъ еш,е нѣтъ. || Уѣздитъ кони, ухо
дить,замучить ѣздою, — е я ,  быть у ѣ зж еи у .||0«5 уѣз
дился, теперь дома сидитъ, ѣзда надоѣла, поѣздилъ 
д6сыта. Вылъ конь, да уѣздился, изъѣздился. 
е я ю я т ь е  дл. * /№ з д л  м. у і ь а д ш *  ж. об. дѣйствіе 
по гл. || Уѣздъ, сиб. отъѣздъ, отбытіе. Мужъ мой въ 
уѣздѣ, по торгамъ уѣхалъ. || Уѣздъ, округъ, часть 
губерніи, нодвѣдомая у ш ь и д м о м у  городу и началь
ству; стар. юж. и во», повѣтъ. | г( м д н н і і »  пск. уче
никъ уѣзднаго училища.

У ѣ с т ь ,  см. уѣдать.
^ х н т ь ,  см. уѣзжать.
■ Ѵ іо .іп и , куда, уйти, бѣжать юлой, иеаосѣдоіі.
У іо т т .  м. пріютъ; укромность, помѣстительность и 

удобство; тепло въ покояхъ, подручность всего нуж
наго шір. комфортъ. П прочность, и уютъ, все было 
въ домѣ томъ, Крыл. .У в.от м ы м  домъ, пріютный, 
пріютистый, укромный; небольшой, но удобный, хо
рошо устроенный, всѣмъ сиабж ^нъш . Одному тѣсно,а 
съ семьей уютно, добро. На взморьѣ хижины уютной 
обитатель, Крыл. У і о ы з м о с и в ь ,  свойство, качество 
ио прлг. М ш н і г а ш » » ,  прибирать, устраивать 
все въ домѣ, около себя, чтобъ б.ыло уютно.

Л щ |> 1 » т і і  и у п д р с м е 'о т ь ,  о брожошюмъ напиткѣ; 
укиснуть, укваситься вмѣру, перебродить и окрѣпнуть, 
стать шипучимъ, бить въ носъ.

і і і і ш .ч і т і , ,  и н а а ъ м п ч і  кого, язвить, ранить, 
причийить кому рапу; уколоть, порѣзать, порубить, 
укусить, ужалить иир.||‘Оскорбить, обидѣть, причи
нить иравствеиую язву, — е я ,  стрд. и взв. но смыслу. 
. І и а і ы е в і і е ,  дѣйст. но гл. У я а в м ю з е .* * » ,  
—іш ц я . уязвившій кого. Какъ быкъ, океіаломъ уяз
вленью.

'У я с н я т ь ,  ц л с н и т ь  что, освѣщать, просвѣт
лять, озарять вещь свѣтомъ. Солнце, землю уясняя, 
абіе заходитъ шір. слряобвк.Ц"Дѣлать яснымъ, понят
нымъ, доступнымъ уму, толковать, изъяснять, объяс
нять. Какъ уяснить себѣ, что такое жизнь? — е я ,  
стрд. и взв. но смыслу. Дѣло уяснилось, современемъ 
уяснится. . Ѵ ш - ш - л ь е ,  дѣііст. но зпчн. гл. .Ѵ я с -  
ш і ш е . і е .  (‘ш і ш е . К і .  — л и « ц « ,  у(объ)яс- 
нившій что либо.

У  я т и ,  см. унимать и уіімать.
У я ч н т ь  л о го , м д .  уходить, уморить, погубить. 

Уячнли бурку крутыя горки!

е — уйчить. Й43
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«I», буква фертъ, фе, эфъ, въ црмп. азбукѣ 22-я, въ 
рускоіі 21-я; въ цркви. счетѣ подъ титлою ф " знчт. 500; 
иа югѣ провзиос. X я Хв, и наоборотъ: Хвсдоръ, ХвШІШб, а 
фотъ, фатъ. Сокрщи. ф., фунтъ, футъ; || имя Филипъ: 
||фабрика; ||фигура па чертежѣ.

«І»а, четвертая нота нотной азбуки, эфъ.
Ф а б р а  ж. пѣмц. краска или мазь, которою чернятъ 

усы, бакенбарды. Ф еіЯ р ш вп ъ ь  усы, нафабривать, 
красить, чернить, натирать фаброй. Мадриту фабришь 
ты (̂счастье) усы, Држвн. •—СЛ.^отрд. и взв. по смыслу. 
ФтІО/Н-ИЫ'. дѣйст. ПО ГЛ. Ф и б р Ы Л Ь и ц М К й ,  
— і ц ы ц а ,  кто дѣлаетъ фабру, черный спускъ.

Фабрика ж. нѣмц. рабочее заведенье, для выдѣлки 
чего, заводъ; фабриками зовутъ такіе заводы, гдѣ огонь 
(накалка, плавка, варка) не занимаетъ перваго мѣста. 
Чугунный, поташный заводя; полотняная, суконная 
фабрика. Ф а б р ы и к ы п  строенья; — издѣліе. || 
Фабричный сщ. м. — »***»•» м. ж. рабочій
съ фабрики. Фабричный —  столичный: проведенія и 
выведетъ. Ф а в р ш ш к а м г п а ,  ш ч п ш м а ,  содержа
тель, хозяинъ, владѣлецъ фабрики. Ф и & р а к о -  
в е іа п ь  что, выдѣлывать, производить издѣліе на фа
брикѣ. — с я ,  стрд. — ч о о и ч и е ,  ш - к о в ч и ,  дѣйст. 
по гл.

Ф а н н и ,  фагуна ж. латпс. всѣ вообще животныя из
вѣстной мѣстности; ||описанье ихъ, названье книги.

Ф а п о р і іч г і»  и. — п ш а  вс. любимецъ; времен
щикъ вельможъ, царей.

Фагётъ м. фрнц. духовое музыкальное орудіе, 
состщ. изъ двойной, оборотной деревяной трубки съ 
отдушинами. Ф а г о т о в ы і і ,  ф а г о п т ь м і .  
къ нему отнсщс. Ф а го т щ м с ж п ь , ф а г о т -  
ч а ч а ,  на немъ играющій; \\фаготчикъ, фаготный ма
стеръ.

Физппт. м. птица куриной семьи, изъ голенастыхъ, 
Міазіапиз; ихъ много видовъ: золотой, серебряный, а 
у насъ кавказскій, РЬ. соІсЬісиз, маджаръ или маджар- 
скій. Ф а а а н і і і  пѣтухъ, (фазанье мясо, ф а  іе і -  
» « е м № . Ф а а і і н о н к а  ж. раковина РІш іапеІІа.

Ф а з и с ъ  и ф а а а  м. видъ, положенье, состоянье 
и оборотъ дѣла. Политика вступила въ новый фазисъ. 
Фазы луны, планетъ, видъ, положенье отиоситльн. 
солнца и земли: полнолуніе, ущербъ нпр. Главныхъ фа
зисовъ луны четыре.

Ф а з ъ  м. пск. тер. (пазъ?) щель.
Ф а і і к а  ж. пѣнц. ю*. шрс. табачная трубка. || Сто- 

мовар. пипка, желѣзная дудка, трубка, которою выду
ваютъ нооуду.Цстабріи. на каменоломняхъ-, разбитый, 
половинчатый камень. На девять камней принимается 
десятый въ двѣ фанки, половинка.

Факелъ м. нѣмц. свѣточь, пеньковый вйтень, про
питанный саломъ, смолою, для освѣщенья.Фіікезь* 
***»*•"* свѣтъ. Ф и ч е . і ы ц т . ' і і  идутъ четами 
впереди погребальнаго шествія.

Ф а к и р ъ  м. мусульманскій святоша, давшій обѣтъ 
нищенства. [руки, съ письма.

Ф а к с и м и л е  ср. аеоклп. латиск. снимокъ съ чьей

Факторъ м. латне.комисіонеръ, исполнитель част
ныхъ порученій; сводчикъ, кулакъ. Что о/сидъ, то фак
торъ.\\ Въ типографіи: распорядитель всѣми работами. ||

: В'ь матомтк. множитель, и вообще членъ, входящій въ слож
ный выводъ. Ф а ч ѵ п о р с к і я  замашки. Ф е іи -  

ф е ік а п о р с п ю о в а п а ь , занимать
ся, промышлять ф а ч п ъ о р е ш п в о л я а , исполненьемъ 
чужихъ порученій, сводкою. Ф и п т у р а  ж. роспись 
товарамъ, ^съ расцѣнкой ихъ; накладпа'я или счетъ. 
Ф а ч т у р я и п  книга, куда фактуры записывают
ся. Ф а к т а  м. происшествіе, случай, событіе; дѣло, 
быль, быть; дапное, иа коемъ можно основаться,пртвпл. 
вымыселъ, ложь, сказка. < Ж *акулы пспаа, въ 
униврстгх. отдѣленье однородныхъ или сродныхъ наукъ, 
и професора и х ъ ,— врачебный, правовѣдный пир. По 
каждому факультету дѣлами завѣдустъ деканъ, а 
часть ф а к у л ь а п ё т с к а а с а  дѣлъ вносится въ 
совѣтъ. Ф а к т о р і я ,  торговая контора и склады 
заморемъ.

Ф а л а ( с ) л е і і ,  ф « л е .1 я о к а , см. фаля.
Фаланга гроч. рядъ, строй; || ядовитое насѣко

мое, сороконожка.
Фалбала ж. англ, или ф а л О о р а ,  фалбдрка, 

подзоръ, бористая оборка, нпр. у кровати, по подолу 
платья ипр. Ф и р о о ѣ п ы  м. ми. кур. маишеты, кру
жевныя и дрг, оборки, обшивки.

Фалда ж. нѣмц. складка, бора, сборка; | |  одна изъ 
двухъ половинокъ хвоста нѣмецкаго платья, пола фра
ка, мундира. [пристани гребное судно; причалъ.

Фалснь м. море, веревка, коею привязывается къ
Фалерцъ м. нѣмц. блеклая-руда (первдн.), мѣдная 

руда, содержащая также серебро, свинецъ, сурьму, 
мышьякъ и сѣру.

Фіі.ісцъ или ф а л ь ц а  м. столярю пазъ, желобокъ, 
либо четверть. ||У  переплотчкв.углубленье вдоль корешка 
книги, для досокъ. Ф и лъ ц ш я& елъ  м. рубанокъ съ 
лезвеемъ и колодкой уступомъ, для выемки фальца, 
какъ напри, въ оконной рамѣ, для стекла. Ф а л ь ц е -  
в и т ь  что, вынимать фальцъ или пазъ; — с / і .  стрд. 
Ф ія л ь я ц е в и к ь с , ф а л ь ц о в к а ,  дѣйст. по знч. 
гл. | |  (Фальцовка, фальцибель.

Фалкопётъ м. фрнц. родъ малой пушки, кото
рая ставится па желѣзныя вилы, на ухватъ. Ф а л -  
к о я в ёя я ш о с  ядро.

Фалрепъ м. море, одна изъ двухъ веревокъ, обыч
но обшитыхъ сукномъ, за кои держатся, подымаясь 
по трапу или спускаясь. Ф а лр еяж яям я  обухъ: || 
Фалрепный, сщ. м. одинъ изъ чиновъ, пвдающій при
ставшему къ судну почетному лицу фалрепъ. Число 
фалрепныхъ зависитъ отъ чина и сана принимаемаго, а 
Государю фалрепными ставятъ офицеровъ.

Ф а л е т а р н и о с т ъ  м. море, брусъ, придѣланный 
для крѣпости, изнутри къ старнпоету, ахтерштевшо, 
поруски: къ кормоному пню или стояку, барану. Ф алш  
с т е л я а ,подобный брусъ у форштевня,посоваго пня.

Фалпиіёеръ м. нѣмц. море, фальфшейеръ (но нѣтъ 
никакой надобности писать сго такъ), бумажная трубка, на-



Ф алш иёсрпикъ — •■ •яргі'іии.

битая весьма ярко горящимъ составомъ, для подачи 
ночныхъ маяковъ или сигналовъ. Ф а л м в в ё е р -  
***«»*» и. шестъ съ желѣзною трубкою, куда фалш- 
вееръ вставляется.

Фалъ м. море, вообще, снасть для подъема чего: рей 
и косой парусъ подымаются фаломъ; поруски: дрокъ и 
подъемна. Фалъ получаетъ названье по рею и парусу: 
Гротмарсафалъ, форбамфалъ, кливерфалъ ппр.

Фальшь, ф й л ь ш а  ж. пѣлц. ложь, обманъ, 
поддѣлка, подлогъ, невѣрность. Фальши въ денежныхъ 
китахъ, фальиіь въ товарѣ. Ошибка въ фальшь не 
ставится. Ф а л ь ш а а м ш і ,  ложный, неправиль
ный, невѣрный; либо подложный, поддѣльный. Фаль
шивая асиінація. Фалыиивая дверь, безъ проема, гдѣ 
не пройдешь. Фальшивая тревога, пустая, по ошибкѣ. 
—человѣкъ, лукавый и двуличпыіі. —музыка, несвяз
ные, певѣриые звуки. Опа фальшиво поетъ, невѣрно, 
рбзшггъ. Ф а л ь ш н в о е ш ъ ,  качество по прлгт. 
Ф г і .  і »> ш игт  ь  или ( / і п . і ь № і і « а ш  ь ,  дѣлать 
что фальшиво, невѣрно, ошибочно или подлогомъ. Онъ 
сфальшшъ, да и, обманула меня. Пѣвица фальши
витъ. Ф а л м ю ы а і ъ п й ь ,  становиться невѣрнымъ. 
Фортепіано все болѣе фалъшивѣетъ, разстраивается, 
рознитъ. Ф а л ъ с ё м ч ъ  м. музк. головной голосъ, фи
стула, пртппл. груднбй. Ф и л ь и е б ё р т ъ і  м. ми. 
море, поднятые, надѣланные борта судна, пасады или 
набои. Ф м 4 ш к і г , і « >  м. море, брусъ подъ килемъ, 
во всю длипу его, сыоподи.

Фили об. простакъ, простофиля, разиня; пошлякъ, 
самодовольный невѣжа; фалалей, повѣса. 11 Фаля, 
фалька л. въ карточи. игрѣ горка или три листа: пико
вая осьмерка, вообще карта, которая увеличиваетъ со
бою счетъ прочихъ. Два туза съ двумя фалямиидутъ 
за четыре туза. Ф а л у  а  сиб. (халуй?) невѣжа, 
неучъ, болванъ. Ф а л ё л и г ш п г ь  рпз. городить пош
лости, глупости.

Фамилія я. фрнц. пѣцк. семья, семейство; || родъ, 
колѣно, поколѣнье, племя, кровь, предки и потомство. 
Онъ древней, хорошей фамиліи, зт т ѵ. рода. || Про
званье, проимеиовапье, родовое имя. || Галантерейной 
вѣжливости названіе супруги, жены. Самою я не за
сталъ, а видѣлъ фамилію ихъ. Ваша фамилія? спросилъ 
высокій посѣтитель пріѣзжаго. Въ деревнѣ осталась, отвѣ
чалъ старикъ простодушно, полагая, что освѣдомляются о супругѣ 
его. Ф а л ж п іл ъ к ъ і г і ,  къ фамиліи, въ разнх. знчн. 
отпеще. (Фамильные чаи, расхожіе, простые; | |  на Кяхтѣ, 
цыбикн бываютъ подъ фирмою лавки или хозяина, а въ 
Калганѣ, подъ фирмою купца, который ихъ закупилъ; 
первые фамильные, они лучше; вторые торговые. 
Ф а м а л і а р ч о е  обращенье, свойское, семейное, 
запанибрата. оъ кѣмъ,
втираться, брататься, навязываться дружбой, хотѣть 
быть съ кѣмъ запросто.

Ф а н а б е р і я  ж. спесь, гордость, надменность. Эта 
дурацкая фанаберія вѣчно носъ гюдымаетъі Ф а к а -  
А е р ч с т ъ ,  — п в ч и .  гордый родомъ или званьемъ

Фашірь, см. фонарь. [своимъ.
Ф а п а ч г н з м ъ  м. фрп. нѣмц. изувѣрство; грубое, 

упорное суевѣріе, замѣстъ вѣры; преслѣдованье разно
мыслящихъ, именемъ вѣры. Ф а н г і ш ш ч в ъ ,  изу
вѣръ. Ф а п а ш г і ч е с к о е  гоненье.

Фанера, ф а м ё р к а  ж. фри. нѣмц. тоненькая 
дощечка подѣлочнаго дерева, для сплошпой оклейки, 
облицевкп столярныхъ работъ. Ф а п ё р н а п ,  
• т р о ч м п п  пила, работа. Ф я і і е р і ц н и а ,  тор-1 
гующій фанерами.

Ф а н з а  ж. сиб. китайская шелковая ткапь, въ родѣ 
фуляра.

Ф а н т а з і я  ж. нѣм. фрп. воображенье, изобрѣта
тельная сила ума; творческая сила художника, само
бытная сила созиданья. || Пустая мечта, выдумка во
ображенья, затѣйливость,причуда; несбыточный бредъ, 
разгулъ необузданной думки. || Музык. свободное сочи
ненье, по своей причудѣ, безъ правилъ. Ф а к ш и -  
с о п в іч е с к іи , несбыточный, мечтательный; или || 
затѣйливый и причудливый, особенный и отличный, по 
своей выдумкѣ. Ф а н г п а а а р о в а т ъ ,  мечтать, 
воображать, строить воздушные замки, созидая мы
слено, умствено; играть мечтою, разукрашая ое по 
произволу; || въ музк. играть наобумъ, по вдохновенью, 
сочиняя во время самой игры. Ф а п г п а с л г а г о -  
р і я  ж. искуство изображать призраки, видѣпія или 
воздушныя картины, посредствомъ зеркальныхъ отра
женій. —у и п і е е і л а е  представленье. Ф я и -  
т о л г ъ  м. картины, явленія фантасмагоріи или что 
либо подобное. || Кукла, на коей изучаютъ повивальное 
искуство.

Ф а н т ъ »  м. пѣм. залогъ, закладъ въ домаших. се
мейныхъ играхъ. Играть въ фанты. Чей фантъ вы
нется, что тому дѣлать?

Ф а н т ы ?  м. мн. пт. ф и к ц ъ і  кал. боры, сборки, 
складки; пблы, фалды одежи. ||влд. выложенныя чер
нымъ гарусомъ на спинѣ чекменей и балахоновъ укра- 
сы; костыли, цыфровка.

Ф а п < і> а і> б н ь ,  бахвалъ, самохвалъ, хвастунъ, 
лгунъ, пускающій пыль въ глаза. —/ « « і і н и і ь ,  быть 
такимъ.

Ф п н т »  м. нѣмц. колпакъ, для сбора сажи на заводѣ.
Ф г і р б а ?  м. пск. тер. пара нѣмецкаго платья. || 

Нѣмц. краска, откуда ф а р і і л ё ч о е  стекло, стклврп. 
подкрашенное,подцвѣченное простыми средствами (уг
лемъ, муміей); другое, искусно крашеппоо, пазив. цвѣтнбв 
стекло.

Ф а р в а т е р ъ  м. море, самая руелнна рѣки, улица, 
большая дорога, проходъ для судовъ,между отмелями; 
стрежень, коренная волж.

Ф а р д у н ъ  м. море, спасть стоячаго такелажа, ко
торая держитъ стенгн и брамстепги сзади, отъ кормы.

Ф а р к а т ь  ол. проворно, скоро шить. Одназатро- 
ихъ фарісаетъ.

Ф а р м а к о л о г і я  ж. гроч. часть врачебной науки: 
о дѣйствіи и о употребленіи лекаротвъ, снадобій. 
Ф а р м а к о л о г ъ , ученый по сей части, - г м »  
ч е с к і п  чтенія. Ф а р л г а к о л г ш ѵ п ъ , ископаемое: 
мышьяковокислая известь. Ф а р л г а к о и е я  ж. 
роспись лекарствамъ и снадобьямъ, кои аптеки обязаны 
держать въ готовности. Ф а р л г а ц ы і ,  ф а р л г а -  
щ ё п т г г п и , наука о распознаваніи, заготовленіи и 
приготовленіи лекарствъ. Ф а р л г а г ц ё о т ъ , апте
карь, провизоръ, аптекарскій ученикъ, кто занимается 
фармаціей, « т н н е е н і я  правила, [безбожникъ.

Ф а р м а с о н ъ .  Ггапс-тасоп, брап. вольнодумецъ и
Ф а р н м с ъ  м. —  с к а  ж. ф а р н о с ъ і іш , курно

сый; ф а р н ы ч к а  ж. ряз. брап. сурна, пыка, рыло, 
морда*. ||Высолосъ, гордецъ. * [недугъ, скорбь.

Ф а р о б я  ж. кур. вор. хворбба, хворь, болѣзнь,
Ф а р с ъ  м. фарсы мп. фрпц. шутка, забавная ша

лость, смѣшная выходка шутника. Ф а р с ш ігп ь , ло
маться, дурачиться, передразнивать, смѣшить, выки
дывать ШУТКИ ПЛП ШТУКИ. Ф а р с у М Ъ ,  » І № Л ,  кто 
фарситъ, выкидываетъ фарсы.

Ф а р т і і п а  к.ннж, штофъ, кварта, двѣ кружки (мѣра).
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548 Фартукъ »  Ф е о д а л ь н ы я .

Ф а р т у к ъ  м. вѣмц. передникъ, ш о п ъ . Бабій фар
тука. Линейка св фартуками. Ф и р з п у п м ы г і  
холстъ.

Ф і в р а х Ь р к а  а . фарафбрна, говр. и варворка, при
вѣска, балаболка, кисточка для украсы.

Ф а р « і> 6 |» і .  м. составъ, изъ коего дѣлается лучшая 
камеиая посуда: ф и р ф ё р с а а м  глина, каолинъ, 
извѣривш ійся полевой шпатъ съ кварцемъ; ||ф арф оро
вая посуда и дрг. вещи. Лучшщ фарфора дѣлаютъ въ 
Китаѣ. Фарфоровый заводъ. Фарфоровая лошадь, вся 
рябая, по бѣловатой шерсти, чубарая, порода съ ки
тайской границы? [лодецъ), выходъ.

Ф а р н і і і х т а  горное: вылазная шахта (дудка, ко-
Ф а р і і б ъ Ь . ц д .  ф е р я б н а х .ф е р і о б * ш » ъ а ,  

ф е р і о б ч я  ели. ф е р е б ё ч ъ  кал. лоскутъ холста; 
тряпица, ветошка.

Ф а р ь  м. стар. съ предо, верховой конь; ф а р е а -  
м і ш і ), конникъ, всадникъ, вершникъ.

Ф а с а д ъ  зданія, фрнц. главная, передняя, лицевая 
сторона. Домъ для фасада строится. Ф а с а д н ы й  
чертежъ. Ф а с о в а т ь  стѣну плетневой, турлуч
ной избы, юж. штукатурить, крыть глиною, затирать 
и бѣлить. [ | Фасовать мельничное колесо, юж. вставлять 
кулаки, пальцы. Ф а с о в а н ь е ,  дѣйств. по гл. 
Ф а с а  зданія, фасадъ, передъ, лицо. (| Фасы укрѣп
ленья, бока, сторопы очерка его, куртины, прямые 
обводы, защищенные выступами, стар. прясло.

Ф а с к а ?  пси. миска, чашка.
Я' Ф а с о л ь  ж. турецкіе-бобы, колбвые-бобы, расти. 
Р іш еоіиз ѵиідагіз. Болгаринъ пропалъ безъ фасоли.

Ф а е ё п ъ  и. фрвц. покрой, закрой, образъ, видъ, 
образецъ, стать, ладъ. 'Фасонъ дороже приклада. Пс 
за работу платятъ, за фасонъ. Портные за одинъ 
фасонъ берутъ, за модный покрой, Столяры выписы
ваютъ рисунки мебели, для фасону. Снять фасонъ 
шлнпки. Ф а с о м м а п  выкройка. Ф а с ё т и *  
с т а я  веиг,ь, красиваго покрою, стати. Юнъ повер
нулъ дѣло на другой фасонъ. Съ дурацкаго ладу да на 
новый фасонъ.

Ф а с ъ  ипр. см. фаейдъ.
Ф а т а  нс. большой шелковый платъ, обычно два ие- 

разрѣзпыхъ платка, коимъ женщины покрываютъ го 
лову и часть стана; канавшпная фата, золотоцвѣтная, 
полупарчевая; кисейная, кружевная фата,,покрывало, 
ву/аль. ІІевѣсгпа, до вѣнца, подъ фатой. Четыре се
стрицы подъ одной фатицей? столъ. || Фата, подольск. 
илвдвн. шерстяная юбка, папева. Ф а т к м  ж. еле. 
оост. платъ, платокъ. Повязать дружкамъ фатки.

Ф а т а л и з м ъ  м. латпе. судьба, рокъ, въ смыслѣ пре
допредѣленья, неизбѣжной, предназначенной провп- 
дѣньемъ будущности. Основа исламизма—фатализмъ. 
Ф а т а л и с т ы  отрицаютъ свободу воли чело
вѣка и отвѣтъ ею за дѣла. Ф а т и л ч а т я т  
и е с и о е  вѣрованье гибельно для нравственоети.

Ф а т ё р а  ж. искажая. квартира, помѣщенье, жилье, 
жило, стоянка. Ф а а і ѵ ё р ч а  поі. оор кур. южн. зап. 
хват рка, форточка въ окнѣ, растворка, окбненка.

Ф а т і о і і ,  ф а т ь о и ь ,  фетюкъ м. сѣв. вост. фо
фанъ, разиня, простофиля.

Ф а у н а  латв. фавна, общность всѣхъ видовъ живот
ныхъ какой либо мѣстности, что флора, говоря о расте
ніяхъ.

Ф а  у т ь  херс. с мб. худшій сортъ бревенъ, которыя 
кладутъ внизъ илота (Наум.).

Ф а и ё т ъ ,  фассбпъ м. фрнц. каждая плоскость гра
неной вещи; рѣзь, грань, зеркальце.

Ф ім ш ш а  ж. фрнц. связка хворосту, вязанка 
прутьевъ, снопъ; кубышъ, кубачъ; фашинами войско 
загачиваетъ топкія мѣста, кладетъ, для спорости, подъ 
насыпи батарей, заваливаетъ рвы пир. Вязать фашины. 
Ф я е г е і іи к я я  насыпь. 'Фашинная градировка раз
солу, пропускъ его черезъ фашинный, градиръ, слой 
хворосту, для скорѣйшаго испаренія, сгущенія. Ф а -  
ш м н н м к б  воен. хворостъ, хворостнякъ.

Ф а э т о н ъ , фаетонв м. фрнц. иеболыная, легкая 
коляска, иногда двуколая, кабріолетъ. Ф а а п и і н -  
н в я  ось. | |  Чайка или рыболовъ жаркихъ странъ, съ 
голубя; въ хвостѣ два долгихъ пера.

Ф аи ? ж. торгв. хвойный лѣсъ; хвоя?
Ф а й н с ъ  м. фрнц. хорошій разборъ глины и приго

товленная изъ него посуда. Расхооісія тарелки ф а *  
я н савы я .

Ф е в р а л ь  м. фебруарій, второй мѣсяцъ пъ году, 
въ 28 и 29 дней; стар. оѣчень, лютый; нынѣ народи, боко- 
грѣй, широкія-дорОги. Февраль три часа дня приба
витъ. 'Февраль воду подпуститъ, мартъ подберетъ, 
юж. Па сріьте}ц>е (2 фвр.) зима съ лѣтомъ встрѣти
лась: солнце на лѣто (поворотило), зима на морозъ. 
Сгииби рогъ съ зимы. Отъ воробья стѣна мокра. Выош, 
мптели подъ февраль полетѣли! Птица завиваетъ 
(обрѣтаетъ) гнѣздо, на обрѣтенье, 24 фвр. Въ високосъ, 
тяжелый мѣсяцъ. Ф е в р а л ь с к і я  оттепели.

Ф е д е р а ц іи  ж. латн. союзъ пародовъ, областей 
или людей; товарищество, братство; заговоръ, конфе
дерація. Ф е д е р и ц іё ч ш ъ ы іш ,  ф с д е р а п г ч в *  
і і ы і і , союзный, къ союзу отнеще.

Ф е й е р в е р к ъ  м. нѣмц. потѣшпые-огпи;
« м м ,  'къ сему относящійся. Ф е й е р в ё р ч е р ь ,  
кто дѣлаетъ потѣшные огни; || артилерійскій унтеръ; 
•—к е р с к і і і ,  къ нимъ отнещо.

Ф е л а н ъ ,  ф е л о н і й  м. ф е л ё н ь  ж. црк. верх
няя одежда; риза священика, Малая фелонь, короткая 
риза причетниковъ, коимъ не дано еще стихаря.

Ф е л ь д м а р ш а л ъ  нѣмц. см. генералфелъдмар- 
игалъ, одно нто же. ПриІІавлѣбылъ фельдмаршалъ по флоту, 
гр. Ив. Грг.Чорпышевъ. — л ь с и і і і  оісезлъ, жалуемыйпри 
санѣ этомъ; подзорная трубка, съ черными диуглавымн 
орлами по золоту, — л ь с п ѵ в о ,  чипъ, санъ, звапіеэто. 
Ф е л ь д ф е б е л ь ,  старшій уптерофицеръ въ ротѣ. 
— н с , и » е « < и ,  къ нему отиосящс. — л ь ш а ,  жена 
его. Ф е л ь д ц е і і г м ё м с з п е р а ,  главный на
чальникъ всей артилеріи, —р с и іш і, къ нему отпеще. 
Ф е л ь д ш е р а  пскжн. ф ё р ш е л а ,  помощникъ лс- 
каря, — р с ш іі і і  наборъ, готовальня, со снарядами для 
кровопусканья ипр. - ~ р ш а ,  жена его. Ф ё л ь д -  
ш ъ г а т а  м.иокопаемыйнолевой-шпатъ. Ф е л ь д й » 
е г е р ь  и. разсыльный, гонецъ, курьеръ, при высшемъ 
правительствѣ, въ военномъ званіи. Ф е л ь д а ё г е р -  
е к а я  подорозіенап, —р т а ,  жена его.

Ф е л ь е т о н ъ  фрн. листокъ, отдѣлъ рбсказпей въ 
газетѣ. » » и с й № ,  газетный сотрудникъ, пишущій 
отдѣлъ этотъ. [рецкое судно.

Ф е л ю ги  ж. ф е л / а ч а  м. чрпмрс. небольшое ту-
Ф е н а ш іт ъ ,  одинъ изъ цѣнныхъ камней ураль

скихъ горъ.
Ф е н и к с ъ  м. баснословная птица древнихъ; | | ‘рѣд

кій, по дарованіямъ своимъ, человѣкъ бол. шртч. Что 
у васъ за фениксъ появился? 11 Одно изъ южныхъ со
звѣздій.

Ф е н о м е н ъ  греч. явленье, случай, событіе въ при
родѣ; [(рѣдкое, необычайное явленье.

Ф е о д а л ь н ы я  земли, владѣльцы, удѣлы, удѣль-



Ф с р д е р ш а х т а  —

ные; голдъ, голдовпики; васалы, подъ одппмъ общимъ 
владѣльцемъ.

Ф с р д с р і и а х т а  а. гсрн. рудоподъемная шахта, 
дудка, колодецъ. Ф е р д е р м а т б л ь ъ ш , выкат- 
пая штольна.

Ф с р с б о к ъ ,  ф с р я & п е г ,  см. фарябъ.
Ферзь ж.,по правильнѣе мжск. старшая по царѣ' шах

матная шапіка; съ прсдск. нскжн. Если, по уговору, ферзь 
ходитъ всѣми ходами, т. о. и конемъ, тозовотся: ферзь 
всяческая.

Ф е р м а  ж. фрн. заимка сиб. хуторъ юж. мыза птрб. 
осб. для скота. Ф е р м е р ъ , хозяинъ или съемщикъ, 
кортомщикъ хутора.

Ф е р м у а р ъ ,  нарядная застежка на ожерелье.
Фернамбукъ м. красильное дерево Саезаіріпа, 

бразильское дерево, и желтая краска изъ него выдѣ
ланная. Ф е р м м л і б у ъ ь о о ш а  бумажка, окрашен
ная имъ, бурѣетъ отъ щелочей, и потому ею пытаютъ 
жидкости на щелочь.

Ф е р т б п н г ъ  м. море, стоянье корабля на двухъ 
якоряхъ, для удержанья его въ нужномъ положепін.

Ф е р т ъ  и. буква ф ,  см. въ пачалѣ. <М>срмѵш <"й 
умлт. франтъ, іцеголекъ. Стоять фертомъ, подпе- 
ретьел фертомъ, обѣими руками въ бока. Тамъ я  (На
полеонъ) барыней гіройдусл, фертомъ въ боки подо
пру с я, пѣс.

Ф ср м зь , фе'резь ж. или ф е р н . и *  мн. стар. муж
ское долгое платье, съ длинными рукавами, безъ во
ротника и перехвата. ||Ж еяское платье, застегнутое д<$- 
пизу (т. е. сарафапъ?); въ пог. тер. яро. и дрг. ферезь, фе
рязи  п понынѣ праздничный сарафанъ; мѣщанскій, го
родской сарафанъ, съ лифомъ; нарядный, безъ пуго
вицъ ппр. Ф е р  п л е в о і 'і  покрой сарафана.

Феетбпъ и. — ны мп. фрпц. округлые городки, 
зубцы; вырѣзка, вышивка, накладка городками.

Ф с т с л ь  к. печорсн. (вптель, вентеръ?) прйволока 
(неводокъ) съ мотнею и съ крыльями; бредень съ мотнею.

Ф е п ін ь а  пси. феиіа, непроворная .женщина.
Фетишъ м. истуканъ идолопоклонниковъ, идолъ.
Ф е т і о т і .  кстр. родъ гриба. Ф е м в го к ъ  м. 

впт. угрюмый члвк., брюзга, кто вѣчно дуется, бран.
Ф е о > ё л а  об. пвг. тер. тою. тми. простофиля, ра

зиня, растопыря; толстая, необпходная баба.
Ф ё ф е р ъ  м. пѣмц. въ выржн. задать кому феферу, 

задать перцу, досадить, наказать.
Ф с ф к п , ф о 'вф аав х. трубочка, коею раздуваютъ 

на свѣчѣ или жирничкѣ боковой, жаркій огонь, для 
пайки мелочей, для плавки, при химическихъ опытахъ 
ппр. паяльная трубка.

Ф е к т « ц і і т ь  пѣмц. биться на рапирахъ, и вообще 
упражняться въ ф е а о т о в е ім ь и ,  въ ф е а с ш о -  
в а л ь м о л г ъ , боецколъ искуствѣ. Феазмів» 
вильм цгш къ , кто фехтуетъ. Ф еа ст лъ еъ і-
с т е р ъ , учитель этого искуства.

Фибра ж. латпе. нить, волокно оруднаго тѣла; 
ф і «іір б . « н м *«, волокнистый, нитчатый. Ф м б »  
р й м ъ  и. и - н «  ж. в о л о к и т а , густая часть крови, 
кромѣ крупинокъ.

Ф и г а  ж. дерево п ягода смоква, смоковница, віш- 
ная-ягода, Ріоиз сагіса; | |  *кукишъ. Поднести фигу 
(дулю, штиъ, кукишъ). Глядитъ въ книгу, а видитъ 
фигу. Ф ъ гго во е  дерево. Ф ъ и а т ь е м  пск. к а 
зать другъ другу кукишъ, перебраниваться.

Ф и г и р о и ?  м. стлрп. рубанокъ уступомъ и отко
сомъ, для строганья скосовъ у  дверныхъ филенокъ.

Ф й г л я  ж. или ф и г л и  т .  ужимки, тѣлодвиженья

•ы ізіон ом и стк а . .‘>49

и рожи, въ видѣ знаковъ; || стачка, уловка, плутовство 
и обманъ. Онъ товарищу фигли строитъ, маячитъ. 
Онъ дѣвкѣ фигли подводитъ, фигли-мигли, любезни
чаетъ. Онъ все на фигляхъ выѣзжаетъ, на плутовскихъ 
штукахъ. Фигляръ, —р г т ,  штукарь, фокус
никъ, скоморохъ; || плутъ, ловкій обманщикъ; || при
творный, двуличный человѣкъ. ІТе вѣрь ему» онъ 
ф ъш глгіриъпъ , хочетъ надуть. Индійскіе фигляры 
непостижимо ф и глгір ш еи п евъ о т ъ , они дѣлаютъ 
непонятныя штуки. Ф и г л я р е м ь е , » ; ш іі>  
и а н ь е , дѣйст. по знчн. гл. Ф и г л я р с т в о ,  ио- 
куство, умѣнье фиглярить, морочить. Фигляр
с к іе  пріемы.

Ф и г у р а  ж. латио. наружный очеркъ предмета, 
внѣшнее очертанье, видъ, образъ, стать. Фигура стола 
осьмиугольная. Фигура мониторовъ походитъ па огром
ную черепаху. Это что за фигура? что за человѣкъ. || 
Изооражепье, очеркъ вещи, подобіе. Облака принима
ютъ тогда фигуру людей и оіеивотпыхъ. Восковыя 
фигуры, куклы. Фигуры, въ живописи, ваяпін: люди. || 
Украсы, украшенья, узоры и разводы. Окна спарузки 
украшены лѣпными фигурками) || Фигура риториче
ская, украшенье речи, оборотъ инословный, иноска
занье, ииоречіе,окольная речь, обинякъ, притча.Ц'Фи
гура геометрическая, очеркъ площади, или тѣло, ограни
ченное плоскостями, чертежъ. 11 Въ картахъ: тузъ, король, 
краля (дама) и хлапъ (валетъ). | |Въ пляскахъ: условное и 
совмѣстное движенье двухъ или болѣе участниковъ. || 
'Фигура, оолоюс. фигуристый пряникъ, съ коимъ ходятъ 
въ прощенный день на поклонъ къ крестной матери. 
Ф игурм івгщ  рѣзьба, узорочная. — м о с т ъ , к а
чество по прлг. И  дуренъ, да фигуренъ. Хоть дурень 
(дуренъ), да фшурШъ: въ потемкахъ хорошъ. Ф м -  
гу р и а ъ ш а ь и 'і  заборъ, палисадникъ, узорчатый, раз
украшенный. Ф м г у р м с т м а 'і  слогъ, исполнен
ный ішоречій, намековъ, окольный, темный, напыщен
ный. Ф и г у р г і л ь м о е  рсченье, окольное или ино
сказательное, инословное, ішоречпвое; обинякъ 
— м о с т ъ » ,  свойство по прлгт. Фигурять 

• хитрить, лукавить; подыматься па хитрости, па вы
думки, мудрить. Ф г ш г у р в ім т ъ ,  — т г в и ,  въ бале
тахъ, плясуны послѣдняго разряда, для полноты и об
становки прочихъ.

Ф ш к м ы  ж. мп. пѣмц. юбка на китовыхъ усахъ 
какъ носили ее въ прошломъ вѣкѣ, ныпѣ кринолинъ. Ин
дѣйскій пѣтухъ распустилъ фижмыі

Физика ж. граи, паука о природѣ, о законахъ и 
явленіяхъ ея; обычно разумѣютъ природу безорудную, 
мертвую. Ф і л л м и е с к і н  силы природы, пртвил. хи
мическія, а болѣо органическія; вто: тяготѣнье тѣлъ, при
тяженье плоскостей, явленія свѣта, тепла', магнитной, 
электрнчской енлы ипр. Физическія силы человѣка, тѣ 
лесныя, пртвил. духовныя, правственыя. 'Физическая 
географія, паука о наружномъ, природномъ видѣ земли, 
ея образованіи и естественыхъ на ней явленіяхъ. Фи
зико-математическій факультетъ упиоерещета, за
ключающій въ себѣ эти двѣ науки, и вспомогательныя 
къ нимъ. Ф и л и п ъ ,  ученый, занимающійся физи
кой. Ф и л и г и і т ъ ,  врачебиая управа въ обѣихъ 
столицх. Фмаіамомін к. лицо, ликъ, обликъ, 
рода, отар. рожац и рожей м. черты и выраженье лица. 
Пи одной человѣческой физіономіи (пѣтъ фигуръ въ кар
тахъ). Ф м л і о м о л г и м г г ,  наука или иекуство раз
гадывать, по лицу и тѣлу, свойства и качества чело
вѣка. Ф и а і о ы о л г ъ ,  — м о л и т ъ ,  - а в о -  
л ш м е а п ъ  м. — л и к с т м а  ж. кто занимается фи-



5В0 Ф и зіо н о м и ч е ск іе  — «*»нтилі»ная.

зіономикой, т у ч ш ъ ф и а іо ы о а п ш і ч е с н і і е  при
знаки. Ф и а і о г р й ф і я  я . описанье произведеній 
природы. Ф и а і о л ё г і п ,  наука о жизни орудныхъ 
тѣлъ, въ правильномъ, здоровомъ ихъ состояніи. Ф и -  
а іо л ю г ш л п е с к ім »  чтеніи, опыты. Ф н . і і і 'м о г а .  
ученый, изучившій сей предметъ, [свистокъ, пищикъ.

Ф и ь а т і .  пск. свистать пташкой; ф ы п и л к а ,
Ф и к т и в н ы й ,  мнимый, небывалый, вымышлен

ный, воображаемый. Фиктивное богатство, по счету, 
на бумагѣ, на выкладкахъ, не истое. Ф и к ц і я ,  
вещь или дѣло мнимое, вымыселъ, плодъ воображенія, 
мороки.

Ф и л а н т р о п і и  я . гроч. человѣколюбіе, забота 
объ улучшеніи участи человѣчества. — и н ч е с к о е  
обгцество, человѣколюбивое. — заведенье, даровая 
школа, богаделыія, и вообще богоугодное. Ф н . » « и -  
■ п ір ё и я  — эг и а ,  кто посвятилъ себя этому дѣлу, 
пользѣ ближняго. [лега. 11 См. рогоза.

Ф и л и т к а  и. дураченъ; [| ж. тер. просторная те-
Ф н л ё  ср. песклн. фрвц. всякая вязанная сѣткою ра

бота, ячеистое вязанье, какъ вяж утъ рыбачьи сѣти. 
Ф и л е г р а н г »  м. филограна, филиграна, ф и л е *  
гр а * ш о ва я  работа, б. ч. серебряная, витая, сѣ
точкой, съ узорочными украшеньями; у насъ дѣлалась 
опа въ Устюгѣ, и звалась: скань, скаиое серебро, сканое 
дѣло, отъ сучить, скатъ.11Ф и л ё  и ф и л е и  м. 
ф и л е й н а я  часть говядины, см. говпдо.

Ф и л ё н к а  я. столрн. нѣмц. средняя, вставная часть 
ф л и л ё и п а т о й  двери. Филенчатая перегородка, 
изъ филенокъ въ рамкахъ, въ обвязкѣ. Ф г е л ё п о ч 
т и  ш* рубанокъ, косой, для спуска краевъ филенки.

Ф и л и п ъ  м. большая уш астая сова, 8 Ігіх ЬиЬо; 
п у г а ч ъ , неясыть названія родовыя. Ф и л и и о а о ш ѣ зд о .  
•Филипъ да вброна зловѣщія птицы, крика т а  къ не
счастью. &

Ф и л и п п и к и  ж. п ф и л н п о а к и  мн. Фимі- 
пова-поста, рождественскій, коего канунъ: (Филипово- 
заговѣнье, 14 нояб. Иней въ Фшиповку —  урожай овса. 
Ф і м н п в в і ц і і н п  ж. собрт. раскольничій толкъ 
безпоповщины, отдѣлившійся отъ поморцевъ въ былое 
время, самый изувѣриый; изъ него выходили: ыорель- 
щики, сократилыцики, самосожигатели, убійцы и са
моубійцы ради мученичества. За границей ахъ звали гф и*  
. і і і и б і Е П . п к .  Ф і м і і п к я  во-емб.болотн. птица, 
куликъ Сііагасігіив Ьіаіісиіа. 
е в м м ы й ,  81герві1аз іпіегргев.

Ф и л л и д ъ  нлп ф н л і і д я , глиняный сланецъ.
Ф и л и г р а н ъ ,  см. филеграна.
Ф и л о л о г і и  ж. гроч. языковѣденье, наука или и зу 

ченье ДрвВНИХЪ, мертвыхъ языковъ; изученье живыхъ язы
ковъ: лит вйш ика. — г-шкпаѵпішш факультетъ. Ф и «  
л ё л о г я ,  ученый языковѣдъ. [ника.

Ф і і . і о н н н к ь ,  финовника, растепье, см. кокор-
Ф н л ю с о ф і л  ж. греч. любомудріе, наука о дости

женіи человѣкомъ мудрости, о познаніи истиныи добра'. 
Ф и л о с о ф и ч е с к о е  сочиненье. Ф и л о с о ф *  
с  к і й  факультета. — камень, у алхимиковъ: мнимое ис- 
куство дѣлать золото.

Ф и л ь т р ъ  л. фр. цѣдилка изъ ткани, либо изъ вой
лока, бумаги. Ф и л ь п ъ р и р о а а п з ь  п ф іш ліі- 
н й р о а а т ь , цѣдить, про(от)цѣживать. - г л ,  стрд. 
— в м м ь ѵ ,  р о а к а ,  дѣист. ио гл.

Ф и л и  об. простофиля, простакъ, разиня, недо
умокъ. Ф и л ь к а ,  пск. тер. фига, шишъ, кукишъ.

Ф и н а л ъ  м. птал. въ музыкѣ: заключенье, конецъ. 
Ф і ш а . і ь н м г  рондо, коимъ сочиненье кончается.

Ф и н а н с ы  м. мп. государственая казна и счеты 
ея; все, что относится до прихода и расхода государ
ства. Министра финансовъ. Ф и н ё н е о в ы л  дѣла 
наши разстроены.

Ф а и ш к ъ  м. деревоРЬоепіх сіасіуІіГега а плодъего; 
ф  вік ш м к ш л  пальма. Армянскіе-финики, Еіеа- 
§пиз Ьогіепвів. і |Ф м * * * « м & 5 въ цркв. почата, боковая, 
продольная заставка, съ поля.

Ф и и и « > т ь  ж. эмаль или полива по металу. Сереб
ряна различаютъ эмаль а финифть: вторая, писанная крас
ками подъ огопь поливанная пластинка, первая, ре- 
жется (выбирается) по металу, наполняется растер
тымъ па водѣ цвѣтнымъ сплавомъ и идетъ въ огонь. 
Ф ш і і (</і ш ш ( ы  і< а — і н г я м і »  перстень. 
Финифтяное исгсуство. Ф и н и в и р ш к ь ,  кто на
водитъ, дѣлаетъ ее. Ф и н и ф Щ п н т ь  что, накла
дывать, наводить финифть.

Ф и н к а  ж. суковатка, смыкъ, смыка, волокушка, 
скородилка, борона изъ суковатаго ельника.

Ф и н т и м ъ ,  ф и и п г о о а ш п ь ,  увертываться, ви
лять, хитрить, лукавить; —  передъ кѣмъ, льстиво вер
тѣться, угождать. Хоть не финти, брата, не надуешь! 
Ф м і ш ш ^ ю т к ы  а. ми. лукавыя увертки. •Фин
тить, вертитъ, не туда глядите. Исайлликуй, а ты, 
дѣвушка, не финтуй! Ф н и ш п ш к л ё й к а  ала 
ф г ш н п ш и ф и р і о л ь к а , вещичка, штучка, фи
гурка, бадяжка. [Ѵізсагіа.

Ф и р л ё т к й ,  растенье, см. дрема, ЬусЬпіз еі
Ф и р н а  ж. имя торговаго дома; въ чайной торговлѣ: 

фуза. Дома открыта пода фирмою: Перова съ сы
новьями.

Ф н р у ( і о ) л ь  м. прм. большой полевой куликъ. 
іЧитепіа агсиаіа, конепасъ, улита, кроншнепъ. || іілід. 
простофиля, ротозѣй; прм. упрямецъ (•?). Фйргблп, об. 
тер. (вѣроятно ошибка: фпрюля), вислоухій, ротозѣй. || 
•Фирюлй мн. вят. фигуры, узоры, разводы. Ф и р ж о *  
л и т ь ,  ф и р ш о л ь и и ч а т ь  ниж. фшггить, кри
вить душой, хитрптр.

Ф и р і и б и н а  смл. тряпка, см. фарябв.
Ф и с к а л ъ  м. > . і к а  ж. латне. приставъ, закон

ный надзиратель; прокуроръ, стряпчій; || шпіонъ, ла
зутчикъ, перенощнкъ, наушникъ. Ф ж ш с к а л ь и о е  
дѣло, ф и с к а л ь с т в о  ср. фискальные доходы, 
сбора, но обложенью внутреняго производства, ппр. 
съ вина, съ соли, табаку. Ф и с к а л ь н и ч а т ь ,  
ф и с к а л и т ь ,  заниматься ф и с к а л ь н ы *  
ч а к ь е л и я ,  ф и с к и л е н ь е л з я ,  допосамн и пе
реносами.

Ф и с т а ш к и  ж. ф и с  ш т ы к о в о е  дерево, 
ф н а п а з и н и к я ,  Р ізйсіа  тега, а плодъ его, фи
сташковый орѣха. — мороженое. 11 Фисташки, блоч
ки, мѣдныя очечки, вставляемыя въ одежу, вмѣсто пе- 
телокъ. •Фисташковый цвѣтъ, грязновато-зелепый. || 
Лѣсныя-фисташки, 8іарЬуІса ріппаіа, клопецъ, кле- 
качка, колокитина, чопзодъѴ

Ф и с т у л а  ж. латне. въ пѣніи: фальсетъ, головной-го
лосъ; | (врчбн. свищъ, подкожная, застарѣлая язва хо
домъ. Ф ы е т у л ё в ы ы ,  ф и с п о у л ь н ь з й ,  къ 
фистулѣ ОТІІСЩС.

Ф и т и л ь  м. гроч. рыхло овитая веревка, слегка па- 
питаішая чѣмъ либо горючимъ, чтобы она горѣла мед- 
лено, тлѣлась, но хорошо держала огонь; фитилемъ 
поджигаютъ запалъ пушки, также потѣшные огни ппр. [| 
орл. ночпикъ, жирничекъ или лампадка. Ф м і ю і м ь » 
к а я  пряжа.\\Фитйль, огітель, оятель, вяхирь, сѣв. 
венгеръ, морда.



азіФ и ій и в — '■ •латопёдоцъ.'

Ф итина? ж. кур. бѣда, грѣхъ, проступокъ.
« ■ • о т о л и т ъ  м. гроч. окаменѣлыя, ископаемыя ра

стенья.
« Ф к т іо л ы г а  ж. финтифирюлька; см. финтить.
« Ф ік ы і іс ъ  м. сиб. фьшъ, пташка снигирь. Фшшфш'ш 

м. иесклн. мелкокрапчатый, зелепопогііі куличекъ, съ 
поручейника.

Ф й ш »  ж. море, части мачты, изъ коихъ она со
ставлена итолщину. II Фиша, фишка, въ довжп. играхъ; 
шелегъ, марка, костяные знаки, для счету. Ф и ш ъ  
м. или м. ми. море, приспособленье, к о 
имъ якорь, по подъемѣ его па кати, укладывается 
вдоль борта, за лапы. Якорь на фишъ!\\Фйша? об. пск. 
кто ходитъ зашлепавъ одежу, подолъ.

« П і а л к а  ж. цвѣтокъ и расти. Ѵіоіа; фіалка тре- 
цвѣтка, анютины глазки; фіалка-пахучал, магкипа- 
душка; иоч/ш і-^'ймкаД Іезрегів, ночная-красавица; см. 
мотыльки. 11 Фіялка, юла, лѣсной жаворонокъ. </>!• 
а л и о в м и - к о р е н ь ,  корень растенья изъ рода коса- 
тиковъ, Ігіз Погепііпа.

«■•іалъм. чаша, сосудъ; скляница,снадобица.зель- 
ница; стройный, высокій кувшинчикъ.

« Ф і о л с т о п ы й  цвѣта, синебагровыіі, густой си. 
неалый. [лакфіоль.

«І»іоль ж. растя. СЬеігапіив сііеігі, желтофіоль,
« М і п з ъ  м. арх. о.і. хіюзъ сиб. рѣзкій зимній вѣте

рокъ.
« ■ •л а гъ  м. нѣмц. корабельное, мореходпое знамя; 

различаютъ: военный кормовой флагъ, бѣлый, съ андре
евскимъ, синимъ крестомъ, и носовой, или пойсъ; за
тѣмъ, пароходамъ, яхтамъ, транспортамъ ипр. даны 
особые флаги, адмираламъ, по сану и чину ихъ, также; 
купеческій флагъ, (оборотный голандскій): три вдольныя 
полосы, бѣлая, сипяя, красная; сигнальные флаги, 
разныхъ видовъ, по условію; па пристаняхъ, при игри
щахъ и празднествахъ ппр. подымаютъ иногда флаги 
произвольнаго виду. Императорскій флагъ, штандартъ, 
желтый, съ чернымъ орломъ (гербомъ), подымаемый 
также, во время бытности государя, на дворцахъ. 
Ф л й а м ѵ и и я  ткань или ф л а г д у к ъ ,  шерстяная 
рѣдинка, серпянка. Ф л а г ш т п к ъ  и. шестъ, на; 
которомъ поднимается флагъ, также окончанье мачты, 
съ клотикомъ (головкой). Ф л а г м а н ъ ,  начальникъ 
эскадры, флота, подымающій свой флагъ (а не общій) 
на томъ суднѣ, гдѣ онъ самъ находится. Флагманскій 
корабль. Ф л и г о ф и ц ё р ъ ,  состоящій при флаг
манѣ, для сигналовъ и въ видѣ адъютанта. Всѣ народы 
Европы знаютъ цвѣта, масти, краски свои — мы ихъ не знаемъ, 
и путаемъ, подымая разноцвѣтные флаги невпопадъ. Народнаго 
цвѣта у пасъ нѣтъ: цвѣтъ арміи: зеленый п алый; казенный 
цвѣтъ, военный, георгіевскій: бѣлый, жаркой, черный (серебро, 
золото, чернь), и зто же цвѣтъ значковъ (кокардъ); знамена наши 
и крѣпостим е флаги, разноцвѣтные; морской военный флагъ 
бѣлый, съ андреевск. крестомъ; торговый; бѣлый, синій, крас
ный, вдоль; капіо жо цвѣта подымать и поепть па собѣ, какими 
украшать зданія ипр. при мирныхъ народныхъ торжествахъ?

« Ш л а з к о л ё т ъ  м. игал. родъ маленькой флейты. || 
Играть флажолетомъ на скрытсѣ, подражая голосу 
его особымъ способомъ. Ф л и о м с о л ё т ш м е  вы
сокіе звуки. Ф л а м с о л ё м г и и к ъ ,  игрокъ на фла
жолетѣ. [для духовъ.

Ф л і ш б і г ь  фрнц. фіалъ, сиадобица, скляница, осей.
« Ф л а н е а г о е - н о л о т і ю ,  тонкій, широкій поскон

ный равендукъ.
« Ф л и и г ъ  м. воон. бокъ, сторона, крыло. Зайти, 

ударитъ во флангъ. Фланги укрѣпленья, концы фаса,

передніе углы и частью бока. Ф л а и г о н м ш і ,  къ 
сему отнсіце. Флатовый солдатъ, первый по росту.

Ф л а п ё л ь  ж. мягкая, ворсистая ткань, тонкая 
байка. * Ж * лм и елеш ш я юбка. Ф і і т і н с . і ь >іи п  
фабрика. Ф л а ы ё л ъ и ц и к ъ ,  ткачъ фланели.

« Ф л й п к ё р ъ в б е н . конный воинъ, который ф л п к » 
м м р у с т ъ ,  посланъ на ф л л а ы к и р о а й ы ъ е  
или ф л ю и к и р ё и к у ;  фланкеры высылаются роз
сыпью но флангамъ (бокамъ) отряда, для охраны его 
отъ впезаииаго нападенья; они же начинаютъ коппое 
дѣло, какъ застрѣльщики пѣшее, съѣзжаясь, ристая 
одинъ па одинъ. *Ж *лы ш щ иёрепию  ср, искуство 
фланкировки.

« Ф л е г м а  ж. грч. мокрбты; | |  хладнокровіе, спокой
ствіе, равнодушіе; вялость, сонливость, недостатокъ 
живости, жизни. || Флегма и ф л е г л и і а п и и ъ ,  
ф л е г м м и і  н и я м і і ,  » п н і ч е е № І ы  человѣкъ, 
вялый, тяжелый, лѣнивый и бездушный; бѣлокровный.

« Ф л е й т а  ж. музыкальное духовое орудіе. 
Ф л с и т и ы е  клапаны. Ф л е и т о в м я  поты. 
Ф л с и п ц и к ъ ,  музыкантъ на флейтѣ, особ. военный. 
Губы толсты (у рекрута)— ступай во флейщики! 
Ф л с и щ г и в п о п  жалованьишко. Ф .іс н іц а *  
а«*>м должность. вЖ *лс9йиисш иъ ,'"> *ииви , флей- 
щикъ, по флейтистъ почетнѣе.

« Ф л е к с іи  грамт.латп.измѣненія окончанія слова, по 
склоненіямъ и спряженіямъ.

Ф л ё р ъ  м. нѣм. прозрачпая, рѣдепькая ткань, и бо- 
лѣо шелковая. ф л ё р п в о е  покрывало, фата.

«Флецъ м, ГОрн. нѣм. пластъ, слой, елань; ф л е ~  
ц о а м я  породы.\\Флеи,ъ, ф л ё ц ы к ъ  маляря, бар
суковая кисть, для маслянаго лаку. Ф л е ц о в а а п ь ,  
крыть что маслянымъ лакомъ. [укрѣпленье.

« Ф л е ш ь  ж. и ф л е ш ъ  м. фрпц. воеп. стрѣльчатое
« Ф л и г е л ь  м. нѣмц. строенье сбоку главнаго дома, въ 

одной связи, или отдѣльное; въодной связи:крыло,ббочень, 
пристрой; особнякомъ: придомокъ, прихорбмокъ. | |  Му
зыкальный инструментъ, большое улучшенной форте
піано, переименованное ВЪ рояль. < І » . і ш с > « ь - й д ы « >

I т м и т ъ ,  штаб-вли оберофицеръ, въ должности 
адъютанта при государѣ, — і ш е к і и  мундиръ. < і м н .  
г е л ъ м а к ъ ,  упраздненное нынѣ званье фланговаго 
солдата, который выбѣгалъ впередъ, для указанія прі
емовъ ружьемъ. Ф л и г е л ъ т р т ъ  гори, штрекъ, 
пробѣгъ, ходъ изъ шахты по рудной жилѣ.

« Ф л й п т л а с ъ  м. родъ стекла, которое, въ составѣ 
съ кронгласомъ, дѣлаетъ зрительныя трубы ахромати
ческими, отымаетъ радужные цвѣта'.

« Ф л ё р а  ж. растительность извѣстной мѣстности, 
совокупность всѣхъ растеній; ||книга, содержащая опи
санье ИХЪ. Имя Флоръ переиначено во <І>ролъ, а фролкй, у 
народа, цвѣточки; СМ. фролы.

« Ф л о р а н с ъ  м. франц. тонкая, добротная тафта.
« Ф л о р т и м б е р с ъ  м. море, поперечные брусья, 

подъ опруги (ребра).
« Ф л о т ъ  м. фрнц. большое число кораблей въ сборѣ, 

съ общею цѣлью; обычно разумѣютъ военный флотъ, по 
можетъ быть и купеческій. \\Общность морскихъ судовъ и 
заведеній государства, л самое вѣдомство это. Служить 
во флотѣ. Состоять по флоту. Флотъ въ морѣ дѣ
лится па эскадры. Ф л о т ш к л і и  ж. флотъ изъ мел
кихъ, береговыхъ судовъ. Ф л о ш п с к і и ,  ко флоту 
прндлжщ. отнсіцс.; морской службы. Ф л & п в я ш  
м. служащій во флотѣ, морякъ. Ф л о т о о о э ю д ъ ,  
ш т и ё д е ц ъ ,  начальникъ флота, командующій адми
ралъ.
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Ф л і о г с |) і >  и. ф л и а г и р н а  ж. вѣтреница, фля
жекъ или косичка па шестѣ, для указанія направленья 
вѣдфа; (дѣлаютъ и жестяные и другіе флюгеры, ппр. 
со стрѣлкою въ пяткѣ, плп съ поворотной трубой па ды
мовыя трубы; пухшая флюгарочка или колдунчикъ, по 
легкости своей, указываетъ направленье вѣтерка въ 
затишь. •Ж » л» о гс ір о ч» еы » і шеста. 11 * Флюгарка, 
человѣкъ непостоянный, не остойчивый, безъ убѣжде
ній, или угодливый, льстивый.

'Ш ю о р ъ  ф ли івор і& ж .хат . одно изъ простыхъ, 
несложныхъ веществъ, химическихъ стихій, добывае
мыхъ изъ плавиковаго шпата; фторъ, фтбрій. *Ж»ліЬ- 

фтбристыіі, фторъ въ себѣ содержа
щій, плавиковый.

Ф д і Ь с ъ  м. нѣмц. простудная болѣзнь, насморкъ съ 
опухолью десеиъ, щеки, зубною болыо ппр.ЦГорп. пла
вень, вещество или составъ, облегчающій плавку рудъ 
и метиловъ. Ф . і и і м с і і і и ,  ф л ю с о в ы й ,  къ сему 
отнсщ., плавниковый. Флюсовый шпатъ, ископаемое 
плавиковый шпатъ. Ф л з о с о в а ж п ь  руду, сплавлять 
съ плавнемъ. ~ е я ,  стрд. Желѣзныя руды флюсуются 
съ известью. Ф л ю с о в е і а в ъ е  ср. дѣііет. по гл.

Ф л я г а ,  ф л я м с и а  ж. пѣмд. бутылка, скляница, 
баклажка; болѣе плоскій, дорожный сосудъ, для питій. 
Охотничья, оплетеная фляжка. Ф л я о ю н г ; < і  
пробна. Фляга моя, фляга, семъ-ка я къ тебѣ прилягу: 
ты меня не оставь, а:я тебя пепокинуі

Ф л я с т ъ » .  артпл. нѣмц. кусокъ смоленой парусины, 
которою, при заряженіи, покрываютъ дыры брандску- 
г а я .\\Арх. ветошка, пашітапная саломъ,масломъ, кото
рою чистятъ ружейный стволъ. Ф д і е т н к и  сиб. 
двѣ желѣзныя бляхи по сторонамъ головки ружейной 
сошки, сквозь которыя проходитъ щурупъ.

Ф о к п 6 і » я е ъ ,  —/ і е й  ппр. см. фокъ.
Ф о к у с ъ  м. точка, па оси горбатыхъ и впалыхъ 

стеколъ и вогнутыхъ зеркалъ, въ которой сходятся 
лучи свѣта; ||разстоянье отъ стекла досей точки ;||раз
стоянье, на которомъ глазъ хорошо и ясно видитъ. Въ 
фокусѣ толстаго ш вкла  предметы загораются. Фо
кусъ этою стекла три дюйма. Фокусъ здороваго глаза 
около фута. |і Фбкусъ, фокусъ-покусъ, фиглярство, 
ш тука, морока, отводъ глазъ, непонятное явленіе, ос
нованное па пскуствѣкнроворствѣ ф ё т у е м ш ш а  м. 
т т п и ц ъ в  ж. штукаря или фигляра. — іе ч ы а а г » ,

, что лично ихъ; яя§§щ$99і ^ і 9 къ нимъ 
отнеще. Ф « » у е и » . і м ,  къ фокусу стекла п къ фо
кусамъ отнещо. * Ж » » зіус іт а а  пли—»сзев*іее*м*»8; 
фиглярить, штукарить, дѣлать фокусы; || * хитрить, муд- 
дрить, лукавить, морочить, обманывать. — і е к »  
ш а и ь е ,  дѣйст. по гл.

«я»*»**"»» м. море, нижній парусъ на передней мачтѣ, 
на у/і звлееш и  зла фо къ привязанъ къу^5 озявм рёзо
и снабженъ снастями, какъ и прочіе паруса, причемъ 
къ названью ихъ придается названье паруса: ф о ы а *  

гввлегр  м._ для осадки павѣтренаго угла; ’ф о к п ш  
ш н от ъ , ійГдвѣтренаго; ф о з е а г н п з о а а  м. для 
подъема угла паруса, при уборкѣ его, ппр. Косой-и а 
штурмовой фдн-а, малый, который ставится въ жестокую 
бурю, взамѣнъ прямого. Къ снастямъ мачты и рея т ж о  
придается слово фокъ, какъ у другихъ мачтъ гротъ и б и 

з а н ь :  ф о ю а и п ѵ п м ,  ф а ы п ш и ш г ь ;  < / І 8 і > п >  
б р т е ъ ,  ф о м ю з з з о з а е л в г і м в п ъ  ппр. Ф о н т  

сза а о зіссл» »  м. первый косой парусъ на бушпритѣ, 
который ходитъ по фоісстаіссель-лееру, подымается 
фоксгпакселъ-фа.юмъ, опускается фоктакселъ-тра- 
ломъ, ппр. Ко всѣмъ частямъ продолженья мачты этой |

придается не фокъ, а форъ: ф о р м а р с ь  и. марсъ, 
площадка фокмачты; ф о р л и я р е е л ь ,  парусъ надъ 
марсомъ, па ф о р с * п с н г » а >,привязанный къ ф о р -  
л ы я р с м р ё ю :  къ названью снастей форсгпенш при
дается; форсгпенъ; къ названью снастей на'руса, фор- 
марселя, придается: формарса; ппрм. ф о р е ш е з а ъ -  
о и м п і ы , - ~ ш т я г а ;  ф о р л ш ю р с а и я » ш з п & ,  
— г а а ш о в » ,  штЦреес» ипр. Продолженье въ вышину 
форстенги зовется ф ю р б р и л и с а п е з а г о з о ,  кото
рой продолженье ф о р б о л ж б р ш л л е з п е н г а ,  ко
торая оканчивается флагштокомъ; паруса на нихъ; 
ф ю р б р а м с с л ъ  и иногда ещо ф о р б о л а б р о л ш -  
с е л а ,  ко снастямъ которыхъ прилагается, по общему 
правилу, форбрамовфорбомбрамъ,в\ю. ф о р б р п л ш -  
ф я іл ъ , ф о р б о л е б р а я л ж ф я л ь  и т. д. *И»яьр- 
л ю к »  м. люкъ, или лазъ у фокмачты. Ф о р е ж і-  
.»н и т й  салингъ фокмачты или форстенги. *Ж»орш 
т ш ё ѳ е и ь  м. передній, носовой штевепь, носовой 
стоякъ, пень, баранъ, образующій носъ судна.

Ф о л і а н т ъ  м. латие. книга, обрѣзомъ (форматомъ) 
въ сложенный пополамъ цѣльный листъ бумаги.

Ф я п л ы в е ір о к ъ  п ф о л ъ а г ш р & п ъ  м. .ми. все 
хозяйственое заведенье помѣщика, экономія, управ
ленье, земли, угодья, все хозяйство. || Усадьба съ 
ухожами и съ хозяйствомъ; ферма, заимка, хуторъ, 
мыза;||небольшой выселокъ, посе'локъ.

Ф о л ь г а  ж. латне. мѣдный или оловяпый листъ, въ 
толщину бумажки, золоченый, серебрёный или крытый 
цвѣтнымъ лакомъ.Въ монатырпхъ дѣлаютъ ф о л а -  
г е а ы и  иконы. Фольговая подладка, подложка подъ 
камешекъ, блеспа. €Ж *ола»говігцв9іі&, фольговый 
мастеръ.

Ф о н а р ь  м. фанарь гроч. турц. родъ коробки со 
стеклами, для держанья опія, свѣта. Жестяной фонарь 
решетомъ и безъ стеколъ. Фопарйща на маякѣ, ма
янный. Ручной, карманный фонарикъ, фонарчгтъ. 
Дрянной фонАригака. Уличные фонари темно горятъ. 
Масляный, газовый фонарь. Каретные фонари, (фо
нарики горятъ да горятъ — а видѣли ль, не видали, 
ничего не говорятъ! Два фонаря па ггустоп каланчѣ 
(красивые глаза, да пустая голова), (фонарь, да пономарь 
свѣчами пригожи. 11 ФонАрь, фонарикъ, выступъ въ 
зданіи навѣсу, башенка съ окнами, привѣшанная къ 
стѣнѣ. 11 <Фонарикъ, порода наливныхъ яблокъ, со сквоз- 
НИНОЮ.І!Синякъ въ лицѣ, отъ побоевъ. Ему подъ глаза 
фонари подставили. Ф о т т р п ш і і  свѣтъ, —ма
стеръ или ф о м і р щ я к » .  11 Фонарщикъ, кто ходитъ 
за фонарями, чиститъ, наливаетъ п зажигаетъ ихъ. || 
Фонарщика и « / і о к п / ш і і к й , кто песетъ фонарь 
въ крестномъ ходѣ. | |  Фонарникъ, стар. носившій цер
ковный фонарь, при свадебныхъ обрядахъ, у высокихъ 
особъ. Ф о з е я р а а ^ и з іо в а ,  — м м н о о г » ,  что 
лично его; — и ц и и і й ,  къ немуотпещ е. Фоиарщтъя 
должность.

Ф о н д ъ  фрн. основный истиникъ; капиталы, фи
нансы.

Ф о н е т и ч е с к і й ^  гласный, голоепбй, отнеще. къ 
произношенію, ко звуку голоса, выражаемому буквой. 
Ф м і м і Щ м  горп. ископаемое звонкііі-камень.

Ф о н т а н ъ  л . фрпц. водометъ, бьющая вверхъ вода. 
Ф о м т и а г з м з л  трубка. Ручной фонтанчикъ, иг
рушка. ( [ Въ потѣішшхг огви х ъ :  огнеметъ, огненыіі потокъ 
кверху. •Ж»<азешівшяц*йяіЬ, фонтанный мастеръ плп 
смотритель, лпбо мастеръ водопроводный, который 
отыскиваетъ и проводитъ куда нужпо ключи и водяныя 
жилы. «ж»<№мзпевш*ёль ж. нарочиая, гнойная рана,
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съ врачебною цѣлью; неточный; з а в о л о к а . Ф т и ш »  
н ё л ь л ь н а п  мазь.

Ф о и т ь ,  частица впереди прозванія нѣмецкихъ дво
рянъ. Онъ изъ фоновъ. \\ Ущцо\ человѣкъ чваііныіі, 
принимающій важный видъ. Ходить фономъ, важничать, 
баропиться. Что она фонъ-монъ, или шлюхъ-плюхъ? 
спрашниала одна барыня о родѣ-илсменн другой.

Ф О Н Ъ  фрнц. грунтъ нѣм. общій цвѣтъ, по которому 
напесенъ узоръ, пестрина, картина ипр. поле, небо, 
землЯ; [снова!

Ф о р а !  итал. бисъ, еще разъ, повторить, сызнова,
Ф б р н а п т ъ  м. горн. нѣмц. передняя стѣна шахтной 

плавильной печи; | |  дверцы, чело, тонка въ ней; || чугун
ная доска надъ шесткомъ, для укрѣпы стѣнки.

Ф о р д с к й п д 'ь  м. море, полный нопутиый вѣтеръ, 
попутье, прямо пб-вѣтру; бѣгъ судна но вѣтру, когда 
вѣтеръ дуетъ въ корму. [брички; зонтъ.

Ф о р д ё н ъ  м. нѣмц. передній навѣсъ коляски или
Ф о р д у  « п . ,  см. фардупъ.

_ Ф о р д ы в н ч и п , ,  — е я  и гордыбачить, хра
бриться, величаться, молодцеватъ надъ кѣмъ дерзко, 
грубо; зазнаваться, забываться, шумѣть и кричать. 
Ф о р А ы б м к а  м. нахалъ, надутый грубіанъ,буяпъ, 
наглый крикунъ. Не связывайся съ отимъ форды- 
бако'йі

Ф о р е й т о р ъ  м. нѣмц. выносной, вершникъ съ вы
носомъ, въ упряжи четверней и шестерней. — с к о е  
сѣдло.

Ф о р е л ь  ж. рыбка 8а1то Гагіа, пеструшка, кро- 
шица, красуля, палья, хапская-рыба, кумжа; вѣроятно 
различные, сродныо виды, Ф о р ё л е а ъ в п  ловли есть па 
Кавказѣ и въ Башкиріи. Ф о р ё л ъ м ы .ы  вкусъ.

Ф о ] ) ш ( е ) ц ъ  м. прплтп. приклеенные, въ началѣ 
и въ концѣ книги два бѣлые или цвѣтные листка.

Ф о р з е й л ь  и. море, передовикъ, передовой ко
рабль флота, эскадры. [стока воды.

Ф о р а у я к ь ъ  м. горп. яма въ забоѣ шахты, для
Ф о р л с й . і » с р ъ  м. тори, засыпщикъ плавильной 

ночи, рабочій.
Ф о р м а  ж. ити. фрн. фигура, наружный видъ, уразъ, 

образъ, очеркъ или стать. Йфящныя формы Аполона. 
Форма, этихъ кувшиновъ неудобна. Форма соляныхъ 
гранокъ кубическая. | |  Образецъ вещи, примѣръ. Воен
ная форма, мундиръ съ принадлежностью, по данному 
образцу. |)Установленный норядогь. Подать прошенье 
по формѣ, па гербовой бумагѣ извѣстной цѣны, въ 
установленныхъ закономъ выраженіяхъ. Отчетъ, вѣдо
мость, по данной формѣ. Вѣдаться формою суда, 
особый, весьма медленый способъ тяжбы, судъ по 
формѣ. | |  Гнѣздо, въ которое отливаютъ вещи, льякъ, 
льяло, изложница, маточникъ, на пули: калыпь. Болванъ 
оттискивается въ опокѣ, и въ форму эту отливаете я 
пушка. А Бумажная форма, проволочная решетка въ 
рамкѣ, которою черпаютъ бумажный кисель. | |  стояло 
для каждаго монаха, въ церкви. Ф о р . м и с о н .  къ 
формѣ, маточнику, ко льяку отисщс. Формовая опока. 
Формовби литникъ, отверстіе, въ которое льютъ 
Ф і і р л і е м м і і ,  установлены! по службѣ, слу
жебный. Быть въ формепои одежѣ. Ф щ іо м а л ь -  
ч м т ,  гои. о дѣлѣ, сдѣланный съ соблюденьемъ всѣхъ 
ф о р л в м л ь з іо с т с ы , околичностей, по установ
ленному порядку. Формальный вводъ во владѣнье. || 
Формальный,исполненный только для виду, формы, но 
внѣшности. Это одна формальность, и пустая околич
ность. Ф о р . м а л ы с т ъ ,  — т « « ,  строгій испол- 
ннтель формальностей, обрядовъ, околичностей, узако- I

пешіаго или обычнаго порядка, не сущпости, а одной 
лишь внѣшности дѣла. Ф о і і л і а д і і а л і г и і .  ф орт  
•м а л ы е  т ы  т а ж. формальность, педантство, 
обрядливооть, околичности для формы. Ф о р л ы іт ъ  
книги, размѣръ, величина ея, обрѣзъ. Обрѣзъ въ 
осьмушку. Ф о р м о в й т ь  что, снимать слѣпокъ, 
который обычпо и служитъ формою для отливки вещи; 
дѣлать форму, льякъ, маточникъ, - е я ,  стрд. Ф о р 
м о в а н ь е  дл. ф о р л і о в н а  х. об. дѣйст. по гл. 
Ф о р л ш о т ц ы н ъ , готовящій формы, для отливки; 
или отливающій что, особ. изъ гипсу. Ф о р л ш ы р о -  
ы а л о ь  что, набирать, строить, составлять, пополнять 
до полнаго состава, сформировать новый полкъ. Нынѣ 
дивизіи ф о р м и р у ю т с я !  по новому составу. 
Сформировать казачій полкъ. Переформировать полкй. Полкъ 
расформированъ, унраадщшъ. Ф о р л в н р о о а н ь с ,  
ф о р л ш ы р о а н а , дѣйст, но гл. — н а ш е л ъ ,  
—р о т ц н н ъ , кто формируетъ что. Ф о р л я а ц іа  
ж. горя, образованье и напластованье горныхъ толщъ и 
породъ; сосложеніс, сослоеніс, сослойка; || пласты и 
толщи одинаковаго или одного образованья. Порооздіі- 
ная, третичная, мѣловая формація, образованье, въ 
знчн. предмета. Ф о р м у л а  ж. выраженье количе- 
ствеиое въ общемъ видѣ, ие въ цыфрахъ, а въ буквахъ 
и знакахъ. Математическая формула есть конечный 
выводъ, въ который вставляются данныя цифры, ко
торыхъ сочетанье и даетъ искомое’. Химическая фор
мула, изображенье знаками состава веществъ. Ф о р -  
• м у л ы р о а а т ь что, выразить формулой; 11изложить 
словесно; сочинить, написать. Ф о р л ш у л А р ъ  м. 
—р н ы ш і списокъ, послужной списокъ; вся служеб
ная жизнь чиновника, внесенная установленнымъ по
рядкомъ въ графы. У него формуляръ нечистъ, зама
ранъ подсудностью.

Форноетт» м. нѣмц. передовой отводный караулъ, 
пикетъ, охранная сторожа. Ф о р м о с п ѵ н а я а  
служба выпадаетъ бол/ье на долю казаковъ. [сами.

Ф о р с т э д е и е т е р т . ,  лѣсничій, смотритель за лѣ-
Ф о р е ъ  м. и ф о р с а  х. фриц. сила, бойкость, 

быстрота; || власть или могущество; | |  надменность, 
чванство; 11 щегольство, франтовство. Съ форсу ударило 
осколкомъ. Онъ, гляди, какой форсъ взялъ у началь- 
стваГиАдзинъ толькч хворсъ, а то, тч силенъ онъ, ти 
што'і’ смл. Ф о р с ы т ь , чваниться, ломаться, вели
чаться; важничать, задавать тону, щеголять, пускать 
пыль въ глаза. Ф о р с у н ъ  орл. тмб. хвастунъ, над
менный, пустой франтъ. Ф о р с и р о в а т ь  что пли 
чѣмъ, ускорять, усиливать, налегать, надсаживать, на
прягать всѣ силы. Форсировать паровую машину. 
Форсировать парусами, море, иести болѣе, чѣмъ бы 
слѣдовало, по силѣ вѣтра. Форсированный гюходъ, пе
реходъ, усиленна, по разстоянью. Теплица форсируетъ 
ростъ, гонитъ, насилуетъ. Ф о р с и р о в а н ь е ,  
ф о р с ы р о в н а , дѣйст. по гл.

Форте, вар. итал. мрык. сильно, громко, громче, 
п ртм л. піано. Ф о р т е ( о ) н і а н о  ср. Щ іы лф о р — 
т о ш г ш ы  мн. общеизвѣстное музыкальное орудіе, 
съ косточками для переборки пальцами. — н ь е ы  
звукъ .«—ае««ел»8&, «—**»*«№»*,•«*, а піанистъ, музы
кантъ на нихъ. Ф а р т ъ п іы м и ц ы к ъ , фортопіам- 
ныіі мастеръ; || настройщикъ. Ф о р т ъ  м. военное 
отдѣльное укрѣпленье, крѣпостца. Ф а р п ѵ ы ф н -  
н а ц і и  ж. фрпц. наука о военныхъ укрѣпленьяхъ; 
—ц іо ы м ы щ  къ сему отеще.

Фортка, —точка ж. нѣмц. дверка въ окнѣ, окон- 
пица, которая отворяется по себѣ. || юж. калитка въ
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заборѣ или въворогахъ. Ф о / ш і о и н ы е ,  ф б р т -  
іе в в м е  крючки.

Ф о р т у н и  ж. латис. счастье; судьба, рокъ. Ф о р -  
т { § к к а  ж. азартная лотерейная игра; ящикъ съ ко
лесомъ, для сего устроеныіі. — »»»«,•« кг., содержа
тель фортушш.

Ф о р н с т о т ъ  и. нѣмц. предмѣстье, подгорбдное, 
слободка. Подъ Оренбургомъ есть мѣщанская слободка 
и казачій форштатъ. ш ш с н і е  жители.

Ф о р ш т и ѵ ь ,  ф б р г ц г т ь  м. сапжн. нѣм. нако- 
люшка, шило и л и гребепка, для наколки подошвы, подъ 
деревяные гвозди.

Ф о р т ъ  (сложное) море. см. фоки, [карта.
Ф о с к а  ж. фрнц. въ карточ. пгрѣ: ничтожная, по игрѣ,
Ф ё с « ь о р ъ  м. химически добываемое, простое (не

сложное) вещество, самосвѣтное, крайне горючее. 
Ф о с ф о р а  м и  спички; —кислота, 4-я степень 
окисленья. Ф о с ф б р а с т ъ г й з а п а х ъ ;—кислота, 
3-я стспепь. газъ въ
теплѣ самъ собою загорается, вспыхивая въ видѣ бо
лотныхъ огней. Ф о с ф о р о п ш я с л а п  известьестъ 
въ костяхъ оіеивотныхъ. Ф о с ф о р ( г і )о в і і г п а п  
кислота, химч. 2-я степень окисленья; « в е п ш «- 
ст амъ, 1-я степень, слабѣйшая. Ф о с ф о р и ч е 
с к і й  свѣтъ, ф ю ѵ ф о р м к ч ее п гво , ф о с ф е -  
р е с ц ё н ц і п ,  самосвѣтъ, свѣтъ предмета собою, 
отъ себя, безъ освѣщенья, безъ горѣнья. Фосфорическій 
свѣтъ моря, слизней. Ф о сф о р гш а о ва ггль , изда
вать фосфорическій свѣтъ, свѣтить собою, отъ себя и 
безъ огня. — а о й я я ъ е ,  состоянье но гл.

Ф о т о г р а ф і я  ж. гроч. искуство снимать предметы 
на бумагу посредствомъ свѣта; свѣтопись, солнопись. 
|| Картина, симъ способомъ снятая, ф о т о г р а 
ф и ч е с к о е  изображенье. || Заведенье, устройство, 
мастерская художника ф о т о г р а ф а , свѣтописца. 
Ф о т о л і ё т р ъ , снарядъ, для измѣренья степени, 
силы свѣта.

Ф О Ф а п ъ  м. простакъ, простофиля, дуракъ, глу
пецъ. 11 Фофаны, карточная игра, дураки, дурачки. || 
Фофанъ, какъ и сл. шутъ говр. вм. чортъ, дьяволъ. Фо
фанъ блазнитъ. Пашъ (фофанъ въземлю вкопанъ (столбъ). 
Въ нынѣшнихъ обрядахъ и фофаны въ нарядахъ. Не 
тотъ дуракъ, кто въ фофаны играетъ, а кому быть 
доведется.
Ф р а з а  ж. фрнц. оборотъ речи, вырагкенье, речь. 

Ф р м а е о л б г і л ,  особеность оборотовъ речи языка, 
и ученье о семъ. «Р р а а ё р ъ , пустословъ, пустобай, 
краснословъ; ф р а а ё р с т в о  ср. красио(пусто)- 
словіе, болтовня.

Ф р а к ъ  м. фрнц. короткая мужская одежа, куртка 
съ хвостами, полами. | |  Мск-клм. воротпикъ женской 
шубы? Ф р а ч н ы й  покрой. Ф у х а і н ш і а ,  кто 
ходитъ во фракѣ.

Ф р а м у  г а  ж. верхняя часть окопной, растворчатой 
рамы, которая не растворяется; такая же часть вверху 
иныхъ дверей.

Ф р а н к а  ж. карта отхожеипой, отыгранной масти, 
старшая изъ наличныхъ. У меня сёмерка офраикиро- 
валась, осталась па рукахъ фрачною. Ф р ш ш о >  
а а п  карта, ф р а і е ч ё н н а .  то же. Ф р а г ш к о -  
в й т ь ,  —п и р о в а т ь  письмо, уплатить за него 
вѣсовыя впередъ, при отправкѣ. Иефранкованпыхъ пи
семъ я не принимаю . « с я , стрд. Ф р ю н к о в а г е ь е ,  
■>»м]»в«пж,е, дѣйст. но гл. Ф р а н к о в а -  
т е а ь ,  ф р а н п ё о и ц и к ъ ,  кто франкируетъ 
письма.
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Ф р а н т ъ  м. ф р и н п г г ш х и  ж.франтикъ, хватъ, 
щеголь, щеголекъ, модникъ, модница. Ф р а н т о в ъ ,  
—- т и ж и н ъ ,  что лично ихъ; ф р а н т о в с к о й ,
щегольской, самый модный. Франтовскй одѣвается! 
Ф р а п т й т ь ,  щеголять одежей, модничать, изы
сканно одѣваться.— т о в с т в о  ср. щегольство, мод
ничанье одеждою. Расфрантить имѣнье. Расфрантилась, 
хоть на показъ/ Ходитъ франтомъ: сапоги съ рантомъ!

Ф р а и ц у з и т ь ,  дѣлать все на францускій ладъ, 
обычай, подражая. * Р р а ы г % у с к и п  болѣзнь, си
филисъ. — водка, плодовая, перегнанная изъ виноград
ныхъ выжимокъ. — платье, нѣмецкое, общеевропей
ское, перуское. — зологпо, самое плохое низкопробное. 
Ф |»и кя (с ,ц )«,і« ж. нсрс. овес. францускій хлѣбъ, 
крупичатый, изъ булочной, нѣмецкій.

Ф р а ѵ т ъ  м. нѣмц. перевозка товаровъ, бол. водой; 
Цсамый грузъ ;||плата за перевозъ, за доставку товара. 
Ф р а х т о в а т ь  пли зафрахтовать судно, нанять 
его подъ грузъ. Ф р  а  о с т о в а  и  плата. Ф р а ж -  
т о в и щ и к ъ ,  кладчикъ, погрузщикъ.

Ф р а ч н ы й ,  см. фракъ.
Ф р е г а т ъ м .  трехмачтовое военное судно объодиой 

закрытой батареѣ. || Птица ТасЬуреІез, съ гуся, по въ 
полетѣ болѣе сажени, изъ рыболововъ. Ф р е г а т 
н ы й ,  — т о в ы й ,  къ нему отисщс.

Ф р с л и н а  нѣм. почетная дѣвичья прислуга при 
царскомъ дворѣ. Ф р ё л и н с г в і й  шифръ, — ком
наты.

Ф р е н о л о г і я  ж. гроч. краніоскопія, кранологія 
или черепословіе. Ф р е н о л о г г ш ч с с к і м і  наблюде
нія. Ф р е н о л о г ъ ,  черенословъ.

Ф р е с н о  ср. носклп. итал. стѣнопись; способъ живо
писи по сырой, особой штукатуркѣ. Ф р ё с к о в а м ш  
о/сивотсъ. [подъ водкою.

Фригн? ж. кмч. ополоски, помои посуды, бывшей
Ф р и з ъ  м. толстая, весьма ворсистая байка. 11 Зодчск. 

часть выпуска между архитравомъ и карнизомъ. || Сто
ляря. поперечный выпускъ, галтслька. 11 Артлр. обручикъ 
на орудіи. Ф р и а о в а м ж  шинель.

Ф р и к а д е л ь  ж. нтал. мясныя клецки въ супѣ.
Ф р н і н с п н т ь  горное: оживлять, возстановлять 

окислы металовъ; —  в а н ь е ,  дѣйст. по гл.
Ф р и ш т ы ж ъ  м. нѣм. завтракъ, закуска или пере

хватка. — п и т ь , закусывать до обѣда, завтракать.
Ф р о л ы  м. мп. день Флора и  Лавра, 1 8  авг. Сей 

озимъ отъ Преображенья до Фл6ра(до Фрола). Коли 
до Фрола не отсѣешься, ф р о л ы  и родятся,цвѣты, 
цвѣточки, одинъ куколь. Кто сѣетъ на Фрола, у тою 
фролкй и будутъ. Послѣ поры родятся фролкй. Со 
Фроловъ засиживаютъ ретивые (работаютъ при огнѣ), а 
съ Семена (1 ентбр.) лѣнивые. Лошадиный праздникъ: 
купаютъ и кропятъ Св. водой коней. Табунщикамъ и 
копепасамъ именинный пирогъ. Па Фрола и Лавра на 
лошадяхъ не работать, а то ггадеоіеъ будетъ. Начало 
осеннимъ у треникамъ.

Ф р о н т о н ъ  м. фрнц. щипецъ, островершекъ; тре
угольная стѣнка подъ крышей, надъ верхнимъ карни
зомъ дома, или надъ входомъ. Домъ, крылечко съ фрон
тономъ. Ф р о н т б к м п л  постройка. Ф р о н -  
т м с т і с д  м. картинка, при заглавіи книги.

Фронтъ, фруктъ м. фрнц. строй, особ. военный, 
войсковой строй. Ф р о н т о в а я  служба, строевая, 
въ строю. Идти развернутымъ фронтомъ. Во фронтѣ 
нѣтъ родни. Ф р о н т о в н г г ъ ,  хорошій строевой, 
знающій службу эту.

Ф р у к т і і т ь ?  ыт. болѣть, хилѣть, хворать, немочь.



Ф р у к т ъ  и. пѣмц. плодъ,древесный плодъ. » /* /> * /« - 
и е о в ы і і  деревья, садъ, кообщо плодовыя: яблоня, 
груша ипр. Ф |« д і№ > ііо в м ^ і№ г > , —  і ц і і ц и ,  хо
зяинъ плодовой лавки.

Ф р я  несклн. ж. укорпо: важная особа. Эіса фрні ты 
что за фря такая? Ф /іліімміь с я  вят. подымать 
носъ, зазнаваться, важничать собою. * Ж » р я к а т ,ь  
кѣмъ? тул-каш. кланяться, поклонничать, просить? / /  
вами не фрякаю, не нуждаюсь въ васъ.

Ф т о р ъ ,  см. флюоръ.
Ф у ,  мждм. презрѣнья, досады, тфу. Фу, какая дрянь! 

'Фу пропасть, куда перо давалось! <1>у ты, ну ты, 
оглобли гнуты! о щеголѣ. *Ж »уфу сщ. несклн. пли п;;р. 
обманъ, плутовство, надувательство. Поддіьтьнафуфу. 
Врать, выѣзжать на фуфу. Онъ бьетъ на фуфу, на
дуетъ. ф у к а т ь ,  ф у к ы у т ь ,  дуть, дунуть; || 
говорить, повторять фу-фу;||снять съ доски шашку, за 
зѣвокъ, — с и ,  стрд. Ф у к ю к ь е ,  дѣйст. по гл. 
•Ж »укь  иар. ф у к к у т і е  шашки, которую и зовутъ 
ф у к а  ж.

Ф у т а  ж. нѣмц. столрн. вдольпый, плотный стыкъ 
двухъ досокъ. | |Музк. сочиненье, въ которомъ одинъ го
лосъ выступаетъ поочередно за другимъ, повторяя одно 
и то же. || юж. млрс. выога, мятель. Ф у г о в а т ь  
столирн. пригонять и склеивать двѣ доски наребро 
плотно, чисто, — с л ,  стрд. * Ж » уго ва зсье , ф у -  
* » в к а ,  дѣйств. по глг. * Ж » угы ы о кь , одинокій п 
двойной, рубанокъ въ долгой колодкѣ, для фуговки, 
' / ‘ { у ш н о і і л о с  окелѣзко. Пе клей деро/ситъ, а фу
ганокъ (т. е. пригонка).

Ф у г а с ъ  м. поеіт. закладка пороху, для взрыва 
встрѣчу непріятелю; дѣлаютъ п камнеметные фугасы.

Ф у г о в а т ь  ипр. см. фуга.
Ф у з а  ж. китайс. торговый домъ, фирма, фамилія; 

пазваиія чаевъ, по прозванью хозяевъ.
Ф у з е я  ж. фрцц. мушкетъ, ружье; стар. военное 

ружье; нынѣ дробовикъ, шпрокостволыюе. || Въ часахъ: 
горка, улитка, па которую навивается цѣпочка. Фу- 
а е м н ы і і  порохъ. Фуаеымакь, «— аеав- 
щ а м к ъ ,  солдатъ съ фузеей. || Фузейщикъ, оружей
никъ. Ф у / . і е . і с / т ь  стар. мушка теръ. Фуаелёр- 
н м ** полкъ.

Ф у ш і ,  ф у п м у т ь ,  см. фу.
Ф у л ь г у р и т ъ  м. громовая-стрѣла, чортовъ-па- 

лецъ, снлавленпый молніей въ трубку песокъ.
Ф у м е л ь  м. иѣм. сапожп. снарядъ, которымъ доро

жатъ подошву.
Ф у н д а м е н т ъ  латнс. основанье, основъ, оснбва, 

подоснова, закладка, подстѣнокъ,подстѣнье,бутъ; стар 
подшевъ. | | ‘ Основанье правственое. - » т ы н ,  къ 
нему отнсщ. — *' *, основательный, основ
ный. — м ое»»**», свойство по прлг.

Ф у н д у к ъ  м. орѣшникъ, леіціша особаго вида, Со- 
гуіиз ІиЬегоза, п плодъ его, болѣе крупный, волош- 
скій-орѣхъ.

Ф у н д у ш ъ  м. зои. имѣнье или истнпикъ, передан
ный церкви или общеполезному заведенью, — ю е в о е  
имѣнье.

Ф у н к ц і и  ж. матомат. обозначенье дѣйствій надъ 
количествами. |1 Физіолг. отправленье членами тѣла сво
ихъ дѣйствій.

Ф у н т ъ  м. вѣсъ въ 32 лота илп 96 золотниковъ. 
Отвѣсьте фунтика три. Фунтъ пуду уступаетъ. 
Ф у п т о ѳ в 'в к ъ ,  —втекъ, ф у п т о в и я  гиря.
*і » у н т о о к и , пушка или коронада, которой ядро 
тянетъ фунтъ. • ж » у к т ы к о в ь - т о л к ъ ,  отъ

Фруктъ -

прозваны, раскольничій толкъ безпоповщины, въ
всгпч. сиб.

Фура ж. нѣмц. большая телега, повозка для клади; 
фура, хура  и возъ юж. воловья телега; полковыя фуры, 
крытыя новозки. ю жо, большая повозка,
крытая парусиной, клеенкой. * Ж » ур го к » ва н  
крышка, ' і ' ц р н м л  колёса. * Ж » у р л в и п ь ,  
" І Ш Ц І Ю ) ,  погонщикъ, извощикъ, либо и самъ хо
зяинъ фуры. *Ж»урліа»іміа ж. зап. чЖ»урліи- 
п о к ь ,  малая фура, нолуфурокъ; малая бричка. 
*Ж »урлш аис»вііі бичъ. » Ж * у р л ё і іт ъ  м. солдатъ 
ф у ж ш в т ы т а  пан военнаго обоза. Ф ум > -  
ш т а т с к а я  команда. • Ж я у р щ и и ь ,  фурманъ; 
ногонщикъ, иногда солевозецъ, чумакъ.

Фуражъ м. фрпц. сухой кормъ для лошадей, 
оиесъ, сѣчка, сѣио. *Ж»урйоес*вып деньги, фураж
ный дворъ. Ф у р и о і с м р о о и т ь  или ф у р а -  
э іе й р а п п ъ  воон. отыскииать у жителей и дооывать 
фуражъ, съ уплатой, или грабя, — ея, стрд. *Ж»ура-  
э іт в р о о а к ь е ,  ф у р а а і е м р о в к а , дѣйст. по 
гл. Послать отрядъ на фураокировку. *Ж»ури- 
о ш і / ш ы і ' і  огпрядъ, сборище ф у р а о іе і 'ір о в г >. 
Ф у р а а ю іш р е к Ш  обозъ. Непріятельскіе фура
жиры попались расплохомъ въ плѣнъ. іЖ »урааіѵки, 
шапка извѣстнаго покроя. іЖ іу р а э іс е н к ы іі  ко
зырекъ. •Ж я у р ъ ё р ъ  м. заготовщикъ съѣотдыхъ при
пасовъ, фуража, квартиръ на войско. «Ч у р ь ё р -  
е к а я  должность. Есть фурьеры и при дворѣ.

Фурить, ф у р к у т ь  или ф у р г і т ь ,  ф ы -  
р я т ь  и ф ы р к у т ь  что, сіьв. оросагь, швырять, 
кидать. Куда ты фырнулъ шапку? Осердясь, Оа и да
вай фырить все изъ окна! * Ж » у р к и т ь , ф у р к -  
ч у т ь  что, пост, то же, сильно, нетерпѣливо бро
сать, расшвыривать. Фуріепулъ въ собаку камнемъ! ііа- 
фуркало снѣгу въ сѣни (влід.), накидало, нанесло. Ребенокъ 
игрушки расфуркилъ. Тебѣ не Оофуркпутъ до уиаі <Ж*ур- 
к а л о ,  ф у р к а л а л о  ср. праща, иращица, дѣт
ская игрушка. * Ж * у р а т ь  арх. о вѣтрѣ, дуть сильно, 
стремительно. * Ж » ур т а  ж. иур. хурта сиб. мятель, 
выога, юж. фуга. * Ж » у р и ііт ь ,  бурчать,гудѣть, шу
мѣть. Ф у р п а л к а  вят. гребень, трещ етка бумаж
наго змѣя. || Буркалило. Ф у р - ы т ь с я ,  сердиться 
и кричать, фыркать. Седіш курица, и та фурится!

Фурія ж. злая, неистовая женщина; изъ грочек. 6а- 
говщииы.

Фуриать, см. фурать.
Фурма к. горя, чугунная труба, вставляемая въ 

заднюю стѣнку плавильной печи, раструбомъ наружу, 
а глазомъ (вершиной) въ печь: въ фурму проведено 
мѣховое сопло. аМ » у р л ш е к м ы н  глазъ. | |  Фурма, 
на свѣчн. завд. котелъ для топки сала.

Фурмамъ, ф у р н ы а ,  см. фура. [вѣченъ.
Фурсикъ м. прзрит. недоростокъ, маленькій чело-
Фуртииа? ж.киз. кладбище.
Фурчать, см. фурать.
Фурштатъ, см. фура.
Фурьеръ, см. фуражъ.
Фустикъ? мск. тер. желтый сандалъ.
Футеръ м. пѣмц. гори, внутреняя одежа, подкладка 

плавильной нечи огнестойкимъ припасомъ. іЖ » у т е -  
р о в й к ш ь  печь, одѣвать снутри футеромъ, — е я ,  
стрд. Ф у т е р о в а н ь е ,  ф у т е р о в к а ,  дѣйст. 
по гл. Хутра, ж. млрс. подбой, подкладка; хутровать, 
подшивать подскоръ, подкладку. Футоръ, хуторъ.

Футляръ м. нѣмц. коробочка, ларчикъ, трубка, 
укладочка, чахолокъ, куда вкладывается сберегаемая

■ «ьутлиръ. 3!>5
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вещь. Футляръ подзорной трубы. Шляпный футляръ, 
шляпникъ; очечный, очечникъ. Ф у т л я р н ы й  
мастеръ плп ф у п н л я р щ н ч ъ . [совъ опруги.

Ф у т о к с ь  м. море, одно изъ колѣнъ, звенъ или яру-
Ф у л  пѣмц. мѣра длины: 12 дюймовъ, седьмая доля 

сажени. Онъ еще сверхъ плута на два фута. || Станокъ 
морской мортиры. Ф у т а ч ъ ,  ф у п н а а а ч і*  м. 
складной, карманный футъ, деревяная складная мѣра, 
разбитая на футы и дюймы. Ф у т о в б і г , мѣрою въ 
одинъ футъ. Ф у ч м а т б ч ъ  м. шестъ, наметка, 
разбитая на футы и дюймы, особ. для измѣренья глу
бины воды, какъ въ суднѣ, такъ и въ вольной водѣ, гдѣ 
футштокъ 'иногда устанавливается разъ на всегда.

Ф у Ф П і і и а  я . короткая, теплая поддевка, байко
вая, вязаная шерстяная, либо стеганая ішр., Дѣтская 
фуфаечка, фуфайчбнка, — ночка. Ф у ф а е ч н ы е  
рукава.

Ф у ф л ь и а ,  фуфлъшка об. прыщъ, фурсикъ, ду- 
тикъ, невзрачный малорослый человѣкъ. Это что за 
фуфльиа? || Продувной мотъ, гуляка. ||Родъ печенья. 
</<у ф , і і і т і е проѣдаться, жить на чу
жой счетъ, шататься.

Ф у ф ы р и т ь с я ,  сердиться, дуться; горячиться, 
привередничать. Ф у ф ы р я  об. капризный человѣкъ. 
Ф у ф ы р ч а  ж. ми. псп. расти, купырь, дягиль, и 
съѣдомые стебли его, пучки.

Фужтель м. нѣм. ударъ по спинѣ плашмя обна
женной шпагой, саблей; ф у х т е л ь м ы м  ударъ.

Фыиъ м. в.ы. птавша снигирь. || Выпь, птица 
бугай.

Фыркать, ф ы р ч ч у т ь ;  ф ы р ч а т ь ,
выпускать съ шумомъ воздухъ ноздрями. Поли лошадь 
фыркаетъ, такъ здравствуй ее. * Что ты сегодня весь 
дснъпбходяфыркаешь? брюзжишь, сердишься, дуешься. 
‘Это ты на мать такъ фыркнула? Лампа фыркаетъ, 
фырчитъ, трещитъ, брызжетъ съ трескомъ. 11 Чихать. 
Грива густая, голова толстйя, бѣжитъ фырчитъ, 
упадетъ не встанетъ. Ф ы р ч а н ь е , дѣйст. но гл. 
Ф ы р ч у н а ,  а-°пья, ф ы р ч у т а ,  кто часто 
фыркаетъ. Фыркуша бѣлуха, которая брызжетъ воду 
дыхалами. Ф ы р п у т ь  (см. также фу рать), потя
нуть воздухъ носомъ сильно въ себя, нюхнуть. Фырни- 
ка табачку! Ф ы р у н ъ ,  ф ы р а , табачникъ, ню
хальщикъ, табачная ноздря. Ф ы р о ч ъ  м. ямка межъ 
двухъ сухихъ жилъ, подъ приподнятымъ большимъ 
пальцемъ, откуда рожечники нюхаютъ табакъ. Поню
хать табачку па-фырокъ. Па-соколокъ, съ ногтя больш. 
пальца. Ф ы р ъ , выраженье дѣйствія фырнувшаго. 
Фыръ табаку въ носъ! || Въ игрѣ въ бабки; положенье 
козны хребтомъ вверхъ, жохъ. Ф ы р я т ь , . см. фу
рать. [(Науки).

Фіола арх. пблочь для скорѣйшей уборки хлѣба.

X .

X , согласная буква хѣръ, херъ въ црквн. азбукѣ 23-я, 
а въ руской 22-я: въ цкіш. счотѣ, йодъ титлою ^  зпч. 600;
а СО знакомъ ^  у\  600.000; X И Хв н а  ю гѣ  п р о и з н с .  ф, В н а 
о б о р о т ъ .

Х а - ж а - ж а І  мждм. громкаго хохота, смѣха вслухъ. 
Ж а х а т ь  пов. х а х и л м т ь е я  пре. кстр. громко 
смѣяться, хохотать. Ему на боку дыру вертятъ, а 
онъ: ха-ха-ха! Чужой дуракъ — ха, ха! А свой ду
ракъ — охъ, охъ!

Х а б а з н н а  ж. арх. шестъ, колъ, жердь, дубинка.
Х а б а л и ѵ ь  оліб. смб. х а б р я ы а т ь  при. ру

гаться, буянить, озорничать и л и  х а б а л ь н а -  
ч а т ь ,  нахальничать. Х а б и л ь н ы н ,  наглый, 
ругательный, пахабный. Х а б а л ъ ,  х а б а л ь -  
н м н »  м. шчш§вца9 х а б а л ч а  ж. х а б а л б а ,  
лс а б у  н я  об. х а б и л а  кур. нахалъ, наглецъ, озор
никъ, буянъ, ругатель; бранчивая баба. || Хабуныіа? 
нсіс. хижинка, сарайчикъ. Х а б а л ы г а , забулдыга. 
Х а б у н ( т ) п н а ?  пск. толстая, грубая одежа, ру
бище.

Х а б а р а  и. х а б а р ъ  м. хабарецъ, хабаришт, 
барыши, нажива; пожива, срывъ или взятка. Онъ таки 
хватилъ тутъ хабары. Х и б а р н а л с  дѣльце, гдѣ 
есть пожива. Х а б а р б о а п  пожива. || Хабаръ, пре. 
тер. гостинецъ; угощенье, попойка; | |  <ша. счастье, 
удача, лафа. || каз. орпб. вѣсть, извѣстіе откуда; по 
зпчя. прямо татарское. Ему все х а б е е р н т ъ , бзлч. ве
зетъ, счастливитъ, все удача. Ж а б а р п и ч /и т ь ,  
хапать, брать взятки, пожнвлятьоя. Х а б и р н н -  
ч а н ь с , дѣйст. по гл. | |  Хабарпикъ; — начатъ ипр. 
гвр. п»г. хабальникъ, — ничать. Х абарацш ш чъ, 
х а в а р ш в а н ъ , взяточникъ, срывщикъ могарычей. 
| |  Хаб&рщикъ, сгар. х и б а р ч і і і  м. орпб. вѣстникъ,

гонецъ. Послать въ Бухары и въ Хиву хабарщиковъ 
иноземцевъ, Акты. [зуля.

Х а б а р г а і  ж. во-сиб. монгл. кабарга, мускусовая ко-
Жабарка? арх. лѣсистый островокъ.
Х а б а р ь ,  см. хабара.
Х а б и т ь  что, стар. хапать, хватать, захватывать, 

присвоятъ себѣ, — »•« стар. воздержаться?
Х а б а ш а  ж. кур. родъ морды, кошеля, для ловли 

рыбы при спускѣ пруда. Хаб^ньча? пск.хижинка, 
сарайчикъ? •

Х а н р б и ь я ,  пскажеп. имя, Ѳевропья.ЦСвинья. От
дали Хавроныо за Ховрина сына.

Х я в в т г у р ы , см. ховать. [нить, драть хайло.
Х а п ь и к а т ь  ниж. кричать бранясь, орать, горла-
Х а д а к ъ  м. забайкп. долгій шелковый платъ, обыч

ный подарокъ.
Х а .ш ч г ь  что, впт. хаять, охуждать, бранить, поно

сить; врубить? Хааш ш т ь сѣв. жить пышно, рос
кошно, щеголять, мотать, гулять. || Тер. возить, воло
чить, таскать? Х а л у п ъ ,  х а а і в л а , тщеславный и 
надменный человѣкъ. Х и л ъ  м. щеголь, франтъ, мотъ; 
|| грубіянъ, наглецъ, нахалъ и пройдоха; хазомъ, о пт. 
нагло, нахально. ЦАрх. газъ, галунъ, позументъ.|[А'азв 
пли х с я а п я ы н  конецъ ткани, затбкъ, который дѣ
лается почище, и зтотъ конецъ оставляется сверху, 
напоказъ, почему говор. и казъ, казовый, по хазъ олово 
гагрск. У насъ вездѣ одни только хазовые концы па- 
виду. Х а л а п а  кур. огромная вещь; верзила? Х а *  
а  осла  псп. неуклюжій и вялый. Ѵ п а в . і  ъ оолог. лю
бовникъ (Наум.). Х а с м ѵ е н ы м  пск. опытный, быва
лый (хбженый?).

Х а й ?  кур. км . иди, ступай. Хаемъ, пойдемъ. Хай 
да май, ниж. родъ поговорки: плохіе людишки, сбродъ. 
Что за гости: одинъ хай да май!



Х а ія і в і ір ъ  м. порсд. вѣсъ хлопчатой бумаги:кошап- 
скій хайваръ 9 пудовъ, шарудскШ 17 пд.

Х а и д у к т ,  каз. воръ, буянъ, грабитель? см. хайло.
Х а і в к а  ппр. см. хаять. [досерііаіпз.
Х а н к о  алп кета, кмч. рыба изъ лососей, 8а1то 1а-
Х а і і л о ,  харлб ср. устье руской печи; || переходъ 

изъ топки въ оборотъ, въ голандскоіі печи; || ‘горло, 
ротъ, зѣвъ, пасть; | |  ‘крикунъ, горланъ, брапчпвый 
орала, горлопай. Что хайло распустилъ? У Михаилы 
хайло —  что твои звонкія трубы! . І м і і . ш т ь ,  
орать, зѣвать, горланить, кричать, браниться; жпші~ 
л ш н ь  спб. алій, ж м ш іл м м ы т ь , ж и і і д у я  
ч » » »  впт. драть горло. Па меня не хаіілай, по испу
гаешь! Это пьяные хайду чатъ. . 1 ' т і д а н »  впт. 
хайла, горланъ. Х и ы д у ы ь  м. впт. бойкій крикунъ, 
нахалъ; иногда, смѣшивая съ гайдукъ, бойкій, смѣлый мо
лодецъ.

Х а й м а  ж. тер. нечистота, грязь.
Х а й р у з ъ  м. рыба харіусъ, въ Байкалѣ, А.нгарѣппр.
Х а и т а ,  а з п і і т і ш п  тер. мѣшковатая, обвис

лая одежа, платье мѣшкомъ.
Х а к ъ  м. и хаки  мн. астра;, прсдск. соляныя грязи.
Х а л а б р ^ й  п. тмб. большой, нескладпыймужчипа. 

|| Халабруй, ж ы л м ііу у & м  пск. тер. растрепа, раз
гильдяй.

Х а л а д у р ъ  м. ж а л и д у р а  ж. впт. плохой скар- 
бишка, шарабора, буторишка, всякая дрянь; || народъ 
сволочь, сбродъ, шваль. [ворунъ.

Х а л а я я с а  м. каз. чувш. краснобай, разскащ икъ.го-
Х п л а т ъ  м. татр. комнатная, домашняя, широкая 

одежда восточнаго покроя. Онъ отіветъ въ халатѣ, 
изъ халата не выходитъ, сидитъ дома. Полеваго, по за
вѣщанью ею, похоронили въ старомъ халатѣ. || 
Крестьянскій кафтанъ безъ перехвата, яипупъ, армякъ. 
Х м л и т м ы і і  покрой. Халатная ткань. Х а -  
і н і ш і ш і . к  татары бродятъ. Л « . і п » ш і ш ; < ,  
кто ходитъ въ халатѣ.

Х п л ш і  ж. турц. родъ лакомства: толченые грецкіе 
орѣхи съ мукой на меду, или на вываренномъ виноград
номъ соку.

Х а л д а  об, грубый, безстыжій человѣкъ, наглецъ, 
нахалъ, крикунъ, горланъ, особ. женщина. .1 ’« ./* - 
д м т ь ,  ш ататься, таскаться безъ дѣла; || безпутно 
браниться, нахальничать, кричать, драть горло. Ѵ гі і -  
п ы т ь ?  пск. безтолку мотать. Х а л ь п ъ ш а і  пск. 
нахальный; 11 нахрапный, взятый почти силою, наг
лостью. Х ю л д ь і г а  об. ж и  л  д ы м с м ш в П А  м. 
“ К ш ц і  ж. пск. ж я . і д е і і ,  ж м л д ю м г»  п 
л ш г м ,  халда. Л я . і ? ) ь ; а в е ш я ь ,  ж и л д а іо в с -  
м ы ч а т ь ,  халдить. Х м л д ь і - ы м л д ь с  и халды- 
балды, пустословіе, вздорныя речи; | |  праздпошата- 
тельство. ,1<8.* « « « « «  арх. шальной; | |  о покупкѣ, да
ровой, дешевый. Х м л о р у л ш м ы ш і кур. шальной, по
лоумный. Х а л д л ж ы і п ь ,  фалбмить рпз. болтать 
вздоръ. Ж алолж А  и об. ж алаілж а, пустой враль. 
Х ы лт олж ж і »г. каз. повѣса. Ж а л ь  арх. шаль цѣна, 
задешево, дешевизна, безцѣнокъ. Па золото купишь, 
за халъ продашь. Халъ, а не цѣна!

Х а л е н а  (холява?) л. тоб. большая чайка, рыбо
ловъ, Багиз §1аисиз (ісМуаеІлш); хохотуша? голубая- 
чайка? .

Х а л ё п ы й ?  о.і. алчный, жадный, корыетпый.
Х а л е н а  ж. юж. зап. кал, зимняя непогодь, мокрый 

снѣгъ, лепень, дрябпя; ж ііл ы а а  кал. халипа смл. 
(Акд. Слв. ошибч. халина). || ‘Бѣда, хлопоты, склока.

Х а л к а ч г і .  о.ид. жадпо ѣсть, уплетать, глотать цѣ-
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ликомъ. Какъ волкъ халкаетъ! Х ж іл н п  пар. арх. 
еильпо, шибко, бойко. Взводень халко бьетъ. Халко 
глотаешь, подавишься! Х а л м ы  л. мн. олід. мялка, 
мялпца, что ленъ мнутъ.

Х а л ю а д ё п ъ ,  халцедонъ. Х а л м о л ы ш ? » ,  мѣ
дистая уранова слюдка. Позѣ ею подобны ж а л т а -  
л ы а а м р / ,  Апкл. мѣди.

Х ад о м я в тя » , см. халда. >
Х аляяяітя»? что, си,б. студить, прохлаждать, [дый.
Х а л т а р ы й  конь, ао-сиб. монгльск. карій нбѣломор-
Х а л т у т  м. прм. хапунъ, взяточникъ; ж а л з м ь і -  

г м  тер. вѣтреный, непостоянный человѣкъ? Х а л 
т у р а  ж. о.ид. кур. ж а ы п ъ у р м  (хапать), пожива, 
даровая ѣда, питье, что кому досталось при угощеньи, 
отъ халтуры, зап. п юж. покажи, хавтуры (ховатъ), по
хороны, поминки. || Халтура, тер. гамза, скопленныя 
деньжеики? [и т л у іи ,  Лук. || Стар. улица?

Х а л у г а  ж. цпр. нзгорода въ нолѣ? Изыди на пути
Х а л у д о р а  ж. ообр. прм. негодяй, шваль, оборванцы.
Х а л у й  м. ж м луж 'ім а  ж. брап. холуй, слуга, ла

кей, холопъ, подлый родомъ и пріемами. || щ .-отруби  
и мѣсятка для скота. || впт. соръ, дрязгъ, наносъ отъ 
разлива, коимъ заволакиваются луга. || Холуй, холуи- 
никъ, плетень рыболовный, изъ, сзъ пли злсзокъ, арх. 
см. хламъ и хлудъ, общ. корпя. || Халу и, жалуйжж» 
пск. грибъ валуй. Х а л у м е м і м  ухватки, Х а -  
л у м н и ч а ш ь .  показать собя халусмъ, неучомъ, 
невѣжей, — ч а з а ь е ,  дѣйст. по гл. Ж ж влуп м ъ  тотъ 
жо халуй, невѣжа, грубый неучъ, хамъ; || лакей. Нс ба
луй, халуй: барину скажу! || Чурка, свинка, для игры 
въ городки. Изъ осиноваго дышла тридцать три 
халуя вышло.

Х а л у я я а  ж. халупка, юж. зап. хижина, избенка, из
бушка, хатка. Л а л у ы в е ы м ъ  м. бобыль, безземель
ный крестьянинъ, у котораго однако своя хата и ого
родъ.

Х а л ц е д ё я я т » , халкидонъ, ископаемое кремневой 
породы, дикаго цвѣта, обычно съ яшмовыми прожил
ками; свѣтлосѣрый агатъ. Х а л ц е й й м м ы ы ,  
— д б м о а ш ж і рѣзной перстень. Антики рѣзались 
на халцедонѣ, бѣлесоватая рѣзба по темному полю.

Х а л ч я г я ’і», ж а л ъ ,  см. халда.
Х а л ь я ж /ь  м. каз. чупш. ж п л ы ч ъ  орнб, татр. людъ, 

люди, народъ. Халыкъ баетъ, молва ходитъ.
Х а л 'Ь т і»  (хилѣть?), кстр-нерх. умирать.
Х а л і о я н м й  кур. опрятный, [ный; или саврасый?
Х а л в о в я ъ я й  конь, во-сиб. буланый, свѣтлобула-
Х а л я я п а  ж. юж. зап. сапожное голенище; |(широкій 

и короткій машинный рукавъ; || ствлврн. раздутое въ 
пузырь стекло; халяву  распарываютъ ножницами и 
пластаютъ. | |  *йят. ротъ, пасть, зѣвъ хайло, халпвка. 
| |  * Бра іі. об. неряха, растрепа, неопрятный; |] вялый, 
сонный, лѣнивый и дрянной. || ЧІішогребпая женщина. 
Хеглйаьжжі арх. неопрятный, иеобиходпыіі. || яск. 
вялый, хилый, безишзненый. Х м л й а м ш ы , жжж- 
л й е ш ч м ы ы ,  къ халявѣ относящс. Халявный ліа- 
стеръ, стклврн., который дуетъ халяву, на листовое 
стекло. Х а л й о г ш т ь  арх. захалявить что, загряз
нить, замарать, загадить.

Х а л я т ь ?  кур. брести, нолоктнеь, тихо идти.
Х а м а т ь  сѣв. зѣвать. Что-то ж е іл ж а е т с п ,  зѣ

вается, одолѣваетъ зѣвота. Х п л ш м т ь ,  ѣсть, же
вать; кусать. Х і і л т а  дѣто, собака.

Х а м е л е о н ъ  м. родъ ящерицы теплыхъ странъ. || 
Одно изъ южныхъ созвѣздій. II ‘Человк. измѣнчивый, 
друличнып.

хамелеоігь, К!>7



Х а ю іі — 1П|)ПТІіОІІ.

Х я ш г і  ж. прым. мѣстный анчоусъ, рыбка Еп&гаиііз 
епсгазісЬоІиз.

Х а м і>  м. ага .иу(*> в)гя , азааповшшщшшма, ха 
мово-колѣно, отродье, бранпоо прозвище лакеевъ, хо
лоповъ или слугъ; крѣпостной. Х а м с т в о  ср. 
а е а м т о и ц ы м а  ж. лакейщина. Изъ хама нс будешь 
пана. По бородѣ Лвраамь, а по дѣлами — Хама, Хо
дить Хамъ по лавкѣ, въ хамовой рубашкѣ: открою я 
окошко, выдь Хамъ вонъ (дымъ, въ черной пабѣ)! При 
немъ все хамы служатъ, подлый народъ, люди низкаго' 
рода и безусловные поклонники. Х а а п о в а т ш п ій  
человѣкъ, холбповатый, неучъ. Х а . а и л і ш и »  стар. 
ТКачЪ, ПОЛОТНЯНЩИКЪ, скатертникъ, откуда и назіш. частя 
города въ Москвѣ, хамбвішки. Х а а п в і в м о с  дѣло, 
ткацкое, полотняное и браное. Халж овш впш ъ? арх. 
скитаться безъ пріюта, пбміру. Х а л ш ё ш т а  ж. смл. 
судомойка, вихоть, пучокъ мочалы. Х а а п г ъ т ъ ?  влд. 
понимать, разумѣть. | |  Становиться хамомъ.

Х а п а н ь і г а  нвг. асиш ш дрьвги  м. праздный ша
тунъ по угощеньямъ. Х а м ь і г и ,  ханьіжка об. каз. 
кал.тмб. хамъ, халуй; | |  попрошайка, канюка. Х а -  
•мыошешштъ, — э е е м ш т а т ь .  шататься, про
ѣдаться безъ дѣла.

Х а н д р а  ж. скука, тоска, упыпіе; ипохондрія, 
сплинъ. Такая хандра напала, что смерть! Х а м д -  
р в і т ъ ,  быть въ хандрѣ, смертно скучать, тоско
вать ни по чемъ. Отъ бездѣлья и всякъ поневолѣ ханд
рить станетъ.

Х а н ж а  об. тури, пустосвятъ, —тка, притворно на
божный; вообще лицемѣръ, двуличпый. || іш. вят. ша- 
тупъ, потаскунъ и попрошайка. Х аш ш оісш іт ъ , быть 
ханжей. | | Сиб. кляпчить, канючить. Х е і н о і е е с т а о  
ср. притворная набожность, пустосвятство, лицемѣріе. 
Х а м а і с е ѵ м і е  поступки. ПеАвраамься, не Исааксн, 
не Іаковься, но хэпжн. [хорохбпя.

Х а н к а ,  ханочка ж. пур. рополка, маленькая тыква,
Х а н у - л я ?  пск. (хатуля?) хата, избенка, лачуга.
Х а п л »  м. азіатскій владѣтель; у насъ были киргиз

скіе ханы, упраздненные, остались ханы  еще на Кав
казѣ; хана  чествуютъ высокостспеннымъ. Х а м о в » ,  
все, что лично ого; ж й н г к і і і ,  к ъ  н ем у  отнеще. 
Х а ш в о и а ,  жена хана. Х а м ё м о м ь  прзрпт. а с « -  
»»«*»*», сынъ ханскій. Х а м ь ё  презритл. султапьё, 
киргизскіе султаны. Х а м с т в о в а т ъ ,  быть ха
номъ, править ханствомъ. Каковъ ханъ (царь), такова 
и орда. Гдѣ ханъ,тутъ и орда («народъ). Х и м с м а я -  
р ы б а ,  кумжа, крогаица, красуля, палья, пеструшка, 
форель, 8а1то іііу та іи з . Х а м с м о е - я & .ш о и о  
ворон. бѣлое, крупное и сладкое.

Х п п ь г а  арх. камышъ, тростпикъ.
Х а н ь к а т ь  арх. прм. хныкать, плакать п — оя, 

канючить, жалобиться на судьбу, на бѣдность; скряж
ничать, прм. а с а м ё м а т ь .  Х а м и т а  прм. 
скряга, скупецъ, кулакъ.

Х а а с ъ  м. грсч. состоянье планеты нашей до міро
зданія. (|'Н еустройство, безпорядокъ, безразличное смѣ
шенье. Х а о т и ч е с к о е  состоянье, разстроенное, 
въ высшей степени безпорядочное,

Х а п а т ь  юок. зап. хапать, я з а ч м у т ъ ,  ,т п >  
м ы в а т ь ,  хватать, брать жадно, или силою, захва
тывать, отымать, присвоятъ себѣ- братьвзятки; красть. 
Онъ таки хапаетъ, не зѣваетъ, недавно хапнулъ по • 

рпдочцо. — с п ,  стрд. || Хапну лея шапки, а ея пѣтъ! 
хватился. \\Щ т тъся, «да. торопиться. Х а ъ г а ч ъ е ,  
а з а м ъ ,  асачш ва , дѣйст. по гл. Онъ а с а ч о м »  на 
чужое. Хапкійпссъ, хватливый, кусливый. Х ачм ш ш

м. мн. (пѣмц. СгеіГог^апе), орудія разныхъ животныхъ, 
напря. мякотныхъ, медузъ нпр., коими они хватаютъ. 
Хаъгмшш ж. мн. каз. щепы? Х а ч у м » ,  я з а ч а м -  
.н а  м. я з а ч у м ъ я  ж. а з а ч у г а .  а е м ч у л я ,  а з а -
ч у  мша  об. пси. взяточникъ, обирала, грабитель, не
праведный стяжатель. Х а м а в ш ш ц ч м а , а з и ч т у -  
р а  ж, собрт. взятки, взяточничество, паграбленноеиму- 
щество. См. выше халтуіа. Х а ч } ) о і с м  ш т а т ъ ,  
промышлять а з а ч у о іе м м м а ч ъ е а ш » ,  - и с с т -  
в о .м » ,  взяточничествомъ. Х а ч .а ,  хвать, выражаетъ 
дѣйствіе хватанья. Х а ч ш ш с т ы іш ?  0д, молодцева
тый? || Арх. логиадка хапйсто бѣжитъ, бойко, шибко.

Хппка. ж. каз. чувш. (турцк. кям/іоколичиыяворота.
^ярибіірьл ср. мн. (фалборка?) кур. мохры, края 

обитой одежи.
Хйравііпа і .  елгд. тощая скотипа, бдеръ, бдрань; 

падаль, стерва; «да. сырая шкура скота; арх. моржовая 
шкура; [| нві. верхняя жепская одежа? || нвг. пиръ въ 
первое воскресенье великаго поста, па который зять 
привозитъ къ себѣ тещу, и въ этотъ день и ее зовутъ 
харавиной.

Хараздать арх. храпѣть, сопѣть во онѣ.
Характеръ м. фрн. нѣи. нравъ человѣка, нрав- 

ственыя свойства, качества его, свойства души и 
сердца. Характеръ добродушный, кроткій. Онъ кру- 
таю характера. Характеръ времени, духъ, отличи
тельныя свойства. 11Характеръ зодчества, живописи, 
особенность, своеобычіе, главное отличіе, школа, по
шибъ. Х а р а и т ё р м ъ м ш  человѣкъ, твердый, стой
кій, съ убѣжденіями; упрямый, упорный, —пляска, на
родная, и вообще выразительная, съ живыми тѣлодви
женьями. -шршшетшшми чого лпбо, краткое и вѣрное 
описанье главныхъ свойствъ, признаковъ; - і х н і і -  
мъшшш, — г м ч п е е н і и .  къ сему отиосящс. —ршш- 
а о о г і т ь  что, описать, изобразить ясно, рѣзко глав
ныя черты, свойства, признаки чего, — е я ,  стрд. и взв. 
— в а м ъ с  ср. — а о в к и  ж. дѣйствіе по гл.

Харалугъ м. стар. цвѣтистая сталь, булатъ (татр. 
кара-лыкъ]. Х а р а л у а ш с м ъ ш м ,  стальной. Половца 
главы своя поклониша подъ мечи харалуоіеніи, Сл. о 
Пл- Иг.  ̂ [товара.

Харалъ м. касп. мѣсто, мѣшокъ, тюкъ, тая, ящикъ
Харапсім м. тул. кстр. крестьянскій халатъ, 

азямъ,
Харап^та об. тер. (храпуга, нахрапъу пахалъ, 

дерзкій челвк. Х а р а ш г ч г ш т ь  пли карабчитъ, сиб. 
красть, таскать, воровать. [погкитки, добро.

Харатка? нві. злая баба. Х араш пм ш ш ? т . пск.
Харатьи, х а р т і я  стар. папирусъ, пергаментъ, 

все, на чемъ встарь писали, и самая рукопись. Книга 
въ харатьѣ, въ кожѣ, пергаментѣ. Аки харатью бѣ
лую, с т р .  || Въ арх. всякую рукопись и письмо зовутъ 
харатьей; вообще хартія  важное письмо, докумепъ, 
грамата или жаловапное письмо, дарствѳная ппр. Х а -  
р а т ё м м и н  рукопись, пергаментная.

Хараухать «дб. копаться работая, шишлять. 
Дѣвка хараузитъ понемногу, нахараузила пряжи.

Хара мириться, хорохориться, [ііяютъ олепей.
Харой м. арх. самоѣдск. оштолъ, палка, коеюпого-
Харпа ж. арх. сѣть, неводъ на семуу.
Харзить нлп — е я  пск. зазнаваться; | |  сердиться 

и горячиться. Х а р а п ш с м ш ы іі,  заносчивый и бран- 
чивый. [льну.

Харііяна ж. влд. помочь и угощенье, для минки
Харнты'я? арх. бол. ухариться, устать, уто

миться.



Х а р і у с ъ  ■
Х а р і у с ъ  м. рыбка лососьяго роду, баІш оіЬутаІпз; 

водится, гдѣ и пеструшка, форель, въ горныхъ рѣчкахъ.
Х а р к а т ь ,  асйфиаупгъ, асирпшваапаь,

извергать съ напряженьемъ и шумомъ мокрбту. Хар
кать кровыо. Вйхаркш плевокъ. Лс могу отхаркаться. За
харкать что, заплевать. Нахаркать напо.гь; охарпатъстѣну, 
Расхаркалсл, да прохаркалъ кровью всю зиму. Жарз-  
м а н ь е ,  дѣйст. по гл. 1 й р « і / н « ,  — н ь л ,  кто 
харкаетъ. Жюркошпа, безпрестанное побужденье 
харкать. 1 ' а р к о н ш н а  впт. асарчёа», мо
крота, слизь, извергаемая ртомъ, гортанью.
« * ? /« » , ію р а ч ь  м. влгд. густая мокрбта, харкотина. 
II Харлукь (архалухъ?), ниж. крестьянскій кафтанъ 
стариннаго покроя, со стоячимъ воротникомъ.

Х а р л м  ср. вмд. хайлб, пасть, зѣвъ, ротъ, горло. 
Л Ѵ ір . іг іш » , прм. сиб. кричать, горланить, орать. 
Жарлапааа, горлопа(нъ)й; —п а п н т ь  ол. 
харлать,горлопанить. Харлііяпь влгд. жилить, оття
гивать неправдой чужое. Харлсное впрокъ не пойдетъ.

Х а р м о п а т ь ?  кого, что, вят. охуждать, хулить, 
хаять.

Х а р п а і і  м. кстр. кал. бпашепь, зипунъ, поіштпикъ.
Х а р н і і ѵ ь  нвг. пск. храпѣть.
Х а р с у к ъ  м. сиб. шкура взрослаго оленя, па замшу.
Х а р т і я ,  см. харатыі.
Х а р т о < і> и .в а к ( с ) ъ  стар. греч. кішгохранптель, 

ризничій, ключаръ; письмоводъ въ восточной пат
ріархіи. [слепое вранье.

Х а р у т ь я  арх. чепуха, вздоръ, дичь, чужь, бсзсмы-
Х а р х а л ь ,  (крахахъ?) м. астрх. утка Апазіасіогпа.
Х а р ц ь і з ъ ,  < - . ) н і ( і , 'й ,  асарцыаяънв м. юж. 

вап. асаршпьгги пск. проѣдала, шатунъ, волочуга, 
воришка. Хирт(ц)тоюаапа*пъ, проѣдаться, 
шататься туиеядомъ.

Х а р  ч а т ь  влгд. сиб. хрипѣть, хрипло дышать и го
ворить. Лошадь харчитъ, храпитъ, затянулась.

Х а р ч ъ  м. асарпб&а я. доп. аеарча мн. 
съѣстиой припасъ, пища, ѣда, продовольствіе; | |  при
варъ, пища кромѣ хлѣба, особ. мясная, мясо. Безъ 
хлѣба, и харчу не хочу, влгд. Пироги съ харчемъ, сар. 
съ мясомъ. || Сѣв. вост. охотничій припасъ, порохъ п 
дробь. || Харчй, расходы, издержки, убытки, протори 
по дѣлу. Про харчи нынѣ молчи, дороги. Я одною 
харчу, безъ хлѣба, не хочу, Харпеоап продажа 
въ кабакахъ. Харчевые запасы. (| Харчевая сщ. я. кла
довая, чуланъ, клѣть, или казенка па лодкахъ и гон
кахъ, гдѣ хранятся харчи. Харчевое рыболовство, 
ур-каз. для себя, на свои харчи. Харневбе  сщ. ср. 
вор. мясо, мясное. Х пр і п і е м і »,»»». асирчеаа* 
» н м •'« столъ, начетистый, гдѣ много выходитъ. Хар- 
чистое ружье, требующее большаго заряда, широко
ствольное. Мужичекъ не казистъ, да въ плечахъ хар
читъ. Въ плечахъ не харчитъ, дамѣичсомъплечистъ. 
Харчисто будетъ, мпого, накладно, - ш о е ш ь .  
качество по ирлг. Жарпашпь кого, кормить, продо
вольствовать. Харчить деньги, держать, тратить, рас
ходовать; мотать, — е я ,  кормиться, питаться,- издер
живаться, тратиться, расходоваться. Все пехарчггли. лс- 
харчилсп, издержался, проѣлся, прохарчился. Жарчёоып 
«. ясарчуга, простое заведенье, гдѣѣдятъзадеиьги. 
Жарчёаеииь$*і, къ ней относящс. Жарчёа-  
м » « « а  и, — м а ц а  ж. хозяинъ харчевни. - н н >  
« о в » ,  “ ■ К И Ц Ы Н .І . имъ прндлжщ. - І Ш І І і Гі . КЪ 
нимъ отнещ. — шіачеоііііі промыселъ. Жарчёа-  
н а ч а т а , промышлять содержаньемъ харчевни; или 
|] ходить, шататься по харчевнямъ, — ч я м ъ е ,  дѣй-

< ж а я п к а .  уэд

ствіе по гл. —  ч с с т а о ,  промыселъ зтотъ. Ж а р -  
ч ё а и а  пск. корзипа, для носки, покупки харчей; 
о с а р ч е а ш ш п ь , мѣшокъ, для тоіі же цѣли.

Х и р я  ж. харыса, харица, харичка; харишка; ха- 
рища; дурное, отвратительное лицо, рожа, пыка юж. 
тварь зап. Напоказъ что ли ты харю свою выстав
ляешь? По твари и харя. Съ эдакой харей л  бы и въ 
люди не казался! Всякая харя (Хавронья) сама, себя 
хвалитъ.||М аска, личина и самый окрутиикъ, наряжен
ный, переряженный. ’ [ваичикъ.

Х а  с и л ъ  м. бои. растя. Тагахасшп ойісіп. см. оду-
Х а ч ш  -ж. юж. зап. хатка, хаточка; хат йна,— нка, 

хатйшка; хатйща; изба, домишка, халупа; хата  бы
ваетъ: турлучная или плетневая, камышовая, мазанка, 
битая, земляная и лимпачпая, бревенчатая, изъ дикаго 
камня. || Хата, вят. горница, комната.\\тор. изба,зи
мовка, скотная изба во дворѣ, для дойныхъ коровъ и 
телятъ. || Ряз. клѣть. || Хатина, ниж-ерг. хоромина, 
еѣшшца, сарай, пелевия. Ж а т а о е  тепло, избное, 
комнатное. Своя хатка родная матка. Чѣмъ хата 
богата, тѣмъ рада. Улица-то прямая, да хата кри
вая. Моя хата съ краю, и ничего не зпаю\ [мѣшокъ.

Х л т у л ь  м. (катуля, котомка?) смл. котомка пли
Х г і т ь м а  ж. растенье Ьаѵаіега.
Х а у з ъ  м. вост. татр. каузъ, баееіінъ, водоемъ, вод

никъ, водосконъ, скрыня на мельницахъ и заводахъ.
Х а у е т а  ж. арх. пустоколосица, недошлый, запоз

далый хлѣбъ, скошенный на солому.
Х к у т у р м  ж. мн. зап. хавтуры, похороны и по

минки; см. ховать [хохотать.
Хахалиться/фс. кстр. о с а о с а т  »> нвг. смѣяться,
Х а х а л ч а  ж. рыбка Сазіегозіеиз. || Раст. Иіо- 

Ьансііе. Жа(<№ )сс.ьаіеа м. мп. пск. моль, мальва, мо- 
лявка, вылавливаемая грудами заиѣстъ снетковъ; || 
ершики.

Х а х а л ь  м. вост. обманщикъ, плутъ, надувала,при
нимающій видъ порядочнаго человѣка, сЬеѵаІіег сРіп- 
еіизігіе. | |  Щеголь, франтъ, хватъ, у котораго послѣд
няя копеііка ребромъ. | |  Волокита, любовникъ. Л > « - 
х я . і м ш ц м ,  любовница. І У « . г а . і і ш е *», ша
таться праздно, щеголять и надувать людей; || воло
читься, ухаживать, съ цѣлью обмануть. Хахалишка 
какой-то пришатился, покою нѣтъ отъ нею!

Х а х а л ь ,  хохотать, см. ха.
Х а х о р н ы і і ?  кафтанъ, арх. плохой, ветхій, не

годный. Ж а а с о р ъ е  ср. собр. вецкій домашній скарбъ, 
буторъ, шара'бара. Ж а а с р я  об. во-оиб. чумичка, за
марашка,^грязнушка, неопрятный оборванецъ.

Х а п і і і н і ъ ,  гашишъ, одуряющее снадобье изъ индій
ской конопли.

Х а ю к а т ь  арх. побираться, христарадничать, хо
дить пбміру, просить милостыни, подаянія. Ж а т к а  
нищій.
Х а н т ъ  что, кого, сѣв. вост. осуждать, хулить, по

рицать; корить, бранить, поносить, неодобрять, поро
чить. Шпочто хаять, коли лучшаго (ипиіаю) нѣтъ. 
Себя хай, а людей не хай. Похаявъ (коки), да въ соху 
(да въ оглобли). Халнная собита лучше впрокъ. Тор
гуетъ —  хаешь; купитъ, похвалигиь. Орефья въ лю
дяхъ хаять (плясать но умѣетъ), дадомажалятъ (любятъ). 
Чужаго не хай, своею не хвали. Самъ себя не хаю, да 
и людей не хвалю. Хваленный пуще хаяшшіо. —  ея, 
быть хаему. Захаяли покупку моюI Охаяли копя. Всѣхъ пс- 
рехая.ш, расхйя.іи опухъі Ж а п а ь е  ор. О м а н а  ж. 
дѣйст. по гл. Постой хайка: не взяла бы канна. 
Ж а н а к а ,  захаянная пещь. Хаяпка лучшехваленкѣ

!
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Хваленку въ соху, и ха т к у  въ соху. Ближняя хаянка  
лучше дальней хваленки. Ж п п ѵ п е л ь ,  — и ы ц п ,  
я з г я я л *>«ге, * * к  й ,  — э, а с а я л в я ,  кто хаетъ. 
Ж г і я л ь ы ы і і ,  а с и л ъ м е л ь м ы г іі- ,  къ хаіікѣ 
отнсщ о.\\Хаять отар. (хбить, гбитъ?) заботиться, о т 
куда кеадй ю*. заіі. нетроиь, пусть, ие мѣшай, пеза- 
ботьоя.

Х п а л н т ь  что, асо евли вееѵ ю ь, одобрять, пре
возносить, называть добрымъ, хорошимъ, признавать 
достоинство, добрыя качества, прппл.хулитъ, хаять, 
бранить. Багѣ васъ хвалятъ? псіс. честятъ, зовутъ по 
отчеству. Хвалю (люблю) молодгі,а за обычаи! Хвали 
утро вечеромъ. Въ очи не хвали, за-очи нс брани. 
Всякая фаля сама себя хвалитъ. Похвала (копя) въ 
соху, и похула въ соху. Такъ это-то вашъ хваленый 
конь? пресловутый. Хороша дочь Аннушка, коли хва
лятъ мать да бабушка! Скораго дѣла не хвалятъ. Ху
дое нечего хвалггть. Всякъ свое хвалитъ. Дгуракъ ду
рака и хвалитъ. Всякій купецъ свой товаръ хвалитъ. 
Всякая работа мастера хвалигпъ. Памъ товару не 
хва.шгпь, гпакъ и нс свалигпь. Ето дѣвку хвалигпъ? 
Отецъ-мать. Пехваленая дѣвка дороже хваленой. 
Не хвали жену тѣломъ, а хвали дѣломъ. Всякое ды
ханіе хвалитъ Тосггода. II Бога хвалимъ, и грѣшимъ. 
Всякъ Правду хвалигпъ, да не всякъ ее хранитъ. Вся
кую свадьбу три дня хвалятъ, да три дня хаягггъ. 
Хвалить, не устать. Хвалитъ не нанять. Ржаная 
(гречневая, ячпая) кагаа сама себя хвалитъ (пачальпый 
смыслъ атого былъ прямой, что хорошо, то почого хвалить, а 
пынѣ пословида эта къ самохвальству). Всѣ хвалятъ добро, 
да не всѣхъ хвалитъ оно. — е я ,  стрд. Хвалится ми- 
лоегггь на судѣ, Іак. | | ■— чѣмъ, бахвалить, похваляться, 
величаться, хвастать п —ся. Пе хвались, а лучше Богу 
помолись. Кѣмъ хвалился, тѣмъ и свалился (пода
вился). Паша-сторонушка хвалится садами. Хвали
лась синица море сжечь. Пс хвались отцомъ, а гюхва- 
лись сыномъ молодцомъ! Идучи на судъ не хвались. II 
собой не хвалюсь, и людей не хаю. Пс хвались отъѣз
домъ, хвались ггріѣздомъ, пріѣхавъ, кончивъ путь. Не хва
лись въ Москву, а хвались изъ Москвы, убравшись поздо- 
рову. Ие видавъ вечера,и хвалиться нечего. Хвались ве
черомъ, днемъ не сѣченый. Псчѣмъ хвалиться, какъ 
все изъ рукъ валигпея. Богагпымъ не хвалятся (т. о. ого 
но хвалятъ), да чггго ему дѣется? II не хвалятся совикъ 
да малица, а гргыотъ. || Угрожать, грозить местью. 
Хвалился, что де.ревшо сожжетъ. Л. гіол(поль)ской и 
ттовской король хвалится н а . Зіосковское государ
ство, отар. Восхвалять вельможу. Выхвалтт товаръ свой. 
Дохвалился до позору. Его смолоду захвалили. Способъ этотъ 
нахваливается. Онъ нахвалился. йбсыта.Нспѣмъ похвалиться. 
Похулить ірѣгшіо, а похвалить ніьачто. Одинъ хвалигпъ, 
другой под!пргг)хоаливатъ. Перехвалилъ черезъ край. Рас- 
хвалгтъ кою. А ’а а л ё м ь е  ср. аевпьиі ж. псаыль- 
іІгі,, дѣйств. по гл. Хваленіе, хвала Богу, живемъ и 
здравствуемъ, слава Богу. Хвала ггорча (сглазъ). || 
Хвалъба, похвальба, самохвальство, бахвальство или 
хвастовство. Хвалъба сорочки не дастъ, зап. А в с с .г ъ -  
# « о е  дѣло, доброе, похвальное. Вынимали они (ангелы) 
дгугиеньку честно и хвально, стихоръ. Ж в а л ъ * т н ы  
ж. мн. дрк. етихеры, па утренѣ по капонѣ. Л в й . і е н я  
я. ю а г і л е п г ш ,  хваленушка,хваленая, пресловутая, 
прославленна вещь. Пе бери дальней хваленки, а бери 
ближшою хаянку. І я іг .іііч к о >>(«V, хвастливый, 
бахвалыіый. Ѵ я ш . і і і ш е . і і ) ,  — ш і ц п , ,'«««.»*>« 

хвалящій что, кого. Ж в а л ё П »  
н е я  ггіьснь, молитва. Новый членъ француской

академігі обязанъ сказать хвалебную речъ о ггред- 
мѣстникіь своемъ. — * с « е я й  м. ■ • н н ц м  ж. воздаю
ЩІй хвалу. ЖвалёіІацыаъ, купленный
хвалитель и славитель, пролазъ и льстецъ. Л я а . і ь к п  
м. похвальбишка, бахвалъ, самохвалъ. Хвалькб нахва- 
лггтЬя, а будыеб набудется! о посулѣ. Ж валаслё- 
віе, —слёоъмть, славословіе, —віггь, воздаиіе 
хвалы, славы, почета.

Х и а ( о ) р и > б а  юж. хворость, болѣзнь, хворь. 
Жшірувамѵь кстр. болѣть, хворать. Онъ все хва- 
руетъ.

Х и астахв», о е в а с іт г і /п п і ,  т м і е м і ы -  
мат ь чѣмъ, хвалиться, бахвалить, чваниться, же
лать прославиться чѣмъ; выхвалиться, похваляться; || 
врать, лгать вообще, говорить неправду, особ. съ по
хвальбою о себѣ, — е я ,  хвастать, въ порв апчн. хва
литься чѣмъ. Сватать, гггагсъ хвасгпагнъ. Свагпаютъ, 
такъ и хвастаютъ. Хвастать не косить: спина пс 
болитъ. Молодому хвастать, старому хрятагггь. 
Честь да мѣсто, садись да хвастай! Хвасгпагпъ ло
шадьми. Собой пе хвасгпай, дай нтередъ ггохвалить 
себя людямъ! Такъ хвастаетъ, чггго уши вянутъ. Хва
статься заслугами. Давай хвастагггъся, ш о  дальше 
прытетъ! паспоръ, обзакладъ. || Хватать, кстр. 
в.ид. бесѣдовать на отдыхѣ, балагурить, точить лясы. 
Всхойсталасъ ворона голосомъ. Выхвасталъ подароченъ. До
хвастался до стыда. Захвастался невмѣру. Нахвасталъ че
резъ чуръ. Похвасталъ немного. Псрсхоастай-ка гюлучше. 
Прихвасгпалъ наполовину. Весь вечеръ прохвасталъ, расхва
стался. Кто схоаста.іъ, тотъ и схрпстай. За нимъ не ухоа- 
стаешьсл. Ж вастюмьс ср. дѣйст. по знч. гл. 
Ж о а с т о а ѵ в п а ё  ср. а е в а с т ь  ж. хвастапье, п || 
что нахвастано. Хвастовсгпвомъ свѣтъ пройдешь — да 
назадъ не воротишься. Въ свахгшой хвасгпи питъ 
сласггіи. Въ хвасти нѣтъ сласти. Х п а с т о о  эвмі ж. 
т в а е ш о в с » » »  болтовня. Жваопьл»'*оми, 
охочій хвастать; — в о е т ъ ,  свойство это. Ж аів-  
с ч г у п ь ,  хвашунйииса м. а с в ы ѵ п іу в в ь гч , язва- 
сшеіі ж. асвасъъгуъаа об. кто хвастаетъ, вообще 
хвастливъ, любитъ хвалиться, тщеславный. А '« « -  
с ѵ п у ъ ч м  ын. ряз. игра горѣлки пли горѣлышіш, раз
луки, ловушки, ймушки.

Хиахать, х в а т и т ь , хвапш иут ь, 
жомппмвать что, брать пли цапать, ловить, вне
запно, быстро задерживать. Ястребъ добычу когтями 
хватаетъ, а аисгпъ клювомъ. Хватагпь мячъ налету. 
Пе хвагггай ггодсвѣчтгковъ руками, захватаешь ихъ. 
Хвагпить чарку, выпить. Хватигпь кого, чѣмъ либо, тре
снуть, ударить. Его хватилъ ударъ. Онъ тгуть таки 
хвагшиъ порядкомъ, нажился. Хватилъ шиломъ па
токи! Хватилъ горячаго до слезъ. Кобыла вздыхасгпъ, 
а траву хвагггаегпъ. Хоть рубль платшпъ, а за бокъ 
хватигпь! Много хвщиЩ ь, свое п о т е р я т ь . За болячку 
никого по хватай. Хватитъ мгірошка (смерть), далече 
уйдетгИ Говори: Госгюди подай, а самъ руками хва
тай (доставай). Пе спѣши хвагпапгь: оботри руки! 
Хватить за хвосгпы (выпить). | |  Хвагпить куда, до чего, 
достать, досягнуть. Ружье за-рѣку по хватгтъ. 
Шестъ не хватаетъ дна. Хогпѣлось бы гпакъ, а коли 
шестъ берега не хватитъ, можно и иначе. Дѣло мое 
не хватаетъ, орл. не спорится, ие удается. | |  —  чого, 
стать, протянуться, быть ’достаточиу. Хваггшло бы 
хлѣба до новаго, а тамъ поправимся. Дспъжснокв не 
хватило. На это у нею ума не хватитъ. Веревки не 
хватаетъ, коротка. — е я , стрд. ивзв. по смыслу. Пе 
хватайся нс за свое дѣло, ие берись. Утопающій и за



соломинку хватается. За свое вступайся, азачуокос 
не хватайся. Пораньше просыпайся, да за Бога хва
тайся! Хватайся самъ за доску, пускай другой, то
нешь! || Спохватиться. Хватился шапки, какъ головы 
нс стало! Хватился монаха, когда смерть въ голо
вахъ! Хватился Налахъ, когда пусто въ головахъ! За  
что ни хватись, все въ люди катись! 11 Хвататься, 
т - тер. торопиться, спѣшить, суетиться, выхватилъ 
изъ рукъ. Туда рука не до хватитъ. Его захватили врасплохъ. 
°нъ нахваталъ много сотъденій. Охватить островъ облавой. 
Отхватить кусъ, ломоть. Похватать наскоро пожитки. 
Подхватить кою підг-руки. Перехватить письмо. Пртва- 
тить лоскутъ ниткой. Шей, да не прохватывай насквозь. 
Что было, все расхватали. Схвативъ шапку, да бѣжать. 
Ухвати рукавицы съ собой. Спохватился, да поздно. Хѳія- 
*н «ш »е дл. .тя п н еш іе ок. .гн и т ь  м. асват -  
* ш  ж. об. дѣііет. по гл. Не хватомъ (не спѣхомъ) , а 
ладомъ. Хватомъ, хваткомъ добылъ, уг,умъ. \ \ Хватка, 
ухватка, пріемъ, способъ взятія; ружейный пріемъ, 
темпъ; способъ взятія созвучія пальцами на музыкаль
номъ снарядѣ; хватка перстня, способъ оправы, 
осадки, либо | |  самая вещь, лапки, держащія камешекъ; 
желѣзная скрѣпа, охватъ, обойма или скоба, рвань. || 
Клювъ ловчихъ, хищныхъ птицъ. || Беремя, ноша. || 
Достача. Хватки нѣтъ, сталась нехватка, мало, не
достало чего. дѣлать, скоро, бойко,
живо, быстро; шіекоро, какъ ннбудь, спѣшно; ила ра
зомъ, мигомъ. Л’в г іш н ы іі, ко хвату отпещ. 
Х вш пипш ель, > - » т ц « ,всаитальищгшпь, 
тт*цици,іѵвіш*пч»шк&,'—ишлца,я)ват*і.ла 
об. кто хватаетъ что либо. ,Ѵ « « і і д п . і к н  кстр. ру
коятка, ручка. Х п а т а т с и и н  лошадь, арх. пи
кая. смирная, ручная, которая па волѣ дается въ руки.

в л т ч і і .  ловко а жадно хватающій; || ско- 
рохватный, суетливый. Хватлива собака была, да 
волки съѣли. Х в и ж п ч ы а ъ і* * ,  опохватчивый; || 
хватчивын, пск. охотникъ хватать. А ' м і т т м і і  
ж. мн. мрс. ручныя тали, закладныя. Л о п и с ь  мждм. 
схватки и спохватки. Хвать ею за руку, за воротъ! 
Хвать друга камнемъ въ лобъ, Крил. Хвать въ кар
манъ —  апъ дыра въ горсти! Хвать похвагпь — анъ 
мягкихъ пять, одна пальцы. На татѣ шапка горитъ: а 
тать и хвать за нее! Было шильце, было мыльце и 
бѣлое бѣлильце— а хвать-похваіпь — пѣтъ ничего! 
ІІе говоря худаю слова, да хвать, кусливая собака, дра
чунъ. Л е н т а ,  асоит »іна, іюватшмца, 
лс а а ш іо ге ш  п. осаелапшіасів ж. молодецъ, удалецъ, 
храбрецъ; ловкій, бойкій, смѣлый, расторопный. || 
Рыба хватъ, юж. подустъ; [| рыба Ачріив гарах. Хва- 
тикъ, фертикъ, франтикъ, самодовольный іцеголекъ. 
Братцы хвапщы (братки хватті), сестрицы, подли
зушки? цѣпы и мотлн, при молотьбѣ. | |  Хватки м. ми. 
жвала, челюсти насѣкомыхъ. Х в а т к ій ,  ловко, 
крѣпко, быстро хватающій; Ц цапкій, цѣпкій. Хва
токъ, да не цапокъ. || Сручный, ловкій для ухвата. 
Хваткій черепъ ножа, хорошо въ руку ложится. 
Хоаж пскііі, молодецкій. Хватское дѣло, стычка. 
Хватсіси на ура пошли! Л в а ш й й іц іін п  м. на
грабленное имущество; 11 хваты,молодцы, бойкій народъ; 
II спѣшность, суета, дѣло или работа второпяхъ, какъ 
ни попало, скорохватомъ. [щебень или хрящъ.

Х і(і‘|)иі(, и асвёрш аЗ  ж. пск. мелкій природиый
Л  н и .іи юж. зап. (польс. съ мѣмц. ’ѴѴоіІе) .т й і і . і ц  я, 

.г « іі .іг а /п  тор. пск. влд. непогода, хиль, хилая по
года, мокредь, дрябня, хижа, лепень, мокрый снѣгъ; 
выога, мятель; | |  хвиля  также противный вѣтеръ, въ 
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плаваніи, встрѣчная туча съ вѣтромъ, тбронъ.||Времн, 
пора, доба\ часъ. Ни челна, ни весла, все хвиля уне
сла! Лпіі.іым, .х'й і і . і і і і і 'і  юж. зап. тер. хилый, 
слабый, больной. Л й і м с й п ы і о с  погодьс, мокрое, 
дождь и снѣгъ. Дйіі.іііеінпіі осень. Хви.ччпь 
ребенка, аьв. прм. квелить, дразнить, разжалобить, до
вести до слезъ. По сходству хвилить и квелить можно по
лагать, что хвилинъ (жалобный крикунъ) правильнѣе чѣмъ фи
линъ. Хаіусзі, хвіюзъ,арх. хіюсъ, жестокій, сильный 
вѣтеръ; см. хижа, и у ѴІІмквч. хвѣять. Л й і і . і н ш ь »  
ся пск. хилѣть, хворать, болѣть. Л йіі.ілшъ тер. 
вѣтреничать? Есть галицк. сл. хвѣяпги, шатать, колебать, и 
фаля или хваля, зап. волна, \Ѵе11е; въ народѣ хвиля  и хваля  
смѣшаны.

Хшіета(/Ь)ть пск. сішста(ѣ)ть. Ѵй ш ц й , свищъ.
Хпнтйн(п)а? ж. кур. непріятный случай, бѣ- 

душка; || вина, грѣхъ.
Х н о й  М. .ГО0 11 ж. иглистый листъ и сучьи 

асаоііммасъ деревъ, смолистыхъ, игольныхъ (ель, 
сосна, пихта, лиственица ипр.); лапникъ. Шалаши и 
зимовки ісроютъ хвоей и сверху скалбю. Изъ хвои 
придумали дѣлать родъ шерсти или пуху. Дознано, 
что мамонтъ питался хвосмъ. Около ямы три хвоя 
вялы: на хвои стану, хвои достану, скргврк. || Хвои, 
сѣв. зап. молодой хвойный лѣсъ, а са А ш ш н чп р . || 
Тмб. пск. хворостъ, валежпикъ. Хвои, хвоя, хвбйншеъ, 
аоопііппмь, лапникъ, нарубленныя еловыя вѣтви, 
ельникъ. || Хвои, хвоя, осооііж ш , что либо хвойное, 
отъ смолистаго, иглистаго дерева. Хоть па хвойкѣ, 
да на своей волъкѣ, т. с. хоть и ѣмъ хлѣбъ съ хвоей, 
съ мезгой, съ сосновымъ подкорьемъ. Хаожл* 
стыші, смолистый; па хвои похожій. Л и о я н » .  
родъ съѣдомаго гриба хвойныхъ лѣсовъ. Л й о і і і Ж )  
угольную яму, обкладыватьеехвоемъ и мохомъ. — ся, 
стрд. Хаоёчьѵ, дѣйст. но гл. Яюдньт-хвойнтв, 
растенье ЕрЬесІга, см. стегшая-малина.
Х н б р о с т ь  м. сушнякъ, сушшікъ, сушь, отболѣв

шіе отъ дерева, усохшіе сучья, вѣтви, хрустъ, дрязгъ 
(отъ хворать, сохнуть, или отъ хрустѣть, хрустъ? чошс. 
оіігазі, польс. СІ1Т05І). У насъ въ лѣсъ пускаютъ только 
по хворостъ, безъ топора. Хоть хворостомъ кишку 
напхай, абы не ворчала, зап. Топимъ хворостомъ, 
осооросжпьёлшъ ср. собр. Бабье ремесло хворо
стомъ порасло (иамычкапряжи). |] Хворостъ, прутнякъ, 
мелкій сырой лѣсъ, и на корню, кустарникъ, особ. ше
люга, тальникъ, ракитникъ. Порубить хворосту на 
плетень. Обручный хворостъ, лещинникъ, дубнячекъ. 
|| Хворостъ, сиб. аевАросжпм мн. нряженое въ ма
слѣ печенье, сушь или ебчень; сдобное тѣсто въ полос
кахъ, разсохой, или просто блиномъ, лепешкой, по
чему и подается болѣе на маслянѣ. Въ прм. хворостъ, 
большая, круглая лепешка, которая кладется па каж
дый приборъ, вмѣсто тарелки. ХоАроетемь м. 
тер. то жо, тонкая и хрупкая пряженая лепешка. Не 
тѣмъ хворостомъ (клапяютол молодью), что плетни пле
тутъ, а тѣмъ хворостомъ, что въ печи пекутъ (дружка). 
,Ѵ вА р о е м ш м с  сочни. Хворостныя заросли. 
Хоор&сжпоомЛ, ссеороспчіиАжі плетень, 
—  хата, — мазанка. Хвороспчшыа, —  тинка, 
—почка, долгій прутъ. На скотинку по хворостинкѣ. 
Хворостчиое удилище. Хворостиной обуха 
не надсадишь. Жворосіпгтшшчкь, жо«» 
ростнііп», зсаороспъжчжні» сбр. хворостъ 
на корню, мелкій лѣсъ, кустарникъ. Хооро- 
ежпжіжпь дорогу, гатить хворостомъ. || — кого, сѣчь 
или хлестать 'прутомъ. | [ лс/с. хдамостить, сшіотпичать.
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і;в2 Х ііо п о іц сн ьс  -  х в о с т ы .

стрд. Х в о р о и ц ё л ш ь е ,  дѣйст. по гл. Л « м -  
/ю о ш і.іп  м. драчунъ.

Хворь, Х ворогш ь, Х«»/Ж№« п. .«««- 
рж іби , а с о р о б и  юж. тп. пре. а е в о р м е т ъ  щи;, 
боль или боля, болѣзнь, бблесть, нёмощь влв немочь, 
недугъ, скорбь, хиль или хилйна, хижа, хирь, прм. 
хлуда, состоянье а с а о р а г о ,  больнаго, болѣющаго. 
Хворь на людей, на скотъ. Онъ человѣкъ хворый, 
больной, хилый, слабый. Барская хворъ мужицкое здо
ровье. Хоть дѣло хворо (плохо), да скоро. П скоро, да 
хворо (сдѣлано). Хвораю постъ, а пьянаго молитвы до 
Бога не доходятъ. || Симб. нервная горячка (Ііаум .). 
Х о о р у ѵ и т и  ж. небольшая болѣзнь, бол. повальная; 
| |  об. больной, больная, ласкт. || Х ѳ о р у ш а  об. хи
лый, всегда хворый и болѣзненый. Х в о р ь г м в й ,™  же. 
Х а а р й ѵ п ъ ,  х в а р ы в а е м ъ  пск. х в о р ш ь т ъ ,  
болѣть, хирѣть, хилѣть, недомогать, скорбѣть (чѣмъ), 
быть нездорову, каз. хуртать. Пе всякъ умираетъ, кто 
хвораетъ. Х в о р ы у т ъ  или прихворнуть, заболѣть 
немного, ненадолго. — е п .  бзлч. Что-то ему нынѣ 
все хворается. Х в о р а н ь е ,  состоянье хвораго; 
Х в о р ь б и ,  то же. Вь'шоралсл, поправилса. Дохварыошо 
іпыіъ своіі. Ребенокъ захворалъ. Псхворалсл совсѣмъ. Насилу 
отхворалъ. Похворали мы всѣ, перехворали всѣ поочередно. 
Прихворнулъ было, ему прихворну лось. Прохворалъ зиму. 
Онъ расхварывается, дѣло пдотъ къ болѣзни. Пахворалсп п 
досыта.

Х і ю с т і .  м. вообще, что остается позади, тащится 
сзади, въ родѣ привѣска, пртвпл. голова. Хвостъ зіеи- 
вотнаю, одна изъ частей, членовъ его, продолженье 
хребта отъ крестцовой кости, но безъ становой жилы; 
у человѣка хвостцовыя кости не отдѣляются, а скрыты 
(кромѣ рѣдкихъ исключеній, подавшихъ поводъ къ сказкамъ о 
вѣдьмахъ), у окивотныхъ онѣ выходятъ изъ тѣла, вмѣстѣ 
съ покровами; у птицъ— это перяной пукъ, у рыбъ— ко
нечность самаго тѣла съ плавникомъ шір.; встарь: хоботъ, 
бпахъ, бнашь, бгіашень, какъ нерѣдко и понынѣ зовутъ 
хвостъ конскій и ему подобный. Хвостъ и грива кон
скіе, нависъ. Соловая и буланая масть одна, только у 
первой нависъ свѣтлый, у второй черный. Хвостъ ко
ровій: хлестунъ, хлебестунъ, охлестъ, махало; мон
гольскаго быка, яка: кутасъ (какъ зовутъ и самоо животное); 
хвостикъ сайги, серны, оленя, козы: куйрукъ или ре
пей; крымской овцы (сальная лопасть) и киргизской, кал
мыцкой (сальпыо паросты на ягодицахъ): курдюкъ; у двор
няжки, ласкъ; у борзой, правило; у гончей, выжлока: 
гонъ и огонъ; у лшавой, рѣпица, рѣпка; у волка, по
лѣно; у лисы, труба; трубою жо 'зовутъ богатый конскій 
хвостъ и хвостъ трубастаго голубя; біпибъ и бшибень, 
у льва, тигра и у скорпіона; куцыкъ, у медвѣдя; ло
пата, у бобра; пушпякъ, у бѣлки; цвѣтокъ, или пу
чокъ, репеекъ, у зайца; стрѣла, у  землннаю зайчика; 
у рыбы: плескъ и плоекъ, а на концѣ иахалка, перо, 
плавникъ; у ящерицы, змѣи: хоботъ; у рака, шейка; 
у насѣкомыхъ, ипр. у наѣздника: щетинка; у павлина: 
СНОПЪ, а распущенный: КОЛѲСО, и такъ ко тутъ распущенный 
хвостъ индюка плп глухаря; у утки шилохвостки: шило; 
у пѣтуха гг селезня: косицы; у ласточки, вилка. 
Хвостъ мельницы, хоботъ, правило, стыръ; рычагъ, 
которымъ ворочаютъ ее по вѣтру. Хвостъ рѣдьки, 
рѣпы, моркови, конецъ корня. Хвостъ платья, задняя 
часть подола, которая тащится по землѣ; волокуша; 
хвостъ фрака, пблы, пблки. Хвостъ или хоботъ на
рода (фри. циоио), гусекъ, гусемъ, чреда. Толпа идетъ 
къ касѣ хвостомъ, хоботомъ, вѣрнѣе гусемъ. Хвостъ 
гідѣзда, обоза, задиія повозки. Стоять на хвостѣ, въ

концѣ. Хвостъ хлѣбнаго вороха , хвостецъ, у(о)хвостье, 
у(о)хоботье, озадки, отлетъ. Хвостъ, у промывки золота: 
относъ, уносъ, что уноситъ водой, промытыя кучи 
розсыпи; поднять хвосты, промыть ихъ вторично. 
Хвостъ кричнаго молота, свободный конецъ молото
вища. Хвостъ острова, ара. нижній конецъ по теченію; 
ворхиій голова, а боротъ головы: взглавье. Хвостъ рудной 
жилы, исподній конецъ, клиномъ. Хвостъ крицы, при 
накалкѣ, конецъ противный обращенному къ соплу. 
Хвостъ, концы у пучка обдѣланной пеньки. Хвосгпъ 
кутила, спицы, носка, арх. ремень въ 40 саж. для боя 
морскаго звѣря. Подбери хвостъ подъ платокъ! косу. 
* Бабій хвостъ, прихвостень, волокита. ’ Хвостъ, пе- 
рескащикъ, перенощикъ, сплетникъ, —яйца, а .і г ю -  
сшпьж м. ми. сплетни; хвосты водить, пт. сплетни
чать. || Хвостъ, хвосты, хвосткй, сшитые кишкой 
хвосты бѣлки, куницы, соболя, для обмота шеи. 
Хвосгпъ кометы, свѣтлая полоса отъ ядра. Ракетный 
хвостъ, жердочка, съ которою трубка поднимается. 
Хвостъ бумажнаго змѣя, мочальный привѣсокъ. 
Плетка о трехъ хвостахъ. Верблюжій-хвостъ, рас
тенье Сага§апа |иЬаІа. Воловій-хвостъ, растенье 
Азріюсіеіиз гато зи з, чалма, золотоголовнвкъ, злат- 
ішкъ, царское-конье. ІГонс/ш-жвосш, растенье Ерііейга 
ѵиІ§. стоузельникъ. Кошачій хвосгпъ, Ашатаніиз, пѣ- 
тушііі-гребешекъ, бархатннкъ, краса, красота. Лисій- 
хвостъ, Аіоресигиз ргаіепзіз, глашніікъ, дивій-боръ, 
луговой-пырей. Евражковы-хвосты, Т гіііс іш  егізіа- 
Іи т . Вертѣть хвостомъ, хитрить, лукавить. Погіалъ въ 
стаю, лай не лай, а хвостомъ виляй! угождай. Голова 
Хвоста не окдетъ, солдатс. породиій задняго, отсталыхъ. Пе 
оттягивать хвосгпа! но отставать. У него хвостъ дли
ненъ, велика семья. * Паваргігггь кому хвосгпъ, одѣлять па
кость. Простъ, простъ, а все есгпь хвосгпъ! лукавство. 
Хвостомъ виляетъ, а зубы сісалитъ. Сгпо рублей съ 
хвостикомъ, слишкомъ. Заіща ноги носягггъ, волка зубы 
кормятъ, лису хвостъ бережетъ. Отъ своего хвоста 
не уйдешь. Что ни дѣлай, а на свои хвостъ огляды
вайся. Оглядывается, что волкъ на свой хвостъ. Ло
шадка быстра, а отъ хвосгпа не уйдетъ. Какъ ни вер
тись собака, а хвостъ позади! Собака гуляла, да гг 
хвостъ прогуляла, о дурной славѣ. Собагса собаку съ хво
ста обнюхиваетъ. Отыгрывается, какъ лиса хво
стомъ. Нс удержался за гриву, за хвосгпъ нс удер- 
жишьсп. Паш, пени на небѣ, мерзни, мерзни волчій 
хвосгпъ, изъ сказки. Была бы голова, а хвостъ будетъ. 
Была бы голова, доищемся гг хвосгпа. То не ггорокъ, 
что хвостъ коротокъ: поживетъ, выросгпетъ! Хлѣба 
не станетъ, танъ пѣсни гюй; лошадь пристанетъ, 
выше хвостъ ггодвпзываи! Будешь меня поминать, 
какъ сгпанешь кобылу за хвосгпъ гюдымать. Весной 
корову за хвосгпъ гюдымай. Безъ хвоста и гигчужіса не 
ісрасива (не красна). II рыба, и ггтица хвостомъ пра
витъ. Съ хвосгпа хомугпа не надгьваютъ. Веси бы 
простъ, да привязанъ хвосгпъ! Хвостомъ вертитъ, а 
за руки хватаетъ. Подняла хвосгпъ, да пошла на по
гостъ (корова). Пришей кобылѣ хвостъ! о безтолочи. Ему 
на хвостъ не ігастугггпиъ, за собя постоитъ. Научились 
шить долгіе хвосты— гюзабыли великіе гюсгпы. Госгнь 
на дворъ, и хвостъ на столъ (остатки, что ость). Самъ на 
лавку, хвостъ подъ лавку, лукавецъ. Возьму за хвостъ, 
да перекину черезъ мостъ! Непріятель па хвостѣ во
рвался. Конскимъ хвосгпомъ пепелъ размету! Луканька 
хвостомъ накрылъ, въ очыо пропало. Гнать въ хвостъ и 
въ голову. Хвосгпомъ слѣдъ устилаетъ, долы и ійры 
ггромежъ ногъ ггускастъ. Поджать хвостъ. Лтебіьпо-
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дожму хвостъ. Ты у меня подожмешь хвостъ! Хвостъ 
головѣ не указъ ,— на. Гдѣ хвостъ начало, тамъ го
лова мочало. Ему въ хвостъ перышко воткнули ( з а  
з н а л с я ) .  Бабьему хвосту нѣтъ посту, у г о д н и к у .  Насыпь 
соли на хвостъ ( г о в о р .  п р и  н е у д а ч ѣ ) .  Лисіи, хвостъ, да 
волчій ротъ. У кою на умѣ молитва да постъ, а у 
нею бабій хвостъ. Х а о с т ё в о і і , ко хвосту отнещ. 
Хвостовыя мѣхъ, огбнчатый. Хвостовое перо. Хво
стовой кричный молотъ, подымаемый нажимомъ ку
лака боеиаго вала на хвостъ молота. Хвостовой кон
скій волосъ. Хвостовая бѣлка, бѣличьи шкурки съ 
пушниками. Х в о с т а т ы й ,  съ хвостомъ. Хвоста
тая звѣзда. Х в о с т а с т ы е »,съ долгимъ или тол
стымъ хвостомъ. Х о о ст м 'ш ст ы і» , то  жо. Х в о 
с т а н о » » , изъ хвоста сдѣланный. Х в о с ш п ё ц ь  м. 
арх. хвостъ. || Арх. песчаная отмель отъ острова, коса, 
гряда. || Кончикъ кнута. Навить хвостецъ на арап
никъ. || Хвостъ хлѣбнаго вороха при вѣйкѣ; легкое 
зерно и соръ съ мякиной. || Хвостецъ пи ж в о с ш -  
ц о п ы я  косточки, у ч л п к .  подкожное продолженье 
крестцовой кости, переходящее у животныхъ въ 
хвостъ, либо самый копецъ крестцовой кости. Собака 
сидитъ на хвостцѣ. 1 ' в в е м і й ц »  ж .  крестецъ жи
вотнаго, лошади, и л и  конецъ крестца. Х в о с т у ж а ,  
лиса, лисица. Х в о с т ё н ь  м .  кур. хвостъ юпки, по
долъ. Хвостень захлюстала. Х в о с т н * » к ъ  м .  
- и і і ц » ,  ю в о с т у ш а , - ш к « ,  а; в в е т в в -  
п а  ж .  сѣв. вост. сплетникъ, — ница. || Хвостовка, 
пташка изъ синичекъ, Рагиз саисІаІиБ. Х в о с т л г а  
ж. сѣв. долгій, закомлястьтй посохъ, дубинка впр. для 
бою тюленя. Х в о с т о в г т ь , казённикъ, казённый 
винтъ съ хвостомъ, въ руяіьяхъ и пистолетахъ, - н е -  
выііі винтъ, которымъ хвостовикъ привинчивается. 
Х в о с п г а т о  к о г о ,  хлестать, сѣчь;|| парить въ банѣ 
вѣникомъ, — С / * ,  с т р д .  и я а в .  по смыслу. Х о о -  
п і і н н ь е .  дѣйст. по гл. Вида ту люди, како сл мы- 
ютъ и хвощутся, л ѣ т н е ,  и л и  хвостаются. Х в о -  
сп»»»т ъ вост. пахвостить н а  к о г о ,  врать, лгать, па- 
сказать, наговаривать, ябедничать, сплетничать; 
а сво ст н » » » » а т ь , т о  ж о .  — •*«»»»>«?. дѣйст. по 
гл. || Хвостать, хвостать. Х в а с т і о т ь , стано
виться съ хвостомъ, дѣлаться хвостатымъ.

Х н о н і а 1 пск. (хворь?) у кого одышка, удушье.
Х в о щ ъ  м. безлистое растенье Ециізеіига разнх. 

в и д о в ъ ; Е. агѵензе, пестышкй, пестушки, пупыши; 
Ё. Ьуегааіе, щеть; Е. Іітазит, хвощевникъ; Е. зуіѵаіі- 
оит, ёлка, пестикъ; Е. ргаіепзе, пестовникъ, желѣз- 
никъ, скрыпунъ, толкашка, сосенннкъ, земляные- 
орѣшки. Тощъ, какъ хвощъ. Хвощъ деревенскій обдщъ, 
м о л о д о й  х в о щ ъ  г о т о в я т ъ  в ъ  я и ч н и ц ѣ .  Столярный Хвощъ, 
острогранпый, которымъ чистятъ, гладятъ что. 
Х в о щ ё в о » * , къпему вообще отпеще. А ' в о щ е в г і -  
т а п  трава,, на хвощъ похожая. Х е о и ц н в ім »  
арх. хвощъ; || мѣсто заросяюе хвощемъ. Х в о м ^ е -  
в»»і»а, одинъ прутъ, стебель хвоща. X в о а ц е -  
о п т ъ  и л и  я>во»»ц»»ть мебель, чистить, гладить 
хвощемъ. — СЯ, с т р д .  Вохвощитъ столъ подъ политуру. 
Х в в и ц с в а м ь е , а г в в щ ё и ь е  д л .  х о о и ц ё о п а  
ж. о б .  дѣйст. по гл. Х в о и ц а м » , видъ полипа, жн- 
животноросль І8І5, похожій на колѣнчатый хвощъ.

Х в о я ,  аевоямг» и п р .  см. хвоіі.
Х е я п у т ь ,  см. хизпуть. [желтый.
Х с л в і к в і ш ъ ,  расти. Опопіз паігіх, хелижникъ
Х е п ь п п т ь ,  хинысать, плакать, — е я  пре. чва

ниться?
Х с р н т ь ,  см. херъ.

— кезиуть. 863
Х е р у п й м ъ ,  высшій ангельскій чинъ, принимае

мый нашею церковью. —  мчикъ, ласка, ласкательный 
привѣтъ ребенку, ангсльчикъ. Х е  у* увн  •** »«*>' 
крылья. Хсрув»'»тснаа «ли —пѣснь,церковная, 
начинается слонами: Иже херувимы. Херувимскій ла
данъ, огарішы ладана, поолѣ кажденія во время херу
вимской; имъ приписываютъ цѣлебныя свойства.

Херъ, хѣръ, буква, см. въ началѣ. Игра въ херики, 
въ крестики, въ оники. Х е р н т ь  письмо, по(вы)- 
херчть, перекрестить либо вымарать, зачеркнуть 
икрсстъ. —с я , стрд. У нею ноги хсромъ, пртвнл. ко
лесомъ. [вать.

Хетать что, тмб. (ухичать?) обиходить, обдѣлы-
Х іі-л ‘і і. мждм. тихаго, сдержаннаго смѣха, хохота. 

Чайка (пигалица, Предвѣстница непогоды) КШНІ А казакъ: 
хи-хи! || Д’и.хч* сщ. иосклн. скромное названье ба- 
рапьихъ ядрышекъ, идущихъ въ пищу. Д м  н и т ь ,  
.1'іі.і’ііѵкг ш і ь .  тихонько хохотать. Что у васъ за 
ао»'»ианъс, ж *»ас»*нанъе да шушуканье!

Хибіі пар. юж. мп. нежто, развѣ, ли, или, ужли, 
неужто, будто.

Хнбать, млре. качать, колебать; —ея, стрд. 
X *»ба, кто или что колеблется, болтается, хлябаетъ, 
хлипко. Стоитъ хлиба надъ водою, хибае собою, иѣс. 
Х т Т « . » к « ,  ж »»балда  тер. псп. баловница, ш а 
лунья; || шатунья, распутница. Х и б а р а » »  р/и. 
орл. тмб. лачуга, хатка, хилая избенка; плетневая ма
занка. См. также хисать« кибить. [плоскогорье.

Хнбспь м. арх-кол. фипск. плоская возвышеноегь,
Хппп ж. елід. прм. (отъ хилый?) ржаная мякина, 

пелева.
Х и в о к ъ  м. арх. самый легкій вѣтерокъ, хилбкъ, хи- 

липа. Л м в и і н ь ,  слегка волновать, рябить воду. 
Начало хи  во многихъ словахъ означаетъ слабость, плохому: 
хивокъ, хидка, хйжа, хизпуть, хиль, хирѣть япр.

Хмдка? ж. прм-чрд. порча, сглазъ, озевъ, или бо
лѣзнь отъ этого.

Х й ж а  ж хилая погода, мокрая; осепняя слякоть, 
дрябня, дождь и снѣгъ, ниж. прм. Лодъхижу нс вижу, 
уклончивый отказъ. || Ппз. хилина, болѣзнь. || Хйжа и 
ж »'»явсина, хйокинка, црк. х і с а і с н ц й ,  лачуга, 
избенка, убогій кровъ; хйжа, сиб. шалашъ въ лѣсу; 
юж. чуланъ сбоку сѣней, клѣть; хижка, доп. отдѣль
ная кухопька, нерѣдко землянка. Подъ тесовой кров
лей нс хижина. Ни хижи, ни крыши. Ни хижи, пи 
затулья, ни буйной головѣ ггритульн. Х * » ям ег» н -  
нііін, къ пей отнеще. І і і э іс іі мк а, . х н в і с с н -  
м м н » ,  - к і і ц п ,  житель хаты, хижины. Х и с я с Ш  
см.і. акуратный и опрятный? Д м а і е н ?  ж. мп. псп. пу
стошь, поросшая мелкимъ лѣсомъ; ляда? А м а »  ж. 
стар. и .гііанііп црк. хйжа, хижина. А м а к б Ѵ  тер. 
холодный (о вѣтрѣ?). Х м з г »  м. ярс, бусенецъ, ситни
чекъ, туманный дождь. || т , хизъ и ж іу с ъ ,хіузъ м. 
арх. сиб. фіузъ, арх. ол. не сильпый, но рѣзкій зимній 
вѣтеръ, сѣверянъ. Можетъ быть хіузъ сл. ннородчек. На 
дворѣ ж іуя»»т&, захіузило, сиб. подулъ холодный 
вѣтерокъ. Х і у я а  ж. пск. вздоръ, чепуха, враки, дичь. 
Ѵ і І  п і ш а  м. тул-посл. холодная избенка на лѣто; 
клѣтушка, амбарчикъ, гдѣ лѣтомъ спятъ. А ' м з м м е ъ  
прм. оіт. безлч. мести, метелить, вьюжить; идти мо
крому снѣгу. А н а н ц і и ь  сар. мокнуть, киснуть; || 
хйзщ тъ  и ж ё я н у ш ь  ниж. вят. хилѣть, болѣть, 
дряхлѣть, чахнуть, увядать, сохнуть; худѣть; || объ 
имуществѣ, запасахъ: убывать, тратиться, издержаться. 
Видимо хизнеть старикъ. Присадки моивсѣ хизнули, 
похизли. Мукй-то изъ сусѣка хизнуло порядкомъ!

36*
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Былъ богатъ, да хйзнулъ, разорился. Х м а ю ь т ъ ?  
впт. о холодѣ, нести, продувать, дуть въ щели. Л 'м -  
а іо і 'іс  зап. ловкій, проворный. Чія жена хи ока, язы
комъ дежу лгюісе. Отчинй жиже (?), отвори скорѣе, 
живѣе. І н . і м і ' і  или « с м ,* о м , х м л ч і м  и а г * м >  
« « «  сѣа. оост. плохой, слабый, жидкій, вялый, боль
ной, непрочный, ненадежный; ненастный, со слякотыо 
и вѣтромъ. Хилый старикъ. II  молодъ, да хилъ, и 
старъ, да дюжъ. Хилкая кооіса, гнилая, пропускающая 
мокроту. Хилісой день, ненастный. II хило и шило, да 
лишь бы было. Лоісиоос діьло хило. Плохо, Терёха 
(Алёха) — хило, Навила! Хилому оіссиитьси — чуоіеой 
вѣкъ должитъ. І і м в в к ш ы і і ,  то жо, въ мпш. 
стп. І н . і с с а ш і ,  .х 'д б .ю в г і ш о п і а і )  ж. свойство, 
состоян. по прлг. Хиленькій ребенокъ, онъ хилёнекъ 
отроду. Старичокъ сталъ хилъмъ-хилёшепекь. Ѵ * с -  
.ііімыі'і. хиловатый. Х м л м м п , хйлйпка, слабый, 
тихій, хилбй вѣтеръ; || хилина, . і . 'н л і , ,  хворь, бо
лѣзнь, немочь, недугъ. | |  Хилина, ненастье, слякоть, 
мокредь. і і і . л і к й  полою, южный вѣтеръ, принося
щій ненастье. Хилякъ съ а п м ц и п е й  родили а ? м -  
. і е к і . ч і .  І к . і л н а ,  а с м л н ч ч м ,  хилый, всегда 
больной и слабый человк. Ѵ к . і / м і і і і ,  болѣть, дряб- 
лѣть, дряхлѣть, становиться хилымъ. Старики хилѣ
ютъ, молодые пор/ыотъ. Дѣдушка ужъ больно хи
лѣетъ, сталъ хилѣть. Дохилѣлъ до ста лѣтъ, дожилъ хи
лѣй. Что-то онъ захилѣлъ. Истлѣлъ больно, пошлѣлъ, 
одряхлѣлъ. Исіь перетлѣли. Онъ таки притлиоаетъ, про
тлѣлъ всю зиму, расхилѣлсп не въ шутку. Что-то ссшш- 
л і ь е т е п ,  неиожется, не здоровитоя. Л і м й . ж і е  
ср. соотн. по гл. Ѵ н . к і . н е н ь  шіж. слабый, больпой 
члвк.; а с м л ь п ё ы ь н и ж .  бѣда, несчастье, бѣдстве- 
ный случай. І и . і ь к е і і ш ы і і  пр.ч. плохой,непроч
ный. Х м л ч м ш ъ  ног. хлябать. Тайка хйлкастъ. 
Ѵ к . і н и с ь ,  о вѣтрѣ, арх. часто измѣняться или пере

скакивать, ходить вокругъ, при маловѣтріи; || рябить, 
слегка волповать воду; 11 о вощи, ветшать и хилѣть, ста
новиться непрочною. | |  Юоіс. зап. нагибать, наклонять, 
пригибать къ землѣ, «“ « я ,  етрд. и взв. Л м < яи о лч г» , 
юж. зап. наклонясь, согнувшись, сгорбись. Здѣсь надо 
различить три корпя; хилъ, хвиля, хйтить.

Х іІ і і а т ь ,  см. хи.
Хіі.іыіі, асмлаъпмі ипр. см. хижа.
Х-н ііш  об. тмй. простакъ, глуповатый.
Химера ж. греч. вымышленное чудовище: передъ 

львиный, средина козлиная, а задъ змѣиный. ||Странная 
рыба сѣврн. морей, переходъ къ гадамъ. | |  Фантазія, 
мечта^, нелѣпость, пустая выдумка. Л и л и і і ш ь н і ,  
- р н н е е » . і н ,  вздорный, пустой, нелѣпый, приду
манный безъ смыслу. — н о е т ь ,  качество по прлг. 
т т ммчаш ь, строить химеры, видѣть мнимыя стра
шилища.

Хйпіі(о)етить сѣв. вост. похищать, красть, во
ровать, бол. гов. схимистить что, стащить, стянуть. || 
Ворожить. || ііек. сорить добромъ, мотать?|| гор. врать, 
городить чепуху?
Х і ш і т .  рнз. хныкать, плакаться па что, горевать.
Химія ж . греч. наука о разложеніи и составленіи 

веществъ, тѣлъ, объ отысканіи иеразлагаемыхъ стихій, 
основъ. Л і і .н і і н й ,  ученый но наукѣ этой. Л * с »  
. н н і і г г и і і і ,  къ сему отнеще. Химическія силы, 
разлагающія одно вещество и образующія изъ стихій 
его другое. І и л і і і а л і » ,  эта сила природы.

Хитеь?и. кур. шея, загорбокъ, верхняя часть спины.
Хина ж. арммнал кора, кора американскаго 

дерева СіпсЬопа, хиннаго дерева. Л ’и н і і н ь  м. ар**■

I ш і і і к  ж. хинная соль, аптечное снадобье, выдѣлы
ваемое изъ хины. [ ч а т о ,  лукавить.

Х и н а і н і ы і і  пск. лукавый? Ж м м м р *«»«-
Х і і ш і т ь  что, сіьв. хулить, хаять, охуждать, бра

нить, бол. охйнить. Ж м м ь  ж. орл. кур. нрс. ахинея, 
гиль, чужь, чепуха, вздоръ, пустяки. Такую хинь за
несъ, что уши вянутъі У  него все хинью пошло, да
ромъ, навѣтеръ, безъ пользы и толку.

Хііны ш ті. влгд. прм. хныкать, плакать тихомол
комъ, про себя. Почто ребенокъ хинькаетъ?

Х и р а г р а  ж. грячск. костоломъ въ рукахъ и паль
цахъ, что подагра въ йогахъ. Х м р * і г р м ч ъ ,  у кого 
болѣзнь эта. Х м р о л м і м п М я ,  гаданіе но рукѣ, по 
чертамъ на ладони. Х м р о л и ш м п і ъ ,  - ш іін , га
датель, — няца по рукѣ. Ж м р о т о м і я ,  руконоло- 
женье, посвященье, поставленье па одну изъ степеней 
свящепоначалія; | |  * наставленье непосвященному, 
• • н и е п ш ь ,  посвящать, поставлять, рукополагать, 
— е я ,  стрд. — с а м ь е ,  дѣйст. по гл. Ж м р у р г і я ,  
врачеванье наружныхъ болѣзней, искуство дѣлать опе
раціи и подавать ручную помощь больному; рукочіініе, 
рукочинство, рукодѣйствіе, - я і ч е с к і и  приборъ, 
готовальня. Х м р у р г ь ,  врачъ, занимающійся сею 
частью.

Х і і р . ш т ь ,  а с м р а н у а ш »  впт. скользнуть; ка
таться пб-льду на ногахъ, скользатьг.я. Ж гчраьш  м. ми. 
черепъ, гололедица. [Офне. рука.

Х і і р к а  іш. чувш. чувашская дѣвка, дѣвченка. ||
Х н р ш і а и д і п ,  — і і с » н Т я  ипр. см. хирагра.
Х и р і>  ж. смл. в.ид. тмб. хиль, хилина, хворь, бо

лѣзнь, недугъ. Якъ уѣстся тая хирь, ня скора яе от
цаиш ь, смл. Лѣта хирыо идутъ. Х м р а в ш м ,  хи
лый, хворый, больной. Ж м р а а г и ,  а о м р я г и ,  то же, 
болѣзиепый, слабосильный. Х м р ж 'ь п а ь ,.болѣть, ху
дѣть, чахнуть, сохнуть, хилѣть, изнемогать, дряхлѣть. 
Захирѣла молодица. Дерево захирѣло. — с я ,  балч. Подъ 
старость хирѣепгся. Х м р г і о м ь с ,  состояніе по гл. 
Л  и р ч д е і ч і ь  влгд. впт. хилѣть, хизнуть, припадать, 
долго болѣя; ||прикидываться больнымъ ИЛИ грустнымъ. 
Х н } » я н |« і |іг> м. смл. изношенная, ветхая одеженка. 
Ж м р ё т м м ч а т ь  псіс. притворяться хворымъ; 
.е ш а р ё т м м и і» ,  яш іпм ц ю , притворный больной. 
Х м р ё п ъ ь е  ср. болѣзнь, хворь; Цпритворная болѣзнь. 
Ж ч ір п  пск. болѣзненное изнеможенье.

Х п е і і т ь ,  ж м е т а т ь ,  хустать, млре. « хибать, 
шатать, качать, колыхать, клонить, гнуть;— с я ,  стрд. 
взв. Ж м е т ъ ,  а е м б е т а  млре. лбвкость,сручность, 
сноровка, умѣнье; ж н е н ш м і Ѵ ,  . г н г Т и н ш м н ,  
проворный, изворотливый. Х м е п і у п ъ ,  - и ъ я ,  
а о м е а п у а с м  шіж. шатунъ, распутный гуляка. См. 
такжо хибать п кибйть. Х у с т ч а , платокъ, ширинка 
(мягкое, гибкое).

Х и т а  ж. . х м т м м д е  ряз. арх. сиб. несчастье, бѣд
ствіе, бѣда, притка, бѣдовый случай. Х м т ч и  пиж- 
мак. обида. Онъ ото кладетъ пли не кладетъ въ хиту, 
принимаетъ за обиду, или пѣтъ. 11 Хиткп, а.тийсн. (хи- 
тать? хитрость?) пріемы, выступки въ пляскѣ; фи
гуры. \\Хшпка, отп. хитрость.111’і і т и н  ж. мн. уфм. 
слюнки у младенцевъ? Х ч м ё а а с а  юж. чрт. лихо
радка. і і ім ш ііш і  м. (хищникъ?) тор. злой, нечи
стый духъ.

Х и т і і т і .  юоіс. качать, колебать. —  е я ,  стрд. и взв. 
См. хисать, хибать и кибить.

Х Й т і і т ь ,  два разимо глг., уптрбт. лишь съ прдл. похи
щать и ухичать, похитить и ухитить.

Х и т к п ,  а е м т и м ч з »  ппр. см. хита.



Х п і 'р ы і і ,  искусный, мудреный, изобрѣтательный, 
замысловатый, затѣйливый. Хйтрб придумано. Хитра 
голь на выдумки. Дѣло не хитрое, не мудреное, прос
тое. У нею острый и хитрый ума. Піьмецв хитеръ, 
обезьяну выдумалъ! Хитрые городоимцы, стр. ипже- 
неры. Хитрѣе теленка не будешь (языкомъ, куда онъ, по 
достанешь). Мужика проста, кака ворона (пли глупа, кака 
свинья], а хитеръ, кака чорта. || Злостный, лукавый, 
коварный. Это человѣка хитрый, двуличный, у нею 
хитрые замыслы. Хитро пар. лукаво, пронырливо, ко
варно; хитрб, искусно, замысловато, мудрено, затѣй
ливо. Это а с ы я п р о о г іп г ѵ « Л  парень, ему не вѣрь. 
“ • в д е е н і і ) ,  качество по прлг. Хитренькій ребенокъ, 
и малёнека, да хитренекъ. Хитрыма-хитрёхонека,хи- 
трбшепека, скрытенъ и пролазчивъ. 
ж. качество по прлг., ремесло, мастерство, умѣнье, ис- 
куство, художество; умственая ловкость, изворотли
вость, тонкость и острота соображеній, умѣпье дости
гать своей цѣли, нерѣдко обманомъ; | |  лукавство, ко
варство. Хитростію силу побораютв. Заморскія хит
рости. У хитрости тараканьи ножки, хрупки. Воен
ная хитрость. Тута тто-ѣдщо по простотѣ, безъ 
хитрости. Л ш в м п р о о ѵ п ы ы іі ,  хитрый. 1 м т >  
р і 'ш т ь ,  мудрить, придумывать замысловатое, хит
рое, искусное; || лукавить, обманывать, вводить дру
гихъ умышлено въ ошибки. Она что-то хитритъ, 
строитъ какую-то машину. Кака ни хитри, а ду
рака не перехитришь: напроломъ пройдетъ,съ бою возьметъ. 
Хитри да хвоста береги, озадки наружу выдутъ. Кака ни 
хитри, а правды не перехитртиь. ~ с л ,  стрд. Что-то 
у нихъ хитрится тамъ. Выхитріш подачку. Дохитри.іся 
до своего. Она опять заттргш. Похитрили, гі не разведутъ 
концовъ. Похитрилъ немного, а чуть было не перехитрила. 
Кто кого перехитритъ? Іірохитрилв вѣка свой. Она тута 
схитрилъ, не сказалъ всего. Какъ ты ухигприлсл это? Л '« » а м -  
р ё н ь е ,  дѣйетв. по гл. Х п ш р ё ц ъ ,  ста)), я е * * т »  
р о к ъ  стар. художникъ, искусникъ, мастеръ. Сереб
рянаго, скапаю дѣла хитрецы. || Лукавый человѣкъ, 
пролазь, проныра, скрытный и двуличный. Ѵ н ж -  
■ р ё ц к о е  дѣло. Л ш к / і і і і и і ь ,  становиться посте
пенно хитрѣе, либо искуснѣе. Х іш в » ір о н ё а » е е м ы н  
продѣлки. — .»//»*««»»»*« соблазнитель. 
} і о н ь ф « ,  пролазъ, пройдоха. —  с л о в ё с і е ,  крас
норѣчіе, витійство, " • е п х ъ е т е н і я  всегда отзы
ваются ложью.

\ ш  і .  м. пск. тер. просторъ, зазоръ между окоп- 
нпцей и рамой; ж ъш ш поайпъь, замазывать хитъ (ухи- 
чатъ? или нѣмц. Кіи?).

Х и х і іи ш т і» ,  си. хи.
Х и щ н ы й  (отъ хищатъ, хйттпъ, упгрб. только съ 

пр'дл.), о звѣрѣ, птицѣ: плотоядный, похищающій добычу 
свою, на пищу, силою, поѣдающій другх. животныхъ;
| |  о члв. грабитель, пепраподный стяжатель, склонный 
къ присвоенію себѣ чужаго, « н о е ш ь ,  свойство по 
прд. Л ш ц е н ь е ,  дѣйст. по прл. А ш ц і м м і е -  
е к і і ' і ,  отисщс. къ а с я в и ц п я і ч е с п ю у ,  къ хи
щенью. Хщ т чвсН ая разработка, горп. безпорядочная, 
беззаботная, гдѣ выбираютъ одни богатыя мѣста, по
кидая все остальное. А і і і ц ш і и й ,  по-
хищатель, тать, воръ, грабитель; взяточникъ и непра
ведный стяжатель. .Ѵ ш щ н н ч і іѴ ,  къ нимъ отнещ. 
Л ’н м | н м і і а » і і і ,  промышлять хищничествомъ. 
— * ім »*!>»•, дѣйст. ПО гл. Восхищаюсь этой природой! 
Опа псттила у меня деньги изъ рука, выхватилъ, Нахптлъ 
много. Похнтгтъ невѣсту. Все имѣнье расхищено.

Х і у а ъ ,  см. хижа.

\» Т |ІЫ ІІ »

Х л а б п и к ъ ?  растенье Теіеріш иа. Х л и в А п п  
(хлябать?)ж. кур. праздная женщина. Х л а 0 € » я ы ів и  
ж. зап. хворостина.

Х л а д ъ ,  ж л і і д п ъ і Л ,  а з л м д і ю с и і ь ,  о с л а -
д і м і н »  ипр. холодъ, холодный, холодность, холо
дѣть (остывать). Х л а д і і в и в у е о о і е ,  « в н о с т ь .
сдержанность, покойное состоянье, обдуманное, или но 
природѣ, равнодушіе, пртвпл. горячность, вспыльчи
вость, запальчивость. Это можно вынести только са 
твоимъ хладнокровіемъ! « ъ - р о г ш ъ н Ѵ  отвѣта, 
спокойный. || Хладнокровныя животныя, пресмыкаю
щ іяся, гады, земноводныя: лягушки, ящерицы, змѣи, 
черепахи. || Хладнокровіе, свойство сихъ животныхъ. 
Л . і н й о л е » ,ш , і і і  сѣверный вѣтеръ.

Х л й м й т ь  дверьми, пск. хляматъ п хломыхать, 
стучать, хлопать, бросать. Кто-то . ( м я . і ш е ш е і і  
въ иорогпа. Скидка.

Х л а н і м і і  ж. цкр. зап. мантія, епанча, плащъ, на-
Х л а и т »  м. соръ, дрязгъ, дрянь; старый ломъ, до

машній скарбъ, буторишка, плохая одеженкэ, обувь, 
ветхая посуда, особ. куча всякой всячины. Куда тотъ  
хлама са собой тащить! И хламишка весь погорѣла, 
ничего не выхватили! Въ лѣсу хламу мною, дрязгу, 
бурелому. Дома сломали, а хламу не убрали. На ям у  
[клина гюмойную яму)не напасешься хламу, о сомщ Л ю - 
бита и нищій свое а елгм лю а о іш ц е  ср, Х л в і л и т  
и. ми. каз. щепа, щепки. Х л в в л ж ы ы а  прм. городище, 
развалины зданія, поселенья. аелпт
.п^іп(ме)ыіваіпск. тер. ветхій, плохой армякъ,тяжел- 
ко, рубище. Д 'л и л і к о * * » .  'ветхій, дряблый; хрупкій, 
крохкій, ломкій. Х л п л ч е ш і ч ъ  сш>. береговой наносъ, 
выкидной хворостъ, лѣсъ. Эта ггротбка .г . ію .і і ш і .  
с т а  и заломиста, кмч. завалена наносомъ, картам и. 
X ’лалш по*м ц*яп& , — и ц ш іц а ,  торгующій старымъ 
хламомъ, старьемъ. Х л а л ю с т ш і т о ,  завалить 
хламомъ, бол. гов. з а х л а м о с щ т :  насорить, падрянить, 
плп занять мѣсто безпорядочно наваленными вещами. ]| 
•Врать, сказывать небылицы; 11 сплетничать, [хлагш.

Х л а п ъ  м. карта холонъ, валетъ. Краля бьетъ
Х л е б а т ь ,  ж л е в п ф т с , ж л ё & ы о а т ь  по, 

ѣсть, черная ложкою, жидкое. Щей нѣтъ, така по
хлебали молока. Хлебнуть черезъ край, выпить лишку. 
Хлебнула, да ложку на полати (на-печь) метнула, такъ 
вкусно. У  насъ пряники ломай, да со щами хлебай — а 
сядешь ѣстъ, така и хлѣба вчсстъ! || Отпить глотками, 
черезъ край. Отъ вина не отказываются, хлебни гло
токъ! Хлебай воду, кака гусь! Са грибками а е л е » 
б е в е ш е я ,  и безъ грибовъ хлебается, всхлёбывать, 
всхлипывать. Выхлебать всю похлебку, дохлебагпь остатки. 
Захлебни винцомъ. ЗафШулся гі утонула. Похлебалъ на себя 
долга, за пищу. Пайхлебіт стаканъ. Всѣхъ обхлебалъ. Отхле
бавъ, перекрестись. Похлебавъ, да на боковую. Ничего не ос
танется, все подхлебастся. Псрехлебнулъ, пыш. Истъ при
хлебывая. Весь вечерь прохлебали, Сольно расхлсбались. 
Схлебни сверху. Ѵхлбиывать, іеть, уплогагь. Х л е б а н ь е  
дл. іѵ л ё і іъ  м. а в л ё Я ш »  ж. об, дѣйст. по гл. Х л е ~  
К о к и ,  одинъ глотокъ, одпа ложка. Х л ё б а о о  ср. 
похлебка,варево, горячее. Х л е & н я  ж. в.ы. хлёбово. 
Безъ хлебни (хлебова) сухомятка рота деретъ. 
Х л ё ( » ь ? ) б о в а т ь  гт. обѣдать, осб. въ гостяхъ. 
Ѵ .ітмТн««>««« тер. разборчивый, прихотливый въ 

пищѣ? Х л е & е і л ш в а я  ложка. Хлебалъныи пирога, 
ко щамъ. Х л е б Л л ъ п п н »  сиб. большой круглый 
пирогъ, съ капустой, морковью, изъ коего начинку в ы 
хлебываютъ ложками. Х л ё б к Ш ,  чѣмъ хорошо хле
бается, что хорошо хлебать. Не красна ложка, да

» хлёбю ій. 86Й
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хлебка. Паварныя щи хлёбки. Х л е б а л о  с р .  ротъ; 
х л е б а л м а  ж .  ложка. Хлебало ( р о т ъ )  то есть, да 
хлёбова нѣти. Было бы хлёбово, а хлебалку {л о ж к у )  
найдемъ. Х л е б а л а  м. Ѣдокъ, или кто любитъ по
ѣсть. Х л ё б а л ь я я ц а  ж. сиб. щаиая чашка, миска. 
Х л е б а п ш е л ь  м. — »*»«ц а ,  х л е б а л ы ц а м ъ ,  
—и ц а ц а ,  кто хлебаетъ вообще; || прихлебатель, 
дармоѣдъ. Х л ё б а н ы  ж. мн. арх. ног. ол. прм. и 
х л ё б а а о  с р .  х л а б * ш я ы  ол. столъ у родителей 
новобрачной, па третій день по свадьбѣ; прощальный 
С Т О Л Ъ .  Такъ какъ б о л ѣ е  п р о и в в о с я т ъ  ХЛёбины, то  м о ж е т ъ  б ы т ь  
д о л ж п о  п и с а т ь  хлѣбины. Х л в б ц а а а а  пск. х^іебапье;
11хлёбово. Хлебтать зап. локать.

Хлсбестать, х л е б е с я у т ь ,  хлестать, по
хлестывать туда и сюда; качаться, болтаться. Подолъ 
по пяткамъ хлебещетъ. Кисточка, конецъ веревки на 
вѣтру хлебещетъ. Х л ё б е с т ъ ,  дѣйст. или состо
янье по гл. Х л е б е с т у п ъ ,  бычій хвостъ. Два-ста 
бодйста четыре-ста ходаста, седьмой хлебеступъ? 
корова.

Хлсбстііть? (Акд. Слв.) шелестѣть; х л ё б е т ъ " !  
шелестъ. Кажотсл, слова вти попали вм. хлебсстать, хле- 
бестъ, и истолкованы невѣрно.

Хлебнуть, х л е б о к ъ  ипр. см. хлебать.
Хлёзі> м. касп. клюзъ, мрск. дыра въ посу судна, 

для якорнаго каната.
Хлс(ы)стать, х л е ( ы ) с а у т ь ,  а с л ё с -

т ы в а т ь  что, по томъ, стегать, сѣчь, бичевать, 
бить прутомъ, хлыстомъ, кнутомъ. Хлесни пристяж
ную, вишь она лукавитъ! Пушной товаръ надо чаще 
хлестать, отъ моли, выколачивать. Пе хлещи назадъ, 
ямщикъ, глава выхлеснешъ! Чу, обѣдни хлещутъ! тоб. 
чихвостятъ. Пе хлещи кобылы, и лягать не станетъ. 
Къ веснѣ — куда хлеснетъ! балч. невѣдомо, что будетъ. 
Во что святая ни хлыспетъ или ни вынесетъ,что будетъ, 
то будетъ. \\ Волна въ берегъ хлегцетъ, плещетъ, бьетъ, 
ударяетъ. Дождь хлегцетъ въ окна. Кровь такъ и хле
щетъ изъ раны, бьетъ, течетъ, брызжетъ. || 'Хлестать 
кого, бранить впухъ, ругать, поносить безпощадно. || 
Врать, пустословить. | |йо хлещетъ, рветъ, опъ блюетъ.
11 Хлыстать по дворамъ, тг.ітж. шататься,слоняться, 
таскаться. ■—ел, стрд. | |  Хлестать себя. Хлысты хле
щутся (бичуются), говоря-, себя хлещу, Христа тцу! 
Хлестаться въ банѣ, хвостаться, париться. | |Хлестать 
другъ друга. Кучера побранились, да и ну хлестаться 
кнутъ ими! Полна всхлвснула кверху. Не аыхлеспи глазаI 
Дохлеснутъ до чего. Перевка зѵслесщласъ. Я тебя нахлещуI 
Охлестать листья. Такъ и охлеснуло ею волной! Волна от
плеснула. Похлестывай коней! Подхлесни веревку подъ тюкъ, 
да перех.исни ее накрестъ. Прохлсспулся, не попалъ! Расхлес 
талсл дождь. Схлесий маковку. Л.іегінпнье дл. 
х л ё с т ъ  м. х л ё с т п а  ж. об. дѣйств. по гл. Пе 
всехлы ет о лш ъ .и но  и еамсиишя,словами. || Хлестъ, 
х л ё с ъ  н х л ы с ь , однкрг. дѣйст. по гл. какъ бухъ, 
шлепъ, ляпъ ипр. Х л е с т к і я ,  хлескій, сѣв. вост. 
чѣмъ ловко хлестать; что хорошо хлещетъ. Это хле
скій арапникъ. Хлескій дождь. Хлёское погодъе, мок- 
редь С Ъ  Вѣтромъ. | |  Вообще, сильно, крѣпко, больно, 
бойко, шибко, быстро, рѣзво. Хлёско скачутъ кони. 
Снѣгъ хлёско сходитъ. Па ярмаркѣ хлёско торговали, 
ходко. Онъ хлёско любитъ треску, или), очень. Хлес- 
кая собака (упряжная), кмч. горячая, рѣзвая. || Пвг. 
скользко, бойко, въ сомъ ко 8пчн. Па дворѣ хлёско под
морозило. Х л ё с я у т ь е п  нм. поскользнувшись 
упасть. Х л е ( ы ) с т а а а я ,  х л е ( ы ) с т о а п а ,  
хлестъ, хлестка, хлестанье. |) Хлыстовка, сплетница.

Х л ы с т ъ  м. хлыстикъ, гибкій, хлесткій прутъ, 
и н о г д а  оправленпый и оплетенный, для верховой ѣзды.
|| Въ лѣсной торговлѣ, хлыстъ, цѣлое дерево, съ вер
шиной, очищенное отъ сучьевъ (въ бревнѣ воршпиа сруб
лена). Хлыстъ въ 45 саженъ. || Врапно, нвг. верзила, 
взрослый парепь, который только шатается и повѣсни
чаетъ. Эвтакой выросъ хлыстъ, а все баклушничаетъ!
|| Хлыстъ и х л ы и ц ъ , фатъ, щеголь и повѣса, шар
кунъ и волокита. || Хлыстъ, влд. подворный шатунъ и 
нищій отъ тунеядства. || Хлыстъ и хлестъ м .  хлёстка 
ж .  наглецъ, пахалъ; || сплетникъ, — лица. |) Хлыстъ, 
хлыстбвка, изувѣриый толкъ раскольниковъ, биче- 
валыцики, о с . і м с ш и в щ н н в ,  христовщина, пе
реходная степень въ толкъ шелопутовъ, скопцовъ; по
ютъ, пляшутъ вкругъ кадки съ водою и бичуются. 
Х л і / с т ц ы  м .  м п .  тер. сучья, изъ коихъ вяжутъ 
волокуши, бброиы. Х л с с т а т е л ь ,  х л е с т а - 
л а , кто хлещетъ. Х л ы с т і е а  пск. илетка. 11 ГІотас- 
куша. Х л ы с т у н ъ  нвг. ниж. — н ы і ,  праздный 
ніатунъ, тунеядъ.
Х л с е ц ъ ,  х л ё а ц ь  м. влд. рыба лещъ.
Хлсхотьс ср. тер. клёкъ, клекбтье, вакотье, ля

гушачья икра. Лягушки х л е х ч і п у т ъ ,  кричатъ, 
квакаютъ.

Хлибать и х л я б а т ь  сѣв. вмд. (хлябать), хи- 
лѣтъ, хворать. || Хлябать, шататься. Xлмшбшгііе и 
хлибкбй вост. хилый, слабый; нѣжный, кво(е)лый. Онъ 
хлиб(п)окъ ногами, на-ноги, ноги слабы, хилы; пртвпл. 
сносливый;\ \ ломкій, хрупкій, хрушкбй. Ищейка птица 
хлибкап. У нею ноги, руки къ морозу хлипки. Ста
рикъ хлибокъ сталъ, одряхлѣлъ. Стекло хлгібко. 
-к о сть , свойство, качество по прлгтлн. Дѣло 
х л я б к о н а т я ,  сомнительно, ненадежно, шатко. 
Х л я п и т ь ,  хе(и)иькать, плакать; всхлипывать, 
захлебываться тихо рыдая. Х л і в п а п ь е ,  х л а п ъ ,  
дѣйств. по глг. Х л а а у т а  об. пск. плакса, рёва, 
нюня.

\  хлйзко, кстр. влгд. прм. скользкій,
скользко, склозскій, слизкій, хлёскій, и п р .  Ѵ.ні.»* 
д а т ь ,  спятиться, не устоять въ дѣлѣ или въ словѣ, 
струсить, отступиться; б о л .  го в о р .  ссслиздитъ. Боекъ на 
слова, а тамъ и пошелъ хлиздить, и л и :  а тамъ и 
схлиздитъ! Опъ хлйздокъ, робокъ, отчего пеустоіічивъ 
въ словѣ, готовъ святиться. Х л а э д о м ъ , лѵ»»«а- 
д а , неустойчивый трусъ; || хлизда, страхъ, робость, 
испугъ. Хлизда правду скажетъ.

Хлипать, см. хлиаагпь.
Хлобыстать, х л о б ь ч е п у т ь  кого, ши. ряз. 

тмб. прм, хлестать, хлопать, ударить; ушибить, стук
нуть съ размаху. Опъ хлобыснулъ свинью стягомъ, она 
и растянулась! Бъ обѣднѣ хлобышаютъ! рпз. звонятъ. 
ЦСтавень хлобыщетъ,хлопаетъ, его кидаетъ вѣтромъ. 
Дверь хлибыснула, сильно хлопнула. Парусъ хлобы
щетъ, хлещетъ, полощетъ, хлопаетъ. || Хлобыстать, 
тмб. бродить праздно, шататься, бить баклуши. Х л о -  
б о а с п у т ь с м , хлопнуться, грохнуться, растя
нуться, упасть. Х л а б ы с т ч ш я ь с , дѣйств. по гл. 
Х л а б ы с т а  об. влгд. повѣса; шатунъ, бродяга. 
Х л а б ы с ь ,  хлобысть! хлесъ, хвать, шлепъ. Хло- 
бысь въ лобя/ЦМждмт. виевашюсти. Хлобысь кто въ избу, 
а ты тя,лешемъ! Х л а б ы с т у а ъ , хлебеступъ, 
кто и что хлобыщетъ. Четыре-ста ходаста, два-ста 
бодаста, седьмой хлобыступъ? корова. Х л о б ы с -  
т а і я и  кур. хворостина. [стукнуть.

Х л а п ы ть, х л А л ж я ут ь 'ё  нвг. пск. стучать,
Хланаѵь, х л ё п п у т ь ,  х л й п ы в а ш п ь
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что, по чемъ, бить, колотить, ударить, шлепать, особи, 
плашмя и съ шумомъ, звонко. Хлопни ею порукѣ! 
Хлопать валькомъ или кичтой, прать. Ставень хло
паетъ, дверь хлопнула. * Хлопать глазами, быть оза- 
дачепу, молча глядѣть, растеряться. Что-то хлопну
ло, стукнуло, упало. Хлопать въ ладоши, зн а й  радо
сти, одобренья. Хлопать ушами, развѣсить уши. Хло
пай ушами: сваха все скажетъ! Хлопай глазами, да 
не вороши руками. || Стучать, щелкать, грохотать, 
производить шумъ. Бураки гл ракеты хлопаютъ. Кто- 
то хлопаетъ въ лѣсу, бухаетъ, пукаетъ, стрѣляетъ. ||
*Хлопать, вост. лгать, врать, пуотобаять пли распус
кать вздорные слухи, — е я .  стрд. и аза. по смыслу. 
//  хлопнулся со всѣхъ ногъ оземь, упалъ. Л . і я «  
п а н о е ,  дѣйст. по гл. Л . і о н а . '  мждмт. дѣйствія. 
Хлопъ рука въ руку, хлопъ по рукамъ! Х л о ъ г » » м -  
н я ,  частое хлопанье, стукъ. См. хлопоты. А . і о -  
п а л ь к щ к к » ,  — . ( м о ш г . ш .  кто хло
паетъ, особ. въ ладоши. При театрахъ, заграницей, 
есть и наемные хлопальщики. Хлопальщики въ обла
вѣ, у охотнвв. загонщики, облавщики, порскуны, гй- 
кальщики, зап. осочники. Х л А п п л ь к р ш п ь е  ре
месло. Х л А п а м е ц й ,  стекляный пузырекъ со спир
томъ, который, лопаясь па свѣчѣ, хлопаетъ, игрушка. 
|| Хлбпапцы, а с л о п у к ц о і  м. ми. тер. ту л. ели). 
туфли, босовики, обувь безъ задниковъ, башмаки на 
высокихъ каблукахъ. Л . і о н у я з я .  хлогфика, 
о с л А п а л п и ,  всякій спарядецъ, которымъ хлопаютъ. 
Рыбачья хлопуша, коею пугаютъ и загоняютъ въ 
сѣти рыбу, ботало. Бумажная хлопушка, дѣтск. иг
рушка. Кто-то по улицамъ раскидалъ хлопушекъ, 
чинепныхъ составомъ, который хлопаетъ, коли на него 
наступишь. Хлопушка на мухъ, лоскутъ кожи на па
лочкѣ. Это не руоісде, а хлопушка, плохое. Въ лѣсу 
кукушка, а въ избѣ хлопушка, тамъ при, а тутъ молчи. 
|| Хлопушка, к.ич. старинная пляска, родъ кадрили. 
і| Хлопуша, я с л А ѵ іа  об. вост. лгунъ, враль, врали- 
ха, вралья, хвастунъ, бахвалъ, пустобай, болтунъ, 
сплетпикъ, перескащикъ, вѣстовщикъ. Л . ю і і / ) я ъ ,  
—пикъ, а г ,* « ш ( / н е ц а  м. хлопушка, въ потѣшныхъ 
огняхъ; зарядъ пороху въ трубкѣ, который нечаянно 
хлопаетъ, шлагъ. || Хлопунъ, хлопуша, врунъ или 
хвастунъ, лгупъ, враль. Л л о к т и  ж. сио. лапта', 
палка, коею бьютъ мячъ. Х л о п о к ъ  м. . г . н і н і . ' н  
мн. охлбпокъ, охлбнья, пакля, очески, обой пеньки и 
льну. Х л А п о я  м. мв. (ЮЛОПъА ср. то же, и вообще 
клочья, отрепье, рыхлые комья. Снѣгъ валитъ хлопь
ями. Шерсть хлопьями лѣзетъ. Па Богоявленье 
снѣгъ хлопьями, къ урожаю; ясный день, къ неуро
жаю. || Хлопокъ, а с л о п и п т и м и » ,  растенье 
Созвуріиш, дающее хлопокъ бумажный, а е л о п п п -  
т у ю  бумагу, идущую на пряжу и ткани. | |  Хло- 
пдкъ, а е л о п ё м ь ,  хлопешекъ, клокъ пеиьки, льну, 
хлопка либо кудели нпр. Хлопчатыя или .с . і о м і ш н і -  
н м я  или я з л о п и а т о б у л ж а о ю н ы п  ткани, 
колеикоры, ситцы ипр. — хартіи, стар. писчая бума
га, изъ хлопчатой выдѣланная,— фабрика, прядильная 
или ткацкая. Х л о п я м А И ,  я:л А п п о « м *«, сдѣ
ланный изъ охлопьевъ, оческовъ. Хлопяная вптола. 
Х л о п у п ц м ,  расти. Азіѵа^аіиз сісеі • ^  ш 
п у ш к и ,  расти. Йііепе, см. гтремушки.

Ѵ л і’ш е ц т .  м. (хлагіъ, холбгхъ) юж. парень, маль
чикъ, малый; || холостой человѣкъ, хотя бы и въ лѣ
тахъ. || Стиля, звдо. подпощикъ, рабочій, принимаю
щій готовую посуду отъ мастера, для передачи от- 
кладчику, который ставитъ ее въ опечекъ и перека-
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лииаетъ. Х л А п и и к ъ ,  бабка, стойка, подставка, 
служка.

Х л б п о т ы  ж. м н .  заботы и недосуги, разныя дѣла; 
возня и суеты, безпокой, тревога, занятія и обязан
ности всякаго рода. || брань, ссора. Хлопотъ полонъ 
ротъ. За хлопотами по хозяйству и къ обѣднѣ опоз
дала. Хлопогпы гю тяоіебѣ изъѣдаютъ. Хлогюптіики 
съ ногъ сбили. Дѣло хлопотъ не отбитъ. Она по-уши 
въ хлопотахъ. Денеоіски — временемъ хлопоты. Безъ 
хлопотъ, заоісагпь лучше ротъ! Хлопоті'ш ж. прм. 
забота, бѣда, противный случай, приключенье. || Об. 
хлопотунъ, безпокойный, суета. ХлАпот ъ  м. нре- 
пошх. полйца, доска противъ печи. Решето на хлопо- 
ту лезіеитъ. Это яслАъготпое и л и  . г ' . і и н о ш -  
л и в я е  дѣло, много съ пи'мъ хлопотъ, заботъ. Хло- 
потлйвый человѣкъ, . т л о п в т к і і к б  ы. — ш і ц п
Ж. и » Н І ( Ц Г ( ,  ІКЛОПО-
т у н ъ ,  — *«»»«, с ю л о п о т у ш и ,  — тушка, кто 
любитъ хлопотать, заботиться, кто старается о дѣ
лахъ, не щадя трудовъ, заботшікъ; * суета, безпокой
ный, тревожный члвк. Х л А ѵ ю т к о е  дѣло, хлб- 
потное, хлопотливое; — человѣкъ, безпокойный, свар
ливый. Х л о п о т п т ь  о ч о м г ,  заботиться, ста
раться, безпокоиться и настаивать, просить, торопить. 
Всякъ хлопочетъ, себѣ добра хочетъ. Сосчитать, 
чтобъ послѣ не хлопотать. Онъ въ городъ уѣхалъ, 
хлопопегпъ въ судѣ. Хлопотать объ опредѣленіи сына 
въ корпусъ. Опа на кухнѣ, хлопочетъ по хозяйству. 
О чемъ ты а е л о п А ч е ш ъ с п ,  не хлопочись, безъ 
гпебя сдѣлаемъ! хлопочешь, суетишься, тревожишь 
попусту людей. Х л о п о » п и » в ь с ,  дѣйст. по зп чіі. 
гл. І . к ш о ш і с і і  ж. долгія, тревожныя хлопоты. 
Пропасть было хлопотни, и насилу сладили. || См. 
хлопать. 1 , « о п о і ) ш і і и я і н ь ,  суетиться, хлопо
тать по пустому. Гости па дворъ, п захлопотала, осіѵло- 
потпласъ хозяйка/ Ему выхлопотали прощенье., награду, ис
хлопотали. Дохлопотались до своего/ Похлопоталъ на свою 
голову, отхлопоталъ и дѣло кончалъ. Похлопочи-ка о жи
тейскомъI Расхлопоталась хозяйка, прохлопотала у печи 
всю ночь, п р о с т р и г а л а .

Хлоръ м. греч, одно изъ химичскихъначалъ, основъ, 
въ повареппой соли. Х л о р и л о - г и д р а т » , полу
чается при дѣйствіи хлора па безводный спиртъ, кри- 
стализовапное вещество; у'потр, какъ усыпляющее 
средство (Наум.) Ѵ . і к р о в ы н  газъ. Х л о р н м я  
соли. — кислота, высшая, четвертая степень окис
ленья. Х л А р к е т а я  кислота, вторая степень; 
. ( ' . п я } ) і < о в п № « « .  первая. Х л А р о о о д о р А А -  
і і м і і  и л ' л и у і і і г и і о в о й и р о д т н і і ,  состоя
щій изъ хлора и водорода. Ѵ . ю р і і і и й ,  зеленоватое 
ископаемое, частью похожее на слюду. Х л о р п ш т о -  
а м ѣ і сланецъ. Х л о р а ф а п '0  м. ископаемое, ви
доизмѣненье плавика. Х л о р п ф ю р л ш ь ,  жидкость, 
добываемая дѣйствіемъ хлориновой извести на спиртъ 
(Наум.).

Х . і у д а  ж. прм. хламъ, соръ, навозъ, мусоръ; || 
хворь, хиль, болѣзнь. Х л у А о  м. жердь, дубина, 
дрюкъ, ослопъ, стягъ, кал. тмб. ярс. ряз. Кіяне реко
та: ать же пойдутъ вей, како (кто) можетъ хлудъ въ 
руцѣ взяти, лѣтне. | |  Жердь, для увязки воза сѣна, 
соломы; стягъ, пріітугъ; || рычагъ, на коемъ двое но
сятъ ушатъ на плечахъ, водоносъ. Не хлудъ худъ, о 
уторы воры! Хлудомъ или ботомъ и рыбу обтаютъ. 
Х о л у А я п п  ж. и хлудгша, іодо». см<>. жердь, долгая 
хворостина; я > (о )л у А ь ё  с р .  хворостъ, мелкій лѣсъ, 
кустарникъ. Х л у д ё ц »  смл. хворостина; || коромы-
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сло, для пооки ведеръ; || тер. гибкій ш естъ, привя
занный поперекъ къ бчену; къ концамъ хлудца подвѣ
шивается люлька, зыбка. || См. жалуй.

Х л у з д а т ь  и — с л  пск. скользить, кататься на 
льду; || хлуздать, хлопать, врать небылицы.

Х л у п ъ  м. рѣдко а и л у  игъ ж. копчикъ крестца у 
птицы, хвостецъ, куприкъ, кардинальскій-кусочекъ. 
Ж л у п а в ы я  перья, хвостовыя. Глупя, какъ хлупъ. 
Х ч ш у п а ш п ь  глазами, хлопать, таращить въ недо
умѣніи; а с л у п и л ъ $ пск. бѣльма, буркалы, баньки, 
торочкй, талы, шары. | |  Снѣгъ а с л у п м у л ъ  сиб. 
выпалъ вдругъ сильно, глубоко.

Х л у с и т ь  кур. вор. зап. шутить, трунить; врать, 
говорить вздоръ. || пск. жилить въ играхъ, спорить съ 
натяжкой. Х л у с и  об. вор. льстецъ? Х л у с ь  ж. 
ш утъ, враль, пустомеля. Х л у с л ш к в м ы  зап. кто 
часто хлуситъ, вретъ.

Х л ь і б у с ъ ?  кур. слуга, лакей, халуй.
Х л ы к т а т ь  арх. икать. Весь день ему ослы н->  

и е ш с я .
Х л ы н м т ь  олід. вяло, лѣпиво идти или ѣхать. || 

сар. мошенничать, плутовать (по два лп разпыо глі-л.?), 
каз. то же. Х л ы м о а е ц а  м. 

оост. .г . і ы н а  ниж. впт. тунеядъ, мошенникъ, воръ, 
обманщикъ въ куплѣ и продажѣ,.барышникъ, кулакъ. 
Берегись, тутъ хлыны есть! (Тульск. губ. соло Хлыно- 
оо? по хлыновцами зовутъ иятонъ). Х л о іы с ц г »  смб. 
бродяга. Хльтъ взялъ, пропало; потеряно, украдено, 
растрачено. Х л м ы у т ь ,  нахлынуть аотхлынуть, 
натечь, набѣжать, налетѣть во множествѣ, потокомъ, 
толпой. Вода хлынула съ горъ. Дождь хлынулъ , какъ 
изъ ведра. Кровь хлынула горломъ. Народъ хлынулъ 
изъ церкви на площадь. Х л о ' і я ъ ,  т клм ш вц й  ж. сиб. 
грунь, рысца, самая тихая рысь, только что не шагъ, 
бол. гов. о верховой ѣздѣ. Поѣхалъ хлыныо, хльінцой.

Х л ы с т а т ь ,  а е л ы а п »  ипр. см. хлестать.
Х л ы щ ъ  и хлыстъ, фатъ, франтъ, щеголь, повѣ

са, басистъ. См. хлестать.
Х л 'Ь б ъ  м. колосовыя растенья съ мучнистыми 

зернами, коими человѣкъ питается п коихъ посѣвъ и 
жатва основа сельскаго хозяйства; хлѣбъ на нивѣ, въ 
полѣ, хлѣбъ на корню, хлѣба мк. Озимые хлѣба хо
рошо стоятъ, яровые плохи. Хлѣбъ не снятъ еще, не 
сж атъ . Кочевники хлѣба не сѣютъ. Хлѣба красуют
ся, цвѣтутъ. Хлѣбъ Божій даръ. Съ т о й  земли снято 
два хлѣба, два года сряду, озимый п провой. |) Растенье 
это въ снопахъ, копнахъ, кладяхъ, снятое уже съ по
ля, пли чистое зерно его, вымолочепное. У насъ отжа
лись, а еще хлѣба не убрали, не свезли, хлѣбъ въ по
лѣ. Хлѣбъ на гумнѣ, своженъ и сложенъ. Хлѣбъ въ 
амбарѣ, въ сусѣкѣ, вымодочепъ и ссыпавъ. По при
станямъ хлѣбъ закупаютъ, цѣны подымаются. || 
Мучное печепье изъ кислаго тѣста, печеный хлѣбъ, 
готовый па пищу. Ставитъ хлѣбы, мѣсить и закваши
вать. Хлѣбъ не взошелъ, не выпеченъ, съ закаломъ. || 
Хлѣбъ, черный, ржаной, а пшеничный: бѣлый, калачъ, 
пирогъ, булка ипр. | | Всякая пища человѣка, харчи, 
продовольствіе. Заработать на хлѣбъ. Жить па сво
ихъ, на хозяйскихъ хлѣбахъ, па пищѣ. Свой кусокъ 
хлѣба, достатокъ. | |  Хлѣбы, у кожішк. квасы, броше
ны й заторъ, для выдѣлки шкуръ. Кожи въ хлѣбахъ, 
еще изъ хлѣбовъ не вышли. || Всѣ вообще насущныя, 
житейскія потребности. Дать кому хлѣбъ, обезпечить 
доходъ. Отнять у кого хлѣбъ, лишить мѣста или про
мысла, способовъ жизни. Вперебой рядиться — другъ 
у друга хлѣбъ отбивать. Хлѣбъ нашъ насущный

даждъ намъ днесьі Пашъ хлѣбъ трудный, промыселъ. 
Отъ этой работы хлѣба не жди, не перепадетъ, не 
наживешься. О хліьбіь не оісить, да и безъ хлѣба не 
быть. Хлгьбъ животный, Спаситель, вѣра въ Него и 
жизнь по Немъ; пшца духовная. Хлѣбы предложенія, 
12 хлѣбовъ, кои возлагались по суботамъ ветхозавѣт
ными священниками на трапезу скиніи и іерусалимскаго 
храма. Боюродицынъ хлѣбъ, просвира, вынимаемая 
въчестьЕя. Просимъ Нашею хлѣба ѣсть, обѣдать. Пб- 
хлѣбу ходить, да хлѣба не ѣстьі о поживахъ по должно
сти. Хлѣбъ хлѣбу братъ; хлѣбъ на хлѣбъ вабитъ, 
взапмп. хлѣбосольство. Его и хлѣбомъ не корми, а сдѣлай 
то и то. Хлѣбъ отъ рукъ отбивается, нѣтъ заработковъ. 
Только ангелы съ неба нс просятъ хлѣба. Хлѣбъ вездѣ 
хорошъ, и у насъ, и заморемъ. Хлѣбъ — даръ Божіи, 
отецъ, кормилецъ. Хлѣбъ — батюшка, кормилецъ. 
Хлѣбъ батюшка, водица матушка. Дастъ Богъ хлѣбъ 
и воду (послѣ болѣзни): хлѣбъ выкормггтъ, вода вы
моетъ. Богъ на стѣнѣ, хлѣбъ на столѣ. Хлѣбъ всему 
голова. Ржаной хлѣбъ всему голова. Рыба вода, ягода 
трава, а хлѣбъ всему голова. Хлѣбушка калачу дѣ
душка (ржаной пшеничному). Ѣлъ бы богачъ деньги, кабы 
ею убогій хлѣбомъ не кормилъ1 Дай Богъ покой, да 
хлѣбъ святой! Отъ хлѣба хлѣба не ищутъ. Хлгьбъ 
питъ въ человѣкѣ, сытость сопъ даотъ. Хлѣбъ ірѣегггъ, 
не шуба. Хлѣбъ да крупы, на здоровье, лупи! Хлгьбъ 
за-брюхомъ не ходитъ. Пгци, какъ хліьба ищутъ. Не 
держи денегъ въ узлу, держи хлгьбъ въ углу. Надо 
хлѣба и на послѣ-обѣда. Что намъ хлѣбъ, были бы 
пирогиI Ѣшь хлгьбъ въ попиь лица. Человѣкъ сытъ од
нимъ хлѣбомъ, да не однимъ ремесломъ. Хлѣбомъ сы
ты, хлѣбомъ (т. о. виномъ) и пьяны. Вино веселитъ, а 
хлѣбъ спитъ. И песъ передъ хлѣбомъ смиряется. На 
хлѣбъ не станетъ, а на вино станетъ. Пѣтъ питья 
лучше воды, какъ перегонишь ее на хліьбіь! Полюби 
Алдрсвну (соху), будешь съ хлѣбомъ. Гдѣ хозяинъ хо
дитъ (прошелъ), тамъ и хлѣбъ родится (уродился). 
Эту бѣду можно съ хлѣбомъ съѣсть. Работныя дѣти 
отцу хлѣбы. Какъ хочешь зови (какъ пи зови, хоть 
чортомъ зови), только хлѣбомъ корми. Не дорогъ ви
ноградъ терскій, дорогъ хлгьбъ деревенскій: немного 
укусишь, а полонъ ротъ нажуешь! Безъ соли не вкусно, 
а безъ хлѣба не сытно. Безъ хлѣба смерть, безъ соли 
смѣхъ. Худъ обѣдъ, коли хлѣба нѣтъ. Безъ хліьба не 
обѣдъ. Пе будетъ хлѣба, не будетъ и обгьда. Швпору 
и обгьдъ, какъ хліьба въ дому нѣтъ! Плевать на обгьдъ, 
коли хліьба нѣтъ. Безъ хлѣба, безъ соли никто нс 
обѣдаетъ. Безъ хлѣба и у  воды худо жить. Безъ хліь
ба на водгь пош жидки. Хліьба ни куска, тагсъ и въ 
теремѣ тоска; а хлѣба край, такъ и подъ елыо рай. 
Палата бгьла, а безъ хліьба утла (въ пей бгьда)! Хлѣбъ 
на столъ, и столъ престолъ; а хліьба ни куска — и 
столъ доска! Хлѣбъ да живятъ, и безъ денегъ живетъ 
(колп есть хлѣбъ да скотъ, но надо и денегъ). Богатъ, бо
гатъ — а безъ хлѣба пе крестьянинъ. Хлѣба нѣтъ, 
такъ гг друзей по бывало. Всякая погудка ко хлѣбу 
добра. Какъ хлѣбъ да квасъ, такъ и все у насъ. Хлѣбъ 
на хлгьбъ сѣять — ни молотить, пи вѣять (т. о. не 
покидая пару). Хлгьбъ въ пути не тягость. Пирогъ съ
молитвой безъ начинки (хлѣбъ). Хлѣбъ черствый _
обѣдъ честный. Хлѣбъ да вода крестьянская (бур
лацкая, казацкая, солдатская, мужицкая) ѣг)а. 
Хлѣбъ да мякина Самсона сила. Хлѣбъ да вода, 
блаженная ѣда. Хлѣбъ да вода, хоть кому, такъ про
мнутъ бока. Родись человѣкъ, и краюшка хлѣба го
това (крестьяне эомлю дѣлятъ по душамъ), Голодной кумѣ
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хлѣбъ на умѣ. Люди за хлѣбъ, такъ «  я не слѣпъ. 
Паковъ ни есть, а хлѣбъ хочетъ ѣсть. Каковъ ни будь 
уродъ, а хлѣбъ несетъ въ ротъ. ІІс я  хлѣбъ ѣмъ, меня 
хлѣбъ ѣстъ (говр. семьянинъ). Одинъ, хлѣба нс съѣшь. 
Самъ хлѣба нс стоитъ, а еще вино пьетъ! Съ горя не 
убиться, хлѣба не лишиться. Мужикъ на счастье 
сѣялъ хлѣбъ, а уродилась лебеда! ІІолувѣиный хлѣбъ 
не голодъ. Сыта Улита, гі хлѣбъ цѣлъ. Дали хлѣбъ, 
такъ невѣянъ! Всѣмъ сытымъ быть, такъ и хлѣба 
не станетъ. Не твои хлѣбъ кушаю, не твои рсчи слу
шаю. Безъ хлѣба святаго все пріѣстся. Калачъ прі
ѣстся, а хлѣбъ никогда. Чу тебя, кромѣ хлѣба свя
таго! Не о хлѣбѣ единомъ живъ будсщи, Евп. У-хлѣба 
и крохи, о поживѣ. Покуда есть хлѣбъ да вода, все не 
бѣда. Теля умерло — хлѣба прибыло (г. о. но надо кор
мить). Не хвались слуга бѣгомъ, а господинъ хлѣбомъ. 
Пе пиры пировать, коли хлѣба засѣвать. Хлѣбъ или 
ложка за обѣдомъ выпадетъ — гость спѣшитъ. Когда 
хлѣбъ печется, не мети избы-, спорыныо выметешь. 
Лежитъ бугоръ между горъ, гіришелъ Егоръ, унесъ бу
горъ (хлѣбъ въ печп). Ѣду ѣду — слѣду нѣту (вода), рѣ 
жу рѣжу — крови нѣту (хлѣбъ). Зубы во время ѣды 
скрыплтъ—на чужой хлѣбъ. Безъ кореньевъ растетъ, 
безъ костей встаетъ (хлѣбъ). Разбуди меня, мама, 
завтра пораньше! «Что такъ?» Да вотъ хлѣбутка-то 
ломоть доѣсть: теперя ужъ не смогу! Хлѣбъ въ печи 
раздвоился — къ отлучкѣ одною изъ семьянъ. Бѣлый 
хлѣбъ печется съ головою— къ безголовые (т. о. коли съ 
боку вылѣзетъ комъ). Чоісолѣ хлѣбъ въ печи, не садись 
на печь, испортится. Сажая хлѣбы въ печь, подымай 
подолъ, приговаривая: подымайся выше! Кто плесне- 
вбіі хлѣбъ ѣстъ, хорошо плавать будетъ и не ста
нетъ бояться грозы. Когда одинъ хлѣбъ выгнуть рань
ше прочихъ и разрѣзать ею, то всѣ хлѣбы испор- 
тпггіея. Борисъ и Глѣбъ сѣютъ хлѣбъ. Борисъ и Глѣбъ 
—поспѣлъ хлѣбъ, 2 4  ію л я . Ча Глѣба и Бориса за хлѣбъ 
пе берися (аа ж ш т о ) . Ча св. Бориса самъ боронися (по 
ко 2-му лн мая?). Лишиться (рѣшиться) хлѣба, потерять 
апотнтъ. Пяточный хлѣбецъ. Артельный хлѣбища. 
Мякинный хлѣбигика.Какъ жить, какъ бы хлгьбгуіигса 
добыть! Земляпбй-хлѣбъ, съѣдомый лишай или по
роетъ киргизск. степи, Рагшеііа езсиіепіа. || 
б е ц г» , хлѣбина, пчлвд. цвѣтень, обножка, уложен
ные въ особыя ячейки сотовъ,"для корту черн. Х л і 'ь -  
і Т е ш к і і і ' і  н а о л м ь ііч ы ы ,  ко хлѣбу отнеще., 
а хлѣбенныіі также ко хлѣбнѣ отнеще. Хлѣбный годъ, 
урожайный, — кормъ. Хлѣбная торговля. — подош
ва, лучшій разборъ. — амбаръ. — загіахъ. —  посѣвъ. 
— руга, дача. — деньги, на пищу. — загсваска. — 
вино, водка, сторона, обильная хлѣбомъ. — мѣсто, 
діьло, выгодное, доходное. Всѣ тѣ дворы: сытснный, 
кормовбй, хлѣоешіый, вгегішенный вгьдомы въ при
казѣ большаго дворгщ, Кшхн. У этою дѣла хлѣбно 
жить, выгодно, доходно. Гдѣ хлѣбно да тепло, тамъ 
гі жить добро. Л . н ь б е н к а л ,  а в л п » П ш « я  пли 
.г .ш .П іс г і  к. хлѣбопекарня, заведепье, гдѣ печется, 
а иногда п продается хлѣбъ. | |  Хлѣбня, арх. лукошко 
или  дупляпка, въ коей носятъ харчи. || Тул-пов. гуыпо,
ГДѢ СТаВЯТЪ ОДОНЬЯ, МОЛОТЯТЪ. Л . і ш О в і о і і М і'і  
мужикъ, арх. съ хорошимъ запасомъ хлѣба. Л . фм»  
б е н н о е  пск. х л і ь & е п ъ е  ср. всякаго рода муч
ное печенье, пироги и ішрожпое. *.
пчелиный кормъ, перга, цвѣтень съ медомъ въ ячей
кахъ, оооб. для корма дѣтвы, чери. І о п я Т и н т і і  мн. 
см. хлебать; по быть м о ж е т ъ ,  что слово аго отъ Хлѣба. 
Л ,і№ < Г > « « ш ъ , шш»ц*цп> кто печетъ и продаетъ

хлѣбъ. || Хлѣбникъ, хлѣбное вино, водка. || Скотина, 
кормленная на убой хлѣбнымъ кормомъ. Бычекъ хлѣб- 
ничекъ. | |  Амбарная мышь. || Хлѣбный, настольный 
ножъ, п ск . || Хлѣбница сиь. хлѣбня арх. хлѣбенка, 
лукошко или корзина съ крышкой, гдѣ держатъ хлѣбъ. 
|| Хлѣбница, арх. задшща. || Растенье Саііа раіизігіз, 
красуха, бѣлокрыльникъ, вахтовиикъ. || Расти. Виіо- 
тиз ишЬеІІаІиз. Ѵ.кмТіжионг,, 
что лично и х ъ ; — іга«иі««, къ шшъ отнеще. ЯѴін» 

стар. хлѣбникъ, хлѣбопекъ. ЛѴ*»«>вГі*М*»і 
арх. угощать новобрачныхъ? || ХліыЫтъ, позы- 
вать йа ѣду. Больнаго стало хлѣбить. При соли 
жлтіішшпгся пре. ѣстся, позываетъ на ѣду. 
1,іп,Ошиі«вт., промышлять і.к&фішііе- 
еінввл», хлѣбопеченьемъ. Х лГ ьііепш іи (или 
хлебепка?) расти. ЗаіщиізогЬа, см. катышки. Л.т»- 
і іо ъ ъ д н а ,  расти. Вгипеііа, см. еромычъ. Монастыр
скій а е л м ъ б о д и р а  м. раздаватель печенаго хлѣба 
братіи. — д е в р н ы л П  нынѣ годъ. ш ~ даоец », Богъ, 
А . м. ж. с/ьо. вост. отдален
ная молнія, зарница, во время цвѣта и налива хлѣба. 
•^ я м и е есп ъ іш  с р . земледѣліе, обработка земли, 
посѣвъ, жатва, молотьба", или все хозяйство для полу
ченія зерноваго хлѣба, и заиятіе зто.-ш ш і и ы і 'і, 
-м(і х« )м шм м, ко хлѣбопашеству отнеще. 
-памвецй, мужикъ, крестьянинъ, земледѣлъ,— дѣ
лецъ, селянинъ, пахарь. Ты вашецъ, я вашецъ (баринъ), 
а кто же будетъ хлѣба пашецъ? » п п і и е с ш в о >  
в и т ь , а т в і и м и н а ш ь ,  земледѣлышчать. 
ш т ъгечарм п, - п ё н п я ,  заведенье для л .гп >- 
и о п е и ё м ь я .  — л е и « / * і і м  шшъгёт» или 
п е ц ь ,  кто мѣситъ, ставитъ и печетъ хлѣбъ, хлѣб
никъ; — і—п ё к п о ъ , что лично его; 
• ш ъ г ё я а р с Ш іі ,  къ нему отпеще. «-»г ё ч м м п ,  
ко а с л іъ & о п ё г и ш р е в п в р ,  хлѣбопеченью относя
щійся. Пе хлѣбопеки, а хлѣбъ ѣдимъ. * т п л о ёл м. 
расти. Агіосагриз. •— » м. —  ашвцю ж. 
хлѣбникъ, ИЛИ разнощнкъ отъ него; а такжо|| торгую
щій зерновымъ хлѣбомъ, а ел я ,ііи т о р і6 о ещ ^ ъ . 
Ж л ін й о р о д в »  передъ строгой зимой, - ч н і і ія ы в ' і  
годъ, урожайный; —- земля; тучная, ш - р о д і і .я я я  
арх. “ у л м і і м й  ножъ, арх. особый. Л.іI*. (>«»- 
ь ь с я ь ц ы ,  — ийцііі, пск. взаимные хлѣбосолы. 
Л . п і і б й 'С а . і ь .  хлѣбосолъ ж. обѣдъ, столъ, нища, 
предлагаемая посѣтителю, и угощенье. Хлѣбъ-соль во
дить, знаться, дружиться съ кѣмъ. Я помню твою 
хлѣбъ-соль. Хлѣбъ-соль взаимное дѣло.Отъ хлѣба-соли 
не отказываются. Не елгушап хлѣбъ-соль, говор. ва сто 
ломъ, при речи непристойной. Хлѣбъ да соль, и обѣдъ по
шелъ! Безъ хлѣба-соли обѣдать пе садятся. Хлѣбъ- 
соль кушай, а добрыхъ людей слушай. Хлѣба нн 
куска, такъ и въ горлѣ тоска. Молода: хлѣбомъ-солью 
опща мать не объіьла. Безъ хлѣба, безъ соли худая 
бесѣда (половина бесѣды). Хлѣбъ-соль да камень за 
пазухой носи. Чс за хлѣбомъ-солью сказано (дурное 
слово). Послѣ хлѣба-соли, добрые люди семь часовъ 
отдыхаютъ. Хлѣбъ-соль платжемъ краегіа. Хлѣба 
бъ т’ѣ въ брюхо! шутчн. брань. Хлѣбъ солъ на столѣ, а 
руки своѣ(и). Хлѣбъ-соль іьщь, а правду рѣжь (или: а 
правду матку ргъжъ). Хлѣбъ-соль водить — нс без
менъ носить (не съ безменомъ ходить). Хлѣбъ-соль не 
брапгтея (не бранитъ). Боронисъ хлѣбомъ солыо. 
Хлѣбъ-соль заемное (взаимное, отплатное) дѣло. 
Отъ хлѣба соли не отказываются. Кинь хлѣбъ-соль 
назади, очутится впереди. Хлѣбъ хлѣбу братъ (о 
хлѣбосольствѣ). Хорошъ тотъ, кто поитъ докормитъ;
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а и тотъ не худъ, кто хлѣбъ-соль помнитъ. За-хлѣбъ, 
за-соль, за-щи с» квасомъ, за лапшу, за кашу, за ми
лость вашу (благодаримъ)! Хлѣбъ-соль! или хлѣбъ да 
соль! пожеланье, привѣтъ вошедшаго въ избу во время 
обѣда; отвѣтъ: просимъ! или шутчн. ѣшь да свой! Д ’л і ь »  
« і о г м . і ь е м і о о  ср. радушпое угощенье, готовность 
принимать у  себя гостей, угощать ихъ, держать откры
тый столъ и давать званые обѣды. — г о . и і н м і і  хо
зяинъ, . т . і і ы Т о е м . і а ,  — г і і . і е ц а  м. — <■«>.««« ж. 
радуяшый угоіцатель. | |  Хлѣбосолка, сѣв. столечпикъ, 
скатерть. Скатерть-хлѣбосолка, сказчи. которая сама 
кормитъ. » ео ,« )ін н м я іи ъ , жить открыто, при
нимать радушно, угощать торовато посѣтителей. 
ХлъъВпш'ьдь м. ікліьбошьоіса об. дармоѣдъ, ту- 
неядъ, —децъ, неработникъ, дармовой нахлѣбникъ. 
Хлѣбоѣдовъ полна изба, а работниковъ ни одною.

Х.гііігь. хлѣвикъ, хлѣвбкъ, —вйчекъ, а о л й ъ а у -  
х м і ь в і і н я ,  хлѣвйіика м. сѵл й ъ а у п в я я

к. сарай, закута, ухиченный и крытый загончикъ для 
скота. Коровій, телячій, овечій хлѣвъ. Заведи сперва 
хлѣвину, а тамъ и животину. Пало теля, прибыло 
хлѣва. Умеръ телокъ —  опросталъ хлѣвокъ. Ііаокдой 
свиньѣ особый хлѣвокъ. Чуокой ротокъ—не свой хлѣ
вокъ, не затворишь. Полонъ хлѣвецъ бѣлыхъ овецъ, 
ротъ и зубы. Боровище въ черномъ хлѣвищѣ (деготь въ 
бочкѣ). Баранъ въ хлѣвѣ, рога въ стѣнѣ (мѣсяцъ)? 
Л Ѵ і і і і в н ы и  запахъ. Х л і ъ о я ы я ь  м. кал. смл. 
ДОМОВОЙ ВЪ хлѣву, особая порода.

Х л і о з д п т ь  олд. сив. кривить душой, жилить, при
сваивать себѣ чужое. Схлюздить въ картахъ, сплуто
вать. Хліоа&а об. плутъ, обманщикъ, мошенникъ; 
и л и  шулеръ. І . і і о л д м і ш і  грязью, пси. хлюотать, 
—ся, шлепать.

Х л ю п а т ь  по грязи, вор. влід. шлепать, бродить, 
грязнить подолъ. || Хлипать, плакать. Л ' , и « н е н » і  
м. ниж. одежда въ лохмотьяхъ. Что ты а с л і іа п а -  
еиіъся, ухлюпался, весь въ грязи! У тебя хвостъ- 
то хлюпается, волочится по грязи. Хліостапъь 
грязью, хлюпать, брести; хлюстать, захлюстать, 
подхлюстапѣ подолъ, захлюпать, зашлепать или за
грязнить. Хвосты у барынь жльостшяшпся, 
волочатся, или грязнятся, пачкаются. Хлюс -
ш и н ь е  по грязи, жлшпияье. ХлГопп, кто 
ходитъ захлюпавъ полы, подолъ. На дворѣ аалю-  
і ш і х п у п .  ходу нѣтъ, топкая грязь. Хліонца 
пск. то жо. А л і і і ш і у / і ш і ,  плюснуть, сѣсть безъ 
оглядки, а - е л ,  то жо. Ища задомъ мѣста, хлюпну
лась.\\Уияслъ, растянуться, шлепнуться. Хл»оспмг> 
м. картжи. ВСѢ карты ОДНОЙ масти; въ игрѣ три листа: три 
виновыя карты, при осьмеркѣ (фалѣ). Пѣтъ х.ѵоста 
(карт. игра', да масть густа. || Цѣлый рядъ, порядокъ 
чего гусемъ, хоботъ, вереница, хвостомъ. Хлюс-  
ш о о и л  сдачи.ХлГочца ж кур.измоченная одежда. 
Весь обмокъ, какъ хлюща. Хлъпщыощаів тер. 
опрятный? (неопрятный?). Халвоанміі кур. чисто
плотный, опрятный? Х л і і ю и а т ь  орѣхи, пск. 
грызть, щелкать. Хлшостошть арх. бѣжать рыс
цой, впрйгрусь. Хлшоеь ж. жлшомца арх. грунь, 
грунца, тряхца, мелкая рысь конская.

Х .ію п . м. бѣлмр. клюзъ флтс. круглая дыра въ 
борту, въ носу судна, для прохода якорнаго каната.

Х лябать, качаться, ш ататься, стучать, бренчать, 
отъ неплотной пригонки вещи. Ганка хлябаетъ, не 
привернута, либо переверчена, не держитъ. Винтъ 
хлябаетъ, размололся. Сапогъ хлябаетъ на ногѣ, про
сторенъ. Стулъ весь хлябаетъ,, развалится, расхля

бался. Х л я б а н ь е ,  состоянье по знчн. гл. Х л я б -  
**оіс, ж л я б а л и о а ы іі  арх. л м л б ііг іп  
.г .іш Т к ііі, .г.ілби квііііѴ ,
-б в « № н ы « і , что хлябаетъ, качается, бренчитъ 
па ходу, скрыпитъ, расходится, съ лишнимъ просто
ромъ. Хлябь  ж. просторъ, пустота, глубь, глубина; 
прбпасть, бездна, съ понятіемъ о подвижности жидкой 
среды, въ коей опа заключена. Хляби морскія, раздолъ 
или разлогъ громадныхъ волнъ. Хляби небесныя раз
верзлись передъ потопомъ. Облака разстуггились, рас
крывъ безграничную воздушную хлябь. Горныя стрем
нины и хляби. Волчья хлябь, пасть, зѣвъ; во отсюда 
ли и хлебать? Х ляби  ж. зап. дождь съ мокрымъ 
снѣгомъ, хижа, слякоть сверху.

Х л я в и  вор. кур. сопли, возгрц; || мокрбты, извер
гаемыя кашлемъ; || зап. польская похлебка изъ руб
левыхъ кпшекъ.

Ѵ . н і и и п ,  іт. тер. хлябать. Подкова хлямаетъ.
Хлынуть смб. пзп. хлынуть, —ея, броситься, 

кинуться.
Х лянать смл. хлопать, стучать, бренчать.
Х ляскать, лсляенут ь юж. зап. тмб. хлес

тать, шлепать, хлопать, ляскать; пск. хлестать язы
комъ, болтать.

Х марпть б з л ч . или —  с я  юж. зап. замолаживать, 
заволакивать, становиться пасмурнымъ, идти къ не
настью, къ дождю. На дворѣ хмаритъ. —  ся, пас- 
мурпѣетъ. Небо нахмарилоеь, нахмурилось. 
н ы і і  день, сумрачный, пасмурный. Xливра  ж. 
темное облако, туча; густой туманъ, мгла. | |  Про
пасть, бездна. Хлжарпоаато, тучки ходятъ, 
грозятъ. Грозная хмартца налегла, свѣтъ затмила! 
Х лж ум н«»»»*> лицо, брови, лобъ, нахмурить, супить, 
морщить, сердясь или огорчаясь чѣмъ. || Надворѣ 
хмуритъ, б зл ч . хмаритъ, аслжурашпея, становится 
пасмурно, заволакиваетъ тучами. Небо хмурится или 
погода хмурится. || Чего ты хмуришься, нахмурил
ся? чѣмъ недоволенъ? Птица, къ непогодѣ хмурится, 
сидитъ надувшись. Хлиуренье, дѣйст. и состн. 
по гл. Хтуршшое небо, день, пасмурный. Что-то 
ты хмуренъ сегодня? Па дворѣ хмурно. Хмурно мнѣ, 
олт.'тоска, плохо пришлось. Хопура  ж. хмара, тем
ная туча; || угрюмый человѣкъ, жлшьіра об. шв. пск. 
смл. брюзгачъ. Хлжора, аслшорь ж. смл. мокрая, 
сырая погода, тумапъ съ дождемъ. Хлгурая сѣр- 
мяга, пск. смурая, темная.

Хмель м. (ошибч. хмѣль] попонное растенье Ни- 
шиіиз Іириіиз, коего цвѣтень идетъ въ пьяные напитки; 
шишки этого растенья, въ коихъ содержится цвѣтень. 
Собирать хмель, шишки его. | |  Состоянье опьянѣлаго. 
Его хмель одоліьлъ. Хмельнаго въ ротъ не беретъ. Во 
хмелю да во снѣ человѣкъ въ себѣ не волбнъ. Хмель
ной, что прямой: ротъ нараспашку, языкъ на плечѣ! 
Хорошо тому пить, кто хмель умѣетъ скрыть (или: 
чей хмель спитъ]. Хорошо тому пить, кою хмель не 
беретъ. Тому и пить, въ комъ хмель не дуритъ. Ду
рацкую голову и хмель нс беретъ. Не спрашивай: 
пьетъ ли? а спрашивай: каковъ во хмелю? пьютъ воѣ. 
Во хмелю, что хо’шь намелю (а какъ просплюсь, ото
прусь)! Хмелекъ щемленъ. Онъ подъ хмельномъ, впол
пьяна. Хмеленъ безъ сапогъ водитъ. Хмелища богагггы- 
рей побороть. Пей, пей, да хвастай: хмель то и лю
битъ! Пить хмельное, такъ и говорить такое. Не шу
ми во хмелю, коли я не велю! Клинъ клиномъ выколо
тишь, а хмель хмелемъ не выбьешь. Бражка безъ 
хмелю не варится А не пьянъ, такъ хмеленъ. Хмель-
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пои не больной: проспится. Знай одно (соое) ремесло, 
да блюди, чтобъ хмелемъ не поросло. Высока у хмеля 
голова, да ногами жидокъ. Кабы на хмель не моровъ, 
такъ бы черевъ дубъ переросъ (тынъ переросъ), Моло
дыхъ, при встрѣчѣ изъ церкви, осыпаютъ хлѣбомъ и 
хмелемъ. Около кола золотая трава (х м ел ь )?  Одно
лѣтня трава, а повыше двора (хмель)? Хмель въ сапо
ги, спасаетъ отъ напуска. | |  Полевой-хмель, ТгоІІіиз, 
см. желтоголбвникъ. [| Дикій-хмель, вѣтвина, вьш- 
нецъ, петровъ-крестъ, княжикъ, дѣдовыс кудри, Аіга- 
й'ене аіріва. || См. денежникъ. || Хмель-юлубиный, 
-черный,-луговой,-дикій, растенье ТгіГоІіиш врабісеит. 
|| Вѣлый хмель или дикій-хмель, растенье Мепікрет- 
шиш йаѵигіеиш. 1 > ш м м і і г «  ж. —яка, — ночка, 
хмелйнушка, хмелевая дитина, плеть. Хмелйнушка 
вкругъ тычиночки обвилаѵя. IIи хме.шнки во рту не 
было, ничего хмельнаго. Х м е л я о ы ь ,  расти. Сгеріз, 
см. бузульникъ. | |  Хмелюкъ, дикій, полевой-хмель, 
макушка, растп. ТгіГоІіиш ацгагіиш. Х м е л ѵ м ь ,  
умалт. Быть подъ хмельномъ. || Раст. ТгіГоІіиш а&га- 
гіиш еі зрасіісиш. Х . н ѵ . і ё о т і .  Ро1у§опиш сопѵоі- 
ѵиіиа. Ѵ . ш м е а о м ,  ко хмелю, бол. въ дрям. зпчп. 
отнеще; Хмелевая китина, шишка. Хмелевой сборъ. 
Хмелевая головушка, охочая до хмелю, хмельнаго, 
пропойная. Л . ч е . і ы і м і і ,  пьяный. Онъ хмеленъ, 
охмелѣлъ, опьянѣлъ. || Хмельные напитки, пьяные, 
охмеляющіе, одуряющіе. У хмельнаго, что на душѣ, 
то и на языкѣ. Онъ хмельнаго въ ротъ не беретъ. 
Чай не хмельное, не разберетъ! пой. Того трезвый не 
вѣдаетъ, что хмельной говоритъ. Л . н е . і ь н м -  
« п і м й , хмельнёнекъ онъ домой пришелъ; хмелыгымъ- 
хмелыіехо(нёше)иекъ. Хмельной проспится, приго
дится, Л о і е . і ы ш і . ' й ,  мѣсто въ лѣсу, поросвіее 
дикимъ хмелемъ. Ѵ . н е . і ь л н ь л  м . огородъ, гдѣ 
разведенъ хмель. Въ хмельникѣ не гулянье, голова раз
болится. і . п е . і ы і і і і і »  ми. сий. горячка съ перепою, 
чбртики, запойный бредъ. Онъ теперь въ хмельникахъ, 
либо хмелыгикй видитъ. Л л і е л ы і і о ш м і і ,  ко 
хмельнику отнеще. — н п л  ж. стар. пошлина со хме
лю. Л л і е л и і м і )  брагу, пиво, медъ, веселить, под- 
вееелять, положить въ него хмелю. || Хмелить кого, 
охмелять. Кго и вино не хмелитъ. « е я ,  стрд. Л . ш >  
.» е н ь е ,  дѣйст. но гл. Ѵ . ш ' . и ь і н ъ ,  становиться 
хмельнымъ. Медъ, что долѣ стоитъ, то пуще хме- 
лѣетъ. || Гости начали хмелѣть, хмелѣютъ, пья
нѣютъ, ихъ стало разбирать, ошибать. Х я п е л і ' ь н ь е ,  
состоянье ио гл. Л .н е , і е ( м н і л < ,  идти въ лѣсъ или 
въ хмельникъ но хмель, собирать шишки. 
дѣйст. НО ГЛ. Охмелитьсн, цапаться пьяпу. Опохмемчпьсіі, 
нить послѣ пьянства. 0(по,за)хмеліьтъ, опьянѣть. Д я п е -  
л е о и ц и ш » ,  я о я п с а е р ю р н і в е ц о ,  имъ торгую
щій. Л . і і е л е в б д й  м. разводчикъ хмелю въ огоро
дахъ; — в о & е в п а о ,  занятіе, промыселъ этотъ.

Х і і ь ы ь  ж. юж. зап. кал. хворостъ, хворостнякъ, 
кустарникъ, мелкая поросль, молодежішкъ. Ѵ . і і ь м -  
Н І І І І Й  и .Г Л ІЫ .Т К Л И Й , то то; И Л И  || лѣсной сто
рожъ. Долиною низомъ заросла дороженька хмызомъ, 
пѣс.

Х м ь ы а т ь  мск-руз. жарко горѣть, пламенѣть, по
лыхать, пылать. Ѵ.и м . і й  м. мск-ряз, тз. полымя, 
пламя. Какой хмылъ отъ такихъ дровъ! Хмылг, взялъ, 
хлынъ взялъ, пропало какъ не бывало. | |  Хмылъ, 
шмыгъ. Хмылъ (шмыгъ) подо ворота, поскбнна (су- 
конпа) борода? погода.

Х м ь іл и ч г ь  кирпичъ, камшцк. отесывать? || Яеи. 
плакать, хныкать? | | и«>. тер. ухмыляться, улыбаться,

усмѣхаться, - с и ,  то же, глупо усмѣхаться. Это ска
зано не па л'.ш іі.ій , не па .г .ііем н у/, не въ шут
ку, не на глумъ, пе на смѣхъ, а дѣломъ. || Хмылйть, 
пск. тер. скучать, горевать,— е я ,насмѣхаться. Д’л»*в- 
■*и об. псп. насмѣшникъ. Л .ш .і.ін и 4 тер. замашка?

Х и ы |ш ть  тер. пск, хмылйть,скучать и горевать, 
дуться, сердиться; .с .н ы /ім . плакса, хпыра, 

хныкала (хмура?).
Хна ж. растенье, коимъ персіяне красящъ бороду 

въ рыжій цвѣтъ, послѣ чего растенье ремъ краситъ ее 
въ черный.

Хпы каѵь, ясныпнцінъ, асніммнаивпъ
и пнз. тмо. >Т‘к у м ш ш е н #> или пск. . с н Н е і і і і м і ъ ,
веньгать, тихо плакать; принимать видъ плачущаго, 
показывать расположенье къ тому. О чемъ ребенокъ 
хнычетъ или хныкаетъ?  Видію, ему сегодня . і ' і і ы -  
миешпен, хнычется. Не хшігкнп у меня! Хны- 
минье ор. о п і м к »  м. плачъ, пискъ ребенка. 
Л ш /ін а .ін , асньтегв, ясными об. аѵныри 
пнз. тмб. псп. писклявый, плаксивый; || клявча, каню 
ка, попрошайка. Д н м , ясны, мждмт. подражатель
ное плачу, а иногда храпѣнью во снѣ. Ужъ онъ давно 
хны, кстр. спитъ. Дать кому хны , нит. уходить, из
вести, убить.

Х »бач и ть  (ховать?) что, тер. прятать, хоронить.
Х ббен ь  м. пск. бхобень, охабень; мѣшковатая, 

широкая одежа; поролиачено также по мѣстп. обычаю иъ ае© - 
в о іііе н іі , безъ связи съ хоботомъ.

Х ббвтъ м. стар. хвостъ; понынѣ: хвостъ ящерицы, 
змѣи, змѣя.||Ш ісячая кишка, рукавъ. Насосъ хоботомъ 
воду тянетъ. || Рычагъ въ дѣлѣ, особ. кривой, нпр. ры
чагъ, вставляемый сзади, для поворота, въ станокъ 
пушки; нижній конецъ молотовища кричнаго молота. || 
У животныхъ: мясистое продолженье, трубой, носа и 
верхней губы. Слонъ хоботомъ пьетъ, набирая имъ воду 
и пуская се въ пасть. Слонъ хоботтцемъ отбивается, и 
имъ же подбираетъ гривенники. У тапира также есть 
небольшой хоботокъ. У слона на хоботу три пальца. 
Хбботецъ комара, трубочка отъ рыльца, для присосу, 
съ жальцемъ внутри ея. .Г мотылька хоботокъ безъ 
жала. || Хбботъ, яспботшшнп ж. арх. изгибъ, по
гибъ, дуга, округлое колѣно; кривой, изогнутый мысъ, 
коса; нм. крюкъ, околица, окружный путь. Дать гео
бота, кругъ. Хоббмпье ср. ясобитци ж. кур. 
орл. смл. охоббтье, ухоботье, ухвостье, озадки, 
относъ; мякипа, что при вѣнкѣ хлѣба ложится х о 
ботомъ, хвостомъ, подъ вѣтеръ отъ вороха. Хобвпн- 
и б м , л о н а ін » «©і*, къ хоботу отноще. Д©« 
бовпнгшмь, животное съ хоботомъ, сюоботии- 
т&е, а-обѵпінѵпше, нпр. жукъ Сигси1іо.|| Хо- 
ботйтая рѣчка, арх. излучистая, вилявая. Д о «Т<.-  
шнйпіь что, приставлять хоботъ, - с л ,  стрд. Д « -  
бошеыни, становиться съ хоботомъ.

Х обош а ж. кур. рыболовная верша, морда.
Х овать  что, іож. зап. пск. кал. хоронить, прятать, 

хранить; | | — кого, погребать, хоронить покойника. ||Я ск . 
тер. припрятывать воровски, —сл, стрд. вяв. по смы
слу. Ховйнье,, дѣйст. по гл. Д п ш і.ш а  об. пск. 
воришка. Д о (а)отурм, холт /ры, юж. зап. (ал- 
банск. калтура?), погребенье, похороны и поминки; 
халтуры, мсп. и дрг. богатыя похороны, особ. съ архі
ереемъ.

Хбврм об. бран. хавронья,свинья. Хоорбигнн 
ж. мп. ниж. красные грибы. Ховрякъ, баринъ впр. 
офеяск. Д н ар н ш ш 'и  пск. становиться ховрею, не
ряшливымъ.
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Ходить (идти, прошдш. шелъ], і ѵ п о і с т к п і п ъ ,

572 Ходить —> хода.

двигаться съ мѣста, ступая ногами, кто-то ходитъ 
по чердаку, шаги, слышны. ІІе ходи по травѣ, иди по 
дорожкѣ. Ребенокъ ужъ ходитъ, сталъ ходить. Куда 
ты ходилъ? гдѣ былъ. ,Сшпипа ходитъ въ полѣ. Онъ 
не ходитъ, лежитъ, боленъ. Гдѣ ходимъ, тутъ и 
спимъ. || Юж. п зап. идти . Ходы цюда, млрс. хадзй 
сюда, б'іілрс. поди, иди. Л до васъ хожу, арх-оп. я къ 
вамъ пришелъ. Ходи-ка сюда, кур. поди. || Бывать гдѣ, 
быть вхожу. Онъ не ходитъ въ церковь. Изрѣдка хожу 
къ нимъ, а встарь часто хаживалъ. Такъ не ходятъ 
въ люди, одѣнься! Пе ходи ворошиться, ходи Богу 
молиться. Умный на судъ не ходитъ, а дурень съ суда 
не сходитъ. Молодъ, да пб-міру ходитъ; старъ — да 
семью кормитъ. 11 0  рыбѣ', суднѣ, плавать, двигаться по 
водѣ. Видно, какъ рыба пб-дну ходитъ. Сельдь ходитъ 
руномъ. Коноводки ходили по всей Волгѣ, а теперь 
ходятъпароходы. Я  ходилъ, хаживалъ па суднѣ атомъ, 
ходилъ въ Астрахань. | |  ѣздить, говоря о ѣздѣ постоян
ной, объустаиовлеппыхъ переѣздахъ. Почта ходитъ ао 
всѣ юрода. Почта въ Нижній ходитъ каждый день, 
отходитъ пли уходитъ. Поѣздъ желѣзной дороги хо
дитъ верстъ по-сороку въ часъ. || Мчаться, носиться, 
говоря о движеніи воздушномъ, стихійномъ, невидимомъ, 
неуловимомъ. Здѣсь вѣтеръ ходитъ, продуваетъ, про
носитъ. Облака, тучи ходятъ по небу. Болѣзнь не по 
лѣсу ходитъ, по людямъ. Моръ, падежъ ходитъ. Мол
ва, слухъ ходитъ, прошелъ, люди говорятъ. Ходитъ 
сонъ по сѣнюшкамъ, дрема по новымъ, пѣсн. || Дви
гаться, идти, обращаться, говоря о машинѣ. Часы хо
дили, шли хорошо, а сегодня стали. Мельница не хо
дитъ и не была въ ходу, никогда не ходила. 11 Ходить 
за кѣмъ, за чѣмъ, смотрѣть, ухаживать, блюсти. Кто у 
васъ за дитятей ходитъ? За  скотомъ коровница хо
дитъ. Пе умѣю л  за цвѣтами ходить. За симъ гл. хо
дить весьма разнообразно выражаетъ, въ принятыхъ 
оборотахъ: движенье, бытіе, жизнь, пребыванье ппр. 
Въ играхъ (въ картахъ, шашкахъ): выступать. Онъ ходитъ 
съ козыря. Въ эту масть пли съ этой масти еще не 
ходили, не хожено. Ходи съ этой шашки! Я ходилъ 
коткомъ. Эти деньги не ходятъ, нхъ не берутъ. По 
чемъ ходитъ у васъ червонецъ? въ какой цѣнѣ. Ходить 
въ кругу, тер. водить танки, хороводы. Лошадь эта пе 
ходитъ въ одиночку, а ходитъ только на пристяжкѣ, 
не пріѣзжаиа, такъ привыкла. Онъ ходитъ въ нѣмец
комъ платьѣ, одѣвается. Почемъ у васъ ходитъ эта 
квартира?въ какой цѣнѣ она. Море ходитъ, волнуется, 
волна пб-морю ходитъ. Пиво, вино, медъ ходитъ, бро
дитъ, играетъ. Кровь ходитъ, приливаетъ. У него хмель 
въ головѣ ходитъ. Ходить по дворамъ, пб-міру, ни
щенствовать. Ходитъ въ ключахъ, быть ключникомъ, 
—шіцеіі. Ходить козыремъ, ребромъ, гордо, чванно. 
Ходить съ отарой, юж. ряз. гонять гурты . Ходгть по 
судамъ, вести тяжебныя дѣла. Ходитъ большою голо
вою, вор. повязываться платкомъ по-городскому. Хо
дить кормою, ара:, быть кормщикомъ, лоцмапомъ. Хо
дить на чеси или на часу, о борешгапоіі, напослѣдяхъ, 
паоотаннихъ. Долю ходить — мертваго родить (по
вѣрка). Ходить, сходить ломомъ въ горнъ, завдек. пере
ворачивать крицу. Полъ ходитъ, пляш етъ, качается. 
Хог)и изба, ходи горница! Ходи лавка, ходи печь! о 
пляскѣ. Ходи со мною, кур. вор. млрс. иди, пойдемъ. Хб- 
женая одежа, тер. ноношеппая. Не шагаетъ, а ходитъ 
(дворъ)? По сѣнямъ ходитъ, а въ избу нейдетъ (тоже)? 
Тутъ хожено, переложено, и дорожка проторена. Въ 
дѣвкахъ сижено, плакано;  замужъ хожено, вето.

Какъ хожено (ношено], такъ и рожено. Ходить къ 
попу, н м . быть па исповѣди. Ходгть во страхѣ 
Божьемъ, въ благочестіи, жить. Въ законѣ сю пе 
восхотѣша ходтпи, Псл. Онъ ходитъ въ правдѣ. Хо
дить по плоти, быть плотскимъ, жить для чувствъ. 
Ходить по чьимъ стопамъ, слѣдить за кѣмъ; ‘'подра
жать, слѣдовать кому. Ходити въ брашняхъ, црк. 
блюсти законъ Моисеевъ о пищѣ. Ходить во пгмгь, 
жить въ невѣжествѣ, въ заблужденьяхъ. Онъ у меня 
по стрункѣ, по ниточкѣ ходитъ, въ строгомъ послу
шаніи. Ходилъ чортъ за облакомъ, да оборвался! П 
хожено, и вожено, да легче нѣтъ, о больном ъ. Ходить 
старостою, въ старостахъ, быть въ этой должности. 
Ходмапьсл к ст р . хвалиться чѣмъ? | | б зл ч . Не хб- 
дится, плохо ходипіея, нельзя, трудно, дурно ходить. 
В сход и т ь , восходи т ь на л ѣ ст н и ц у . Входит ъ въ дом ъ. В ы хо

дит ъ осѣ за к о ул к и . В ы хаж иват ь вод у  въ к о л есѣ . В ы ходи т ься  
послѣ  б ол ѣ зн и . Д оходит ъ до дѣ ла; — сл до чего. З а х о д и  нынѣ  
къ нам ъ. И сходилъ всѣ м ѣ ст а . Н аходит ь чт о, найти. Н ахо
д и л ся  вдоволь . Тучка п а (н ад)ходи т ъ . Солнце н и сходит ъ, 
заш ло. О бходит ь ок ол и ц ей , — сл безъ чего. О т ходит ь свои  
ч а с ы . О т хаж иват ь т есъ. П оходим ъ еще п 6 -л іьсу . П оходит ъ  
на кого. Д ѣ ло не п одходи т ъ. Пе п ерехаж и вай  ш ап кою . При
х о д и  вечером ъ. Винтъ не п р и х о д и т ся . П роходили всѣ  даром ъ. 
Пошелъ прохаою иват ься. К онцы  расх о д я т ся . Сердит о р а с х о 
ди л ся . Сходи на п оч т у. Не сходи сь  съ п лут ам и . У хаж иват ь  
за  кѣ м ъ; ух о д и т ь к о ю . Уходи, б ѣ ги . с р .
с т а р . плата разсыльпому отъ суда, па счетъ оповѣща
емаго, хожалыя деньги. Хоженое недѣльщту въ юродѣ 
имати Ю денегъ, Уляга. X оемсОёнье ср. свода м. 
асодьви ж. дѣйст. по гл .\\Ходьба м. ходебщикъ, ко
робейникъ, офеня. Слѣпымъ даровано видѣніе, хро
мымъ хожденіе. Хожденіе за больными, за пчелами, 
уходъ, призоръ. Хожденіе по тяжбамъ, по судамъ. 
За этимъ дѣломъ ходьбы много. Онъ ходьбою умо
рился. Тутъ ходу нѣтъ, нельзя пройти. Ходъ корабля, 
путь, дорога, курсъ; скорость движенья. Ходу десять 
узловъ, т .  о . І О  миль, по  Р / а  вороты  въ  ч а с ъ . ІІаиши ле
жатъ на большомъ ходу, а р х . па большой дорогѣ. Бе
ри, тяни ходомъ, въ ходовую, плавно, ровпо, пе дер
гая. Водяной ходъ, путь. Пустить мельницу въ ходъ, 
въ дѣло, въ работу, начать молоть. Этому чиновнику 
ходу нѣтъ, пе даютъ ходу, притѣсняютъ, Товаръ въ 
ходу, его берутъ много. Дѣло въ ходу, идетъ, произ
водится. Судно стало на-мель на полномъ ходу. Ходъ 
ко мизь во второе крыльцо, входъ, двери. Ходы въ 
домѣ, переходы, коридоры. Подземный ходъ. Ходъ въ 
подполье, лазъ, западня, люкъ. Ходъ дѣла сложный, 
запутанный, постепенный порядокъ или теченье. При
бавитъ, убавить ходу въ часахъ, заставить идти ско
рѣе или тише. Ходъ рыбы, пора, когда идетъ руномъ. 
Ходъ, у п о в о зо к ъ , оси съ колесами, дрогами, или по
лозья, весь низъ, кромѣ кузова. Къ этой каретѣ есть 
лѣтній и зимній ходъ. У тарантаса длинный ходъ, 
у изеощтьтъ телегъ короткій. Коляска ходомъ иіп~ 
рот , не идетъ по колеямъ. Крестный ходъ, торже- 
ствоное шествіе священства сь причтомъ, при хоруг
вяхъ, со крестомъ и икопами. Потайной хбдецъ, хо 
дикъ. Грязный ходишка, со двора. А’« д «  ж. конская 
выступка, побѣжка. Какой ходой поѣхали? «Рысью», 
|| Быстрый и плавный шагъ лоіюіди, побѣівіка между 
шага и иноходи. Конь конемъ, а хода даромъ. Конь съ 
ходой, а хода съ конемъ. Купи коня — и хода твоя, 
Хороша у курицы хода, да переломлена нога. Запе - 
волю хода, коли ноги болятъ. Какова ѣда, такова и 
хода (и н а о б о р о т ъ ). Съ промыслу, да на лѣтнемъ ходу!



673Холка — ѵх'мнуп,.

Трои ворота въ воду — а не въ однѣ нѣтъ ходу ( и л и : 

броду)! Х о д к а  х. вош. тяга судовъ бичевою; (| пу
тина бичевою, переходъ, одинъ конецъ.|| Артель (Наум.). 
Л п й і і і і 'і , а с о д о а н т ь н ' і  сіьв. вост. ходкой, 
быстрый, шибкій, легкій на ходу. Ходкій конь, шаги- 
стый, съ ходою. Ходкое судно. Что колеса выше, то 
ходчѣе(спв. ходчае) повозка. *Дѣло наше ходко пошло, 
ходкой карбасъ, при. Ходкой песъ, арх. что безъ устали 
ищетъ. Лучина ходко горитъ, и.к). сильно, ярко, свѣтло. 
Бери ходчѣс! тяни' дружнѣй ц сильнѣе. Х о д о о н -  
п іы ш і сиб. ходкій. Товаръ ходовитѣе прежняго по
шелъ, ходч*о. Л н й к я * ‘{ ш і  ж. качество но прлг. Х о -  
доогіш і, къ ходу отнсщс. Ходовая дорога, для пѣшихъ; 
скотопрогонная, по коей не ѣздятъ. Ходовой берегъ, 
бичевой, бичевникъ, гдѣ идетъ тяга судовъ, — день, 
походный, пртішл. роздыхъ, дневка. Онъ служитъ въ 
ходовыхъ полкахъ, вшп. сиб. въ пѣхотѣ. Ходовое судно, 
по.ш. которое ходитъ противъ воды, вверхъ, не барка, 
нс сплавное; ходовое идетъ подъ парусомъ, завозомъ, 
лямкой. Ходовой якорь, — косякъ, подача, малый 
якорь, верпъ, завозъ, на коемъ судно тянется, пртішл. 
становой. Ходовая рыба, идущая вверхъ, съ икрой, 
пртвпл. стоялая, покатнан а поплавная. Ходовой подолъ, 
—подвора (пли подбора) невода, —крыло, которое заво
зится вглубь, и съ котораго начинается тяга, пртішл. пят- 
ндс, береговое. Ходовой конецъ снасти, за который тя
нутъ; а ходовая снасть, бѣгучій такелажъ, пртмиж. 
смоленый, стоячій. Ходовая рыба, идущая руномъ въ 
извѣстную пору, извѣстными путями. - -  бѣлка, сиб. 
кочевая, идущая стаями на новыя мѣста, гдѣ урожай 
на пищу; а осталаа зовется таборною. Ходовой товаръ, 
ходкій, —ломъ, заводся. которымъ ворочаютъ крицу въ 
горцу, — парень, арх. разгульный; выпившій лишнее, 
хмельной, —ліьсъ, арх. вхожій, въѣзжій, расхожій. Х о -  
д в в м « й ,  весьма ходкое судно .||Ч анъ ,въ  коемъ бро
дитъ пиво. Ѵ о д » і ч і і і ,  ходящій, кто или что ходитъ, 
можетъ ходить, бываетъ въ ходу. Ходячая кукла, 
—монета, —притча, пословица. Выше лѣсу стоячаго, 
ниже облака ходячаго. Одна половинка двери ходячая 
другая глухая, забита. Я видѣлъ ею ходлчись, арх. хо
дящаго, идущаго. Х о д и к ъ  или о с а д о к ъ  м. асо-  
д а й к а  я . асодакш ш оса пві. кто мпого, хорошо, 
быстро пли охотно ходитъ, легкій на-ногу, неутомимый 
на ходу. I  а кою ходока, какъ онъ, не сыскать. || Раз
сыльный, посыльный, пѣшій гонецъ. | |  Частный стряп
чій, ходатай по дѣламъ, въ судахъ; міроѣдъ, коштанъ. 
По спорнымъ покосамъ міръ ходоковъ въ Питеръ по - 
слала. || Вообще, кто за какимъ либо дѣломъ ходитъ, нпр. 
вг арх. нищій, а въ сиб. волокита. Сггіарикъ таки дош
лый ходокъ.ЦХодачйха, сваха. | |  Ходакй, пре. ол. арл. 
сапоги, чеботы; || орл. кал. родъ ступней, босовиковъ 
(ошнбч. ходаки п ощо ходани, Лкд. Слв.) влд. нпж-ірб. 
коты, чакчуры, женскіе высокіе башмаки. Молодушки 
въ платочкахъ, красны дѣвушки въ ходбчкахъ, пѣсня,
| |  Ходти,зап.я нольс. деревянная обувь, въ родѣ лыжъ, 
во гораздо короче, для ходьбы по болотамъ, отчего пол
ную шляхту зовутъ ходачкдвою, пѣшею. Х о д а с т о  ср. 
а с о д ы р п а  ж. шутч. нога, чѣмъ ходятъ. Четыре-ста 
ходаста,два-ста бодаста, седьмой хлебсстунъ?корова. 
Четыре ходырки, двѣ растопырки? гожо. Л о д е і у а  
м. стар. ходокъ; нѣяіеходъ, пск. а с о д ё л ь ?  и а » .  
о ю а к й .  Х о д е н ь ,  о с о д у н ъ  м. а с о д ё л ь  ж. п с к .  

зыбкая, ш аткая, ходячая поверхность; болото зыбунъ. 
Оплошныя плавни, а по прогалинамъ ходень. ]\ Ходунъ 
завде. брусъ подъ горновымъ мѣхомъ, коимъ онъ при-

водится въ движенье. || Ходуны, большіе, высокіе, бо
лотные или охотничьи чеботы, сапоги, бахилы. Ходе
немъ или ходуномъ ходить, зыбиться, волноваться, ко
лебаться, трястись, дрожать. Озеро ходенемъ расходи
лось. Изба ходенемъ поигла, трясется, нпр. при трусѣ 
земли пли отъ неистовой пляски. Полъ ходуномъ хо
дитъ, половицы пляшутъ. Дитя ходуномъ ходитъ, 
“•«о. хоропю, твердо. Что ты тутъ ходуномъ, ходе
немъ расходился? то и дѣло взадъ и впередъ бѣгаешь, 
или важничаешь. Мостъ ходомъ, ходьма ходитъ, ка
чается п тр ясется .|| Ходунъ, верхняя половина вороо- 
отригателышхъ ножницъ; лишняя: лежень. Ходо- 
рд,нь, асодырёлшъ ходить, ходенемъ; 11 расхо
диться, ходить козыремъ, кричать, браниться, хорохо
риться. Піьтухъ ходоромъ расходился! Хооясѵнь, 
ребенокъ вставшій уже на-ноги, а пртішл. сидень. Л о >  
й е г і н м й  промыселъ,ютаѵодёбннчіві,— и%н- 
иііі, занятіе аводёНщика, развдщика, коробей
ника, офени; торговля вразпоску, вразвозъ. Ходило  
ср. арх. заплечная кость, лопатка. Лд-щи положи ба
ранье ходило. Х одильная одеона, сіьв. будничная, 
посильная, обиходная. Яапу ня съ дбнизыо ходильный 
(былъ па царѣ), стар. Х оду.т , ходулым  ж. ми. ноги, 
шуточно,. || Два шеста съ приступками, на кои становятся 
и ходятъ, | |  Станочекъ на колесахъ, иъ коемъ младенца 
пріучаютъ ходить. *Подыматься па ходули, говорить 
свысока, напыщенно. |1 Шфулыса, пташка морской-жа
воронокъ, желтощекій. Хид улейте, асоду- 
нъонвкы. приговариваютъ младенцу, заставляя его 
ходить. Ходуипшть пси. ходить съ трудомъ, плохо, 
медленно. Ходушкш» ж. мн. ласкатольн. ножки, но
женки. Ходатаішспѵао ср. предстательство, за
ступленье, заступничество, заботы, старанье за кого 
либо. По ходатайству сю, мнѣ дано лучшее ми,сто. 
Онъ прощенъ, по ходатайству начальства. Ходатай
ство гю тяокбамъ, хожденье, хлопоты, стряпанье. 
— ОООишПЬ о чомъ у кого, за лого, просить, хлопотать, 
кучиться, заступаться; аеодятанть, то же. 
—аошінье  ср. дѣйствіе по знчгі. гл. Х оданю и  
м. —«н н ц я , —щ м ц а , асодатанка, —ш а 
н ц а  ж. заступникъ, старатель, проситель за кого; по
вѣренный по дѣламъ, частный стряпчій и ходокъ. Вы 
доброхоты наши, ходатаи, заступники! Крстя. ішгд. 
пропзпе. ооодатель, —•ннцп. Х одат ая  ж. 
астрю. сваха. Пришелъ сватъ, вмѣстѣ съ ходатою. 
Х одат анное, осодатийское, — с  т о е -  
нос прошенье, просьба за кого другаго. Хомса- 
■ авооіегітын м. разсыльный, кто ходитъ 
съ приказаньями, разноситъ бумаги нпр. полицейскій 
солдатъ, городовой, служитель ири полиціи. Хоокалые, 
хожатые прыгали отъ такою-то, свахи, сваты. Дѣло 
наше хооюалое, ходимъ по домамъ да сватаемъ. Хожа- 
тыи не позыватыи. Онъ человѣкъ хооіса.ѣш, пня. бы
валый, опытный. Хозісатый при больномъ, кто ходитъ 
за нимъ. Ко малыя деньги, расхожія, для расходу. / /  че
ловѣкъ хожалый: куда хо'шь, пожалуй! Хооіса- 
лап,асооюалка к. сваха. | | Сидѣлка, прислужница 
у сольнаго. Хожалокъ берутъ изъ вдовьяго дому. Хо- 
д іінм  ж. мп. бѣготня, ходьба пля хлопоты по дѣлу. 
Взяли ходппы  (бабка), не будутъ ли родины! Ходо- 
л н ь р ь  м. одометръ н лагъ, всякій снарядъ, для мѣры 
скорости движенья.

Х о н а п » .  а с о а н у т ь , стучать, колотить, хлоп
нуть, грохнуть, ітг. прм. влгд. Ну, какъ хбз'атъ, вся 
хоромина дрожитъ! Хознулъ доску 6-земь. Кто-то
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хознуль въ лѣсу изъ ружья. Онъ меня въ шею хознулъ. 
|| Хозпуть коляску, пиж. занести задъ, закинуть, для 
крутаго поворота, нпр. для установки на поромъ.

\ о ; іь  м. прх. развѣдка, осмотръ, особ. на тюленьемъ 
промыслу. Забойщики въ хозъ пошли, высматривать 
залежку (ходить?).

Х о з ъ  м. стар . козловая выдѣланная кожа, сафьянъ, 
козелъ; писали и хозъ, козъ, въкосвп. пад . гза, кзу,гзомъ, 
козомъ, хзомъ, кзомъ, хозомъ.ЦХозъ, круппчатой вы
дѣлки кожи, болѣе отъ ослячьяго зада, шагрень, маро- 
ки н ъ .\\Хбзы, тер. (Кимры) толстыя, хлѣбныя подошвы, 
помповыя, изъ задпей части шкуры, почему и задъ юфти 
зовуп, хозомъ. [маша; поножи.

Х озы рь м. квк. колоша, штапйнка, штиблетъ, ка-
Х озлііп іічвть, ж оаяи еи івовви іі» , быть 

хозяиномъ въ чемъ, заниматься,управлять хозяйствомъ; 
распоряжать порядкомъ занятій, работъ, приходомъ и 
расходомъ, держать домашній порядокъ, копить, со
бирать. Хозяйничать по-дому, болѣе о женскомъ дѣлѣ, 
стряпать, готовить пищу. — въ имѣніи, править сель
скими работами, куплей и продажей. У меня дочь хо
зяйничаетъ, ходитъ въ ключахъ, готовитъ чай и зака
зываетъ обѣдъ ипр. Онъ хозяйствуетъ: отъ себяпбмгру 
ходитъ. » е л ,  бзлч. Каково хозяйничастся? Дохозлй- 
ішчалсп до разори. Баринъ захозяйничался, захлопотался. Всѣ 
деньги похозяйничалъ, прохозяйничалъ. Ты что тутъ похозяй
ничала? падѣлала. Я  сооіо недѣлю отхозпйничала, отбыла. По
хозяйничай за меня/ Всѣ псрехозяйтгча.ш, поочередно. Весь 
день прохозяйничала. Что т ы  расхдзяйничалсп, гдѣ не про
сятъ? Что было, есе ухозяйітчали,усадили. Ж юаяшшышв- 
• і ш і ь е ,  , т о . * я н е » и в о « « і н > е ,  дѣйств. по глг. 
Л о .т ж іе ін в о , то же, домоводство, домостройство; 
завѣдыванье, управленье порядкомъ и расходами по 
заведенью, ппр. по заводу. Домашнее хозяйство, земле
пашество, скотоводство, уходъ за угодьями ппр. Госу- 
дарственое хозяйство, политическая экономія. || 
Сборъ всего пужпаго, по роду жизни, въ домашнемъ 
быту. Обзавестись хозяйствомъ. У меня своею хозяй
ства нѣтъ, я дома пе обѣдаю, стола не держу. Л 'о -  
. ) « « н »  м. х о . т л и ь ч і  ж. хозяева мн. вообще владѣ
лецъ, владѣтель чего; властный распорядитель, упра
витель; въ домѣ, сомьѣ: старшій, голова, большакъ. Хо
зяинъ лавки, завода. Въ заводѣ два управителя: одинъ 
по мастеровой части, другой хозяинъ, а самъ владѣ
лецъ въ Питерѣ. Въ губ. полный хозяинъ, кресть
янинъ, у кого 20 десятинъ; затѣмъ: половинный, чет
вертной и огорбдникъ, а тамъ безземельные: бобыли, 
работники, батраки. | |  Хозяинъ, отпоепт. жены, мужъ. 
Дома ли твой хозяинъ, молодушка? (| Сѣо. сусѣдко, 
дѣдушка, домовой. Памъ черная скотина не ко двору, 
хозяинъ не любитъ. 11 Хозяйка, жена. У меня хозяйка 
захворала. Хозііинушка и хозяюшка, пустите прохо
жихъ ночевать! Хозяина этому кото не нашлось, не
вѣдомо чей онъ. Онъ плохой хозяптка, хозяинишка. 
Гости на дворъ, а хозяевъ дома нѣтъ! Всякъ хозяинъ 
въ своемъ дому большой. Хозяинъ въ дому, какъ Авра
амъ въ раю. И въ Польшѣ нѣтъ хозяина больше. Всякій 
домъ хозяиномъ хорошъ (красится, славится). Не домъ 
хозяина краситъ, а хозяинъ домъ. Пе мѣстомъ во
дится, а хозяиномъ. Пе.хозяинъ, кто своего хозяйства 
пе знаетъ. Что и обѣдъ (обѣдъ не въ обѣдъ), какъ хо
зяюшки нѣтъ! Хозяинъ добръ — и домъ хорошъ: хо
зяинъ худъ, и въ домѣ тоже. Доброму гостю хозяинъ 
радъ. Хозяинъ что ступитъ, то дѣло найдетъ. Хо
зяинъ по двору пройдетъ, рубль найдетъ; назадъ пой
детъ, другой (два) найдетъ. Хозяинъ лычкомъ подвя

жетъ, и то впрокъ. Выкормокъ не впрокъ хозяину, 
сбывай. По хозяину и собакѣ честь. Пе дразни собаки, 
ихозяинъ не ощерится. Дома ль хозяинъ? Собака дома, 
а хозяинъ привязанъ. Не бойся собаки, хозяинъ на 
привязи, шутч. Плоха вору пожива, гдѣ самъ хозяинъ 
воръ. Хозяинъ у воротъ, гостей въ домѣ нѣтъ (говор. 
въ игрѣ вистѣ, когда фигура па вскрышѣ). Въ день Рожде
ства Христовахозяину не годится со двора идти: овцы 
заблудятся. Всякъ пѣгпухъ (всякая курхща) на своемъ 
пепелищѣ хозяинъ. Съ вечера дѣвка, съ полуночи мо
лодка, по зарѣ хозяюшка. Двѣ шубы тепло, двѣ хо 
зяйки добро (гов. о снохѣ). Хозяйка лежитъ — и все 
лежитъ; хозяйка съ постели — и все па ногахъ! Если 
хозяйка опрятно держитъ шестокъ, то дѣти ея не 
будгутъ возірявы. Хозяюшка изъ села Помелова, изъ 
деревни Вѣниковой — какъ пирожокъ испечетъ, и ко
рова нс ѣстъ! Ж о а л с в » ,  х » з / і м н о в г >  армякъ, 
.г о . і л і і і т к і і ;) уборъ, лично ихъ. Ж о а л й е к і і і ,  
то же, и къ нимъ отнеще. Это хозяйскіе кони, не мои. 
Пе нагае дѣло, хозяйское. Пе хозяйски ты распоря- 
о/саешь, не похозяііеки, иеразсчетливо. Жо а я н -  
с т о е м ы м ,  къ хозяйству отпеще. — пая часть 
управленья, —пый домъ, удобно, хорошо, просторно и 
прочно устроенпып. —пая заготовка припасовъ, по 
довѣрію, пртвпл. подрядная.

Х ойть, см. холитъ.
Х о л а  хсрс. карча на дпѣ Днѣпра (ІІаум.).
Х олера ж. извѣсти, болѣзнь: рвота, поносъ, корчи 

въ ногахъ ипр. Ѵ о . і е у і і і к л ,  слабѣйшая степень1 
той же болѣзни. А 'п . і е ^ н ы і і  годъ, когда свирѣп
ствовала болѣзнь эта. . І о 4 е | » н н и » ,  прозвище, 
дапное народомъ мнимымъ отравителямъ, коихъ винили 
въ болѣзни этой. Въ холеру и лягушка пе іевакнетъ (за
мѣчанье). Въ холеру ни мухи, ни ласточки (замѣчанье). 
Жолёрпшн», человѣкъ ясолерікческіи, горя
чій, вспыльчивый, гнѣвливый, но не злопамятный.

Холяанъ спб. орелъ Лдпііа сЬгізаёѣоз, беркутъ.
Х м л э а т ь  наз. я з о л а ъ т а т и  вят. шататься, 

хлябать, некрѣпко сидѣть. || Холзать, олд. бродить 
взадъ и впередъ. Ж о л а а т ъ  и ж о . і э м к п м і *» псп. 
скользить. Деревяшка возитъ, костпжка рубитъ, хб- 
лезовъ сынъ заворачиваетъ? ложка, зубы, языкъ.

Холить кого, что, аеАчшжпь тер. гбить, убирать, 
вообще держать въ чистотѣ, опрятности; ходить, уха
живать за чѣмъ, нѣжить, баловать уходомъ. Холить 
лошадей, держать ихъ сытно, опрятно, въ теплѣ, съ 
подстилкой ипр. любя ихъ; холить дѣтокъ, то же, и ба
ловать. Холить цвѣты, поливать и удобрять почву, 
обирать печистоту либо насѣкомыхъ ипр. — е л ,  стрд. и 
изо. по смыслу. Ж о л е н ь с  ср. а е о л л  ж. дѣйствіе 
по гл. 11 Холя, состоянье холимаго, выхоленнаго. Жить 
въ холѣ и довольствѣ, въ привольѣ. Разсадѣ въ пар
никѣ холя. Въ теплицѣ холя, да приволья пѣтъ, уходъ, 
некуство, а н е  природа. Холя съ гребнемъ приходила 
бут у голову чесать, Држпн. Ѣдетъ холя, привезетъ и 
гребень. Въ холѣ свинья бока пролежала. Въ холѣ да 
въ почетѣ всякъ уменъ. Ж ю л ь м м і і ,  къ холѣ отнощ. 
1 'б л е н і і  м. баловень, нѣженка. Х < іл ш *  т. у лошади 
и дрг. горбокъ при переходѣ; ш е и  въ хребетъ, я пучекъ 
гривки на этомъ мѣстѣ. Ростъ лошади мѣряютъ про
тивъ холки. Хомутъ на холкѣ лежитъ. За  холку 
хвать, и въ ногу стремя, Пуши. Курицѣ по холку, 
свиньѣ по хвостъ. \\Арх. баранья лопатка'?11Сиб. ляж ка, 
бедро животнаго1? || влд. холопка, халуйка? || ног. ко- 
стяж ка, мыщелка, всякій выдавшійся въ тѣлѣ конецъ 
кости? || Об. псп. человѣкъ, прошедшій огнь и поды,
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дошлый, опытный. || Хблка и холки, чршск.? родъ пи
рушки у  чувашъ, черемисъ, на коей гости (б. ч.рускіе) 
дарятъ хозяина, выверстывая послѣ свое съ лихвою; въ 
стрижку овецъ, каждый гость приноситъ клокъ шерсти; 
или рускіе угощаютъ чувашъ въ ихъ же домахъ, полу
чая за эго хлѣбъ, или помощь въ работахъ; дѣвичьи 
холки, родъ помочи или посидѣлокъ со ссыпчинокк 

Х о л м ъ  м.холмикъ, холмокъ, холмйшт, холмйще, 
горка, большой бугоръ, округлое и полбгое возвы
шенье, въ родѣ шелома; курганъ. || Холмъ, хблбмъ, 
ирх-шнк. горбъ на спинѣ. || кав. чувш. калымъ, плата за 
невѣсту. Л О і і . н і і е м і п п  мѣстность, или прх.авол«  
лиооьё ср. собр. 1 о , і л і о « в ш « я , т о  же, въ меньшей 
мѣрѣ. Д о . і . ш і ш ь  землю, дѣлать холмы, вздымать 
холмами, бугрить. Сурки холмятъ землю сурчинами, 
выгребая безплодную подпочву. ш*сн, вздыматься хол
мами. Отъ зыби море холмится. Л о л м и о д р а а -  
к ы й  или . г о . і . п и н о о я въ видѣ холма, бугра. 
Х о л н у п г ь  нві. арх. ■(холмнутъ?) колыхнуться. 
Море, озеро какъ стеклышко, не холнетъі Д о л л і о »  
г о р ь с  ср. холмистая почва. Л о . і . н о в я ш ь ?  кѣмъ, 
астрх. командовать, помыкать. [либо сторожка.

Х олобудка, халабудка, кур. вор. будка, шалашъ 
Х о л о д ъ  м. сравнительное отсутствіе тепла, стуж а, 

стыдь; низкая степень тепла, въ коей человѣкъ зябнетъ 
(холодезь— колодезь?). Лѣтній холодъ, холода, когда 
нѣтъ обычнаго ж ару, тепла; зимній холодъ, сильные 
морозы. Отъ холодовъ хлѣбъ недошелъ наливомъ. 1а- 
кой холодъ, что птица на лету мерзнетъ! Холоду въ 
избу напустили. Сѣверянъ холодомъ пашетъ, нагналъ 
холоду. Шуба плоха, да отъ холоду тепла. Холодъ не 
терпитъ голоду. Холоду съ голодомъ несдружно Пужда 
и голодъ погонятъ на холодъ. Выгонитъ голодъ на хо
лодъ. | |  ‘Ііравственая стуж а, безучастіе къ нуждамъ 
ближняго, безчувственость, себялюбіе, самотнооть. 
Отъ этою человѣка такъ и несетъ холодомъ. 11 Холодъ, 
прм. погребнбй ледъ, запасъ льду. Пора холодъ запа
сать, мартъ на дворѣ. Холодомъ  м. — дочекъ, 
умѣренное тепло, пріютъ отъ жару, зною, тѣнь. Онъ 
лѣтомъ въ холодкѣ сидитъ, въ подвалѣ. Сядемъ въ хо
лодокъ, подъ липу.\ \ См. спаржа. Холодёнь, ж о -  
лодёль  ж. холодъ, стуж а, особ. холодная весна, осень, 
пси. .толодузса. Х олодны й, хла д н ы й , 
с/гудевый, въ чемъ, гдѣ пѣтъ пріятной чувству теплоты. 
Холодной вѣтеръ бываетъ и лѣтомъ. Холодная вода, 
не лѣтняя и не грѣтая. Холодная зима, морозная пртвпл. 
теплая, мягкая, сиротская. Холодное жилье, что зи
мою выстываетъ, тепла не держитъ. Сватъ свату хо
лодный другъ. Пришелъ въ гости, посидѣть у холодной 
печи. Кто голоденъ, тотъ и холоденъ. И  холодно, и го
лодно, и мошна пуста. И холодно,и голодно, и до дому 
далеко. Хоть и холодно, да не оводно. Хоть холодно, 
да не голодно. Сытый по голодномъ, теплый по холод
номъ не плачутъ. Холодная зима — благодать (пред
вѣщаетъ урожай). | | Холодный нравъ, душа, человѣкъ, 
равнодушный, безучастный,нечулый, черствый, ничего 
не принимающій къ сердцу. И встріытш холодный 
пріемъ и отказъ. Онъ'холоденъ къ этому дѣлу. Хо
лодный взглядъ, бездушный, суровый. Холодное ору
жіе, рукопашное; сабля, штыкъ, копье; пртвпл. огневое. 
Холодная ковка, клепань вообще. Холодная почва, сѣ
рая, бѣлесоватая, известковая. Холодная одежда, лѣт
няя, легкая. Холодная мята, апглійская перечная, 
МеійЬа рірегііа. Холодненькій вѣтерокъ. На дворѣ хо- 
лоднёнысо, холоднёшенько, холоднымъ-холодпсхопысн. 
|| Холоды  м. уфм. прохлада, спокойствіе, отдыхъ.

Холмъ — ж

покой, приволье, вообще гулячая пора. Холода 
м о с т ъ  ж. состоянье по гл .,студепость. О чолвк. говр. 
также холодность. Холодное  ср. кушанье, блюдо, 
которое, по изготовленіи его, студится, ппр. дрожалка, 
студень, рыба съ приправой, окрошка или горчичникъ 
(винегретъ) ипр. А ' о . ю д и  «. мн. аят. холодецъ, сту
день. Х олодноват ы й денекъ; -  пріемъ. - « « 
т о с т ъ  ж. свойство, качество по прлгт. въ перонсн. 
знчп. Х олодит ь  что, охлаждать, студить, о(про)- 
стужать, отымая тепло. Онъ горячаго не любитъ, даже 
щи холодитъ, дастъ простыть немного. Мороженое 
холодятъ во льду. Не холоди избы, затворяй двери. 
Мятаспервахолодипгъ,ш  вкусъ, на языкъ. Холожеііый 
квасъ, сб-льдомъ. — с « ,  стрд. || остужаться. Послѣ 
пляски вышелъ похолодиться, да и простудился. || Ле
жать, отдыхать въ холодкѣ, проклажаться, гулять безъ 
дѣла. Холоаіеёнье, дѣйст. по гл. А о лодіьт ь  
илижолёиуть сѣо.юж. стыть, стынуть, о(про)сты- 
вать, терять теплоту. У вольнаго ноги и ргуки холодѣ
ютъ, холбнутъ. Съ Ильина дня вода холодѣетъ. Віь- 
теръ холбнетъ, орл. наноситъ холодъ, студитъ. А ’о -  
. « о д і ь н ь е ,  состоянье по гл. Холо й н ш и ъ , хо- 
лонуть, о погодѣ, становиться холоднѣе. Окна вспотѣли, 
надо быть холоднѣетъ. Морозъ трещитъ, надворѣ  
холоднѣетъ. Холодат ь,  терпѣть стуж у, холодъ. 
11 холодали, и голодали дорбгою. Холоданье  ср. 
состоянье по знчн. гл. Холодгільны й,  охлажда
ющій, для охлажденья устроенный. Холодильная труба, 
при перегонкѣ жидкостей, гдѣ пары охлаждаются, 
— м м к ъ ,  ш-мнца, сосудъ сб-льдомъ, для охлаж
денья вина на столѣ, или снадобій химическихъ ипр. || 
Холодйлыіица. перечнаямята. 11 Холодильникъ, приборъ, 
снарядъ, для охлажденья пара. Холодильникъ ггаровой 
машины. Пивной холодильникъ, бродильная кадь, гдѣ 
сусл о  остываетъ и приправляется приголовкомъ (хмо 
ломъ и дрожднші). —винокурный, холодильная труба, для 
осадки паровъ изъ куба, которая проходитъ сквозь 
чанъ сб-льдомъ. Холодшшлымцинъ, рабочій при 
холодильникѣ. Холодецъ  м. или аеёлодь ж. алій, 
родъ ботвиньи, окрошки, холодная похлебка съ рыбой, 
картофелемъ, огурцами и лукомъ, на квасу, иногда и 
съ пости, масломъ. || Холодецъ, орл. вор. тмо. студень, 
дрожалка. ||лск. подвалъ, выходъ, погребъ. 11 Растенье 
холодокъ, мухоморъ, см. егіаржа. Холодимъ, хо 
лодный, сѣврн. вѣтеръ. Холодцоваи окрошка. 
Х олодна  м. мн. ту.г. родъ малыхъ, лѣтнихъ лап
тей на босу ногу. Холоднымъ си б. большой на
вѣсъ, открытый вокругъ скотный дворъ, съ повѣтыо, 
гдѣ вѣтеръ продуваетъ; сарай, на чрнмр. ватагахъ. || 
Шалашъ, балаганъ, бесѣдка, куща. || Прохладный чу
ланъ, гдѣ лѣтомъ ставятъ съѣстиое. || Лѣтній погребъ, 
подвалъ, выходъ. || Круглый заколъ, для ловли мелкой 
рыбы: опа набивается туда подъ хворостъ, и ее обме
тываютъ сѣтью. || Холодильникъ на винокурнѣ, чанъ 
сб-льдомъ, въ который проходитъ труба изъ куба. || 
тт. лѣтній крестьянскій кафтанъ, холщовый, нанко
вый; лѣтникъ, балахонъ, холщевикъ, полотняникъ. ||  
егьв. оост. женское верхнее платье легкой ткани, полное 
и борисгое, долгій шугай. Холбдныци,  изба или 
комната, которая не держитъ тепла. Паша холодшгца 
съ Богомъ не спорніща. Холодай, —на  ено. хо- 
лодникъ женскій, шугай, о.ю. холодномъ. 11 Холо
дай, зябликъ, мерзлякъ, зябкій члвѣкъ. || Холодюікъ, 
кстр. нанковый кафтанъ. Холодёна  ж. хо ло 
димый сиб. ол. лягушка; иногда (Птрб.) оо сажаютъ въ про
дажное молоко, чтобъ оно но скнслось,откуда и поговорка: начемъ



Жо л ім ій п ы іі «■» хом утъ.

ни сойдемся (пъ ц-Пнѣ), а холодсна моя!11 Холодятся, влд. 
мята, перечная мята. || См. змѣевикъ, Х м л о а і с г і -  
в м м  (в'Вмц. кнЫ), прохладный, или умѣренно, пріятно 
холодный. Х < № л о а іс и о » ь т ь ,  становиться холожа- 
вымъ, исподволь холоднѣть, п простывать.

Х к .и 'ш т .  и. (халуппикъ?) крѣпкій землѣ и госпо
дину, дворовый, крѣпостной человѣкъ, лпбо купленный, 
рабъ. Холопы, холопьи, а с о л о п ь ё  ср . собр. дворня, 
бран. Вообщо, слуга, покорный, безотвѣтный служитель, 
почему встарь всякій подданный въ просьбахъ царю пи
сался холопомъ. Холопъ полный, обѣльный (обслънъЩ, 
т . о. облыіі, круглый?), докладной, І'уск. ІІрпд. крѣпостной; 
холопъ кабальный, тамъ жо, закабаленный, продавшій 
себя на годы или по смерть. Неволя холопу, воля гос
подину. Передъ Богомъ всѣ холопы. Пьянъ хологіъ, 
царю виноватъ. Не дай Богъ попу быть въ холопѣхъ, 
а холопу въ попѣхъі Холопъ на боярина не послухъ (т. 
о. но свидѣтель). Холопъ на холопа послухъ. Но мужѣ 
раба, и по рабѣ холопъ (стар. о бракахъ вольныхъ съ крѣ- 
постны ми). Чванится, какъ холопъ на воево декомъ стулѣ. 
Старый холопъ, старый песъ; со двора долой, либо 
подъ лавку (негоденъ)! Самъ баринъ, самъ холопъ, самл 
пашетъ, самъ оретъ, самъсъ крестьянъ оброкъ беретъ, 
однодворецъ. | | Холопъ и л и  хлапъ, въ картахъ, валетъ. || 
Служка, васька, разувайка, родъ косой скамеечки, для 
разувки сапоговъ. ЦЗавдск. желѣзный брусъ, вкладывае
мый, при ковкѣ якоря, въ проушппу наковальни, для 
удоргканья сношенныхъ частей, при сваркѣ. Ѵ о . і о п -  
м и ,  хлипка, крѣпостная, двороваяжешціша. Ж и л а -  
н » в й  и . г т ы б и і . ' і і і і й ,  что лично ихъ; 
и і» Ѵ . къ нимъ отисщ с. І о . і м і і с и і і і .  холопамъ 
свойственый, что въ ихъ обычаяхъ. Наше дѣло хо
лопье, м и но вольны въ собѣ. Холопій приказъ, стар . ради 
суда между господами и ихъ холопами. У нею какія-то 
холопскія ухваточки. Похвальба не холопское (а дво- 
рлпскоо) дѣло. ЖолАпмѣпь кому, стар. быть и слу
жить холопомъ. А иному онъ и съ сыномъ не хологіили 
никому, Акты. ( | —  кого, обращать въ холопы, кабалитьи 
приписывать въ крѣпость себѣ. А нынѣ они людей себѣ 
похолопили, присвоивъ. Л о . і б н е и ь е ,  а в о л ё ъ г м и ,  
дѣйств. по гл. Л о . і о ш ы к ь ,  становиться холо
помъ, переходить въ это званье; || принимать лакейскія 
привычки, Х олйпсщ вп  ср. состоянье это, раб
ство, крѣпостничество; Цсобират. холопье, холопы. Бсе 
холопствособралось, лакейство. Изъ холопства взятъ— 
будутъ перссмѣхатъ. ш в е в ю м ъ ,  быть или слу
жить холопомъ. 11 —  кому, породъ кѣмъ, раболѣпствуя хо
лопски уго?кдать, подличать, асолопииишпь. 
— г і н і і п м ь с ,  дѣйст. по зичн. гл. Онъ холопничапь- 
смъ въ люди вышелъ. Л о .» » л и і Ѵ ,  а м м і А к п ,  бран, 
слуга, служанка.

Х о л о сто й  м. неженатый, одинокій, не вступив
шій въ бракъ. Холостому — хоть утопитьсн (съ то
ск и ), женатому — хоть удавиться! Это голубь холо
стой,, ему нѣтъ дружки. Нынѣ говр. только о мужчинѣ, а 
встарь и о женщинахъ. Одинокъ да холостъ горюетъ въ 
одну (въ свою) голову. Холостой —  что бѣшеныц. Хо
лостой — полчеловѣка. Холостой мною думаетъ, а 
женатый больше того. Па молодой жениться, съ хо
лостыми нс водиться. Холостой — простой, оіеена- 
тыіі — богатый, а вдовецъ —  что зяблецъ. Холостому 
помогай Бозісе, а о/сенатому хозяйка поможетъI Хо- 
лостто сватомъ не посылаютъ. Холостой быкъ, хо 
лощенный. Холостая рыба, пе икряная, яловая. 
— троенье, холодное, нежилое, безъ печи и топки. 
Холостой зарядъ, выстрѣлъ, безъ ядра, пули, однимъ
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порохомъ. — гвоздь, мрск. дыра для гвоздя, въ обшивкѣ 
судна, не забитая. Течь отъ холостаю гвоздя. — ко
лоша, гори, засыпь, засыпка'одного угля, безъ руды. 
— труба, дымволдкъ, запасная, пустая, въ которую 
не проведено дыму. — вечеръ, сборъ молодежи у же
ниха, во время дѣвичника. Х о л а с ш Л м ь ,  г и . м -  
сш/ігм м. .го ,(«сл ісцй стар. холостой, нежена
тый человѣкъ. ІІолоешеоісь ж. собрт. собранье 
холостыхъ людей. Х о л о с т у а в а ,  яловая рыба, бе- 
зыкоршія, не икряная. Богатый, бѣдный, вдовецъ, хо- 
лостсцъ (приговариваетъ дѣвка, считая колыі въ тыну). || Хо- 
лостсцъ, скопецъ. Х о л о с т и м ъ  м. арх. самецъ ры
бій. Х о л о с т / т м м  ж. пси. пустая похлебка, то
щая, постная. ІѴыпгнііішіі кого, класть, ско
пить, оскоплять, подрѣзывать, чистить, выложить. || 
'Ш утч. надуть, облапошить, обобрать. И старо, да пе 
холощено. <-сл, стрд. Х о л о щ ё и ь е ,  аѵо- 
л о с т ь б г і ,  дѣйст. по гл . || Холостьба, холостая 
жизнь. Холостильщикъ, выкладчикъ, коно
валъ. [вать, вѣять.

Х о л м и т ь  бзлч. прм. о вѣтрѣ и тягѣ: т и х о  дуть, поду-
Х о л с т ъ  м. асолетмми ж. зсолстооьё ср. 

собр. гіек. простая, грубая ткань, льняная и конопля
ная, толстое полотно; есть и бумажный холстъ. Холстъ 
рубашечный, ггодкладочный, половипбвый. Она хол
стами торгуетъ. Мѣшокъ изъ холстины, авол- 
ешмммми, жолстпиои, аволицёвыші, 
холгцевой. Холт йнпый рядъ, лавки. По числу пасмъ (3 0  
чисмоиокъ по 3  нитки) въ основѣ, холстъ бываетъ: семерикъ, 
осьмерикъ, девятая, дссятпя нпр. до семнадцатерика; 
полудевятнп, 8 * /а пасмъ ппр. Даютъ холстъ, такъ 
толстъ! Прожилъ вѣкъ, ни за холщевый мѣхъ. Хол- 
щёоиимъ, я'олсшнпиимъ, холщевый торго
вецъ. Холсѣіййимм, ум алт.ЦБумажная полосатая 
и клѣтчатая ткань, цвѣтной миткаль, —моаое платье. 
Холщёокм ж. олд. ирс. лоскутъ, тряпица; онуча, 
подвертка. Пора мнѣ подъ холстинку, подъ холстъ, 
въ могилу. Холстолшъ пар. наралелыю, равнобѣжно, 
опостѣпъ. Черта съ чертой холстомъ идутъ. Холстъ 
покоса, полоса, при дѣлежѣ. Холстпыйци, 
асолстпнки ж. пск. тер. или ясолщеоймъ 
м. холодшікъ, балахонъ, лѣтникъ. || Холщевикъ. холще
вый мѣвюкъ, чахолъ. [общаго корня.

Х о л у д м н а ,  асо лу /в ііш р .см . халуй,хламъ, хлудъ,
Х и л ю з н ы і і ,  см. хлюпать.
Х о л и ,  см. холить.
Х о .і ш і й ,  см. халява.
Х о п о л о к і і  пск. (холмокъ?) верхушка, маковка.
Х о м у т ъ ,  хомутикъ, —тйгика, —тадаь.а; часть кон

ской упряжи: деревянныя клешни, съ хомутиною, ого
ловкомъ и гужами, надѣваемыя на голову лоліади. Ло
шадь и велика, да поровомъ пропала: ты съ хомутомъ, 
а она и голову протянула! Кобылка въ хомутѣ везетъ 
по могу тѣ. Хомутъ па-душу легъ, по пригнанъ, малъ, ду 
шитъ лошадь. Хомутъ да дуга — и вся недолгаI Ботъ 
тебѣ хомутъ дадуга, а я тебіь не слуги! Пе конъ, такъ 
не лѣзъ въ хомутъ! Ни изъ хомута, пивъ хомутъ! Пи 
въ хомутъ, пи въ шлейку. Подъ гору безъ хомута, а въ 
юру въ три кнута. Бсе иаштовѣ: сани въ Казани, хо
мутъ на базаріь. Съѣлъ волкъ кобылу: подавись онъ хо
мутомъ! У кобылы хоть семеро жеребятъ, а ей хо
мутъ свой. Кобылка есть — хомута нѣтъ; хомутъ 
добылъ — кобылка ушла. Эа свой трудъ погіалъ въ хо
мутъ . Изъ хомута, да въ шлейку. Изъ хомгута въ ярмо. 
Бидѣлъ лѣнивый мужикъ хомугпъ во снѣ, не видать 
ему кобылки до смерти! Па отцѣ воду ваокивали,



Х о м у т и н а »

такъ сыну хомута не кажи (къ сыну съ хомутомъ не I 
ходи]. Па старую сваху хомутъ надѣли, за неблагополчп. I 
свадьбу. Если баба перешашетъ черезъ хомутъ или 
оглоблю, то тяжелобудетълошади. \[Зодчск. желѣзная, 
скоба, коею матица подвѣшена къ стропилу, и всякое 
подобное устройство; стремянка, обойма, оковка. || лрх. 
песчаный паносъ вкругъ затонувшаго судна. Судно въ 
хомутѣ, сго не вытащишь. |] и нт. 'грудная болѣзнь, 
одышка,удушье. | | "Хомутъ, тягость,заботы, хлопоты, 
работа, трудъ, обуза. Ну, надѣли па меня хомутъ! 
Надѣли хомутъ, такъ и все тутъ! Ѵ о . н у / и м і і ю  
м. хомутъ, хомутища; ||ж . подушка валькомъ, кишкой, 
подшитая подъ клешни хомута. [ | Сиб. озеро, ерикъ, ста
рица, русло рѣки, загнутое подковой. 11 Хомутъ, хому
тина, горвоо: отверстіе въ пятникѣ кричнаго стана, гдѣ 
пропущено молотовище. || Хомутъ, хомутикъ, хом у
токъ, хомутйнка, очко, гужикъ, мочка, ремень или 
витокъ кольцомъ, чѣмъ прихватываютъ что либо на- 
слабй. Связать два кола вицсвымъ хомутикомъ. З а 
ряжая брандскугель, сю ставятъ на мочальный хому
тикъ. Птицеловы привадпую пташку сажаютъ на хо 
мутикъ, привязанный за шпарбкъ. Х о . п у ш и м і і , 
а с о л і у т о о ы п ,  а г о < « | / і т і н т і і м ,  — » и « м -  
к о в ы н ,  къ  хомуту, хомутинѣ отнещ. Ѵ о .п ; /»  
н м ш і ь  и і в а . п у т і і ш п ь  лошадь, надѣвать на нее 
хомутъ. ||* — кого, завладѣть кѣмъ, заставить работать, 
навалить на кого еторонпес дѣло; 11 хомутать па кого, сва
ливать на кого чужую і|ш у , клеветать и взводить напрас
лину. || в.ід. приговаривать, краснобаять въ свадебнм. 
обрядѣ, при чемъ многимъ достается. —  с п ,  стрд. 
Х о м у т а н ь е ,  а с а м у ч е н ь е ,  дѣйст. по знчн. 
гл. Захомутать, охомутйть лошадь. Охомутать весло за 
кочетокъ. Иахомутатъ па кою, иаенлотиичать. Его прпхому- 
тали къ діьлу. Исходу тали па него, бѣдняжку, небылицу. Рас
хомутать лошадь. Х о м у т н ( ч ) и ш м » ,  шорникъ, 
работающій хомуты. Х о м у т а л и ,  кто сваливаетъ 
чыо обязаиость, вину, отвѣтственость на инаго.

П о п ы л и т ь  пск. ярс. ковылять, прихрамывать.
Х о и я і г а  я. (комта?) т ч. корацк. корытце, лотокъ 

вм. блюда.
Х о м я к ъ  и. хомячекъ, звѣрокъ Сгісеіив ѵи1§ап5, 

карбышъ вост. зерноѣдъ съ защечными сумками, жи
ветъ въ порахъ. | | ‘Лѣнтяй, вялый соня и лежебокъ, не
поворотливый. Х п л ш п ч ь п н о р к а . Х о л ш к б а ш і  
шкурка. І о . н л н т ш ,  что, мять, тискать, — е я ,  
прятаться отъ людей, быть домосѣдомъ. Х о м п п о -  
а и м і в  сар. краеноглішиетая, твердая, сухая почва, 
въ коей охотно водятся хомяки; || изрытая хомяками 
въ бугры почва.

Х о н г а  к. арх. конга, конда, красная, хорошая 
сосна; 11 подстойная, сухоподстойная сосна или ж б -  
н о о і е н и п ъ .  [собачины.

Х о п ь б ь і  ср. ми. к ж . коряцкая женская одежда изъ
Х б п ь к а ѵ ь ,  хныкать, тужить, горевать, охать, 

плакаться.
Х о п ё р ъ  с . коперъ, сваебойная баба. | |  Притонъ 

дикихъ гусей?
Х о ш г т ь  зап. хапить юж. за(у)хватить, поймать. 

Хопъ, хапъ. [быкъ.
Х о р а  м. арх. самоѣд. пекладеный баранъ или олень,
Х о р і і н м и а  ж. тмб. сырая кожа, шкура; || нві. 

пиръ, въ перв. вскро. великаго поста, у молодыхъ; и|| 
тещу зовугг шутч. хораоиноп.Ц Хоравйна, рпз. выдѣлан
ная (сыромять?) шкура. ||лргс. очищенная отъ сала, су
хая шкура морскаго звѣря.

Х о р а(о )б р ы й  вст. п етар. храбрый. Думепъ и хо- 
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раборъ на рати. Х о р о в р н т ь с п ,  храбриться, 
бодриться; || чваниться. _

Х о р а . г в . ,  с и .  хоръ. [.дуги, т е т и в а .
Х о р д а  ж. геомтр. п р я м а я  ч е р т а ,  с в я зу ю щ а я  к е н ц ы
Х о р д а м ъ ?  каз. т о л с т о , г р у б о  п р я с т ь .
Х о р д ы  б а ч м т ь  тмб. го р д ы б а ч и т ь , ф о р д ы б ач и ть ; 

вѣроятпогор, опгордыи, переиначенное въ хор, а нопроизншн. 
фор.

Х о р е й  «ли з с о р е н ч е с п ін с т и х ъ ,  с п о н д ей , гдѣ 
въ  к а ж д о й  сто п ѣ  п ервы й  с л о г ъ  д о л г ій , в т о р о й  к о р о т к ій . 
\\Хор<Ш,арх. самоѣдск. о іп т о л ъ , ш е с т ъ , к о и м ъ .п о н у ж 
д аю тъ  у п р я ж н ы х ъ  о л е н ей .

Х о р е к ъ  м. иоі-блз. о с т р о в о к ъ  н а  р ѣ к ѣ  или озер ѣ .
11 Х о р ь  и хорёкъ, умл. хбриісъ, хищный звѣрокъ Маз- 
Ісіа р и іо г іи в , стар. дхорь, юж. тхорь, пск. бздюхъ; тух
лый, вонючій. Х о р і і а ы и ,  ж о р ы и і ѳ ы і і  мѣхъ. 
Х о р ё ч н а п  нора. || Хорь, тля, моль платяная, въ 
вос-сиб. различаютъ три вида хоря: колонбкъ, нраейкъ, Мібв- 
Іеіа яіЬігіеа; черногруда, курка, съ добрую кошку, зовется 
и дикои-кошкой (коихъ, кромѣ сото, два вида въ С иб., степная 
и лѣсная], п солонгбй, немного больше ласки.

Х о р з а т ь  или —  сп, пск. ч в а н и т ь с я  и в а ж н и ч а т ь  
со б о ю . Х о р я а ,  к о з а -д ѣ в к а , б о й к а я ?  [р е т ь .

Х оркать полъ, арх. м ы ть  с ъ  д р е с в о й , ш а р к а т ь ,  т е -
Х о р м о и а т ь  апт, х а я т ь ,  х у л и т ь , б р ан и ть?
Х о р и с т ъ ,  а с б р н ы ч і  ипр. см . хоръ.
Х о р б б а  ж. стар . юж. зап. б о л ѣ зн ь , х в о р ь . Преста- 

вися Святославъ Юрьевичъ, имыіі на себѣ злую хо
рой]/, лѣтііс.

Х о р о п о д ъ  м. пли хараібдъ и караюдъ, юж. к р у г ъ ,  
т а н о к ъ , у л и ц а , со б р а н ь е  с е л ь с к и х ъ  д ѣ в о к ъ  и м о л одеж и  
о б о его  п о л а , н а в о л ь н . в о зд у х ѣ , д л я  п л я с к и  с ъ  п ѣ сням и ; 
а с о р о п о д н ы п  пѣсни, о с о б ы я , п р о т я ж н ы я , к хоро
водная пляска, м ед л ен н ая , б о л ѣ е  х о д ьб а , н е р ѣ д к о  с ъ  п о д 
р а ж а н ь е м ъ  в ъ  д в и ж ен ьях ъ  с л о в а м ъ  п ѣ сн и . Весенніе хоро
воды играютъ или водятъ отъ первыхъ теплыхъ дней, отъ Пасхи 
до Троицы; лѣтомъ страда, по до хороводовъ, а ОСвННІв отъ 
Спожинокъ, Успенья, до Рожд. ІІогородц., до Покрова, гдѣ ужо 
начинаются васѣдки, работа при огнѣ, посидѣлка, супрядки; на 
святки, игры святочныя, тамъ опять посидѣлки, до послѣдн. 
вскрс. породъ Масляной; съ чотворга, катанье, а послѣ Святой 
опять хороводы; посему и различаютъ хороводы: ралувицкіо, тро
ицкіе, всесвятскіе, петровскіе, пятнпцкіѳ, Никольскіе, ивановскіе, 
илышскіо, успонскіо, ссмонинскіе, капуепш евіо, покровскіе. Съ 
сумой ходить — не хороводы водить. Улица широка— 
инъ хороводу просторъ. Выбирай, жену не въ хороводѣ, 
а въ огородѣ. Х о р о а б д н т ь ,  - й н и к а ш і і .  
п ѣ т ь , хо ди ть  в ъ  х о р о в о д ѣ . | |  Т о л п и т ьс я , ш а т а т ь с я  безъ  
т о л к у  в зад ъ  и в п ер ед ъ ; | |  ‘ в о зи т ь с я  с ъ  ч ѣ м ъ  д о л го , н е 
р ѣ ш и тел ьн о , т я н у т ь  д ѣ л о . Хороводить, не цѣпомъ мо
лотитъ. Х о р о в в і д п т ь ѵ я  съ кѣмъ, съ чѣмъ, б и т ь с я , 
в о зи ть с я ; з н а т ь с я ,  в о д и т ь с я . Онъ съ пъяпюжками хоро
водится. 11 В атаж и ться , хо ди ть  г у р ь б о й . Х о р а а о і іт  
и  г е н ъ ,  о х о т н и к ъ  х о д и т ь  но х о р о в о д а м ъ ; — н и щ а ,  
д ѣ вк а  к о н о в о д ъ  въ  х о р о в о д а х ъ , к о т о р а я  за в о д и т ъ , н а 
ч и н а е т ъ . 11 « н м к й ,  ттмица, к о н о в о д ъ , за ч и н щ и к ъ , 
з а т ѣ й щ и к ъ , в ы д у м щ и к ъ .

Х о р о г р и < я > І я  ж. гроч. о п и с а н ь е  о б л а с т и , о к р у г а ,  
м ѣ с т а , о р о г р а ф ія , — ф н ч п е н а н  карта.

Х о р б и ы  ж. мн. (храмъ] жилыя деревянныя 
строенья. А хордмъ на томъ дворѣ: горница, горенка 
на мшаникѣ да избушка воротная, Акты. ||Связь, боль
шое деревянное, жилое строенье, просторный домъ, 
домина. Онъ избу свою продалъ, хоромы выстроилъ, 
сталъ держать дворъ (постоялый). Чей дворъ, того и 
хоромы. Бабьи хоромы не долю живутъ, или стоятъ.

37
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Хоромы кривыя, сѣни лубяныя, слуш босые, собаки| пб-хорошу (въ видѣ сщ .) миль, а п6-милу хорошь. Дѣ-
борзыя. Залетѣла ворона въ боярскія (вь высокія) хо 
ромы. Залетѣла ворона вь царскія хоромы: почету 
мною , а по лету нѣть. Хотя веселы хоромы, дане больно 
здоровы. Л о р о л т н а ,  ж и лой  д о м ъ , изба. Хо 
рбминка, умал. ст . вост. н е п о л н а я  изба , об ъ  одной 
к о м н а т ѣ , н е т я г л о в а я ,  к е л ь я ,  или во  д в о р ѣ , на за д а х ъ . 
Крытая хоромина не каплешь. Не прочныя хоро
мины — баня даовинь. ІІьпустуюхоромину ворь не под
ламывается. Не слушай тепла, хоромина (топись). Хо 
рома, го», въ од. чс, Вѣдаютъ о Еремѣ вь большой хо 
ромѣ. Д ' в ^ о . н н ы і ' і  лѣсъ, ст р о е в о й . Л о / и і . и -  
м « « м г > ,  хорб'Піцгьпъ, хо р о м н ы й  ц л о т н и к ъ , 
с т р о и т е л ь , р у б щ и к ъ .

Х о р о н и т ь  что, п р и б и р ать  н а  м ѣ с т о , п р я т а т ь  
к л а с т ь  в ъ  п о т а е н н о е  м ѣ с т о , с к р ы в а т ь  вещ ь или хр ан и ть  
о б е р е г а т ь . Деньги хорони не при людяхъ. Что не хоро 
нить одеоіеу-ту вь коробейку? Вбронь хоронить, что 
украдетъ. *Хоронить концы, спрыть дѣло гладко. Проку- 
дишь, а концовъ хоронить не умѣешь! Хоронить зо
лото, овяточи. игра. 11— кого, п о гр е б а т ь  у м е р ш а го , п р ед а ть  
зе м л ѣ . У насъ хоронятъ лицомъ къ (на) восток(у)ъ. Въ 
царскіе праздники не хоронятъ. Горевать — не горе
вать, а хоронить не миновать. Застрѣлю, дай хоро
нить не велю. Лапти плетешь, а концовъ хоронить и не 
умѣешь. Какъ ни хорони концы, а Богъ найдетъ (а 
выйдутъ наруогсу). Хорони думку въ пазушкѣ, не носи 
въ люди, —сп, стрд. взв. Крестьянами деньги неріьдко 
хоронятся въ землѣ. Самоубійцы хоронятся за огра
дой кладбигца. 11 Что тыотьлюдей хоронишься? с к р ы 
в а е ш ь с я , п р я ч е ш ь с я . Берегъ хоронится, съ моря, и с ч е 
з а е т ъ , у х о д и т ъ  и зъ  ви д у . Старый за малаго хоронится, 
со страху. Хорониться, и г р а т ь  въ  п р я т к и . Куда тызахо- 
рони.ч, схоронилъ заступъ? Наасоропилсл п, похоронилъ тро
ихъ, нс всіьхъ же перехоронитъ! Схоронилъ такъ, что и симъ 
не найду! Отъ меня ничто неухоронится. Хоронёньс, 
.мороча, хороапа ,  д ѣ й ст . но г л .  Л о р о ж і -  
ншё.ьь, —я й ц а ,  к т о  х о р о н и т ъ  ч т о , к о г о . Л о / л о -  
н уш и н ч ш  ж. ми. сіьв. п р я т к и , г у л ю ч к и , и гр а . || Хорб- 
нушка, т а й н и ч е к ъ , м ѣ с т е ч к о  д л я  п р я т к и  ч его .Ц  ІІорскъ, 
з а г н е т к а ,  ж а р о т б к ъ . Ни хорбнуіики, ни борбнгушки, ни 
с к р ы в и щ а , ни з а с т у п н и к а . Х о р о ш ш хорошей 
ж. ми. и г р а  въ  п р я т к и , г у л ю ч к и .

Х о р о х о р и т ь с я ,  х р а б р и т ь с я , е р ш и т ь с я , за д и 
р а т ь ,  н е к с т а т и  р а с х о д и т ь с я ,  у п р я м и т ь с я ,  л о м а т ь с я  съ  
у г р о за м и , б ы т ь  с т р о п т и в ы м ъ . То и а з о р о х & р ы ш п ъ  
ао пуще, что другіе поддаются, вля отъ того онъ хо
рохорится. Ну полно, не хорохорься, гдѣ тебѣ съ 
нимъ тягаться! | |  Х о х л и т ь с я , н а д у в а т ь с я ,  говр. особ. о 
к у р а х ъ .  Ж о р о а г о р п  об. а г о р о а г о р а ч ы и а  ж. 
з а д о р н ы й , х в а с т у н и ш к а . Ж о р а с о р и  олгд. ш е р с т о п е 
р а я ,  р а с т р е п а н н а я  к у р и ц а . Х о р ж о р г ,  м. щш. б о р о 
в о й -к у л и к ъ , с л у к а ,  ва л ь д ш н е п ъ . Ж о р ж б р ы  я п ж о -  
р о ж б р и ч ш  ж. мн. кал. т р я п ь е , в е т о ш ь , х р у н и , р в а н а я  
од еж а ; | |  м б х р ы  у б о р о в ъ , ф а р а ф о р к и , б ах р о м а ; по двѣ 
с о ч к и , б а л а б о л к и . Х о р о ж і р ч ч п  я. сбрт. х о р о - 
х о р к и ; | | об. или ж а р о ж іір ч ч ч к я » ,  » м « « і у п  кал. 
л о с к у т н и к ъ , — н и ц а , о б о р в а н е ц ъ , л о х м о тн и к ъ .

Х о р о ш і й  ■ ж о р а а ч і т ы і і  (отъ краса, краше, 
кораше?), л ѣ п ы й , к р а с н ы й , п р е к р а с н ы й , к р а с и в ы й , 
к р а с о в и т ы й , б а с и с т ы й , б а с к о й , ви дн ы й , в зр а ч н ы й , к а 
зи с т ы й , п р и гл я д н ы й , п р и го ж ій , с т а т н ы й , н р а в н ы й  н а  
ви дъ , по  н а р у ж н о с т и ; | |  д о б р ы й  или  п у т н ы й , л ад н ы й , 
с п о с о б н ы й , д о б р о т н ы й , д о р о гб й , цѣ ним ы й по  в н у т р е - 
ни м ъ  к а ч е с т в а м ъ , п о л езн ы м ъ  с в о й с т в а м ъ , д о с т о и н с т в у . 
Хорошъ мой миленькій въ однорядкѣ синенькой! Не

вушка хороша и нехороша собою; у нея глаза не хо
роши. Иконостасъ въ нашей церкви хорошъ. Хорошо 
суконце, да шило. Хорошаго понемногу. У насъ земля 
не хороша, п л о х а . Хорошій уггравитсль, хозяггнь, х у 
дожникъ. Хорошіе плоды, — лѣто, — совѣтъ. Хоро
шую речь хорошо и слушать. Хорошо, худонсживстъ. 
Что хорошо, то хорошо (то но худо). Что хорошо, то 
хорошо; а что лучше, то лгучше. Худаю нс хвали, а 
хорошаго не кори. Хорошаго мало па свѣтѣ, а худаю  
всюду мною. Худое видѣли, хорошее увидимъ (коля бу
детъ). Хорошему все хорошо. Не то хорошо, что хо 
рошо: а то хорошо, что идетъ къ чему. Нехорошихъ 
(о красотѣ) Богъ не дѣлаетъ, была бы досгужа. Оно бы 
и очень хорошо, да никуда не годится. Худой попъ 
свѣтаетъ, хорошему не развѣнчать. Не дѣлай своею 
хорошаго, дѣлай мое худое (но умничай). Что хорошо, 
то не скоро. Промежъ худыхъ и хорошему плохо. 
Жена при мужѣ хорогиа. Хороша Маша, да не нагиа. 
Хорошо Хорбшево (подмосковное село), да не пагие, ца
рево. Про гостя хорбше(е), а про себя поплоше. Была 
хорошая, да по буднямъ изношена. Хорошій товаръ 
самъ себя хвалитъ. Чарка велика, такъ и винцо хо
рошо. Онъ хорошо поетъ, да не худо и пьетъ. Заплати 
(за поросенка) грогиъ, да посади въ рожь, такъ будетъ 
хорошъ. Онъ бы человѣкъ хорошій, да никуда не го
дится. Смыть съ себя художество, намытъ хорогие- 
ства! пожеланье въ банѣ. Хорошія (невѣсты)  для хоро
шихъ, а рабочія для нашего брагпа. І о / ш ш » .  одоб
ренье дѣйствія. Это хорошо написано. Онъ ведетъ себя 
хорошо. Всѣ мы любимъ хорошо, да хорошо-то пасъ 
любитъ по выбору. 11 Выраженье согласія: л ад н о . Приходи 
ко мнѣ! • Хорошо.» Ну хорошо, согласенъ. Живи себѣ 
хорошо, всѣмъ не худо. Жили себѣ старикъ со стару
хой; ну хорогио.... скаачн. Хорошенькое личико. — кій 
подарокъ. ІІрибсрихорошбныю, п о л у ч ш е .Лошадъхоро- 
гиехонько пошла, к а к ъ  д о л ж н о , не б а л о в а л а . Деньки-то 
у насъ стоятъ хороши (хорошимъ)-хоротбхоныси! 
Хорочм (е)спчао  ср. жорАсчмво и а :оро— 
с і н н  ж. мн. пиж-ссм. к р а с о т а ,  краса ', б а с а , п р и г о 
ж е с т ь ,  п р е л е с т ь , л ѣ п о т а . Нехорбшсство, д у р н о е  п о в е 
д ен ь е . Челомъ бьетъ вашему хорошеству наше ничто
жество! Маменька дочку жорошчяяпъ, к р а с и т ъ , 
у к р а ш а е т ъ  н а п о к а з ъ . Да дочка-то и сама ж ора- 
і и н т е н ,  л ю б у е т с я  со б о ю  и к о к е т н и ч а е т ъ . Хоро
шиться передъ зеркалом, л о м а т ь с я ,  з а у ч а т ь  м и л о в и д 
н ы е  п р іем ы . Х орочаяьпчь , с т а н о в и т ь с я  л у ч ш е , 
к р а ш е , п р и г о ж ѣ е . Погода хорошѣетъ. Дѣвушка под
растаетъ и хорошѣетъ, много похорошѣла. Л о *  
рмічиь и хорошъ, влю. м. жорочаччжа ж. х а х а л ь , 
л ю б о в н и к ъ , -— н и ц а . Ж орочмуж а я. ж оро- 
чаач'Ыа, ж о р о ги а ва  ж. к р а с а в а , — ви ц а . | |  А о- 
рошава, —вушка, ласкатльн. к л и ч к а  ко р о в ы . Ж о р о -  
чяяач'і, к р а с а в ч и к ъ ; щ е го л е к ъ . Хорочаа(с)<т  м  
ж. мн. вост. я б л о к и  б ѣ ль , и д у щ ія  въ  м о ч к у . || Хорощавка, 

вочка, к р а с а в и ц а . | |  Хорошуха, упорно, п р е л е с т н и ц а , 
к о т о р а я  х о р о ш и т с я . Ж орѣчиулъ  м. лрс. к р у г л ы й  
п и р о гъ , к у р н и к ъ . Хорочааечнчі, п р и го ж ій , вид
н ы й , с т а т н ы й . Хорошавый какой женихъ твой! Ж о- 
р о ш у а п ,  —лыса, х о р о ш е н ь к а я . Хорошулыса (ку
рочка) на ходулысахъ, а дурнышка па яичкахъ! Жо- 
р о ч я у т н а ,  —точка, ласкатл. п р и в ѣ т ъ  д ѣ воч кѣ . 
Хорачяяеуашччшься сив. д о б р о у м и т ь с я , в з я т ь с я
за  у м ъ , с т а т ь  ж и ть  п у т и о , по д о б р у ; | |  б ы т ь  въ  х о р о -

юж. с/ы. б о р за я
ш ем ъ р а с п о л о ж е н іи , въ  д у х ѣ . 

Х о р ч г ъ  м. л :6 } і и і м ц «  ж. стар.



собака, ловчая, для травли. Ловчій на сворѣ хорты 
не государю подводите, Акты. У хортицы взять щепа, 
ііікв. Хортомъ зовутъ особи, борзую тонкаго строю, напр. 
крымку, для различія отъ рускоіі, псовой. Л о / > -  
ш пы ч» песъ, хортъ, борзой (нѣмца. 1шгіі|>, иольск. 
хутко?). Ж о р п в о а а т ь  арх. о жеребцѣ, искать ко
былы. Хортыми собаками вообще зовутъ борзыхъ съ низ
кою, гладкою шерстью, д и  отлитіи отъ псовыхъ и густо
псовыхъ, мохнатыхъ.

Х о р у г в ь  ж. значекъ, прапоръ, знамя, стягъ, стар. 
корогва, короівь. Церковныя хоругви, священное изоб
раженье, носимое при крестныхъ ходахъ на древкѣ. 
Военная хоругвь, доп. а с о р у и ч и ,  знамя. || Часть 
войска, при коей состоитъ хоругвь или значекъ, бол. о 
конницѣ, эскадронъ, сотня. Х о р ц г в п п ы й ,  къ 
ней относящс. Х о р у г о п м в в и ь  стар. ж п р у г я е *  
н » с е ц & ,  при крсти. ходахъ. Х о р у н о ю і і і .  стар. 
кто носитъ военную хоругвь, знаменщикъ. || Нынѣ: пра
порщикъ, корнетъ казачьихъ войскъ.

Х о р у м в а ?  л . ісстр. крышка.
Х о р у н ж і й ,  см. хоругвь.
Х о р у п ь  м. арх. собачья конура.
Х о р ъ  м. латя. собранье пѣвчихъ, для согласнаго 

пѣнья. Мужескій, женскій, смѣшанный хоръ. 11 Собранье 
подобранныхъ музыкантовъ, для совмѣстной музыки. || 
Самое исполненье голосами, музыка на полное число 
голосовъ. Плохой хоришка. Хоригца въ 3 0 0  голосовъ. 
Твой, хоръ горланитъ вздоръ, Крыл. Л ’. б р м о е ,  <ѵо~ 
р о я  б е  пѣнье, дружное, совмѣстное. Х о р і і с т о  
н - т н в  ж. участникъ въ хорѣ, пртвпл. солистъ. 
Х о р а л ъ  м. духовная, хвалебная хоровая пѣснь.

Х о р ы  м. мн. антресоли, полати, открытый полуя
русъ, галерея, переходы вдоль стѣнъ покоя, на стол
пахъ, съ перилами. Встарь, женщины стояли въ 
церкви на хорахъ. Зрители пускаются, въ дворян
скомъ собраніи, на хоры. Хоры для музыкантовъ. 
Х о р н ы й ,  къ хорамъ отнеще.

Х о р ь ,  х о р ь к о в ы й ,  см. хорекъ.
Х о с т ъ ?  арх-мез. Идти въ хостъ, идти на промыслъ, 

за морскимъ звѣремъ, по шювучему льду.
Х о е ь  мждмт. каз. окрикъ на свиней, для отгона ихъ. 

Царя, цапъ, хвать. [вѣсты.
Х о т а  ж. каз. см6. нувше. сватовство, сватанье не-
Х о т і і т ь  ж. ноі. растенье СаІШа раічзігіз, желтого- 

ловникъ.
Х о т б и ъ  м. калмыцкій аулъ.
Х о т ы л а т ь  пск. ковылять, идти вперевалку. Х о -  

з п у а я ,  хоту лыса, тер. псп. походная котомка.
Х о т ѣ т ь  (хочу, хочешь) что, чего, . г е і ш і ш ь  

(хочу, хотйгаь) юж. зап. іт р . желать, вблить, имѣть 
охоту, охотиться, стремиться, побуждаться къ чему, 
намѣреваться, собираться. Хочу половина могу, твердая 
вола. Не хочу ѣсть, сытъ. Нс хочу учиться, хочу-же
ниться. Что хочешь (что хо’шъ) говори, а моя правда. 
Пакъ хочешь, а я пойду. Хотѣлъ бы съѣстъ, а и взгля
нуть не даютъ. Житье, что воронѣ: куда захотѣла, 
туда и полетѣла! Хочешь, какъ хочешь; а не хочешь, 
опять твоя воля. Хогпѣлъ, да хотѣй не велѣлъ. Кто 
говоритъ, что хочетъ, услышитъ, чего и не хочетъ. 
Хотите — ѣдите, не хотите — какъ хотите. Доро
жится — хочетъ разжиться! Хочешь не хочешь, а 
иди (а давай). Хошь не хоть — а выпить надо. Хоть 
и хочешь, да отложитъ. Чего не хочетъ, гпого и не 
слышитъ. Я  хочу! «Ну хоти, поко.іѣ нс расхочешь!». 
Богатый какъ хочетъ, а бѣдный какъ можетъ. Не 
хочу сказать, емб-прмзн. не могу, не знаю. Л 'о »

Л Й |І г і . і і і  —

т в і п ш ь с я ,  блалч. то жо, хотѣть. Мнѣ хочется, 
хотцырпз. (хбгггца топ. хотче о.ид.) въ городъ съѣз
дитъ. Какъ ты хотйигъ, а мнѣ хотйтся, пврс. 11 
хочется, да не можется (да кусается). Хотѣлось бы 
ггудами, а и въ горстку не даютъ! Не такъ бы хотѣ
лось, да такъ доспѣлось! Чего хочется, того и про
сится. И  многаго хочется, да не все сможется. Нс 
такъ живи, какъ хочется, а такъ живи, какъ Богъ ве
литъ. Живи, коли мооіеется; помирай, коли хочется! 
Не такъ было хотѣлось, да такъ Богъ велѣлъ. Мнѣ 
хочется! «Пожди, авось расхочетсяі» Много смо- 
жегпея, вдвое хочется. Ясхотѣль больной, всхоѣѣлось или 
захотѣлось ему молока. 11а кою всхочу, па того и вскочу. 
Ужь и отхотѣлъ, не хочу. ІІохотѣлъ онъ грамотѣ учиться. 
Чего не перехотіьлъ больной, а дашь, не ѣсты Ужь п расхо
тѣлъ. Схочу, вскочу, не всхочу, не оскочуі Л ом ііьм ье  
ср. состоянье по гл. Па хотѣнье есть терпѣнье. Па
мять въ темени, мысль во лбу, а хотѣніе въ сердцѣ. [ | 
Хотѣнье, жо ш ь  ж. з с о п ы і м ы  ж. мн. арх. о г о н ь  
ж. спб. сильпое, страстпое желанье; Цпбхоть, плотское 
стремленье. Разожги ея хоть и плоть, заговоръ знахаря. 
Ѵ о іш іііііа і ж. мн. хотѣнье, желанье, волеііье, 
охота. Отложи хотѣнки. Безъ хоти, безъ хотѣнокъ 
(охоты) ничему не выучишься. Хотѣнки затіьиливы. 
Л о ю і т н м м к і  арх. хотѣть, желать, волить. Онъ 
хотѣпитъ грамотѣ учиться, хочетъ. 11 Нерѣшительно 
хотѣть, причудничать, о ? о * м м іі« і« ѵ > п ь , прихотни
чать, или хотѣть то того, то другаго; х о п ч ь и п и  
пск. прихоть. Ж б и а ,  охота, хотѣнье, желанье, на
клонность, поползновенье; прихоть. А о т і ь м ь  м. 
арх. . г о ш е ш і  пмб. охотникъ до чего, любитель. Онъ 
хотгьпъ до лакомства, хотѣнъ рыбу ловить; хотѣнн 
сани ладить, мастеръ, искуспикъ. Д о и и і н й і ,  
л о к ш о і н ,  а : о н і й ,  охочій, доброхотный, жела- 
тель. И шли съ нимъ хотячіе люди, стар., т. о. охотники, 
по вызову. Онъ на услугу человѣкъ яхтный, хочі'гі. 
. Ѵ а і і і п ш г м ь ,  —  і і м ц п .  желатель, требователь 
чего. Хотите ль порядка, правды. Ѵ о і н ь .  о го л и л і 
со. за чѣмъ слѣдуетъ: но н однако; если и такъ, будь такъ. 
Хотя я и обѣщался быть, но оговорился: коли удосу
жусь. Хотя я и нездоровъ, однако постараю сь побы
вать. Хотъ она и не красавица, но и не дурна собой. 
Хоть бы и захотѣлъ, такъ не дамъ, даже еслибъ. Хоть 
разбожись, ггіакъ не повѣрю! Пой пѣсни, хоть тресни! 
Чего нѣтъ, такъ хоть этою вдоволь. Хоть выбито, 
хоть вытолочено, а все травы пѣтъ. По мнѣ, хоть 
Сидора, хоть Карпа. Хоть до Кракова, такъ все оди
наково! Хоть куда! хорошъ, годенъ. Хоть выжми, мокрый. 
Хогпь сегодня, хоть завтра, какъ хочешь, все равно. || 
Л ить, покрайней мѣрѣ. Ііу  хоть крошечку дай! Хотя 
взгляни только! Ну хоть бы ты подумалъ, ч т о  гово
ришь! Д е н ь  юж;. с г о н а ,  аеоим гі вост. асаш г»  
тмб. псп. хоть, хотя. [бовница.

Х о ж і і п а ,  — почка, пск. иольс. милая, милочка, лю-
Х о ѵ о .іь  м. хохолдкь,—лдчскъ,х6хликъ, хохлтца; 

чубъ, клокъ шерсти, волосъ, перьевъ на головѣ; взби
тые вверхъ волосы надо лбомъ, прическа хохломъ; 
клокъ долгихъ волосъ на темени, млре. оселедецъ. Хо
холъ бываетъ у голубя. Курица съ хохломъ, г о .г .іа -  
т а я .  Бѣлая, хохлатая чаггура, съ косичками на го
ловѣ. Хож.шньиіжавороиок5,подорожннкъ. Хохлатый 
тулупъ, Крыл. косматый. Хохлатыя куры дворомъ ве
дутся. Поклонъ съ хохломъ, челобитье съ шишкой! Не 
надолго г ауту хохолъ: ходя стрясетъ. За  хохолбкъ, 
да на свѣтъ поволокъ. За  хохолъ, да рыломъ въ столъ 
(яла: въ гюлъ). Чужую курицу какъ хошь дери, а свою
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за хохолъ дероіси. Рада бъ курочка въ пиръ не шла, да 
за хохолъ тащатъ! Пригожъ хохолокъ па несучкѣ, на 
ноской курицѣ. 11 Хохолъ, у к р а и н е ц ъ , м ал о р о с ъ ; хохлачіса, 
хохлушка  ж. Хохолъ глупѣе вороны, а хитрѣе чорта. 
Хохолъ не совретъ, да и правды не скажетъ. И по воду 
хохолъ, и по мпкипу хохолъ! Хохлацкій цѣпъ на всѣ 
стороны, бьетъ (хохлы молотитъ черезъ р у к у ) . | |Д > і а ѵ * м »  
**•* и хохлы, пск. тер. Х о а в б л ь  м. нт. м ел к ій  е р ш ъ . 
11 Смл. пом инки  по  у м е р ш ем ъ . Справлять хохлики; от
сюда а в о а с л е (» я ) в а т ь  смл. п р азд п о в а ть  пом инки . [| 
Хдхликъ, зап. ч о р т ъ , д ья в о л ъ  иля н е ч и с т ы й . Х о а с л и -  
ш и т ь  кого, д ѣ л а т ь  х р х л а т ь ш ъ , в зб и в ать  х о х о л ъ . 
— с п ,  взв. Х о а в л й ч е п ь е ,  д ѣ й ст . по гл . Х о а в л е і- 
п п ь т ь ,  с т а н о в и т ь с я  х о х л а т ы м ъ . Въ холѣ и птица 
хохлатѣстъ. Х б а в л и т ь с я ,  х о х р и т ь с я , п ы ж и т ь с я , 
н а д у в а т ь с я , х м у р и т ь с я ,  н а с у п и т ь с я ,  си дѣть н а д у в ш и сь , 
п о д н я в ъ  ш е р с т ь , п е р ь я , с м о р щ а с ь , с го р б и с ь . Птица 
хохлится  — больная, либо къ непогодѣ. Пе'могциаебзе-  
л а т ъ ,  н у д я т ъ , з а с т а в л я ю т ъ  х о х л и т ь с я . Х о х л а п ъ  
п л и а е о а ѵ і я м й м . у  к о г о  ч у б ъ , х о х о л ъ  п а  го л о в ѣ .Голуби 
хохлачи. || І Іе ч е с а , к о с м а ч ъ . Х о а с л а и п а ,  асоав- 
л а п ш а ,  а с о а в л у іи п ,—ш т ,а со а с луа с и к .  то ж е. 
|| Хохлаточка, — тушка, х о х л а т а я  п т и ц а , к у р и ц а . | |  
Хохлуха, хохлуша, н е ч е с а н н а я , в с к л о ч е н н а я  дѣ вка . 
Х о х л у ш а ,а с о а в л я п ш іи ,а в о а в л я п и ц и , хохлуша, 
влго. к у с т ъ  и я го д а  м а м у р а , п о л е н и к а , І іи Ь и з  а г с і іс и з ;  
іш я ж н я щ а , л ап м о р о ш к а ; | |  хо хлят а  и н а л и в к а  м ам у- 
р о в к а ,  п о л я п и к о в к а . Хохлушка кстр. вообще к р ы ш к а . 
Хохлуша а о с о а в л и п ъ  арх. н едѣ льн ы й  т ю л е н ь , см . 
бѣлекъ, тюлень. Хохлушка, н ы р о к ъ , м а л а я -г а г а р а ,  ч у -  
б а т к а ,  С о Г у тЬ и з  о г із іа іи э .  Х о о в у л я  ж. зв ѣ р о к ъ  в ы 
х у х о л ь , м у с к у с о в а я -к р ы с а . И хохуля себя не хулитъ, 
даромъ, что воняетъ.

Х й х о д ь  м. влід. х а х а л ь , л ю б о в н и к ъ , д р у ж о к ъ .
Ѵ о х « і н н т і . с п  о пт. п ы ш п о , с т а р а т е л ь н о  п а р я -  

ж а т ь с я .  Опа дочку-то такъ о в о а в а п и т ь ,  что 
бѣда! р я д и т ъ , в ы р я ж а е т ъ . Х о а в б п я  об. щ е го л ь .

Х о х ^ р н т ь е и ,  х о р о х о р и т ь с я , в а ж п и ч а т ь , л о 
м а т ь с я .

Х о х о т а т ь ,  г р о м к о  с м ѣ я т ь с я ,  з а л и в а т ь с я  см ѣ хом ъ  
или  г о г о т а т ь . Хохочи, коли зубы хороши (коли зубы не 
болятъ)! Хохлатыя хохотуши хохотомъ хохотали: 
ха , ха, ха, ха , ха! скргвр. Кто какъ хочетъ, тотътакъ 
и хохочетъ (такъ и сокочетъ). Х о а в о п и і п ь е  ср. 
о в о а в б т »  м. д ѣ й ст . по  гл . 11 Хбхотъ, гр о м к ій  см ѣ хъ ; 
а в о а в о т п я  ж. то же, п р о д о л ж и т ел ьн ы й  х о х о т ъ  м но
ги х ъ . Х б а в ш ш ш п е  дѣло, см ѣ ш н ое , см ѣ х у  д о с т о й 
н о е . 1 о ,г о і н ,и і « ы і Ѵ. р а с п о л о ж е н н ы й  к о  см ѣ х у , 
х о х о т у , см ѣ ш ливы й . Х о а в о т у п ь  м. авоаво -  
т у п ь я ж. а с о а о о т у и ш и  об. о х о т н и к ъ  х о х о т а т ь , 
х о х о т л и в ы й . Х о а в о т о н  ж. п т и ц а  с т р е п е т ъ , с в и с т о 
к р ы л ъ , т р я с у ч к а ,  с т е п п а я -к у р а , О іія Іе іг а х .

\ О Х | ) І П ' І . Г І І ,  х о х л и т ь с я , м о р щ и ть с я ; 11 п р и ч у д л и во  
х в о р а т ь ,  н ѣ ж и т ь с я . Х о а в р я ч ъ  м. го р б ъ , ш и ш к а , 
к о л ы ш к а , к о ч к а .  Гнетъ на свой на хохрнкъ, па свой  
г о р б ъ , о т в ѣ т ъ . Треснуть по хохрлку. Поживешь па 
вѣку —  достанется и хохряку! Па верблюдѣ какіе 
два хохряка! По дорогѣ груда, хохрикй . 11 В ер б л ю д ъ . 11 
ллт. м ер зл ы й  к о п о к ій  п о м е т ъ , ш е в я к ъ . | |# « .  смб. хи л ы й  
и  с л а б ы й , к т о  в с е гд а  х о х р и т с я ,  г о р б и т с я ,  ё ж и т с я ,
Л  то жо.

Х о х у л я ,  см . хохолъ.
Х о ч а ,  а ! в ш а ,  а в о ш ь ,  см . хотѣть.

ѣж. млро. д ер ев о  и я го д а  р я б и н а , Р у -  
ги я  (Ь о гн и з )  а и с и р а г іа  (по путать съ грабина).

Х р а б р ы я  цлв етвр. я сѣв. а с о р п б р ы п ,  м у-

ж е е т в е и ы й , см ѣ л ы й , о т в а ж н ы й , н е у стр аш и м ы й  среди  
б о я , д о б л е стн ы й  в ъ  в о и н с т в ѣ . Храбра, прлгт. со- 
крщн. 11 Сщ . м. стар. х р а б р ы й  вообще во и н ъ , авраб- 
рець  црк. аврвібрпина. Храброе, побѣдо
носное воинство. Дремлетъ въ полѣ Олыово храброе 
гнѣздо, Сл. о Пл. Иг. Онъ храббръ, храбръ. Кп. Рости
славамъ Святославъ бяше храббръ на рати, лѣтпе. 
Храбро дрались. Послѣ рати мною храбрыхъ. 
Хрибрёцпос дѣло. Храбрецки, іѵриббрсип 
стар. м о л о д е ц к и , х р а б р о . Хриббрнѣшка, д о б л е с т 
н ы й  п о д ви ж н и к ъ , —ббрстаоватшв, р а т о б о р 
с т в о в а т ь  с ъ  д о б л е стью . Гдѣ нынѣ мужи храббр- 
ствующіе? лѣтне. Храббрство, —оіе црк. 
х р а б р о с т ь , м у ж е с т в о , в о и н с к а я  д о б л е сть . И бѣ видѣ- 
тичудпоехраборство правовѣрныхъ, лѣтне. Х рабр -  
ѵтаооить, б ы т ь  х р а б р ы м ъ , — в о  вапьс, 
д ѣ й ст в . но  г л г .  Храбрсшпво, — віѵ, х р а б б р с т в о . 
|| Храбдрствоватъ, аврабровать, п р и н и м ать  
на с е б я  ви д ъ , х р а б р е ц а , — с л ,  то жо. Храбруютъ надъ 
слабымъ, безоруоіенымъ, см ѣ ло  к и ч а т с я .  — вапье, 
д ѣ й ств іе  по  г л . ,  х в а с т о в с т в о . Хргібросшпь ж. 
с в о й с т в о  х р а б р а го , с м ѣ л о с т ь , р ѣ ш и м о ст ь , м у ж е с т в о , 
в о и н с к а я  д о б л е с т ь , о т в а г а ,  пртвпл. трусость, робость. 
Святославъ, исполненъ асрйбрьсипго подвига, 
с т а р . х р а б р о с т и . Храбрш’шть кого, п р и д а в ать  х р а б 
р о с т и , рѣ ш и м ости ; п о о щ р я т ь , п о б у ж д а т ь , п о д с т р е 
к а т ь , о с м ѣ л я т ь . Какъ ни храбри кляченку, а она все 
ни съ мѣста! —  ея, п р и д авать  себ ѣ  сам ом у  б о д р о сти , 
х р а б р о с т и ; | |  б а х в а л и т ь , х р а б р о в а т ь  и п р и к и д ы ватьс я  
х р а б р ы м ъ . Пьянъ храбрится, а проспится— и свиньи 
боится! Храбрёпье,  д ѣ й ст в . по гл . Храб- 
рГыпь, п о с те п е н н о  с т а н о в и т ь с я  хр аб р ѣ е  п р ел ш я- 
го . Храбри,пье,  о о стп . по г л г . При храбромъ 
начальникѣ и трусъ храбрѣетъ. Х рибрут а  об. 
см ѣ л ы й , х р а б р ы й  ч е л о в ѣ к ъ . Такой храбруша, у ма
тери удой молока унесъ! Х рабрунь, —пья. 
к т о  х р а б р и т с я , см ѣ лъ  за  п е ч к о й , х в а с т у н ъ . Хриб- 
робумяпыи, — .пуоісест аепыи, х р а б 
р ы й , д о б л е сты й .

Х р а н и т ь  стар. я сѣв. х а р к а т ь ;  яврананьс 
ср. асриыъ м. д ѣ й ст . по г л .  Тою оке лѣта моръ 
бысть въ Повѣюродѣ окелезою и хракъ кровію, лѣто
пись. (I Хракъ, а в р й и а  ж. а в р и п м м . т . кур. х а р 
к о т и н а .

Х р а м ъ  и. стар. х о р о м ы , ж и лой  д ом ъ , аврилши-  
п и  ж. Вшедіие въ храмину, Мго. | |  Храмъ и храмъ 
Божій, зд ан іе  д л я  о б щ е с т в е п а г о  б о го с л у ж е н ь я , в с я 
к а г о  и с п о в ѣ д ан ь я ; ц е р к о в ь . Вей... стоящій во храмѣ 
Господни, Псл. Не вѣете ли, яко храмъ Боокій ссте, 
и духъ Божій живетъ въ васъ? К о р и . Тѣлеса ваша 
храмъ оіеквущаю въ васъ Св. Духа суть, тамъ же. Хра 
мы зиждутся во имя святаго. Собирать на построе
ніе, украшенье храма. Сельскій храмикъ, ц е р к о в ь . 
Храмігща во имя Спаса. Абрамъ, Абрамъ, да не Бо
жій оке храмъ! Хрплюобшш, к о  х р а м у  о т п ещ е . 
— праздникъ, п р е с т о л ь н ы й , к о гд а  п р а зд н у е т с я  с в я т о й , 
во и м я  к о е го  п о с т р о е н а  ц е р к о в ь . А у к і л і и н н ы н ,  
ко  хр ам и н ѣ  о т н е щ . Хрилшоадапіе, с а м о е  д ѣ ло , 
п о с т р о е п ь е ц е р к в и .—  адапая,—адительшщия 
грамата, д ав ае м о е  а р х іе р е е м ъ  р а зр ѣ ш ен ь е  н а  п о стр о й 
к у  ц е р к в и , —адбтель,  — н і щ я ,  с т р о и т е л ь , х о 
зя и н ъ , к о е г о  иж ди вен ьем ъ  х р а м ъ  с т р о и т с я .

Х р а н и т ь ,  звряпиоит ь  что, б ер еч ь , с б е р е 
г а т ь ,  п р я т а т ь ,  с о д е р ж а т ь в ъ ц ѣ л о с т и . | | — и г о , о х р а и я т ь , 
о б е р е г а т ь , д е р ж а т ь  невред им а. Казначейство хранитъ 

-казну. Храни юани мои до моего пріѣзда. Хранитъ

хріінивйть.



Господъ вся любящія ею, Псл. Храни тебя Богъ! || і 
* Сохранять, вѣрно исполнять, строго слѣдовать чему. 
Хранить зоповіъди Господни. Храни незлобіе, Псл. 
Храни законъ гражданскій. {{Храпитъ что, кого, въ серд
цѣ, въ душѣ, въ памяти, помнить, нс забывать любя. 
Кто правду хранитъ, тою Богъ наградитъ, — «•« , 
стрд. и взв. Л’р п ч ё ч ь е ,  дѣйст. погл.,яск. аврАѵъи, 
хр&нка. —■*ш и ц а ,  хранящій,
о(со)храннющій что. Хранитель сокровищъ, казначей. 
Лѣтописцы, хранители преданіи. Ангелъ-хранитель, 
данный каждому христіанину, для руководства ко спа
сенью. Не плюй направо, тамъ Ангелъ-хранитель; 
плюй налѣво, тамъ діаволъ. Д / н і т і н к м ь м о е  
знаменіе, охранное. Ѵ р м ш і . ш щ е ,  мѣсто скопа 
чего, складъ. Хратілище книгъ, —  сокровищъ. * Па
мять хранилище былаго. что охра
няетъ, запоръ, замокъ. Полоокихъ усгпомъ моимъ хра
нило, Псл.

Х р а н ц ( ы ) и  м. мн. ю ж .  а м й .  ф р и п е і ц »  м. 
пранцы, французская болѣзнь.

Х р и п ѣ т ь ,  я с р а п м у т ъ ,  а с р и п м о п т ь  

сиб. х р м і ш и н і ,  сопѣть съ трескомъ, журчаньемъ, 
отъ сотрясенья ударомъ воздуха нёбной завѣсы или 
частей носа. Пугливая или дикая лошадь храпитъ и 
фыркаетъ. Лошадь храпнула, гляжу — волкъ! Многіе 
храпятъ во снѣ, а иные съ присвистомъ. Не храпи, 
татарамъ продадимъ! Насосъ храпитъ, забирая съ 
водою также воздухъ. Лошадь храпитъ — ко вьюгѣ. 
Не всякъ спитъ, кто храпитъ. || Спать, дрыхнуть. 
Онъ у,жъ давно храпитъ, похрапываетъ. Всхрапнутъ 
маленько, заснуть, уснуть. || * Влід. а оу. бойчиться, 
зазнаваться; жить пышно и не по достатку. А к р а -  

п ш ь н ь е  ср. х р а п ъ  м. дѣйст. по гл. Тако и храпъ 
пустилъ, что никому уснуть не далъ! По храпу коня 
(звѣря] знать. || Храпъ, средияя и нижняя часть пе
реносья животнаго, особ. лошади. Свинью по храпу не 
бей, сразу убьешь. Навернуть кото храпъ кляпомъ, 
для смиренья ѳго. 11 Храпъ, въ машинахъ, палъ мрск. упор
на къ валу, вороту, колесу, для остановки. Воротъ 
па храпу, стоитъ, храпъ заложенъ. ЦВилка или упорка 
позадь повозки, для одержки, при подъемѣ вгору. || 
Море, желѣзный крюкъ на веревкѣ, для подъема на ко
рабль бочекъ и дрг. тяжестей; желѣзный же крюкъ, 
ручной, коимъ расправляютъ цѣииой канатъ. || Охотп. 
черепъ, тонкая гололедь по снѣгу, которая шуршитъ 
подъ ногами и рѣжетъ. | |  Волжс. неровный, бугорча
тый ледъ на рѣкѣ, ставшей въ бурную пору. Ѣзда 
плоха, Волга храпомъ стала, рѣкою храпъ. || Храпъ, 
нт. кур. нахрапъ, нахалъ, наглецъ, буянъ, драчунъ. 
Храпомъ взять, нахрапомъ, наглостью, силой. Взять 
воду нахрагіъ, мрск. выкачать всю, чтобъ насосы за
храпѣли. 11 Храпъ, сиб. каторжный, со рваными ноз
дрями. Х р л п ё п ъ  умлт. храпъ; морда, рыло. Хва
тай его за храпокъ! |] Одиртв. дѣйст. храпнувшаго. 
Только па одинъ храпбкъ и прилегъ. | |  Лстрх. отдуши
на, полынья во льду, что продышали тю лени.|| *Сбить 
кому храпки, смирить, обуздать. Взяггхь что на
храпъ или па-храпокъ, нагло, нахально, силою, вочыо, 
вырвать и бѣжать. Х р а п ё ц ъ  «. арх. храпокъ тю
леній, продушина. (Здѣсь в ъ  Акд. Сл. ошбчп. примѣръ: храп- 
цемъ тсоп изныряй; читай: хропцомъ, французскою). | |  Хра- 
пёцъ, арх. полынья. Х р ю к ь п ъ ш  м. ми. сѣо. ѳост. ноз
дри, также у человк. Х р а п н и  пт. щепки, черенки, 
осколки, или хряпки, о т ъ  хряпнуть, хрупкій. Х р а -  

и. а с р а ш у н ь п  ж. а е р а п у ш а  об. кто 
храпитъ во снѣ. | |  Храпунъ, арх. зазубристое, швыр-

Храненье ->

і новое копье, для бою морскаго звѣря, острога, носокъ 
или гарпунъ. Хриѵіаетыіі парень, арх. дерзкій, 
наглый, буйный, бранчивый. Хриъгаспиьть сиб. 
хрустѣть, хрястѣть. Храпёопаиъ, см. битеръ. 
Хриппоашпъ? арх. идти, наниматься въ поденщи
ки. Храпоаецъ, поденщикъ, наемщикъ.

Х )ісбсі'і. м. спина, задняя поверхность туловища 
человѣка, верхняя у животнаго; продольная средина 
спины, отъ шеи до поясницы или крестца; || кости, 
эту часть образующія, позвоночный столбъ; костяной- 
хребетъ, трсбётные ила асребтёвые по
звонки; ихъ у человѣка 24: шойпыхъ 7 , поясничныхъ 6 и соб- 
ствн. хребтовыхъ, спинныхъ 12. Годы хребетъ горбятъ. 
Кошка скребетъ на свой на хребетъ. Верблюдъ, оселъ 
ношу хребтомъ подымаютъ, а волъ и копь крѣпче въ 
тягѣ. У меня ужъ хрящи срослись, хребетъ не гнет
ся, о поклонахъ. Что по спинѣ, то и по хребту. || 
Спинка, задъ или верхъ грядою, гребнемъ. Хребетъ, 
хребтинъ грабель, грядочка или брусокъ, въ который 
воткнуты пальцы. Хребетъ ножа, обухъ. || Горная 
цѣпь, гряда, водопускъ, гребень или горпый кряжъ, 
который тянется вдаль. Уральскій хребетъ. Хребто
вый мѣхъ, изъ хребтовъ шкуры, самый прочный, но 
грубый. Хребтбвая щетина, лучшая. Хребетные 
гребни Урала виднѣются издали, какъ развалины  
огромныхъ замковъ. Хребётлеинъ м. псп. тер. 
дармоѣдъ въ домѣ. Хребтами, аерсбетйиа 
ж .  хребетъ. || лстрх. бпчевка, веревочка, къ коей на 
поводцахъ подвязаны рыболовные крючки, кованцы; 
см. блинникъ. | |  Сиб. вообще, бичевка, веревочка. 
Хребшайааыіі, къ пеіі отисщо. || Хребтина, 
сѣв. березовая лучинка, которою, наребро, нажигаютъ 
треньемъ на веретенахъ пояски, зажйчки.

Хреб(п)тугт» м. хребту хъ, хребтіокъ, веретье, 
рѣдно, въ родѣ простыни, которое извощики подвязы
ваютъ ко приподнятымъ оглоблямъ, для корму коней 
овсомъ. Хребтуэіеимп завязки или мотузки. 
Хребту оіеагшаа, шутч. извощики па долгихъ.

\р ё і;т . и хрякъ м. тмб. кабаиъ, свиной самецъ.
Х репііть сѣв. хрипѣть, каш лять. Хрепота, 

кашель. [пирожнаго?
Х рссало ср. тер. (кресало?] рѣзецъ для хворосту,
Х рёстъ  м. хрёстъ, аврёсъ, кал. пен. кстр. вло. 

крестъ. || Хрёсъ, толкъ, прокъ, путь, добро. Отъ нею 
не будетъ, не видать хрёсу, А запечатали есмя (куп
чую) хрестцемъ, стар . тѣльнымъ крестомъ своимъ. 
Хреститъ, хрещеный ипр. крестить, крещеный. 
Хрёснові, асрёеаа, крестный отецъ, мать. 
Скоро хрёсненыса пріѣдетъ! Хресбпшпы ж. ми. 
крестины. Хрсищёвиииъ м. ж. зап.
крестникъ, —лица. Хрсетооиуа ж. или верё- 
спговка пси. тер. крестецъ, поясница.

Х ре(и)тш і м. мп. нижнія ребра (хрящи?]. Подъ 
хреткй ударилъ. Хряткй заложило. [шлёнда.

Хргідо об. орл. кур. кил. человѣкъ грязный, мокрый,
Хрнаа ж. смл. высокая, худощавая женщина?
Х ризолитъ м. греч. цѣнный камешекъ зеленожел

товатаго цвѣта. Хршшяопрааь м. цѣнный камень, 
халцедонъ яблочнаго цвѣта. Хриаобералъ, зе
леноватый берилъ.

Х рипѣть, сродное мошду храпѣть и сипѣть; изда
вать о с р Г т .л  ы е звуки, нечистые, неясные, сдавлен
ные, то въ родѣ хрюканья, то шипящіе или со свис
томъ. Въ горлѣ что-то хрипитъ, есть помѣха ды
ханью, речи. Ѣшь, хрипи; да работай, не спи. Собака 
на цѣпи чуть не удавилась, ужъ хрипѣла, гордомъ, л

х р и п л ы с . 681
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храпятъ «ъ носъ. Нынѣ всѣ что-то хрипятъ, поваль- 
пая. Насосъ хрипитъ, храпитъ,сипитъ, шуршитъ, въ немъ 
есть неисправность. Х р и п л о с т ь ,  х р и п о т и  
ж. Х р и п л о м у  пѣтъ, а голодному плясать. Хрип
лый голосъ. Х р и п н у т ь ,  постепенно стано
виться хриплымъ. Х р и п л о в а т ы * *  голосъ, съ 
х р и п л о в а т о с т ь ш о ,  съ небольшою хрипотою. 
Х р и п л и в ы * * ,  — в о е т ъ ,  то жо, или 11 частая 
хрипота, наклонность ко хрипѣнью. Х р и т ь п ь с  
ср. а с р и п ь  м. дѣйст. по гл. хрипѣть, и хриплый 
звукъ, | |  Хрипъ, простудная хрипота, хриплость; 
удачно говр. вмѣсто григіъ. | |  Впт. тер. каркъ, загривокъ, 
шейный затылокъ; спипа, горбъ. Х р и п у н ъ  м. 
— п ь я  ж. х р и п у л я  об. кто хрипло говоритъ, 
охрипъ. || Хртфіъ, птица сѣрая пигалица, кречётка. 
Х р и п а т ъ  псп. быть дряхлымъ или болѣзненымъ, 
хирѣть. [см. Христосъ.

Х ристарадничать, х р и с т іа н и н ъ  ипр.
Х ристом атін  гроч. сборпикъ мелкихъ статей или 

отрывковъ изъ лучшихъ писателей.
Х ристосъ  м. Іисусъ Христосъ, Богочеловѣкъ, 

Сынъ Божій, Господь во плоти. Вольно Христу добро 
доспѣть. Хрита-ради невѣстъ не выдаютъ (не отда
ютъ); отв. неотвязчивой свахѣ, которая упрашиваетъ. Х р и 
с т а р а д н и ч а т ь ,  просить милостыни, подая
нія ради Христа, побираться Христовымъ именемъ, ни
щенствовать, ходить съ сумою, пб-міру. - р а д -  
п и п ъ , —н и ц а ,  нищій; унорн. кляпча, канюка, 
кто выпрашиваетъ, что можно или что увидитъ. 
Х р и с т іа н и н ъ ,  —н к а , вѣрующій во Христа, 
исповѣдникъ Евангелія; человѣкъ крещеный, надъ 
кѣмъ совершенъ обрядъ крещенья. Х р и с т іа н -  
€‘м ос ученье или терпѣнье, —• любовь. Х р и с т і -  
а и с т в о ,  состоянье христіанина, самая вѣра и 
ученье это; || совокупность всѣхъ христіанъ, —в о -  
в и т ъ ,  исповѣдовать вѣру эту; —в о в а н ъ е ,  
дѣйст. или состп. по гл. Х р и с т о в ъ ,  Христу 
прндлжіц. — день, Свѣтлое Христово воскресенье, 
Пасха, Святая. Х р и с т о в ы - о н у ч и  рнз. въ 
день Вознесенья пекутъ дрочену, блинцы и лѣсепки, 
пируютъ въ лѣскѣ, на волѣ, и покидаютъ тамъ дроче
ну, на снѣдь Христу; блины, Христу на онучи; лѣсеп
ки, чтобы самому взойти на-небо. Хритовъ-человіЬгсъ, 
милосердый, добрый. Х р и с т іа н и н ъ  кстр. 
праздничная одежда, кафтанъ, шелкв. оарафапъ ипр. 
Х р и с т і в е н о е  яйцо, первое, полученное на Пас
ху, христосуясь; опо тушитъ пожаръ (повѣрье). Х р и -  
с т і а у т н а  об. в.ид. милый, сердечный, болѣзный, 
дорогой мой. Х р и с т і в щ и н а ,  —іц и н с н іи  
толкъ, раскольпики, избирающіе среди себя предста
вителей: Христа, Богородицы, апостоловъ, и еще ста
рую дѣвку, св. Пятницу. | |  Христбвщит, пси. сборъ 
духовенствомъ масла, сыру и яицъ, на Святой-недѣлѣ. 
Х р и с т о с ъ * н и  и. мд. тул. кур. обувь Христова 
человѣка; лапотки, —т іс о в а т ь с н ,  - с а т ъ -  
сп , цѣловаться радостно потрнжды со встрѣчными, 
на праздникъ Пасхи, привѣтствуя словами: Христосъ 
воскресъ! на что тотъ отвѣчаетъ: воистину воскресъI 
- с о в а н ь е  пт. —с а н ъ е ,  дѣйст. по знчп. гл. 
Ѵеззаконные х р и с т іа н ъ * у в ц м ,  — губители 
агаряне. Х р и с н ш о б ір н ы и , — н а с т у  п -  
н ы и , - н е н а в и с т н ы * * ,  что относится до 
сопротивленья Христу и ученью Его. —б ір е ц ъ ,  
- н а с т у  п н и н ъ , —н е н а а н е ш н и н ъ ,
противникъ Христу. Христонаступткъ Пугачевъ, за
нявъ станицу Берды, сѣлъ на церковный престолъ

слышавъ, что царь сидитъ на гірестолѣ. — и м е н 
н о е  или — н л і е н н т о е  воинспгво, христіанское, 
носящее св. имя это. — л ъ о б н в ы е  гіосгъттпели 
церкви, - л в у ч е н н п ъ ,  — н н ц а ,  пострадавшій 
за Христа. — » * о с н ы » * , — н і е е ц ъ , посящій Хри
ста въ сердцѣ своемъ, — о т с т у п н ы * * .  
- п и н ъ ,  — н н ц а ,  вѣроотступпикъ, переметчикъ, 
отрекшійсяотъ своей, христіанской вѣры, — п о д о б 
н ы й  сподвижникъ, — п о б і р н ы ш і  и — п о 
б о р н и ц ъ .  застгія, ратоборствующій за вѣру Хри
стову. — п о б р а о і с а т с л ъ ,  — н н ц а ,  идущій 
по стопамъ Спасителя, — п р о п о в м ь д н и н ъ ,  
— н и ц а .  проповѣдующій Св. Евангеліе. Х р и 
с т о с л а в ъ ,  — с л а в е ц ъ ,  — с л а в и ц и н ъ  то. 
кто, въ праздн. Рожд. Христова, ходитъ по домамъ 
славить Христа, — п р о д а о и з н ы * * ,  — п р о д а 
в е ц ъ ,  — п р о д а о і е н и ч е е т в о  Іуды , корыст
ное служенье алтарю. [копргітка, воронецъ.

ХриетоФ оропа-ѵрапа, Асіеа зрісаіа, соро-
Хр1« ж. греч. риторическая речь, по даннымъ пра

виламъ.
Хробн<-іЬ(іі)і'і, вягд. прм. *ят. х р о б о -  

е т а т ь  пск. тер. стучать, гремѣть, грохотать, тре
щать, громко хрустѣть. Лучина хробостигпъ. Шелко
вое платье, ровно лубокъ, піанъ и хробостигпъ. Хрящъ 
захробоспгѣлъ подъ зубами. Сторожъ хробостигпъ 
гпрещегпкою. Пгтѵ,а тетеревъ ггалету хробостигпъ 
іерыльями. Х р о б о с т ъ ,  шумъ, стукъ, хрустъ, 
шорохъ, трескъ; грохотъ. Х р іб о с ( ю * ) н і * * ,  шум
ный, звучный, громкій; рѣзкій, бойкій, прыткій; быст
рый, стремительный; храбрый, смѣлый. Не хрббосгсо 
входи въ избу, тамъ юегюда. Хробоская ѣзда гго горо
ду оггасна. Вода, геровь хробоско бѣжипгъ. Хрббосгсо 
живетъ, пышно, роскошно. Ты хрббосгсо не кричи на 
меня! Х р о б о е т у л я  ж. трещетка у бумажнаго 
змѣя.

Х ромать, х р а л ш ы в а т ь ,  ковылять, кбл- 
чить, припадать на одну погу, которая слаба, болитъ 
или короче другой. Лошадь хромат ъ  или храмлегпъ 
на загсованнуго ногу. Неучи безногаго хромапгь. Всягсъ 
храмлетъ на свого ногу. Лучше хромать, чѣмъ сид- 
ггемъ сидѣгггь. Не учиться (не учи) хромагггь, гсогда 
ноги болятъ. На головѣ чирей, а ногой храмлетъ. ||
’ пор. жить бѣдпо, съ нуждой перебиваться. Кой-какъ 
хромаемъ, гго(ггри)храмывап бредемъ. || * Хромапгь 
разумомъ, духомъ или вѣрого, быть нетвердымъ, 
блуждать. Онъ храмлетъ на ату ногу, его слабая сторона 
ого. Х р о л и і н ъ е ,  оостя. по гл. Х р о л и і * * ,  х р о -  
м о н і г і н ,  кблча, колченогій, кто храмлетъ. Хро
мая нога, причина х р о м о т ы ,  состоянья хрома- 
го. Хромой стулъ, съ одною короткою или шаткою 
ножкой. Не надѣйся на счастье: не купи гсоня хрома- 
го. Х р о м о н і с м с н а  об. хромой, х р о м і ц ъ  м. 
црк. х р о м а  или х р о м у ш а ,  х р о л і ы г а  об. 
пск. тер. хрбмушка,щутч. ласкт. Х р о л * о н і * о € ‘т ь ,  
х р і л ю с я н ь  ж. хромота. Х р а л и 'ь т ь ,  стано
виться хромымъ, пачать хромать; х р о л и ь н ъ е . 
СОСТП. ПО ГЛ. Нісгілу 06-дому дохромалъ. Лошадь захрома
ла, захромала;захромать, болѣо надолго, охромѣла. Похрим- 
лть, самъ узнаешь. Всѣ лошади перо хромали, хромали по
очередно; гіерехромѣлн, охромѣли, хромаютъ. Похрамыипть, 
маленько. Прохромалъ л полгода. Всѣ расхромалгісъ. Ухро- 
малъ, ушелъ хромля. Охроматъ гіиорг. вокругъ. Отхроматься, 
отдѣлаться хромотою.

Хромъ а х р і л і і и  м. одинъ изъ химичск. мета- 
ловъ, дающій въ соляхъ яркія краски, откуда и гречск.
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названье. Х р б а п і е а м * * ,  -л іо вы і* , къ нему 
отясщс. - л н с т ы н ,  хромъ или соли его въ себѣ 
содержащій. Х р о а п о ы ш і с л ы я  соли. Х р о л и і -  
• п и к а ,  о с р о м а т А а м ъ ,  часть физики, опти
ки: ученье о цвѣтахъ или краскахъ. Х р о л г г ш т м -  
м е с м и я  подзорная труба, являющая предметы въ 
радужныхъ цвѣтахъ, что допускается нынѣ только въ 
ночныхъ трубахъ; денныя всѣ ахроматическія, без
цвѣтныя. Хроматическій знакъ, въ музыкѣ, оооб. зпакъ 
повышенья или пониженья ноты. — музыка, съ цѣ
лымъ рядомъ полутоновъ

Х рбнніш  ж, греч. времеппнкъ, записки современ
ника, лѣтопись, бытопись. Х р п м й ’ш ч е с м а я  бо- 

ліъзнь, долговременная, пртвпл. острая, коей точенье дер
житъ срока. Х р о п  А г р а ф і я ,  мѣстная лѣтопись, по 
годамъ; описанье, перечетъ событій, по времени. 
— ф м ч е с м М ,  къ селу отпеще. Х р о п о г р а ф » , 
лѣтописецъ, бытописецъ; || книга или рукопись этого 
содержанья, хроника, — л А г і я ,  лѣтосчисленье, раз
мѣщенье событій подъ соотвѣтствующіе имъ годы; 
-тм м ееи й і, къ сему отнеще. — л о г ъ ,  ученый 
изслѣдователь годовъ, времени событій, — л в е т р а ,  
астрономическіе или морскіе часы, самые вѣрные, точ
ные, для разныхъ наблюденій, ссобя. для опредѣленья 
долготъ, —р щ ш ч е с м ім ,  ко хронометру отнеще.

Хронлть, а с р А п м у т ь  сѣв.-вост. стучать, 
бросать, хлопать дверью; ломать съ трескомъ; — с п , 
ломаться. Х р о п н і ч ,  хрупкій, крохкій, крбпкій, 
крушливый, ломкій. Х р А ъ гп гш  пси. храпки, щепки, 
осколки. Х р о м ъ ,  хряпъ, стукъ, брякъ, хлопъ.

Хруль м. бабка, костыга, козанъ. [| * Коротышъ, 
малышъ. [ж евать вслухъ.

Хрумкать, хрустать, жвакать, жамкать, грызть,
Х рунінті. кпз. прясть. Что хрундаешъ, мноюль 

нахрундала?
Х руни , а в р у м ы  м. МН. а в р у п ь і !  ср. собр. кур. 

мск-руз. истасканная одежда, отрепье, лохмотья, руби
ще, ветошь. Л|»0іін м і№, - н н ц о , оборванецъ, 
лохмотникъ. Х р у н м т ь ,  ревѣть, плакать, рюмить, 
распустить хруни.

Х рупкій , хропкій, кропкій, крушливый, ломкій, 
нрашливый. Крушина дерево самое хрупкое. Бѣлое 
желѣзо твердо, да хрупко. Бъ накалѣ мѣдьхрупка,а  
въ холодной ковкѣ мягка и тягуча.— п а с т ь ,  каче
ство, свойство по нрлг. Х р у п п о о А т іи же, въ 
меньш. стпп. - т о е т ъ ,  свойство это. Х р у п а т ь  
что, хрустать, ѣсть, грызть, кусать, жевать съ хру
стомъ. Х р у п а т ь с я  н а с р у п м у т ь ,  ломаться, 
переломиться, лопнуть, треснуть, хряснуть поперекъ, 
не выдержавъ силы и тяжести. Некакъ стойка хру
пается, она трещитъ, хочетъ хрупнутъ! Янасгггу- 
пилъ па орѣхъ, онъ и хрупнулъ! Х р у п а м А ч м м  м. 
мн о.ій. орѣхи, орѣшки. Х р у п ъ ,  звукъ перелома. 
Хрупъ палку пополамъ! Хрупъ да хрупъ — прислушал
ся, анъ орѣшки грызутъ! Х р у п а л н а  ж. пск. за- 
хрустовица, рыбій затылокъ. Ударь щуку по хрупал- 
кѣ, чтобъ не биласы

Х р у с т а л ь  ж. пѣмц. чистое, бѣлое стекло, особ. 
граненое. Горный, самородный хрусталъ, чистый, 
сквозистый кварцъ, — л ь и ы ш в ,  изъ хрусталя, или 
КЪ нему отнеще. Народъ производитъ хрусталъ отъ хруст
кій, твердый и хрупкій. Х р у с т й л ч ш н ъ , впутреняя 
часть глаза, какъ бы выпуклое стекло, позади зрачка.

Х рустать что, іт. зят. грызть, раскусывать, 
громко жамкать, жевать такъ, что хруститъ, х р ^ е -  
м а т ь ,  хрупать пск. Хрящикъ ладно а с р у с -

т а с т с я .  Х р у с т а п ь е ,  дѣйст. по гл. Х р у 
с т н у т ь ,  а е р у с п у т ь ,  хрупнуть, хряснуть, ло
паться, ломаться, или издать глухой, трескучій звукъ, 
какъ при переломѣ. Хрящъ хруститъ на зубахъ. Му
ка хруститъ, она съ пескомъ. Снѣгъ хруститъ подъ 
ногами. Стойка хруснула, переломилась. Смотри, 
конецъ бревна обломится подъ тобой, онъ надрубленъ! 
«Небось, онъ напередъ хруснетъ/» затрещитъ. Не хру
ститъ, какъ нечего на зубъ положитъ. Х р у -  
с т і ' ь п ь е  ср. х р у с т ъ  м. трескъ, шорохъ отъ 
трепія сухаго, шероховатаго; звукъ перелома. || 
Хрустъ, арх. хрящъ животнаго, а е р у с т б м ъ ,  то жо. 
|| Хрустъ, арх. оставь, костякъ, скелетъ, пбхрустъ. 
II пост, плотный снѣгъ, при сильномъ морозѣ, когда 
спѣгъ хруститъ и скрипитъ подъ полозьями и подъ но
гою. || Хрустъ въ мукѣ, песокъ, примѣсь песку, ш ір. 
отъ повыхъ жернововъ. || Хрустъ, въ лѣсу, сушь, вер
шинникъ, хворостъ, хламъ. || Хргустбкъ, хрусгпті, по
крышка крыльевъ у жука, накрыльпики. Х р у с т ъ ,  
п а р у с ь ,  хрупъ, звукъ перелома, треска. Х р у с т -  
ч і п ,  а с р у с м А іш ,  жесткій, твердый, сухой, ломкій. 
Хрусткая постель, вор. кур. Мягко стелетъ, да хрус- 
ко спать. Х р у с т б ц ъ  арх. твердая, хрящеватая 
рыба. Треска хрустецъ. | |  Хрустецъ, хрустцы мн. 
еят. бороныі грядки или хребты, въ кои забиты зубья. 
Л Хруской, вѣрнѣе а с р у и в и ь п  арх. кстр. ели). прм. 
сиб. крупный. Хрушкой скотъ, — сѣно, —  овесъ. Хруш- 
кііі яблоки. Хрушко накрошила мясо, ты помельче. 
Мука, хрушко измолота. Мелко написано, не разберу, 
напиши похруш,е. || Хрускбй и хрушкой интд. (уф.) 
озчп. хрупкій? Х р у ш м о с т ь ,  крупнота, круп
ность. Х р у щ ъ  м. юж. зап. жукъ, жесткокрылое на
сѣкомое; майскій-жукъ; жукъ-березовый. 11Хрящъ рыбій 
или мясной. || Хрущбкъ, кур. || каз. пупырь, веродъ. 
|| вят. солдатъ (слв. оф епск .). | |  Грибъ груздь. Х р й -  
с т п н п п а ,  ж р у с т о п п ц т ,  а е р у с т а л -  
м а  пск. тер, то. хрящъ; хрящевая часть переносья; || 
хрупалка, захрустовица, хрящевой рыбій затылокъ, 
особонно щучій, т .  зйхрустьс ср. Х р у и е о і і ъ  ж. оят. 
крупная рыба.

Х ры чъ  м. л р ы ч ё а я а  ж. бран. илишутч. стари
кашка, старуха. Старый хрычъ, пора тсбѣ спину 
стричь!

Х рѣнъ м. хрѣнокъ,асрсѣшьн. нт. т вр .е с р ё п ъ ,  
а е р й ь п й м а  м. расти. СосЫеагіа агто гасеа , особ. 
пряный корень его, приправа пищи. Говядина съ хрѣ
номъ, хрѣнъ подается отдѣльно; поросенокъ подъ хрѣ 
номъ, залитъ сметаннымъ хрѣномъ. | |  Дикій-хрѣнъ, 
раст. СгашЬе ріпнаІіМ а. Хрѣнъ рѣдьки не слаще. Де
шевъ хрѣнъ, да чортъ ли въ немъ! цыганъ купалъ (чего 
больше) на грошъ, да ѣвши плакалъ недѣлю. Та же щука, да 
родъ хрѣномъ. Хрѣнъ да рѣдька, лукъ да капуста — 
лихаго не попустятъ. Ты за хрѣнъ, а хрѣнъ за тебя! 
Гость на хрѣнъ на рѣдьку, дорогбіі гость. | |  Хрѣнъ 
или старый хрѣнъ, а е р і ь ы А ѳ к а  ж. хрычъ, хрычев- 
ка, карга; старикашка, старушепка, брапио. Х р ъ ь •  
ш ш Авая подлива, хрѣнъ вареный. Х р ь ы л і і а м в ч ъ  
м. хрѣновый огородъ, гряды. | |  Хрѣновникъ, тертый 
хрѣпъ съ уксусомъ, прикладываемый къ тѣлу, заиѣстъ 
горчичника. | |  Хрѣновая ботва.

Хріоііить, кричать посвиному, отрывисто; про
тяжный крикъ свииьв: визгъ. Х р я ш а я ь е  ср. л 'р з ь з ц ,  
м. свиной крикъ. Х р г о м с в л о  ср. свиное рыло. 
Хрюкаломъ всю землю изрыла. Пойми пьянаго речи, 
поймешь и свиное хрюканье! Гусиный разумъ да сви
ное хрюкальце. Хрюкалка, пукалка — на свое наве-
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д ещ  (брюзга). Жр*о, значитъ свиной крикъ. Свинья 
хрю, и поросята хрю. Хрнштт, чушка, хав
ронья, свинья. Хріоыъыа, рсряыля об. 
ниж. тмб. неопрятный, замарашка; || нюня, разиня, 
растрепа.г [хирѣть, болѣть.

Х | і і ц Ь і ь  ол. худѣть, сохнуть; скудаться, хилѣть,
Х р я з п у ѵ ь  стар. грязнуть или грузнуть, погрязать, 

утопать. Еіда камень начнетъ'плавать, а хмель хряз- 
нупш, лѣтне.

Х р я к ъ  м. доп. ту л. мск. нохрокъ, кладеный ка
банъ, боровъ. Поживешь на вѣку — поклонишься и 
хряку! Поживи па вѣку, поклонишься и хряку: хрякъ, 
хрякъ, сдѣлай такъ! А онъ: хрю, хрю, посмотрю!

Х р я н ц і я ?  отбитъ, пск. тер. память, сознанье.
Х р я п а т ь ,  хрепатъ, пск. тер. кашлять.
Х р я п а т ь ,  а с р я ш і ^ і и ь  кого, пск. мою. вор. 

тул. бить,колотить, треспуть;— что, ломать, коверкать; 
|| хряпнутъ, треснуть, лопнуть, сломаться. Ось хряп
нула. Скляница на морозѣ хряпнула. 11 Хряпать что, 
хрустать, жущерить, грызть или жевать съ трескомъ. 
| |  Х р я п а е т ъ  что-то, трещитъ, шуршитъ, 
стучитъ, скребётъ. Х р яп а  я. ші. пск. сѣрая капу
ста, верхніе качанные листья. Х ряпы а тул. орл. 
вор. капустная кочерыжка, остерже'нокъ; || пск. остат
ки капусты, пареные для скота. || Смл. брап. старуха, 
хрѣновка, хрычевка, карга. Xряпоыъ  м. хряпка, 
кочерыжка. Хряъгьё ср. пск. старьё, старичье; | |  
хламъ, рубище и ветошь. Х ряпанье, хряпъ , 
дѣнст. по гл. || Хряпъ, выражаетъ звукъ перелома, трес
ка, или удара. Хряпъ его по спинѣ! Сучекъ хряпъ, а онъ 
и свалился! ЦХігяпъ.чск. хрящъ, мелкая галька,щебень. 
Х ряпалы а, хрыгіалка, псп. тер. хрущевица, за- 
хрустовица, рыбій затылокъ. Л р / і і и ш  ж. мн. пск. 
щепки, осколки. Скрипуче, да живучс;хряпыо, да 
крѣпко!

Х |> н с ч г а т ь ,  хр ясн ут ъ  кого, сѣв. оост. 
хряеы ат ъ псі:. ударить сильно,хватить,треспуть, 
хлесиуть. | |  Колотить, стучать. Онъ дверью хряснулъ. 
Ставенъ хряст ат ъ,хлопаетъ. | | — что, ломать съ трес
комъ. Нахрястатъ суши, хворосту. || Хряпать, хру
стать, жрать, грызть и жевать что хрупкое вслухъ. 
Хряста’тъ, лишб зубы цйкаютъ! вят. Кто схвасталь, 
тотъ и схрястай! самъ съѣшь. Хвастай, хвастай, да 
самъ и хрястай! || Лопнуть, треснуть, переломиться. 
Подпорка хряснула; ось подалась, сѣла, скоро хряс
нетъ! || Хряснуть (хрящъ?], разбухать или густѣть, 
сгущ аться, переходить изъ жидкаго въ твердое состо- 

.япье. Сухая мука въ растворѣ хряснетъ. Алебастръ 
въ растворѣ скоро хряснетъ. Какъ штукатурка за
хряснетъ, такъ и перетираютъ ее. Болото хряснетъ 
помаленьку, зарастая и высыхая. Было болото, да за
хрясло, теперь ходить можно. Безъ хлѣба плохо 
хр яет а ет ея . Шелъ онъ по-льду, да гі х р я с 
н у лс я  со всѣхъногъ,шлепнулся, растяпулся,упалъ. 
Л ' і і і і с и і м н ь е  и хряст ъ,  дѣііетв. и состп. по 
ГЛ. II Хрястъ также шорохъ, шумъ, хрустъ, оооб. подъ 
ногами, въ трущобѣ, или отъ ломки сучьевъ, хворо
сту, оп гл, ХрястГьть, хряснуинь,  тре
щать, хрустѣть. Да сухую осень подъ глухаря подходу 
пѣтъ, по-лѣсу хрястъ раздается, хрнститъ подъ но
гами, Вся изба хряститъ отъ морозу. Хрясыъ  и , 
хрястъ, трескъ. Хрясъ, хряст ъ ,  хряпъ, звукъ 
удара, трескъ перелома. Арясъ его хворостиной, а 
хворостина хрпсъ пополамъ! Х ряст оаня  ж. 
аерястовёнъ  м. тмй. длительный хрястъ, трес
котня, щелкотня. Пе устоялъ на хрпсу (Лкд. ошибч.
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отъ хрясъ, будтоби основанье!), па хресу, на кресу, пе 
уцѣлѣлъ, см. хрестъ.

Х р я т ш і ,  см. хреткй.
Ѵря'гі» пиж-ард. лядѣть, хирѣть, хилѣть, хворать, 

болѣть. Хрялъ, хрялъ, да такъ и померъ. Врм. пает. 
пѣтъ; бол. гои. захртпь. \\ност. тащиться, перевали
ваться. Куда хряешь, похрялъ?

Х р я щ ъ  м. въ тѣлѣ животнаго: твердоватое, упру
гое вещество, коимъ одѣты копцы мословъ, а мѣ
стами замѣняющее самую кость. Грудная часть 
реберъ изъ хряща. Носовой и ушной хрящики. У мла
денца одни хрящи, кои съ годами костенѣютъ. У ме
ня хрящи срослись и спина не гнется, о старости. 
Учись, поколѣ хрящи не срослись. Хряишын и. мн. 
дои. грудь, вѣрнѣе подреберье, нижнія, хрящевыя реб
ра, микитки; ударить подъ хрящкй, подъ микитки. 
| |  Хрящъ, крупный песокъ, съ самою мелкою галь
кой. Усыпать, убить дорожки въ саду хр  пишемъ. || 
Самый толстый, грубый холстъ. Хрящъ па половики 
идетъ. || іірм. плотнц. шпунтъ, фальцъ, продольный 
потемокъ, желобъ. Полати настилаютъ въ стѣну, въ 
хрящъ, пазъ. Хрянцаввъ? СЬопйгіПа р г іт а  сііозоо- 
гііііз, дикій желтый цикорій'? (желтый — одуванчикъ, 
Тагахасшп; дикій, голубой, СісЬогіиш). X’рящевАів, 
изъ хряща или къ пему отнеще. Хрящатміі, 
состоящій изъ хряща, хрящевой; || на хрящъ похо
жій, мягко-твердый, упругій. Хрящатый песокъ, круп
ный. Хрящеватая прбростьвъ говядинѣ, хря
щевые прослойки. Горбы верблюда хрящеватые, 
сальные наросты, — и і о г і ш », качество по прлгт. 
Хрящеватыя рыбы, хрящеватнын, хря- 
іц е в к к н , отдѣлъ рыбъ, у пасъ: красііая-рыба, вся 
осетровая порода. Хрящнстъгші, хрящеватый; 
|| обильпый хрящами. Хрящёвшвна ж. вещество 
хряща; || кусокъ мяса, съ хрящевою проростью. У 
нею на хрящевинку зубъ остеръ, охотно Ѣстъ се. - « * « » » -  
н м н ,  къ ней отнеще. Х р я щ е в ы я  ж .видъко- 
рала, жйворосля. Х р я щ е а н ц а  тер. хребетъ, по
ясница, крестецъ. ХрянцГътъ, хрящева- 
твътъ, обращаться въ хрящъ, твердѣть.

Х у б л п  м. мн. пѣн. снарядъ, чѣмъ переплетчики 
обрѣзаютъ книгу. [юж. зап.

К у п а т ь ,  — е я  твр-ржв. прятать, — ся, ховать,
Х у д Л н , неладный, негодный, дурной, плохой, не

хорошій: въ чемъ или въ комъ недостатки, пороки, 
порча; || изношенный, ветхій, дырявый. Худая снасть 
отдохнуть нс дастъ. Худой человѣкъ, ни Богу, ни лю
дямъ. Худое дѣло, коли жена не велѣла, коли она голова. 
Худой миръ лучше доброй драки. Худа та мышь, что 
одинъ только лазъ знаетъ. Худая одежда вычинки не 
стоитъ. Бъ худой посудѣ воды не наносишься. Пе то 
худо, что худо, а что нсгоднтся. Пойти, пройти въ 
худыхъ, худо ославиться, прослыть. Больной худъ, 
больному худо, онъ опасно боленъ. Азъ худыя, стар. 
недостойный. Се азъ, единою худою своею головою хо
дя, удержалъ всю галичскую землю, изъ лѣтне. Худая- 
боль, венерическая. Худой звіьрщ тв. волкъ. Ху О о мо- 
оісется, и кость не гложется. Самъ худъ, голова съ 
пудъ? бозмеяъ. Худъ муженекъ — а завалюсь за іт о, нс 
боюсь пикою! | |  Худой, кто худъ тѣломъ, худо(оухо)- 
іцавый, поджарый и блѣдный, хилый, болѣвнепый на 
видъ, опалый. Худой-умъ, разумъ, самоволіе, попу
щенье себя самого па худыя дѣла. Быть въ худыхъ 
душахъ, спб. прй-смерти. Холодно, на комъ платье 
одно; а и двое, да худое, (такъ) не лучше тою. Одна 
сестра богатая, другая худая, зап. бѣдная. Пе



88!іХ^ДО — Х.ѴДІІШПІІЦЙ.

дѣлай свое хорошее, а дѣлай мое худое, слушайся, 
не умничай. Худое хвалить нечего. Худое хвалить — 
не исправить. Что не годится, то и худо. Иа свѣтѣ 
ся худомъ худо , а безъ худа и вовсе худо. При худѣ 
худо; а безе худа и того хуже (и вовсе худо).Плохо, 
что худо: а и того плоше, пани и худаю нѣтъ! Дитя 

худенько, отцу-матери миленько. Придетъ нужа — 
живетъ и того хуже. Пѣтъ того хуже, какъ придетъ 
нужа. Въ худѣ городѣ и Ѳома дворянинъ. Доброе дѣло 
одно одного лучше, худое —  одно одною хуже. Эта 
жизнь хуже смерти. Худое житье — встань побѣжи, 
а хорошее — л ягъ полежи. Худое дѣло вездѣ поспѣло. 
Отъ худой птицы худыя и вѣсти. Гдѣ худо, оттуда 
бѣгутъ добрые люди. Въ добрый часъ молвить, въ ссу
дой (лихой) промолчать. Кто за худымъ пойдетъ, 
тотъ добра не найдетъ. Никакое худо до добра не 
доведетъ. Изъ х худаю хорошаго не сдѣлаешь. 
Добра не вѣсятъ худомъ. Добра, на худо не мѣ
няютъ. Пе годится худымъ похвалиться. Добро 
п°дъ рукой, а онъ худа, что іслада, ищетъ! Затѣяли 
худо, не быть добру. Захотѣлось худаго, что добраго. 
Сдѣлавъ худо, не жди добра. По добру —  добро, а по 
худу  — худо. Во всякоМъ худѣ нс безъ добра. Добро 
худо переможетъ. Отъ мертваго худа не бываегпъ, а 
огпъ живаю добра. Пока жирный исхудаетъ, изъ х у 
даю духъ вонъ (худаго чортъ возьметъ)! Все худое: вы
бирай любое! Худаго нѣтъ, хорошаго не бывало. Мною 
худа на свѣгпѣ, а нѣтъ хуже худаго разума. Плохо, 
стуоіса да нужа, а все лучше худаю мужа! Нужа., 
нужа! нѣтъ ея хуже —  а лучше худаго мужа! За хг/- 
даго замужъ не хочется, а хорошаго негдѣ взять! 
Худой мужъ въ могилу — добрая жена по дворамъ! 
Аринушка Маринушки не хуже. Хорошая невѣегпа — 
худая жена. Пикто про себя худа не скажетъ. Вся
кому своя худоба не скажется. Проси добра, а жди 
худа. Безъ денегъ — вездѣ худенекъ. Безъ соли, безъ 
хлѣба худая бесѣда. Худъ торжокъ, да не худъ гор- 
гиоіеъ. Хорошо, худо не живетъ. Худой миръ лучше 
доброй драки. Худо тому, кто добра не дѣлаетъ ни
кому. Тороггись на доброе дѣло, а худое само при
спѣетъ. Аль я  хуже людей, что вездѣ стоя пью? Не 
говоря худаго слова— положилъ за пазуху, да и ушелъ. 
Что плохо, что худо, что никуда не годится. Ма
тери молодой поднесли худой стаканъ (съ дырой пли 
точно). Худъ — какъ треска, какъ жердь, какъ спичка; 
въ спичку высохъ, въ щепку, въ нитку. Худенькіе са- 
пожишки. Она лицомъ худенькая. Онъ здоровьемъ ху 
денекъ, здоровье его худенько. Платье на ней худё
хонькое ила худымъ-худёшенько. Х у д о  ср. (Мн. ч. 
пѣтъ) зло, отвлечешюе ионятіе зла, вреда, бѣдствія. Не 
добра отъ худа ждать. Быть худу. Сатана худомъ 
ворочаетъ. Х уд о м ш , въ индѣ ощ. м. сиб. злой духъ, 
чортъ, сатана, діаволъ. Худой ею соблазнилъ. Х у -  
д н я ,  въ вадѣ сщ. сиб. худая болѣзнь, венерическая; ( I 
злѣя. 11а худую было наступилъ. Худая теленка ужа
лила, околѣлъ. () в'от. падучая немочь. Х у  д о в и 
т а я  одежа. Ученикъ х у д о ж и к т о  учится 
Плотина худовата. Х у д о с т ь ,  х у д о в ж і-  
т о с т ь ,  свойство, качество по нрлгт. Прйхудости 
и скудости средствъ, ничего нельзя было сдѣлагпь. 
І'ѣдко говорится худость тѣла, а говор. .Ж 'удо іій»  х у -  
д о д и м а  лица, тѣла, худощавость, тощесть. || Въ 
этомъ дѣлѣ худобы нѣтъ, нѣтъ худаго, укориаго. Его 
худоба изннла, смл. сухотка; прм, надучая. || Худоба, 
илю. тми. калѣчество, наружное безобразіе, такжо|| бѣд
ность, голь, нищета; ол. плохое, бѣдное хозяйство, скар-

I бишка. Съ гуся вода, съ гпебя худоба, на пустоіі лѣсъ, 
на большую воду! окачивая въ банѣ. Съ гуся вода, съ лебедя 
вода, а съ тебя, мое дитятко, вся худоба (когда спрыс
киваютъ въ болѣзни водою)! Х у д д Я и  юж . за п . — жжжжижш 
или х у д д о * к и а , —винка,животы,имущество вообще, 
вещи, скарбъ, хозяйство, скотъ, одежа шір. Всюхудббу 
хлынъ взялъ, сгорѣла. Аудобишкаесть, а денегъ нѣту. 
Х у д е р Я ж і об. т ор . тощій, худощавый человѣкъ; || 
худоба. Х у д о в й и ц е  ср. п р м , корчи, судороги; па
дучая. ХудоЯ ш ш дп'і п р м . одержимый худобйщемъ. 
Х у д б б ы м і  пли х у д о і і Г і ш п ы и  п си . худой, тощій і 
болѣзнеяый. Х у  дож и, м. а р х . негодяй, воръ и пьяница 
ішр. Х у д ж іт ь  з а п . бѣднякъ. Богатырь (богачъ) ди
вится, чіьмъ ху д а й  живится, Х у д о і и м м а ,слабый 
хилый, плохой ребенокъ. Худяжжці%ш с и б . худой 
дурной, плохой, негодный. Х у д ш ы п ь  пли х у 
д а т ь ,  становиться худымъ, спадать съ тѣла, осу
нуться, терять полноту, мясо, жиръ, перепасть. Онъ 
видимо худѣетъ, худаетъ, видно, нездоровъ. Уплохаю  
гуртовщика скотъ худаетъ, у хорошаго нагуливаетъ 
м ѣ л а .  Д охудѣ (а )л ъ  дон ельзя . И сх уд ѣ [а )л ъ  въ щ е ф у .  Опй въ 
зам уж ест вѣ  п о х у д ѣ л а . Х удж ьгш ье  ср. состоянье ПО ГЛ 
Х у д о а щ а в ы ш і ,  худой тѣломъ, лицомъ; тощій, су
хой, поджарый, сухощавый, сухолицый, сухотѣлыіі 
сухожилый. ■—»ц е і а о е т ь ,  состоянье по прлгт' 
— щ ж івш ьт ь, худѣть, худать,перепасться. Х у д о -  
гяж іс(я)ы ш і  и — г о л 6 с ( н ) і н и  пѣвчій. Худогла- 
СОНЪ \1 КОСНОЯЗЫЧбНЪ азъ вС ЛІЬ , Исхд. тт2’ПІѢ€ШСФс.у плохой 
пѣвчій голосъ; ||црк. косноязычіе. Х у д о г н і н п ы п  
казакъ, — кош гнш внг», на плохомъ, па тощемъ копѣ. 
- » ф О й і і ы н  человѣкъ, болѣющій х у д о п р о -  
оіжіонй, не въ должномъ видѣ выдѣлаппою кровыо. 
—р о д а ы і ш ,  подлый стар. проетаго рода, племени. 
Худородная міра и уничиженная избра Богъ, К ори. 
Не кичись родомъ, не тщеславься и х у д о р о д -  
е т о о л ш ь ,  — с о н н ь г я  болѣзни, ражремыя 
-еоіне.и», - с б н х о с ш ы о ,  испорченными со
ками въ тѣлѣ. Х удоулш іж з, худой умъ, плохой ра
зумъ, безразсудство; тупоуміе, глупость; || необуздан
ность, невладѣнье собою и дурныя послѣдствія этого >1а 
н е позазриши нашему хуооумію, Л г,™. Боіаделл, брагпіе. 
не зазригпе худоумію моему, стар. Худог/міе на грѣхъ 
наводитъ. Х у д о у я г ы п е ,  — у я т ь г ш і ,  простова-
'іта,глуповатып;||безумиыіі,помѣшаішіі,сумасшедшій,
божеволышй, (| упрямый, ослушпый, и вообще кто дурно 
поступаетъ, живетъ, шщіццщщюяздсэсл, дурить, упря
миться, не слушаться добраго совѣта, идти въ свою 
голову; ||быть въ плохомъ расположеніи, не въ духѣ. 
Схудоумился, а р х . или схудоумилось мнѣ, забота 
думка, хандра взяла. Х у д о у о ж ю и а ,  худоумпыіі 
члвк. — у . т п «  худоумый, во второмъ знчн.
Х у О о ш и е р с ч п ы я ,  —р у н п ы п  овцы, иртвшг. 
доброшерстыя или тонкорунныя. Х у д д г и  «. ч х у -  
д о о і с е с г п а о  ср . умѣнье, искуство на дѣлѣ; | | изящ
ное искуство, подражательное и творческое искуство,- 
ваянье, живопись, зодчество, музыка, мимика, пляска. 
IIПароли, худое дѣло, дурной поступокъ и вообще по
рокъ. оа нимъ нѣтъ никакого художесгпва. Пзягцныя 
художества стремятся къ созданію первообраза, кра
соты, союза добра и истины, которыхъ отраженье 
мы видимъ въ вегцественой природѣ. Х у д ж іг іж і, 
х у д о о ю м ы і і  црк. искусный. Кто премудръ и ху- 
доіъ въ васъ, Іак. Твою художщро управилъ еси мысль, 
Мин. — о м с е с т о е н о ж )  гіроизведеньс, искусное, ма
стерское, изящное; картина, изваянье, постройка. 
Х у д й о ю и п т ь ,  — т « ц а ,  посвятившій себя ху-
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дожеству, изящному искуотву. -н ин оа й, — »<««•> 
ц ы н » ,  лично ихнііі; — »*»«»«»««, къ нимъ, -»«?- 
е н іі і ,  къ художеству отнсщс. [съ водою.
Худ^и-ь и. кудукъ, кбпапь, степной колодезь, яма
К а к а т ь ,  х уп п уш н ь  зап. дуть, дунуть; фукать; 

||дышать па что.
Хулить кого, что, х у л и а а т ь , не одобрять, 

порицать, хаять, порочить, унижать, охуждать, осуж
дать, обзывать дурнымъ, плохимъ, негоднымъ; пртвпл. 
хвалить, одобрять. Не видавши, не хули. Плохая ра
бота сама себя хулить. Бе хвали вг, очи (въ глаза), 
не хули за-очи (за глаза). Хулить имя Божье, кощун
ствовать. Хуленый лучше хваленаго. Чего хвалить не 
умѣешь, тою и не хули. Дурной хулить нехорошаго. 
Людей хулить, а самь лыкомъ шить, — е я ,  стр л. взв. 
по смыслу. 11Притворно плакаться, жаловаться на тор
говые барыши, не выказывая, скрывая, либо умаляя 
ихъ. Полно тебіь хулиться, знаемъ мы тсбяіВыхуліш 
себѣ коня, опорочилъ, купилъ задешево. Ужъ доху.іиваіі до 
конца, заху.т вовсе. Чахулнлся вволю. Охулили■ новокупиу 
мою. Похвали въ соху, и похули въ сохуі Хули, да не псреху- 
ливай. Расхулить опухъ. Х у л ё и ь с  ер. ж.
дѣйст. по гл. Неправая хула  — не смола, по прнстаотъ. 
Хулбю не вознесешься (не исправишься). Х у л и -  
ш е .іііШ ііі 'і ,  х у л ь и ы и  отзывъ, речи, охуль
ныя, порицающія, охуждающія. Х у л и т е л ь ,  
— нііца, х у л й л ь и щ и к ъ ,  •~ и ц и ц а , х у л ь - 
п и и » , — м*в ц а , х у . г ы ц и н ъ ,  —и щ и ц а , кто 
хулитъ, бранитъ, хаитъ, порочитъ что, кого.
Хуііанмй (хапать?) зап. ловкій, опытный. Это 

дѣтюкъ хупавыи!
Х у п а и ь ’ж. рпз. верхпяя женская одежа (оісупапь?).
Х у р а г а і г ь ,  — гбшекъ, си0. курпячъ, ягня, ягне

нокъ, курга'шекъ. /
Хурды«мурдьі аескли. астрх. предо, шарабара 

орнб. бугоръ сиб. домашній скарбишка, всячипа, по
житки.
Х у р м а  (курма?) ж. кмг. дерево Піозрогиз Іоіиз.
Хунутьеи? (ховаться?) прятаться, пск. <
Хурта ж, снб. хурта кур. буранъ, метель, кура, 

вьюга, падера. Х у р п ч іа и п и  юж. вихрь, тброиъ, 
внезапн. ударъ, набѣгъ вѣтра. Х у р т а т ь Інж.каз. 
хворать, недомогать, болѣть. Хозяйка моя все хур- 
таеть. Х у р т о о а т ь  кур. вор. выожить, местн.
Хурулі» м. калмыцкій, монгольскій храмъ, капище.
Х у с т а ,  х у с т н а  ж. юж, зап. кусокъ холста,

ширинка; платокъ. Шелкомъ х у т у  вышивала, пѣо. 
Х у е т ы  мп. порты, бѣлье. Пратъ хусты.

Хутить? покойника, ол-нрг. хоронить, погребать.
Х^тній юж. зап. х у т п о  пар. скоро, быстро, 

прытко, живо, рѣзво, бойко, проворпо, спѣшно, ббрзо.
Х уторъ м. юж. мыза птрб. займка снб. ферма фрвц. 

фольварокъ польс. пуетошная-усадьба, отводная уса
дебка, отдѣльный домъ, изба, съ ухожами, со скогом і 
и сельскимъ хозяйствомъ. У него хуторокъ съ земли
цей и скотнымъ дворомъ. Х у т о р н о е  хозяй
ство. Х у т о р с к і е  жители, х у т о р г і н и н ъ ,  
■—р п и к а .

Хутра ж. зап. х у т р о  ср. кур. пѣмц. мѣхъ, шуба 
безъ покрышки. Заячья хугпра. || кур. внутреность 
печи. Х у т р о а и т ь  мѣхъ, шубу, чинить, встав
лять частями. Хутровать печи, смазывать изнутри 
глиной. Трубы еще не хутрйвапы, нельзя топить.

Хутульі, во-сиб. упты, сапоги мягкой, барлбвой, 
замшевой кожи.

Хужаѵь на кого, пск. дышать, дуть тепломъ.
Хужллкъ м. о.і. х у х о л ь н и н ъ  м. о п у х о л ь

об. арх. смута о.і'. окрутнйкъ, святочный переряже- 
никъ, рожа, харя, маска. [койнику.

Хужлпвать каз. чувш. плакать и причитать по по-
Хужнарь м. зап. ухналь юж. (вѣмц. НиГпацеІ) под- 

ковиый гвоздь.
Хужшіть что и чѣмъ, арх. влгд. прм. ииж. хулить, 

хаять, охуждать; презирать, пренебрегать; прнчудпи- 
чать, привередничать;| |.лицемѣрить. Онамноюнъкоху- 
хнаегпъ. Пе хухнай, ѣшь, что даютъ! Хухнаиье, 
дѣйст. по гл. Па мп роптаху завистію и порицаніемъ 
и всякимъ хухпаніемъ, Описи. Румнцв. Музея. Хухнаніе 
сыновъ Израилевыхъ, лѣтне, ропотъ. Х у х т а т ь  
арх. хухнать, лукавить, лицемѣрить.

Хужрить вблосы,(ш.клбчить; - г л ,  клочиться. 
Приглаживаться щеголькомъ. Х у х р п  об. ші. х у -  
х р в і и  м. кал. нечеса, растрепа, замарашка. Х у - 
х р и н а  м. нвг. щеголекъ; || смл. повѣса, лѣнтяй? 
Х у . ѵ о р и т ь  что, о.і. молоть; х у х о р ь  ол, мель
никъ. [ п а п ъ ,  скряга.

Х ьіднаііпть каз чувш. екряжничать. Х ы д -
Хьілваѵь нві, влгд. хлябать, быть слишкомъ про

сторнымъ. Упаки хылкаютъ. Шина хылкаетъ.
Х ы р зь і ж. мн. внт. мерзлыя кочки грязи по до

рогѣ, кблоть.
Х’Ііръ ппр. см. въ началѣ а херв.

Ц-
ц, цы, це, согласная буква, въ слвнск. азбукѣ 26 -я , 

въ руокой 23-я ; въ церковномъ счетѣ: Ц девятьсотъ. Въ на
чалѣ слова стоятъ прн гласпой, изъ согласныхъ же только съв, а 
встарь съ р, и лишь у цокалыциковъ съ другимя.

Да, на! ряз. погонный окликъ на свиней, [люги?). 
Цаплюги ж. мн. нск-опя. клещи (щавлти, щем- 
Ц апёкать, цбкать, говорить ц вм. ч, цавд вм. 

чего, и наоборотъ: чаръ, чаплп, я цай, цесть: это про- 
ианшн. встрѣчается полосами въ губ. архш. кстрм. нижі. ипр. 
Цаоііканье, дѣйст. по гл. Цаобиала, цю- 
обшииипъ, цбкалыцикъ, цокунъ.

Ц аньё ср. зап. цевьё, кевьё, рукоять, ручка, ппр. 
у дервн. ложки.

Ц агёл ы м  ж. юж. зап. кирпичный заводъ;| |сарай,

навѣсъ, въ родѣ кирпичнаго, т. е. одна крыша на стол
бахъ.

Ц а л о п а т ь  япр. см. цѣловать, цѣлый.
Ц и н у б е л ь ,  цинубель м. стлри. нѣмц. зубристый 

рубанокъ.
Ц а п а т ь  и ц&ггать, ц а п н у т ь  что, спѣшно 

хватать или вырвать силою. Коршунъ утенка храпнулъ, 
сцапалъ. Онъ у меня изъ рукъ грянулъ!||Украсть. ||Хва
тить, треснуть, ударить; 11 "цапнуть стаканъ, хватить, 
выпить. || Задѣвать, зацѣплять, или хватать, царапать. 
Дверь опустилась, цапаетъ полъ. Репейникъ цапаетъ 
одежу. Кошка цапнула меня. || Цапать грядки, ярс. 
обрабатывать цапкою, киркой. ЖЩ Апить, царапать. 
Вертитъ хвостикомъ, цапитъ коготкомъ. Кошка
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і ^ і п н т г л ;  цапиться, стрд. изи. взм. но смыслу. 
Гряды цапшотсн киркою, разрыхляются. Кошки цб- 
паются, дерутся когтями.Репьицапаются,царапаютъ, 
вязнутъ. Цапайся за су Кб! Вещи поцапались при пере
возка,, поцарапались. Зацйпатъ, захватить руками, папа
шинъ, накрасть. Оцапиулсп, оцарапался. Отцаппи, отхвати, 
отрѣжь. Столъ весь поцапанъ, исцапаш. Подцапать, перехва
тить, добыть. Расцапаль руку. Сцапалъ, и убѣжалъ. Оцапиль 
руну, — ся. И Щ а н н н ъ е  ср. ц а п к а  и . Дѣйст. по гл. 
|| Цапка кстр. ц а п ё л а ,  чапела, за», тер. ц ( н ) а -  
п ё л ь н и к а  тар-рж. ц а п а л ь п п ш і »  олд. кстр. 
тмб. сковородпикъ; | |  цапела, кочерга? | | ярс. садовая 
мотыга. ЦЦапка, токаря, временная ось, для насадки и 
обточки вещи. И Щ апа  об. взяточникъ, ц а п а л а  
или ц а п і / п а ,  то жо. ІЩ а п а  ж. собр. тмб. карши, 
каршевьё, иодводпые кряжи, либо затопшііі хворостъ, 
не дающій неводу проходу. іЩ а н ё м ъ  или цѣнёнъ м. 
кал. лап. палка, посохъ, кій. І Щ и п к п  к. мп. цапбчки, 
западня, западбкъ клѣткою, для ловли разя, пташекъ, 
пѣвчихъ птицъ. И Щ й п и п  пвг. силки, пленки;'(«а-. къ 
чему привѣшены ткацкія набилки. Й Щ а п л а э іс м а  
х.тмб. пт. деревяпная чашка, ставчикъ. Я Щ й п лп  ж. 
цапельникъ, сковородникъ. || Цапли, въ баркахъ, попе
речныя бревна, для укрѣпы каната.11 Тер. придирчивый, 
привязчивый человѣкъ. || К аз. хапунъ, ц а п у ч ъ ,  
— н ъ я , взяточникъ. || Болотная птица Апіеа, чапля, 
чапура. і Щ и п л п п о  гніьздо. Ц а а е л ь п ы п , 
ц а п л п п ы а  или ц а п л п н ъ ш в  перья, чапурьи 
косички, идутъ па казачьи султаны. Есть сѣрая, бурая 
и бѣлая цапля. И Ц а п т п » ,  —нка, царапина, сапина, 
ссаднина. Ш Щ апкіів хорь, хваткій, цѣпкій, крѣпко 
хватающійся когтями. Бѣлка цапка. И Щ а п п о с ч п ь  
*. свойство: цѣпкость, хваткость. М Щ а п и п ш і-  
» м і і  лазунь. ШЩапъ, ц а п ц а ц п к п ъ ,  хвать, 
однкрт. дѣйствіе. Цапъ деньги со стола! Цапъ въ кар
манъ —апъ пусто! Цапъ ею за воротъ; цапъ ею въ ухо! 
|| Цапъ, сщ . м. юж. и лай. козрлъ. || Рагтен. укропъ, 
А пеіЬит, тар.ЦЦапъ, юж. цапка, родъ кирки на дол
гомъ черепѣ, у огородниковъ.

Ц а і к ь 'ь  м и ц а п ф а  ж. нѣм. артнл. вертлюгъ, 
шипы, которыми пушка укрѣплена въ станкѣ.

Ц а н т . ,  см. цапать.
Ц а р а н и н ъ  м. бсрбс. (отъ волошск. цара,земля, степь)

вольныд, но обязанный хлѣбопашецъ, на чужой землѣ. 
Ц й р н н а ,  ц и р а м а  и врс. пахатная степь, поле, 
или выгонъ; || околица съ заворами, городьба и ворота 
отъ скота. Гуртовщики сняли цари ну.

Ц а р а п а т ь ,  ц а р а п н у т ъ ,  ц а р а п н и -  
в а т ъ  что, драть, задирать, скресть, дряпать юж. ца
пать; саднить. Собака кусаетъ, а кошка царапаетъ, 
когтями. Школьники царапаютъ столъ, ногтями, но
жичкомъ ипр. | | Царапнуть что, цапнуть, схватить; || 
к»іо, хватить, треснуть. | |  Онъ такъ царапаетъ, что 
ничего не разберешь, плохо пишетъ.\\Царапать, во -си б . 
трестъ весломъ, гребкомъ, идти греблей, па веслахъ, 
■ • е я ,  стрд. взв. вей. по смыслу. Рисунокъ царапается 
по сажѣ на мѣди, а потомъ травится, Я во снѣ всегда 
царапаюсь, счесываю съ себя кожицу. Котка цара
пается, царапаетъ, это свойство ея. Кошка цара
пается въ дверь, просится царапая. Что вы, какъ 
кошки, царапаетесь? другъ Друга. И сцарапат ь, р а с ц а р а 

п а н а  ст рупъ. Вы царапат ь чгпо на я й ц ѣ . Д оцарапат ь дб -к р о ви . 
Кошка зац арап ал и  я м к у . Стекло все  и сц арап ан о . Что наца
ра п а н о , не р а з б е р у . Стекло н ад ц арап н ут о , ви д н о , х о т ѣ л и  его 
рѣ за т ь, оц арап ат ь р у к у .  Отцарсталъ, кончилъ. Кош ки п оц ара

п ал и сь  п орядком ъ. Гдѣ  т ы  эт о п од ц арап н ул і? поддѣлъ. Пе-

рец а р а п а я и  всѣ  ст олы . Ііроцирипалъ бум агу н асквозь. Сцара
пат ь ст руп ъ . Киш ка у ц а р а т гул а  его. І | « р я ш « Ж » е ,  
ц а р й п ъ ,  ц а р а п н и ,  дѣйств. познч. гл. 11 Царапъ, 
хвать, цапъ, цапцарапъ. Кошка царапъ меня по рукѣ! 
Царапъ шапку, да вонъ! 11 Царапка об. вздорный чело
вѣкъ, придира, задбра. й Щ а р г в п н н а .  —пипка, ца- 
шша, ряд н и н а, знакъ на чемъ либо, отъ царапанья. 
Й Д а р а н и н »  м. — н ц н ь н  ж. — и р а м а  об. кто 
царапается. Эта кошка царапушка, берегись! ЙЩа- 
р и п а ц н н ъ ,  — и ц а в ц а , ц а р а п у л п ,  —пулька, 
об. то жо. й Д а р а п н н а ц а ,  расти. Саііиш арагіпе. 
Кошечка ц а р й ъ г л ч в о п ,  а терновникъ і ц а р а 
п н е т ъ .  й Ц и р а н и и т * > с м  куда, лѣзть, изби
раться, продираться.

Царна? к. в.ю. чара, чарка, чанаруха.
Ц арііна, см. царанинъ.
Ц арь м . вообще, государь, монархъ, верховный пра

витель земли, парода или государства. Царь земной 
подъ Царемъ небеснымъ ходитъ, пбдъ Богомъ. Слы
шите убо, царге, и разумѣйте, судіи концевъ земли! 
Солом. У царя царствующихъ (у  Бога) мною царей. 
Рускіе государи, до Петра, чествовались царями, и 
пѣнѣ рускій ггмператоръ пишется гг,аремъ польскимъ 
и иныхъ. Пародъ зоветъ государя царемъ. Народъ со
грѣшитъ — царь умолитъ, а царь согрѣшитъ — народъ 
не умолитъ. Народъ думаетъ, а царь вѣдаетъ. Какъ 
весь народъ воздохнетъ, г)о царя дойдетъ. Жалуетъ 
царь, да не жалуетъ псарь. ІІе вѣдаетъ царь, что дѣ
лаетъ псарь. До милосердаго царя и Богъ милостивъ. 
Безъ царя народъ сирота. Онъ живетъ царь-царемъ, 
пышно, роскошно. Государь, батюшка, надежда, право
славный, бѣлый гг,арь. Царь отъ Бога приставъ. Вцкто 
противъ Бога да противъ царя. Безъ Бога свѣтъ не 
стоитъ— безъ царя земля не правится. Не всякъ царя 
а шіитъ, а всякъ его знаетъ. Гдѣ ни жить, одному 
царю служитъ. Гдѣ царь, тутъ и правда (тамъ и 
страхъ или и гроза). Богъ милостивъ, а царь жалост
ливъ. За Богомъ молитва,  за царемъ служба не про
падаетъ. Всякая вещь передъ царемъ не утаится, Богъ 
помилуетъ, а царь пожалуетъ. Богъ помилуетъ, такъ 
и царь пожалуетъ. Виноватаго Богъ проститъ, пра- 
гіаго царь пожалуетъ. Близъ гг,аря, близъ чести. Близъ 
царя, близъ смерти. Царь не огонь, а ходя близъ него 
опалишься (царская опала). До царя дойти— голову 
нести. До Бога высоко, до царя далеко. У Бога гг жи
выхъ царей мною. Пи солнышку на всѣхъ не угрѣть, 
ни царю на всѣхъ нсуюдгть. Царь данищіи — безъ то
варищей. Не диво, что у царя жена хороша (отъ древ
няго обычая избирать). Кабы не кабы, такъ и мы бъ были 
цари! Вѣдь я не Пугачъ: хоть царемъ скажись, не по
вѣрятъ! | |  'Ц арь, сильный, могучій, старшій, власт
вующій; славнѣйшій, отличнѣйшій между своими. 
Всѣ ученые ставили Гумбольта царемъ, за царя 
(наука). Въ слѣпомъ гг,арствѣ кривой— царь. Царъ- 
птица, орелъ; ||сказочное созданье. Царь звѣрей ила 
царь-звѣрь, левъ. Царь-дѣвица, шутч. коноводка, за
чинщица всему въ дѣвицахъ; ||м атерая, зрѣлая и заси
дѣвшаяся красавица. Царь-колоколъ, гг,арь-пушка, по
казываются въ Москвѣ. Царь-змѣй, сказочпая, слѣпая бѣ
лая змѣйка, которой всѣ змѣи подвластны. Царь зимы, 
морозъ, стужа. Царь-трава, Реіаяііев оШс, подбѣлъ, 
чумный-корень, лопухъ; | |  Асоніішп Б у с о с іо т ш , см. 
лютикъ. Царь-зелье, БеІрЬішшп е іа іи т , синичка, бол
тана, голубки. Царъ-муратъ, чертополохъ, ре
пей, татаринъ, мордвинникъ, осотъ, волчецъ, ко
лючка, Сапіииз. Царь-силъ, царь-зелье, вѣроятно нова-



жеко изъ млрс. цирь-зилъв. Свои умъ — царь въ ю- 
ловгь. У  каждаго свой царь въ головѣ. Даръ огонь, да 
царица водица. Спи, царь-огонь, говоритъ царица во
дица. Живутъ четыре царя, который умретъ изъ 
нихъ, то всѣ за нимъ въ могилу пойдутъ (четыре стихіи)? 
Даръ кликнетъ,царь мигнетъ, кого-то позоветъ (гроза)? 
Это было еще при царѣ Горохѣ. Жилъ-былъ царь овесъ, 
онъ сказки осѣ унесъ. || Царь, гі,арй, одпа изъ Ш'оръ въ 
карты; 11 дѣтская игра: всѣ, подъ приговоръ, кладутъ руки 
столбомъ, кому верхъ выдейтъ, тотъ и царь. ||Хоровод
ная и святочная игра, съ пѣснею. Ц г ш р ё к ь  и ц и -  
}>•№ ;> м. умлт. владѣтель пебольшаго народа, ханъ, 
султанъ, князекъ. Пѣтухъ на своемъ пепелигцѣ царекъ. 
Димитрія самозванца зывали царькомъ. Индѣйскіе 
царьки. П убииіа (татаръ) до 40 гггсч. и самою царика 
убили,лЬпс. И у дикихъ островитянъ есть свои царьки. 
Лѣсбвый царикъ, зап. лѣшій. | ! Царёкъ, королекъ, бѣ
лая мышь, ласточка, воробей. Ц а р ш е ц и ,  супруга 
царя,государя,или ||государы ня по себѣ, владѣтельница. 
Екатерину вторую въ народѣ всегда звали царицей. 11 
"Первая гдѣ или въ чемъ. Царіща общества, — баловъ, 
вечеровъ. Царица-луговъ, растенье Врігеа и іт а г іа , см. 
Стеръ. || Пчелиная матка, особ. несучка. і Д и р ы ч -  
н а ,  супруга царька, или властелинща небольшой 
страны. Царшика, мелкій и плохой владѣтель. Царища, 
бран. въ сказп. уродливый либо страшный владѣтель. Ца
рища Нванчища. Ц а р ё а ы н з »  и. ц т р ё е г в ч ѵ ш ,  
ц и р е а ш х  ж. дѣти царя. Я Щ арёвпш невъ , ц а р ё в « 
м к н а ,  все что лично ихъ; ц а р ё в а ч і і і ,  къ нимъ 
относящс. Ц а р ё в ъ  и ц а р а ц м н ъ ,  что лично 
ихъ. Запечаташа перстнемъ царевымъ, Дапл. Благо 
ггодданыхъ върукѣ царевой. Царево бко видитъ далёко. 
Сердце царево въ рукѣ Божіей. Гнѣвъ царевъ — гюсолъ 
смерти. Божьи дѣла проповѣдуй, тайну цареву храни. 
Царевы-очи, расти. Пгозега гоІинбіГоІіа. М Д а р ё в -  
ѵ н і і і  пог. царевъ и царскій. Ц а р ё в ы а ,  яблоко, 
яблоня царекііі-шипъ. ІЩ м р е и іі і ,  къ царямъотнещ е. 
Что Богъ,то Богъ, а свята и воля царская!На все свя

тая воля царская. Царское осужденіе безсудно. Цар
скій гнѣвъ и милость върукѣ Божьей. За царское со
грѣшеніе Богъ всю землю казнитъ, за угодность ми
луетъ. Царскій глазъ далече стаете. Правда Божья, 
а судъ царевъ. Царскій дворецъ, — пиръ, — власть. 
— день, годовой праздникъ царской семьи; табельный. 
Царскій подарокъ, отъ царя, или равный ему, по до
стоинству. — яблоко или дерзкава, — скигіетръ, — ко
рона, царскія регаліи, чинъ. — шипъ, — скрутъ, — на
ливъ, разн. породы твердыхъ, прочныхъ яблокъ. Цар
скія врата, — двери, иъ церкви, среднія въ икопостасѣ, 
къ престолу. — мѣсто, гдѣ царь стаивалъ,пли царскій 
чертогъ, помостъ, въ день коронованья. — водка, 
смѣсь селитряной и соляной кислоты, растворяющая 
золото. — вѣнецъ, луковичное, лилейное растенье Ргі- 
Шагіа. — сктетръ, растенье коровякъ, ѴегЬазсшп. 
~гсудри, красная лилія, Ш и ш т а г і а р п .  — кусъ, пре
зентъ, первая рыба и икра, багренаго залова, отправ
ляемая отъ Уральскаго войска ежегодно къ высочайш. 
двору. Принять или наградить кого царски, поцарски, 
достойно царя. «V, къ царству, а
болію къ царствованью отнсіцс. Царственый отрокъ, 
—градъ, столица. И Д & р с п ів о в и ш п ъ , арх. цешт 
] « о в п н і ь ,  і ц ф і і г ш ь .  црк. * % м р евй п ъ ве , быть 
царемъ, государемъ земли, верховнымъ главою народа, 
владѣть и править страною, государствомъ. Царствуй 
надъ нами, царь гіравославный, гимиъ. || * Преобладать 
гдѣ, въ чемъ, господствовать неограниченно. Данецар-
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стоустъ въ васъ грѣхъ! Страхъ, уоісасъ царствуетъ. 
Мракъ ночи царитъ надъ землею. Царствующій градъ, 
столица. іДйрѵапвоомчъе, цеірешвъе, ц и -  
ровгімьс  длт. царсаппіе, ц а р ст во  ср. об.
дѣйот. по гл. Крымъ покоренъ въ царство Екатерины, а 
Сибирь —  въ царствованье Іоанна IV . Царство ею, цар
ство вѣчное, Дапл. Добрый человѣкъ два царсгпва цар
ствуетъ, и здѣсь, и тамъ. | | Царсгпво, ися страна подъ 
однимъ государемъ; государство, земля, общество и 
весь народъ. Казанское гщрепгво покорено Грознымъ. 
Царство Польское рушилось. Нельзя царству безъ 
царя стоять. Кабы всякому по нраву певѣегпу, 
такъ бы и царсгпва небеснаго не надо. Бъ нѣкоторомъ 
царствѣ, въ нѣкоемъ государствѣ. Бъ тридесятомъ 
царствѣ. За тридевять земель, въ тридесятомъ го
сударствѣ, оказчн. || Царсгпво, въ природѣ, весь объемъ 
творчества; ихъ три: царство животныхъ, — растеній,
— ископаемыхъ. Царство, царствіе небесное, — Божіе.
— спасенья, будуіцая блаженная жизнь праведныхъ. 
Цартво ему небесное, поминъ покойника. Каши 
цареггт, книги Ветхаго-завѣта, бытопись царей и на
рода Божія. і Ц и р е о р п ч ъ ,  лейбмедикъ. —  О о « -  
р е ц ъ ,  — д е ® р п а ,  придворный сановникъ. 
•—д о о р ч е с и і е  гіріемы. — . о о м і і и ы н  народъ 
рускій. —к п е і ш і е н ш і а ,  бывшій наставникъ 
царя. —  о т ч е с к о е  милосердіе, « п о ч і т к і »  
м і е ,  свойство ц ы р е ъ г о ч т ш ш п ъ е л ъ ш е а г о  на
рода. — е п ш р г іо іе а , гвардія, лейбгвардія; царскій 
конвой. Ц ч р е у И і і і ц и  об. совершившій ц и р е -  
у Ш ш іе а п в а . Л Д и р е г р и д с м і е  стручки, рожки, 
дерево и плодъ Сегаіоніа зіііцпа.

Ц ата ж. гривенка, прикладъ, подвѣска у  иконъ, 
отъ вѣнца. Жемчужная цата. [[Црк. монетка, динарій.

ц а х ё п и а  ж. зап. мѣра жидкости, круж ка, ’/ і0 
ведра.

Ц а ц а  ж. или цяця, цацка, юж. зап. кал. тмб. дѣтская 
игрушка; украса, прикраса; | |  послушный ребеночекъ. 
Цацуля, сосуля.

Ц а ц п р в и  ж. зн п . затирка, саламата.
Ц каіі м. о л .  чай.
Цкёрп? об. прм-чрд. дуракъ, дурень, олухъ. | |  м. 

Сифнлитичс. болѣзнь.
Ц пипъ м. сапяш. н*м. гвоздь, временно вколачива

емый, при работѣ, въ задникъ обуви, въ колодку.
Цннлішт» м. пек. нѣм. пестредина, затрапезъ.
Ц ш іль м. хмелевое сѣмя (цвѣтень?). | |  Цвиль, 

цоаъль ж. плесень, гнилой обметъ, зеленый наростъ 
на вещахъ, припасахъ, отъ сырости, гнили.

Ц і і и р і і У і г ь  м. юж. насѣкомое1 сверчекъ, Сгуіінз 
сіотезіісиз, запечникъ, отъ цвшкриааавь, чирикать; 
цом рм апъе  ор. чириканье, трельныіі свистъ 
сверчка, производимый имъ крылышками.

Ц иы нѵарь м. юж. зап. погостъ; кладбище, мо
гилки, гробовшце.

Ц і г і і л н ш ь  кого, с га р . и з а п . (гтеѣ оп?) квелить, драз
нить, раздражать, огорчать, мучить. Рано еста начала 
землю половецкую мечип,вѣлптп, а себгь славши скати, 
Сл. Пл. Иг. Сестра твоя, умираючи, велѣла ми тя 
я  опти за ся, тако рскла: атъ иная дѣти не цвѣлить, 
лѣтис.

Цн'Ьтъ м. цвѣта мн. родъ или видъ краски, 
масть, кблеръ. Любимый цвѣтъ мой голубой, а жел- 
гпаго ненавижу. Обои веселаго цвѣта, свѣтлые. Куп
чихи рядятся въ яркіе цента, онѣ скромныхъ цвѣ- 
гповъ не лгобягггъ. Ш елпі разобраны гго цвѣтамъ, Лицо 
болгьзгтюе, зслегговатое, ггшбачгіаю цвѣта. Подошла

«■  ип’іктъ.



Ц п Ь і і к ъ

ли ленточка подъ цвіьтъ платья? Этою цвѣту (людей, і 
невѣстъ) мною по свѣту. 11Цвѣтъ, мы. цвѣты; цвѣтикъ, 
ц в і ъ п м і м » ,  цвѣточекъ;квяты, твяты; црк. ц в и > *  
м ё ц & :  часть растенья, раждающая плодъ и сѣмя; въ 
цвѣткѣ мы различаемъ: чашечку, обычно половую; вѣнчикъ, 
состоящій изъ лопостковъ разнаго цвѣта (краски); поддонъ нли 
донце; пестикъ съ завязью, или тычинки съ пыльни
ками (или съ тѣми и другими вмѣстѣ), и прикрасы. Цвѣты 
полевые, дикіе, и садовые, тепличные. Комнатными 
цвѣтами зовутъ и всякое горшечное растенье, которое 
держатъ для цвѣту. Яблони въ цвѣту. Хлѣбъ цвѣтетъ, 
красуется. Гречиху въ цвѣту, па цвѣту морозомъ 
побило. \ \ Цвѣтокъ, стар. въ печатняхъ, украшенье въ на
чалѣ и концѣ книжки, главы, виньетка; цвѣтокъ, бол. 
въ началѣ, а кашка въ концѣ. * Малый на цвѣту при
битъ, сроду глупъ. ‘Онъ умеръ во цвѣтѣ лѣтъ, 
въ молодости. Цвѣли, цвѣли цвѣтики, да поблекли, 
пѣс. Цвѣты цвѣточки! кличъ продавцовъ. Это еще цвѣ
точки, а ліодки впереди! Папоротниковый цвѣтъ, 
сказочный, въ Ивановъ-день выдаетъ кладъ. Со всею 
свѣту нс собрать цвѣту. Цвѣтъ пчелкамъ, а медъ 
женкамъ. Не съ одною цвѣтка пчелка медъ беретъ. 
Весна цвѣтами красна, осень снопами. Па хорошій 
цвѣтокъ и пчелка летитъ. || Цвѣтъ, тер. болѣзнь мо
лочница, у младенцевъ, обметъ, сыпь; | |  тоб. падучая 
болѣзнь. Ею цвѣтомъ убило. Землянйчный-цвѣтъ, 
расти. А § |іт о ш а , см. репей. |І Кленбвый-цвѣтъ, щ ъ -  
пый-цвѣтъ, см. купальница, лютикъ. || Лоскутный- 
цвѣтъ, раст. Сеніаигеа щ § га .|| Поютной-цвѣтъ, см. 
желтоголовникъ. || Осенніи-цвѣтъ, см. перелатай. || 
Очнойгцвѣтъ, Апа§а11І8, порченая (ошибч. почечная), 
воробьиное-просо, курослѣпъ. || Ситный-цвѣтъ, см. 
сусакъ.\\Жарк6й-и,вѣтъ, ТгоИіиз азіаіісиз. 11 Цвѣтбцъ, 
чисто выцвѣтшій заяцъ. Цвѣтецъ, умалит. Цвѣтецъ 
ототъ не дуренъ. І Д т ь т ы й іш  или цвѣтный, не бѣ
лый и не черный,какого либо инаго цвѣта,окрашенный. 
Снимай, вдова, платье цвѣтное, надѣвай, вдова, 
платье черное! пѣс. Цвѣтные луіа, пестрые, разно
цвѣтные. Цвѣтная-работа, столрн. врѣзка, инкруста
ція. Цвѣтнап-псдѣлп, цвѣтоносная, недѣля ваій, верб
ное воскресенье, праздникъ входа во Іерусалимъ Спа
сителя. Цвѣтнсія-тріодь, богослужебная книга, но 
которой ноютъ отъ Пасхи до нед. Всх. Свтх. Цвѣтная- 
капуста, ц в іь т у с ю ю ,  особая порода капусты. 
Цвѣтная-кашка, кисти, угоны, виноградный цвѣтъ. 
Цвѣтной-медъ, лучшій, собираемый съ цвѣтовъ. 
Й Ц в /ь п г ы о с п г ь ,  качество цвѣтнаго. ЯЩеъъшп- 
н и м і і ,  клумба, мѣсто въ саду, на дворѣ, сплошь за
саженное цвѣтами; Ццвѣтноіі садъ, иротнвил. плодовый 
и огородъ. || Часть комнаты, гдѣ составлены рас
тенья, цвѣты. || Горшокъ, сосудъ для цвѣтковыхъ 
растеній; снб. вообще комнатный цвѣтокъ, горшокъ оъ 
растеньемъ. И Д м ь т ч А а ы і і ,  ц г ш і ж б н і і ы і і ,  
ко цвѣтку отнещ. Цвѣточный лепестокъ. — вѣнокъ, 
вязь, плететца. — горшокъ. — лавка. —  пыль, цвѣ
тень. — чай, изъ лучшихъ, съ примѣсью бѣлесова
тыхъ почекъ, — капуста, цвѣтуха, головчатая, 
особая порода. м » и ш н « « в ы і і , ко цвѣтнику 
отнещ. И Щ ш 'м пем ь  м. цвѣточная пыль, на тычин
кахъ, оплодотворяющая завязь въ пестикѣ. Хмелевой 
цвѣтень одуряетъ. 11Стар. мѣсяцъ маіі; но инымъ апрѣль, 
берозозолъ.' / у в і м н н е  в о м ,  ко цвѣтню отнеще. 
Ивановъ-цвѣтъ всѣмъ цвѣтамъ ц а і ь т о н ъ ,  папо
ротниковый. ; | « і ь ш і і г ш а і і  ткань, разноцвѣт
ная, пестрая, узорочная, яркая. |) — лугъ, богатый 
цвѣточками. 11 * — языкъ, напыщенный, исполненный
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прикрасъ, штшпасѵпь, качество по прлг. ЖЩаъъ- 
п с б ) і іш » < > .  — ш і ц н .  кто разводитъ цвѣты, тор
гуетъ ими; | |  кто дѣлаетъ цвѣты, подражая живымъ.
11Цвѣточникъ, насѣкомое НеюегоЬіив. — и м ч а і п ъ .  
растить и продавать цвѣты; ц «»ы і и і ч <і « -  
ч ю і ь е ,  дѣйствіе по гл. іЩ тьспъгш  п ц в і ь с т ь ,  
ц п і ы ш і ш ь .  мнгкрт. цвѣтъ (цвѣетъ) зап. о растенх. 
распускать почки, выгонять цвѣтокъ, покрываться 
цвѣтомъ. Когда липа цвѣтетъ, человѣка на потъ Ма
ратъ. У меня, бывало, камеліи въ комнатѣ цвѣталч! 
Груша цвѣла, да вѣтромъ цвѣтъ обило. Сколько 
цвѣту ни цвіьсть, а быть опадать! Когда рожь цвѣ- 
теть, то нельзя холстовъ бѣлить. Сердце веселится, 
и лицо цвѣтетъ. Цвѣтетъ безъ цвѣту (папоротникъ), 
стоитъ безъ отвѣту (конь), безъ коренья (камень), выше 
лѣсу (свѣтелъ мѣсяцъ), чаще рощи (часты звѣзды), безъ 
умолку (рѣка), безъ перемѣны (воли ііожвя). | |  о  члвк. 
быть молодымъ, красивымъ, румянымъ н здоровымъ. 
Цвѣсти здоровьемъ, красотою. || * Процвѣтать, пре
успѣвать. Науки, художества, торговли цвѣтутъ. || 
Покрываться п,несенью, плеснѣть, зеленѣть гнилыо. 
Вода цвѣтетъ въ іюлѣ, покрывается пброотами, тиною, 
лягушачьимъ шелкомъ. Древній рядъ дубовъ цвѣтетъ, 
Пуши, растетъ роскошно. Когда хлѣбъ въ полѣ цвѣ
тетъ, тогда и на полкѣ (въ поставцѣ). Вино цвѣ
тетъ, бродитъ во время цвѣту винограда. Лицо цвѣ
тетъ, покрыто оыпыо. Младенецъ цвѣтетъ, то же. 
Глаза цвѣтутъ, пси. гноятся. Псѣ краски выцвѣли, по
линяли. Цвѣтокъ доцвѣлъ. Липа зацвѣла, а рожь уже от
цвѣла. Поцвѣстн бы цвѣткамъ! Ныть всѣ яблони парецвѣли. 
онъ въ довольствѣ процвѣтаетъ. Розы расцвѣли. Ц о и .«  
т ёш ш ье , цвѣтъ, состоянье цвѣтущаго. || Цвѣтъ, 
см. начали. Ж Д а п и п уа п п  шп. золотуха и вообще 
сыпи. Ц о і ы ш і і н ь  что, красить, окрашивать. Цвѣ
тить мѣха, подцвѣчать, подкрашивать. Цвѣчсны'й 
чаи, подкрашенный, для настою. Печаль нс краситъ, 
горе не цвѣтитъ. | |  Расцвѣчать, расписывать пестро, 
красками. Цвѣтить печатную картину, фотографію. 
|| Цвѣтитъ слогъ, речь, украшать пышнымъ пустосло
віемъ. « с л ,  стрд. и вав. по смыслу. Павлинъ цвѣ
тится, начинаетъ отращивать сиопъ. Мѣха цвѣтятся 
купоросными составами, / (о іы іе н ь е , дѣйствіе ио 
гл, Пы(н рас)цвѣтитъ покои. Пестро пацвѣтилъ. Поцвіь- 
шить, подцвѣтитъ воротникъ. Расцвѣтить садъ постными 
шкаликами. Корабли расцвѣтились флагами. Ц а ь ь п я о -  
а ё д ь  и ш т дець  м. «—в о д к а  ж. кто занимается 
ц а Г ы т о о о д с т в о л ш ь ,  разводкою цвѣтовъ. 
—•лш о б ь  м. ш -б е ц ъ ,  — любитель цвѣтовъ. 
— м д е м о е  растенье, цвѣточное, цвѣтковое, пртвил. 
безцвѣтковое, скрытноцвѣтное, — ноская недѣля, 
Вербное воскресенье, - у ю і а .  расти. АнІІшсегоз, 
переводя, — п ъ а ё р п п п  теплота, - у б і й с т в е -  
ы ы е  морозы.

Ц ш і ш г п , .  цокать, или говорить ц, вмѣсто: ч, ш и щ, 
лакъ мѣстами въ Тверской и дрг. губрн.

Ц ебирь, ц ё б е р ь ,  цьібаръ м. юж. кур. тмб. 
(нѣмц. 2иЬег) бадья, которою достаютъ изъ колодца 
воду. | |  Цыбаръ также подъемное колодезное колесо оъ 
приводомъ. Ц е б Г ц т п  ж. цыбарка, орл. желѣзное 
ведро, кверху шире. Ц е б р ъ  м. стар. хлѣбная мѣра. 
По пяти цебровъ овса, лѣтпе.

Ц с п ъ ё ,  см. цѣвье.
Ц е /д у л к а ,  цыдулка.
Д с з о н ъ  м. стальная дощечка, съ прорѣзами греб

немъ, для калибровки проволоки, латуни лпр.
Ц езу р а  ж, пресѣченье; конецъ перваго полусти



шія, въ пяти и въ шестистошшхъ стихахъ; въ музк. 
препинанье, конецъ одной музыкальной мысли. !Ще- 
а у р н ы н ,  къ сему отнеще. [чайка, мартышка.

Ц е й к а ?  шг. дырочка (ячейка?). И Щ ёнца  о.і.
Ц е й ж а у з ъ  м. нѣмц. военная кладовая, для 

оружія или муниціи. 1 | е і ( . х м » а н м и  смотри
тель, каптенармусъ.

Ц ё к о в к н  к. мн. мордовское женское ожерелье.
Ц е л е с т и н ъ  н. ископаемое, сѣрнокислый 

стронцій.
Ц ё л ы ш ъ  м. патлу къ, )ф.«-чрд. (челышъ? цѣлыша?) 

шумовка, родъ уполовника, большой ложки, которою 
достаютъ рыбу изъ котла. [ноги.

Ц е л ы н й т ь  ииж-вт.і. бродить кой-какъ; волочить
Ц е м е н т ъ  м. всякая смѣсь, для связки и заливки 

каменной кладки; водостойкій цемента, для подвод
ной кладки. || Порошокъ для чистки металовъ. 
- ш н ы н ,  - ш о в н і н ,  къ цементу относящс. 
Цементныя воды, содержащія мѣдный купоросъ; — 
мѣдь, осажденная изъ этихъ водъ. Й Ц елш епппо
п я т ь  кладку, заливать цементомъ. | |  — метала, 
калить его въ закрытомъ сосудѣ съ разными припра
вами; томить. Ц е м е н т а ц і я ,  ц е м е н т о в ъ  
н а ,  томленье металовъ. Ш Щ е л п ё н т и ц н п ъ ,  кто 
дѣлаетъ цементы.

Ц е н з у р а ,  цепсУра ж. латн. учрежденье, для про
смотра, одобренья и запрещенья къ печати рукописей. 
|| Цензйровка. І Д с н а у р н м •  і  комитета. ИЩен- 
а ( с ) о р ь ,  кому довѣрено отъ правительства ц е н -  
а п р п в а т ь  сочиненья, одобрять или запрещать пе
чатанье и продажу ихъ. ~ в й н ь е ,  —р о в н я ,  цен
зура, дѣйств. по гл. Я Щ ё н а а р с т в п  нлн ц с !м -  
а о р с н я я  должность. ШЩенаь м. оцѣнка, расцѣн
ка, права' и обязанности гражданъ по размѣру имуще
ства, доходовъ ихъ.

Ц с и и н а ,_ с м .  цѣна. [столепестка.
Ц е н т і н н о л ь  ж. малая, пышно-махровая роза,
Ц е н т р ъ  и. латн. средоточіе, остіе, осень, осто'нъ. 

Центра круга, шара. Круги одною нлн общаго центра, 
изъ одной точки начерченные. | |  Приблизительная сре
дина плоскости. Губернскій города стойте ва центрѣ 
губерніи. * Центра торговли, гдѣ она сосредоточена. 
Центра тяжести тѣла нлн тяга, точка равновѣсія, 
перечапа, въ которой какъ будто заключенъ весь вѣсъ 
его. Центра парусности, — качки, давленія, вообще 
срединная точка силы. М Д е и т р о в о и ,  къ нему 
отнеще. Ж Щ е т р я л ь и г я и ,  срединный, средоточ
ный, остённый. Солнце свѣтило центральное, пла
неты же ею обтекаюта. й Д с н т р о б ш ь а ю н я я  
сила, движенье, ь і р в і е 'ц е н т р о о т б і ь а і е н я я ,  
средоотбойная, удаляющая тѣло отъ средоточія, средо- 
отбѣжная, пртвц. средоприбѣжная. - с т р е л ш й -  
т ё л ь н я я ,  — в л ё ч н я я , приблигкающая ко сре
доточію. Силы эти зовутъ также центрифугальною и 
центрипсталъною. Й Д е н т р и л н а п м р о а я т ь ,  
— зовать 2(правленье, военные силы, собирать, сосре
доточивать, скоплять въ однѣ руки, въ одно мѣсто. 
Ц е н п ъ р а л г в а а ц і я ,  сосредоточенье.

Ц е н ъ ,  см. цѣна. [большой ножъ.
Ц с и ё л ь  м. влд-сцд. (ціьпель? щепель?) косарь,
Ц е н л н  ж. арх. цапля, чапура. [щпка.
Ц е р а з н н ъ ,  тонкая полукруглая стамеска рѣ-
Ц ё р в а  ж. растенье Певейа говеоіа (Іиіеоіа), кра

сильная, желтуха, вау, розетъ. | |  К. Іиіса.
Ц е р е п ё і к н т ь с н  пиж-втл. чваниться, спеси

виться, важничать, зазнаваться и важпичать.
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| — в а о і е н н м ъ ,  — н и ц я ,  .чванный, спесивецъ, 
ломливый человѣкъ.

Ц ерем онія ж. фрнц. установленный или обычный 
внѣшній порядокъ, обрядъ, чинъ. й Щ е р е л ш о н іа л ь  м. 
установленный порядокъ торжествснаго дѣла; чинъ. 
— л ь н я я  встрѣча, шествіе, торжественая, по 
установленному чину, - к о с т ь  ж. свойство по 
прлгг. — м о н н т ь с я , —  л ш о н н н ч я т ь ,  чи
ниться, ломаться, оговариваться, заставить просить, 
погчивать себя; соблюдать одну внѣшнюю, ложную и 
притворную, свѣтскую вѣжливость. й Щ е р с л п ё н -  
м ы м ,  ломливый, кто церемонится; [| къ церемоніи 
относщс. — м о с т ъ ,  свойство это. М Щ ер елю -  
н і н л и е с т е р ь ,  придворн. сановникъ, наблюдаю
щій за чиномъ, обрядомъ, внѣшней обстановкой и по
рядкомъ, при всѣхъ торжественыхъ случаяхъ. 
—р е н і и , къ нему отнещ. Ж Щ ср е лш о н н ин о . 
- н и ц я ,  — л и і м п ц н н о ,  — і ц н ц а ,  охотникъ 
до свѣтскихъ обрядовъ, околичностей, вѣжливостей, 
церемонный члвк. Не терплю я .тиха церемонникова, 
люблю прямикова. Ц е р с м о н и н н а ,  шутч. цере
монная барыня. [бочка, мотылекъ.

Ц с р ё ш к а  или теріішка, ж. шг-чрп. терешекъ, ба-
Ц ёрій  м. одинъ изъ хпмичск. металовъ, краенойу- 

рый. І Щ е р н н ь ,  ц е р и т ь ,  ископаемое, церій въ 
себѣ содержащее.

Ц ё р к о п ъ  к. ц ё р н п а ,  юж. зап. т .  мѣсто, зда
ніе, для христіанскаго богослуженія, храмъ, Божій 
храмъ. У насъ церковь отличается отъ молитвенаго 
дома освященьемъ престола, замѣняемаго въ походной, 
переносной церкви антиминсомъ. Церковь не ва брев
нахъ, а ва ребрахъ. Пойдемъ ва церковь! « Вишь, 
грязно!» Ну, ва кабака! «Ѵжь развѣ кака нибудь пода 
заборомъ пробраться.» Соборная церковь, соборъ, 
безприходная и главная. Сельская церковка. Развалив
шаяся церквйшка. Огромная церіевчща. Близко цер
ковь, да далеко отъ Бога, говорю, о попѣ; здѣсь випт. пад. 
вм. родт. близко церкви. Дома спасайся, а ва гг,ерковь 
ходи. Не грози попу церковью: она отъ нея сыта жи
ветъ! Что больше народу въ церкви, то она (ханжа) 
выше руку заноситъ. || Общество одновѣрцевъ, едино
вѣрцевъ, одноисповѣдниковъ, одной христіанской вѣры, 
в самое исповѣданье, вѣра. Церковь соборная, вселен
ская, общая христіанская, до раздѣла на исповѣданья. 
Церковь восточная, греческая, православная; — за
падная, католическая, римская. Церковь языческая, 
при. изъ обращенныхъ язычниковъ образованная. Цер
ковь царская, стар. ружная. — крестовая, въ архіерей
скомъ домѣ. — походная, шатеръ, наметъ. ЖЩер- 
к о в н ы к ,  къ церкви прндлжщ.,относящ. Церковная 
утварь, ризница. —  ограда, земля. Церковное пѣніе, 
служба, обряды; — праздникъ, — звона, благовѣста. 
Церковный, въ видѣ сш,. влв ц е р н о а н и н о ,  — н и  - 
ц я ,  причетникъ и жена его; члвк. духовнаго званія, 
но не посвященный въ санъ. | |  ііиж-ссм. сынъ церкви, 
православный и единовѣрецъ, не раскольникъ, а посѣ
щающій церковь или прихожанинъ. || Церковника (въ 
цвѣту), рогульникъ (въ сѣменахъ), расти. Рейісиіагія; ого 
въ Трояц. день набираютъ въ церковь пучками, тер. ЖЩсрт 
м о в н и н о в й ,  — н н ц ы н о ,  что лично ихъ; 
— м н н і і і , — м и н с с н і н ,  къ нимъ отнещ. Ж Дер- 
н о в н ю с т ь  ж. церковный бытъ, порядокъ и обряды 
служенья; || принадлежность кого къ церкви. ЖЩер- 
м в і и ц е  ср. языческій храмъ, требище, капище, идо
лище. Церквйща, увлчт. Й Д с р т іа н н ц е  ср. тер. 
мѣсто срытой церкии, гдѣ обычно на мѣстѣ престола

-  цсрш івш цс.
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ставится часовня. Ц е р н а в п о с л у м с в і п ш е л и ,
причетникъ, дьячекъ, пономарь, звонарь; - н н ц и ,  
просвирня; —  ш с , і е в й ,  что лично его; « « и іе л » » -  
с м і і і ,  къ нимъ относящс. [тельство.

Ц с р т и « і » ш « а т ъ ,  лата, удостовѣреніе, свидѣ-
Ц с р т о н і і р ъ ?  м. прм-кш. залежь, запускъ пашни.
Ц с р я б а т ь ,  — с «  каз-си. дерябить, царапать, 

— ся.
Ц е с а р ь  н. кесарь, латнс. государь, императоръ, 

бол. римскій императоръ, почему па югѣ чеховъ и венгровъ 
зовутъ цесарцами. й Щ е с а р ё в а  стар. супруга кесаря. 
й й ё с а р е в ы  полки, воины. І | е с « | * г і і о е  знамя. 
Цесарское сѣченье, врчб. вынутіе живаго младенца изъ 
утробы, черезъ разрѣзъ. 1 ( с с « р е в и н » ,  сынъ ке
саря; ц е с п р ё а м а ,  дочь его; у насъ цесаревича на
слѣдникъ рускаго престола; цесаревна, супруга его. 
Ц е с а р ё о в в ч е о ь .  ц е е т і р е в н і і н » .  имъ при
надлежащій. й Щ е е й р ш я ,  ж. дворовая птица кури
наго рода, N001168 шееа§гів, афркне., вѣроятно вывезенная къ 
намъ впорвыо изъ Австрія. й Щ ссарн ы ш во  лицо тверже 
всѣхъ куриныхъ. Обѣщана цесарка — и то дураку ра
дость (т. с. цоетрая игрушка, бездоходная въ хозяйствѣ птица).

Ц ё т с р ъ  м. подругкейная собака, лягавая, особой 
породы.

Ц е ж ъ  м. нѣмц. общество ремеслениковъ одного 
ремесла. Только ц е х о ѳ ё і і  можетъ держать вы
вѣску, записанный въ цехъ. [моть хлѣба.

Ц е ц у . і я  я. ісстр. тер. {'цаца? сосуля?) большой ло-
Ц с и н  я . ниж-мак. цаца, цацка, игрушка, прикраса;

I Ікумачныя пришивки, кружева и шитки къ рубашкамъ.
Ц и б а  ж. юж. цыба, кличка козы. | |  Кстр. неряха.
Ц и б а р к а ,  см. цебарка. [зеленый.
Ц и б у л л  ж. юж. зап. тер. кстр. снѣдный лукъ, особ.
Ц и в с р а  я. влт. спб. чивера, чирей, вередъ, бо

лячка.
Ц и в и л и з а ц і и  ж. общежитіе, гражданствеиость, 

сознаніе правъ и обязанностей человѣка и гражданина. 
ш т аовипш ь народъ, обратить изъ дикаго, грубаго 
быта въ граждаиственый. [его.

Ц и в н л ь ,  цывиль м. в.ыд. воробей, и подражт. крикъ
Ц и г с л ъ п я  ж. юж. зап. пѣм. кирпичный заводъ. 

Ц ш іг е л ь  пси. кирпичъ.
Ц й ( ы ) і м а р ъ ?  м. арх. чадъ, угаръ. Ц м г л о ,  

ц ч ч г м а р и о  либо ц іім о л ш н о , чадно, угарно.
Ц и ж ъ ,  см. цѣдить.
Ц и к а в ы н  зап. любопытный. || Нврс. сварливый?
Ц в н л ё ч ь  ж. влт. кляпъ, костыль, закрута, для 

стяги веревки.
Ц и к л ъ  грч. періодъ времени, срокъ, оборотъ дней, 

годовъ, кругъ. Кругъ луны, 19-лѣгній; кругъ солнца, 
28 лѣтъ. йЩ чшнлошчда, кривая черта, которую опи
сываетъ любая точка круга, катящ агося по прямой 
линіи. [скобленья.

Ц и к л я ,  цыклп ж. стл|ш. стальная полоска для
Ц и ( ы ) л и к ъ  вмд. молодой грибъ?
Ц и к о р і и  м. растенье С ісЬогіит іпІуЬиз, пЦкофе, 

изъ корня его приготовленный; нетровы-батоги, голу
бой-цикорій, пуговникъ, щербакъ (ошибч. желтяница, 
это вѣроятно желтыіі-цикорш, одуванъ, Іагахасиш ). 
Ц ы н б р м м ш і )  ц ч ч п о р с а ы и ,  изъ него сдѣлан
ный, къ нему отнеще. й ф ч ч м о р н п ч м »  м. цикорный 
кустъ, илі разсадникъ; | |  кто копаетъ и продаетъ ци
корный корень, на кофе.

Ц и л и н д р ъ  м. гроч. прямая стопка, валъ; облёцъ, 
облякъ; тѣло, ограниченное съ концовъ двумя круга
ми, а съ боковъ— гнутою по кругамъ плоскостью. Тол

стота цилиндра раина плоіцади сю основанья, помно
женной на высоту, гоомтр. Паровой цилиндръ, халява, 
труба, въ которой ходитъ поршень, /(імнидрв- 
«м м, къ нему отнеще. — йрннесніі'і или 
—д р ч і ч н ы і і , образующій цилиндръ, стопку, 
скалку, валъ. [вонъ, не тронь!
Цн(м)іна! рлз. тмй. окрикъ на собаку: прочь,
Ц и н к ъ  м. металъ шпіаутеръ, свинцоваго цвѣта, 

но жесткій и хрупкій. ЙЩччичоаое ведро. — руда, 
она бываетъ: — обманка, —  купоросъ, —  шпатъ япр. 
йЩ ввишіооать желѣзо, лудить его цинкомъ. 
— о в еч ь е , дѣйст. но гл. — в«.н»н«, мастерская, 
гдѣ это дѣлается.
Ципоиаті», см. цыновать. г [банка.
Цн(ы)пубсчлі> м. столрп. нѣм. родъ наструга, ру~
Ціінм м. мн. кал. починный, затокалыаыи конецъ 

холста. [или вымени.
Цнныіпъ. цыпышскъ, влід. сосецъ, сосокъ груди
Ціирслъ м. и цирё.іп ж. кмч. амрн. травяная 

цыновка калошей и курильцевъ, для покрышки и по
стилки.
Ц и р ё н ъ  м. л ір«|іёіш ж. цренъ, чренъ. І|н> 

решшёмъ м. лотокъ, корыто, подъ уголъ црена, для 
осадки въ немъ грязи разсола.
Ци рм ат ь п юж. чиркать, свер

чать, свирестѣть, цвиркать, верезжать, верещать. || 
орл. доить корову. Ц в к р п а м ь т , дѣйст. по гл. 
й й ы р м у м ъ , ц м р » іт а п ъ  кур. цвиркуиъ, свер
ченъ.
Ц и р к о в ъ  м. цѣнный камешекъ яхонтоваго цвѣта; 

« • І ІП 1 І І ІИ Л . — Н )Іі< О О П /І земля, ИЛИ ц ч ч р м о ы п
ж. окись чернаго полуметала ц в в р м б ы ін  м.
Цирк ул ь м. латя. орудіе, для черченья окружно

стей, круговъ, также для измѣренья мелкихъ разстояній 
и прокладки ихъ; разножка, кружальце, воробы. || Са
мая окружность. || Завдск. круглый сарай, съ коннымъ 
воротомъ, ййь'врм улы ш ім ві, къ нему относящійся. 
й Щ ы рм улл р» , окружное письмо, посланіе, гра
ната, предписанье, сообщенье, повѣстка. Циркуляръ 
губернаторамъ, исправникамъ. — рнміѴ. разослан
ный ко многимъ, окружный. йЩчшриь м. площадь или 
зданіе, для конскихъ ристаній и разныхъ представленій. 
Д м р н ѵ в ы н .  къ нему относящс. Ш(%чрмуеп» 
о а л п ц і я  ж.воон. мѣсто, окруженное рвомъ и валомъ. 
~ ц і< ім м м м , къ нему отнещ.
Цііропать нѣм. чертить рѣзцомъ на металѣ, 

камнѣ, деревѣ узоры и вообще украшенья. 
в а н ь е ,  ц и р о о ы а , дѣйств. по гл. Ц и р б а » 
ищ ет ъ, занимающійся атимъ дѣломъ.
Цирусъ,цырусъ м. иримр. рыба,молодаяскумбрея.
Циршкать, см. циркать. [особ. для дождя.
Цнстериа мт, резервуаръ, водоемъ, водоскопъ,
Ціітпдель ж. крѣпость, крѣпостца, кремль, 

къ ней отнещ.
Ціітііроішп., ц н и і о я п ж •> кого, нѣм. ссы

латься, приводить чьи либо слова, дѣлать выписку до
словно. /(шішціЛ' іщ и т о ѳ а н ъ с или «х««- 
•новкя, дѣйст. по гл. ссылка на
кого, приведенье словъ его, н самыя олова эги.
Ц и т р а  ж. музыкальное орудіе, похожее на ги

тару, съ металическ. струнами. ЖЩ йпъроеъви, 
ц н і » і>л м ъ і н , къ ней отнеще.
Ци*і»ра ипр.т.цыфра. Ж Диаопрііі, см, цикорій.
Цііверо ор. носклн одинъ изъ наборовъ, шрифтовъ 

въ типографіи.
Ц к а  ж. стар. дека, доска. Ковчегъ вдѣланъ въ цку.
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акты. | | Полсть, одѣяло, мѣхъ, полотнище, мѣховая 
пола. Прислалъ... тафты... да цки черсвьи песцовыя 
бѣлы, да цки бѣльи, Акты. Дали ему цки хребтовы 
бѣлой, цки черева бѣлой, цки горностайные, цки 
куной, статойв. списки.

Ц м и н г ь  или жслтып-цминъ, млре. сѣроцвѣтъ, бо- 
городекая-трава, НеІіоЬгуаит агеп агіит.

Ц п б і ш п , .  чмокать; сося губами, производить 
звукъ, которымъ понукаютъ лошадь; | | — кого, цѣло
вать; — с п  съ кѣмъ либо, цѣловаться. Ж { л и ік т ш ь е ,  
дѣйст. по гл.

Ц н о к т ,  д смокъ м. запд. змѣй; летучій змѣй, огнен
ный; сказочный. Домовоіі и лѣснойцмоіеъ, почти то же, 
что у насъ домовой и лѣшій.

Ц ін ь 'і г а  к. зап. пустоварица, нисчймница; голодъ, 
недостатокъ пищи. Ганяць цмыіу, голодать.

Ц а п а т ь ,  ц б і ш у ш і ь .  говорить ц вм. ч. Арда- 
товцы цокаютъ, цавокаюгъ. || Приговаривать цокъ, 
чокъ, юцъ, гопъ! | |  Нижг. чмокать. Ц о к а л а ,  ц б -  
к а л ь и ц ы к о ,  — і ц л і ц п .  кто цокаетъ, картавитъ; 
ц о к у т » ,  ц о к у а с а ,  то же, цавбшшшъ, цявкунъ, 
цукавъ. [женскій нарядъ.

Ц о і і н і і ы і . — вочки ж. мв. мордовскій шейный
Ц о к о л ь  м. нѣм. подстѣнокъ, подстѣнье, часть 

стѣны дома, отъ земли до облома, уступка подоконья. 
Цоколь тесанаго дикаря. Ц о к о л ь н ы й ,  камень. 
Цоколь, одѣтый плитнякомъ. [досмотрщикъ.

Ц б л п с р ъ  м. вѣмц. стар. таможенный надзиратель,
Ц о л о н д а !  прс-пшх. искшв. челомъ-да, бью челомъ, 

здравствуй!
Ц б п а т ь ,  ц о п н у т ь  то, тмб. смл. цапать, цап

нуть, схватить; || — кого, хватить, ударить; цб и - 
п у т ь с я ,  упасть, шлепнуться. іЩ о п ъ !  цапъ, 
хвать; бухъ, шлепъ. || Цопъ, ииж-врд. молотильный 
цѣпъ. || зап. колыбельный очень. Одно изъ превратно про
износимыхъ словъ: окающіе говор. цапать, акающіе цопать. 
|| Цопать, пск. бродить взадъ и впередъ? МЩбъгпа 
вор. наметка, накладка на пробой. [шой ломоть.

Ц о ц у л п  ж. ппж. смб. це(а)цуля, нескромно боль-
Ц р с п ь  м. цирбнъ и цирбна ж. чренъ, родъ боль

шой сковороды, плоскаго котла ящикомъ, для выварки 
соли. П оврщи ливат на желѣзный цренъ, Кормч. По
дѣлили (наслѣдство) цренъ на Лудѣ: досталось Назаріи 
да Есипу четверть црена и съ росояомъ, Акты. 11Цренъ, 
арх. вообще котелъ. Ц р ё ш ш н ы й ,  къ нему отнещ е., 
чренный.

Ц у б у л м  ж. смл. твр-рж. цыбуля, лукъ.
Ц у і л с й  м. смл. твр-рж. глина (суглинокъ?).
Ц у г ъ  м. нѣм. шестерня въ упряжи, съ двойнымъ 

выносомъ. | |  влід. упряжь, постромки. Ш Щ угомяп 
запряоюка вышла изъ обычая. Ц у г ш а а г т а  гори, 
воздушная, для очистки воздуха.

Ц у к а к г ь  м. тмб. вор. цокальщикъ, кто говор. ц 
«м. ч; прозвище владпмірцевъ, аргуновъ.

Ц у і і і і т і .  м. засахаренныя корки плодовъ, а иногда л 
самые плоды.

Д у р н а  ж. зап. чурка, чурочка; короткая палочка, 
которую быоть по концу, и | |  самая игра зта.

Д у р и т ь с я  юж. чураться, въ зкчи. отрекагься за
клинаясь, отказываться, и || отвращаться или ненави
дѣть что. Ж Щ ур п т ь ?  пск. мѣтить; видѣть, замѣчать.

Ц у ц *  несклн. ц у ц к а  «с. юж. вор. собака, щеня. 
Ц у ц г ш к »  м. юж. рыба бычекъ (видъ), СоЬіцв ш агто - 
гаіиз.

Ц ж о г у н б к ъ ,  спб. птица каменка, Захісоіа 
оенапІЬе.
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Ц х р и  ж. астрх. грузнск. карточная игра. Играть въ 
цхру.

Ц ы , буква, СМ. въ началѣ. || Кмч. окрикъ на собакъ: 
стой! Л Щ ы м а, цима, юж. окрикъ на собаку: прочь, 
вонъ, не тронь!

Цд.іб» ж. юж. циба, общая кличка козы. Цыоа 
коза, гдѣ ты была? || Пск. засушевка въ носу, шевы- 
рюжка. Ц ы б а т ы й  юж. зап. тонконогій, жидко
ногій члвк. || пси. возгрякъ. Ц ы б а т ь е я  тер. ло
маться, жеманиться.

Ц ы барп а  тмб. кур. цебарка, см. цебарь.
Ц ьіби къ  м. ящикъ или мѣсто чаю ,отъ 40до 80 ф.
Ць'ібімѵь м. сар. чибезъ, птица Ѵаігеііие, пигалица, 

настовица.
Ц ыбуля ж. юж. зап. вообще расти, лукъ, зеленый 

и рѣпчатый. Ц м б у л п ѵ т ы й  орл. шишковатый, 
узловатый. [сзывать цыплятъ.

Ц ьііш пть пск. цыкать, цыцкать. || ярс. цыпкать,
Цьшіи! ж. арх-ои. кивца, цѣвка, шпулька ткацкая.
Ц ы гаиъ , - н і ш .  обманщикъ, плутъ, барыш

никъ, перекупщикъ. || Цыгане, о.чд. рыжіе тараканы, 
прусаки. Ц ы г а н н т ь  лошадьми, барышничать, 
мѣнять, покупать и продавать, не безъ плутовства. || 
Клянчить, канючить, попрошайничать. Это одно 
ц ы г а н е т о о .  мошенническій торгъ; || глумленье, 
насмѣшка. | |  Цыганить кого, передразнивая насмѣ
хаться; дурачить или подымать насмѣхъ; || цыганъ, 
обидный насмѣшникъ. Ц ы г и н щ а к ъ ,  •—і ц и ц я ,  
кто пересмѣхаетъ, цыгапитъ кого. || Цыганка, рас
тенье ОгоЬиз, см. черная-трава. \ | Утка лысуха. У цы
гана не купи лошади, у погіа не бери дочери. || На то 
гитанъ мать свою бьетъ, чтобъ оіеена слушалась. || 
Бессар. сортъ яблокъ (ЦаѵнЛ. [водъ.

Ц ы г е л і . і ш  ж. юж. зап. цигельня, кирпичный за-
Цыімарт», ц ы  г ,г о ,  см. цигмаръ.
Цмгуігь м. арх. чугунъ.
Ц ы гнп къ , растенье 8усорив ехаііаіив, волчекъ, 

волкунокъ (а но волконогъ). [посланье; записка.
Цыдула, цыдулка ж. фрн. шутч. письмо, писанье,
Ц ыиіъ, см. цижъ (цѣдить?). Ц ы к а т ь ,  см. 

цыцъ.
Ц ьікля , см. цикля. Ц ы л у п а т ь ?  вм). ѣсть.
Цьина! окрикъ на собакъ: прочь, не тронь/ /|м «  

к е і т ь  влб. вузыкать, уськать, натравлять. || Кри
чать: ЦЫЦЪІ

Ц ы щ б а л ы  ж. ми. музыкальное орудіе: по мета- 
лическимъ струнамъ бьютъ крючечками; родъ малыхъ 
гуслей, | |  Стар. кимвалы, родъ мѣдныхъ тарелокъ. Съ 
цьгмбалами (съ трубами) свадьба, и безъ цымбалъ (безъ 
трубъ) свадьба! || Родъ грбхотъ, для очистки зерно- 
ваго хлѣба. Не къ рукамъ цымбалы достались. 
Ц ы м б а л ь н ы п  струны. Ц ы л ш б а л ш і с т о ,  
— б і іл ь ы щ ч п ь ,  кто играетъ на нихъ. Польскіе 
жиды да еще волошскіе цыгане лучшіе цимбалисты. 
Ц ы л ш б и л н т ь ,  играть на цьшбалахъ; | |  м т .  ш у
тить, зубоскалить.

Ц м п га  ж. худосочная болѣзнь, или порча и разло- 
7кепье крови, л і ы к г б т н ы е  больные требуютъ 
воздуха и свѣжей гіищи. Цытотная-трава, ложеч- 
ішца, варуха, отваръ, СосМеагіа оШс. | |  Ѵеговіса 
ЬессаЬнп^а, расти, ибунка. Цынюгппыя дбены, крове- 
точивыя., Ц ы н о м с а т ь  или ц ы т о ѣ п ъ ъ т ь ,  
заболѣвать цынгою. Климатъ и дурная пища ц ы н т  
г б ю н т я » ,  раждаетъцынгу. [при ковкѣ,

Ц ы іідра ж. юж- гарь, блестка, искра, окалина
Цыпоыіті» лыки, вор. тмб. и дрг. очищать ихъ



Ц ы п о ш ы і ь е

отъ коры, скоблить, и подбирать пучками, для пле
тенья лаптей. ЯЩыніЮПШщье, дѢІІСТ. ПО ГЛ. Вѣроятно 
Цѣ(е)новатъ, ом. цѣна. І | м н б « н н  ж. цѣповка, 
частая рогожа чистой работы, изъ сученыхъ мочалъ, 
особой ткани. Есть цыновіт травяныя, кокосовыя вир. 
|| Ни. бердо'? Й Й ы » іп а п и н ы н  стань; ціьновочнал 
покрышка на кибитку, { ( ы н о в в ч т і н а ,  ткачъ 
циновокъ.

І |і> ш а т в >  н цыпать, п — е я .  ши. тер. (цьтлю) 
царапать, — оя, дряпать, корябить, пли драть когтями. 
II Ходить на цыпочкахъ, дыбать, особ. о младенцахъ. 
Я Щ ьпгк *«  ж мп. цыпочки, ножные персты, копчики 
ножныхъ пальцевъ, Стать, подняться па цыпочки. 
Прошелъ тихонько, на цыпочкахъ. 1 | ы п « « н і і *  
**и ,  животныя, которыя, по устройству своему, хо
дятъ на цыпочкахъ, нпр. собака, кошка п п р .; пртвпл. 
плюспаки, ступияки, ппр. медвѣди. || Цыпка, сиб. 
пташка АпіЬиз сегѵіпиз. || Цыпки, болѣзнь, болѣе дѣт
ская, когда отъ грязи, жару, морозу ипр. потрескаются 
пальцы па рукахъ или на ногахъ, иногда также ладони 
и подошвы, снб. ц ы п у н м н н ж .  мп, |1 Цыпка, юж. не». 
ниж. цыпочка, цыпу гика сиб. ц ы п . і л  ср . (цыплята, 
мп.) ц м п < « ^ н о м й ,цыплеіючекв ж. ц ы п . н г ч е и г і  
и ц ы н . і б к й  | ор. птенчикъ дворовой ку])ицы. Цып
лятъ по осени считаютъ. Цыплята прячутся — къ сы- 
роипоюдѣ. / І і і ш . і ц н а  м. орл. индюшепокъ. / ( м и -  
• ч іч іш і ,  къ цыпляти отнеще. Й Д ы н л Г ш ъ н н и ,  
— тинка, цыплячье мясо. Охочъ коршунъ до цыпля
тники! й Щ ы н л п т ы ы п ъ ,  — н м ц а ,  торгующій 
цыплятами, особ. вразноску. || Цыплятникъ, коршунъ. 
II Цыплятница, воровка лиса. || Это курица непбе- 
сісая, цыплятница, рано разсиживается, собирается 
сидѣть, парить. Я Д ы н ь - ц ы п » ,  общій призывный 
кличъ,скликанье куръ. ИЩ ы»гшіптъ,прс. цывкать, 
скликать куръ, для корму, й Щ ы п у я за  ж. тер. (сыну- 
ха?) оспа.

І і і . і р а ’. ш і і к 'ь .  ом. крюкъ.
Ц м р с н ъ  л. цырёна, цирёна ж. цренъ, черепъ, 

чренъ, соловарная сковорода, ящикъ, котелъ.
Ц ы р к а т ь ,  циркать, цвиркать; ц і я р м у н а  юж. 

зап. цвиркунъ, сверчекъ. || Цыркать коровъ, ка.і. 
чиркать, доить. й Щ ы р ы ш іа т ь  тер. царапая писать.

Ц ь і р к у л ь ,  циркуль.
Ц м р о ш і т і » ?  мп. штопать, чинить чулки.
Ц ы р і о л ь н м і і - ь  м. бородобрѣіі, ввогда онъ же ру- 

дометъ, зуборвачъ нпр. -н и к о е » , все что его; 
« н « і і і ( и .  къ нему отнеяще. — н н н п н і ь ,  про
мышлять этимъ дѣломъ; ц ы ^ і о . і і і н л .  вольное за
веденье, гдѣ стригутъ, чешутъ, брѣютъ, кидаютъ 
кровь, рвутъ зубы ппр.

Ц ы т н а р ъ  м. « у ы т о а р ь  ж. растп. А гіетізіа 
5апіІдопіса (соп(га),родъ полыни,съ которойдобываютъ 

, ц и т в а р н о е  сѣмя, снадобье противъ глистовъ.
Ц ы т ь ,  см. цыцъ.
Ц ь д о р а  ж. численый знакъ. Простыхъ, одиноч

ныхъ цыфръ поившему десять, а сложныхъ безъ 
числа. ц и ф р о в ы я : »  единицъ
десять. М Д ы ф п р * »  *■ счисленье, счетъ; | |  ариѳме
тика . Грамота помаленьку дается ему, а цыфиръ въ 
голову нс лѣзетъ. Цыфирное ученье. Грамотѣ не 
знаетъ — а цифирь твердитъ! Я Щ ы ф н р ъ ц п и » ,  
ц о н / й і р н а н » .  счетчикъ, ариометчнкъ. || гор. 
плутъ? й Щ ы ф р о в а т ь  ноты, ставить цыфры и 
другіе знаки, по правиламъ генералбаса, надъ одиноч
ными (басовыми) нотами, означая тѣмъ полныя созву
чія, акорды. Цыфрбваннын ноты. | |  Цыфрованное
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письмо, шифрованное, замѣна буквъ иными знаками, по 
особо придуманному ключу, чтобы сторонній не могъ 
читать. || Цыфровать одежду, вышивать узорочио 
ошурками, нашивать онурки разводами. Цыфровать 
гусарскій мундиръ. Турки охотники до ц ы ф р о *  
« п н ь л ,  ц ы ф р о о и н .  | |  Цыфрованье нотъ. 
й Д ы ф р о а н ц ш н » ,  —  ицпш ци , кто цыфруетъ 
ноты, одежду нпр. й Щ ы ф е р й л п п ъ ь  м. часовая 
доска, съ цыфрами.

Ц і а н ъ ,  ц ы т ь ?  мждм. молчи, не смѣй, ни слова, 
пи гугу, молчать! Цыцъ, собака, нс съѣшь солдата! 
йЩ ы н а ш п ь , ц ы к н у т ь ,  нлн ц ь і ц ы а т ь ,  
ц ы ц п у т ь  па кого, кричать цыцъ, заставить мол
чать, давъ окрика. й { ы ц м а н ь е ,  дѣйствіе по гл. 
Це то пьянъ, что двое ведутъ, третііі ноги разстав
ляетъ, а то пьянъ, что лежитъ, не дышитъ, собака 
рыло лиоісстъ, а онъ и слышитъ, да нс сможетъ ска
зать: цыцъ!

Ц Ѵ ш ь ё  нлн ц е о ь ё  ср. ось, веретено, стержень, 
долгій вертлюгъ. Цевьё якоря, веретено; въ немъ іо
ловка пронята проушиной, въ пяткѣ пускается мочка, 
утолщенье, къ которому приварены рога съ лапами, 
лопастями. Цевье безмена, прутъ, перо, стергкень. || 
Ручка, рукоять. Два ковша, долгія цѣвья, стар . || Пер
цовая кость, берцо, голень, будыль. ЙЩшьапа, цѣ- 
вочка ж. трубка, трубочка, дудка, долгая гайка, стволъ. 
Зонтичная цѣвка, палка, ручка трубочкой. | |  Цевье, 
берце, голенная кость, будыль. Переломилъ цѣвку. 
Часть конской ноги, отъ пятки внизъ, до бабки или до 
щ етки .|[Цѣвка, цывца, кйвца, шпулька; катушка или 
трубочка деревянная, берестяная, на котор. наматы
вается утокъ; цѣвка, у крст. надѣвается на веретено, 
сверхъ пасаженной на него же кружалки (деревян. 
кружекъ), по которой ладонью погоняютъ веретено, 
вло;кенное въ скальпицу, на двѣ подставочки, и нама
тываютъ пряжу съ навою или со вьюшки на цѣвку, к о 
торая вставляется послѣ для тканья, въ мелкой». || 
Цѣвка, коклюшка, для плетенья кружевъ. || Лучевая 
кость, отъ бол. пальца до локтя. || Нижняя бабка у 
живтнх., ппр. у лошади, межъ копыта и щетки. 11 Пальцы 
шестерни, за которые хватаютъ кулаки колесъ. || 
Цѣвка швейнаго золота, серебра, моточекъ, какъ онъ 
бываетъ въ продажѣ. Я Д оьаоы »  м. петля, силбкъ, 
пленка, удавка. Я Д іъ в о ч п ы і і ,  ц п » в н о в ы в і ,  къ 
цѣвкѣ отпеще. Цѣвочное золото. І Ц ь в о и н н і і » ,  
кустарникъ ирга', Соіопеазіег ѵиіцаг., кизильникъ, 
чіішковое-дерево, курослѣпъ (ошибч. цвѣточникъ). 
й М * ь (е )в н * іц а  ж. стар. црк. свирсль, сопель, дудка, 
сопелка (по слуху, должно писать: цѣвка, цевница, цевьё; 
сопѣть, сопѣлка, сопель п п р .). Сердце мое... яко цѣв
ница звпгщти будетъ, Іором.

Ц Ь д ііт ь ,  ц і ь о ю н в а т ь  что, цадітъ за». 
вы(от,на)цѣдить, выпускать въ узкое отверстіе, въ 
дыру, ототкнувъ. Цѣдить квасъ, пиво, выпускать во 
что изъ бочки, боченка, кадки, ототкнувъ гвоздь; на
бирать въ ливеръ и переливать во что. || Процѣживать, 
пропускать сквозь цѣдилку, сито,холстъ, для очистки. 
Въ ясцѣжепномъ молокѣ попадаются шерстинки, .мо
локо надо цѣдить. Цѣдить слова сквозь зі/бьі, медленно, 
нсвиптно, неохотно говорить. Цѣдить вино сквозь зубы, тя 
нуть, сосать. Говоритъ, словно въ цѣдилку цѣдитъ! 
— СП) стрд. Выцѣдилъ все. Доцѣжгівай скорѣе. Нацѣдилъ 
ведро. Бочка надцѣжена, почата. Отцѣди немного. Поцѣжи
ваемъ Оа попиваемъ. Перецѣдитъ въ другую бочку. Процѣдитъ 
молоко, — наваръ. Расцѣживайте вино по бутылкамъ. Оцѣ
дить сверху. Помадки уцѣдили. й Д о ы н с ё н ь е ,  дѣйст.

38
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по гл. ЖЩіьоюь и. цижь, жидкій, процѣженный рас
творъ овсяной муки, на кисель; пакиоель, сулой, во- 
дяиый отстой отъ замѣсу, отъ киселя. ІІовелѣ женамъ 
сотворити цѣжъ... ископати колодязь и вставтш  
тамо кадь, и н а ль я ш  цѣжа кадь, лѣтне. ЖЩіьаіѵа 
ж .пси. тор. забѣлка, или приправа ко щамъ, изъ за- 
болтки овсяной муки. / ( і ь О і і . і і і і і о с  ситце. Цѣ
дильный камень, сквозь который цѣдятъ, пропускаютъ 
ВОДУ, ДЛЯ ОЧИСТКИ ОТЪ мути. ср. Ц І Ь *
д « « » іьиш *п&  и. д і ь д н . і і і п  ж. ц т э і с а л м а ,  
щ ъ о ю п а  пск. снарядъ, для процѣживанья; наваръ 
цѣдятъ въ цѣдилку, очищая отъ накипи; молоко на
ливаютъ въ горшки черезъ цѣдилку; ситце, ситечко, 
бѣлая ветошка; для квасу, колосники съ настилкой 
соломы; иногда сукпо, войлокъ, проточная бумага ипр. 
|| Воронка, лейка; ливеръ. І | і і і д і і . і ы ц і і « ? > .  
— ІЦ М Ц Н , кто цѣдитъ.

Ц Ф лёбпый ипр. см. цѣлыіі.
Ц ѣлибухаж. чилибуха, кучеляба, дерево ЗігусЬ- 

поз, и ядовитое сѣмя его.
Ц 'і і .і і п і ъ . і р ь . ш к я  ипр. см. цѣлый.
Ц ѣ л и т ь  ипр. см. цѣль.
Ц 'Ь л ы і і ,  неповрежденный, неиспорченный; || не

початой, неубавленный, цѣльный. Цѣлый хлѣбъ. Цѣ
лая, непочатая бутылка вина. ■Іамбкъ цѣлъ, а деньги 
пропали. Тамъ уже татаровс воевали все, пойдемъ гдѣ 
къ цѣлому мѣсту, стар. || Полный, вееь, со всѣми ча
стями своими. Цѣлое государство радуется. Ему до
стался цѣлый домъ, и съ хозяйствомъ. Цѣлый день 
шлепдастъ. Цѣлое лѣто дожди. Прошелъ цѣлый годъ.
11Сохранный, налицо. Все ли цѣло? не пропало ли что. 
Шапка ціьлгі, да головы нѣтути! Цѣлы ль сани, а ло
шади пропали. По полу горю не плачутъ, а цѣлаго и 
плачъ нейметъ. ЦЗдоровый, здравый, невредимый. Хо- 
щсіии ли цѣлъ быти? Іоан. Ііоісе мя сотвори цѣла 
(исцѣлилъ), той мнѣ рече, Іоан. Онъ ворогпилсяцѣлъ и 
невредимъ. | | ‘Непорочный, невинный, доблестный. Еу - 
дите убо мудри, яко зміи, и цѣли, язю голубіе, Мто. 
Да будете неповинна и цѣли, Фили. Ж Щ яІьлоеть  ж. 
состоянье, качество цѣлаго. Блюди за цѣлостью дома, 
имущества, храни, оберегай. Вѣра даде ему всю цѣ
лость, дала здоровье, исцѣлила. Ж Щ іьлосяпш щыіі, 
ц ъ ь л п а о і і ,  цѣлый и цѣльный, неурѣзаішый, неубав
ленный; 'нравствеио цѣлый, доблестный. Цѣлостное 
житіе, — м о с т ь  ж. цѣлость, познчк. прлт.ЖДтль- 
і п і і і і , цѣлый, нерушеный, нетронутый. Цѣльное мо
локо, съ коего не сняты сливки. Цѣльная земля, нс- 
паханая. || Цѣлостный, но природѣ своей, весь изъ 
одного вещества; однородный, изъ одного куска. Цѣль
ныя мачты, одподеревыя, пртвплжи. штучныя, состав
ныя ила наставныя. Цѣльныя полы платья, не 
на(при)ставныя. Цѣльный рукавъ пожарной трубы, 
круглый, тканый дудкою, не сшивной. Цѣльное вино, 
безъ подмѣси. Цѣльное изваянье, изъ одного камня. || 
гмб. цѣльный день, цѣлый, весь. Цѣльный уніатъ 
воды, полный. Ж Д іь л ь н о с т ь  ж. состоянье или ка
чество по прилгт. ж. нравственая цѣ
лость и непорочность. Духовная цѣлйзна, цѣлйзна 
сердца. | |  Цѣлйзна, цъьлшыыж, земля вовсе никогда 
яепаханая, или уже задернѣлая, особ. заковылѣвшая; 
новь, новина, непашь; залогъ, перелогъ, обросъ, зн- 
пускъ, залежь; |[ мопѣе правильно третье, паровое поле, 
паръ. Ломать, подымать цѣлину, пахать. Просо ба 
пшеница цѣлину любитъ. || Ца пашнѣ цѣлйзны есть, 
*.ій . огрѣхи, обойденныя сохою мѣста'. КЩ »ъл*іаыьч*і, 
ц ѵ ъ л и і і н м •«, къ цѣлинѣ отнеще. Ж Д»ьль, цѣ-

1 липа, цѣликъ, непочатое. Ж Дрьльё  ср. вост. зерновой 
немолотый хлѣбъ. ЖЖ»ьльёлшЬ и і ц ь . ш о . п ъ  нар. 
въ цѣломъ видѣ, какъ есть, совсѣмъ, не раздробляя 
говр. и ц»ьл%шиплмі>. ІІа дѣлу не обдѣли, а послѣ 
(или: а силой) хоть цѣлкбмъ возьми! Онъ куски цѣл- 
комъ или цѣликомъ глотаетъ. Птица не жуетъ,цѣльемъ 
глотаетъ. Ромъ цѣликомъ пьетъ. Спиши все цѣли
комъ, сподрядъ, безъ разбору, какъ есть .\\Цѣльб, цѣ
локъ, цѣлгікъ, цѣлинѣ, новь, непашь, нерушеная сохой 
земля. || Дрова цѣлое, кругляки, неколотыя. Кожи 
цѣлое', безъ прорѣзовъ, порчи. ЖД*ъл»*пь и. одинъ 
цѣльный камепища, монолитъ. Александровскій столпъ 
и подножье изваянья Петра гранитные цѣлики.\\Ма
терая, не тронутая земля, материкъ. Ровъ, подъ основу 
зданія, копаютъ до цѣлика. || Обширный пластъ боль
шой толщины. Подпочва у насъ глиняный цѣликъ. 
ЖЩп>лыыъ р і / А м . гори, отработанный кругомъ тол
стый пластъ, рудный островъ. || В т . большой снѣж
ный сугробъ. ЦЦѢлина, непаханая земля, непашь, новь. 
11 Вѣковой, нетронутый лѣсъ. Заѣхалъ въ цѣликъ, да 
наклалъ возъ великъ — и ни съ мѣста. || Цѣликъ, ціь- 
лччёкъ, мгд. грибъ обабокъ, молодой березовичекъ, п|| 
прм. грибной пирогъ, съ обабками. || Просторъ безъ до- 
рбги, неѣзженпый, нетореный, не накатанный путь. Сту
пай полемъ, цѣликомъ направо, выйдешь (выѣдешь) на 
дорогу. Мы все лѣсомъ, цѣликомъ ломились. Па оле
няхъ цѣликомъ лучше ѣздить. || Кал. Ступай все цѣ
ликомъ, все прямо, не сворачивая никуда. Ж Д»ьль- 
К і І і .Ѵі  М. лѣсъ цѣликъ.
і ш ш і м ы і і .  къ цѣлику, цѣльиику отнещ. Лицо 
ц іь .к і> .ѵ і  м. цѣльное, безъ трещины. ЖЩвълуяса, 
цѣлушка ж. выпускная яичница, глазунья. || Арх. не
разбитая, огромная льдина. || ряз. горбушка хлѣба. || 
В т .  цѣликъ, снѣжный сугробъ. і | і і і . і « 6 п ы і Ѵ, 
ц ь ъ л т і а ч к ъ ,  или си о. ц ѣ ъ л п а п ь .  рублевикъ, 
серебряный рубль. і ( № , і м ш й . цѣлбкъ, что либо 
цѣльное и неповрежденное, непочатое. Ягоды цѣлыиій, 
непомнтыя. Яйца цѣлыши, не побитыя. Глотать цѣ- 
лышкбмъ, цѣликомъ, цѣлкбмъ. || Цѣлишь (или зто че- 
ль’гшъ?) грибъ желтикъ; масленикъ; || березовикъ.

кого, творить цѣла, здорова; исцѣлять, 
врачевать, лечить. Даде имъ власть... цѣлити всякъ 
недугъ и всяку болѣзнь, Мто. Итребующыя исцѣленья, 
цѣляше, Яук.\\*Цѣлить сердечныя раны, покоить, утѣ
шать.— е я ,  стрд. Врачъ, исц/ьли напередъ ведя самою/ Воліізнь 
т а нс исцѣлятся, псисцѣлйма. ЖД»ълш*.чюсшп»> ж. 
исцѣляемость, подвластность недуга зелью. ЖЖ»*»- 

ср. дѣйств. по гл. Ж Д »ъли*пель»щ »лёіі, 
ц іь л іо и щ ііш ,  цѣлящій, исцѣляющій, гои. о снадобьяхъ, 
зельяхъ. ЖЖ»ьл*і в м е л ъ ,  ■ • і ж ц н ,  исцѣлятель, 
врачъ, лекарь. 11 Цѣлительница, названіе иконы Божіей 
Матери, праздн. 13 сент. Ж Д » ъ лёб * » ы іі,  цѣлитель
ный. І ( і і і . і е б н н » а .  — цѣлитель,  врачъ.
11Ціълсбница, лечебница, больница. № і і . і о в « ш ь  
(опшбч. цѣловать, будто отъ каіиіато) кого, Ц Н к іб й М "  
в ш м ь ,  привѣтствовать, желать цѣлости, здравія; || 
поздравлять, изъявлять пожеланья. Цѣлуйте братію, 
суіцую въ Лаодикіи, Кол.ЦНын*: лобызать, прикасаться 
устами, изъявляя симъ привѣтъ, уваженье, любовь, ра
дость ипр. Цѣлуй руку, благословляющую тебя. Однѣ 
уста цѣлуютъ и язвятъ. Пе кормилъ, не поилъ, а цѣ
луетъ, жовихъ. Цѣловать въ уста, нѣтъ по ста . Кто 
много цѣлуетъ, рѣдко пе укуситъ. Нс цѣлуй рукъ, да 
пе грызи пальцевъ. Цѣловалъ ястребъ курочку до по
слѣдняго перышка! Цѣловать крестъ, мощи ипр. при
кладываться, приложиться. Цѣловать крестъ, прися-

і
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гать; цѣловать крестя ному пли стар. къ кому, прися
гать на вѣрность, на подданство, — ея, быть цѣлуему;
11съ «ѣмъ, лобызаться взаимно. В» прощеный день да на 
Пасху всѣ цѣлуются. Кань на дубинкѣ два голубчика 
Чѣловалися, миловалися, пѣс. [(чему бѣло умываться, 
Коли нс'-еъ кѣмъ цѣловаться! Д оцѣ ловат ься до  чего, н а 
цѣ ловали р еб ен к а , замучили. П оцѣ ловат ься досы т а. Обцѣ.іо- 
вала всѣ ручки ., о т ц ѣ л уй  ею  отъ м ен я  обрат но. П оцѣ луем ся  
напрощ онье. В сѣхъ перецѣ ловалъ . П роцѣловались весь вечеръ, 
б к а , р а сц ѣ л о в а л и сь і Й Щ м » л о в а м ъ с , дѣйотв. погл., ло
бызанье, обниманье; привѣтъ, поздравленье; присяга. 
Услыша Елисаветъ цѣлованье Маріино, Лук Привелъ 
государь бояръ къ цѣлованью, Царствн. Кн. П на гра
бежъ видоковъ нѣтъ, и имъ въ томъ присуживать іцѣ
лованье съ жеребьи, Анты. Поселскимъ прнсужнватн 
крестное цѣлованіе въ рублѣ, а менѣ рубля, съ же
ребья право, Акты. Послѣднее цѣлованье, прощанье съ 
покойникомъ. Кривое цѣлованье, лжеприсяга. 
' • в о п і і м г а л  запись, отар. крестоприводная или при
сяжный листъ. ЙДіь,«поеімш ел•> м. «н иц ах .ц ѣ
лующій что, кого.І|іывв(І4ыцнм».-^т|а. 
охотникъ цѣловаться, лобызаться, обниматься. йД»ъ- 
л о ва .гь н в » к г> стар . присяжный человѣкъ, храни
тель, продавецъ, сборщикъ казеннаго имущества, при 
таможняхъ, вѣсахъ, при продажѣ соли ппр. || При ка
зенной и откупной продажѣ вина, въ питейныхъ домахъ, 
кабакахъ, сидѣльцы звались цѣловальниками, хотя и 
не присягали; || п р м . смотритель мірской житницы и 
сборщикъ ссыпнаго хлѣба; | | к стр. церковный староста; 
|| у р -с и б . завдек. вахтеръ, ирисяжн. помощнк. содержа
теля, припаснаго; 11 т у  л . объѣздчикъ, сторожъ лѣсовъ, 
нолей. —  нишци, жена цѣловальника, кабачн. си
дѣльца. »Н № і О в » ,  — и м ц м м » , что лично ихъ.

къ нимъ отнеще. /(іъ.іовігііна м. 
сѣв. вост. послѣдній день масляшщы, воскресенье, про
щеный день, масляничное заговѣнье, когда всѣ цѣ 
дуются и прощаются, прося другъ у друга прощенья. 
||Расти. АгізІоІосЬіа, см. конорникъ. ШЩвълбапні. 
мн. кал. смл. сговоръ, помолвка. МЩвълеавітъ что, 
за п . гов. о мѣхахъ, сшивать изъ лоскутьевъ, набирать. 
Й Д іълодм ёам ьш м  звонъ. — . и о  гн е  (и )  м м  і « ? 
— ,иМІ«4ІІЫ *'«? — Н О С Ы с н ы і і ? олг. вят. сиб. цѣль
ный, изъ одного куска, не составной; не худой, доб
рый; безъ дыръ или трещинъ. —  ботъ, лодка одноде
ревка. — умъ. й Д в ь л ь п о м о п м п г ч а т о е ,  
■ • к о п ы т н о е  животное. — к о п ы т і і н н » ,  
однокопытникъ, аир. лошадь, оселъ. ДДіъльІІО" 
м о е м ы е » , цѣлебный, исцѣляющій. Д Д іь л п м у д -  
р ы м ,  —м у д р е м ы » » , сохранившій себя въ дѣв- 
ственой или въ брачной чистотѣ, непорочный. 
тт маеш ь, добродѣтель эта, плотская чистота, *д»ь- 
л о м ц д р і е  ср. Ц » ъ л о у ,ч іе , цѣлость и здравость 
ума, полное обладаніе разумомъ своимъ, благоразуміе.

>«»•••. здравоумиый, здравомыслящій.
Ц'Іьль ж. мѣта, предметъ, въ который кто мѣтитъ, 

наводитъ, старается попасть; цѣль для стрѣльбы, ми
шень, съ раскрашенными кругами, коихъ средина сердце 
влв яблоко. Мѣтилъ въ цѣлъ, а попалъ въ пень.\\Цѣль, 
на отрѣльномъ оружіи, мушка, шипокъ на дулѣ, для 
наводки по рѣзкѣ, мишени на казенникѣ, по прицѣлу.[| 
‘Конечное желанье, стремленье, намѣренье, чего кто 
силится достигнуть. Безъ цѣли ничего не дѣлаютъ. У  
нио была добрая цѣль, да не такъ вышло. Цѣль, на
чало или корень дѣла, побужденье; за нимъ идетъ сред
ство, способъ, а вершитъ дѣло конецъ, цѣль, достиженье | 
ея. й Д іь л н т ъ во что, направлять, наводить, мѣтить, I

желая попасть; стараться угодить; || ‘стремиться къ 
чему, хотѣть достигнуть чего, намѣреваться; мѣтить 
самому куда, на мѣсто, въ чипъ ппр. — ел, стрд. || Цѣ
лить, намѣряться чѣмъ. Въ птицу на лету цѣлься на 
полдлины ея впередъ. Прямымъ выстрѣломъ вѣрнѣе 
цѣлиться, чѣмъ навѣснымъ. Іі н ац ѣ л и л ся , да премах- 
н у л ся . П рицѣ лься повѣ рн ѣ е. ЙЩ/ьлемье ср.
Пи ж. дѣйст. по гл. ЙЩіълъмыі» выстрѣлъ, съ при
цѣлу, т. о. куда нибудь наведенный. йД»ьлміп'і стрѣ
локъ, мѣткій, вѣрно попадающій; іціьлыоешмъ ж. 
умѣнье зто. ЙДшьлесооПраямыі», отвѣчающій 
цѣли, намѣренью, хотѣпію; удовлетворяющій, послѣд
ствіями своими, видамъ.

Ц ѣ п а  ж. достоинство, стбимость, плата, по что 
ставятъ вещь или трудъ, чего что либо отбитъ, во что 
цѣнится въ продажѣ или покупкѣ; мѣра на деньги. На 
завѣтное и цѣпы нѣтъ. Цѣны на хлѣбъ подымаются. 
Цѣна рабогпнику ВО рублей въ годъ. Это не цѣна, 
невмѣру дешево или дорого. ‘Цѣною здоровья не же
лаю купить себѣ славы. Хлопочутъ набирать учите
лей полки, числомъ поболѣе, цѣною подешевле, Грвб. 
Товаръ атотъ нынѣ въ цѣнѣ, въ спросѣ. Продавецъ 
цѣны съ собой нс возитъ. Торгъ цѣпу строитъ. Нужда 
цѣны не ждетъ, Ничему самъ собою цѣны не уста
вишь. Богъ цѣну строитъ. Базаръ цѣну скажетъ. Па 
торгъ со своей ціьпою не ѣздятъ. Не въ счетѣ деньги, 
а въ цѣнѣ. Цѣну вещи узнаешь, какъ потеряешь. Не
продажному коню и цѣны нѣтъ. Цѣна хороша, а не 
будетъ барыша. Ціьна по товару, и товаръ по цѣнѣ. 
Кабы на коня не спотычка, такъ бы ему и цѣны не 
было. У купца цѣна, у поіеупагпеля другая. У тупца 
своя цѣна, у покуггателл своя. Цѣна твоя, а мѣра 
(счетъ, вѣсъ) моя казенная. Алеша три гроша,шейкако- 
пейка, алтынъ голова, по три дснежкипога: вотъ ему и 
вся цѣпа! | |  ‘Достоинство вещи или дѣла. Этому чело
вѣку здіьсь цгыш не знаютъ. / /  ггоннмаю всю цѣну■ вашего 
вниманья ко мнѣ. І |№ « і и м і Ѵ .  дорогой, стбя(ю)щій 
много, что въ цѣнѣ. Это вещь цѣпная, на охотника и 
знатока. Цѣнные гсаменья, драгоцѣнные, идущіе на 
украшенье нарядовъ. Д Д т м ы о егп ь ж. свойство по 
прлг. По цѣнности книгъ, не могу запастись ими. 
й Д м зМ ііт ьт , оцѣпятыш опредѣлять стоимость, 
цѣну; ‘ кого, опредѣлять достоинство, нравъ, заслуги че
ловѣка или поступковъ его; || бранить, ругать, поно
сить, хулить кого. Оцѣнщики всегда весьма дешево цѣ
нятъ вещи. Я цѣню состоянье его вб сгпо тысячъ, или 
цѣню его вб сто тысячъ, полагаю, что они у него 
есть. Его не цѣнятъ у насъ, не уважаютъ, ставятъ ни 
во что. На вѣсъ кумиръ ты цѣнишь бельведерскш! 
Ііушк. Цѣнить книгу, разбирать, критиковать, — г л ,  
стрд. Его имущество цѣнится, будетъ продаваться за 
долги. Вещь цѣнится по потребности. ‘Труды его іге 
цѣнятся теперь, но ихъ въ свое время оцѣнтггъ. Домъ 
ею уже оцѣненъ, да вемыга псрсціышть. Щпщгытсь па рынкѣ 
къ дровамъ. Нроцѣішлсп ты, дешево оцѣнилъ. Расцѣнитъ 
кою, расхулятъ заглаза. йДмъмёмье, ц /ь м м а , дѣйст. 
по гл., оцѣнка. ЙДпіМіімт ж. с та р ., а мѣстамвн понынѣ, 
фаянсъ, фарфоръ, хорошая каменная посуда, особ. чай
ный приборъ; сиб. чайная чашка | )Дорогія ткани, узо
рочье, паволоки шелковыя. Цѣнинпая посуда, пртвнл. 
глиняная, простая. Цѣлинные изразцы, поливанные, 
муравленые и расписные. Камка адамашка цѣнштая; 
іиелкъ червчатъ цѣпипснъ, отар. Но въ связи ля шелкъ атотъ 
съ цѣною, пасмою? й Д іъ м ііт е л ь , н т ц в ,  цѣня
щій что либо, оцѣнятель, оцѣнщикъ. Цѣнители опис- 
наго имѣнья. *Цѣнители умствсньт трудовъ, — ни
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сате лей, критики. Вы, строгіе цѣнители (людей) и 
судьи! Д ш н о в і ц і ш а ,  оцѣшцикъ по обязанности, 
присяжный. — ««*•* •«***, къ нимъ отнсщс.

Ц Ь і г і » м. цшьнеш  ж. (иля ценъ?) коренное знчн. атого 
слова утрачено, оно, должно быть, означало: рядъ, ряска, по
рядокъ, слой, пучокъ; нынѣ: каждый изъ двухъ рядовъ 
основы, образующихъ на ткацкомъ стану зѣвъ; гцч>- 
н о в п ы д  дощечки раздѣляютъ цѣны, однаотъ борда, 
другая отъ навою; ||пасм а нитокъ, въ талькѣ или въ 
моткѣ; ||стеж ка, дорожка, строка, рядъ петель въ узо
рочномъ тканьѣ, плетеніи, ппр. въ цы(>ь)мовкѣъ, 
мочальной полсти особаго тканья, или въ лаптѣ,кагкдый 
проплетенный рядъ; говр . лапоть во столько-то цѣпь или 
цѣпокъ; || каждый отобранный и изготовленный для пле
тенья нучекъ лыкъ, образующій строку, откуда 
цп > (ы )н оват ь лыки, очищая, разбирать ихъ на 
ЦѢНЫ равной ТОЛЩИНЫ. Можетъ быть, цѣнйна, стар. шелкъ, 
отъ этого корня, а цѣнйна, фарфоръ, отъ цѣнный. ШЩшьт 
ыооішъшцм, — нйчки, цѣны мотка, пасмы, а также 
перевязка пасмъ или пучечковъ нитокъ, цѣповная 
нитка.

Ц 1> п . а съ прдл. цѣпйть, что чѣмъ, ва что;
ц іъ п а я п ь  п ск . задѣвать, при(за)цѣплять, надѣвать, 
привѣшивать; || трогать. Цѣплять одежу, утиральникъ 
на гвоздь. Пе все цѣпляй, что плывете. Опа цѣпляете 
па себя что ни попало, попестрѣе. Репейникъ пройти 
не дастъ, цѣпляетъ, — ся. ІЩеъъглптъсп, ц*ь- 
ш і м н і с л ,  стрд. взв. по смыслу. Люлька цѣпляется 
за бчепъ. Цѣпляйся багромъ, о/сивѣй! Кощіса когтями 
ціьпляется. Лѣзли въ крутъ, цѣпляясь за кустарникъ. 
Репьи цѣпляются въ одежу. * Что ты за каждое слово 
Скъ каждому слову) цѣнишься, цѣпляешься? приди
раешься. Песъ вц ѣ п и лся  въ вол к а . В цѣ пит ься  к о м у  въ волоса. 
Зацѣ пи лъ —  пот ащ илъ; сорвалось —  не удал осьI  Нацѣпилъ 

саблю . О цѣпит ь чум н ы хъ . Г ородъ оцѣ пленъ. О т цѣпи вер ев к у , 

она за ц іь п іи и сь . Г дѣ  т ы  т о  подцѣ пилъ? Не п ри ц ѣ п л я й ся  къ 
н ем у. РаЬцѣпит ь см ы ч к у . Собаки сц ѣ п и л и сь . У ц ѣ п ись за  
с ук ъ . ЛДіьшглпиьс мнж. ц гь п л ён ь е  окн. Ціьн» 
м а  ж. об. дѣйст. по гл. Отпущали по государеву на
казу безо всякія цѣпки, лѣтпе. безъ придирки, задержки. 
|| Цѣпка, к а л . цѣвка, шпулька въ челнокѣ. М Ді'оч- 
мііш, хваткій, держкій или ловкій въ лазаньи; || ‘при
дирчивый. Кошка цѣпка когтями, обезьяна лапами 
или хвостомъ, а попугай клювомъ. Цѣпокъ, какъ подь- 
яч ш .||В язк ій  въ составѣ своемъ, артвпл. хрупкій и рых
лый. Ц п ьп ы ост ъ ,  свойство, качество по прлг. Цѣп
кость частицъ веіцества пытаютъ растяжкоііи разры
вомъ. МЩжъп» м. чепъ, молотило, чѣмъ вымолачиваютъ 
зерно хлѣбное; кичига, кривая ш ика съ лопастью; ціьпъ, 
въ два колѣна; долгая палка цѣпа; держалка, держало, 
кадушка и л и  ц п >»і н і і « й . і д і ь ы і і . і ы ч і , ц » ь -  
п ы л ь ы о , цвьпоавлщ е;  короткая: кій, кіець, 
било, билень, тп(ти)п6къ, тяпецъ, тппёнокь, навя
зень, валекъ я ціьпипш ш , ц м » м с ц » ;о б ѣ с в я за н ы  
пргузомь, пріуздомъ, гужикомъ, путцемь. Мѣстами 
проязнос. гщпъ, цапйльникъ Шір. СЦіЬПЪ, СОСТОЯ изъ двухъ 
звенъ, весьма блвзокъ къ понятію о цѣпи; иныо борутъ екнднвек. 
корень карр, и алка). Мужика нс шуба грѣетъ, а цѣпъ. 
Покуда ціьпъ въ рукахъ, питу да и хлѣбъ въ зубахъ. Нс 
столысо намолотилъ, сколько цѣпомъ голову наколо
тилъ. Цитату потаты, та/сату такать'г — а яички 
ворохомъ несутся (цѣпъ, молотьба). Пришла кувахта,

просить мутавпга: па что тебѣ мутавта? Гоголя 
бить, младожа кормить (цѣпъ)? Бились кругомъ, пере
бились цугомъ, въ клѣть пошли, перевѣшалиеь (цѣпы)? 
Вверхъ турлы, внизъ турлы — по тіьмъ турламъ 
пройти нельзя (цѣпы)? || Цѣпъ, артилерійскій прибой
никъ? || Цѣпокъ и цѣпйнка, юж. зап. падожекъ, палка, 
посохъ. ЛДч>понёч. ц аьп ы оіі гужикъ, ременная 
связка, пріузъ цѣпа. і І * ь » м с к к о в ы і і ,  къ цѣннику 
отнсщс. Й Д ш ьчоі м. ми. ц і ь п і и і .  ниченки ткацкаго 
стана,чрезъкои, для подъемаподіюжкою, пропускаются 
нити осиовы. Цѣпками зовутъ каждый подъемный рядъ 
пиченокъ; косонитка (даже ряднипа) и брат ка  (ска
тертное) точется въ і  цѣпка, холстъ въ 2, полотно въ 
8. || Цѣпы, пск. зацѣпы для невода, каршевникъ на днѣ 
рѣкъ и озеръ. Цяск. пріузъ. іД вьчня  ж. бадья, боль
шое ведро, желѣзи., деревян. и плетеное берестовое, 
привѣшиваемое къ очепу, жураву, для черпанья воды 
изъ колодца; цѣпней зовутъ и самое устройство, цѣпь, 
веревку, шестъ съ приборомъ, на чемъ бадья привѣ
шена. ИЩі 'ьп л я  ж. вор. цѣпь. МЩъъплі і н «  ж . арх. 
выстрѣлъ (шестъ, жердь), коимъ растягивается ниж
няя кромка прямаго паруса, при попутномъ вѣтрѣ. 
Ц ъ ъ ъ г л А м а ,  расти. С а ііи т , см. дереза. 1 |> ь п у /*  
2» а  ж. за п . кій, батогъ, посохъ, палка. ШЩвъъжло- 
ѳапль, цѣпляясь когтями, покидать слѣды, нпр. на 
деревѣ. Медвѣдь цѣплуетъ по пню, нацѣпловалъ. 
Ц п і ѵ ш л о в а н ъ е ,  признакъ на чемъ когтей, зубовъ. 
Кабы звѣрья ею растерзали, было бы на ризѣ цѣпло- 
ванье, стяхр. о Іосифѣ. 1 |№ ш >  ж. рядъ предметовъ, кои 
другъ за друга цѣпляются и связаны, составляя нѣчто 
цѣлое; посему: рядъ продѣтыхъ другъ въ друга кблецъ, 
звеньевъ; || рядъ часовыхъ, коими что обставлено, въ 
виду другъ отъ друга; | | ‘непрерывность ряда дѣйствій. 
Якорные канаты замѣнены цѣпями. Собака на цѣпи. 
Узникъ въ цѣпяхъ желѣзныхъ, вельможа въ золотыхъ. 
Цѣпь юръ, рядъ, кряжъ. Цѣпъ событій, связь. Блоху 
на цѣпь приковали. Цѣпь за цѣпь до самаго лѣса (изго
родь)? і | і ь п о н і і м  ж. мелкая, небольшая, тонкая 
цѣпь. Обезьяна, попугай на цѣпочкѣ. Часоваяцѣпочка. 
Ц ъ ъ п а  к. пск. тер. цѣпь, чепь, цѣпочка. ИЩ иъпии  
п ск . крюкъ, па который что вѣшается, нпр. колыбель. 
І Д ч у п ш к ё ч ,  ц і ы і о ч н ы » « ,  — ч е ч н м і і .  ц и > -  
п о ч к о в м м ,  къ цѣпи, цѣпочкѣ отнсщс. Цѣпное 
звено. Цѣпной мостъ, на цѣпяхъ устроенный. Цѣпной 
коралъ, особ. видъ корала. Цѣпная собака. цГ ь•  
м е м ъ  м. тавг ученые наши прозвали глисту Таепіазоііиш; 
лентецъ, ленточникъ, а лучше тесмяникъ, Воігіосе- 
рЬаІи» Іаіиз. іЩ ч > п с н п > т ь ,за(об)мирать,коченѣть, 
терпнуть, становиться недвижнымъ; ціьпепѣютъ отъ 
болѣзни, отъ стужи, отъ уж аса, испуга, негодованья. 
Земли ціьпепѣютъ около Воздвиженья, на спячку, 
ІА ентб.

Ц ѣ р ь  м. с іа р . сѣра или сѣряная нитка. И повелѣ къ 
I коемуждо голуби и къ воробьеви привязати цѣрь, лѣтпо.

Ц г о т ь  вят . чуть, слышать. [сидѣлецъ.
Ц і о м п и ч ь  іт-ітр. чумакъ, кабачный цѣловальникъ,
Ц г і к а т ь  зубами, вят. стучать, щелкать.
Ц м і щ о ѵ ч ь ?  м. см л, тюрьма, острогъ.
Ц в ѵ а  х. цата. У строй ш (церковь) различными ця- 

тал іи  и аспидными цатами уіераси, лѣгпе. Цяты (на 
Евангеліи) велики, съ финитномъ, лѣтпе.
Ц я т п т ь с и  ю ж . четаться, играть въ четъ л не'четъ.



ч
Ч, буква че, червь, согласная, въ црквп. азбукѣ 2 7 -я , 

въ руской 2 4 -я ; въ цркв. счисленіи, со знакомъ і |, девяносто; 
сочетается съ гласными: а ,  е, и, у, іь; обычно принимаетъ е, 
вм. о; только чавкуны произносятъ чю и ап. Сокрщн. ч. и чт. 
четверть, хлѣбной или погонной мѣры; чтк. четверикъ; чл. 
человѣкъ.

Ч а ?  зап. что, чего? что надо, ась:>
Ч абанъ  м. кур. дои. рыба чебакъ, лещъ. || лрх. 

влід. шапка мѣховая, родъ треуха, которую нашивали 
мужчины и старухи.

Ч а б а н ъ  м. юж. овчій пастухъ, овчаръ,барашцикъ.
крюкъ, посбхъ. Ч а б а н и ш ь ,  быть 

чабаномъ. Царя, о суднѣ: идти съ моря домой, въ гавань, 
становище. Лодья чабанитъ, знать, наловилась! Маг 
тушка лодейка чаб-чаб-чабаттьі кричатъ мальчишки- 
сторожа, при подходѣ съ моря лодьи.

Ч а б а р н а  ж. н а б а р у и ш ы а  кстр. ниж. и « « ■  
н а р у ж и ,  чашка, цаплажка, ставчикъ. Ч а б а р -  
н и ч п і п ь  спи. погуливать, попивать, мотать.

Ч а б а р ъ  м. арх. молодая чайка, птенецъ. У Данилво. 
н а б о р ъ ,  всякій насиженный въ яйцѣ, не вылупив
шійся еще птенецъ.

Ч а б с п и т ь ?  что, пск. и **«лм •«»»»**, гнуть, ломать 
пли коверкать; н и б ё ы ( р ) м т ь с н ?  ломаться; 
упрямиться либо | |  ва?кничать; н а б о н г ш п ъ ь ?  кого, 
бить, — с и ,  смл. спесивиться, чваниться.

Ч а б ё р ъ  м. растенье Заіигеіа Ьогіепзіз, чеберъ, 
чобръ, щеберъ, —рникъ. Московскій-чабе(о)ръ, душе- 
викъ, СаІашіпіЬа асіпоз. || Чебрецъ, Т еисгіит ро Ііи т , 
плакунъ, сѣдішкъ, крейдовникъ? || Чебрецъ, юж. бого
родская-травка, ТЬушиз зеоріііиш. Ч и б ё р н о е ,  
ч е б р е ц ё в о е  сѣмя.

Ч а б д у н ъ  м. кстр. чубукъ (трубочный).
Чабунъ м. арх. самоѣдск. денежный кошель, 

мошна, изъ оленины. Чабуница, монета, деньги, 
гамза.

Ч а б ( п ) у р и к ъ  м. шашка; у лямки, для тяги су
довъ, хвостъ, а на концѣ хвоста чабурбкъ, шашка, то
ченый или остроганный дервн. шарикъ, коимъ захле
стываетъ бурлакъ хвостъ за бичеву. См. чебурахъ.

Ч а б ч ^ р ы  ж. мп. (і.ш. чав(п)чуры, чакчуры, родъ 
НИЗКИХЪ кбтовъ.

ЧЙвсрІіть или и а в р і ь т ь  и п г і а р и т ь .
блекнуть, вянуть, чахнуть, сохнуть. Трава отъ зіісу хп, 
цвѣтокъ въ заглушьи назрѣетъ ппчавритъ, зачаврѣлъ. 
| |  Хилѣть, хйзнуть; | |  загнивать. Ч и а р м ш і ,  тор. 
Н іів р е » ш ь * н ,  худой, хилый, блеклый.

Чайкамъ, жевать вслухъ, чвякать, жамкать. На
пачкай ребенку хлѣбца въ соскуI | |  Говорить вяло и 
чмокая, невнятно; ||произносить чл, чю, вмѣсто ча, чу. 
Мотри, не чавкай объ этомъ, ол. не болтай, не говори. 
Ровно свиньи', почавкалъ, пачавкался, да и пошелъ отъ ко
рыта! ' / м е к а н ь е ,  дѣйствіе по гл. Чаинй ж. ми. 
кал. навналы ср . ми. пск. нижнія скулы, салазки, 
челюсти. Чавнунъ м. —нья ж. чавмала об. 
кто ѣстъ чавкая. [змѣшь головокъ.

Ч а н к м  ж, ыи. мордвск. ожерелье изъ раковинъ,

Ч а н р у й ,  арх. отмелый, некрутой берегъ и не- 
сплошпаго камня.

Чанр'іі'гь, см. чаверѣть. [Іа ііз .
Ч а н ь і ч а  ж. кмч. рыба, видъ лосося, 8а!шо огіеп-
Ч і і г а  ж. влід. спб. березовая губка, трутъ; часу 

такжо отвариваютъ вм. кирпичнаго чаю; Роіузрогиз 
і^піагиз. 11Хвоііпое дерево сѣврн. Америки, необычайно 
колкое. || См. чаіать.

Ч а г а п ъ ,  расти. АгіЬешізіа аппиа.
Ч п г а р п й к ъ  м. юж. плохая лѣсная поросль, кри

вулины на старыхъ пняхъ, гдѣ ходитъ скотъ.
Ч а г а т ь  рыбу, особ. язя, ирк. ловить въ три невода: 

двумя перегораживаютъ рѣкуноперекъ, приподнявъ ихъ 
яа кольяхъ, чтобы язь пе переметывался, а третьимъ 
вылавливаютъ середку. Чага, Сл. о Ил. Иг. плѣнница; па 
въ сродствѣ ли съ гл. чагать? Ч а гв ігш ь е , ч а г а ,  дѣйст. 
по гл.

Чагпміі м. г у с ь  р ы ж е ш е Ц а ,  А п з е г  р и Іс Ь г іс о И із .
Ч а г н р ъ  м. чатрскій-чай, при. растп. ЙахіГгар 

сгаззіГоІіа; о ш н б ч .Г е и т  игЬапит, отъ того, что оі5а растенья 
эти зовутся баданъ. || Крьім. горное пастбище.

Ч а і - р а п ы й ,  чегравый, оост. темпопепельпаго 
цвѣта, бурый, смурый. Ч а ( е ) г р а а а  «. касп. малень
кая чайка 8іегпа сазріа, большой, черноголовый, ало- 
клювый крячекъ.

Ч агуры  ж. мн. сам. кучегуры, шиханы, песчаные 
бугры; буераки.

Чадить, и п д н ы б , см. чадъ.
Ч а д о  ср. дитя, ребенокъ; сынъ, дочь; | |  духовный 

сынъ или дочь, крестный ипр. Богъ даровалъ имъ чадо. 
Съ чадами и домочадцами. Отецъ съ сошкой, а чада съ 
ложкой. Милое чадушко мое! Уродилъ Боѣ чадище- 
исчадшце! Чадца, храните себя отъ требъ идольскихъ, 
Іоан. Родилось чадушко, старше бабушки (умничаетъ). 
Кому чудо, а намъ чадо (при бѣдности)! Одно чадо, да и 
то чало. Сладка бесѣда чадъ своихъ. Чадь ж. 
собр. стар. челядь, дружина, ополченье, воины. Про
стая чадь, рядовичи. Чадолюбіе сродно и скоту, 
и звѣрю. Чадолюбг'юыи или — любимі* 
отецъ, матъ; — пастырь, —лідбецъ, — Я і і ц й . 
Ѵ л д о н е ш ів н с т н м с  родители; - н ш і г >  м. 
“ и м і |«  «• Ѵ я й о н б е іе , беременность. Чадо- 
родіо ср . рождепье дѣтей; мать, дѣт-
ная. Чадоубіііетяо ср. дѣтогубство, уморъ сво
ихъ дѣтей; — убійца об. дѣтоубійца, дѣтогубецъ.

Ч а д р а  ж. квк. астрх. жепск. бѣлая фата, покры
вало во весь ростъ.

Чадъ м. угаръ, угольная окисъ, отъ чего либо не
догорѣлаго, съ дымомъ, съ вонью, или безъ этого, съ 
чего ч а д і і ь ю т ъ ,  угараю тъ. Зеленъ чадъ въ избѣ 
стоитъ. Ч а д н а я  изба. Здѣсь чадно, угарно, рано 
■трубу закутали. Да, кажись ч а д н о о а т о ,  чад- 
яе'къко, чадньімъ-чадпёхонько. Жарко топить, не 
бояться чаду. Съ худой головой не су'йся въ чадъ. Ч а 
д и ш ь  чѣмъ, причинить чадъ, угаръ. | |  вор. подкури
вать ДЫМОМЪ. Печь т а опятьзачадііла,сталвнацнп.Дьяконъ 
зачадилъ насъ совсѣмъ! Ты начадила утюгомъ, спалила что
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нибудь Отдѣлъ ты что ли? ош алѣлъ, одурѣлъ. Понабилъ 
смолкою, и только. Весь домъ перечадѣм. Кухарка съ бли
нами все утро пропадали. Въ пск. говор. чадить лчадншпь; 
а чаднѣть — становиться чаднымъ или смраднымъ. 
Ч Г « д м 'М М » ,— м м ц « » , кто чадитъ. 11 Чадишь, недо- 
жженныіі уголь. Горѣлыечады , явленье на Новой-землѣ: 
при сильныхъ грозахъ, стоитъ удушливый дымъ или ту- 
мапъ. Ч а д я і в н и  «. впт. черная, курная избенка или 
землянка, временное жилье переселенцевъ.

Чаді», см. чадо.
Ч и ж е . і н б  ср. нскжн. тяжелко, отъ ча(е,п)жоц6, тя- 

желб, кстр.
Ч і ш  ь  м. чажй мн. кмч. носки, карпетки, мѣховые, 

или изъ шерсти. Собачьи, волчьи чажи.
Ч а й  м. деревцо Тііеа ЬоЬеа еі ѵігібіз, м а і і н о е  

дерево, или подсушенные листья его, и самый настой 
этихъ листьевъ, напитокъ. Проязнс. также цай, чваіі. По
жалуйте кушать чай! Чаи черные, цвѣточные, зеле
ные, красненькіе, желтые (высшіе). Чай и (да) сахаръ, 
и: чай съ сахаромъ! пожеланье,какъ: хлѣбъ-соль,заставъ 
кого за чаемъ. Чаи мятный, шалфейный нпр. настой, 
замѣстъ чаю. Грудной чаи, наборъ. Нынѣ узко нѣть 
сбитню, а все чаекъ; не просятъ па водку, а просятъ 
на чай. Па Руси никто еще чаемъ не подавился, когда 
попадетъ въ чашку стебелокъ. Чай внакладку, чай впри
куску, а шутч. и вприлйзку и вприглядку. Чай съ позо
лотой, съ ромомъ. Зватьначай, на-вечеръ. Вмѣстѣ чай 
пить, въ трктр. купить, продать что, заключить обязательство. 
По чаямъ ходить, добру не быть, но трактирамъ. Гдѣ 
чаи, тамъ и немощи. Такой чай, что сквозь нею Крон
штадтъ виденъ (изъ П атера), нлн: Москву насквозь видно! 
Этотъ чай — ай, ай, ай! Не чай, а ай. Заставили на
шею брата чай безъ сахару пить! Ііокупёцки чай 
пьетъ, да не по-купёцки расплачивается. Хлѣбца ку
пить нёначто: съ горя чаекъ попиваемъ! подмосковщіша. 
Гдѣ намъ дуракамъ чай пить! Напоить крѣпкимъ 
чаемъ, отравить. | | Чатрскій•, монюльскій-чай, расти. 
Зах іІ 'гар  сгаззіГоІіа, баданъ (ошибч. С еит игЬапиш). || 
Лѣсной-чаи, растн. І і і т е а  Ьогеаііз, волосяникъ. (Мы- 
шій-чай, расти. Ааіга^аіиа сіій'изиз. | |  Курильскій-чай, 
расти. РоІепІіПа Ггиіісоза. \\Луювой-чай, растн. Ьузі- 
шасіііа пинію иіагіа. | |  Кирпичный-чай, сбитый въ 
бруски, кирпичи; онъ крошится, варится съ молокомъ 
и хлебается ложками. || Кирпичный-чай, растя. Шіо- 
сЫепсІгоп, см. пьяная.\\І1ванъ-чай, расти. ЕріІоЬіиш, 
см. иват-чай. | |  ІІалмьщкіи-чай, растн. Сіусуггіш а 
акреггіша. | |  Каменный-чай, расти. 81а1ісе зресіоза. 
Чайный приборъ, посуда, ' / « і і н і ш г і ,  — »«»ш цп, 
охотникъ до чая. || Чайникъ, посудина съ ручкой и 
носкомъ, для заварки, настою чаю.11 Чайница, сосудъ, 
въ коемъ держатъ сухой чай. | |  Чайникомъ зовутъ и 
большую, мѣдную посуду, въ коей грѣютъводу, подаютъ 
кипятокъ. Ч и е в ш п ъ ,  проклажаться за чаемъ, пить 
его въ раздольи; ч а й н и ч а т ь ,  проводить время 
за чаемъ, распивать  чаи, упорно, пробавляться чаями. 
Онъ чайничаетъ да бражничить. Ч и е о н ц н п ъ  м. 
и — м ц ч ц п  ж. кмч. охотникъ до чаю. Заниматься 
н м е п и ш і е м ь ,  шутч. чайничать.

' І м і і б у р ь ,  чабуръ, растн. чебрецъ, богородская- 
тр авка /П іути з т р \ \ \ ш . Ч а б ц р о и ъ ут.чебурах&.

Ч айка к. лапчатая водяная птица Ьагиз, разнх. 
видовъ, рыболовъ, юж. яап. рыбалка. Ч. большая, мор
ская, поморникъ, разбойникъ, и дворъ (воръ?); ч. черно
крылая, ь , ш агііішиз, паеѵіиз; сѣрая, Ь. ({Іаисиз; си
за я ,I .  сапиз; бѣлая, I .  еЬигнеиз; хохотуша (а не хохот
ливая), Ь. гіііібишіиз, черноголовая, I,. аігіеіііа; малыя

чайки: чагравы, крячки, чайка-ласточка инр. Чайки 
мною купаются— къ ненастью. Прилетѣлабычайка, 
а весна будетъ. Чаи примѣчай, куда чайки летятъ 
(вѣстницы весны и хода рыбы). Стрежаше е (князя) гоголемъ 
на водѣ, чайцами на струяхъ, Сл. о Пл. Иг. || Чайка, 
юж. птица луговка, пигалица, настовица, чибезъ. 
Ч віш вч ь е , ч и & и н н п  гнѣздо, гіеро.

Чаша? о.і. овечье мясо.
■Іпкіік і. м. астрх. доп. сочное болотное растенье 

Турііа; идетъ на поплавки иеводовъ, па прокладку ладовъобруч 
пой посуды, на цыновки, н связанное пучками, на тюфяки; на 
Дону комельки его ѣдятъ. Т . ІаІІГоІіа, рогоза, рогбзъ, сит
никъ, куга, палочникъ, кубысъ, початки,тырликъ,пыжъ, 
чинсъ, бадья, оробинецъ? Т . ан§изШ'о1іа, тырлычъ, ча- 
капъ, рогозъ, палочникъ, филатика? бадья. [| Чакань, 
чеканъ, высокаго строя флеііточка, гростыо, которую 
держатъ вдоль, не поперекъ. Ч й м и м и а  ж. ро
гожка изъ кугй.

Чакахыііш. цякагь, колотить, стучать (чеканить): 
Ч й ы а м ъ с ,  стукъ, какъ-бы молоточкомъ. Ч а н о -  

в а т ь с п ,  въ играхъ, конаться: бьютъ палкой по кля
пу, у кого дальше улетитъ, - а ч н ы -  ср. дѣйст. по 
гл. Ч и н п л п а ,  см. чекалка.

Чи(с)крі»іі№ііть что, рѣзать, бол. отчакрыжить; 
|| крошить, испортить въ кройкѣ, стричь въ лоскутья, 
исчакрыжить, начакръжить. Ч и ы р ы а н с п ш в и ъ .  
калуж. мелкій лѣсъ, перемѣшанный съ кустарникомъ, 
годный на дрова (И аум .).

Ч акчуры  ж. ми. аост. чаичуры, женская обувь, 
нониаіе котовъ. Ч и м ч у р н н ц и ,  щеголиха, что 
лаптей не носитъ. Па-ноіу ступаетъ, а чакчуръ не по
купаетъ.

Ч албьіш ъ астрх. сиб. маломѣрный осстренокъ, 
или бѣлужка, шинъ, нерѣдко меньше аршина.

Чалдаръ м. стар. и чандаръ, конскія латы.Ц Чал 
даръ, гіавдаръ, татр. ячмень.

Ч.і.иіиый? влд. брезгливый.
Чалить, им .ііім п іііь  что, вязать, связывать, 

привязывать,закрѣплять; наставлять, павязывать. Чало 
порамъ къ пристани!Веревка оборвалась, надо чалить, 
связать, счалить. Чалить дрова, ловить багромъ на 
водѣ. Плоты чалить, вязать вицами. —  е я ,  стрд . | |  
Чалься за колъ! закидывай чалъ, причаль, держись. 
'Что онъ комкѣ чалится! чего пристаетъ, ходитъ 
слѣдомъ. 'Т ы  бы за дядю-то чалился, больше за него 
держался. Ичилшпь конецъ, въ средину, межъ двухъ концовъ. 
Зачаливай1 вяжи причалъ за что либо, .іачалъся. Напилитъ ве
ревку, шестъ, наставить, навязать. Отчйливай! отвязывай, от
дай причалъ и отваливай. ІІодчцлшпь судно подъ пароходъ. 
Перечаль хорошенько,чгпвбы не оторвалось! Прггчалигпь судно, 
лодку къ берегу, привязать; русчамтъ, развязать что. Счалить 
два конца, два косяка. Ч г іл е ш в ъ е  ср. дл. м и л ъ  м. 
ш іл я и  ж. об. дѣйст. но гл. || Чалъ, чалка, причалъ, 
веревка, коею судио зачаливается къ берегу, и къ дру
гому судну. | |  Вообще, обмогь, завязка, всякая веревка, 
коею что связано. Ч й л н м ъ ,  чалбкъ м. вязбкъ, вица, 
сырая хворостинка. Ч и л ы ц ъ ш п ъ ,  кто чалить, свя
зываетъ, привязываетъ ЧТО. Изъ сего видно, что пргічалгть 
и огпчамть, въ зпачн. пристать и отвалить; ошибочно.

Ч алка, см. чалить и чалый.
Чалма ж. головной уборъ мусульманъ, обмогъ на 

головѣ по фесу, тюбетейкѣ, шапкѣ. Ч и л л ы б а й я  
ширинка, ' / « . к п о н о е е ц ъ ,  — ж х о і ы і 'і  турокъ. 
Грязная чалмггшка. Чалмйща въ три простыни. || 
Чалма, расти. Азрішсіеіаз гато зи з, воловій- хвостъ, 
златникъ, золотоголовішкъ, царскос-копье.



Н а л м а н ъ ?  псіс. одурь, бтороиь, ошалѣнье. Ч и л -  
• у і м ц н т ь  кого, одурять, наводить шаль, ошалѣнье,

Ч а л п а и ъ ,  см. челпаиъ.
Н а л ѵ ь н н ъ  м.атря.крьш .сарачінское-пш ено.рисъ.
Ч и л ч а и ь  юж. конская болѣзнь лихой, игрецъ; 

колеръ?
Ч а л ъ ,  см. чалить.
Ч а л ы й ,  о шерсти и масти: сѣрый, съ примѣсью дру

гой шерсти. Лошадь бурочалая, рыжечалая, сивоча- 
лая, вороночалая; зовутъ чалою и одпошсрстую, бѣ
лохвостую лошадь. Чалая лиса, изъ чернобурыхъ. Ча
лыя норовы рѣдки. Чалаго копя за рѣкой купи, наде
женъ. Чалый конь всякому ко двору, а вороной рѣд
кому, повѣрье. 'Чалая погодка, пестрая, снѣгъ и грязь. 
Чалая голова, рыжая съ сѣдиной.Гости-то у нихъ -ч а 

лый да драный, еггб. шушера, шушваль. Одно чадо и то 
чало. Ч а л и а  ж. ' і й . і ш *  м. чалая лошадь, кличка. 
Ч а л к о в а ,  чалая кобыла. Ч а л о л г щ іь га п  лошадь, 
но чалой шерсти бѣлыя пѣжини. "і й . і о .і п й і і и ,  вся 
одной шерсти, только крестецъ и задъ чалый.

Ч а м б а р м ,  см. чембары.
Ч а м ё л х »  м. тор. стрѣлицы, коровья хворь.
Ч а м п а т ь  іш. шамкать, чавкать, жвакать. Ѵ м л і -  

ы а п ь е ,  дѣйст, по гл. ' / « . ш а і . і г з  об. кто жуетъ 
вслухъ. [вый.

Ч а м и ш м т ы п ?  (сановитыя?) вор. гордый, спеси-
Ч а м р а  и чемра ж. арх. морокъ, мракъ, сумракъ, 

меркоть; | |  тускъ, рябь по водѣ, отъ вѣтру; || мокрый 
снѣгъ съ туманомъ. Чамра идетъ, стойте, или п а л г -  

бзлч. Послѣ зат ш и чамра, вѣтерокъ и рябь. 
Отъ чамры зги не видать. || Чамра и игамра, к’исп. 
ударъ вѣтра, шквалъ, тбронъ; ||рябь по водѣ, въ затищь, 
отъ набѣга вѣтра. См. челу га.

Ч а м у р н о е  строенье, нврс. и и л ш у р ъ ,  глиняное, 
земляное, битое; чамуръ же и глина съ рѣзкой, на эго 
дѣло. г

Ч и і і ч у р ы  ж. мн. кстр. чав(п)чуры или чакчуры, 
женская обувъ. Вишь, чапчуры расхващилаі про. ис
таскала, стоптала.

Н а м я к а т ь  ол. говорить все свое, безъ умолку, та
рантить, молоть. Ч а ы ч м с у а ъ ,  » о іг і / і і ь л ,  бол
тунъ, пустомеля, пустобай.

Ч а м к й р а н  лошадь, сий. бѣлая, сѣрая, пѣгая, но 
морда, реоницы, ноднашье и самыя копыта бѣлыя.

Ч а и у т ь  пск. (вчануть?) стать,начать. Какъ папулъ 
браниться! [ковъ.

Ч в и ч в  ж. при. кнтайек. шелковая ткань, изъ очес-
Ч іім т» м. чгінецъ, циникъ, чанища; чванъ, дщанъ, 

досчанъ, обручная посудина, кадища большаго размѣра. 
Чаны нерѣдко врываютъ въ землю, какъ водоемы. 
Ч а а а м е  лады. Чанныя ворота,уршм. съ калиткою, 
со столбами и крышей; полотна оби ты тесомъ и укра
шены рѣзьбою (Наум.). Ч а а а ш ч а л ь ,  «инкрв. рабочій 
у квасилышхъ чановъ, кои иногда опаляются внутри 
соломой, для очистки. Голова, что чанъ, а ума — ни 
на капустный кочанъI Чанъ мяса, да вкусу нѣтъ.

Ч а м а н ь  м. оост. азямъ, крестьянскій верхній каф
танъ; чапаномъ зовутъ и сѣрмяжный, и синій, халатомъ, 
или съ борами, п даже полукафтанье, ур-каз. родъ под
дёвки, стеганка.

Ч а п а т ь  юж. чапать вост. (чепать?) трогать, 
брать, хватать, цапать; | |  черпать; | |  качать, зыбать. 
■■ся, стрд. и взв. Ледъ подъ ногами чагиіется, влго. 
Дѣвки на качеляхъ чагиіются. Не чипййся за меня, 
вшп. нс чапаііея, тул. Чйішйся ну, да лѣзь! ол. Сидя 
чйпается, тоб. дремлетъ. 0 ‘чепв чапаетъ, положенъ

Ч й д н и п ь »

на перечапѣ, — е я ,  перевѣшивается туда и сюда. Ча
пать головою, прм. покачивать, кивать. Не чапай но
гами, прм. Идя чиггаегпея, цкр. покачиваясь. * І « -  
м ш н ь  что, р/и. нагибать, наклонять бокомъ, кренить. 
Прочапила, проплеснула черезт> край. Ѵ м п п н ь е ,  
дѣйств. но гл. Ч я л . і я ,  н а л у / р я ,  цапля, Аѵбеа, 
долгоногая болотная птица; бѣлая чапура, колпица, 
колпикъ. Ч а п у р б и ь ,  см. чабурокъ. Ч а -  
м ( о ) а р к я ,  ч « ш і р у / . і ч і ,  цапла'жка, ставчикъ, 
деревянная чашка, коею черпаютъ и пьютъ; | |  чарка, 
стаканъ. Хватилъ чаггаруху. Ч с л е . н і  ж. орл. лопа
точка для отрепки, очистки кострыги. Ч а » г е л ь  м. 
кал. косарь, большой ножъ, бабій-топоръ, Чепелышщ 
м. гіур. ножъ, ножйшка (отъ щгігтть?). Ч а п а л а  ж. 
смл. сковорода. Ч а ш * е л ы гн т г> ,  и м п . м і м »  
п ы ш й  м. вор. тмб. риз. кал. твр. сковородникъ, ца- 
палышкъ; мѣстами 11 чапля и ч . і л л и н ъ ,  сковородникъ, 
желѣзко, а чапельникъ древко, ручка его. Ѵ м л л я -  
н н м а  тгж. то же. Ч е п е л й  ж. ш .  сковордникъ. 
Ч и п л а н а  ирх. шпрьштъ, выстрѣлъ, распорка 
подъ парусъ. Ч е п с л а  зап. падучая. Ч а * і -  
л а о ю н а р/и.ставчикъ,чапаруха;\\вмб.тул. макушка, 
темя головы;\\кт р.колпакъ»шапочка, въ родѣ ермолки; 
бабій волосшікъ, подъ пла токъ. Ч й п я а а ц а  ж. арх. 
палка, связывающая головки полозьевъ съ копыломъ. 
Ч а п и у р я  м. астрх. отпорный багоръ, на лодкѣ, 

крюкъ, “і « (<‘) “ ы о і е н н и л  м. кустъ Сага§апа Гги- 
Іісоза; || частый кустарникъ, непроходимая чаща; ч а -  
м ы а и і )  м. то жв. Ѵ ш ш ш м і ы я  заросли. Ч а -  
я м ш і ш і ъ г л  »іш. надмеваться, чваниться, важ
ничать собою; рядиться, щегольски одѣваться. Расча- 
впыжилась опухъ. Ч а (у )т н ва н * в» іі>  м. рпо. уполов
никъ, поваренка, ковшъ или черпакъ, откуда: ущупыз- 
нуть, черпнуть, отбавить. Ѵ я л у / р і п і Л і с я  кур. оор. 
тул. надышаться, важничать, чваниться и расхаживать 
какъ чапура; одѣваться щеголевато, ч я л у / р ч н л е  
с п ,  то жо. Гдѣ ужъ чапурйться, лишь бы по свѣту 
волочиться! Ч а п у р ш і і Ѵ  при. опрятно,щ еголевато 
одѣтый; изъ зтого сдѣлано ч ё л « | » і м Т і .  человѣкъ 
мелочной, щепетильный, изысканно вѣжливый или лом
ливый; прихотливый до мелочей на одежду, съ за
ученными пріемами; крайне брезгливый на приличія; 
- й о г и а » * ,  свойство это. Къ чопорному няо не зна
ешь какъ и приступиться. Ч ё п а р м м а ъ ,  
ц а ,  ченорішіі человѣкъ. м р ш < ш і н : ь ,  ло
маться, щеголять чеиорнымъ обращеньемъ. Ч а и  г, И. 
прм. чепъ, цѣпъ, молотило; ||расщ епъ, зѣвъ въ основѣ, 
при ткаціи; И положенье чего навѣсу, въ равновѣсіи, на- 
поревѣсѣ, на перечапѣ. Бревно, слега на-чапу. Безменъ 
на-чапу, вѣг/ь вѣренъ. Ч а п а т ь  что, наклонять, 
нагибать, особенно на перевѣсѣ. Чагнть жеравецъ.Цря.у. 
плескать черезъ край, проливать, боіг.ирочапитіі.— с н ,  
стрд. н взв. по смыслу. Ч а п н у т ь с а ,  переки
нуться, перевернуться; чебурахнуться, упасть. || Чапъ, 
щанъ (щепъ, расщепъ), зѣвъ къ ткацкой основѣ, гдѣ 
ходитъ челнокъ. Ч а а а г и ,  чепйга, ч Щ г а , цѣшіга, 
деревянный составъ плуга. Ч а п о л о п ( т ) ь ,  расти ., 
см. пестрецъ и черетянка. Ч а ш гр в і ж. крым. гуотца 
астрх. дробь, дробина дои. виноградныя жмыхи, вы
жимки, изъ коихъ гонятъ дурную, гущевую водку.

Ч і і п о л ь , еісатр. растепіе НіегосЫоа осіогаіа (Наум,).
, І в (е ) іі |м і> > ’>* въ во-сио. кичимъ, суконная, ковро 

вая, мѣховая подстилка подъ конское сѣдло, сверхъ 
потника. || Чапракъ, во-сио. пристегнутый къ задней 
лунѣ сѣдла, подъ торока, кожаный лоскутъ. Ч а а -  
р і і н н а я  обшивка, оторочка

іам рачнам . ІШі)
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Ч п і і у р и ,  см. цапля и чапать, [хотливый на пищу.
Ч а і і ч у н ь к п ?  влй. брезгливый, разборчивый, при-
Ч і ш ч у р м  я .  мн. чаб(в,к,м)чуры, иот. женскіе 

высокіе башмаки, пониже котовъ, почти какъ бахилки, 
но обычно безъ оторочки. ' У м м і і у к ы  м. мп. влй.
(шептуны?) башмаки. Иногда чекчуры съ трубками, 
т. о. съ вырѣзками па подъемѣ, есть даже шитыя шел
ками и золотомъ, ішж.Ц Чапчуръ, кисп. багоръ?

Ч а і г ь ,  напыоюни к ъ  опр. см. чапать.
Ч і і р а  к. п и р м а ,  чарочка, стопка, кубокъ, ста

канъ, рюмка, изъ чего пьютъ водку, вино. Чарочка 
впот рет ья ведра, окаач. Поднесли чарочку. Выпилъ 
чарку, выпилъ двѣ, зашумѣло въ головѣ, пѣс. Мѣрная 
чарка, по 16-ти па кружку. Чарочки по столикамъ 
похаживали, пѣ«. Хорошъ бы паренъ, да его-чарка 
бьетъ. Чгпо скученъ? аль кто обнесъ тебя чарой зе
лена вина? Придерживаться чарочки, вина. Чарка 
вина пргібавитъ ума. Смертный часъ неминучій тутъ: 
чарочку винца обойти нельзя! Класть въ чарку, за вино. 
По чаркѣ говядины, по фунту вина. Объ одной чаркѣ 
хромать будешь. Кому (старшемуі) первая чарка, 
тому и первая палка (и ночотъ, п отпѣтъ). Чарка на чарку— 
не палка на палку, сносно. Перстнями перемѣняться, 
золотой чарой переливаться. За  ковшъ, за ножъ; за 
чарку, за драку. Мужъ за чарку, жена за черпалку. 
ІІс было ни чарки, да вдругъ ендовой! То-гпо собачій 
носъ: только чарку нальешь, ею лукавый несетъ! Люди 
пьютъ — по головкѣ гладятъ; мы за чарку — стыдъ 
да соромъ! Пьяному безчесгпье — до чарки вина (т. о. 
опять напьется). Эхъ разъ, гго два разъ, расподмахивать 
гораздъ, кабы чарочка винца, два стаканчика пивца, 
на закуску пирожка! припѣвъ. про
дажа вина, распивочная. Ч и і > о ч м ш п л  м . с іа р . 
чипъ ихъ таковъ: какъ царь ѣстъ въ обѣдъ и въ вечеру, 
и они носятъ передъ его питье, а у нихъ принимаютъ 
стольники и тальники, Кошх. виночерпій, чашникъ, 
оншйч. кравчій. [жителей.

Ч п р п о д о і р ъ  м. квк. обозникъ, погопщикъ изъ
Ч а р к и  и п п р ш  м. мн., а чарокъ ед. ч. обычная 

сибирская обувь обоихъ П О Л О В Ъ ,  мѣстами въ прм. о.ігй. 
мужскіе чарки, бахилы; женскіе, чакчуры;родъ башма
ковъ, съ суконною опушкою, очкурой, для вздержки 
шерстяной же оборы или завязки по чулкамъ либо по 
кожанымъ уникамъ, см. бахилы. Чиръшшл м. мн. 
каіт. (черевики), мягкіе сапбжки, мечти, чевяки; у 
крымс. татаръ , эго постолы или поршни, калиги.

Ч а р о п а ѵ ь ,  шшродеьіі шір. см. чары.
Ч а р о к ъ  м. нпж. станокъ, для полировки стали. || 

См. чаркй.
Ч а р о к к а  ж. ели. родъ глиняной плошки, миски; 

Цгоршокъ, въ коемъ стираютъ табакъ.
Ч ароч н ы й  шір. смг чара. [т. о. старѣе 8-ти лѣтъ.
Ч а р п е л ъ  м. во-аіб. мпгл. лошадь, съѣвшая зубъ.
Чару«‘іі ср. мн. арх. топь, непроходимое болото.
Ч а р ^ » »  ж. о пт. корневая, плетеная корзинка, 

чашка, въ которой валяютъ хлѣбы.
Ч а р ы  к. мп. волшебство, волхвовапье, колдовство, 

знахарство; обаяніе, мара, морока; чернокнижіе, ку- 
десничество; наговоры или заговоры. Отсюда черный, 
черта, чортъ? Шмкв. Творить чары. Стапи ныть съ 
чары твоими, аще возмогутъ ти помощи! Нс. Ч а- 
риЛіітіть, —діііііеіш ю іш »»»». чаро- 

творить чары, волхвовать, кудесить, колдо
вать; знахарить, наводить обаяніе, мару, мороку, отво
дить глаза, творить кудеоа, чудеса, при помощи не
чистой силы .|| Чаровать, арх. в.пй. прельщать, очаро

вывать собою, своею красотой. ь е ,  і і и >
р о д і ь л і н і е ,  — дѣянье, — і і і ы і с м і н » ,  дѣйствіе 
но глг., волшебство, волхвовапье, колдовство нпр.

м. ж. ч и р о д і ь ь і ,
— йеъ іііш іи , ч м р о н п ш ш и я ,  —. п Т и ц а ,  волхвъ, 
волшебникъ, ворожея, колдунъ, кудесникъ, черно
книжникъ; знахарь, напускающій мару, мороку. || Ча
ровникъ, - ница, арх. влгд. очарователь, любезникъ, 
красавецъ, прелестникъ. Ч п р і і в н м ь м ,  п и р о -  
О і ы ш м і Ѵ ,  ч а р о & і ь ш і с т в е н ш Я ,  — «)« ,«««  
с и і і і ,  къ чарамъ, чародѣйству отнсщс, Ч и р о в -  
и р ін г і, и<ірвд№і‘«мріш< ж. все что принадле
житъ къ чарамъ и чарованью. [чакчуры.

Ч а р і . ' і к и  м. мн. ниж-ард. черевики, женскіе чарки,
Ч а р ь н і ъ  м. прм.. сий. легкій настъ, или обледенѣ- 

лая кора по снѣгу, черепъ, вподъемъ лыжамъ, но впро- 
валъ оленю.

Ч а с о ш і я ,  ч а с о а о і і  пир. см. часъ.
Ч і і е я ы й ,  нртшіл. рѣдкій, по простору и по вре

мени; тѣсный или густой, сплошной, съ малыми про
межутками. Частая клѣтка, частый палисадникъ, 
решегпка. Читая ткань. Деревья часгпо насажены. 
Частый дождичекъ. Частые острова, архипелагъ; 
шкеры. У нихъ праздники частые, а будни рѣдкіе 
(или одинокіе). Частое, чистенькое сито. Часгпымъ 
ельничкомъ, березничкомъ порастала, пѣс. || Частые 
дооіеди, многіе, съ малой перемежкой. Частыя помѣхи. 
Онъ у меня часто, частенько бываетъ, а прежде бы
валъ еще чаще этого. Я  его встрѣчаю частымъ-частё- 
хонысо. Чаще и рѣже, въ пѣм. и музк. скорѣе, живѣе и 
медленѣе, протяжнѣе. Частая пѣсня, скорая и бойкая, 
плясовая. Частыя домашнія ссоры. Ито часгпо сгпа- 
нетъ пить, тотъ часгпо будетъ битъ. Любигпъ хогггь 
не люби, да гючаще взглядывай. Чаще счегпъ, дальше 
(крѣгхче) друоіеба. Не часто стройся, да почаще кройся. 
Ч а ѵ т о а а т о  насадили деревья, сгпанутъ глох
нуть. ' / « с і м о с і і і ь , і и в і - і п о і т і ,  качество, со
стоянье по прлг. Ѵ п г ' і і ш і і г і  и чимеща пост, чащи, 
густой лѣсъ, заросли, кустарникъ, гдѣ трудно пройти, 
трущоба. 11 Чагца, пск. лѣсной хламъ, дрязгъ, хворостъ; 
лапникъ, ельникъ, чѣмъ усыпаютъ путь покойника. 
Ч иы цш іш м  арх. нм. ч а п ш щ р п  кал. м и і ц о в а  
пт. чаща лѣсная. ' І ш ц и і Т н м і ' і ,  къ сему отнещ. 
' І п і ц е н і і ш ш і і  заросли, арх. сплошныя. Ч а с -  
ш і і і ж і ,  учащать, дѣлать что весьма часто, т. е. 
тѣсно, густо, пли но времени, повторять, или дѣлать 
слишкомъ скоро, спѣшно. Крыльевъ мережки не час- 
гпи, вяжи рѣже, а матню надо почистить. Гдѣ лю
бятъ, гпамъ не части (не учащай), а гдѣ не любятъ, 
туда не ходи. Лошадь частитъ ногами, рысакъ зача
стилъ, сбиваясь дробитъ ногами. Пѣсенники частятъ, 
зачастили, торопятся. Дождь частитъ, часто, густо 
идетъ. Дожди частятъ, часто перепадаютъ. Ч и- 
и щ ё п ь е ,  дѣйет. по гл. Ч ш ц ш і и ь  м. растенье 
Орегсиіагіа. Ч п и щ е а м п  заросли. Ч ю ѵ п ч ія іг »  м. 
частый лѣсъ; || частоколъ. И во рву стоячій тынъ и 
частикъ, Акты. Высѣчь гю сохѣ (разсохѣ), да гы два 
че(а)стика, стар . но двѣ жерди на частоколъ. || Частый 
неводъ, чпѵ»пн к » и ы і і . Частикдвая рыба, волж. 
касп. бѣлая, стар . (а нынѣ черпая?): бѣлорыбица, стер
лядь, мелкій шипъ, судакъ, сазанъ, лещъ, шемая, сомъ, 
щука, лосось, усачъ, линь, карась, чехонь, тарань, 
сопа, берись, окунь, жерехъ, подлещикъ, вобла; вся
кая, кромѣ красной и мелкой; часгпчковый ловъ вовсе 
прекращается отъ іюня по септябрь. Ч и ѵ т н п г », 
неводъ частикъ. Онъ таки ч и ѵт и ы овн » бываетъ,
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наѣзоюаетъ, ши. частспько, нерѣдко. Ч а к т ^ а с а ,  
частушка, частая, плотная ткань; || чаща, частикъ въ 
лѣсу. || Частуха ж. расти, водяной шилышкъ, Л Іізта 
ріапіацо. || Бывать ідіь либо частухой, зачастую, 
вчасту'ю, часто. | |  смб. сѣть съ частыми ячеями для 
ловли стерлядей (Л аум .). " / « с н і н . і л і ) ,  пртвпл. рѣ- 
дѣть. Лѣсъ чшпѣстъ, густѣетъ, зарастаетъ. Случаи 
эти частіыотъ, стали учащаться. Ч а с т п м ь е ,  
состоянье по гл. Ч а ѵ т ш н і . п »  бывать, части
ками ходимъ, ■ ш (‘іН |/ . г >о м  тамъ бывали, часто, 
вчастую, зачастую, пбчасту. Ч « е ш » ; о а » / і >;а  
пвг. пті. чистоговорка, скороговорка. Часы бьютъ 
п а ѵ ш п о в о е м я ,  торопливо. —и о . і а  м. заборъ, 
тынъ изъ кольевъ, изъ и а е м н і к о . *«•««<>, жердинъ 
стоикомъ; палисадъ. ‘Городить частоколъ, « п у х у , не
сообразности. Плести лапти въ н и г і і і о і . ' п м ы р  1,4 / ,  
особый родъ плетенья, • т п ю п ё л о ч н м я  застежки 
на т т п у г о в и и » в л л п ь  сарафанѣ, — н . і е і м а  псп. 
плетень. — »»»•«**«, хворостина. ~ с і » | / > і е н ь и п >  
» • « «  лѣстница. — с і я у і і с е п і і ш л  походка, 
—‘п л е п т а ,  косоплетка; || пси. краснобайка, рас- 
кащица.

Часть ж. доля цѣлаго, дробь, не все или не цѣлое, 
отдѣлъ, отрѣзъ; пай, доля соби въ чемъ. Часть, одна 
часть имѣньи продана и прожита. Часть семьи дома, 
часть въ отлучкѣ. Словарь мои въ четырехъ частяхъ, 
отдѣлахъ, томахъ, и всю третью часть занимаетъ 
одна лишь буква. Цѣли на три части, равныя или раз
ныя. Часть города, конецъ, отдѣлъ, участокъ, дѣли
мый на кварталы, почему въ мек. пасть, съѣзжая .Часть 
трудовъ я тихъ лежитъ на мнѣ. Части тѣла, составъ 
его. Онъ по этой пасти свѣдущъ, по этой наукѣ, зна
нію, искусгву. Химія есть пасть естествознанія. 
Части речи, грани, разряды словъ языка. Примите 

меня въ часть, въ долю, въ пай по оборотамъ. 
ІПасть, на чужую часть! Удѣли мнѣ чаттщу, час
тичку, юж. ч&стоцку, частку.||У часть, доля, жребій, 
удѣлъ, достоянье жизни, счастье, судьба, рокъ, пред
назначенье. Часть моя еси, Господи! Псл. Марія же 
благую часть избра, Лук. Своей части не минуешь. 
Злая напасть — и то часть. Часъ придетъ, и часть 
(долю, счастье) прщссетъ. Сидень сидитъ, а часть ею 
растетъ, ' / « с м і ж і і и .  къ части отнеще. Частный 
случай, пртвпл. общій, всегдашній; исключенье, —дѣло, 
пртвпл. общественое, государствепое; лично чье либо. 
Частая служба, пртвпл. казенная. — человѣкъ, неслу

жащій. — число, арао. показывающее, сколько разъ 
дѣлитель содержится въ дѣлимомъ. — приставъ, чипъ 
полиціи, коему довѣрена часть города. Мнѣ и частный 
іт почемъ, былъ бы будочникъ знакомъ! — врачъ, что 
при городской части. Узнать о чемъ частно, негласно, 
подъ рукой. Ѵпеіішоеть ж. состоянье либо ка
чество частнаго. Ч а е т ъ а ы щ .  отчасти. Онъ частью 
правъ, а частью и неправъ.

Чаетіть, см. частый.
Ч а с ъ  м. время, времена', година, пора; || досугъ, 

свобода отъ дѣлъ; 11пора, срокъ,удобное къ чему время. 
Лихой часъ насталъ. П тѣмъ часомъ схожу въ лавки. 
Мною часу у Бога впереди, времени. Будетъ часъ, да 
не будетъ насъ. Бъ добрый часъ, въ благовѣщенскій, 
пожслаиьо. Часу нѣтъ, юою. досугу. Всему свой часъ! 
пора, срокъ. Не въ часъ пришелъ. \ \ Часъ, мѣра времени, 
(ІО минутъ, но 21 часа на сутки. ІСоторый пасъ? «Пять 
било, шестой». Часъ обѣда, пора .Роковой, послѣдній, 
смертный часъ. Твой часъ пришелъ, смертный, или ро
ковой. Въ добрый часъ!жтю  счастья на что. Ушелъ на

часокъ, да и въ добрый часокъ! и пропалъ. Сейчасъ, тот
часъ, теперь, не медля,чйсомі|}ш. ивг. Часомъ сходи по
воду! Онъ часомъ былъ тутъ. Такіе люди и сейчасъ есть, 
мск. налицо, найдутся. Подчасъ, иногда. При часѣ, въ 
иную пору, время. Па часъ, на часикъ, на часокъ, на 
короткое время. Онъ па-часу будетъ. Она ходитъ на
пасу, должна родить. Сгноить па-часахъ, на причинѣ, 
быть часовымъ. Ждемъ съ часу па часъ. О'тчасу не легче! 
До часу, до сроку. За часомъ дѣло,за досугомъ. Съ часъ, 
около; битый часъ, слишкомъ. Часомъ очкомъ арх. живо, 
скоро, мигомъ. Часъ-отъ гіришелъ, ггриду, в.чд. сейчасъ. 
Не пб-часу бесѣда, некстати. Часокъ другой куда ни 
шелъ, нѣтъ спѣху. Учитель ходитъ по пасамъ, плата за 
часъ. Извощикъ взятъ по часамъ, начасы. Адмиральскій 
часъ (Петръ I) , полдень, пора пить ищ ру. Который часъ? 
«Ячный (овсяный) квасъ». Котора минута? мП ков
шикъ тута». Котора четверть? «ІІзволь хоть и чер
пать». Который часъ? «Первый послѣ давишнто». 
Ранній часъ на работу. Былъ бы дружокъ, найдется 
(найдеМъ) и часокъ. Часъ придетъ, и пору приведетъ. 
Кто «о годамъ, а мы по часамъ. Не по днямъ, по ча
самъ. Неровенъ часъ — всяко бываетъ. Часомъ пашня 
не опоздана. Часомъ не нажиться. Часомъ мбря не 
переѣдешь. Часомъ огюздано, іодомъ не поверстаешь. 
Па часъ ума не. стало, а на-вѣгсъ дуракомъ прослылъ! 
Калифъ на часъ. Весною сутки мочитъ, а часъ сушитъ. 
Пе всякъ злодѣй, кто часомъ лихъ. Рускій часъ все 
сейчасъ. Рускій часъ дологъ. Въ рускій часъ много воды 
утечетъ (сейчасъ). Рускій часъ —  со днемъ тридцать 
(а нѣмецкому и конца нѣтъ). Подожди съ московскій 
часъ. До часу (до поры) и кувшинъ пб-воду ходитъ. 
Часъ сю ударилъ (приспѣлъ). Который часъ ударитъ, 
тотъ и сосчитаемъ. Хорошъ былъ человѣкъ, да послѣ 
смерти часу не оіеилъ. Подъ злой часъ, подъ недобрый. 
Переспѣй благой часъ (говор. торопливому). Въ добрый 
часъ молвить, въ худой помолчать. Во свитой часъ, 
да въ архангельскій! Пе въ добрый часъ! Взялъ на часъ, 
да н въ добрый часъ! Первый часъ, а матушка съ ми
лостынькой не бывала! насмѣшка надъ щоголеыъ, который 
часто вынимаетъ часы . Ч 'ПСЫ м. мн. спарядъ, показыва
ющій дѣлянки сутокъ: часы,минуты, иногда и секунды. 
Часы стѣнные, башенные, столовые, карманные; 
астрономическіе или морскіе, хронометръ; солнечные, 
песочные нпр. Солнечные часы показываютъ истинное 
время, а прочіе— среднее. Мои часы уходятъ, а ваши 
отстали. Часы на стѣнѣ, а время па спинѣ. Сту
питъ, гремитъ, вертится, ничего не боится, считаетъ 
нашъ вѣкъ,'а самъ не человѣкъ?часы. Двое стоятъ, двое 
ходятъ,двое промежъ нихъ часы стерегутъ (небо и земли, 
солнце и луна, день и ночь). || Часы, срокъ, какой солдатъ 
безсмѣнно выстаиваетъ на караулѣ подъ ружьемъ. Сто
ять па часахъ. Смѣниться съ часовъ. Вызывай на 
часы! || Црк. первый, третій, шестой и девятый часы, 
отъ восхода солнца, въ кои древніе христіане сходились 
на молитву; церковь соединила псалмы, стихи и мо
литвы перваго часа съ утренею, третьяго н шостяго съ 
литургіею, девятаго съ вечернею. Служить часы. Часы 
великопостные, чтеніе установленныхъ псалмовъ, сти
ховъ и молитвъ. Часы царскіе служатся въ навечеріе 
Рождества и Богоявленья, послѣ утрени, и въ великій 
пятокъ. Ч г і с о в б і і ,  къ часу, часамъ отнеще. Часо
вое дѣло, часъ работы. Часовая стрѣлка и минутная. 
Часовой бой. Часовой человѣкъ, неровный нравомъ, 
перемѣнчивый. Впитое дѣло (женитьба), нс часовое. || 
Часовбй м. солдатъ, стоящій на часахъ, на караулѣ. 
Часовой лѣтомъ .гной,зимой стужу стережетъ. Ч а -

601



602 "ІЯСОС'.і Л і Г І. —  >І1І Тк>

совнннй, наеослАвл, книга съ церковными 
часами, съ иолунощницей, утреней и вечерней. Укравъ 
часословъ, і)а: услыша, Господи, молитву мою! || Ча- 
сбвникъ стар. іівсо«іціі«й, часовой мастеръ, 

и л и  жена его, и л и  сама мастерица,— м ^ * * -  
что лично ихъ.

къ нимъ отнсіцс. Часоощтъемастерство. Чиѵйинп 
ж. «венм*, молитвеныіі домъ, храмикъ безъ алтаря, 
гдѣ можно только служить часы (не литургію); || от
дѣльное маленькое строенье, или пристрой, съ иконами 
и лампадой; часовни этого рода ставятся въ видѣ па
мятника, или на распутьяхъ, на родникахъ, или надъ 
престоломъ бывшей церкви. || Кстр. кивотъ, кіотъ, или 
поставецъ, пблочка съ образами; || образная. 'Іпг«- 
венніші, къ часовнѣ отнсщс.; || сіц. раскольникъ. 
Ч а е о а и а , — воина, отдѣленье мотка нитокъ, пасма, 
чйсменка; || каждый иамотъ, пластъ, слой нитокъ на 
клубкѣ. Ч иѵвш т ь пнж. благовѣстить во время ча
совъ, передъ литургіею. Пеканъ ужи частъ?  || Ряз, 
переводить колокола, благовѣстить поочередно во всѣ 
колокола, порознь, въ престольный праздникъ церкви. 
|| Тер. боя. почасиш, ждать, обождать, повременить. 
Часить-то некогда мнѣ. Ч исоаііт ь, пробыть 
гдѣ не долго, часами. Пе вѣкъ вѣковать, а часъ пасо
вать. Часъ насовать, не гидъ годовать, можно. | |  ііост. 
доживать вѣкъ часами, быть при смерти, отходить, уми
рать, быть при издыханіи. 11 латалъ его, ужь онъ на
суетъ. ЧасоОоиж. мн. стар. часы съ боемъ, боевые, 
'Іасо.івона. то жо. ІІостави владыка Евѳимій 

часозвонъ. [града.
Ч н у с і. м. шж. разборъ краснаго, крупнаго вино-
•Іііут'і. м. км ч . родъ ременнаго аркана, укрюка, у 

коряковъ.
Ч и х ш і и а ,  верхняя часть воловьяго ярма.
Ч а х и .  О погибшемъ безъ вѣсти Свнтополкѣ лѣтописецъ 

говоритъ, что онъ ушелъ между чехи и ляхи;въ архи, понынѣ 
между чахч и ляхи  знчт. такъ и сякъ, ни то ни сё, се
редка на половинѣ. День ушелъ между чахи и ляхи, не 
знаю куда.
Чахнутъ, сохнуть, вянуть, блекнуть; хилѣть, хи

рѣть, дряхлѣть, худѣть и слабѣть. Деревцо чахнетъ 
съ самой осени, еле ходитъ, исчахла. \\сіыі. просыхать, 
пробыгать. Бѣлье чахнетъ еще на вѣтру, не прочахло. 
Ледъ на озерѣ чахнетъ, изникаетъ, таетъ. Скошенная 
трава чахнетъ. вій.ж\ • *,»і і  парень, худой и болѣзне- 
ный. Онъ такимъ чахленькимъ родился. слабымъ. 
— •*оешь, состоянье но нрлг. Ч а а а л ііт ь  пси, 
кашлять непахотному. Ч м а сл п іа и ж. арх. дрябь, 
начало гнили въ деревѣ. || Чахлина, пск. что либо на 
воздухѣ исподволь просохшее, шір. стоялыя дрова. 
Ч и я с л е д ь ж. спи. дымъ, смрадъ, гарь, горѣлый за
лахъ. Ч а а с м ы ц а , расти. Ілповуш  ѵіііоза, степнал- 
нолыпь, грудница. Чііаслшвпъ м. щедушиыіі, слабый 
человѣкъ. || См. чахолъ. Ч а ж б п гч а , изнурительная, 
смертельная болѣзнь, обычно съ порчею легкихъ. 
Ч ааеоп и вм ж і человѣкъ,  расположенный къ ча
хоткѣ; — кашель, какой бываетъ въ чахоткѣ; — трава, 
АсІііПеа ріагшіса. Ч м а с о п т ѵ ш м іічеловѣкъ, бо
лѣющій чахоткой. — палата, въ больницѣ. Ч и .іч іп с -  
»•»»«& , —  н а ц и , чахоточный.

Чиѵб.ѵь м. чахолйкъ и чёхлшев, чахлишка, чах- 
лища; мѣшокъ, для надѣваяья на что, для по
крытія и сбереженья чего; влагалище, футляръ. Ме
бель въ каленкоровыхъ чахлахъ. Кожаный чахолъ на 
ружье, нагалище. Красные чахлы на подушкахъ, подъ 
наволочки. || Чахолъ, шика, иногда цвѣтная, подъ ки

сейное или иное жидкое платье. Чахолъ дороже платья. 
|| Чехликъ, инт. уф. бабій волосникъ, подчепечппкъ, 
наголовникъ подъ платокъ. || Чахликъ, въ ботаникѣ, вер
хушки моха, мховъ. ЧвкюАлъшшый, ч а х л о -  
« » « * , къ нему отнсщс. Ч а х о л ь ч м п ш і в ,  на ча 
холь похожій. || Чахолйкъ, тер. повойникъ.

Ч а х о т к а  ипр. см. пахнуть.
Ч » х * | |р ы ,ч а к ч у р ы ,  чаб(п,в)чуры, женская обувь.
Ч и ч и ,  пачка м. кмч. тятя , тятька, отецъ, ба’чка.
Ч а ш и  ж. сосудъ полушаромъ или около того; бра

тина; миса. Иже напоитъ единаго отъ малыхъ сихъ 
чашею студеной воды, Мто. ' Чаша заздравная, про
щальная, стаканъ вина. 'Пить горькую чашу, мыкать 
горе, бѣдовать. Чаша, море Соловецкое, пить здоровье 
молодецкое! Домъ какъ полная чаша. Домъ, чаша ча
шей, Мы съ нимъ изъ одной чаши кашу ѣдимъ. Хороша 
кашка (бражка), да мала чашка, Кокову чашу другу 
налилъ,такову и самому пить. 11 е твои чаша, не тебѣ 
и пить. Эко счастье — на мосту съ чашкой! Надъ 
дворомъ, стоитъ чаша съ молокомъ (мѣсяцъ)? Чиив- 
н а , то жо, сосудъ для питья либо хлебанья. Деревян
ная чашка, мис(к)а, ставецъ. ІЦанйп чашка. Чайная 
чашка. Просимъ на чашку чаю! БыкушайЩе еще ча
шечку/ Чашками постучали, а чаю пе видали. || Чаша, 
юри. круглый вашгердъ: ось вертится и чугунныя лапы 
разминаютъ землю. || Разныя вещи, похожія на чашку: 
щитокъ или тарелка у кошюй шпаги и палаша; || нако
лѣнная, круглая кость, приросшая къ тяжамъ бедра и 
берца; || у цвѣтовъ: кружокъ посреди поддона, внутри 
вѣнчика, съ тычинками и плодникомъ. || Округлая вы
рубка въ бревнѣ, при рубкѣ угловъ сруба. || Лупки на 
конскихъ зубахъ, по коимъ узнается возрастъ. Лоигадь 
чашку съѣла, ужь ей за девять годовъ. ' / т і ш щ і і і Ѵ .  
і і п н і е і і н і і і і і ,  къ чашѣ, чашкѣ отнсщс. Чаив- 
м і і і і і г »  м. придворпый виночерпій, у кого напитки въ 
вѣденіи и чарочники подъ рукою. Въ монастыряхъ: мо
нахъ, завѣдующій погребомъ, напитками. Цсші. расколь
никъ, который ѣстъ только изъ своей чашки. Ч и ш » 
п и ц а  ж. растенье Суаіішз. Ч аш пвт ат ъ. 
бражничать, пировать.

Чаіикопое-дерсп», Меврііпз, мушмула.
Ч т и ц а ,  см. частый.
Чаять что, думать, полагать, заключать; надѣ

яться, уповать, ожидать, предполагать. / /  чаялъ (ча’лъ), 
ты уѣхалъ! Чаяли прибылого, анъ весь матерой! Не 
чаялъ я такой встрѣчи! Чаемъ барина на часу. Чаю 
воскресенія мертвыхъ и огсизни будущаго вѣка, Симв. 
вѣры. Ііе чаю пути отъ малаго. Отъ кого чаемъ, того 
и величаемъ. С.юкаше... множество болящихъ... чаю
щихъ движенія воды, Іоан. Чатое дѣло, арх. чаяппое, 
ожадаішое. Чаи,ты усталъ, на мнѣ сидя? Бралъ мною, 
а чай больше гною осталось. Ждутъ Ѳому, чаютъ 
быгпь уму. Много чаешь, да ничего не знат ь. Чего не 
чаешь, то скорѣе сбудется. Дѣвка хороша — взялъ 
бы за себя; да попъ не вѣнчаетъ, за-сына чаетъ 
(изъ пѣсни). Добрые люди вѣнчаются, а намъ и не 
ч а ет ся . Ч аннье ср. полагапье, предположенье; 
вѣрованье, унованье, надежда, ожиданье. Сверхъ ча
янья, паче чаянья, нежданно, кедумаино,негаданно. До- 
чалтъел чего, дожитое. Начаялисъ мы его, иаждалвсь. Отча- 
явашел, горятъ надежду, вѣру. Ч Л /Т /ІТ С .*ьтткітѴ . пред
видимый, жданный, ожидаемый, вѣроятный. Онъ чая- 
те.ѣно зимой пріѣдетъ? Чаятельныл слѣдствія дѣла. 
Чівелшоѵзпь, ожиданье, надежда или чаянье. Ч ай  
нар. (я чаю) п я  т ь  (надо чаять), думаю, вѣроятно, 
надѣюсь, авось, Я чай, бы со стыда ты землю всю
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прорыла, К р м л .  Ііо дожди,, чать, повредился (л у к ъ ) ,  
Лоннс .  Чай, будепгъ дождь? ' / М и ш е л ь  м, « • н н ц я .  
чающій чего либо. Чантели великихъ благъ.

Ч п а п а т ь ,  ч в а ч м у т ь ,  чавкать, жвакать, 
жевать вслухъ, присасывая; || чмокать, сосать и щел
кать языкомъ, губами; || произносить ч вм. ц, и на
оборотъ, цявкать, цокать: черква, цесы инр. Ч<аа- 
ч а в ш ь е ,  дѣйст. по гл. Ч в а ч и . і а  об. кто чвакаетъ.

Ч п а л а т п »  зап. брести, тащиться, волочить ноги.
' І и п ш п і ,  Кого ,  надмевать, дѣлать надменнымъ, спе

сивымъ, гордымъ. Богатство чвапитв. —- е я ,  спеси
виться, зазнаваться, гордиться, надмеваться чѣмъ, тщ е
славиться, требуя признанія за собою какихъ либо осо
быхъ достоинствъ. Не чванься (не ломайся), овсяникъ, 
не быть калачамъ! Пе чванься отцомъ ( р о д о м ъ ) ,  хва- 
лисъ сыномъ молодцомъ! Приказали кланяться, да не 
велѣли чваниться. Не чванься, горохъ, передъ бобами, 
будешь самъ подъ ногами! Чвіінѣвыіі, гордый, тще
славный и малодушный. || Ломливый. Нотъ друга я 
люблю — за то ужь чванныхъ не терплю! К р ы л о .  На 
чванной кумой не ходятъ съ сумой, потчуя .  Чванна 
свинья: съ дружкой не чешется, а въ колъ! Чвачо- 
в м л к м н ,  н в о і і . і ш і ы і ' і ,  вообще склонный ко 
чвапству. Чаиныоеть  ж. — н л к н о г ш ь ,  
свойство но прлг. Чванство  и чванв», чван- 
пость, б о л ѣ е  какъ понятіе отвлеченное; гордость, тще
славіе, снесьи жажда лести, похвалы. Чванство рода,— 
богатства, — заслугъ. \ \ Важничанье въ людяхъ, ломли- 
вооть. Чванство не умъ, а недоумье. Ему чортъ чван
ствомъ кафтанъ подстегалъ (аахву подмоталъ). 
"Житій. м. чванна  ж. чва-
ньвшъ  «і. чванчуга  о б .  чванный человѣкъ. | |  
Чванв, и н й н е ц а  и. црк. сосудъ, посудинка. Дер
жите преданія человѣческая, крещенія (о м о в е н іе )  пеа
номъ и скляницамъ, М рк.  Чванецъ елеа не умалится, 
Ц рст в .  | |  Чванецъ, вор. шашка на кону, въ игрѣ. Есть ли 
связь между чанъ и чванв? Первой отъ  доска, дощанъ.

Ч ш ір т і г п ж .  юж. зап. четвертка, четверть. Чеартка 
бумаги. Въ цркви. пѣніи: знакъ, отвѣчающій четверти 
такта (лада). | Т я і і р е ц . / ,  желтый песокъ.

Ч в ы р і .  л. чрш. вино хлѣбное, полугаръ, водка.
' І ш і ш і т ь  пиж. чмокать, цѣловать; — е я ,  цѣло

ваться.
Ч и ь і к а ѵ ь  сим. скрипѣть, нпр. о саногахъ. || ш .  

бить кулакомъ? “М а я ч а т ъ ,  чвакать, чавкать.
Ч и ь і р н а ѵ ь  уф. жадно, проворно хлебать. || іш. 

(шеыркать?) чѣмъ, привередничая хаять, не ѣсть чего.
Ч с б і ш и  симб. ордынская шерсть, привозимая кир

гизами (Наум.).
Ч с - й а іл ъ  м. чебачекъ, уыл. рыба породы карній, са

зановъ, кброновъ, Сургіішк ЬагЬив; || крупный лещъ, 
АЬгатік Ьгата. | |Родъ скребка, на горныхъ заводахъ. || 
Вмо. прм. арх. сно. мѣховая шайка съ наушниками, за
вязками и назатыльникомъ; женскій чебакъ, уже устарѣв
шій, съ круглымъ парчовымъ верхомъ и собольей опуш
кой по лбу и по затылку. || Атрж. алая-купавка, касній, 
приморское водян. расти. іХеІитЬішп зресіозит: боль
шой нестроалыи цвѣтокъ (ошибч. водяные-орѣхи, это 
Тгара, чилимъ). Ч с б а ч ь ч ,  ч с б а ч б в а н  уха. 
Ч е б а ч н н а ,  чебачье мясо. 11 Чебачйна, смо. дубипка 

(шибачйна, шибать?).
Ч е и а і ш і ' ь ,  си. чабанъ. [чабарни.
Ч е б а р в п ,  чсбарулеа, —рупвна тіж. см.
Ч е б ё | г ь  м.  и чеберь, вят. вот яц к .  щеголь, франтъ, 

чистоплюйка; ч е б ё р ч и  х. щеголиха; || вон. чисто
плотная хозяйка. 11См. чаберъ.

Ч < ( о ) і л * и і «  м. аспірх. иаз. слега, жердь; вино
градъ вѣшаютъ па ветловые чеблоки. ' І е б . і ц ч і і і і -  
н ввч г»  м. собр. волж. брусья, отъ коііч расшивы къ 
бортамъ, для настилки подмети, исподняго палубнаго 
тесу.

Ч ё о і т ,  м .  чбботы и чеботъ я м и .  юж. .нт. м ѣ с т а м и  
и сіыі. пост, сапоги; || мужская и женс. обувь, высокій 
башмакъ, по щиколотки, ботики, съ острыми кверху 
носками; || сѣй. женскіе коты, чакчуры съ каблуками, 
иногда съ мѣдными закаблучьями. Ой, чокъ, чокъ, чебо- 
тбчки, здравствуйте, милые гіружечки! п ѣ с ,  Чё- 
ботнывЧ, чеботной, чсбот овон . къ чебо
тамъ отноще. 11 Чѵботнби сщ, м. м і .  перм. ецб. чебо
т арь  м. ни/, вмо. тер. пиж. сайбжникъ. | |  Чсботнан 
с щ .  ж .  с т а р .  чебот арная, чебот арнн  ж. 
сапожная рабочая, мастерская, гдѣ шьютъ чеботы. Че
ботарный ножъ, клепйкъ. Чеботарёвъ при
боръ. Чеботаровть, —р п н ч а т ь .  сапож
ничать, башмачничать. Чебопшренье, —рнвв- 
чамъе, дѣйст. но гл. Чеботары  м. ми. пек. 
всякая кожаная обувь, и черевики. Чеботарна  
атрх. башмачница. Знай чеботарь свое кривое голе
нище! Чеботвііна, халява, голенище.

Ч е б р е н т » ,  см. чаберъ.
Ч е б у і н і л и п , ,  чсбурааснуть ч т о ,  чебу- 

рыхпутъ, сиб. бросить, кинуть, опрокинуть съ гро 
момъ, грохнуть, шлепнуть; || чебурахнуть или —см, 
упасть, грянуться, грохнуться, растянуться. Чебу- 
ризсіі м. точка чебураха, псрсчаиъ, точка равновѣ
сія, опрокидная точка. Вещь па-чебурахѣ, лежитъ или 
стоитъ на перевѣсѣ, чуть тронь, такъ опрокинется. Ло
вушки на крысъ, на гпетеревс'й дѣлаются па-чебурахѣ. 
Фигляръ ходитъ по канату па-чебурахѣ. Чсбу- 
рачь м.  ьолжс. чебурииача ж. чебурочг> 
или чсбурча. чабурбкъ, кляпышъ, шашка бурлац
кой лямки, привѣшенная па хвостѣ;она захлестывается, 
для тяги, за подачу (на суднѣ), или за бичеву (на бе
регу). 11 Чебурашка, об. ванька-встанька, куколка, к о 
торая, какъ ни кинь ее, сама встаетъ на ноги. Зогчебф- 
ритъ чебурекъ, захлеснуть за бичеву. Чсбут- 
нит ь ребенка, кур. качать на своей ногѣ.

■ І е н а  ж .  арх. лаповшце, ошметокъ, обносокъ лаптя,
■ І е п и . і і г і в .  ягоду, арх мез. замораживать впрокъ, 

морозитыіазиму. Чёвалча ж. горш окъ ,съ  заморо
женной ягодой. [скіе башмаки.

■ І е п е р і и ш і  м .  м н .  пстр. вят. псиж н.  черевики, жен-
Ч с и ё ч м і  ж . вят. ткацкая, челновая цѣвка.
Ч г н ш л і  с п л ю ,  чечевица ( Н а у м . ) .  [ ж .  пташка.
ч ё в н п ѵ ь  алій. чил(р)икать, какъ воробей; чёвча
■ І с в б ,  чего, вост. сѣв. сиб. говор. вм. что. Чево гово

ришь? Па чего тебѣ ото? А .то чево? Чевб-то-оя, 
что-то. Я чево-ко сказку тебѣ! Чево ли с му еще! чего 
еще нужно, что еще! Чсво-инб, ч то такое? Чего ино сер
дишься? ПОЧТО? За это сибиряковъ зовутъ иевоивн вв- 
ча.чн, они чеввінаюті». Чсвонанъс, 
дѣйст. но гл. | |  Чевйгиникъ, кто, по привычкѣ, или не 
дослышигь, и все спрашиваетъ; спросъ, аська. Гусь чс- 
вошникв, а утка пиікалка.

Ч ё н р у і і  м. арх. произнс. чбвруи, низкій, ровный 
морской берегъ, песчаный или каменистый. Стать у 
чбвруя, у отлогаго берега. ||Мелкій булыжникъ, круп
нѣе арешішка.

Ч с і і н і і і і  м.  м н .  нвк. чарьши, родъ мечтей, сафьян
ные башмаки, съ такими жь подошвами, подъ пампуши.

Ч е г ё п л »  м. чтень, астрх. волзке, ед, ч. и еобрт И Г -  
і е м і і н а  ж. и к е і е н и н н н н а  ы. свая, частоко-
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лина, бревно въ 6— 12 сж. на забойку, учугъ. || Чииш 
м. волжс. іт. стягъ, неволвка, подъемъ, бревно, служа
щее рычагомъ, нпр. для осадки судна съ мели: оно под
водится концомъ подъ судно, а другой конецъ притяги
ваютъ съ палубы. Ч е г ё м ы т ъ ,  подводить рычагъ 
подъ судно на мели, и сталкиваться имъ, подчегени- 
вать.

Ч с г с р а н ъ  м. растенье И еДузапіт.
Ч е г л о к ъ ,  чбглокъ, чёглшсъ м. малый соколъ, 

Раісо зиЬЬиІео;||самецъ соколій, который, какъ у 
всѣхъ ловчихъ птицъ, поменьше самки.

Ч е г л м і і  и ч е і ы м і ' і  стар. угеклый, ушедшій, 
бѣглый? не истинный, настоящій л»? чеиый тать встрѣ
чаемъ въ смыслѣ: уличенный, прямой, отъявленный воръ.

Ч е г о ,  см. что о чево.
Ч е г р п н п ,  см. награда.
Ч е д р а ж .  ч а д р а .||пиж-маи. березовый трутъ, чага.
Ч е д ы г н  м. мн. стар. жепскіе чеботы, чекчуры или 

коты. Велѣлъ дата: шубку однорядку, и чедыги да 
башмаки, Акты. [отойди, прочь!

Ч ё а н у т ъ  арх. исчезать, пропада'ть. Чбзниіисчезни,
Ч с ш е л ы й ,  чи(а)желый, чижалб, ор.і. птб. ниж. 

втп. тяжелый. Че(ш*) м сел -ш 'е  ср. тяжелко, рабочій 
сермяжный кафтанъ, обычно крытый холстомъ.

Ч е й ,  чья, чье, мѣстмн. пртажтл. вопрстл. кому принад
лежитъ вещь, кто владѣетъею, чья собь. Чей т о  домъ? 
Чья земля, тою и хлѣбъ. Чьему счастью радуюсь, 
тош люблю. Чьи вы или чьихъ вы? сиб. ур-каз. какой 
семьи, какъ прозываетесь, откуда и вышли лроавапья: Чер
ныхъ, Ильиныхъ ипр. Чей хлѣбъ ѣмъ, тою и вѣмъ. 
Чыо службу служу, тою и горе тужу. Не чьи дѣти, 
какъ не батысины. Не спрашиваютъ: чей, да кто и от
куда, а садись обѣдать! По чьей водіь плыть, тою и 
волю творить. Икаетъ кошка, чье мясо съѣла. Чеё- 
о м н » ,  - в н і н ш  сиб. чей ты, какъ звать тебя по 
отчеству, по отцу, чей сынъ. Л вы, батюшка, чеевичъ? 
и И-съ, родимый, Никитинъ, Пазюковыхъ,

Ч е к а  ж. и «•«■«» м. англ, родъ ярлыка, на полу
ченье денегъ, купонъ, марка.

Ч е к а  ж. ч е н о т а  м. прм. засбвочка, затычка, 
гвоздь, притыка, колбкъ. Чека осевая, что держитъ ко
лесо. Чека оконная, въ оконномъ болтѣ. Колты бы
ваютъ заиленные, съ гайками, или съ чеками. Чека въ 
лодкѣ, кочетокъ, оключина. Ч ё н ю ш н ь ,  чокать, 
н ё й ім у іш * » , чикать, чкать, постукивать, стучать, 
тихо поколачивать. Дождь чикаетъ въ окна, арх. Чскни 
рюмкой! Маятникъ ходитъ чокая, — п і ,  стрд. и взв. 
Мы изъ-за угла чуть не чекнулись лбами! Чокаются 
рюмками, когда пьютъ за чье здоровье. Чокнемся, по
цѣлуемся да побратаемся! Чокнемся яичками! ѵі<:- 
н а н ь е ,  п о к а , дѣйств. по гл. || Чокъ, стукъ, брякъ, 
хлопъ, щелкъ. Чокъ, чокъ, чеботочки, здравствуйте, 
милые дружечті п іс . Чокъ, чокъ, посвистывай въ ку
лачокъ! • М е ш і е й з »  м. п е ш ш л ш »  вс. и е е е у м в и  или 
чекушка, сиб. орпб. земляной зайчикъ или мышь Ілщошуз 
ризШиз, сиб. орпб. прм. ставитъ на зиму копешки от
борнаго сѣнца, какъ и сѣноставецъ; чекистъ рѣзко или 
чеканитъ свистомъ. 11 Чекалка, кшж.звѣрьпесьяго роду, 
шакалъ, Санія аигеиз. )| Чекуша, чекушка, чека; ||боль
шая деревянная колотушка или долбня. Съчскушкой за 
•пичужкой, | |  Чекуша, 0б. говорунъ, врунья.|| Чекушка 
в»голову, тумакъ, колотушка. 11 а касп. рыболовствѣ 
і і ц і н ш і і ь  пойманную рыбу, кротятъ, бьютъ и глу
шатъ, она м е н ^ ш і м і с / і  по головѣ. || Чеку шить, 
говорить не умолкая, тарантить, лотошить, болтать. 
• і с т й т ы ш  сі Ммг, пск, въ играхъ, бросать, ме-

Ч сгё н и ть  і

тать въ цѣль. чокать, ностукивать,
или часто, звонко, отрывисто стучать. Слышь, какъ ю- 
рйхвостка (пташка) чеканитъ!11Бить, ковать, клепать 
что мелкое, особ. холодной ковкой, прямо молоточкомъ, 
или наставляя рѣзецъ, чеканъ, родъ тупаго долота. Че
канить монету, стар. ковать, выбивать или (понынѣш- 
нему) тискать на ней что нужно. Чеканить, отчека
нить отлитую вещь, заправить на ней ковкою швы, 
выровнять и отдѣлать. Чеканить серебряныя ризы и 
оклады. || Чеканить виноградъ, обрѣзывать лозы, по 
правиламъ; чеканка, лѣтняя обрѣзка лозъ, « - е я ,  стрд. 
Мѣдная монета чеканилась у насъ и въ Екатеринбургѣ, 
а серебряная и золотая въ Питерѣ.\\йщ>. чокаться 
рюмками. Ч е и іізш е ы ы *  ср. и е ш в а м »  м. «*е» 
ч і і п з ш  ж. об. дѣйст. по г .і . | | Ѵеканб, отчеканенное 
изображенье. Монеты одного чекана. | |  Орудіе, сна
рядъ, коимъ чеканятъ; рѣзецъ, мѣтчикъ; для ручной 
чеканки, это прямое, наваренное сталью желѣзко раз
наго вида: острое, туповатое, клевцемъ, долотомъ иир. 
11Форма, штемпель, стальная стопка, съ вырѣзаннымъ 
на ней изображеньемъ. Для каждаго рода монеты рѣ
жется особый чеканъ. Которые воры учтутъ чеканы 
рѣзать, и у тѣхъ воровъ сѣчь по лѣвой рукѣ и гю 
ногѣ, Акты.ЦРучное оружіе, а встарь, знакъ сана, топо
рикъ съ молоточкомъ на аршинной рукояти. Чеканы 
попадаются еще въ Средней-Азіи. 11 Чеканъ и л и  пикапъ, 
родъ флейты, сонѣлки, свиду похожей на военный ч е 
канъ или костыль. || Чеканчикъ, елю. воробей, а иногда 
и другая пташка съ рѣзкимъ голосомъ. || Чексінчики и л и  

жошки, особый родъ игры въ бабки. || Чеканка, сапожн. 
чѣмъ отчеканиваютъ подошву;\\тул. мѣра, четверикъ, 
съ казеннымъ чеканомъ. Ч е к и м м м Л  станъ. Че
канная работа, чеканеная. Чеканная вещь, тул. на 
коей положенъ чеканъ, тамга, знакъ завода и мастера, 
мѣченный. Ѵ о и с і п щ ы ч і »  м. чеканный мастеръ. 
Ч е ш в и ш и  м. насѣкомое Шр1о1еріз(?), близкое къ 
наѣздникамъ, кладетъ яички въ гусеницъ. Ч ё я ід п м р ь  
м. чекуша, долбня или деревянная колотушка, токмарь, 
токмачъ. Чекмаремъ уколачиваютъ землю, бьютъ 
глиняныя печи. Сокмакъ, токмакъ, чокмакі, татрс. бить. | |  
Родъ кистеня, коимъ охотники быотъ съ лошади волка. 
|| Чекмари, кожаныя, свернутыя и прошитыя концомъ 
насквозь пуговицы. Ч е п ли я р * е < ы і*  кирпичъ, би
тый, сырецъ или жженый, но плотный. Ч е п м й -  
р * ш п » ь ,  бить, колотить, утолакивать. » ; і е ш > е .  
дѣйст. по гл. Ч е » і ін и * іп с ы > п  нп-кир. биться, ко
лотиться ища чего, добиваться.

Ч е н и ( о ) я а е т .  м. кур. грязный, неумывака.ЦДон. 
рыба окунь, Регса Диѵіаііііз.

Ч е к ш е м  смо. пшеничныя клецки, колобки.
Ч с ш іт ь /о ж .  зап. іюльс. ждать,ожидать, дожидаться.
Ч е и е т к а ?  ниж. мотовило.
Ч е і ы і і і і ь  м. тер. незамерзающая полынья, майна.
Ч с н л ы н ,  см. чеиы й.
Ч е к і і а р і , ,  см. чека,
Ч с ш м ё и ь ,  —пёкъ м. оост, крестьнс. кафтанъ, 

бол. исподній; чекменёкъ, короткій нолукафтанъ, съ пе
рехватомъ; бои. ур. казачій кафтанъ, чекмёнииъ.

Ч і - і і і ' і . і д а  ж. т е р .  щеколда. | |  Сквозной ставенный 
болтъ.

Ч е п ё і а и ѵ ь ѵ я  пт. искать, стараться, добиваться. 
Лучше и пе чекогшт (—гиъся), не хлопочи, не до
бьешься.

Ч с к р ь и і і і н 'г ь ,  см. чакрыжить.
Ч е и т а ?  ж. гпом. травяная, чакаішан цыновка.
Ч е і і г ш а .  см. чека.

— ч еку ш а.
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Чснчуры, ом. чакчуры
Ч е к ъ  (род. чека), вырѣзанный вкладчикомъ, изъ 

книжки на текущій счетъ, листокъ, съ распиской на 
немъ, въ полученіи обратно части вклада, ярлыкъ, та
лонъ. [каторжникъ.

Ч с л д о п ъ  м. при. мнгльс. бродяга, бѣглый, варнакъ, 
Ч с л с к ъ  м. астрх. чилякъ, ведерко, особ. чигирное 

ведро, черпакъ. [гнѣздарь.
Ч с л и г ъ ?  м. стар. молодая ловчая птица, кречетъ, 
Ч е л й я п п ?  оост. ошибка, огрѣхъ въ ткани, въ хол

стѣ; осли йто по отъ чело, то это цѣлйзна, какъ челизнбй 
зовутъ землю цѣлину, цѣлйзну: ломать (а но молоть, Слв. 
Лк.) челйзну, вят. ом).

Ч е . іи . і г і і ,  см. чилима.
Ч с л й е п у т ь  кого, ту л. хватить, ударить.
Чёлка, см. чело.
Ч с л н у й ,  зельква, растенье ХеІсоУѵа сгенаіа. 
Ч ё л м о ш а ,  чолмоша ж. арх. ч ё л н у ш я г ,  іиел- 

нышъ, перегородка въ избѣ.
Ч е л н ъ  м. ч е л н о к ъ ,  — почекъ, челпйшка, 

—нища, увлч. лодочка однодеревка, долбушка, дблба- 
нецъ, каюкъ, дубокъ, комяга, батъ, ботникъ, душе
губка; челны бываютъ и съ насадомъ, иабоями, и это 
дубы, каюки, стар. струги иир. Въ арх. говр. челопбкъ, 
млре. човнъ, чбвенъ. Плыветъ рыбакъ на утломъ чел
ночкѣ. Челномъ (щепкой) мори не переѣхать. \\ Челнъ, 
челпбкъ, ткацкій челнъ, колодочка, въ видѣ челна, съ 
носками въ оба конца, съ гнѣздомъ посрединѣ, куда 
вставляется цѣвка съ утокомъ. 11 Арх. челноки, долгіе 
пирожки съ кашей. Ч е л м о в о * * ,  м е л н б м н м н ,  
къ челну отнеще. яЖ е л н о ч н н н ъ ,  кто дѣлаетъ 
ткацкіе челпы.

Челё ср. лобъ, часть головы, отъ темени до бровей. 
Крутое, отвѣсное чело дано только человѣку, у жи
вотныхъ чело пологое, завалистое. Бить челомъ, кла
няться, отдатыюклонъ; благодарить.! | —о чемъ, просить, 
на кого, жаловаться. Челомъ бить плп ударитъ чѣмъ, 
принести въ даръ. Дать челомъ, кур. цѣловать руку. 
Дай челомъ дядѣ! Челомъ здорово! Челомъ да ббруку! 
здравствуй. Кому ничего, а намъ все черезъ чело. Че
ломъ четыремъ, а пятому помогай Богъ! Челомъ 
кумѣ! — Сядь. Почто пришла? —- Да такъ. Челомъ 
бьемъ на хлѣбѣ да на соли. Бью челомъ, да солыо, да 
третьей любовью (слова хозяина гостямъ). Вашимъ доб
ромъ, да вамъ же челомъ. Чело свербитъ — челомъ 
бить. В тебѣ челомъ, а ужь ты знаешь о чемъ. Бей 
челомъ на Тулѣ, ищи на Москвѣ. 11Глава, голова чего 
либо, начало или верхъ, перёдъ. Чело юры. Туманное 
чело Казбека. Чело рѣки, истокъ, начало. Чело войска, 
голова, передъ; лицо. Быть на челѣ посольства, стар. 
во главѣ. Сразиться, биться челбма, стар. лицомъ къ 
лицу, рукопашнымъ боемъ. 11 Чело, орл-мц. причёлокъ, 
очёлокъ, шитая кичка. || Наружное отверстіе руской 
печи, устье, такжо плавильныхъ печей, откуда кладется 
ТОПЛИВО, въ голндск. исчахъ ТООКЛІ иногда Ч6ЛОМ6 зовутъ 
четвероугольный проемъ передъ шесткомъ, а второй, 
полукруглый, въ самую печь, устьемъ. Голова съ печ
ное чело, а мозгу совсѣмъ ничего. Что къ чему, а за
слона къ челу (т . о. къ печном у).[| Чело хлѣопаю вороха, 
очелье, очёлокъ, лучшее, вѣское зерно, которое при 
вѣіікѣ ложится ближе, а охвостье, охоботьс, озадки 
относятся дальше. Отбери чело на сѣмена. \ | Чело, чб~ 
лыигко пива, влд. лучшее, первый сливъ, верхъ. Чело 
(очелье) нс боится вѣтру, а ухвостье (ухоботьо) отно
ситъ, * / е , і о в о і і ,  п ё л ь н ы ы ,  къ челу относящс. 
Человой хлѣбъ, зерно. Чсловап, челъная кость, лобо

вая. Человая руда, иск. тпр. печная саж а. Ч ё л м о ,  
чёльце, и ё л ы ш и о ,  умалит. въ рзи. звчн.11 Чс'лы- 
шко, мясвнцк. завитокъ, прброоть, верхняя часть го
вяжьей грудинки.11 Чсльцьг, четрх. жердяные поплавки. 
Ѵ е л ъ і ш й ,  челышекъ м. влд. круглый грибокъ, мо
лодой и крѣпкій грибъ; влд. подосиновикъ, съ пухлою 
красною шляпкой; || челышь п ч е л ы з с ь ,  съѣдомыіі 
грибокъ, растущій па гнилой березѣ; || малорослый па
ренекъ. Ч ё л к а  ж. стар. знамя, значокъ, хоругвь; по
лотно знамени, значка; вѣроятнѣе кисть, бунчугъ на 
стягѣ. || тер. передъ кокошника. П от ііщ  сттовника 
нашего (нарубили), и челку стяговую сторюшасо стяга, 
лѣтпе. 11 Челка, у лошади, чубъ, головная косма гривы, 
между ушеіі, на лбу; неправильно путаютъ съ хблкою. Ч с ~  
. ч і ц и  ж . пси. хрящеватая грудина въ мясѣ, чёлышко. 
'І е .іе с ш іііь  м. смл. печное чело, " /гм ы и ііій . 
головной нарядъ. Ч с л о в ё п ъ  м. км. поклонъ отсут
ствующему, посылаемый поклонъ. 'Іе .к і.и к п и н і 
кому, кур. вор. заочно клапяться, привѣчать: — « я  съ 
кѣмъ, здороваться, клапяться, обниматься, цѣловаться.
А ну, почеломкаемся! ЧелоіІ»ім л м « , — б м т «  
н я , • б и т н а я  ж. пелойш'шпгье ср. поклонъ; 
просьба; жалоба. Подать челобитную на сосѣда. При
шелъ къ тебѣ съ челобитьемъ великимъ. Не красна че
лобитная складомъ, складна указомъ. | |  Челобитье, 
смб. свадебный сговоръ или помолвка, съ земными по
клонами. Челобитный день, назначенный для пріема 
просьбъ, —б н п ш н ч п м и і, ходить и кланяться, 
хлопотать, просить; подавать просьбы, тягаться, су
диться, сутяжить. Челобщмяпчиыъ, — *«м*^«, 
проситель, истецъ; — и о « » .  — ц ь н і й ,  что лично 
ихъ; — нм**#**, — а*******», — м м ч с с н іш я ,  къ 
нимъ относящс. Па старосту не челобитчикъ, а отъ- 
міру не прочь. Ч елат ь вброхъ, раздѣлывать (дѣ
лить) на чело и озадокъ или охвостье.

'■е.ю нВісі, м. каждый изъ людей; высшое изъ зем
ныхъ созданій, одаренное разумомъ, свободной волей и
СЛОВССПОІО речыо. Побудка (инстинктъ) животнаго, соодинопьо 
низшей степени разсудка о воли, замѣипотъ ому дары эти, разрознен
ные въ чоловѣкѣ и дажо вѣчно спорящіе между собою —  по Сердце 
и думка. Высшая степень человѣчности была бы т а , гдѣ разумъ 
и воля слились би въ одно, сознательно во всемъ согласуясь вза
имно. Какъ животное етличаотся отъ растенья осмысленною по- 
будіеою и образуетъ особое царство, такъ и человѣкъ отли
чается отъ животнаго разумомъ и волей, нравтвеными 
понятіями и совѣстью, и образуетъ нс родъ и но видъ жи- 
вятнаго, а царство человѣка. Посому норѣдко человѣкъ эпчт. 
существо, достойное этого имени: Человѣкъ плотской, 
мертвый, едва отличается отъ животнаго, въ номъ пригнетен
ный духъ подъ спудомъ; члвк. чувствсный, природный, 
признаётъ лишь вощсствсноо и законъ гражданскій, о вѣчности 
нс помышляетъ, въ искусѣ падаетъ; члвк. духовный, по вѣрѣ 
своей, въ добрѣ я истинѣ; цѣль е г о — вѣчность, зак о н ъ — со
вѣсть, въ искусѣ побѣждаетъ; члвк. благодатный, постигаетъ, 
по любви своей, вѣру и истину,1 цѣль ого —  царство Божіе, за 
конъ —  духовное чутье, искушенья онъ презираетъ. Ото стенопа 
человѣчества, достигаемыя всякимъ, по волЧ; ого. [ | Служитель.
прислуга, лакей или комнатный. Эй, человѣкъ, подай 
трубку! Человіъкъ Божіи, пророкъ, избранеЦъ. Божій 
человѣкъ, святой, праведной жпзни;| | юродивой, божс- 
вольішй. Алексѣя Божьяго человѣка, правд. 17 марта. 
Алексѣя теплаго. Алексѣя-св горъ вода, либо: Алексѣй 
пролей кувшинъ. Съ горъ вода, а рыба со стану (съ зн -  
мовья). На Алексѣя теплаго доставай ульи (і^Щ . По
кинь сани, сряокай телегу. Сани на повѣть. Каковы 
на Алеіссѣп ручьи (большіе или малые), такова и ггоима.
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День гусиными босое, спускаютъ гусаковъ. Эка чело
вѣчка Богъ далъ, драннаго человѣчишкаі Человѣчекъ 
весь съ надолбу. Человѣчища въ сажень. Это человѣ
чища, выродокъ, извергъ. || Человѣчекъ, въ глазу, зра- 
чекъ, зёнко, зеница, зорокъ, мальчикъ, потому что въ чу
жомъ зрачкѣ видишь себя, будто бы въ толстомъ зеркалѣ. Лю
дей много, да человѣка нѣть. Человѣкъ посвбему, а 
Богъ посвбему. Людси-то много, да человѣка нѣтъ. 
Всѣ мы люди, всѣ человѣки. Что пи человѣкъ, то и м. 
Не человѣкъ, а беремя пустяковъ. Человѣкъ по сердцу 
половина вѣнца. На живаю человѣка ничто не уго
дитъ. Человѣкъ не скотина - недолго испортить. Че
ловѣкъ не для себя родится (для Бога и людей]. Бла
женъ человѣкъ, иже и скоты милуетъ. Не съ богат
ствомъ жить, а съ человѣкомъ. Веревка крѣпка съ 
повив.коіі, а человѣкъ съ помочыо. Божеское не отъ че
ловѣка, а человѣкъ отъ Бога. Гора съ юрой не схо
дится, а человѣкъ съ человѣкомъ сходится. Обо
знаться въ человѣкѣ — къ свадьбѣ или къ покойнику 
Человѣка непощажу, а тебя достану (говоритъ Богъ діа 
волу, поражая его громовоіі стрѣлой). вІ е л о в » Ь Ч І іш ,  
-т п е с м ія я ,  къ человѣку отнеще., ему свойственый. 
Человѣчій образъ, — видъ, — обликъ. Образъ человѣ

чій, а думка скотская. Человѣчьяго голосу не услы
шишь, объ одиночествѣ. Рели человѣчьи, да дѣла дьяволь
скія. Сынъ человѣкъ, Христосъ, Спаситель. Человѣчій 
родъ дѣлится на пять главныхъ племенъ, по частямъ 
свѣта. Грѣшить — это дѣло человѣческое, а коснѣть 
во грѣхѣ — дьявольское. Посрамляетъ Богъ суды, чело
вѣческіе. Человѣчъя-смвртъ, оборотень, олицетворяю 
ідій повальныя болѣзни, чуму ипр. Человѣческое, ч е -  
г і о в і і і і п г о е  обращенье съ кѣмъ, достойное человѣка, 
людское, милосердое, пртв. жестокое, безчеловѣчное. Ц 
Человѣчный, нвг. ниж. каз. рослый м плотный, видный 
собою, мужественый, молодецъ, ражій. Онъ чел'эш 
ныМ мужикъ, и баба его чел’оиша. ~ н о с ш і » ,  со
стоянье человѣчнаго, человѣческаго. ' І е . ю в і ь х е -  
е т а а  ср. всѣ люди вмѣстѣ взятые. Все человѣчество 
подпало человѣческимъ слабостямъ. Грубость нравовъ 
—упрекъ человѣчеству. || Добрыя свойства п природа 
людей, милосердіе, любовь къ ближнему, сочувствіе. 
Въ немъ нѣтъ человѣчества, людскости. " Ж ё л я д ь ,  
н п д і і  ж. собр. (отъ чадо?] доічочадцы, слуги, прислуга, 
работники, дворовые люди. Вѣрный строитель (домо
строй) и мудрый, его оке поставитъ Господь надъ челя
дію своею, Лук. До молотьбы далеко, а челядь корми. 
"Ж елпд* І н » ,  — н е ц й .  м. домо

чадецъ, слуга, работникъ; н е л л д і і н к а ,  • к м я й -  
п ія ц е я ,  ч е л л д к е *  ж. то же. Челядникъ, вор. тмб. 
вор. л шшынѣ работникъ, батракъ, козакъ, наймитъ, 
слуга. Отреггъевъ былъ у Ссндомирскаго зачелпдника, 
Кошх. ІІе ост авш от  у н т  іт челядина, Духова. Мамх. 
' / ё . і л д н ы н ,  къ челяди отисщ. | |  Чслядно, вор. 
снѣжно? 'Л м т і д ш і  ж. изба для дворовыхъ, людская, 
застольная, черная. | |  т .  тер. большая семья. В ъС лв. 
Акд. ,  гдѣ вообще собрано все, безъ разбору и повѣрки, много 

■словъ пвеано такъ, будто корень ихъ отъ чело, а объясненій пѣтъ 
никакихъ, япр . челоуха, вм. цѣлуха; чело а челосъ. ли. 
чаялъ, чаялось; челый, вм. цѣлый; челизна, вм. цѣ- 
лк„іна; челиться, вм. чалиться ипр. По наслышкѣ и пронз- 
ношімгыо нельзя такъ  коверкать язы ка. Ч е . » « 0 П » » * О « і # й ~
м м й ,  і « в б | р « і з м м ^ ,  человѣчный, —чсскій по 
образу, внѣшности. — ^ / й і и и т м ы ю г *  пьянство. 
- ~ * у б е ц п ,  о і ^ б и і п е . і ь ,  душегубецъ. ■—.»*«»• 
вѴ е^л д б о вь  ко ближнему, сострадапье, милосердіе. 
— . ( « ( б н і і і і Т ,  " . і к і б і і п ы і і  государь. Нѣтъ су

противъ Бога пелоошъшіОАвовца! шшмениввжт 
Лшьяяье, ненависть и злоба на всѣхъ, • а н е м л *  
« і і е п и т к а .  — м и ц а ,  злой врагъ человѣчества. 
Всякъ ненавидпгі брата своего чечвовяъпиуШішца 
есть, Іоаннъ. Ересь хлыстовъ и скопцовъ основана на 
ие.)«в»ыііопо«ѵ>онемін, они *»нон.іом* 
ннкм. Вспкігівраіъ истины человѣкоубійца. *туго~ 
*>»>, т -у г о о я с & ё н ч с ,  лицемѣріе, потворство лю
дямъ, изъ своихъ видовъ, ттугодмяяя лесть, 
—угодпяянг», —инцяя, пролазъ, льстецъ. Песію 
главу пмѣнше, отъ страны человіьиоядецг»  
(— дг̂ Свъ), Прол. !) мая; изъ людоѣдовъ. [зимъ.

Ч е л о у а - ь  м. ур-каз. старый баранъ, старѣе трехъ
Ч е л п а н ъ  м. арх. вмд. прм. чалпанъ, горбъ, холмъ, 

могила, округлый курганъ, горка. 11Коровай хлѣба, 
цѣльный, непочатый хлѣбъ; долгій хлѣбецъ, иногда 
ярушиикъ (ячный) на молокѣ; его пекутъ къ Пасхѣ. 
челпанами же приносятъ хлѣбъ-соль на свадьбы; ||шж. 
пирогъ съ яйцами. || Ирк. кутырь, кожаный мѣхъ или 
требуха, на сало, масло; 11 пузырь; || л и .  дуракъ, бол
ванъ. Челпанчнкъ и челпуиян а  ж. тер. бѣлый 
хлѣбецъ, булка, сайка.

Ч ё л у г а  п челуялся ж. арх. чйдегэ, чйнега, чемра 
арх. читъ впт. бусъ тб. морось, ситникъ, морозга, мо- 
росейка, кстр. мороха, ситуха, ситбвникъ, бусенецъ, 
мельчайшій дождь, обычно съ туманомъ. Можно бы подо
зрѣвать, что челуга ошпбч. прочвтанноо на письмѣ чемра; но 
Кузмщв. напечаталъ: челуга и челуха, а Мксмв. іиелуга.

Ч е л ь і ш ъ  м. влд. грибокъ, челяшіояеяяя ж. еле. 
огрѣхъ на пашнѣ ипр.; но мѣстпм. проиаишн. цѣлытъ, цѣ- 
лйзна ипр.

Ч ё л ы і ы й ,  > < г м ы м ш а .  см. чело.
Ч е л ю с т ь  ж. каждая изъ двухъ личныхъ костей, въ 

коихъ сидятъ зубы; верхняя челюсть недвижима и 
вверху образуетъ скулы; нйжняя челюсть ходитъ мы
щелками своими; кусаетъ и жуетъ || ііерс. устье или 
чело печи, топка. Ц* Челюсти смерти, гибели, крайняя 
степень опасности; олицетворенье. ' А е . і і о г ш і і м і і .  
къ нимъ отнеще. —мышцы, связки.

Ч е л я д ь  впр. см. человѣкъ.
Ч с л я к а т ь ?  нвг. болтать вздоръ, пустословить.
Ч с і м а р а  к.арх. чемра, ситникъ, бусенецъ, мжичка, 

мокрииецъ.
Ч с м а р п ,  чеяяаршя ж. цифрованный одноряд

ный сюртукъ западпыхъ славянъ.
Ч е м б а р ы  ж. мн. то. орнб. весьма просторныя 

шаровары, кожаныя или холщовыя, надѣваемыя сверхъ 
чапана и тулупа, коя закладываются въ чембары по
лами, под(за)чембариваются, уптрбл. въ работѣ, въ 
ходьбѣ, на промыслахъ и при верховой ѣздѣ. Сударики 
чембарти, обоймите меня! Чеаябаряяыяя оч
куръ. "ЖеяяШіряяяш», чиибарникъ, расти. Зіаіісе 
ІаІіГоІіа, дубилыіый-кореиь, кермекъ, кармякъ.

Ч с м б і р  ь ,  чалб;уръ м. повалецъ, третій, одинокій 
поводъ уздечки, за который водятъ верховаго коня, 
привязываютъ или даютъ валяться. Чембурышелкбвыс, 
Кирша. Не на чембурѣ парня водитъ, по устережешь его. 
Ѵе.ягіІурнміі ремень.

Чеяісач» м. че.неая, челзеаяяча ж. — зонъ, 
—зйшка, —зііща, ниж. ш . смл. зепь, карманъ; денеж
ный кошель, тамга', гамзуля, денежникъ; калига; сумка; 
||'богатство , дспежное имущество, наличникъ, истин- 
никъ, деньга, сбрт. Копить, набивать чемезъ. Чемезина 
толста у нею. Чемезьі и смѣты нѣтъ. Сынбкъ-то по- 
вытрясетъ огпцовсісую чемезину. '/е.нгміін- 
ніяп», богачъ и скряга, скупой съ деньгами, говр. и
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• і е < п е з и . « «  и темязинншсъ. Ч ( ' . » і р . і і н ш и -
ч а ш ь ,  скупо набивать чемезину. Въ Лкд. Донолп. слова 
отъ чемсзъ а  темя спутаны.

Ч с і н е ш і и к 'ь ,  расти. 1 гіа зіЬігіса, см. прись.
Ч е м е р і »  м. хребтовая кость? Акд. Слв. || Макушка 

головы, самое тем я;||чубъ , вихоръ, хохолъ, челка, 
оселедецъ, прядь волосъ на темени. [| болѣзнь чело
вѣчья, головная боль; боль въ животѣ, иногда съ поно
сомъ и рвотой; либо острая поясничная боль; ||к о н 
ская болѣзнь, родъ колера, падучей, съ подводкой жи
вота. Сорвать чсмерь, леченье отъ этой болѣзни: кла
дутъ голову Вольнаго па полѣно, обвиваютъ нѣск. волосъ вкругъ 
пальца н доргаютъ сильно разомъ, или прикусываютъ ихъ у корня, 
чтобы хрустнуло. Аль тебя чсмерь сорвать позвали (что за 
волосы хватаешь)? *Ж слшсрыГвп боль. ' / с . н е / т і і ц и .  
—ринка ж. п е . і і е у і і і и і ш х а  м. ядовитое растенье 
ПеІІеЬогнк, морозникъ;Црастеи. Ѵегаігипі аіііига, « е -  
о і е / і к н .  ч с , і* ё р и м н і> .  кукольникъ. || Чемсркп, 
чихбтпая, V. п ід ги т . Китайская чемерица, ХегорЬуІ- 
ІиііСзаЬабІПа. Чемерица лѣсная, Ерірасііз ІаІіГоІіа, 
дремликъ. 7 е н п е р  »*«і »и*« а *, ч е я п ё р к о а ъ іш і  
корень пдовить. " Ж ѵ я п с р й  ж. пт . тер. одуряющій 
табакъ изъ багу па.

Ч е м о д а н ъ  м. чемоданчикъ, —пець, —нитка, 
—нища; кожаный, дорожный баулъ, сундукъ, укладка;
[ | стар. кожаный чахолъ на оружіе. Чемоданы уложены 
и застегнуты. Дордюго чемоданъ срѣзали. || ‘Брюхо, 
животъ, тезево, пузо или желудокъ. ІІабиль свои чемо
данъ. * / е . у і о д ( і н н і м і й ,  — мицпш пі», ч е . і ю -  
Он і ш і і і і і  мастеръ. [чистый.

Ч ё м о р ъ  (чсмерь?) м. прм-чрд. чортъ, діаволъ, не-
Ч с н р п  ж. см. чамра и ч е а у г п .
Ч е м у  нар. юж. зап. пому, чаму, отчего, почему, 

почто, Для чего. ||Д ат . иад. мѣстонмн. что. Енъ пн даецьі 
« Чаму?» [Іеиш, жидовникъ.

Ч с м ш а ,  ч е . н ы і і с а .  расти, ііаіігаосіепбтоп ат^ев-
Ч е м ь л  ж. прм-чрд. срубецъ въ лѣсу, для притона 

промышленниковъ и для складки добычи, до возврата 
домой.

Ч е п а н ъ ,  см. чапапъ.
Ч с п а р к а ,  •• с п и р у а с а ,  см. чапать (черпать).
Ч е т і ю  ь  что, читать, пси. юм. зап. зацѣплять, цѣп

ляться за что; задѣвать, трогать; || чапать, черпать; || 
прм. сиб. чапать, качать, зыбать, колыхать; — е я ,  юж. 
зап. цѣпляться, трогать что, затрогивать кого, приди
раться: [{сиб. качаться. Очень чепаетсн. ІІе чепай но
гами! Чепаться на качеляхъ. Отстань, нс чепайспі 
яЖ е п о « о е  ср. ч е п в а б ь і  сборъ, стар. зап. пошлина 
съ нитей, съ меду, Ч е п е а а  ппр. см. чапать; зги два 
глг. смѣшиваются, ' / ё п е л ь  ж. жедѣзн. лопаточка для 
очистки пеньки отъ кострыкн. Ч еъ глм Ѵ м п  ж. парус- 
наяраспорка, шпрынтъ, выстрѣлъ. Ѵ е м ё ц й , ч ш і -  
««««м »  м. головной женск. уборъ высшихъ сословій; 
чепбцъ, о.і. иовоііникъ; прм. шамшурл, шитая золотомъ; 
ч е п ё ш »  м. чрт. зап. чепецъ, очинокъ, повойникъ. 
Барыня въ чепчикѣ походя шепчетъ, " / е п е ч н ы н ,  
ч е н ц и м м н ,  къ чепцу отисщс. ' І е н ё ч і і н н < > ,  
болванъ, на коемъ дѣлаютъ и расправляютъ чепцы; || 
подчепечиикъ, водосникъ. ~ м « « ц « ,  мастерица, кото
рая дѣлаетъ чепцы; ||к то  носитъ чепцы.

Ч с н л а и и к а  «мі. волосникъ, подъ платокъ на го
лову. (|См. цапать.

Ч с н р а к ъ ,  см. и и и р и з н і .
■ І с п ѵ р і і о і і .  ч ё п о р ч м і і ,  ч е м н у ш м м »  

е я ,  см. цапать и чапать. [литься?).
Ч е п у х а  л. ряз. сопуха, трубная сажа (цѣп-

Чемеш ла -

Чепуха, чеиу/н'ііия ж. чужь, дичь, гиль, 
хииь, ахинея, вздоръ, нелѣпость, безсмыслица, несо
образность, несвязныя речп, бредъ, галиматья, или враки. 
'Такую чепуху песетъ, что уши вянутъ! — »**»«»»« 
и и к й , — н н ц я ,  кто вретъ чепуху, кто мепег* 
*я «*н і й . [цыпля, цыпленокъ.

Ченунша ж. п цепутём» м. мм. силька,
Чспчурі.і. см. чанчуры.
Чепъ м. стар. и нынѣ мѣстпо (п р м . вят. ішж прд. плд. 

ряз. ппр.) цѣпъ, молотило, Т ё п ъ  я. чепочка, стар.црк. 
и нынѣ, мѣсто,цѣпь, цѣпочка. яЖём »  м. рпз-екп. бадья, 
отъ бчепъ. || Чепъ н н о м »  кур. гвоздь въ бочкѣ, за
тычка; 1| желѣзный шипъ мельничнаго вала.
Чепьыінішъ, см. чапать. [іюр. шиповникъ.
Чербаліі,«-.інмм. — н ш і і м н »  (щербить?)
Че р т ъ  н ч г р ч й м. впт. серпъ, коимъ жнутъ. 

шЖсрагіпя> том. пила?
Ч е р в ь  м. н е р о я м » ,  вячекъ; —витка, -вя- 

чйшка, —с ища, п е р ё а г » тер. (отъ чрево, чревякь); 
кольчатое, безногое животное, которое Ползаетъ, пре- 
смыкавтея; въ просторсчі» аопутъ и гусеницъ червями, 
особ. плотоядныхъ, въ тѣлѣ животныхъ или въ тру
пахъ, а также нутряковъ и глистовъ. Окунь на червяка, 
клюетъ, берется, па дождевою, земляною червя. 
Червь во прахѣ — и то Божье творенье. От и чер
вячка нс раздавитъ, кроткій члвк. Всякую плоть червь 
поѣстъ. Наморить червячка, перекусятъ на голодуху. Что 
червь въ орѣхѣ, то печаль въ сердцѣ. Нс то червь, что 
человѣкъ ненарокомъ съѣстъ,ато червь, что человѣка 
ѣстъ! Удается и червячку па вѣку. Безъ Бою, и чер
вякъ сиожетъ. Земляные черви выползаютъ наружу 
— къ ненастью. || буква червь, см. въ началѣ. || Чёрви, 
мп. красная масть въ картахъ, съ очками въ видѣ 
сердца; копыта влд. || Червячскъ, подъязычная связка, 
уздечко, у людей и животныхъ. || Червячки, ту.», оу- 
ровега, гречневое тѣсто на квасу, протертое въ рёшето 
и политое постнымъ масломъ, '/еуівлнолын, 
ч о р в м ч н м і і ,  чеуоіиноГі. къ червямъ отпооіц. 
Черепная жестянка, гдѣ удильщики держатъ червеіі. 
яЖ о р в ё м о н п ч  нажива, изъ червя. ЧГеу*вёоя>» 
м н м »  м. - ш щ «  ж. кто водитъ гусеницъ, возится 
съ ними; кто копаетъ червей на уду нир. ’/е рп іі - 
««>«•«, въ чемъ завелись черви что поѣдено ими. Чер
вивый трупъ; — яблоко, дерево, ч е р в а б о щ '4 ,  
ч е р в о т и і ч а ,  — ш о н і і н п ,  червоточина также 
ходъ, лазъ, проточепный червемъ. Груша съ червото
чиной. Червовой на хлѣбъ, на хвойный лѣсъ. Ч с р -  
в о і к о н н о е  дерево. Ч с р я о б о Л п ы з і ,  
« й 'ш н і і ы і і  хлѣбъ, лѣсъ, плоды. Красному яблоку 
червоточинка не укоръ. Ч е р и о а і і т і>і і і  юж. сѣв. 
червивый. Басокъ (красенъ снаружи), да червоватъ. 
Ч е р о ъ ів ы ш п ъ  что, дѣлать червивымъ; —  в і ь я п ь ,  
становиться червивымъ, поѣдаться червями,гусеницами. 
Ч ё р я а  ж. дѣтка, дѣтва, ц е р ъ ,  приплодъ пчелъ, 
яички, гусенички и личинки; въ каждой чеумі- 
і«о<<  ячейкѣ по одному' яичку; гусеничекъ пчелы кор
мятъ перібй, хлѣбиной, а личинку задѣлываютъ на
глухо воскомъ, это печатная или крытая черь. Ч е -  
р і и п ь .  о маткѣ, сѣять, еѣмянить, сносить яички. 
Чсреныя ячеи, зачеренып, въ которыхъ по яичку. 
Ч с р о ь 'в т ь ,  начервить улей, пересадить гнѣздо, во
щину съ червоіі, изъ улья въ улей. Ч е р в а ё м ь с ,  
дѣйст. по гл. || Заведенье маткою чери, дѣтвы, носка 
яичекъ, приплодъ. Ч е р і і т ь ,  тоже, гдѣ говорятъ черь 
вмѣсто черва. Матка стала черить. Ч е р в е ш м і іц а  
арх. родъ лопатки, коею копаютъ червей для уды. ||

• черненнца,



Ч ерница — чрснои исіш н.

Растенье, см. буілазъ. Ч е р в і і ц а ,  безногая яще
рица жаркихъ странъ. Ч е р в п г а , Соесіііа, гадъ 
жарк. странъ, похожій на ужа, безногая жаба; иные 
виды ея безглазы. Ч е р н е ц ъ  м. насѣкомое Соссиз, 
кошениль, дающее краску червецъ, ч е р в ц ё в у н » ;  
простой разборъ ея: канцелярнос-сѣмя. || Составъ изъ 
сурьмы и сѣры, кермесъ. Ч ё р в е н ъ  м. стар. мѣсяцъ 
І Ю Н Ь ,  кора сбора червца въ заидн. губ.; || црк. пряжа ИЛИ 
ткани, окрашенныя червцомъ. Ч е р в ё ч н и п ъ  м. 
растенье ВагЬасІа? репликъ? || расти. Роіепііііа аг^еп- 
іеа. ' / е р и і к і н м і і б  м. и е р в я і и в ч н н к й , ч е д -  
вивая-трава а червецч, деревяпка пли ч е р в і ' м н и ,  за
вируха, железникъ, мужокая-жабнаЯ? горлянка? молка, 
грабликъ, пятилистникъ, улабникъ, собачка; съ корня 
его въ юж. и зап. Руси собираютъ червецъ. 11 Червецч н 
червечпикг также расти. ЙсІегапШиз аппииз, дивала, 
безсочная-трава, кошеийлышкъ, жвачка, канцелярскій- 
корень. 11 Червтткь, растенье ТЫазрі агѵепзе, ярутка, 
денежникъ, талабанъ, вередпикъ, жабная, голичекъ, 
комелекъ, клопецъ’ Ч е р в с (п )н » » » % а ,  красильное 
растенье, Лпсііиза Іінсіогіа. Ч е р в л ё н ъ » » » ,  
ч е р в ч а м ы н ,  багряный п багровый, цвѣта червца, 
ярко-малиновый. Хламида червлена, црк. А бываетъ 
царскій гробъ деревянный, въ середи обитъ бархатомъ 
вишневымъ, а сверху червчатымъ, Кошх. Чрвленъ 
стягъ,чрвлсначолка,Сп. о Пл. Иг. Червленая багряница, 
ч е р в л е » » » » ц а  ж. одежда этого цвѣта, нынѣ бол. 
торжеетвеная верхняя одежда государя, горностай, 
крытый червцевою тканью ,мантія, порфира. ||Че'рвепь, 
червленая пряжа. Ч е р в л е н ш ш ч н ы ш » ,  изъ багря
ной пряжи, ткани. Ч е р в л е н ё ц ъ  м. краска чер
вецъ, червцевая, багоръ, багрецъ, багряная. Ч е р о -  
л ё п о е т ъ  ж. багряность, багровость. Ч е р в л е «■ 
н ш н  ь ,  окрашивать червленою краскою; - » » » № ,  
становиться червленымъ, багрянѣть, багровѣть. За
катъ, восходъ червленіьетъ. Ч ё р в л е н ъ  ж. ч ё р -  
л е н ъ  или ч е р л е д ъ ,  яркая красная вохра, желѣзи- 
стая глина, которою красятъ заборы, крыши нпр. 
Ч е р н о »»»>»»» юж.зап. красный,алый,ярко-красный. 
||К ъ червямъ, картч. масти, отнеще. Червон(н)ый тузы 
Ч е р н о т а » ,  червонная карта. Ч е р в ё н н ъ » » »  

сщ. пли ч е р в о н е ц ъ  м. золотая монета около трехъ 
рублей на серебро, пучковый, голандскііі золотой. 
Ч е р н ё н н о е  золото, той доброты, какое идетъ на 
червонцы. Ч е р в е ( о ) г ё н п ъ » п  снадобья, глисто
гонныя. Ч е р о о г ё н г » ,  —  п а п ъ ,  расти, 2у§о- 
р іііііи т . Ч е р во в » » д * » ъ » і» , — о в р г і а н ы і » ,  
ч е р в е о д р а а н ъ » » »  или ч е р н и т ы н ,  на червя 
П О Х О Ж ІЙ .

Черта ж. юж. череда, чреда, очередь. Мнѣ чёріа 
пришлась, доп. Ч е р г о в ё і » ,  чередной, рѣзвый.

Чердакъ м. просторъ, отъ потолка или наката, 
до кровли; пбдволока, верёхъ, подкрбвелье. Чердакъ 
на сараѣ, конюшнѣ, сѣновалъ. Съчердака бѣлье украли. 
Загорѣлось на чердакѣ, подъ боровомъ. У нею чердакъ 
безъ, верху; одною стропильца тынъ, глупъ, по всѣ дома. 
|| Жилой покойникъ, свѣтелка подъ кровлею, черда
чекъ, вышка, теремокъ. Живу въ чердачк/ь, въ черда- 
чишкіь. || Каюта подъ палубой, на судахъ; арх. отго
родки въ носу и въ кормѣ, на шнякахъ, для укладки 
рыбы; юж. пврс. ног/ь судна, подъ палубой, бакъ;(|ад:с. 
складъ рыбы па берегу топами, въ сараяхъ, навѣсахъ. 
На томъ ебколѣ кораблѣ сдѣланъ муравленъ чер
дакъ, въ чердакѣ была бесѣда (бесѣдка), дброгъ рыбій 
зубъ, Кирша. Ч е р д а ч н о е  жилье — рыба, арх. 
посоленная не въ боченкахъ, а въ ларяхъ лодьи, въ
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чердакѣ. Чердачная мышь подпольной (погребной) не 
сестра. Ч е р ё » » ч н » » к ъ ,  — н н ц п ,  чердачный 
житель. .

Ч с р д ь і і н н и к ъ ,  растенье Г'ЫІаіІѳІрІшз согона- 
гіи8,чубучникъ, нусгорылъ?НОЧНОЙ И Л И  дикій жасминъ.

Ч е р е п і і к ъ  м. -—вики, —вйчки ми. юж. зап. баш
маки, бол. женскіе; то. праздничные башмаки, особ. 
остроносые, на каблучкахъ, пре. ч е р е п и ц ы  ж. ми. 
Купи, муженекъ, себѣ рукавички, оіссніь черевички. Че
ревики пластуновъ, чрішре. поршни, сыромятная обувь 
на паворо-зѣ, калиги. || Черевики, юж. расти, и цвѣтокъ 
І)е1р1шііит; || расти. Саісеоіагіа, Сургіресііит. Чарки, 
чарь’пси вяр. коночно одпг. корня съ черевики.

Ч с р е п о  и ч р ё н о  ср. брюхо, животъ, т(к)езево, 
нузо, брюшная полость, съ нутромъ своимъ и съ покро
вами. Рабъ чрева своею, обжора и еластоѣжпа. Отъ своею 
чрева гнетъ (вретъ). || Утроба женская. Плодъ во чревѣ. 
Чрево всѣ грѣхи скажетъ (беременность). || * Черево, 
все что выпятилось дугой, горбомъ, что выпучилось 
пузомъ. Черево рѣки, арх. изгибъ, излучина, локоть, 
колѣно. || Черево, тер. нм. н е р о в н а »  ж. влд. ч е -  
р е в у н ъ » » ,  ч е р е п у  ли»  ж. лрс. поносъ, м ы гь, 
рѣзь въ животѣ. || Черево, ялп ми. ч е р ё в ъ п  тв. 
ч е р ё в ц е ,  стар. ч е р е и е а о ,  и сиб. ч е р е в н а ъ  
ж. брюшко мѣха. Купилъ два лисьихъ черёвка, на 
шапку. Бобровыя черевца, брющатый бобровый мѣхъ. 
|| Черёво, одна изъ нутреностей животнаго, особ. 
брюшпая, мя. ч е р ё н п ,  нутрености, кишки, потрохъ. 
Черева поправить, накинуть горячій горшокъ на брюхо. 
Утячьи черёва въ селянку. Ч р с в е с » )» , чрсееса мп. 
стар. чере'ва. |] Дитя, дѣти, сынъ либо дочь, чадо. 
Кому то бы не жаль черевъ своихъ! Это ч е р ё в у -  
н я е п ъ  мой, ч е р ё в у ш м а  моя, п е р ё в н о  мое. 
II змѣя своихъ черевъ не ѣстъ. Моихъ черевъ урыво
ченъ! Ч ё р е в у а с а  оост. поносъ, особ. кровавый. 
Ч е р ё в ( н ) ъ » и  мой, т .  пск. милый, родной, доро 
гбн. Курячт-черева, растенье МаІасЬіит ацнаіісит. 
Ч р ё в н ъ » ч ,  ко чреву, ч е р ё о п ы » » ,  къ черевамъ 
отнеще. Ч е р ё в і н  м ѣ х ъ ,н е р ё в ч п м п ы і і ,  брюиі- 
ной, брющатый. Черееьи мѣха легче и мягче, а хреб
товые — гуще, мушистѣе и прочнѣе. Черевнапрыба, 
арх. цѣльная, свѣжая, не пластаная, не потрошеная. 
Черевная-трава, вѣролтн. ошпбч. вм. червивая, см. бры- 
лена. Ч е р ё в н н а  ж. брюшная часть мяса или мѣха, 
брюшина. Ч е р е в н м ъ  рыбу, арх. тмб. потрошить, 
чистить, гов. и о птицѣ. Ч ( е ) р ё в н н ц а ,  црк. брюш
ная боль, рѣзь въ животѣ. Ч р с в » » с т ы і» ,  черева- 
стый, ч е р ё в н е т ъ і ё і ,  брюхастый, живбтистыіі, 
пузастый; — т о с т ъ  ж. состоянье чревастаго. 
Ч р е в а т а я ,  беременная, брюхатая, непраздная, 
сама-друга. * Чреватая грозою туча. * Чреватый за
мыслами крамольникъ, — м о е т ъ ,  состоянье по 
прлг., беременность. Ч р е в а м и «**», дѣлать бере
менною; — ш і ъ м ъ ,  становиться ею. Чреватіьгпь за
мыслами. Ч р е в о і І а ѵ н н н ъ ,  — в а я т е л * » ,  
чревовѣщатель, считавшійся волхвомъ, — д і ь е і е ,  
пресыщенье, объяденье, обжорство; — б і ъ е н н н ъ ,  
— »»»»»%€». обжора, невоздержно лакомый, ч р е в о -  
угод»»»»ні> , — н н ц и ,  живущій для ѣды, для 
ч р е в о у н і д і я ;  — і і е і і с і н о й м і і  и сщ. 
— в ѵ м в » » ,  то же. — о і ъ и ц а т е л ъ , — волг»*ё<І~
и н н ъ ,  —баятель, —басникъ, кто умѣетъ говорить 
сдержаннымъ и притворнымъ голосомъ, либо глухо, не 
обнаруживая движенья губъ и лица. — м е м « е л * * м -  
н ы н ,  безмѣрно прожорливый и ненасытимый. — н о ~  
е н м ш ,  быть беременною; — м о с и с т я ,  беременная.



— туча. Ч р е е п о в ъ н д ц м , — я й е ц й ,  — л»>~ 
» •* « « » , кто обжирается. Ч р е а я п б ь п д с н і е ,
обжорство.

Ч е р ё д ъ  м. очередь, послѣдовательный порядокъ, 
поступленье одного за другимъ, посмѣнно; пора и 
о рокъ. Всякому (всему) свои чередъ. Идите чередомъ, 
поочередно; гусемъ. Чей чередъ съ подводой, кто па 
череду? Скачетъ баба и задомъ и пе'редбмъ, а дѣло 
идетъ своимъ чередомъ. Впередъ не суйся, знай свой 
чередъ! Жди череду, какъ вонъ понесутъ, смерти. При
шелъ чередъ модамъ, грибамъ, на грибы. Пришелъ че
редъ на пустоварицу, нѣтъ ничего. Ты ему чередомъ 
скажи,растолкуй чередомъ, пост, порядкомъ, толкомъ. 
Все идетъ въ свои чередъ. Жить наряду, вести череду. 
Чей чередъ, тотъ и беретъ. Пашъ чередъ садиться на
передъ. Жди череду: когда со стола понесутъ, т. о. самого, 
пли ѣду съ барси, стола. Попу нѣтъ череды на мельницѣ 
(обычаи). ]| Чередъ, алд. кстр. сар. счетъ скота на 
паствѣ, для р азм ета  съ пастухомъ, ведется чередами: 
корова, или лошадь, пли двѣ овцы, или одна свинья, 
одинъ чередъ или одна череда; овца или теленокъ, пол
череду, полчереды; мѣстами: двѣ коровы, пли три те
ленка, или шесть овецъ; тульс. десять овецъ. У насъ 
плата съ череду, съ чередовъ. Ч р е д а ,  п е р е д а  ж. 
перга, воп. п е р е д а л а ,  п е р е д р і с а ,  и ё р е д ь  
пск. черёдъ, очередь, послѣдовательный, условный 
порядокъ одного за другимъ. Придетъ (будетъ) и моя 
череда, счастье. Я свою череду отбылъ. Счастливъ, кто 
на чредѣ трудится знаменитой! Крыл. Чредою всѣмъ 
дается радость, Пуши. Вергоиіа оіее и сіи жребія чреды 
дневныя, Нарліюм. Міры текутъ своей чередою всѣ. Чья 
череда сторожить? Ты въ череду пришелъ, ивг. пск. 
кстати, вб-время. Не попалъ въ свой чередъ, такъ нс 
залѣзешь впередъ По чередамъ, временемъ, повреме
нимъ, Духвн.Мпм. Архіерей на чредѣ, вызванъ на чреду. 
засѣдаетъ въ Св. Синодѣ. || Череда, дои. вор. курі каре. 
млре. мѣстное стадо крупнаго скота, стадо на паствѣ 
(не гуртъ). Череда съ поля идетъ, бѣги перенимать 
череду, загонять свою корову.. |] нм . чередъ, въ 
счетѣ скота на паствѣ, одна голова. У него четыре че
реды ходятъ: двѣ коровы, лошадь, два телка и двѣ 
овцы. || Череда, растенье Віііепв Ігірагіііа и еегпиа, 
собачки, репешки, стрѣлки, кошки, собачьи-репьи, 
козельи-рожки; также степная незабудка. || Яск. 
опрятный одеждою? ’/ ё р е д ы о ,  порядкомъ, обряд- 
но, опрятно. ' І е / і е й н б і і ,  очередной, ночередпый, 
смѣнный въ очередь; кому чередъ, кто на чередѣ. 
Чередные сторожа, смѣнные; чередной, кто на 
очереди, ур-каз. вос. рѣзвый. Пашки чередпа, не мокра, 
не суха, хорошо пахать, поспѣла, яМ е р е д о о А г і ,н ъ  
очереди отнощ.; [| чередной. Ему череднбю смертью 
не умереть, а гдѣ нибусіь себѣ голову свернуть. Че
редной хозяинъ, хозяйка, пск. путный, порядочный, 
опрятный въ дому п на себѣ. Ледъ чёредепъ, пск. ро
венъ, гладокъ. Ч р ё д м э ш м » , ч е р е д м и к я ,  
— **« іц « г , кто на чредѣ, очередной въ какомъ либо 
дѣлѣ. Рекруты передники ставятся въ первую голову, 
за ними подставные, а въ третью голову запасные. || 
Черсдникъ, юж. пврс. пастухъ при чередѣ, при круп
номъ скотѣ. | |  Череднйко, расти. С уподіоззит, поче
чуйная, живокость; || расти. Шнсіега Іеігарзія. ' / р і * .  
й » і т ь ,  і і е р е й н ш ь ,  устанавливать чередъ, 
чреду, очередь, порядокъ; | |  предать, црк. учреждать, 
устраивать, особопио пиръ, угощать. | |  Перемежаться 
поочередно. Дождь чередить со снѣгомъ. Погода чере- 
дитъ, опа непостоянна, пере(из)мѣнчива. « в с я ,  стрд.

Д аль. Толк. Совлгь. IV.

Ч р еп оо бм ііц а

|| Чередйться или н г р е д п а ё т ч »  и нерейв-
«гімшъѵя, вести чередъ, очередь между собою, оче- 
редоваться, смѣняться и заступать Мѣсто другъ друга 
по работѣ, должности. Мы передамся, чередуемъ, -  ея, 
по хозяйству. Караульные, дневальные чередуются. 
7реаич)ё«ііе. нреаіеёнье. црк. передо* 
«днье. дѣйст. по гл. И сотвори въ дому своемъ 
чреж(д)еніе велико, пиръ, угощенье. || Чередовать, 
пск. тер. передавать, прихотничать, причудничать. || 
Чсредйть, тмй. угощать, потчивать, чествовать. Уоівь 
я ли ею не чередилъі || Кур. проказить, прокудить. 
Что ты начерсди.іъ тутъ! || Сіьв, сиб. вообще, гото
вить, под(из)готовлять, исправлять, убирать, устраи
вать, приводить въ порядокъ, опрятать,рядить, ладить, 
обихаживать. Чсредйть птицу, рыбу, арх. очистить и 
выпотрошить. Птица опережена. Череди рыбу чище. 
Чсредйть вино, прм. очищать; пшенгщу, мыть. Че

редить комнаты, пск. мести, вытирать, прибирать. 
Чсредйть коней на скачку, сий. подъяровывать, про- 
вать, подготовлять. Чередить кого, ті. бранить, щу
пать. Клятъ чередить, ходитъ въ замкѣ съ зацѣпой, 
задержкой. Ключъ (родникъ) чередить, перемежается. 
ттся, стрд. п взв. по смыслу. Некогда ей, она чере- 
дится, прм. убирается въ домѣ, У нихъ въ домѣ гости 
не по нашему чередятсп, тмб. угощаются; || «.ій. на
ряжаться. ’/ередіі.гя пск. череда, щеголиха.

Ч с р с а а  м. мл. псп. сма. тёрезы, большіе вѣсы, 
иногда всякіе. Нынѣ съ безменами не велятъ ходить, 
а все съ черевами, [вый, непьяный

Черёзпыіа ннж. и дрг. терезпыіі, тверезый, трез- 
Черезъ или преа», запо. юж. перезъ, ирдл. съ 

вннтл. падж. (перёзать млро опоясывать; скврас, лятвс; 
поперечный). О предметѣ, вещи: поперекъ, снаружи или 
насквозь. Пройти черезъ дорогу. Перелѣзть черезъ 
заборъ. Пуля черезъ эту доску не пройдетъ. Черезъ 
стекло видно, а черезъ стѣну не видно. Черезъ рѣчку 
мостикъ. О члвк., о дѣлѣ, случаѣ: посредствомъ, по 
причинѣ, при помощи, отъ, вслѣдствіе. Черезъ (изъ- 
за, отъ) него, многіе пострадали. Узнать о чемъ 
чрезъ лазутчиковъ. Черезъ недомолвку ссора вы
шла. || Іілд-сув, за, до, передъ. Я былъ у него черезъ не
дѣлю до отъѣзда. Онъ приходилъ черезъ (за) двѣ не- 
дЩм до заговѣнья. || Общее: по, спустя, послѣ. При
ходи черезъ три дня. Мы увидѣлись черезъ десять 
лѣтъ, послѣ свиданья. Черезъ мѣсяцъ (отнынѣ), мои 
именины. || Перемежка, чередованье по срокамъ. При
нимать черезъ часъ по ложкѣ. Лихорадка бьетъ че
резъ день. Онъ черезъ годъ домой ѣздитъ. Поклонъ (че
ломъ) черезъ ручку, ббруку. Черезъ пень, черезъ ко
лоду,черезъ пень-колоду, кой-какъ, зря, мамахъ, очертя 
голову. Процѣдить черезъ сито. Пить чай черезъ са 
харь, вприкуску, сиб. (въ прикуску, сиб. съ хлѣбомъ). 
Чрезъ чудо (цюдо), арх-оп. дивно, чудно, странно. / /  
черезъ золото слезы льются. Нужда закона, что жу
равль межи не знаетъ, а и черезъ шагаетъ. Онъ ужь 
и черезъ дѣтей божится, весь домъ заклялъ! дѣтьми. 
| |  Черезъ кого дѣлать, говорить, пск, противъ, вопреки 
кому, наперекоръ. яЖёреа& пли чёресъ,сщ. м.череслъ, 
кошель поясомъ, кошка; рукавъ, кишка съ пряжками, 
застежками, куда кладутъ деньги и ею опоясываются. 
Дорожный, путевой чёрезъ. Ограбятъ, такъ п въ чс- 
резѣ найдутъ. Череслъ да безъ денегъ —  тотъ же ре
мень. || Чёрезъ, ііо-спй. водяникъ, язъ, заязокъ, езъ, 
язокъ или рыболовный заколъ (плетень), но пе во псю 
ширину рѣки. Черезніікв м, <іере,інді'<. 
ч ер ёа о а ы іі «мд. черезовбй вост. сквозной,
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Ч ерезл 'Ьзать «=» черепной,,

сплошной, проходной, цѣльный, ноооставноіі. Черезо- 
вбіі двора, домъ, отъ улицы до улицы. Чсрезовая ве
ревка, ужище, цѣльное, безъ узловъ. Черезовой вѣ
нецъ, во всѣ четыре бревна безъ наставокъ. Черезовая 
забойка, во всю ширину рѣки. | |  Черезовой, къ черезу 
отнещ. 'Іереа.іііізаіи») км. перелѣзать. Ч р е а -  
п м н п і і ы ы і і ,  необычный, —чайный, необыкновен
ный, изъ ряду вонъ, опричный, особенный, внѣ по
рядка. Чрезвычайно малъ, великъ. Это чрезвычайная 
рѣдкость. Чрезвычайный нарядъ, собранье, внѣ оче
редныхъ, особое. >нвс ш« і ж. свойство, качество 
по прлгт. Ч е р ѵ а Ь е с т м і і м н м ^ а  ж. черезпо
лосица угодій. Ч е р е а а ё р м ш в ц и ,  колосья напо
ловину пустые. | |  Вообще, что либо рѣдкое, черодное, 
переложное. Ямы засажены деревьями не сплошь, а 
въ череззерницу. Ч р е а з п м ь р м о е  стеченье народа, 
чрезвычайное, сверхъ ожидаемой мѣры, —ноешь ж. 
свойство, качество по прлг. Ч е р е а п л ё н п а п  
перевязь. — и о . і о с л в е  владѣнье, земля, не сплош
ная въ однѣхъ рукахъ, а полосами чужая. 
— с м о с ш п ь ,  —е н ц п ,  состоянье но прлгт. Онъ 
несетъ черезполосицу, вздоръ. Ч е р с а р ы с ъ ?  нар. 
влід. полнёхонько, всклень, съ краями вровень.■■сп»- 
д« ѣ »м и м і& ,  ремень, держащій оглобли на сѣделкѣ. 
*Ж е р е а п й р г »  пар. слишкомъ, невмѣру, чрезмѣру, 

чрезмѣрно, излишне, слишкомъ, излиха. Черезчуръ 
мною, мало. Черезчуръ весело живете. Одною через
чуръ жалуютъ, а на другаго черезчуръ нападаютъ. 
Ч р е а л е с в п с с я п о е ч м ш і ,  сверхъестественый, 
чудесный.

Ч с р ё м н ы й  прм. впт. сиб. чермный, красный, 
рудой, особ. рыжій, о волосахъ. Она бѣлолица, весновата 
и черемна. Ч е р ё м а  м. тер. н е р ё л ш у ж п ,  
— мушка, ч е р е л и а е й ,  ч е р е л ц / в і в м н и ,  дерево 
Ргипнв расіиз, засадиха, голотуха (глотуха?), колоко- 
луша. .Урожаи на черемуху, такъ и на рожь (оренб.). 
Когда цвѣтетъ черемуха, тогда уловъ на лещей (пеня.] 
|| Душистая-черемуха, Ргипиз таЬаІеЬ. Ч е р ё -  
з п у в и м ж в н а  м. собрт. черемховая роща. Ч е р е л в ш  
ы р ж и  пси. тер. корь, скарлатина, или краснуха 
сыпь, черемнушка, пли чере.жушки мн. то же. Ч е р ё -  
,н?/л'Овыіі, —.іг^тныіі, — л іа с о в м ш і.  къ 
дереву этому отнещ. Гни сказку готовую, что дгуѵу 
черемховуюі Черемховые вяжи. Черсмуховая-трава, 
впт. расти, горчакъ. Ч е р ё л ш м ш і  (смѣсь торнаго и 
чормиаго) тер. смуглый. Ч с ч е р е л ш и ц и , 
черемушка, расти, дикій-чеснокъ, АПіию игвіпиш, 
колба. Ч с р с л в ш а п ъ ,  А1, а п р іо з и т ,  мышііі-чес- 
нокъ.

Ч с р с п 'ь  м. черенокъ,черешёкъ;чёреныичерёнья мн. 
черём о е  ср. собрт. (отъ зап. глаг. черти, черу, брать, 
черпать) рукоять, рукоятка, ручка, хватка, за что бе
рутъ вещь, снарядъ, орудіе; колодочка. Черепъ ножа, 
вилки, долота, ложки ипр. Черенокъ листка, ножка, 
стебелекъ. Добивай шило въ черепъ, въ колодку, кончай 
дѣло. Ложкой кормитъ, а черепомъ (а стебломъ] въ 
глазъ колетъ. Ц Сучекъ плодоваго дерева, для при
вивки дичка; отводокъ, втыкаемый въ землю и дающій 
коренья. Нарѣзать черенковъ, для прививки. Сморо
дину разводятъ черенками. | |  Черенокъ, раковина 
8о1ѳп з і ^ и а ,  похожая на ножевыя черепъ. | |  Черенбт, 
литрованая селитра. Черемооёіі, черепмёт 
®»*»•*, иерешнёвмші, черенвічпым, къ 
черепу отнеще. Черенковая сѣра, отлитая палочками. 
Черёмчтшшшыіі, въ видѣ черепа; съ черенками. 
"Жеремііѵшпъшиі, съ большимъ, толстымъ чере
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помъ, Ч ерёпччч»,  дерево и иной припасъ для 
череновъ. Череншіть ножъ, вставлять въ ко
лодку, приправлять черенъ. » е л ,  стрд.Ц Черепъ (Акд.) 
гололедь, оіііпбт. вм. черепъ.

Ч е р е п ъ ,  ч р е п » ,  церснъ, цренъ, цирснъ м. ииж. 
прм. солеварный котелъ или глубокая сковорода, для 
выпарки соли. '# |іе н о в в і і ,  іф ё іш ы і і ,  ко 
чрепу отнеще. Чренный камень, прм. осадокъ на днѣ 
и стѣнкахъ чрена (Наум.). 'І /т ё і іч н к н , сковороды 
ящикомъ, съ отвѣсными рукоятями, ставимыя въ чренъ: 
въ нихъ осаждается слочь, грязь.

Ч е р е п ъ  м. твердая, жесткая, тонкая покрышка, 
бол. природная. Черепъ огсивотнаго, человѣка, костяной 
покровъ мозга, костякъ головы. Черепъ образованъ 
какъ бы изъ трехъ расплющенныхъ позвонковъ, пред
ставляя продолоісснье хребта. По черепу узнаютъ по
колѣнія человѣческаго рода. Черепъ есть только у 
позвоночныхъ животныхъ. Отъ вора вокругъ двора 
обносятъ человѣческій черепъ.\\ Черепъ черепахи, на
ружная покрышка, щитъ сверху и снизу; верхній со
ставленъ изъ плоскихъ костей хребта и реберъ, кото
рые у  черепахи снаружи, а пижній — изъ грудной кости. 
|| Черепъ слизней, раковина всякаго рода, особ. плоская, 
устричная. | |  Черепъ шляпы, шапки, донце, верхняя 
часть тульи, кружекъ. || Черепъ избы арх. потолокъ 
пли крыша; самый конь, изъ опрокинутаго желоба; 
поперечная переводина падъ потолкомъ, дла связи, надчере
покъ. || Черепъ барки, средняя часть ея, до погибовъ 
обшивки кормы ин оса . | |  о погодѣ: ледяной слой ио 
землѣ, подъ снѣгомъ и л и  п о  насту, гололедь, — дица, 
кора, наледь, накбвъ, наморозь; черепъ дѣлается, коли 
сильный морозъ ударитъ по оттепели, или, когда послѣ 
мороза вдругъ отпуститъ и пойдетъ догкдь; ч е р е п -  
н я и а  м. По черепу ѣздить — на острошипъ ковать. 
Черепъ 'по снѣгу проваливается и ноги лошади вкровь 

р/ьж тя.Ц Г орн . Съ плавленаго (бликоваго) серебра сы- 
маетсн черепъ, соръ, который всплываетъ, садится 
корою. /Ч с р е г ш в ім ъ  м. черепки, —почки, черепъ я, 
мн. (а мн. отъ чёрепа головнаго: черепа), обломокъ, часть 
разбитой посуды, гіверень, осколокъ; ч е р ё ч ь е  ср. 
собирт. ч е р е т і ч к а ,  ч е р е ъ ч в ч и а ,  —ночка, 
одинъ черепокъ, осколокъ. Пи череѣинки въ домѣ, пи 
посудинки. Пи тряпички, ни черепички. Плошки да че
репки — тѣ жъ горшки. Топить сѣру въ черепочкѣ, 
въ латкѣ отъ разбитаго горшка. Бомба, граната раз
летѣлась на черепки, лопнула. Дѣти черепочками 
играютъ въ крёмгушки. Раскольники гостя па чере- 
гючкахъ кормятъ, но даютъ своой посуды. ѢГе/тепу/ш- 
ч п  ж. плошка, латка, глиняная сковорода, чашка съ 
прямыми, развалистыми краями; глиняная стопка, въ 
которой пекутъ черепёпит. Ч е р е п о в м і ш  нві-тхв. 
мужичья шляпа. Ч е р е п а ы й  м. влід. прм. впт. сиб. 
горшечникъ, горшеня, гончаръ; — нмаегж, жена гон
чара. | |  Черспаны, мн. пог-тхв. упаки, мужичьи сапоги, 
или чеббтья. Чг*/>!•»»»»»»«. одинъ черепокъ; || одна 
черепица. Ч е р е п о в ц а ,  глиняная, жженая плита 
или желббья, разнг. вида, для крышъ. Черепицей 
кроютъ по лубу или по тесу, но ее нашимъ морозомъ 
рветъ, а і ш і і ш і і и й ,  — ш і и н м і і  мастеръ. 
— н ч ц ч .  насѣкомое Ьерізгаа. Ч е р е п н г ’т » ,  по
судина, въ которой запариваютъ толченое конопляное 
сѣмя, для битья масла. Черепйчпыи заводъ. — крыша. 
Ч е р е п ч п ч » ш и ,  пси. черепная, гончарная посуда. 
Ч е р е п п о ё ч  или ч е /> е и н о н , къ черепу отнещ. 
Череповые покровы. Черепной мозгъ. Черепной вѣнецъ 
избы, верхній; въ немъ выбираютъ пазъ, для настилки
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черепа, потолка, и па немъ лежитъ черепъ, кровля. 
Череповое сверло, хнрург. трепанъ. ' І е р е н і . о и ы і і , 
ч е р г ‘ц « і ш » > г 9*. къ черепку, черепкамъ отнсщс. 
Череповой поясъ, у барки, обвязка по самому краю 
Днища. Черепныя, ч е р ё п ч а т м н  ,животныя, 
п е р е п о н о е п с н ы я ,  слизни, гіъ каменныхъ че- 
репьяхъ, въ раковинахъ. " Ж е р ё т я с т о е  городище, 
гдѣ много черепковъ, Ѵ е р е и л н ы  м ,  черепянбй, 
скудельный, глиняный, гончарнаго дѣла. Черепяная 
и щепённая посуда. яЖ е р е п я ( ё ) м м т ш  м. ни. гре
чишники, гречпевики, столбцы, пряженое въ пости, 
маслѣ тѣсто, въ видѣ стопокъ; печется въ черепуш
кахъ. Ч е р е п ё н я ,  — х і м і і м н і а .  кто печетъ, 
продаетъ черепепики вразноскѵ. || Чсрепёня, пре. че
репъ, гололедица. *Ж ерейку ш м я ш п » ,  мѣсто, гдѣ 
битая посуда или черепица лежитъ грудами; || ракуш
никъ, раковистый, разсыпчатый пластъ. Ч с р с -  
п и а с а  я. — п у х а ,  черепашка, —ш щ а, желвьстар. 
Тевіигіо, земноводное животное съ костянымъ черепомъ, 
подъ роговою оболочкою, во все тѣло. Земноводныя 
дѣлятся на лягушекъ, ящерицъ, черепахъ и змѣи. 
Прытокъ (ббекъ), какъ черепаха. Чсрепаа а зайцу не 
товарищъ (не попутчикъ] . || Подобное рогу вещество, 
щитками покрывающее черепъ этого животнаго. Изъ 
черепахи дѣлаютъ гребенки и другія вещи. шЖ е р е -  
о н ш н о е .  ч е р е п а ш ь е  яйцо. 9Ж е р е п а х о -  
п а я  гребенка, табакерка. Ч е р е п и ш а п а ,  мясо 
ея. Черепашина морской черепахи вкусная и здоро
вая пища моряковъ. Ч р е п і е  ср. црк. ракушки, ра
ковины. Чрепіе, въ нихъ же родятся бисеры (жемчугъ). 
Ч е р е п г ш п ш ь  избу, крыть ее накатомъ, потолкомъ. 
Черепить верхній вѣнецъ, выбирать пазъ для на
стилки; — е я ,  стрд. Ч е р е п о е а о а і е  ср. наука о 
черепахъ и мозгѣ, часть анатоміи и физіологіи; распо
знаванье, по черепу, свойствъ и качествъ животнаго и 
человѣка, — е л о в н ы і і  вопросъ. Знаменитый 
ч е р е н о е . і о в й ,  докторъ Галь. Ч е р е п п -  
е в е р л ё п ь е ,  трепанація, хирургическая операція, 
при засѣвшей въ черепѣ пулѣ, при подчерепномъ 
нарывѣ шір.

Ч ё р с е л а  ср. ми. ч р ё е л п ,  црк. чресла, поясница, 
крестецъ, или окружность тѣла надъ тазомъ. Чёресла 
болятъ. Ему по че'ресламъ возъ переѣхалъ. Препоя
сать чресла, готовиться въ путь. Приметъ мужа въ 
чреслахъ. Чресла мужу даны, а лоно женѣ. Ч ё р е -  
Г М » ср. юж. плужной или сошной отрѣзъ, ножъ, иду
щій впередъ лемеха. Ч ё р е е е л ь ,  ч ё р е е л ь  м. 
ч р ё е л с т в к ь  црк- п р ё с е л ь п ы к ъ ,  поясъ, 
кушакъ, опояска;Цче'реслъ, чресслънтъ, поясъ черезъ, 
череоъ, кошка, долгій кошель кншкой, рукавъ, въ ко
торомъ носятъ деньги, опоясываясь подъ одеждой. 
Ѵ р ё с л е м ы п ,  ч р ё с е л ь п ы п .  ч ё р с е л о -  
в м * » ,  ко чресламъ отнсщс. | |  Чсресловый, къ чёре- 
слу отнсщс.

Ч с р ё т і .  м. юж. болотное растенье /Ѵгипсіо р1іга§- 
гпііез, трость, тростникъ, камышъ, очеретъ. Ч е р е -  
• п я ш т ю  ж. Саіатард'озііз ерідоеіз, чаполочь, кунич- 
никъ, лѣсная-метла, метлика, вѣйникъ, очеретъ.

Ч е р е ш н я  ж. ч р е е л ш п п п  црк. родъ крупной, 
сладкой вишни, Рпіниз (сегазиз) аѵ іит. Ч е р е ш н е 
в о е  варёны. Ч е р ё ш м ш ш п ъ , и ѵ р е ш п п я п » ,  
черешневый садъ. Ч е р ё ш п е н ч а ,  черешневая 
наливка. Черешневый чубукъ. Ч е р ё ш е п ь е  ср. 
черешневый садъ; ч е р ё ш п н а ,  одно такое дерево; 
|| одна ягодка.

Ч с р и п - ь ?  м. нврс. печной подъ (чренъ?).

Ч е р к п и - ь  сиб. малый самострѣлъ, на колонка, 
ставится надъ норой звѣрка.

Ч е р п а т ь  в чёркать, черпмут ь, чёрншв- 
вюпвь что, спѣшно, бойко, торопливо писать; писать 
размашисто; | |  записать, замѣтить что, сдѣлать за(от)- 
мѣтку, помѣту; || проводить черты, царапать, марать, 
херить. Онъ черкаетъ что-гпо, только перо скрыпить! 
Черкни, для памяти, на записномъ листкѣ! Ты чёр
кат ь, не щадя! Какъ цензоръ, черкаетъ. Стоитъ 
только черкнуть, подмахнуть, подписать. 11 Черкать, 
черта'ть, чортыкатьоя, бранясь, поминать чорта. || 
к с т р . заборанивать посѣвъ, или запахивать черпу- 
шеші, съ однимъ желѣзнымъ зубомъ, —ея, стрд. | |  
Чортыкатьоя. ВСЧеркнуть почерком ъ к в е р х у . В ы черкнут ь  
написанное. Д очеркалъ за п и с к у . Слово т о  зач ерп н ут о. Всю  
ст ѣ ну и с ч е р к а л и . Н ачеркай-ка м нѣ  п росьб и ц у . П одчеркнут ь, 
сверху; п од черк н ут ь, снизу строки, о ч ер к н ут ь к р у т и » , очер
тить узлами. О т черкнут ь, разгородить чертой. Сидит ъ, да  п о - 

ч брки вает ь. П еречеркни. вкрсст ъ. П рочеркни ст року. Рас- 
черкави іи сь к р уп н о  н ам ахалъ . Чертячье  ср. чернъ  
м. дѣйст. по гл. Ч ерпот пя,  многое, частое чер
канье. яЖ ерпатель,черпіільицппь, чер- 
і . п . і » .  черпуп»,  кто черкаетъ. Ч ёрпу-  
шёіві» м. п с к . бороздка, черта или царапина. яЖер- 
н ё і т ш п ,  то ж о ,  черта. яЖер пекло ср. черкальце, 
шутч. чѣмъ черкаютъ, пишутъ. Н ерпухи  ж. к ст р . 

сошка, съ тремя копейчатыми сошниками, для пере
пашки, нередвойки.

Ч е р н и ,  см. чарки.
Ч е р к н у т ь ,  см. черкать.
Ч ё р . і с д ь ,  черлепъ, см. червленый.
Ч с р д п х ъ ,  см. синюха (синій).
Ч е р м ё ш - ь ,  растенье Т огб у ііи т , и л и  Тогіііз’
Ч ё р м н ы й ,  червленый, багровый, темнокрасный; 

мутнаго краснаго цвѣта; | |  рыжій. Воды чермны, яко 
кровь, Црст. Іізыде же сынъ первенецъ черменъ, Быт. 
—поешь, багровость, краснота. Небо черли- 
пуешея, црк. ведрѣетъ, проясняется. яЖерлв- 
пмьѣѣпь, становиться чермнынъ; —ея, видѣться 
такимъ. "Жерлшшшолшьеье си б . краснолѣоье, хвой
ный лѣсъ: сосна, ель, пихта, лиетвепица, кедръ ипр. 
яЖерлчюруеыві, рыжеватый волосомъ.

Ч ё р п ы і і ,  чернаго цвѣта, масти, самый темный, 
цвѣта сажи, нртвпл. бѣлый и вообще цвѣтной. Корова 
черная (жукбла), а конь вороной. Черепъ арапченокъ, 
черпымъ-черпёхо(те)пекъ, чернѣіі сЩіси черныя! Черна 
ночь, ноченька, темная, кромѣ черноты, темноты 
ничего невпдать. Черненькіе глазенки. | |  Смуглый. Съ 
рыжимъ торгу нс води, съ чернымъ въ лѣсъ не ходгі! 11 
Грязный, нечистый, замаранный .Черное бѣлье. Съ чер
ными ргуками, да зафлѣбъі][Тягловой, податной, изъ 
простонародья, чёрпп; стар. черно сбитый-, къ сомъ знч. 
черный сщ.м.; иногда ото(|нечистый, діаволъ,чортъ. Чер
ный пародъ, простолюдины. — сотня, нвг. стар. низ
шее сословіе. | |  Чёрная, че'рна сщ. ж. черная-немочь, 
падучая; | |  скотская чума. Черная дань, стар. подуш
ное; — боръ, сборъ, то же, или чернолѣсье. — слобода, 
стар. населенная податными. — вода, ясная-сдѣпота, 
темная-вода, особ. у лошадей. — воды, стоячія, болот
ныя. — духовенство, черноризцы, чернцы, монахи, 
пртвпл. бѣлое. — головня, болѣзнь, нападающая на 
хмель. —  дичь, кабанъ, вепрь. Черное-дѣло, худое, 
подлое. | |лраз. Если крстн. не сладятъ надѣломъ земли, 
то мѣряютъ шестомъ, чернымъ дѣломъ (раздѣломъ) 
узкія полосы и раздаютъ ихъ по жеребью. — кати, 
содержащія чернгую науку, чернокнижіе, волхвованье,
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при помощи нечистаго, черпаю духа. — глазъ. худой, 
завистливый, который портитъ. — изба, курная, безъ 
трубы, гдѣ дымъ стелется подъ потолкомъ и выходитъ 
въ дымволбкъ или въ волоковое окно; | |  людская, гдѣ 
живетъ дворня. — лѣсъ, чернолѣсье, лиственый лѣсъ, 
пртвпл. хвойный: береза, липа, ольха, вязъ, дубъ, осина, 
осокорь ппр.; || дубъ, ясень, осокорь (кромѣ липы и 
березы). |[ Забайк. хвойный: сосна, пихта, кедръ. — не
мочь, падучая; параличъ; нмч. проказа, —моръ, чума 
на людей. — грибы, волвянки, совики, сыроѣжки и 
свинухи . —  дворъ, задній, скотный, грязный; || смр. 
податнаго человѣка. — капуста, простая, сѣрая, на
ружный листъ кочн я.— крупка, сиб. порохъ, макъ ру
жейный, въ тайной продажѣ. — хлѣбъ, ржаной. — работа, 
тяжелая, грубая, самая простая, гдѣ нѣтъ никакого 
мастерства. — жизнь, трудовая, рабочая. Держать 
кою въ черномъ тѣлѣ, строго, въ работѣ. — день, не
счастный, пора бѣдъ, нужды. Паси денежку про черный 
день. — платье, траурное, печальное, жалевое. Хо
дитъ въ черномъ, а красно замышляетъ! — шаръ, на 
выборахъ, неизбирательный, отрицательный. — Л /ш а,— 
дѣло, дуное, хурдое, злое, безсовѣстное. Черный пере
дѣлъ земли, пре. послѣ переписи, новый надѣлъ и рас
кладка повинностей. —  письмо, бумага, черновое, на
черно написанное, нртвнл. бѣлая или бѣловая. Писать 
вчернѣ, на-черно,чернить письмо, сочинять им арать,— 
рѣчка, обратная, т. о. не притокъ, а рукавъ, б, ч. только 
въ половодье, глухая рѣчка. —  пиво, темное, простое, 
пртвпл, бѣлое. — шипъ, порода хорошихъ яблокъ. — 
рыба, см. частиковая (частый), — лодка, для клади, 
не для перевозки людей. — снасть, рыблвя. шашковая, 
голокрючная, съ кованцами, безъ наживы, на коирыба, 
протираясь, садится бокомъ. — звѣрь, сиб. медвѣдь. — 
бѣлка, сиб. псѣ разборы ея, кромѣ чистой, голубой. — 
дичь, утка, кулики, куропатка ппр. — по.ійца, впт. 
доска съ полатей на' печь, гдѣ сушатся горшки. — вар
ница, безъ печи и трубы, чренъ надъ ямой, гдѣ горятъ 
дрова. — чугунъ, сѣрый, мягкій, пртвпл. бѣлый. — се
ребро, черная финифть по серебру. — бракъ, маловѣс
ные кружки, на монета, дворѣ, идущіеиъпереливку. — 
пшеница, расти. М еіатругит п е т о го з и т , огнецвѣт
никъ (первдн.). — кухня, съ руской печыо, безъ плиты. — 
кухарка, помощница, судомойка; готовящая людской 
столъ. — кровь, черпожилыіая, обратная или веноз
ная. — мысли, дума, мрачныя, печальны я.- - крыльцо, 
лѣстница, задній ходъ. — глазъ, недобрый, завистли
вый. — іеонцы, что прячутъ, таятъ, — тукъ, удобренье 
изъ отхожихъ мѣстъ: лопаточный, густой; леечный, 
жидкій; пудретъ, сухой. Не все то цыганъ, что черно. 
Береги (пли: паси) денежку ггро черный день. Въ черный 
день не мирись, нс кумись —  ссора будетъ. Черный 
день придетъ, пріятели откинутся. Черна коровка, 
да бѣло молоко. Работа черна, да денежка бѣла. Че
репъ, да задоренъ, бѣлъ, да не смѣлъ. Черный глазъ опас
ный. Бойся чернаго да каряго глаза Съ чернымъ въ лѣсъ 
не ходи, съ рыжимъ бани не топи. Напился, чернѣе 
матушки грязи (чернѣе государевой шляпы). Чертъ, 
какъ сажа, какъ уголь, какъ смоль, какъ воронъ, 
какъ ночь, какъ земля; чернѣе грязи, сажи, угля 
ппр. Черная одежда не с п а с т ь . Черная (ряса, 
одежда) не спасетъ, бѣлая не клянетъ. Чернень
кій, маленькій, а колодой ворочаетъ (блоха) ? Чер- 
пбнько, малбнъко, въ платье вскочило, царя раз
будило (блоха)? Чернбнько, маленько, навсіьхъсадится, 
царя не боигпея (блоха)? Вбронъ, да не копь; черепъ, да 
не медвѣдь; шесть ногъ безъ копыгпъ, рогагпъ, а не быкъ
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(черны» тараканъ)? Черная-трава, ОгоЬив пі§ег, уклад- 
ііи къ , цыганка или желѣзная-трава, черные-черевички, 
она жь. Черный-папоротникъ, растя. бІтиіЬіорІегіздег- 
тап іса . ' / с р » і « в п » н ы »« псп. 
темный, йечерна, пли весьма смуглый. Черноватенькап 
дѣвочка. Пшеница черновата, не хорош а.~~т осш пъ, 
качаство по прл. Ч е р н о е » » » ,  о письмѣ, чертежѣ, на
писанный на'черно, для поправки и перебѣлки. Оставь 
черновое письмо у себя, на случай справки. Ч е р -  
м е с т ь  что, вычернить, окрасить черною краской. 
Чернить волоса, подкрашивать. Чернить кожи. || Ма
рать, грязнить, пачкать. Де трогай, не черни рукъі 
Подкладка зта чернитъ, мараетъ бѣлье. Не все то бѣ
литъ, что бѣло; не все то чернитъ, что черно. || За
чернять, о письмѣ, вымарывать, херить;11начернить, на
писать, наброоать начерно. 11*—кого, очернить, марать, 
обносить, клеветать, злословить. Опа всѣхъ чернитъ. 
Онъ поведеньемъ своимъ чернитъ весь полкъ, ™ -гл . 
стрд. || Чернить себя. Заставляютъ арапомъ рядиться, 
а ему чернить:я неохота. Вычернить, начернить брови, 
иасурмнть. Ддчерщглъ рисунокъ доиільзя, совсѣмъ зачернилъ. 
Исчернилъ весь полъ. Онъ меня очернилъ Передъ людьми, отчер- 
нить, почернить болѣе темныя тѣни, подчернить еще. Всю 
бумагу ( п и с ь м о ) перечернилъ. Ч е р н с ш е ь е ,  дѢЙот. по ГЛ. 
Ч е р н в 'ь т ь , становиться чернымъ, чернѣе, Темнѣть; 
мараться, грязнѣть. Орѣхъ отъ времени чернѣетъ. 
Небо чернѣетъ, гроза будетъ. Чернила блѣдноваты, 
но письмо сісоро чернѣеЩ. — с « ,  видѣться чернымъ, 
неясно, издалека, являться черпотою. Что-то чер
нѣется по бвиди, словно конникъ. || Въ атомъ жо смыслѣ 
говор. и чернѣть, если это густая, сильная чернота и 
вблизи, гдѣ и предметъ ясенъ. Па гребцахъ шляпы чер
нѣютъ, кушаки на нихъ алѣютъ, пѣс. Вокругъ высо
каго чела, какъ гпучи, лоіеопы чернѣютъ, Пущи, вишня, 
дочершьли. Пашня издали зачернѣлась. Кожа вся исчернила 
и потрескалась. Иебо почернѣло. Ни вѣтру зсіь дѣти пере
чернили, загорѣли. Ч е р н о т а  ж. п б / і і ш е ш ь  црк. 
свойство чернаго. Чернота арапа поражаегпъ. Онъ 
извѣстенъ чернотою рукъ своихъ, грязенъ. Чернота 
этою постугіка неоспорима. ОдѣЩівчерностьимугцеѵ, 
Акты. Чернота, см.і. зап. грязное черное бѣлье, въ стирку. 
Пересчитай и дай прачкѣ черноту. Ч е р н о  ж. чер
нота. 11Доп. чернолѣсье;) | зап-сиб. густой, непроходимый 
лѣсъ, въ аост. сиб. тайга, ||Родъ черной финифти но се
ребру, черное серебро. Табакерка, ложка съ чернью, 
встарь устюжской работы. Ходить въ черни, зап. въ жали, 
въ печали, въ траурѣ или въ черномъ. || Чернь, чер 

•ный народъ, простолюдины, оеоб. толпа, ватага ихъ. 
Чернь бушуетъ — о чемъ, не знаетъ! Изъ черни вы
шелъ, да пообчистился. || Черновыя бумаги. | |  Гори, 
черная, рыхлая, маркая руда; есть серебряная н мѣд
ная чернь. | |  Вороньё, гальё, стая грачей, ворбнъ вцр. 
||У тка чернеть. Ч ё р е м«» ж. собрт.пси. тер. дубовый 
лѣсъ. \ \ Ч ё р н н  м. ми. касп. плоскій берегъ съ моря, 
вдали, когда еще мало что различается. Эмбенскіс 
черни открылись, видпы. Подошли на видъ черней, 
взяли черни па видъ. Завялитъ черни, уйти йзъ-виду 
отъ береговъ. Иногда черни береговые плавни, камыши. 
Въ черняхъ кабаны водятся. Идти чернями, и е р ~  
ш і е т о ,  пртвпл. моремъ, мористо; идти близъ бере
говъ; чернистѣе, бережнѣе арх. ближе къ берегамъ, 
пртвпл, мористѣе. * І е р м е в « і « ,  къ черни, чернямъ 
о тн ещ е .— серебро, съ чернью. — лодка, касп. одно
деревка или бударка. Ч е р н в і і і ,  чеглокъ, соколій 
самецъ; опъ меньше и слабѣе сокола, т. о, самки. 
Ч е р н е о в і  ж. влід. чернь, толпа народа. || Ярс. по-
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мѣта ткани на основѣ; вообще, всякая мѣстная чернота, 
чернь, пятно, прх. ч е р н н а н и а ,  ч е р н в і а н а .  
Увидали въ полѣ чертвину, сказк. что-то вдали чернѣ
лось. Ч е р н о е  н н а , — винка, арх. черпизна; 11 чер
ная бакалдіша, яма или окошко въ болотѣ, тонкая грязь. 
Ч е р ш ш а ы н ,  п ѵ р п я н ы і і ,  черноватый, о члвк. 
чернокудрый, — волосый и смуглый; ч е р н і і в а ,  
черпйвка, — вочка, — вушка, ч е р н / р і е к е в ,  смуг
лянка. Дѣвка чернавка, вг сказк. Бѣлобрыса крыса, а 
чернава красива. || Чернушка, пряное сѣмя и растон. 
ІМІдеІІа. Ч е р н о т а  ж. — пушка, грибъ Адагіоив пе- 
саіог, ядовитый. ||Кличка черной коровы, курицы япр. 
II При. дикій-горохъ? || Расти. .Чщеііа, мацокъ, нт. || 
Расти, куколь СііЬа^о. || Чернуха, юж. рыба Зсагсіі- 
піив егуИігоріиііа Ішиз. Ѵ е р м ь ш а б ,  весьма смуг
лый человѣкъ, мальчикъ. Чернышъ, огарышъ! Бѣляки 
возгрнки, а черныши крлліыюи.ЛЧерный куличокъ, съ 
поручейника, мелкокрапчатый, въ брызгахъ. Ч ё р -  
нешп(д)ь ж. чернь, цвѣтъ или краска; ||чсрноземпый 
торфъ; прм. чернь, народъ; || чернеть, утка чернь, го
лованъ, спб. чёрнедюха; черная, толстоголовая круглая 
утка. рази, видовъ. Черпвдь красноголовая, черноголо
вая, пестрая. Чернякъ, — чекъ, мужикъ, крестья
нинъ, чернорабочій; || кто ходитъ нечисто, грязно, 
всегда замаранъ; || черный или неизбирательпый шаръ, 
па Сшспировк’к. Лму черняковъ навалили, сю прока
тили на чернящая (на вороныхъ). || Черняй, чеглокъ. 
Чернёцъ и. «іермііцс ж. монахъ, монахиня; 
черничйщ(а)е, стар. говр. смиренно, о собѣ; черничка, 
умалт. Чернецъ молодецъ, по колѣна въ золотѣ? горшокъ 
въ ночи. Черігецбяы, черннцмнъі рясы. 
Отъ бѣды (не) въ чернецы. Не всѣмъ чернецамъ въ 
юумнахъ бытъ. Пришло чернецу къ одному концу. 
Чернецъ чернеца осуждаетъ. Есть чернцы, да на Си
моновѣ. Ловецъ да чернецъ и по ночамъ мало спятъ. 
Господь умудряетъ слѣпца, а дьяволъ искушаетъ чер
неца. Чернецъ и черница всякую свадьбу портятъ. 
Ч е р н е н і й  и л и  ш и и е н М ,  къ чернецамъ,-»»«•* - 
и і і г ,  къ черницамъ отнещо. Ч е р -
н ё ( н ) ч е е ш а о  ср. состоянье монаха, монахини; 
монашество. Ч е р н н ч ш в и ц ъ  стар. дитя.м онаха, 
— хини. || Черница и —  цы мн. н е р к і і к а ,  — пачка, 
кустъ и ягода Ѵаеоіпіиш шугШ Іиз. Ѵ е р и і с и к ы і Ѵ  
взваръ, похлебка. — л м к й  м. кустъ черничный; собр. 
черничныя заросли; || черничная наливка или ч е р -  
н н м о в к ю .  Ч е р н и ч и н а ,  —нка; чернь, во
обще черное пятнышко; | |  одна черничная ягодка. 
Ч е р н и л о  ср. бол. ио мн. н е р ш і . і н .  черный со

ставъ, жидкая краска, для письма; досолѣ били въ ходу 
орѣшковыя, купоросныя чернила, нынѣ замѣняемыя али
зариновыми и иными. Красны я, синія, зелены я чернила, 
составы этихъ цвѣтовъ, для письма по бумагѣ. |) Печат
ныя чернила, черная (сажевая) масляная краска, для 
печатанья книгъ. Этотъ писатель только бумагу да 
чернила переводитъ. Экзекуторскій окелудокъ все ва
ритъ: бумагу оіеретъ, и чернила жретъ, песокъ жретъ! 
Бумагою повшггъ, чернилами вспоенъ, приказный. Вѣкъ 
свой въ чернилахъ купался. Онъ въ чернилахъ крещенъ, 
остріемъ пера ооскормленъ. Двадцать лѣтъ чернила 
составлялъ (или мѣшалъ). Ч е р і п і . і ь н ы » ' !  наборъ. 
Чернильная душа; чернильная піявка. Ч ерк и . і м -  
ц и ,  ч е р н Ѵ в л ь п н ц а ,  сосудецъ разнаго вида; для 
держанья черпидъна письменномъ столѣ. — л н чн ы и  
поддонъ. Не перо пшистъ, не чернилица: пишетъ го
рюча слезіі. Ч е | п < і і . і » н и к » ,  кго дѣлаетъ чер
нила, торгуетъ ими. Ч е р п в і т е л ь  ч. — н н ц а
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яс. чернѴвлмнинъ, — нщица, обносчикъ, кле
ветникъ, злоречивыіі члвк. Черннчіе  ср. црк. лѣс
ная смоква, фига, У би градомъ винограды ихъ, и чер- 
ничіе сланою (обледеянцей), Псл. " І е р н е ш і я  ж. арх. 
ручейки, но бѣлой, отъ ягеля, тундрѣ, и ёрникъ около 
Ключей. Составныя слова, съ нар. черно-, б. ч. понятны по 
собѣ. ' І е р н г н і я / р й о ы і і  дымъ вѣнчалъ ихъ (огион- 
иыхъ даровъ) вершины, Жуй. — б о я і і і  корабль, Гндч. 
—* іігільцм, старый раскольничій толкъ стародуб 
щнны, весьма близкій къ безпоповщинѣ. —ііолее- 
пііі влгд. шалунъ и проказникъ? —  йорег%ъ, стар. 
сборщикъ подушнаго или черной дани* черной купы, 
чернаго бора, взимавшагося но разу, при каждомъ но
вомъ князѣ, “ б и р в б м н  персіянинъ. Синичка 
< я * р н м и » р « ' ) н я .  — К орг»  м. черный боръ, лѣсъ 
листвепыіі. — О р е н т а  ж. или — б / н і « « л  краса
вица. Собачка чернобровка. || Чернобровка, пташка 
тиркушка. || Растенье бархатки, Та&еіев. Молодчикъ- 
чернодроачшвыъ. Армяне —Яровцм. У 
рыжей лисы чернобровые щенята. Будь здорова, моя 
чернобровы —врюлган лиса, —орьілъгм* песъ, 
—дмран лиса, одинъ изъ самыхъ цѣнныхъ мѣховъ: 
бурая съ чернью, съ сѣдою остью впрбжелть; загри
вокъ, часть хребта, подпалины и брюхо черныя, со 
свѣтлою остью. Черѵіо8&ее,гъі чёрный аистъ, Сі- 
оопіа пі§та. Ч е р ж и Т ы , » ; . ,  • • б ы . і в н и н а  м. 
—Пыль ж. —  іімлье  ср. быльнякъ, кбішки, оу- 
дылышкъ, крупный видъ полыни, А гіетізіаѵиі^агіа,а мѣс
тами (тер.) А. сашревігіз еі нсорагіа. - й м . і і і і і ы і і  
корень даютъ отъ падучей. 11 Чернобылъ, кок. расти, буз- 
иикъ, Заш Ьисіш еЫ из. Черно&гьль, капустникъ, 
индѣйское деревцо Меіаіеиоа, првдн. —валъ, валекъ, 
накатка въ печатнѣ, для наносу чернилъ на наборъ. 
Черновапъинъ, раковина Меіанорішв, пврвдн. 
■ ч м і д н ы і ' і  горный потокъ, —иодъе ср. мутшіца, 
грязная вода половодья, —аолАеын  пли —  голо- 
в м н  дѣтина. Черноголовая чайка. —  
я н м а ,  расти. Ргииеііа ѵи1§агіа, божья-момочь, еро- 
мычъ. || Черноголовникъ и —голёвка, синеголов
никъ, см. котыигт. || Черноголовка, пѣвчая пташка. 
Черноглаагн  н  мальчишка. Черногяіръ, 
сказчн. имя злато волхва. Охъ, ты черноюръ-птица, пѣс. 
—гря'яаын конь, —грнаъ, кустъ Шюбобешігов 
с іігузапіЬцт, см. ггълшя-трава. Лисица черно*  
гранта. Лиса чернодуш ка , —дущ а- 
ш п л .  —гуаъ, птица аистъ, буселъ. —грудая, 
—аовная птица, курица. ЧернйаоІІнвіъ  или 
ирасігоздошсъ, куликъ желтокрапчатый, сѣрой масти; 
черногрудка? —грудка,  пѣвчая пташка Вуіѵіа егу- 
ѣЬасиз.ЦСиб. куликъ Т г іп р  глікііцз. Черногрудъ, 
хорь черпогрудъ, курна сив. крупный видъ хорька, съ 
кошку, зовстсн и ДИКОЙ-КОШКОЙ (коихъ кромѣ сото, въ юж- 
си б. двѣ: степная и лѣсная). — ё . і і і н н и л ,  дерево Рі- 
ш і8 ріпазіег. —сиѵелчіе ср. и —  аюёлчноя-тъ 
ж. состоянье —оісёлчняго  человѣка или меланхо
лика: скрытнаго, угрюмаго, злопамятнаго. Черно* 
аёляъ м. почвепыіі тукъ, старый перегной, въ кото
ромъ уже не осталось и слѣда оруднаго волокна, гниль. 
—аёмвная, — аёливегггая почва. — м і у / к й .  
» . і | ; б я п  гречанка, —аубгга. - і і л б к о с  
устройство. Черногнілъ, самая слабая накалка 
желѣза, безъ красноты; пртішл. краснокалъ, бѣлакалъ, 
вишневый напилъ. Черпокаломъ не выкуешь,— кленъ, 
—клённ на ,  наклепокъ, дерево Асеѵ оашрезіге. 
—нленоеы е вязки. | |  Чернокленъ, Асег Іа іа г іси т , 
паклепъ, некленъ, лимонъ, сережникъ —н п и я ю іе ,
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• к і м і а і о і і м и е с п і й о  ср . пли — м т к н с н о е
знаніе, паука или дѣло, знахарство, по стачкѣ сь  не
чистымъ, волхвовапье, волшебство, колдовство, морока 
ипр. —гегмегагсецъ, — м н і м і м ш і і і і  м. — »ш -  
ц а  ж. колдунъ, волхвъ. —пшвгмовсить, 
— і л і к а н і н ш і п ш і і ,  заниматься этимъ дѣломъ. 
—гіолёсгва, порода пшеницы, черная арнаутка. 
— і . ч ы і і п і ш н к . т  м. кто ходитъ въ черномъ кол
пакѣ, —илоііучггнгвъ. —  паренъ, расти. Су- 
поё'іоввиш, см. живокость. —ггрылып павлиив, 
порода. Куликъ —гщдрып
парень, • ~ ; » і « и н н < т  м. ■—в к к
ж. —ыудремгшгіъ, раст. Ваііоіа ні§та, собачья- 
мята. — глупецъ, стар. платившій черную дань ку
нами, или жо куницами? — . н і к і і і ,  — .»гіцглгі му- 
ранъ, арапъ, —лйпыг*  и > д < г п н а ш ы < і і  гусь, 
—лгьеье, вообще листвеиый лѣсъ, оооб. дубъ и ясень; 
| |  забойка, хвойный лѣсъ вообще и кедръ?—лг'ьсные 
грибы. Чернолѣспыя мѣста, — . і г і н й і ш ш ц л  снб. 
прозвище рускихъ бабъ, за неопрятность, —.го.*;». 
см. черноталъ. — лніаыгъ, весьма смуглый лицомъ. 
-лніаувівгги, с'мугляиочка
, і «і л  корова, моська. — . н ы / ) «  или — . н ь 'ф Ь ’Я -
и е ц л ,  астрж. остроклювый, черный нырокъ. — м е »  
д м н ^ к ы м ,  кто въ падучей, — н о е і і і і і  китайскій 
гусь. Утки ч е р н о м о р ц а ,  свіязь, —н о г а я  чу
вашка, въ черныхъ паголенкахъ, — н о . н і н н м и  
день. — о г н с н а я  геенна, —о н а я  красава. 
— і і . і г і і і і 'і . или — н . і е і > і і <  голубь. Ч е р н о ~  
п ы л ь н и к а ,  расти. Меіаніііега, иервди,, —р а б о 
ч і й ,  простои, ломовой, безъ мастерства, - р а і а -  
ггггглъ, —р н а е ц г г  м. —р г г а г г ц и , —р н а н а  
ж. монахъ и монахиня, —рг'гангш чесгггао, мона
шество. •Жергтгргшангшчыг обычаи, —р гьчг» е  
ср. мелкія рѣчки но болоту; —р і 'ь ч и . лодка, на коей 
ходебщики развозятъ товаръ но мелкимъ рѣкамъ. 
— ( м і і « л .  сушеная слива, бол. заморская, —с л г ів -  
н м і і  взваръ, — квасъ. Счастливъ, какъ черносливъI 
Чертсливчикъ — счастливчикъ. | |  Черносливъ, оо-сий. 
дикій персикъ, иесъѣдомъ. " М е р н о с е р ё & р е -  
гшгігглъ, работающій черное серебро, т. о, съ черныо; 
такъ зовутъ устюжанъ, встарь мастеровъ этого дѣла. 
—р а н е н ы е  крестьяне, стар. —с о м з н м н н , к а 
зенные, жившіе на свободныхъ земляхъ, не крѣностные 
и не обѣленные, а платившіе отъ черной сохи подушное, 
подать. Толкуй черносошный съ обѣльнымъ! 
—е ггго п ъ  м. осенніе холода безъ снѣгу. Охотиться 
гю черностопу. Это же | |  пора самыхъ темныхъ ночей. 
—т р о н ы  ено. шутчн. прозвище барнаульцевъ, 
угольщиковъ. " Ж е р ы в г г г р ё г г ъ  тмо. черностопъ, 
лѣтній путь, погощу, —т а л ъ , черный тальникъ, 
видъ ивы (см, верба и талъ), — і п а л о о ы г г  плетень, 
астрх. “Ж е р н о т у р н а , арнаутка, пшеница. Ме- 
зенцы ч е р н о т р о п ы ,  прозвище, неопрятны. 
"І/ерм чуеггаъ , расти. Меіаьіоша, иервди. 
мшшыъ, щеголь. Ч е р н а ц а м ш ъ , расти. Меіан- 
Ібіиіп, поряди, —ченёгггшгвгцы, не званныя посѣти
тельницы въ домѣ скорби, — аеаоеггвнш ггвъ , сѣро- 
головатепь, расти. Аіореситив гиіііешоиз. —ггггьло е  
поколѣнье араповъ, — у т я .  порода пшеницы, черно- 
кодоска. — у е ы п  гусарь, — ц о г ь г г ъ н и я  одежа. 
Имѣть за соболь по лисицѣ ч е р н о ч е р е ѳ о н  и по 
лисицѣ енводущатой, Акты, —ш ё р е т ы я  овцы.

1 — н і е т в і н н ы я  свиньи.
аІ№ |н ш і» , чарокъ, см. чарки.
‘ І е р і щ і ' ь ,  ч е р п н у т ь ,  ч ё р п ы о а т ь

что-либо, чѣмъ, изъ чего,, ч е р т а  (черу) з п п . ч е р н ы -  
ію а т ь  пск. брать, захватывать черезъ-краи жижу, 
утонляя сосудъ, зачерпывать, почерпать. || "Брать,заим
ствовать нравствено, духовно, пользоваться, усвоятъ 
себѣ. Насосъ подсасываетъ, а чигирь черпаетъ воду. 
Черпни мнѣ ковшемъ кваску. Сужденья черпаюгпъ изъ 
забытыхъ газетъ, І'рііб. Онъ силу черпаетъ въ сознаньи 
долга, - е я ,  стрд. Колодезь вычерпанъ, дочерпались дна. 
Размахнулись широко, зачерпнула глубоко! И исчерпалъ всѣ 
доводы свои. Начерпать полную дочку. Отчерпни немного, 
проплещешь. Почерпать знанія изъ книгъ. Пиво все расчер
пали. счерпни пѣну, •й ё р ггы гш ь е , ч е р н ъ ,  ч ё р п -  
п я ,  дѣйствіе по знача, гл. Ч е р н ё н ъ ,  зачерпнутое 
въ одинъ разъ. Ч е р п н о л ш ъ ,  черномъ, зачершіувъ 
или черная. Ч е р н и л ь н а я  машина, ч е р п а л о ■■ 
н я  к. чигирь, для поливки садовъ, или для отливки 
откуда воды; и для углубленья русла, землечериальня. 
|| Ни бумаянх. фабрикахъ, гдѣ черпаютъ бумагу. * й е р -  
н а г н е л о .  — г е н ц ы ,  ч е р г г ы л ь н ц г ш н ъ ,  
— г ц н ц а ,  ч е р н и л а  об. черпающій что-либо. 
* Ж ер ггч іы  м. вино черп і іі ,чарочникъ. Ч е р г г ы л о  ср. 
черпальце, ч е р п а л н и  ж. сосудъ для черпанья и 
наливки; черпало или влт. ч е р г г п я ,  колодезная 
бадья; черпало, пен. и черпалка, смл. или ч е р г и ш н ъ  
тул. корецъ, ковшъ, для питья. "Ж ерггигвъ  м. ведро, 
на проткнутой сквозь иего иалкѣ, для наливки бочки 
водою, лейка: ковшъ, плица, коею отливаютъ воду изъ 
лодки; ковшъ черпальной машины и въземляпомъ оурѣ. 
вЖ е р п у іи г іы ,  все, чѣмъ можно черпнуть. Сдѣлаемъ 
чернушку изъ бересты, и напьемся. " Ж е р п г і ін  
ковшъ, ловкій. Черпкая лодка, вертлявая.

• І ё ц и е л ч .  во-сий. жеребчикъ, до кладки.
Ч ё р е т и ы і і ,  сухой, засохшій, жесткій, заскоруз

лый, корявый. Черствый хлѣбъ, лежалый, немягкій, 
несвѣжій. Черствая кожа, подошва. Земля черства 
отъ засухи. Мягко съѣлъ, да черство въ животъ дошло. 
| |  * Груоый и безчувотвёный, жестокосердый. Черст
вый человѣкъ, —. сердце, — в о е ш ь ,  свойство но 
прлгт. — в о в и т »  хлѣбъ, на беззубаго, черепшенекъ 
чертвьшъ-чермвехо(ше)некъ. Общее бѣдствіе ч е р -  
еггіш г’ггггъ  сердца, дѣлаетъ людей безучастными. 
Ч е р с т ш ь г г г ь ,  высыхая, становиться черствымъ. 
*Ж е р е г г г ы ь н ь е , постепенное состоянье по гл. 
Хлѣбъ зачерствѣлъ, онъ дочерствѣлъ донельзя. Люди о(по)- 
черствѣліі. Ж ертва, хрящ ъ (песокъ), яе черстви ли? 
•М е р ет вш ш н м  к. что зачерствѣло. Ни черствинки 
нѣтъ, ни корочки.

Ч е р т а  ж. чертка, черточка, всякій линейный 
знакъ, прямой или кривой, сдѣланный въ одинъ почеркъ, 
или непрерывно. Строчная черта, прямая, для строки; 
•черты набиркѣ, помѣты, зарубки; черточки на стеклѣ, 
цашша, царапина; сдѣлать гуся въ одну черту, съ 
одного почерка. Пи черты моей тутъ нѣтъ, ни бу квы, 
ни слова, не я писалъ зто. Тота едина ила едина черти 
нс іірейОеть отъ закона, Ыте. Алмазъ не принимаешь 
черты, его ничѣмъ не оцарапаешь. Рисунокъ черта въ 
черту, точь-въ-точь. За пахотную черту смерть ко
ровьи не ходитъ. 11 Черта, линія геометричная, вообра
жаемая или отвлеченная, предѣлъ.нлосцоети. Отвѣсная, 
подотвѣсная черта. II Рубежъ, предѣлъ, граница. И а 
пограничной чертѣ, ііъ чертѣ уѣзда, солиста, иъ нре- 
дѣлахъ.ЦіІлотицк. снарядъ, для проведенья черты,знака 
или мѣтки, для отчерченья бруса, доски, насколько ея 
снять; ч е р г г г ъ ,  отчёртокъ, е / і г н ь г в ъ ,слѢпушка, 
различаютъ: щеголекъ, прямая палочка оъ гвоздемъ, какъ к а 
рандаш ъ, для прачѳрчеяья кромка по ливенкѣ; ОШвОЛОЧКа, брѵ-



сочокъ съ зарубкой уступомъ и съ поперечнымъ гвоздемъ, для 
причерчивавъ» половицъ; ресмусъ, то же, для причерченъ» до
сокъ на кромку или въ толщину; ресмусъ же и столярная черта; 
каракуля н черта, крючконосые щипцы, кои защемляются 
кольцомъ, причерчиваютъ углы (шипы, чашки, коровки), при 
рубкѣ избъ; мыріса, прямоносые щипцы, одинъ носокъ двурогій, 
для нричерчиванья мелочой. Притесать и пристрогать въ 
черту. || Черты лица, очеркъ, обликъ, болѣе рѣзкія 
примѣты. Грубыя, тонкія черты. Жизнь во ест ь  
чертахъ, і  нею есть черта въ губахъ, которая мнѣ 
не нравится. || 'Поступокъ, наклонность, свойство 
нрава. Черты изъ жизни знаменитыхъ мужей. Про
шедшаго житья подлѣйшія черты, Грибоѣдовъ. Оона 
черта ста разоблачаетъ благородный нравъ ею. 
' Ѵ е р т ь к т ь ,  ч ё р ч ь и ш т ъ  что, проводить гдѣ 
черты, изображая что-либо; рисуютъ отъ руки, а чер
тятъ болѣе по линейкѣ, по лекалу, циркулемъ шір. 
Чертить чертежъ дома. || Чертить лѣсъ, сіьа. подса
чивать деревья, готовить къ рубкѣ, сбивая кору. — с я ,  
стрд. Планъ чертится, онъ въ работѣ. І е р ч ё н ь е ,  
Дѣист. но ГЛ. Очертить кругъ въшетпуголыткъ. Вычертить 
планъ во осяхъ мелочахъ. Дочертитъ, кончитъ. Зачертили чесъ 
столъ, исцарапали. Исчертилъ всю бумагу. Начертитъ планъ. 
Очертитъ листъ узлами. Отчерчегго набѣло. Начерчиваетъ 
помаленьку. Перечерти получше. Причертить пристрой. 
Прочертилъ весь венъ. Расчертитъ садъ, разбить. Счертитъ 
снимокъ. Ч е р т Л А м ш ы і і ,  къ черченью служащій 
или отнсяіцс. Ч 'е р і н е э к ; ; .  м. изображенье чего-либо 
чертами или въ чертахъ, черченьемъ. Бита съ черте
жами. Чертежъ геометрическій, машинный, географи
ческій, землемѣрный или зодческій, планъ, рисунокъ на 
плоскости. шИ е р т ё а і с к и  к . отолрн. черта, ресмусъ.

м к  припасъ. —  готовальни. Чвч>- 
ш ё т е и г а м  ощ. ж, комната, гдѣ сочиняютъ чертежи, 
чертятъ планы, — м ш е н ъ ,  кто чертитъ, особн. кто 
промышляетъ этой работой. Ѵ щ з ш ё ц »  м. ішж-мак. 
и ч щ ш ш н і і . ю  на л. косульиый или сошной отрѣзъ, 
ножъ, черосло. щМ * ! і ш м е * у а к и  рпз. тачка.

Ч е р т и  что, леи. (черу) имать, брать, чернать; 
отсюда сщ. чёренъ.

Ч е р т о г ъ  м. палата, храмина, хоромина, большой 
и пышный покой, великолѣпнаго убранства комната; 
чертоги, дворецъ, палаты, виутреность богатаго дома. 
Прочны» чертою. Царскій чертогъ, стар. возвышепное 
мѣсто въ Московскомъ Успенскомъ соборѣ, гдѣ вѣнча
лись иаши цари, И возведетъ (митрополитъ) царя па 
н е р т о & я с н е ш е  мѣсто, на чертогъ, стар. — м ш е н ъ ,  

обитатель чертоговъ; | |  родъ дворецкаго, црк.; | |  же
нихъ, црк.

Ч е р т ъ  м. и чортъ, олицетворенье зла, врагъ рода 
человѣческаго; нечистый, нбкошный, черная сила, са
тана, діаволъ, лукавыя, луканька, шайтанъ, шутъ, ши- 
лйкунъ, шишъ, шишига, отяпа, хбхликъ, см. бѣсъ; 
лроизис. чортъ, см. также чертить. Въ брани: чортъ его 
возьми, порть ею знаетъ, поди къ чорту, къ чертямъ 
шір. Чортъ-чортомъ вымазался, черепъ, грязенъ. До
пился до портиковъ, цо горячки. Остроголовые черти, 
сказч. Иногда В0ДНІШГ0, рѣдко лѣшаго зовутъ чортомъ: 
вольно чорту въ своемъ болотіь орать. Далъ Пою де
нежку, а чортъ дырочку (глотку): и пошла Бооісья де
нежка въ чортову дырочку! Чещу въ домъ — чорта въ 
домъ. Нуръ чортъ, сѣръ чортъ, все одинъ бѣсъ. Чѣмъ 
чортъ не шутитъ. Связался, с ловко чортъ съ младен
цемъ! Полно съ чортомъняньчшпься щли; иесгповаться). 
Чорта няньчить —  не уняньчитъ. Чортъ и вѣкъ не 
пьетъ, а людей исісуишешъ. Я за порогъ (или за пирогъ],
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а чортъ поперекъ! Около святыхъ черти водятся. 
Чортъ ли несъ, на худой на мостъ! Упрямъ, какъ ка

рамышевскій чортъ. Шелъ бы чортъ на свадьбу, да 
попа боится. Отъ чорта отсталъ, а къ людямъ не 
присталъ. Какъ черти яблоки дѣлятъ (т. о. дерутся). 
Не зови чорта бритомъ. Нашему Луки(іь) и чортъ съ 
рукй. Гдѣ чортъ не пахалъ, тамъ и сіьятьпестанетъ. 
Смѣлымъ Гигъ владѣетъ, пьянымъ чортъ качаетъ. 
Держи чорта за рога: гг то находка! Кто лукавитъ, 
того чортъ задавитъ. Боится, какъ чортъ попа 
(пли: ладану). Чѣмъ бояться чертей, такъ бойся лю 
дей. Не былъ только у чорта на рогахъ. Чортъ Баньку 
не обманетъ: Банька самъ про него молитву знаетъ. 
Чоргпъ ли писалъ, что Захаръ комисаръ! Бселился 
чортъ въ боярскій дворъ. Пѣтъ ни чорта, ни дьявола 
(никого, ничего). Всіь люди, какъ люди, одинъ чортъ въ 
колпакѣ. Съ чорта выросъ, а кнутомъ не битъ рг. о. 
глупъ). Когда чортъ помретъ; а онъ егце и не хворалъ! 
Ни Богу свѣча, ни чорту кочерга. Чоргпъ ногу сломитъ. 
Торовазпому Богъ подаетъ, а у скупаю чортъ отімраетъ. 
Дитя ггадаегпъ — Богъ перинку гюдстилаетъ; старъ 
падаетъ — чортъ борону подставляегпъ. Чортъ съ то
бой, не живи со мной; пойдемъ въ баню, да разве
демся! Пи Богу свѣча, ни чорту кочерга. Балъ —  
чортъ съ печки упалъ! Послалъ Богъ работу, да 
отнялъ чортъ охоту. Па чорта только слава (а 
монахъ поросенка съѣлъ). Музісчина, коли хоть нем
ножко казисгпіье чорта— красавецъ. Чорту баранъ 
(говорятъ о самоубійцахъ). Чоргпъ, отдай мою молитву! 
Я на правду чортъ (т. е. неумолимъ). Сунуло Гремушку 
къ семи чертямъ. Чортъ съ вѣдьмой вѣнчается (ви
хорь столбомъ). Копилъ, коггилъ, да чорта и купилъ! 
Кою чоргпъ рогами подъ бока не пырялъ! Поднялъ 
(или: подперъ) стараго чорта бѣсъ. Гдѣ чоргпъ не 
сѣялъ, тамъ гг не пожнетъ. Мною въ чортѣ (у лихаго) 
силы, да воли ему пѣгггъ. Куда чортъ не ггостьеть, 
гггуда бабу гготлетъ. Еще чергггц на кулачки не дрались 
(бились), рано. Гдѣ Господь ггиіеницу сѣетъ,гпамъчортъ 
плевелы. Чоргпъ, чоргпъ, поиграй, а опять отдай (когда 
что потеряно, то перевязываютъ чорту бороду: завязываютъ ножку 
стола). Чорггга нянчить (качать сидя ногама), ѵІЖ'г, ты мое 
чоргпъ знаегпъ что! Возьми чоргпъ дьявола: оба не на
добны. Богъ далъ родню, а чортъ вражду. Всякій чортъ 
Иванъ Ивановичъ. У чорта на кулижкахъ. Зачесали 
черти затылки оть такой расправы . Богатому черти 
днями куюгпъ. У богагпаю чоргпъ діьгггей качаетъ. По
шелъ чортъ по бочкамъ (запили). Пошелъ чортъ по лав
камъ. Богъ создалъ Адама, а чортъ Молдавана. Ему 
чортъ лыки деретъ, а онъ лапти плететъ. Ворочаегпъ, 
какъ чоргпъ въ болотѣ. Правитъ, какъ чоргггъболотомъ. 
Душой кривигпь— чоргггу служить. Все годится, 
только не годится съ чоргпомъ водггться. Чоргггъ мошну
гпачаепщ скряга ее набиваетъ. Снугюйкогтггъ...чоргггъ
мошну гпачаетъ. Выло бы болото, а черти будутъ. 
Пе сгпой надо мной, какъ чортъ надъ душой. Не бойся 
смертей, бойся чертей. Одолѣли черти чистое (свя
тое) мѣсто. Рабогна не чортъ, въ воду не уйдетъ. Не 
самъ пришелъ — чортъ принесъ. Пе было ггечали, знакъ 
черти накачали. Есть и на чорггга громъ (или: гроза) 
Гнилаго болота и чоргггъ боится. Хорошъ бы домъ, да 
чортъ живетъ въ немъ. Чѣмъ чоргггъ не шутитъ: изъ 
дубинки выпалитъ! Всѣ черти одной шерсти. Всѣ 
черти равны, все гггѣ жъ бобры. 11а людей, чпго на 
Бога, и на себя— что на чорта (надежа). Убился съ 
горы- и портъ его бери. Солдатъ чорггга годъ со днемъ 
въ тавлинкѣ проносилъ (изъ сказки). Пошли душа пору
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камъ— у чорта будете (изъ присказки). Ііе се вѣтру го
ворится, что чортъ ладану (или: правды) боится. Пер
вая жена отъ Нога, вторая отъ чело вѣна, трете я отъ 
чорта. Пусти чорта въ домъ, не вышибешь ею лбомъ 
(т. о. молитвой). Пишетъ, какъ чортъ шестомъ по Не
глинной (рѣчка въ Москвѣ). Чортъ не возьметъ ею, а Богу 
не надо. Ііакъ чортъ за душой тянется. Пашелъчортъ 
ботало, да и самъ ему не радъ! Такъ жутко пришлось, 
что чертямъ тошно ш ало. Ставь и чорту ожтв: не 
знаешь, куда угодишь!«Батька! Чортъ лѣзетъ въхагпу/» 
— «Не замай, абы не москаль!» Пей воду, какъ гусь, ѣшь 
хлѣбъ, какъ свинья, а работай чортъ, а не я! Ванька. 
Каинъ. Сымать чорта, съ желѣза, шгшля расшивы волж. на
мазать его саломъ, когда ночыо явится нанемъэлектрчс. 
свѣтъ 11 Чортъ, родъ тюри, окрошки, крошеный хлѣбъ 
съ солью въ водѣ, безъ приправы. || Чортъ-рыба, Науа 
Іогрейо, бьетъ электрчок. ударомъ, ' / е р і м ёно п ъ , 
ч е р т с ы м ,  —нёнокъ, брап. бѣсёнокъ. Безъ имени ре
бенокъ — чертенокъ. Чертенятасъкузовками,апортъ 
и со всѣмъ возомъ. Чертёнокъ, горп. головпя изъ уголь 
пой кучи, или недожженная руда. || волж. электричек. 
свѣтъ, на желѣзномъ шпилѣ мачты. Снятъ чертенка, 
смазать шпиль саломъ. 11 Чертенята, волж. касп. д ваш у  ска, 
связывающіе иогіерекъ перо руля; послѣ поворота, лоц
манъ кричитъ: очисти чертенятъ! т. е. распутай бакштовъ, 
который цѣпляется за руль. Допился до портиковъ, до бѣ, 
лой, перепойной горячки. Ч е р т о в і і к »  юш. черте
нокъ, чертепя. Ч е р ш А а к а ,  или при. н е р і ш і »  
аса, вѣдьма, колдунья; | |  злая баба. || Шутовка, ло- 
цаета, русалка. Ч ерП ірови -кургщ а , большая бо
лотная курица, камышникъ, Саіііпиіа сЫогорив. Это 
чортова кукла. Обули Филю въ чортовы лапти (обма
нули). Чортова сторонушка (Финляндія, голый камень). 
Чбртовъ-палецъ, ископаемый белемнитъ, окаменѣлый 
слизень; 11 скипѣвшійся, сплавленный, въ видѣ пальцевъ, 
ударомъ молніи песокъ. Чортова рыба, сомъ, — гусли, 
шугчн. сч еты .— грабли, брап. руки, пальцы.— орѣхЩ 
водяные, рогатки, рогульки, чилимъ, Ті ара иаіанв. — 
чаи,водка.— кусъ, — кукла, бран. — борода, расти. Тга- 
8'оропоп. — городигце, скалистый гребень горъ, издали 
похожій на развалины замка; 11куча надводныхъ скалъ и 
камней иъ морѣ. —  дюжина, тринадцать. Н е р т А а -  
ѵ ч а я  работа, — придирки, брань и проклятіе Онъ цер. 
товскилукавъ,хитеръ. 'Ч е р т о о и ц ы и а х .  дьяволь
щина, бѣебшцина, все что относится къ нечистой силѣ, 
чернокнижію. Онъ чертовы,иной занимается, заклина
ніями, вызываньемъ духовъ ипр. — ащ**пліые заго
воры. 'Ч ерт ит ь о — с  и ,  ч е р т ы  п(ас)ать 
и »ея, ч е р т ы  аюгшшпь, —ея, —т ы эіо- 
і і м н я ш і і . ч ер т ы ч (.е )н ут ь. бранить, 
клясть, ругаться, поминая черта. Что ты черты- 
каешься, я самогд чертыки/ /  —>к(ас)анье. дѣйств. 
по гл. Ч и р ш ш А ч ь  м. крестъ. — г р ы л л ,  расти. 
ЗсаЬіоаа зиссіааа. — л б а » » ,  бран. ломовой извощикъ, 
ктр. ломитъ чортомъ, зря, не сворачивая. <—п а р »  
прм. плохо подготовленная къ будщ. году пашня,вспа 
ханная одинъ только разъ. -п.ммини«, сильный 
ударъ плашмя но головѣ, нахлобучка, -пляса, 
вино, водка, хмельные напитки.— і* в э * с * * » * « » 5брапно-. 
копылъ, роженъ, торчекъ; рогатина ішр. Ч ерт а- 
рАіі н. оврагъ, рытвина отъ воды. Ч ерт и п а-  
. • й о г а .  рази, виды Сізіиш «Сапіииа, колю чая,сорная 
трава; Муратъ, мордвинъ, татаринъ, осотъ, волчецъ, 
репецъ, црк. побыль (не поубѣлъ ли!), см, бодякъ. |[См. 
переполбшткъ и ѵуіовтгкъ.\\ Х апііит ар іп оаат, ко
лючка.
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Черченье, см. черт ит ь.
Чсрь, см. червь.
Чернбнѵь тмй. дерябить, драть, царапать.
Чернямъ? м. каз. небольшая кадочка.
Чееііть что, чее(о)ийть, нёсьчяеять,

окрести, царапать тѣло, отъ зуда, когда чешется, 
свербитъ. Не чеши струпа, расчешешь. || Расправ
лять, гладить гребнемъ, чесалкой, щеткой. Она го
лову чешетъ, убирается. Эта горничная чешещъ, опа 
умѣетъ чесать, убирать волоса, голову. Чесать ленъ, 
пеньку, хлопокъ, очищать и ровнять на пряжу. Барыня 
шавку свою сама моетъ и чешетъ, а дѣти ходятъ въ 
грязи. Мать пб-шерсти чешетъ, мачиха впротпвъ. 
Біо чортъ чесалъ, да и чесалку потерялъ! Пакъ въ пиръ 
идти,такъ и голову чесать. 11 Пп.шеходъ чешетъ, шибко 
идетъ. Дождикъ такъ и чешетъ.*Языкъ и зубы чесать, 
пустословить. Слухъ чесать, црк. угождать кому, льстить 
слуху. Нс отъ тернія бо ищ ут ъ смоквы, Лук. сгребаютъ, 
собираютъ. * Чесануть кого, ударить. Чос у л и т ь  
напрямикъ, пск. чесать, идти. || Чесать, зип. тесать 
топоромъ. Да чесали дошки тонки, да набили гусли 
звонки, пѣс. Ч еса т ься , быть чесану. Пуделя 
дважды, чешется: гребнемъ и щеткою. | | Чесать себя, 
скрести, царапать, драть ногтями, или || чесать волоса 
гребнемъ, щеткой. Ей нельзя выдти, она чешется. 
Изъ бани ггдетъ, а чешется!\\Чесать другъ друга. Че- 
шисл конь съ конемъ, а свинья съ коломъ. || Свербѣть, 
зудѣть, горѣть. По сыпи, все тѣло чешется. * Пальцы 
чешутся, трогаетъ, хватаетъ,чего недолжно.*Язык&чещется, 
болтаетъ вздоръ."У" нею спина чешется, видно, хочетъ, чтобъ 
его побили. На чуокое добро и руки чешутся. У кого 
засвербитъ, почешись. Не тѣмъбопомысоровачешется. 
Чесывалась и я о боярскія крылъгг,а, гов. свинья. Чешггся 
копь съ конемъ, а свинья съ угломъ. Голова чешется— 
брань на себя слышать. Правый глазъ чешется — на 
милаго глядѣть. Правый глазъ чешется къ смѣху, лѣ
вы й — къ слезамъ. Всцесатъ чуйъ. Вчесатъсп куда, затесаться. 
Вычеши голову. Дочесался дб-крови. Затылокъ зачесался. 
Левъ почесавъ, вычесавъ. Начесать куделю. Струпъ надчесавь. 
Очесать стогъ, огладить граблями. Отчесалась, кончила. 116- 
почка, дай головку почесать! Мужикъ ггдетъ, почесывается. 
Перечесать весь хлопокъ. Опа причесывается по модѣ. Овъ 
прочесалъ мимо! Не расчесывай лишая, ты счесалъ его со
всѣмъ! Левъ учесывается ни трегпь, убываетъ. Ч есан ье  
ср, дл. икса м. ч ёск а  ж. об. дѣііет. по гл. Задать 
куму чесу, потрепать, побить. || Чесъ, свербежъ на скотѣ, 
короста. Чееушюка, ночеоушка, сыпь, чесбтка. || 
Ческа, второй разборъ пакли, вычески, пачеси. Че- 
еа т ел ь , —мкця, чееальыщівка, —іцк- 
ца, ч еса л а  об. кто чешетъ что либо. Это фабрич
ныя чесальщицы и кардовщицы. Ч есал ка  ж. вообще 
снарядъ, орудіе, которымъ чешутъ; тупейный, рѣдкій 
гребешекъ, умф.; однобокая гребенка, народи.; родъ 
ложки, лопаточки, долгой щетки, которою сами себѣ 
спину чешутъ; чесалки, пара проволочныхъ или ворся
ныхъ щетокъ, для расческв хлопка, шерсти ипр.; щетка, 
для паводки на сукно ворсы; гребень, для чески льну; 
Цчссалка или ч ее ііл ьн п  ж. •іегн.ііііиіл Ма
шина, для чески хлопка, шерсти на пряжу. На по
ясочкѣ мѣдная чесалачка. — . ю и н •>»««, - л к о -  
выші, къ ней отксіцс. — . ю м і м і м б ,  кто дѣлаетъ 
чесалки. Чеслшычёкьм. влд. гребешекъ, гребенка. 
Ч е с л н і м а  (цѣпляетъ, чешетъ), кустъ Нех ациііоііиш, 
дикііі-терновнакъ, желдь, вязожелдь, острокровъ, па
дубъ, птичій-, древеспыіі-клеіі. Ч ееАт а ж. зудъ, 
свербезкъ, или позывъ къ чесанью кожи. Ч есА т ка ,



Ч е с о т о ч н а я  — ч е с т в о ш іт ь . 017

сыпь дблговременная|хрониче'ская, не острая), съ силь
нымъ зудомъ, сверш кемъ, бол. на рукахъ; слш т п че
сотка, короста. " М е с ё т а ч т і г і  палата, —мазь. 
|| Чесоточный,въ видѣ сщ. на комъ чесотка. ,І (  с о м * «  
к о / і  сыпь; —зудя. Чесотнан-трива, балабо.іышкъ, 
головни, головнякъ, Кпаиііа агѵенвів. ' І е н ш . і е ,  
орудіе для чески пеньки, калуж. (Иаум.)

Ч е с н О п т »  м. съѣдомое, пряное растенье, АПіит 
заііѵиш. Чеснокъ полевой, АІІІиш гоіипсіит. —мышій, 
А!, ануи іозит, черемшанъ, или ЛІ. Іе н и із з іт и т .— степ
ной, Л1. оііогиш. — 0< т н ,8е ш р е т ѵ и т  ІесІогшн?||Теи- 
с і 'іи т  зсогсііит ,конскій(?), з&пчійгчеснокь, лошадиныіі- 
маііоранъ. Похлебка съ чеснокомъ. Спалеиыіі мышьякъ 
пахнетъ чеснокомъ. Кто чесночку поѣлъ — самъ ска
жется. Не ѣла душа чесноку, такъ и не воняетъ. 
Сердце съ перцемъ, душа съ чеснокомъ. Чеснокъ да 
рѣдька, такъ и на животѣ крѣпко. Чеснокъ толче
ный, да тараканъ печеный. 11Час/гоколъ, палисадникъ; 
частые столбы, колья; пни, стулья подъ избу; сплош
ная забойка свай. Тынъ, заборъ чеснокомъ. И около 
острогу огсъ, противъ пристуиныхъ мѣстъ, рву 
нс копано и чесноку не побито, стар . Подъ Исакіев- 
скнмъ соборомъ чеснокъ, или сваи биты чеснокомъ. 
Ч е е н о и ё в ш в а ,  п е с к б н п ш н а ,  одна головка, 
лукоака чесноку; — і а і м н н к н .  то же,
или одинъ зубокъ чесноковки. Честна чесноковина да 
луковка. " І е с м о ч м ы ш і  запахъ слышится отъ 
корня акаціи, ' / е с к о і . ч і а л л  ступка, ч ѵ о е о ч -  
и * * ц а ,  в ь которой толкутъ чеснокъ. — н і ш к а .  
грибъ А&агіс. аііасеив. ‘/ е е н б в н ц п .  расти. АІІі- 
агіа, породи.

Ч е е ё ы і м ,  —бочка, мск. ярс. нт. часовка (цѣвка? 
чйсменка?), клубочекъ нитокъ, вѣрнѣе одинъ намотъ, 
цѣвка, поясокъ на клубкѣ.

Ч е с б і к п ,  см. чесать.
Ч ё о т п о и а т ь ,  см. честь.
Ч е с т и *  что, црк. н ч е е ш ь  (чту, чтешь), читать. 

Чти, зри что, соинрс. 11 Честь, считать; 11полагать, по
читать, принимать за что. Челъ, челъ, и спутался сче
томъ. Я чту, верстъ десятокъ будетъ. Кіо всѣ чтутъ 
бошчемъ. Чти за мною!долгъ. Чтеная кита, прочитан
ная; чтеныя деньги, сосчитанныя. Ч ё п ш ч е п и с ь м о , 
рука, ясная, разборчивая,удобная для чтенья. Нечетко 
пишешь, торопишься. Латинскія буквы четче нѣмец
кихъ. Ч ё т н о с т ь ,  качество четкаго. Ч е т ъ ,  
ч ё п и в ы і і ,  см. чета. Ч т ёш ш ъ е, дѣйет. по гл ., 
читанье; 11 то, что читаешь. Дѣтское чтенье. Ч т е ц ъ
л. і ш і і і ц а .  кто читаетъ, оооб. по обнзаности. Цер
ковный чтецъ. Государынина чтица. Ч т е ц е а ь ,  
ц і і н і ц м н » ,  что лично ихъ. Ч т ё и е с н і і і ,  къ 
нимъ отпеще. Ч ш м т ь ,  • • и н і т е . і ь ,  см. честь. 
Ч ё т Ш '  црк. для ч гбяья назпачешшй; четыі-минеи, 
см. минеи.

Ч е с т ь  и. виутренее правственое достоинство 
человѣка, доблесть, честность, благородство души и 
чистая совѣсть. Человѣкъ съ честью, незапятнанной 
чести. По чести, увѣряю васъ честью, завѣренье, утверж
денье. Поступокъ несовмѣстный съ честью. Чести къ 
кожѣ не пришьешь, кола нѣтъ. Зналъ бы ты четъ, по
совѣстился бы. ||Условное, свѣтское, житейское благо 
родство, нерѣдко ложное, мнимое. Честь моя ятимъ 
обижена. Поле чести, поле брани, сраженье. Честь 
моя требуетъ крови. Не платить доловъ можно, но 
честь требуетъ уплаты картезіеныхъ долговъ. ||В ы со
кое званье, санъ, чинъ, должность. И временщикъ онъ, 
да высокб стоитъ, въ честй. Прибавятъ чести, и да

дутъ жалованья не мало, Кошхн. Въ честй, что въ 
шерсти — тепло. Честью Сибирскіе царевичи бояръ 
выше, а въ думѣ ни въ какой не сидятъ, Кошх. Не на 
кафтанѣ честь, а подъ кафтаномъ. Надѣта честь — 
можно и скинуть. | |  Внѣшнее доказательство отличія; 
почетъ, почесть, почтенье, чествованье, изъявленье 
уваженія; признаніе чьего превосходства. Нѣсть про
рокъ безъ чести, токмо въ отечествіи своемъ, Мт*. 
Многими честьми почтоша насъ, Дѣли. Праздникъ, 
пиръ въ честь кою. Отдать честь, военное: сдѣлать на- 
караулъ, преклонить шпагу, знамя, пробить дробь, по
ходъ, приложиться къ козырьку ипр., поклониться стар
шему почетно, какъ установлено. Академія оказала 
мнѣ честь своимъ избраніемъ. Я уже имѣлъ честь 
явиться начальнику. Имѣю честь быть вашимъ впр. 
обычная подпись. Ломоносовъ сдѣлалъ честь своему вѣку. 
Зелика честь, да нечего ѣсть. Честей много, а честь 
одна. Онъ миль по чести, изъ чести подарилъ ото, не 
вынужденно, по доброй волѣ. Я по честью,по чести просилъ, 
понудилъ. Честь чести ина слово вѣритъ. Честь тверда, 
въ словѣ стойка. Честь умъ раждаетъ (а безчестье 
и послѣдній отымаетъ). Честьчестыо, а дѣло дѣломъ. 
Честь по заслугамъ. Честь да мѣсто, а за пивомъ 
пошлемъ! II честь не въ честь, коли нечего ѣсть. Худая 
честь, коли нечего ѣстъ. Чтоичеть, коли нечего ѣсть? 
Нелюба и честь (пропадай и честь), какъ нечего ѣсть. 
Честь добра: во всю спину ровна. Честь добра, да 
сѣсть (съѣсть) нельзя. Честь большіі, да ѣсть уе  
нашла. Кому люба честь, тому бы въ передній уголъ 
сѣсть; а юлодгіаю, хоть за порогъ, только дай пирогъ. 
Честь честью, да славы пѣтъ. Честь честью, а слава 
нехороша. Хлѣбъ-соль есть, да не про вашу честь. 
Паша честь съ утра до вечера. Сегодня въ чести, зав
тра ступай свиней пасти. Пыла и честь, да не умѣлъ 
ее счесть, опозорился. Обыденна честь, да и ту не умамъ 
снести. Дай Ногъ тому честь, кто умѣетъ се счесть 
Дадутъ дураку честь, такъ не знаетъ, гдѣ и сѣсть. 
На дурака чести (почету) не напасешься. Потерялъ 
честь виномъ. Были бы деньги, а честь (почетъ) найдемъ. 
Придетъ (пришла) честь и на кислую шерсть. Честь 
приложена, а убытку Богъ избавилъ. Приложить 
честь (звать къ собѣ въ гости). Не людямъ въ честь, инъ 
Богу въ славу. Пора (надо) и честь знать. Пора го
стимъ и• честь знать. Жить живи, да честь знай: 
чужаго вѣка не заѣдай. Не въ нашу честь — не намъ 
и ѣсть. Дошла честь— что и голова съ плечъ. За 
честь голова ищетъ. Честь головою оберегаютъ. Че
сти дворянинъ не покинетъ, хоть головушка поткетъ. 
Плуту да вору — честь по разбору. Звалъ на-честь, 
а посадилъ па-печь (зять тестя). Кого честь нс беретъ, 
того палка пойметъ. Свинья не знаетъ чести. Одна 
честь свиньѣ: помои. Хоть плетьми высѣките, только 
чести не лишайте (сказалъ заурядъ хорунжій, котораго гро
зили разжаловать въ казаки)! Ѵ е е і ш і і ш і  кого, 
• п и т а ю » , ч ё с т а о в а т ь ,  почитать, уважать 
душою. Всякъ честитъ Бога посвбему. Чти отца тво
ею и матерь твою. Чествуй законъ. ЦОказывать по 
чтенье или честь, почетъ, изъявлять уваженье или от
давать должныя, приличныя почести. Яко же братъ 
твой Изъяславъ честилъ Вячеслава, тако и ты чести, 
лѣтопо. Чти всякаго по сану и обычаю. Лютеране иконъ 
нвчествуютъ. Князя чествовали встрѣчною хмьбомъ- 
солыо.||Угощать. потчивать, подносить, принимать за 
хлѣбомъ-солью. Не чести меня пивомъ, медомъ, поче
сти (почти) меня зеленымъ виномъ. А чѣмъ васъ чест
вовали у кума? Въ сомъ 8іш, говор. и чбетовать, егье.
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и честоватъ.юж. за».; чествуютъ и приносомъ, подар
комъ. Было бы чѣмъ честить (потчевать), а честь до
будемъ. 11* Честйть, чествовать кото, бранить, ругать, 
поносить, хулить. Отъ почтить, почеетшпь, почестію 
вать чѣмъ, составилось потччвать, а на подвивать. 
— е я ,  быть чествуему; || хвалиться, гордиться чѣмъ, 
ставить себѣ что въ честь, въ славу, въ заслугу; || че
стить другъ друга. Въ приходахъ особенно чтутся 
храмовые праздники, Всякъ честится по заслу
гамъ. Гости чествовались самой хозяйкой, обнесла 
всѣхъ, се поклонами. Чѣмъ корятъ меня, тѣмъ я, по 
совѣсти, чествуюсь. Ліы перешщиваемся и чествуемся 
пи славу! Часъ честиться, да іодъ пыхтѣть. Ч н ъ ё -  
н іе  святыни (см. также читать). Ч ё Ц е Ы е  и 
я е е м м в в я н ь е  гостей. Торжественое чество
ванье побѣдителя. 11Црк.предметъ почитанія, святыня. 
Соглядая чествованія ваши, обрѣтохь и капище, на 
немже бѣ написано: Невѣдомому Іану, Дѣян. 
н а ,  почетъ и по тчиванье, угощенье; 11 'орань, пск. *«**- 
с а » и * в с ш н а .  Ч е е і м и в і і ш .  олагочестивыіі, на- 
оожныи, богоооязненыи; кроткій, смиренный. Ч о е м ъ »  
.« •« « « « «  и и . і і і в ъ ш  (отъ честить и чтить), 
вѣжливый, учтивый, учливый, почтительный. Ч ёст -  
« м і і і  въ комъ или въ чемъ есть честь, достоин
ство, олагородство, доблесть и правда. — человѣкъ, 
прямой, 'правдивый, неуклонный по совѣсти своей и 
долгу; надежный въ оловѣ, кому во всемъ можно до
вѣрять. Честный исполнитель, добросовѣстный. Даю 
честное слово. Честное дѣло нс таится. Честная 
смерть, благородная, доблестная.|| Уважаемый, почет
ный, превозносимый, прославляемый. Честный Живо
творящій крестъ, Законоучитель честенъ всѣмъ лю- 
оемъ, Дѣян. У нихъ честное общество, честные гости 
были. Честные каменья, драгоцѣнные, дорогіе, цѣн
ные, самоцвѣтные, благородные. Вѣнецъ отъ камене 
честна, Псл. Перстень съ честнымъ камнемъ. Честные 
господа! милостивые государи. Пожалуйте, честной 
господинъ! 11 рекохъ къ честнымъ и къ воеводамъ шір. 
ііеем. Онъ честно сдѣлалъ ото, благородно, добросо
вѣстно, правдиво.йо  честно принимали и провожали, 
съ почестями, почетно, вѣжливо. 11е честно просишь, 
нёхотпо оать, не почтительно. Ѵ е с ш и ы (е )  мн. арх. 
гости, бол. родственикн жениха, извѣщающіе невѣсту 
наканунѣ свадьбы. *Ж ест най  ж. почетное прозваньо 
масляиицы, сырной, она жь широкая. Ч е с т н о е  ср. 
прм. гостинецъ, приносъ, подарокъ. Честный отпавъ 
лучше затяжки. Честное здравствованье сердцу на 
радость. Не честно приняли его, непочтительно, не
вѣжливо. Много сытно, мало честно. 11 невелика бе
сѣда, да честна. Честному муоіеу честенъ и поклонъ. 
Доброю женою и мужъ честенъ. Жена по мужѣ честна; 
проще: Оісена ПО мужѣ (прозывается, получаетъ званіо ш ір .) . 
Съ попомъ свято (дѣло), съ дворяниномъ честно (по
четно), а съ чувашкамъ и грѣхъ, да лучше всѣхъ (за
вѣщанье подрядчика). Платье чисто, такъ иречьчестна. 
Люди честные, иоволжане (разбойники). Честнымъ пар
комъ, да и за свадебку. Честно величать, такъ на 
порогѣ встрѣчать. Честна свадьба гостьми, похороны 
слезми, а пьянство дракой. Здравствуйте князь со 
княгиней, бояре, сваты, дружки, и всѣ честные по- 
ѣзжанеі Ч е с т н о с т ь ,  качество, свойство но 
нрлг. Бояре и п е с і і і к о і і в . к і і і і н  сановніе людіе, 
стар. Ч ест а .н іи віе  ср . искательство внѣшней 
чести, уваженья, почета, почести. Похвала и награды 
подстрекаютъ только честолюбіе, побужденье внѣш
нее и низкое, — .п и о г , ,  — и В ѵ ц ь  м. — и

—‘. г і о б і ш  ж. щ ч ч і к м і о б і і м і Ѵ  и - . н и м і і -
в ы й  человѣкъ, страстный къ чинамъ, отличіямъ, ко 
славѣ, похваламъ и иотому дѣйствующій не по нравстве- 
иымъ убѣжденьямъ, а но симъ видамъ. " І і ш ѵ ш е . м і .  
ц е е ш і і ш е л ь  или ч ё е т в о в я н і е ѵ і ь . , —
ц я ,  уважатель, почитатель, блюститель. Чтитель 
правды, || Честйтель мой, кто меня честитъ, ругаетъ 
заглазно. || Чествователь странниковъ, потчиватель, 
пріютитель. Честйтель старины, уважатель. У м * м -  
л і к ц е  ср. всякій предметъ почтенья, уваженья; свя
тыня; идольское чт іш щ е, кумирня, языческій храмъ. 
Ч е(ш в?)спю ііШ €І.'Ч і гпар. хвастунъ, нохвальбйшка.

Ч е т а  ж. двоица, пара, дружка; ровня, или союзный 
другъ другу. Брачная чета, мужъ и жена. Чета бы
ковъ, супругъ или ярмо,упряжка. Чета подсвѣчниковъ. 
II ты, Донской, съ четой двухъ соименныхъ, Ж уквс. 
11 не намъ чета, да безъ мѣстъ сидятъ, и получше 
пасъ. Ты не. чета ему, ниже, хуже его. Ч е п ш и т ь  
что, или кого съ чѣмъ, признавать парой, дружной; соеди
нять четами;Цравнять, уподоблять, ставить парою, за 
одно. Четать голубей навыборъ. Осла съ волкомъ не 
метаютъ. Свинью съ конемъ не метаютъ, и: не » » е -  
ш п и й е н  свиньи съ конемъ. Не намъ съ нимъ четатьсн, 
гдѣ намъ! | |  Играть въ четъ-нечетъ, юж. цятаться. 
Ѵ е м к і н ь е ,  дѣйст. по г л .  У ё м в м о е »  число а л і 
' і г і и й  м. и и ё т к п  ж. что дѣлится пбдцѣло, ровно, 
безъ дроби и безъ остатка падвое, пополамъ; парпый, 
четами; нечетный, нечетъ, пары съ однимъ. Четъ на 
четъ и четъ на нечетъ (множить) даетъ четъ, а нечетъ 
на нечетъ — даетъ начетъ. Четка счастливая. Четъ 
(считая по частоколу, по полѣномъ къ полѣнницѣ) — дѣвкѣ за
мужъ идти — нечетъ; макомъ сидѣть. || Четка, стар. 
четь, четвертка. || Четка, волж. векошка, калитка, 
блокъ. Игра въ четъ, въ чтъ-и-нёчеть, въ и е т н е -  
ч ѵ п и , ,  отгадываютъ, четъ или нечетъ камешковъ, 
орѣховъ въ кулакѣ. Ч ё т н о с т ь  ж. четное число, 
состоянье четнаго, чета. Чёшнкшш ж. ми. (отъ счи
тать, честь) нитка бусъ, ремень съ узлами, или въ 
борахъ, для счета молитвъ и поклоновъ; кожаныя 
четки, лестовка. Считай, тетка, по четкамъ (говор. 
плохому счетчику). | |  Чётки, чешки, бирюльки, игра въ 
соломинки, спички или мелкія игрушки, ссыпаемыя 
въ кучку и выбираемыя крючочкомъ. Ч ё н ш о в ы й , 
н е т о ч н ы й ,  къ четкамъ отпсіцс. Ч ё » п о ч ~  
п ш е н о ,  растя. ЛЬгиз? |щ пр. см. четыре.

Ч е т в в е р й к т » ,  ч е т о е р г о ,  ч е т в е р т ы й
Ч е т і й ,  ч ё т к і й  апр . см. честм.
Ч е т к а ,  ч е т н ы й ,  ч е т о  ипр. см. чета.
Ч е т ы р е ,  числитвльн. три съ однимъ, пятъ безъ од

ного, два-на-два. Четыре Евангелиста. Четыре части 
свѣта, а нынѣ пять. Четыре стихіи древнихъ. Домъ о 
четырехъ углахъ, надо выпить четвертую. Пошелъ н а  всѣ 
четыре стороны. Четыре страны свѣта. Четыремъ 
вѣтрамъ кланялся, сказч. Четырмя годами пережилъ 
его. Около четыре, и прямо шесть. Везъ четырехъ 
угловъ изба не рубится. Четыре страны свѣта на 
четырехъ моряхъ положены. Четыре угла дома на 
построеніе, четыре времени года па совершеніе. Че
тыре стѣны на четыре стороны. На одинъ стань 
въ четыре молота, картежь. Семь безъ четырехъ, 
да три улетѣло. Ложка гузка, таскаетъ по два куска: 
а развести ее пошире, повезетъ четыре. Іюнь о четы
рехъ ногахъ, оа и то(тъ) спотыкается. Ч е ш н ы -  
ЪН‘( я > ) * р м н н м й  брусъ, — т/ і л ш і і і н * ,  тетра- 
едръ, тѣло въ четырехъ равнобокихъ треугольникахъ, 
- в о і н і а й м я  тесница. • ш в л н т н ы й  шлемъ,
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Ч е т ы у е д с с г г т ъ ,  сорокъ, — е л ш ъ і й  день, 
сороковины; — О е с н ш п й ш в ы ,  сороковины, соро
чины отъ чьей либо смерти. Третйпы, девятйпы, че- 
тередесятины. — д с е м т ш в п в ц а ,  великій ноетъ. 
Ч е т ы ) ) е | либо и е т а е р ф г о л ё с ы о е  пѣніе. 
Ч е ш ы р е ( я с ) д н  <‘Н и  м  *'* или м е і і і в е ^ в *  
д н е в н к і і Ѵ ,  длящійся четыре дня. — э іс ё г ъ е ц я ,  
у косо есть, либо было четыре жены. — ■ »(/»* . - • * ( ) -  
й е ц а ,  рыба Теігобоп. - ^ м л в е н в е  училище. 
— — к О і і е е м м ,  о четырехъ колесахъ. 
— ( а е ) л а п ы й  звѣрь. —лапый якорекъ. Ч е т ы р е  
или ( ч е ш н е / і н Д ш і і с і к і ш і і  карета. •—{я:).ъ»ь- 
• п о к а ,  лошадь или скотина но пятому году. * # е -  
т ы р е г м ш д е с я т ъ  и т е т ь і р ш и я д ц а т ь ,  
тринадцать съ однимъ. — п а д е е т ш в ы й  и - м а б -  
ц и г п ы й ,  счетомъ первый по тринадцатомъ. 
—р я і ) і і ы і Ѵ  или » р л і ) о н і і і і ' і ,  въ четыре ряда, 
порядка, —р & в в в ш  обезьяна, игрунка, - р у и п и г і  
симфоніи. Ч е т ы р е >•«•«ь т а е  хозяйство наше.. 
— ( і Ѵ ) р у б л е а ы й  чай. — ( ' . н і н н м і ' і  класть, 
— е л б е ы ъ .  ~ ( ‘і м ь ш « л  паровая машина, 
— е у л ъ ы й ,  — е у л ш и т ы й  вьюкъ, « • с і ш ы і -  
н ш і  изба; пятистѣнная, съ рублевыми въ двѣ стѣны сѣ- 
ннми. ^ с м а і е е м н о е  бревно. — с а а й г ш ы е  палы, 
кабы, — столбы. — ) / » б . і ы і « -
т ы й ( с и б .)  столь.— м т 1!», — ы п о р б і е н п ч а ,  
вообще всякая плоскость въ четырехъ чертахъ. 
— е т о р о и ш « е е  укрѣпленье, редутъ. Ч е т ы -  
р е у х і й  колоколъ, — ( х ) п р о б ш ю е  вино, съ чет
вертою частью воды. — ( х ) п р о ц ё н т г в ы й  заемъ. 
— ( х ) п у г о а и н ы ы й  кафтанъ, — о с е ё л ь г в п г г  
шлюпка. — п у ш е ч н ы м ъ  тендеръ. Ч е т ы р е о с -  
р у б ё э і с ы и ,  самая густая, зернистая смола, икринка. 
—р у п і и  животныя, лемуры, игрунки, обезьяны. 
Ч е т  ы  р  е а 'с і і і  а м і и  «»і •< бугоръ. — е . і б э і е -  
н о е  слово, — стопа стиховъ, — ггмгмглгягм семья, 
— ч а е п ъ м ы й  раздѣлъ, — ч и е о а а г м  склянка, 

•-м оре, песочные часы, — п л е г м м о е  общество. Ч е т » 
« ё р ш п ы ш і,  слѣдующій за третьимъ. Четвертый часъ 
въ половинѣ, въ исходѣ. Прибавка, что на четвертый 
калачъ. Па троихъ приспмпо, а четвертый сытъ. 
Ч ё т а е р о  или «оси», четверо, юж. че'твира, вчетве
ромъ, самъ-четвертъ, четыре, съ род. н ад .; ч ё т в е р ы ,  
то жо, только о прдм тх., которыхъ названье во мн. ч ., съ именнт. 
над. Пошли двое, нашли пять рублей; четверо пойдутъ 
(или пойдетъ), мною ли найдутъ? Четверо саней или 
четверы сани, вороты, дрожки, возжи ипр. Ч е т -  
аёрвъ  ср. въ игрѣ въ бабки, сѣа. два гнѣзда, четыре. 
Пять, шесть четверъ бабокъ. Разорвись на-двое, ска
жутъ: двѣ ноги, двѣ руки, почему не на четверо? 
Ч е т а е р е о л г і е т і е ,  управленье страною сам- 
четвертъ, и гдѣ, подъ высшимъ началомъ, устроено 
четыре н е ш а е р і н ы і і е н ш і і я п .  Иродъ четое- 
ров.шетннкъ, Мто. Чстверовластаующу Галилеею 
Пробу, Лук. Ч ѵ т а е р и е е й м е л і е ,  писаніе четы- 
ре.хь' Евангелистовъ. — в р а ч і е , четвертый бракъ 
одного лица, — б р й ч м и г »  свадьба. — б р и т і е , 
— б р а т с т в о ,  четверной братскій союзъ, - л г у -  
м ѵ іе ,  класъ растеній, по Лицею, съ цвѣтками о 4-хъ 
тычинкахъ, — м с е п е ц » ,  женившійся на четвертой 
жеяіі вдовецъ, или при живой женѣ, — к в н е ч і е ,  
— ы т т гёч гш ы й  крестъ, два древка накрестъ; съ при- 
бавой оголовка, написанія, ЩѲСШикОИОЧНЫи̂  а съ подножьемъ, 
осьмиконечный. - у г о л ь н ы й ,  — с т о р о н 
н і й  ипр, четыреугольный, — сторонній. Ч е т а е -

Четы|н\м‘сяті

р ( о ) * м і д ц а т ь  стар . мѣстами нынѣ бабій счетъ, четыр
надцать. Ч е г п ы р г ш г ід щ а г г г н о е  полотно, арх. 
мѣра ширины. Ч е т в е р о ш і г і н  животныя. 
— и г ь с н е ц Ь  црк. канонъ въ 4 пѣсни. — с т о л и 
ц ы  й  навѣсъ, — н а е т н ы г в  городъ. — л і Л і і ,  на 
четыре лада, порядка. Это можно сдѣлать четверо яко. 
Ч е г п а ё р г й  или и е т в е р т б н ъ  и. четвертый день 
недѣли, межъ середы и пятницы. Леликій-четвертокь, 
на страстной недѣлѣ. Четвертокъ и субота легкіе дни. 
Послѣ дождика, въ четвергъ, николи. Кто въ чегпверіъ 
до восхода солнца умоется съ серебра и съ яйца, здо
ровъ и чистъ будетъ. Подкатила (подкатилась) середа 
гюдъ чегпверіъ. Какова погода въ чистый четвергггокъ, 
такова и въ Вознесенье. Въ великій четвергггокъ полно
луніе — весной большая вода. Коли въ великій четвер
токъ холодно, то весна холодная, до седьмой недѣли; 
если дождь, гпо мокрая. Въ великій четвертокъ мо
розъ, такъ и гюдъ кустомъ овесъ. Коли въ чистый 
четвертокъ горящія свѣчи донесены отъ стоянія до
мой, то будетъ урожай яровой пшеницы (порой.). Въ 
чистый чегпвертокъ золу выносягггъ въ курятникъ, 
чтобъ туры неслись. Печная зола со страстнаго чет
верга, пятницы и су боты, охраняетъ капусту отъ 
червя. Кто въвеликійчетвертокъ легкоирапо встаетъ, 
встанетъ рано весь годъ. Въвелггкій четвергггокъ парятъ 
кринки можевеломъ, чтобъ былъ хорошій верхъ (устой, 
оливки). Въ великій четвертокъ стегаютъ скоінъ вере
скомъ, чтобъ не лягался. Ч е г п а е р г б а ы й ,  
—р т п о в ы й , — т б ч * м ы  й ,  къ сему дню отнещ е. 
Четверювая-соль, пережженная въ влк. чтврг. съ квас
ною гущею; съ нею ѣдятъ иа пасху яйца. — соль, 
— сало,зола, хранятся подъ стрехой и служатъ общимъ 

лекарствомъ отъ всего. | |  Четвергпокъ, стар . четвертый 
день послѣ чего либо. 11а бояры труда пи три 
дни, а четвертокъ льгота. Ч ё т е е р т в »  ж. четвер
тая доля, часть чего. Четверть десятины, рубля, 
версты. Задняя, передняя четверню теленка, бара
нины. Четверть лисгпа бумат .\\Какъ мѣра длины, чет
верть зачг. четверть аршина, пядень, 4 вершка. | |  Какъ 
мѣра сыпучаго, особ. хлѣба: четвертая доля старинной 
кади, оіеова, двѣ осьмины или 8 четвериковъ, мѣръ, или 
6 4  г а р н ц а ;  куль. ||В ъ  торговой хлѣбн. мѣрѣ, нижг. чет
верть, четыре мѣры, въ мѣрѣ но 4  малёнки, въ ми
ленкѣ но Г / ,  пуда ржи, всего 2 4  пуда, тогда какъ въ 
казенной четвергпи, смотря по качеству зерна, 9  пудовъ 
съ фунтами ржи. Четверти свекловицы, берковецъ,
1 0  цуд. || Стар. мѣра земли; была не вездѣ и не всегда 
одинакова: 4 0  саж. длины и 3 0  сж. шири. (К рм зн .); пол
десятины, а въ трехъ поляхъ, полторы десятины (меже. 
ішетркц. 1 7 6 6 ) ;  иъ семъ зичв. высшею единицею была соха, см. 
это сл.; дикой земли, двѣ десятины; усадебной земли, 
3 6 0  квд. оаж. 11Стар. область, округъ, и мѣсто, завѣды- 
вавшее имъ. Новгородская, Устюжская четвергпь. || 
Мувск. четвертка,четвертная йота или иыдержка(пауза).
11 Четверть (круга), квадрантъ, угломѣрный снарядъ, 
нынѣ покинутый. | |  Четверть, плогицк. вырубка угла, 
угольной грани бруса, или паза, для настилки досокъ 
заподлицо съ брусомъ, для притвора дверей ипр. Вы
нуть четверть въ дверныхъ косякахъ. шЖ е т а & р т -  
« « ,  четверть, въ знчи. четвертой доли; гиря въ чет
верть фунта, или товаръ этого вѣса: четвертка сахару, 
чаю; четвертка табаку, четвертной картузикъ. Чет
вертка бумаги, четверть цѣлаго листа. Четвертка 
вина, или косушка, но 4 на кружку. Четвертка хлѣба, 
сыра, четверть коврыги или цѣлаго круга. 11 Два четве
рика, четвертая доля хлѣбной четверти, в.ио. Ч е т -

, —  чепіі^ріин.
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о ё р т ч « « ы «  или ш т о і ш ы н ,  къ четверткѣ 
относящо. " М е т а ё р п е ч и п ъ ,  — ч и ц п .  кто въ
четвертой долѣ, въ паю, владѣетъ, пользуется четвер
тою частью чего. Переписать и разобрать половин
щиковъ и третмаково и чствертчиковъ, по аемлѣ. 
• Й ё іп а е р т м о ш і ,  къ четверти отноояіцс. Чет
верткой оковъ, въ хлѣбную четверть. — холстъ, въ 4 
вершка ширины. — колышки, этой длины. — нота, 
— молчокъ, выдержка въ четвертую долю времени про
тивъ цѣлой или одного такта. — бани, гдѣ платятъ 25 
копѣекъ, — хлѣбъ, по 4 на пудъ. Четвертныя селеньи, 
тми. владѣющія землей по четвертному праву, безъ 
крѣпостей, по преданью, хотя на полномъ правѣ соб
ственности. | |  Четвертные доходы, стар. съ четверти, 
въ значенія округа. | | — пазы, четвертовые, плотнц. 
— і і і ы н о і Ѵ, къ плотницкой четверти отисщс. аМе»п~ 
и е р ш у .ѵ € ш ,- ~ т у и * ч а ,  четверть, четвертка, чет
вертая доля. Четвертушкатабаку;— бумаги;— вина. || 
нви слоистая сосна, на лучину, изъ которой плетутъ кор
зины. || Четвертушка, твр-ост. боченокъ, куда входитъ 
20 ф.соленой рыбы; арх. половина поллагупья. •> № «/>  
н і ш о в м і і ,  — « и е и н м і і ,  къ четвертушкѣотнсщ. 
Ч е т в е р у с ю а , —р у м и и а  пре. тою. прм. хлѣбная 
мѣра, два четверика? —р у  еюо ««>»* », —р у ш и е ч -  
и * і« м . къ четверушкѣ отнещ. Ч е п г у г и ч п  сиб. 
четвертка вина, косушка, четверть штофа. Ч е а п о е -  
рАчъ,— ричекв,мѣрасыпучаго.по осьми на четверть; 
пудовка, малёнка, мѣра, мѣрка. Четверикъ или мѣрка 
извести. Полчетверта четверика гороху безъ черво
точинки, скргврк. Они деньги четвериками пересы
паютъ, богаты. Казенный четверикъ, клейменая мѣра.
11 Мѣра земли:четверть десятины. 11 Четверйкъ лошадей, 
четверня, четверка, закладка въ 4 лошади. || Свѣчи 
четверикъ, по 4 на фунтъ. Дрова четверикъ, четырех- 
полѣппыя, саженныя. Ч е т о е р я ш и п п и п  кадочка, 
мѣрная. — сборъ, стар . съ продажнаго хлѣба. — свѣча, 
дрова. —  упряжь. Ч е п ѵ в е р м о А ,  —р А ч п м А ,  
вчетверо бблыній. Четверпйя плата, учетверенная. 
Четверной выигрышъ. Четверная игра. 11 Четверичный, 

чѳшс. квадратпый, круглый, четыреугольный, могло бы 
удобно быть нами пронято. || Изъ четырехъ частей состо
ящій. Четвернбй ножикъ, в ъ 4 л е за . Ч е п ів е р я ч е » .  
четвертый рой въ одно лѣто изъ одного гнѣзда, улья 
(первакъ, друіакъ, третьякъ; четверякъ бын. рѣдко). 
Ч е т а о р » ю А » а ь ,  въ рекрутствѣ, семья въ четыре ра

ботника. Четвернинъ ставитъ послѣ пятеринкй, на
передъ тройниковъ. | |  Арх. все что вѣситъ ЧА фунта. 
Окунь четверитъ. Ч е т в е р м я т о а о А  семьѣ 

ставки не миновать. Ч е т а е р м А  ж. четверикъ 
лошадей, четверка, подъ одпу повозку. Четверня съ 
вы носомъ, цугомъ; четверня врядъ. Четверней поѣхалъ 
(на корячкахъ). Пе токма что ворона въ ротъ влетитъ, 
пожалуй, карета четверней въѣдетъI Ч ѵ т н ё р м м  
л .  мн. двойные двойни, четыре младенца въ одни роды; 
говорт. и  о животныхъ. || Четвереньки. Ч ѵ т о ё р п а ж. 
четыре одинаковыя вещи; болѣе о лошадяхъ, четверня, 
четверикъ. Четверка С /ь р ъ ш .Ц В ъ  картахъ: карта въ 4 
очка.11ноі. пляска изъ двухъ паръ, родъ кадрили, тамъ 
говрт. играть четверкой, плясать, •т рччш ы яш , 

къ четверкѣ отпещ. Ч е т в е р ш і п а ,  
■—рАншм, четверка, четыре вещи, четверо людей. 
Лзъ дюжины дѣтей у насъ лишь четверинка въ жи
выхъ осталась.Ц Стар. четверть, четвертка, четвертая 
часть чего либо. Ч е ш п о е р А м п ю ш  «. ня. и ч с » л -  
а е р ё н г ы н іф  пля ч е ш п ш р к я я ,  и е т м р п и  а

четоёрчшш, четыре йоги, лапы животныхъ; че
тыре руки обезьяны; руки и ноги человѣка. Ходить 
на четверенькахъ. Дыбиться съ четверенекъ. Ребенокъ 
на четыркахъ половитъ. / /  подползъ на четверенькахъ, 
на корачкахъ. Четыре четырки, двѣ растопырки, 
да одинъ махъ? корова. Четвёрт протянулъ, померъ. 
Ч е т а е р А ц а  ж. четыре, четверка; четверо. Пре
давъ четыремъ четверицат воиновъ трещи, его, Дѣян. 
Дружная четверица гусей. || Четверйцею, вчетверо, 
пеѣпьіреэіедъш. Ащекою чѣмъ обидѣхъ, возвращу 
четверйцею, Л у к .—  р А ч и ч ім ,къ четверіщѣ отнсіцс. 
||Четверной, вчетверо бблыній. Съ четверичнаго тягла 
деньги собирать, стар. съ тягла, гдѣ 4 работника. Чет- 
вергічное воздаяніе. Ч сш паерпш нь, —тачбкъ, 
серебряная монета въ четверть рубля, 25 коп., полупол- 
тіішшкъ. Четвертакъ радужной, сотенной, 25 рублей.
(|Лошадь или быкъ но четвертому году, трехлѣтокъ. || 
Вор. степная земля, цѣлипа, паханая въ четвертый 
разъ. Богу пятакъ, да въ кабакъ четвертакъ. Почемъ 
у васъ ходитъ четвертакъ? По рукамъ да по карма
намъ. •—м$ м и » *»** «, « -и ш іів в м ші,  къ четвер
таку относящо. — свѣча. Ч е ш п ь  л:, четверть, чет
вертая доля чего либо. Четь копейки, полушка. || Чет
верть хлѣбнаянлппоземельная. Съчвтипашниимется. ■ 
по четверику ржи, стар. Ч ё я п ц а  ж. стар. четь, чет
верть. Двѣ дети съ четцою. Ч е м п о е р м ь А ы а ,  
—пшика, четверть, четвертая доля, часть. Онъ въ паю 
четвертипойюш въ четвертинѣ. Тому третьяку впредь 
въ пашнѣ въ полуторѣ четвертины оіеити, брать чет
верть съ осьмушкой съ урожая, стар. Четвертина го
вяжьей туши. 11 Четверть рубля, четвертакъ, полупол
тинникъ. По государеву указу сдѣланы серебряные 
ефимки рублевые, да ефимки жъ съ признаками, и чет
вертины, Акты. 11прм. сиб. четверть ведра, двѣ кружки, 
и мѣдная мѣра эта, посудина. Ч ет аерт ш пи- 

— П ІМ І ІО И Н М І І ,  къ
сему отисщс. Ч еп т ср п ъ А н ч ч ч ъ ?  м. мѣшаный 
дубнякъ. Ч е т в е р и т ь  что, учетверять, учетве
рить, увеличить вчетверо. ЦДѣлить на 4 равныя части.
|| Повторять четырежды. Онъ четверитъ веревочкою, 
прыгая, прохлестываетъ ее четыре раза въ одинъ ска
чекъ. ттся, стрд. |] Дѣлиться начетверо; умножиться 
вчетверо. Четвереную пряжу шНгочто перечетв/ёры- 
вать, скргврк. Ч ет а е р ёы ь е ,  дѣйст. по гл. ЧГем»** 
в е р о в а т ь , дѣлите на 4 равныя части; - с я ,  стрд. 
— « м н ь р ,  дѣйст. по гл. Ч е т о е р т а т ь  кого, 
ч е т в е р т о в а т ь ,  казнить смертью, отсѣкая 
руки, ноги и голову. За убійства оюе и иныя злыя 
дѣла, живаю четвертаютъ, Кошх. Пугачевъ былъ 
четвертованъ. — с я ,  стрд. 11 Четвериться, арх. играть 
въ пристѣнокъ, чтобъ брошенная въ стѣну деньга легла 
не далѣе четверти отъ ставки, чтобъ можно было ее 
спядигь. Ч е т в е р т а п ь е ,  » іп в в « )» ііе , дѣйст. 
по гл. Ч е т ь ір я т т ь  сиб. ходить на четыркахъ, 
на четверенькахъ, лазить, ползать на корачкахъ.

Ч е т к а ,  одна изъ древнйхъ рускихъ монетъ; паши 
старинщика, торгаши, дали древнимъ монетамъ свои названья: 
мордочка, дозоръ, оборотка, клейменка, супротив
никъ, злаптиѵка, чеха ипр, (рвотою

Ч с ѵ і т . ' і и и у п н і /  яіі; тер. блевать, извергать 
Ч е х в м н ѵ м я  (тщвхвалиться?), (Захвалить, 

тщеславно хвастать; п е а р о « ѵ м > с » к в о , бахвальство. 
Ч с х о . і т »  ипр. см. чахолъ.
Ч е х а м ъ ,  см. чихать. [ваться, чиститься. 
Ч с { і і ) х < ш а е т н т і > с я  вят. сиб. мыться, умы-

*
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Ч е х о н ь ,  ч е а с ё ч и  ж. рыба ч е т а , Реіесиз оні- 
Ігаіиз, сабдюка ш .  т аб л я , табель пврс. Ч е .ѵ А м -  
н н м а  м. прозвище саратовскихъ мѣщанъ. Ч е л ч і н -  
м а я ,  ч е а с о ч е ѳ іе п  уха.

' І е х о р ь  м. арх-мез. драчунъ, буянъ, забіяка, "й е -  
а е А р н ы і і  парень, задорливый и буйный. Ч е .с о р -  
*>«, чеКорда, игра, гдѣ прыгаютъ другъ черезъ друж
ку. Сѣсть на кою чехардой, верхомъ пли на закукры. 
'  У него семья чехорда, полна изба ребятъ. Ходить 
чехордои, толпой, ватагой.

Ч ё ч а ,  ч ё ч н  м. чёчка, влгв, прм. сиб. дѣтская 
игрушка, цаца, цацка юж. потѣш ка, хорошенькая ве
щичка; || * избалованный, изнѣженный ребенокъ. Ма
терина челка; нѣженка, брезгунъ, нрихотникъ. || Чё- 
ча, ч с ч у . і н ,  цоцуля, кстр. тмб. сосуля, крома, 
большой ломоть хлѣба плп пирога. Эку чечу себѣ от
воротилъI Ч е ч у ч ь ы а  об. прм. чеча, прихотливый 
брюзгамъ.

Ч ѵ ч е н и ц и .  — вичка, сочевица, лящъ п ляща юж. 
растенье Е гѵит Іепн, и съѣдомое сѣмя его. || Чечевич
ка, шишечка, бугорокъ, нпр. на стеблѣ растенья, заро
дышъ листка, почка. Ч е ц е а ч ч е ч ч т ,  одно зерно, 
сѣмя, Исавъ, за ч с ч е а ч ч ч у ш  похлебку, продалъ 
брату старшинство свое. Ч е ч е в ч ч ч ч п ъ ,  поле, 
засѣянное ею. Ч е ч ч н ы а  тул. порошинка, пылин
ка, крошка. Пи чеченки во рту нс было!

Ч е ч ё н и т ь с и  (чёча?) сшо. оост. ломаться, чва
ниться, жеманиться, ужиматься, важно чиниться, сте- 
пениться, быть чёпорнымъ, чспбриться. || Щегольски, 
изысканно одѣваться. 7 е ч е н и  об. кто чеченитоя; 
чванный п чёпорный іцеголекъ, щеголиха, " / е п е л і .  
и ..пси. то ли; || дрочень, балованный ребенокъ.

Ч с ч ё п ь  м. оост. волж. плетеный изъ тальника 
круглый коробъ въ сажень поперекъ, съ покрышкою, 
для содержанья живой рыбы; сажалка, садбкъ; чеч- 
нёмъ впрочемъ и во шюгпхъ мѣстахъ зовутъ плетеный са
докъ. Ч е ч ч а і  ж. чечёныса, тіж. кстр. сар. зобня, 
плетенка, корзинка; плетюжка; плетеная кубышка для 
рыбы.

Ч ё ч с ч п ь  м. ч с ч ё т ы п  ж. пташка Р пп^іііа  1і- 
иатіа. || Чечётка, болтливая женщина, тараторка, та
ранта. Тетки, лебедки, чечетки мои! пѣсни. Ч ё -  
ч е т ь е ,  ч е ч ё і п т е н о  гнѣздо. || Чечётка, запд. 
березовая свиль, наплавъ, капъ, блона пли карельская- 
береза. Ч е ч ё т н о а ы е  стулья, кресла.

Ч е ч н и »  ж. растенье Кашіпсиіиз Я атгаиіа, пры- 
щішецъ. || Расти. Роіудопипг Ьубгорірег, горчакъ, 
брылена.

Ч с ч у г »  ж. нврс. рыба стерлядь.
Ч е ш у и  ж .  чешуйка, мелкія пластинки плп щиточ- 

кіі разнаго вида, лежащіе взакрой. Рыбья чешуя, 
клёскъ. Па ящерицахъ мелкая чешуйка. Крылышки 
мотыльковъ покрыты чешуйкой. Ящеръ также въ 
крупной, въ костяной чешуѣ. Кровли и колокольни 
кроютъ черепичной чешуей, либо дратовою, гоптомъ. 
Мѣдная чешуя кивернаіо подбородника, ополетъ. 
Кузничная чешуя, что осыпается при ковкѣ, блестка, 
окалина, сухая сыпь. Отпадоша отъ очію ею, яко че
шуя, Дѣли. Съ отою лица надо бы чешую поскрести.\\ 
Желѣзная чешуя, огарь, ломъ, мелочь изъ кузницъ, 
на перекопку. | |  Чешуйка ж цвѣтная льняная ткань, 
дебуретъ, идетъ въ Китай. Ч е и я у і і н п я  одежда 
рыбъ. Ч е ч ш у ь к с п п м ч  ящеръ.^ Ч с ш у е о б р а а -  
к ы і Ѵ ,  — я і і д ш і г і і .  ч и і о / й ч в т ы й ,  одѣ
тый чешуей, въ блесткахъ, щиткахъ, мелкихъ пласти
нахъ. Ч е е и у с п р ы л ы я  насѣкомыя, мотыльки,

бабочки; лучше говр. чешуйчатыя, ч е в и у ч ч ч п ч .  
омѣіі безконечный чешуйчатой лентой вдругъ растя
нулся, Ж ук. Чешуйчатая броня, пртвил. бляшная и 
кольчатая. || Чешуиникъ, растенье ЬаІІнеа яциагаа- 
гіа, первдп. Ч с ч е у ч ч ч ,  —инка, одна пластинка 
чешуи.

Ч и ,  со. вшірсит. юж. зап. ооп. кур. нал. млре. ти, ли, 
или, аль, развѣ, нѳжто; стоитъ всегда въ началѣ. Чи по
ѣдешь у юродъ? Чи взять, чи нѣтъ? Чи ня хочешь? 
Чи жь нѣтъ? Мѣстами слышно и польское чи-.іи.

Ч и б а і іч ь  сиб. женская мѣховая шапка, см. чебакъ. 
|| Тер. забіяка? Ч ч б а п ь ь ?  тер, забіячить, зади
рать11

Ч и б с і г ь ,  м і і й л г й  м. болотная птица Ѵапеііцз 
стізіаіиз, пигалица, пигалка, выоха, олн. кнйгалка 
зап. шівикъ ряз. луговка влд. настовица кстр. чайка 
юж. Чибезь сѣрый, Зциаіагоіа дгікса, кряхтунъ, 
кречетка. Чибсза съ вечера кричать ~  къ ясной пого
дѣ. Ч ч б е а о а о с  гнѣздо, жаркое. Французы
всѣ охотники до ч ч б е а ч ч ы , мяса, " '■ і ё і і о к * ,  
мн. чцбезята, чнйгммніііе цыплята. Ч ч б е -  
еіімпі нсіе. торопить?

Ч и б ё р к а  ооп. швея, мастерица, портниха, бѣло
швейка.

Ч и б и к с с і і ,  лкут. ХВОЩЪ (Иаум.).
Ч и б р и к ь  м. чйбрики мн. тмб. сар. каре, родъ пы- 

жекъ; блинки, пряженцы, аладьи. Ч ч б р ч ч н ч ы »
м. — н ч ц п  я. кто печетъ и продаетъ чибрики враз- 
носку.

Ч н б у д к и т ь р е б е н к а ,  кру). качать уоебя на ногахъ.
Ч и б ы к ъ  м. волж. (татр. чубукъ)  удилище на блес

ну, долгое и крѣпкое.
Ч н и а с т е н а  н кнвастева ж. арх. плп ч а у т » ,  

ч п в у т »  м. кмч. арканъ, коимъ ловятъ табунныхъ 
(домашнихъ) коней.

Ч и ы с (» » м т і» ?  пси. тер. суетиться, егозить, ме
таться. Ч ч в е р ч і об. торопыга, суета.

Ч і ш с р и к п  кпз. черевики, женскіе башмаки.
Ч и п е р Ѵ іт ь  п ч ь е в р е ъ т ь  сѣв. нві. пск. чав- 

рѣть, вянуть, блекнуть, сохнуть, хилѣть, хирѣть (вѣм. 
ѵсікиішпспі). Дерево чшрѣетъ. Ребенокъ зачтерѣлъ. 
Ч г ’ш велг-п  ж. мп. алід. будылки, тонкія, тощаныя 
моги. [ость прозваніе Чивилевъ.
" Ч п п и л ь ,  воробышекъ, воробей, по крику его

Ч ш і ы і і .  тчивыіі, точивый; щедрый, тороватый, 
см. точить и тчивый.

Ч и к ь е  ср. сѣв. ч ч в ц о ,  цевьо, кивце, цѣвка, руч 
ка, рукоять, хватка, ухо, стебло. Чнвьё заступа, ча- 
пёлытка. пивцо ковша, кувшина, ложки. Ч ч е ц п  
ж. кивца, цѣвка, берестяная трубочка, на которую на
матывается утёкъ , шпулька.

Ч и х а  м. Оон. брая. прозвище казаковъ верховыхъ 
станицъ; «стр®, астраханскіе казаки (отъ пмопв разбой
ника Чти?). Ч ч ш о л .  призывная кличка овецъ. Ч ч -  
н л . і ь н и і . й ?  пск. бойкій наглецъ.

Ч і і г а н а и т >  м. дои. озеро, которое въ межень по
чти пересыхаетъ.

Ч і і г а и і »  м. ч т и л а  мп. ши. гшж. цыганъ. Ч ч г и ■ 
н ч п ь ь , цыганить, передразнивать, осмѣивать. Ч ч -  
г е іч п п ,  цыиінка, сорная трава, бол. растущ ая въ 
просѣ, Оі'оЬиз. [чига.

Ч и н а р а  ж. в.гго. овца, овечка, балька, бяшка, ол.
Ч « п а р и т ь  что, ур-каэ. вздымать. Якорь шпарь! 

подымай; сродпо съ чсіень.
Ч и т а е т ъ ?  ж. кстр. огонь.
Ч и г ё н ь ,  см. чеіень.
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Ч и г и р ь  м. астрх. крымс. водоподъемный снарядъ, 
для поливки садовъ, виноградниковъ, бахчей, башта 
новъ: лошадь илп волы вертятъ стоячій валъ, этотъ обращаетъ 
шестерною лежачій валъ съ колесомъ, надъ колодцемъ (лудукомъ, 
копаныо, яш тком ъ ); черезъ колосо перекинута круглая цѣпь ков
шей (бадеекъ, челяковъ) на веревкѣ они черпаютъ и выливаютъ 
воду опрокидною черезъ колесо въ корыто, желобъ, откуда она 
растекается скатными канавками по бахчѣ; главное искусство —  
расположить канавки, | |  Чигирь, звѣзда или планета Вене
ра, утреняя звѣзда, збршіца, восходящая и заходящая 
какъ н к т і ф і і п л  бадья. Чигирная поливка бахчей. 
Ѵ м і м р н і т м й ,  чигирный мастеръ, ' і і і т і і / ш ш і і  
воду, подымать чигиремъ. Ч*ш* м р м м ц е  ср. аст р х . 
кудукъ, кбпань, яма, колодецъ подъ чигиремъ; или по
кинутый чигирь.

Ч и г и т ъ  м. чувше. круто посоленный творогъ,зали
тый впрокъ коровьимъ масломъ.

Ч і і г е л  а ,  чинега, см. челуга.
Ч н ж а л о ,  и н в ю ё « * м А  ипр. кур. вор. кал. тя

жело, тяжелый ипр.
Ч и ж ъ  м. чижикъ, чйжтекь, пташка РгігщіПа зрі- 

піі5. Чижикъ, чижикъ, гдѣ ты былъ? Па капаетъ во
ду пилъ! пѣсн. Чижи съ канарейками даютъ приплодъ. 
[| Чижъ, чурка, заостренная съ концовъ накось, и са
мая игра ею: по чижу бьютъ палкой, онъ взлетываетъ 
и его ловятъ; шлякъ, чирокъ, чурокъ. [| Чижъ, коноп
ляное молоко. Поить ребенка чижомъ. Посадить 
жеребенка на чижъ, отнявъ отъ матери поить чижемъ. 
| |  Растенье чижъ, см. рогозъ, палочникъ. || Рас
тенье чижикъ, собачникъ, ЕсІііпосЫоа сгиздаЩ; ||  8е- 
Іагіа §1аиоа, брица, мышей. [| касп. оол. деревянный 
крюкъ у рыблвн. сѣтей. || Болѣзнь чижъ, чижи, соп- 
(іу іота іа , плоскія бородавки, кои сочатся. || Чижи, 
спб. остяцкіе чулки изъ пыжика, шерстью внутрь. || 
Чижъ и ч і і і Ж 'П И й  пск. народи, пляска. Ч и о і с ё -  

в м н ,  ш і о і е м к о а м і і  напѣвъ, ' / н а г е е н в ,  
• « м а г о м м о е  шіьздо. Ч * « о ю ё а м а ,  самка чижа. 
| |  Казематка, арестантская комната, чуланъ, темная, 
блошница, при полиціи, при волости ипр. Ч м г м е е в -  
» « « й  м. кустарникъ Суіізиз ЬіЯогиз, см. дереза. 
Ч і ш е н і ш й .  кустарникъ Раііигиз асиіеаіиз, теге- 
некъ, держи-дерево. ' / и э п і п і і н ъ ,  по(за)чнжѣтъ, 
заболѣть чижами.

Чиагішы, вост-снб. поводья (Ш ейнъ).
Ч и к а п ы і і  пск. кал. или цекавый нольс. любопыт

ный; — в о е т ъ ,  любопытство. [тикъ, пѣтушки.
Чиканъ м. тмб. растепье Ігіз рзеисіасогиз, каса-
Ч й к п т ь ,  н ш і п ш у т ь  что, н ы к о н у т ь  по 

чемг, ударить, треснуть, бить палкою, пнр. въ игрѣ 
кляпъ, клопъ, чижъ, чирокъ, чурокъ. | |  Пьчужка чи
каетъ, отрывисто покрикиваетъ, посвистываетъ. Чи
кать огнивомъ. | |  Рѣзать и стричь ножницами вслухъ. 
Долго ли тебіь будетъ тутъ чикать? 11 Арх. вязать 
мережкя, сѣти, невода, — с я ,  стрд. и взв. по смыслу; 
стукнуться, отстригаться. Чикать общее съ чокать, 
чеканить ипр. Чагшашшие, « н « й ,  дѣйствіе по гл. 
Чиканье неводовъ. Чикъ ножницъ, звукъ. Чинъ, чикъ, 
и отчаіерыжилъ! отчикалъ, отстригъ. Чикъ, чикъ — а 
все нѣтъ огня! Чикъ въ чикъ, арх. точь-вточь, какъ-разъ, 
впору, вмѣру. Чикъ въ чикъ потрафилъ! Чикъ въ чикъ 
два фута! 11 Чикъ, бой, торъ, ѣзда, гонъ или толкот
ня, юръ. Жить на пику, кстр. на большой, торной до
рогѣ, на бойкомъ, торномъ мѣстѣ. Быть на чипу 
(ошибч. на чеку), совсѣмъ, готовымъ, ожидая чего. 
Волка стеречь, начт у сидѣть. | |  Ииж. стойка, стапъ 
извощиковъ, птр. биржа; колода. Па ярмаркѣ три

чипа извощиковъ. Легковой, ломовой чикъ. І и н п л *  
п а  влгд. палка, коею бьютъ чижъ или мячъ; лапта 
или гилка. Ч ш . б в б і ' і  извощикъ, ииж. ломовой, то 
варный, стоящій день на-чику. Чшшнупші* ж .  ми. 
влід. аладьи, скорое кушапье. Ч і і ч у ш ч п  ж. о.і. 
балька, ягня, ягненокъ, барашекъ. Полкъ у заполъя'чй- 
куигку зарѣзалъ, ягненка. Ч ы ч а ж и у ь  м. чекмарь 
(но отъ чикать, а татрс. сокмакь, бить). Опа немного 
чшшчъі&рычы, упряма и своенравна. Козонька 
чикіібрыки, припѣвъ. Ч м ж г с т р м л м в , говорт. о чижахъ, 
кричать дружно и всѣмъ голосомъ, осенью, передъ от
летомъ.

Ч і і к п п | і и ы і і  сар. модный?
Ч н к с и и ч г ь ,  чиіёнптъ смл. бол. начикенитъ, чис

тить, вычистить. Пачикенилъ сапоги. Ч*с х е м ъ  ипр. 
см. чегень. _ [хромой.

Ч и к и л д а т ь  ,>ап. хромать; колча,
Ч и к и ч е й  вабайк. монгл. чигитай и джигитай, ди

кій ослякъ, полуконь, Ецииз Ііешіопиз; шилохвосты, 
уши долгія, масти буланой.

Ч н к о м а с ъ  м. оон. рыба окунь, чекомасъ.
Ч и к с ъ  ж. чйксы ми. море, кривые брусья подъ 

гальюномъ, впереди водорѣза; || планки съ боковъ 
мачты, стеньги, на коихъ лежитъ марсъ и салингъ.

Ч ін » ѵ ш і і ,  н і і к й  ипр. см. чйкать.
Ч и л и г а  ж .  кустъ Суіізиз ЬіЯогиз, см. дереза. \ |Са- 

га^апа Ггиіезсепз, см. же.гѣзникъ;нш*а»*э і е м  * • мл», 
собрт. то же. || Стегтая чилига, полсвой-вѣшшъ, змѣе
викъ, нехворощъ, видъ полыни, Агіептізіа саш резігіз.

Ч и л и к а т ь ,  н і і . и і і і і і ц ш «*, чирикать, щебе
тать, кричать новоробышому, насвистывать тихонько 
пташкою. Воробіт къ оттепели чиликаютъ, зачилн- 
ісали, дружно расчилйкалггсь. Одинокому не 
чмеммеч, не поется. Чч.гмчанье, дѣйствіе 
по гл.

Ч и л и м ъ  м. водяное растенье Тгара наіанз, и орѣ
хи его; чортовы- или водяные-орѣхи, котелки, рогуль
ки, рогатка, гулышкъ? батлачекъ, батманчукъ. Всм- 
лянбй-чилимъ, расти. ТгіЬиІиз Іеггезігіз. ' / и . і і і . н -  
» * о е , —  л і и с п і о е  озеро. Ѵ і м і І п і і і ш й , 
- И М Ц в ,  О Х О ТН И КЪ до водяныхъ орѣховъ, кои мо
чатъ въ разсолѣ. || Прозвище астраханцевъ. || Чилимъ, 
чилймчикъ, кмч. лемесина, жвачка табаку; ирк. мнгл. 
трубочка табаку, треперстая щепоть.

Ч и л н с и у т ь  кого, хватить, полосонуть, ударить.
Ч и л ь м а  ж .  арх. топкое, моховое болото.
Ч н л ь ч а к н  м. мя. тбл. венерическая болѣзнь || 

Чильчакъ, конская болѣзнь, лихой, игрецъ. 11 Чилчакъ 
илп чилчашная-трава, сиб. Азіга^аіиз рйузооагриз.

Ч и л я к ъ ,  чилпчёкя м. уф. прм. татр. липовая дуп
лянка, дунлякъ, кадочка однодеревка, со врѣзаннымъ 
дномъ, нерѣдко съ крышкой. Въ чилпкахъ дерокатъ 
масло, медъ ипр. || Чигирный ковшъ, черпакъ. || квк. 
астрх. глиняный сосудъ, въ коемъ жгутъ нефть, для 
свѣта; гокор. также чирякъ. ' / к . і л і і н ы і Ѵ ,  • ■ • • л л -  
»«•о «»>««V, къ чиляку отнеще.

Ч н м ь і г а ,  •»««.»!(А (ш л и ««л.'й волж. кустъ, Сага- 
^апа, чилижникъ, и вообще чапыжникъ.

Ч и н а  ж .  растенье ІшіЬугиз ІпЬегозиз, мышки, зом- 
ляныо-орѣхи, луговой-горохъ, розовый-горошекъ, ро-
з.овая-чта.

Ч и н а к ъ м .  бои. полоскательная чашка, миска.
Ч п п і і р ъ  м. квк. кры.и. дерево яворъ, платанъ, 

Ріаіаниз огіепіаііз. ' / н і і п р о в і і і і і .  горскія, ружей
ныя ложи прочнѣе орѣховыхъ. *і н н п | ж і і » й , 
чппаровый лѣсъ.
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г й л н и ц е  ср. стар. кинжалъ, большой ножъ, какъ 
оружіе, ятаганъ, засапожникъ. Онъ выдернулъ чннш- 
лище булатное, Карша. || Читалъ, китайское крѣпост
ное ружье; шамхалъ? \ возрастныя лѣсокъ.

Ч і і е і і о н і і г і і і і ь '  м. вря. молодой, ровный, одно-
Ч и н с г а  ж. арю. чидега, челуха, мжичка, ситни

чекъ, мелкій дождь.
Ч і і і і і іс п л 'ь , см, читалъ. \ цы та.
Ч и п ік п 'г ь  а ст р х . о птицѣ: хилѣть, хирѣть; см.
Ч п іі і 'г іь .  і к і н м о т п ь  что, учинять, дѣлать, 

творить, устраивать, расноряжать. Чинить судъ и 
правду (или и расправу). Никому я зла не чинилъ, не 
причинялъ. Чишо, по крайнему разумѣнію, должное. 
Чинить повѣсть, Лук. Всеволодъ повелѣ чинить гати, 

стар. дѣлать. А иные... чннивали сдѣлки, стар. Чинимъ 
знаменито, стар. зап. объявляемъ. Чего самъ не .по- 
бишь, тою и другому не чини. || Починять, вычинять 
Чинить гибу, исправлять худыя мѣста. Чинить бѣлье, 
одежду, зашивать и платать. Это нашъ врачъ, онъ чи
нитъ насъ понемножку. Города чинятъ, не только 
рубашки. Какъ въ церковь идти, такъ и заплаты чи
нить. || Чинить шкуры, ю ж . каре. дубить, п вообще 
выдѣлывать. Чинить дежу, квашню, хлѣбы, творить, 
ставить, расчинять. || Начинять, набивать, наполнять 
плотно. Чинить колбасы. Бомбы и гранаты чинятъ 
порохомъ. Чиненый лукомъ пирогъ. || Чинить перо, 
очинить, починить, изготовить его для письма. Пе 
умѣя чинить карандашей, она стружитъ ихъ, какъ 
щепки. Въ звчн. дѣлать и выдѣлывать кожи, говор. онъ 
чинйтъ; въ знчн. поправлять, набивать и править перо: 
онъ чинитъ. Чинить лыка, цы(ѣ)новать, изготовлять 
для плетки лаптей; говр. и чиновать. быть чи-
ниму. Надъ нимъ чинится судъ. Что это чинится па 
бѣломъ свѣтѣ! Одна пара сапогъ, да и та чинится 
теперь, въ чинкѣ, въ починкѣ. Круглый трогъ чйнит- 
ся яйцами, а долгій кашей, морковью либо горохомъ. 
Перо это дурно чинится. |] Взвр. Мы чйнимся, чи
нимъ свой домъ, судно, свою одежду. || Чиниться, отъ 
чинъ, чинный, ломаться, важничать, жеманиться, за
ставлять просить и потчивать себя, чепориться, чече- 
ниться, степенничать (церемониться и комнлемеито- 
ваться), быть чрезмѣру чиннымъ. Прошу быть безъ 
чиновъ, не чиниться! Кто чинится, тотъ за нашъ 
столъ не годится! || Пьяный чинится, не идетъ, не 
слушается, упрямится, ломается. А онъ, ослугиався 
царскаго указу, быти пе хочетъ и чиниться силенъ, 
Кошх. отговариваясь предлогами, отбываетъ, ока безчин- 
кмчйеют, безчинст вует ъ. Вчинитъ з а п л а т у . Вычинитъ ш уб у . 
Дочинивай пирогъ. Зачинит ъ д ы р у . П очинит ъ, извести на 
починку. Начинятъ чинеш еу (гранату). Н ачинит ъ перьевъ въ 
зап асъ . К арандаш ъ надчйпепь. Очини п еро . Скоро л и  гост и  
о т ч т я т ся ? О т чіш гт ъ, млре. отворить. Сбрую надо почи
нит ъ. Подчинитъ кою к о м у . В сю  одеж ду п ереч и н и ли . Червь 
причиняетъ м н ою  вр еда  х л ѣ б у . П рочиийлсн ц ѣ л ы й  часъ , ло
мался. Р а сч и іи т ь  т ю къ, раздѣлать. Сочинит ь повѣсть. У чи
нит ъ р а с п р а в у , '/н н б м ь е  ср. ч и н а  м. и « н к « ,  
«««*н ь & й  ж. дѣйств. по гл. Чиненое суда и распра
вы. Для чину пера нужны глаза. Одежда чш пи не 
стоитъ. | |  Чинъ пера, очииъ, дудка; || образъ очин
ки. Чинъ дурень, перо толсто пишетъ. Чипъба дбма. 
)| ■У м м а м. чинбкъ, чинйшка, чипйща, учиненный 
для чего, устроенный порядокъ, уставъ, обрядъ, урядъ. 
Церковный чинъ; чинъ литургіи; чинъ крещенья, по
гребенья. Чинъ вѣнчанья на царство. || Степень, на 
коей человѣкъ стоитъ въ обществѣ, званіе, санъ, со

словіе, состоянье. Люди духовнаго чина, званія. Во
инскіе чипы, гражданскіе чины, служащіе. Чинъ ку
печества. || Чинъ, степень жалованнаго служебнаго 
значенья, достоинства, класъ, коихъ у насъ 14. Чи
новникъ Я-го класа въ чинѣ маіора или колсжскаго 
асесора. Писецъ произведенъ въ чинъ, въ 14-й класъ. 
Онъ лишенъ чиновъ, разжалованъ. За Тульчггнъ — чиНъ; 
за Бресгпъ — крестъ, а за долгое терпѣнье — сто душъ 
въ награжденье. Па немъ большой чинъ. Нс великъ 
чинъ: отставной козы (при медвѣдѣ) барабанщикъ. А 
тотъ бы и въ чинахъ (женихъ), да жаль, ісармапы 
гіусгпы! Крыл. Нижніе чины, воонноо: рядовые и унтера; 
высшіе, генеральство. Чинъ чина почитай. Чинъ чипа 
почитай, а меньшой, садись на край, мѣстничество. Дай 
Богъ вамъ здоровье да капральскій (генеральскій) 
чинъ! Пуля чиновъ не разбираетъ. Дома жить—-чина 
не нажить. Ошую да одесную нс по гитамъ пойдутъ. 
Цгьлыхъ два чина: дуракъ да дирачина! Пашъ чипъ не 
любитъ овчинъ (а и тѣхъ пѣтъ). Дураку, пгпо боль
шому гиту, вездѣ просторъ (вездѣ дорога). || Чипъ 
или чинокъ, ппнпон. образъ Спасителя, съ Богоматерью, 
Предтечею, и по четѣ архангеловъ, апостоловъ, от- 
цевъ церкви, преподобныхъ и мучениковъ. || Ѵ і і н і / і  
мн. пре. празднества по свадьбѣ, въ урочные дни: на’ 
воду въ Богоявленье; на вербу, въ Всрби. воскресенье; 
на воду въ Преполовеніе; на листъ, въ Троицу; на' воду 
ВЪ Спасъ, 1 авг. Наканунѣ атпхъ дней, мать увозитъ молодую 
въ собѣ. Чинъ чиномъ, чипъ по чину, по порядку, какъ 
прилично. Чинъ править, паблюдать церемоніалъ, 
установленный обрядъ или порядокъ. Чинъ поѣзда къ 
невѣстѣ: 1. дружки съ дарами (обувь, притиранья ппр.) и 
гостинцами (кои также зовутся гитами), и съ гостипцами, ла
комствомъ дѣвицамъ; 2. большіе бояре, съ благословеннымъ об
разомъ жениха; 3. тысяцкій съ женихомъ; 4. свахи; 6 лагун
ные бояре. Чипъ ггзъ дому невѣсты: 1. дружки; 2. бояре 
съ иконами; 3. женихъ съ тысяцкимъ; 4.сваха жениха; 5 новѣста, 
со своими свахами; 6. постольныо бодро, съ приданымъ; 7. ла 
гупныо бояро; на обратномъ пути, молодой садится къ молодой. 
Ч инАвны й,  къ чину, во всѣхъ зпч отнещ., на 
комъ есть чтіъ,гіиновный человгысъ, чшшноаннкь, 
служащій государю и жалованный чиномъ, обер-или 
шгабофицеръ, или генералъ, хотя высшіе чиновники бо
лѣе зовутся сановниками, — н и к о в ъ ,  что лично его; 
—пин ій , ничеек ій ,  къ нимъ отисще. - н и -  
цп, жена чипошіика; —пицьш ъ,  что лично ся. 
Ч иновност ь  ж. состоянье чиновнаго. Чи
новникъ  м. архіерейскій служебникъ, книга, по 
коей архіерей совершаетъ служенье; —н о й , ко кни
гѣ этой, и вообще || къ чину, порядку, уставу , уста
новленнымъ обрядамъ отнеще. Чинбвно, црк. г/инбвнѣ, 
по чину, чиноположенію, по порядку, обряду. Ч и и -  
н наблюдающій чинъ, приличіе, уставъ или обы
чаи общежитія, степепный, приличный, пристойный, 
воздержный; || чбпорный, ломливый и требующій со
блюденья обрядовъ, изысканной вѣжливости. Ученики 
сидятъ чинно. Поѣздъ чинно тронулся въ путь. Съ 
барана ггастухи его (вороненка) гтниенько сняли, Крыл. 
Ч инност ь,  свойство по прлг , пртвпл. безггип- 
ісосгпъ, безчинство, непристойность, буйство. Ч гінни- 
пат ь.  быть невмѣру чиннымъ, обрядливьшъ, взыс
кательнымъ на внѣшніе пріемы, —нинье, дѣйствіе 
но гл. Чинёнкм, всякая начипеная вещь; тыква, 
начиненная кашей съ говядиной, а с т р х .; | |  пирогъ съ 
чѣмъ либо, тмб.; || чиненое ядро, бомба, особ. граната. 
—центовый,  къ ней отнеще Ч ннйт сль , 
—ницп,  чинящій что, во всѣхъ зячн. Чино.по-
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б і і в м е  служители, одержимые 
— б г ь г іг ч и й ,  - . и й н ( е ю .  Ѵ н н о н а ч г м ь »  
с ш н п в п т ь ,  — і ( п і і п . і і і * і і < н п і і > і і ,  быть 
- » і а ч « м ь н и н о л і й ,  главнымъ, старшимъ, пер
вымъ, высшимъ; — п а и а М е , іерархія, или всѣ сте
пени, постепенность старшинства чиповъ; — » і « -  
ц « . * ь с т в о ,  то » :  || высшее начальство. —•»«»>■ 
л о т н с ё ы ь о ,  уставъ, постановленье чина, порядка 
или обряда, чипъ дѣйствій, торжества, порядокъ, какъ 
чинить что. —  п о ч ч т а н ь е ,  дисциплина, послу
шанье. — і | н м ^ п / < і н і ш е . і ) і ,  нарушитель поряд
ка, чина, — г у ііш ш т е л ь .  —  н е н п і ж м ь ,  
- " т е о м п . і і і  служака. —•п$>пді>, получающій 
чины безъ заслуги.

Ч и н и г ь  м. заий. нѣмц. оброкъ вольныхъ людей, на 
помѣстныхъ земляхъ. Ч мнп ч ё ш ш п  шляхта, родъ 
однодворцевъ.

Ч и п а е р ж . мелкій наносный лѣсъ, береговой выкидъ.
Ч и п о р а е і і ,  ч * в п о р ь і * и  м. /ко. ш и п о в н и к ъ , 

о т ъ  чн(е)пать. [хлопьями.
Ч н п б р і »  м. пал. лепень, хижа, мокрый снѣгъ
Ч п і і у ч і і н а  ж. астрх. низшій разборъ зелья са- 

сапарели, или иной, болотный корень, замѣняющій ее. 
Пить чипу чипу, сидѣть на чтучинѣ.

Ч ш і у ш ё к ь  м. чипу тки, вят. цыплята.
Ч і і п ч и н ъ  м. пасп. колышекъ, забиваемый (труб

кою на шестѣ) въ дно морское для укрѣпы сѣтей, по
рядковъ (ставныхъ сѣтей) и самолововъ (черныхъ, 
крючковъ безъ наживы).

Ч и р а  ж. /ш, ситникъ, бусъ, мжичка, самый мел
кій дождь. "Жир&  м. си б . осадка снѣга подъ нартами 
и лыжами, торъ, окрѣпшій зимній путь. Дорога у(за) 
чирѣла, укатана, убита, проторена. Путь * « н -  
} < і ь е ш л ,  крѣпнетъ.

Ч н р а т ь ,  вмд. о запасахъ пищи: стать портиться, 
завялѣть. Рыба напередъ говядины нарасти. Мясо за
пирало. Ч ъ в р а л а ч  рыба, мясо, несвѣжее, лежа
лое, порченое, вялое, съ душкомъ.

Ч а і р е н  и ч и р і і і  м. ч и р е ё н ъ ,  чйрышекь, ве
редъ, болячка, болятбкъ, стержневой-нарывъ. Чирьи 
къ добру, здоровѣе будешь. Чирей въ руку, за эту ра
боту1 Хозяинъ, что чйрій: гдѣ захотѣлъ, тамъ и 
сѣлъ! На головѣ чирей, а ногой храмлетъі Любо ду
раку, что чйрій ( д ы р а )  на боку. У скупаю, не чирьемъ, 
такъ вередомъ вырветъ. Заработали чирііі да боляч
ку, да третій горбъ. Чирей Василій! сядь пошире: 
мѣсто просто, сядь хоть сб-сто! Ч м ^ і м п  »>, очи- 
рѣть, зачирѣть, болѣть чирьями, вередами. | |  См 
чирикать. " Ж в ш р ь е в п п іы іі ,  ч гш р о м ш т ы ш і  
нарывъ. ЧГшшрааёші, ч ш в р ы іа ё і і ,  ч м ш р п ч ё і і  
стержень, выпадающая изъ чирья съ гноемъ мертвая 
клѣтчатка вЖ ы р п е т м і і , кто въ чирьяхъ. ЧГм- 
р ё і і ч і г ч ь ,  расти ТКаІісігпш ап§Щ8ІіГо1ішп, рут- 
вица, яловиикъ

Ч и р с л т » ,  м. клч. цирёдъ, травяная цыновка,.
Ч и р и к а т ь ,  ч в і р я і и н у т ъ ,  ч ів р в ш ч и -

в я т » ,  чиликать, щебетать. Воробьи ватажатсп и 
чирикаютъ па дождь. Чижъ робкій на зарѣ чирикалъ 
про себя, Крыл. || Чирикнуть кого, ряз. сильно ударить, 
хлеснуть. Пожалуй, чш врш гш аіі, кому н н р і і *  
н а е т с н /  *У н/ніка<іье, дѣствіе по гл. ЧГм- 
р м ы » ,  однкрти. дѣст. или подражанье звуку чирик
нувшаго. А сверченъ изъ-за печки: чирикъ! Ц Чирикъ и. 
чирики, отар. аші. черевики, башмаки. Ч ш і р п т п ь ,  
ч и р к н у т ь ,  туркать, тереть чѣмъ съ шеро- 
хомъ, шелестомъ. Чйркать пбходп башмаками пб-

гголу. Чиркни спичкою, она и загорится! || Пиж. 
псп. доить. Опа погила чйркать. Почиркай коровку, 
начиркай молочка. || Издавать звукъ чиръ. Сверченъ 
и кузнечикъ чиркаютъ (нѣмц. гігропі. Лоренъ чиркаетъ, 
щ екочетъ,сокочетъ. 11 Вяло пить,тянуть и цѣдитьсквозь 
зубы, омо. — г л ,  стрд. Ч ш в р к у н а  м. ног. тер. к у з
нечикъ, кобылка; на  тѣ говр. цвиркать, а цвиркунъ, 
сверченъ. Ч м р и а к ь е ,  ч і і р м » ,  дѣйст. по гл. 
Чиркъ дачиркъ спичкою, а все нс горитъ! вЖч*р*»= 
ш і ы ь  кур. сверченъ, ' / і і р и о н і ц н п п  ж. пвг-чрп. 
шерстяныя обутки? "М и р ъ  м. сиб. тонкій, чистый 
ледъ, когда вода лишь начинаетъ мерзнуть. |] Кора, 
черепъ, тонкій ледокъ по снѣгу, и л и  || арх. крупянбй, 
жесткій и разсыпчатый снѣгъ; чиръ рѣжетъ ноги ло
шадямъ и собакамъ; снѣгъ крупѳнѣетъ въ морозы, по
слѣ оттепелей. || Чиръ, рыба 8а1іпо пази», Согедопи? 
пакціи.?, иъ Печорѣ, изъ лососей. || Чиромъ, чиръ-чиромъ, 
четр. ручьемъ, будто цѣдятъ, какъ изъ гвоздя. Кровь 
йзъ-носу чиромъ! Ч ш і р к п  ж. юж. чирей. ||*яск. утка 
чирокъ. || *Пси. тощее дитя, хилый ребенокъ. || Сосокъ 
груди, вымени. Ч ч м р л а  ж. прм. яичница скороспѣл
ка, скородумка, глазунья ( ч и р и к а е т ъ  н а  с к о в о р о д ѣ ) .  * # н -  
р о ш >  м. А па ? ццегцаеЬаІа, меньшая изъ нашихъ ди
кихъ утокъ: р а з л и ч а ю т ъ  тюлеваго и болотнаго чирка, а 
золотой чирокъ еще поменьше проотаго. тЖш*рй- 
о си , —ругана, утка, самка чирка. Ч и р ё н о к ъ ,  
—ночекъ, и мн. чирята, чирокъ; утенокъ н м р ч ё -  
« м і « .  Ч и р о ч н о е  мзюо или ч н р й ш н н я .  
Ястребу захогшьлось чирятинки, да не дастся!\\ Чи~ 
рбкъ, игра, и чурочка, кляпъ, чижъ, по коему бьютъ 
палкою, и онъ взлетываетъ. Пойдемъ въ чирки играть. 
| | ‘Тощій, хилый человѣкъ. ||Ара;, косушка, чарка.

Ч й р н п  м .  мн. о л . чёрііки, черевички, башмаки, 
шаркуны.

Ч и р к а т ь ,  н ы р о м ь  пир. см. чирикать.
Ч і і р у т ь  м. іс.ич, плетенка или мерѳжковый мѣ

шокъ, сакъ, для черпанья и для ловли мелкой рыбы.
Ч и р ъ ,  см. чира н чирикать.
Ч и р і і т ь ,  см. чирей. [дова, для пива.
Ч и р н е ъ  м .  к а з . ч у в ш о .  кадочка съ рыльцемъ, еи-
Ч ім м іо  с р .  Количество, счетомъ, н а  в о п р о с ъ :  сколько? 

и самый знакъ, выражающій количество, цыфра. Безъ 
числа; нѣтъ числа, безъ счету, многое множество. По
ставь приборы, по числу гостей. Числа римскія, араб
скія пли церковныя. Цѣлое число, п р т в п л .  дробь. Четное 
число, что дѣлится на два безъ дроби. Круглымъ іше
ломъ, среднимъ. Число мѣсяца, день, по счету, сче
томъ, начиная съ перваго до 31-го. Татарове рѣша: 
дайте намъ число, стар. счетъ населенью, перепись на
рода. Не съ числа говоришь, влт. прм. невѣрно, оши 
бочно, неправду. Число въ число на тотъ мѣсяцъ. 
Кинга Числъ, четвертая изъ пяти книгъ Моисеевыхъ: 
счисленье еврейскаго народа, становъ и колѣнъ его, въ 
пустынѣ. Занятія расписаны по числамъ ( м ѣ с я ц а ) .  Все 
числомъ да счетомъ. Въ томъ числѣ, въ семъ счету, 
въ общемъ количествѣ. Ч н с л о а ё н  выводъ, въ чис
лахъ, въ цифрахъ, количеотвеный. Ѵ й е .» м # ім >  
что, исчислять, считать, разсчитывать; || считать въ 
числѣ чего, полагать въ счетъ Его числятъ, онъ — г л .  
въ полку. В ы числит ь пут ь п ланет ы . Д очислит ься до  вь і- 
вОба. Зачи сли т ь к о ю  па сл уж б у. И счислит ь нуж ды  свои . На
ч и сли т ь па п ою  долгъ. О т ч и с л я т ь  ч а с т ь  доходовъ  въ за 

п асъ . Н ачислить  д ѣ л о  р м ш и ш ъ ш ь . П еречислит ь к о ю  въ д р у 
гое вгъдомст во. Онъ при численъ къ м и н и ст ер ст ву . П ричис
лилъ одн у ст ат ью , п р о п у с т и л ъ .  РаасЧ ислит ь, почем ъ п р и 

дет ся  ни брат и. Лривмст ггпи счггслпіотъ м уд р ен ы е  за д а ч и .
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Ч в 'в с .в е н ь е ,  дѣйст. по гл. Ч ш в с л е м ы я  вели
чины, алгб. означенныя не буквами, а числами. — люди, 
отар. податные, окладные. Ч Г м с л е и и м »  стар. счет
чикъ, переписчикъ парода рускаго, отъ татаръ. Го
вори числено, вят. порядкомъ, правильно, законно, 
вѣрно. Ѵ н с л е н о с т ь ,  число, счетъ чего, количе
ство. Численостъ населенья все растетъ. 'І і іе .ііі-  
ш е л ъ  м. числящій, исчисляющій что. || Числитель, 
верхняя цыфра дроби, означающая, сколько частей 
взято отъ цѣлаго, раздѣленнаго на столько частей, 
сколько едицицъ въ знаменателѣ. — »»*г м »»*••»«і'«. 
къ числителю отнсще.; указывающій число чего либо. 
—имя, грмт. слово, означающее счетъ. 'І і і г .іе і с  
ІІП ж. тмб. тул. Нііс.Ш 'НІіП ниж. прм. ол, « н о  
■ п е т и т а  датр. въ моткѣ нитокъ, и въ основѣ ткац 
кой, зубокъ: три нитки; десять численокъ одна пасма; 
ішж. кстр. чисменка четыре нитки или два гнѣзда; «дай. 
20 чисменокъ, по 3 оборота, одна пасма; мѣстами 40 
чисменокъ пасма, въ 120 нитокъ. Ч к ш с л о о іъ д »  или 
—• с л а в ь ,  ариѳметикъ, счетчикъ, — с л о а н а я ,  
— « і ь д н г і л  наука, — « т О е н ь е ,  - ш с л о в і е ,  
ариѳметика, математика, счетная наука.

Ч и с т ы й ,  незамарашшй, незагрязнепный, непач
каный. Чистое бѣлье, мытое. — комната, гдѣ нѣтъ 
сору, грязи, пыли. || Безъ примѣси, подмѣси, ровный и 
самъ по себѣ, —вода, — вино; — золото, безъ сплава, 
или пробное, высокое, червонное. || Ясный, свѣтлый, 
блестящій, пртвпл. мутный, тусклый. Чистое небо, 
безоблачное. Чистая гладь. 11Прозрачный, сквозистый, 
безъ туска или темныхъ пятенъ. Чистое стекло. Алма- 
зит  чисть, какъ слеза. | | ‘Непорочный; прямой, добро
совѣстный, нелицемѣрный. Это человѣкъ чистый, 
честный; — сердце. — любовь; — дѣло, — судъ.\\ Пра
вильный, вѣрный. Чистая речь, пртвп. косная и карта
вая. — слогъ, — языкъ на письмѣ. У нею чистое фран
цузское произношенье. 11Ясный, вразумительный и вѣр
ный. Дѣлочисто, ясно. Чистое доказательство,улика.
11о работѣ, отдѣлкѣ: искусный, тщательный; ||конченный 
отдѣлкою, начисто. Чистенькій ларчикъ, —отдѣлка 
избы, внутреняя, столярная; она можетъ быть и нечи
ста, груба. || Чистыя деньги, наличныя, наличникъ, 
истиникъ, капиталъ, не въ счетахъ, не въ товарѣ. Чи
стый доходъ, пртвпл. валовой, а отъ валоваго, послѣ 
расходовъ на добычное дѣло, и остается чистый. Пакъ 
кочерыжку (кочашекъ), чисто облупили, чисто обо
брали, начисто, дочиста все. Онъ чистъ вышелъ или ос
тался, оправдался, или потерялъ все состоянье. Онъ 
не чисть пару ну, воришка. Чистое поле, ровное, нрозор- 
ное. Чистое болото, моховое, безлѣсное, кромѣ ёрника и 
кривулинъ; вто родина клюквы. Чистый вздорь, — ыя враки, 
—ая отставка, увольненіе вовсе отъ службы. Чистый 
формуляръ, атестать, безукорный,— лѣсъ, проходной, 
безъболота, дрому, зарослей, трущобъ, — осинникъ, — 
дубнякъ, безъ примѣси другихъ деревъ. — голосъ, ясный, 
звонкій, пртвпл. глухой, хрипловатый, — деють, 'бере
зовый и безъ гари. — хлп>бь,хорошо отвѣянный, пртвпл. 
пуіиноіі, мякгснный; сорный,— изба, бѣлая, съ трубой, 
пртвпл. черная или стрягшая.— голуби, бѣлые, сизо- 
плекіе, съ повязками по крыльямъ, невелики: они хо
дятъ кругами, на кругахъ; охотники различаютъ ихъ по ма
сти: одноплекій, чорп. пятно па одн. боку; СКОбуКЪ, пятно на 
спинѣ; съ бородкой, бородачъ, на шейкѣ, усачъ, съ ухомъ, 
со щекой, съ бровкой, съ лысиной, съ лобкомъ, лобачъ; 
стрѣлунъ, чорн. поро въ хвостѣ, ипр. —письмо, рука, чет
кая, красивая. — бумага, неписаная, бѣ лая ,или на’чисто 
переписанная, бѣловая. — дурень. Чиста гюсудка, в ы 
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пито чмсте'хонько, чисто-начисто! Чистая гюрода, 
безъ примѣси. Онъ чистбнысо около посуды ходить, 
ньянвца. Карманы чисты, пусты . Чистаяпища, опрятно 
изготовленная, или дозволенная, непоганая. Спасть чи
ста, чисто проходитъ, море, не задѣвая, свободно. 
Онъ чистъ передъ вами, невиненъ. Что\оъ брюхѣ, 
то и чисто. —  день, — понедѣльникъ, на первой не
дѣлѣ влк. поста; похмелье и баня; мѣстами на страст
ной, или тотъ и другой, — четвергъ, страстной, п а
мять омовенья ногъ. Чистѣйшій во плоти, Христосъ. 
Отъ чиста сердца чисто зрятъ очи. Чистому все чи
сто. Поганое къ чистому нс пристанетъ. Пугпь 
вамъ чистый (на дорогу)! счастливо! Речистъ, да 
наруку не чистъ. Ис то воръ, что чисто крадетъ, а то 
воръ, что іеонцы чисто хоронитъ. Лятчаие наруку не 
чисты: вчера съ нами ночевали, внучку украли. Чистъ 
молодецъ: ни козъ, ни овецъ. Чистую гюсуду легко и 
гюлоскать. Съ чистаго пуще завернетъ (говорится, наме
кая на чистую водку, если кго требуетъ чистотыі. Къ брюхѣ не 
отсвѣчиваетъ: все чисто. У меня хлѣбъ чистый, 
квасъ кислый, ножикъ острый, отрѣжемъ гладко, по 
ѣдимъ сладко. Только кости на собакъ покидайте, до
рогіе гости: а оггричь тою, чтобы все чисто было! 
Ч в л и ц е ,  ервнт. стп. Есть почище его, получше. ' І і і -  
спвш впш ь  что, дѣлать чистымъ, о(вы)чищать, устра
нять черноту, грязь, тускъ, муть; наводить лоскъ; 
удалять негодное, ненужное. Чистить копей, скреб
ницей, щеткой, хвостомъ. Платье чистятъ вѣничкомъ, 
а сапоги щеткой. Столяры чистятъ пемзой, хвощемъ, 
пемзуютъ, хвощуютъ. Подали нечищенный самоваръ. 
Чиститъ лѣсъ, вырубать, жечь, расчищать на пашню. 
—живность, рыбу, ощипать, оскрести, или выпотро
шить. Слабительное чиститъ, проноситъ. — гпрубу, 
сметать сажу. —  воду, отстаивать, процѣживать. 
Пташка носикъ чиститъ. Чистить жеребчика, холо
стить. Хвораю чиститъ, поносъ. —>«• лі, стрд. и взв. 
Міьдь чистится кислотой, квасной гущей. Псбо чи
стится, прочищается. Утка на дождь хлопаетъ 
крыльями и чистигтя. Чтобъ вамъ чисщ т ься, недо- 
чиститъся! шутчн. солдт. брань. В ы ч и с т и т ь  ружыг. Дочи
щаемъ остатки. Зачиститсн, нс в и д а т ь  будетъ. Почистили 
весь хвощъ. Начистить ушриць. Очистить рыбу. Отой грязи 
не отчистишь, она не отчищается. Почистить сапоги. Под
чищать языкомь тарелки. Деречнстгіть ножи и вилки. Про 
чистилъ насквозь. Расчищать дорогу. Счищай ірязьсъ крыльца. 
■ І і і н щ н ъ е  ср. н в і е т и я  «. дѣйст. по гл. Надо 
купила эта вѣчная чистка1 І і і с ш о і п а ,  состп 
и качество чистаго. Блюди чистоту тѣлесную и ду
ховную, опрятность и непорочность. Немногіе писа
тели наши могутъ похвалтгъсн нынѣ чистотою 
языка своею. Говорю гпебѣ отъ чистоты души, щиро, 
дружелюбно. Чистота и звонкость голоса. Начи
стоту, ясно, вѣрно; отчетивто; безъ обмана и крюч
ковъ. Чистогпа духовная паче тѣлесной. Читогпы 
(со слуги) т  спрашивай, былъ бы пьянъ! Ч и е н и і » » -  
>«•>«іѴ, къ чистотѣ, плотской пли нравственоіі, отнещ. 
Ч п к с т о г а м »  м. наличникъ, истиникъ, чистыя 
деньги, счетомъ. Да онъ товаромъ не беретъ, а чисто
гану (— номъ) требуетъ. ' І и е и і е ц а .  растенье 
С еііт  игЬапиш, требникъ, гравилатъ. Ленъ чистецъ, 
очищенный, отренленпый и вычесанный. 11 Чистецъ, жи 
вучка, растенье 8іас1іув.||См. баданъ, ' / и с т и н а ,  
н і і с н і л н а ,  частичекъ м. и л и  ч і і щ е н и я  ж. 
т і е ш о п ш п ,  н н р і і і л н н п ,  я м с п в у л я ,  
и ш в с в п у л с п , чистюлыеа юж. м н е т і і ш я  ж. 

—Ни а, сп,а. ч м е и і о п л ю і і ,  » н а ,  щутч. чисто
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плотный, опрятный ч.іівк.; иногда щеголемъ, франтъ, или 
нѣженка, бѣлоручка, или привередливый, брезгливый. 
| |  Частотна, об. іцеголекъ; чистуха, псп. чистота, 
чистка; || растенье, см. желтомолочнпкь. \\Чистуха, 
расти ., см. пролѣска. | |  Чистинъ, нырокъ СоІутЬиз 
рр'іііиз; ІІгіа §;гу1е, арх. кмч. || Растенье 8ес1ит асге, 
см. молодило. || Расти. Зінагіа ѵиІ§., см. оіселунецъ.\\ 
ОгоЬиз, см. черная-трава. || Чистикъ п —тяпка, 
—почка, бѣлолицый, чистый лицомъ, кровь съ моло
комъ. Ярославцы чистяки. || Чистякъ, расти ., см. 
желто молочникъ. || Расти. СогуФаІів коіісіа, голова
стикъ, земляные-орѣшки. || Расти. .Іазіопе ю опіапа, 
букашникъ. || Вапипсиіиз іісагіа, жабникъ. ||См. крисъ. 
|| См. свчрель. || Чистякъ, арх. меринъ, недавно вы
холощенный. || гом. буранъ, при ясномъ небѣ и силь
номъ морозѣ, самый лютый, опасный. | |  Чйщенка, 
•чіаищ а, ш п ц е х к ш і ,  п и и ц ё в ь ,  н и і ц н м н  
или і ш с і ж і  ж. сѣв. вост. мѣсто, гдѣ лѣсъ вырубленъ, 
выкорчеванъ и сож;кенъ подъ посѣвъ; пашня, расчи
щенная изъ-подъ лѣсу; новина, починокъ, налы, ку
лига, огнище, расчистокъ, расчистка, росчисть, по- 
чйотокъ, посѣка, подсѣка, пожегъ, валки, вл?д. 
ч ц е г п ,  нві. нива. Расчистилъ бы чищобу, да одолѣла 
трущоба. || Чисть, чистота, опрятность; || состоянье 
всего чистаго, въ рази. знай. Ш-нвбп> чисть. Цѣлый го
лубокъ, чисть такая, ровно ептъ! || Чистое, голое, 
гладкое, открытое, безлѣсное мѣсто; степь, тундра. || 
Чніца, поі. рѣдпякъ, чистый, рѣдкій лѣсъ, безъ зарос
лей и трущобъ. Ч м і ц о Ф н ы л  пашни. 
м м м » ,  чисто содержимый лѣсъ, уощг,\\чигцёбники, 
кулижники, дѣлающіе расчистки, истребители лѣсовъ. 
* І й « н е » м м а ,  чищеная роща; 11 вычищенный прудъ. 
• І и г ш е . і ъ  ж. чищебникъ; || чистота, чисть; || чи- 
стёль дерева, лѣсина его, до кбма, сучьевъ: бревно, 
голень, голомя, искжн. нѣмц. штамбъ, Ѵ і і г ш і і . ш -  
и%е ср. у католкв. родъ мытарствъ, мѣсто очищенья 
отъ грѣховъ по смерти. Все земное, плотское, переіа- 
раетъ въ ч м е м і і і л н і і ^ н о л і а  огнѣ. Чігт  
е т ш і л п а  ж. родъ вѣшалки, для чистки на ней 
одежды; ||дощ ечка со вдольною прорѣзью, для чистки 
на ней пуговицъ. Ч и щ е л к а ,  горп. ломъ, для 
очистки печи, фурмы; || желонка, орудіе для очистки 
буровой скважины. ' / к с ш і о і ы ш і і ; , .  растенье 
Е іа іегіит. " ■ л м ц ш . ' . » ,  — і ц н ц п ,  ч м е ш н *  
• п и л ъ ,  — м м ц а ,  очищающій что либо, очища- 
тель. Подобаетъ бо чистителю (іерею) первѣе о себѣ 
помолити Бога, потомъ же о людехъ, Пролг. 
- л ь н м й ,  очистительный, очищающій. Чиститель
ный песчаникъ, водочиотительныіі. — снадобье, сла
бительное, проносное. Ч ш т п ш п л ь п я ,  заведенье, 
гдѣ что либо (ппр. одежду, ткани, перчатки) чистятъ, 
обновляютъ. Ч п ѵ ъ п о « . і ы  і'« цвѣтъ. Ч п ѵ п ъ п -  

конь, безъ отмѣтинъ. Лѣсъ < и < е » і о б е -  
р ё а п и к » .  — г н о і я  м. тукъ, черноземъ, перегной. 
- л о в ( > / < м й ,  частоговорка, скороговорка. - г о , ю -  
п м »'» парнишка, • а о л б в н п н ,  пси. лапти, кото
рые плетутся въ шесть концовъ. Пасъ — д б ;» о .п г >  
обобрали, до-чиста. У пасъ жнутъ н н с т о э і о і і -  
• і о .н й , ничего не покидая, — а б у ш о е  мѣсто, 
ч м и п ю а б р ъ ,  гірозорное, чистое, открытое.

жеребецъ, извѣстной, знаменитой по
роды и племени, безъ смѣси. Чистокровные шпанки, 
мериносы. Роща п щ ц 'ш п о ы л ё п м п к г » ,  — м о в -  
м м м » ,  безъ примѣси. —. к і і і і і і . —. і і г ц і і м і  мо
лодецъ. — лг'пПпп, —.іішТі іАііГіѴ,

чистоплотный, опрятный. Ластовицы чисто.чобивыя. 
Ѵ м с м і о н н ш л н ы «« товаръ, льняной, коноп
ляный или посконный, безъ хлопка. Ч п с п г о -  
п а л м і і  школьникъ. Ѵ н с і і і о і і і и г г п і і і е ,  м м -
г ш п і і м с і і , красивое письмо, правильный почеркъ, 
иртпплжп. скоропись, ббрзонисі,. Ѵ п с т о м і і г е ц м .  
і ш с т » е н « ; в ,  у кого красивый почеркъ, рука. 
Ѵ м м м о і м е і н й т і м і і і  скотъ, чистокровный. 
' І і і е м і о п л е л п й  «. « н г ш о т м »  т . искусный 
враль. Ѵ н с ш о п л о м ш м н  (плоть) человѣкъ, 

— м.і• о т ч е е ,  опрятный, кто содер
житъ въ чистотѣ себя самого, одежду, вещи и жилье 
еное. — н о е ш ь ,  качество это. — п е і л ь е , безлѣсье, 
ровный просторъ. — і і б , м > і і м і (  мѣста. — »•«*«• 
« « «  собака, руокоп, псовой породы, не мѣшаной съ 
хортами я борзыми, густопсовая: толстая шея, гру
дастая, широкій крестецъ, черныя мяса толстыя, вся 
мохнатая, особ. правило, • п р е н і е ,  свободное, пра
вильное произношенье. ~ | > е и і і в м н  выговоръ, 
— р и н к а ,  бѣлоручка, плохой работникъ, іцеголекъ. 
— е ё р д і е ,  — с е р Н ё н і е ,  — п п о с т ь ,  прямота, 
откровенность, доброжелательность, искренность, щи- 
рость, нртішл. скрытность, криводушіе, лицемѣріе, 
лукавство, — г е / і й е ч п ы »> человѣкъ, — м о е  при
знаніе. — с ѵ р д ё п п ш ш н а ш ь ,  прямодугапичать, 
искренничать притворно, облыжно. Ч м е м е о м м ь , * » ,  
бѣлый и чистый тѣломъ. Ярославцы чито(бѣло)- 
тѣ.іьцы: пудъ мыла извели, на сестрѣ родимаго пят
нышка не свели. || Растенье, см. желто молочникъ. || 
Расти. Сорііз ІгіГоІіа. || Расти. ЕирІюгЬіа раіизігіз, см. 
кура п молочаи. || Нншех егізриз. || Капипоиіиз ііса
гіа. Ч а ѵ т о й г и я а ,  ухочистка, уховертка. 
" ~ у с т & ,  растенье Озшишіа, пороподи. — ла»а»т>, 
проворъ, ловкій мошенникъ. Л другой пнетохоатъ под
хватилъ ее въ корабль, пѣс. — . ѵ о н т н м с  плуты. 
Паши тодпицы всѣ въ одну н к е і х о і ц і і п м м ,  
чисто обираютъ кусты. Ѵ и а г о м « е т н » м н - п ,  
втп. ч и с т и т ь с я  (чухаться?).

Ч и т а т ь  что, н і і т ы в п т ь ,  чести, честь, р а з 
бирать письмо, грамоту, писаное илп печатное бук
вами. Ты грамотенъ? «Читаю, а писать не умѣю.» 
Не все читай (вслухъ), иное гірогіускай. Читай вслухъ; 
читай про себя. Пе читывалъ я объ атомъ и нс слы
хивалъ. Читай не такъ, какъ пономарь, а  съ чув
ствомъ, съ толкомъ, съ разстановкой, Грпбд. Читать 
въ книгу, нві. Читать по складамъ, по верхамъ или по 
толкамъ. Пе мною читай, да мною разумѣй. Ѣсть и 
читать вмѣстѣ —  память проглотишь. 11 Препода
вать, учить въ высшемъ училищѣ. Онъ въ нынѣіинсе 
полугодіе читаетъ прикладную химію. | |  Арх. считать 
за кого, почитать за что. — с я ,  стрд. Нынѣ читаются 
одни лишь разврат ные романы. Вчитайся хорошенько, 
слюбится. Что новаго вычиталъ? Я  кишу дочёлъ, дочиталъ. 
Зачитался, и чай позабылъ/ Онъ меня зачиталъ совсѣмъ. 
Кишу « с ч и т а л и  от лепестки. Я  начиталъ въ газетахъ, что 
затменье будетъ. Начитался дбсыта. Рло отчитываютъ отъ 
нечистаго. Онъ почитываетъ, «  нынѣ почиталъ. Ты за кою 
меня почитаешь'? Почитай старшихъ. Перечитай снова. Мнѣ 
причитается съ васъ рубликъ. Прочитай, прочти, самъ уви
дишь. Расчитываемъ вмѣстѣ съ нимъ газетцы. Считывать 
съ нѣмъ списокъ, свѣрять. Ѵ н і п п н и е .  дѣйствіе.по гл ., 
чтенье, ' / н і п п . і ь к ^н і і ь , читающій по заказу, 
чтецъ, начетчикъ, читающій псалтырь у покойника; 
- і ц м ц а ,  чтица, начетчица у раскольниковъ. 
— и ц и .ч о в о ,  — і ц н ц м и й .  имъ принадлежащій.



Ч и тател ь «« ч л ен ъ 027
“ ■і ц ш і й і , къ нимъ отнсгц. Ч и і н п и н м і ) ,
™ н н ц я ,  читающій книги для себя. — т е л е в ь ,  
« т е 4 ь н н ц ы н а ,  что лично ихъ. Ч т е ц ъ  м. 
чт»'шцп ж. чепцы, м в. юж. чтецы, кто читаетъ, 
осов. вслухъ, нпр. причетникъ. Гоеударьитм чтеца. 
Ч и т г і л ь п ь ч ц п ,  • і к і н п . і к п ,  складпоіі налои- 
чикъ, въ родѣ нотнаго, для чтенья на немъ книги. [| 
|| Читальница пли ч ш п п . і ь н я .  сборъ книгъ, для 
общаго чтенья. Читальня по подпискѣ, пли даровая 
читальня. " І ш е н т і і . е .  книга, для полезнаго 
чтенья. Народный чтебпикъ.

*І і і і ь  н. •( ьвп ь р ж п  ж. в.и. и пт. арх. мелкій 
дождь съ туманомъ, ситникъ, оитуха, морось, бусъ, 
бусенецъ, мжица, мжичка, чинега, чндега, челуха. 
Ч и т а т ь ,  бзлчн. /7 а  дворѣ читаешь, идетъ читъ, 
буснтъ, мороситъ. || Читать трежи, нт. чинить, за
дѣлывать дырья, прорѣхи.

Чптыіі пси. трезвый, непьющій или непьяный. Очи 
человѣки читыи (коЬге, фрнц.), никогда лишняго въ рота 
не возьметъ. Чита, какъ стеклышко. Читешенекъ при
шелъ, а говорятъ: пьяна! Что у питаго (трезваго) на 
умѣ, то у пьянаго на языкѣ. [(счастьи), Држапп.

Чпхардіі, см. че. На Таврѣ ѣдешь чихардой
Чихать, ч и ж н у т ь  и паомуть, шг,тм- 

в а т ь ,  ч ж и т ь ,  съ невольнымъ усиліемъ, напря
женьемъ внезапно извергать воздухъ ртомъ и носомъ. 
|| Чахнуть и г о ,  хлеснуть. Чихнувшему здравствуй, 
обычай. На слову чихнула, правдаI Если трудно боль
ной чихнете, будете жива. Не чихаете, а только 
морщится. Чохе на правду. Ее чохе да ве жохе да 
ве чета, не больно вѣрь. Чохе на вѣтеръ: шкуру, на 
шестъ, а голова — чертямъ ве сучку играть (бранное 
пожеланіе)! Всѣ чйшутъі кстр. чихаютъ. А чхать мнѣ 
ему, на нею, что мнѣ до него! Чихнуть ве понедѣль
никъ —- корысть на недѣлѣ. Что-то ш ш і ш с и .  
Па правду чихается, на сонъ позѣвается (емс. позѣ- 
вывается). Ч ы а с и я я ь е  ср. чыжг>, ч е ж ь , чвіжг> 
м. дѣйствіе по гл. Па всякое чиханье (или чехъ) не на
здравствуешься. Не віьрю я нн ве сонъ, ни ве чехъ, а 
вѣрю я ве свой червленой вязъ, Кирша. На чохе лошади 
здравствуй ей —  и обругай (ну, будь здорова, волкъ тебя 
ѣш ь!). Ч ё ж о м ь  нар. обтомъ, гуломъ, огуломъ, ва
ломъ, гуртомъ, тулаемъ, круглымъ, общимъ счетомъ, 
какъ есть, безъ выбора и не раздробляя; наглазъ, безъ 
счету и мѣры (Л и . Слв. ошпйч. счетомъ). Деньги не че
хомъ, а счетомъ. Товаръ чехомъ, а денежки счетомъ. 
" Й и ж г іш п е л ъ н о е  или ч н . т ' о п б е  з е л ь е ?  Ч м -  
х о м і н  ж. чахотка, побужденье къ частому чиханью. 
Чихота или че(о)хе напалъ! | |  Чахотка, растен. Ѵега- 
іг и т  аІЬ и т , чемерица. Ч ы ж р ы  взяли, чехъ, чи
хота. Ч ч ж о т м а я - т р а в а ,  АсЬіІІеа тіІІеГоІішп, 
которой листокъ, щекоча въ носу, силою побуждаетъ 
къ чиханью. Надоѣлъ, какъ чихоття-трава. 11Ріагтіса 
уці^апя, гулявица, кровавникъ, днкая-заря. ||Ѵ егаігит  
ні& гит, чемерка, чемерица. шМ чж /і* 'гцм , ягель, ли
шай Ііяпеа? ' І і і л н н і е . і і і  м. — яч вц п ж .  и •«*«• 

н і і л ' н . і к в ,  н н л ' р и  об. кто чихаетъ.
Чнхимлптьея тер, гтж. хвалиться, хвастать, 

бахвалить, тщеславиться (тщехва.ттъсяУ).
Чйхпйститъ вмд. поі. кого, бить, колотить, 

сѣчь; | |  чі'м ост и т ь ' въ колоколъ, звонить, .благовѣ
стить, трезвонить; || сплетничать, поносить заглазно 
и наговаривать. с ш н и  ж. сплетница.

Чихирь и. горское вино, красное, крѣпкое, при
возимое къ намъ и б. ч. идущее въ передѣлку. || Вообще, 
но градное сусло, еще не перебродившее. || Конская

болѣзнь, кровавая моча.Ц Чихирь и ч і г г і і р і і н н » .  
браи. безпутный пьяница, шатунъ и дармоѣдъ. * /«« - 
ж » ш р п м іі  вкусъ или запахъ, свойствѳный этому 
вину, какъ полагаютъ, отъ бурдюка, козьяго мѣха, въ 
которомъ его держатъ. Ч ь и ж ч р н ь ь ч п п ь ь ,  быть 
чихирникомъ.

Ч и х н у т ь ,  И і и  н н ш  „Ир. см. чихать.
Ч і і х о л к м  ж. и л и  ч ь іж п р л  и. пре. чубъ, чу- 

пру(ы)нъ, хохолъ.
Ч й х т а ?  ж. т ом . мелкій снѣгъ.
Ч и ч н а р и т і і с п  е.ив, смб. каз. чуфариться, сне- 

сивиться, гордиться.
Ч н ' і е г а  ж. о.і. иней на деревьяхъ, опока, ивень, 

кухта, куржа, куржевина, косматая изморозь. Много 
чіічегп — къ урожаю.

Ч п г іс р т . я. і ц і н с р п : ту л. орл, тмб.ряз. рѣз
кій, холодныіі осенній вѣтеръ съ дождемъ, иногда и со 
снѣгомъ; хижа, мжичка. Ч і і н е / щ я і ы т ,  во-сиб, 
хилѣть, хирѣть, чахнуть въ молодости, останавливаться 
въ ростѣ. Теленокъ зачичеревѣлъ. Разсада чичере- 
вѣстъ, плоха. *

Ч і і ч н г а ?  ж •* • « • • • « » » ?  нияогсем. кичпга, долгій, 
кривой валекъ, которымъ быотъ ленъ. Ч ь ь ч ы г о а ю -  
т м і і ,  шгж. прм. упрямый, безпокойный, причудли
вый, привередливый, на кого неугодишь.

Ч и т а т ь ,  арх. ч  і і т і н і н і ь  г.иб. о рсбоиаѣ, мо
читься. || Чйшкать, шишкать, шикать, шипучимъ зв у 
комъ (іи, с) требовать тишины. [Меврііиз деппапіса.

Ч и ш к и ,  читки, чгтковое-дерево, мушмула,
Ч и и д п ,  п ш ц п б н  пир. см. чистый.
" І а а  ж. чки іш. волж. ісасп. плывучая льдина, іікра, 

арх. і'бросъ. Прыгай со чки па чку, доберешься до ма
тераго льду! Чки въ морѣ нерѣдко громоздятся вѣт
ромъ горой; отъ чокать? Ч Г н гам сь  (чокать?), 
• т і і у п ь ь  что, кото, ударить, бить, стучать; попасть 
особ. играя въ мячи, лушггь, салить, жечь, попасть на
бѣгу мячемъ; въ игрѣ въ бабки: попасть, сбить съ кону. 
Я ею чкнулъі Запкалъ, почкйлв, учкй'м, попалъ въ яого м я
чомъ. С от кут ъ со свѣчи, съ л уч и н ы , сощипнуть, снять нигаръ. 
У ч т у т ъ  м ячъ, чкая далоко закинуть. [| Чтутъ, ткнуть, 
уколоть, ударить тычкомъ. Чкнуламеня оса! //только 
икнулъ винца, только приткнулся, еле хлебнулъ. Ба
раны ч ы я ь ч ш е я ,  бьются лбами. Шары на билі
ардѣ и к н ф і н е і і ,  чокнулись, стукнулись или со- 
чкнулись. Чка о чку чкнулась. || Чкнуться, тро
нуться, дрогнуть, стать убывать или портиться. Луна 
чкнулась, кпз. т м б. кстр. пошла на ущербъ. Вода, 
послѣ разлива чкнулась, пошла наубыль. Пиво икну
лось, мясо икнулось, тронулось, стало портиться. 
Ч п е в и ь е ,  дѣйот. по гл. " М ш і т е л ь ,  кто чкаетъ. 
Ѵ к . і і і я м і і  пиж. кого вое трогаетъ, ткливый, раз
дражительный, обидчивый, недотрога.

Ч л е н ъ  м. связная часть цѣлаго; членъ жи
вотнаго тѣла, удъ, снарядъ, орудіе, данное природой, 
особ. руки, ноги, пальцы, иногда и голова, если членомъ 
зовутъ все, что наружно приставлено къ тѣлу, Членъ 
общества, общины, человѣкъ, входящій въ составъ его. 
Членъ совѣта или ннаго совѣщательнаго мѣста, засѣда
тель, асесоръ или совѣтникъ, гласный, присутствую 
щій съ голосомъ. Членъ клуба, соучастникъ. Члены 
корабля, всѣ составныя части его, брусья. Ои.пво,щ 
вѣры раздѣляется на /І? членовъ, статей. Членъ про
порціи, мтмт. каждое изъ чиселъ е я .  Членъ уравненья, 
мтмт. каждая величина, отдѣленная знаками 4 -  или. — . 
Періодъ (речи) состоитъ изъ членовъ, частей. || Членъ, 
грамат. частица, па нѣкоторыхъ языкахъ, дли означенья

до*



Ч л ен ство  -ч т о и и б у л в в .

рода. Всѣ члены болите, ломятъ. Онъ полезный членъ 
общества. Предсѣдателюданъгіерсвѣсъголоса, противъ 
члена, при равенствѣ мнѣніи. Членъ-корсспондентъ,
членъ-сотрудникъ,членъ-учредитель,дѣйствительный,
почетный членъ, разныя степени знанія, даруемаго 
ученымъ обществомъ. О хат  малаго перста членбкъ 
зубы своими, црк. суставъ. Ѵ . і е м м и в о ,  бытность 
членомъ чего, состоянье, званіе, права и обязаиости 
его. вЖ і* ё» есп ія  мѣста, кресла. Членскій вносъ. 
*Л.9ё » е м ы е  суставы, стыкъ и укрѣпа ча
стей. Ѵ я е ы о о р е д ш 'ш ш е л ъ с ш в о ,  —  в р е а в с -  
д ё м ъ е ,  дѣло, поступокъ і * . і с м о в | > с д н и в с . » я ,  
- т е л і і и м ц ы ,  умышленно калѣчащихъ себя, или 
другихъ, съ согласія ихъ, для какой либо дѣли, япр. 
для нищенства; бол. говор. о томъ, кто самъ себя калѣ
читъ, для избавленья отъ солдатства.

Ч м а р и т ь рпз. чахнуть, хизиуть, хирѣть; Память 
подъ гнетомъ, въ нужѣ, еле прозябать. яМ < т арп, 
нужа, нужда, нищета, гнетъ. Эачм&ритъ, очмаритъ, оду
рѣть, угорѣть.

Чмелъ и. оор. шмель.
Ч міАк а т ь , * « л * о м м р /» м > , і ш в и м в я т ь ,

издавать губами вприсосъ звукъ ч м о н » ,  понуждая 
коня, или лакомо обсасывая что нпр. | | — кого, цѣловать, 
лобызать вслухъ, •т с п ,  цѣловаться. Чмокнемся на 
прощанье! Чокнемся (стаканами) да чмокнемся! || Кзлч. 
Па морозѣ не чмокается и не птрукаетсп. * /л « б «  
м а н ь е ,  дѣйст. по гл. Па Пасху такое чмоканье 
идетъ, что всѣ съ пухлыми губами ходятъ! Ч Г . и о -  
шіушеь м. ■ • н у і н ь л  я .  ч . и о н ) | і н я  или н . м б -  
н т і і і к и . н л м і ч н а  об. охотникъ цѣловаться, ли
зунъ, особ. говор. о ребенкѣ.

Ч м у т і й ,  шмука ж. рпз. бабка, козанъ, см. шляпъ.
Ч в и у р ъ  м. ля», пск. хмель въ головѣ, опьянѣнье, 

одурѣнье. || Угаръ, чадъ. Ею чмуръ взялъ, охмелѣлъ. 
Ч м у р в е е п ъ ,  чудить, дурить, говорить и дѣлать 
вздоръ; смѣшить людей. Ч л і ы у ш н у т ь  прм. вы
пить водки, подгулятьнемного. Ужъ онъ, видно, чмырк- 
нулъ. Ч '/п у р е ш л а  м. шутъ, гаеръ или проказникъ. 
Ч л е р р а ,  житье въ неволѣ, въ черномъ тѣлѣ.

Ч м у т н ы і і .  стар . смутный или смущающій, мутя
щій, безпокойный. ж. мп. смуты, возму
щенья. Ч м у т к е е  ж. мп. прм. сиб. сплетни, ссора 
за пересказы, напраслипа, наговоры. Ч м у т ч 'м п ъ  
влід. сиб. сплетничать, ябедничать, переносить, сму
щать, мутить и ссорить людей. Баба всѣмъ міромъ 
чмутйтъ. || зап. морочить, пускать пыль, надувать; 
п м у ш п ъ  м. надуватель; шарлатанъ.

Ч м ь і п а т ь ,  пск. чмокать, чвакать. [чмокая.
Ч н н к а т ь ,  кур. чвякать, чавкать, жевать вслухъ,
Ч о ,  тмб. кстр. арх. что, чего, штё, що. Чо ты'/ 

чего надо. Чо-для? для чего. Чож-то? что такое, по
чему такъ, какъ такъ, для чего?

Ч А б о т ъ ,  чеботъ.
Ч о б р ъ ,  чеберъ.
Ч б г . н ш ъ .  чеглокъ.
Ч б н п т ь ,  см. чека.
Ч а л к а ,  см. чело.
Ч б к у р ы  м. мв. влд. гороховая похлебка.
Ч А м і г а  ж. нырокъ, гагара, морская поганка, Росіі- 

серя, СоІугаЬия; есть ч. хохлатая, и. рогатая, ч. крас- 
пошета, ушастая нпр. [съ рыбою.

Ч о м г ъ  м. арх. большой обозъ на оленяхъ, болѣо
Ч А п з а т ь ,  лявзать, вйкать, ол. корол. мямлить, вя

кать. [локитина.
ЧаизАлъ,'расти. йіарйуіеа, клопецъ, клекачка,ко-
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Ч б п й т ь е я ,  арх. подыматься?
Ч о п о р н ы й ,  непарный, см. чаггать.
Ч А п у р о к ъ  м. На лапландск. берегу олѳпій телонокъ ро

дится пыжикомъ, съ Ильина-дня зовотся чдпурокъ, съ По
крова, когда бьютъ ихъ на малицы, лбпанокъ или зимній и 
густошерстый; порегодовавъ, самецъ уранъ (помозенс. лон
чакъ), а самка вднделка (помезн. важенка); она уже не 
измѣняетъ названья, а самоцъ, на третій годъ, $оарсь, на чет
вертый шаламатъ, на пятый коитусъ, а па шестой быкъ; 
тогда кладутъ ого, готовя па убой; если же кладутъ рвнѣо, то 
зовутъ: быкъ-гуранъ, быкъ-уварсъ, нпр. вмѣсто быкъ, говор. 
и полопарскн: ггірвасъ пли шардунъ.

Ч о і г ь  м. виноградный сукъ ;||кир . гвоздь въ бочкѣ, 
затычка; кранъ, вертокъ, спускъ у бочки, чана. || зап. 
чанъ?| |Цѣвка кулакъ, зубъ машиннаго колеса. || Юж. 
рыбка Аврго гіндеІ.П Чдпикъ, судачекъ.

Ч о р н ы й  ипр. см. черный.
Ч о р т ъ  ипр. см. чертъ. [чешка, чехонь.
ч А ш а ,  рыба изъ рода чебаковъ, похожая на сельдь;
Ч п а г ъ  м. црк. карманъ, калита, сумка.
Ч р ё к о ,  чреватый ипр. см. черево.
Ч р е д а  нпр. см. череда.
Ч р е з ъ ,  и р с я м і ь р у  ипр. см. черезъ.
Ч р е и ъ ,  см. черепъ.
Ч р е с л а  ипр. см. чересла.
Ч т е н і е ,  ч в п е ’цг», см. чести.
Ч т и т ь ,  і и н н т е л ь  ипр. см. честь.
Ч т о , родт. чего, мѣстм. ср. р . произнст. што, ш ш с , 

гите, шта, що нпр. (щё, ряз. тмб. вят.). Что выше насъ, 
то не до насъ. Что хочешь говори, а я не вѣрю. Что 
онъ дѣлаетъ? Что взялъ? о неудачѣ. Что да что нужно, 
говори/1| Кой, который. О ты, что въ горести напрасно 
на Бога ропщешь, человѣкъ! Гость, что вечорась былъ. 
Урокъ, что заданъ. За здоровье лошадей, что возягпъ 
милыхъ гостей!ЦВопрстль. ась? что надо? чего? а? ||К а 
кой. Что за прелесть, что за краса! Что пользы врать? 
Что нужды! пусть. Что за шумъ, а драіеи нѣтъ? Что 
ото за человѣкъ? Что за причина? || Какъ, сколько; 
переходъ въ союаъ. Бѣги, что силы есть! Кричггтъ, что 
можетъ.X что далъ за кожи? Что возьмешь за работу? 
Что шуму, что бранхг было! || Что, а что, что же? 
вопросъ. Пу что, сходилъ? Что небось не сдѣлалъ, о 
чемъ я просилъ? || Что? ась, чего, что надо, что 
говоришь? 11 Что же онъ не идетъ? почему? Что пла
чешь? для чего, зачѣмъ, по чемъ? Что больно за
прашиваешь, пбчто. Что кладки взялъ, то и въ 
приданое далъ. Что билъ, то и ѣхалъ. Что хлеснешь, 
т о ,и  уѣдешь. |] Союзъ: словно, будто, какъ. Глаза, 
что часы; усы, что вилы; руки, что грабли, Кирша. 
Вретъ, что плететъ. Золъ, что змѣя, а безсиленъ, 
что свинья. Кричитъ, что рѣжутъ! Ломается, что 
барыня какая!11 Мнѣ сказали, что онъ боленъ. Знаю, 
что не хочется, да миновать нельзя! Я думалъ, что 
спишь. яІпш А бьш , ч т о б ъ  ср. дабы, воеже, для того. 
Па то у селезня зеркальце, чтобъ утки глядѣлись! 
Чтобъ ему не сдобровать тамъ! брап. пожеланье. Такъ 
дѣлай, чтобъ не передѣлывать. Что ни будетъ, что 
бы ни вышло (пишется раздѣльно). Чтобъмпѣ и съ мѣста 
не встать! Чтобы мнѣ первымъ кусісомъ попер- 
хні)тъся (подавиться)!  Ѵ и і в - н і о ,  нѣчто. Онъ 
хотѣлъ тебѣ что -то сказать. 11 Чтонспомню, какъ-то. 
Что-т-что,что-ни-будь,что бы то ни было|все, равно; 
ч т о ю ш б у Ь ш »  ж. ниж. нѣчто, кой-что, что то, 
нещечко. X я чтоішбудпу знаю! тайну. Птица не 
птица, утка не утка, а такъ, чтонибудка! Что по 
утру, что спозаранку. Что восемнадцать, что безъ
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двухъ двадцать. Суженый, что бѣшеный. Что ска
жешь}? «А что спросишь». Есть чѣмъ сѣсть, да не на 
что. Ни за что на свѣтѣ. Да ужь я что знаю, то 
знаю. Что плыветъ, все уди. Что къ берегу привалитъ, 
то ц  крючь. Что не ошибся, то не ошибся. Что такъ, 
то такъ, что знаю, то знаю. Купецъ здѣсь, а что 
купить пришли, еще не видали/ вызовъ невѣсты. Что мнѣ 
до чего — было бъ жить хорошо/ Чего добраго/ Чѣмъ 
чортъ не шунгитъ/ Не для чего, чего инаго, какъ про
чаго другаго. Поѣхали въ цвѣтномъ, пріѣхали ни въ 
чемъ (все прош ли)! Бранитъ (пгішггтъ) его, на чемъ свѣтъ 
стоитъ/ И не въ чемъ идти, и никто не зоветъ. Чѣмъ нс 
здоровъ? «А вотъ, батюшка, чѣмъ скажете/» Съ чѣмъ 
пришелъ, съ тѣмъ и пошелъ (или: ушелъ]. Отошелъ ни 
съ чЩмъ. Лучше торговать, чѣмъ воровать. Чіьмъ (чего) 
черезъ избу не перекинешь? перомъ. Чѣмъ ругаггіьсн, 
лучше собраться да подраться. Что у Бога дня, еже- 
день, каждодневно, день-за-день. Что красенъ? «Же
ниться хочу!» Что блѣденъ? «Да женился/» Что ему 
дѣлается/ здравствуетъ, повредимъ. Чего пристаешь, чего 
хочется? Чему обрадовался сдуру? Съ чего ты ото 
взялъі Чему дивиться тутъ/ Чѣмъ глупѣе, тѣмъ 
упрямѣе. Чѣмъ ггомочь дѣлу? О чемъ толкуете? По 
чемъ ггудъ, аршинъ? За чѣмъ іто пойдетъ, то и най
детъ. Остался ни при чемъ. По что ни вынесегпъ/ на
удачу. Зачѣмъ, по'что, для чего. Начто, къ чему, для чого. 
Начто и отецъ, коли самъ молодецъ! Обо чггго ударился? 
О чемъ закладъ идетъ? Что не сказагпь, отчего, почему 
можно. Отчего, ггочему, по какой причинѣ. Говори-ну, 
чгпо-ли/ понужденіе. Что денегъ у нихъ! пропасть. Да чіпо 
ему, что гпебѣ —  все одно. Что о ггечъ головой, что 
головой о печь. Чггго ггразднггкъ, что будни, все работа. 
Что день, чггго ни день, каждый, ежедень. Говори, что 
ли! Чггго мнѣ въ немъ. Чѣмъ бы дѣло діьлать, а она 
дуритъ, замѣстъ того, чтобы. Не-чгггб, не ипаче, конечно, 
такъ (нѣчггго, кой-что, нежггго, неужто, развѣ). Что-нб-что, 
сиб. немного, помалу, едва, чуть. Чгпо-нб-что попра
вился • й ш і н в . і ь е  ср. стар-зап. что только, что бъ 
ни было, что бы ни случилось. Ч т А б о ч м а  ж. кур. 
нѣчто такое, нѣщечко, что-то, вещь или дѣло, тайна. 
Чгпбчто, ттбтгпо, иігггбхотн, штбкось, вост. что? что 
надо? ась? > [мать.

Ч 'г к ш н т і .  кого, прм. щунять, ечувать, журить, уни-
Ч у .  чуй, слышь, см. чуять. 11 Чу, ч у а о ь  у казаковъ, 

попуждепье верховаго коня; ч у а с т п ь ,  ч у .ѵ -  
и у ш ь ,  тронуть коня вскачь. 11 Чухъ-чухъ, призывная 
кличка свиней. || См. также чихать и чуть, чуягггь. 
Ч у х с р п т в »  или гючухрагпъ куда, юж. поскакать; 
пойти, побѣжать. 11 Чухратъ хворостъ, кур. ломать, на
бирать. ( '

Ч у б а р ы й ,  пестрый, пятнистый, крапчатый, юж. 
замаранный, въ пятнахъ; | |  конская шерсть, масть: мѣшаной, 
нечистой шерсти, въ мелкихъ пѣжннкахъ; темныя 
пятна по свѣтлой шерсти; примѣсь рыжей шерсти къ 
сѣрой или къ черной и бѣлой. Чубарый барсъ, крапча
тый, не кольчатый (ягуаръ) и не полосатый (тигръ). 
Чубарая бырсь, гіена, крапчатая, не полосатая. Чу
барый голубь, рыжекрапчатый. Знаютъ его въ ог;о- 
логпгсѣ, чубараго мерина1

Ч у б а т ы й  нир. см. чубъ.
Ч у б у к т .  м. (гурц.) чгублугѣ, вят.чубуЦекъ, —чёнокъ, 

—читка, — чища, дѣвка, деревянная дудка, па кото
рую насаживаютъ табачную трубку. Черешневые чу 
буки нарочно росгпягггъ. Я тебя чубукомъ огггваляго! 
Въ отцовскомъ сгоргггукѣ ровно чубукъ въ чахлѣ  бол
т а е т с я . 11 Виноградная лоза, для посадки, черенъ, чере

покъ. Чубучммш», чубучввыгіі гггокарь. Чу
бучное сверло. || Чубучникъ, растепье РЬіЫ еІрІпш, ди 
кій-жасминъ. || Гусаръ, проволока со щеткою, для 
чистки чубуковъ.

Ч у б у р а ж я у т ь  нпр. см. чебурахггуть. Чубу- 
асать,чубуасмуп»ь пвг. « се ; кланяться въ ноги, 
пасть ницъ, бить челомъ до земли. Чубьваемупгъ 
что, бросить, кинуть съ громомъ, чебурахнуть; ~ е п ,  
чубухнуть. Чубу»г » ,  чубіічѵъ ему въ ноги, чебу- 
рахъ. [шашка у лямки.

Ч у б у р к і і  мп. чу(е)бур6къ, неводные поплавки; ||
Ч у б т ,  м. чуббкъ, чуббцъ,чубчикъ,чубйшка, чубйща; 

чубатъ, путемъ арх. чупрьзшва ж. юж. зип. 
чупрунъ  м. хохолъ, вихоръ, взбитый или отрощен- 
ный клокъ волосъ, косма на темени, оселедецъ, или на 
лбу, туией. Нынѣ чуббвъ не носятъ. Поймай маль
чишка за чупрунъ. Ой вы, чубы/ хохлы, малоросы. 
Бары дерутся, а у холоповъ чубы болятъ. Ахвицерь 
молодый, гга ёмъ чубъ золотый, пѣс. Чубъ завороченъ 
(щеголяетъ), а оброгсъ не плаченъ. Коса густая (у бабы), 
а чуба (ума) нѣтъ! || Такой же хохолъ у животныхъ, 
особ. у птицъ. Левъ съ гривой и съ чубомъ. Курица, пи
галица съ чубомъ. | |  Чуггрунъ, см. па своемъ мѣстѣ. Чу* 
боввіп помада. Ч убат ан курица, удодъ, юж. 
хохлатая. Чубаѵпвчнів дикобразъ, съ большимъ 
чубомъ. Чубагггая могила, юж. двойная, уступомъ, ма
лая насыпь на большой. Чубмпвь, почубить «ого, 
зап. подрать за чубъ. Чубатпмъ  м. чубйт пи  
ж. кто съ чубомъ. Колпикъ чу батикъ. Жаворонокъ чу- 
багпикъ. Лигалка, курица чу битка. Чупрунмъпм 
шеегггъ, стар. шестъ съ флагомъ или со значкомъ. 
Чупві И  чугга ж. арх. у мережи, вентера и прутяной 
верши: хвостъ, кутъ, кутецъ, задній глухой конецъ.

Ч у в з іл -ъ  м. татро. очагъ съ очельемъ, каминъ, к а 
мелекъ, огнище, шестокъ съ колпакомъ и дымаолокомъ, 
у татаръ, башкировъ, остяковъ, якутовъ, горскихъ 
народовъ ипр. || Комнатный каминъ. || Ш ерстяная об
шивка тюка, кипы. || Чувалъ, у руской печи, очелье съ 
трубой; кожухъ, съ частью трубы. Чувпевъыъеіі 
подъ. [отесанный.

Ч у в а х д и й  м. прм. мужичища,невѣжа, грубый, не-
Ч у в а в і а  тор. пск. чувиръімм емл. об. не

опрятный человѣкъ. Чувашъ-чувашъ, такъ скликаютъ 
свипей: чух-чухъ, чуш чушъ. Всякій калмыкъ Иванъ 
Иванычъ, а чуваиіинъ Василій Иванычъ.

Ч у в и л ы і ( к ? ) а  ж. волж. втачка,пташ ка;||печенье 
жаворонки, на 40 мучениковъ; ||глиняная уточка, сви
стулька.

Ч у в п а п ъ  м. влгд. пирогъ овсяникъ, челпанъ.
Ч у в с т в о в а т ь  что, ощущать, чуть, чуять собою, 

слышать, осязать, позпавать тѣлеспыми, плотскими 
способностями, средствами. || Познавать нравствено, 
внутрено, понимать, сознавать духовно, отзываясь па 
это впечатлѣньями. Обмершій чувствовалъ все, что 
около него дѣлалось, но не могъ ггодать знака. Чув
ствовать тепло, холодъ, наружный, ели ознобъ и жаръ, 
въ себѣ; — боль, рѣзь. Чувсгпвую сосгьда логітемъ; 
— заггахъ, горечь (порознь ко слуху * зрѣнью не примѣпаетса). 
Чувствую недостатки свои; — 2/корь совгьсиш, Онъ 
не чувствуетъ благодѣяній вашихъ. Она чувствуетъ 
расположенье къ нему, — е я ,  стрд. Тревога въ поли
тикѣ чувствуется и на биржахъ. Не все высказы- 
васгггся, что чувствуется. Зачувствовалась, увлеклась 
чувствомъ. Почувствовать близость други. Много я перечув
ствовала! Это я предчувствовалъ. Всю ночь прочувствовалъ 
боль. Расчувствовалась и расплакалось. Чувства**
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в а и ь е  сп Ч у в с т в о , с о с т о я н ь е  т о г о , к т о  ч у в 
с т в у е т ъ  ч то  либ о . Чувство боли, радости, любопыт
ства, \\Чувтво. ч у л о с т ь ,  об щ ее
ч е л о в ѣ к а , ж и в о т н а г о ,с п о с о б н о с т ь , во зм о ж н о сть  во сп р и 
ни м ать с о з н а т е л ь н о  д ѣ я т е л ь н о с т ь  вн ѣ ш н яго  м іра ; |[ с н а 
р яд ы  д л я  эти х ъ , вн а ч а л ѣ  п л о т с к и х ъ , т ѣ л е с н ы х ъ  в п е ч а т 
л ѣ н ій , чувства, питъ чувствъ: о к о , у х о , н о с ъ , я зы к ъ  
и в с я  к о ж а , или воооідо н е р в ы , д аю щ іе  и ч у в с т в о  боли , 
н а с л а ж д е н ія  впр.: чувства эт и , к а к ъ  сп о с о б н о с т и , 
в и д ѣ н іе , с л у х ъ , ч у т ь е ,  в к у с ъ  и о щ у п ь , или зр ѣ н іе  
с л ы ш а н ь е , о б о н я н ь е , в к у ш е н ь е  и о с я за н ь е . | |  Іув- 
ство духовное, нравственое, з а ч а т к и  д у ш и  ч е 
л о в ѣ ч е с к о й , т а й н и к ъ , с о в ѣ с т ь ; с о зн а н іе  д у ш и , по 
б у д к а  с е р д ц а ; это го  чувства у  ж и в о т н х . н ѣ т ъ . 
Ч у в с т в іе  дрк. ч у в с т в о  д у х о в н о е . Она упала 
б е "  чувствъ, о б м ер л а , л и ш и л а сь  п а м я т и , с о з н а н ія , 
ч у в с т в а ,  д л я  в н ѣ ш н яго  м ір а , з а к р ы л и с ь , у с н у л и , по дъ  
с п у д о м ъ . Привести въ чувство, за с т а в и т ь  о б м о р о ч н аго  
о ч н у т ь с я ,  придти  въ  с е б я , или з а с т а в и т ь  о п о м н и ться  
щ л в с т в е н о , войти  в ъ  с е б я , р а с к а я т ь с я .  Чувства воз
мущающей, при одной мысли о такомъ злѣ. Чувства 
внѣшнія уюждаютъ плоти, чувство внутртес воз
носитъ въ вѣчность. Чувство совѣсти, стыда, огсало- 
стн, гнѣва шір. б е зо т ч е т н ы я  д ви ж ен ья  д уш и . ,1 расте
ніи нѣтъ никакихъ чувствъ, у животнаго одни внѣш
нія чувства, у человѣка и вщтренее. Не увлекайся 
порывомъ добраго чувства, а спрашивайся своею раз
судка. Чувство своею достоинства. Чупстве- 
„ і , і «V предметъ, в е щ е с т в е н ы іі, п о д л еж ащ ій  внѣш ним ъ 
ч у в с т в а м ъ ; ви дим ы й, с л ы ш и м ы й , о ся за ем ы й  ипр. іув- 
Щвепые снаряды, о р у д ія  н а ш и х ъ  ч у в с т в ъ  Чувствепан 
душа, с н а б ж е н н а я  ч у в с т в о м ъ , — фелаждеііьп, т ѣ л е с 
н ы я , в н ѣ ш н ія , в е щ е о т в е п ы я .— человѣкъ, вн ѣ ш н ій , п л о т 
ской;, ж и в у щ ій , к а к ъ  ж и в о т н о е , одним и внѣш ними ч у в 
с т в а м и . • • н о е и і ь  ж, п л о т ь  ч е л о в ѣ к а , т ѣ л о , в с е  зем 
н о е , с в я за н н о е  ч у в с т в а м и  с ъ  в е щ е с т в е и ы м ъ  м іром ъ , 
о с о б а я  н а к л о н н о с т ь  к ъ  ч у в с т в е и о и , с к о т с к о й  ж изни , 
п л о т о у г о д іе , п о х о т ь . Чуосгпогітеиьъньі/п че
ловѣкъ, ч у л ы й , весьм а  во сп р іи м ч и вы й , в п е ч а т л и т е л ь 
ны й; м я гк о с е р д ы іі;  у  к о го  о с т р ы я  ч у в с т в а ,  ила то н к о е  
ч у в с т в и л и щ е , или н р а в с т в е н о е  ч у в с т в о  с и л ьн о  р а зв и т о . 
| ] 0  д ѣ й ст в іи ,  д ѣ л ѣ ,  силѣ: за с т а в л я ю щ ій  ч у в с т в о в а іь  с е б я , 
п о р а ж а ю щ ій  ч у в с т в а .  — стуоіса;  — утрата, — земле
трясенье. штност ь, ч у л о с т ь ,  с о с т о я н ь е ,  с в о й с ів о ,  
к а ч е с т в о  но п р и л а г т . г ,

Ч у п »  ф .  д о л гій  к а ф т а н ъ , чугпи  зап. Чу гарь. 
ч у г л и с т ь г н шголубь, п о р о д а  ч и с т ы х ъ , с ъ  ви ду  по 
х о ж и х ъ  н а д и к а р я , в е сь  с и зы й .

Ч у с у н 'ь  м. п е р в а я  в ы п л а в к а  изъ ж е л ѣ зп о й  р у д ы , 
изъ к о е й , п е р е к а л к о й  и о т ж и м к о й  подъ  к р и ч н ы м ъ  м о 
л о т о м ъ , д о б ы в а е т с я  ж ел ѣ зо . Утлый чугунъ, ж е с т к ій  и 
х р у п к ій ; сѣрый а черный, м я гк ій . | |  Чугунъ, нугу» 
гшёц-ь. чугунокъ, чугунчикъ, чугунйща, н у г у м -  
Ѣвщш'мл, ли той  ч у гу н н ы й  го р ш о к ъ  д л я  ва р к и  и д р у ги х ъ  
н у ж д ъ , к о р ч а г а ,  Горшокъ чугуну (котлу) не товарищъ 
(расшибетел объ и г о ) .  Ч у г у п п н " ,  ч у г у н н ы й  
с л и т о к ъ , б а л а о т и н а ; на заводахъ, с л и т о к ъ  с ъ  гн ѣ зд о м ъ , 
въ  к о т о р о е  в с т а в л я е т с я  ш и п ъ  с т о я ч а г о  в а Щ . Чугунный
или чугуньтштеннын, — и л и м м м і м » »
заводъ. —  печь, дом на или в а г р а н к а . Чу гунна  ж. пш , 
ч у г у н ъ , г о р ш о к ъ , к о р ч а г а .  | |  Т м б. б и т о к ъ , ч у г у н н а я  
б а б к а .( (Ч у г у н н а я  или ж е л ѣ зн а я  п е ч ь . Отъ чугунки не
рѣдко угаръ живетъ. ЦКур-оск. м ѣ р н о е , к а з е п п о е  ведро ; 
цугу ночка, ч е т в е р т ь  в е д р а , двѣ к р у ж к и , | |  Ж е л ѣ зн а я  
д о р о г а , ж е л ѣ зя н к а . Паши на чугункѣ работаютъ. 
Ч угунчика,  ч у г у н ъ , ч у гу н н ы й  го р ш о к ъ ; 11 п р о 

д авец ъ  ч у гу н н о й  п о су д ы  по с е л а м ъ , к о т е л к о в ъ  и ч у г у 
н о въ , ск о в о р о д ъ  ипр. Чугуннстое желѣзо, с о 
д е р ж а щ е е  въ себѣ  ч у гу н ъ , у г л е р о д ъ . Литая сталь, 
смѣсь желѣза съ чугуномъ, чугунистое желѣзо.

Ч у д о  ср. в с я к о е  я в л е н ь е , к о е  мы пе ум ѣ ем ъ  о б ъ 
я с н и т ь , по и звѣ стн ы м ъ  н а м ъ  за к о н а м ъ  п р и р о д ы . Гогу 
всѣ чудеса доступны. Христосъ являлъ чудеса, исцѣ
лялъ чудесами. || Диво, н е о б ы ч а й н а я  вещ ь или яв л е н ь е , 
с л у ч а й ; н е ж д а н н а я  и п р о т и в н а я  предвидим ой во зм о ж н о 
с т и , ед ва с б ы т о ч н о е . Какимъ ты чудомъ здѣсь очу
тился? Семь чудесъ древняго міра. Чудо искуства, жи
вописи, ваянья. Чудеса въ ре,тетѣ: дыръ много, а вы
скочить некудаі Чудо чудное, диво дивное: отъ чер- 
пой коровки, да бѣлое молочко! Онъ всякими чудесами 
торгуетъ, р ѣ д к о с т я м и . Поживи на свѣтѣ, погляди 
чудесъ. Слышу, лиса, про твои чудеса! Чудо морское, 
диво полыебе, страхъ водяной. Вышло чудо изъ пе
чуры, спрашиваетъ чудо у царя ратопыря: гдѣ жи
ветъ Марья Хохловна (мышь, таракана, о кошкѣ)? Чудо
іудо, махапная губа, екзч. и бранное, на татаръ. Ч у д ь »  
нын, ч у д н ы й  либо ч у д е с н ы й ; уд и ви тельн ы й , с т р а н 
ны й , н е о б ы ч ай н ы й ; п р е в о с х о д н ы й , п р е к р а с н ы й . Ч у  
д о в й і п о е  дѣло, н е п о н я т н о е , с о м н и те л ьн о е . Чудо- 
выя дѣла на свѣтѣ творятся! Онъ пудовое руж ье ку
пилъ! Ч удмп аріи, с т р а н н ы й , ч у д н ы й  нлн н е п о н я т 
ны й; | |сщ . ю роди вы й  Ч удны й,  дивны й , у д и в и те л ь 
ны й , и зу м и т ел ьн ы й , н е о б ы ч ай н ы й ; н е п о н я тн ы й , н е п о 
сти ж и м ы й ; р ѣ д к ій , п р ев о с х о д н ы й , р ѣ д к о стн ы й . Чудное 
дѣло — куда книжка въ глазахъ пропала! Чудный ма
стеръ, да дыра въ горстй! Чудный образъ, арх. ч у д о 
тв о р н ы й . Ты чудакъ! отв. И чуднѣй меня есть, да Не
кому (да пе поспѣли) гіривесть! Въ знчн. с т р а н н ы й ,ЛЬ 
см ѣ ш н ой , д и к о о б р азн ы й , говр. чудной, нвг. ряз. тЩІ 
Такой чудной и собою то, словно на смѣхъ народился! 
Чудвіонын, ч у д е с н ы й . Въ землѣ Святой чудбвнан 
побѣда, лѣтпе. Чудьаын, чудббпы іі, чу» 
дёсны п,  п р е д с т а в л я ю щ ій  со б о ю  ч у д о . Чудесное 
исцѣленіе, по нашему, с в е р х ъ е с т о с т в е н о е . Чудесное ви 
дѣніе. — побіьда, к а к о й  н е л ь зя  б ы л о  р азу м н о  о ж и д а ть .
— мастеръ, — отдѣлка, о т л и ч н о  и с к у с п а я . —- погода. 
Чудесность страннаго случая разъяснилась 
очень просто. Чуддсньсть Божьихъ дѣлъ. Чу-  
дёсппиь  и —  еннчівт ь, чудит ь,  д и в и т ь , 
м у д р и ть , д ѣ л ат ь  ч т о ,  п р и д у м ы в а т ь , с т р о и т ь , х и т р и т ь ; 
с т р а н н и ч а т ь , ч у д а ч и т ь ; д у р и т ь , п р о к а зи т ь  с ъ  у м ы с л у ; 
с у м а ш е с т в о в а т ь , с у м а с б р о д с т в о в а т ь . Тутъ чудесить 
нечего, надо дѣлать, пакъ разумные люди дѣлаютъ. 
Что-то онъ не вмѣру чудеситъ, чудитъ, словно пе въ 
своемъ умѣ. Молодежь чудесила вчера, да и попалась. 
Нынче имъ не чудеентвггв, не до т о г о , или н е  
д а ю т ъ в о л и . Чудитьсгг  тому, д и ви т ься , у д и в л я т ь с я , 
и з у м л я т ь с я , д а т ь с я  д и ву . Весь народъ чудился т ом у  
диву. Слѣпые л ш  судьи, слитые чудимся, таковымъ 
дѣламъ, Ломко. В с ч у д ы с я  человѣ къ , застраинвчалъ. В ы чуде- 
силъ денегъ вза й м ы . Д очудилъ до дѣ д ы . Опюпъ за ч уд и л ъ . 
Н ачудесилъ вволю . П очудились всіь т о м у .  П рочудесн .т  всю  
начну! Чудёсенье , чудёсничтшьс . д ѣ й ств . 
но зи ч н . гл . Чудвш.’ыьгві, с т р а н н ы й , ч у д н ы й , д и в 
ны й . Чудшвтьсгг кому, бзлч. п р е д с т а в л я т ь с я , м ер е
щ и т ь с я , ви д ѣ т ь с я , к а з а т ь с я ,  м н и ть ся ; б ы т ь  йо дъ  о б а 
я н ьем ъ , ви дѣ ть  или с л ы ш а т ь  м а р у , м о р о к у ; б л а зн и т ь . 
Маѣ чудится стукъ! б у д т о  с т у ч а т ъ .  Это тебѣ по
чудилось. У т о ю  озера чудится, сѣо. б л а зп и тъ , м о 
р о ч и т ъ , в о д и т ъ , н е ч и с т о , х о д я т ъ  п р ивид ѣпья . Коли чу
дится, такъ перекрестись. Чудесника, - н и »  
цп, чудите.ѵь м. —• н и ц а ,  чуднасы ж.



Чудила «“ чуліАм.

нфіщ'ш.га об. кто чудитъ, чудбситъ; проказникъ, чу
дакъ. *І{7 ) ) о м і і і і г і  м. чудвіатв ж. ичудвіюй. 
пуд<ш*та ж. человѣкъ странный, своеобычный, дѣ
лающій все не-нолюдски, а поовбему, вопреки общаго 
мнѣнья и ббыка. Чудики не глядтт на что, то-де 
люди скажутъ, а дѣлаютъ, что чтутъ полочнымъ. 
Чудакъ покойникъ: умеръ во вторникъ, въ среду хоро
нитъ — а онъ въ окошко глядитъ (а онъ поѣхалъ боро
нитъ)! | |  Чудаки и чудаки, сио, ч у і і ь  (т . е. странный и 
чужой) ж. собр. народъ дикарь, жавшій, по преданію, въ Сибири, 
и оставившій по себѣ одну лишь память въ буграхъ, (курганахъ, 
могилахъ); испугавшись Ермака и внояапу ввившейся съ нимъ бѣ
лой березы, признака власти бѣлаго-царя, чудь или чудаки 
вырыли подкопы, ушли туда со всѣмъ добромъ, подрубили стойки 
и погибли. Чудь вообще чудское, финское племя, особ. 
восточное (чужаки), и норѣдио говорится бранно. Чудъ 
бѣлоглазая! Чудъ въ землю ушла. Чудъ живьемъ зако
палась, чудь подъ землей пропала. Чудичввтъ, 
пцйшіоогктъ, чудичеешпаоіштъ, быть 
чудакомъ, чудить, странничать, идти противъ обыка, 
обычая людей. Чудгічечье, дѣйствіе по знчи, гл. 
Чудвічым странности. Чудаішвптм»* ба

ринъ. "МудачніріЛ или чудйчачаыьі. Чу-  
б ш и і м с н і і і  ж. н ч у д и ш л ш і п ы ь е т ъ .  стран
ности чуДака. Чудьвице, чудоаьвице ср. чудо
вище :іап. сказочное животное, страшилище небывалаго 
вида, многоголовый змій ипр. || Уродъ, тѣло необычай
наго построенья. Эко чудище, теленокъ о двухъ голо
вахъ,/ | |  ‘Уродъ нравственый, человѣкъ извергъ, свирѣ
пый злодѣи.|| Большое, громадное животное, поражаю
щее собою всякаго. Морское чудовище, китъ, моржъ 
нпр. Слонъ сущее чудище. Чудивчвицыое звѣрство 
человѣка. —  т я н е ш ь ,  свойство, качество по прлгт. 
Ч у д ш ц ь ь я ,  —грѣта, кстр. родъ женской кофты, 

тѣлогрѣйка, душегрѣйка. Ч у й о г ) і і . л ш ь ,  — д і ь н -  
ѵтвтвить, — ш ж іу ж ік і і ,  дѣлать, творить 
чудеса, что либо сиерхъестествеиое, противное зако
намъ природы, какъ человѣкъ или наука ихъ попимаотъ, 
Сгіасё люди, чудодѣйствуяй Владыко, Нрмл. Поимъ 
Вогу, чудодіыгщему мышцею высокою, тамъ жо. Чудо- 
гпворяйМдисейскт жезлъ. Чудотвчрмччашпч 
и • • д і ы 'м і м н й і м і » ,  хитрить, мудрить, переиначи
вать, чудить. Что у васъ пнутъ чуЬтпвйрввпъсп, 
к у / М і ь е ш с л ?  Чу О о  й  п> » « ѵшъъп і ѵ, > д > ы і >  
гтао, —діъяпіе  (илп въ значеньи чудачества, 
чудодѣянье), •тшпащиіпіе, дѣііетв. по гл. Обо я же 
содѣвающи чудодѣйство едино,Ирмлг. ЧудодѣйсШіеме 
орошавши концы, Кндк. Чудодѣяніе источавши, Мин. 
|і Чудодѣянье, чудодѣйство чудака только дивитъ 

народъ. ЧудодиьЯ м. ж. чудакъ, чу-
довйнъ; || нроказппкъ, затѣйникъ, шутникъ; || дѣлаю
щій странныя, непонятныя вещи, какъ бы чудомъ, 
- й і ь й е і и в е і і н и й ,  — д іь .і « -
шпель, - д і м и е л і » ,  —  мшгцю, —впоброцг>, 
ттрввци, цри. совершающій чудеса вѣры. Изъ свя
тыхъ чудотворцевъ у насъ особенно чтится Си. Ни
колай. Какимъ вы чуоотворцамъ молитесь, чгпо у васъ 
у всѣхъ молодые мужья? Ьоіъ — старый чудогпворецъ. 
.інаютъ гіро то и чудотворцы, что мы не богомольцы. 
— й л ь  »'*»««<*- - д і м Ѵ с м і в е и в е  явленье. —  і іп , -  
м і е . і ь ш і н  молитва. Чудошпвбрмим икона, 
творящая чудеса. - » | н і « н м е  виды, дивно краси
вые; — « « е л е * » )  красота, “ і і н е н м »«, ш н о е і і а  
в» > « *« ц р к . чудеса приносящій. <~»*осецг>)ш>сицп, 
чудотворецъ. ш~рч*&з*< чудодѣи, чудакъ. 
н ы н ,  • п і о ч і і в м і і и образъ,

источающій чудеса. Ч у Л н ц н н . ш ъ  м. расти. Міга—
ЬІІІЗ, приди.

' І у  к і н і .  нпр. чмо. (чутбкъ?) немножко, сколько 
ішбудь, чуть-чуть. 11л/ъ-щ. чарка, косушка вина.

" Іу и ік іі і .  не свой, сторонній собь другаго; || незнае
мый, незнакомый; || не родня, не нашей семьи, не изъ 
нашего дома; 11ые нашей земли, иноземный. Свое берегу, 
и чужаго не надо. Не наше дѣло, чужое. Въ чужой 
домъ нггзачѣмъ зашелъ, чужую вещь невзначай унесъ. 
Не чужіе люди, свои, своя семья, родичи. Въ чужое 
діьло несунся. Какой-то чужой человѣкъ пришелъ, не
знакомый, Назвался чужимъ именемъ. Чужое горе (пе
чаль) не болитъ. Чу жую бѣду па бобахъ'разведу (пово
рожу), а къ своей и ума не приложу! Чужая болячка 
въ боку не сидитъ. Чужой сынокъ, пиж. наемщикъ, 
наймитъ, охотникъ въ рекруты, за чужую семью. Чу
жой вѣтеръ, ітлжс. накось противный, коимъ идетъ 
встрѣчное судно. Чужое горе впблгоря горевигпь. Чу
жой языкъ, обычаи. По чужимъ дворамъ ходить, про
сить, собирать. На чужой карманъ тороваты. Чужимъ 
умомъ (наказаніямъ умомъ) въ люди не выйдешь. Чу
жимъ умомъ до порога жить. Онъ глядитъ чужи
ми глазоми, слушаетъ чужими ушами. Чужой сынъ — 
не дѣтище. Чужой разумъ — не разумъ. Чужая 
бѣда не учитъ. На чужую біьду глядя, не казнятся. 
Чужія пёмощи не исцѣлятъ. Чужимъ хлѣбомъ да 
чужимъ умомъ не долю проживешь. Чужая сторона 
прибавитъ ума. Сиротинка, поди на чужбинку! 
Отъ чуоісаю обѣда не стыдно голодному (поѣвши) 
встать. Въ чужомъ мѣстѣ, что въ лѣсу. Чужая 
сторона — дремучъ боръ. Чужая сторона •— воръ 
(разбойникъ). Горе въ чужой землѣ безъязыкому. 
Чужой человѣкъ не на утѣху, па проѵміьхъ. На чу
жой сторонѣ и сокола вороной назовутъ. На свое 
постою, а чуоісаю не возьму. Чужое добро стра
хомъ огорожено. Чуоісаю не тронь, да и своею плохо 
не клади. Чуоісаю нс бери, своею не давай. Не надѣйся, 
дѣдъ на чужой па обѣдъ! Чужой обѣдъ сладокъ, да 
неспоръ. Чужой хлѣбъ ротъ деретъ. Чужой кусъ 
въ ротъ нейдетъ. Чужой хлѣбъ въ горлѣ пѣту
хомъ поетъ. Чужой медъ горекъ. Чужіе хлѣбы пріѣд- 
чивы. Чужія деньги свои поѣдаютъ (о ростахъ). Чужія 
денежки ночью хлѣбъ ѣдятъ. Въ чужую дуду не на
играешься (поиграй да покинь). Кому отъ чужихъ, а 
намъ отъ своихъ. Доброму человѣку и чужая болѣзнь 
къ сердцу. Чужимъ, и большимъ, не нажигпъся. Чу
жимъ добромъ не разживешься. Чужая пожива не 
разжива, Чужую бороду драть — своей не жалѣть 
(свою подставлять). Чужое взять, свое потерять. 
По чужую голову идти — свою нести. О чужой головѣ 
биться — свою на конъ ставить. Чужой бѣдой сытъ 
не будешь. Чужимъ богатъ не будешь. Не смѣйся чу
жой бѣдѣ, своя па грядѣ. Па чужую работу (хлѣбъ) 
глядя, сытъ не будешь. Чужія деньги считать — не 
разбогатѣть. Свое горе — великъ желвакъ; чужая бо
лячка —• иочесуиаса. Чужое горе—полусилою горевать. 
Чурка я бѣда — смѣхъ; своя бѣда — грѣхъ. Чужимъ 
всякъ тороватъ. Съ чужаго похмелья голова не болитъ. 
Лучше въ чужу голову (отвѣтъ), чѣмъ въ свою. Вить 
кою чужою рукою; отдуваться чужими боками. Онъ 
и Логу-то норовигпъ угодить на чужой счетъ. Лошади 
чужія, хомутъ не свой, погоняй, не стой! Чужихъ 
нѣтъ, а своихъ мало. Чужіе не идутъ, а свои не под
даются. Чужой таланъ скоро растетъ, а нашъ — ни 
лѣзетъ, ни ползетъ! Чужая изба засидчпва. На чужой 
лавкѣ мягче сидится. Въ чужомъ домѣ побывать —•
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е я  своемъ тихое бревно увидать. Что мнѣ до чужихъ? 
да пропадай хоть и своиі Чужая свинья, да въ чужомъ 
огородѣ — волкъ ее рѣжь, и съ хозяиномъ! Еремины 
слезы по чужомъ пивѣ льются. Баба пьяна — вся 
чужа! Чужой вѣнъ живетъ ( д о ж и в а е т ъ ,  з а ѣ д а е т ъ ) .  Въ чу
жомъ домѣ поперхнешься — черезъ годъ опять тамъ 
будешь. Чуяюііі или  нуомсдм*», чужой. Онъ мнѣ 
чужъ, чуждый, чужъ-чуженинъ, я  его не знаю, или 
онъ не родня инѣ. Это мнѣ чуждое дѣло. Ты кто еси, 
судя'и чуждему рабу? І'ішл. Чуждые нравы, обычаи, 
Море вчужѣ хвали. Богатаго и вчужѣ знаютъ, 
убогій и въ своихъ невидимъ. || Чему чуждаются или 
дивятся, странный, непонятный, удивительный. Чу
жія дѣла творятся! | |  Чужій, чуждый ч е г о ,  ч о м у ,  
далекій, ненричастный, сторонній. Онъ чужъ, чуждъ 
ѳтому дѣлу. Человѣкъ чуждый всякихъ происковъ. 
Чужъ одному (д о б р о м у  д ѣ л у ) ,  чуекъ праведному. Не 

чужъ я горю вашему. •Муснсеена, — яка, сбрт. чу
жое добро, собь, достоянье, имущество;||з<м. чужбина. 
•ЛуаесЛеена, — банка, —ночка, чужііна; || чужая 
сторона, мѣсто внѣ родины, осѣдлости, жительства. 
Одна сваха чужбину хвалитъ. Сваха чуокбинку нахва
ливаетъ, а сама въ нее нипбногу! Чужбинка не потач- 
лива. || Кстр. шерсть, доставляемая шерстобиту заказ
чикомъ ( Н а у м . ) .  Чумссн»внъ,'т иуоісИннеенъ 
и л а  і і ( / ш е б і и т м к й ,  пумсень,  и нумсанъ  
м .  иуою енйнни  и иуоюйина ж. чужой, сто
ронній, пришлый, захожій, пришлецъ. Чуженинъ, въ 
с в д б н .  п ѣ с н .  женихъ. Чужъ чуженинъ, а сталъ семьянинъ! 
Ѣздитъ чужъ чу оленинъ по чужой сторонушкѣ, н ѣ с .  
Чужъ чуженинъ и нуженъ т а к ж е  о д и н о к і й  сирота. За
хожіе нѣмцы, чужане, чужбинники. У свахи всѣ 
пузата наперечетѣ, женихи. Она чужнями торгуетъ. 
Къ гусямъ чужакъ присталъ, прииіатился. Голубь чу
жакъ. Чуоісбинткьшдерввніь, странникъ, пмшлецй))і(іли 
проходимецъ. •Луэісдать. нуавсдевть к о г о ,  от
чуждать, удалять, почитать чужимъ. •Луаіодать- 
сп  ч о г о ,  к о т о ,  удаляться, обѣгать, избѣгать, почитать 
чужимъ, далекимъ отъ себя, избѣгать сближенья. Онъ 
чуждается общества, живетъ одиноко. Плохо дѣло, 
коли сынъ отцачуждается. Худыхъ дѣлъ чуждайся, от- 
чужвить нміыгье, о т п и т ь ,  и л я  п о р о д а т ь  в ъ  япші р у к и .  яШуеис- 
ЛаНье, дѣйст. чуждающагося чего. •Луенсйп.ть, 
постепенно становиться чужимъ или  чуждымъ кому, 
удаляться. •Лумсдооать въ домѣ, въ семьѣ, 
быть чужимъ, чужакомъ, держаться далеко, вчужѣ. 
•Жумс&ееннйшчать, странствовать, бродить но 
чужбинѣ. Чуоюь к. чушь, чуха, чепуха, нелѣпица, 
безсмыслица, вздоръ, дичь, цесвязица, нисенитница. 
Чуа к > е « і ь р »«і>»«* народъ. — т , і л г ) а .  —дна, 
кто заботится не о своемъ, а глядитъ по сосѣдямъ. 
—варнш виъ, расти. И ііощ із ІиЬегова, заігь, зап- 
никъ, запья-трава, утикая-трава, младенческая, хри
стовъ-посошокъ. — я і і г і м ы н ,  страннообразиый. 
— в » .и > м о е  дѣло, не мое. —  деарокъ  м. 
— б в і і у ш л  ж. кто живетъ не своимъ дворомъ, а въ 
людяхъ, бездомокъ, бобыль, —дворнте», быть 
чужедворкоиъ. — ш с с н н м і ' і  арх. —агсёнецъ, 
волокита, хоть и самъ женатый, или  кто живетъ съ чу
ркою женой; — л о е н н г і ,  — .н у /  м с ш і т і  оісена, 
иуаюелшуавсапта. Чужемужтту жену лю
бить, съ нею и плакаться. •Жуовсеаёмныс обы
чаи, нравы, — а й л і е ц » ,  —аёмна,  или -а ё -  
м о ч ь  м. пск. иностранецъ, ч у ж е с т р а н е ц ъ ;  
~ - с » н р ы н ч а ,  чужакъ или чуженинъ, человѣкъ изъ
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другой землй, инаго государства, — с т р а н с т в о .  
— а ё м с т е о  ею не даетъ ему правъ нашего поддан
ства. Онъ — с т р а н н ы *« подданый. — с т р а н 
с т в о в а т ь ,  ѣздить по чужимъ землямъ. 
— с т р а н с ш п в і с ,  путешествіе, странствованье. 
• Л у а ю е р ё д е ц ъ ,  —р о д н и ,  — р о д н ъ е е е ,  
чужеземный, иностранный, инородецъ; | |  принявшій, 
но послѣдней въ родѣ своемъ жеиѣ, чужое прозванье 
къ своему, и потомство его. — п л е м ё ы н ъ н ' і  на
родъ. — н н ы ъ ,  — н н ц а ,  инородецъ, иноземецъ, 
чужанинъ, — с т о р ё ы н е е  діьло, не наше. 
- г в л , н ш м » і ,  съ чужаго свѣта, міра. Ч Г у м с е -  
у м н т ь с н ,  набираться чужаго ума-разума, со
вѣта, послувіаться въ чемъ кого другаго, дѣлать по его 
наставленью, — у м о к ъ ,  кто это дѣлаетъ, живетъ 
чужимъ умомъ.  ̂ " І у а ю е н Л ь ,  тунеядъ, дармоѣдъ, 
бездѣльникъ, — м д н ь е а  растенья, животныя, чуже- 
яды, живущія другъ на другѣ, другъ въ другѣ, и этимъ 
питающіяся. Мохъ и всіъ ягели, растущіе на живыхъ 
деревьяхъ, чуженды. Клопъ, блоха, вошь и всѣ нут- 
ряки чужеяды.

Чуйки а. чуечка, долгій, суконный кафтанъ, ха
латнаго покроя, чуга, армякъ; || мск. и д р г .  армякъ 
и л и  шуба, безъ висячаго вброта, съ халатнымъ, косымъ 
воротникомъ (бархатнымъ, мѣховымъ), и п о г д а  съ чер
ными снурами и кистями.

Ч у і і ш а  ж. пр и. сухоподстой, сухое дерево на корню.
Чукаш.ій іш. смѣтливый, догадливый, хитрый?! | 

кал. пригожій? | | Чг)каво, кур. вобрѣзъ, вбкороть (пѣм. 
к|іаРР)і нащи(а)шжъ, вобтяжку. Лапотки чукавые. 
• Л у н и н ъ  кур. орл. щеголь. [скому обычаю.

Чукл іати» кая. ч у в ш с .  приносить жертву, по чуваш-
Чулаиъ и. чуланецъ, —тикъ; —шпака, отгоро

женная отъ сѣней или комнаты кладовая, о с о б .  для 
съѣстнаго; у крс/гыі. это родъ клѣти, въ просторныхъ 
сѣняхъ, гдѣ лежитъ и запасная одежда, а лѣтомъ опятъ; 
|| тер. смб. псп. чуланъ, стрянная въ избѣ, за перего
родкой, куть,^ середа, шолнушъ, бабій-уголъ. || Доп. 
сѣни. Н у л и н н ь е н  брусъ, смб. пей. перекладина 
отъ печи до противной стѣны, для укрѣпленья чулан
ной переборки. иЖ у х л а н о о н а  тер. порода малень
кихъ, сладкихъ яблокъ. Изъ сундука чуланъ пропалъ 
( п р и к и н у т ь с я  о б о к р а д е н н ы м ъ ,  ч т о б ъ  но п л а т и т ь ) .  Вснкому 
пальчику по чуланчику ( п р в в о л ь п о ) .

Чулокъ м .  чулки м н .  чулбчки, исиодняя, вязеная 
долгая обувь, замѣняемая иногда карпетками, носками, 
получулками (чулочками вор.), или онучами, портян
ками, подвертками. Протоптанный чулчитка. Грубый, 
шерстяной чулчища. Чулки новы, пятки голы! Отъ 
жабы, шерстяной чулокъ съ лѣвой ноги вкругъ шеи 
кладутъ. Чулки съ изюминками, д ы р я в ы е .  Ложигпьсн 
спать въ чулочкѣ, г а д а н ь о .  Больно тонко прохажи
ваться изволите, сударыня, чулки отморозите! 
Шкурка съ путнаго звіъря сымается чулкомъ, дудкой, 
не распарывая. ‘І ц л б ч і к п і  стрѣлка, узоръ, отъ 
щиколотокъ кверху. — анзеіі и л и  ч у л о ц н м ц м ;  
чулочный ткачъ, п у л ё а н и н ъ .  Чулочный станъ, 
—  спгіцы, — бѣль.

Чулый, см. чуять.
Чума. ж .  в о о б щ е  повальная, заразительная, смерт

ная болѣзнь, на людей или на скотъ; о с о б н .  моровая- 
яэва.родъскоротечной и смертоносной гнилой горячки, 
съ паховиками и черными болячками. Чума на скотъ, 
о б ы ч п о  повальное воспаленье легкихъ. И на зайцевъ 
чума нападаетъ. Ч у м о л ё м н а я  собака, ниж.
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перечумѣвшая, переболѣвшая чумой, "і ^ л ш м і і , 
къ чумѣ отнсщ. || Сщ. заражённый чумою, зачумлен
ный. Чуаяппмя» м. мортусъ, служитель при чум
ныхъ. Ч у.т кт ь что, кого, зачумлять. Египетъ да 
Турція чу мили не разъ всю Европу, — ея, заражаться 
чумою; и уач ьт ь, зачумиться, заболѣвать чумой, 
о(за)чумѣтъ. Собаки нынѣ чумѣють, держите ихъ въ 
закутѣ. Чуашіьпъе,заболѣванье чумой. || Чумить, 
одурять, лишать памяти. Еукольванецъ чумйтъ, очум- 
ляетъ, одуряетъ. || Чумѣтъ, дурѣть, бредить, болѣть 
головною болью. Отъ угару чумѣешь.

Ч у м а л м й ,  черный, грязный, замар(з)анпый, за
пачканный, нечистый; неопрятный. Чуаияаи, чу- 
мгізка об. иуаиіапм ъ, иуашаалп** м . — .» « » « - 
« « .  пуачкапжи ж. грязнушка, чумичка, зама
рашка; неумбя, неумывака; чеашураи тер. и ч у -  
ачкраи об. ряз, орл.

Ч у м а к ъ  м. каз. прм. цѣловальникъ, кабачникъ, 
сидѣлецъ въ кабакѣ, или помощникъ его; || юж. иврс. 
спр. млрс. протяжной извощикъ на волахъ; и  былое 
время, отвозили въ Крымъ и на Донъ хлѣбъ, а брали рыбу и соль; 
этотъ промыселъ нынѣ сильно упалъ. Весь въ дегтю, въ смолѣ, 
какъ чумакъ. 11 Чумакъ и ч н . ш і . і и а  пси. замарашка, 
чумазый. || Ч улчччіаы  чеботы. Чуачкчья, 
чулчч%ыия жизнь привольная. Чумачій воловій 
возъ, парный. Чумпыовйшпь, ч ул ч к ч ч т ь , 
ходить въ чумакахъ, извозничать на волахъ. Чулчя* 
ч е к ь е ,  чулшимовпнье, дѣйст. по гл.

Ч у м а п г ь ,  чуачкмшмм « » ,  чулчкшиь,
ттишенъ влгд. м. сиб. остяцк. берестяный кузовъ, лу
кошко, въ которомъ держатъ мелочи; оно служитъ и 
черпакомъ, для воды. || Чумапъ, каз. смб. желобчатый 
лубъ, па которомъ катаются съ горки, или возятъ снѣгъ 
со двора; || ур-казч. корыто, изъ расколотаго вдоль ла
гуна, дуплянки, для выдѣлки икры. || тул. книгопро
давецъ’ Чуачкпми, чулш т ш в  ж. сиб. бере
стяный уполовникъ, чумичка; ряз. чумичка желѣзная, 
или большая деревяп. ложка, для стряпни. Чуашл, 
ч у м п ч ъ  м. чулшччми ж. уполовникъ, чуниз- 
ннкъ, поварёнка, шибалка, кашйкъ, долгостёблый 
ковшъ или большая ложка, для стряпухъ, кухарокъ, 
поваровъ. Въ праздникъ бѣлоличка, въ бу день чумичка. 
|| Чумъ, чюмъ, стар . мѣра питій; ковшъ’ И присла 
(Батый князю Даніилу) вина чюмъ, лѣтпс. || Чумъ ходу, 
ѣзды, зыряне, миля въ три версты. || Чумичка об. за
марашка, грязнушка, чумазка. Ч уач ічм и я  ручка, 
стебло. Чулшгічмипшьсн, зачумйчкатъся, вы
пачкаться, замараться. Чулшовчтьч'і? кур. спе
сивый. [казакинъ.

Ч у м а р к п  ж. юж. пврс. ча/е]марка, кафтанчикъ,
Ч у м і і р ш і т ь  тмб. мѣшкать, зѣвать, медлить, ро- 

тозѣить. [чмокнуться, поцѣловаться.
Ч у  « ш а р к н у т ь с я ,  чулчкаспут ься вят,
Ч у м а р ы  »г. мп. квз. клецки въ молокѣ, [чумасы!
Ч ^ м а с ы  м. мн. смл. головные волосы. Хвать за
Ч у м а ц к і й ,  ч у м и ч іп . см. чумакъ.
Чуіианть, см. чумапъ. [вѣрно ошибка.
Ч у і н б ^ р ь ,  чембуръ; | |  ирт. черезсѣдельникъ?
Ч у м и т ь ,  и у г л і и м м ,  см. чума н чумъ.
Ч у м и ч к а ,  см. чумакъ. [въ гулючкн.
Ч у м к а т ь с я  влгд. играть въ жмурки, въ слѣпую.
Ч у м ъ  м. у зырянъ чомъ; кочевой, переносный ша

лашъ сибирскихъ инородцевъ; жерди, составленныя 
сахарной головой и покрытыя, лѣтомъ, берестой, зи
мою — цѣльными и сшитыми оленьими шкурами, съ ды
мовымъ выходомъ вверху. Юрта і  кибитка войлочная,

внизу па решеткахъ, вверху на стрѣлахъ; у лопарей: вѣжа; 
у самоѣдовъ: чумъ; у чукчей, алеутовъ, тунгусовъ: юрта; у 
киргизовъ: кибитка (воихнему, эй, оі, собетвн. домъ). || 
Чумъ шкуръ, кмч. сшитыя кожи, подобранныя для ПО' 
крышки чума. || и пт. вотяцкая, вотская изба, жилье; 
лѣтняя изба, холодная, но жилая, съ огнищемъ по
срединѣ; бываетъ и у рускихъ.ЦСм. чуманъ. || Шиломъ 
жить, не чуму молиться, арш. не очагу, костру, не 
безъ печи жить. Ч у а м ы я  шкуры, жерди, къ чуму, 
отъ чума. ■ І у .и о в і і щ е  ср. арх. мѣсто бывшаго 
чума, перенесеннаго при кочевкѣ. Ч у л н и а а т ь ,  
говр. на Печорѣ, о самоѣдх., кочевать, кошевать, кош- 
латься, ходить таборомъ.

Чундукь. херс. калмыцкая порода овецъ съ силь
нымъ курдюкомъ; даетъ грубую и жесткую шерсть, 
(ІІаум.). (

Ч у  и  и .  ч у и ъ і .  чун»ш§ к. ми. ни. тер. ряз. смб. 
каз. пеньковые лапти, шептуны, босоники, носимые 
дома; зимніе, теплые лапти, изъ пачеси; ||ш«д. влд. ва
ленки, катанки; | |  суконныя портянки. [мыслѣ.

Чушіци м. кмч. отдѣлъ соболиной артели на про-
Чункаі-і. м. прм. чумъ, въ знчн. мили въ 6 верстъ; 

бол. по рѣкѣ.
Ч ^ н і і и  я. мп. арх. ол. шп. с.ігд. доп. ручныя са

ночки, салазки; ручныя дровни, дровёшки; пуночки, 
для катанья съ горъ, иля дѣтскія салазки. Ч у -  
ъ ч к в и м п  шп. то жо. Чѣмъ коромысломъ воду таскать, 
привезла бы пачункахъ. Ч у н м о в ы е  копылишки. 
Ч у п о ч н а я  привязка. [кашъ.11См. чубъ.

Ч у п и  ж. кмч. болтушка, саламата, салма.||С м . чуп-
Чупмкй м. МП. влгд. валены, особ. обшитыя кожей.
Чупажаться влд. пачкаться въ мокромъ. Ч у -  

пйяза об. грязный. [пазить?
Чу нить кур. понимать? (отъ чубъ?) || вор. про-
Ч у икать что, влгд. сиб. чупйянялить сир. 

юж. пачкать, марать, грязнить; - е я ,  взв. Печупкайсн 
по грязи, зачупкаегиь платье! Печупкай рукъ въ глинѣ! 
Раздолье чушгеѣ чупахтаться въ помояхъ! Бабье 
дѣло у корыта чупахтаться, не наше. Чу шейный по
долъ, зачупканный, замаранный и мокрый, захлюстак- 
ный. Ч уп м ипье, і ц / н я  г і м а н ь е ,  дѣііетв. по 
гл. Чуева, чупйаса,чупм а, ч у п а и т и  об. 
чумичка, замарашка, грязнушка; неряха. || Чупйха,
и .  баба изъ-за р. Пьяны, неопрятная, обрусѣлая м о р - ' 
довка. || Чупка, ч уп а ч м а  ж. ряз. небольиіая де
ревянная чашка, ставчикъ. Чуткапшчв» ряз. чу- 
пызткъ, уполовникъ, чумичка, поваренка. Ч ут ка -  
п у т ь  ряз. чего, бол. учупизнуть, зачерпнуть; | | — иго, 
сильно ударить. Ч уп ур и т ь  кал. черпать уполов
никомъ и выливать; чупурать блины, печь.

Чуплі'окт. м. сар. бабій головной уборъ, кокош
пикъ.

Ч^почиа, см. читать.
Чуііриѵ вят. замарашка.
Чун|>аі'міі, чупрйслснысм, кал-мос. (у полянъ) ми

ленькій и пригоженькій. [рыба.
Чумрикт» м. км ч . цѣликомъ испеченная на рожнѣ
Чуприна м. чубъ, хохолъ на головѣ, оселедецъ.

|| Стар. ратный доспѣхъ? Кажется, это челка на стягѣ, 
т. о. бупчукъ, либо кисть. Ч у п р ь і е п у т ь  кого 
чѣмъ, к у р . хлобыонуть, ударить.

Чупринъ м, тмб. женскій чапанъ, кафтанъ съ пе
рехватомъ, бѣлаго сукна. | |  ші. смб. подолъ юики, са
рафана, сорочки. | |  Чуприна, чубъ. Ч у п » ,  см. чубъ.

Чупрыснуть, см. чупрйна.
Чуньірный, ч у п ь ір ь в ш н ь в п ,  чупыр-
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ненысій, тміі. малый, маленькій. Чупырышные глазки. 
Ч у я ь і р я и  об. человѣкъ-прыщъ, малорослый.
«Іу|»м ж. нт. крупный песокъ съ мелкой галькой, 

хрящъ. г
*1 ( чурачёкъ м. я у р & и п ъ ,  п у / и ш ,  

чурочки ж .  чурбашекъ, чурбанчикъм .  иурчіеійвАтмО. 
юж. я у р в ! а ш » * п ,  чурбачёісъ м. короткій обрубокъ 
бревна, жерди, круглаго дерева; стулъ, стоякъ подо 
что; || * глупый, неповоротливый человѣкъ. Свиньѣ 
семь огородовъ изрытъ: тогда и чурку носитъ! \\ Чурка, 
тер. чурбашёісь прм. сиб. колода, пень, дблбанецъ, 
улей, і| Чурка, п у р о п ь ,  чирокъ, чижъ, палочка 
съ небольшимъ въ пядень, срѣзанная по концамъ на
кось, по которой бьютъ палкою, и она взлетываетъ 
кверху: игра въ чурку, въ чирокъ, въ чирки или въ 
чижи. || Ч^рки, простые обрубки одной мѣры, въ ог
лоблю толщины, которые ставятъ въ городѣ и сбива
ютъ швыркомъ; игра въ чурки, въ городки. Ль счастье, 
не въ чурки: йзручъ не убьешь! || " Чурка, ели), не
брачно рожденный, жировой, пригульный. *’Ж урОя-  
н « ш н <  лѣсъ, рѣзать на чурбаны, па баклуши, для 
точки посуды; рѣзать, бить баклуши, - е я ,  с т р д .  ||
* Упрямиться, упираться, ломаться; || вост. важни
чать, спесивиться. шШ у р о * т ы я ,  ч у р ч о о ы я  и 
ч у р і іп ч ч м ш і ,  ч у і»  О й  ІІІН о  о ь  I И , къ чуркѣ, 
чурбану отнсіцо. "Ж урш ът ь том. готовить ИОДѢЛОЧ- 
иый лѣсъ вмѣру, по издѣльямъ.

Ч у р а н ь с ,  ч у р и т ь  нир. см. чуръ.
Ч у р е к ъ  м. квгс. прѣсный хлѣбъ азіятцевъ, опрѣс

нокъ, лепешка. Чурёки съ макомъ, тоненькія лепешки; 
въ А ст рхн . на базарѣ.

Ч , і ) Ш . і м і  ж .  щжт. замарашка, чумичка. У К и р ш и :  
Чурнлыг игуменья; Чурила Пленковичъ. в ъ  в и д ѣ  и м е н и .  
Ч у р ч л ч а м. ночная птица козодой,Соргітиіднз, к о 
т о р а я  п у с к а е т ъ  т р е л ь ,  с и д я  р а а и п у в ъ  п а с т ь  п р о т и в ъ  в ѣ т р у ,  о т 
куда, в ѣ р о я т н о ,  и к л и ч к а  е г о .  Ч у р я т ь к а з . лить струею, 
с о  з в у к о м ъ  чир-рь. Ливень сквозь крышу такь и турить! 
| |  См. чу ракъ.

Чурка, см. чуракь.
ЧурыѴіиъ, чурррнецъ, тмй. (турка? чуръ?) каме

шекъ или косточка, для дѣтской игры въ чуркбны.
Чуртъ м .  у н о г а ѳ в ъ ,  родъ варенца, кипяченое мо

локо съ закваской.
Чуръ м. стар. грань, граница, рубежъ, межа; и по

нынѣ || край, предѣлъ, мѣра. Не ступай за чуръ, за 
черту. Не лей черезъ чуръ; ото черезчуръ мною, мало, 
противъ нужнаго, должнаго. 11о чуръ наше! || лрх. 
хрящеватая отмель, коса, гряда: >т. ч у р а | хрящъ, 
крупный песокъ, дресва. II Чуръ, нар. и мжд. выражаетъ 
условіе, уговоръ, занретъ, требованье, постановляя 
что правиломъ, закономъ, мѣриломъ, предѣломъ. Чуръ 
меня! въ играхъ, не трогай меня, я въ сторонѣ. Чуръ 
меня отъ нею! пвг. смл. не хочу его. Чуръ молчать! 
Чуръ пополамъ, о находкѣ. Чуръ одному -  не давать 

никому! то ж о .  Цуръ ему, юж. ну его, чурь съ нимъ, 
Ч у р й і  тер. чуръ, СТОЙ или не тронь, болѣо въ играхъ. 
• іу р а ш п ь , кричать туръ, оговаривая что хочешь. 
Чира й скорѣе находку, • по колѣ кто не увидалъ! 
ш л и ,  ограждаться словомъ чуръ, зачурать себя са
мого. Чурайся отъ вражьей силы. Черти кругъ да 
чурайся, кричи: чуръ меня! || быть чураему. || Ую- 
вориться въ чемъ, и связать слово чуромъ. || Чурать
ся чего, кого, юою. зап. удаляться, не любить, не хотѣіь, 
ненавидѣть. Чураюсь я ею, бѣгаю, удаляюсь, нена
вижу. Ч у р а н ь е , дѣйотв. по гл. Ч у р а т е л ь ,  
т т нчцп, ч у р и ч ш  об. кто зачуралъ что. Ч у -

/пинія. къ чуру О Т Н О С Я Щ С .  Е с л и  в ѣ р н о ,  ЧТО ВЪ С н б .  
м ѣ с т а м и  г о в о р .  чурить, в м .  чурать, т о  в ѣ р о я т н о  чурила, 
чуріілья о т ъ  з т о г о .  Чурынінньен каз. зачураться 
заговоромъ отъ чего, заговориться, дать себя загово
рить. Чурушшть вор. чурать и чураться. || Чу- 
рукать, чурю т пь, вор. кур. вор. чирикать, свирестѣть, 
откуда чуріччмн®. сверчекъ. вычурать находку 
и л я  зачурать ее. Насилу отчурался отъ нею. Мысъ пнмъ по- 
чурались, у г о в о р и л и с ь .  Ііеречурай снова. | наносъ.

Ч у і іь ім 'ь  м. прм. снѣжный сугробъ, заметъ,
Ч у е а  ж. вмй-уст. чусы, ни. серги, усерязи. Чусы 

золотыя съ зернами, съ жемчугомъ; и в ъ  ирх. г о в р .  в м .  
серги, пуски, ушники, колтушкй.

Ч у т ь ,  чуш ь-чуепь  н а р .  чуяо п ш у  тер. 
едва, лишь, лишь только, еле, съ трудомъ, насилу; || 
очень мало, крошку, крошечку. Чуть разсвѣтаетъ, 
чушь брезжатъ. Л на ногахъ, чуть свѣтъ. Отсюда 
чуть видно. Чуть-Цуть не упалъ. Чуть было не по
пался. ІІитка чуть проходитъ въ ушко. Дай чуть- 
чуть отвѣдать. Онъ мнѣ ч уп т у . ч ут о ч ку  
(сід. я.) отсыпалъ. Па чуточку не угасалъ вмѣру. 
Чуть-чуть не считается, н и р .  на биліардѣ. Чуть ды
шитъ; чуть живъ. Чуть ли онъ не уѣхалъ. Чуть живъ, 
чуть живъ — а все не померъ! Поли чуть что, такъ 
мы и того. Чуть-чуть мои мужъ да не прапорщикъ! 
Ч ут очны я  или чуіѵоѣнныіі тер. чу-  
т е л ь н ы я  пси. маленькій, крохотный, малюсень
кій, утсльный. Чутьмёанооюмо н а р .  кстр. какъ 
только можно, что силы есть. Кричитъ, чутьяё- 
можноі Ѣхали чутънеможно, гнали шибко. *Ч у -  
т о н и н а ,  маленькое, крошечное дитя. Чу- 
й н о н а , чуточекъ, крошечку, не много, очень мало, 
чуточку. Дай чутбкъ порошку! ^

Ч у т ь  или сгьв., а въ зиачн. СЛЫШИТЪ, юою,
зап. пуомть мнгкр. иозиавать чувствами, ощущать, 
чувствовать, слышать, особенно осязаньемъ, обонянь
емъ, вкусомъ, также слухомъ, но не зрѣньемъ. Чуть, 
какъ н слышать, говортс. о всѣхъ чувствахъ, кромѣ зрѣ
нія. Чуетъ сердце доброхотна. Сердце сердце чуетъ. 
Глухому мною чуется, а слѣпому мною видится. 
Чую, гдѣ ночую, оа не знаю, гдѣ сплю. Нс зритъ ихъ 
око, слухъ не чуетъ, Ломвс. Чуетъ (знаетъ) кошка, чье 
мясо съѣла! Чули и мы про ото дѣло, слышали, пвг. 
прм. вят. прх, млре. бѣлре. Ты чуй, что говорятъ, слу
шай, понимай, да слушайся. Не жареное, не чуть, не. 
пахнетъ; но угадаешь. Сердце недоброе чуетъ, предвѣ
щаетъ. Все чуть сюда, какъ у васъ говорятъ. Чували 
мы когда-то про ото, слыхивали. Что-то про наборъ 
чунось, бзлчн. слышалось. Собака чуетъ что-то, 
чутьемъ. Орлы далегсо чуюггіъ добычу. Мнѣ чулось, 
пришелъ кто-то, послышалось, показалось. Князь 
Даніилъ, не чюнше ранъ, лѣтпе. Я не цую, бай, ггусце, 
вят. громче. Ему чуло, на Дунаѣ стоитъ Іеруса- 
лпмъ-этъ, стар. 11 Чуть, сщ. ж. гтж. кстр. голосъ, гулъ, 
звукъ. Макарьевскій колоколъ намъ чуть подаетъ, его 
слышно. Ему < іу / . і о с ь ,  послышалось, вычувают сы
щики да лазутчики. Собака дочулась чего-то, стала зачу- 
вать, припиваетъ, ищетъ, т о иачум въ города? Собака об- 
чула его кругомъ. Я почулъ жаръ, ознобъ, стужу. і’Оа ты 
прочулъ объ этомъ? Ііочулсн стукъ. Эгпо тебіъ почулось. 
Чуянье.-ціясі. по гл. Чу! поволнтольн. чуй; слышь, 
слушай. Чу, кто-то ѣдетъ! Чу, къ обѣднямъ зво- 
нятъ!\\ Чу-ка, цыцъ, смирно, молчи-ну!ЦОяв-иуу ска
залъ, чего завтра не придетъ-чу, кстр. слышь, де, де
скать. Чу, капо Оиво-тоі Чутьё ср. способность 
чуять; бол. относится къ общему, неопредѣленному
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чувству, ко вкусу, осязанью и обонянью, но бол. къ 
послѣднему. Слѣпой чутьемъ ходитъ, ощупыо. Чутье 
сердца не обманетъ. У нея тонкое чутье на чадъ, 
тотчасъ слышитъ его. Эко чутье: ототъ носъ собакой 
натертъ! Нужда чутьемъ слышитъ. || Чутьё, ин
стинктъ гкивотныхъ, побудка. || О х о т а .  рыло гончей и 
лягавой. Толстое, тонкое, обвислое, брыластое чутье, 
рыло, морда; а чутьё, обонянье, назыв. пбискъ. Собака 
идетъ верхнимъ, нижнимъ чутьемъ, держитъ рыло вы
соко или низко, ища но слѣду, или прямо по воздуху, 
по дичи; верхнее чутье цѣнится дороже. Лягавая съ 
тупымъ чутьемъ бываетъ съ лучшимъ поискомъ. 
Ч Г у т ы и  ж. зап слухъ, молва, вѣсть. Объ немъ и 
чутки нѣтъ. '“И у т п і і * ,  внимательный, съ острыми 
чувствами, строгій, сторожкій. Чуткая дичь, будкая. 
Чуткій сонъ, легкій, будній. Чуткая собака, что хо
рошо стережетъ. Чуткій слухъ, тонкій, острый. 
Чутко и л и  п у т н о  зап. слышно. Чуткое или •* ( /-  
л о е  сердце, чувствительное, впечатлительное, мягкое, 
милосердое; || сердце вѣщунъ, предвѣстникъ. Чулый 
мальчикъ, мягкаго права, послушный, поводливый. || 
Чуткій, слышимый, слышный, доступный слуху, уху. 
Чуткій отдаленный звонъ. Чуткій голкъ и л и  отгулъ. 
Здѣсь чутко, какъ у васъ играютъ. Что-то не чутко 
объ этомъ дѣлѣ? ничего не слыхать, нѣтъ слуху, 
молвы. Ѵ у п н м  цар. кал. смл. чутко, слышно. 
Ч у т п о е п г ъ  ж. свойство чуткаго; тонкость 
чувствъ; ч у л о с т ь ,  чуткость правственая, чув
ствительность. Ему чуткость сна и спать не даетъ. 
Ч у . і и т •> ч т о ,  юж. зап. чуять, распознавать вку
сомъ или обоняньемъ. Онъ чухалъ, да не расчухалъ, 
какое вино. Чухаешь ли, что говорятъ? ели).

Ч у * ь а і » и т ь с я ,  чуфыриться, чвашшчать, важни
чать собою, надуваться;||разряж аться, пышно одѣ
ваться, щеголять.

Ч у Ф и с в ( і ' ) а т ь ,  и ^ м с н ( / і ш і ,  чухвйснуріь, 
пт. нор. тмб. и дрг. бухаться въ ноги, кланяться кому 
въ землю. шМ уф і і о ш і  ей въ ноги! чебурахъ. Чу- 
фисть за (или на) корысть! іт. спасибо на подаркѣ, 
"— « • я  въ ноги, т о  иго.  Ч у ф м л п т ь ,  — л ь н у т и  
нт. то же, и вообще низко кланяться, бить челомъ.
Чучмъ-чучьт» юж . призывная кличка свиной, 

чухъ-чухъ.
' Ч у х а  ж. чаааиъ, кафтань синяго сукна.ЦПорсвдск. 

кок. кафтанъ, съ закидными рукавам и.||Ч епуха, чужь, 
нелѣпица. Запороть чуху. Нагородилъ такой чухи, 
что ужасъ! Занесъ чуху!

Ч у х а а д ы  ж. мн. оои. бугорникъ, кучегурпикъ, 
асшрх. ши.ѵанникъ.

Ч у х і і р ь  м. арх. глухой тетеревъ, мошникъ, глу
харь. •

Ч у  ж а т ь ,  побуждать коня подъ собою окрикомъ: 
чухъ-чухъ!ът. Ч у с ѵ п у с ь ъ  вскачь съ мѣста! \ \см. чу. 
Скликать свиней: чухъ чухъ! | |  Чухать, распознавать 
вкусомъ или обоняньемъ, см. чуть. | |  к о т о ,  юж. зап. 
чесать, скрести ногтями; чесаться самому ног-

«• чмга.

тями, или обо что, или съ кѣмъ, скрестись. Чухайся 
конь съ конемъ, а свинья съ угломъ! Попутай, расчухай, 
чѣмъ пахнетъ! (вмО.) ' І у л ч і н м 1, дѣЙСТ. по гл.

Чу хніі|шть«*м, ч у л р и ы ѵ ш п а ш ь впр. чуфа 
ритьсн анр.

Ч у х д а а к й ?  кур. женская сорочка, рубашка.
Ч у х н а  ж. вор. смй. п у я и і п у ш п п  тіж. 

п у т ч и ,  свинья, свинка, рюха, рюшка; чухня, чмо. 
брап. безтолковый дурень. Чухъ-чухъ, чушъ, чувашъ, 
скликаютъ свиней. Поневолѣ чушка въ землю глядитъ. 
Повѣсь путчѣ полѣно на шею — сочтетъ за отличіе! 
Закорми чушку — попеняетъ на пролежни. || Ч у а е и  
и чушка снб. (чгугпъ, с л ы ш а т ь )  рыло, носъ, щипецъ звѣря, 
свиное хрюкало. Добрая собака имасгпъ (л о в и тъ ,  х в а  
т а о т ь )  за чушку. вЖуіѵрёш§оиі>, поросенокъ, гвор. || 
Чушка, прм. опт. подбородокъ, нижняя челюсть. || 
Чушка, чурка, отрѣзокъ жерди въ четверть, для игры 
въ чушки, п у э р м ,  свинки, чурки, рюхи, рюшки, въ 
городки. і| Кожаный чахолъ для пистолета, у сѣдла, 
ольстра, кобура 11Слитокъ чугуна или свинца, свинка. 
||Плита, для сгнета суконъ. Ч у . і 'о ч ѵ п і» »  попугай, 
птица клестъ, съ перекрещеннымъ клювомъ, І.охіа 
сигѵігоЫга.

Ч у х ѵ п е ц ъ ,  — *«««, петерб. прозваніе приго
родныхъ фипбвъ (Наум.).

Ч у х р а т ь ,  см. чу.
Чухи., см. чу, п чухна.
Ч у ч а  ж. прм. си о. первобытный, по преданью, на

родъ этихъ странъ, чукча, ила чудь, нынѣ бранпо. 11 Чуча, 
прм. цюця, п у п е л и  ср. чучелка ж. пугало на ого
родѣ, шугало; подобіе человѣка, кукла; | (набитая кожа 
звѣря, животнаго., птицы; || бран. уродина, безобраза. 
Набить чучело, сдѣлагпь гш  чего чучело. Огородное 
чучело, пугало. Она одѣвается чучеломъ. Тетеревовъ 
на чучела стрѣляютъ. Неужто тебѣ это чучело не 
надокупило! [| Чучело, игра баранъ, п у ш і р г * м. 
жмурки. Играть чучаромъ, рпз. % н г м ы і * . і і ' і  
мастеръ, п у п е .г ь м м п г і , дѣлающій, набивающій 
чучела.|| Чучельникъ, охотничій шалашъ на тетеревей.

Ч у  ч и п у  ті» кого, прм. сио. ударить.
Чуіиікт.сн' прм'. драться?
Ч у ш к а ,  см. чухна.
Ч у ш ь ,  см. чуж ь, чужой.
Ч у в д і і н а  ж.' аух. (или чужчйна, чужое?) даров

щина, некупленное; п у * ц » іч  ««««мл» м. —  н н ц п  ж. 
тунеядъ, дармоѣдъ, кто любитъ пуицш впм««- 
п и т ъ , жить и гулять на чужой счетъ.

Ч у н т ь ,  см. чуть.
Ч х а т ь ,  см. чихать.
Ч'Ь.іый, п з ь п ъ  ішр. цѣлый, цѣпъ.
Ч ' Ь м ’ъ  прм. п а д .  мѣстм. что;  вмѣсто того, чтобы. 

Чѣмъ свинью стричь, не лучше ли опалить? Чѣмъ зо
лотое время терять, такъ сѣ т ь да сыграть! || По
чему пе. Чѣмъ онъ не красавчикъ!

Ч ы г й  Ж, стар . (чуха) узкій, короткорукавый 
кафтанъ. .



ш
ш ,  согласная буква м і а .  въ  ц р к в я .  а з б у к ѣ  2 8 - я ,  а  въ 

р у с к о й  2 , ' і - я .  [иаркаУь, — ся.
І І І і і б п і і я н т ь , — е я  арх. шептать, шушукать,шу- 
Ш а б и л а ,  шебала я . ряз. тмб. лохмоть, мохоръ; 

и * ё(о )Я о лъ  м. и га Я п м й , ш еЯ еллннж . « н е -  
ЯГон*г(ь)<‘ ср. і ш і б о л ы  я. ми. кая. ветошь, истас
канная одежда. Она всегда въ гибболахъ. \| Шабамі, гие- 
балка, прм. кстр. всякая іцепениая посуда, ковшъ, чаш
ка ішр. (?)||Кашйі;ъ, шумовка, больш. дырчатая ложка, 
плоская поваренка, которою сымаютъ пѣну, достаютъ 
сваренныя яйца, пельмени и п р .  || Баклуша, осиновый 
чурбанъ, изъ котораго точатъ щепенпую посуду. || 
Вт , сошной отвалъ, полйца. | |  ІІІабамі, юж. ш п -  
« Т « ,« й п  о б .  безтолковый пустомеля, болтунъ, врунъ; 
| |  шатунъ. Шабалу (и л и  шйболы) бить, слоняться 
безъ дѣла и балагурить, баклуши бить. Голова безе ума 
шабала; о т ч е г о  | |  шебала, п іу т ч .  б р а н .  голова. йййіі-  
б а л ь н ы н ,  шальной, вздорный, тунеядный. йййе~  
Л а л ш м ш п ь  арх. болтать, молоть, бойко пустосло
вить; засыпать словами. й й й п ( е ) 9 а л ь  ж. <ио. коч
коватая или выбоистая дорога.\\Ряз. шебала. Шаболь- 
бить и л и  « і п б о . і б ш ш і  рпя. шататься, слоняться 
праздно; пск. вахлять, дѣлать кой-
какъ. І І / п б » . і н ш ь ,  шаболдить, гиаболдать, ша- 
лбболить, колыхаться, болтаться, висѣть и качаться; 
|| повѣсничать, дурить, баловать; || праздно шататься. 
й й й а Н о л д б и в и г ш н ь ,  пиж. отъявленный шабалда, 
баклушпикъ; і ш «6’6 . і ы « и .ѵ>. т о  жо, шатунъ, без
дѣльникъ; — м м « |е г ,  потаскуша. || смо. тряпичникъ. 
Шабольнйкъ и шбболъ, шббопъ, гунишка, плохая оде- 
женка. | |  Шабалъникъ, баклушникъ и іцепенникъ, то
карь деревянной посуды. Ш и б о л д ^ н і и п і і ) ,  
— к ш і і м г ш і ь ,  и » с 6 о л ъ ш ж * * п а т ъ ,  ш атать
ся , бить шабалу, баклушить, шляться праздно. || 
ййМ еЯпльн я ,  лѣсная избушка, гдѣ лѣсники рабо
таютъ шабалу, баклушу, гиббоны.

Ш абіііідать и л и  шавандать, ол. корелс. шарить, 
искать чего въ потьмахъ. А кто въ клѣти шабандаегггъ? 
Й йЖ иО прии(ш »)ш пь, —шить, алій. пск. нег. прм. 
шуршить, шаркать, шерёшить, шелеститъ и шелестѣть, 
дѣлать шорохъ, рыться въ чемъ съ шорохомъ. Тара
каны, мыши за обоими шабаршатг,. Сухое листье ша- 
баршитъ подо ногами, тетерева и строжатсн. || Ше
баршить, ряз. ѣсть, хлебать нёхотя, какъ сытый, или 
когда ѣда' не поиутру, не повкуеу. | |  * Суетиться, хло
потать о пустякахъ. | |  Ворчать, брюзжать; и л и  | |  тмб. 
пустословить, молоть вздоръ. Ш а ( е ) і і и р в и п  об. 
бормотунъ, воркотунъ, брюзгачъ, іт. || Пустобай, 
безтолковый хлопотунъ и суета, безпокойный, іт. пси. 
тмб. (а во тихій, Акд.).|| Вялый или разборчивый ѣдокъ, 
ряз. || Собрт. тмб. сволочь, сбродъ, шваль, шушваль, 
шушера. Такъ шебаргиица собралась. Мужичекъ ше
барша, сказка: бормотъ. Й Й Й и в п р п г іл м а  ж. впт. 
снарядъ, въ видѣ шорнаго, набойнаго шила, по тупой, 
для управленья салазками съ горки. й й й а С а р м а  
прм. неосторожная, вѣтреная прислужница.

Ш а б а ш ъ  и. е в р е й с к .  шабашъ, субога, праздникъ,

день молитвы; || отдыхъ, конецъ работѣ, время сво
бодное отъ дѣла, пора роздыха. У треній, вечерній ша
башь. Работать на одинъ шабашъ, боя. зимой, все 
свѣтлое время. Дать шабашъ, уволить съ работы. 
Шабашъ, міряне, обѣдня вся! Работать уроками или 
нашабашъ, какъ кончилъ, такъ и свободенъ. || Нар. 
стой, полно, будетъ, копчено. Шабашъ, ребята! Ша 
башъ! море, приказное слово гребцамъ: полно грести.
йШйаОашнап пора, —день. — колоколъ, въ кото
рый бьютъ шабашъ. йЖйавишгшпль, пошабашить, 
кончить работу въ урочпый часъ, т.ишрпье, дѣйст. 
по гл. ЙййаЯаиша ж. шабашки, шабашное время. 
По шабашкамъ та себя работаемъ. || Шабашки, дрова, 
щепа', обрубки, уносимые плотниками съ работы до
мой. йййавпишпёаішп работа, по шабашамъ. || 
ПІабашкбвыя свѣчи, у жидовъ, сальныя, маленькія, по 
16 и болѣе па фуптъ: онѣ должны догарать сами, йййи&гі* 
м у м м ы м ,  кто любитъ рано шабашить. ййМабаш-  
инм», шшнчца, пошабашившіе фабричные, йййа- 
баш еагіт ь, у жидв. справлять шабашъ, праздно
вать день суботпій. Какъ солнце въ пятницу закати
лось, такъ жидъ и среди дороги распрягаетъ коней и 
шабашуетъ или ш и т ііи и ш м у е п л » .  — и і е в м н ь е  
ср. — *і ш о о а м ь е ,  дѣйст. по гл. й й й а в а ш м м *  
п а т ь ,  прогуливать рабочіе дпи, дать себѣ произ
вольно шабашъ. Заграницей, рабочіе, вымогая выс
шую плагпу, нерѣдко шабашничаютъ скопомъ, стач
кою. — н и н ш і ь е ,  дѣйст. по гл. І І ІГ іб М І! І>  
м м м »  пск. большой сѣрый дроздъ, птица.

Ш аб ё р ъ , шабры ми. иваПр», шабрёнокъ, умлт. 
вост. егіб. тмб. ряз. слбёръ, сябръ, стар., сосѣдъ. Мы съ 
шабромъ дружно живемъ. У гиабровъ, въ игабрахъ, по 
сосѣдству дома, или деревни, въ околоткѣ. Нѣгпъ 
шабра — купилъ бы его, есть шаберъ — убилъ бы его! 
ЙЙйивёрни кстр шпабріівпа, пииврённа, 
или орпб и ш б р іъ ха  тмб. сосѣдка \\ Шабёръ, тер. 
товарищъ, односумъ, пайщикъ, собратъ. Дея общіе хо
зяина одною гумна, шабры. Принять кою въ шабры, 
въ товарищи по торговлѣ. || Шабёръ, влд прсл. семья, 
тягло, вѣнецъ, дымъ, дворъ, одно хозяйство. Пустоши 
сняли на пять шабровъ || ориб. прм, иногда вто пере
селенцы, особ. если они отличаются особымъ говоромъ. 
|| Шаберъ, на чудскош-оз. лещъ? йййаОравь, 
ш аО ёрм ин», «нм врітіш  ипр. что лично 
ихъ. йййабря••<*», къ сосѣдямъ, къ шабрамъ отнещ. 
имброоепііш , то жо. Это, братъ, не по-гиабров- 
Сіси, добрые сосѣди такъ не дѣлаютъ. ЙЙЙаіІро в п ш ъ  
кирпичъ, камшц. класть вперевязку, внеремыкъ. 
ЙйИаИровынье, миа&рёвш», дѣйст. по гл.

І І Іа б іін а  ж. деревцо Іііюсіосіешігоп сіггузапіііиш, 
пьяная.

Ш аб л о н ъ  м. фрнц. трафаретка, патронъ, лекало 
или кружало: вырѣзной образецъ узора и вообще гну
тыхъ обводовъ. Шаблончикъ на карнизъ. Шаблонъ, для 
кладки свода, для шахтной или ішой печи. Отливка ве
щей по шаблону. ШяйіКІмныіі чертежъ, ле
кальный, во всю величину вещи. — камень, прнтссан-
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ныіі по ш аблону. Л йіпО лЛ ннщ агнг» , кто чертитъ, 
дѣлаетъ, рѣжетъ шаблоны на карнизы, или околачи
ваетъ ихъ по лекалу на своды, на отливку «пр.

■ІІабблдать, см. шабйяа.
Ш аб о р ч ать , см. шабандать. [осмѣивать.
■Ц абуиять надъ кѣмъ, п и ж м ап . подшучивать,
ІП аб у р ъ  м .  и » и Я у ѵ < г  и .  и г а б у р п н а ,  

т п % у » л і н « н «  о.ш). еят . прм. сиб. домотканина, 
оукианина, сѣрмяжина, нонитокъ; \\шабура и шабуръ, 
рабочій, грубый азямъ, рабочій армякъ, тяж елкб, изъ 
этой ткани, или изъ холста; оѣрмяга, зи пунъ ,балахонъ . 
Послѣдній шабуришка располозсп! ІПабуршіа, гу- 
нишка, всякая плохая, грубая одеж а. й Ш Ж а б у р н т ь ?  
арх. шумѣть, буянить, о с о б .  0 ПЬЯНОМЪ. 
ш ш 'ш т ь, ш елестѣть, хрустѣть, ш ебарчать, шуршитъ. 
См. шабарша. / [ш уш укать, — ся .

Ш ав ай д а ть , —с и  арх. шабандать, шептать,
Щ и п ать  т . ш н о р а т ь  а ч ю й о р н т ь  влід. 

ходить вяло, медлсио, лѣниво, таскать, волочить ноги; 
ш аркать, ш лендагь, шамшить. Дѣдушка едва шавшиь 
по избѣ. Что ты тавришь ногами, какъ разбитый! 
Ш п в н т ь  арх. ол. пустобаять, ш утить или врать, 
болтать вздоръ. ЦШавить, арх. кривить душ ой, лука
вить, фалынить. Ружье этощавитъ, ш а в к л о , невѣрно, 
дурно бьетъ, дало промаха, это ш а о о с  ружьишко, 
ненадеж ное, и лохое. ЖЖМавуи, г ш і у м ,  ошибка, 
неудача; промахъ, неудачны й выстрѣлъ но звѣрю, лег
кій выстрѣлъ, только поранившій звѣря, ш в в о м а ,  
т о  ж о .  ІІе тщавыіі л к ,  т щ е т н ы й ,  въ си б. г о в р .  тунныи вы
стрѣла? 11 Шавить и л и  г и а а г ь т ъ  а — е я ,  б з л и ч н .  
грезить, бредить во снѣ; видѣться, мерещ иться, гре
зиться. Ему шавилосъ, что падаешь, и закричала во 
снѣ! Она шавѣета,  бредитъ. Ш а в а  о б .  ш утникъ, 
балагуръ , врунъ, лясникъ. й й й н а а п ъ  неі. « м « -  
п е .а ь  ж. нві. тер. кур. й й й а в е р е н ъ  тул. шваль, 
сбродъ, сволочь, ничтожный, дрянной людъ; шавань а 
шаверень в и о г д а  о в е щ а х ъ ,  дряпь. Какіе это гости, одна 
шавель! Прочь, шавань! Й Ж а л л н  м .  м н .  в.ид. ш иро
кіе сапоги , не по ногѣ просторны е, кои ш лепаютъ на 
ногахъ, ш д я . і я ш ь  тер. ш епелять, картавить. 
Ш а г и л Ь а і г ,  гиаіардай м .  кур- слонъ, ш атунъ, 
шлянда; || шагардам, игра чехарда.

Ш а п с р зн т ь  тер. проказить, прокудить, пор
тить, мѣшать; || сплетничать. Ш а в е р а п * г  м. ни. 
сплетни; и г а в е р а е н ь ,  сплетникъ.

Ш а в к а , шавочка, шавче'нка ж. порода дворняжекъ 
и комнатныхъ собакъ, небольшихъ и косматыхъ; 
шпицъ. ,

Ш іів к ать , *ш і л ш ш г т ъ ,  ш а м ш и т ь  
еост. говорить, какъ беззубы е, жвачкой, съ  прнши- 
помъ; [[ш уркать обувью , шавать, шаврить; | | шамшить 
рлз. медлить, мѣшкать, вяло идти или дѣлать, копаться. 
У І/п.ім кп, і і іп .п й к л  об. кто шамшитъ, еост. 
кто ш уркаетъ; кто говоритъ, какъ старая баба; рлз. 
рохля , копунъ, мѣшкотный. Ш Ж Іа ви о а ч п ?  ж. ели. 
мука первой руки.

Ш я н і 'и і т .  тер. мячикъ; в ѣ р о я т н о  сіиивока?
■Нагайка? с и б .  козна, лодыга, костыга, играль

ная бабка. ,
Ш ага ть , ш а г н у т ъ ,  ступать ногами, пере

ступать, идти, ходить, переставлять ноги. Журавль 
межи не знаете, а черезъ шагаетъ. Шагнула и цар
ство покорила, Држв. Пе шагай така, а то нс догоню 
тебя! Верблюда валко шагаетъ. Шагай, поколѣ « • « >  
г а е г н е п !  б з л ч .  Вшашешься, така идетсн. Вшашуль еь 
комнату. Вьгтатуть ггзг круга. Дошагнешь ли до порога? За

шагали, зачастили! Отшагали, кончала ученье. Ііошаіай-ка са 
наигеі Перешагнула черезъ ровъ. Прошагали мимо. Расшаіалисъ 
бойко. Стеши се ковра. За нимь не ушагаешь. ЙМЙагаНЬе 
ср. дѣйст. по гл. й й й а гъ  м. каждый переступъ ноги. 
Веди мѣрныіі шага, аршинный шага. Прибавь шагу!
*Удвоить шага, шаги, с п ѣ ш а т ъ .  Какъ мѣра, шага счи
тается въ аршинъ; крестьяне мѣстами считаютъ его 
І '/л ар ш ., но два шага на маховую сажень. Тащатся 
( з в ѣ р я )  шага за шага, чуть держатся въ нихъ души, 
Края. Ѣхапѣ шагомъ, самою тихою конской побѣжкой. 
Поплелись шажкомъ. й й й а г а л а  м. ходокъ, кто 
шибко, широко шагаетъ, й й й а г о и п ів ,  къ шагу отнещ. 
ІЙ Л агш ш ст агі и тер. н а п о н і н ѵ т ѵ ш  лошадь, съ 
крупнымъ шагомъ, съ ходбю. й і й а г о м і ь р н о с  
разстоянье, измѣренное шагами. Ш и н і е і н и н я  
ш у т ч .  солдатское ученье, маршировка и построенія.

■ Н а г л а  ж. ш е г л а , и ц с г л а ,  рыбья щека, щечка; 
н о о б щ о ,  рыбьи скулы, жабры, а  к » к ъ  л а к о м с т в о ,  МЯСО 
на жабрахъ, щекахъ. Царевна, въ сказкахъ, однѣ 
щучьи гаагла кушаетъ. Ш я м я в і і и і ы ««, щ ека
стый, скулистый. || ПІагла, гасгла, ща(с)іла с т а р .  а сіьв. 
шелгав.пб. пскжп. дерево, бревно, лѣсина, цѣльное го- 
ломя; шестъ для флага, для подъема значка, манка. 
Па башнѣ строггила ставятъ и щеглу крѣпляють, Акты. 
|| Лѣстница въ одно бревно, съ вырубками или набоями. 
Повелѣша взыти по шаглѣ на юру ту, видѣти свѣта, 
л ѣ т п е .  || Мачта, волжс .  дерево, в т а р .  ядро, волж. пск. 
стыръ, штырь. Урча и клокоча, со щеглой поглощаетъ 
( к о р а б л ь ) ,  И т р в .  || Шбгла, ниж-отлг. шестъ, жердь, коею 
проводятъ неводъ подо льдомъ; ю ж . шестъ, на котр. 
подвѣшиваютъ перепела въ клѣткѣ, или ставятъ скво
речницу.

Ш а г р и і г ь ,  шагрень м .  ф р н ц .  бсля кожа, отъ заду, 
или лошачья,выдѣланная рябо,тернисто; кордуанъ.хозъ. 
— н о о а л  укладочка.

Ш а г ч ь м . юж. зап. грошъ,двѣкопеііки.11См.шагать.
Ш а д р и  ж. арх. ириродная оспа, покати .щ едра . 

Щедрина. |] Кмч. нутро, сердцевина моржеваго зуба 
(рябь?). й Ж Ж и д р н н а  еост. рябина, Щедрина. 
М Ж й а д р н а ь гн , і и м д р о в і і м і ы і Ѵ ,  рябой, щед- 
ровитый. [ный поташъ, не переваренный.

Ш а д р и н ъ  м. ( о т ъ шайра, н о з д р е в а т ы й ? )черный,гряз-
Ш и з а  ж каз. двѣ карачки, два шага но 1'/< арш ., 

махв, сажень.
■ ■ ■ п и к т ъ , вост-спб. МОХЪ (ІІаум.).
В Н а н т ь  см. шалть.
Ш і й г а ?  о.пб. сладкій пирогъ. [шабуръ.
Ш а й д а і і п н к ъ  м .  во-енб. азямъ, армякъ, чапанъ,
Ш а й к а ,  шаечка ж. скопище дурпыхъ людей, ва

тага вольницы, грабителей, воровъ, мошенническое то
варищество. Атамана шайки. Волки шайками бро
дятъ. | |  Обручная посудника въ треть, въ четверть 
ведра, съ ухомъ, о с о б .  въ баняхъ. Взбить мыло въ 
шайкѣ. Окапаться шайкою. Сито са обечайкой да віь- 
нжа са шайкой! п р и д а н о е ,  і і й а е и п ъ г н ,  ш п н н о »  
а м і і ,  къ ней отнеще. Ж Ж іанггум ьъ  ч т о ,  юж. швыр
нуть, шарахнуть; но о т ъ  ито го  ль шайка, и з ъ  к оой  п л о щ у т ъ ,  
о б д а ю т ъ ?

Ш а й т а н ъ  м .  т а т р .  чортъ, дьяволъ, бѣсъ, сатана. 
| [Астра;, стопаръ, заклевъ, храпъ, для задержки каната. 
Г І Ія ш и а н о б Я - с я о і т т я  шіім. коза ( І І а у м . ).

Ш а к а л ъ  м. чакалка, звѣрь Санія аигеиз.
Ш а к а л а  ж. пск. « я я н б . ш х я  • —  н ь і  мн. 

гречишная луска, лузга, шелуха, мякина. Ш « >  
т і л ъ н н н ъ  (школьника?), шалунъ.

Ш а п а т ь ,  кричать хрипло, шипѣть селезнемъ.
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Утка кричитъ, селезень ш акаетъ, пѣтухъ поете, гусь 
іоіочетъ. крикъ селезня. ММЖпм -
т п і і н і : 1 тер. пси. шептать.

■ П а к т а  ж. /ш. рогожный шалашъ на лодкѣ, тих
винкѣ, для бурлаковъ; срубецъ на лодкѣ, баркѣ, ка
зенка для варева, кухня; на расшивѣ она на корнѣ, 
подъ губою; полуютъ или полубакъ на шнякѣ, орх. || 
орпб. у с к о р н я к о в ъ :  жижа изъ песьяго кала (но шахта 
ля?). | ] Шатиа, арх. ягели на пняхъ деревьевъ, мшистыя 
космы, ІІвпеа Вгуородоп в п р .

Ш а к и н о й  п игакжой, забайк. сѣверный олень, но 
не ручной, Д И К ІЙ ,  х о т а  ВТО о д н о  и то  жо ж п в о т и о о .

І І І а л п Г ш .и ш і і .  сѣв. балаболка, писулька, что бол
тается; привисшій къ одежѣ катышекъ грязи; карто
фельное яблоко, сѣмя; пониклый цвѣтокъ, н п р .  купавка 
влт, П ШалабоШа, праздная женщина. М іЯ п л а & п -  
л п  о б .  ша.папай, повѣса, пустой, безтолковый чело
вѣкъ; || ж. безтолковщина, вз юръ. М І іа л а І І о л ъ  ж. 
влт. « н п . і а б о . і » > н н и а ,  разныя головчатыя рас
тенья. о с о б .  желтоголбвнпкъ, Тгоіііив; нлв пуговникъ, 
пупочникъ, Сепіачгеа всаізіоза. || Шалабдлышкъ, 
— н к ц п .  повѣса, шленда, шатунъ, праздный, безпут
ный: распутница. || Шалаболъ, шаль, дурь, повѣспи- 
чанье. - б б а н т ь ,  — . а і > « і п н м і і і ,  шляться, 
шататься и повѣсничать. І М М а л п ііЛ ч ь  спб. шутч. 
голова. Выпилъ одщ рюмочку, а въ шалабоиѣ зашу
мѣло! Ш я . і о м п і »  м.— м « г м м « ж . ( ф р а н .  с Ь с п а р а п ? )  
талагай, рослый, нескладный члвк.; || шатунъ, слонъ, 
ч г П і і а г і і і *  тмб. дармоѣдъ, повѣса, і к в . ю н п н й  
в.иб. | |  Шалапайка, сиб. деревянный уполовникъ, боль
шая ложка. |1 Ш алманъ, см. шаль. ШШИа.яаіа)* 
п а і і н и м в ш ь ,  шляться, шататься и повѣсничать. 
Ш і т . і п і і п е о п т ы и  верзила. Ш е . і о н о г . і п -  
л ш ж > .  ротозеить; т е > ю и м ш м б , глупый, 
зѣвака.

І І І а л і а п а  впр. см. щаль п шалабо.гка
М а л а г а  ж. кстр. копна сѣна.||я».ж . овчина, съ 

дохлой овцы. \\Шалаш  мн. арх. плохія дровнишки, для 
возки чего на оленяхъ.

М а л а м а й .  —. « « м і і і і и й  м. расти, 8рігеа 
ѣашівсііаііса, шламда.

Ш и л а п і п і > .  см. чбпурокъ.
Ш а л а н м а  ж. чнрмр. плоскодоипое, рѣчное судно, 

паромъ. Командиръ, капитанъ портовой шаланды, 
шутч.

І І І а . ѵ а н а н ,  см. шаль я шалаболка.
1 І І а л а ( о ^ и у  і 'ь .  см. шаль.
І І І а . і а ш і .  м. балаганъ, сѣнь, куща, конура, на

скоро сдѣланный въ лѣсу или въ полѣ пріютъ, изъ под
ручныхъ припасовъ. Лубяной, рогожный, берестовый 
шалашъ; шалашъ па тстеревеи изъ лапнику, соломы. 
Ш я . і п в і н ъ і н  лазъ, входъ. Ш п . і п ж ш ш > е < і  
вмб. строиться тѣсно и непрочно.

М а л б с р н т і ь  нпр. см. шаль.
М а л г а  ж. арх. с.чб. большой, вхожій лѣсъ; дрово

сѣка. Въ гиалгу ушелъ. П і и . і б а і е и м і ' і , къ іпалгѣ 
отнсщс.

■ Н а л г а ч 'і»  м. прх. чвшалгуі/яшъ, шелгунъ, пт. псп. 
тмб. котомка, мѣшокъ для хлѣба и припасовъ въ пути. 
Шалгунокъ за плела, да и пошелъ. й М М а л ч и н ч ч ч и »  
тер. нищій. Матросъ съ работы идетъ — шеліунъ гвоз
дей несетъ. Въ шаліачъ в с т а р ь  сажали живую птицу, на 
потѣіпнѣ (охотѣ), подбитую соколомъ.

■ П а л е н к а ,  інелсвт, юж. теснпна, тесннца, тесъ.
М а л и к и ?  м. т . кур. (скаликп?) мелкіе вѣсы съ 

разновѣсомъ.

■ П а л н т ь  впр. см. шаль.
Ш а л м ё с с р - і »  м. н*мц. родъ ножичка, въ пробир

номъ дѣлѣ, для выиутія пытка (пробы) изъ серебра.
М п л і і ё р л »  м. нѣмц. петли, навѣски, крюки, су

ставъ, стыкъ и скрѣпа на стержнѣ, ходъ на мыщелкѣ. 
МИ9ылм ё |» » «  *»*« і . къ нему отнсщс.

М а л н у і і і 'ь .  см. шёлнуиіъ. [валепая шапка.
М а л о м м к 'і»  и. біьлрс. еломбкъ, маргелка, бѣлая
■ І І й ( е ) л б п п к 'і>  м. прх. о.і. пві. в дрг. югозапад- 

н ы і вѣтеръ, межск. паужпикъ; о т ъ  р .  швлонц. ПІа.іо- 
никъ на-морѣ разбойникъ. [м ѣ п е п а  другими.

Ш а . х о н ь  м .  ф р и .  родъ шерстяной ткани: п ы н ѣ  з а -
І І І а л о н у т х ,  в п р .  см. шаль.
І І І й л о п і і і ь  кур. щекотать, лоскотать.
М а л т а т ь  пси. тер. болтать, молоть, лепетать, о 

м а л ы х ъ  д ѣ т я х ъ .  Ш о . ш і н и е .  —-кишка, ш а л -  
п і ы ю м л ,  и в и л ш п п л ч п .  ребенокъ, пачинающій 
говорить. Шалтаи-болтай, ори. пустая болтовня. 
МММжшлшоыйѵл зап. сырники, родъ варениковъ.

Ш а л у н ъ  впр. см. іиаль. |иецъ, обшарпанецъ.
М а л у ы і н а н и к ъ  м. тер. ободранецъ, оборва
І І 1 а л 4 > ё і і  м. расти, йаіѵіа о(Псіп.,шавлей. ММЯал-  

ф е і і и ы і *  настой.
■ П а л ь м а  ж. ша(е)луіа, округлая верхушка чего 

либо; талона головы, плѣшь, темя; шалыга горы; та
лона свода, верхъ, шалгма въ озерѣ, въ болотѣ, под
водная кочка; въ морѣ, астрх. подводная мель, бугоръ 
на днѣ, бгьлмрс. подводница. || влб. посохъ, съ загну
тымъ къ рукѣ концомъ. ||яск . большой мячъ, ил я дервян. 
шаръ. |.| кстр. еят. плеть, кнутъ, погонялка, о с о б .  при 
ѣздѣ гусемъ; о т ъ  а т о г о  п о п а  ш у т о ѵ п .  а о в у т ъ  шалыіаномъ, 
б у д т о  б и  о н ъ  в с т а р ь  па  и с п о в ѣ д и  и с п р а в л я л ъ  м і р я н ъ  шалыгою, 
п л о т н о ю .  ЖШ Мальщоіѵміиіі, къ шалыгѣ отпощс. 

М ІМ тльігнипіЩ р  к о г о ,  ішж. хлеснуть, стегануть. 
ІМ й т л ы г а ч п ь ,  и н о г д а  стегать, хлестать. Ты при
стяжную подшалыіивай!\\Шалыіапгь шти, кстр. вмб. 
охлестывать, хлебать; || кстр. впт. трезвонить въ ко
локола; и н ы о  о т ъ  в то го  п р о и з в о д я т ъ  шалыіанъ, попъ. || См. 
шаль. | . * ы н 4 н в ы і « ,  щекотливый.

Ш а л ы к ч г і і т і .  вор. лоскотать, щекотать; *«*«»
Ш а л ь і х п о с т н ч г * . ,  шататься туне, праздно; 

•т аовоспш в, — і и и я .  шалобродъ, шатунъ, бездѣль
никъ.

І І І і і л ь ж .  дурь, взбалмочноотьили блажь; || одурѣнье, 
ошалѣлость. || Растенье дурманъ. | |  Дурачество, ша
лость, повѣсничество, баловство; ш утка, потѣха, про
казы. Па всякую шаль выросло по лозѣ, на всякую бо- 
лѣзть по зелыо. Па грошъ выпилъ, на пятакъ шали 
своей прибавилъ. || Дешевизна, безцѣнокъ. На него вре
менемъ іиаль находитъ. Напустить, накинуть на себя 
шаль, дурить, прикидываться шальнымъ. Шаль шали 
розъ, а иную, хоть брось! Ребятъ шаль беретъ, надо 
проісазипѣ! За шаль купилъ, продалъ. Не цѣна, агиаль, 
ижилеажшп цѣна, задешево, ни почемъ. Шалевгпя 
деньги, даровыя, не трудовыя. Эка шаль; по три деньги, 
шваль (т. е. дрянь дешева)111 Шаль в ш п . і ь б  елд. мел
кая падаль домашняя и шкурки съ иея, скупаемыя жи
водерами; телята, ягнята, собаки, кошки в п р .  МВМп- 
. и і і и •>, і і і а . і н в п ш і і :  прм.шалятъ,юж.шалѣть; 
дурить, баловать, чудить, проказить, дурачиться, по
вѣсничать; пъменьш. стен. играть, забавляться, рѣзвиться; 
въ высшей: своевольничать во вредъ другимъ, таскать 
тайкомъ, воровать, даже грабить по дорогамъ и разбой
ничать. Не шали со свіьчсю, съ огнемъ. Онъ шалитъ, 
рагівгь ты не видишь, шутитъ, говоритъ шалючн. Дѣти 
сегодня много шалятъ и ссорятся. Кошка оташалитъ,
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прокудитъ. У насъ здѣсь шалить по дорогамъ, поша
ливаютъ, грабятъ. Кот гиалятъ, непослушны. Вольно 
тому шалить, кто смолоду не дитя. Сегодня дѣтямъ 
весь день « н м н т м ,  т а к о й  с т и х ъ  н а ш е л ъ .  Л ош ади з а 
ш алили . М альчикъ неш плйлен. ЧтоШ ы н а ш а л н м  тамъ? Тутъ  
ночью  на ули ц ахъ  пош аливаю т ъ. Н рош алили, п рор іьзви м іеь  
весь вечерь. Дгьти расш а л и л и сь , уйм и ихъ . Кош ка с т ел и л а ,  
м олоко  н алакала . Л ітл . і і м і і ъ . становиться шаль
нымъ,СХОДИТЬ съ ума или терять память, сознанье. Отъ 
дурману та.иьютъ, дурѣютъ. Онъ вовсе оншѣль.\\юж. 
шалить. Ш п . і і і і і і ь е .  постони, по гл.

или ш п . і і і і і » і Ѵ .  ррзсмысленный, безумный, 
глупый; безтолковый, взбалмошный, сумасбродный, 
сумасшедшій,блажной, съ придурью; непомѣрно рѣзвый, 
бѣшеный; кто въ бреду, въ забытьи. Сь шальнымъ пути 
нс добьешься. На глупый тросъ шальной отвѣть. 
Шальная горячка, отъ пьянства. собака, бѣшеная. 
— деньги, даровыя, не трудовыя. — товаръ, дешевый; 
говор. и шаліінаяцгьна. Мнѣ ѵіально, кстр. олід. мутно, 
дурно, тошно. На плохой (гнилой) товаръ шальной 
(слѣпой) купецъ. Дай, шальному дорогу! Шалыю про
ходилъ, кур. попусту, даромъ, напрасно, безпути. 
Ж м . і е * ( м і і  юж. зап. шальной, помѣшанный, сума
сбродный или безразсудный. йййплі/**»п. “ Н і і я  ж. 
кто шалитъ; баловникъ, проказникъ; рѣзвый ребенокъ. 
Шалунчгшь, иіалуиша, шалунишка, л а е к т .  шаловливый 
ребенокъ. 11 Шалунъ? сар. двуличневая, объяренная шел
ковая ткань. МІІп.і»/и о « г г п  шубка. ЙЙЙмвлу- 
4 Р О 0 7 3 » ,  ттЪщірМШШ&щ что Л И Ч Н О  ихъ*, — М І І І ,  К Ъ  ІІІІМЪ 
отнеще. йййплпга  ж собр. нві. снб. скопище шалу
новъ, гаумилъ, ребятъ. Ша.ша поднялась кричать. 
йЯЯалосшпъ ж. м і п . » « « е і н я б  ср. дѣло шалуна, 
дурачество, проказа; невинная шутка или  вредная, не
пристойная, глупая забава отъ бездѣлья; шалость, бо
лѣй поступокъ, а шаловспіво, болѣе свойство его. Ййінт 
л п е п ш ы і і .  къ шалости отноще. —  т л й о м в і,  
шалливый. Ш и .і і і н я м »  пли « • « . і о я . і і і я м н ,  
склонный къ шалостямъ; —в о е т ъ  *. свойство это. 
Жена шаловлива, такъ муоіса бей. МЙЯиліііі м. арх. 
кур. шальной, балмочный; шалапай, см. шалаболка. 
йййплпаи  об. юж. шальной, шальная; полудурье, по- 
луумокъ; № П .1 П Н М ІІ прм. то ЖО. І і т . І Ь Н І І І І й .  
расти., коимъ лечатъ отъ укуса бѣшенаго звѣря, к а ж е т с я  
водяной-шидьникъ. ййЯплъё с р .  влд. вальё, иальё, па
даль, стерва. іііалпѴвіашпь влд. в.ид. лѣниться, 
плохо работать. ййй€влвіюп(и)*шг> арх. окрутпикъ, 
наряженный о святкахъ. ІЯге.ібёрніііъ, —•оерш 
н і о ш і м ъ  прм. ііім,івбрвйш**я, баклушни
чать, повѣсничать, шляться, шатаясь безъ дѣла, ду
рить; ш п л б ё р п м і Ѵ .  м»я. і«бройіг•»*«V чело- 
вгыеъ, мвсшлЯёр», — —н » » ч « ,  в е * « - 
лоііряідір и. •—д н а  ж .  праздный шатунъ и бездѣль
никъ. — б ё р е п ь е  ср. — б ё р н н ч и ш к ' .  
шшбрёдпьепимье, дѣйст.по гл .йЛЛмлолшупъъ, 
баламутъ. Ш я . і я » » і р л . - « .  шалунъ, —пья, 
проказникъ, колобродь, прокуда, - і м я б р ш м ь .  
проказить, прокудить, колобродить, пакостить. 
— і і р / і н й ,  шлопутъ, — »п»вп, — м ін ъ г н ,е л и .  кур. 
вѣтрогопъ, безразсудный, безпутный челвк.; сбалмоч- 
ный, полоумный. || Шслопуты, отщепенцы, толкъ, 
близкій къ хлыстовщинѣ и скопцамъ. ЛЛЛилопу- 
м ш т ь  и л я  -ш н « < іт н « і. дѣлать что безтол
ково или опрометчиво, безразсудно, вѣтрено. Ш « -  
. і ы і г і і і а  и, ш н і ю  ж. нві. ішж. вор. ви м лп п а ы , 
шелопай, — п т і і і к п  ( ф р н .  сііепарап?) шатунъ, бродяга, 
бездѣльникъ, негодяй, повѣса. || См. шальш. ЙЙйи-

■ « м м і м н м й .  къ сему отнеше, — м і н и т ь ,  
— м і н м н м т м ь ,  повѣсничать, праздно шататься, 
тѣшиться вредными для другихъ дурачествами. ЙЙЙал-
П ІП іѴ 'О П .І І Л » *€ ПЛИ ІШ ІЛ Я ІЯ І’ в в .И Ш » !  ярко.
с н б .  вздоръ, пустяки; пустословіе; пи то пи её; иля 
дрянь, негодная вещи, Л Л Л алы рш вввпъ , — *»»«*<(«
ш>.т. бѣглецъ, бродяга, утеклый, кто въ бѣгахъ.— м » * -  
•«а » п ь ,  бродяжить, —-жничать. й й й п л ь  м. м и . во
добоязнь, бѣшенство скота. ЯЛйплпт г»  м. ч т л ю -  
я са  ж. арх. кто напускаетъ на себя шаль, блажь, дурь, 
прикидывается дурачкомъ, й й й а л о п .  гналѣ.іая-, 
шалыгая-трава,, расти. Ваіига, ст. дурмань.

Ш п  л ,  ж. англ, долгій платокъ на плеча, двойной 
платъ. Нѣкогда турецкія гнали были въ большомъ ходу. 
іЯ Г а л е а о с  платы\  скроенное изъ шали.

1ІІп .ія>тм »п , и в Я А в ь т ь  пир. см. шаль {шалить)
ІІІПМІІІІЪ м. ворожбитъ, кудесникъ, волхвъ сибир

скихъ инородцевъ, киргзк. бахчи. Й Й ва л іа »»г ч л о п  
ср. знахарство шамановъ; || идолопоклонство, * « « -  
л і г і п ѵ ч п ч  вѣра, въ коей и шаманъ получаетъ зна
ченье жреца, й й й а л ш а м в т ъ ,  кудесить по образу 
шамановъ, впадая въ неистовство. |ловѣкъ.

Я І І а ін н р г п і г ь  м кстр. (отг гнамра?) пустой чс-
Ш п м а т н . .  в а а л ш н а п і ь ,  шам(шан)ить и шам- 

іпить, пришепетывать постариковски;Цгааркатьногами, 
ходить вяло, волочить ноги. || Шамать, пск. бросать 
что либо со стукомъ? Ш я . п б н н ш і і ,  ш а л і -  
і і ш і ж і . шамать, говорить какъ беззубый. Ш и .н -  
н а м н і е л .  вяло дѣлать что, долго конаться, возить
ся, мѣшкать, йййалш а, и в а м б м а ,  ш а л в ш а .  
— ч в я у р а , ч ю а м в в а л а ,  кто шамкаетъ, говоритъ 
съ шипомъ, см. шавить. Есть прозванья: Шамшевъ. Ша
монинъ ипр. | |  Шамша, пустобай, враль; || крупныя 
отруби, высѣвки (по шапша ли?). || НІама, кто т у р 
каетъ, шлепдаетъ. ходитъ какъ въ туфляхъ. Ш п .ч -  
в ш л п г в  ж. ми. башмаки безъ задниковъ, бооовикп, 
туфли. 11Шамшура, егьв. вост. бабій подчёпокъ, полое- 
никъ, шапочка подъ платокъ и кокошникъ. 11 гѣо. жен
ская теплая, зимняя шапка, й й й а л в п о  гтж-ард. 
звучно, зычно, звонко?й й й а л а іи » п с к .пустойвпутри 
мячъ, отъ котораго, при ударѣ, особый глухой звукъ. 
Л Л Л а л ю т ь  п ш г іл ш п а  ж. тер.пск. вялый,слабый, 
дряблый качапишка. йййалшг> ели), соръ, дрянь. 
ЙЙЯалвш шн изба, хлѣбъ сорный. У нихъ томно, 
много сору. № я л » и ш і .  сорить, дрянить. Шамйтъ 
деньгами, мотать. Я Л й а л іш у р ь е т ь . — с и  тер. 
шептать, — ся, перешептываться, шушукать, —ся. 
Я й й а л ш ш у р п а ,  в и а л и г в в і л в ш .  кто любитъ шу
шукаться, шептаться.

П Іяяіаяг, шемая ж. краснотѣлая рыба, въ родѣ 
сельди, гож-касп. чрн.ч. Азріия сіиреоібев, скубрія (а 
скумбрія, 8сот1)ег).

І І І п і і н и т ь .  см. шамать. »
Ш п ч б і і т ,  м. п с к . . рыхлый качанъ (жемдкъ? ѵіа- 

магпъ?). йййаяпы чк  ми. (шамань или шамка?) стврп. 
дыня.

І І І а н і к і і і і .о і і і .  м. фрн. съѣдомый грибъ пече
рица, печёрка.

ІІІп м р г і , чамра ж. клеи, ударъ, набѣгъ вѣтра, море, 
шквалъ; рябь по водѣ въ затитгіь, отъ горона. См. 
чамра.

І І І а к ін і' і і  і». самшитъ м. кнн. дерево геванъ, зеле- 
ничье, букшпанъ, Вихив вешрегѵігепв; в ъ  подѣлкахъ: 
пальма, с ъ  голпд. || Деревцо ѴіЬигпшп Ііпиз.

I I  І п ш ш и і . ,  см. шавкатъ и шамать.
Ш а н г а ,  « і я н е э і с и я ,  см. шаньга.



640 Ш ан л ап ъ  — ш араба(о)ра.

Ш а н д а н ъ  м. с и р .  (шамданъ,
татрс.), подсвѣчникъ. ЖШШачдпльыьъгіі мастери.

Ш а в л р а  ж. растенье конская-мята, МаггиЬішп 
ѵиі#. (АІЬигпит?). || ЕЫіоІігіа (?) огівіаіа. Вошочая- 
шандра, собачья-мята, глухая-краннва, бѣло(черно)- 
кудреникъ, Ваііоіа пщга. Вѣроятно шатра, отъ шан- 
тить, вопятъ.

ІІІанен'і» н и ш а и ц »  м. вѣмц. военный оконъ, 
редутъ, небольшое укрѣпленье. ЖИаъшепыыъш, 
— м цео м іш  снарядъ, землекопный, или саперный, 
лопаты, заступы, кирки ппр; —  ц е ѳ а т ъ  мѣсто, 
укрѣплять окопомъ; —  е п , отрд. и взв. по смыслу. 
-т ц е а г ін ье , - о с е н и ,  дѣйсг. по гл. і і і а м ц е -  
н о м и ы і і  голова, Ратн. ует. начальникъ саперовъ, 
— м о м » ,  землекопъ, при атомъ дѣлѣ. || Шанецъ, у 
пчпвв. проемъ въ печи, для отдушника.

■■1ано(у)нііть кого, юж. зап. пояьск (всііонеіі?! л ю 
бить, ува?кать, почитать, чтить, угождать кому, —см, 
отрд. взмн. по смыслу. —  в и н ь е ,  дѣйст. п о г л . - в « -  
ш пель, — м м ц и ,  і п а м о в н й н в ,  любитель, по
читатель чего, кого. Ше(а)цовать гостей, твр-ржв. 
угощать, потчивать.
■ П а н о ч в а ?  смл. мѣшочекъ?
ІІІаім-і. м. фр. мѣра, степень вѣроятности удачи, 

успѣха, разсчетъ за и противъ чего.
Ш а п ѵ н т ь  пск. вонять. Ш п ы п ш а , вонючка, 

степная-мята, болячечная, №реІа саіагіа, она же, какъ и 
N. #1ес1іота, котовья мята.

ІІІііііуть что, прм. вят. шатнуть, толкнуть; грох
нуть, бросить, шарахнуть; — ся, отрд. «взв. по смыслу. 
Онъ шанулся, словно угорѣлый, прс-ром. броситься, ки
нуться, шарахнуться. Шанутъ, ошвбч. угорѣть, Сля. Акд. 
Л Ж Ганувпьсп къ кому, шатнуться, навѣдаться

Ы і а і і ъ і г а  об. кал. шатунъ, шалааай, или праздный 
колобродъ. іН и ъ вь'міенм»і« м і *», праздно ша
таться,баклушничать;ерыжничать.—  с н с н іъ ч а м ь е ,  
— н е с ш е е ,  праздношатательство, тунеядство.

Ш а н ь г а , шанга, шанежка, шАнечка, тв. вост. сиб. 
родъ ватрушки, сочня, или простой лепешки, каз. 
опрѣсноченъ, сушнякъ, засуяіенная лепешка; іт. 
прѣсныя аладьи, ныжки, блипки, пряженые па ско
вородѣ; влгд. арх. прм. сиб. кокурка, хлѣбецъ квашен
ный, ржаной, ячный (житный), пшеничный, облитый 
масломъ, сметаной; ватрушка съ кашей, съ мятымъ 
картофелемъ, или съ творогомъ, посдобленная сверху 
сметаной ипр. Шанежки да ггирожки (косарямъ), такъ 
подъ самые корешки! Доѣдай, кума, девлтую-ту ша
нежку: мнѣ однако отъ мужа битой быть! ЖіЖй- 
н е о ю н м н ,  къ шаньгѣ отноще. Ш ш ш ёо іс-  
н к і і а ,  —  м «« ц « с , кго торгуетъ вразноску шань
гами. || Шутч. прозвище архангелогородцевъ, - н м -  
ч а т ь ,  печь шаньги, торговать ими; —  п е н ь е ,  
дѣйст. по гл.

ІІІаііііп» но», разиня, разява, ротозѣй, зѣворотый.
Ш а і і я м а н п  нар. шіж. такъ-сякъ, кой-какъ, туда- 

сюда, пи то ни се.
Ш й и а р ъ  м. конопатка, тупое широкое долото.
ІІ1анн|м> м. тер. пск. (щепарь?) шапарикъ, ма 

лепысая щучка.
М І А н ё р и г г ъ  руки, ноги, прм. спи. или щепертпь, 

топырить, разставлять; — ся, топыриться, крывляться, 
ломаться; ш пш 7>я, гиепе'ря об. растопыря, раско
ряка, ломака, кривляка.

Ш а п к а  в . шапочка, гиапчурка;  і и я н н е н и я ,  
— ночка, шапчйшка, шапчйща, общее названье покрышки 
на голову, особ. мягкой или теплой: шапкакруглая, та

тарка, казачья, мужичья, кучерская, шапка-треухъ 
п п р . Въ Мономаховгь шагщіь віъсу 2  ф. 2 0  зол. безъ со
боля. Выхдн. яп. Шапка архіерейская, митра. Быть 
тебѣ подъ красной шапкой, т. о. въ солдатахъ. Иаклобу- 
чить шапку, насунуть глубоко.\\Шапка, колиакъ, иа- 
клобучка, крышка, вещь сравниваемая съ шапкою на 
головѣ. Гора подъ шапкой, вершина въ облакахъ, или 
подъ снѣгомъ. Шапка куба, колпакъ, крышка. Шапка 
затбра, вявкурп. родъ пѣнки или коры, послѣ броженья; 
овклохрн. слой дряни, грязи,мезги, всплывающійприпер- 
вой очисткѣ сока. || Шапки, — почки, расти. Тадеіез 
етесіа; || Т. раіиіа, бархатка, — -тцы, чернобровецъ. 
Шапочка въ двіь денежки - м  гпа набекрень! молодцомъ, 
щеголемъ. Гдѣ ночевали? «Подъ шапкой!» въ дорогѣ. 

Отрубилъ, да и въ шапку, поводъ дѣлу. Шапка-неви
димка, коверъ-самолетъ, да сапоггі-самоходы, епазч. 

Снять съ кого шапку, на сходкѣ, на торгу, опозорить, за

явить всенародно мошенникомъ, татемъ; посему: На ворѣ шапка 
горитъ; о испугавшись втого зловѣщаго крику, воръ самъ ее 

схватилъ съ головы, и выдалъ себя. Ты завсегда подъ шап
кой, а у меня голова не покрыта, говор. дѣвка. И гюдъ 
дырявой шапкой живетъ голова. Не купилъ батька 
шапки, такъ пусть уши мерзнутъ! Въ красной шапкѣ 
узнаешь дурака. Красная шапка — воръ мужикъ Съ 
недруга, хоть шапка долой! Одной шапкой двоихъ на
крылъ! Безъ шапки стоя, не мною наговоришь. Часто 
юань за шапку берется, не скоро уйдетъ. По Сенькѣ и 
шапка Спо Еремѣ колпакъ). По Сенькѣ шапка, по 
свиные мѣшалка (— по бабѣ брага; по Малашкѣ 
шлыкъ). Дома щи безъ крупъ, а въ людяхъ шапка въ 
рубль! Спохватгілся шапки, когда головы не стало. Го
лову сняли, да гиапку вынесъ. Цѣла ль шапка, аголова 
пропала. Воръ съ мошенника шапку снялъ (уличилъ его). 
Времена шатки, береги шапки. Изъ спасибо шапки не 
сошьешь. Каковъ Пахомъ, такова и шапка на немъ. 
Нс для шапки только голова на плечахъ. Голова на 
плечахъ и шапка нахлобучена! готово. Безъ жены, какъ 
безъ шаггки. Па пьяномъ шапку нс направляешься. 
Шапки съ головы ухватить не успѣешь! То не гіъянъ 
еще, коли шапка па головѣ. Въ какой народъ придешь, 
такую и шапку надѣнешь. Шапку сымаютъ, когда въ 
нее горохъ насыпаютъ, отвѣч. послы паши, на требованье, 

снять шапки. По улицѣ идешь, хоть не надѣвай Шапки! 
о многоначаліи у казенныхъ крестьянъ. Стогітъ шапочка на 
окошечкѣ, не гюдъ явлена, не выявлена; пришелъ хватъ 
подъявить, и подъявилъ и выявилъ, скороговр. М Н п -  
п о і ш ы и  околышъ. — мастерство.— зпакомсгпво, 
на однихъ поклонахъ. — спасибо, пустое, благодарпость на сло
вахъ. Мы поегтли къ шапочному разбору, къ разъѣзду. 

іМ й п п и ч ы г ъ м »  м. работающій шапки. Княгит щ ы  
шагючники.ятын н о в о ,  емуприкадлжщ. — 
къ нимъ отпеще. • т н ш в ч е с я п в о ,  промыселъ 
этотъ; • и п і ' і м м м » ,  быть шапочникомъ. || Шапоч
никъ, свадбн. чинъ; одинъ изъ дружекъ, кто сымаегь 
съ князя шапку на поѣздѣ, при встрѣчѣ съ людьми, 
чтобы жениху самому .не безпокоиться, і і і а п о -  
««'«.<» зап. шлнповалъ, или кго валяетъ магерки, или 
вообще кошмы, войлоки; шерстобитъ

і і і а п л н к 'ь  м. юж. млре. чанъ, либо кадка.
Ш а п л я ѵ ы н  тер. шепелявый, картавый.
Ш а п о ч н ы й  ипр. см. шапка.
Ш я п і ш і  ж. пшеничныя отруби, высѣвки, иод- 

сѣвки, отбрки.
ІІІАрА ж . сиб. монгл. выварки кирпичнаго чаю; вѣ

роятно отсюда и » а р и О іа ( о ) р а ,  —ришіса, хламъ, 
плохія пожитки, одежонка и утварь. || См. шаръ.



Ш а р а б а н ъ  — ш аръ.

Ш а р а б а н ъ  м. ф ряц. открытая повозка, съ попе
речными скамьями.

Ш а р а б б і и и т ь ,  и і п р и & ь р н т ь  снб. рыться 
въ вещахъ, шарить, копаться, перерывать, ища чего. || 
Шараборить, <шт. шататься, шляться безъ дѣла, 
праздно, и вообще забавляться пустяками. ЯЯЯарй- 
І $ о ( и ) р п  оренб. прм. всякая всячина, мелочь, домаш
ній скарбъ, старая рухлядь, см. шара.

1ІІпрп(м)шірі.і ж. мн. широкія брюки въ борахъ, 
обычно на гашникѣ, очкурѣ. — « я р і г м е  карманы. 
Дѣтскія шараваршшси. 11 Шарварки? ѵрм-чрд. земскія 
повинности, или домашнія, сельскія, и сборъ на нихъ.

Ш а р а г а ?  об.той. кривляка, ломака, корчила, дер
гунъ. [каждаго слога.
Ш а р а д а  ж. фрнц. загадка: слово, со значеньемъ
■ П а р а н ъ  м. пврс. шарапецъ, рыба король, карпъ, 

сазанъ, коли онъ вѣсомъ меньше 10 фнт.
Ш а р и ш  ь, шсрапб, условный грабежъ; взять на- 

шарапъ, поднять па-шарапъ, напотбкъ, поточить (стар. 
нвь.І, разграбить, расхватать по рукамъ, что кому по
падется. Шарапъ, ребята! призывъ на расхватъ, на 
расхищенье.

■ ■ ■ а р и ш и т ь ,  к ю р о . г і і ц ш »> кого чѣмъ, обо 

что, по чемъ, ошарашить, ударить сильно, чѣмъ либо 
громоздкимъ,съ грохотомъ; (|— что, на что, грянуть, грох
нуть, бросить. — «*«, грянуться, грохнуться, упасть; || 
влід. впт. упираться, противиться и не идти, куда тащатъ.
11 Кинуться куда толпою ибпроиетью, зря, особп. съ испу
гу. Табунъ шарахнулся, кинулся безъ удержу, испуган
ный чѣмъ. Шарахнувшись въ сильный буранъ, огромныя 
стада и табуны нерѣдко въ степяхъ гибнутъ; въ 20 хг годахъ 
велось поскопчаомоо дѣло: О вторженіи шарахну вшаіося въ 
буранъ скота Букесвскогі орды въ предѣлы Саратов
ской губерніи. Лошади шарахнулись, понесли. Ш и 
р и ш ь ,  ш е р о ш ь  ж. и в и р ш &  м. во.т. первый 
ледъ по рѣкѣ, шупъ, шаушъ, шуга, сало. Шаришь 
идетъ. Шаришь цѣпка въ морозъ.

І Н п р г ^  ж. арх-шик, мелкій соръ? Ідовъ.
■ Н а р д а ?  ж. прм. одинъ пзъ рыболовныхъ снаря-
Ш а р д у п ъ ,  см. чопурокъ.
■ П а р е й  м. (ірх. туманъ съ моря, къ холодной и 

мокрой погодѣ. || Соловрн. натекъ грязной соли подъ 
чренами.
П і а р и т ь ,  искать ощупыо, конаться, рыться, ша- 

рабошить, перебирать и щупать, особ. въ потьмахъ; 
ш п р о и и т ь ,  іт-щтв. то же. Шарь въ своемъ кар
манѣ. Въ чужомъ добрѣ шарить—-воромъ слыть. Та
кая темь, что по землѣ руками шарили, ища дороги. 
Вышарилъ грошъ. Дошарпться до находки. Нашарилъ что-то 
руками, налмщлш.. Воры всю клѣть ошари.т. Пошарь въ кар
манѣ, нѣтъ ли! Перешарилъ всѣ углы; пропарилъ весь день. 
ЯЖ Япрепье, д ѣ й с г  по гл. ||Шарить, стар. красить, 
СМ. шаръ. Ж Я Я и р с ль и ц н в іЪ  перм. въ игрѣ столбпкв 

(родъ горѣлокъ), тотъ, кто ловитъ (Иаум.).
■ П а р к а  м. Оѣлмрс. ш п р и з *  м. кт.  англ, родъ 

небольшой акулы.
Ш а р к а т ь ,  ш и р к н у т ь ,  ш и й р к н ѳ и т ь

чѣмъ, но чомъ, обо что, тереть, скрести, шурншть. Шаркни 
спичкой, и вспыхнетъ. Онъ мастеръ шаркать ногами, 
кланяться н льстить. Шаркать пуговщы мѣломъ, чис
тить. Шаркни, Господи, по душѣ, по тѣлу, по женѣ, 
по дѣтямъ, но моему здоровью (говорите» при отдергакѣ за
вѣсы царскихъ дверей). —  С«, стрд. ЯЯЯпрчинЫі, 
дѣйот. по гл. || Шаркъ ногами, кивъ головою! Шаркъ 
да шаркъ —  что у васъ за и я и р к о т м п ?  11с 
терплю я свѣтской шаркотті! ЯЯЯпрчуна м.

Д а л ь . Т олк. С л о в а рь . XV.

—ч у н ь п  ж. — к у ш и  об. и ш р т і т ь е  (?) ср.
арх. кто ходитъ волоча ноги, шаркаетъобувыопб-полу.
II Шаркунъ, свѣтскій человѣкъ, модникъ, франтъ, ще- 
голекъ; поклонникъ женщинъ. || Ша(и)ркуны, нщти, 
бубенчики, болхари, гарматуны. вышаркать самоваръ, 
дошаркать его дбчиста. Зашаркалъ рукава, исшаркалъ ихъ 
вовсе. Нашаркай мнѣ кирпичику, одежа ошаркока. отшар- 
кался, откланялся. Онъ любитъ пошаркать. Вся посуда перс- 
шаркана, поцарапана. Кланяясь, пришаркнп. Шаркуны ноль 
прошаркали. Войдя, расшаркался постаринному. ЯЯЯир«■ 

и *«, е ш і р н и н ц м  м. мн. ол. боеовики, туфли; баш
маки на тонкихъ подошвахъ и безъ подборовъ. || ІІІир- 
куны, болхари.

■ Н а р к о м а  ж. черемискій кожаный женскій на
грудникъ, вынизанный чешуйкой монетками; монисто, 
ожерелье

■ Н а р к о т а т ь ,  шерошить, стучать, бренчать, говр. 
бол. о шаркахъ. гренкахъ, болхаряхъ, бубенчикахъ.

Ш а р л а т а н ь  м. — н и и  ж. обманщикъ, хвастунъ 
и надувала; кто морочитъ людей, пускаетъ пыль въ 
глаза, отводитъ, туманитъ, разными пріемами дурачитъ 
и обираетъ. Онъ ничего нс смыслитъ въ атомъ дѣлѣ, 
только ш и р л и т п м и т » ,  и легковѣрные, за 
е п и р л и т и н с т в о  ею, приплачиваются, 
— т и м е ч і е  пріемы. |грецъ, черплепь.

Ш а р л а х ъ  м. скарлатъ, цвѣтъ и краска яркій ба-
П І а р л о т ь  м. порода мелкаго лука, АІІІит азса- 

Іоиісиш. I пареньемъ.
Ш а р л о т а ,  — тка ж. круглый сладкій пирогъ съ
Ш а р м а н к а  ж. (отъ нѣмца, пѣсня: Зсііапнапіе СаІІю- 

гіііс) оргапъ, съ коимъ заморскіе нищіе ходятъ по ули
цамъ; зто ш и р л л й н и ц н н » ,  — и ц и ц а .  || Коля
сочка, котр. отличается отъ фаэтона тѣмъ, что она 
меньше, уже, легче и съ оглоблями.

Ш а р о п а р ы ,  см. шаравары.
П І а р о н н к ъ ,  шаровой, см. гиаръ.
Ш а р о ш к а  ср. орл. вор. гречишная мякина, лузга, 

отъ обдирки гречи; идетъ на топливо. (лощинѣ?
Ш и р о к ъ  м. рпз. низкая пашня, на п о е м ѣ  и л и  в ъ

Ш а р о м ъ  м. прм. снб. копна и л и  кладушка гороха 
въ кнтипахъ.

Ш а р о м ь і г а  ипр. см. шеромьпа.
Ш а р о н і ь  ж. стар. картечь; і н п р о ш м ,  картеч

ная пушка, или для разрывныхъ снарядовъ. См. гиерохъ.
■ К а р н а п ъ  м. каз. узкій чувашскій холстъ, сор

ная» , (отсюда серпянка?). [| Часть черемискаго бабьяго 
убора: вдіхое сложенная ширинка на затылкѣ.

Ш а р к а т ь  юж. вксящ. шарить, обирать, обдирать; 
шаркать, скрести, царапать, чесать, драть. Обшарпать 
всѣ стѣны, обобрать все; — кого, ограбить. ЯЯЯир- 
п и л ь и ц * * и г > , ш п р н и в н н ч л ,  - т і . г ь -  
н и ч г е  стар. фуражиръ, либо мародеръ, нолышца изъ 
ратныхъ людей. Загонные люди (квартирьеры) ишарпаль- 
щики грабятъ и разоряютъ, Акта. |см. душица.

І І І н р у ; і ; п ш і і ь , расти. Саіагаіпйіа с іторосііит .
ПІарФ Ъ м. фрп. ширинка разнаго вида, носимая эа- 

мѣстъ кушака, пли черезъ плечо, или на шеѣ, для 
тепла. Военный офицерскій шарфъ у насъ серебряный, 
георгіевскихъ цвѣтовъ. Ж Ж Ж ирф ны и  , — ф п н м п  
кисти.

Ш а р ч и т ь  юж. и сѣв. шаркать, скрести,царапать, 
производить шорохъ. Платье, какъ лубъ: шарчитъ на 
ходу. ЯЯЯирги» м. шарошь, волж. сало по рѣкѣ, пе
редовой, осенній мелкій ледъ.

Ш а р ш і і н ы й ,  см. шершавый.
Ш а р ъ  м. стар, црк. вапа, краска. Помазавъ ша-
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рами различными, Солопіи. ЖЖЖмдмш т . у маляровъ: ди
кая краска, тѣлъ съ сажеи. к с т п » .
— дрк.  въ Мни. изображеніе красками, жи
вопись. Ш а р и т ъ ,  красить, расписывать (шара, 
с р б с к .  п е с т р о т а ) .  Иже власы віюще, или мудростію нѣ
коею шаряще, да отлучатся, І І о м о к а и .  Полна (ш е р с т ь )  
иіарена, Ефр. Сир. ЖЖЖмум'ш.го км. раст. синякъ, 
синецъ, колючки, румянка, Е сіііит ѵиі^аге Д і/ іс -  
р е і а м ъ і і і ,  окрашенный, расписной. Пе деку по
читая, ниже стѣну, ниже мшенъ шаровный. Ша- 
ровное письмо, с т а р .  живопись, б о л .  стѣнная.

І І І Я р I »  м .  С Л О И ,  пластъ ИЛИ рядъ ( п о л ь с .  5 2 а г ,  р я д ъ  
г о н т а , черепицы). Вынуть шарь, у з с м л о к о п в . ,  слой, пластъ 
земли. Власть масло шарами, въ нересдайку съ тѣ
стомъ, раскатывая его. || Шарь, у п л о т н и к и ,  скатъ 
кровли, одна сторона, пелена. Кровля на два шара, на 
два ската, щипцомъ, съ конькомъ посрединѣ; на че
тыре шара, шатромъ, пирамидой. В о о б щ е :  замощенная, 
покрытая плоскость, п п р .  между двухъ переводинъ.’ 
Ш а р ы ы ъ ,  — м п  ж. ярда, верхній слой земли, чер
ноземъ, тукъ, перегной; пластъ надъ тундрой, твердый 
коренникъ, торфъ.

м .  біьлмрс. з ы р я н с к .  морской проливъ, п р о 
ранъ; н а  Новой з е м л ѣ :  Костина-шарь, Маточкинь, Ма
тюшовъ шарь;  н а  С и б р с к .  б е р е г у : Машоль шарьі ш р .  и н о гд а  
шарь т а к ж е  заливъ, который только въ морской приливъ 
обращается въ проливъ, л и б о  въ д л и н н ы й , глухой ру
кавъ.

■ І І а р - ь  м .  шарика, шарйшка, шарйща, банька юж. 
зап. круглое тѣло, равное кругомъ, одного погиба по
всюду . Поверхность шара во всѣхъ точкахъ равно от
стоитъ отъ остья по. Пе бросайся хлѣбными шари
ками. Кровяные шарики видны лишь подъ микроско
помъ. Костяные биліардпые щары. Деревянный шарь, 
для игры въ касло. Шарь земли. Всѣ солнца и планеты 
шары, намного, сплющенные, отъ коловрати, на кон
цахъ оси. Избирательный шарь, при выборахъ или 
в о о б щ е  при подачѣ голоса, бѣлый; а неизбиратсльный, 
отрицательный, черный. Хоть шарбмь покати, все 
пусто, голо. Шаромъ даромъ взялъ, низачго; шалыю, 
дешево, п м а р л п и  пск. то  ж е .  11 Спарядецъ, для перемола 
тряпки, па буманш, фабрк. ||У  г о н ч а р в .  одинъ изъ снаря
довъ, при выдѣлкѣ посуды. |( Игра шарь, въ шара; въ 
касло, въ масло; игроки стоятъ съ е и и р А в т и п ы ,  
клюками, вокругъ касла (ямки), каждый при своей 
лупкѣ, не давая загонщику вогнать деревяп. шаръ или 
большой мячъ въ касло; если же, нри отбоѣ шара, за
гонщикъ угодитъ своею шаровкой въ пустую лунку, то 
прозѣвавшій идетъ загонять. | |  ЖЖЖарііі ми. олгд. прм, 
спо. большіе глаза яа выкатѣ, буркала, баньки, тальг, 
б о л .  б р а ш к  Что тары (талы) катаешь.? ЖЖЖирбк»
«і. шаркгі м я .  влд. ши(а)ркуны, —нцы, громышки, 
гремкй, балабопчикн, гро(гра)мотунчики, громотушки, 
бухари, глухари, болхари, бубенчики. Ш ы р и а ъ і і ,  
къ шару отнещ. — в м ( а н ) т ъ $ і і ,  х в м д м м і ‘4 и 
— о і ір а а ы ы в 'і ,  облый, округлый, круглотою близ
кій къ шару, “ й н и і о е и я ) ,  —яы-тоепшъ, 
— в і і д и о е т ь ,  — о і і р а а м о е п г ь ,  состоянье г/о 
нрлг. И Ж а р б о п а  ж. растенье СІоЬиІагіа, иеровдп. 
Ш а р б а п п ц а , грибъ ЗрЬаегіа:’ придя. ЖЖЖаро- 
ямж пъ  что, кого, балотировать, избирать шарами; 
— с я ,  стрд. и взв. балотироваться; — а а м ъ е , — я м а ,  
дѣйот. по гл. 11Шаровать, юок. за», нѣмц. зсііеигеп, чис
тить, мыть пескомъ или золою. Ж Ж Ж ирып»  м .  прм. 
і лазастый, пучеглазый (откуда прозванье Шарыповъ); 
ш и а р ы п п п ш  шутч. дѣти пучеглазаго. ЖЖЖеір-

М і/ш ъ  т о, ол. шарахнуть. Ш а р ы О а р ы ,  тара- 
бары, болтовня. Шарыбары, растобары — бѣлы 
снѣги выпадали, сѣры зайцы выбѣгали, охотнички 
выѣзжали, краску дѣвку испугали: ты, дѣвица, стой, 
красавица, пои! припѣвъ.

1ІѴп«татш> вост. шататься, бродить, шляться безъ 
дѣла; ходить взадъ и впередъ. Тутъ народъ шастаетъ 
съ утра ддночи. Полно тебѣ шастать-то взадъ и впе
редъ, берись за дѣло! Шастай! или шастай рѣже! крп- 
читъ лоцманъ на бичову: иди легонько, легче! Слѣпой гиас- 
таетъ, идетъ ощупью. || Шаркать ногами на ходу, 
шуркать, шуршитъ. || Шастать хліьбъ, ячмень, огаа- 
стать, столочь, обивать въ ступѣ остье или мякину, 
лузгу. Шастаный ячмень, обдирный въ ступѣ.\\]Пас- 
тать хлѣбъ, очищать зерно въ грохоты, просѣвать, 
подкраивать.^ Шастать руду, то жо, просѣвать въ гро
хоты. ЖЖЖгіѵяпижпьен сор. шастать изъ угла 
въ уголъ, шататься отъ бездѣлья; || быть шастану, 
просѣваеиу или очищаему отъ плевелъ. ЖЖЖЛѵш 
т а м ъ е , дѣйст. по гл. въ рази, знчнх. ЖЖЖае-  
•мм , і ъ м м іім  арх. чанъ, кадь, пересѣкъ, въ коемъ 
шастаютъ, обиваютъ жито (ячмень). Ш б п ш і ш ь  
зерновой хлѣбъ, влід. шастать, пропускать въ грохоты.
11Шаститьвъпотьмахъ, олд. шастать, искать ощупыо, 
съшорохомъ. ЖЖЖпстрмі» м — і » н -
, т  ж. шатунъ, баклушиикъ. ЖЖЖмстъ, выражаетъ 
нечаянный входъ, явленье кого, пли шагъ, ступанье. 
Шасть вбокъ, шасть въ другой — анъ дѣться некуда! 
Шасть гости на дворъ! Изъ лѣсу шасть на нихъ мед
вѣдь, Крыл. Шасть, на Кожыо часть! Шасть, на чу- 
оіеую чашъ. Кто ни шасть — все на мою часть (оби
жаютъ)! Кулакъ не сласть, а безъ нею —  ни шасть! но 
сладишь. Хвать за скобу, шасть за порогъ (за косякъ). 
ЖЖЖаѵжпъ м. или чм йѵш м ы  ж. «.«о. арх. еловый 
мохъ, лапина на ельникѣ, мшарішкъ.

Ш и т а  ж. стар. плащъ, охабень, верхняя одежда. 
Долокенъ бяше противу послу изыщи пѣшо, на милю, 
безъ шаты, лѣтпс.ЦНынѣ, юж. а зап, окладъ иконы, 
риза. ИІата серебряная, золоченая.

Ш а т а т ь ,  с к г і ш ы а п і н ь  что,
ш п і м м т ь  рпз. качать, колебать, трясти, накло
нять туда и сюда. Вѣтромъ шатаетъ и расшаты
ваетъ деревья. Хмелыиатаетъ человѣкомъ. Нсшатий 
стола, писать не даешь. Шатни столбъ на меня, по
дай, покачни. Шатать ситомъ, сѣять. Шатай-йол- 
тап, недалечко Валдай! —см , не твердо стоять или 
ходить. Зубъ шатается. Заборъ шатнулся. Пьяный 
на своихъ ногахъ шатается. Шатается, мотается да 
въ подпечье ховается? Вѣникъ.||"Слоняться, таскаться, 
бродить безъ дѣла и нужды. Шататься по улицамъ, по 
дворамъ. Онъ гдѣ-то безъ мѣста шатается. Онъ много 
пб-свѣту шатался, бывалый человѣкъ.\\Шатнуться 
куда, къ кому, кинуться за помощью. ЦІІІатгіть, кур. хо
дить взадъ и впередъ, болтаться туда и сюда. Пе мигай, 
застмшь/)|Црк. возставать противъ власти, волноваться, 
возмущаться. Вскую шаташасн языцы? Пвл, Иже на 
твоя велѣнія шаташась, Акты. Ж Ж Ж атеіыъе ср. 
м ы іп ш в ш  ж. п е й  п и , м. дѣйствіе и состн. по гл., 
качка, тряска, колебанье. | |  Шагпъ, собачья чума; со
бака шатается, дурѣетъ и издыхаетъ. || іш. тер. пск. 
дурнота, головокруженье и обморокъ, безпамятство, 
припадокъ. | |  Шагпъ, г т і т с м ъ ,  и в а п г у м ъ  м. 
Н іс іш у п іі іл ,  ім п т у . і  чі л шатутт  об.праздно- 
шатъ, слопъ, пустобродъ, кто шатается безъ дѣла; || 
бродяга, бѣглый;||о жопщи. распутница. Продавать 
гит ы  нли шатни, шляться, шлендать, шататься, бро-
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дить безъ дѣла; повѣсничать слоняясь. Тутотка ша- 
туновъ-то много бродить. \ \ Шатъ, шатунъ, нечис
тый, злой духъ, чортъ, шайтанъ. Конь-шатунъ, прх. 
ушедшій и бродящій, до поры,-на волѣ. Медвѣдь-ша
тунъ, долго не залегающій въ берлогу, поздно засы
пающій назиму. || Трава-шатунъ, ниж. родъ рѣзучей 
травы, осоки, которая портитъ сѣно. || Растенье шпед- 
скій-деренъ, С о то е  ииесіса; || красное дерево, Согпиз 
зіЬігіса. \\Лѣсъ-шатупъ, тер. рудовая сосна, съ корот
кимъ голоменемъ, изъ котораго выходитъ по одному 
лишь бревну. 11 Пъ машинахъ: рычагъ па поршнѣ, качуиъ, 
коромысло, передающее движенье, ппр. рычагъ насоса. 
|| Шатъ? смб. орнб. гора средней величины. йййапгр- 
ншшма, чертовщина, .дьявольщина, йййитрицііз, 
шатающійся, праздный, гуляній, бродячій. ПІатущгй 
народъ, безъ дѣла и занятій, — енотъ, безъ пастуха, или 
приблудный, пришатившійся, присталбй. Шййатір 
пая жизнь, бродячая. - » н е « т »  ж. шаткость. 
Н / ш ш і  ж. пси. тер. іпатъ, дурнота, головокруженье. 

Щіиатнуть стойку въ тѣздо, Пошатнуть се до мѣста; т о
ника вышатнуласъ оопг.. Зашатался па птахъ. Нашатался 
посвѣти вдоволь. Отшатнись ты отъ мепяі Пошатывай 
зубъ, и выдернешь, онъ мшь подшатиулсп пбдъ руку. Псрс- 
шатыаастся съ боку на-бокъ. Корова пришптйлась. Проша
тался весь день. Іісѣ спицы расшатались. ЙЙЙаткііі, 
не твердый въ основаніи, нокачливый; валкій .Шаткая 
лѣстница. Столъ жидокъ и шатокъ. Шаткая лодка, 
верткая. || ‘Ненадежный, измѣнчивый, непостоянный. 
Шаткій умъ, убѣжденіи, времена шатки: береги, 
шапки! Временщики шатки. Это служба шаткая, по- 
вихнутъся недолю, соблазну много. Живи ни шатко, 
пи валко, ни па-сторону. Дѣло шатко, сомнительно, 
опасно. й й й а п н і к ъ ,  одно движенье шагомъ. Отъ 
добра до худа одинъ шатокъ. Отъ худа до худа одинъ 
шатокъ. Отъ жизни, до смерти — шатокъ, йййзім « -  
« о е іп ь  ж. состоянье шаткаго, йййапюетъ ж. 
стар . волненье, смятенье, возмущенье, йййапвооа- 
т ы п 'і ,  шаткій по нраву, или попятчивый, ненадеж
ный и непостоянный. Онъ шатоваш, съ нимъ пива нс 
сварашу, нс сладишь дѣла. Похвальное дѣло иіатовато, 

х в а с п .  Пьяное дѣло шатовато, а похмельяое тоишо- 
вато. — т о е т ъ ,  свойство, качество это. й й й а -  
« > « • * «  об. сно. ю ю т м а  об. при;, шатунъ, кто 
шляется безъ дѣла. || Шатала, кур. егоза в суета, кто 
бѣгаетъ взадъ и впередъ, й й й а ш іъ ш п ь , ошатѣть, 
орл. ту л. дурѣть, шалѣть, терять память и разсудокъ; 
|| о собакѣ, чумѣть. й й й а т ь  нар. тгл. вдругъ, живо, 
мигомъ. Шать-шать поспѣетъ! Шатьібаты, тл. родъ 
поговорки-, кинуться, броситься куда, ну бѣжать, ну до
гонять шір.

Ш а т ё р ъ  и. іагрс. палатка, наметъ, ставка; боль- 
я т я  холщовая палатка, разбиваемая и сыиаемая но 
нуждѣ. Цыгане въ шатрахъ таборомъ стали, войлоч
ный шатеръ киргизовъ, калмыковъ, кибитка, юрта. Ге- 
неральс/сШ шатеръ, подбитый сукномъ. Шатеръ съ до
микомъ, двойной. На гуляныь шатры съ яствами, пи
тіями, юж. ятка. Раскинутъ шатеръ— ни столба, ни 
кола? небо. Четыре брата подъ однимъ шатромъ сто
ятъ (столъ)? Ватюинса шатеръ, машушка ладья, сынки 
Хватки, дочушки полизушкп (овинъ, ладонь, цѣнъ, могло). 
| |  Наметъ, сѣть шатромъ, коею кроютъ приваженныхъ 
тетеревей. || Сводъ надъ очагомъ, надъ горномъ, кот
ломъ или плитою; колпакъ. ЦВыеокая кровля на стол
бахъ, навѣсъ, нар. надъ кирпичнымъ заводомъ, надъ об
ж итою  печью ппр. || Шатеръ, въ пробирной палаткѣ, 
шкапикъ съ пробирными вѣскими, гирьками и припа-

смп.[[Шатеръ, расти, перекати-поле, СурворЬіІа ра- 
піеиіаіа, качимъ, порекатичникъ или кучерявка, бабііі- 
ушъ. ЙЙйаш&рньщ»в, т п ш р м о м і і ,  къ шатру 
отисще. Па проѣзжей башнѣ сдѣлана каменная цер
ковь шатровая, на четыре ската, шатромъ. Шатро
вый сводъ, съ прямыми, не выгнутыми парусами. Шат
ровая крыша, въ четыре шара, на четыре ската. —  
мельница, которая не вся ворочается хоботомъ, а 
одинъ верхъ, колпакъ ея. Шатбриый мастеръ, стар. 

обойщикъ. І К Г « т ё ) м і н м « ,  то же; кто дѣлаетъ 
шатры; ||служитель, для разбивки или постановки ша
тра. — н ы н і н , къ нимъ огносіцс.||Сщ. «г стар. смот
ритель надъ княжьими шатрамии шатерииками. йййа- 
ін ёл )і« )м > і9 > , шатбрникъ.

МЖа г і і і і і ,  ш а т у н ъ  ппр. си. шатать.
Щ І а т р о п ы і і ,  ой. шатеръ.
Ш и т к п і ш г ь  зап. шинковать, крошить капусту.
І І І а у л м і і  IВ4ТГ> ппр. СМ. ЩйуЛЬНЧІСб и .

І І І а у н г ъ  м. астрх. первый осенній пловучій ледъ, 
до рѣкостава; шербшь, шара'шь, шаріпъ, шуга, сало, 
щупъ. [поставецъ.

І І І и а . а ,  ш а х а а  ж. зап. смл. шкафъ, посудникъ,
Н І а Ф е р т . ». нѣмц. дружка, свадебный чинъ, ко

ихъ по два и болѣе при женихѣ и при невѣстѣ, для по
мощи и услугъ; они же Держатъ вѣнцы надъ четою, .то 
ш а ф е р с к о е  дѣло, обязанность, ій й а ф е р -  
М Н И Ю Й І Ъ ,  быть въ згой должности, въ званіи 
дружки, й й й а ф е р ѵ т е о , званіе шафера.

■ІВа<і»йрии*іать, сплетничать, наушничать, пе
реносить, мутить. йййаф мш рпчт ъ, —  н н ц а ,  
сплетникъ, смутникъ и наушникъ. || Шафнрка, тмб. 
распутная женщина.

І І 1а .і> ] іа і і і> , растенье Сгосшз «аііѵіш; идетъ на 
краску и, какъ пряность, въ печенье. —  м о е м а ,  
— шіііііѴ. къ нему относящо.

І В І а х .ѵ а т і . і і і  пск. косматый; шершавый.
НИаікхга ж. влт. кмч. сакма, маликъ, слѣдъ; колея, 

накатъ.
ііііІх і і й т ы  м. мн. игра па а(п.г.ііпіішиіі,

шашечной доскѣ, тавлёѣ, шашками разнаго именованья 
и значенья, н||самыя шашки эти, отъ короля до пѣшки.
11 Шахматный, весь въ клѣткахъ; пестрый. Шахмат
ное расположенье илн порядокъ, вразбѣжку, рядами, 
супротивъ промежутковъ передняго и задняго порядка. 
й й й а .ѵ й т о , ш а х н у ш п ь  королю противника, 
сказать щ а х ъ ,  угрожая боемъ, заставить отсту
пить. Шахъ и мани, говорится, когда королю ступить 
некуда и йгра кончена, й й й а х о в гк н ъ е, дѣііот. по 
гл. — «мміе.м», — и і і ц і ». кто- шахуетъ, даетъ 
шахъ, й й й а х о т ін ы  ш .  рябь, пятна, ппр. сыпь, 
крапивница.

Е І І а іч о р і .  м. шторъ ол. стоячій костеръ (см. ши 
ханъ). Обгорѣлый лѣсъ собираютъ, ставятъ въ шахры.

И  З а ч т и  ж. пѣм; горя, дудка, колодецъ, для добы
ванья рудъ. |’| Шіутреностьш а х т н о і к печи, осой. 
устройства. Шахтный срубъ. |яа деревѣ, лапникъ.

В і В а х т а  си.б. хвойная гуща, чаща, комиетая; хвоя
■ І І а ж т а р а  ж. сиб. зимній слѣдъ бѣлки, куницы, по 

деревьямъ, оброномъ съ сучьевъ снѣгу или кухты.
І і і я х ь  м. в.ю. тмб. мережка, большой вентеръ съ 

крыльями, въ нѣсколько колѣнъ, сѣтка за сѣткой; а 
крыло поетавлепотакъ,что рыба, идучивверхъ и внизъ, 
заворачиваетъ въ шахъ. [бойка, щебенка.

ІВ В а іш і, шаха-, шоса ж. нг.кжн, шосе, поруоки: на-
ВІІаіііал’ь  м. хиателъ, моль, тля; || червь, кото

рый заводится въ ульяхъ, въ сотахъ: также червь на жи-
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вой, илп въ порченой рыбѣ.||нмі. гиашалы, пранцы, 
парши на головѣ. ЖЖЖашѵмь м. то же, шашелъ;|| 
червь Тегесіо, вообще гусенички, кои точатъ, сверлятъ 
дерево, лѣсъ, избу, корабли, ипр. Въ крымскую воину 
появился шашекъ, который просверливала патронные 
ящики и даже самыя пули. ЖЖІюия&ть пиж. 
ш и и ш м и ш п ьсп  пск. копаться, возиться, копо
шиться; вѣроятно отъ итого в шатенъ илп шашелъ, одпо и то 
же олово. ЖЖЖпмеш'ш.ю ор. рыбч. вилка или разсошка, 
коею проводятъ прогонъ съ подборой подо льдомъ.

1 І І А Ш П ] Ш  сим(5. низшій сортъ муки (ІІаум.).
Ш а ш к а  ж. квк. сабля горцевъ и казаковъ: до

вольно широкая, съ малымъ погибомъ, съ гладкою и го
лою рукоятью, въ кожаныхъ ножнахъ, на узкомъ ре
мешкѣ черезъ плечо; носится наоборотъ, обухомъ впе
редъ (ударъ въ ножнахъ); шашкамъ, по клейму на нихъ, 
присвоены особыя названья: волчека, гурда ипр.
Ш а ш к а  ж. всякій мелкій отрубочекъ, отрѣзочекъ, 

кубикъ; кость игральная, съ очками; ||во.ш. деревянный 
брусочекъ, поплавокъ па сѣть и спасть; отрѣзки для 
подклеііки чего, у столяровъ; столечнща приклеена къ 
подстолью шашками, держится на шашкахъ; подъ 
цвѣточный горшокъ подсунуты три шашки; || козна, 
козанбкъ, бабка игральная, костыга, шлякъ, лодыга, 
баска, надкопытная говяжья кость, вор. рпз. ксщ. || то
ченый кружекъ, стопочка, для игры на доскѣ въ 64 
клѣтки, и самаяигра эта: тратъ въ шашки, убить, фук
нуть шашку; шашка въ доведи прошла. *// тебѣ не 
шашка, не игрушка, не слуга; не помыкай мною.||Ни- 
зенькая ножка. Подъ углы доски подклеитъ шашечки. 
Платокъ, коверъ въ шашкахъ, въ клѣткахъ. Изрѣ
зать сало шашечками и подз/саритъ. За шашку, такъ 
и за мѣсто, тронута — сыграна. Что шашка, то ей и мѣ
сто (и клѣтка).\\ирм. завде. любовница.\\юж.одиннад
цатый волъ, котор. берется взапасъ къ пяти ярмамъ, 
впрягаемымъ въ плугъ. Ж Ж Івви м ігіоап  снасть, вост. 
оолж. касп. для товли стерлядей и вообще красной рыбы, 
хребтина; веревка протянута подъ водой на двухъ коль
яхъ, къ ней, на поводкахъ, часто подвѣшаны крючки, 
кованцы, острые, но безъ наживы; хребтина плаваетъ 
на шашкахъ; протираясь по дну, рыба садится па крю- 
чекъ; опа жо черная, голая снасть (пртвпл. кусовая, съ 
пажввой), п запрещ ена, потому будто бы, что портитъ много рыбы; 
но безъ нм пользл обойтись и она въ общемъ ходу. ЖЖЖннв- 
п м н й , легкое дерево, ветла, осокорь, изь коего рѣ
жутся шашки на поплавки. ЖЖЖашиеимая доска, 
ж п ш е і ш н ц а  о и и і ш ч ч ц и  или ш и ш и н / і  
ж. шахматная доска въ 64 клѣтки. Шашечные троки, 
игра. —  ткань, клѣтчатая,какъ шашня. — разстановка 
чего, шахматная, одинъ рядъ супротивъ промежутковъ 
другаго, вразбѣжку. ЖіЖшиипж. хаашнит. стачка, 
тайный скопъ, плутовскія происки, нронски собща, за
одно, пролазничество, интриги, продѣлки. И ваши 
шашни выведу наружу! МЖЖпчшччччгчь, про
мышлять, заниматься этимъ дѣломъ; — п п н ь е ,  дѣйст. 
по гл. ЖЖЖіішмивгш» м. — н н ц п  ж. кто водитъ 
шагани, кто втай заодно съ кѣмъ и строитъ стачки. От
ложи шашни, да примись за пашню.
Ш а ш л ы к ъ  м . шашлыкъ, крымс. астрх. или к е -  

бафъ квк. кусовая, нанизанная на прутья баранина, из
жаренная па угляхъ.

Ш а ш м у р а  ж. сѣв-вост. шамщурі (замшура?), во- 
лосникъ, оченокъ подъ платокъ или подъ кокошникъ; || 
«уш.влт.самыйкокоишикъ, высокій,вѣеромъ, оъ весьма 
крутымъ донцомъ; нарчевый, грезетйновый или шитый 
золотомъ; нынѣ весьма рѣдки. 11 Ш утч. плохая шапчонка.

-  ш п ы л н а .

| І І І а н т ь ,  гиагіть, сіьв. снб. горѣть безъ пламени, 
тлѣть,— ся, горѣть жаромъ; (| таять,топиться, плавиться, 
распускаться, растворяться. Недѣля прошла съ по
жару, а на пожарищѣ все еще шаепгъ! Уголье шастъ 
еще въ порску, пе погасло. Не давай горѣть уголь
ной кучѣ, пусть таетъ. Ледъ шаегпъ, изникаетъ на 
мѣстѣ. Воскъ, олово таетъ, начинаетъ топиться. Соль 
въ водѣ гиаетъ. Ііъ самоварѣ дошапло » погасло. Рукавицы 
на печи эашіяли, истаяли, сопрѣли, истлѣли. Сало кругомъ 
ошаяло. Долго еще протаетъ, май на пожарищіь. Уюлъс рас
таяло, разгорѣлось. ЖЖЖалыьс ср . состоянье по гл.

Ш в а б р а  ж. родъ помела, изъ мочала, изъ раопу- 
щениыхъ веревокъ, для мытья половъ, палубъ, для под
тирки, тушенья пожаровъ ипр. П І в м б е р і і м н ,  
— броаыч,  къ ней отнеще. ЖіЖшібришпь что, 
мыть шваброю; і н и т Т р е м м ' ,  дѣйст. по гл. | | ‘Шва
бра, кстр. пей. дрянной, презрѣнный, низкій члвк.

Ш п а н к и  ж. юж. пвг. свайка, коточикъ, кочедыкъ 
лапотный.
Ш в а л і . ж. ообр. шушваль, шушера, сволочь или 

сбродъ, дрянной людишка. Шваль сошлась. Не гости, 
а шваль.\\См. шить.

Ш в а р к а ѵ ь ,  ивоарныушпь  что, юж. зап. ту л. 
кстр. в.ид. бросить, кинуть,ш вы рнуть;||— ко го ,ударить 
сильно. Онъ шваркнулъ по лошади (или лошадь) шальной, 
она и гюнеслаЩ Ж Ж Ж агірш вт ь. ч и а іш р н а т ь ,  
т в « | і і і < м і і и м ) ь  юж. зап. пск. тер. шипѣть на ско
вородѣ, о жирномъ. С м . шквара. ЖЖЖопрёаеа, ч в о п -  
I г і  пск. тер. бранчивая, злая баба, вѣроятно отъ сва
риться.

Ш в а р т б в ъ  м. море, причалъ оолж. канатъ, пер
линь (волж. шейма, косякъ), коимъ корабли въ гавани 
чалятся къ наламъ и сваямъ. ЖЖіотртовшштъ, 
огивиртовить назиму судно, — г н .  стрд. и взв. 
жжжопрші> м. запасный, пятый якорь на кораблѣ.

І І І в а п ,  вямам&ми пвг. и дрг. свайка.
Ш в е д ъ  пск. молодой таракашекъ, прусакъ, кото

рый зимою скидаетъ кожуру и дѣлается бѣлымъ. 
Ш в е й и п  га. «стр. голапка, нѣмка, брюква. || Ло
шадь небольшой, но крѣпкой породы. ЦШведъ или шестъ, 
пск. тор. швецъ, портной. См. шить.

Ш п е й п ь і и ,  м * в е * |» іш р . см. гнить.
Ш в е й ц а р ъ  м. придверникъ, служитель, для 

пріема и проводки посѣтителей у нару?кныхъ дверей. 
—/> г і »т і л  должность. [щ елка, говр. и швылка.

Ш в е л к а ?  пск. тор. прорѣха въ одежѣ; щель,
Ш в ё р ц ы  м. мн. море, досчатыя крылья, у малыхъ 

судовъ, опускаемыя съ бортовъ на воду, чтобы менѣе 
уваливало.

Ш в й д к »  пар. юж. млре. (яѣм ц.)? скоро, шибко, 
проворно, спѣшно, быстро. Бѣги, да швидче! слышно н 
въ кал. тер. ипр.

Ш в и ц а р п с п ь  м. шиц-сарвени, мн. море, пере
тяжка, скрѣпа вантъ подъ марсомъ, на переломѣ.

І І І і ю р е п і .  м. ошибч. гггкворепь ю ж . (но отъ своры 
ли, связь, скрѣпа?) болтъ, на коемъ ходитъ передокъ вся
кой повозки; гиворцнъ проткнутъ сквозь подушку и ось; 
штырь, сердечникъ, курокъ, стержень. Шворенекъ, 
—решокъ, болтикъ, притыка. Дышло укрѣплено гиво- 
решкомъ въ спицахъ. Не кидай ломанаго шворня: на 
чеку пригодится (отъ побасенки).

Ш к и р к а  ж. юж. сворка, свора на собакъ; вообще 
бичевка, онурокъ. Ц орпб. праздная шатунья?

Ш п ы д к і й  юою. зап, скорый, быстрый, прыткій, 
проворный. [упала.

Ш в ь і л к а  ж. нвг-бор.щ&аь, щелка. Игла въ гивылкУ
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11Ііи.'і|[ііаті. тмб. прм. т .  фыркать, сопѣть, хра
пѣть. Онъ во снѣ шибко тиыркалъ. ІПвыркни воды по- \ 
сомъ. 11 сио. хлебать вслухъ. іЧ н ъ ш р м п л *» , м м м лрш
м у т ь ,  ! І І « О ір М Н ( О І І Ь  ЧТО, чѣмъ, куда, тмб. оря.
чмо. и в в ы р м и т ь  кстр. и дрг. лукать, кидать, бро
сать или метать; кидать сильно, стремительно, или 
воердцахь. Ш вырять камешки и камешками, цѣля, ио- 
иадая во что; швырять вещи, раскидывать, бросать 
нрочь. —  с м ,  оыть швыряему; || бросаться, кидаться, 
прыгать; | |  кидать чѣмъ другь въ друга. Кирпичъ, для 
подачи, ловко швыряется изъ рукъ въ руки. 1‘ыба 
швыряется черезъ неводъ, мечется швыркомъ. Ребя
тишки снѣжками швыряются. Всшвырпуть мячъ ни 
крышу. Вшвырнутъ полѣно въ печь. Вышвырни эту дрянь зи 
окно. Дошвырнешь ли до забора? Куда-то шапку мою зашвыр
нули. Острожнику пропасть денегъ нашвыряли. Отшвырнуть 
кою отъ еебя. Сидитъ, да пошвыриваетъ. Подшвырнулъ по
лѣно подъ ноги. Перешвырнутъ что черезъ заборъ. Отшвы 
рилъ руку. Прошвырнулся, нс попалъ! Все врознь расшвыряли! 
Сошвырни рогожу съ крыши. Иго зашвыряли грязью. І 1 І В М -  
р м м ъ е  ор. дл. м я о ы р м у п г і е  одпкр. м и м л р ъ  м. 
и и і в о і р ы и  ж. об. дѣйст. по гл. Ш вырка дровъ въ 
подвалы. Ч Л а л л р о м и ь  м. однкртн. дѣйст. но гл. иа ть 
и на ся;  кидокъ, оросокъ. Къ ооинъ швырокъ не доки
нешь. Однимъ швыркомъ перескочилъ. | |  Швыркомъ, 
швыромъ, швыряя, оросая, — сь. Подавать швыркомъ. 
Рыба мечется швыркомъ изъ сѣти. Сбивать чурки 
швыркомъ, ворону швыркомъ убилъ. й Ч в ы р к и *  
а ы м  дрова, колотыя, одпоиолѣнпия, въ три четверти 
и еще короче. Ш вырковый товаръ, разборъ, дрянь, 
негодное, оторосъ, ооорышц. й Ч в ы р к ь  ему полѣно 
подъ-ноги! кинулъ, швырнулъ. Ч й а ё і р л м м і в м. ми. 
вят. то но, швырковое добро, дрянь. й Ч а ы р м « -  
ш м ел ь  м. “ » « • > ж.  к г а і к / і л . ш  об. т е о м -  
р ш іл ь м ц м м ь ,  — і ц н ц п ,  м і а м р у  мг>,
м ш м р п у м ъ ,  « • « * » « ,  л ш іы р у л ч ш ,  м з а ш р -  
м у вм м , м л а ы р е ц л ,  кто бросаетъ, мечетъ, ки
даетъ что; ||сердитый, недовольный и груоый. М ВВеьі- 
р л л е я п м м , ш и ы р к ш ш і м п ш і  ры ба, которая 
прыгаетъ черезъ неводъ. Н іи м р н . м і м ,  ш в ы >  

р у л а м и  к. игрушка н нообщо вещь для швырянья, 
оросанья. По главкому льду швырушка съ гуломъ да
леко летитъ.

Шебаліі ипр. см. шибали. [мт инр. см. шай.
Шебаиднть, м а е і ім р ш м ш п ь ,  м в е і і и р -
Шсбёіш ж .  торговое, небольшое трехмачтовое 

судио. _ _
■ііебёль м. ниж-сем. истасканная оде?ка,гуня,гу- 

цишка; мвё&ело ж. обноски, одежа въ заплатахъ и 
лохмотьяхъ; см. шабала.

Шебснышть прм. дерзко говорить?
Ш е б е р е т і і ѵ ь  в —м пш ьпль тіж. тмб. шеле

ститъ, и —тѣть, шуршитъ, скрести, царапать съ шоро
хомъ, какъ осенній листъ, какъ колесо, которое трется 
о кузовъ іш р . й Ч ё в е р с п л м і м , шершавый; ||'с т р о п 
тивый; 11о кодѣ: чуткій, сторожкій, бойкій, съ коимъ 
надо обходиться осторожно.

І11ебе|гь инр. см. шаберъ.
Шебо.ім ж. мн. лохмотья, тмб.; см. шабала.
Шебѵрчаті» сіьв. шербшить, шуршитъ инр, см. 

шабондать.
Шсбупить, мве&умшіпгь каз. стебеиять, ко

вырять, копаться, кой-какъ дѣлать, кой-чѣмъ переби
ваться. Чйе(о)ііумп вліо. шуоа, овечій тулупъ.

Шепслйть что чѣмъ, ш е в е л ь н у т ь ,  и ъ е -
ё ё л л ш в и ш п ь ,  трогать, перебирать, двигать, воро-

•і чать, рушатъ, ворошить, шелбшить. Не шевели у меня 
і бумагъ, вѣтеръ шевелитъ листьями. Ку кашка шеве
литъ щупальцами . Она шепчетъ,шевеля губами,—сѣно, 
трясти, перебивать, ворочать, чтобъ прочахло. ІІеѵмѣи 
пальца шевельнуть, стой, не шслбхниеь; не смѣй ни
чего пальцемъ шевельнуть, тронуть. Шевели уіо.іьн, 
помѣшивай. У  насъ по веснѣ поля шевелитъ, арх. во
дою и льдомъ. 'По ихъ безбожныхъ самыхъ дѣлъ никто 
и шевелить не смѣлъ, ІІрыл. Шевелить масло, сметану, 
ярс. бить, мѣшать, пахтать. Это шевелитъ чувство, со
вѣсть. Умный попъ только губами шевели, а ужъ мы 
и догадаемся. Не велятъ, такъ не шевелятъ. Костьми 
не шевели, нозамай покойниковъ. Поминать старьё — ше
велить костьми, —ея, стрд. и пзв. Отрепье бол
тается, вѣтромъ шевелится. Не шевелись, стой 
смирно! Шевелись, что лиі живѣй, проворнѣй, воро
чайся! Мураши шевелятся. Что-то шевелится въ 
потъ махъ. Годится торопиться — коли подъ паль
цами шевелится. Дошевелтай сметану. Пародъ зашеве
лился. Пошевеливай чаще. Все перешевелили и перерыли. Кіи 
ничѣмъ не расшевелишь. Й Й Й е о е л ё м ь е ,  9і№ве,Мі> 
м у  п л і е ,  дѣйст. но гл . Въ одинъ л п е « е л ё ( о ) м »  или 
однимъ шевелькомъ столкнулъ. й й й с в е л л ш л а  об. во
рошила, кто все хватаетъ, роется пальцами. Й й іе а ѵ -  
л в к . ім м , гиирялка ш у тч .  кочерга. й й й е о е л м м и  об. 
арх. бранно: узорбчье, изурбчье, уродина, выродокъ; 
шевлипа, нврс. кляченка, плохая кляча, вѣроятно то же 
слово.
;  Ш е п е р с п ы н і  ж. влд. (швырять? шевырять?) 
корббица, зобня, корзинка, мостішка, плетенка; въ ше- 
веренькѣ нвр. носятъ кормъ скоту, возятъ куръ въ го
родъ ипр.

Ш с п е ц ъ ,  и ю е ц ъ ,  см. шить.
1 І і е п |> і і г п  ж. остря.рыба севрюга. А кормъ давали 

( п о с л а м ъ )  отъ салтана: калачи да рыбу ін ен рь і-  
т е м м у  на блюдѣ.

Ш с п і и а н ъ  м. фри. нашивка на рукавѣ нижнихъ 
военныхъ чиновъ, за вы слугу извѣстныхъ лѣтъ. ІЙЙе- 
о р ё м м м  !§■ басонъ.

ІІІепь. см. шить.
І 11с і* ь * л * іт ь ?  ярс. ковылять, ходить вперевалку.
Ш е в м р п т ь ,  м и н м и р м у м л ь ,  и ъ е о о і р м -  

а п п л ь  юж. зап. тмб. кал. ковырять, копаться, рыться 
въ чемъ, шевелить, мѣшать, перерывать. Шевырять 
ожеюмъ, кочергой въ печи. Не шевыряй въ укладкѣ! 
Пошвырять немного. Перешевырнть все. Расшевырять рану, 
р а з б е р е д и т ь .  Пошевйриваіі чаще въ печи. Й Й М еом рим л»е ,  
м ъ е в м р и п ,  дѣйствіе по знч. гл. || Шевырка ж. де
ревянная ложка, хлебалка. Ч И е в ы р і ш п  и шевы- 
рюжка, скатъ, струнъ, илотъ, мокрая перша, перхоть, 
которая сходитъ въ банѣ отъ тренья. М Ч е а ы р м л а ,  
ш е а ы р п  об. ворошила, шевелила, кто роется, гдѣ 
не должно. —• р п л м а  ж. ковырялка, мѣшалка, ве
селка, ожегъ ипр. Ч й м а р м м я  м. мск. дермо, калъ, 
пометъ въ комьяхъ, либо комомъ. Ж Ч е а м п ъ  м. сіьв. 
тіб. калъ, пометъ скота, животныхъ, въ томъ видѣ, 
какъ бываетъ по природѣ. По щевякамъ всякаго звѣря

І Ы с і л и ,  см. шагла. [признаешь.
ш ё г і і л  ' растенье марышъ-корень, Раеоиіа.
І І І е і і і і а ,  і о е і і н м м  иир. см. шея.
Ш е и н ъ ,  шейхъ м. высшая степень званія мулы.
І К І с і ім а  ж. волж. канатъ якорный, становой ко

сякъ (а но часть якоря, Акд.). Шеиму подшибло, к а 
пать цорвало, судно сорвало съ якоря. Шейма стано
вая, самая толстая; — подпускная, къ меньшему 
якорю.
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І І І е і 'і Ф і . ?  нт-ищи пляска, похожая на францзск. 
кадриль.

Ш с к . і і і т и » іп  пси. шершавый? шеберсткоіі.
і і і №к о л і і ;г ь  м. приготовленное плитками какао, 

для варки и питья; ш е п о л а д т ш ч й , тропичеок. 
дерево ТЬеоЬгота оаоао, дающее « г е ь ч і . т й к м с  
орѣшки. 11 Шоколадникъ, — сосудъ,  въ кото
ромъ варятъ, либо держатъ ш еколадъ;|| любитель шеко- 
лада. Шоколадный цвѣтя, свѣтлобурый, по безо вся 
кой желтйзны. М ййсчолиды лш чаш пь, роскошни
чая П И Т Ь  шоколадъ (Акд. Сли. парить шоколадъ изъ кокосо
выхъ орѣховъ). [носа, водорѣзъ.

■ П ени»  м. море, нижній обводъ, погибъ корабельнаго
! і і <‘.ш (о )о » . і і ; і і . балаболка; сіи. гиалаболка.
і і і і м і і і ш ,  см. шаль.
І І І е л м і і а в і ,  см. шалаболка,
Ш е л г а ч ъ .  в м е л г у ш » ,  см. гааліачъ.
Н І с л с и к и  ж. юж. тесъ, теснана, тесница; і и е -  

л е н п ш і і  ііомъ, юж. обшивать тесницами;'—  с и ,  стрд. 
Щелевка дома, обшивка его; шалеванный, обшитый те
сомъ. • ^ •в о ч п а п  крыша, тесовая.

І М е л е г п  ж. шелехіі ирх. сырое, потопленное сало 
морскаго звѣря.

І І І с . і е і  і ,  м. шелягъ, неходячая монетка, бляшка, 
какъ игрушка, или для счету, въ играхъ, или на монисто, 
или въ память чего. Денегъ пи шелеіаі Й Й йёлегояош і. 
( і і е . ) е а і е н ы і і  чеканя. [клянча, канюка.

Ш е л е з т  об. пси. тер. навязчивый, докучливый;
Ш е л е п ъ  м. (шлепать, см. это с л .) ( г е . і е и е н ь ,  

плеть, кнутъ; у Кирши нерѣдко поминается, какъ верховая 
плеть, нагайка; емл. долгій, пастушій кнутъ, арапникъ, 
хлопуша;«ь«. палкд,хворостина; || вят. ощепокъ, оске- 
панное на лучину березовое полѣно; || пси. ударъ, на
шлепка, й й й е л е ѵ ш у гп ,  то жо, шелепъ, пуга, кнутъ, 
долгій в.ітепь. й й й е Щ е п м у т ь  кого, кал. смл. уда
рить шелепомъ. ИШепень, отъ шлепать, п телепень 
(кис.тепь на звепьяхъ), отъ телепаться (болтаться) смѣши
ваются.

Ш е л е е т м т 'ь ,  производить чѣмъ-либо шелестъ, 
шйрохъ; ту рк ать , шуршать, шумѣть, шелбшить. Мышь 
шелеститъ бумагами на столѣ. Не шелеста ногами 
по листу, иди тише. Вѣтеръ шелеститъ вя деревьяхъ, 
—т е м п ъ , издавать изъ себя, собою шелестъ, шо
рохъ, шумъ. Сухой ластъ шелеститъ подъ ногами, 
і і й ё л е е т »  м. шорохъ, шепотъ, пѣмоватый шумъ 
отъ тренья. Шелестъ бумага,- листьевъ,— вѣтра въ 
листвѣ древесной, Ш е . і е ш і і і х ъ ,  то же, шелеститъ. 
йййсле.ѵчут ъѵм » пси. крянуться, тронуться съ 
мѣста, пошевелиться.

Ш с д е ж а ,  см. телега.
Ш е л е ш е н ь  м. арх. веревка, протянутая по стой

камъ во всю длину судпа, подъ перекипутыіі поперекъ 
парусъ, для шатра, начета. [лохмотьяхъ, пгебёлъ.

І І І с л с ш с н ь с ?  ср. собр. ено. рубище, одежда въ
І І І е л і і ь  м. свила и гая'да (етар.), пряжа 

ч о в і т ц ъ і ,  ш е л м п о г і ч п п ч п , пли •— ««««. 
»*л»ю червя (т, е. гусеницы), идущая на ткани. Швей
ный шелкъ, пряденый. Шелкъ-сырецъ, не обдѣланный 
или суровый. Шемаханскій щелкъ, пышный, некруче
ный, Волоса (ленъ)  шелкъ-шелкомъ! ‘Мальчикъ, какъ 
шелкъ,м ягокъ и цоелушеиъ. Шелкомъ по роюжѣишть. 
Щелки ми. для вышиванья, разныхъ цвѣтовъ. Надо бы 
Щелчку /супитъ. Хвалятъ (хорошъ) на дамкѣ шелкъ, 
коли въ дѣвкѣ толгея. Ковры сема шелковъ, а рубаха 
и не прядена! Слуги въ шелкахъ, а бояре въ долгахъ. 
Й Й й ёли о вм м , изъ шелка сдѣланный; къ нему

относщс. — платокъ, платье. — червь, — бабочка, шел
ковичный. ‘Мальчикъ сталъ какъ шелковый. Руса коса 
до шелкова пояса. Что шелкова ленточка къ стѣнкѣ 
льнетъ (дѣвица къ парню ). Работники ш олкои .фабрикъ: карас- 
нпкъ или размотчикъ; варильщикъ, красильщикъ и мо
тальщикъ. Шелковы'и-хлопоісъ, Ьоигге ііе зоіе, очески и 
разбитые шелковичные запрядки (коконы). Шелковая- 
трава, Пщтарііія,||81іра, копылъ. Ш е . і и л в і і ш ? ,  
—вйнка, е н е . і н і і н к п .  нитка шелку. Пропять ухо 
гиелковиной. ш м о в й е ш ы і ' і ,  въ чемъ много шелку 
или шелковый, атласистый видъ. Шелковистая ткань. 
М Ѵ & * м о в » м м »  прм. шелковый сарафанъ, й й й е л -  
ч о в щ ы ч а .  торгующій швейнымъ шелкомъ, і й й ё л -  
ш п в ь С  ср. собр. шелковый товаръ. Торговать гаел- 
ковьсмъ. й й й е л ч п п ы ц и  ж. шещовичное-дерево, 
тутовое или тутъ, Могиз. Шелковичная роща. М ійел~  
ч е т ч е * ,  первый разборъ гречишной муки, отъ тол ко 
ваго сита, й й й е л к о ш і р ѣ в ы і і  -котелъ, — веірееее, 
гдѣ варятъ сырецъ, для обдѣлки; — в а р я ,  мастеръ 
этого дѣла. — й » й «ч л « о . разводка шелковичпика, 
для ш елку; и л е л ч а в о і і я ,  — в о д е н е .  » « ю ( ) е ц ;> ,  
кто этимъ занимается, — деі> ліе , обработка, выдѣлка 
шелка, х д т ь і )м е е е е і фабрика. — .< « й о і) і і <і к і <. 
— д е ь л я ,  кто занимается выдѣлкою шелка сырца. 
" і . / ш е і і . і ы і м і Ѵ  мастеръ. — л ю е е и іл ъ е е а в е ,  
о д і о м ѣ ш і я , — р а л л ш е і е п п а н  машина, для 
размота коконовъ, шелковичныхъ запрядокъ, - . * * « -  
т а л ь н м .  —. ш ш і п н і і е .  размотка шелку. 
-л е в т е іл е л е ^ ш а е в я ,  » л ^ н ц л .  л л м л о -  
• і і а л і » ,  — л е л л ,  рабочій, занимающійся этимъ дѣ
ломъ. — е гр ее д е ілъ еш о е  заведенье, — л | л л ) і і , і »>- 
ч ій ,  гдѣ прядутъ обработанный шелкъ, ьѣрнѣо тростятъ, 
сучатъ. М /е < ім « » ф л д г >  м. мотылекъ ночникъ, 
РЬаІаепа ВошЬух; много пидовъ, въ толщѣ коихъ стоитъ шел- 
ковичиикъ.

Шеллакъ м. или терликъ, очищенная смолка де
рева биШші Іасса, идущая на столярный лакъ, поли
туру, на лучшій сургучъ инр.

1 і І с ( « ) д п ы ш і > ,  ггге.гнугггъ м. и м е (* е )л м ъ е ш п ,  
ишвпыиіа ж. арх. слои, е а е іл е н ъ е ш я  м. илю. или 
г ш і . ’п ы ( у ) ш и  ж. арх. — винка,
вмд. ъ е щ і п п у ш а  о.і. « ю о н т н і і і і »  м. арх. 
комнатка за перегородкой, покойникъ за переборкой, 
бабій кутъ, стрянная-; есл и же вся половина избы .чер
ная или стрянная, то ш/лнышъ, отгороженный по печь 
чуланъ съ полками, гдѣ посуда, горшки, кринки съ 
молокомъ; въ тѣсной избѣ: запечье, родъ голбца; осо
бый темный покойникъ въ сѣняхъ, клѣтушка, чуланъ, 
лѣтняя спальня. Въ полной зимней избѣ, первый пере
рубъ, для мелкаго скота, хлѣвъ; второй, изба; третій, 
шомыща.

Ш ё л о к н о  нар. кур. лбекотно юж, щекотно.
Шеломапникъ. расти, молочайникъ,козелецъ, 

Тга§оро§'оп ргаіепзіз. и й й я ( о ,а ) л е е л і у т и м н я .  
см. жимолость.

Шс.іімѵь м . имеліа, военный доспѣхъ, крою
щій голову, нынѣ каска. Шеломъ съ гребнемъ, — съ 
перьями, — съ чупруномъ. Шеломъ спада съ Нао, лѣтне. 
Сиганите въ ицемгьхъ ваттъ, Іором. Хощу главу свою 
приложите, а любо испита шеломомъ Дону! Сл. о Нл. І(г. 
Рогатины и сулицы и когіья нс приготовлены, такомъ 
и гиолбмь, Пики. Соимя шоломъ, ноша опять къ пол
комъ, лѣтші. || Шеломъ, шлемъ, верхній лепестокъ зѣ- 
ваотаго цвѣтка. || Колпакъ перегоннаго куба.|| Шеломъ 
избы, кровли, бхлунеиь, опрокинутый ?келобъ, по конто 
кровли, подъ который запускается тесъ; брусъ копе-
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вой, вмѣсто желоба, къ коему тесъ пришивается, а па 
него ставится рѣзной гребень, со шпилями или пѣту
хами по концамъ ( о ш и б ч ,  желомь), || Шеломя, вмд. тер. 
и гибломъ, навѣсъ, крыша на столбахъ, повѣть. || яро. 
короткій бокъ избы, гдѣ самцы, и л и  островерхъ. Домъ 
стоитяшеломомв на у мщу. [ | Шеломъ,каз. утесъ? 11 Ше
номъ, п о  к о р е н н о м у  а н ч н .  взлобокъ, бугоръ, холмъ, шишъ. 11 
С о л е в а р а ,  родъ желѣзной воронки, при буреніи матицы. || 
Шлемъ, г о р н о е :  сводъ раздѣлительнаго горна. 11Въ к а р т ч и .  
и г р ѣ ,  ніщлилемъ, ни одной взятки,шлемоваяшра. ! !!* •-  
.ні.шгміѴ . ш е л о л іо в ш і ,  ш л е л ш м і» , 
««і.іеліш іои, ко шлему отнсіц. З Я е .іб .н ш ік й . 
•яьіницяям ь, шеломный мастеръ. || Шеломщкъ, иа- 
шеломникъ, украшенье на шлемѣ. || Шлемникъ, ц р к .  
волосъ въ шлемѣ. Ш л с .ш н іп ш .о . растенье 8си- 
ІеІІагіа. Ш о .ю .ш і о р .  с т а р .  иі6ломя,арх. впт. горка, 
пригорокъ, холмъ, курганъ или взлобокъ, лобное мѣ
сто, возвышеность. Взпдошана июломн, инОающе... 
П се впезапу сила великая татарская съ шёломяни 
грядуща... Мамай, съ тремя темными князи, взыдс 
на мѣсто высоко, на шеломя, л ѣ т п с .  Заѣхалъ онъ на 
иідломя высокое, Иль и  М у р ы .  Онъ на десятомъ шеломѣ, 
І і о гъ  в ѣ с т ь  г д ѣ ,  д а л е к о .  О русская земля, ты уже за шс- 
ломянемъ есиЩіг. о Пл. 1 1 г .в о и н ы  з а н е с л и  т е б я  з і і - г о р ы ? і ® Г е -  
л о л і л т а  м. мѣсто, гдѣ молотятъ, токъ, ладонь. 
№ е .іб .ш і№ о  и л и  шсломйть к о г о ,  бить но головѣ, 
темяшить, лобапить; || ошеломлять, — мить, лишить 
чувствъ, памяти, какъ хмель и вино: _|| озадачить, по
ставить кого въ тупикъ, въ пень, окоротить, удивить, 
изумить до крайности; || в ѣ р о я т н о  т а к ж е  обносить шбло- 
мемъ, валомъ, оконать, п о т о м у  ч то  іиеломленная дорога, 
прм. кстр. обнесенная канавой, валомъ.

ІЛ с л о іш к ь , см. шалоникъ.
ІІІсло ііпй , кге.ійті^/ікгі и п р .  см. шаль.
ІІІѵ лои ш ть и л и  ію елы ап м м ь (В л. игелы- 

шйтъ), ш е .л о і ю н у я п ь  ч т о ,  трогать, шевелить, пе
ребирать, качать, колебать, волновать; || шедестйть и 
—тѣть, шуршитъ; || полошить, пугать, разгонять; ||тожо, 
ч т о — » р я ,  трогаться, шевелиться, колебаться, дрожать. | \ 
Шелыхать, арх. 9и е (о )л * ш у ш ч с и й .  шевелить, коле
бать, колыхать. Озеро, вода, вѣтерокъ не шелохнется, 
стоитъ тихо, недвижно. Не шелохнетъ лѣсъ и боръ, 
Д р ж в .  Плыла лебедь бѣлая, не тряхнется, не шелбх- 
нется, п ѣ с н я .  Рыба шелохнулась, пошла въ ходъ, тро
нулась въ путь. Птица ищбхнулась, острдоісилась, 
смѣтила охотника, всполошилась. П и и л с л б а е у ,  ничто 
не шевелится, не зашумитъ; на шороху, ни шепоту

І І І ё ( о ) . « у д « і  м .  м п .  в о о б щ о ,  длительная (не острая) 
си л ьн о  тѣлу, струпья, короста; || золотушная сыпь, 
бол.пйВсей головъ, парши. Шолудсгівъ банѣ не смоешь [а 
развѣ наживешь). Пудри-то вьются, а шолудгі не 
отстаютъ. Пыла бы голова, шолуди будутъ! йЯЖе» 

— д / і М І І , на КО М Ъ шолуди, й р а п .  
ы яе.і уш з 'т ь , —г )« » к і» , —()(•«»№}>, — »>»»«-
и и .  Иль куш т лавт гШ удякяш иол6 ,ош цби.т ѵ аъ ,
шваль, сволочь. Шелудивая овца все стадо паршивитъ. 
Шелудивому и почесухи кстати. Чѣмъ шелудиваго 
брить, не лучше ли опалить? —  д я и п ш ш и  к ого ,  
заражать желудями; - « ім м ь ,  заболѣвая ими, пар
шивѣть. т < м * у д н а ы ш ъ ы медовая трава, растя. 
Ресіісиіагіз сошова.

Ш елунгп ж. разборъ чернаго чаю?
ШІеду&а ж .  г ш ‘л у п і * я * а  зап. лугипйнье м л р е ,  

скорлупа, лузга, луска, лущгіна, кожура. Шелуха 
стручка, яблока, орѣха. | |  ярс-пшх. рыбья чешуя, 
клеекъ. Гречишная шелуха, раковина, лузга; просяная,

мякина. Послѣ сыпи шелуха сходитъ, струпики съ 
плотыо. Я Я і е л у .ѵ і т м і і или шѵлуш»ш<і*і овощъ, 
стручковый. ЙЯіѵ,»ушн*пъ горохъ, лущить, выби
рать горошины изъ стручковъ, — орѣхи, грызть, бить, 
очищая ядро, —картофель, лупить. —■ «?«, стрд. Ш е -  
аутёмье, дѣйст. по гл. йййелужа**» м. тмб. 
н а л . обдирающій на ручныхъ или конныхъ жерновахъ 
гречиху, на мелкую продажу; || лабазникъ, муч
никъ. ййй'е.щуашяя’шь и .«— і ш ц о , кто шелушитъ 
стручья ішр.

і З І с л м г и ,  і ш ' . і ы і п н г ) и п р .см .ишальнаяшаль.
ВНе.ѵыжііть, см. шелбшить.
ІВ іёлы ііі ж. мн. с мл. подтяжки?
Ш е л ь м а  об. мяслмпип» м. н іе .іь л іе ц й ,  

—• м я и і з п ,  — ••• • « » №  ж. плутъ, мошенникъ, об
манщикъ, пройдоха, продувной, отъявленный негодяй. 
—мёнокъ, —ночекъ м. — мбвочка ж. плутишка, плуто- 
вочка, шутч. || Шсльмовка, растенье степной- котыкъ, 
І5гі§егоп саішіенве. Это и м '.іь .іш в і'іш ш : или 
ш<мл ь .т о а с ш я е  діьло, прямое » * іе л *».**««- 
с ш в о  ср. Онъ меня шельмоост обманулъ! Н Й ельт  
л п о в а т ь  к о г о ,  оглашать мерзавцемъ, мошенникомъ, 
обезчестить, поругать. Его народъ па базарѣ ошель
мовалъ,уличилъ въ обмѣрѣ. Онъ ошельмованъ палачемв, 
лишенъ ио суду всѣхъ правъ. — с я ,  стрд. и или. по 
смыслу. Онъ самъ ошельмовался. —в«м *»е , дѣйст. 
по глаг.

І І І с л ь п а в і .  м. ара>. колтужникъ, комъ обледепѣ- 
лаго снѣга, который носится но водѣ.

І ІІс л іо га , красноталъ, 8а1іх гиЬга, см. ива, верба, 
й й і е л і и м е м м е  лапти, й й й е л ш м е п ъ ъ и ъ  м
сбират. тальникъ, заросли шелюги. Т Я е .  і» «  м м  * »« «  

ж. хворостина шелюги. (В ъ Влв. Вуршші. ошибч, темпы, 
см .шелюга!) ій й е .г  г а  э і е н  і ш н ,  ивняки, шелюжные 
лапти.

ІПслліиа, шалава, см. шаль.
ІВВелш"і>. піелегъ.
ІІІслм нуш ш і ж. влд. желѣзный кружекъ, таре

лочка, круглая плиточка, для игры въ бабки; зпмѣетъ 
битка.

ВВІсш аіідрипын? пегс. щедро впт и  іі, рябой.
Ш е іш іі. рыба шамая, краснаго мяса, Авріиз.
І І І с м е . м і  ж. о т е . ш м б  ср. пвг. вмд. тмб. нал, 

метла; помелб. Шемслоп, со двора долой! || Дѣтская и 
дѣвичья святочная игра: бѣгъ взапуски на корточкахъ, 
при пѣснѣ: Не учила меня мать ни ткать, ни прясть, 
а учила меня мать шемелой трать! || безтолковый 
человѣкъ. й Я Я с л п с п ш т ь  и ш е . і і е ш і і і ш і г л ,  
заниматься бездѣльемъ, пустячками, метаться туда и 
сюда, суетиться попусту. Ш е .н с ш е к ь ,  ш е л п е -  
і і і у / і і а  м. " Ч і і у а с а  ж .  «— т у ш з в  об. — п в у и ь н ,  
хлопотунъ, суета. Ш е .н е ш к о •« , торопкій, сует
ливый, опрометчивый. й й й е л ш е п ъ п у п ъ ъ ѵ п  куда, 
щ/р. метпуться, кинуться, йййедпёрра  об. тіж-ш. 
шатунъ, бродяга, подвбрникъ.

і і і п і і ,  м. фриц. извѣстная выотупка, пріемъ въ 
пляскѣ, переборка, проходъ. Дѣлайте шелъ!

В91 ѵ н н ,  гиёнъка, те'нюшка, птруська, ирусёнокъ, 
коська, гксребя.

Ш с п е л зіт ь  и ш е и е .іл г ш ік і ) ,  сусыкать, нри- 
сусыкивать, сюсюкать, эюзюкать, произносить з , с, ц, 
вмѣсто ж, ш, ч и наоборотъ. Яййепелітье, дѣйст. 
по глг. Ш е ш м іій ы іѴ  съ картавымъ сошлись. 
— . і е і ш ш м і і  выговоръ. —• л п а о с п г ъ , «— л е е й -  
п ъ я е т ь ,  картавость шепеляваго. № е п е .і і« ш а ,  
шш.инлги, —.і і і ш ы і  ж. і и е п е .і л н в ,  ш е п е >



. і і і . і »  об. кто шепеляетъ; і и с т і е . і и і і .  - . і і і г -
ПШ9МН& пск. тер.

Ш с і і е р и ч г ь и я  и и р. см. щепа.
Ш е и с т а т ь  (шепечу), шенелягь п шептать, шу

шукать и шипѣть. Лебедь кликунъ кличетъ, а шипунъ 
только шепечетв. Старикъ маленько шепече.тъ, при
шепетываетъ. 11 Стар. наушничать, йЖЖе*геп9ишшое, 
дѣйст. по гл. Цоколѣ плища и мптеоюа, доколѣ рети 
и шепетаніяисуесловін! Акд.Слв. ЙЙЙѵп с ш . і і і в ы а  
выюворв, шепелеватый, « - в о е т ъ ,  шепелеватость. 
Дѣвушки всѣ иіепетливы, любятъ шептаться.ЖйЖеъге~ 

т т іпу»■ «>!« ,штйш»у;ѵм ж. в —  т у м в с г о б .  
кто шепёчегъ. Л Г е м е т т і к б  м. ■—м #»*|Я ж .сгар. 
шепотнйкъ. Шепетнтъ и клеветникъ обещника еста, 
АкДу.СлВ.,

Ш е п і і і ч и н к 'і »  ар®. ишпошшкъ; вѣрнѣе шипичникъ.
Ш с(а)аѵ ал а  ж. сушеные персики, привозимые 

изъ Азіи.
Ш е п т а т ь , ш е п н е ш ь ,  ш и ё ъ г т ы а ш п ь ,

говорить тихо, певслухъ, таясь отъ другихъ; шушукать, 
чтооы слышались неясные, шипучіе звуки. Не шепчите 
въ людяхъ, ото невѣжливо. Ілухом у не шепнешь. || 
Ему шепнули, чтобы онъ за добра-ума убирался, по
совѣтовали негласно. | |  Шелестѣть. Вѣтерокъ шеп- 
чет(сп)ъ въ листвѣ деревъ. Осина всегда шепчетъ, || 
Ворожить, знахарить, отшептывать пли нашептывать. 
Старуха шепчетъ,шептать умѣетъ, — г л ,  быть шен- 
тапу; | |  — съ кѣмъ, перешептываться или шушукаться, 
шумаркать, говорить съ уха на-ухо, таимничая. Съ то
бою, братъ, меовѣдь шептался, Измл. Раки еще шеп
чутся, живы. Дошептатьсп во чего. Листва вигие.тала. 
Нашептывать вову или нй-воду. Ошептать кого, оклеветать 
втаіі. Отшептывать лихорадку. Пошептались о чемъ-то, по- 
ртепталпсъ. Прошептались весь вечеръ вдвоемъ въ углу. Что 
вы расшептались ееіодшп І Л І е п т а н в > с  ср. дл. 
*********** (л не шепта, Акд.) в ш ё ъ г о » іг»  м. об. дѣй
ствіе по гл. |'| IIIептъ, шепотъ, тихіе шипучіе звуки, 
шелестъ. 11 Клевета и шепты, наушничество. 11Шепты 
баушкивл,, знахаря, ворожба. Говоришбпотомъ,чтобы 
не услышали. Шепоткбмъ гиепчутся.ЛШ Лепопвнлі 
шушукапье, шумарканье, шепотъ многихъ людей* 
і !# е » іо ш ім « » ,-< » ,— п в і ц п ,  клеветшікъ,ябедникъ, 
и вообще наушникъ. М /іёш вовннвш п бесѣда дѣву
шекъ. Ш ё і і о і н і н і н ,  і< « е * іо ш . і« с в о ш  осинка. 
Сквернитъ свою душу шепотлйвый, Сирх. наушникъ. 
ййЖ ёппеумег»  м. — т у м ы е ж .  кто шепчетъ, — ся. 
Дѣвушки шептуньи. | |  Переносчикъ, наушникъ, либо ла
зутчикъ, Дьяки дворцовые Филипъ да Анфиітенъ злые 
шептуны, Акты. 11 Знахарь, ворожбитъ, кто колдуетъ 
заговорами. \\Шептуны мн. иві. с.іо. и вввёжнаввввво— 
*»** Іошибч. шб нт аники, Акд.) олід. родъ туфлей или 
поришей, домашніе босовики; | |  лапти, азъ разсучен
ныхъ старыхъ веревокъ, изъ пеньковыхъ отрепьевъ, 
а иногда изъ суконныхъ покромокъ. ЙЙЖс*9П 9у,Ѵ П  я. 
знахарка. | |  Наушница. |(  Тул. орл. кал. ватола, дерюга, 
одѣяло супруговъ. М й Ж е п ё т ч п ,  ш епелявая;||охот
ница шептаться, ш и ё п о п в е м ь  и.

І Н с и ш і і ,  см. шапша.
Ш ср іш ы іт і, см. шеромыш.
Ш і* |)Г ш , см. щерба.
Ш е і ш е р ь  м. торп. пѣмц. глиняная плавильная ла- 

точка пробирщиковъ. —  й е р м а м  проба, плавкою.
Ш е р о ё - і " ! .  м. турцк. румынс. вода съ вареньемъ, 

нодслащешіая вода. Ш г р о б н і >• ы »• продавцы хо
дятъ по улицамъ,

Ш е р а б т ь ,  см. шхеры.

648 Ш спелнік —

Шеренга ж. ширима (ширинка? или польс. итал.?) 
строй солдатъ плечомъ къ плечу, фронтомъ; вглубь 
идутъ рноы; обычный строй пѣхоты въ три, конницы 
вь два ширины, а въ ширитѣ столько рядовъ, сколько 
человѣкъ, ш і л о в ы і 'і , « • л о и к г м ы «'*, къ ней отисщ. 
| | Шеренювый, товарищъ, рядовой, солдатъ.

ІІНсрееііер-ь м. 9*иёреао» и жбрехъ, рыба изъ 
рода чебаковъ.Сургіпив. й М Ж ер ееп ёр щ ш т ьѵп ор л . 
хорохориться, ооичиться.

Ш с р е е т іі ( 'Ь )т ь  пск. тер. шевелиться, копаться, 
производя шорохъ, поскреоывать, шелестѣть чѣмъ. 
М іЖ еріш н»  ж. мерзлая грязь, см. шерохъ. йЖЖер- 
п и т ь  пск. шаркать, шуркать, шерошйть. [Гоііит.

Ііаерпда? (череда?) расти. ІДтасосерііаІиш Шуші-
ШердДнипн№> во-сио. горный утесъ, скала.
Ш е р л ъ  м. цѣнный камень, черный турмалинъ. 

ЖЖЖёрееоаыпі бусы.
Шеротьіги, — ліылсіш об. ».ны,Ш)- 

н н ъ й  м. ж. (шарить и мыкать? шуточн.
отъ сіісѵ а т і)  шатунъ и плутъ, обирала, оплетала, об
манщикъ, промышляющій па чужой счетъ. Шеромыгѣ 
все бы. шаромъ даромъ. || ж. дѣйствіе, дѣла шеромыж- 
ника. Взять шеромыюю, на шеромыжку, выпросить 
что, или взять обманомъ, плутовствомъ. Онъ все на
шаромыжку поокивлпется. Хоть бы гдѣ понче наше- 
ромыжку пообѣдать! — о п ь ю н з и т ь ,  ~.«іь«в<с> 
і т і п ш ш ь ,  добывать даромъ, легкими средствами, 
выпрашивая, промышляя плутовствомъ, ооманомъ. 
Нашсромыжпичалъ состоннье. » і і і к і « ) і ь е ,  дѣй
ствіе по гл.; —ішічееюво, то жо, болѣе какъ свой
ство или общее понятіе.

Ш е р о ж і »  ы. шброхъ, глухой шумъ, отъ тренья 
чего, громче шепота и шелеста. Шерохъ сухолистья 
подъ ногами. Воры, шорохомъ сказалась. Шорохъ плав
наго льду. Шорохъ пилы, напилка. 11 ІІІброхъ, шерйхь и 
к у р . г м е р ё ш ь  ж. неровности, шероховатость,неглад
кая поверхность. Пачищенномъгіемзою деревѣ, коли оно 
сыровато, опнтьвыступаетъшброхъ. | | Шорохъ,юж.зап. 
мелкій осенній ледъ, идущій по рѣкѣ, сало (по иевѣ),шио- 
}<о і №> м. л с е у и ш і ь . і щ і р г і ш і і  ж. ш п р і к а  
м. (волж. идрг.) шуга, ш угъ/'с/м .;,шфпъ(астрх.).[1 Шд- 
рохъ, ледяныя иглы, на кои разсыпается снѣгъ подъ но
гами, послѣ перемѣнныхъ оттепелей и морозовъ. По шб- 
роху сапоги изрѣжешь. )| Слой сухихъ листьевъ въ лѣсу, 
въ сухую погоду. ||Шороха мн. тоб. громоздящійся то
росами, шиханами ледъ, при рѣкоставѣ. 11 ІШрошь, мел
кій, разбитый ледъ. Вишь, что шероши принесла въ 
ведрѣ! тер. Ж йЖ ерёиіъ  ж. тмб. груда, кблоть, напо
ловину мерзлая грязь, которая окатывается и тормо
зитъ ѣзду. | |  Шерешь нагольная, стар. плохой, обнища
лый людъ, шваль. Ж йЖ ёрсхь  м. іож. сало, мелкій 
ледъ по рѣкѣ, шуга. ЖЖЖерйаеШ оря. рытый, неров
ный, негладкій, шершавый. Шещвое лицо, щедровитое, 
рябое. 'Шерохъ, какъ ежакъ* сердитъ. ййЖ ери .ѵо -  
й п ш м и ,  то жо, въ миш. стн. Шероховатая колка, 
тканъ, бумага. *Па мужикѣ зипунъ шероховатъ, му
жикъ грубъ, * Онъ шероховатъ, какъ терка,— т о с т ъ  
ж. свойство, качество это. *Въ немъ есть какая-то 
шероховатость, сухая грубость, черствость. ІЙ Іе -  
р ё а о о а и ы г »  м. негладкій, ноздреватый камень. 
й й Ж е р ё а е о а з з ц и  ж. снѣжный шброхъ. ЖЙЖеро-  
. г о р н т ь г і і  сіъв. прм. хорохориться, бойчиться. 
ЙЖЖср(»)9П99Ю99г. шелестѣть, издавая при треніи 
сухой шерохъ. ЖЖЖеро99999»пъ что, дѣлать шерша
вымъ, шербхимъ; | |  ерошить, клочить. й Ж іе р о -
999999*99», ЗШірО.ѴПуіПЬ, ШѲЛеСТНТЬ, ПРОИЗВОДИТЬ

іп ер ёхн у ть .



Ш гінііпсоье — ш сстиспина.

шорохъ. Кто тамъ щерогийгпъ Суммами? — і 'п ,  стрд. 
и ізв. по смыслу. М Я Я срікѵ ием ъе, дѣйствіе по гл г. 
й й й е р о т н и и ,  зацѣшшка, задорина, неровность.

( і і і і к і і і . а  м. — і ш і у п і .  к т о  інерошгітъ, либо 
кто шерошитъ. Жабная щерошшща, растенье Лврегиіа 
супапсЬіса. || Шероштща, расти. Саііиш, см. дереза.

пост, шуркать, тереть, торить. Дорбгу 
то и ОѢЛО шоркаютъ, цблозомг; много ѣзды. — < •« , стрд. 

и взв. по смыслу. й й й ё р п м п ъ е ,  и л и р п » ,  дѣйствіе 
познчн. гл. Піоркомъ съ горы скатался, скользкомъ и 
сидя. й й й ё р л 'п у ш ь  юж. говор. о рѣкѣ, покрываться 
шерохомъ. Ужъ Ока шсрхнетъ. Л Ы е р ч в ія л ъ  ор». 
шерошитъ, шурчать. Мыши шерчатв.

Ш е р с т и .  волосъ животнаго; ш е р с і ш і и ь е  
ср. мп. самое общее названье: волоса члвк. и жвтн. 
Нблосъ, человѣчій, долгій конскій; щетина, жесткій н толстый 
пухъ, самый мягкій и тонкій; мѣхв, шерсть съ кожею; руно, 
шерсть съ одной скотины, особ. съ овцы; шерсть, ВСЯКІІІ 

волосъ, особ. мягкііі и л и  курчавыіі. На аратъ нѣтъ 
волбсъ, на немъ шерсть. Торговать шерстью, овечьею. 
Шить шерстями, цвѣтными. Оленья шерсть въ набивку 
идетъ. || Шерсть, о животныхъ, масть, цвѣтъ, краска. 
Шерстямъ конскимъ баны особыя названья (см. 
масть). Корсунь шерстью похобгтъ на лису. Съ лихой 
собаки хоть шерсти клонъ. Стриги шерсть, ба не 
сбирай шкуры. Шерстка гладенькая, когти осгпрень- 
кіе, кошка. Стригъ портъ свішыо: визгу много, а шерсти 
нѣтъ. Мать гладитъ по шерсти, мачиха супротивъ. 
По шерсти, собакѣ и кличка. Саранъ бёзв-шерсти 
не живегпъ, сказала хозяйка, на замѣтку проѣзжаго, что во 

щ а х ъ  много волбсъ. Подобрать подъ шерсть, подъ масть. 
Каждая собака въ своей шерсти ходитъ. Пошелъ на 
собакахъ игерегггь бить, шататься. Шерсть (масть) не 
работаетъ, не въ масти сала. Отъ стриженаго барана 
шерстью не поживишься. Погладила меня судьба про
гнивъ шерсти. Чужбинка не по шерсти гласитъ. Ищи 
въ шерспгй, пиши пропало! ІІо шерсти разберемъ. Пе 
льсти: не къ шерсти (но кстати тобѣ). Тѣло въ шерсти 
■—въ ообрѣ жить. Онъ молится свт. Предтечѣ въ 
шерсти, раскольникъ; такъ писаны старн. пкоиы. Шёрстка, 
— точки яа соболенкѣ какъ шелкъ. Шертггща, что на 
свиньищгь.Шерстишка жиденысая,плохая. [{Шерстка, 
пск. ррсницьца не вноси, Лкд.). Ш е р е м н г о н .  — нка, 
-ночка ,одиночный волосъ шерсти. Ш е і н ч к н ы і Ѵ  

или и а е р с т е ю о м с ,  къ шерсти вообще относяще. 
Ш е р с ж ш і к . т .  стеганая на шерсти поддевка. 
Шерстевбй амбаръ. М Н ѵ р ( т ш і е ш і і і і і .  па комъ 
много шерсти; па чемъ густая, долгая шерсть, ворси
стые. Нѣтъ овецъ шерстистѣе мериносовъ. Шерсти
стая байка. —  « » « г и » ъ  *. свойство, качество это. 
йЯ М ер ѵ т т и ш п вм іш  пухъ. Ш е р і  і ш і ж і і « , и з ъ  
шерсти сдѣлай. — чу лки, — варепі. Шерстяная набивка 
тюфяка. — ткань. Ш е р с т і і м м м  ж. ми. шерстя
ныя онучи, подвертки, подмотки. — пв'шкг» м. торгу
ющій вшрстйю.|| ііен. шерстяной 'чулокъ.||»ю . сукмаиъ, 
женскія понитковый кафтанъ. й й й е р ѵ т н я п ь ,  кло
чить, перебивать безпорядочно, перерывая искать. 
Псѣ бумаги перешерстили у меня! Ііолкъ до десятка 
овецъ перешерстилъ! (| гор. царапать, драть, какъ сукно 
по тѣлу. ‘Течь твоя словно пб-сербц/у шерститъ. |.| 
Астрх. о скотинѣ, быть ко двору. Кывало шерститъ 
намъ рыжее, не шерститъ только сѣрое — а нынѣ, 
нѣтъ! | |  іірм. мѣнять лошадь, скотину ухо ші-ухо, 
безъ придачи. Перешерстилъ лошадку, промѣнялъ безъ 
придачи на другую. Й И іе р е т Ы ів н п й ,  - б о н  м. 
кто оьетъ, трепля пушитъ шерсть ѵ ч е р с т а і і ѣ ч п »«

н і л и » ,  - б н і п і ы . н й  смычкомъ, готовя ее для 
пряжи или валки. — г Т и і и ш ,  » г Т і і ш н п .  мѣсто, 
заведенье для м в е р е ш п о & ч іт ь п ,  — Н о ю .  
— г Т б і ік і с .  — ( Т і п ш 'ш і  тгж. одинъ изъ снарядовъ 
валяльщика; Бьетъ языкомъ (баба), что шерстобитъ 
струной жильной. У костромскихъ шерстобитовъ, которые 
ходятъ попсой Госіи а Сибири, свой языкъ, въ родѣ офенскаго, 
но побѣднѣе: слова вымышленныя, подобранныя, изрѣдка татар
скія; ішрм. агеръ, жеребецъ; ОеззаСпІтпый, самоваръ; 6гірн, 
руки; оилгажъ, день; витъ, вода; тгтнть; лить; гавайка, 
кукушка; гбіусъ, пѣтухъ; йяішть, давать; слёснипъ, пи
рогъ; ссатъ, нсатъ, дѣлать; жоръ, аубъ; зако.іСмѵтъ, забо
лѣть, захворать; явопйръ, колокольчикъ; шлакъ, вмщикъ инр. 
— т у т е і і е н н а і і  /фабрика. — в и л ь ,  валяльщикъ; 
— « « , ю н н .  — « п л ы і и е  заведенье. — і>7 > ы ,і ;> , 
родовое названье тропическихъ летягъ, полетушъ. 
— н у ю е а ,  красильщикъ шерсти. — снаря-  
децъ съ микроскопомъ, для измѣренья тонины шерсти. 
— лшёъш, — п и ,  кто занимается мытьемъ шерсти; 
—л і о н н о е  заведенье, —мойка, — . н о і ш л .  плотъ 
съ сараемъ, юж. мойка, — і і і і г н і і і п  оіеиоотнып, 
руппын. — н ф л ,  — н е р и п  ггтица, коей перья бо
лѣе походятъ па вблосъ, ппр. казуаръ. Шерстопбрыіі 
гусь, порода гусей, у коихъ перья всклочены, торчатъ 
противъ шерсти. — пуиілка, снарядъ, для пряденья 
шерсти. І̂ Йеренютірлбіілыііі или -при- 
бнлыепл фабрика. —іиренті.іьныіі, —не- 
с п . і ы і ы і і  ппр. ко трепкѣ, ческѣ шерсти отнеще.

І і і« - |к гі і .  ж. стар. присяга мусульманъ на поддан
ство. Дать шерть. ЯЯЯёртммп грамоты за зо
Лотыми печатями, Акд. Граматышертныя Метли- 
треевы царевы, съ великимъ княземъ Пеаномъ, Сл. Акд. 
ЯЯЖертооать, присягать, давать клятву. Какъ 
они влк. государю на пуринѣ гиертовалп и за весь 
Крымъ шертовалц, Акд. — и и и ь ѵ .  дѣйст. по гл. Изъ 
Суркагі...тертую великому государю своему на томъ,.. 
какъ въ сей ітѵриі»«пльмоіі записи написано, 
Акд. йЯЯёр•»«о « « « Ій »«пл запись, присяжный 
листъ для мусульманъ.

ІІІержебсль м. Щертбель, нѣм. стругъ, съ 
округлымъ лётомъ, для первой, грубой стружки, 
—іікл колодка уже рубаночной.

Шсршинми, ш е р ш в і п » м » і ,  шершастый, 
негладкій, неровный; шероховатый, пршцатый, въ 
задоринахъ, въ зацѣпахъ; ворсистый, косматый, 
шерстистый или всклоченный. Шершавая кожа,ткань, 
кора. — курица, гусь, шеротопёрый, съ перомъ про
тивъ шерсти. - руки; голова. Это шершавая, бородав
чатая оыая, — о п е п ь ъ ,  свойство, качество по энчн. 
прилагт. Черная работа міеуізіепмііша руки, пли 
руки отъ нея ч м е р і ш і о п п н ‘н  или ч п е р ш п -  
віьнші». й й й е р и ш в е п ь  м, — в ы а  ш. нечеса, 
космачъ, всклоченный, й й й е р и м і п ш а  ж. въ шулре. 
карт. игрѣ, извѣотпыи разрядъ картъ дѣлается на очкахъ 
шершавымъ, шероховатымъ (отъ порошка), такъ что 
очки можно ощупать и даже услышать при рѣзкѣ. 
Я Я Ж ё р т е п ь  м. изъ семьи осъ, самое большое на
сѣкомое съ жаломъ, какое у насъ водится. | |  Шерша- 
вень. 11 тер. годовалое дитя? й й й ё р и * н е в » е  гнѣздо.

МІеетііошіть, идти; ходить торжествеио; ше. 
е і л в і е ,  ходъ, хожденье, прохожденье; |[ весь составъ 
шествующихъ, ходъ, поѣздъ. Погребальное шествіе. Тор- 
жественое шествіе посланниковъ. Крестное шествіе 
й й й ё с т в е н о е  торжество. ||Шественое мѣсто, 
црк. проходимое, удобное для путника, Шеетае- 
ш и ш ъ  м. — н и ц и  ж. путникъ, иутешество-
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пикъ, проходимецъ, лиёстмшиг» стар. пришлецъ, 
(И аум.).

Шесть м. шестикъ, — тйшка; — тйща и м«е- 
сшпшшпи м. срубленное и очищенное прямое дерево, 
сравнительно долгое н тонкое; весь хлыстъ высокаго и 
топкаго дерева; жердь, жердина, стягъ, веха, пряслица, 
решетникъ, тонкая слега; шестъ заключаетъ въ себѣ 
понятіе о стоячемъ положеніи, о тычкѣ, или о дѣйствія 
имъ руками. Землемѣрные шесты, вехи. На башнѣ 
шестъ со флагомъ. Заборные, учужные шесты, долгіе 
колья. Виноградъ по шестикамъ пьется. Упорные ло
дочные шесты, нерѣдко съ костылемъ или шашкоіі 
вверху, съ башмакомъ внизу, для хода на шерлахъ, 
упираясь въ дно рѣки, что называютъ шеепміімьеіі 
и міеешввпшьея. Оленній шестикъ, арх. сиб. 
оіртолъ, палка въ 4 арш. съ копьемъ, для остановки 
нарты н для обороны отъ звѣря, и съ костянымъ на
балдашникомъ, для погонки оленей тычкомъ; отъ во
ткнутаго шестика отпряженные олеин не отходятъ, а 
лож атся всѣ около. || Ш ести , для измѣренья глубины, 
разбитый на четверти, наметка. До него и шестомъ не 
достанешь, великъ баринъ сталъ. Гласъ шестый, подымай 
шесты, семшірс. острота. Отказъ, какъ длинный шестъ. 
Слыхивали мы вѣсти про шесты да насѣсти. Хотѣ
лось бы такъ, коли шестъ берега не хватитъ, можно 
и иначе. || Шестъ, стар. тягло, дымъ, очагъ, дворъ, 
Семья (землю на тагло мѣряютъ тостомъ?); || мѣр’а земли ІІЭ 
тягло: четыре т еш а  составляютъ долю.\\Шестипа и 
шеетовйна, долгай, жердяй, долговязый. ЖЖЖёспъо- 
в® *», къ-шесту отнеще. || Сщ. м. бурлакъ, который 
ходитъ въ шестахъ, гдѣ шестъ служитъ замѣстъ весла. 
Шеешввёе ср. стар. пошлина съ проходныхъ ло
докъ и судовъ, по числу шестовъ, коими шестятся. 
Мыта и явки, и тестоваго, и носоваю, и инѣхъ 
пошлинъ, Акд. й Я Ж е с ш п а а т ы -ів  камень, шерлъ, 
тори, въ гранкахъ столбиками, прутками. Ш с с ш -  
ш вин рыба, мясо, сив. вяленое, провѣсное, воздушное. 
Я Ж Ж сст ш іеп ім і * ельничекъ, годный на шесты, 
ельникъ і і і ш й і і и н н і і » ,  ш е с и ш м « 8 ,  жерд
някъ, жердинникъ, прясельникъ. Я іЖ ееяю Л н»  м. 
прішечшікъ, ирипечекъ, очагъ подъ кожухомъ (ко
торый ставится на стойкахъ, шестикахъ), плошадка 
передъ рускою нечыо, межъ устья и тонки, куда, въ 
лѣвый заулокъ (порскъ, жаротокъ, загнетка), загре
бается жаръ, а посрединѣ иногда разводится огонекъ 
подъ таганомъ; продолженье шестка, въ печи, подъ; са- 
шыііподъ плавильной печи зовутъ шесткомъ. Зна'и(вснкъ) 
сверченъ свой шестокъ. Головня па шестокъ —  нечаян
ный гость. ЖЯЖеѵшпнёчшя стряпня дымомъ пах
нетъ. ш е е п і ѵ я н п я  пліііпа, прм. чугунная, на ше- 
стакъ руской печи. йЖ Ж ёмпбвія»  м . т .  верстакъ?

Ш е с т ь  числѣ. пять съ однимъ, семь безъ одного, 
полдюЖины. Три коровушки есть, отелятся, будетъ 
шесть. Лапша растеряли, по дворамъ искали; было 
шесть, нашли семь. Плюнь, дунь, свисни, скажи: 6-ю 
6 ,-3 6  (испитъ пьянаго). Шесть недѣль покой никъ умы
вается, «ноешь недѣль утирается. Ш е г і і і и н » ,  иду
щій за пятымъ, напередъ седьмаго. Шестое число сего 
мѣсяца. Въ шестомъ часу вечера. Самъ-шестъ, самъ- 
шестд'и, вшестеромъ. Ты шестой, у воротъ постой. 
Шссиіын. иѵеѵш или шеетшв-

и я с с т е р » * іц е м о ,  — *»**»*»*», пше- 
стеро, въ віесть разъ болѣе, Я Я М ёст ер ш  и « и е е » н е -  
•ры,аост. шестеро, счетомъ, числомъ шесть; шестеро 
говортс. о живомъ, съ род. пад. мн. ч .; шеспісры, о неживомъ, 
если слово уптрбит. только во м в. числѣ. Пасъ было шестеро
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братьевъ. Шестеры сани, воробы, вороты, двери. 
Лі1ееіпеж»ыоп, взятый шестью, помноженный на
шесть. Тридцать-шесть шестерное число шести. | | Со
стоящій изъ шести частей. Шестерные махи, крылья 
мельницы, шесть маховъ, —ножичекъ, о шести лез- 
веяхъ. ййіеетъеръвшъ что, ушестерить, увеличить 
вшестеро; И расшестерить, раздѣлить на шесть частей. 
|| Дѣлать что либо по шести разъ сряду. — е л ,  стрд. 
Ш е с п м к м ъ  м . нпз. ѵ и е с т а ш м п а т м б .  шестеро, 
шесть человѣкъ; 11 шестакъ, вообще, полдюжины, шесть 
штукъ; у морск. конопатчиковъ: шесть конопатиыхъ 
орудій, подборъ: пшпаръ, шинкарь, дорожникъ, и 
три разныя конопатки. || Шестакъ, шестачекъ, одинъ 
ИЗЪ шести родныхъ братьевъ, откуда вѣроятно и прозванье 
Шестаковыхъ. ЯЯЯесаіиш ям кур. шестерка, въ кар
тахъ. Ж ЯЖ ест ся»ъікь, вообще, совокупность шести 
одинаковыхъ, сродныхъ или подобныхъ вещей; шести
мѣрная, или одна вещь, состоящая изъ шести: шестерка 
лошадей, въ упряжь; шесть работниковъ въ одной семьѣ, 
по рекрутскому счету; бревно-шестерикъ, шести верш
ковъ въотрубѣ; барка-шестерикъ, шести саженъ длины; 
свѣча-шестерикъ,но шести шіфуіт;косякъ-шестериісъ, 
шестипрядный; бичевка-шетерикъ, въ шесть нитокъ; 
мовд^иш т еф къ, шестидюймовый ту.Лено-шестсрггкъ, 
третій разборъ льну. —р к « < и « ы і » .  къ шестерику 
отнещ. м / « « * « і л ы і і . шестерной, вшестеро ббльшій. 
Я Я Ж е с т ё р т в  ж. шестерикъ лошадей,цугъ; ||играль
ная карта о шести очкахъ,кур.шестаіса, юж. н г е г м і *  
и » ,  сиб. ш е с п и ы п к а , -  || яликъ, лодка, 
шлюбка о шести веслахъ, нерѣдко распашныхъ. На 
шестерку! море, вызовъ гребцовъ съ урядникомъ. Ходкая 
шестерочка. Ш е с м ю и м т »  тер. перечить? или 
домогаться чего? —р ы о а о ъ ы ,  - р в ч н м і ' і ,  къ 
шестеркѣ отнсіц. Ж Ж Ж есиесрня  ж. о лошадяхъ: ше
стерка, шестерикъ; 11малое машинное колесо,два круга, 
соединенные цѣвками, которые захватываютъ колесные 
кулаки или пальцы. || нрчпек. колотушка, для утоло- 
ченья подовой набойки; полые, снарядъ для ручной 
бойки свай, - н е в м й ,  - і і н и м м і і , къ шестернѣ 
отнеще. Я Я Я ёеп ъ ер ъ  м. шестакъ, полдюжины чего 
либо, бол. о кознахъ, бабкахъ, которыя считаются шё- 
стерами; говр. и ви есп вся* ? *  ж. шестерка бабокь, 
три гнѣзда. Ж Я Ж ё ет м вч ъ х і.с т а р .(отъшествовать?) 
служитель на княжьемъ дворѣ; недѣдыцикъ; дневаль
ный, разсыльный, хожалыіі. Не хотимъ шестниіса 
владыкою, Дкдм. 11 Пѣшеходъ, путникъ, ходокъ. И бьіеть 
золъ путь, многымъ щетинномъ на пагубу, Акд. 
ЯЯІЯеѵвпввввА ж. пск. тер. шестая часть, доля чего. 
ЯЯІ*‘ѵ ш })'Х іе ,  бердо въ 6 пасмъ, далѣе: семуха, ось
муха, девятая, съ ко торой идетъ уже льняной холстъ, 
полотно, а до денятни посконный; || двѣ души, либо земля 
и повинности на ату мѣру, - м й д ц й ю ь ,  шесть-на- 
дссять, десять да шесть. — Ц я і и м і » .  слѣдующій 
счетомъ по пятнадцатомъ. Шестнадцатилѣтяіп маль
чикъ. — верстный перегонъ. ЯЖіеѵшнтдеевітз», 
шесть десятковъ, шестью десять. Ему і н е м н м д е -  
г і і і і і ы н  іодъ отроду. Въ шестидесятыхъ юдахъ 
прошлаго вѣка, между 4 7 6 0 -м ъ  и 7 0 -м ъ . ЖЖЯеете* 
р а п ё р »  и т е е в ш п ч ё р »  м. стар. палица, булава, 
кистень; | |  нернагь, н ер іш къ , буздыхапъ, булава, 
жозлъ, о шест и перьяхъ иля рѣзныхъ, чеканныхъ крыль
яхъ, пластинкахъ на ребро. За царемг> шли ближніе его 
люди, со щиты, и съ булавою, и съ шестоперомъ, Акд. 
Гетманы малоросшскихъ казаковъ нашивали шесто
перъ. По саблями сіъкогиа ихъ, а бита, яко свиней, 
шсстероперами, Акд. Слв. 11 Шестипёръ, кстр. шерсто"

>іііеетопё|іъ.
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битъ? / М іс ѵ т ч і І и ш е м * м о е  зданіе, — в ё р г ш -  
Н ш и  біыъ. — г л А а ъ в з с ъ  церквей не бываете. 
• ч .м с н й м  дума, шестичленная. — гласное пѣніе. 
■•мга.імм паукъ. — г ё д и ч л ,
» « « д « н м і«  дитя, животное. — ю . і б с і с ы і і  хорь.

терембкъ. — г р А п п м і *  столбв. 
'тчі*иінчачііі>, тѣло въ шести плоскостяхъ, шір. 
*убъ, двуконечная треугольная пирамида ішр. — оибв- 
Ш  мірозданіе, ш м в м ^ ц н м і ' і  крссщв, » н и м » ,  
; православный, вселенскій; четырехконечный, римскій 

крыжъ; осьмиконвчный, раскольничій, - ч м і п в е ,  — м о -  
насѣкомое. — . і ш і  н л ш н і і  хватка яхонта. 

' • Н Я . І М і'і. Ш Я Г Ш « Ш « , І < Т .  ш-ЛШЯ. у кого 
Шесть пальцевъ па одной рукѣ. — овца. 
“•РИЪ'ііі «Йоло. коса, или —р у ч к а ,
Длиною въ 6 кулаковъ, —р вя Н н м і*  ячмень, колосъ въ 
*> рядовъ, —ѵ и о м еёи н п е  бревно, —с м . і ы к і і и  
Яаровйкв. - р ш о ш г ы і 'і стахъ, александрійскій, 
ракзаметръ инр. —сп в ув гвт  толчея, —с т р у п 
н а я  гитара, итальянская; а семиструнная, польская. 
'•гімвроллііѴ. въ чемъ шесть сторонъ,боковъ или 
стѣнъ, —р в і п п п к »  и —у г ё л ь п и к » ,  плоскость 
ііъ шести чертахъ, Ячейки сотовъ вѣрные шести- 
торбшшки, или —уіолыіички. — ѵ у ч і в ы е  рога, 
'“• у г о л ь п а з і  башня, — у г о л ь ч а м м і в .  то же. 
Н / е с т о д . г и п а в м і і ,  лбкотъ, црк. въ шесть ладо
ней. —п е я в м и іе , шесть псалмовъ, читаемыхъ въ 
Началѣ утрени.

Н і с ф ъ  м. фри. начальникъ, голова; прежде полковые 
Командиры назывались шефами, а нынѣ зовутъ такъ ИОЧет- 
|ваго начальника, чье имя носитъ полкъ. Н ір ф ѵ п ік  
Довести. йМЖёфстио ср. бытность шефомъ.

ІІ І«  н т .?  растенье, см. дереза.
В І К е ш ё к ь  м. зап. хорь, хорекъ.

' Ш и н ж .  выя, связь головы съ туловищемъ, часть 
тѢла промежъ плечъ и головы. .Г него шея крѣпка, 
Щі.тпа, много сноситъ. .1 міра (мірская) шея толста. 
Убыть, свалять съ шва, отдѣлаться. Дай ему въ шею, 
"о  т ѣ . Шейка лебяжья. Опв у меня на шеѣ, бромопптъ, 
тяготитъ мена. Центъ на свою шею, на свой отвѣтъ и заботы. 
РрОет на шею. По шеѣ и воротъ. Камень, жерновъ 
ребѣ на шею! брань. Шею, или гиейі окрикъ на упряж
наго вола, чтобы совалъ ше ю подъ ярмо. Сказалъ: 
Шоватъ, танъ не коротай шеи! клади на плаху. Вер- 
'•■шжън шеищаI Подставь только шею, такъ и нася- 
Щіъ. Ныла бы шея (плеча), а хомутъ найдемъ. Выла 
Р« шея, а веревку сыщемъ. Шейка долга (длинна), на 
висѣлицу годна. ІПеп чешется къ пирушкѣ либо къ 
'(сбоямъ. | |  Шейка и шеечна, у м а л и , гшж. про- 
Дивъ, проранъ. Л Перешеекъ полуострова. | |  Рачья 
1чайки, хвостъ или плескъ рака. || Конецъ машинной 
Нсц, шипъ; конецъ желѣзной оси, гдѣ гайка ходитъ. || 
вообще, перехватъ, пережабвна, горлышко, тонкое, 
Узкое мѣсто чего. Шейка пушки, связь ввнграда съ 
Наземною частью. Шейка ракеты, стянутое перевяз
ь ю  мѣсто. Шейка склянки, бутылей, горлышко. 
Шейка балясины, коклюшки, гонкое мѣсто, йййіп  ж. 
Црк. и стар. то же, шея. Гривны платыя и мониста шгю 
іорде.тоалр воздвпзаютъ.\\Шія церковная, башенка 
ми фонарикъ, на которомъ глава. Ш е і ш ы е  мо
шонки,, продолженье хребта; ихъ, почти безъ изъятія, 
і' всѣхъ животи. и у члвк. по семи: верхній, на кото
нинъ лежитъ черепъ съ двумя мыщелками: атласъ, ат- 
іинтъ; второй: вертлюжный и вертлюженъ, на пемъ- 
N  обращается первый; прочіе пять рядовые. Шейный 
Штокъ. ЙЙіевшковыйі, ѵ н ё е ч п м і і , къ шейкѣ

отіісщс. й й й ее вб іш ,  шейный. Рачья шенкован под
лива. Шеевын мышцы, шейныя. Шеечное, паевое мясо, 
ошеекъ, й й й ё ш - м м п  волъ, быкъ, съ крѣпкою, съ 
толстою шеей, й й й ё і і п м т м п  мѣхъ, дущатый, 
набранный пзъ шеекъ, душекъ. З й й ё іт ш и л ,  м. муж
ской шейный платокъ, галстухъ, й й й е і і п п ц и  ж. 
болѣзнь, опухоль шейныхъ железъ, й й й ё ч и и  ж. йясо, 
говядина отъ шеи. Мною мяса, да все швина, плохое. 
|| Шкура, кожа отъ шеи. На унты и олбчки (обувь) 
идетъ швина сохатаго, сиб.

Щ ІІІОІІ |> > 1І ж. (шебарша?) <ш). всякая дрянь? 
й й й п і і и р ѵ ч і п  мд. смѣлый, дерзкій? й й й п в е р -  
« « « м ш ы іі  смл. расторопный?

Ш і і б і і т ь ,  « ( и і н і і » і і і . і г м ( ( ж і і і ж >  или ш м >  
» о м у т ъ  что чѣмъ, по чемъ, бросать, кидать, метать, 
швырять, лукать, бить броскомъ, угодить,во что, швы
ряя. Шибііть камнемъ, арх-шги;. ударить швыркомъ. 
Овіи стрѣлами стрѣляху, двіи же каменіе итбаху 
нано, с та р ., Сл. Акд. Міромъ шибаше, и молнія и дождь, 
Ники, Шибнуть по бабкамъ. Панаша шибати пушки 
въ городъ, лѣтве. Хорошъ и квасокъ, коли шибаетъ въ 
носокъ, —с и , кидаться, бросаться, аукаться. Ребя
тишки снѣжками шибаются. Всшибиті мячъ кверху. 
Вшибить жестянкѣ бокъ, вдавить, вышивъ окоитщу. ДошпО- 
тшь ли отвелъ Оо колодца? Зашибся, зашибъ ногу. Посуда 
надшпбена, надбита. Края обшпйепы, носокъ отшибивъ. На
шихъ поишдаютъі Виги поЩиб.т. Лошадь оглоблю перешибла. 
Шейму перешибло. Пришибить собаку, убить. Прошибить 
что насквозь. Чашку расшибли. Оиъ упалъ на льду, расшибся. 
Сшибить козну. Невзначай ушибли ею. Й Й И чіііічь е ,  
ш п & ё п ь ѵ  ср. дѣйст. но гл. м р .  уда
ромъ или броскомъ, й й й п і і ё ч ь  м. одинъ ударъ или 
бросокъ, швырокъ. Онъ соплъ, сшибъ два гнѣзда (ба
бокъ) въ одинъ тиббкъ, однимъ шибкомъ. \\ Шибокъ, ми. 
шибки, шиббчки, м м і в г м і ) ,  ми. игибели, шиблй, вы
боины, ухабы, кочки и ямки по зимнему пути. Изба 
шибель на погибель воротами. | | | < і і № , і н с ю к л ,  
п т б е . ь е м і п ш п ,  “ « « м ь и о ю й н т і л  дорога, 
кочковатая, выбристая, ухабистая. Ш і і ш . і і Ѵ .  ско
рый, быстрый, прыткій; бойкій, проворный; тішонлн- 
вый, спѣшный; сильный, рѣзкій. Шибкая ходьба, ѣзда. 
Шибкій парень, —сметка. Шибкій вѣтеръ, дождь. 
На шибко гони. 11 Шибко, сильно, крѣпко, больно, очень, 
весьма, крайне, жестоко. Гаринъ шибко нездоровъ. Не 
шибко далеко. Ока шибконько скучаетъ, убивается. 
Шибко холодно, /(а онъ шибко любитъ вино. Онъ 
шибко глядитъ ггзъ картины, арх. какъ йсивоіі похожъ- 
Шибко губился, ушибся. Й Й Й вііімт овівпмв'і, то же, 
въ меньшой стоя, Шибконько ѣздите. Я й й п іь ы ш 'п ь ь ,  
• ж о в м а п о е т ь ,  свойство или качество по прлг. 
й й й п & ввл-кп  ж. бабка битокъ; кружекъ изъ черепка 
или чугунный, для швырки но чемъ; | |  пращъ, праща. 
й й й п Я А л о  ср. машина для битія монеты:' й й й п -  
в в к а ,  буянъ, драчунъ. ЙЙЙМПавв м. ниж-тк. раз
сыльный при судѣ, или при волости, конторѣ. \\Шибай, 
н ш і й і к . ш ,  буянъ, драчунъ; || нур. иор. перекуп
щикъ, барышникъ, кулакъ, й й і п в в і е ' і н м й  хвре. 
прасолыіыіі промыселъ и товаръ (Н аум .), йййеш* 
і і в і п к ы  ж. прм. котикъ, уполовникъ, чумичка, п о 
варенка, чушйіникъ.

1 1 1 > іб е іі( .« )м и п  ж. іож. а зап. пск. рель, дыба, ви
сѣлица, глаголь. ЙЙЙвяіІѵьепкЪ, брап. висѣльникъ, 
сорванецъ, негодяй. [окончена!

І І І и б к и  ж. іож. зап. иѣмц. окопное стекло, листъ
І І 1 и п н |н іп « ім т і>  р;яз. хлебать.
■ І і и н с р а  ж. спб. перекатъ, сарма, плоская гряда,
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порогъ рѣчной; мелкое мѣсто во всю ширину рѣки, по 
твердому дну, плитняку, и быстрый скатъ, теченье.

и в ш іо р и т -ь  м. вбротъ, воротникъ; || загривокъ, 
тылъ шеи. Поймать кого за шиворотъ, Паколотитьшч- 
воротъ. — р о ш ш ш ь .  - р о ш п к г і ,  то жо. IIIиво- 
ротъ-навыворотъ, обратно, пре^ра^Ь.извращеішо.Гоіір. 
и л п і и о р о и і е ж і  м. л п і в « | і о і ) і « м  і . , а въ псіс., 
гдѣ, воротивъ Воронежа, любятъ срд. родъ: І » і і н о / ) О і і іь с .  
11о шиворотыо его! ««». каверзить,
дѣлать назло, мѣшать. И ййчоерги . кто шиверзитъ,

■ІІШ л г і . .  г к і і а с ц ш к  птицу, юж. сішлошить, 
согнать, шугнуть, пугать. Жййчгг•, шти! окрикъ на 
птицу. ййй*ча об. орл. туя. отъявленный бездѣльникъ, 
продувной выжига. й й М ч ги р д й ч  м. « д м м и т п  ж. 
вѣтреникъ, вѣтрогонъ; или шатунъ, баклушникъ. ййй»»* 
г и р д і іш ь , шататься, рыскать, шляться дезъ дѣла. 
Будя табѣ, дѣвка, шигардатъ! йййчомеголь,ш§ж- 
гояь, ш ііа м ѵ п . іп ,  промотавшійся голышъ, продув
ной мотъ.

Ш и г д а  ж . во-сиб. двѣ полосы сухожилья, по бокамъ 
хребта, у козули, изъ которыхъ выдѣлываютъ жилки, 
крѣпкія нитки.

Ш і і д а  ж. стар . (вѣй. 8еЫо) свила, шелкъ.йЖ Ічдп- 
н ы і і ,  шелковый. Бои женскаго полу стояху въ па
латахъ за шиднными законами, Сл. Акд. [варѣ.

ІЯЛид-ь м. влт. вотяцкая похлебка на мясномъ на-
Шііаііолі.ж. сволочь, шушваль, шваль, сбродъ да 

прйволока.
ІИІикаішіі., кого, притѣснять,

придираться, цѣпляться, привязываться и надоѣдать 
или вредить. — « е м і а о  ср. дѣйств. по гл. Ш н -  
« м н а  м. — « к м  ж. — і ц • « и » , ц ы , придира, 
прицѣпа, прижимала, подвоха; 5*г»«»*ё**с»»*в«У ср. 

вл о . пронырство, подыскь.
І І І й н а т ь ,  и ч ч и п у п в ъ ,  и ч ч і ч в а т ь  и 

і и і і ю і і п ш і і , и л й и ч в м у п ч і кому, на кого, ши
пѣть, издавать звукъ ш м ,  заставляя молчать, или 
показывая неодобреніе музыканту, актеру инр. || Кри
чать ши, шишъ на птицу, па куръ, отгоняя ихъ.цШе- 
нелять. 11 Шептать. 11 иск. вонять. Дошикашся чего. Зиши- 
калп всѣ. Плясуна ошикали. Отшикавъ, стали свистать. 
ІІошикалн немного. Осѣкъ актеровъ переткали. Расшикив- 
шись, да протекали весь вечеръ! ЙЙЙ»чіи»*ьс, м а ш и *  
ы п ы ъ е , дѣйст. но знчіі. гл.Ц Ш іткать, — сл, или 
ш и ш л и т ь  (татр ск .), конаться,мѣшкать, возиться, 
і и м і м і і к ш і і ь  нвг. влт. шушукать, шептать; Ц 
лазутничать и клеветать, наговаривать, переносить, 
— сл, шушукаться, шептаться, перешептываться. 
Мій»ч*я*чіи***ье ср. дѣйствіе но гл. 
п п л а  об, нвг. ю м і п м м і у н д  вят. кто шишикаетъ.

Шіікмнііиіа'ь? растенье Агізіоіосіиа, см. кокор- 
ншсъ.

■ І В м ы і ш  ж. сиб. кт . ягода и растенье водяница, 
Ешреітию піё'гиш; зовется тамъ и просто ягодой; водяниха, 
вороника, вересь.

І І В и к ь  м. автдек. модный или хватскій пріемъ, ух
ватка; понтонъ, модный, свѣтскій покрой, фасонъ Шір. 
Онъ одѣвается съ шикомъ.
І І І і ы и ш у і г ь  и. о нт. прм. спб. нечистый духъ, 

чортъ;] |злой домовой; 11наряженный о святкахъ, окрут- 
никъ, ряженый, харя. Шилйкуны пришли! 
ш ч п о , ходить о святкахъ переряженнымъ.

Ш и л о ,  т ы л ь н ы й »  шір. см. шить.
и і й л м і м ч м ' г ь ,  мошенничать, плутовать, жилить, 

обманывать, натягивать въ свою пользу. — н и ж і е ,  
— И е с т о о , дѣйст, но гл. ІМ й й ль ы ы ы ь м. ме

лочной плутъ, иадувала; сиб. мелочной торговецъ?стар. 
пр&ажныйнегодяй.Наймовау злыхъ смердовъ,убійцъ, 
Шильниковъ, Акд. || Шалыгинъ и водяной-шильшлкъ> 
растя. Аіізша рІапІаі>о, подшильникъ, чистуха, біінг 
шікъѴ(бѣшашікъ?), укусилышкъѴ ну новикъ, пупошшік'Ь, 
бѣликъ, и иорсвди. водяной иооутинкъ. || Ж е .тьш -даи ''' 
никъ, Йадіііагіа за§іиаеГо1іа, батлачикъ, стрѣлица. 
ушица, водяная-, совина-стрѣла.

Еі і л .і ы і  ж. забаШъс. рыбій наваръ, уха. 
і ш к я ш ,  іш і .п я н к »  ш. верхушка, маковка,темя 

чего либо; чубъ, космы, ол. Не балуй, игиму вырвуІ\\ 
Верхній, расправленный снопъ на коннѣ, на оаокѣ, 
крестцѣ,суслонѣ, ксіпр. крыша, покрыш ка.йЛіыл»о» 
волосы »*  или ~ в о .« ю е і>  м. —с п и  ж. ол. косма
тый, всклоченый, иечёса. Ш і м ш і п ь е л і  тгж• 
таиться, таимничать. йййыопііёршчпь тер. молоть 
вздоръ, говорить пустяки. [поваренка.

Ш и м о и к а ,  шумовка (ЗсІіаитІоІГоІ?), прм. чумичм 
■ І і й м о р і і т ь  арх. копаться надъ чѣмъ, сидѣть, 

биться, возиться.
Н І і і а п  ж. нѣм. желѣзный обручъ, туго набитый на 

ободъ колеса. І І І і і ш і о н і .  — п о в о и ,  къ шинѣ 
отпсіцс. Ш ім ю в в ш ь  колёса, вмдЛ
натягивать шины. Переварить, перетянуть шины, 
натянуть ослабшія шины потуже. Ба ы ч ч » о в п Ц  
двухъ колесъ и за перетяжку двухъ же заплачено семь 
рублей. Вся шинйшка изъѣздилась. Попала шина ні 
щебенку — быть ей съѣденной! [валъ, оѣдняки

Ш і і і і д в р і і ?  ж. собрт. кстр. (аѣмц-?) шваль, шуШ' 
Ш п и ё л ь  ж. плащъ съ рукавами и круглымъ, вис

лымъ воротомъ. ййЖ ш чш ёлеаап  подкладка. НМ»** 
н ё л ь ы ы о »  покрой, Фризовая шинёлишка. Бачѣр . 
приказный женится? Шинели нѣтъ.

■ И кни;опить и **»**ып»*р**шыь юж. нѣмЯ- ! 
быть сидѣльцемъ или хозяиномъ »»»»ч ч іы  (шішоЫ' 
«.), кабака, питейнг. дома, торговать чарочной прода
жей нитей. Ш и н м о в ь ш ,  ш і т ы б н н ы и ,  къ 
шинку отпеяще. Будетъ шинковать, научится воро
вать. ММІічшыро м. і і і і і ш к ф і л і  $. цѣловаль
никъ, сидѣлецъ шинка. Выпьемъ же чарочку за иіггн- 
парочку! Иушк. йййчмиареві». •Ф Н ирпичо, 
что лично ихъ; —•чирсмі*», къ нимъ относяиЩ- 
—ц а р с т в а ,  занятіе, промыселъ этотъ. || Шинко- 
ващь, тмб. пасынковать, ощипывать таоакъ на корню-' 
||Шинковать капусту (Акд. ,Слв. ошибочно шинковать),, 
строгать, крошить иа лапшу, что дѣлается ножемъ, илв 
на »»чч*коа»вль»юліг> стану, ші 
»і »ъ , и іѣ ч ч іо ш кль н т ,  и в а  же и т е п ч ю в 0 
ы ы ц и  ж. Ш і і ш ч о і ш і ш і е л .  стрд.
виы ьс, шинковка, дѣйст. но гл. ййЙ«*»ч»ова* 
ш е л ъ ,
кто шинкуетъ, рѣжетъ, стружитъ капусту. [црилН 

Ш ш г ь  м. арх. (с)іаііы?) пляска, родъ четверки, ка- 
Ш и и ы п т і .  ленъ, пеньку, влгд. прм. арх. теребить 

трепать, щипать. ЛІпныать шерсть, пушить, бят»: 
смычкомъ, ш е я ,  стрд. ММйешнъгаыъс,дѣйст. ноГЙ  

■ ІВ ш ш ъ к а ж. шил. прм. жеребн подростокъ, жероч 
оенокъ, лоншакь; ы ц ы ы ь і  іож. окрикъ на жеребяті 
и коней, цра загонѣ, 

в и в е і і іо ы и и к 'ь  шір, см. шипъ.
Ш і ш о | ш т ь  что, нре-ром. (щипать?) перебирать, 

конаться. Лштна сѣнцо шнпорятъ.
Ш і і » у і г ь ,  »*»»в»»у*»і*» шір. см. шипѣть. 
іВ йимгь м, шапокъ, — чекъ, шиткъ, ость, колючка, 

игла растенья; но колючка вырастаетъ, какъ сучекъ, 
а шипъ будто насаженъ, и приросъ подошвой. Шипы



розы, колонки терна. Пѣтъ розы безъ шиповъ. Хо
рошъ бы цвѣтокъ, да остеръ хатокъ. 11 Вообще, всякая 
насаженная, вставленная, припаянная или оттянутая 
конкою часть вещи, для вставки въ гнѣздо, для захвата, 
задержки нпр. Шипы оси, веретена, въ машинахъ, концы, 
иногда съ заплечиками, на чемъ лежитъ и вращается 
колесо или валъ. Шипъ, у плотниковъ: плоскій брусо
чекъ, вставленный концами въ смежныя гнѣзда двухъ 
досокъ, брусьевъ, для сплоченья ихъ. Сплотитъ поло- 

С вицы па шипахъ, посадитъ на шипы. Подковные шипы,
' кованныя шашечки, чтобы лошадь не скользила. Зимою 

куютъ на острые шипы. Прогонъ сажаютъ па шипы 
надолбъ, перила на шипы стоекъ. Балнсипы шипами 
(концами) сидятъ пъ гнѣздахъ. Остеръ шипъ на под
копѣ скоро сбивается.] \ Шипы, па рыбѣ, крупная чешуя, 
жучки, щитки, островерхіе или съ гребнемъ, отчего и | |  
рыба шипъ, изъ хрящевиковъ или красныхъ, Асірепвег 
кобура; онъ жо осетрій шипъ, потому что ость и другой видъ: 
шипъ бѣлужій, А. пшііѵепігік, болѣе схожій съ бѣлугою.
11Шапокъ, гречишная лузга, гречневая шелуха, мя
кина. || Шипъ, ворохъ, копугака сѣна (по ттиъ лп?) 
І І І і ш н б і ' і , і н ш і о « « « V , къ шипу (но не кърыбѣ) 
О Т П С Я Щ С . къ рыбѣ шипу относящс.
Ш ш і п а г і в п і і і ««, ( г е к ш і і ш ы і ' і  кустъ, съ 
шипами, остистый. Ж Ж Ж м пмАвш й, къ шипу отнсщо. 
Ш н > і ( і и і і м і Ѵ . то же. Шиповое долото, толстое, 
для долбежа, иртвпл. стамеска. Ш н ш і ц а  ж. колю
чій кустарникъ, боярышникъ или терновникъ л дрг. 
Ш і І П О Й К І М І І і  м. і г м п і і м м м и й , * « » « -  
и і п ш я §і }> пли і м ш ш / і к л  сиб. орх. вмд. » « * « « -  
ш і і і і а  ж. ю ж . н ш п е ц й  м . црк. ш м ш щ и ,  
' г і ш і і м і к п  прм. сиб. дикая, не махровая роза, Нова 

ь, оапіпа, чипорасъ (шипорозъ? пли отъ чипатъ?) нт. то~
! локняникъ ПСИ. шуплина Кісв. пѣтушьи-ягоды 0.1. своро- 

борііна, сербаринникъ кал. сербалина, чербалинникъ 
соц. кустъ, цвѣтъ и собираемые съ него лепестки; также 
собрт. илп заросли. Ш н ш і и *
і і м м ,  — цвѣтъ. | |  Шипйчнщъ (ча- 
пыжникъ?(}рпстп. ЯізурЩія ѵиідт., красная-крушина.Ц 

| Шипецъ, шіж-сем. шапка? Ш і і м і і м м »  м. подшип
никъ или гнѣздо, куда вкладывается шипъ оси. Л І н >  
і і п л ы к п .  мясо рыбы шипа. Ш н и о и б с й  м. 
червь ЕсЬіпогупсЬив. .

' Ш н п 'і і т ь , н і м п і ! ц » і і і , издавать звукъ въ родѣ
гаигаканья, шиканья; сипѣть. Змѣя шипитъ. Масло ши
питъ па сковородѣ. Сунъ каленое желѣзо въ воду, оно 
и шипитъ. Какъ ехидна шипитъ, отъ злости. Ракета, 
граната шипитъ летя. Море шипитъ и клокочетъ. 
Вино штатъ уже въ кубкахъ. Кипятъ, шипятъ, чуть 
не говорятъ! кличъ пирожниковъ. Языкомъ, хотъ 
шипи, хотъ щелкай, а руку за пазухой держи. Ши 
питъ, что каленое желѣзо, когда плюнешь. Дош ипѣло  

окшло, простыло. З аш и п ѣ л и  зм ѣ и , иш нпѣ .т  мсіш  кругом ъ. 
О пш іт іьла ск осороба . Пошипитъ, да  и перест анет ъ. Я дро , 
п ул я  п рош ипѣ ла. Расш ипіьлась ры сь . Ж Ж Ж ш ш п ю ы ь с ср. 
ш ш і ; >  м. дѣііот. по гл. || Сиплый звукъ, голосъ ши
пящаго. Шипъ пустилъ по змѣиному, Кирша. Ш н -  
н ^ м » .  —  н и » ,  лебедь краепоклювый. безголосый, 
Сурдіив ріог; лободк кликунъ, 61. пшзіеиа, желтоклювый. || 
Утка штгунъ, Апав товебаіа , китайская, ее держатъ 
въ домахъ.ПШмм/н®, гори, густая накипь, пѣнка, отъ 
плохо проплавленнаго чугуна. Ш г а ѵ ц іы о о ы  яйца 
побольше кликуновыхъ. / Л н и ц ш і и  лапы черно
ватыя, съ красниною, а кликупъи— всѣчерныя. № н -  
н ц н і л  вина, шампанское, горское. Ш н и и «  
п е с т ъ  вйнамъ придается иногда паигетомъ уие-

Шишкой —

кислаго газа. Ж Ж Ж ш * п у * * м а  ж. играющій, шипучій 
напитокъ, изъ налива воды на плоды или па ягоды, съ 
прибавкой сахару и кизлярки, водки, урл-кат. апогаре.

■ІІпра ж. влгд-яр. мышь?
ІІІп р іі ж. (кнтайс.?) шкура, въ которою зашиваются 

чайные цыбики; е ѵ п ш р а н п п л о  или м « м ршшшпь 
цбібики, снб. зашивать въ ширу.ЦСм. ширина. І І І і о  
|№ м і й і *н й  пли и е і а р п л ь и ц ш іп л  сиб. кто т и 
руетъ товаръ, тюки, цыбики. Ж Ж Ж и р о я  ж. зашитый 
цыбикъ: || чемоданъ. м і И і і р п а  цыбпковъ, зашивка 
въ ширу. Ш н / і о в м л  гакуры, съ цыбпковъ.

1ІІіі|і>ёшііі« ж. см. ширкать.
І И н р і і н і і ,  и ч ш р ъ  ж. рѣдко ш н р е т л ,  мѣра 

поперекъ, поперечное протяженье. Пространство из
мѣряется въ длину, въ ширину и въ глубину или въ 
вышину; плоскость по уровню: въ длину н въ щггрину; 
плоскость по отвѣсу: въ длину п въ вышину. Холстъ, 
по ширинѣ сю глядя, получаетъ разныя названья. 
Ширина средней доски равна толщинѣ бревна. Дранка 
въ ширину ладони. Ширью Волга разливается. Отселѣ 
рѣпа вширь пошла. Пе широтой дорога беретъ, а то
ромъ. Ширь, да гладь, да Божья благодать! Гусъ. || 
Просторъ. Эка ширь какая разостлалася! Ширина, 
ширина ты поднебесная! Въ степяхъ широта, не 
тѣсно! 11 Пе молитссл на распутіяхъ и на ширинахъ 
градныхъ, стар. на стогнахъ, площадяхъ. || Широта 
лиьста,гоогрф. разстоянье, въ градусахъ, отъ равиоден- 
ника, считая по полудепнику мѣста. Широта свѣтила, 
астрвмч. разстоянье въ градусахъ отъ солнопутья, счи
тая по кругу широты. Ж Ж Ж м р А т п и м п ,  паралель, 
кругъ, опредѣляющій широту; долгбтникъ, меридіанъ, 
полуденникъ, пересѣкающій точку долготы мѣста. 
Й М Ж ш и р А ш ііг і , пъ чемъ большая ширина. Широкая 

дорбга, просторпая для разъѣзда, пртппл. тѣсная, узкая. 
— сукно, не уже двухъ аршинъ. — доска, изъ толстаго 
бревна, вершковъ въ 1 0 — 12. Тихій Донъ, широкій 
Днѣпръ, глубокая Волга. Паша рѣка широка, ісакъ 
Ока! «Какъ, ісагсъ Ока?» Такъ, какъ Ока! оцргвр. ||Сво
бодный, просторный. Широкая одежа. Широкъ про
сторъ на Руси. И  нс высокъ, да въ плечахъ гиирокъ. Не 
буря соісолы занесе чрезъ поля широкая, Сл. оПл. Иг. 
*Широкая недѣля, — масляница, разгульная. — чет
вергъ, на масляиѣ. * Жить широко, богато, торовато, 
хлѣбосольно (сѣв. пост, широко, а юж. зап. широкб; 
какъ далеко, выебкб ипр.). Широко плюешь — все рас
плюешь! ‘ Широкое вообраогсснье, живое, объемистое. 
‘‘Широкая кисть .живописца, смѣлая, размашистая 
живопись. * Широкія затѣи. Миколѣ широко празд
нуютъ. Нс великъ да щирокъ, кафтанъ коротокъ! 
Широки рукава, видно, что съ Трубсцкаю двора! Мала 
ворона, да ротъ широкъ. Кто широко .живетъ, тотъ 
не запираетъ воротъ. Шире рыла не плюнешь, а вдоль 
какъ хотъ. Шире себя жить, не добра нажить. Пашъ 
холстъ шире тою;  юж. тмб. шириге. Шире или длиннѣе 
листъ, въ азарта, шулрек. игрѣ: вся коло,да наволооъ обрѣ
зывается, а одна карта покидается чуть пошире или 
подлиннѣе, и опытная рука шулера ее ощупываетъ. 
Платье в и ш в р о ы о а и п і о  въ стану, мѣшковато. 
Ж Ж Ж и р о и о с т ъ ,  — к о огіт ост ь ж. свойство 
по прлгт. Брюки широконъкп, слишкомъ. Платье ши
рокимъ шнрокбхоныю, весьма широко. Ж Ж Ж ч р * і м » і а  

ж. полотнище, отрѣзокъ цѣльной ткани, во всю ширину 
ея, съ рубезками, какъ есть; | |  утиральникъ, ручникъ, 
полотенце, короткій утирникъ, иногда замѣстъ носовг. 
платка. Невѣста раздаетъ въ дары ширинки своей 
работы, шитыя,либо съ кружевомъ. На тарелки кла-

ши(»ііішп. 6ВЗ



дутъ дары, ширинки отъ новобрачной... тафтяныя, 
бѣлыя, шитыя нруіомг, золотомъ, Кошх. Ширинкой и 
подпоясываются, затѣетъ кушака; шитыя ширинки 
даютъ въ прикладъ, вѣшая ихъ шатромъ на образа. 
Ширинка низанная жемчугомъ. | |Ф ата,платъ,платокъ,
г. с. но косыня, неразрѣзная, или два порѣзанныхъ платка 
вмѣстѣ, долгій платъ. Молодую всю покрываютъ ши
ринкою., везутъ къ вѣнцу подъ ширинкой. Волшебною 
ширинкой машешь, и производишь чудеса! о счастьѣ, 
Држв. 11 ГГодвязіібіі передникъ,безъ лифа. | ріетавиое,узкое 
полотнище, прошва, прошивка; треугольный лоскутъ, 
вшиваемый вверху въ штанину, въ мотшо. Послѣ ши
ринки, да онучей утерся. За свинкой не съ ширинкой. 
За свинкой нс находишься съ ширинкой. | |  йййше- 
/т іа ш ів  мп. ».((>. бубновая масть въ картахъ, бубны. 
Мййвф « / і № ■««м і > , къ ши
ринкѣ отнелще. Ш і і / н е о с  мѣсто, арх. ширь, про
сторъ. ййй*яй>е(п)*п» і н и  ж. алій, ширина, широта 
ткани ші| і . Шйішші»мапь, т й | » ш ш і  что чѣмъ, рас
ширять, простирать, широко раскатывать, развѣшивать, 
распускать. Ширить дорогу, расчищать и ровнять но 
бокамъ. Ширять крылья, широко распускать. Орелъ 
ширялъ по поднебесью, ширялъ крылами, летя плавно, 
парилъ.' || Си. шира. || Ширять, ковырять, см. ниже, 
«—е я ,  стр л. и изо. При нихъ Московское государство 
ширилось и .множилось, Акд. увеличивалось, росло. 
Парень ширится въ плечахъ. Пакъ ни ширься, а одинъ 
всей лавки не займешь, важничаю Самъ ширится, а 
другихъ тѣснитъ, забирая подъ себя мѣсто, покои. Съ 
нашими достатками не больно шириться льзя, рос
кошничать. Яко соколъ на вѣтрахъ ширннея, Сл. о Нл. 
Пт. Тамъ ты какъ ни ширься, а черезъ воронецъ не 
скопишь, ол. Ш н р б ш і С .  дѣйст. и соотн. по гл. на 
ть и па ся. Н І і і р ш ж м і і  предѣловъ государства, 
Потемкинъ. Ш и ц и і и  л. широкоплечій, плотный въ 
груди, въ плечахъ человк. 11Просторъ, ширь, поле, пло
щадь, гладь, равнина. Ш ч ш р о а и е п ъ ,ширить и — ся. 
Орелъ итрустъ, плавно летаетъ на кругахъ, паритъ; || 
осматривается, озирается кругомъ, широко, тируетъ 
пазомъ. IПируетъ острымъ взглядомъ вождь. || Жить 
широко, роскошно, пышно, торовато; мотать. Ито 
больно шаруетъ, тотъ скоро сядегнъ. [| См. шгіра. 
П Й е ъ р о іш ч ь ѵ ,  дѣйст. по гл. і й й е і р н я к я ,  ши
рина. ДлинншсомЪ (пли дольникомъ) лѣсъ прошелъ, вдоль 
и поперекъ, й й й ъ ъ р ш ю о р о а м в і  Зевесъ. — ««>- 
Й » е іт (и )м е і аидъ, Гнѣдичъ. — « о р б » Р і № ш > і і і  
дворъ.ш т опрош пмів. сюртукъ. — я е р . г п л  плата. 
— и н . і ы с  рога. — г>#/.і»>»««<■* рузгсъс.— г ё р л м і в .  
кувшинъ, — л » ,!««»»»•• барсъ. — і« ;я і ( ,м > м і  орелъ. 
~ ,м і щ і і < Ѵ  медвѣдь. « м і і б м Ѵ і  быкъ, ш д і і н і і і ,  
— муокикъ. — . к і е ш ы и .  — л н м и в е -  
к м Г і  лѣсъ, дубя. — і к і т я  стерлядь, — м о е г » , 
— ч ё с и п .  плоокопоока, шіутонбока, плутоносъ, 
утка соксунъ, Ацаз сіуреаіа. — *».»»*•«»»»или— п л і і -  
н і Г і  мужичина. —  п п л ы і 'і  кафтанъ. — »««.««*<•- 
і і п л  ткань. море. —р о т ы і і ,
> • р ь ' і л м н  звѣрь. т ш р а э іѵ ііі молодецъ. 
- м х л б л ъ я п е  ружье, « ^ і м я п и м н  грибъ, 
гвоздь. — ,» ;« « с № »,.*»Ѵ бобръ.

Ш і і д ж л г ь ,  н м і р м м | / « » Ь  что и чѣмъ, по чомъ,
шуркать, шаркать, окрести, царапать, драть, дернуть, 
чиркать, черкать. Ширкать туфлями. Ширкнуть 
еггнчкою || откуда, ярс . выскочить,
бѣжать, улепетнуть. || Ширкать табакъ или прошку, 
стр. вят. суб. нюхать, ю.ж. за(у)живатг>. й і ів Ь р -  
« и « ъ е .  дѣйст. по гл. Ш и р ю ,  звкпдржт. (паркъ,
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чиркъ;нюхъ, й й й ъ ъ р ч п  ж. «йовс. балберка,шашка, по
плавокъ невода, й й й ъ 'е р ч а и ц м  н. ын. ол. выступкч. 
черевики, женскіе башмаки, й й й н р ч м н а р . — ноідч 

м. гииркунчшеъ, пост, и си б . большой, 
упряжной бубенчикъ, болхарь, глухарь, бухарь, гре- 
мбкъ, погрембкъ. Поѣхали наши съ гииркуіщалйг. II 
Ширкунъ, вят. ц(в)иркунъ, запечникъ, сверченъ. 
йййъ ериФ чіі табаку, в .ч д . сиб. щепотка, нонюшп, 
напоііка.

Х ІХ іід т а  ж. и ширмы ми. нѣмц. щитъ, заставка, з а - , 
словъ; ширмы б. ч. дѣлаются створчатыя, складныя, 1 
филенчатыя или изъ рамъ, обитыхъ тканыо. Ширмочка, 
маленькія ширмы, ппрм. на окно.

і(И Ім |> о о й " іи т )> ; прм-шрд. буянить.
1 і і і і | н >і :І9 і  ипр. см. ширина. Ідароіш. :
Ш в ід а о іи ’ъиар.шр.на-шеромыжку, шаромъ-даромъ, 
Шнртлнъ и.каз. чувашская ѣда; баранина,заши- 

тая нъ рубцѣ. ||Плошка, жирникъ, лампадка.
Ш и р я т ь , ш и р м у п а ъ  чѣмъ, въ чомъ, что; К 0 - | |  

пать, рыться, ковырять, мѣшать, ворошить, раскиды
вать, переворачивать; толкать тычкомъ. Ширяй чаще 
кочергой въ печи, пошйривай! Я ожогомъ ширялъ, да ! 
все заіараетсп. ПІиряулъ палкой въ нору, инъ тамъ 11 
что-то сидитъ! Пе ширни въ носу, опять разбередишь. 
11с гаиряй въ вещахъ у меня! ПІирну, пырну, выдерну, ! 
пырну? мѣш алка, восолка. ||См. ширина. Я9Ін/иоіьс, 
ш е ш р ы у т і е ,  дѣйст. по гл. І І І и р л л в  или « ж »  

кто ширяетъ. / / / | | / Я Г . І Ы В Я Я  
клюка, й й й ш вр н л о  ср . і м ы р я . л к п  ж. копалка, 
ковырялка; кочерга, ожегъ, й й й ш е р ёи ч м п  ж. кур. 
лукошко, плетушка, кузовокъ, куда кладутъ всякую 
подручную мелочь.

Ширя? шшшрь? ж. стар. стругъ, лодка'. Ушли въ 
ширяхъ пли на ширяхъ; догнали въ тирѣ.

Шам-тать кстр. говорить, болтать. Не ишетай, 
молчи, не говори. й И м с п е у п і»  м. — ж * я  ж. бол
тунъ, говорунъ. |бол. глинистый.

Шіістъ м .  горл. сланецъ, стланецъ рази, рода, 11 
Шить ч т о ,  иінвшнь, сшивать пришивать, 

подшивать, соединять части тканей или кожи ипр. 
посредствомъ иглы и нитки, или накалывая ш и л о м ъ  
и продѣвая верву со щетиной. Крои да пѣсни пой, 
шить станешь, наплачешься! Аісулп, что шьешь 
не оттуля! «А я, мачка, еще пороть буду!» Н 
на нею сапот шью. Хоть лыками шитъ ('сшитъ), 
да мужъ. Крѣпко шить, нечего чинить. Неишный 
хитонъ, весь тканый, некроеиый. Паленый, нешве- 
шли кафтанъ, ниж. Ни гиьетъ, ни поретъ. Кто 
шьетъ, а кто поретъ. Шить гораздъ гі подгнивать го
раздъ, а щетинку всукагпь —  надо мастера искать.
|| Вышивать, ушивать что чѣмъ. Шить шелками, га
русомъ, шитъ по чомъ, по канвѣ, по кисеѣ. Не шьютъ 
по рогожѣ золЩомъ. ПІить одѣяло, стегать. ШиЩ  
голенища, тачать. Шить гладью, тамбуромъ или цѣ
почкой, — крестиками, вышивать. Шитая рожа, вя
леный носъ, щѳдровитый. ||1Ілотяц. прибивать гвоздями, 
пришивать. Шить тесъ. Плоты шьютъ вицами., вяз
ками.\\' Шить взадъ и впередъ, сновать, бѣгать, суе
титься. /Яііміьш. быть шиту; || обшивать себя, 
своихъ, а вл б . и просто шить. Чти дѣвка дѣлаетъ? 
«ІПъетсн.» А что, шьется ли мос платье? Загсъ 
шьется, такъ и поремся (и носится). Ш и ва т ь прош ву. 

В ы ш ить чепецъ. Дош иваю  уранъ. Заш зн  п р о р ѣ х у . Пгшиль 
весь шелкъ. П ат или п р и б и в а ю . Общипать ребят ъ. Нотаіі 
за  м еня . П одш иват ь п одм огш и . Переш ит ь пи-ново. П ри
ш ей пуговки . П рош ить т есъ гвозди м а н асквозь. Пошипитъ

— наитьи* л.
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иногда. Расшитъ тюкъ. Сошно себѣ чуйки. Не уши
вай кромки. ср. п ш н « н « « .  дѣііет. по гл.
нск. м і в і і в в ,  тер. шипѣ. Частая, спвознап шить, 
шитье, вышивка своего рода. || Самая работа, 
что шито, сшито пли вышито: Сельскіе бродя
чіе портные и шубники, проходя селами, кри
чатъ: шитва, шитва! Золотое шитье по бар
хату. яяяаём іе . шитье, въ знчп. дѣйствія. Не 
шитьемъ, такъ мытьемъ, яе мытьемъ, такъ ка
таньемъ! боретг. /гііввпвчмг» м. іюлж. мелкое рѣчное 
судно, крытое округлою палубою, какъ тихвинки; 
арх. родъ небольшой лбдмі, подымающей до 1000 пуд. 
спб. лодка съ нашвами, набрями, съ нашитыми бортами; 
по иишеріь, это лодки въ 3 сажени. || Пск. червячекъ, 
водящійся въ мокромъ пескѣ, въ корѣ прутьевъ. Н/ 'и - 
• п у .ѵ а  Ж. арх. И м і м и і о в м » ,  лодка съ нашвами, 
набоями, »*«»««« олгд, подымающая 100— 200 пуд. 
лодка шитикъ, не долбленая. О Т і и ш і м »  м. то жо, 
лодка набойиица; || конецъ (концы шить), наплечникъ 
женской кротнок. рубахи, и дрг. подобныя украсы, 
вышиваемыя по холсту красною и синею бумагой. Со
рочка съ шишками: тканый конецъ, дли прошивки, ту.і. 
пази, ташка. ЯЯЯъмъъёмь арх. рябой, щедровитий. 
ЯЯЯаа.в*. м. стар. ш в е ц а ,  в м е в ё ц а  «лд. т.чо. 
пре. спт. прм. іт. ол. і н в е і ' і м и м д  тж. і и в е д й ?  
тер-рже. п ы я п л ь п  пли т в я н к і і  ж. юж. зап. млро. 
ш о еч в 'ш іѵ а  поі. п і о с і і ,  ы в а е м п а  тер. ш ш и -  
пщ іут  спб. портной и портниха, кто шьетъ одежу; 
простой, крвстьнск. портной; швецъ болѣе шубникъ, 
тулуппикъ (портной,млро.кравецъ. а швецъ, сапожникъ); 
швея не всегда и закройщица, но если она шьетъ бѣлье, 
то бѣлошвейка; тебя м . и швѣіі, стар. портной; а 
швейка, твр-зуб. рукодѣльница и скоішдбмка. Ото 
швея государева: она шьетъ кулье па уголье!\\Швейка, 
кал. швейная игла, иголка; ||разнаго устройства поду
шечки, съ коробочкой, или кирпичикомъ, либо при- 
иертная къ столу; иногда замѣстъ подушечки, къ ко
торой прикалываютъ работу, съ тисочками, птичкой, 
для ущема.Цгож. ш в р . 11Шваль, сволочь, см. на слоемъ 
Мѣстѣ, ЯШЯап ж. арх. досчатая обшивка. Швецъ, знай 
свое и в ё о о ш а о , а въ кравецсІтвоне мѣшайся! о ту
лупникѣ пли о башмачникѣ. Шевцы, Что гиыотъ по доро
гамъ вязовой иглой, разбойники. Аще швгьй сладитъ 
свату, не умѣя гиити, да ся течетъ, да накалятся, Дкд. 
Не такъ швецу игла, какъ чарочка. Швецъ Данило, 
что ни шьетъ, то шило! Я Я Іаирш в зап. женская 
кофта, крутка (отъ шЩпъ, нлн латы ш ей.?). Я ііаплъш  
м м я  или і ш і б . н і н и  ж. портняжная, комната, за- 
ведеиье, гдѣ шьютъ. Полковаязакрочгцицкая ишвалъня. 
І П м ь о ь м м А ,  ко швальнѣ отнещ. Ш о п л е о ь , 
ш о с ц ііо я ,  гиеавцооъ, и і « в « . » ь м м & .  
м і в п і і і і и и г » ,  т н е н і і а ч ш а ,  ■шнешінг», 
гш гё•'*»*••»»:»ипр. все, что лично ихъ. И Г б в с и І й ,  
и вёо чес& ІЩ  н і в е н н ы н  н вм аёциііш , къ 
нштыо отнеще. Швейная бумага (не хлопковая, не 
тишая). Шевска смола, млро. сапожный варъ. Швейная 
машина, оамошвеііка. Швецкія ножницы, портняжныя, 
большія. ЯЖіёоѵш ж. стар. мѣхъ, мѣшокъ, два полот
нища мѣховъ, на шубу или нужное на это число шку
рокъ. Брати пошлины... съ (бѣлявой) шевни гю деньгѣ, 
л кд. т е а л  и м ж о в »  м. стыкъ двухъ краевъ, кро
мокъ, сшитыхъ вмѣстѣ, иди вообще скрѣпленныхъ. 
Платье распоролось по шву; прорѣха гю шву. Во 
фруктѣ, руки держаггѣ по шву (брюкъ). Разгладить 
швы. Швы тесовой крыши, лодочной обшивки. Про
бить срубъ, избу гю швамъ ггаклей. Столсчшща гю

шву (но склейкѣ) раскололась. Расчищать швы.камен
ной кладки. Класть кирпичъ толстымъ, тонкимъ 
швомъ. || Піевъ, способъ шитья и вышиванья. Какимъ 
швомъ ото шить? строчкою, гладью ппр. Швы череп
ныхъ костей. Швы въ огплиикѣ, грани, гребни на 
стыкѣ частей льяка. Какъ мудро ни шей, а все гаевъ 
знать, лѵжасѵіо ср. острый на тычокъ стальной прутъ, 
спица, осаженная въ колодочку, для протыканья дыръ, 
бол. прв шитьѣ кожи. ПІило гребенчатое, въ нѣсколько 
жалъ, наколка. Кривое гиильце, для тачки. Пабоиное, 
шорное шило, шилище. Тугюе шилишіео. Шиломъ моря 
нс иаіріьешь. Шила въ мѣшкѣ не утаишь. Хватилъ 
шиломъ патоки! Кривое шило подъ небеса уходило, 
пошьмеціеи говорило? журавль. Словно кгпо его шиломъ 
жегощлъі Кіо какъ шиломъ подняло. Кіо отсюда ши
ломъ не выковырнешь, ломомъ не выломишь! НІцлье, 
коггылье, сапожный приборъ. ІІа шилья,а, па мыльце, 
на кривое веретёнце (обираютъ дли молодыхъ). Солдатъ 
шиломъ брѣетсп, дымомъ гргьегпея. Шильце къ би.ші,у 
подползло (въ игрѣ въ свайку, когда подающій оъ трудомъ оо 
вытаскиваетъ). Чудныя чудеса — гниломъ небеса! Ксть 
шило, да въ сумѣ. Словно на шило сѣлъ. Вергпнгпся, 
какъ на шилѣ. || Шило, игла, жало, остріе тычкомъ. 
Шало забойнаго тюленьяго багра, копчикъ, остріе, 
жало. Терновыя шилья. ЯЯЯъ'шлъ»г м е с .  къ шилу 
отнеще. ЯЯЯъвлёчць м. заостренная палочка, въ дѣт 
скихъ играхъ. / І ё і і . і о п г і ш ы л  и глы сока. —  клювъ 
журки. — хвостъ клячи. й й й ъ п л ч ч п ъ п м і і  ершъ. 
Ш і і . к і е и і м л  гсолючкм. Ш і і . і ы и н т а ,  см. 
выше шилытчагпь. / і і і і . і ы і і і ц п , коробочка баш
мачника съ шильями. Ш і І . І Й І І О О І П .  ИЛИ ш і м » -  
>.мн)«а, приморскія куликъ, съ загнутымъ кверху 
кліовомъ,Несиі,ѵіговІгааѵосеІІа.ЯИГ«*лю.х,в»с»і*<»л 
лошадь, у которой хвостъ тощій, жидкій, островатыіі; 
острохвостая, - а в в б е ш і і » ,  юла, егоза, непосѣда: 
женщина, котор. много бѣгаетъ по чужимъ домамъ. || 
Шилохвбстпа, и в ъ ' е л о а с ѳ о ѵ п ъ ъ  ж. или т і і . і е к ь  
м. утка, у которой въ хвостѣ \ долгихъ пера, Авак 
асиіа. Баба т а  гм іі.іо.і'гі»гіішнипешг>. не 
с и д и т ъ  дома, бѣгаетъ по гостямъ, ■ м и м м и ,  дѣйств. 
по гл.

Ш и ) '  ! ііепгр, пре. гагу, окрикъ на корніуна, ястреба, 
при оборонѣ дворовой птицы. Ш і і і / к п ш ь  па кор
шуна, шугать, пугать его, отгонять.

і і і в і ' і »с (в’і » м. нѣмц. сланецъ; аспидъ, аспидный 
елойникъ, лещадь. ЯЯЯмфсриеъіѵъ м. свинцовыя 
бѣлила.

м.фрнц. вензель, начальныя буквы имени; 
|| знакъ отличія, рѣзной вензель государыни, какой 
получаютъ на выпускѣ институтки, и знакъ фрейлин
скаго званія. Опа вышла съ шифромъ. ЯЯЯъчфри ж. 
всякій условный письменный знакъ, кромѣ обычныхъ 
буквъ. V каждаго изъ заговорщиковъ былъ свой шифръ 
или свая гаифра, вмгьето гюдгіиси. Шифры, м. или тара
барская грамота, условіиые знаки для письма, замѣняю 
щіе въ тайнописи буквы. Я Я Ж мф роваш ъ, писать 
шифрами; ~ е л .  стрд, —о/іпгьо, — «»,«. дѣііет. по 
гл. ЯЯЖъшфрёочцмкг», —•и ц нц т , кто пишетъ 
шифрованнымъ письмомъ, тарабарщипой; 11 мастеръ раз
гадывать, читать письмо это безъ ъ и ъ ъ ф р п п т и ,  
безъ ключа.

Ш и х и н т .  м. татр. оост. холмъ, бугоръ, особ. кру
той, островерхій, шатромъ; ||макушка, верхушка горы. 
Шиханы въ песгсахъ, крутые бугры грядами, гребни. 
ПІиханы ставитъ, каегі. морской ледъ ломаетъ вѣт- 
олъ в тороситъ, громоздитъ, ставитъ шатромъ; ато
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зловѣщій для рыбаковъ (заходящихъ десятки верстъ по льду въ 
моро) признакъ: за шиханами слѣдуетъ наломъ, а тамъ от
нося льда въ моро. Маръ на шиханѣ, орпб. астрхи. складъ 
камней на горѣ. Киргизіи на зиму въ шиханы грили, 
въ Каракумъ, подъ защиту песчаныхъ бугровъ. Соста
вить доски шиханомъ, сослопить шатромъ. Л Ін -  
ае«*»****»е»,ку 'іегуріш къ, бугорникъ, сухой кочкар
никъ, песчаный бугорникъ. Ш ім чір ь м. ниж-мак. 
коротышъ, малорослый человк. М ы а с о б о т ъ  ». 
ѵіво. ы г ы а о в о р о с т ъ  ол. сбродъ, шваль, шушваль, 
шишголь, сволочь.

І І І і і ѵ т н  т . нѣм. горное: смѣсь рудъ съ плавнями, 
слой засыпки. ||Одна смѣна рабочихъ, при работѣ смѣ
нами. Ш н .г і ш і . і « п а  и і м і і .г і н « ; » л і і к й ,
мѣсто, гдѣ смѣшиваютъ руду съ плавнями. Ш і ь г і н -  
л ш ё ы с іы е р ъ ,  званіе гори, чиновника 13 или 14
клана.
ІІІшиакъ, см. шишъ.
Ш в и и п р и  ж. татарск. пряженье, въ родѣ хвороста. [ | 

См. шишка.
ІІІіішаііа, ш ііш н  об. ост. прм. нііі.шчп.іь

кал. народъ сбродъ, сволочь, ишхоботь, шваль, шу
шваль; голь перекатная, бѣднякъ, или шатунъ, лѣнтяй, 
і | Шйш(ж)голь, желтая краска, изъ отвара березовой 
листвы, иекжп. нѣмц. / / / іш іа  м. островерхая куча, 
ворохъ, насыпь, постройка. Волосъ шишомъ всталъ, 
со страху. ЦКукишъ,фига, дуля; ничто, или ничего нѣтъ. 
Шишъ досталсні Ни шиша нѣтъ. Пн шиша нс добылъ. 
Съ добраго будетъ, а завистливому— шиша/ЦКопешка 
сѣна.||О строверхій шалашъ, балаганъ или вежка, изъ 
составленныхъ сахарной головой и покрытыхъ соломой 
жердей; жерди шатромъ, подъ сушку гороха въ кити- 
нахъ; островерхія копешки хлѣба ипр. || Смб. пси. сар. 
родъ самаго простого овина, особ. для сушки конопли; 
яма, съ шишомъ (шалашомъ) надъ нею; родъ острова, 
сушила, для просушки сноповъ на волѣ; козелкиизъ 
жердей, хворосту, на которыхъ сушатъ коноплю. 
Взять коноплю на шишъ, на еушпю. И горохъ берутъ 
на шитъ, до молотьбы. Крыша шишомъ, въ два шара, 
на два ската, шатромъ. ||Ш мш», о пт. шатунъ, бродяга, 
шеромыга; поръ. 11 Стар. лазутчикъ, соглядатай и пере
носчикъ. И былъ у него въ гиишѣхъ, и подслушивалъ, 
кто что про нею говоритъ,А кд.[|Ш мш 5,илпм м«ш «»- 
г и ,  іи іш іш п н ;), нечистый, сатана, бѣсъ; злой 
кикимора или домовой, нечистая сила, котораго 
обычно поселяютъ въ овинѣ; овинный домовой. ІПи- 
шта свадьбу играетъ, чортова свадьба, вихремъ пыль 
по дорогѣ подняло столбомъ. Штата его смутилъ. 
Шиши ею знаютъ! черти. Хмельные шиши, опойная 
горячка, погда грозятся чортсплта. |\Ш ішта, влт. ШИПІЪ, 
праздный шалопай. М ы ш а т ъ  и т ы т ы т ъ ,
•«•імікюпъ или «КМІШЯІІПІ оосгп. татр. ко- 
патьоя, возиться, мѣшкать; лѣниво, вяло, неловко дѣ
лать что;||копы ш иться, кишѣть. Ну что еще шишишь, 
давай поскорѣе! Все около дому ишшитъ. | |  Шчшг'ть 
и ттоп, рыться, копаться, искать чего. Ііу что ты 
въ сундукѣ ишшишься! Ш ы и я к (г )у ы г > ,  — н ь л  
(ошвбч.вдмад»У«ья, Лкд.) іт. прм. шалунъ, повѣса; | |к о 
пунъ, почему| |смо. старательный хозяинъ, котр. всегда 
копается около доиу/шишгцті?Акц. Сл. вѣроятно ощпбкаі. 
М и ш .  н о н а  м. л и ы в ы л м ы м п  ж. копунъ, мѣш
котный, но трудовой работникъ, ІН іш іііліорп м. 
пост, кикимора; ||иривидѣнье, отъ шишъ и мара,морока. 
\\чур. воръ, плутъ, обманщикъ, мошенникъ; || ели. кал. 
сморчекъ, невзрачный человѣкъ, мальчишка. | |  гвр. пси. 
скряга или бѣднякъ, голышъ. [| Копунъ, прилежный,

но копоткій работникъ и домосѣдъ. || Поделуганикъ и 
переносчикъ, шишъ, наушникъ, — лы ярш ги , развѣд
чица и переносчица, сплетница, — р ш ы п ъ ,плутовать, 
заводить плутни, шашни, вести тайную стачку; |[пере
носить, наушничать, лазутничать. Дано (помѣстье) для 
(за) і м і і и і ы л ю р е п ц і і і а ,  при Шуйскихъ, сверхъ 
окладовъ, Лвд. за лазутнпчество. М ы ш а м ъ , т \ т ъ ,  
каска съ гребнемъ или съ хвостомъ. ЖйМыывашвб-  
о м ы ,  ш ы м в и ч м м ы  гребень. Ш ы ы м і п  ж. 
всякаго рода отдѣльная или срослая съ чѣмъ блона, 
гулька, волдырь, горбина, наростъ, пухлякъ, желвь, 
желвакъ. Шишка на корѣ, на деревѣ. Ушибся, на лбу 
шишка вскочила. Комолая корова, хоть шишкою, да 
боднетъ. Дыня въ шишкахъ. Сосновая, еловая шишка, 
сѣменникъ, плодъ съ сѣменемъ. Пс часъ по малину, 
такъ въ боръ по шишки. Шишечка на крышкѣ чай
ника отбита. Шишечка съ рукояти соскочила. Вор
сильная, ворсовальная шишка, ворсянка, раот. Оірза- 
сш> Гиііониш. Па бѣднаго Макара и шишки валятся. 
Пе растутъ на ели яблочки, а шишки. Урожай на 
сосновыя шишки — урожай на ячмень, смб. каз. || 
Шишка, шашка, бабка, козна, лодыжка игорная. 11 Ру
ченька пряжи, початокъ, прбстень, еъ веретеномъ. 11 нлд. 
чокуры, родъ печенья, ы мы ывуга и ы вы ы ву л я  
ж. кстр. то жо? круглый пирогъ, на дрг. день свадьбы, 
иакоторомъ красуются выпеченные молодые. 11 Шишка, 
горя, стержень, на которомъ отливаютъ пустотѣлые 
снаряды, гранаты, бомбы. || Горное: молотъ, кулакъ, 
балда. Боевая шишка, которою бьютъ камень; буровая 
шишка, буровой молотъ. ||Г орка, или верхушка горы. 
Съ шишки виднѣе. || Шгігика, передовой на пути; 
передовой бурлакъ, при тягѣ судовъ бпчевою. Шигина 
агору! подымайся вгору; 11 передовая лошадь, въ этой же. 
тягѣ, или въ ѣздѣ гусемъ. Бѣоісать въ шишкахъ, ирк. 
сиб. Ѣхать гусемъ. Ц Шишка плп рогъ, въ.пчеловодств. не
годная, болѣзнепая постройка воочинъ. У него шишка 
въ головѣ, спесивъ, гордъ, зазнается. Шишки наголовѣ, 
по черепословію, бугры черепа, которые кажутъ 
свойстваиспособности. Отдать шейму въ шишку, вы 
пустить всю, до узла. || Шишка п елвы ш ы о м. тер. 
пси. шишъ, шишвга, бѣсъ, чортъ. 11Шишка м.шйиіеныса 
и ш і і ш о к й  ряз. шииька, кося, коська, жеребя, 
жеребенокъ. М г і ш к о в м ы ,  ш я ш ш е н ы м ы ,  
къ шишкѣ отисщо. М ы и т п н а т м ы , ы вы ш -  
и и о ш и м ы  пень, — береза, — дубина. Въ заморозки 
дорбіа шишковата. || Отъ гл. шишатъ: шишіоватый 
парень, мѣшкотный, копунъ. —  т о с т ъ , оостоян., 
качетв. по гл. Ийіыывшвооитъ прм. сиб. идти въ 
лѣсъ по кедровую шишку. || 0 птпцахъ: кормиться, т о 
читься въ лѣсу, садахъ, пощипывая шишки, почки и 
плоды. йИ/ыиміОѣыісыос дерево. ЫИыѵио* 
б п р ъ  м. в.ий, репейникъ? М ы ы в л ж а л п ,  —лка, 
м. кишка, волдырь, желвакъ. Набилъ себѣ шишмолщ. 
М ы ш ы г ы а ъ ,  — в н е н ш і к й ,  растенье Випіиш 
ЬиІЬосазІапиш, земляные-орѣхи. Ш н і н . і о -  
в іё ы п іъ  нлп -*(Іоыыг*чпѣПЪ кур. баклушить, 
праздно шататься, слоняться. И йШ ы ш лиіы ыт ъ  
или « - ш п і ш ш і  ш .  шалить, баловаться, играя про
казить; І І І ш н л к і . і л п  юж. шипѣлка, или зажига
емый, для забавы, мокрый порохъ. М ы ш п а р *  
і п і і і й . растен. Сеніангеа яоаЬіоза, см. пупочтшъ.

К ІІи іп и каті., - е я .  шушукать, шептать, —ся. 
М ы ы в А !  тише, молчи, н и ш и! Фръ'па, шишъ на по
куй  (т. с. фрягъ, фрязинъ, нѣмецъ, пошелъ въ свою слободу; 
имъ нс позволялось оставаться ночью въ городѣ, Москвѣ, и пого
воркой втой гопялп пхъ, при закатѣ солнца, какъ на насѣсть).
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Шчшг,, ворона, пора на гнѣздо! ІПншъ, муха, нс раз
береди уха! поди прочь, по приставай.

■ І І и ш л а т ь  п — с Я )  татр. копаться надъ чѣмъ, 
мѣшкотно дѣлать. _

Ш к а д ц н н і 'а »  м. юж. зап. эскадронъ, шнадрбнъ, 
конная рота. || Шкадронъ пли м ш п а д р в ім л ш а я  
снасть оолж. на расшивѣ: снасти, для укрѣпы мачты 
съ боку и съ кормы, морск. бакшагъ и фардунъ.

1І ІШ І.1М ж. мп. море, накладные брусья на мачты 
и реи, для скрѣпы.

■ 1 1 к а л н и і> ,  шкальчикъ м. кабачная мѣра вина, 
осьмушка, косушка. 11Стаканчикъ со свѣтильнею,нали
тый саломъ, для праздничнаго освѣщенья; а глиняная
латка зовотсп плошкою. ЙЙЙЧМЛЬЫМвш, ■—.*»***»*»<***,
- . і і і і . 'м й ы і Ѵ. ко шкалику отнеще. [шкбмтъ.

Ш і е м л и т ь  кур. вор. (скалить), насмѣхаться, см,
І І І і ш н д ы б п т ъ  юж. хромать или ковылять, ходить 

прихрамывая. й й й ш ч м д і і в б а  м. хромой, колча, кол
ченогій.

І І І к и н і г і 'ь  влід. смѣяться, насмѣхаться, лясни
чать (шкалить?). й й й ч п п ь ?  кстр. шипъ, въ плот
ницкой работѣ.

Ш к і і ш щ ы  м. мп. море, часть верхней палубы, отъ 
кормы или отъ юта, до фокмачты; это самое почетное 
мѣсто съ правами присутствеиаго; правые шканцы 
служатъ мѣстомъ для правящаго вахтой и для коман
дира. І / І к п н с м я < Ѵ , къ нимъ относящс.

Ш к а п а  л. юж. зап. лошадь; плохая, изнуренная 
лошаденка, кляча. й й й вв вя п б о ь в  чеботы, коиевьи, 
изъ ю і ш ш і в м н м .

І І І І І И П Ъ  И і і е м а ф »  м. нѣм. родъ ящика стойкомъ, 
съ затворами, съ полками или вѣшалками ипр. Плати
ной шкапъ, для одежи; посудный, судникъ, посудникъ, 
поставецъ; буфетныіі пир. Отъ серебра шкапы ло
мится. Хозяйка со двора, горничныя по шкапамъ. 
Письмсныіі столъ со шкап(ф)цками, шкап(ф)чиками. 
Дрянной шкап(ф)иигт. Книжный ш,кап(ф)игца до по
толка. й й й в * а ъ г ( ф )в в м п  пбліеи. Изъ подмосков
ныхъ крестьянъ есть особые ш ч в я п ш в в я к в в . Пыла 
жила мышь і і і к н п і ш « ц «  (воръ), да попалась.

І1 1 к а ѵ < і] ін п и а  ж. море. край, кромка паруса, об
шитая веревкой. ^

Ш к а т у л к а  ж. фрп. —лочка, пскжн. шкатунка, 
ларчикъ, баульчикъ, укладочка, подручный ящичекъ 
рази, вида, денежный, съ письменнымъ приборомъ ипр. 
_ , і і і н і і Ш . замокъ.

■ І І ю а т ь  м. шпаты мп. море, родъ леекъ, для ока
чиванья корабля снаружи, со шлю покъ.\\ІЛкатъ? емш 
весь приходъ съ причтомъ?

Ш к а ф у т ъ  м. море, часть верхней палубы вдоль 
борта, между средними мачтами. й й й к а ф у п » * » ы і і  
трапъ, лѣсонм .

Ш к п а л т ь  м. море, набѣгъ, налетъ, ударъ, полоса, 
порывъ внезапнаго и сильнаго вѣтра, который вскорѣ 
пробѣгаетъ дальше; бѣлмрс. тброкъ и тбропъ; н и а і п -  
. ш е п в ы і і і  вѣтеръ, неровный, порывчатый, поло
сами, голмянами.

Ш к ш і р п т ь  что, юж. млре. влід. пряжить, жарить; 
|| жарко т о п и т ь ; | | бить, сѣчь; ушкварпть, ударить; 
_ о л ,  стрд. и іізв. по смыслу. Пустъ сало еще пошква- 
ріппся, топится. Баюо жарко нашіеварпла. Что шіева- 
рншъ 'лошадь, то «  ѣдешь, й й й к в е і / в е н н е  дл. 
і « і к « е і | к і ,  л і ш .ч і у ) П « ,  Дѣйст. по зич. гл. || 
|| ПІквара, шкварка, м ш в е і р м м а ,  ш к в м / а  
(йѣм. Всісѵагіо?) ж. вытопки, подонки, ошурки, негодные 
остатки, по вытопкѣ сала, ворвани. Тюленья шмара

Д а л ь , Т оли . С л о в а рь . IV.
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идетъ еще подъ жемъ. || Скипѣлая окалина, при калкѣ 
и ковкѣ, и при плавкѣ металовъ. || Стоклпри. пережженое 
стекло, отъ потека дойницъ и иронлеска, которое опять 
идетъ въ плавь. || ПІквара и ш м а ы р а  щж. шірс. 
зимпяя непогода. || Лѣтняя шквара, невыносимый 
тпі.ЦЧПквара, народъ выжига, шваль, сволочыіего- 
дяевъ. Ш и й п / т н о е  сало, дурное, сибирское, мыль
ное третьяго разбора. й й Н іо а р А ч ъ  м. нал. ломоть 
евинаго сала; || пск. сверчокъ, отъ сходства звуковъ: 
в н ь '« п / / н п > і [ і і ,  шипѣть на огнѣ съ трескомъ, какъ 
сало. пск. тайкомъ, тихонько

Ш к н о д в с ш » ,  ошпбч. см. шворень. [шалить?
Ш к п м р п  ж. юж. тлре. мятель, ііыогд. (штевень.
Ш і м м іс п ь  и. шп. носъ лодки, судна, псішп. морск.
Ш ш с . і і і т ь  смл. і п к і і л і і і н ь  и шкалить, кур. 

пор. ч и п у л м ( А ) ш п ъ  зап. ви п уп * м (м )гп * >  смб. 
о .по. трунить, ащеуліггь, скалить зубы; насмѣхаться; 
и м п е лъ , п ш ё л ь п ш ш ь  и. зубоскалъ, аіцеулъ, 
насмѣшникъ; ы якёлп  ж. шкёли и шпильки, мк. шутки, 
насмѣшки, для одураченья кого; колкости, шпеньки. 
У насъ свои шкели пазуху объѣли. Подлипать шкилыси, 
кур. зубоскалить. 11ІПкулйть (то и друг. отъ скула) смл. 
копить деньги скупо, тайкомъ. Ш и ц . і і і  м. зап. тер. 
кошель, гамза; ||скряга, денежный скупецъ. || Бабка, 
козна, шлякъ.

І І І і і е н т с л і і  м. море, короткій конецъ, верейка, на 
которой виситъ что либо, ипр. блокъ, тали.

Ш к е д в /д а , сксрда, растенье Сгеріз віііігіоа.
І І І к ѵ р м  ж . ми. шхеры  п шеры, швде. островитый 

берегъ, морское прибережье, густо усѣянное остров
ками, съ тѣсными проливами, проранами. іИ Іч ѵ р -  
п а в і  флотилія финск. берега. й й й и е р б в іт ь  пло
скодонное, шкерпое перевозочное оудио. Ш г е р -  
т р в іе м  м. мв. море, тросы, закладываемые впомощь 
вантамъ накрестъ, опи же и шш і(я>)срвинпш ы.

Н І ш і п п д б р ъ  м. арх. артельщикъ, промышляю
щій укладкой корабельныхъ грузовъ. « д о | т « л  
артель.

I I I і;шіт. м. море, ткифъ, аіоша арх. кружекъ, ко- 
леецо, катокъ въ блокѣ, или вставленный па оси въ 
проемѣ, йййвввіаяшам бороздка, по которой ходитъ 
снасть. Есть блоки одношкивпые, двух и трех-шкив- 
пые. 11 НаШш/ь идаволі»зовутъ блокъ (векошку, калитку), 
либо шпиль, вбротъ, баранъ. | | У гранильщиковъ, шкивъ, 
плоскій кружекъ изъ камня.

Ш к і і л с к 'ь  м ниж-кт.четверть души,осыпая часть 
тягла, землею л повинностями (итиль?).

Ш ш ш , . ) і .  стар. ипострн. монета, шилингъ. Чтобы 
всѣ, у кою ни буди серебро нѣмецкое, ефимки и шкили 
и корки, являли таможникамъ, Акд.

і і і к і і .і н и . ,  см. шкелить.
Ш н і і и у і ш і я  ж. пли ы ш ы .’п у ш г а р А  м. море, 

мягкая бичовочка,ссученная вдвое изъ каболки (пряжи) 
ветхаго каната.

І І І к і и і е р і »  м .  шхиперъ, голнд. корабельщикъ, 
управляющій купеческимъ судномъ, капитанъ, кан- 
тёнъ. || Моро, класный чиновникъ на военномъ кораблѣ, 
обычно изъ боцмановъ, завѣдываюгцій запаснымъ рая 
гоутомъ, такелажемъ, й й й к ы ѵ в ср си й п  каюта, 
гдѣ хранятся шкиперскіе припасы.

Ш в и р ь ,  мікйря, шныря! ю ж . за п . кал. окрикъ на 
овецъ; вѣроятно отъ ш і ц / у к і ш ь  слы.гнать, прогонять, 
турить.

Ш н л я і м »  м .  пск. бабка, см. шлякъ.
Ш в л і і і н ы п  арх. скляиый, полный всклень, до 

краевъ.
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Ш к н а р а  об. оор. тмб. ѵ к н ш ір и  зап. (полы:. 
скнера, канюка) <жряга, скупецъ.

■ И к н у т ь ,  гинуть, шпкиуть, пикнуть, подать го
лосъ. Ни шпи! молчать, пи гуту!

Ш к о д а  я. стар. л юж. зап. (вѣм. бсііаіеп?) шкота, 
стар. вредъ, убытокъ, потеря, уронъ, изъянъ, порча, 
протори. Мною шкоды Лугано, хлѣбу ото скота, по
травы. Кошка шкоды надѣлала. И тѣмъ все безъ 
шкоды и безъ убытку сдѣлается, Рата. Уст. Бываютъ 
кораблямъ шкоды, гибель, аварія, Лкт. || Шкода, и а р. 
юж. зап. жаль, досадно. Шкода, что не пришелъ! 
ЖЖЖыбдчміі, ко шкодѣ отнещ. И Г к о д а и ж » ,  
вредить убыточить, изъянигь, портить; причинять 
уронъ, убытокъ; ||шалить, дурить, баловать, причиняя 
этимъ вредъ, порчу; проказить, прокудить, пакостить. 
Ребята шкодятъ, околицу разгораживаютъ!

шкодный, убыточный; || шаловли
вый, своевольный, проказливый, проку:1 ляеый, пакост
ливый. Не учинятъ ли копанія, или иныя шкодливыя 
лукавства, Ратп. Уст. ПІщдлйвая кошка. Шкодливъ 
(блудливъ], какъ кошки, а трусливъ, какъ заяцъ. 
ЖЖЖылідишмк» м. —шлица ж. прокудникъ, пакост
никъ, вредный шалунъ.
І Ы к л І л а  ж. латп. нѣмц. училище, п бол. низшее. || 

Лѣспч. разсадникъ деревъ, посѣвы и присадки разныхъ 
возрастовъ, для разводки плодовыхъ или лѣсныхъ де
ревьевъ. II Въ верховой ѣздѣ, манежная, берейторская 
выучка лошади, вся постепенность искуственой ѣзды. 
||‘Всякое положенье человѣка, гдѣ онъ волей-неволей 
пріобрѣтаетъ находчивость, опытность и знаніе. Не вы
учитъ школа, а выучитъ охота. || Крикъ какъ въ жи
довской школѣ! Жидовская-школа, синагога, или еврей
скій молитвеный домъ. Я / м о . і ь н о е  ученье. Школь
ная ѣзда, манежная- Ш и в д ъ м я  вор. училище. 
ЖЖЖтоаллпшь кого, учить; || держать строго, подъ 
присмотромъ, воспитывать, пріучать къ порядку, 
расторопности, держать въ рукахъ. || Учить, въ знч. 
посѣкать или наказывать;—  с м ,  стрд. И / к й . і е н ъ е ,  
дѣйст. по знчн. гл. ЖЖЖшіоаъшлшлиь, —шлшлца, 
и л ч о л » ір ъ ,—р ч а ,  ученикъ, кто ходитъ въ школу. 
Школьникъ приходской школы. Бывшихъ кантонистовъ 
ввали нерѣдко школьниками. Боится школьникъ лозы —  
пуще грозы. \ \ Школьникъ,кт . акипка, молодой тюлень. 
ЖЖЖШіОЛ*іШЛШ*ЛлШ,—НШЛЧССНІш'І, къ нимъ отпеще. 
ЖЖЖліоллршлыші, ко школеныо, къ тупому, школь
ному учепыо отнеще. Школярная ученость, м і к о >  
л л р е ш п в о  ср. педантизмъ; сухое, тупое ученье, 
неотступно слѣдующее принятымъ, нерѣдко мелоч
нымъ и вздорнымъ правиламъ. || Школярство, 
і и н й л ь ш ш е с и і в о ,  шалости, баловство, про
казы, повѣсшічесгво шалуна, школьника. І І І т і . і ь -  
н в в ч а т ъ ,  —р н л л ч а т ь ,
забавляться школыіичьими шалостями, повѣсничать. 
Онъ все только школьничаетъ да зубоскалитъ, а пора 
бы остепениться/

I I I п о и т ь  м. бочарк. клинышекъ, для поддержки 
обруча? ЖЖЖпошшъІ явь. затычка въ бочкѣ, гвоздь (что 
иибудь спутано).

П І к о п н т ь ?  что, ка.і. воровать, красть.
Ш к о т ъ  м. море, снасть, которою натягивается 

нижній уголъ паруса, оолж. отпускная; у нижнихъ 
парусовъ только подвѣтреный уголъ тянется шко
томъ, а навѣтреныіі галсомъ, иля волж. становою. 
ЖЖЖиопшоомші блокъ или имчоплблочъ. || 
Шкотъ, глид. шкутъ, шхбутъ, нлашкотъ, тяжелое 
рѣчное, плоскодонное судно.

— ш л а г ъ .

Н І к о я  ж. судно на о. Ладогѣ,подымающее грузу до 
\ і  т. пудовъ.

І П к р п т к п  ж. твр-ост. отбитый черепочекъ, йве- 
рень, оскретокъ.

Ш п у л ь ?  м. пск. запасъ. Это въ шкуль пойдетъ. || 
Игральная бабка, козна, костыга, альчикъ инр.

Ш и з у  л и т ь ,  см. шкалить.
І І І п у и а  ж. мореходное судно о двухъ, наклонныхъ 

назадъ, мачтахъ, и особымъ, шпуллшлымъ  воору
женьемъ.

Ш и з у  н и т ь .  інк{уі</иш>. см. шкелить.
П І в у і п .  м. море, чурка, деревяшка на штертѣ (ве

ревкѣ), для подложки подъ лапу якоря, у борта.
Ш к у р а  ж. скора, стар. сырая кожа животнаго, 

цѣликомъ и съ шерстью. Воловьи шкуры. Бѣличьи 
шкурки. Паршивая овечья іикур(енка]ишка. Слоновья 
ищрищ анетоныаепальца. Братъ Кондратъ,пойдемъ 
кошекъ драть: мнѣ шкура, тебя, мясо!* По шкурки, 
съ брата, ободрать, облупить, ограбить. По шкуркѣ 
(съ овцы), такъ и быть, возьмите, а больше ихъ не 
троньте волоскомъ! Прыл. Какъ поживаете? и Все въ 
одной шкурѣ!» Своя шкура къ тѣлу ближе. Въ чужую 
шкуру не влѣзешь. Содрать съ кою шкуру, обобрать, 
ограбить; * наказать жестоко. Пе убивъ медвѣдя, не 
продавай шкуры. Ш кура продана — а медвѣдь въ 
лѣсу! Чего недомѣтишъ, шкурой отвѣтишь. Мы люди 
темные, на насъ шкурки тоненькія. Въ одной шкурѣ 
выходишь, въ одной шерсти не выходишь. Чего пѣтъ 
за шкурой (за кожей], тою къ шкурѣ пе пришьешь. 
За шкурой ума нѣтъ, такъ къ шпурѣ пе пришьешь. 
ІПубіса надѣта, а шкурка пришита (во перемѣнишь). 
Медвѣдь въ лѣсу, такъ и шкура въ лѣсу. Коли кошку 
обдерутъ, тебѣ шкурку дадутъ. Съ себя шкуру на 
ремень отдамъ, только поди да удавись! Либо чужую 
шкуру (голову) добыть, либо свою отдать. Пе о ре
мешкѣ речь, о осей (цѣлой] шкурѣ! Стригу овцу, такъ 
и шерсть моя, а шкуру сниму, такъ мясо съѣмъ. Что 
сукна съ моей шкуры сошло, сказала горюха овца! 
Пе тутси, сказалъ мужикъ: скоро самое съѣдимъ. 11 и * ,  
древесная кора, и вообще кора, кожа, скорлупа, кожура. 
|| Праи, худая и дурная собою женщина; || распутная. 
\\Ш курка, столрп. кожа или бумажка, посыпанная по 
клею толченымъ стекломъ, взамѣнъ хвоща, иемзы. 
У самоѣбовъ веяси и лкуж ю о ьгя , л и к у р п н ы п ,  
изъ оленьихъ шкуръ. ЖЖЖкурипн торговля, —обозъ. 
ЖЖЖиу р л л ш ь  лошадь, сильно бить, стегать. ЖЖЖку- 
р л ш и н п  ж. плохая, худая шкура; ветхая, перего
рѣлая кожа. ЖЖЖкуініжпъ юж. зап. лоскутъ старой 
кожи. Коробится, какъ шкуратъ на огнѣ. ЖЖЖчур- 
лптъ, шкужілііпплзли юж. зап. опорки чебо
товъ, черевиковъ, старая халява, голепшце и обноски 
обуви. ЖЖЖиурчллк», скупающій воловьи шкуры 
торговецъ (сродно съ шорникъ и скорнякъ].

Ш к у р и т ь ?  арх. о птицѣ: стремительно оиускаться 
на падаль? Но вообще ли: спѣшно, быстро летѣть, бѣжать, 
отъ млре. чкурать? ЖЖЖчуряпль см.г. прогонять, см. 
шкирь.

Ш к у т ъ  м. шкотъ, шхоутъ, гм. шкотъ. Шкуты 
ходятъ по Запдп.-Бугу, но Двинѣ, и (другаго устрой
ства) но Каспію.

Ш л а г б а у м ъ  м. нѣм. опускное бревно иапере- 
чапѣ, которымъ запирается проѣздъ; жеравецъ, очень, 
перевѣсъ, застава.

Ш л а г т о в ъ  м. море, клинъ, брусъ, вколачиваемый 
въ проухъ пятки отенги, для удержки ея на мѣстѣ.

Ш л а г ъ  м. пѣмц. разрывный снарядъ, хлопушка
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въ потѣшныхъ ОГНЯХЪ. || Море, одинъ оборотъ, обмотъ 
веревки. [чецп, бы русалка!

Ш л я м а т а т ь .  — с и  мп. щекотать, —ся .Шлако-
і і і .ш і . і. м. гори, стеклянистый сплавъ, гарь, 

пѣнка, которая образуется при планкѣ рудной смѣси; 
также гарь, горель, изгарь въ кузнечномъ горну, на
гаръ, накипь, скипъ, отъ варки желѣза, Щ і п к о -  
о а т ь  что, отдѣлять, очищать сплавкою шлака, на
гара; г и л ш ш о м п ъ е ,  и м е ш о в и м ,  дѣйст. 
по гл.

ІІѴ ляы да  ж. растенье Зрігеа иітагіа, см. лабазники.
Ш .ія м і»  м. гори, мелочь, осадокъ, получаемый про

мывкою руды. . [спайная одежа.
ІІ9.ап<і>р<»і;'і> или й и л а ф п р »  и. нѣіі. халатъ,
Ш л е й к а  ж. кожаная ганка, хомутикъ на два ремня, 

пакъ нпр. на поводья.
Ш . іс к і і іи ц н  перм. полосатая росомаха (Наум.).
іШ Іл с іі-м .  м. «и . хвостъ, волокуша у женскаго 

платья.
Ш л е м ъ ,  см. шеломъ.
Ш л е н д а ч г і. , і г м л ін д я » і і ь .

т л л п с ъ с л ,  шататься безъ дѣла, слоняться, бро
дить отъ бездѣлья. Шлсндас'Шо изъ угла въ уголъ. Мало 
ліібездѣлыінкооъгилястсн подорбшмъ.\\Шлё(п)ядать, 
бродить пб-грязи, шлеиатьоя; || волочить носи, тихо, 
вяло ходить. йййлёидм, имлАміі« , ш . іы н г іо ,  
шлялся. об. шатунъ,шатала, праздный слонъ, повѣса, 
туиеядъ, гуляка. й й й л ё н ътв»п  «» прм. впт. ѣхать 
верхомъ рысцой, тряхцой, груныо, ѣхать « н . іе ш і-  
м « м » ,  впритруску. ШййляЬмя, ѵялямва, 
ш л Н>і и №й , женщина неряха, одѣтая кой какъ, не
брежно, грязно; шленда съ грязнымъ подоломъ. || 
Шлюха, шлюшка, ало. в.чд. маленькая: бабка, козапбкъ. 
Ш л іо н іе ім *  м. ш ш .  или хлюпень, затасканная оде

жонка. [пая Петромъ \ изъ Силезіи.
Ш л ё н е к а н -о в ц а , « в . ій и к л .  порода, вмвезеи- 
Ш л ё ш и ь .  ш л ё п н у ш ъ ,  ш л ё п м о я в т ь  

КОГО, ЧТО, хлрпать, бить ладонью или чѣмъ мягкимъ по 
мягкому;[{бросить, уронить что, грохнуть съ глухимъ 
стукомъ. Отойди, шлепну! ІІо води, шлепать рукой 
больно. Шлі:пни тюфякъ объ полъ! Шлёпать башма 
нами, стучать, спуская ихъ при ходьбѣ съ пятокъ. 
Шлепать пб-грязи, шдендать. Шлепать кичтой, орать 
бѣлье. — отрд. ози. и взм. по смыслу. Біьлъе шле
пается праломъ. Я со всѣхъ ногъ шлепнулся о-земь. 
Они шлепались жгутами, да и подрались. Зашлепать 
подолъ. Кпутпшпи ж(рас)шлепалсп. Нашлепать шалуна, от
шлепать его. Пошлепалъ но плечу. Прошлепать по грязи. 
Й й і л ё п а н ь е ,  ш л ѳ г і р ,  ш л ё н н н ,  дѣйст. по гл.
|| Шлепъ, зпукпдржт. мягкій ударъ; хлопъ, щелкъ, ляпъ. 
Логи мнот , главы, быстры, а тейпа шлёпъ-шлёгѣ! 
(ракъ; такъ дразнить нѣмцевъ). ЙЙЙленанг» м. ударъ. 
Надавать кому шлепковъ. Полно дуритъ, сходи н а  къ • 
матери за шлепками! | |  Шлепокъ, лопастца на плети, , 
нагайкѣ, чтобы концомъ не разсѣчь кожи лошади. 
Торцы па шлепкахъ пошли,иж. бѣгутъ, спасаются. 
йййлсшуга ж. плеть, кнутъ; долгій, пастушій кнутъ; 
\\твр. валекъ изъ топкой кожи, набитый паклей, кото
рый не бьетъ больно, и хлопаетъ, шлепаетъ. Шёлепъ, 
шелепуіа, поминаются у Кирши, Й Й Ілеианн  м. ми. нвг. 
?кенск. туфельки на каблучкахъ; ш л ё п а н ц ы  и. 
ми. кур. туфли, шаркуны, босовики; отопки, старые 
башмаки, йййлёпень  м. ш л іп т об. кто шлепаетъ 
или — ся; дитя, которое вставая шлепается, садится. 
йййлеп&тъе оят. хламъ, дрянь, брооовбе.

Ш л е я  ж. часть упряжи, которая удерживаетъ хо-

, мутъ на мѣстѣ: круговой широкій ремень, отъ гужей, во 
! всю длину лошади, придерживаемый откосными рем-
- нями къ нахребетнику. |( ІІІлвя, галета, хомутина,
, широкій ошейникъ, замѣняющій хомутъ, пмр. въшор- 
; ной упряжи. Лошадь черезъ шлею валить, врать вздоръ, 

. і е і і н м н .  в г і . і е е і і і і м н ,  ш л е я ш о в м і і ,
• ко шлеѣ отнещо. [лярныхъ струговъ.
- І І І . ін і і ' і 'и ( у ) к 'ь ,  - м і ц б е . н ,  м. одинъ изъ сто
, Ш л и р і і  м. стплвр. соръ, который валится съ кол

пака печи (свода), трескаясь отъ жару.
, Ш л / к і ж у  <ѵі- и иім.нороплтн. коробочка съ винтомъ

для набора заглавія книги.
ІІІлп4»»нать, —  а ы а а ѣ п ь что, иѣм. гранить, 

обтачивать камень, стекло, сталь и придавать ему 
лоскъ, блескъ глади, полировать, лощить, зеркалить; 
граненье, одна грубая наружная отдѣлка; шлифовка, 
чистая огранка; полировка, послѣдняя.- « е я ,  отрд. 
й й й л н ф п а а н ь с  ср. ш л м ф о о н а  ж. дѣйствіе 
по значн. гл. й й й л и ф о в п л ь п ы ы  станъ, нолиро 
«очный. ЙІЙ,ігя ф о а п ,$ ь м я , ш л ѵ іф ё ю м я  ж. 
мастерская, гдѣ шлифуютъ каменья, зеркала, стальныя 
вещи, й ййлгяф ёнш цянь, — « п . іы ц іш ъ ,  шли
фовальный мастеръ; гранильщикъ, лощильщикъ.

Ш л і і4»(х )чгіік 'і>, іп .н і . г ш ц О е . і< і  м. иѣм. 
столярный рубанокъ, для чистой стружки, обычно 
двойной, йййлипстп  ж. крахмалъ, которымъ 
клеится основа разнх. тканей, йййлъяаптоомть, 
строгать шлихтикомъ; || крыть щетками основу шлих
той. Ш . ш . г ік о я ч г н ь е ,  — о м а ,  дѣйст. по гл.

Ш л и х ъ  м. горп. отмытый осадокъ на промйіаль- 
иомъ стану. Черный гилгіхъ, магнитная крупа, песокъ. 
ййй.гшшаеоо»е золото, мелкое промывное, послѣ вы
борки самородковъ; зерповбе. [деньги.

І І І . ім і і  пси. (отъ идти, шелъ) расхожій. ПІлып
І І І д ы к ъ ,  шлычёкъ м. (чувше.? татр. башлыкъ?) 

шапка, шапченка, чепецъ, колпакъ; плохая, измятая, 
шутовская шапка, безпорядочно надѣтый чепецъ; ||
|| тер. тмб. прм. и дрг. бабій головной уборъ, родъ по
войника: холщевая, стегапая высокая (четверти въ 
двѣ) шапочка, по которой повязываютъ ширипку или 
платокъ; || чорнмсп. родъ кокошника, Шитаго гарусаии. 
Растешемъ одѣлся, да шлыкъ набекрень. Взявъ шлыкъ, 
да въ подворотню шмыгъ! По Сенькѣ шлыкъ, да по 
немъ и сшгітъ. По Сенькѣ Шлыкъ, коли косеныіо 
т ипѣ , И ййлмнни  ж. бабій шлыкъ. Поправить 
шлыкъ, потаскать за космы. Всѣ на одинъ шлыкъ, на 
одинъ ладъ, салтыкъ, складъ, образецъ. [шленда.

ВИльввідям 'іг, ш л ы м д а  т м б . шлендать
Ш л і о б л з а ,  см. шлюпъ. [чанье.
Н І л і о б ъ  м. юж. зап. свадьба, бракосочетаніе, вѣп-
Ш . ш і з ъ  м. иѣм. запирныя ворота въ плотинѣ, для 

удержанья и пропуска воды, по нуждѣ; водопускъ, 
творило, вешнякъ. Гдѣ водоемы разнаго уровня соедн 
няюпіел канавой, тамъ вода удерживается шлюзами. 
Ш і і і и .т н ы і і  или —  а о п м н  мастеръ, — ворота. 
йИЙЛѢоэнѵнвъ, шлюзный мастеръ, или || приставъ.

Ш л и о ііа ч гь  пск хлюпать, шлендать грязью; || 
ляпать, шлёпать.

Ш л ю п ъ  м. военпое судно, близкое къ фрегату. 
йййл» п н » в ы і і  п —  і ш м і і ,  къ нему отнещ. 
йййл/оннп , шлюбка ж. лодка, яликъ, двойка, чет
верка, шестерка, ооьмерка ппр. некрытоегребпоесудно, 
о столькихъ веслахъ; въ 10 веселъ и болѣе, катеръ. 
Шлюгту смыло со шкафута, снесло волной, сорвало. 
Распашная шлюпочка, гдѣ валекъ весла во всю шп
рицу шлюпки, и гребецъ сидитъ у супротивнаго борта,

42*
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для рбзмаху. д а л і о п о ц н м н ,  къ ней отнсщо. 
— сараи, — матеръ. [коть, грязь.

■ П л о х а , см. шлендагпь. йййл * о я> о  ш  а  за», сля-
Ш л ю п ш п ъ , народа, назв. г. Шлиссельбурга 

(Ііау м .).
Н І  І І І К І .  м. стар. желѣзко ножа, клинокъ или по

лоса. || Шлакъ а ш л я п а  ж. омд. пре. о.і. кал. тер. 
т м б. бабка, козна, лодыга игральная, кбзанъ, козанбкъ, 
костыга, альчикъ, баска, шкуль, чмуга, шашка. || 
Палка вполаршина, чурочка, застроганная съ концовъ, 
но которымъ, играя, бьютъ палкою; чирокъ, чижъ.

■Нлміідать, г и л п п д а ,  шлендать, шленда.
Ш л я п а  ж. мужская головная покрышка, изъ твер

даго припаса; кожаная, бумажная, валяная, поярко
вая, соломеиая ипр. Круглая шляпа, съ прямою 
тульей, стопкою, и круглыми нолями. Треугольная 
шляпа, служебная и лакейская. Рускія шляпы разнх. 
видовъ зовутся: кучерская или прямая ' Ровиая

І В  ; съ подхватомъ ; съ переломомъ ;
шпилекъ простой пли бурлацкая ; шпилекъ мос
ковскій _дИ1и ; шпилекъ ровный ; кашникъ

6 Ж  ; верхбвка ч к г  ; шляпокъ, ямская ЯШМѢ ;
п о п о в с к а я_ ДНЯ . Есть ощо: срѣзокъ, похожая на
верховку; буфетка, на подхватную ипр. Шляпка, 
— почка; шляпенка, —ченка; шляпища, большая и 
уродливая. | |  Шляпа, шляпка, женскій выѣздной го
ловной уборъ, котораго видъ и названья мѣняются 
ежедень. || Родъ снѣдныхъ грибковъ. || Разныя вещи, 
служащія колпакомъ, покрышкой, или сравниваемыя 
со шляпой на головѣ; шляпа печная, горп. подвижной 
желѣзный сводъ; шляпа шпиля, море, верхній кругъ, 
дромгедъ; шляпа гвоздя, плоская головка; шляпка 
гриба, верхняя часть, на корешкѣ; гиляпіса скоро
стрѣльной трубки, чашка, колпачекъ. Шляпа на 
бабку, на копну, изъ сноповъ же. Грѣха шляпой не 
покроешь. Дѣло въ шляпѣ, отъ жоробыі: слажено, готово, 
кончено. Онъ любитъ подъ шляпки заглядывать. 
Шляпа (треугольная) съ поля, вдоль, носкомъ напе
редъ; по формѣ, поперекъ. Подъ одной шляпой че
тыре брата стоятъ (столъ)? Ш < і л н і і і і і  »і, 
— і і о ч ш і і і Ѵ мастеръ, — ш к > а .  
м. — н к ц п  ж. Шляпочное знакомство, неблизкое, 
здравствуй да прощай. | | Шляпникъ, ящикъ, коробка для 
шляпы, для шляпки.

ІІІл п тъ си , см. шлендать.
Ш л н х т и  ж. мелкое польское дворянство. ||Т есла, 

родъ топора, обороченнаго поперекъ топорища или 
и е л н а с т о в м и ц а ,  рукояти. / / / , « л х / н м и н ,  во
обще польскій дворянинъ; —л п іш ,  женщина этого 
сословія. Голъ, да въ шляпѣ — тотъ же шляхта. 
Хоть шляхтичъ дробной, да породы доброй. Овруцкал 
(Ошмявскал) шляхта, голышъ, оборванецъ. 
и ы і і ,  — ж е и і е к і н ,  къ в а л н а в ё т е т в у , 
шляхтичамъ И СОСЛОВІЮ дворянскому ОТНООЩ. Въ Петер
бургѣ былъ шляхетскій кадетскій корпусъ, дворянскій. 
І Ш л а г ін ««<»«ь, тесать теслою,
шляхтой.

Ш л а х ъ  м. стар . юж. зап. трактъ, дорога, путь, 
торъ, накатъ. Большой шляхъ, столбовая дорога. || 
| |  Слѣдъ, сакма', особ. людей, скота, при искѣ и погонѣ. 
Ѣхать, тать по шляхамъ, преслѣдовать по слѣдамъ. 
Шайка прорвалась на зарѣ, и шляхи по росѣ были.

Дорбш нѣтъ у насъ въ лѣсъ, а тагсъ, шляшскъ нагса- 
танъ. ||Примѣты прохода, проѣзда и прогона по снѣгу, 
по травѣ или по черностопу. Ш . і / і . г о « « і і ,  ко 
шляху отнеще. || Сщ. м. юж. дорожный смотритель.

Ш л я ч а  ж. пск. нм. сляка, слякоть, снѣгъ съ 
дождемъ, дрябия. [отливки орудій.

І І І м а к ъ  м. ол, завдо. воронка съ желобомъ, для
Ш м а л ь т а  ж . голубая краска: растертое въ пыль 

стекло, окрашенное кобальтомъ, - т о в м і і  голубой 
цвѣтъ.

І П і н а ш і т ь ,  см. шмонить.
Ш м а р а  ж. юж. шмара пост, цвиль, тина на водѣ, 

ряска, цвѣтъ воды, расти. Ьешпа. Утки шмару лю
бятъ.

Ш м а р н т ь  юж. зап. пси. бить, о о о б . плетью, кну
томъ. || Опалить. Ж Ж Ж м арпваш пь, нѣмц. мазать. || 
Шмароватъ, юж. № .н п г « іж і зап. стегать, сѣчь. 
Шмаруіг его саломъ, а онъ дегтемъ смердитъ!

Ш марудиті»? пск. дурачиться.
Ш м а т ъ , шматокъ м. юж. зап. пск. тер. тмб. кусъ 

или кусокъ, ломоть; часть, отрѣзокъ, отрывокъ; и н о гд а  
разстоянье. Шматъ, ш . п п м і і і н п  хлѣба, мяса. 
ІІІматочекъ евинаго сала. Собака изъ полы цѣлый 
шматъ вырвала. Порядочпыйшматъпрошли. Шерсть 
сходитъ шматыгми. Ш л іо ш ь е  ср. прм. лохмбтье. 
І Ж М з п а п ю о а т ь  что, юж. рвать, рѣзать на части.

Ш м а х т о и а т ь ,  у позолтчк; чистить деревянную 
рѣзьбу, по левкасу, сухимъ хвощемъ, послѣ лихсо- 
ванья, чистки мокрымъ хвощемъ и пемзой. По 
ш з п а и с ш п о о п ѵ ъ  кладутъ позолоту. » т о >  
в г і и ь е ,  дѣйст. по гл.

Ш м е л ь  м. земляная пчела, Вотіш з; ихъ нѣ
сколько видовъ. Какъ шмели жужоіѵатъ. Жиды — какъ 
шмели: всѣ за одно стоятъ! Ш й й л іе л е о о е ,  - . » • « -  
м о е  гнѣздо. [дахъ.

Ш яіелы дсръ м. нѣмц. г о р и . плавильщикъ на заво-
Ш м с р ц ъ  м. б р а н н о е :  нѣмецъ, колбасникъ.
Ш м и л стк а  фра. женская манишка рази, покроя.
Ш м о л ы ін к ъ , — »»«* ц а ?  кстр. скупецъ, скряга 

и попрошайка.
Ш м о н и ть  и тгж. смо. вор.

шЛяться, шлендать, шататься, бродить отъ бездѣлья, 
бить баклуши, подворничать; отбывать отъ дѣла. А 
бу де иной будетъ шмонить, а о учетѣ учениковъ нера- 
дѣть, стар. || ол. ели), прм. сиб. шутить, лясничать, 
зубоскалить, подымать наспѣхъ, назубки, точить лясы, 
балы. || кстр. пре. тер. лгать, обманывать, плутовать, 
мошенничать. | |  ниж. кал. подговаривать кого на во
ровство и мошенничество; стакиваться, быть съ кѣмъ 
заодно, въ стачкѣ. || Шмонничать и шманничать, 
рпз. о жешцн. любезничать, мнловидничать, ничужить, 
казотиться; рядиться напоказъ. Ш .м о ш і ш ь с і і  

кіз. смб. сар. ш ататься безъ дѣла, шмонить. 
п ш г іт ь  орий. ѣхать тихо, тащиться. й й й л ю м а  м.
в о с т .  —■ І І Н Ш І б ,  — І І І І Ц П  ж . и І Н . П М К Л  о б .
шляла, шленда, шатунъ, баклушникъ, но дворникъ. 
Шмономъ шмоняется. | |  Шмоншькъ, кал. участникъ 
въ дурной стачкѣ. й й й л л о п п п  ж. рпз. щеголиха, ка- 
збтка, кокетка; распутница. М м і і и ы  ■ ми. еот. 
праздношатательство. | |  кал. зап. тайная стачка, сго
воры на мошенничество, плутовскія сдѣлки. 
Ш л ю т ъ ,  н ш м т ъ  ж. арго, сволочь, сбродъ, 
шваль, шушваль.

І І І м о р г і і т і » і іж .  зап. шмыгать, тереть туда и сюда.
Ш мхітье, см. шматъ.
Ш муглсрчь м. зап. иѣм. контрабандистъ, кто про
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мышляетъ провозомъ запретнаго товару; кто ш ил*и~  
м е р ш н л ,  промышляетъ л і ц м е < < г 'ш « о . п » ,
воровски, безпошлиннымъ товаромъ.

■ Н а у к а ,  ч . ч л у п а  ж. ряз. бабка игорная, козна, 
козанокъ, коотыга.

І І І м у к . і с р ь  м. юж. и зап. иѣм, бахроміцикъ, рабо
тающій шнуры, кисти, бахрому. 1 № н  ?/»•' ■ * <‘Р м м м » , 
заниматься чщ цпучкверсш ілаплш г>.

І і і і п р ы г а г і . .  — е я  рпз. чесать, царапать 
тѣло, чесаться; кур. пси. тереть. Шмурщатъ пола 
пескомъ. Рукавицы проіимурыіались. Н Я й л щ р м -  
, г » ш ь  псп. вѣрнѣе жмурыссатъ (ж ать), стирать бѣлье. 
Орчаковап лошадь ошмурыгала бока, юж. ошморгала, 
ошмыгала, ссадннла, потерла.

І І І а ь і г а т і » ,  ъирпыг»*})»»*ь  чѣмъ, по чомъ, обо 
что; что, чѣмъ; тереть, дернуть, шаркать, шуркать, бол. 
о треніи мягкимъ. Шмыгать веревку, нитку, чтобъ 
не было закрутила, пошмыгать, вышмыгать. Шмы
гать сапожную вервь варомъ, от(на)шмыгать. По
стромка шмыгаетъ по лошади, ошмышета ей ногу, 
ссадитъ кожу, ожжетъ ее. Не шмыгай рукавами по 
столу, о Шмыгаешь, зашмыгаешь ихъ, замшишь, за
грязнишь и изотрешь. Шмыгни спичкой, да'гі огня! || 
Шмыгать по дому, по комнатѣ, пб-юроду, бѣгать, 
метаться туда и сюда,взадъ-впередъ. Не шмыгай тунга, 
застишь! Шмыгнуть изъ комнаты, уйти скрытно или 
внезаппо, выскочить. Лкд. Клв. овшбч. шмыкать.

дѣйст. по гл. І І І . п ы г * ,  однкртп. 
Д ѣ й с т ., какъ: скока, брлка, ляпа ипр. Й Й Й м ы вп  об. 
шатунъ, шленда, п и в н ы г у н » ,  то жо.
Шмыгъ ггода ворота, гюсконна борода! игла съ ниткой 
а шитье. Я Я й лш ы го ш іп й ь  нор. повѣрять бичевкоіі 
кругъ обода, колеса.

І Н ш а к а т ь .  і н . ш і ч » і } / т ь  что, тер. шлепнуть, 
чебурахнуть, бросить что мягкое, или въ мякоть, въ 
грязь. || Шмякать, вѣрнѣе отмякать (жевать), жадно 
ѣсть, уплетать. ~ е л ,  шлепнуться. Такъ и шмпк- 
нулен со всѣхъ ногъ въ лужу! Ш л п і п ш і ь е .  дѣйст. 
по гл. йййлш ш іь, бухъ, шлепъ. ІІІмнкъ его ббземь!

Ш н е к а  ж. ш м <‘и}>  м . шпика, оря. рыболовная 
лодка, родъ карбаса.

Ш п ё і і а і і  рыба, к т . снулая, сонная, дохлая.
і і і н і і  ж. мн. кмч. вздоры, бабьи сплетни, переносы.
І Н м н і і е р і »  м. пѣм. жилобой, кровопуекпыіі спа- 

рядецъ. [скаго пояса, лифа.
и і н и п ' ь  м. мысокъ или выступъ языкомъ, у жен
Ш н у р ъ ,  шнурбка и снгурокъ, снурочска, нѣм. то

ненькая бичевка, нитяная, гарусная, шелковая, золо
тая ипр. сученая и плстепая. Шнуры са кистями къ 
занавѣсамъ. Шнуръ въ счетной книгѣ,, продернутый 
сквозь всѣ листы плетежекъ, припечатанный концами, 
чтобы нельзя было перемѣнить листа. || У плтки. би
чевка, которою отбиваютъ мѣломъ или углемъ черту; 
также самый отбой, черта, по которой тешутъ. Теши 
по шнуру, не пересіькай шнура. У камнщк. бичевка, ко
торую протягиваютъ по стѣнѣ, для прямой кладки; || 
запо. шнура, мѣра длины въ 21) сажени; у Куряша. 
квадртн. саж .? Й Й Й п ур о о в ім  книга, за шнуромъ, 
прошнурованная. Шнуровой отбой. — платье, кото
рое стягивается сиурками. Я Я Я п у р о о и іп ь  платье, 
корсета, либо чемоданъ, переплетать и стягив *ть шнур
ками, зашнуровать. Шнуровать кишу, прошнуровать, 
продернуть шнуръ и припечатать его. Шнуровать 
табака, сиб. иизать листья на бичевку, зто шпуровой 
табака. ■ ■ (•л , стрд. и взв. Бывало щегольни шнурова
лись, какъ барышни, а теперь ходятъ въ міыикахъ.

ЯЙЯ**цро<ніпье, и м м ур віа м а , дѣйст. по гл. || 
Шпуровгса, чѣмъ шнуруются, корсетъ, или устрой
ство въ родѣ его. Я Я Я п ур и т ъ  плтнц. отбивать 
черту шпуромъ. Прогинури разомъ всѣ доски, тогда 
теши. Я й Я п у р о о а в п е л ь , — м і і ц а ,  ш ч у -  
роаицм иъ,  — ицшщи, шнурующій кого, что либо.

11ІН Ы Н 1» м. «нт. волосы"? [кою, завитокъ.
Ш и і ь ір к у л і»  м. зодче. пѣмц. украшенье закорюч-
Н І і і к і р і і п .  и юж, зап. тмб. гггч. шшчпрвавпь, 

соваться, метаться тишкомъ и суетливо туда сюда; 
бѣгать и развѣдывать, высматривать, выспрашивать 
подъ рукой; шнырять, бол. бѣгать, а шнырить, лазу- 
тить. Ш ж і ф » н т і і  куда, откуда, юркнуть, уйти, 
скрыться, улизнуть. Пчелы, мухи такъ и тнырянтъ. 
Вдоль и поперекъ гиныряета межъ людей, Крыл, ГІб- 
небу звѣздочки шныряютъ, падая. Онъ вездѣ шныритъ, 
ему все нужно знать, йЯЯввырвіввье, т ш / і »  
реввье, дѣйствіе поглг. Хйіічіври  об, ш п м р ь ,  
и м м м р ь  м. смб. вмб. пролазъ, проныра, пройдоха,
11 лазутчикъ, соглядатай и сплетникъ. Ш к ы р л . и і  
об. т о  ж о . Ш н »»і.с п / і ( ш н і  кур, смл. шнырить, иъ 
зпачон. искать, промышлять что, узнавать подъ рукой, 
вывѣдывать. ЯИЯмырАпъ м. нырокъ или лазокъ, 
лазейка. ИІнырокъ улья, летокъ. Щныркн изъ печи въ 
лежанку, проемы, для прохода пламени, прогары. 
/Н н о ’ір о а а в п м і і , пролазчивий, вороватый, 
щюйдошливьш.

і і і н і і  ж. смб. пеп. ровня, дружка, противень, това
рищъ, верста. Онъ тебѣ не шня. И не намъ шнн, да 
почесываются. | дикуны.

і і і н і і и л  ж. двумачтовое, морское судно, въ родѣ
Ш и п к а  ж. прх. рыбопромышленая, морская 

лодка, поменьше лбдьи; длиною 1 — ;і саж ., шириною 
въ сажень слишкомъ; одна мачта, съ прямымъ пару
сомъ, и три пары веселъ; въ кормѣ и въ носу чер- 
д(т?)аки (ящики, лари), для клажи; грузу !>00 и бол. 
пуд. Шпика ходитъ даже въ Океанъ; на ней ) человк. 
кор(м)щит, весельщика, гпнглецъ и наживогпчикъ.

■ II»  тмб. п дрг. що, што, что, чего.
■ Н б б о і і м  м. «ш. пост, тряпье, обноски, ветошь. 

ЙЯЯоЯівввввввца, шлюха. ййй»Лов'вв*шввгя, ш « -  
іТ бі шн і. ь. « м е б о . і ы к і к г і  восгп. промышляю
щій сборомъ и мѣною тряпья, тряпичникъ.

Ш о о о . п , .  см. шебала.
Н і о н н м и і а .  см. шелныш.
І і і о і п . .  см. гнить.
■ Н а г л а ,  т.шагла.
Н І а г р а ,  см. гибхра.
Н І о і і д л  ж. сиб. тайный, безтаможный провозъ чая, 

и самый товаръ этотъ, темный товаръ. Чаишойда.
І Н а і і д а т і ,  что, вмб. «о-сиб. чинить ветхую одежу, 

платать, латать. Ш б н й л п ь  и к і м і ' і б п і м і і і ь  м. 
тяжелко, рабочій зипунъ, сѣрмяга, нерѣдко обшитый, 
для прочности, холстомъ; шабуръ; сго носятъ и бабы. 
йЯЯАедь ж. собрг. зло. заплатники, оборвапцы, шваль, 
шушваль, сволочь. Я/йоввііп, к і б і і д ш і н ы и  
чай, сиб. контрабанда, мимо таможенъ провезенный. 
й й й о ііЛ п р ь , промышляющій воровскилъ провозомъ 
товара (монгольское?),

Ш а к у р ы .  чбкуры м, мн. уф. смб. жеребейки изъ 
прѣси. тѣста, вб щи; колобки, клецки. Шбхуры  или 
шишки, влв. гороховая похлебка (съ клецками?). || 
й й й о ч у р ь  тоо. рыба сигъ, 8а1шо Іаѵагеіиз а. зсЬо- 
киг, весьма схожая съ муксуномъ, [на жерлицу ипр.

Ш о .ѵ г а  ж. орнб. жердь, шестъ, ппр. на чучеловъ,
Ш о . і к а - п а д а р а і к п а і і ,  Эемл. оойск. донсн. рас-
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Ш м(а,с)лоболі»ш ш 'ь -  т іш р о п к й .

теиіе, ИІіатиз оаІЬагІісиз, употрбл. для краски яицъ, [ 
шерсти, холста и бумаги въ желтый цвѣтъ; сокъ спѣ
лыхъ ягодъ даетъ хорошую зеленую краску для рисо
ванья (Нау м.). [рЬту^іа.

■І1 о ( а , с ) л о б о л і > п и к ъ  опт. растенье Сепіаигса
І Н б л о ш ъ ,  см. шеломъ.
ІІІолыгаші, см. ша(е)лыганъ.
І І І и м і і ы п і ь .  ч и и . и ц з и а , см. шелну(ы)шъ.
І І І б м п о л ъ  м. прямой прутъ, для осадки заряди

въ ручномъ, стрѣляномъ оружіи, прибойникъ. Таво- 
ложка п е  дерево. І Н в л т о л в »
н н м а ,  ирга, кизильникъ, кустъ йрігеа 1еѵі§аІа.

ІІІшнть «до. мѣшкать, медлить, меледить, во
зиться, копаться. йЯй о н я  об. рохля, разиня, вялый, 
мѣшкотный копунъ, ротозѣй. й И т ы ё 'іш ы ш п ь с п  
тер. нюнить.

Ш о п а  ж. вѣмц. юою. з а п . п я ё ф г л  п сп . сарай или 
большой навѣсъ, особ. на базарѣ, для торговли хлѣбомъ, 
мясомъ, овощами иир.

Ш о р а  ж. влід. (шёрохь) крупный песокъ, хрящъ, 
дресва. || Щт. индейка, индюшка, пырка, дурка, 
канка; шбры, индюшки вообще, но пѣтухъ капъ. || См. 
шоры.

Ш о р а н с п ’ь  м. —пцы ми. арх. привязь къ рас
поркамъ у крыльевъ перемета; певодпые подборы, ко- 
долы. [сбвка.

Ш с б р г а н ъ ?  м. сар. передникъ съ рукавами, иа-
Ш л і р н м к ъ ,  см. шоры.
Ш о р о м ы  м. ми. пдо. сиб. составленныя въ кбзлы 

жерди, для просушки въ полѣ гороха'въ китинахъ, 
ШИІІІЙ.

Ш о р о х ъ ,  ш о р о и ш ш ш т ь  ппр. см. шорохъ.
Ш о р ъ  м. астрх. (калифъ?) соль, выцвѣтающая на 

солонцахъ.
Ш о р ы  ж. мн. упряжь конская безъ хомута пли 

оголовка, нѣмецкая упряжь, со шлеей, съ лямкой. 
/ І Г а р і і п л  пли нѣмецкая упряжь, й ій ёр звш ш к ь , 
кто вообще работаетъ ременную упряжь, конскую 
упряжную сбрую. || Шоры, конскіе наглазники, для 
пугливыхъ лошадей; взяты съ шорной упряжи. || 
Шоры, ту л. родъ бисерной поднизи, на вискахъ и ще
кахъ, у женщинъ. || См. также шора. П у т и н ъ — пол
ковникъ; портной'— магоръ; а сапожникъ, въ грязь — 
такъ князь, а сухо — пали его въ ухо! пе пужопх.

Ш о с с  ср. песклп. фри. псрошіачено въ шашу, Сашу 
ппр. какъ слово, для насъ вовсе чуждое; дорога, убитая щеб
немъ; щебенка, щебённикъ, щебнякъ, укатъ, битшікъ, 
утолока, хряіцевка ппрч. й й й о с ё ы ч м * *  сборъ, 
— пая застава. й й й о с ч р о в м т ь  дорогу, убивать, 
утолакивать, укатывать щебнемъ.

1ІІо< і»л  ж. нѣм. (то жо слово, что шопа) сарай, амбаръ 
на буянѣ, гдѣ бракуются ленъ и пенька; пск. сарай, для 
храненья льна. [по болоту.

І І З о х р і і ,  шохріі ж. шоіра илп соіра, кстр. зап. лѣсъ
1Ш » і щ ‘.л і і т і »с і і ,  см. шотгть.
І Н и и г и  ж. игал.? шпазіст, — женка, —жшца, хо

лодное ручное оружіе: прямая н остроконечная сталь
ная полоса, осаженная въ рукоять съ тарелкою и дуж
кой. Безі5 шпаш — что безъ шапка. Безъ шпаги, что 
безъ жены (также наоборотъ). ЯЙЙ*мі(Ш>пмм ножны. 
Шпажная-трава, расти. Сіасііоіиз, переводное; оно же 
п і т і о и с м п н » ;  а встарь а т о | |  воинъ со шпагою. 
Шпажный бой, науколъ, а сабельный, врубку. | |  ІПпаіа, 
прм. родъ плоскаго лома, на солеварняхъ.

■ І І п и г а и і . ,  рыба лентою, тесемкою, Тгісіііогиз, 
въ Атлантикѣ.
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[ Ш автд('г,в<)л(«м»а'іч» что, малярп. замазывать и за

тирать пазы, щели, сучки и жуковины особымъ со
ставомъ (на клею и маслѣ), коли что идетъ подъ чис
тую масляную окраску. || У кожсвпк. сшивать огрѣхи, 
порѣзы въ кожѣ, такъ , чтобы скрыть ихъ. — с н .  
отрд. йййпам(д.»ю)лё« « н і> е , ттлёв»ш, дѣй
ствіе по гл. Шпаклевка дверей, оконъ, половъ. || 
Шпаклевка, мастика, замазка для этого дѣла. 
Ш і ш ь ’. і с й м ш с . і ь , — м. кто 
шпаклюетъ, —• л ё в а о а ш і в ,  — в о ч п м •* , ко шпак
левкѣ вообще Относящс. — в» .8 * > » е« е  мастерство. 
И йЯ ѵ иід .ьп , шпатля, шпакля ж. деревянная лопа
точка, для шпаклевки. МЙЖъгаделъ, шпйтсль м. 
желѣзная лопаточка, для мазки пластыря.

Ш і і п к ъ  ». юж, зап. птица скворецъ, Біигпиз. || 
Бральница, лИщедка, которою сыиаютъ плоды съ де
рева. З Й І ъ г и п о а ё і і  мбринъ, юж. кур. темпосѣрои 
масти, съ бѣлобрызгомъ. Д Ш ъ га ы о а а  гнѣздышко, 
й й й л г а ч ь е  перышко. йЯІшпакс>оы»пы*ш, тем
ный, съ бѣлесоватою рябыо, пестренькій, въ брызгу, 
крапчатый. || о человѣкѣ: съ просѣдью, съ сѣдинкой, 
подсѣдый. Ж й Іп а ч А  и г и п т ч е з е Л  ср. шпачата, 
—ченята, скворчнки, скворчата. Я ІІг г а п у р ш ш т ъ  
надъ кѣмъ, омб. прм. шутить, трунить и насмѣхаться; 
скворецъ перодравниваотъ, какъ варакушка.

Ш м а л а  ж. п і и ш м б  м. поперечный лежень, 
подкладка, подушка.

О І п й л с р м  ж. мн. пѣм. обои, для покоевъ. | |  Иро- 
оадь подстриженныхъ или развязанныхъ, распластан
ныхъ стѣнкою деревьевъ; || решетка, для развязки по 
пей деревъ. Войско по дорогѣ разставлено было шпа
лерами, въ одинъ рядъ, порядокъ, шеренгу, по обѣ 
стороны. ЙЖЖѵш т% іёр н *>*»« заводъ. — узоръ.

деревья шпалерами. Персиковый шпалер
никъ. дѣлающій обои или торгующій ими.

Н і ш ш г б . т ,  м. море, ребро судна, опруга.
І В В і а а н д ы р г »  м. пмц. саножп. натягъ, ремеш, коль

цомъ, которымъ, тачая, придерживаютъ работу ступ
нею къ колѣну. || нал. портняжный снарядъ, для на- 
тяжкн ткани. і| Натягъ кузнечный, колесный. 
ЙйЙпъгіімдоргиіШ і, пришпандорить кого, пристру
нить, взять строго въ руки.

Ш п а н к а  ж .  п м т в м ѵ ш я я  курица;11шпанская 
виишя;\\шпанскап овца ипр. Шпапсная-муха, хрущ ъ, 
жучекъ ЬуЦа ѵезіЩ огіа, вошочка, изъкогр . приготов
ляютъ нарывный пластырь того же названья. Шгіап- 
ская-ромашка, олт. растепье пижна-кудрявая, Тапасе- 
Іи т  егіври т з. ІайМ іиш . ИИШпп к и б . і ч . »  ж. под
бритая вокругъ бородка плц клокъ бороды, подъ ниж
ней губой.

Ш ш і | ш и м  м. мп. болѣе шутч. хламъ, буторъ, ша- 
р а бара, всякіе плохіе пожитки. Писарскіе шпаргалы, 
бумаги и припасы.

І І І и і і |Ш І к і  ели. зап. юж. прыткій, быстрый, ско
рый, проворный, бойкій. Енъ шпарка ляцѣвъ, шибко 
ѣхалъ, скакалъ. й й Ж т ір а вп ѵ ь  свинью, палить, ома - 
лить; обдавать варомъ; шпарить птицу; — клоповъ. 
Кухарка себѣ всю руку ошпарила, — с и .  отрд. взв. 
й І М п п р е м ъ е ,  ш т і р ч т ,  ч ы ѵ г й р я я , обварка, 
дѣйст. по гл. | |  Шпарнн, па бойкахъ, гдѣ шпарятъ сви
ней. й й і п т р е л и щ п й к ь ,  кто ошпа
риваетъ что либо.

Е Э І ш ц і о к і і п .  турлукъ плп мазанку, юж. порс. 
обмазывать слегка вторично подсохшія стѣнки, для за
дѣлки трещимъ, -ея , отрд. йййпаришіиче, 

• у р о в н я ,  дѣііс по гл. По ш аровкѣ  бѣлятъ.



Ш іш рі’тки яш

Ш п а р у т к и  ж. мп. иѣм. ткацк. распряжка или рас
порка, изъ двухъ палочекъ, съ иглами иа концѣ, кото
рыми распирается холстъ за бердомъ, чтобы не обу
зить его. ИЛЛмгаръ и, нѣ»щ. арх. еловые шесты, 
жерди, идущія заграницу; шпары, яапо. оіиц. стропила.
Ш п а т е л ь  ипр. см. шнаблевать.
Ш п а т ъ  м. общее названье всѣхъ мелкослоистыхъ 

ископаемыхъ; ость шпата известковый, полевой, пла
виковый ипр. || Конская болѣзнь— лошадь па ходу 
судорожно дергаетъ задними ногами. Ш і ш ш о *  
«»»*** желѣзнякъ, руда. —  'жила, гори, рудная, иду
щая иа сѣверъ? — « п о в и т о е ,  - и ж е и і о е  
сложенье пли строенье, листовое, пластовое, слоистое.

Ш п а ц і и  ж. тнпгрф. вставка, для разноса словъ.
Ш и с и з ( с ) а  ж. горп. сплавъ мѣди съ цинкомъ, оло

вомъ, въ которомъ есть мышьякъ; спруда.
Ш и н м і е с р ъ ,  спенсера м. апгл. лифъ съ рукавами; 

обтяжная крутка.
Ш и е н т ъ  м. кал. шишъ, желвь, пустышка, ничего. 

Промотался до шпепту, дочиста, дозгй, впухъ.
Ш и с в а ь ,  шпенёкъ, см. шпинь, [горновая косуля.
В Н і п е р и к ъ  *. кузпочи. родъ наковальни; ааводс.

Ш и с т и т і »  кого, корить обиняками, колоть наме
ками, оскорблять. О на при всѣхъ не устыдился меня 
шпетить, Держи. прм. см.і. М О Д Н Ы Й ,

щегольской; || жеманный, ломливый. Шпётно ходитъ, 
одѣвается. Шпётная дѣвка. [безъ парусовъ.

Ш и т а а р і .  м. полою, фальшивая бизань-мачта,
Ш і і ш а і  ь  м. море, водосточная дыра, стокъ съ 

палубы.
Ш п и г е л ь  м. пЬм. зеркало, иоддоиъ, кругъ, въ 

разпх. првлоасашіхъ: задияя плоскость кормы корабля, 
зеркало; картечный поддонъ, иногда онъ придѣлы
вается и къ чшіенкамъ и дргм. спарлдамъ. лллт*•«- 
*е.'іь і іу р г ъ  м. море, верхнее, рѣзное украшенье кор- 
мовагозеркала.

Ш и и г ( к ) о п и т ь  ипр. см. шпикъ.
Ш и ш - о . і ь ,  і і і і і і і г о р ь  м. шптбр(л)ья ми. 

шпиль, большой гвоздь, въ четверть и длиннѣе. 11 Шпи- 
гирь, околбтень, деревянный гвоздь.

Ш и и г ь  или м. съ нѣмца. Врсск, свиное
сало, для кухни. ЯЯЛ»шшш9(и)ооить дичь, зайца, 
нашинковать, пронизать и натыкать топкими ломти
ками сала. ЛЛЛгшык'Оошпь матъ, море, унизать 
плетеный половикъ густо ворсой, пенькой, сдѣлавъ 
его мохнатымъ. Шпиговать парусъ, то же, густо ушить 
расщипанной пенькой, для подводки подъ судно, при 
сильной течи. — с л ,  стрд. || * Онъ на этомъ мѣстѣ 
хорошо нашптооался, нажился воровски. ЛЛЛпм- 
г{ч)иопаъе, дѣйст. по гл. — « н . і ы в л л
игла. І Я н н і . ч і р ь  м. шинковальная игла, въ задній 
четверной раскепъ которой вкладывается ломтикъ 
сала; || одна изъ конопатокъ.

Ш і і і і КОЛІШ і . арх. точильный брусокъ, вдолблен
ный въ чурбанъ, въ корытце съ водою.

Ш п и к ъ  ипр. С М . Ш П Ш 8 .

Ш п и л ь  м. шпигбль или шпигорь, большой гвоздь, 
въ четверть и болѣе, иногда до аршина. Шпилями при
шиваютъ стойки къ стѣнамъ, или судовую обшивку. 
|| Стоячая игла, остріе, острый торчекъ. Посадить 
что на шпиль. Пашня со шпилемъ, съ тонкимъ, высо
кимъ шестомъ. Громоотводный шпиль. Шпи.ібкъ, не
большой шпиль. || Л Л Л пчль, море, стоячій воротъ, 
для подъема якоря и другихъ тяжестей, для верповки, 
сходу съ мели ипр. запросто: бочка, баранъ, воротъ. 
Для иращоньл, въ шляпу шпиля, гдѣ есть гнѣзда,

вставляютъ рычаги, вымбовки, а вкругъ вала обносятъ 
раза три кабалярникъ, къ которому прихватывается 
капать стопорами, оолж. заклейками. || Шпиль, одинъ 
изъ образцовъ рускихъ шляпъ, см. шляпа. І Н т м е -  
а м п т ѣ зд а ,  или и ш и . і м м п і ы  моро. Л Ѵ т е м > * і > -  

Д о .ь т », которымъ вымбовка притыкается въ гнѣздѣ. 
— или свистовъ, веревка, которая обносится 
иногда въ окружности, по концамъ вымбовокъ, для 
взаимной ихъ скрѣпы. Л Л Л п ь іл ь ы а ,  — лейка, спица, 
остроконечный прутъ; || юж. булавка; || проволочная 
вилочка, для женской прически; || родъ остраго гвоз
дочка, съ широкой шляпкой, для прикола къ доскѣ 
чертежа, рисунка; || сапожц. гвоздь съ двойною шляп
кой, который легко выдергивать. || ' Намекъ, либо на- 
вѣтка, обинякъ, укоръ, попрекъ, колкое словцо. Она 
любитъ запускать шпильки. Я і ш і . і і ш і ь  что, при
калывать шпильками, булавками; || —  кого, досаждать 
колкостями, обиняками. Сорокопудъ шпилитъ добыта/ 
свою на колючку или на кончикъ сучсчка, нашпили
ваетъ, натыкаетъ, сажаетъ. “ П і ,  стрд. Эащпилптъ косы
ночку. Нашпилить цвѣтокъ нй-голову. Отшпиливать м ы 
тое кружево. Перешпилить что снова. Пришпилить репеекъ. 
Нрошпилить насквозь. Сошпилить цвѣтокъ со шлппы. 
ІІ/зкі.іеііье, шпилька, дѣйст. по гл. ЛЛЛ»••«.»«>- 
п о н ы ч  обломокъ, волосной шпильки. / І І п к . і е і і -  
м а я  фабрика. Ш ш і д ы ц і ш а ,  шпилечный ма
стеръ. л л л ч ч л п и п ь , шпилить кого, запускать 
шпильки, колкости, корить обиняками.
Ш п и н а т ъ  м. расти. 8ріяасіа оіегасеа; ботва его, 

кухоииыіі овощъ. Л Л Л пш ььм ім ьм ы м  цвѣтъ, свѣт- 
лозелеиый, желтозеленый. [продольная.

ІІІііиііінлсгь м. задвижка дисриая и окопная,
Ш ( с ) п и и с л ь  м. цѣнный камешекъ, изъ породы 

граната, веішсы.
Ш і ш н ь ,  ш н е н і і  м. шпенекъ, шипъ, тычекъ, 

гвоздь безъ шляпки, торчекъ или копылбкъ, обоюдо
острый гвоздь ипр. для насадки, укрѣііы чего; язычекъ 
въ пряжкѣ, задерживающій продернутый ремень или 
тесьму. Доски сплочены на шпеняхъ, или на шипахъ, 
насажены. Мѣдный колпакъ, деревянная крышка на 
шпенечкахе. Упряжки шпень отломился. | |  Шпень, 
шпынь, юж. строптивый члвк., всѣмъ поперекъ, впо- 
мѣху; придирчивый, досадный; трунила, злой насмѣш
никъ. Л Л Л п е(м )м ят ь иго,ю®. запускать шпильки, 
говорить колкости. См. шнундить п шпынь.

і Ш и и р о п і »  м. встарь, острый, долгій носъ у га
леры; ныяѣ: желѣзный таранъ, иногда подводный, у бро
неносныхъ судовъ.

Шпицъ м. нѣм. шпиль на зданіи, островершекъ, 
острякъ, стрѣла. || Шпицъ, порода комнатныхъ соба
чекъ, шавка, космагка.

Ш н і а у т с р ъ  м. шпіалтеръ, цинкъ, крушецъ (ме
талъ) своего рода, наружно подходящій къ олову, но 
твердый и хрупкій; въ сплавѣ сь красною мѣдью и оло
вомъ, онъ даетъ зеленую (желтую) мѣдь. ЛЛЛпіаут 
ь п е р м а я ,  я т р о а а я  руда.

Ш п і о н ь  м. — ■«»*« к. фри. соглядатаи, лазут
чикъ, скрытный развѣдчикъ и переносчикъ, юж. зап. 
шпегъ, полынс. ЛЛЛпІОММШЬ, — Ш Ш К Ш Ш і ,  
• ш п е ш м в о о и ш ь ,  соглядать, лазутначать, лазутить; 
подсматривать, подслушивать, вывѣдывать что у одной 
стороны и передавать противной; служить лазутчи
комъ. У нею всѣ м п г і о м е м і е  пріемы. Шпіонство, 
въ военное время, считается дозволеннымъ.

Ш п л сіізош іть  мѣдь, гори, обработывать, пла
вить и очищать въ м м ш л ѵ ь 'іа о ф е п ь ъ ,  въ горнѣ

ССЗ
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мѣдицлавильной печи, - г л ,  стрд. М Г п . і г іѴ . іо -  
« Л І І Ь Г ,  « И Л . I Г І І . І О в К Л , дѣйст. по гл.

Ш н о і г ь  м. и і н в н в  ж. и шпонка, столрн . бру
сокъ, загоняемыя въ пазъ поперекъ досокъ, для проч
ной связки ихъ. Половые, щиты, простая дверь на 
шпонкахъ. || Типограф. разрядка, пластинка, вставля
емая межъ строкъ. || Шпонка, с л « . запонка, застежка. 
|| Шпонъ, шпбны, когти ловчихъ птицъ. МММ ПО I I -  
к а в м і е  или - л в і ш м і і ,  ко шпонкѣ отиеще.

Ш п о р а  ж. шпоры ми. бодецъ, бодцы конника, 
острога юж. зап. пристегнутые къ сапогамъ торчки, 
шпеньки, съ зубчатыми кружками, для побужденья 
подъ собою коня. Шпоры чистить, о лягавой, не 
искать, не рыскать, ходить по пятамъ за охотникомъ. 
|| Шпоры у пѣтуха, бодцы. || Шпора цвѣтка, труб
чатая закорючка лепестка. Ш ш і р н ы л .  — р ® -  
о ы і і  пряжки. ли-п»м »ш ш т ь лошадь, побуждать 
бодцами. Ш » г о м » е н ь е ,  дѣйст. по гл. М М Іпб/і-  
н м л і к ,  работающій шпоры. | |  Расти. Б е ір іш іи т .

Ш п о р ъ  мачты, стати, море, нижній конецъ, 
пятка, пртвп. топъ.

Ш н р и н і ч в і г і .  м. море, шестъ, прицѣпленный ниж
нимъ концомъ къ низу мачты, а верхнимъ, — къ верх
нему внѣшнему углу паруса; при отдачѣ подборы (ги
това), шпринтовъ раскидываетъ и распираетъ 
ш і і / ш н і л о о и  ы і і  парусъ; болѣо на шлюпкахъ.

Ш п р и ц ъ  м. ж . или сприн
цовка, нѣмц. сифонъ, ( ( П ф І І І І Ц Л И Л .І М І Л Л  
трубка, пасбсикъ разнаго вида, которымъ пабираютъ 
жидкость и брызгаютъ ее куда; брызгалка, ручная во- 
дометка, прыскъ, брызгъ, Ш ( г і » і р і т ц г в й н н >  
что, обдавать брызгами, струйкой изъ пасосика, пры
скать. — Г И , стрд. и взв. по смыслу. — в л н ь г ,  
т п р м н « | о в « а ,  дѣйст. по гл.

Ш п р і о і і ’і 'ъ  м. мбрс. коушъ (кольцо) въ шкато
ринѣ (оторочкѣ паруса), длябулепя (вѣтропуска).

Ш и і  .« « , бол. в и в г у л м и а  ж. цѣвка съ у токомъ, 
вкладываемая въ ткацкій челнъ. М М іп ц .іь н •«««<>. 
— ш і ц п  фбрчи. кто мотаетъ, готовитъ цѣвки.

Ш н у и д и ѵ і .  надъ кѣмъ, ітж. і и и у і ш г і н н і  влгб. 
шпакурить, трунить, издѣваться; шпынять; см. шпинь 
и шпынь.

Ш п у н т ъ  м. вѣй. зап. гвоздь въ бочкѣ, пробка, за
тычка; || тори, гвоздь, вбиваемый въ стѣну выработки, 
какъ знакъ, примѣта, для учета работы. | |  У пл о тн и , 
фальцъ, пазъ, вдолыіая борозда, желобокъ, куда вкла
дывается вдоль сосѣдній брусъ или доска, ЕММиуія- 
з п о а ь ш  сваи, закройныя, паженыя, гдѣ каждая вхо
дитъ въ пазъ другой, и всѣ составляютъ одну плотную 
связь, и при хорошей работѣ, даже не пропускаютъ 
воды, - о я ш ь ,  пазить, выбирать пазъ, - е я ,  стрд. 
— м і п ь е ,  — м к г* , дѣйсів. по гл. Ш п у н т у 
б е л ь ,  т т п г о в н н к й  столяра, настругъ, коимъ выби
рается пазъ; у п л о тн и , это дѣлается топоромъ и теслою.

Ш н у р ъ  „ .  горя, углубленье въ шахтпой печи, для 
выпуска плава; спускъ. (| Буровая, стрѣльная сква
жина. Задать шпуръ, означить мѣсто и направленье 
дыры. Высушить шпуръ, вытерсть чисто, для заряду. 
Шпуръ не дался, улетѣлъ, взрывъ неудаченъ. Шпуръ 
отбуптилъ, взрывоічъ раскрошило камень на мѣстѣ. 
Шпуръ отдулъ, взрывъ миновалъ направленье, понесъ 
вбокъ. Шпуръ отнесъ, т. с. взрывъ вполнѣ удаченъ. Су
хой шпуръ ели глазопутка, буренье кверху, надъ своею 
головою. В Я Я п у у т ш п  палка, орудіе, для обдѣлки 
печнаго шпура. —  шѣздо, самая глубокая часть этой 
подовой выемки.

Ш н ы к ъ ?  м. алій, г и п ы л л ?  наз. нечеса, косма
тый, всклоченный. Но шпынь ли? см. слѣдщ.

Ш п ы ( і і . с ) і і и і і .  кого, колоть, покалыватынпиль- 
кою, шпенькомъ; || ‘колоть словами, корить обиняками, 
попреками, насмѣшками, ѣдко трунить. Что ты его гіб- 
ходя шпыняешь, дай ему покои! (Акд. Слв. ошвбч. гугож- 
дать). Ш п м м м н ь е  ср. дѣйствіе по гл. 
/ М / п ы і в ь  м. юж. зап. шпень, шпенекъ, торчокъ, ко
лючка, острый шипъ; || колкій насмѣшникъ, рѣзкій и 
дерзкій острякъ; балагуръ, шутъ, потому что шуты, на по
тѣху хозяину, дурачили гостей. ІЛутъ не шутъ, а хорошій 
шпынь. Ходятъ по церквамъ шпыни, съ безстрастіемъ, 
человѣкъ по десятку и болыии, и отъ нихъ въцерквахъ 
велика смута и мятежъ, Акд.Ц Шпынь, твр-ост. слѣ
пой нищій, пѣвунъ. || Шпынь, или ми. шпыни, пт. пи
хоръ, хохолъ па головѣ, чубъ, кудри. Вотъ п ею за 
шпыни надеру! МКИігыыеніп, ко шпыню Относіцс. 
Чтобъ... боярскіе холопа въ шпынскомъ н въ чернече
скомъ платьѣ .іа рубежъ... пикаповъ человѣкъ не про
ѣхалъ, Акд. Ш п ь і ы с т а о  ср. ядовитыя насмѣшки, 
колкіе обиняки, попреки; ||ш утовство, замашки, штуки 
и балагурство шута.

І І І н і і ѵ  т  ж. или пар. п а - іи п п .т я  инашпііхб(спѣ
шить?) тмб. о лунѣ, убыль, па убыли, ущербъ. Мѣсяцъ 
на шпяхъ, на шпяхтѣ. Что-то скажетъ времечко па
шняхъ, о погодѣ. |пиковъ.

Ш р а г а  ж. въ катик. г у б у , цехъ, общииа ремесле-
І І І р а м ъ  м. нѣм. рубецъ, знакъ на тѣлѣ, отъ зажив 

шей раны.
І І І | і и < т  м .  н ѣ м .  наборъ, о т л в т ы я , для печати, 

буквы. Шрифты (наборы) получаютъ названья (коими 
ихъ и обозначаютъ. Сперва рѣжутся па стали пунсоны 
(чеканы), коими выпиваются съ одного удара въ мѣди 
матрицы (льяки), а въ нихъ льется шрифтъ (наборъ) 
изъ гарту, сплава олова, свинца, цинку и желѣзныхъ 
О І Ш Л К О В Ъ .  Каждому изъ наборовъ дано, п о  почерку его, особое 
названье; строчный, обычный наборъ: цицеро, и къ нему косой, 
курсивъ, курсикъ; прописной или крупный: корпусъ, раапх. 
названій: англійскій, долгій, черненькій, толстый, еги
петскій, ивр. затѣмъ, молкій: петитъ и косой петитъ, 
коего малѣйшій видъ бриліантовы'й, па оборотѣ нашихъ аопг- 
пацій,

Ш ’і ' н б е л а . м .  иѣм. сложенные въ порядкѣ строитщ и. 
и дрг. припасы, лѣсъ, булыжникъ ппр. топа, стопа.

Ш т а б ъ  м . нѣм. (п алка, шестикъ: жезлъ, начальство) 
трость, валекъ, валикъ, нерѣдко золоченая жердочка, 
для украшенья, нпр. вдоль стѣнъ, подъ карнизомъ, или 
для укрѣпы занавѣсей ппр. ЦСтлрн. штабъ и п и т и і і -  
г а л т ѵ л ь  ж. рубаиокъ, съвыкружсішымъвннзулез- 
веемъ и съ желобчатою, по лезвею, колодкою, для стро
ганья вальковъ, округлыхъ жердочекъ. [| "Совокупность 
начальства и принадлежащихъ къ какому либо воен
ному управленью чиновъ. Корпусный, армейскій, пол
ковой штабъ. Главный штабъ арміи. Онъ состоитъ 
при штабѣ, при управленіи. Генеральный штабъ, все 
вѣдомство кодоповожатыхъ, нѣкогда свита; чины, навѣ
дывающіе размѣщеньемъ, направленьемъ въ походахъ 
и стратегическимъ расположеньемъ войскъ вообще. 
я и т а б іг к ііш  писарь. Ш т а б ы ь в п  дѣла. 
Ш т н и м о « м е  крюки, въ стѣнѣ, на коихъ летягъ 
штабы занавѣсей. Штабный адъютантъ, нртвпл. гене
ральскій: пори .,при дѣлахъ, втор, при лицѣ. 
< н ф *ш ц ер і> ,  или штабъ, воен. или грждпе. чинов
никъ 8, 7, 6 или 5 класа; ниже этого оберофиг^ерь, выше 
генералъ. Ш п ш в с в т г г в м іи і 'Н г » ,  въ пѣхотѣ и въ 
драгунахъ, х ш і п й р н н м т е ш р ь ,  въ легкой



Ш аао .н 'киднь  -

к о н н и ц ѣ , ч и п ъ  м еж ду  п о р у ч и к о м ъ  и к ап и та н о м ъ . 
/ Н ш п г Т , і г ‘ > > п і< і> . б ы вш ее зв ан ье  с т ар ш и х ъ  .пека
р ей . йййтабд» ( > ' ,  к о р п у с н ы й , н а ч ал ьн и к ъ  
вр ачебн о й  ч а с ти  в'ь к о р п у с ѣ  в о й с к ъ .

Штагъ и. море, б а за н и а я  оо.т. т о л с т а я  с м о л е н а я  
с н а с т ь ,  к о т о р а я  д е р ж и тъ  м а ч т у  (с т е н т у , б р а м е т е я г у )  
сп ер ед и . К ак ъ  всѣ  сн а с т и , т а к ъ  и эта  п о л у ч а е т ъ  н а 
зв ан ье  по  св о е м у  д ер ев у : іроташтагъ, іротсщешипщгъ,- 
ірбтбрамітшш, «шр. __

ИІхалмейстерч» м. гл авн ы й  кош ош ііі, п р и д в о р 
ны й ко п ю п іеп ы й , въ  чинѣ 3  к л а с а ;  изъ  в т о р ы х ъ  пр и 
д во р н ы х ъ  ч и н о в ъ , —рсиая часть.

Штамбъ м безъ малІвшой нужди йринятос, искаженное 
нѣмцк. слово: с т в о л ъ  д ер ев а ; л ѣ с и н а , х л ы с т ъ , го л ы н ь , 
г о л о м я , го лбм ен ь; м а т е р о е  д е р е в о , к о л о д н и к ъ , б рев- 
и й н а , ч и с т ь , п е н ь , о сл ед ь , о с л е д й п а ; бравнина, сколько 
идетъ на мТірпоо бревно; ХЛЫСШЪ, асн стоеросовая, срединная 
часть, отъ комля до вершины. ЛІін/т.нб#*вое дерево, 
к о т о р о е  р а с т е т ъ  или р о с т и т с я  въ  х л ы с т ъ , а  не в ъ  ком ъ  
или с у ч ь я :  х л ы с т о в о е , л ѣ с и и п о е , го лб м е іш ое .

Штампъ нѣмц. ч е к а н ъ , с н а р я д ъ  д л я  ч е к а н к и  вразъ  
ч е го  ли б о , нпр. д е н е гъ . Ш т ам повйт ь,  ч е к а 
н и ть , вы б и вать  гн е т о м ъ ,;б о е и ъ ;— ** я,стрд . 
п м п н ь е ,  к і і и я л і и о в м » ,  дѣйст.^  по гл .

т л . т л и іі>ни. н н л і ііш.гіи о в н . і ы і / і т к
машина, ш ш я . н м о в ш і ,  в е с ь  с н а р я д ъ , приборъ  
д л я  ч е к а н к и . — аооацаиъ, м а с т е р ъ , ч е к а н щ и к ъ .

Штанга ж. п*м. т е с т ъ ,  ж е р д и н а , п о л о с а  и л и б р у с ъ  
ж е л ѣ за  шір.

Ш т а н д а р т ъ  м. фря. и м п е р а т о р с к ій  ф л а гъ : ч е р 
ны й о р е л ъ  (гер б ъ ) на зо л о т о м ъ  п олѣ . | |  К он н ое  зн ам я . 
- іш іы іі, к ъ  нем у о т п е щ е . # І/іт ін ()п р » к « - 
>оинерг> м. у н т е р о ф и ц е р ъ  п о д ъ  ш т а н д а р т о м ъ , к о н 
ны й зн ам ен щ и к ъ .

Ш ѵ м и ь і  м. ми, м у ж с к о е  иоиод пее п л а т ь е ;  | |  о б т я ж 
ны е и л и  к о р о т к іе ,  по і ік р а , б рю ки , к о и  н о си л и сь  при 
ч у л к а х ъ  и б а ш м а к а х ъ . | |  прм. н дрг. п о р т к и , п о д ш та
н и ки . [| Н а р у ж н а я  л у зга  п р о с т ы х ъ  о р ѣ х о в ъ , л ещ и н ы . 
Орѣхъ теперь еще въ зеленыхъ штанахъ, не поспѣлъ, 
рано. Нельзя же комисару ( з а с ѣ д а т е л ю )  безъ штановъ: 
хоть худенькіе, да съ пуговкою (да голубенькіе)! Дѣт
скіе штат'шит. ШЙМтаяыыя пряжки встарь за
стаивались подъ колѣномъ. МЖКпшаыешма ж. к о 
л о ш а , одна п о лови н а  ш т а н о в ъ , б р ю к ъ , ш а р о в а р ъ , одна 
н о га . / I н о ж к а .

Штатнпъ подзорной трубы, п о д с т а в а , поднож ье,
ІНтатилъ л. мрдне. восковая, обрядная свѣча.
Штатъ м. пѣм. у с т а в ъ ,  р о с п и с ь , п о л о ж е н ье , о 

ч и сл ѣ  ч и н ов ъ  и со д ер ж ан іи  и х ъ . По штату полагаются 
здѣсь два писаря. Нышли новые Щиты. І Я и і п и і -  
пыі* чиновникъ, зан и м аю щ ій  штатное м ѣ с т о , по 
штату; пртвйл. нештатный н сверхштатный, при
ч и сл е н н ы й  вп о м о щ ь . ЦПаум.).

І і і і ' і і Ф и р і і й .  п о д к л а д к а  подъ об ш л ага  р у к а в о в ъ
Штсбелюнъ? л у г о в о іі-р а к н т н и к ъ , зи п о в а т ь , С у- 

Іівиз а и в іг іа с и л .
Ш тсііснь м. море, у пасг: п е н ь , с т о я к ъ ,  б а р а п ъ ; 

д ер ев о , с л у ж а щ е е  о сн о во й  ко р м ы  или  н о с у  с у д н а , 
ахтерштевень и форштевень.

Штейгеръ м. гори, м а с т е р ъ  р у д н ы х ъ  р а б о т ъ . "
Штейнъ м. гори, или с ы р е ц ъ , з а в о д с к а я  в ы п л а в к а  

см ѣ си  с ѣ р н и с т ы х ъ  м е га л о в ъ .
Штемпель м. н іч . к лей м о , т. о. ч ѣ м ъ  к л е й м я т ъ  и 

сам ы й  зн а к ъ ; | |  ч е к а н ъ , ч ѣ м ъ  б ью т ъ , ч е к а н я  тъ м о н ету  
япр. Л І ш е . и н е . м ш і ь. — леоат ь  что, о р л п т ь , 
к л е й м и т ь , ппрм, т о в а р ъ , п р о б н о е  с е р е б р о , та м ж и т ь ; тав-

— ш тормоньіс. (ШЗ

рить скотину и клеймить письма ішр. — е и ,  стрд. 
—леванье, —леона, дѣйст. по зич. гл., клей
менье, тамжеиье, тавренье, чеканка инр. Ш м н м і -  
ъгелеаыя пошлины, тамговыя. гербовыя. 
—льп а я  бумага, гербовая. Когда были при тамож
няхъ цолнвры (досмотрщики), то были к штемпель- 
мёйстеры, клеймилыцйки.

Ш т е р т ъ  м. шкертъ, море.прииязь, хвостъ,веревка 
для подъема чего на судно, подъемная бнчевка; веревка 
отъ томбуя къ судну.

Ш т н  ж. ми. егьв. вож. щи, руская капустная но 
хлебка: Шти да гшпи — захо’шь и лапшиI Не отстать 
отъ людей, нс обѣдать безъ гатей! ІІІтями міръ стоитъ, 

горшокъ, щаной.
П І т н б д е т ы  ж. мн. піім. суконныя, на подкладкѣ, 

рѣже кожаныя, голенища, паголенки, на крючкахъ или 
пуговкахъ вдоль наружной стороны голени; камаиім, 
ногавгіцы. —лет н а я  выкройка.

Ш ти  ль м. море, тишь па-морѣ, затишь, п о л н о е  без
вѣтріе, когда не шелохнется. Не доходи до пасатной 
полосы, пасъ штили захватили. ййітешлеоое вре
мя, пора, полоса. ійМтиліммль, о вѣтрѣ, затихать, 
перейти нъ полную затишь; || о суднѣ, бол. гов. зашти
лѣть, быть захвачену и задержану въ морѣ штилемъ. 
ИЙШтпелеаить, почти то жв: стоять, за безвѣтріемъ, 
на мѣстѣ, не двигаться, выжидая вѣтра, проштиле
ватъ. Ійітнліьыое. —леоанье,  состоянье 
по гл г.

Ш ти ль, стиль м. нѣм. говр. объ искуствахъ, ху
дожествахъ: школа, пбншбъ, родъ, мапера.Исчисленье 
по новому или старому календарю. Старый и новый 
гатилъ, юліанскій и грегоріаискііі. |стар. шести.

І І І т н т к п  ж. сиО. шестерка въ картахъ; оп гати,
ІІІтіІ4 >тиі:ъ м. проволочная притыка, или гвоз- 

дик'ь безъ шляпки; у сижни. тгефпткъ.
Ш т о к ъ  м. пѣм. тори, глыба, либо кабанъ. || Море, 

якорное древко (иногда желѣзное), поперекъ противу 
лапъ, отчего якорі., ударясь пяткою о дно и тягбмый 
вбокъ канатомъ, оборачивается и забираетъ лапою. || 
Моро, тросовый (веревочный) прибойникъ пушки, при 
заряженьи съ закрытыми портами. Я Л Л т очт алш * 
море, тали, коими притягиваютъ якорный пггокъ къ 
борту, при уборкѣ якоря. ІП ш н ё н ф н ш г , м. сухая 
треска. ЙММпыікфнаінняіЛптро. продавецъ враз- 
и о с к у  приготовлеішоіі, вымоченной въ щелокѣтрески

І І І т б л м і п  ж. горя, легка чая ручная дудка, ходомъ 
или пещерой, съ наружнымъ входомъ. Ш і и о л і р  
ііыіі. а - л е ш і м н ,  къ пей отисіцс.

ИІтоняті., іат бпы аат и чулки, носки, 
ъипиіпорит о не», нсгпр. зачинятъ дыры безъ 
рубца, переплетомъ. Штопаютъ и сукно, стягивая кро
мочки сукна, штукуютъ. ІІе умѣю, да и сроду не што- 
пывала чулковъ! —ея, стрд. Иййпміпанье. дѣйст. 
по гл. ПЖтеіиальная шла, долгая, съ простор
нымъ ушкомъ, для бѣли, ЛйЛтоаальацичи м. 
—щшеца ж. кто занимается этой работой. На сукон
ныхъ фабрикахъ держатъ особыхъ штопальщицъ.

Ш т б н о р ь  м. пробочникъ, простой крючокъ ИЛИ 
завоііпое шило, для откупорки бутылокъ.

І1ітб{ііі. опора ж. прямой и гладкій, подъемный 
па валечкѣ, оконный занавѣсъ. 11Лт6риме.—ра- 
о м с  турки и катушки. || Виутреніе решетчатые 
ставни, жалюзи.

Штормъ м. жесточайшая буря на-морѣ. 
Ш т ормовы е паруса, нижніе, иногда только ко- 
'ые нижніе, кои ставятся въ штормъ. Онъ утонулъ въ
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н в т у р и ц ія н у  істр. въ бурю и въ крушенье. 
ЖЖЖторл*»а*імпл . выдерживать въ морѣ штормъ, 
особенно подъ парусами, ЖЖЖшурлт м. военный 
приступъ на крѣпость, вообще на укрѣпленное 
Мѣсто. Ш л і н р . н « « м л  лѣстницы. —  колонна. 
ЖйЖтурлкиамшпь крѣпость, брать открытой си
лой, приступовъ, “- г л .  отрд. • ■ ■ м о о и н ь е ,  дѣйст. 
по зич. гл. ЖЖЖьпурлифилъ и. наклонный впередъ 
палисадъ, затрудняющій врагамъ приступъ, ЖЖЖшур- 
л ч ю і і ч ъ , медаль, знакъ отличія, за взятіе крѣпости 
приступомъ. Нынѣ уже очаковскаго штурмовика не 
увидишь.

Ш т о с з с р д ъ  м. гори, переносный промывальный 
станъ, верстакъ. ЖЖЖпъосъ пѣм, азартная игра, схо
жая съ банкомъ.

І Н т о т у н т . 9 растенье Апдеііса, см. дягиль.
м. ім н е ы ф ь  ж. арх. нѣм. шелковая плот

ная ткань, обычно съ разводами. Мебельный штофа. 
ЖЖЖнчіфыые занавѣсы, — сарафана. || Мѣра ни
тей, кружка, по 8 или пынѣ по 10 на ведро; осъмерико- 
вый штофъ содержитъ двѣ бутылки или 16 чарокъ, де
сятериковый —  12 чарокъ. ЦСтекляпая посуда въ эту 
мѣру, четыреугольпая, съ короткимъ горломъ, печат 
пый штофа, плп п вообще, посуда этого образца, немѣр
ная. Штофики, штофчики для погребца. ЖЯЖчиіф- 
і і м п  продажа вина; штофная лавочка, ЖЖЖшоф- 
пннір то. шелковый сарафанъ.

Ш т р к О ъ  и. каиищ. выпускъ изъетѣны, при кладкѣ, 
по четверти кирпича, черезъ кирпичъ, для прикладки, 
современенъ, другой стѣны, йЖ Ж пърабпап. - о о «  
« м л  кладка.

Ш т р а ж ъ  м. нѣм. пеня, кара, взысканье, взыскъ, 
наказанье, п болѣе деиеашое, за вину или за проступокъ. 
Наложить штрафа на виноватаго. Штрафы плп быт
ность пода штрафома служагциха показывается въ 
ш т р м ф ч о я ш  графѣ послужнаго списка. Штраф
ные солдаты. ЖВЖапрмфоажвчіь кого, налагать 
кару или взысканье, — с я ,  отрд. ~>впіи»е, дѣйст. 
по гл.

Штрсвс.і(іі)і» м. горн. мѣдный прутокъ, вкла
дываемый въ буровую, етрѣльную дыру, передъ забоемъ 
ея, для затравки. (двухъ выработокъ.
Ш т р е к ъ  м. гори, пробѣгъ, подземный ходъ межъ
Ш т р з ш к а ж .  нѣм. мочка подъ штаниной, подножка.
Ш т р в з х ъ  и. пѣм. черта, черточка. Отдѣлывать 

штрихами пли и м т р ш к к п а т ч ь  рисунокъ, —  
отрд. ВЖЖтржюовымье ср. ш чяніача ж. дѣйст. 
но гл. Тѣнь сплошная, слитная (кистью), тѣнь точеч
ная, и тѣнь и/ и г / ш . г о о г і я .  въ чертахъ, чертами.

Ш т р о з з а т ъ  (штопатъ')) кульё, зашивая чинить; 
і н і к р і і ш т і і г ' ,  ю « П | і б п « я ,  дѣйст. по гл.; 
щ - п ы л ь щ и п ъ , кто чинитъ кульё.

Ш т у п а  ж. пѣм. вещь, предметъ, нѣчто; часть, доля 
цѣлаго, образующая и по себѣ нѣчто отдѣльное: штука 
отъ стола, паркетная штука, но себѣ цѣльная часть 
составной. Ружье т о хорошая штука. Корабельная 
штука, притесанное къ мѣсту дерево. Ііырубитытль 
и. вставить штуку. Штука холста, цѣльный кусокъ, 
трубка; —  сукші, то ко, половинка, кусокъ, какъ онъ 
идетъ съ фабрики. Пять штука скота, пять головъ, 
скотинъ. \\Штука, столкрк.обѣденный,банкетный столъ, 
складной, раскидной ипр. Штука съ полами и штука 
раздвижная па 24 прибора. || Искусно, мудрено, 
хитро сдѣланная вещь. Мудрая штука паровозъ! Вотъ 
штука-то, швейный станъ, самъ шьетъ! || 'Хитрость, 
лукавство, обманъ, притворство. Не вѣрь ему, все ото

I штуки, л у к а в ы я  п р о д ѣ л к и . Онъ на штуки гораздъ. По
дымусь на хитрости, да выкину штуку!Подыматься 
на штуки. Не штука разумъ, штука деньги. Не 
штука дѣло, штука разумъ. Не штука промашка, 
штука поправка. Не велика штука, да мудровата 
(хитра). Стара штука (шутка). И то штука, —  сутки 
пропить! Нѣмецъ безъ штуки съ лавки не свалится. \ \ 
0 человѣкѣ: х и т р е ц ъ , л у к а в е ц ъ , п р о л а зъ , п р о й д о х а . Онъ 
штуіса!|| Л о в к а я , и с к у с н а я  п р о д ѣ л к а , на д и в о за х в а ч е н - 
н ы х ъ  в р а с п л о х ъ , ф и г л я р с т в о , ф о к у с ъ , м ар а , м о р о к а , 
о б м ан ъ , о т в о д ъ  г л а зъ . Доморощенный скоморохъ по- 
казывиетъ штуки, цтотшип. Штучка невелика, да за
мысловата. Невелика Шгпучщ щучки., да зубокъ остеръ. 
ВВЖпоуичш»і, изъ  ч а с т е й  с о с т а в л е н н ы й , с (н а )- 
оорны гі, с о с т а в н о й . Штучная модель корабля. Штуч
ный полъ, п а р к е т ъ . Штучные чаи, не в ѣ с о в ы е , п р о д а
в аем ы е б ан к ам и , к и т а й с к о й  у к у п о р к и . У насъ аршин
ной продажи нѣтъ, а только штуками, поштучно. 
Штгічныйизразецъ, б о л ь ш ія , у з о р о ч н ы я  п л и ты , п р о д а
ва ем ы я  ие с ч е т о м ъ , а  н а  н е ч ь . ВВітучіяряжшкъ, 
п о д ы м а ть с я  па ш т у к и , х и т р о с т и , козни , п р о д ѣ л к и , или 
иа х и т р о с т и , м у д р о с ти , ди кови и ки ; или ч у д и т ь , п р о к а 
зи ть . Онъ штукартъ, у него не то па умѣ, ото кому 
нибудь ловушка! Варинъ все штукарилъ, заводилъ но
вые порядки, да и проштукаргглъ имѣнье. Долю ли 
ты еще штукарить будешь, не пора ли уняться 
ВЖЖтушмвръ м. — ж. к т о  ш т у к а р и т ъ , въ рази, 
знчн. | |  И с к у с н и к ъ , м а с т е р ъ , х и тр ы й  в ы д у м щ и к ъ ; | |  ф о 
к у с н и к ъ , ф и гл я р ъ , ск о м о р о х ъ  или ш у г ь . ЖВВпгучо- 
в г я т ы ія  парень, х и т р ы й , затѣ й л и вы й , себ ѣ  н а  ум ѣ . 
Жййміуыи в і і ш ы « V  юж. и с к у с н ы й . ЖВітуии- 
аапч> сукно, н а б и р ать  и сш и в ать  изъ  к у с к о в ъ , пвообще 
с ш и в а т ь  или ш т о п а т ь , ч т о б ы  п е бы ло  ви д н о . » с я ,  
отрд. < - м о « < і м ь е ,  штвміаюю, д ѣ й ст . по  гл . Шту
ковать, заштуковать пробитое сукно на биліардѣ.

Штукатурите», что, вы(о)штукащриіііь, к р ы т ь  
і п т у і ю т у і » М Ф і Ѣ ,  р ас т в о р о м ъ  и зв ест и , въ  см ѣси 
с ъ  п е с к о м ъ  и а л е б а с т р о м ъ , ж иво тв ер д ѣ ю щ и м ъ  на 
в о зд у х ѣ . Но к и р п и ч у  штукатурятъ п р я м о , а ср у б ы  
об ш и в аю тъ  н а п ер е д ъ  т е с о м ъ , к о т о р ы й  р е ш е т я г ь ,  об и
в а ю тъ  въ  к л ѣ т к у  л у ч и н о й , д р ан к о й , т р е с к о й ; с н а р я д ъ  
шпжучамѵури плп ••пгурицмыы: п о дн о съ , 
л о п а т к а  и т е р к а ; д л я  к ар н и зо в ъ : ш а б л о н ы , л е к а л а  и 
м а л ы я  л о п а т о ч к и , —пгьсяі, стрд. | |  б ѣ л и т ь с я  и р у м я 
н и т ь с я . ■—т урепье,  — »»еурчт, д ѣ й ст . по гл . 
ЙВЖчшучіапмурммші растворъ. — потолки. — 
подносъ. ВЖЖвпучъ, р а зн а г о  р о д а , б о л ѣ е  и с к у с т в е н а я  
ш т у к а т у р к а , ипр. п одд ѣльны й  м р ам о р ъ .

Мітукошодт», с м . штука.
Штулыть и. море, боковая надѣлка, свѣсъ съ бо

ковъ кормы судна, раковина; это отхожее мѣсто.
Штурманъ морск. вообще кто ведетъ дневникъ 

пути корабля, дѣлаемъ счисленье, наблюдаетъ и вычис
ляетъ широту и долготу, опредѣляетъ мѣсто корабля 
на картѣ ипр. Корпусъ штурмановъ, ш т урлчяп- 
с м  іі.г й  чиновъ. Шшурманскаядолжность, —  каюта. 
ЖЖЯтур«*шл» и. воротъ съ рукоятями, коимъ пра
вятъ на кораблѣ, управляя рулемъ; вит урчіросъ , 
веревка или ватой ремень, который ворочаетъ руль, 
возжйца.

Штурмовать ипр. см . штормъ.
ІІІтуФі» л . пли шшуфю  ж. горя, к у с о к ъ , р у ч 

н а я  гл ы б а  р у д ы , или  и н аго  и с к о п а е м а го . Штуфа гор
наго хрусталя, д р у з а ,  гн ѣ зд о .

Штуцеръ м. нѣм. винтовка, нарѣзное ружье, для 
пули, не очень .длинное, со стволомъ въ аршинъ и ко-



Ш т у ш м і і к  —  ш у г м г і і а т ь .

роче. — /»*«/« пуля пышь съ бутылочнымъ донцомъ 
и осщрпосап. — «•**«», кто вооруженъ штуцеромъ. 
Нынѣшніе штуцера бьютъ па-версту и далѣе.

Ш т у ч а і ы в к  ішр. см. штука.
Ііітмкіі м. нѣм. трохграииыіі воденъ, рогатина, 

посаженная на солдатское ружье. Трубка штыка съ 
замкомъ, который навертывается на мушку, прицѣлъ 
дула; отъ трубки идетъ колѣно, которое переходитъ въ 
наклонное къ оси ружья трбхгранное копье. Пули дура, 
штыкъ молодецъ, Суврв. Идти въ штыки, на штыка, 
въ рукопашную. Ііа-руку! въ штыки. Отъ пула увер
ну леи, а со штыка не сорвался. Гдѣ пуля не доста
нетъ, тамъ штыкъ выковырнетъ. Гдѣ штыкомъ, а 
гдѣ и прикладомъ. У штыка носъ остеръ. Ему подъ 
штыкъ нс попадайся. Пуля обманетъ, а штыкъ не 
сдастъ (не выдастъ). Полѣзай на штыкъ, да своимъ 
тыкъ!Кола малоштыіса,такъ дадимъ приклада(оолд.). 
Не ловокъ штыкъ, такъ впередъ прикладъ, 1812 г. | |  
Слитокъ, брусокъ золота, серебра, мѣди, иногда свинца 
(свинка). || У землекоповъ: пластъ, слой, на какую глу
бину вразъ беретъ лопата. Считаютъ три штыка на 
аршинъ глубины.||Моро, узелъ извѣстнаго образца, ко
имъ особ. связываются толстыя веревки, перлиня, ка
бельтовы, канатъ привязывается къ якорному рыму. 
Вяжи штыкомъ, да прихвати концы каболкою. || 
Штыкъ, доп. тикъ, иестредь, затрапезникъ,полосушка, 
ъ и т м іви <ч **л еи  вор. ВЗЯшп ы ініоыге нооіены, 
паштычшікъ. Штыковая мѣдь, которая въ штыкахъ. 
"Штыковая работа, топорная, грубая, простая. 
В Л Л т ы ч о а а ін ь аомлокоп. перекапывать землю 
лопатами (Наум.). В В В т ш п н ы п  грани.ВІЛтыыш  
іВ іь іт ъ  ( боутъ) м. мрск. веревка, коею крѣпится 
край (шкаторина) паруса къ поку (концу) рея, при взя
тіи рифовъ. / Н і и о іііУАв іт н м л і  матросъ самыіі 
лихой изъ марсовыхъ. ЛЖВтыт-Лйігшееръ стар. 
чипъ артидеріи, между сержантомъ и поручикомъ.

Ш ты ръ, ш т ы р ь  м. стержень, стоячая ось, 
осень, вертлюгъ, веретено, болтъ, на коемъ что вра
щается; пси. оят. сердечникъ у повозки, шворень, ку
рокъ; артнлсрс. болтъ въ платформѣ, для обращенья 
орудія; ось, проходящая въ проушину коронады, за
мѣсто цапфъ, вертлюговъ: || на Чцдшмъ-озерѣ; мачта, 
дерево,щегла,штыръпстыря. В М В т ы р н ы ііверт
люгъ, па штырѣ. Ж іВ т ы рт т йі пятка, укрѣпа.

Н І т д о ш а т ь  кого, прм. счувать, счунуть, щунять, 
унимать. [шухъ!

ІИуІряз. окрикъ на ястреба, коршуна; шіу, шишъ,
Ш у б а  ж.верхняя,просторная,мѣховаяодежа, муж

ская и женская. Шуба крытая и нагольная. Шуба 
овечья, да душа человѣчья. По красива овечья шуба, 
да тепла много. Тяжела медвѣоісьяшубища. Обношен
ная шубишка, шубенка. Соболья шубка кусается, до
рога. 11а волкѣ своя гну ба. Это не шуба, а шкура, вы
лѣзла. По шубѣ звѣря узнаешь, ачеловѣім не узнаешь. 
Возьми шубу, да не быть бы шуму, сказалъ Стсвька Ра
зивъ астрхпском. воеводѣ, отвившему у пого, иа спою долю до
бычи, дорогую порсидск. шубу —  и съ тоіі норы Стошка пошелъ 
разбоомъ на Волгу, именемъ вооиоды. Шуба домъ стере
жетъ (сторожокъ, собача). ПІуба на стуоісу, деньги на 
нужу. Шубка зимой не шутка, Зимой безъ шубы 
не стыдно, а холодно; а въ щбѣ безъ хлѣба и 
тепло, да голодно. Купа шубку крытую, а одежу 
шитую. Шуба виситъ, а тѣло дрожитъ. Эта 
шуба вычинкч (платы, заплатки) нс стоитъ. Шуба 
прошвы, не стоитъ. Пи у шубы рукавъ, ио стоитъ. 
Не дай Богъ владѣніи см-ердьсмусыну сойольею шу-

бои. Шуба на сынѣ отцовская, а умъ у нею свои. 
Изъ похвалъ шубы не сошьешь. IIс ради красы 
шуба, ради тепла. Шуба тепла и мохната — жить 
вамъ тепло и богато! (сажая молодыхъ ва столъ па шубу). 
Мужъ съ женою бранится Оаподъ одну шубу ложится. 
Шубу бей -- теплѣе, .жену бей •— милѣе. Пожи
вемъ, шубу наживемъ, а не наживемъ, хоть скажемъ, 
что было нажили! Была гауба — шубу нашивали; 
нѣтъ шубы, въ шубѣ хаживали! Княжьи ш у б ы  бывали. 
легкія, тяжелыя, теплу іи, середнгя, полушубки ивр.|| 
ПІуба, или), и стр. теплое одѣяло. || Разнаго рода по
крышка и ухйтка, для тепла или сбереженья чего. 
Шуба избы, на избѣ, зимняя ухйтка ея, солома, на
возъ. Шуба на грушу, на сливу, соломеная, рогожная 
обвязка, ухйтка. Шуба на картузы, на пушечные за
ряды, шерстяной колпакъ. ІІІуба-дура, влд. женская 
долгая, полная шуба, заячья, белячья. Шубка, жен
ская, короткая, повыше и пониже колѣнъ; надѣвается 
сверхъ шубейки, или подъ шубу; || мужская поддёвка, 
вор.;|| безрукавая шуба; бекешка, тулупчикъ, легкая 
мѣховая одежа. Шубка моя, шубочка, зашутила шу
точку, да ушла! украли. || ііур. сарафанъ расколышцъ, 
съ пуговками водиорядъ. \\ІІІубки, мя.яшб.исаодіісо(?) 
овчинное женское платье, шубёнка, плохая, или 
шубка, тулупчикъ; Цшубёнкн, мв. орнб. прм. мохиатки, 
шубяиыя рукавицы, тягушки, «ее. ш у б А н н ч ,  арх. 
прм. ш у Я п м ц м .  И Я Й у б ё іМ п ж .короткаяженск. 
шубка, выше колѣнъ, тѣлогрѣя, или душегрѣя иа мѣху, 
иногда безрукавая, съ одними проймами, помочами на 
плечахъ, н вся въ борахъ. Пасти Настенька, шубенка 
краснёныса: сама черноброва, опушка биброва! ВВ/уб“ 
мня покрышка. — лавка, мѣховая. —  товаръ, пуш
ной. Шубный и т у й і і і клей, мездриный, мездровый, 
животный. Ш ^ в е н н ы і ’і, мѣховой, пушной. Шу- 
беннып рукавицы. \\І11убный? иц. м. забайк. деныцпкъ, 
вѣстовой, рядовой, взятый для услугъ. И І В у б т ш ъ ,  
кто набираетъ и шьетъ шубы, тулупы; скорнякъ, овчин
никъ. || иною, овчинный полушубокъ. Купилъ щубни- 
чекъ. В В І у ё і н А ч ъ  м. пиж. тулупъ, овчинная шуба.|| 
Въ мск. и дрг. шубкою говутъ сарафанъ.

Ш у в а р т »  м. зап. болотныя, водяныя растенья. 
Шуварова сестра шуваромъ шла? Рыба.

І И у г і І  ж. и п л у г ъ  м. влгд. прм. арх. сиб. ш ар б ш ь ,
шарашъ, шарите, шаушъ,сало, первый осенній ледъ, ко
торый сплошь несется по рѣкѣ, съ обмерзлыми комьями 
снѣга, незадолго до рѣкостааа; мелкій ледъ, каша, 
послѣ вешняго ледолома. В В В у г п л і ш  кт. деревянная, 
узкая, кривая лопата, для очистки проруби ото льда,
ЭВБугаіі м. шугайка, гиуійецъ, шуіайчпкъ, шугаёкъ, 

шугаишка, арх. влгд. нт. кстр. тор. пси. тмб. рт. иврс, 
родъ сукоііпой или ситцевой, шелковой, даже парчовой 
короткополой кофты съ рукавами, съ отложнымъкруг- 
дьшъ воротникомъ и съ застежками, съ перехватомъ и 
с ъ  ленточной оторочкой кругомъ; и  шугаю идетъ ювка, 
платокъ иа шею, концами водъ іиугаіі, и платокъ па голову; вто 
бывшая одежда старухъ, въ городахъ. || Тѣлогрѣя, душе
грѣйка, теплая кофта иа борахъ сзади; носятъ и дѣ
вушки. || Родъ гладкаго китайчатаго сарафана город
скихъ старухъ, безъ всякаго убранства. \\ѵрр. ѵпз. тер. 
родъ короткаго ыужскаго армяка. В /М у г м ш ін ы і і  
покрой. || См. шугать.

Ш у г а т ь ,  ш у г н у т ь ,  ш у г н о п т ь  кого, 
юж. пре. вят. полошить, пугать, гопять, иужать, ну
дить, особенно прогопять ястреба, коршуна, сгонять 
птицъ съ грядъ, съ плодовыхъ деревъ. Шугать тетс- 
ревеи, сгопять на чучело. И васъ шугну отсюда, узко!
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66Й Ш угііньс — шуашіжптіі.

Всш уггчі го л уб ей . О щ ути воробьевъ съ виш ни. В ы ш ут и  куръ  
на дворъ. О т ш ут и и хъ  п одальш е. Отшугатъ корш ун а . По- 
ш угай птицъ въ с а д у . Переш щ цулъ Утокъ съ п леса  на плесъ. 
Ііаш ут улъ  на м сн п , п ри ш угнулъ ко  м нѣ  т ст еревей. Расш угалъ  
в п ь х ъ , уш у ю лъ далеко . ЖЖИцгипьс, ДѣЙСТ.ПОГЛ. Ш у -  
гыли  об. к т о  ш у га е т ъ , ЖЖЖугаіі м. гіал. п у га л о  въ  
огород ѣ ; 11СМ. выше, на своемъ мѣстѣ. МММугві-юкц». юж. 
за п . о к р и к ъ  на к о р ш у н а . ЖЖЖу*М** м. р я з . к о р ш у н ъ . 
ЖЖЖуц/чать, ш у га т ь , к р и ч а т ь : шу, гигу, шугу! 
п р о г о н я я  х и щ н у ю  п ти ц у  о т ъ  д о м у .

■ Л у г ъ ,  с я .  гггуга.
Шувіміі ж. црк. т ц л е м і  прм. ЖЖЖулмА прм. 

арх. л ѣ в а я  р у к а ,  д ѣ в и ц а , л ѣ в ш а , п а к т а ,  пртвпл. д е с -  
н г іц а , д е с п а я ,  п р а в а я  р у н а ,  п р а в й ц а ,  п р а в ш а .  ЖЖЖуіші, 
лѣ в ы іі, о  и іу ю ю  нли о  иіую, почему п ш у п  говор. вм. 
ш у й ц а . | |  Ш у я , р а с т и , о в е с е ц ъ , к о з л я к ъ , В го н газ  зе - 
с а і ін и з .  Н з б а в и  н а с ъ  Б о и  о т ъ  ш у я  с т о я н ь я ,  е гю д о б и  

д е с я т о  п р е б ы в а н ь я I  ЖЖЖуь'істао ш р .  к р и в д а , н е 
п р а в д а , об ид а, л о ж ь . ЖЖЖуАчз» м. т у  Аиша ж. 
гиулыа об. к о м у  л ѣ в а я  р у к а  с л у ж и т ъ  за м ѣ с т ъ  п р ав о й , 
л ѣ в ш а , л ѣ в б ш а , п а к т а ,  иву.ььгАиъ, —ш .«  и шу- 
л б п а , об. егьв. т ер . то жо.

Ш у к а т ь  что, польск. и с к а т ь ,  о т ы с к и в а т ь . ЖЖЖу- 
мнмье  ср. д ѣ й ст . по гл . ІІІуісаючи чужаго, свое про
торилъ (погубилъ).

■ Н у к а т ь ,  т у к н у т ъ  ряз. ш у ш у к а т ь , ш еп
т а т ь . Шутт ка ему, чтобъ молчалъ! | |  ІЛукнуть на 
ястреба, за к р и ч а т ь ;  шу! ш у г н у т ь  его .

■ І І ^ л а ?  ж. с мл. с т о л б ъ  въ  звенѣ  за б о р а .
Ш у л е п а ,  см . шуйца. [то ч н ы й  р я ж ен ы й .
Н і у л п к у і г ь  м. арх. ш и л й к у н ъ , о к р у т н и к ъ , ов я-
1 1 1 у л и и т >  п шулшм м. юж. к о р ш у н ъ  по д вб рн и къ  

или у т я т н и к ъ , нву.гякя, тульненг», - н и ,  
т | / . і і і » і н н і і і і ,  Р а іс о  ш ііѵ и з.

111 у л о  з а п . за б о р н ы й  с т о л б ъ . По тулу на звено.
І і і  ѵ . і о .  иму.*ьшиі ср, шумя, шулята мн. иъу- 

лА  и шуліітко, я т р а ,  я д р а , Іс з ііс и іі.
Ш у л ь т а ,  см . шуйца.
Ш у л ь т а  во-сиб. гн и л ая  б е р е зо в а я  с е р д ц ев и н а , к о т р . 

въ  го лод ъ  бѣдн яки  в а р я т ъ  вм . к а р ы м а , ч а я .
І І І у л и к н  м. мп. н врс. к о р ж и , ро дъ  то н к и х ъ , с у х и х ъ  

п ь іж е к ъ , к а к ъ  б ли н ы ; ихъ  ѣ д я т ъ  с ъ  м едом ъ  и м а к о 
в ы м ъ  м о л о к о м ъ .

Ш у н о п к а  ж. нѣи. д ы р я в а я ,  б о л ь ш а я , п л о с к а я  
л о ж к а , д л я  съ ем к и  п ѣ н ы , для  вы ем к и  изъ  к о т л а  м я са  и 
р ы б ы  ипр. | |  С м, шумъ.

Ш у я г ь  м. в с я к іе  н е с т р о й н ы е  зв у к и , го л о с а , п о р а 
ж а ю щ іе  с л у х ъ ;  гр о м к іе  г о л о с а , к р и к ъ ; с т у к ъ ,  г у л ъ , 
з ы к ъ , р е в ъ , гр о м к ій  ш е р о х ъ , в с е , ч т о  н е ск л ад н о  р а з 
д а е т с я  въ  у ш а х ъ . Что яа шумъ, а драки пѣтъ? Чѣмъ 
шумѣть да браниться, ужъ лучше подраться да по
мириться! Шумъ вѣтра, бури.дождя. Шумъ бьющихъ 
въ вручи волнъ иногда нс уступаетъ гулу пушечной 
пальбы. Шумъ водопада. Шумъ листьевъ подъ ногами 
не дастъ подходу къ дичи. Шумъ въушахъ, гу л ъ ,з в о н ъ , 
к а к ъ  в н у т р е н е е  о щ у щ е н ь е . Изъ пустяковъ да много 
шуму. Это надѣлало много шуму, удиви ло , о зад а ч и л о , 
в с т р е в о ж и л о  н а р о д ъ . Не подымайте шуму, н е  ш у м и т е , 
м о л ч и т е . Медвѣдь отъ шуму (бѣжитъ), а человѣкъ на 
шумъ. Богатъ мельникъ шумомъ (стукомъ). Что за 
шумъ, изъ-за одной оплеухиI Хмель шумитъ, умъ мол
читъ. /(умаютъ думу безъшуму Мною шуму (крику)— 
мало проку (толку). Безъ шуму и брага не закиснетъ. 
Если брагу шубой прикроешь, гнавъ шумъ въ домѣ бу 
дотъ. Быть подъ іиумкомъ, подъ шумочкомъ, вр ос- 
х м е л ь . Дѣлать что ггодъшумбкъ, в т и х о м о л к у . Стрѣ

лять на-шумокъ, не видя звѣря, на слухъ, по ходу его. 
Кабановъ въ камышахъ нерѣдко быотъ па-игу мокъ. 
Всякое дерево своему бору шумитъ. Гдѣ бъ наигасосна 
ни стояла, только бъ нашему бору шумѣла. || Шумъ, 
влд. буковиіце, бучало подъ мельницею. Углубитъ 
шумъ. || іт-твр. комнатный соръ, смётье. Не кидай 
шуму за порогъ. ЖЖЖулчш ж. юж. зап. то жо, соръ. 
Шумовъ за окно не выкидывай (а въ ночь). ЖЖЖуопьі 
м. мп. вор. мельничное, водяное колесо. Шумы шу
мятъ. ЖЖЖулшь ж. псгс. тер. шумный говоръ. Насходкѣ 
шумыо шумятъ. Ші/.нп<>ш>. производить шумъ; 
кричать, орать; стучать, брякать ппр. ІІешу ми бумагой, 
не трещи. Ц Правиться, ссориться, вздорить, бушевать. 
IIТмб. дни. кричать кому, что, гаркать,зѣвать,закричать, 
и въ семъ зпчя. говр. п ш у м ы у т ь .  Шуми ею сюда! 
кричи, зови. Чпго не шумишь на ребятъ, вишь ба
луютъ! ІІІумнй ему, чтобъ сюда шелъ!ЦШумитъ! прм. 
живетъ, идетъ, бредетъ, ладно, годится. Ладно,что-ли? 
«Шумитъ/» IIъ головѣ шумитъ, пли зашумѣло, хмель 
разбираетъ. Слава его шумитъ, гремитъ всюду. Шуми, 
покуда иіулшГштгчі: осядешьсп, такъ смолкнешь. 
||Шумѣть, закипать, шипѣть до вскину. Самоваръ шу
митъ, гогповь чайникъ, сейчасъ закипитъ! Дошумѣться до 
чего. Зашумѣли бранные стяги. Пашумѣгпъ нашумѣлъ, а дѣла не 
сдѣлалъ. Всѣ ушиошумѣлп'. Отшумѣла сходка. Варинъ пошу
мѣлъ на нггхъ, однако простилъ. Буяны наши всю ночь про
шумѣли. Чггго вы тутъ расшумѣлись? ЖЖЖу-ппчн бе
сѣда, —  общество, —  день, —  мѣсто, домъ, улица. 
Шумное дѣло, о коемъ было много шуму, толковъ, пе
ресудовъ. ІЖІу.іччіп погода, море, арх. ЖЖЖулі- 
плеть,  состоян. шумнаго. По шумности гбвора, 
ничего не было слышно. ЖЖЖулюоАттг мѣспго, до
вольно шумное. ЖЖЖумпоАіш, отъ .шуму, изъ-подъ 
шума, ради шума. Шумовой старшина, выбранный не 
порядкомъ, а общимъ шумомъ, крикомъ, подстре
каньемъ горлановъ. Шумовди звѣрь, заяцъ, выскочив
шій до поры, отъ неосторожнаго шуму; также подня
тый вторично, не съ логва. Шумовыя затѣи, шарла
танство, ради одного шуму, славы, похвальбы, неради 
дѣла. ЖЖЖу.п.гпаывв. склонный къ шуму, охочій 
шумѣть. Шумливая ватага. Дгьт и эти о чт ь шу мл ивы. 
Онъ шумливъ, крикливъ, подымаетъ шумъ изъ пустя
ковъ. Шумливая стая воропыі. Шумливый воробей. 
—«леин». свойство, качество но прлгг. ЖЖЖулшА-  
• 1«Г об. крикунъ, кто громко и много говоритъ, кри
читъ, оретъ. ЖЖЖу.пшшгп.гпнп м. буйный крикунъ и 
орала, шумила;|| ж. раковина большой улитки; прило
женная къ уху, опа шумитъ, шипитъ, отъ тока въ ней 
воздуха. МЖЖулшлст ж. юж. сусальное золото, или 
сусаль листовая. Счастія рука рядитъ въ шумиху ду
рака, Державинъ. 11 ІІІумггха, растенье рѣзунъ, болотная 
трава осока, и?ш.|| Долостная изба, гдѣ бываютъ мір
скія сходки, арх. Ш д . н а і ш п  ж. пші. верхнее жен
ское короткое платье, епанечка. || См. шумовка, па 
с а п а м ъ  мѣстѣ. ЖИЖулиънАть на сходкѣ, шумно му- 
жевать, толковать, орать. Сходка гггумуетъ. йЖіу- 
з і ш ш і е ,  дѣйств. но гл. || Шумоватъ, юж. зап. 
нѣм. сымать шумовкою съ чего пѣну. ййЖучна- 
пііііпі) ш .  пси. шаркать, щёрошить, шумѣть глухо. 
Что-то шумотитъ ггодъ ногами! Ж Ж І ц ч п а р ш * т ь  

юж. аост. шумновато говорить, бесѣдовать; 11брюзжать, 
ворчать и роптать, возиться, гомозиться; |! вести бесѣду, 
дѣла втихомолку, сговариваться, стакиваться подъ ру
кой; плутовать;||толковать про себя, поговаривать Или 
передавать молву, которая ходитъ. Не гнумаркай. 
Марко спитъ! Не шумаркай, голый, коли Марко пьетъ,
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Шушукаются, шумаркаются. — ««Жіс, Дѣйст. 
110 гл.
Щ у п е л ’ь? м. ііві. исіс. знахарь, колдунъ, вѣдунъ, 

чародѣй, волхвъ, йййуѣгвшть/ см.г. знать, вѣдать, 
понимать.
ІІІунліііш юж. сербалина, шиповникъ.
ІНупинн ж. зип. похлебка изъ гороху и опихаіі- 

наго, ошастаннаго ячменя, ячныхъ крупъ.
ІІІуні. М. тор-всс. шаушъ, шуга, шарашь, оало.
Ш у р а  ж. арх. вязкая, чистая глина, которою 

забиваютъ гати и плотины. [| Шуга, вешній мелкій 
ледъ? || іюр. птица щуръ.
111у раііскь тер. деревянный шаръ, для игры въ 

клюки, въ каело.
Ш у р п а  ж. п илурвам ъ  ы.астрх. сар. тж. арх. 

буря, вьюга, мятель, буранъ, хурта, пурга; || лѣтній 
столбовой вихрь. На дворѣ ш ури ш н *»»п ь . 
Ч й у р г м у т ь  кур. провалиться? (шуркпуть?) ■
Шурлабурда ж. орнб. бурда, мутная смѣсь, дур

ной напитокъ; || безпорядокъ, безтолочь, недоразу
мѣнья, путаница. ,

Шуринъ м. і п у р и ( п ) ч ь  чмб. ш у р я г и ,  
турья мн. родной братъ жены. ЯЯЯурвшповъ пода- 
рока. іШ у р і і і , вобще къ шурьямъ отнсіцс. Зять 
.побита взять, тесть,побита честь, а шурина глаза 
щуритъ. Шурина по зятю нс наслѣдника. Зять да 
шурина — чорта иха судитъ! Шела мужа са океной, 
брата са сестрой да шурина са зятемъ: мною ль 
всѣхъ (трое)? Шуринова племянника кака зятю родня 
(сынъ)?
Щ у р к а ?  об. тер. в дрг. милый, милашка (са

йгурка?).
Шуркагь, и * у р п м у * п ь , шаркать, шерс

тить, тереть, скрести, производить шерохъ; || тур
кать, рлз. тул. возиться, конаться, рыться, шарить, 
искать чего; ||шаркать, шуркпуть что орпб. швырять, 
бросать, раскидать. || Шуркнуть, кстр. ймыгнуть, 
прокрасться, пробѣжать втихомолку, юркнуть. Ищу 
кошки, а она г и у р и ь  изъ-подъ лавки да вона!
Ш у р о н и т ь  печь, юж. мѣшать кочергой; || завде. 

стоклвр. подтапливать исподволь, по полѣну; ш у р -  
и ч п і> . чело, топка стклврн. печи; в л е у р я л ъ м. 
юж. а мд. истопникъ, кочегаръ.
Ш у р н а т ы н  зап. шершавый; ш у р а г и , взъе

рошенная курица. /
Ш д  1>ііітігі ячмень, тмб. отолакивать, шастать 

(шустать?).
Ш у р у б п р к и  ж. мн. дон. мясные варенички въ 

похлебкѣ, ушки, пельмени. 11Шурубарка, тер. сиротка, 
т. о. гречневая размазня.

Шурукать тер. шушукать, шептаться съ кѣмъ.
ІІІуракі» м. шарфъ, горн. развѣдочн. пупки, яма, 

кбпань; колодецъ напытокъ, для развѣдки залежекъ и 
отысканія рудъ и дрг. ископаемыхъ. Ударить турфа, 
бить шурфы, и вы у(*в)рф *»оап вь , дѣлать развѣ
дочныя раскопки; —ея. отрд. Я Я Я у р ф о а й п ь с и 
и в у р ф а е н и , дѣііетв. но знчн. гл. -віцнн». 
кто шурфуетъ, и / у р ф о а о и н п я  партія, раз
вѣдочный отрядъ. [шорохъ, шелестъ.
Ш у р ч а т ь  тмб. ш у р ш и т ъ , производить
ЫІурьігн об. мск-руз. непутный человѣкъ, негодяй, 

ёра, мошенникъ. Й Я Я уръіеиуръі, тайные перего
воры и замыслы.
■Пуряга, ш у р я ч і>. см. шурина.
Ш у с т а  ж. нал. шуба?||с«о. мохъ, коимъ обраста

ютъ пни деревъ.

Шустать овесъ, ячмень, тмб. шастать, отолаки
вать. || 'Ѣсть, жрать, уплетать, охлестывать, уписы
вать, арх. виуеторвшть, жу щерить. || НІуѵтать 
в шуспѵипитъ ствола, ружье, чисти ть н гладить 
внутри шустолвъ, шуста, развилка изъ двухъ 
пружинъ, лещедка, которая лапками, разведенными 
нрозь, оскребаетъ и гладитъ стволъ, —си, сгрд. 
ЯЯЯуѵ.тоеняиъе, ш успиіояа, дѣйст. но гл. 
йййусіііппп.іыіал лещедка, шустъ,ш>аццинъ, 
кто шустуетъ. Вы (про.от) шесто витъ таила. ЙЙйус- 
впороиь  м. арх. ѣдокъ, обжора, объѣдала..

Шустрый, ш уст ёръіи,  енрщп. шустеръ, 
нал. тул. тер. прм. спб. бойкій, расторопный, тертый, 
бывалый, острый, проворный, смѣтливый, ловкій, 
развязный, наметанный, кто нашустрилсн. Шустрый 
мальчишка! Ито шусШрый плутта! Шустрая ло
шаденка, шустро бѣжитъ, рѣзвая. ЯЯЯуѵяерввшіь, 
земляная блоха, жучекъ прыгунъ, поѣдающій овощи,

ІНутсіігъ м. прм. огггп. ііі>млцк. игутьма? (Гурншв.) 
ж. покинутая изъ-подъ пашни земля, залежь, залогъ, 
заросли, забросъ; плохая, пустопорожняя пустошь, 
дикое поло; нива, обращенная йодъ покосъ; она первые 
годы, поколѣ растетъ бурьянъ: пустошь; затѣмъ порос
шая болѣе пырсомъ: шутбмъ, какъ зовутъ и вообще не
поемный, высокій покосъ, лугъ, н росчисть лѣсную, 
съ коей сымаютъ до пяти хлѣбовъ, и опять запуска
ютъ. й й й ут ёеп и ш е сѣно, съ шутема, суходоль
ное, пырейпое, конское сѣно. Земля ему темпомъ 
лежатъ, впустѣ, залогомъ, или подъ покосомъ.

Шутить, шучиагвшпъ, говорить, дѣлать что 
ради одной забавы, потѣхи, смѣху, веселья; балагу
рить, балясничать; шалить, проказить, тѣшить себя и 
людей пустою, забавною выдумкой. Чѣмъ чорта не 
шутитъ! зѣло станотся. Шутить, и вѣка шутить — 
какъ васъ на ото станетъ! Грвбд. Этимъ дѣломъ не 
шути, не забавляйся. Она забавно шутитъ. Старика, 
по старому шутившій, отмѣнно тонко и остро, 
Пушк.'Ц Говорить неправду, то, чего нѣтъ, обманы
вать, но не ради лжи, а для безвредной потѣхи, шутки, 
забавы. Ие вѣрь ему, онЬ шутитъ! 11 — надъ кѣмъ, тру
нить, насмѣхаться, ащеулить, зубоскалить и дурачить 
кого, о(пере)омѣхать. Надъ людьми шутки шутить, 
и надъ собой иха любить. Шутила волка са жереб
цомъ, да зубы въ горсти унесъ. || Шутить, промыш
лять шутками, шутовствомъ, быть отъявленнымъ шу
томъ. Опа шутитъ по Москвѣ, вхожъ въ дома, ради 
потѣхи. || Шутить гоар. о нечистой силѣ, или о не 
жити, дурить, зло проказить, бдазнить, морочить, пу
гать. Въ этотъ лѣса одинъ нс ходи, тамъ шутитъ, 
нечисто. Шутила бы са тобою шута, ото. па насмѣшку. 
Здравствуй! Здорово, коли не гтутишь. Шутку шу
тить, всѣхъ веселить. Умѣй шутить, умѣй и от
шучиваться. Шути, поколѣ краска въ лицо не всту
пила (пока но сердишься). Шути, кувшина, поколѣ ухо 
оторветсн. Шутить надъ другомъ (другимъ), любить 
,шутку и надъ собой. Юно не любитъ (не разумѣетъ) 
туіпоіса, надъ тѣмъ не шути. Шутя .поди меда 
пыота. Шутилъ, шг/тилъ, ди и вышутилъ. Правда 
шутки не любитъ. Съ правдой не шути. Съ правдой 
шутитъ — что съ огнемъ. Хорошо пошутилъ, народъ 
помутилъ! Тѣмъ не шути, въ чемъ нѣтъ пути. 
Шутки шути, а людьми не мути. Живемъ шутя, а 
помремъ вправду. Шутилъ Мартынъ, и свалился 
подъ тынъ! Не шути съ шутомъ: проткнетъ и щу
помъ. Больше (дороже) рубля не шути. Съ остроголо
вымъ (чортомъ) не шути: перетянетъ. Тѣмъ не ту-
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шитъ, чего въ руки не даютъ. Шути да оглядывайся. 
Шути да за спиной просторъ береги. Не шути чор
томъ: изъ дубинки выпалитъ! Шутитъ бы чорту со 
своимъ братомъ. Шутить шути —  а рожъ купи (а 
рожу береги; а долгъ плати), — е я ,  бзлч. Каково 
шутится? п о  д о б р у  л ь  п р о м ы ш л я е т е  ш у т о ч к а м и ?  вы 
шутилъ подачку. Дошутился до ссоры. Зашутилъ ты шишку 
бѣдовуюI ІІсшутилсл опъ, псшшілился. Огонь да вода нашу
титъ. Опа ловко отшучивается. 11у, пошутилъ, да и въ 
шапку, и полно, знай мѣру. Исканъ ты подшучиваешь надъ 
нею? Шутки не перешучивай, снова. Ты ужъ черезчуръ пере
шутилъ. Подшутили весь вечеръ, расшутились оси,. Сшу
тить шуточку. ЖЖЖуиёыъс 6р. ж. д ѣ й ст .
по гл . | |  Шутка, ч т о  с к а з а н о , с д ѣ л а н о  ш у т я ,  ради  
ш у т к и , п о тѣ х и , за б а в ы . Глупая шутка. Шутки въ 
сторону, п о го в о р и м ъ  д ѣ л ьн о . Опъ все шуточки под
пускаетъ, Онъ шутками отыгрывается. Шутка-та 
рядъ дѣлу! Попытка не шурша, а спросъ не бѣда. 
Шутка ли, что я изъѣздилъ! Кормитъ такую ватагу 
не шутка. Я ото віиутку сказалъ, іи/уткою, ш у т я ;  
щпушёлш» нар. см. оост, Не всѣ шутки заразъ 
(сегодня) шути, покинь на завтра. | |  См. игутемъ 
выше. Шутку любишь надъ Ѳомой, такъ люби и надъ 
собою! Иѣгпъ лучше шутки, какъ надъ собою! Онъ 
шутки пошучиваетъ, на себя плеть покручиваетъ. 
П дураку не всякая шутка къ лицу. Шутку 
сшутилъ: мужа съ женой смутилъ. Шутки шу
тить—  людьми мутить. Хороши шутки —  бала
мутки! Сдѣлали шутку, сняли въ Варвары шубку. 
Въ шуткахъ правды не бываетъ. Въ шуткахъ нѣтъ 
правды. Шутка въ добро нс введетъ (къ добру не до
ведетъ). Пе до шутокъ рыбкѣ, коли крючкомъ подъ 
жабру хватаютъ. Па вѣковую шутку никого не ста
нетъ. Шутка въ пазуху не лѣзетъ. Шутки ходятъ 
въ шубкахъ. Всякій шутъ на себя шутку шутитъ. 
Шутка шуткой, а дѣло дѣломъ. Шутка къ шуткѣ, 
а Машка въ шубкѣ. ЖЖЖупчявое дѣло, арх. н е т р у д 
н о е , л е г к о е ,  ш у т я  и с п о л н я е м о е . ЖЖЖупеноііпарень, 
нт. ш у т лм а м іі,  в е с е л ы й , п о тѣ ш н ы й , з а б а в н и к ъ , 
О С Т р Я К Ъ ,  ЫвуПІПШШНЬ, к т о  о х о тн о  и
м н о го  ш у т и т ъ , пск. тер. гмувнёль  м . ЖЖЖутлп* -  
ноет ъ  « . с в о й с т в о , к а ч е с т в о  э т о . ЖЖЖуяпоч-  
**»»*•«, с о с т а в л я ю щ ій  ш у т к у ,  а н е  дѣло; с к а за н н ы й , 
сд ѣ л ан н ы й  рад и  ш у т к и , ш у т я . Шуточная бесѣда. — 
стихотворенье. ЖЖЖушпь м. акужниіѵа ж. чело
в ѣ к ъ , п р о м ы ш л я ю щ ій  мвутоаствёлаь, ш у т 
к а м и , о с т р о т а м и  и д у р а ч е с т в о м ъ , н а  см ѣ хъ  и п о тѣ х у  
л ю д ям ъ ; тутъ обычно п р и к и д ы в а е т с я  д у р а ч к о м ъ , н а 
п у с к а е т ъ  н а  с е б я  д у р ь , и ч у д и т ъ , и о с т р и т ъ  п одъ  этой 
ли ч и н ой . П ора  шутовъ н шутихъ м и н о в а л а , но  до это го  
вѣ к а  опи н а х о д и л и  п р ію т ъ  у  к а ж д а го  вел ьм о ж и ; до
м аш н ій  д у р а ч е к ъ  и д у р а . Шутя полосатый, шутъ 
выворотндй, гороховый, подновипсісіи. Шуту въ 
дружбѣ не вѣрь. Шутъ въ дружбѣ пе вѣренъ (не на
деженъ). Шутъ не шутъ, а хорошій шпынь. Тотъ же 
шутъ, да въ гтой шерсти (да въ красной шапкѣ). Ц 
Шутъ, въ игрищахъ, потѣшныхъ нродстаплепыіхъ: п а я ц ъ , 
к л о у н ъ , п о т ѣ ш н и к ъ , это въ нашей кукольной комодік п е т 
р у ш к а . | |  Шутъ н вор. шутгчев, н е ч а с т ы й , ч о р т ъ . 
Шутъ его бери! Ну его, къ шуту! | |  В с я к а я  н е ж и т ь , 
д ом овой , л ѣ ш ій , в о д я н о й , і и у в н ё а я е а ,  в о д я в а ; 
л о п а о т а , р у с а л к а .  | |  Шутъ, п а р а л и ч ъ  к о н с к ій , п р и 
п и сы в аем ы й  н е с д р у ж л н в о м у  д о м о во м у , к о л и  л о ш ад ь  
но к о  д в о р у . Опъ уже до гиутикоеъ допился, до п о р 
т и к о в ъ . Не шутъ (не чортъ) совалъ (сажалъ, толкалъ, 
копалъ), самъ попалъ! Шутъ (бѣсъ), шутъ, поиграй да
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опять отдай! (приговариваютъ, погоравъ что либо). ЖИЖу-  
вновь и овеутшшікынь, ч то  ли ч н о  и х ъ . Ш у-  
шпоаснові, въ  мевьш. стнн. а куш о вп т ы н ,  к ъ
ш у та м ъ  и ш у т о в с т в у  о т н е щ . Онъ шутовски одѣвается, 
л ю д ям ъ  на 'см ѣхъ , ди ко , с т р а н н о , ч у д а ч л и в о , ЖЖЖу- 
шполёлвь тмб. н е у к л ю ж ій , н е л о в к ій , п е ср у ч н ы іі 
ч е л о в ѣ к ъ , гр у б ы й  б о л в а н ъ ; пе  зн аю щ ій  о б ы ч а я , п р и 
лич ій  или с в ѣ т с к и х ъ  т о н к о с т е й , л о м ящ ій  н а п р я м к и , 
ОДУ РУ; с а м о д у р о м ъ . к ъ  се м у  о т п е щ е .

Н Іу т ы ів  юж. ыт. к о м о л ы й , б езро гій .
Ш у Ф ім і .  м. нѣм. р о д ъ  с к о в о р о д ы , иа  к о т о р у ю  

к л а д у т ъ  ж а р ъ , д л я  п а г р ѣ в а н ь я  к ам ен н ы х ъ  издѣл ій . 
Ж Ж Ж уф лм  ж. м ѣ дны й с о в б к ъ , кои м ъ  в с ы и а ю т ъ  въ 
о р у д ія  п о р о х ъ .

Ш у х і іт і ,  бзлч. арх. ш у г а т ь ,  п у г а т ь , н у д и т ь , с т р а 
щ а т ь . Въ бору шухаетъ, н е ч и с т о , в о д и т ъ , б л а зн и т ъ .

ВВИужобарв. ж. « и * , кост-р. в с я к а я  д р ян ь  изъ  в е 
щ ей , х л а м ъ , ш а р а б а р а , б у т о р и ш к а . Всякая шухабарь 
навалена, и проходу нѣтъ. ЖЯЯуіѵліИ'Пъьея. 
к р и ч а т ь ,  б р а н и т ь с я  и с с о р и т ь с я .  Ж Ж Ж уж лия ж. б рань 
и с с о р а ;  с в а л к а ,  д р а к а .  Я Ж Ж у іѵ о б о ш п н ш ъ  вмо. 
в о зи т ь с я , с у е т и т ь с я  по х о зя й с т в у , о б р я ж а т ь с я ; к о 
п а т ь с я ,  д ѣ л а т ь  ч т о ; ш и ть , » - е л ,  в о зи т ь с я , м е т а т ь с я ,  
б о т а т ь с я ,  ш е в е л и т ь с я . Ему спится заполночь, все что- 
то сухоботится. || Народъ сухоботится, алю. то. 
за ш е в е л и л с я ; б езп о к о ен ъ , в с т р е в о ж е н ъ , м я т е т с я .  Ледъ 
шухоботится, арх. и зл о м и л ся , т р о н у л с я . "Ж Ж Ж уіко- 
Оояпь ж. ш у м ъ , б е зп о к о й с т в о ; в с я к о е  движ енье 
т о л п ы ; | |  в о зм у щ е н ь е , с м у т ы . | |  іш. ш у х о б о р ь . Акд. 
Слв. опшбочп. иг̂ хопоть. шжжужь м. арх. л е д ъ , н а г о 
н яем ы й  въ  р ѣ к у  м о р ск и м ъ  п р и ли во м ъ ; см . шуга.

І Н у ш с р и ,  ивушерь, о івуыеслъ ж. сбр. ш у 
х о б о р ь , ш а р а б а р щ и н а , в с я к а я  д р ян ь , п л о х іе , в е т х іе  
п о ж и тк и ; | |  с б р о д ъ , с в б л о ч ь  л ю д а , паушвмль, 
д р ян н о й  л ю д ъ . Такая мушерасогилась, что не знаешь, 
куда отвергнутыя. Шушера, мякина да сору по
ловина.

Ш у ш л с п с м ь  и . вят. л ѣ н т я й , у в а л е н ь , л е ж е б о к ъ .
І І І у ш н а п 'ь  м. пиж. смб. прм. м ор дов ск ій  б а л а 

х о н ъ  (у пнхъ р у ц я ) ,  м у ж с к о й  и ж е н с к ій  х о л щ о вы й  к а ф 
т а н ъ , с ъ  к р а с н о ю  о т о р о ч к о й , об ш и вко ю , ин огд а в ы 
ш иты й га р у с о м ъ ; | |  нор. тмб. ряз. ж е н с к а я  к о р о т к а я  
о д е ж а , о ъ  п е р е х в а т о м ъ , обычно с у к о н н а я ; зовутъ со п 
к о ф т а , ш у га й  и ш у ш у н ъ ; | |  влцд. впт. кр а ш е н и н н ы й  
с а р а ф а н ъ  о со б . п о к р о я ; с ъ  р у к а в а м и , б езъ  б о р о в ъ  
н а зад и ; | |  ряз. в е р х н я я  о д еж д а  ж е н щ и н ъ , х о л щ о в а я  
с о р о ч к а , п о н и ж е  к о л ѣ н ъ , въ  щ и т к а х ъ  и о т о р о ч к а х ъ ; 
п о ш и т а г о  х о л с т а  п о л у к а ф т а н ь е , с ъ  об ш и вко й  в б р о т а , 
к о р о т к и х ъ  р у к а в о в ъ  и п о л ъ  синим ъ и б у р ы м ъ  ш іе - 
теж ко ш ъ ; в е р х н я я  р у б а х а  и зъ  б ѣ л , п о н н тк а , с ъ  алы м и  
п р о тк а м п .

Ш уш укать,говори ть  шепотомъ, шептать; — с м ,  
— ся. Учитель съ барыней шушукаютъ тишкомъ, 
Крнл. Полно вамъ шушукаться прй-людяхъі II шушу
каетъ, и ротъ перегораживаетъ. \ \ Шушукать на кою, 
или), шишкать, унять крикъ или шумъ, - ш ш ь е ,  
дѣйст. но зпч гл. Ж Ж Ж у н е у ч и л а  об. кто шепчется.

Ш у ш у н ъ  м. аріе.дгстр. ярс. сиб. к о ф т а , ш у ш п а н ъ , 
либо ш у га й , а бол. п о сл ѣ д н ій ; | |  т а к а я  ж ь  ш у б е й к а , 
т ѣ л о г р ѣ я , д у ш е гр ѣ й к а ; | |  пиж-мак. р о д ъ  ж е н с к . б л у зы , 
в е р х н е й  к р а ш е н и н н о й  с о р о ч к и ; ряз. х о л щ е в а я  ж е н с к . 
р у б а ш к а  с ъ  алы м и  н и т к а м и  и к у м ач н ы м и  п р ош и вкам и , 
н а д ѣ в а е м а я  к ъ  П ановѣ, с в е р х ъ  р у б ах и  (за р. Окой сара
фановъ нѣтъ). || в.и. ол. впт. нвг. кр а ш е н и н н ы й  с а р а ф а н ъ , 
и с т а р у ш е ч ій  ш у ш п а н ъ ; ол. с а р а ф а н ъ , изъ  к р а с н о й  
к у м а ч и п ы , с ъ  во р о то м ъ  и в и сяч и м и  по зад и  р у к а в а м и .

-* ніуіпуігь,
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| |  Шушунъ старушечій, какъ у п р осви р п и , д о л г ій , дб- 
п и зу , и ш и р о к ій , в в е р х у  ш у га ем ъ . | |  Тер. головн ой  
уборъ'? Шушунъ студеный, сукно зелено... да шушунъ 
теплый, ношенъ ( п р и д а н о е ) .

Ш у я  смб. пси. п ы ж ъ , п е л е в а , и о л о ва  к о н о п л я н а го  
сѣ м ени , к о т о р о е  п одъ  л у зго й  или подъ ш е л у х о й .Ц'0/и». 
ш у га , м елкій  л ед ъ . ЯЯЯулпл м . (отъ город. Шуи?) б ар к а ,

длиннѣе и у ж е  о б ы ч н о й ; у  ней А озды  (у б а р о к ъ  8 ) , по
душ ки д линнѣ е, п о н о с н ы я  л е ж а т ъ  на н и х ъ  внѣ ст ѣ н ъ  
(б о р т о в ъ ), п о д ы м ает ъ  12— 15  т ы с ч . п у д в . ||С м . ш уйца  

■ ІІъ4‘І»ы лг, ми. см . ш керы .
I I I х о д  и .  м. ткнутъ астрх. м ор ех о д н о е , п л о с к о 

д онное, д в у м ач то в о е  с у д н о , п о д ы м аю щ ее до 2 0 0  л а с 
т о в ъ .

щ.
щ ,  щ а . б у к в а  д в у г л а с н а я , въ руской азбукѣ 26 -я , въ 

церкви. 29-я'; замѣняетъ сч  и зч , лоно всегда: Сісепа, щ епа; 
образчикъ, обращ икъ, счетъ, счаст ье; возчикъ и в о 
щинъ. Мѣстами пропало, шли: шшока (прм.), и т ак а  (аор .) 
ипр.

ІЦп ср. посклон.? «си. тор. в с я к ій  о в о щ ъ  и зел ен ь  
в б -н ш , но н е  к а п у с т а .  ЯЦигчш ж. мл. щ и.

Щ абсляі прх. п л а с т ы , р яд ы  (Шоіінъ).
■ Ц а б ё р ъ  м. пси. р ы б а  л е щ ъ ; | |  ‘о п л е у х а , п о щ е 

ч и н а . Дать щабё'ру.
■Цаблііпа, см . щебень л щ а п и т ь .
■ Ц а п е л ь  м. и нрівеі'і кстр. р а с т е н ь е  К иш ех 

а с е іо я а . к и с л и ц а , к и с л и ч к а , к и с л е н и ц а , к и с л и н к а , к и с - 
л у ш к а , к и с л я т к а ,  ки о лед ь  иир. Ц К .  асе ѣ о зе ііа , малый- 
щавель,сорочій, воробьиный, іусипый, к в а с е ц ъ . Ц К .  
Ь у й г о Іа р а Ш и т  я дрг. конскій Щавель. | |  Лоробьиныи- 
щавель, 8 іІе п е  н и іа п в .\]3аячій-гцавель, см . дробипецъ. 
| |  Кобылій-, колючій-щавель, в о р о н ій -м а к ъ , Р а р аѵ ег 
а г д е т о п е .  Свипой-щавель, С іг б іи т  І а п с е о іа іи т ,  дѣдов- 
н и к ъ , в а х л а ч к а , спиной  т е р н ъ . ШЯЩпаілѵпап, 
і д п п с . і ы і п / і  к и с л о т а . Щавельныя щи. ЯЯЦа~ 
« с . і і і н і « м м » ,  — « ш у я ,  о х о т н и к ъ  до  щ а в е л я . Ие 
шевель чужой щавель, а свой набери, да какъ хо’шь 
шевели!

Щапыіі, т щ ет н ы й  или с у е т н ы й , рад и  с в ѣ т с к а г о  
т щ е с л а в ія ;  | |  тч и в ы й , ч и вы й , т о р о в а т ы й ; р о с к о ш н ы й , 
м о т о в ск о й . ІЦавое житье, с у е т н о е , въ  р о с к о ш и , нѣ гѣ . 
ЖЖЩйастао ср. црк. т щ е т а , с у е т а  с у е т ъ ; р о с к о ш ь , 
н ѣ га .

І Ц а г у л ы і ы і і ?  пск. т о н к ій , т о н ч а в ы й .
Щадить кого, что, ж а л ѣ т ь , б е р е ч ь , о х р а н я т ь , ніа- 

л о в а т ь , м и л о в а т ь , х о л и т ь , н ѣ ж и т ь , п р и н и м ать  подъ 
свою  з а щ и т у . Молодую лошадь надо щадить и не на
тужатъ. Онъ служатъ, не щадя себя, трудовъ; нс 
щадя крови, живота своею. Ты не щадишь одеоіеи, 
все на тебіъ горитъ! Себя не пощаоку, а тебя дойму! 
Дружбу водить, такъ себя не щадить (себя над
садить). —ея. стрд. и взв. по с м ы с л у . Нещадный, не
щадный, жестокій, немалоссрдыіі. Пощадите свое доброе имя! 
Щ а э і с б к ь е  ср. п щыі>а ж. п о щ ад а , сн и с х о ж 
денье м и л о сер д ія . щпдшие.іь.
м»шіі. щ а д я щ ій , м и л о сер д ы й , « г р « д . і н в ы н .  Ко 
ближнему щадепъ, долготерпѣливъ и щадителенъ. | |  
Щадпый, иур. н е д о с т а т о ч н ы й , н у ж н ы й ; | |  ж и д к ій , 
то п к ій ; | |  х и л ы й , т о щ ій , щ еду іш гы й , вто зпчн. вѣроятно отъ 
тощій. ЖЦпОмосшпь, щид.ыівш'пъъ, щ и -  
дмш е<«»м«еп»ь, с в о й с т в о , к а ч е с т в о  по  п р л гт .Ц  
Щадя ость, ісур. н у ж д а , б ѣ д н о сть?  ЯЯЩясдоеяпь, 
іц а д а . И смертямъ лютымъ предаютъ безъ щадости. 
п р и б і ш і е . і ь , —  н и ц п ,  щ а д я щ ій  к о г о , ч то .

ІЦ адра, см . шадра и щедра.
■Цаагёньс, см . щадить.
ЕЦанбіі, см . щи.
ІЦаісь м. дщанъ, досчанъ,  чанъ, к ад ь  б о л ь ш аго

разм ѣ р а; въ щану с о л о д ъ  на пиво за л и в а е т с я  ва р о м ъ ; 
въ  щшнь в ы д ѣ л ы в а ю т с я  кож и  иир.

І Ц а я я і і т ь ,  щ ііпп  ипр. см . щспить.
І Ц а н и т ь  см. «ост. щ е го л я т ь  н а п о к а з ъ , ф р а н т и т ь . 

Передомъ щапить, а затылокъ вши вышли. ВЯ^ии- 
.41111,111 (тща?) стар. щ е го л ь с к о й , н а р яд н ы й . ІІся 
.же старческимъ чиномъ, не щаплиоа, Пики. ЯЯДеіі • -  
• ѵ е м іе, щіімгѵітт, щ е го л ь с т в о , р о с к о ш ь , и 
сам ы е  н а р я д ы . Одежами драгими одѣяни, кромѣ 
всякаго щапленія, лѣтне. Казанцы въ богатыхъ одеж
дахъ щписшиоаиешшь передъ а ату ня ми (женами) 
своими, II,із. Ист. щ е го л я л и , ф р ан ти л и . Благородныхъ 
чада, юнзающе (нревірэючі) праздномштельства и без- 
дѣтаго щапотва (с в ѣ т с к а г о  щ е го л ь с т в а ) , мноюшар- 
ною (многоцвѣтною) любезно труждахусн кистію, Акты. 
Отъ этого; одѣться на-щапдіеъ, пскжн. іга-щшинсъ, р а с 
ф р а н т и т ь с я . ЯЯЩюи», щ е го л ь , ф р а н т ъ , н а р яд н ы й  и 
п р и ч е сан н ы й  н а п о к а з ъ . | |  См. щепщіь.

■ Ц а у л н т ь ,  — . Л і и і п і ш н »» рмя. нал кур. тмб. 
а щ е у л н т ь , зу б о с к а л и т ь , т р у н и т ь ; п о в ѣ сн и ч ать , б а к 
л у ш н и ч а т ь , б езд ѣ л ьн и ч ать ; | |  к л е в е т а т ь ?  | |  Пнж. с к р я ж -  
н и ч а т ь ?ЯЦщялъ. ащеулъ (оскалъ), щпр/.и,»тііл, 
зу б о с к а л ъ  и п р азд н ы й  п о вѣ са ; | |  с к р я г а ?

І Ц с Г і с ш ,  м. и « ( ( ‘б с и н а  ж. (щепа) б и ты ш ъ , 
б и ты й , и зм ельч ен н ы й  к ам ен ь , д л я  з а с ы п к и  и з а  міпкп 
подъ  о с н о в а н ь е  зд а н ія , д л я  у б о ю  д о р б г ь  иир. зовутъ 
щебнемъ п пр и род н ы й  м ел к ій  к а м е н ь , г а л ь к у . | |  Ще
бенка, і ц е б с і і н я и  дорбга, ііщебі'чіічііііі,, 
щебыпчъ, у к а т ь ,  у т о л о к а ,  х р я іц е в к а , к а м е н к а , 
ш о се . | |  Щебнякъ, шуббннжъ соіфп. щ еб е н ь  в ъ  к о л и 
ч е с т в ѣ . Эту гцебенку шиной да подковой не на
кормишь. ЯЯ^ебюічикімші н — і і е і ш ы н ,  щ ѳ- 
б ен н ы іі, к о  щ ебню ^ и щ еб е н к ѣ  о т п е щ е . ЯЯЦебе. . 
мТсяпі, что, з а с ы п а т ь  щ ебп ом ъ  и з а л и в а т ь  и зв е с т ь ю , 
или у т о л а к и в а т ь . Защебенитъ мостовую, з а б и т ь  п р о 
м еж у тк и  б у л ы ж н и к а  м ел к и м ъ  к а м н е м ъ . —  с я ,  стрд. 
ІЯЩебсыіпье, щебёнка, д ѣ й ст . по гл . Ѣхать 
тяжело, дорбга щебешчшешпи, щ еб е н ь  н а с ы п а н ъ , 
но не у т о л о ч е н ъ , не  у к а т а н ъ .  ИЯЦебиеініпѵап 
почва, с ъ  п р и м ѣ сы о  щ е б н я . ЯЯЦебііічігіиз,, 
•тмщмнь, щебнебіій. р а б о т н и к ъ , б ью щ ій  
щ ебен ь  к у л а к о м ъ , балдой  и ли  м о л о то м ъ . ЯЯДсбе* 
егч'ча, м . о с к о л о ч е к ъ  к а м н я , о т л о м о к ъ , гіверепь. 
ЖЦа(е)баітп я. ппж-ссм. щ е п а , щ е п к а , о с к о л о к ъ  
н в ер ен ь , в е р е ш е к ъ , ч е р е п о к ъ . Нѣтъ ѣды, пп щабли- 
ны! | |  В ы щ е р б и н к а , в ы б о іш к а  в ъ  п о суд ѣ . | |  См. щу
пать. ЯЯЩебл** ср. д р а н ь , л у ч и н а , т р е с к а ;  щ е п я н ы е  
к о л о с н и к и  въ  к а д к ѣ , д л я  о т ц ѣ д к и  щ е л о к а . щ Г е в Г «  
литы, ч т о л ц е п а т ь  пли щ е р б и ть ; - с и ,  стрд.

Е Е Д с б с т а т ь ,  о пташкахъ, п ѣ ть  т и х о , ч и р и к а т ь . 
Соловей свищетъ, щелкаетъ, жаворонокъ заливается, 
камышевшеъ кричитъ, чижикъ чирикаетъ, щеголъ и 
ласточка щебечутъ. | |  0  дѣтяхъ п хвощи, б о л т а з ъ , го в о 
р и т ь  б езъ  у м о л к у , т а р а н т и т ь ,  — с « ,  бзлч. Щебечи,

V
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пока тебѣ щебечете я! ййЩе&ениішъѵ п и%ё- 
вепль, д ѣйот . но  зн ч . гл . и | |  с ам ы е  зв у к и , ти х ій , 
п ер ел и в н ы й  г о л о с ъ , съ  ч а с т ы м ъ  о т б о е м ъ . Н ( е б е ш -  
і і  і і в м і ' і  скворчнкъ. | |  'Бабы больно ще.бетливы, 
б о л тл и в ы , « - в о е т ъ  ж. св о й с т в о  и к а ч е с т в о  это . 
І Ц е б е ш н і і м й ,  —  н м ц а ,  і ц е б м м ц л < > .  
—•пумья, — м * уха ,  н е  к р и к л и в ы й , но неуем н ы й  
б о л т у н ъ , го в о р у н ь я .

Щ с б р п  ж. кстр. нскиж. щ е р б а , у х а , ры б ій  н а в а р ъ .
Щ е б р с ц ъ  юою. р а с т и . Т і іу т и з  вегрШ и га, б о го 

р о д с к а я -т р а в к а ,  ч о б р ъ . ^
Щ е и р б н и к т .  м. п т а ш к а  в ѣ щ е в р ем ен н и к ъ , ж а в о 

р о н о к ъ , ю ла', А іаисіа; и х ъ  м н о го  в и д о в ъ : ж. полевой, 
А. агѵ еп віз; ж- хохлатый, А. е г із іа іа ,  см е т н и к ъ , п о - 
д о р о ж п и ч е к ъ ; ж. лѣсной, А . а гЬ о ге а ; ж . степной, 
черный, А. іа іа г іс а  иир. йЦеерііцп  ж. в е с ь м а  б лизка 
к ъ  ж а в о р о н к а м ъ , з е л е н о в а т а я ,  п о е т ъ  по сол о вьи н о м у ; 
ихъ п'йск. видовъ: ліъсшін (п ѣ в ч а я ), луговая, полевая, 
иир.

Щ е г л а , см . шаиа, хоти щегла вѣроятно правильнѣе.
Щ е г о л я т ь ,  ицегольмуть  чѣмъ, х в а с т а т ь ,  

х в а л и т ь с я  п р е в о с х о д с т в о м ъ  ч е го . Опа щеголяетъ воло
сами, косой, с л а в и т с я  и с а м а  ими т щ е с л а в и т с я , в ы 
с т а в л я я  ихъ  н а п о к а з ъ . Щеголять лошадьми, —  кар- 
тина.т иир. Она щеголяете наглостью. Щеголять 
платьемъ; —  во новомъ платьѣ, въ обновѣ. Вообще ще
голять, н а р я д н о , п ы ш но о д ѣ в а т ь с я , р я д и т ь с я , н о си ть  
л у ч ш ія  п л а т ь я  и у к р а ш е н ь я .‘Она босикомъ щеголяетъ, 
шутч. Онъ щегольнулъ праздникомъ, б л е с н у л ъ  р о с 
к о ш ь ю . Нынѣ молочко въ сапожкахъ щеголяетъ, до
рого, недоступно. Щеголять смолоду, а подъ старость 
умирать съ голоду. У нихъ этимъ ицеголяетея, 
он и  эти м ъ  щ е г о л я ю т ъ . ййЩеголяішъе, щ е т я . і ь -  
тпоп, д ѣ й ст . по г л ,  гцегольствб болѣе общео п о н ят іе : 
р о с к о ш ь , р я ж е н ь е  и у б р а н с т в о  н а п о к а з ъ . Щегольство 
одолѣло, а вошь заѣла! ЙЩеголъсаіія карета, 
шляпка, пріемы. Опа щегольски одѣвается. Щегольски 
одѣваюсь и до-пьяна напиваюсь. ЙйЩп 
і ж і і і і  нарядъ, к р а с и в ы й , ви дн ы й , б л е с т я щ ій .

с в о й ст в о  н о п р и л а т т .  Я / м о . і ь ,  і ц е -  
з о . і і і аса, к т о  лю б и тъ  щ е го л я т ь , особ. н а р яд а м и , 
од еж д ой ; м о д н и к ъ , м о д н и ц а , ф р а н т ъ , ф р а н т и х а , б ѣ л о 
р у ч к а ,  ч и с т о п л ю й к а . Щеголь, коровьи ноги! Щеголь 
ІІвашка; что ни годъ, то рубашка! Щеголиха черезъ 
плечико оглядывается. Щеголей пѣтушокъ, золотой 
гребешокъ! Ходитъ щегольнёмъ, юголысдмъ. Хоть бы 
въ щеку билъ да щеголь былъ, мужъ. Щеголь, да ноги 
коровьи. Щеголь, хвостъ веретеномъ (фракъ). Хмеленъ 
щеюлекъ: самъ ходитъ въ рогожкѣ, а насъ водігтъ на
гишомъ! Коли пѣтухъ въ зеркало поглядитъ, то же
нихъ щеголь будетъ (на гаданіи). йЙЦёголеаъ, 
- . И І . Г 1Ш . ) ,  ч т о  л и ч н о  нхъ. Была Дунюшка щс- 
петлива, Авдотыошка і ц е / о . і . н і я и ,  иѣс, Дощего- 
лятьел Во разбру. Защеголяли отрепья! ООіпере)щтлпла 
(ісіьхь. Отщемляла барыни, недолго пощеголяла, а прощею- 
ляла все. Расщемлялся павлинъ, распустилъ колесо. йЦе- 
го,ч>, ицеглен о і і э  » . чцег.іоапи ж. (с ам к а ) 
п ѣ в ч а я  п т а ш к а  Г г ііщ іК а  е а п іи е іік .  йЦеглооа крас
ненькая го л о в к а . # І ( е м л ш * <  напѣвъ тихій. 
ЙЦегляптгчіЬ, ицеговъъямыь м. с т р а с т н ы й  
л ю б и т ел ь  щ е г л я т ъ  и п т и ц ел о в ъ ; туляки щегллттки, 
и д аю тъ  п ѣ вчим ъ  щ е гл а м ъ  к л и ч к у  .шестериковъ, осьме- 
риковъ ипр. но ч и сл у  б ѣ л ы х ъ  к р а п и н ъ  на х в о с т ѣ ; яхъ 
до дразнятъ: щаюлъ гцаглуе на дубочку! | |  ІЦеіловать, 
с п л е т н и ч а т ь , н а го в а р и в а т ь , п е р е н о с и т ь , гов. бол. о муж
чинѣ. \\ІЦег6лъ, —  гё.ішт влд. щ его л ь , — л и х а . Можетъ

Щебетанье

быть Щвгблъ н щеголь разныхъ корней, п только здѣсь сходятся; 
Ройфа корень (з ііщ н ііет) воаое невѣроятенъ, а ІЛмкв. молчитъ 
объ атомъ, по нѣмц. 81Іе§'1ІІ2 можотъ быть взято со олввек., а 
нѣмцк. названье ому Ш зІеШ п к. ВЯЦегля ср. щ е г . і е -  
і с ё>во- (че)иг> м. п т е н ч и к ъ  щ егл а .

Щ е д р а ?  ж. прх. щ е б р а , ры бій  н а в а р ъ , у х а  изъ  с о 
лен ой  т р е с к и :

■ Ц е д р а ,  і ц е д у а і н и  ж .  щедрйнка, — почка, 
о с п и н к а , р я б и н к а , зн а к ъ , р у б ч и к ъ , л у н о ч к а  о т ъ  о с п ы , 
н а р ы в ч и к а  или подобной  п р и ч и н ы . Па томъ свѣтѣ 
каждая щедринка ( о т ъ  о с п ы )  обратится въ жемчу
жину ( р а с к л ь н . ) ,  І # ( е б / і і і и м і '» , ицедрпая(о»)- 
зіві>ііі. і < | е д | ) м с т м і < ,  щ л д | » в в « « і и м а  
или шадровитый, сы. вост. р я б о й  лиц ом ъ . Щедрови- 
тепькая дѣвочка, иля і ц е д р у и т а  ж. г ц е і Й р и -  

огчвь м. 11о щедровитому (по рябому) сѣютъ, а на 
гладкое навозъ возятъ, о т в т . р я б а г о  п а  у к о р ъ .  Щсдрови- 
тый оспы не боится. И щедровтпъ, да нс болитъ 
( т .  о .  з д о р о в ъ ) .  Хоть іцедровитъ ,да денежкой даритъ. 
Гладкіс-то есть, а щедровитыхъ-то въ честь. Щед- 
ровитъ да миловидъ; а и гладокъ, да гадокъ. Пс ѣшь 
до обѣдни, а то невѣста щедровигщ будетъ!

Щ с д р с ц - ь ,  щедремёць, к у с т а р н и к ъ  С у іізи з , 
см . дереза.

Щ е д р и н а  ипр. см . щедра.
І Ц с д р ы і і  (щадный?), щ е д а н в і і г й  вят. м и

л о с т и в ы й , м и л осер ды й  н а по м ощ ь, н а  п о д а р к и , н а  р а з 
д а ч у  м и л о сты н и , п о соб ій ; т о р о в а т ы й , тч и вы й  или  ч и - 
вы й , пртвнлж. скупой. Щедръ и милостивъ Господь, 
Ислм. Щедръ на слова, да скупъ на дѣло. Пѣтъ щед
рѣе ею —  на обѣщанья. Что бѣднѣе, то щедрѣе (или: 
то тчивѣс). Щедрый вечеръ, Ііасіиьевъ-вечсръ, ’авсенъ 
и тауеснь, к а н у н ъ  и о в г . го д а . І і у е д р і і н і ъ  кого, 

п р и д а в ать  щ е д р о ст и , т о р о в а т о с т и ; —гя,  с т а н о в и т ь с я  
щ е д р ы м ъ , т о р о в а т ы м ъ . йЦёдрыстъ, св о й ст в о  по 
п р л г . Бережливость впадаетъ въ арность, а щед
рость въ расточительность. Онъ щедростію своею 
всѣхъ закупилъ. ййДсдрётп, мн. щедрбты, ми
л о с т ь , с н и с х о ж д е н ь е , б л а го д ѣ я н ія , в е л и к ія  м и л о сти , 
в е л и к о д у ш іе . йй^едрАтмміі нравъ. Якоже 
ищедрпт» отецъ сыны, ущедрн- Господь боя
щихся сю, Пслм. Милостію и і ц е д р в ш « и і е . и л  
нищихъ Богу угодилъ, Стн. Кн. йЦедрователь, 
ттігодашпелъ, в ел и к о д у ш н ы й  н я д ѣ л я т е л ь . Онъ про
славился ицедролГоіІіемъ своимъ.

І Ц с д р и ш і т ь  юж. зап. пск. хо ди ть  в ъ  В ас и л ьев ъ - 
в е ч е р ъ  (к а н у н ъ  н о в . го д а ) ва тагам и  но д ом ам ъ , съ  
п ѣ сн ям и , п о зд р а в л я я , ж е л а я  в с я к а г о  д о б р а , и со б и р ая  
з а  это  п о д а ч к у , б олѣ е  о ъ ѣ с тн ы м ъ ; что въ Рождитю ек. 
сочельникъ колядовать. Щедруютъ болѣе д ѣ ти , р е б я 
ти ш ки , а мѣстами (сторп.) дѣ вч он к и ; мѣхоноіиа соб и 
р а е т ъ  п о ж и в у , к о т о р у ю  п о с л ѣ  д ѣ л я т ъ . йй{еі>р»- 
в н н ь е ,  д ѣ ііетв . по  г л .  йй^сдроопа, ылре. щед- 
ргівка, чцеійрпшклмшівя пѣсня, шір. Щедринъ, 
вбдрикъ! дайте вареникъ, грудочку кашки, шматокъ 
колбаски апр. Уроди, Боже, и жито, и пшеницу, ився- 
кую пашеницу! притомъ посыпаютъ хозяевъ горстью хлѣба. 
ййДсдрёца, к а н у н ъ  н о в а го  го д а , щедрый (В аси ль
евъ) вечеръ, б о г а т а я -к у т ь я .  І І ( е й р о « « м н *»*, в с я  
в а т а г а  щ едр уго щ и хъ , и зъ  к о и х ъ  к о н о во д ъ  щсдрс- 
ыёцг», а послѣдній: мѣхоноска.

Щ с д ^ ш п ы п , тщедушный, тощедушныи,
т о щ ій , х у д о й , и зн у р е н н ы й , сл а б ы й , хи л ы й , х и л я к ъ , въ  
чем ъ  д у ш а  е л е  д е р ж и т б я . |]ііиж грб. р азб о р ч и вы й , п р и в е
р ед л и в ы й  н а  ш п ц у . | |  вмд тер. в е л и к о д у ш н ы й , щ ед 
р ы й ? Я ( е ' ) у / ш і е  ср. с о с т о я н ь е  по п р л гт .

— щедушіе.



07:]Щеми — щ №л ш ш )"і  і >«я .

Щснн ж. боковай часть лица, отъ верхней до 
нижней скулы, или промежутокъ этотъ, ограниченный 
дужкою верхней скулы, ухомъ, салазками, подбород
комъ и смычкою губъ; у живтнх. по строенью ихъ глядя, 
та же часть; -рыбья щ ека, щегла, шагла; бы чья щ ека, 
кожа, подошва со щеки. К опейку въ в ы р у ч к у , ірошя  
за -щ ек у  (о сидѣльцѣ). З а  чуж ой щ е/сощ зубъ не болитя. 
П еревалит ь со щ еки на щ еку. Х от ь бы  вя щ еку били, 
да  щ еюль бы ль! мужъ. Щ еки чеш ут ся пли горят ъ  — 
къ слезамъ. К огда з а  своим и щ екам и не удерж алъ , за  
чуж им и не удсрж игиь!\\ во-еиб. крутой берегъ рѣки, 
особопно каменистый; крутизна береговая. Р ѣ к а  въ 
щ екахъ т ечет ъ, въ ока пахъ. || Щ еки блока , море, 
боковыя части колодки, между коими вставленъ на 
оси ш кивъ, катокъ. || боковыя надѣлки у мачты или 
заплечики, на коихъ лежитъ марсъ. || Щ ека, каждая 
изъ боковыхъ частей жома, тисковъ; боковые бруски 
мялки, мялицы; || боковые ремни уздечки, взятыя за 
удила и за оголовокъ. || Щ ека об. бойкій говорунъ, 
болтунья, таранта, вѣроятно отъ щ екот ат ь п сокот ат ь;  
см. нижо. Щ еку р а з д у л о , з у б ы  болят ъ. Онъ за  обѣ  
щеки уписы вает ъ, лишь з а  гцеками пищитъ (т р е
щитъ)! Онъ по м он аст ы рской  к о вр ы іѣ  за -щ еку  
мечетъ. Щ еки , какъ пы ж ки. У м и лка н а  щ ечкахъ, ямки. 
Самъ лѣзет ъ цѣ ловат ься , а  щ еку подст авляет ъ! 
Щ еки м орозом ъ нащ ипало, за р ум я н и л и сь . Толст о
губы й  да  т олст ощ екій  — объѣ дала. Б а р ы н я  нѣ ж ная: 
однѣ  щ учьи щ ечки куш ает ъ! Щ ечки кровь  съ м оло
ком ъ. Ужь у  нея  давно щ еки обвисли, но молода. 
ЯЯЩёииомп м ы ш цы . || Щ ечки , см. щ и. 
сіііыіі, скулистый, толстощекій. ЯЯ{екгір«і впт. 
бѣлый голубь?

ІЦгіііітнть ара:, влід. (щ ека? сокот ат ь?) нагло 
браниться, ссориться, вздорить, настаивая на своемъ. 
Такъ щ вкатитъ б аба , что ее никт о не перещ екат ит ъ! 
ЯЖЩепитъ арх-ш. щечить. ЯЦемажпъм'і, бой
кій на словахъ; сварливый, вздорный, бранчивый. Б аба  
больно щ екат а. Щ ея«|»исм»мй арх. то жо.

Щ еколда ж. зачска, клякса, плямка/юж. дверная 
занирка; скоба, съ пропущеннымъ сквозь двери рычаж
комъ, подымающимъ желѣзную полоску. || Всякая за
кладка или занирка, которая держитъ, останавливаетъ 
ходъ машины, вращенье вала; храпъ. —  дпшть, щ е 
котать (языкомъ), сокотать или щекотать.

Ы Ц е и о т і і ' г ь  или щ е к о і н ш к ь  кого, « » ѵ ?“  
ш іа т ъ еут ь, лоокотать юж. (щ екочу) щ елокт ат ь. 
оор. раждать особое чувство раздраженья въ тѣлѣ, въ 
кожѣ, касаясь ея или перебирая пальцами. Д ѣ т ей ни  
когда не щ екочи, ото ш ут к а  вр едн а я . Ш т у ч к а  йпно  
въ ногу щ екочет ъ, защ екот ала. З уд ъ  щ екочет ъ. Щ е
к о т к и к а  его подъ бока!\\"Щ екот ат ь ч увст ва , слухъ , 
вкусъ , услаждать, угождать имъ и нѣжить ихъ. || о со
рокѣ: стрекотать, сокотать, трещать; такаю о болтливой, 
неугомонной женщинѣ; о хорькѣ: хорекъ  щекочетъ пли 
чгіркает ъ; о соловьѣ: соловей щекочетъ въ д у б р а вѣ , кур. 
поетъ, свищетъ, трелитъ. П т аш ки щ екот ат ь, аы ю ж . 
Щекочутъ, щебечутъ. О Б он не, аб ы  т ы  сіи полки ущ в- 
кот алъі Сл. о Пл. Иг. воспѣлъ, —ея, щекотать яругъ 
друга. Щ е и о т и - н ь с ,  ец еко п ёш еье , щ с -  

дѣйст. по гл. възнчн. лоскотать. [| Щ еко
т анье, і ц ё ю о п ъ ь ,  дѣйствіе въ зпчи. стретокать и 
пѣть. Щ екот анье н ехорош ая ш ут ка. Отъ зловѣ щ а  
сорочья  щ екот ан ья , заговоръ. Онъ засы пает ъ подъ ще- 
коченьемъ гюдошвъ. || Щ екдт ка, самое чувство это, 
иному пріятное, другому противное. Ж енщ ины  болѣ е  
боят ся гцекот ки. Онъ т акъ боит ся щ екот ки (щ екот - 
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ливъ), что бѣжитъ, коли ему палецъ покажешь! Щё
котъ сорочій. Щекотъ гтицъ лѣсныхъ. Щекотъ славігі 
успс, Сл. о Пл. Пг. Я ( е н б ш і і ы і і .  что  щ е к о ч е т ъ , 
п р ои зводи тъ  щ е к о т к у .  Перышкомъ пбдъ носомъ тронь, 
ггто щекотно. \\Щекдтка, пск. тер. с о р б к а . 11Акд. Слв. 
ошибч. вмет. щйкотка, т .  о. щи колодка, — і і о р і і і ь  ж . 
с о с т о я н ь е  по п р л г т .  1 1 ( е и « и і , і і і п ы і і , к т о  б о и тс я  
щ е к о т к и . Щекотливые ревнивы. И не щекотливъ, какъ 
хочешь щекочи. Больно Щекотлива, и посѣчь себя нс 
дастъ! | |  ‘О бидчивы й, с ъ  к ѣ м ъ  н адо  зн а т ь с я  и в ѣ д а т ь с я  
о с т о р о ж н о , ч т о б ы  не о г о р ч и т ь  его  н е х о т я . Щекотли
вое дѣло, т р е б у ю щ е е  о с м о т р и т е л ь н о с т и , ч то б ы  н е  о б и 
д ѣ ть  к о г о , или не з а т р о н у т ь  ч ь е го  с а м о л ю б ія . | |  С тр е- 
к о т л и в ы й , с о к о т л и в ы й , б о л тл и в ы й , особ. о  ж е н щ и н а х ъ , 
— п о г і н ь .  с в о й ст в о  по п р л г т . # І ( е н о « « і » ш я  
бабенка, лрс. б о л т л и в а я , г о в о р л и в а я . ЯЯ^екЛпшм; 
ср. и об. тер. за д о р н ы й , обидчивы й и п риди рчи вы й  ч е 
л о в ѣ к ъ . | |  Щекйтье или щ г к о і и р / і і й  м. пост, д ѣ т 
с к а я  б олѣ знь щ е т и н к а . | |  Щскопфіъ, —т уньн , 
—пц/яги, — н і р ш а ,  • ц е м о м ш н н # ,  — м м »  
цп, о х о т н и к ъ , — н и ц а  щ е к о т а т ь ; | |  с о к о т у х а , т а р а н т а  
или го в о р у н ь я . Иго русалки защекотали. Ііощекочи-ка попъ, 
чихнтЫ Сорока защекотала.

І Ц с і і О ' г у р н т ь ,  свойстпоиѣс языку нашему, чѣмъ ш т у 
к а т у р и т ь ; равно ецепоъпщрча, ицентпуръ 
ипр. |) Щекотуръ, пиж. о б р я д н ы й , о п р я т н ы й , обиходны й  
о к о л о  дом у ч е л о в ѣ к ъ .

І Ц с і і т н ь  м. ицеп()ікп ж. вор. к т о  го в о р и т ъ  щс 
иля що, вм . что.

Щ с л ш м м т ь  опт. т р у н и т ь , н а с м ѣ х а т ь с я , п о д ы 
м ать  к о г о  па зу б к и . ЯЯ^елван», п е р есм ѣ ш н и к ъ , з у 
б о с к а л ъ .

Щ с л с г а  ж. арх. п одводны й  к ам ен ь .
І 1 | і м і ‘ іг і>  и скёлепь м. юою. каре, ч е л ю с т ь , с а 

л а з к и , н и ж н я я  с к у л а .
І І Д е л с н е п ь ?  м, рпз-зпр. к о в ш и к ъ , к о р е ц ъ .
І Ц і м ш п ь  (сіьа. и аост. щёлкать, а юж. зап. и щел

кать; Лкд. Слв. ошибч. рявличаетг тутъ два глг., хотя въ япчн. 
х л о п а т ь , бол. гов. щёлкать, а въ зпчн. б и ть , бол. говор. 
щелкать), і ц е л м н ц ю » ,  ецелмиштъ;  п р о 
изводить х л о п у ч ій  з в у к ъ , о т р ы в и с т о  х л о п а т ь . Щелкать 
языкомъ, п о б у ж д а я  л о я іа д ь , или и з ъ я в л я я  п о о щ р е н ь е , 
п о х в а л у . Турокъ щелкнетъ языкомъ, изъявляя отри
цанье или отказъ. Щелкать зубами, з л и т ь с я , я р и т ь с я ; 
либо о т ъ  с т у ж и ; или г о л о д а я . Щелкай зубами, да свищи 
въ ноготокъ! Соловей гцслісаетъ, п о е т ъ  з а х л е с т ы в а я , 
о т р ы в а я  го л о с о м ъ . Зубами щелкая и огцетипя шерсть, 
о волкѣ, Крыл. Щелкать бичемъ, х л о п а т ь  по в о зд у х у . 
Нѣмецкіе фурмана искусно щелкаютъ бичемъ. Курбкъ 
щелкнулъ, у д а р и л ъ , с п у с т и л с я . Щелкать пальцами, 
за б а в л я я  д и т я , и г р а я  с ъ  с о б а ч к о й , пли в ъ  п л я с к ѣ  ипр. 
Пружина щёлкнула, замокъ щелкнулъ. || Щелкнуть 
кого, чѣмъ, у д а р и т ь  щ е л ч к о м ъ , с п у с т и в ъ  н а п р я ж ен н ы й  
п а л е ц ъ , или к а к у ю  либо и н у ю  в е щ и ц у . Щелкать паль
цемъ по шитыо, выбивая мѣлъ, уголь рисунка. Щелк
нуть кою пальцемъ въ лобъ, картами пд-носу. Въ 
носки трать, носъ подставлять, по  к о е м у  щелкаютъ 
колодой, о т ги б а я  ее  и вн езап н о  о п у с к а я .  Въ сомъ зпчп. 
говор. также іцг.н,'оку/»іь; | ‘щелкопуть коп, д а т ь  
щ е л ч к а  или о с а д и т ь , н е  д а в а я  з а б ы т ь с я ,  р ѣ зк о  о т в ѣ т и т ь , 
о т с т р а н я я .  | |Щ е л к а т ь  орѣхи, г р ы з т ь ,  бить  и ли  д а в и т ь , 
о ч и щ а я  я д р о . ;1 онп> (бѣлки) о р іьш кн  знай себѣ гцел- 
каютъ да щелкаютъ, Крыл. —см, стрд. взв. пвм, по 
с м ы с л у  р е ч и . Кокосы не щёлкаются, а пилятся. Я 
щёлкнулся лбомъ о притолоку. Лакеи въ к о с к и  щел
каются. Не щелкаются орѣхи, безъ зубовъ. МЯЦёя»
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паыьс, ицелнпуміе,  дѣйся , по гл . ЯЯЦелы» .
то же одикрт. какъ: хлопъ, брякъ, шлепъ, хватъ впр. 
Щелкъ его въ лобъ! ЯЯЦелчёчъ м. однкртн. д ѣ й ств іе  
щ е л к н у в ш а г о . *Датъ щелчка, о с а д и т ь , п о б р а н и ть , сд ѣ 
л а т ь  н е п р ія т н о с т ь . Его щелчкомъ съ ногъ сшибешь! | | 
Щелчокъ, р а с т и . Ь іп а г іа  ѵ и ід агів , с м . желунецъ. 
МЦѵ,іиочгын ж. то то , по мнгкртн, или сл и т н ы е  зв у 
к и , гдѣ  м н о г іе  и ч а с т о  щ е л к а ю т ъ , какъ: стукотня, бра- 
коптя инр. Па брюхѣ шелкъ, а въ брюхѣ-то щелкъ, 
голодный щоголь. т е р . щ е л ч е к ъ ; ііце, »■
лшаияять, н а д ав ать  к о м у  щ е л ч к о в ъ . І І ( е л к у н в к ,  
» н « і л .  ищелкуша  об. — ) н к « ,  вообще, к т о  или 
ч т о  щ е л к а е т ъ ;  | |  щелкуша, н а гл ы й  з а б ія к а ,  д р а ч у н ъ  
(црозвище Пугачева товарища). 11 П у с т о б а й . Щелкуны, р а з 
р я д ъ  ж у к о в ъ , Е іа іе г ;  у п и р а е т с я  ш ипи кам и  т р у д н аго  
щ и т к а  въ  н а к р ы л ь н и к и , щ е л к а я  п о д п р ы ги в а е т ъ  в т о р у ; 
п р ы г у н ы , с к а к у н ы , ыщелпане» м. то жо. Я ( е . і -  
пуска ж. б о й к а я , б р а н ч и в а я  б а б а , ищеляпяпуаса, 
то жо. | |  Щелкунъ, —куха, р а с т и . С у п о ^ іо з з и т ,  ж и во
к о с т ь ;  | | щ йлкі//{8, —пёцъ, р а с т е н ь я , у ко и х ъ  с т р у ч е ч к и , 
с о зр ѣ в ъ , л о п а ю т с я  в с л у х ъ , р а с к и д ы в а я  сѣ м я ; Е р іІо Ь іи т ,  
с і іе і ій о п іи т ;  щеліеунецъ-ліьѵяои. М е 1 а ік !г іи т ,к у к о л и ц а , 
к у л ы ш и н е ц ъ , п о д о г р ѣ л ъ . МЦёлпамцм, в ъ  и г р ѣ  в ъ  
к а м о ш к и :  п р іе м ъ , гдѣ  п о д к и н у ты й  к а м е ш е к ъ  д о л ж е н ъ  
у д а р и т ь с я  о п о д х в а ч е н н ы й . | |  Щелкунъ м .  —куша о б .  
— й / к ь я  ж .  с н ы .  б о й к ій  г о в о р у н ъ , б о л т л и в а я  б аб е н к а ; 
с п л е т н и ц а . Щелкунцы, п р е . о р ѣ х и . ЖЦелкушпи 
ж. Щелкушка въ голову, щ е л ч е к ъ , с п у с к о м ъ  п а л ь ц а  съ  
п а л ь ц а ; и г р у ш к а , или и н ая  в е щ и ц а , к о т о р а я  щ е л к а е т ъ ; 
б у м а ж н а я  х л о п у ш к а ; п у ш к а  и зъ  п е р ы ш к а , д л я  с т р ѣ л ь б ы  
р ѣ п ян ы м и  п ы ж а м и ; ч а ш е ч к а  с ъ  ш а р и к о м ъ , б и л ь б о к е ; ||  
д а в б ч к и , щ и п ц ы , д л я  д авк и  о р ѣ х о в ъ .ШИЦелпошёръ 
м .  п и с е ц ъ , п и с а р ь  в ъ  с у д ѣ , п р и к а зн ы й , ч и н о в н и к ъ  по 
п и с ь м о в о д с т в у , п у с т о й  п о х в ал ь б и ш к а  и о б и р а л а . 
ЯЯЩелыоязёрммчашпь, в е с т и  п у с т у ю , б езп ло д 
н у ю , п р и к а зн у ю  п е р е п и с к у , п р и д а в ая  ей в а ж н о с т ь . 
ЯЯДелобёыъ м. ниж-мак. п е р есм ѣ ш н и к ъ , зу б о с к а л ъ  
и л и  гцелоапъ влт . ЯЯДелыачь м. р ѣ зк ій  и д ерзк ій  
н а  с л о в а х ъ , н а х а л ъ , н а г л е ц ъ , гр у б іа н ъ , б у я н ъ , з а б ія к а .  
В ы щ елкнут ъ ч т о , в ы б и т ь  щ е л ч к о м ъ .  Защ елкнут ъ дверь . На
щ ел к ай  о рѣ ховъ . Ощ слкат ъ к ом у уш и . О т щ елкат ь в ы с к о ч к у . 
П ощ елкиват ь п ером ъ . Всѣ  б аб к и  п ерещ елкалъ. П лясат ь, п ри 

щ ел к и вая . П рощ елкат ь сиповъ. Р асщ елкат ь непріят еля. Со- 

щ е л к щ т ъ , с б и т ь  щ е л ч к о м ъ .
Щ слонтііть орл. ряз. щ е к о т а т ь .
Щ ёлокъ м. о т в а р ъ  зо л ы , н а сто й  к и п я т к у  н а  зо л ѣ , 

п о т а ш н а я , з о л ь н а я  в ы т я ж к а , б у к ъ ; | |  в с я к ій  р а с т в о р ъ  
въ  водѣ щ ел о ч и  и л и  ѣ д к и х ъ  со л ей . Бѣлье парятъ въ 
щелокѣ. Кожи, при выдѣлкѣ, мочатъ въщелокѣ. Ще
локомъ моютъ грязные полы. Вываривая щелокъ, по
лучаютъ шадрикъ, который очищается и перека
ляется на поташъ. Мушка баньку топила, блоха ще
локъ щелочила, пѣо. Щелока нс варитъ, и рубашки не 
мыть. Щ е д о ц ш п ь  бѣлье, б у ч и т ь , м о ч и т ь , с т и 
р а т ь  в ъ  щ е л о к ѣ . | |  Щелочить, хим. в ы щ е л а ч и в а т ь , о т -  
щ е л о ч и т ь , п р о м ы в а т ь , о т м ы в а т ь  к а к о й  либ о  о с а д о к ъ  
д б ч и о т а . | |  Щелочить носомъ, клювомъ, п е р е б и р а т ь , 
п о л о с к а т ь  в ъ  в о д ѣ . Утки шмару щелочатъ, —ги, 
стрд. ЯЯЩелачёмье, д ѣйст . п о  гл . ЖЦёлочъ ж. 
в с я к о е  в е щ е с т в о , п р о т и в о п о л о ж н о е , п о  с в о й с т в а м ъ  
с в о и м ъ , к и с л о т ѣ ; щелочь е с т ь  о к и сь  м е т а л а  или иной 
с т и х іи , со е д и н ен ье  е я  с ъ  к и с л о р о д о м ъ  (к а к ъ  и к и с л о т а );  
щелочь с ъ  к и с л о т о ю  о б р а з у е т ъ  с о л ь ; щелочь с ъ  сал о м ъ  
д а е т ъ  м ы л о . Двѣ главныя щелочи: кали (поташъ) и 
натръ. ЯЯЩёлаччмч, к о  щ е л о к у  и щ ел о ч и  о т н е щ . 
Щелочное всіцество, с о  св о й ст вам и  щ е л о ч е й , о б р а зу ю -

Щелішуііе ■

щ е е  с ъ  к и с л о та м и  с о л ь . — н о г ш ь ,  с в о й с т в о , к а ч е 
с т в о  по  п р л г т .  ЖЦелочмяшп», ч а н ъ , к а д к а , п о 
с у д а , въ  коей  д е р ж а т ъ  щ е л о к ъ . Щелочь, да елочь, да 
третья жёлочь ( ж е л ч ь ) .  [к л е е к ъ .

Щ с л у х а  ж .  юж. зап. тер. ш е л у х а ; | |р ы б ь я  ч е ш у я ,
І Ц с л ы в а і н і ч г ь  влід. п о вѣ сн и ч ать ; ||т я ;> . п р и во 

л а к и в а т ь с я ; п е р е ш е п т ы в а т ь с я  с ъ  д ѣ ву ш ко й  н а  гу л я н ь ѣ . 
ЖІЩелмапчъ влід. з у б о с к а л ъ , п о в ѣ са . ЯЯЩслъм• 
і і ш щ і . ш у т и т ь , б есѣ д о в а ть , б о л т а т ь .

Щ е л ь  ж .  щелка, щелочка,щеліішка.ш,елйща.ицс- 
л і і п п .  —нка, ицелооышш, у з к а я  и е р в н т л . д о л 
га я  с к в а ж и н а , с к в о зн о е , у з к о е  о т в е р с т іе , по п а зу , ш ву , 
либо о т ъ  тр е щ и н ы , по ц ѣ л ьн о м у  м ѣ с т у . Игла въ щель 
( п о л о в у ю )  попала —  пропала! Проконопачивать, зама
зывать щели въ стѣнахъ, въ окнахъ. Солнце въ щелку 
проглядываетъ. Забился какъ клопъ вб-щель. Въ бревнѣ 
щелей мною, р а зс е л и н ъ , тр е щ и н ъ , в ѣ т р е н и ц ъ , е г о  п о 
р в а л о  по с л о я м ъ . Щель въ каменномъ сводіь опасна. 
Всякая щель пищитъ ( г д ѣ  г о р е ,  т а м ъ  и ж а л о б а ) .  Гдѣщель, 
тамъ солдапіъпролѣзстъ; гдѣ свалится, тамъ и спѣтъ. 
Говори еще! «Нечего, и по щелямъ вымела!» ЯЯЩелъ* 
мая конопать. ЯЦелеоия кухта, опока, за й ч и 
к и , въ  п р ом ерзлой  избѣ . ЯЦелявы*і, ицелева-  
• и м н  лѣсъ, р у б л е н ы й  сп ѣ ш н о , с ы р ь е м ъ , б езъ  под
с о ч к и , и п о т о м у  п о д р ан н ы й  м ор озом ъ , въ  в ѣ т р е н и ц а х ъ . 
ЯЦелі і ( л ) е » і ы « а ,  си л ьн о  щ е л я в ы й . ЯЦелу-  
и і і н я  ж. влід. за іц е п и н а  или за ц ѣ п а , за д р а н н о е  на 
д о ск ѣ  м ѣ с т о , з а л у н ъ . ИЯЦёлъя ср. мн. прм. ж а б р ы  у 
р ы б ы , з а щ е ч н ы я  п р о р ѣ х и . ЯЦелиё с р .  с о б р т .  щ ел и . 
ЯЖЩелятъ н гцел&апь ч т о ,  р а с щ е л я т ь ,  к о л о т ь , 
р а зд в и га т ь , р а з д ѣ л я т ь , о б р а з у я  щ ел ь ; —> е л  или чце- 
лшьть, д а т ь  щ е л ь , с т а н о в и т ь с я  щ е л я в ы м ъ . ЯЯЦс- 
лёшвье, д ѣ й с т . по г л .  Щеляетсн, что ячный блинъ.
11Ще'лить зубы, с к а л и т ь ,  о с к л а б л я т ь ;  | |  н а с м ѣ х а т ь с я , 
с к а л о зу б и т ь . Бревно все исщелилось. Отщвлить, о т щ о і ш т ь .  
Морозомъ камень перещеляло, п о р в а л о .  Скала расщелилась, 
р а з с ѣ л а с ь .  ИЯДёлъе, шцельё с р .  арх. кам ен н ы й , гл ад 
к ій , п о л о г ій  б е р е г ъ , о с о б .  гр а н и т н ы й , п р и м о р с к ій . 
К у з м щ в .  п о л а г а о т ъ ,  ч т о  э т о  цѣлы!, п о р о ш о д ш о о  ч о р о з ъ  чельё 
в ъ  щельё; п о  п р и п о м и н а я :  гущелье и скала ( о т ъ  сколоть), 
м л р е .  скёлья, к а м о н н ы і і  в о р о г ъ ,  н е л ь з я  п о  п р и з н а т ь  щёлье и 
сісалья з а  о д н о  и т о  ж е  с л о в о ,  о б щ а г о  к о р н я  с о  щслить о ко
лоть: о т к о л ъ ,  о т с ѣ д и и а ,  к а м е н н а я  к р у ч а .  ІЯ̂ ёльмшк», 
скелыткъ, п е щ е р н и к ъ , о т ш е л ь н и к ъ , ж и ву щ ій  въ  с к а 
л а х ъ , въ  п е щ е р а х ъ . II І і р о д а н ь о :  е в р е и  В е н і а м и н о в а  к о л ѣ н а  
п о с е л и л и с ь ,  п р и  Н а в у х о д о н о с о р ѣ ,  у Д е р б е н т а ;  у с л ы ш а в ъ  о  р о и -  
д е н і и  М о е с і и ,  о н н  п о с л а л и  п о с л о в ъ ,  н о  Х р и с т о с ъ  б ы л ъ  у ж е  р а с -  | 
п я т ъ ,  и  о н н  п р и н е с л и  т о л ь к о  р и з у  Е г о  и п и с а н і я  а п о с т о л о в ъ ;  о т ъ  | 
а т и х ъ  о в р е е в ъ ,  б у д т о б ы ,  о б р а з о в а л и с ь  п е р в ы е  еуботники, п р о 
з в а н н ы е ,  п о  д е р б е н т с к и м ъ  с к а л а м ъ ,  ЩСЛЫШКами.

Щ с ш г и і » ,  іцелшпупгь, яцелялять  и л и  
ищёлялшявяяпяъ ч т о ,  в ъ  ч е м ъ  и л и  ч ѣ м ъ ,  д а в и т ь , сж и 
м а т ь , гн е с т и , у в я зи в ъ  въ  чем ъ  или т и с к а т ь . Щемить 
ремни, о т т я г и в а т ь  и б орозди ть  л е щ е д к о ю . Сапогъ ще
митъ въ перстахъ, т ѣ с е н ъ . Тиски испорчены, не ще
мятъ, н е  д е р ж а т ъ . Щемнулъ проволоку клещами, «  
откусилъ. Щемливалъ ли ты коли пальца въ дверяхъ? 
с л у ч а л о с ь  ли. Щемить орѣхи, д ави ть , к о л о т ь  щ ипцам и.
| |  'Н ы т ь , б о л ѣ т ь , к а к ъ  у щ ем л е н н о е . Сердце щемитъ, 
н о е т ъ , б о л и т ъ . У меня кости щемитъ, л о м и т ъ , і ц т *  
лиіт и  въ  к о с т я х ъ . —  ся, стрд. Вщемитъ брусокъ въ 
тиски. За(при,у)щемить палецъ, ноготь. Нащемитъ орѣховъ. 
ощемить что кругомъ. Отщеми нйпрочь. Пощемило и пере
стало. По&щемить клиномъ сысподу. Нога пощемливаетъ. 
Перещемить опухоль. Палецъ всю ночь прощемилъ. Расщемишь 
ли мшь руку? Сощемить концы вплоть. ЯУЦелялёяяьС

-  щеяілёиье.
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ср. ицёяпь. щпмг, м. в чвцёлпш ж. д ѣ й ств іе  по гл г . 
ййЩс л і о н й  м. пднкртн. д ѣ й ст . Отдавила одними щем- 
кома. Я ( о . и ы я  мн. щембчки, ти с к и , ж е н ы ; д овод ки , 
т и с о ч к и , и л и  щ и п ц ы , д л я  давки  о р ѣ х о в ъ ; щбмы и л и  
ицелмѣв мп. п ицслшлА ср. д е р е в ян 
ны е ти с к и , к л е щ и , л е щ е д к а , коею  ч т о  либ о  о т ж и м а ю тъ , 
т я н у т ъ  с ы р о м я т н ы е  рем н и . М/̂ глчі.іѣіп, щ е -  
■ ш і . і о ,  імщАлшело пси. тер. р а с щ е п л е н н а я  с ъ  к о н ц а  
п а л к а ,  л е ш е д к а . [ | ЖЦемп'шлм ср. м н .  каз. за го р о д к а , 
д л я  п о и м к и , за го н а  к о н ей , р а зв и л ь е м ъ , ш и р о к а я  при 
вх одѣ , а к в е р х у  к л и н о м ъ . ШіЦелгѵлчча юж. р а с т и . 
Р и іш о п а г іа , с м . медуница;\\юж. р а с т и . В ги ц е ііа  д тлп - 
йіГІога, г о р л я н к а .

ІЦгіиі с р .  іце»иіпг> м .  ицепёцъ ц р в .  со б ач ій  
д ѣ т е п ы ш ъ , т а к ж е  г о в р .  щенп волчье, лисье, моржовый 
щенока ( п о  з м ѣ е н ы ш а ,  п о  п р и м ѣ р у  0 . І а к и н ф а ,  п о л ь з а  н а з ы в а т ь  
щенкомъ). Кака слѣпые щенята отъ матери располз
лись, о р с к л ь н к .  Л достала брыластаго лягаваго щепка. 
Маленькая собачка до старости щенокъ. Слѣпой ще
лока, и тотъ на матери ползетъ. Первые щенята 
( б о р а ы о )  царскіе, вторые барскіе, третьи псарскіе. Онъ 
еще въ Щенкахъ заморенъ ( с м о л о д у  г л у п ъ ) .  Старъ, что 
собака, а глупа (мала), что щенокъ. М Цеѵш Авпп  
закута. ММрчтчііг корма. Л /е м іі ін  ьел, р о 
д и ть , м е т а т ь  щ е н я т ъ . Твоя сука ощенилась. Щенится 
т а к ж е  волка, лиса, тюлень, 'моржа и п р .  | |  Щенйться, 
орл. объ  о г н ѣ , ж а р ѣ , т л ѣ т ь с я ,  р а з г о р а т ь с я  п о д ъ  п еп 
л о м ъ , ш а я т ь .

І Ц с п а т і »  ч т о ,  щ е п » « » » » » •  и щ п п и н і і і .  а  с ъ  
п р д л .  ицеъглппгь; юж. зап и с т а р .  скспать, к о л о ть  
м е л к о  д е р е в о , д р а т ь  по с л о я м ъ , р а с щ е п л я т ь ; щепать 
бол. об щ е е  н о о п р д л и ., лгцепйтьбол. п р и к л ад н о е  и о к и ч т .,  
х о т я  г о в о р .  щепаю и щеплю, н о  г о в о р .  надо щепать ( а  н о  
щепить) лучину. Щепать лучину. ІЦепить дрань. ІЦа- 
питъ дрова, к о л о т ь  д р о в а . Ту бѣ видіьти ломъ копей- 
ный и щитомъ скепаніе, п р и  в з я т і и  К і е в а  К а т н е м ъ .  Дрань 
щеплютъ сырую, «  въ лѣсу. 11Щепить, юж. и д р г .  п р иви
в а т ь ,  п р и щ е п л я т ь . Щепить яблоню, грушу. Щепить 
оспу ( к а к ъ - б ы  р а с щ е п и в ъ  к о ж у ,  в щ е и л я т ь ) . 11 Щепить матку, 
н ч л р д .  п р и в и в ать  к ъ  ро ю , п о д с а ж и в а т ь  въ  у л е й  м а т о ч 
н у ю  я ч е ю  изъ  д р г . у л ь я , — е я ,  б ы т ь  к о л о т у ; ( |к о л о т ь с я  
соб ою  и т р е с к а т ь с я ,  р а з л о м а т ь с я  въ  щ еп у . Полѣно не 
упарилось, лучина нехорошо щепается, щеплется. Сосна 
дли рѣзьбы нс годна, она щеплется пода ножема, к р о 
ш и т с я , к о л е т с я .  Поскспаны саблями калеными шеломы 
оварьекы отъ тебе, яра турс Всеволоде! С л .  о Т І л .  И г .  
Пщсплпть, вщепйть что, в щ о м п т ь .  Пыщспить сучекъ. Дтце- 
пать полѣно. Зпщвпитъ палецъ, з а н о з и т ь .  Нсщспатъ полѣно. 
Нащепать лучины. Перо набщепнуто. Оскспатъ, ощепатъ по
лито. Отщепить щепу. Прищепить прищепъ. Прощепала все 
утро. Расщепить чурбанъ иаполы. ЙЙЩежиячъе, н у е и -  
. і й н ь е ,  скспанъе, д ѣйст . по г л .  ЙЙЩсѵгп и • цёшгпа 
ж .  о т щ е п л е н н а я , о т т е с а н н а я , о т к о л о т а я  м ел очь  д р е в е с 
н а я , н п о г д а  и  и н а я , ивереи ь , о с к о л о к ъ . У костра хорошо 
щепу огребать. Емувчгпь все, и дрова, и гцепки. Деньги не 
щепки. Деньга не щепа. Чужія деньги — гцепки! Грогиъ 
на разживу, "да щепуиши па растопку. Корабль на 
буйномъ морѣ —  щепка! Подай-ка щепочку, щепушку, 
подложить пода ножку стола. Гдѣ дрова, тамъ и 
гцепа. Пакъ щепа зсі-сердцема, з а б о т п о , н а д о к у ч и л о . 
По бѣдному Захару и щепа бьетъ. Изъ гцепа похлебки 
не сваришь. Дѣтки за щепки, матки за дѣтті, а 
батьки за матки. Въ своемъ дворѣ и гцепка бьетъ. 
Па вдовій дома (двора) хоть щепку брось, и за то 
Бога помилуетъ. Гдіь ведется, тамъ и на щепу пря
дется. У-моря щепка дорооіее іюня. По кома этотъ

вздоха, тотъ бы въ щепку изсохъ! Щепу отъ гроба 
вывозить до-чиста вона со двора. Поли жечь щепу 
отъ гроба, то жарко бываетъ гхокойнику. Въ лѣсу (въ 
Питерѣ, въ Москвѣ, въ городѣ и п р . )  дрова рубятъ, а 
къ намъ (по всѣмъ городамъ) щепки летятъ, в ѣ с т и ,  
п и с ь м а .  | |  Щепа, сѣв. щепѳнная посуда. | |  юж. зап. ар- 
чакъ, ленчикъ, сѣдельное дерево. П Д епаия  и 
ицёплпшпъ пск. тор. косарь, ножъ, коимъ щеплютъ 
лучину. йЦёпамец», полѣпо на лучину. йй{ппь 
м .  сѣв. засѣчка, затесъ, затеоь, зарубка топоромъ, для 
добычи смолы, для подсоченья дерева, для примѣты 
и п р .  Попасть въ щапа, въ тѣсноту, пъ тем ы ; въ бѣду. 
ййЦайІлі і и а  ж. ниж. щепка, осколокъ, ивсрень, ве- 
решокъ; камешекъ щебня. ййЦёппъ*»* ж. скапаны: 
с р .  лучина, мелкая дранка, растопка. йЦе»г»*А»і, 
ко щепѣ отнсіцс. Щепная куча.\\Щспн6й, ицепёи- 
і і ы і 'і  и л и  і ц е п л і і о і і ,  вообще деревянной рѣзной, 
токарпой работы, о с о б .  о деревянной посудѣ; гцепгГннан 
посуда, товаръ, чашки, ставцы, стояки, круги, мисы, 
складни, ЛОЖКИ,игрушки и п р .  р а б о т а о т с и б о л .  в ъ  Ниже. г у б .  
С о м п .  у .  и п о т о м у  н а п и а у  з о в о т с л  ГОряпщиіЮЮ. ЙЙ(С»іёшо- 
и н к а ,  кто работаетъ щепепный товаръ, или торгуетъ 
имъ. ЩЩепённшячить. торговать го р ян іц и н о ю . 
йЦёпкое дерево, колкое, невязкос, ц е п . « і і >  
оое, т о  ж о ;  | |  см. щвпетить. | |  Ниж. терпкій? о т ъ  щи- 
ггать? йЦёчмвм»  м. пре. сарайчикъ для щ еп ъ ; | |  
грубый стругъ, шерхебель. ййДепёіі, и%епі& м. 
юж. и каре, оспопрививатель, оспеникъ. ЙЙЩемё- 
рвеш ься ,  топыриться, корячиться, р азф вл ятьр у к и , 
ноги; || 'упрямиться, ломаться, противиться, ййЩс-  
паръ» м .  тор. окунекъ, небольшой окупь. й Ц сп р м  
смб. щепной товаръ. ЙЦсъгртія, торговецъ щеп
нымъ товаромъ.

І Ц е п е т н т ь  вост. (см. щапливыгі) щеголять, 
франтить, модничать, одѣваться и рядиться напоказъ. 
# # ( е и е » и « м т п м ' « .  охорашиваться, жеманить
ся. Н ( е п е » і н ш н м к »  хсрс. чумакъ, торгующій 
рыбою (Наум.). ЙЙЦе і і е и і і і ы і ' і .  и ц ёп еп ш ііі 
и л и  і і ц ч і е ш .ш й « » е * Ѵ ,  • ц е м л и в ы п і ,  нарядный, 
щегольской; сшитый ловко, въ обтяжку, натащить. 
И нс богато, да гцепстко. Она щепетко ходитъ, одѣ
вается. Хотыоло, да щепетко. Платье гцепстко сши
то, аккуратно и модно. Была Дунюшка щеплива, Ав- 
дотыошка щсюллгіва, пѣс.|| ІЦеплйвый, шіж. терпкій: 
о т ъ  гщгпать?\\Щегхстк6й человѣкъ, причудливый, при
вередливый, взыскательный на мелочи, на пищу, раз
борчивый. Па щепетливаго не угодишь. Щепстпый 
вкусъ, тонкій, самый разборчивый. йййёпот* 
ыосплъ , щ е и е т . і і і в о е і н ь  ж. свойство, ка
чество по прлгт. йЦ ёвгст я  м. щегольство, убран
ство, нарядность, украса; изысканная опрятность, ме
лочной порядокъ на внѣшпее. | |  смб. вырѣзка у сара
фана сзади на крыльцахъ, къ коей пришиваются мышки, 
помочи, проемы. ййЦсъветрмя м. —  вприсп, 
ттшпршшьпж. ниж. щеголь, обтяжной франтъ; модница. 
1 І | е п е і ш і . і і і і і ы і і ,  мелочной, ко внѣшнимъ 
мелочамъ, порядкамъ, нарядамъ отнещо. —человѣка, 
чбпорный, докучливый мелочникъ, занятый бездѣлуш
ками, свѣтскими пустячками, внѣшними мелочами, и 
придающій имъ важное значенье, —товаръ и і ц е п е »  
м і н н і і е ,  женскія мелочи-, нитки, шелчекъ, иголки, 
булавки, наперстки, шпильки, снурочки, тесемочки, 
крючечки, пуговочки, колечки, сережки, бисеръ, духіц 
помада ипр. Пріѣхала изъ юрода Фетиньп, привезла 
щепетипья. — . і ы т и * ,  кто этимъ торгуетъ, п б о л .  
въ разноску; коробейникъ, офеня. —м евняш ь, ме-
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л о ч ш гч а т ь , б ы т ь  ш к о л я р о м ъ  илп п е д ан то м ъ  н а  воѣ м е
л о ч н ы е  и в зд о р н ы е  п о р яд к и ; 11 м и л о ви д н и ч ать , к а з о -  
т и т ь с я ,  ряд іггьоя  въ р а з н ы я  п о б р я к у ш к и . [с к у л ы .

Щ с н с т м  и .н и .' юок. с у с а л а ,  с а л а зк и , м о р д а , р ы л о ,
Щ е п о т ь ,  і ц е т и н  иир, см . щипать.
Щ с р а ,  с м . щеритъ.
Щ е р б а  ж. татр. сѣо. оост. нор. тмб. щурба самр. 

г о р я ч а я  п о х л е б к а , н а в а р ъ ; | |  у х а ,  ры б ій  н а в а р ъ ; | |  
у х а  и зъ  м е л к о й , н еч и щ ен н о й  р ы б ы . Щерба да уха па 
языкъ оіеидка (на лзыкіь верещитъ, верезжитъ).

Щ е р б а ,  ицербвііеа ж. (ущербъ; иѣи. ЙсИегЬе) 
в ы щ е р б и н к а , щ е д р а , Щ едрина, в ы б о и н а ; тр е щ и н а , и зъ 
я н е ц ъ ; з а зу б р и н к а , ц а р а п и н а ,з а с ѣ ч к а ,з н а к ъ  о т ъ  к а к о й  
либ о  п о р ч и . Щербина въ ножѣ, въ тарелкѣ, въ столѣ. 
Щербина на тѣлѣ, на лицѣ, р у б ч и к ъ  л у н к о ю , о т ъ  б о 
л я ч к и , о т ъ  о сп ы ; Щ едрина, о с п и н а . Зубъ со щербиною, 
с ъ  и з ъ я н о м ъ . Щербй во рту, смл. гн ѣ зд о  или п р о е м ъ , 
н а  м ѣ стѣ  в ы п а в ш а го  зу б а . Щерба, въ  ц ѣ н н о м ъ  к ам еш к ѣ , 
и зъ я н ъ  н а р у ж н ы й ; а дресва, изъянъ внутри, трещинка, 
плена. Отсель прозванія: Щербина, Щербининъ. ЯЛ$еі>т 
» » ш ы н .  вы щ е р б л е н н ы й , с о  щ ер б о ю , или с о  щ е р б и 
н а м и . Отбери щербатыя тарелки. Щербатое лицо, 
р я б о е , щ е д р о в и то е , юж. д зю б а. И наша денежка не 
щербата. Грози богатому: дастъденеоіекущербатую!\\ 
Смл.тмб. а о р .у к о г о  н е д о с т а е т ъ з у б а , или зу б о в ъ , осой, п е 
р ед н и х ъ . Отсюда прозванья: Щербатовъ,Щербакъ ипр. Щер
батые звѣри, б е ззу б ы е , м у р ав ь я тн и к ъ ш тр .—  т ост ъ  
ж. к а ч е с т в о  и с о с т о я н ь е  щ е р б а т а г о . ЯЯЦербова- 
т м іі, ицсрб*ш»яо««ітъві'і, р я б о в а т ы й , щ е д р о - 
в и т е п ь к ій . ■—»»*остъ, с о с т о я н . по п р л г . Яй^ер- 
бытъ  что, и зъ я н и т ь , д ѣ л ат ь  въ  ч ем ъ  щ е р б и н ы . Не 
щерби ножа, не дури! Комья и камешки въ известищер- 
бятъ іитукатурку. Щербленая посуда, съ  и зъ я п ц а и и , 
м ѣ стам и  о т б и т а я  по к р а и ш к а м ъ . ю,щербилъ косу о камень. 
\\нпж. ж и л и т ь , п р и с в а и в а т ь  се б ѣ  всѣ м и  н еп р ав д ам и  ч у 

ж о е , щ е ч п т ь с я ,  п о ж и в л я т ь о я  чѣ м ъ . ЯЦербшгг» или 
іцербпна  м. н е п р ав ед н ы й  с т я ж а т е л ь  или  п а ж н в а - 
т е л ь ,  х а п у н ъ , особ. к т о ,  п р и д и р а я с ь  к ъ  ч е м у , н ед о п л а
ч и в а е т ъ , щ е р б и т ъ  ч у ж у ю  д олю  в ъ  св ою  п о л ь зу . | |/ 7 /е р -  
бакъ, щербатый парень, б е зъ  о д н о го  или  н ѣ с к л х . зу
бовъ, \\ Щербакъ, и стр. о д н око п п ы й  и зв о щ и к ъ . | |  Р а с т и , 
ц и к о р ій . ййЩсрбггтъсп, стрд. и взв. по с м ы с л у . 
Расхожая посуда щербится, не убережешь. ЙЦерб• 
. і е н ъ е  ср. д ѣ й ст . по г л г . ЯЦорбгічмтъ шг. з а 
д о р и т ь с я  и  б р а н и т ь с я . Онъ дюже лихъ щербачить.

Щ е р и т ь  шерсть, щепину, т о п ы р и т ь , то п о р щ и т ь , 
в зд ы м ать  о т ъ  зл о с т и , и с п у гу . Щерить зубы, с к а л и т ь , 
о с к а л я т ь ,  в ы к а зы в а т ь  г р о з я ,  плл гр у б о  и н а гл о  с м ѣ яс ь , 
н а с м ѣ х а я с ь , тмб. Что зубы ощерилъ, алъ желѣзо (ро- 
гатнцу) видишь? о щ е р и в а т ь с я , в зд ы м ат ь  ш е р с т ь
н а  с е б ѣ , и гл ы ; | |щ е л к а т ь  зу б ам и , г р о з я  у к у с и т ь ;  |( з у б о 
с к а л и т ь . ІіЦёра ж. не». і ц < ф н  ярс. к а м е н ь , о т ъ  
п р и р о д ы  въ  п р о д о л ь н ы х ъ  т р е щ и н а х ъ ; с л а н е ц ъ , п л и т 
н я к ъ ,  п л и т а , л е щ а д ь . Лолъ устланъ щерою. ЖйЩёрм и 
щера об. о щ е р а , к т о  щ е р и т с я , щ е т и н и т с я . ЯйДёръііі 
псп. д у р н о л и ц ы й . йЦсръ ж. ш е р с т ь , м а с т ь  р о г а т а г о  
с к о т а .  Дамъ черная щерь не ко двору. Рбдрая щерь 
намъ дворйтъ. ЯЯЩеріібп об.о.іб. у гр ю м ы й , в зд о р н ы й , 
н е у ж и в ч и в ы й  ч е л о в ѣ к ъ , о щ е р а , б р ю зга .

Щ е р п и п » ,  р а с т и .  А дпагапіик ге іг о й е х и в , п о д св е
к о л ь н и к ъ , с о р о ч к и . [к л е и .

І Ц с р л і і к ъ  м. пскжп. шоллакъ и шерлакъ; | |  ШЛЯПНЫЙ
І і Д о р . і а і і ш  ж. арх. с к а л ы ,к а м е н и с т ы я  к р у ч и , с к а 

л и с т ы й  б е р е г ъ . [г а т о м ъ  с к о т ѣ .
Щ е р ь  (щерить?) ж. ш е р с т ь , м а с т ь , р у б а ш к а  н а ро -
11 Д е и .  ж. е і ш я м а ,  гк естк ііі, с т о я ч ій  и н е д о л -

гііі в б л о с ъ , какъ нпр. с в и н о й , к о т о р ы й  по х р е б т у  б ы 
в а е т ъ  е щ е  ж е с т ч е  и к р у п н ѣ е , ато еобствн. зов. щетиной. 
Щетина на губахъ кота, тюленя, у с ы . Щетинки на 
насѣкомыхъ, т в ер д ы е  в о л о с к и . Свиная щетина, по 
разборамъ, идетъ на щетки, кисти и на чеботарные 
концы. Песъ окрысился, ощетинился, поднялъ щетину 
на хребтѣ. Сорвать щегпь, взятку. Я тебѣ всучу ще
тинку! угроза. Стоитъ свинка, золотая щетинка (па- 
калоішая камонка)? Вотъ воевода къ намъ ползетъ, ще
тинку въ зубахъ несетъ (ракъ)! Щетина разбирается на- 
породъ па Хребтовую и боковую, потомъ но цвѣтамъ: па бѣ
лую, бронзовую, сѣрую и черную; затѣмъ, воѣ сорта но 
росту, па 1 0  — 12 разборовъ, по главные: окатка (длішн. 
хребтов.), среди, и іеоротк. хребтовая, и зто первые сорта; 
вторые -.долгая (боковая), сухая и короткая тонкая; или: 
окатка, высокая, межеумокъ и короткая; боковая зов. 
долгая, сухая, высокая, короткая и очески. Сушігая 
щетина, б о к о в а я ; выдержка или оч еск и , о т д ѣ л я е м а я  при 
с о р т и р о в к ѣ  въ  п и зш ій р а зб о р ъ ; полухвостка, р а в н а  с у ш - 
н б й ; штукатурка, с а м а я  п л б х а я . 11 *Ч то т о п о р щ и т с я , 
п ы р и т с я , к а к ъ  щ е т и н а . Или... стальной щетиною свер
кая, не встанетъ Руская земля? Пуши. || Щеть, арх. 
ч а с т о к о л ъ , ты н ъ  и зъ  к о л ь е в ъ , ж ердей  ст о й к о м ъ . 11Щеть 
(ошнбч.щеть), р а с т и . Е ф и ів е іи т  Ь у е т а і е .\\ІЦеть, п у к ъ  
щ е т и н ы , за л и ты й  с ъ  к о м л я  см о л о ю , д л я  ч е с а н ь я  л ы іа ;  
щ е т к а . 11 Щ е т ь , гори, щ е т к а ,  гр а н к и  щ е т к о ю . 11 Щетинка, 
б олѣ знь м л а д е н ч е с к ій  зу д ъ , н о ч н а я  к р и к с а , б у д то  
бы  о т ъ  п о д к о ж н о й  щ е т и н ы , к о т о р у ю  и о т т и р а ю т ъ  м е
д о вы м ъ  т ѣ с т о м ъ . Щ с н і і і > ш м и,  к ъ  н ей  о т н е щ е . ,  
изъ  п е я  с д ѣ л ан н ы й . — ш і с і и м і » ,  — л в и я і к м і і  
волосъ, ж е с т к ій , п р ям о й . 'Старикъ щетиноватъ, б р ю зг
ливъ  или с в а р л и в ъ , н е у ж и в ч и в ъ . Щетинистые усы. 
Це идетъ щетинистому рылу въ пуганой рядъ. ЯЦе- 
т н м м н м » ,  штшцгшчъ м. за к у п щ и к ъ  щ е т и н ы , 
о р е л ъ , м а я к ъ , п р а с о л ъ . 11 Щетинникъ, р а с т и . А гс іо іів . 
■ • ш і ц м  ж. р а б о т н и ц а , в ы б и р аю щ а я  щ е т и н у  по р а з 
б о р ам ъ . | |  Р а с т и . і\а гс іи з , щеть, сѣ д у н ъ . 11 Щетинникъ и 
—пая трава, Л ІЬ а р  с а іп е іо г и т ,  к о л к а я ,  к а л м ы ц к ія -  
ш и л ья  (ошибочно шилы), к о п е й ч іш к ъ  (ошибч. копищникь 
и коничникъ). Я Я Ц ет ш я  л .  с к р ѣ п л е н н ы й  п у к ъ  щ в тя - 
п ы , или к р у п н а я  щ е т и н н а я  к и с т ь , пли к о л о д к а , у с а ж е н 
н а я  по п л о с к о с т и  п у ч к а м и  щ е ти н ы ; с н а р я д ъ  д л я  ч еск и , 
о б м е т у , ч и с т к и  ипр. Щетка льняная, или щ е т ь . Щетки 
бѣлилъщиковъ, штукатуровъ. ІЦеткаполовая,платя
ная, сапожная, конская ипр. Зубная щеточка. Есть 
щетки репейниковып, или к а р д ы ; щетки проволочныя, 
или ч е с а л к и . Я его приму въ двѣ щетки! Це прими слово 
въ щетку, тою. въ  об и д у , в ъ  п р о т и в н о с т ь . | |  Щетка, 
в ш .  б л о и а  н а  д ер ев ѣ , особ. н а  б ер езѣ , н а п л а в ъ , к а п ъ , 
ВЫЛЬ, СВИЛЬ, изъ коой въ Слбдск. работаютъ рѣзныя вощи. 11 
Щетка, у лошади: ч а с т ь  н о г и , н ад ъ  к о п ы т н ы м ъ  с г и 
б о м ъ , и в о л о с а  п у ч к о м ъ , н а  это м ъ  м ѣ стѣ . | |  Гори, к у п а  
г р а н о к ъ , к р и с т а л о в ъ , кои  с и д я т ъ  о б ы ч н о  въ  п о л о сти  
к а м н я  т о р ч м я : р а зб и т ы й , он ъ  д а е т ъ  щетку іши щетки. 
|| Щетка, р а с т и . С а г іЬ а т и в  І іп с іо г іи з , с (ш )а ф л о р ъ , 
ж о л т я н и ц а , млре. к р о к у с ъ .  Р а с т и . Р е й іи са  оѵ іп а, в о л о 
с я н к а ,  м а н н и к ъ , т о н к о н о г ъ , т и п ч а к ъ , ти п е ц ъ . йЦё- 
тоннііін мастеръ или щеін«нн  ы ч», -*•««- 
ц « ,  или і ц е і н к г ( « л . і і і .  й Я { с т ч о о б р * і я -  
ммм, і ц е іігкпя « ш ъі« с ,  на  щ е т к у  ^похож ій. 
Щемишооб)рйзм«ігіі и ще»німов«- 

н а  щ ети н у  п о х о ж ій . Щеіиімміть па 
себѣ шерсть, щетиниться, п о д н я т ь  д ы б о м ъ , —ея, о 
шерсти, д ы б и т ь с я ; о жшітнх. взд ы м ат ь  со  зл о сти  н а х р е б т ѣ  
в іе р с т ь ; о члвк. в с п ы л и т ь , с е р ч а т ь ;  с т р о п т и в о  п р о т и 
в и т ь с я . Шерсть на немъ щетинится, глаза горятъ!
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Дикобразъ щетинится, ощетинился! Чего ты щети
нишься, пбипго ощетинился, о к р ы с и л с я . ІШЦсш 
ш н ш ъ  кого, бол. гов. отщетйть, отдѣ л ить  к у д а , о т 
р ѣ ш и ть  о с о б ь , о к р о м ѣ , у д ал и т ь  о т ъ  с е б я , о т ъ  о б щ е с тв а , 
и с к л ю ч и т ь , к а к ъ  и е д о с то ііи а го . Бея семья отщетила 
ею. Церковь ею отщетйла, о т л у ч и л а  о т ъ  е о б я .Ц  іістр. 
п о ч а с т у  б езп о ко и ть  кого? | |  чиж. д о м о гать ся  ч его ?  З а 
д и р а т ь , б р ан и ть  к о го ?  —см, стрд. п взв. но с м ы с л у , 
бол. говр. отщепиться отъ кого, отъ чего. Отъ атого и ще
тина, торчащая порознь одиноко. Спасовщина отщетилась 
отъ поморцевъ, сама разбившись на нѣсколько тбл- 
ковъ, о т щ е п и л а с ь , о т д ѣ л и л ась .

іЦсчйтіь что, вост. т е р е б и т ь , т о р м о ш и ть , д е р га т ь , 
б р а т ь , щ и п ать ; | |  т а с к а т ь  у к р а д к о й , в о р о в с к и , пож ив- 
л я т ь с я .  Щечйтъ, пощечить кого зависни. Птица гце- 
читъ вишню, всю се выщечила. Ребятишки горохъ ще
пать. Щечить, ощенить битую птицу, ощ и п ать . | |  
Б о й к о  го в о р и т ь , р ѣ зк о  б о л т а т ь , особ. с с о р я с ь ,  б р а н я с ь ; 
т а р а н т и т ь ,т а р а т о р и т ь , л о т о ш и ть  и т р е щ а т ь  не п ерево дя  
д у х у , с к о р о г о в о р к о й . —см чѣмъ, п о ж и н л я т ь с я , д о б ы 
в а т ь  п о н ем н о гу  т а с к а я ,  в о р о в с к и , и вы м ан и ва я  х и т 
р о сть ю , л е с т ы о . Около этою бѣла можно пощеттьсп. 
Онъ около баръ щенится, да тѣмъ и промьшляетъ. 
ЖйДснепьс ср. д ѣ ііет . по гл . Свекоръ больно *цс- 
пззепгг» у меня, с в а р л и в ъ , б р ан ч и в ъ , б р ю згл и в ъ . 
МйДепп.ия об. т а р а т о р ъ , б ой к ій  го во р у н ъ . | |  К то  щ е
м и тся .

і Ц с ш м й ,  см . щека.
Щи ж. мн. род.; щёчки, умалт. щецъ п гцечекъ 

род., иітп,п о х л е б к а ,м я с н а я  или п о с т н а я , и зъ  ру б л ен о й  
и кв аш е н о й  к а п у с т ы ; иногда к а п у с т у  за м ѣ н я е т ъ  щ аве л ь , 
с в е к о л ь н и к ъ  йпр. || Шк. тер. к а п у с т а .  Родились ли у 
васъ нынѣ щи? См. ща.\\Гоб. п о х л е б к а  с ъ  к р у п о й , к а р 
то ф е л е м ъ  и м о р к о в ь ю . Щи съ подбѣлкою, съ забѣлкою, 
СО см е т а н о й , съ  м у ч и ц ею  на м о л о кѣ ; въ  п о с т ъ , съ  к о 
н о п л ян ы м ъ  со к о м ъ . Крапивныя щи, по порвовосеныо. Лѣ
нивыя щи, изъ  с в ѣ ж е й ,н е р у б л е н о й к а п у с т ы ,и с к р о ш е н 
ной н о ж е м ъ .Мороженыя щи б е р у т ъ  въ  д о р о г у ,р у б я т ъ  
и х ъ  и гр ѣ ю т ъ . Кислыл-щи, ро дъ  ш и п у ч аго  к в а с у . 
Щечки пролила, меня облила, пѣс. Щей горшокъ да 
самъ большой. Тѣхъ оіее щей, да поо/сиже влей. Это 
подогрѣтыя щи, старыя вѣсти. Такія щи, что плетью 
ударишь, пузырь не вскочитъ! Постныя щи — хоть 
порты полощи!Щи дакаша—мать (жизнь) наша. Кабы 
голодному щецъ —  всѣмъ бы молодецъ! Ото щей (обѣда) 
добрые люди не уходятъ. Чѣмъ окивеиѣ? «Долгами.» 
,1 что ѣшь? «Щи съ пирогами!» Были бъ щи солоненыси 
да гчрячсньки (юрѣлёньки) — вотъ те’ и вкусъ! Отецъ 
родной надоѣстъ, а щи не надоѣдятъ! Ужо, я те' 
улыо іи/іпей на ложку! угроза. Щи добрые люди. Щи 
всему голова. Щи капустною пригожи, солыо укусны. 
Ѣшь щи, будетъ шея бѣла, голова кудревата. Кипите, 
щи, чтобъ гости шли! Кумушка, дай гцецъ да и хле- 
бецъ-отъ твой! Твоя воля во щахъ (хозяина). Нѣтъ щей, 
такъ хоть чего пожиже влей. Па татарскихъ щахъ 
жиру нѣтъ—а на рускихъ пару. Дичь во гцахъ — а все 
тараканы! Эти щи изъ Царя града пѣши шли. Щи — 
хоть порты полощи! Эти щи позарѣчыо гили, да по 
водѣ къ намъ пришли. Удастся — квасъ, не удастся — 
кислы щи! Для щей люди женятя, отъ добрыхъ женъ 
постригайте я. Для щей люди женятся, для мяса за
мужъ идутъ, II рада бъ время дѣлить, да приспѣло 
щи варить. Мавры —зеленыя щи, день 3 м а я . ййДа- 
»«<*** духъ. Щаной горшокъ. Щіімхііірі арх. 
п р и го т о в л я в ш а я  к ъ  свадьб ѣ  щ и (Паум.).

ІЦиб.нмы, см . штиблеты.

Щигачгь? см л . голодать.
IIДикань, )/шь со свѣчи, сощипнуть,

сощипнуть, снять нагаръ. У Шмкв. ато коровъ; кажется, 
т у т ъ  зшшдржт. чипъ н прдлг. СО; говр. н Сомкнуть. ЯЦшч- 
н а н ь е , мчп»і»еутіо, дѣйст. по гл.

IIД і ■ ко л о;і (т) к а и н<мк«,«м« ( с р о д н о  с о  ще
колда) ж. лодыга, лодыжка, коетяж ка, костяной гор
бокъ подъ запястьемъ и надъ ступнею, по обѣ стороны, 
у сустава.

ІЯ Д а а к а т ь , ищ и пн ут ъ, іц и п ъ .ю и ш ь  ч т о ,  
теребить, дергать, рвать захватывая прямо пальцами, 
зубами, клювомъ, или какимъ орудіемъ, щемить и от
рывать; | | — к о г о ,  щемить, тискать, больно сжимать паль
цами. Коза, гусь щиплетъ траву. Щипать пеньку, 
паклю, раздергивать, пушить. Она только гцтнула 
рюмочку, пригубила. Одинъ щипнулъ другаго подъ сто
ломъ, по уговору, чтобъ отопи не завирался. Она все 
губы щиплетъ. Опа щиплетъ себѣ сѣдой волосъ. ІІе 
поймавъ щиплешь. Щипли гуся такъ, чтобы не кри
чалъ. Грибовъ нс рвутъ, а берутъ ихъ и л и  щиплютъ. || 
"Обижать, притѣснять кругомъ; срывать взятки, поборы; 
обыгрывать.Его всякъ щиплетъ.||Ж ечь, рвать,колоть, 
причинять чувство боли, пли жженья. Морозъ щиплетъ, 
ггаЩъыморозомъщиплвть.Торчгтщтлетъ на языкѣ, 
или щиплетъ икра. Это щтанный гусь! бывалый, опыт
ный, бывалъ въ передрягѣ. Щипаное перо, отодранная, 
для подушекъ, отъ комля махалка. || Пиж. идти тихо,' 
мѣрно, чбпорно; || идти крадучись. Пгть, какъ щ и п 
летъ дѣвушка! —см, щипать. Что ты щиплешііся! 
Однако, морозсгі,ъ щиплется! || * Ныть молочко-то 
щиплется, кусается, рѣдко и дорого. 11 Шерсть щип
лется, или бьется лучкомъ. || Школьники нашли за
баву: щиплятся! другъ друга. У сердн ы й  Оеныцинъ ны- 
щ т а л ъ  сѣ д ую  ост ь ивъ б о б р а , при вы кн увъ  вы щ ипы ват ь ее 
ггзъ головы  своего ген ерала . Д ощ ипался до сш и т а. Защ и п ы 
вай пирогъ. М уш ка з а щ и п а л а .  Ш ерсть вся  и сщ и п ан а . Нащи
п ал а  сейгь щ еки . Н ащ ипли ст ручк овъ . П ряникъ подщ ипанъ, 
н а д л о м л е н ъ .  Е ю  въ кирт еж ѣ ойщггпалгг, о б о б р а л и .  Отщипни  
т ѣ ст а. П ощ ипали его ш ул ера  порядком ъI Горчичнигсъ пощ и 
пы вает ъ. К ры л ья  у  гол уб я  подщ ггпаиы. Перещ ипат ь всю  
ш ерст ь, —  се снова. П рищ ипы вай к р а я . П рощ ипалп долго. 
П ндейки расщ и п а л и  зм ѣ ю  на к л очк и . Сдщіш(гс)щіть со свѣ чи. 

Гусь ущ ип нулъ м ен я , Н овыгципат ь п ерья , Й Й Д п т і п ь с  
с р .  М€і$*пмутіе о д п к р .  щ ш і »  м .  пщппма  ш.  
дѣйствіе по гл. Пеурывомъ (срывомъ), такъ щііпомв 
возьметъ. || Щтъ, щипокъ. ййДишгонъ м. щиииу- 
тіе, о д п к р т н .  дѣйст. Бабы яаггоклонъ грибовъ перваго 
щипка принесли, первобраныхъ, раннихъ. Щипкомъ о 
нащипокъ, щипля. Отъ твоею щипка синякъ сѣлъ! 
Платье нѣ-щипокъ, въ обтяжку, что не ущипнешь (или 
нагцапокъ?). Играть на скрипкѣ щипкомъ, нащипокъ 
р іи іса іо , безъ смычка. Щипкомъ не мною урвешь. Не 
етриоіекою, такъ щипкомъ. Щткбт шкуры не добу
дешь, а все шерсти клокъ. || Щипокъ ч е г о ,  сколько 
можно въ разъ у(от)щипиуть. Пу уоіеь свадьба! ни 
щйпа (ни щипка) мяса не было, пропылись одной ры
бой! а р х . | |  Щипокъ, двѣ сжатыя вмѣстѣ дощечки, въ 
которыхъ носятъ папродажу картинки. ІиЦиппот 
«»»*«*, М5 М Н О И К Ы Н , ко щішу, щипку ОТНОСЯЩС, 
ЙЙДипарь, ми. щипарй, щипарики, тер. острячки" 
окунечки, мелкій окунекъ. йЦ изгеіт ель, —н и *  
ц а ,  щиплющій что либо. йЦшнпупа, —пьм  
щ и п а л а , ищззпипа, об. кто щиплется, щип
летъ другихъ. ййДипильпим машина, 
п а сш и ,  валъ съ крючьями, котор. щиплетъ, деретъ 
шерсть или тряпицу па бумагу и п р ,  йЦ ипі!ц»  м .
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к о н е к ъ  к р о в л и , б х л у п ъ , с т ы к ъ  п е л е н ъ . | |  В ер х н я я  
гр а н ь  д в у х ъ  с к а т о в ъ  с т ѣ н ы . Щипецъ изъ плитняка. 
Кровля щипцомъ, н а  два с к а т а ,  въ  два ш ар а ; на чотыро 
ската, острякомъ а шатромъ.\\арх. О дна изъ  ч е т ы р е х ъ  
св ай  п о д ъ  к о зл а м и  с е м о ж ь и х ъ  за б о р о в ъ . 11 Щипецъ бор- 
аоіі,псовой, хорта, р ы л о . і / ( н » ««,  ко  щ ипц у 
о т ііс щ с . ШЦшвппошп ж. тер. б р а н ы я  я б л о к и , с н я 
т ы я  с ъ  д ер ев а  р у к а м и , пртвил. трушёпып. \\ііврс. р ы б а  
ц и к у н ъ , СоЬіІів Іа ен іа . І І ( н н ц ы  м. ми. вообще, сж и 
м а е м о е , д в у п о л о в и н ч а т о е  о р у д іе , к о т о р ы м ъ  б е р у т ъ , 
х в а т а ю т ъ , д е р ж а т ъ , щ е м я т ъ , т я н у т ъ ,  о т р ѣ за ю т ъ  ч т о ; 
щипцы свѣчные, с ъ ё м ы . —  заеивальные, припекаиь- 
ные, д л я  у б о р к и  в о л о с ъ . —  каминные, кухонные, к о 
т о р ы м и  б е р у т ъ  у г о л ь е ,  д о с т а ю т ъ  п л и т к у  изъ  о г н я  ипр. 
У турокъ въ пистолетномъ шомполѣ щипцы, для за
курки трубки. Щипцы, щипчики ручные, чѣм ъ  б е 
р у т ъ  м е л к ія  в е щ и ц ы , в ъ  р а з н х . м а с т е р с т в а х ъ , особ. у 
ч а с о в ы х ъ  м а с т е р о в ъ . Столярные и слесарные щипцы, 
р а з н а г о  ви д а : плоскогубцы, круглогубцы, острогубцы, 
нпр. Кузнечные и плотницкіе щипцы, к л е щ и . Щипцы 
фалшвейерные, р о д ъ  л е щ е д к и . Щипцы акушерскіе. 
Щипцы или ножницы, д л я  л о в л и  м о т ы л ь к о в ъ , двѣ 
л а п т ы , о б т я н у т ы я  с е р п я н к о ю  и с о е д и н е н н ы я , к а к ъ  н о ж 
ни ц ы . Щ и п ц о в ы й ,  к о  щ и п ц ам ъ  о т ііс щ с . ШЦ&- 
п и н ц ы  или б р ан ь , р о д ъ  п и р о ж н а го . Щ е п о і і ш  
ж. щш. б о л ь , іц е м о та , л о м о т а , .к о с т о гр ы з ъ . ЛЦі'іп - 
»»*•*  ж. мв. кал. п е р с т ы , п а л ьц ы  р у ч н ы е . ШЦепвыпь 
ж. щепотка, —точка, д в а , л и б о  т р и  п е р в ы е  п а л ь ц а , 
с л о ж е н н ы е  д л я  у х в а т а  ч е г о ; | |  с к о л ь к о  п о р о ш к у  м ож н о  
за х в а т и т ь  атими п е р с т а м и . Брать соль щепотыо. Ще
потка табаку. МіЩепппвье ср. то жо. Худаю — хоть 
лопатой, а хорошаго, дай Богъ щепбтьемъі ІІе всяко 
зелье горстью: иное щепотыо. Іуда бралъ соль ще
потью, поэтому и щепотыо креститься грѣхъ. 
ИЦепопшоп» во весь ротоісъ. Щ т в ш н м м ь  
и — »««с ц « с ,  б р ан н о е  п р о зв и щ е , д ан н о е  р ас к о л ь н и к ам и  
п р а в о с л а в н ы м ъ , за  т о ,  ч т о  м о л я т с я  треперстно, ще 
потыо. Чердынцы — і ц е п о і ь д ы ,  сухомятники.

І Ц м р а ,  і ц е р п ,  см . гцёрить. | |  П о л о с а  зем ли?
І Ц н р ъ  м. іпмб. к р а с н о т а ,  ч т о  либо  я р к о -к р а с н о е . 

У, дѣвка, платокъ та щцръ-щиромъ! о го н ь -о гн ем ъ . |І 
зап. р а с т и . А ю а г а п іи з  с а ш іа іи з .

Щ і і р ы й  юж. зап. истинный, с у щ ій , истый, точ
ный, подлинный, н а с т о я щ ій ;  | |  п р ям о й , о т к р о в е н н ы й , 
и с к р е н ій , ч и с т ы й , н е х и т р о с т н ы іі,  за д у ш е в н ы й . | |  ііск. 
м а л ы й , с к у д н ы й ?  н е к р а с и в ы й ?  развѣ щерый? Это щи- 
рый онъ, в ы л и т ы й , т о ч ь -в т о ч ь , сх о ж ій . Щирый другъ. 
Щирая любовь. Щирое золото. Щирая правда. Щи
рый работникъ. Щирый дурень. Мачиха нс щирая 
мать. Щ и р о с т ь  речей моихъ покажете дѣло. 
Щ и ^ і ё ц а  юж. к р а с н а я -т р а в а ,  р а с т и . А т а г а п іи в  
р а н іе и іа іи з .  ЖЦвврп, р а с т .  М егси гіа іів  а п п и а .

І Ц и т й т і »  что, вого, за щ и щ а т ь , о т с т а и в а т ь ,  о х р а 
н я т ь ,  б о р о н и ть , у к р ы в а т ь  о т ъ  вр ед а ; —  е « ,  стрд. и взв. 
по  с м ы с л у ; вообще бол. уптрбт. съ прдлг. за. ІДипш меня, 
по колику сможешь! И отъ сатиръ щитишьел злыхъ, 
Држ. Щитцтея ракъ клешнею, а богачъ мошною. 
йЦышпъ м. ч т о  с л у ж и т ъ  за щ и т о ю  ч е м у , к о м у  л и б о , 
вънрям . ■ правя, смыслѣ. Щитъ отъ солнца, з а с т а Ш а , 
за в ѣ с а , з а т и н ъ . Зонтикъ тутъ отъ болпца и дождя. 
Пѣтъ ни щита, ни защиты. * Господъ щитъ мой. 
Щитъ вѣры, Кфос. Гы мой щитъ отъ притѣснителей. 
Нѣтъ щита отъ стужи, непогоды, п р ію т а . Камин
ный щитъ, э к р а н ъ . Щитокъ на свѣчу, з а с т а в к а  или 
к о з ы р е к ъ . Щитъ правосудія. | |  С тари н н ы й  во енны й  
д о сп ѣ х ъ , к о т о р ы м ъ  п р и к р ы в а л и сь  о т ъ  х о л о д н а го  и м ет -
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н а го  о р у ж ія ;  см . тарчъ; о к р у ж н о с т ь  щ и та  вѣнецъ, с р е 
дина навёршье. Ставить щитъ противъ, стар. идти н а  
во й н у . Сгноятъ за щитами, в ъ  боево м ъ  п о р я д к ѣ , в ы 
ж и д ая  н а п а д е н ь я . Взятіи или дата на щитъ, с д ѣ л а т ь  
во ен н о ю  д о б ы ч ей . Взята Менескь грабъ, изсіькоша му
жей, а жены и дѣти баша на гцитъ. Святославъ гіри- 
бчлъ свой щитъ ко врагггамъ Царяграба. Лисицы бре
шутъ на чръленые щиты, Сл. о ііл . Иг. Русичи великая 
поля чрълеными щиты прегородиша, тамъ же. 11 Щитъ 
ггозісаряый, о б т я н у т а я  п ар у си н о й  и во й л о ко м ъ  р а м а .Ц  
Гори, ж е л ѣ зн ы й  з а с л о н ъ , о т ъ  ж а р у , при в ы п у с к ѣ  н л а в а  
и о т л и в к ѣ ; | |к р ы ш а  св о д о м ъ , изъ  б е р е с т ы  н а  о б р у ч а х ъ , 
д л я  о х р а н ы  р а б о ч и х ъ  въ  м о к р ы х ъ  р у д н и к а х ъ  о т ъ  к а 
п ели . \\Щитъ геральдическій, и зо б р аж е н ь е  р ы ц а р с к а г о  
щ и т а , с л у ж а щ а г о  н о л ем ъ  д л я  ге р б а , гер б о вы й  іц и тъ .Ц  
Т а р е л к а , ч а ш к а  п о д ъ  р у к о я т ь ю  п а л а ш а , ш п аги , д л я  з а 
щ и ты  р у к и . | |  М иш ень, с п л о ч е н н ы я  или п р и ш и ты я  къ  
с т о л б а м ъ  д о ск и , д л я  цѣ льн ой  пальбы  в ъ  н и х ъ . | |  Т а 
к о е  ж е , р е ш е т ч а т о е  с о о р у ж е н ь е , д л я  ц в ѣ т н ы х ъ  и по 
тѣ ш н ы х ъ  о гн ей . Вензелевой щигпъ.\\Щитокъ у насѣко
мыхъ , гр уд н ой  или го л о в н о й  п о к р о в ъ , к о ж у р ч а т а я  п о 
к р ы ш к а . Грудной щитъ черепахи, плоскій, хребтовый 
бу громъ,чароаъ, ж е л в й н а , б р о н я . 11 Половыещиты, с п л о 
ч е н н ы я  ч а с т и , к в а д р а т ы  ш т у ч н а го  п о л а , или с к л е е н н ы я  
д вѣ , т р и  п о л о в и ц ы . Щ і і і ш і і Ц ) .  щитокъ, щйШцкъ, 
щ и т ъ , умлт. въ разн. шчн.\\Щшгюкъ, р а с т я .  З о и іе ііа г іа ,  
приди. Щ і і ш н ы е  ратнгіки,—ныы*ш, со щ и та м и , 
і ц н ш м н м е і к і і е ,  — ш і е ц ы .  | |  Щитникв а щи
тоносецъ, о р у ж е н о с е ц ъ , о т р о к ъ . | |  Щйтное окно, 
дверь, полъ, кур. с.мл. п л о тн ы й , б езъ  щ ел ей , ен л о ч ё н ы й . 
Щ н м і о » 4 е м « ,  н а с ѣ к о м о е  С аззіііа . Щ ш і і о -  
з ь ’і и  проймы или лучки, д л я  продѣвки  въ  н и хъ  р у к іі. 
Щ и н і  О  Ы  «#, ■ Ц І І М І М М І Н Ы Н ,  въ
видѣ щ и т а , ем у  п о доб н ы й .

І Ц о б о р п ,  м. стар. ш б б о р т ъ , отъ шеборггшгпь, ш о 
р о х ъ . Чтобъ имъ (часовымъ) другъ друга щобортъ слы
шаніи, Роти. Уот.

Щ и г л а  ж. іц е (а )г л а ,  ш а гл а ; р ы б ь я  щ е к а , с к у л а ,  
ж а б р ы , іц е л ь е ; | |  м а ч т а , ш е с т ъ  въ  зе м л ѣ , м а я к ъ . 
Оставлена будете, яко щоіла яа юрѣ, ІІс. к а к ъ  оди
н о к а я  в е х а . [ь с ію к и г .

І І Д о к у р ь ,  гиокуръ м. табл, м о р с к а я  р ы б а  8 а Ііи о
а ц и р м  ж. вліо. щ е р а , ш о р а , х р я щ ъ , сам ы й  к р у п 

ны й п е с о к ъ .
Щ о р б п ,  щ е р б а , р ы б ій  н а в а р ъ , у х а .
І Ц у в и т ъ  кого, алій, влд. прм. вят. или » щ / “  

мп(»і)то, пей. тми. і ц ^ н н ю ь ,  счувать, » •* « ;/-  
« е / / т ь  (з а с т а в и т ь  п о ч у я т ь ,  п о ч у в с т в о в а т ь ) , ж у р и т ь , 
у с о в ѣ щ е в а т ь , у в ѣ щ е в а т ь ; у н и м а т ь , б р ан и ть , п р ети т ь  
ч т о . і |я я м .  В щунулъ ею на дорогѣ, в с т р ѣ т и л ъ  и о с т а 
н о ви л ъ . І Щ / і ц / м і в с я ,  о п о м н и т ь с я , о б р а зу м и т ь с я .

В І Й у к а  ж. іцут ічі»  м. юж. зап. р ѣ ч н а я , х и щ н а я  
р ы б а  Е яох  Іи с іи з . На то щука въ морѣ, чтобъ ка
рась не дремалъ. Щука умерла, да зубы остались: 
спулак, на видъ, щука, неосторожнымъ откусывала пальцы. 
Щука сома не съѣсгпъ, одинъ грабитель другаго. Попа
даетъ гі гцучка на крюкъ (на заёршинуу! Щука подъ 
яйцами, кушанье. Какъ щука ни осгпра, а не возьмегпъ 
ерша съ хвоста. Нс думай, гцука, какъ влѣзть, думай, 
какъ вылѣзть! Та же гцучка, толысо выѣдены щечки. 
Карась сорвется —  щука навернется. Утопили щуку 
—  да зубы осгпалгісь (или: да зубы цѣлы]. Поучи щуку 
плавать. Сгггали щукѣ грозить: хотятъ щуку въ рѣкѣ 
утопишь. Бѣды натворили, щуку съ яицъ согнали! 
Щука хвостомъ ледъ разбиваетъ (весной). Если щука 
гиеснетъ хвостомъ передъ рыбакомъ, гпо ему не долю
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жить. Щука вг, водѣ, а хвоста наружи (уполовникъ)?, 11 
Морская щука, чрнмр. Веіош і г о з іг а іа .  | |  ' Л у к ав ы й , 
п р о н ы р л и в ы й  ч е л о в ѣ к ъ . Это щука, остренькій носбкьі 
| |  Щука, л у г о в и к ъ , м е т л и ц а , р а с т и . О езсЬ аш рвіа . 
І І / у / і і ь е  мясо, і ц ( / < и і н а  и суховата, и окестко- 
вата. Ш Цунлёиояь тер. щ у ч к а . Но моему про
шенью, по щучьему велѣнью (сказчн.). На щучьей го
ловѣ, что вп холопской к л ѣ т и ;  въ паевой, что въ бар-

І Ц у н і »  м .  ц р к .  ш у м ъ . и [сісои.
І Ц у . і с п ъ  м. шулепъ, влд. больш ой п р я н и к ъ .
І І ^ у ч н р і і т ь е п  олгд. ж а т ь с я  к ар м а н о м ъ , с к у 

п и т ь с я , к р ѣ п и т ь с я .
І Ц у н і і т і в , см . щувать и скупать.
Щ у п а т ь ,  ы в а щ Ѵ  что, п о зн ав ать

о щ у п ы о , о с я з а т ь ,  р а с п о з н а в а т ь  п р и к а с а я с ь  пр ям о  или 
к ак и м ъ  о р у д іем ъ ; ш ар и т ь , и с к а т ь , Щупать пульса. 
Щупать вкруга себя вг, потьмахь, о щ у п а т ь с я .  Слѣпой 
щупаетъ палкою дорбгу. Поневолѣ слѣпой щупаетъ. 
Щупать щупомъ, п р о т ы к а т ь  и н а о л у ш и и а ть  р у к о ю . 
Щупать кура, к о т о р а я  съ  яй ц о м ъ . Попадья передомъ 
кланяется, бокомъ глядитъ, задомъ щупаетъ, ш вы
щупалъ, не нащупалъ ли клада? Дощупалсп до нею. Что ты 
ощупываешься? Я ощупался, думалъ, то моя шапка. По
щупай-ка, какой бархатъ! Всѣ стѣны чъ потьмахъ перещу
палъ, дверей не панду! ІІе расщупто, что тутъ лежитъ? На
силу ущупалъ! ЙЦупимье, вцуппа ,  ц ѣ и ст . по  гл . 
ййЦупъ м. о с т р ы й  ж е л ѣ зн ы й  п р у т ъ , д л я  п р о б о д ан ья  
о б о л о ч к и  и о іц у п а и ь я  с о к р ы т а г о  в н у т р и . Вывшіе вин
ные досмотрщики протыкали и щупали зря товар
ные тюки, доискиваясь корчемнаго вина. Щупъ же
лобчатый, с о в о к ъ , д о стаю щ ій  п а -п ы т о к ъ  х л ѣ б а , м уки  
изъ  к у л я ,  чЯю изъ  ц ы б и к а  впр. Земляной тупъ, н еб о л ь
ш ой б у р ъ , кои м ъ  п ы т а ю т ъ  п о д п о ч в у , и щ у т ъ  к л а д о в ъ  
нор. Щупъ, иф,икъ лекарскій, зо н д ъ , т у п о й  п р у т о к ъ , 
к о т о р ы м ъ  р азв ѣ д ы в а ю т ъ  св и щ ъ , к о с т о ѣ д ъ , п у л ю  въ  
тѣ лѣ  нпр. йЦІ/палшш  ж. щ у п ъ , или в с я к а я  ве щ ь , 
к о т о р о ю  ч то  щ у п а ю т ъ ; ищушало ср. щ у п ъ  или зо н д ъ .
ЙЙЙуМвЛМЦѲ с р ,  у н а с ѣ к о м ы х ъ  и с л и з п о й :  р б і К К И ,  У СИКИ,
с я ж к и ; щупальце, у слона, сам ы й  к о п ч и к ъ  х о б о т а , но- 
е б к ъ , п а л ь ч и к ъ . ицупляѳы іі юж.
тмб. м я гк ій , в я л ы й , р ы х л ы й , д р я б л ы й , т р у х л я в ы й .

Щуплое дитя, х и л о е , н ѣ ж н о е , с ъ  в я л о ю  п л о т ы о . Щуп
лое дерево, к р о х к о е , к р у ш к о е , за гн и в ш ее . Щуплое 
зерно, хлѣбъ, п л о х о е , н е п о л н а го  н а л и в а , д р я б л о е .

Щ е р и т ь  глаза, ж м у р и т ь , п р и щ у р и в а т ь , п р и щ и 
п ы в а т ь  в ѣ к ам и , или за щ у р и т ь , за ж м у р и т ь , за к р ы т ь  
в о в с е ; —  ѵп, ж м у р и т ь с я , з а к р ы в а т ь  гл а за  вѣ кам и . 
Тесть любитъ честь, зять любитъ взять, а шуринъ 
глаза туритъ. Отъ солнца гцуриться. Прищрпсь, 
виднѣе. Щурится, будто спитъ и не видитъ! \ \ Щу
рить что, в ы с м а т р и в а т ь  щ у р я с ь ,  з о р к о . | |  — ся, пр и 
т в о р я т ь с я ,  б у д то  н е  зн а е ш ь , ие видиш ь ч е го . ЙЙЙЦ- 
р е м ь е с р .  д ѣ й ст . по г л .  ЙйЦура об. чцургбз>  м. 
уф. к т о  но п р и вы чк ѣ  или по п р и род ѣ  щ у р и т с я ,  п р и щ у - 
р я с ь  гл я д и т ъ , м изю ра. | | Щура, шіж. л у к а в ы й , х и тр ы й  
ч л в к .,  щ у р ъ , й Ц урч м  ж. и ящур» м. золотой щуръ, 
зеленый щуръ, к р а с и в а я  п т и ч к а  М егорз а р іа з іе г ,  я р 
ки х ъ  ц в ѣ то в ъ , у насъ на югѣ. Щуръ красный, а день не
настный. | | Щуръ,п т а ш к а  І.о х іа  (С огу іітиз) е и и с іе а іо г , 
п о ход и тъ  п а  сн и ги р я  и на к л е с т а .  | |  Щуръ, и зъ  п о р о д ы  
л а с т о ч е к ъ , с т р и ж ъ , к о т р . гн ѣ зд и тс я  въ  з е м л я н ы х ъ  о б 
в а л а х ъ , па  б е р е г у  р ѣ к ъ  и о в р а го в ъ . | |  На стар. слои, на- 
рочіихъ: п р у зи к ъ , к у з н е ч и к ъ ; | |  у ж ъ ; | |  к р ы с а . | |  ІДуръ, 
арх. в.пд. прм. зем лян о іі ч е р в ь , д о ж д е в и к ъ , д л я  н аж и в ки  
на у д у . Набери щурбвъ. | |  Щуръ, олгд. к а к а я -т о  р ы б а , 
к о то р о й  не Ѣ д я т ъ ; щ у ч к а ?  щурята, ш у к л е н я т а ,  щ у ч к и , 
тар. | |  ітж. кстр. л у к а в ы й  п л у т ъ , н о ръ . Подыматься 
на щуры, на  х и т р о с т и , на м о ш ен н и ч ест в о . Щуры лета
ютъ, олуховъ оплетаютъ. ййЩ урёпопь, оост. м а 
л е н ь к а я  щ у ч к а . Наловили « Щ Й $ й | |Щ у р і й  д ѣ те н ы ш ъ . 
|| Щурка, ряз. к л ю к ъ , к о ч е р га ?  йй^уроввіпшміі, 
п л у т о в а т ы й , йййуроооо масло, арх. изъ  зе м л ян ы х ъ  
ч е р в е й , м азь  о т ъ  гл а зн ы х ъ  болѣзней  и о т ъ  сы п ей . 
ййЦуршіть уду, арх. н а ж и в л я т ь  щ у р ам и , ч е р в я 
кам и . ІІЪ черной снасти кованцы не и ц у р я т гя ,  
не н а ж и в л я ю т с я .

Щ у р у п і *  м. —пецъ, —пикъ; —  пшики; —пища; 
в и н т ъ , н а р ѣ зн о й  гвозд ь , к о т о р ы й  не за б и в а е т с я , а  в в ер 
т ы в а е т с я .  й й ^ у р у я я а я  нарѣзка, в и н то в ая . ййЦу- 
рушгмппш что, бол. прп(за)гцурупитъ, п р и в е р н у т ь , 
укр ѣ п и ть  щ у р у п о м ъ , п р и ви н ти ть , Щурупнан доска, 
в и н т о в а л ь н а я ,д л я  н а р ѣ зк и .

6?9

ъ.
’К», буква е р ъ , т в е р д а я  п о л у г л а с н а я , а нынѣ б е згл а с 

н а я ; у насъ 27-и , а въ црквн. 30 -я  по порядку; встарь с т а в и 
л а с ь  и по сред и  с л о в ъ , з а  с о г л а с н о ю , ч то б ы  п р и д а ть  ей 
л е г к ій , н е я с н ы й  гл а с н ы й  з в у к ъ  (севѣтъ, вм. с о в ѣ т ъ  
и п р ) а лынѣ т о л ь к о  п е р ед ъ  м я гк о ю  гл а с н о ю , ч то б ы  с о 
гл а с н а я  о с т а в а л а с ь  тв ер д о ю , но  п е р ех о д и л а  в ъ  и (съе-

жйться, съѣдать, еыолить ипр.), либо п е р ед ъ  и, о б р а 
щ а я  е го  въ  ы, к о т о р о е  и с о с т о и т ъ  изъ б , и, п затѣмъ, въ  
ко н ц ѣ  с л о н а , по  тв ерд ой  с о г л а с н о й , п р и т у п л я я  ее . Какъ 
мы постепенно выкинули оръ изъ сродішы словъ, такъ точно оно 
могло бы быть откинуто и въ концѣ, а оставлено только породъ 
согласными, въ срединѣ, гдѣ оно нужно для произношеньи.

Ы ,  буква е р ы , 2 8 -и, а въ црквн. азбукѣ 34-я; г л а с н а я , 
с о с т а в л е н а  изъ  б, и, з в у ч и т ъ  с о г л а с н о  с е м у , почему и ни

одно слово но пожегъ начаться съ зтоі буквы, какъ и съ без
гласнаго ъ. Еръ да еры упали съ горы.



ь.

Ь ,  буква е р ь , е р и к ъ , п а е р о к ъ , п а е р ч и к ъ ; м я г к а я  
п о л у г л а с н а я , у насъ 2 9 -я , въ црк». азб. 32 -я ; она п р о ти 
в о п о л о ж н а  б у к в ѣ  а: э та  п р и д а етъ  с о г л а с н о й  сам о е  г р у 
б о е , тв е р д о е , т у п о е  п р о и зн о ш ен ье , а ь —  са м о е  т о н к о е ,

м я гк о е ; пн того, ни другаго пѣтъ въ вапднх. языкахъ, а есть 
сродное, свойствоное палъ только при нѣкоторыхъ буквахъ. С т а 
вится II ВЪ СреДИНѣ И ВЪ КОНЦѢ Слова; безъ пея обойтись 
нольвя, или нуженъ иной знакъ, что выйдетъ на то же.

ГБ.
'В ,  буква я т ь ,  г л а с н а я ,  или д в у г л а с н а я , отъ іе; у насъ 

ЗО-я, въ црк. 33 -я . Смыслъ и значенье буквы атой до того утра
чено, что правописанье чрозъ нео стало шатко, и прибѣгала для 
установленья правила то къ малорускому языку, то къ особому 
сппску словъ. Вообще, ѣ произносится мягче, ближо къ э  или къ 
нѣмцк. се, а, но изъятій слишкомъ много; принято нир. писать 
Свѣдѣніе, потому, будтобы, что токъ пишетъ церковный языкъ, 
а между тѣмъ пишутъ рѣчь, хотя церковный пишетъ речь и 
рещи. Съ помощью другихъ славнск. паречій можно бы разо
брать ату путаницу и установить правило, или жо остаться при 
одномъ е, помня однако, что эта буква и нынѣ ужо произно
сится на шесть ладовъ, см . Е .

ж. льдёмье ср. д ѣ й ст в іе  но г л .  ѣсть, лети; 
п р и н я т іе  пищ и р т о м ъ , д л я  н а с ы щ е н ь я  и у с в о е п ь я , 
я д е н ь е . Беззубому не ѣда, а майка. Весь день ѣда да 
питье идете. | |  Ѣда, »ьдь пск. /ьдеоо ср. каз. вор, 
»ьдов*іще алгд. іьдеро, і'ьсао, арх. ілднны  
ж. мп. тер. пск. іьболіі» ср. сиб. м'ьэвеп, іьэіеево 
и ш л о ,  см. вост. тми. іъсплпа  и вьсть  ж. пск. 
тер. і ь г ш в о  ср. и пісплои ж. стар. я с т в о ,  .ѣство , 
я д ё н ь е , сн ѣ дь , б р а ш н о , в ы т ь , о т р а в а ,  п и щ а , с ы т ь , 
б л ю д о , к у ш а н ь е , п р и с п ѣ ш к а , и з го т о в л е н н ы й , с о с т р я 
п а н н ы й  х а р ч ъ ; за столомъ: п о д а ч а , п е р ем ѣ п а . Съ ѣст- 
вою и съ питьемъ, Кошхн. Коровъп-ѣда (Лкд. ошпбч. еда), 
р а с т е н ь е  О го ііиь ѵ е гп и з . Ото сна, отъ ѣды отбило! 
забота. Хлѣбъ да вода солдатская ѣда. А понадобится 
на ѣжу смолоть ржи, то пошлинъ не платятъ, Ііошх. 
Птицѣ кормъ, человѣку ежево. Скорая ѣжа толокно: 
замѣси, да и въ ротъ понеси! Сухая ѣда душѣ, во- 
ложнап плоти угождаетъ. 4. что у насъ ѣоіссва нонѣ 
за столомъ? Больному въ ѣдѣ не вѣрь. Какъ придетъ 
бѣда, не пойдетъ но умъ и ѣда. Па бѣднаго сонъ да 
іьда (Ѣда да бѣда). Не по наживѣ ѣда, видима бѣда. Не 
по рылу ѣда. Не по работѣ ѣда. По ѣдѣ работа. 
Здоровъ на іьду, да хилъ па работу. Человѣкъ изъ ѣды 
живетъ. Хорошая ѣжа нс придетъ лижа. Били че
ломъ служки троицкіе о ѣжѣ и о деньгахъ, что имъ 
дачами іьства братсісая (1 0 0 9 ) . Денегъ съ нужу (съ 
пддать), хлѣба съ іьжу, платья съ ношу. Я ь м н к ы  
ж. мя. сар. пск. х а р ч ъ , н и щ а, особ. х л ѣ б ъ , о с т а в л я е м ы й  
д л я  д о м а ш н я го  з а п а с у , п е  п р о д а ж н ы й . Хлѣбъ на ѣмн- 
ны, и хлѣбъ па сѣвъ, сѣмена, на сіьмепы, Міовеваш, 
Ѣ да, бол. у р о ч н а я ,  в ы т ь : о б ѣ д ъ , з а в т р а к ъ , у ж и н ъ  ппр.

или № » і с е « ы і і  и ѣжевйіі, к ь  ѣдѣ 
о т  н о си щ е . | |  С ъѣдом ы й, съ ѣ д о б п ы й , с ъ ѣ с т н б н , сн ѣ д -
ПЫЙ, м д і і ы і і ,  Н і ( ) « . п ы і <  сиб. і ь д б т Т ід ы і і  с ѣ й .  

годный въ п и щ у , зд о р о вы й  и в к у с н ы й ; о сѣнѣ говор.

іъдовііт ое. Здоровому всякій хлѣбъ г'ьжевый, а 
больному и писаный пряникъ не въ потребу. Сѣно-то 
самое душнбе, ѣдооитре! | |  Ѣдбвыгі, н еу ж и в ч и в ы й , 
св а р л и в ы й . | |  Ѣдббный хлѣбъ, о.пд. арх. д л я  д ом аш н ей  
п о т р е б ы , д е р ж а н ы й , р а с х о ж ій , на с е б я ; это  в т о р о й  р а з 
б о р ъ , о т д ѣ л яем ы й  с ъ  п о л я . [| Ѣдовитый, о носъѣстномъ, 
ѣ д к ій , о с т р ы й ; | |  тмб. б р ан ч и в ы й , б р ю згл и в ы й . 
'Иідугиж. арх. п и щ а, х а р ч ъ , ѣ ж а , ѣ д ев о . | |  Об. арх. 
« » .  тер б р ан ч и в ы й , св ар л и в ы й  б р ю зга ч ъ ; приди рчи 
вы й т я ж е б н и к ъ ; 11 с к у п е ц ъ , с к р я г а ,  ж н д о и о р ъ . Идётъ 
м. в с я к ъ ,  к т о  с а д и т с я  д л я  ѣ ды  за  с т о л ъ ; з а с т о л ы іи к ъ , 
з а т р а п е зн и к ъ , 11а постоялыхъ дворахъ берутъ по чет
вертаку съ ѣдоіса, с ъ  р ы л а , с ъ  ч е л о в ѣ к а . Сейеры ѣдоки, 
да все чудаки: только ложки полощатъ! плохо ѣдятъ. 
Не красенъ обѣдъ пирогами, красенъ ѣдоками. Сла
венъ обѣдъ ѣдоками, дорбіа ѣздоками. Скорый ѣдокъ, 
спорый рыботникъ. Не ложкою, а ѣдокомъ. Мною 
ѣдоковъ и безъ этихъ (вашихъ) дураковъ. Безъ лооіеки 
и добрый ѣдокъ станетъ. [ | Ѣдбкъ, шъдйвіъ, ъъдеі- 
и а ,  шъдпгки, шъдуги, шъдупъ  м .  - » ) > »  ж .  
к т о  п о м н о гу  ѣ с т ъ , у  к о г о  в ы т ь  (а п ети тъ ) б о л ь ш а я ; п р о 
ж о р а , о б ж о р а , о б ъ ѣ д а л а . Застолыгиковъ много, да 
ѣдоіса ни одною нѣтъ. | |  Ѣдбкъ, р азб о р ч и в ы й  па ѣ д у , 
с м ы с л я щ ій  в к у с ъ ,  с л а с т ё н а , е л а с т о ѣ ж к а , л а к о м к а , либ о  
зн а т о к ъ . | |  Ѣдунъ, пиж. п о зы в ъ  на ѣ д у , в ы т ь , а п е т и т ъ . 
Ѣдуна нѣтъ у меня сегодня, а каша хороша! \ \ Арх. 
Баранъ ѣдунъ, ж и р н ы й , н а гу л я в ш ій  тѣ л о  и и е  вы б ѣ 
га в ш ій с я  е щ е , не  у сп ѣ в ш ій  с п а с т ь  с ъ  т ѣ л а . | |  Почва 
ѣдунъ, сѣе. п е с ч а н а я  с у х а я ,  с ъ ѣ д а ю щ а я  в е сь  н а зе м ъ . | |  
Ъдуга плп и зъ ѣ д у г а , т я ж е л ы й  н р аво м ъ  ч е л о в ѣ к ъ , о т ъ  
к о т о р а г о  и ж и т ь я  н ѣ т ъ . | |  Ѣойха об. «.«о. зн а т о к ъ  въ  
к а к о м ъ  л и б о  д ѣ л ѣ , св ѣ д у щ ій , и с к у с н ы й  и о п ы т н ы й , 
д ош л ы й , и с т о ч н и к ъ , м а с т е р ъ ; | |  арх. и зъ ѣ д у га , б р а н 
ч и вы й , со б ач л и в ы й , н е у ж и в ч и в ы й . | |  Тор. пск. бойкій  
п р о л а зъ , н р о н ы р а , п р о й д о х а , в ы ж и га . Мідйла, ядало, 
су. н и ж н я я  ч е л ю с т ь , с к у л а ,  с а л а зк и . Ему ѣдало под- 
сигиіли. | |  Р ы л о , м о р д а , родъ  с ъ  зу б ам и . Ѣдало-то 
есть, да ѣжева нѣтъ! | |  Ѣдальцы мн. х в а т к и  и р о г о 
в ы я  ч ел ю с ти  н а с ѣ к о м ы х ъ , ж в а л а . Мідпііі, ч т о  ѣ с т ъ , 
с ъ ѣ д а е т ъ , т р а в и т ъ  или п р о н и к а е т ъ ; о с т р ы й , ж г у ч ій ; о 
к и с л о т а х ъ , боя. гов. о с т р ы й  и ж гу ч ій ; о  щ е л о ч а х ъ , 
ѣдкій. Ѣдкая известь, кали, о к и с и  э т и х ъ  м е т а л о в ъ , 
б езъ  к и с л о т ъ , не  в ъ  с о л я х ъ ,  а по себѣ. Ѣдкій сокъ рас
теніи, п р и чи н яю щ ій  ж г у ч у ю , ѣдкую, о с т р у ю  б о л ь , а 
и н огд а и я зв ы . Ѣдкія краски, к о т о р ы я  в ъ ѣ д а ю т с я  въ  
в е щ ь , нпр. въ  к о с т ь ,  .п р о н и к а ю т ъ , п р о п и т ы в а ю т ъ  е е , 
и л и  п р а и іа т ъ , гн о я т ъ  т к а н и . Ѣдкій камень, ѣ д к о е  к а л и ,
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п р о ѣ д аю щ ее ж и в о е  тѣ л о . Ѣдкая-трава, Л зіог а т е і іи в ,  
см . ромашка. | | '  Ѣдкая шутка, насмѣшка, яипвте,яв
н а я ,  о б и д н ая , к о л к а я .  | |  Ѣ д к ій  человѣка, сѣ в. к т о  по
ѣд ом ъ  ѣ с т ъ , г р ы з е т ъ  в с я к о м у  го л о в у , б р ан ч н вы іі, св а р 
л и в ы й , п о ѣ д у га . 'Иідпооапшьмі», и зряд н о  ѣдкій . 
Она і ы ) ш І і і е і > а ,  ѣдконысо говоритъ, пишетъ. 
П дкост ь  ж. с о с т о я н ь е ,  с в о й с т в о , к а ч е с т в о  но 

п р л г . Ііііупііи, ч т о  р а з ъ ѣ д а е т ъ , в ы т р а в л я е т ъ , р а с 
т р а в л я е т ъ , п р а ш и т ъ . Щучій или адскій камень, ѣдкое 
серебро, л я п и с ъ , а зо т о к и с л о е -с е р е б р о , к о т о р ы м ъ  пр и 
ж и га ю т ъ  я з в ы , б о р о д авк и . Пдупеспль ж. св о й ст в о  
по  п р л г . Идоокк**, у  к о р о в ы , вп ади ны  у п ер ед 
нихъ  л о п а т о к ъ ; у хорошей коровы просторные ѣдо- 
вики. / > О н п  с р .  ядпо, арх. сиб. у  в р а ч е й :  м о к с а ; сж и
га ю т ъ  к у с о ч е к ъ  т р у т у  на б о л ьн о м ъ  м ѣ стѣ  т ѣ л а , или 
р а с т р а в л я ю т ъ  я з в у . Ѣдко и лдно с т а в я т ъ  пир. въ  си 
б и р ск о й  я зв ѣ .

І і д о п и  ж .  арх. ( с а м о ѣ д с .  яда, и ѣ и і і й )  и л и  сдома, л ѣ с 
н а я  гл у ш ь ; | |  б езо л е н ь е ; сидѣть па ѣдомѣ, на м ѣ стѣ , 
н е  к о ч у я ,  к о л и  н ѣ т ъ  о л е н е й . Отъ падеоіса оленей са
моѣды на ѣдомѣ осѣлись. І і й о . н ск і е  самоѣды 
промышляютъ рыбой. См. т а к ж е  эдома. | |  С ко тск ій  
в ы го н ъ ?

’Б і к п ,  шѵоісеао  япр. см . ѣда.
Б а г а т ь е и  опт. пахаться, я з а т ь с я ,о б ѣ щ а т ь с я ,  о б я 

з а т ь с я ,  б р а т ь с я  за  ч т о , д а т ь  с л о в о , но не со в сѣ м ъ  рѣ
ш и т е л ь н о . Онъ ѣзіался было завернутъ къ намъ.

і »Чі ,М і > і >. съаяесапсь и л и  й <я а і е і і й г і і і і ь  ( с ъ  
п р д л .  ѣзжать), мьасапиь: н о в л т .  іьдь, п о ѣ зж ай , у п т р б т .  
р ѣ д к о  (п с и . алб. сиб.); д в и г а т ь с я , п е р е н о с и т ь с я  к у д а  
л и б о , но не ходить, н е  летать, н е  плыть, з а с т а в л я я  
к а к о е  либ о  ж и в о т н о е  во зи ть  с е б я  вер х о м ъ  или в ъ  у п 
р я ж и . Пе хотѣла ѣхать, такъ иди пѣшиі е к з л .  ж п д ъ  
п р и с т а в ш е й  к о б о л ѣ  с в о о і і ,  в п р я г ш и с ь  с а м ъ  в ъ  о г л о б л и  и п р и в я 
з а в ъ  оо с з а д и .  Онъ бойко верхомъ ѣздитъ. Ѣзжалъ ли 
ты на долгихъ, на передаточныхъ? Поѣду, не ѣду 
( о щ о ) ,  поѣхалъ — не ѣду, а пріѣхалъ, такъ ѣду! 
Счастье ѣздитъ въ карстѣ, а съ умомъ идетъ пѣш
комъ. Онъ куда-то ѣздитъ каждое утро. Я ѣзжу на 
своихъ на двоихъ ( д о г а х ъ ) .  Тише ѣдешь, дальше будешь. 
Ѣдетъ дѣдъ искать обѣдъ. Я ѣду, ѣду — не свищу, ана- 
ѣду —  не спущу! Чеки, чеки чекалочки, ѣду я на па
лочкѣ. Ѣдутъ —  дуга на дугѣ, м н о г о .  Пе спѣши ѣздой 
(ѣздить), спѣши кормомъ (кормить). ИІибко (спѣшно, 
рѣзво) ѣхать —  не скоро доѣхать. Ѣдь да гони— го
лени юлы! Улита ѣдетъ — когда-то будетъ. Конь 
добръ, да не ѣзженъ; дорогъ парень, да не ученъ. Къ 
намъ люди ѣздятъ —  къ себѣ въ гости зовутъ. Кто 
можетъ, тотъ и ѣдетъ; а не можетъ, такъ ползетъ. 
Каковъ ѣдетъ, таковъ и погоняетъ. Дуракъ на дуракѣ 
ѣдетъ, дуракомъ погоняетъ. Либо на комъ ѣздить, 
либо самому повозить. Ѣхало не ѣдетъ и ну пе везетъ. 
Пе я ѣду, нужда везетъ. Ѣхать поперекъ саней, п ь я 
н ы м ъ . Ѣхать издали, арх. п о д ъ ѣ з ж а т ь  о б и н я к а м и ,  т у р у с а м и ,  
х и т р и т ь .  Ѣхать на друюй годъ, в ъ  и г р ѣ  в ъ  ч о х о р д у : идти, 
на двѣ с т а в к и , у д в о и ть  ее . Ѣхать на сда(переда)точ- 
ныхъ, н а  в о л ь н ы х ъ  д о л ги х ъ , па  п р о т я ж н ы х ъ , с о  см ѣ
ной но в о л ѣ , п о  сд ѣ л к а м ъ  я м щ и к а . 11 Ѣздить, к у д а ,  б ы 
в а т ь  гд ѣ , п о с ѣ щ а т ь  ч т о , к о г о . Онъ ѣздитъ во дворецъ. 
Онъ ѣзжалъ къ намъ, а теперь отсталъ. | |  Ѣздить, 
о н а ѣ зд н и к ѣ , ѣ зд о к ѣ , о к у ч е р ѣ  ішр. п р а в и т ь , во зи ть . 
Нашъ кучеръ лихо ѣздитъ. Этотъ кучеръ нс умѣетъ 
ѣздить, лошади шалятъ у него. | |  Е р за т ь , п о лзти , 
с ъ ѣ зж а т ь . Ребенокъ ѣздгітъ пб-полу. Полно тебѣ па 
колѣняхъ, на локтяхъ ѣздить, протрешь, изъѣздишь 
одежду! Лежи, сиди смирно, что ты ѣздишь! Пряжа

рвется, доіще ѣздитъ подомной! п ѣ с .  | |  Ѣздить, в м .  
ѣ х а т ь , арх-кал Пора ѣздить по морожку! 11 Ѣзжать, 
в м .  Ѣ здить, п о ѣ х а т ь , воя. у р -к а з ч .  Ѣзжай прямо! Не 
ѣзжай сюда, не моги ѣзжать! — г л ,  б а л ч .  Каково 
ѣхалосЬу Ѣздилось? Къ пивуѣдется,къ слову молвится. 
Въѣ халъ въ ворот ы . Онъ нездоровъ , не вы ѣ зж аем ъ. Лошадь 
хорош о вы (н и )ѣ зж сн а . Н асилу доѣ хали ! Я т ебѣ доѣ ду! К уда  
м ы  эт о з а ѣ х а л и ? Н аѣ дем ъ къ нем у! И зъѣздилъ л  свѣтъ вдоль  
и  поперекъ, н а ѣ зд и л ся . Не н аѣ зж ай  на менн'і О бъѣхат ь гризъ. 
Объѣзж ать л о ш а д ь , от ъѣ зж ай  отъ п одъѣ зда! П оѣхали съ 

орѣ хам и ! Внш ь, съ чѣмъ подъѣзж ает ъ! Они п ереѣ хали  въ 
иной домъ. Ревизоръ пріѣ халъ! Мы его п роѣ хал и  дорогой , 
р а зы ьх а л и сь  съ нимъ. Съѣхать съ ж нльн. Платье съѣзж ает ъ  

съ плечъ. Онъ сегодня уѣ зж ает ъ. 'Віяяісепье, 
шьасимьс, і ъяди, и>яч)г>, д ѣ й с т . по гл . Яо время 
ѣзды, при наѣздѣ, ѣ д у ч и . Тряска огня ѣзды. Не ѣз
дой, такъ ѣздокомъ. Что за бои, за ѣзди по улицамъУ 
Это что за ѣздйшка, на такихъ клячахъ! По мосту 
ѣзду нѣтъ, ѣ зд ы  или  п р о ѣ зд у , н ел ьзя  ѣ х а т ь , но п у с к а 
ю т ъ , и л и  ч и н к а  ид етъ . Горами зимою тутъ нѣтъ ѣзду, 
дорбга переводится на рѣку. | |  Ѣздъ, с т а р .  п л а т а  за  
о т ъ ѣ зж ій  с у д ъ , за  р азъ ѣ зд ы  но ч а с тн ы м ъ  д ѣ лам ъ  с л у 
ж а щ и х ъ . Ѣзду имати на челобитчикѣ, У л ж н .  Иматп 
п о  три деньги ѣзду, С л в .  Л к д .  Ѣзда на оленяхъ, з а п р я 
г а ю т ъ  (см . упряжь) 3  —  і  о л е н я  я ъ  п а р т у  р я д о м ъ ;  п а  б ы к а  
с ч и т а ю т ъ  8 ,  н а  в а ж е н к у  ( і  п у д о в ъ ;  п е р е д н і й  о л о н ь  ( п у і ц о и п й і і  н а  
г о л о в у  п о д л и н н ѣ е )  у п р а в л я е т с я  одпоГі  я о з ж о й ,  у т к о л о м ъ ,  п р о ч і о  
б ѣ г у т ъ  т а к ъ ;  п о г о н я ю т ъ  о ш т о л о м ъ ,  м о с т о м ъ ;  н а  п е р е м ѣ н н ы х ъ  
у ѣ з ж а ю т ъ  с л и ш к о м ъ  2 0 0  п е р о ,  в ъ  с у т к и ;  н а  д о л г и х ъ ,  к а к ъ  н а  л о 
ш а д я х ъ .  ’і і з д а  п а  с о б а к а х ъ ,  Б — И  с о б а к ъ ,  д л я  л е г к о й ,  б ы с т р о й  
ѣ з д ы  5 ,  п е р е д о в а я  с л у ш а е т с я  с л о в ъ :  пош елъ, п р а во , лѣ во, ст ой , 
п р о ч і я  с л ѣ д у ю т ъ ;  п а  к а ж д у ю  п о л а г а е т с я  д о  3 п у д . , п р о б ѣ г а ю т ъ ,  
б е з с м ѣ н н о ,  д о  1 2 0  в р с .  в ъ  с у т к и ;  ѣ з д а  о с о б .  у д о б н а ,  к о г д а  с н ѣ г ъ  
н с  д е р ж и т ъ  л о ш а д и  п о л е н я .  'Ёіясгнча« І і я н  я 
ипіі, к ъ  ѣздѣ  о т п с іц с . Ѣзжалая я л п  ѣздовая дорога. 
Ѣзжалая, ѣздовая лошадь, в ы ѣ зж е н н а я , п р о т в в о п л ж .  
нбукъ. Ѣзжалые быки, волы, олени, и р т в п л .  скотъ гу
левой, приплодный, олень табунный, дикій, Дай добра 
коня, неѣзжалиго, п ѣ с н я .  'Ѣздовой, ѣзжалый кнутъ. 
Ѣздовыя сани, дрожки, д л я  ѣ зд ы , вы ѣ зд а  н а зн а ч е н н ы я ; 
ѣзжалыя, б ы в а в ш ія  въ  ѣ здѣ , п о д о р ж а и ы я . Ѣзжалый 
человѣкъ, м но го  ѣ зди вш ій , б ы в ал ы й , оп ы т н ы й  в ъ  д о 
р о гѣ . 'Ѣздовая сторона мостоваго булыжника, о б о р о 
ч е н н а я  к в е р х у , п о д ъ  бой. Ѣздбвая лошадь, сиб. ( п а  сѣ в. 
и вост . о х о т н о  о т н о с я т ъ  у д а р е н ь е  к ъ  н а ч а л у  с л б в а ,  п о - ч е ш с к и ;  н а  
юш я  за п д . к ъ  к о н ц у ,  п о - и о л ь с к л ) .  | |  Ѣздовой, с щ .  м .  в е р 
ховой  р а зс ы л ь н ы й , ко н н и к и  д л я  п о с ы л о к ъ . | |  с и б .  п р о 
ѣ зж ій , т р е б у ю щ ій  н а  с т а н ц іи  л о ш а д е й . | |  Ѣзжалый, 
с щ .  н .п р м . к у ч е р ъ . Падокъ  м .  к т о  ѣ д е т ъ  или ѣ здил ъ  
к у д а ; п у т н и к ъ , п р о ѣ зж ій ; о т ъ ѣ зж ій . Красна (славна) 
дорога ѣздоками, обѣдъ ѣдоками (пирогами). Кто изъ 
насъ ѣздокомъ не бывалъ! Гонъ великъ теперь, ѣздо
ковъ мною. Тою копи не знаютъ, что ѣздокъ пого
няетъ: у тхъ ямщикъ виноватъ! Не ложкою (с т о л ъ  
к р а с е н ъ ) ,  а ѣдокомъ, не лошадью ( с л а в я т с я  д о р о г а ) ,  а ѣз
докомъ. Пѣтъ — я въ Моздокъ не ѣздокъ! | |  М астеръ  
Ѣ здить ве р х о м ъ . Онъ первый ѣздокъ въ полку. | |  С иѣш - 
п и к ъ , к у р ь е р ъ ; с т а р .  го н е ц ъ , н а р о ч н ы й , р а зс ы л ь н ы й  
д л я  д ал ьн и х ъ  р а зго н о в ъ , П мы ѣздоки, пріѣхавъ въ 
тѣ во всѣ станы, уѣзднымъ всякихъ чиновъ людямъ 
великаго князя указъ и наказныя памяти сказывали, 
А к т ы .  | |  Сиб. а р х .  ѣзддкъ, ѣ здовой  сиб. в с я к ій  п р о ѣ зж ій  
на п о ч т о в ы х ъ . ПядокАаь, ч т о  ли ч н о  е г о ,  о т ъ  н его . 
Ѣздоковы вещи, —  приказанья. Віяддчіів. во общ е 
к ъ  ним ъ о т п о щ е . ПяЬёц»  м. с т а р .  в с а д н и к ъ , к о п н и к ъ , 
в ер ш н и къ . Въ той печати въ орлѣ ѣздецъ, С л в .  А и д ,
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Иадупг> м. - п ь я  ж .  о х о т н и к ъ  ѣздить; | |  тмб. 
п о с т р ѣ л ъ , н е п о с ѣ д а , ю л а , е г о за , е л о за . Надаоа 
пре. шиадужи тмб. ж .  т о  ж е ,  н е п о сѣ д а , р ѣ зв у ш к а , 
о с т р у ш к а , ш а л у н ь я , б о й к а я  б ал о в н и ц а . Печная ты 
ъъадава, о д ѣ в к ѣ ,  к о т о р . о х о т н о  си д и тъ  н а  печи. 
И а о ю й и л  и . о>т. п р іѣ зж ій  п р о т я ж н о й  и зво щ и к ъ , 
о б о зц и к ъ . Ѣзжаки привалили, что есть въ печи, на 
столь мечиі Иадпшло с р .  с т а р .  п о в о зк а . Пришествіе 
во градь творитъ па іьздилѣ, О с а д .  Т р о в ц .  Н а д и ви *  
пи»я дордш, смб. орл. кал. ѣ з ж а л а я , п р о ѣ зж а я , или 
т о р н а я , б и т а я , гд ѣ  м но го  ѣ зды . ) | Ѣздовйтый баринъ, 
прм. о х о ч ій  до ш и бк ой  ѣ зд ы , к т о  го н и т ъ . Надо* 
« п і м ь  арх. п о ѣ зд о в ат ь , идти иа п о ѣ зд іш кѣ  ( л о д к ѣ )  на 
р ы б н ы й  п р о м ы с е л ъ , и л а  л о в и ть  р ы б у  п о ѣ зд ухой  ( с ѣ т ь ю ) .

Ііаа. м. сіьо. вост. іь.іоыаіце с р .  арх. я з ъ , бе- 
р е ж н й к ъ  прм. з а к о л ъ , го р о д ь б а , п ереб ой  въ  р ѣ к ѣ , для 
л о в л и  р ы б ы ; ѣзъ и л и  язь р ѣ д к о  б ы в а е т ъ  с п л о ш н о й  ( в т о  
заколъ, учугъ), и въ  с е м ъ  с л у ч а ѣ  въ  нем ъ  в о р о т а  съ  
м о р д о й , и в е сь  ѣзъ о б р а з у е т ъ  к р ы л е н у  во  всю  р ѣ к у ; 
по о н ъ  б о л ѣ е  за н и м а е т ъ  н а к о с ь , к л и н о м ъ  ч а с т ь  р ѣ к и , 
п о к и д а я  р у с л о  или к ъ  о д н ом у  б е р е г у  п р о л е т ъ , а  о с л и  нс  
ш и р е  т р о т а  р ѣ к а ,  т о  з о в е т с я  заіьзкомъ. НаовМ I I .  к ъ  
н е м у  о т н е щ е . Наовицию», х о зяи н ъ  ѣ за ; | |  с т а р .  
с м о т р и т е л ь , п р и к а щ и к ъ  ѣ за , к о т о р ы й  с а м о в о л ь н о  б и р а л ъ  
м ы т ь  с ъ  п р о х о д я щ и х ъ  п о  р у с л у  с у д о в ъ .  П а д в ы ч, пзйвье, 
с р. м ѣ сто  на и е р е к а т ѣ  р ѣ к и , у д о б н о е  д л я  ѣ зу .

Фпішы, с м . ѣда.
'Іість, іьдпніь, я с т и ,  п р и н и м ать  п и щ у  ч ер езъ  

р о т ъ , п и т а т ь с я , н а с ы щ а т ь с я ;  к у ш а т ь ; ж р а т ь . Ѣдятъ, 
ч т о  ж у ю т ъ , а хлебаютъ, ч т о  г л о т а ю т ъ . Пйходя не 
ѣшь, на то есть пора (см . выть, уповодъ). Не могу 
ѣсть, зубы болятъ. Ѣмъ, а дѣла не вѣмъ. Пьемъ, 
ѣдимъ, а работа впереди. Ремесло за плечми не ви
ситъ, пить-ѣсть не проситъ. Ѣлъ, ѣлъ—распоясался, 
да опять присѣлъ. Не ѣли, отощалъ; поѣлъ, отяоіее- 
лѣлъ. Неѣвши легче, а поѣвши крѣпче. Что поста
вятъ, гпо ѣдимъ, а чего не поставятъ — то глядимъ! 
г .  о .  н е  ѣ д в м ъ .  Стыдъ не дымъ: глазъ не ѣстъ. Паша 
Татьяна и не ѣвши пьяна. Ходитъ, будто три дня 
не ѣв(м)ши. Ѣшь больше, а говори меньше. Чей хлѣбъ 
ѣмъ, тою и вѣмъ. И нс допекши ѣдятъ, да соты бы
ваютъ. И недопекши ѣдятъ, и перепекши ѣдятъ. 
Ѣсть —  не учиться стать. Сапоги ѣсть просятъ 
(нагни просятъ). Ѣлъ бы да пилъ, вотъ мое дѣло! 
Есть на чемъ ѣхать, да нечего ѣсть (данекуда). Чего 
жена не любитъ, тою мужу вѣкъ не ѣдать. Не до
рога и честь ( п о ч е т ъ ) ,  коли нечего ѣегггь. Самъ бы ѣлъ 
( т о в а р ъ ) ,  да деньги надо! И похвали ѣдятъ, н похуля 
ѣдятъ (все одна сыть). Ужъ солнышко па ели ( п о д н я 
л о с ь  в ъ  д е р е в о ) ,  а мы еще не ѣли! Пѣтъ такой птицы, 
чтобы пѣла да не ѣла. Ѣстъ и гнетъ, такъ и поетъ. 
Пи ѣвши, не пивши и попъ помретъ. Попъ да пѣтухъ, 
и не ѣвши поютъ. Сегодня не пито, ни ѣдено. Хотя 
не ѣлъ, да будь смѣлъ. Нашъ Абросгшъ ѣегггь нс ггро- 
сигггк; а есть, не броегтъ. Прадѣды іьли (ѣдали) п р о 
т о ,  да жили (живали) лѣтъ по сту. 'Ѣегггь хочу — и 
обѣдагпь пора. Любимая вѣегггь, кикъ скажутъ, что 
пора ѣсть. Ѣдятъ хлѣбъ не въ одномъ вашемъ дворѣ. 
Ѣстъ (ггьегггъ), какъ не своимъ ргпомъ ( в я л о ,  п л о х о ) .

Фалинъ

Ѣ с т ъ , к а к ъ  н е  въ свое б р ю х о (много). Ѣ ст ъ —  ч т о  
б ѣ л ь м ы  н а  ло б ъ  л ѣ зу т ъ г  П а ко въ  н и  е с т ь , а  хочегггъ  
ѣ с т ь . М н о ю  ѣ с т ь , н е  в е л и к а  ч е с т ь . Ѣ ш ь  б о л ь ш е , п р о 
ж и в еш ь  д о л ь ш е . Ѣ ш ь  б о л ь ш е , богагггы ремъ б у д е ш ь .  
Ѣ ш ь т е , п е й т е :  х о з я й с к а г о  х л ѣ б а  н е  ж а л ѣ й т е !  П е й  
д а  ѣ ш ь —  а  ггр а вд у  р ѣ ж ь . Ц а р е в ъ  х л ѣ б ъ  іъш ь, а  п р а в д у  
р ѣ ж ь . Ѣ ш ь  — н е  х о ч у .  Ѣ ги ь , д у ш а (или: ггей, д у ш а ) —  
н е  х о ч у .  П е  п р о  ггю г о в о р и т ъ , ч т о  м н о го  ѣ д я т ъ ;  а  ггро 
гпо, ч т о  мягегггиъ с ъ ѣ л и , д а  к у д а  к о р о ч к и  д ѣ л и ? С а
х а р н ы й  к у с о ч е к ъ  н а  б л ю д ѣ  н е  л е ж а л ъ , в с я к ъ  его ѣ д а л ъ ? 
груди. | |  П р и зн ав ать  го д н ы м ъ  в ъ  п и щ у, с ч и т а т ь  ѣдой , 
х а р ч е м ъ , съ ѣ д о м ы м ъ . Э т о  г р и б ы  гго га нки , и х ъ  н е  
ѣ д я т ъ . К р е с т ь я н е  н е  ѣ д я т ъ  н и  з а й ц а ,  н и  г о л у б я ;  
м н о г іе  н е  ѣ дяпгъ  и  р а к о в ъ . Я  с в и н и н ы  н е  ѣ м ъ , либо по 
в к у с у ,  либо он а  не го д и т с я  м н ѣ , не  н о н у  т р у .  || Ѣегггь, 
стар. о б ѣ д а т ь , какъ нынѣ к у ш а т ь , б ы т ь  за  зв ан ы м ъ  с т о 
л о м ъ . 'Того д н и  у  г щ р я  ѣ л и :  м и т р о п о л и т ъ  д а  т а р ц м  
С в. Т о р ы . || Г р ы з т ь , к у с а т ь ,  я зв и т ь , особ. о н а с ѣ к о 
м ы х ъ . К л о ггы , б л о х и  ѣ д я т ъ , н е  дадугпъ  у с н у п г ь . || 
ІІо (и зъ )ѣ д ат ь , т р а в и т ь , говр. о б ъ  о с т р о й , ѣ д к о й , ж г у 
чей в л а г ѣ , сн ад о б ьѣ . И  щ елоггь ѣегггъ, и  кгіелоггга ѣ с т ъ . 
К о д а  іьегпъ с о л ь . Х л о р ъ  ѣегггъ к р а с к у .  И з в е т ь  ѣ ст ъ  
р у к и , щ и п л е т ъ , ж ж е т ъ  до  я з в ъ . М ы л о  г л а з а  ѣегггъ. || 
* Ѣ с т ь кого, гр ы з т ь  г о л о в у , гн а т ь , т ѣ с н и т ь , о б и ж а ть , 
б е зп е р е ч ь  б р а н и т ь , сж и в а т ь  с б -с в ѣ т у , н е  д а в а т ь  п о ко ю . 
С а м и  н е  ѣ д а л и (этого), а  в и д а л и ,  к а к ъ  л ю д и  ѣ д а л и .  
Р ж а  оіеелѣ зо іьегпъ, з л а я  ж е н а  м у ж а . Взъѣлся онъ на 
м еия . Краска п ѣ д и т с п . Ліьгш п вы ѣ ли  сыръ. Д оіьдийпослѣдки. 
Заіьигъ луком ъ . Другъ друга изъѣдаютъ. Наѣлся досыта. 
Корка надъѣдена. Нс объѣдайся. Кончикъ отъѣдеяъ. ІІоѣлъ, 
н  сытъ. Подъѣдать ост ат ки. Ржа переѣла гвоздь. Пріѣлись 
мпѣ щ1(,, не проѣдайся на калачи . Разъѣлся какъ быкъ. 
Съѣлъ цгибъ, шишъ. Уѣла попа граматкаі | |  Ѣ с т ь , сіц. ш. 
стар. щ ь ѵ л п и о  ср. ка л . п рм . сий. і ь с ш в і ш ы  мп.
і ь » > « .  н и щ а , ѣ ж а , я с т в о , в с е  ч т о  и зго т о в л ен о  д ля  ѣд ы , 
с т р я п н я , б лю д о , к у ш а н ь е ; || кал . в с е , ч т о  ѣ д я т ъ  б езъ  
л о ж к и , не  х л е б а я .  А  въ го р о д ѣ  б ы , о п р и ч ъ  воеводъ  и  
д в о р я н ъ ,  ѣ егпи  н и  у  ко го  н е  в а р и л и ,  въ л ѣ т ѣ  и  въ с у х 
м е н и Акты. З а  с т о л о м ъ  м н о го  ѣ ст въ ала гьеовъ б ы л о ,  
прм. см . ѣ д а . Н е т ъ е я ,  б ы т ь  съ ѣ д аем у . М я к и н н ы й  
х л ѣ б ъ  п л о х о  ѣ с т с я . || Л и ш ь  б ы  пи лось д а  ѣ л о с ь , а  
д ѣ  ю н а  у м ъ  н е ш л о / оалч. М н ѣ  ч т о -т о  н е  ѣ с т с я  сего
д н я и ю х о  ѣ с т с я , н е  м огу  ѣ с т ь , н е м о ж е т с я . Ѣ ш ь , гго- 
к о г ѣ  гьсгггся. 11 В ы ть п о ѣ д а ем у , тр а в и т ь с я  о с т р ы м ъ  сн а
д о б ьем ъ . | |  * И зъ ѣ д ать  д р у г ъ  д р у г а ,  все  б р а н и т ь с я  и 
с с о р и т ь с я ,  ггімб. И ' с т м ы Я  вост. с ы т н ы й , ВЫТ1ШЙ. 
Г д ѣ  ѣегггно, гн ут ъ  и  ггпьсно . « е ш б в н м н  стар. 
тмб. псп. с т р я п н о й , п н щ е в а р н ы іі, вообще к у х о н н ы й . К о 
т елъ  гъ с т б в н ы й , м ѣ д н ы й ,  г іо л в е д р а , Акты. Н е -  
пиі(а)иы*ш»т м. щ а н о й  го р ш о к ъ  или ч у г у н ъ . 
И с о я я м Я  вост . і ь е и м я н в м  сѣв. с ъ ѣ с т н б й , 
о п ѣ дн ы й , о ъ ѣ д ом ы іі, съ ѣ д о б н ы й , ѣ д ови ты й . Н е т ъ е  
, трд в .пд . и м у щ е с т в о , б о г а т с т в о , н а ж и т о е  добр о  (Акд.); 
вѣроятнѣе ееъпье, ч т о  е с т ь ,  им ѣнье. ИЛь ж. а р х . 

'п о р а ,  к о г д а  р ы б а  и д етъ  к ъ  б ер егам ъ , з а  м ел к о й  р ы 
б е ш к о й , ищ а к о р м у ; х о д ъ , р у н н ы й  хо дъ . Н е т а л ъ -  
» • « * » ;> ,  н т в а л ы г г г н ъ ,  ѣ т а в т н ъ  смб. б ольш ой  щ а- 
ной го р ш о к ъ .

’і і ж а т ь ,  &. ѣздить.

— Ѣхать.



э.
э, г л а с н а я ,  31 я  б у к в а ; пь  ц р к в н .  оя н ѣ т ъ ;  вто  то  жо е, 

но и р о и я н о с и т с я  о д п о г л а с н о  (п в к о г д п  хе), к а к ъ  н ѣ м ц а ,  ае, и п и 
ш е т с я  л и ш ь  в ъ  н а ч а л ѣ  с л о в а ,  бо л ѣ о  въ  ч у ж и х ъ  с л о в а х ъ ;  в ъ  с р о -  
д н н ѣ ,  р а з в ѣ  с л и т н о  с ъ  п р д л г . :  СЭСШОЛЫСО и Я дамъ; СЭШО 
будетъ; проэкзаменовать и п р .  | |  В о с к л и ц а ю , о :  яі в ы р а 
ж а е т ъ  и зу м л ен ье  или н е д о в ѣ р іе , сом нѣн ье. Щ полно, 
такъ ли! Э, дура, шпасенап речь!

Э б е н о к о і .̂-дерево, ч е р н о е -д е р е в о , л у ч ш е е  подѣ
л о ч н о е , н а с к в о зь  ч ер н о е .

; > і і н !  л в о к п .  . » « « « • « .  . ) « « е н , . ) Ш і .  п о ч т и  то  жо, 
ч т о ,  ,9, м ж д м т .  у д и в л е н ь я , и зу м л е н ь я , н е ч а я п о с т и . Эва, 
братцы, что это такое? Звона, какой верзила! Эпосн, 
глянь-ка, змѣи лягушку ѣсть! [ | ііаосе, л в о н й и » .  
эвона, звонка, ено. вост. м ѣ с т м .  у к з т .  в о т ъ  гд ѣ , т у т ъ , 
зд ѣ сь . Эвосе леокитъ! Эвоносе гдѣ они ѣдутъ! пре. 
Эвось куда шушунъ закинули! тмб. Эвогпъ подъ лавкой 
топоръ! т. ііафшгото, п р и го в а р и в а т ь  ива!

Э и д і о м е т р ъ  м .  троч. с н а р я д ъ , д л я  оп р ед ѣ л ен ья  
к о л и ч е с т в а  к и с л о р о д а  въ  во зд у х ѣ . — у ш і і е г к і е  
опыты.

Э к л п с ъ  вар. уф. с е й ч а с ъ , т о т ч а с ъ ?
Л ш і т м . ,  опіибч. см . е в н у х ъ .
; ) і і о .н о ц і і і  ж. фри. в о е н н ы я , т а к т и ч е с к ія  и с т р а 

т е г и ч е с к ія  д в и ж ен ь я  арм іи  и л и  ф л о т а .  Морскія эволю
ціи и л и  п о с т р о е н ія  с о с т а в л я л и ,  д о  п а р о х о д с т в о ,  в а ж н ѣ й ш у ю  
ч а с т ь  м о р с к о й  т а к т и к и ,  п о р о п р о к и н у т о й  в о в с о  п а р о х о д а м и  и 
б р о н е н о с ц а м и .  | ВОНЪ Т О Т Ъ .

Э н т о т ъ ,  (вплоть, вост. тми. э т о т ъ , сей . ■ * « « » ■
Э г н р п ,  адэіерп  ж. н а ч а л о  м у с у л ь м а н с к а г о  

л ѣ т о с ч и с л е н ь я , о т ъ  б ѣ гс т в а  М охам еда изъ  М екки въ 
М едину. Первый іодъ тиры, 622-й по Ржд. Хр.

Э г о и з м ъ  м. латн. с е б я л ю б іе , с а м б т н о с т ь  или са- 
м б те тв о ; за б о т а  об ъ  од ном ъ  ли ш ь сам ом ъ  себ ѣ , б езъ  вни
м ан ь я  к ъ  д р у ги м ъ . і < г о і і е ш н і < е г ‘« і і і , - н н м і ' і .  
к ъ  се м у  о т я с щ с . Э г о « « е * м & м .  — » » » « «  ж, се б я л ю б ъ , 
с а м б т и и к ъ , с е б я т н и к ъ , к т о  д о б р ъ  к ъ  од ном у  себ ѣ , а  до 
д р у г и х ъ  ем у  н у ж д ы  н ѣ т ъ . Самотпип говоритъ: было 
бы мнѣ хорошо, а тамъ —  хоть волкъ траву ѣшь! | |  
Эгоистка, л е г к ій  э к и п а ж ъ , л и н ей к а  с ь  си дѣ н ьем ъ  д л я
ОДНОГО ( І І а у м . ) .

Э д а к і й ,  пшпаиіші, т а к о н , в о т ъ  к а к о й , гшііі, 
■ т о н ,  т о ж о ,  | |  у к о р и ;  к ак о й  п л о х о й , н ел ад н ы й . Эда
кой ширины, а такой длины. Этакою цвѣта не най
дешь сукна. Эдакъ ли а тебя училъ дѣлать'? Этакому 
дураку и наука невпрокъ. Эдакой хвастунишка! Вотъ 
такъ, вотъ сякъ, вотъ и атакъ, вотъ и такъ ( с ѣ ю т ъ  
м а к ъ ) ,  п ѣ с .  Этакъ съ нимъ н не сладишь. Эка бѣда, ока 
втбра! Экой край! юп. б ѣ д а ,  д о с а д а .  Эдако дѣло! влд. 
т о  ж о .  Экахма! вят, т о  ж о .  Эко гпы чуокь занесъ какую! 
Экой бездѣльникъ! іідппоао не сдѣлаешь, т а к ъ ,  
к а к ъ  э го . Эко се доспѣлось! кал. Эконысон вотъ, ма
хонькой! Станешь грамотѣ учиться, малый? «Эко!» 
т .  о .  н е х о ч у , вят. Экъ ею куда угораздило! А ты 
впредь о’къ не дѣлай. Кому какъ, а намъ эдакъ. Чѣмъ 
эдакъ пахать, гпакъ лучше выпрягать. У чужихъ женъ 
мужья гляди каки: у ііасъ все вонъ-здат! Свату — либо 
спасибо, либо —  вотъ такъ, да вотъ эдакъ. Всѣ люди

такіе, только мы вотъ эдакіе (и л и :  только мы сякіе). 
Изжили вѣкъ, а все я’ісъ! Эка диковина —  рыба стб- 
вина! Жить вѣкъ —  и такъ и э’къ. Эки чудны толки, 
что съѣли овцу волки! Паяной ниткѣ слѣпыхъ водятъ 
(н а  д л и н н о й ) .  [—- жизнь.

•ѣіетіт. м .  зе м н о й  рай . іідолшеавіѵ сады, 
Эдоми ж. арх-ишк. д а л ь н іе , о т во д н ы е  к р е с т ь я н с к іе  

л ѣ са?
Э й ,  м ж д м т. к т о  т а м ъ , с л у ш а й , поди сю да! Эи, моло

децъ, продать, что ли? Эй, трубку! Эй, квасу! 
ііііиавпь, п о к р и к и в а т ь  эй, ч а с т о  п р и зы в а т ь  пр и 
с л у г у . То и дѣло ойкаетъ!

Экшіторъ м .  л а т н .  р а в п Щ е н н и к ъ , — д е н с т в е н и к ъ ; 
к р у г ъ , подотвѣсп ы й  к ъ  оси м іра и д ѣ л ящ ій  м ним ую  не
б есн у ю  тверд ь  и зем л ю  н а ш у  н а  двѣ р а в н ы я  п о л о ви н ы ; 
сѣ в ер н у ю  и ю ж н у ю ; т о  небесный, а  это  земной равно - 
дентт, подъ  к о т о р ы м ъ  дни и н очи  в с егд а  р а в н ы , а 
ш ирота м ѣ ста  н у л ь . Сидѣть на экваторѣ, б ы т ь  б е з ъ  
г р о ш а  д е н е г ъ .  І іш ш т о р и ь п 'і ,  —  
р а в н о д е п с тв е п ы й . [д ѣ л а  п о лей .

Экеръ м. зе м л ем ѣ р н ы й , п р о сто й  с н а р я д ъ , д л я  р а з -  
Экзпмепъ м. л а т н .  и с п ы та н ь е ; п р ед л о ж ен ье  в о 

п р о с о в ъ , д л я  у з н а н ія  ст еп ен и  ч ьи х ъ  либо свѣден ій . Не, 
для знанія, для экзамена, у ч и м с я ,  - м і е м н ы і і г ,  
— н с и і і і .  к ъ  и с п ы тан ью  о т н о с я щ ій с я , амзяліе» 

к о г о ,  п ы т а т ь ,  и с п ы т ы в а т ь , р а зс п р а ш и в а я  
у з н а в а т ь  с т е п е н ь  свѣденій  ого . < - е я ,  б ы т ь  и с п ы ту е м у ; 
| |  п о д в е р га т ь с я , п о д ч и н я т ь с я  и с п ы тан ью , д а т ь  и с п ы 
т а т ь  с е б я . — ««»*»><* ср. д ѣ й ст в . по гл . — н о « « -  
м»е.*ь м .  —нміум ж .  —нойщмигі, —идііідлг, 
.іі>.<п.неііаш«/<г>, и с п ы т а т е л ь  у ч а щ и х с я , или 
кон чи вш и хъ  у ч е н ь е . —ш п о р ѵ м ііі завтракъ, данны й 
д л я  и с п ы т а т е л е й . | щ ен ьо .

Э і і з и л ь т п ц і л  л а т н .  в о с т о р ж е н н о с т ь , во схи - 
Экзйметръ м. г р о ч .  ге к за м е т р ъ , ш е сти сто п н ы й  

с т и х ъ  с ъ  р азн о о б р а зн ы м и  ст о н ам и , — у ж м е е к о е .  
••/жнное стопосложенье.

Экзаркъ м .  г р о ч .  а р х іе п и с к о п ъ , у п р а в л я ю щ ій  
церквам и  о т дѣ л ьн ой  о б л а с т и ; у п а с ъ  о с т ь  экзархъ Грузіи. 
іЪзіяарховм доходы. ІРкапршіи, » и « е *  
і ч і і і ш , к ъ  н е м у  о т н е щ е . [ П и са н ья .

Экзегетика ж .  г р о ч .  н а у к а  т о л к о в а н ь я  С віцн. 
Экзекуторъ м. л а т и .  (и сп о л н и те л ь ) ч и н о в н и к ъ , 

п р я  к а н ц е л я р іи  и н р и с у т с т в е н о м ъ  м ѣ стѣ , на к о т о р о м ъ  
л е ж а т ъ  п о л и ц е й с к ія  и х о зя й с т в е н ы я  о б я з а н н о с т и . 
Экзекуторскій желудокъ все варить: и бумагу ѣстъ, 
и перья ѣстъ, чернила ѣстъ, и песокъ ѣстъ! Э к а е *  
ыутореш», ж е н а  е г о . —торовъ, ч т о  ли ч н о  
его ; —торснііі, к ъ  н и м ъ  о т н е щ е . Экзекуторскій 
помощникъ, ііняспуціп  ж .  и с п о л н е н ье  с у д е б н а го  
п р и говора; | |  т ѣ л е с н а я  к а р а ,  н а к а з а н ь е . | |  П о с т а н о в к а  
к ъ  о сл у ш н ы м ъ  ж и т е л я м ъ  в о й с к а , н а  ихъ  с ч е т ъ ,  д л я  
п р и вед ен ья  и х ъ  в ъ  п о с л у ш а н ь е ; и н о гд а  р азм ѣ щ ен ье  
в о й с к а  по д о м ам ъ , въ  видѣ н а к а з а н ь я , —цівінмыя 
войска, гТорндокъ,

Экзсмнлйръ и .  л а т и .  о б р а зч и к ъ , о б р а зе ц ъ  ч е го , 
одна в е щ ь , р а в н а я  и л и  п о д о б н ая  м н о ги м ъ . Экземпляры
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ископаемыхъ, золотыхъ самородковъ. | |  О динъ о т п е 
ч а т о к ъ  и л и  о т т и с к ъ  с т а т ь и , кн и ги , к а р т и н ы ; о т т и с к ъ , 
Въ паи.кіи, считаютъ 1200 экземпляровъ, о т т и с к о в ъ , 
о т п е ч а т к о в ъ . Дефектные экземпляры, п о р ч е н ы е  и н е 
п о л н ы е  о т т и с к и .

Э к л е р п п и і * 1 ж. латнек. у п р а ж н е н ь е , у ч е н ь е , о б у 
ч ен ье , н а т о р е п ь с . і і м а е р ц а а р г п у с л  м. нѣм. п р о 
с т о р н о е  зд а н іе , д л я  о б у ч е н ь я  с о л д а т ъ ; к о н н ы й ,  манежъ.

Экзотическій, ч у ж е (и и о )зе м п ы й , и зъ  ж а р к и х ъ  
с т р а н ъ ,  о р а с т и .

О і і і і ш І ж  ь  м. фри. б а р с к а я  п о в о зк а  и сан и  р а зн а го  
р о д а , д л я  в ы ѣ зд а . Д е р ж а т ь  экипажъ,п о в о зк у , л о ш ад ей , 
с б р у ю  и к у ч е р а .  Щегольской экинажецъ! | |  Экипажъ 
корабля, к о м а н д а , м а т р о с ы  с ъ  о ф и ц ер ам и  или чинам и 
к у п е ч е с к а г о  с у д н а . Корабль разбился, а экипажъ спа
сенъ. | |  Во флотѣ: о т д ѣ л ь н а я  к о м а н д а  въ  1 0 0 0  ч е л о в ѣ к ъ , 
к а к ъ  п о л н о е  ч и сл о  м а т р о с о в ъ  д л я  с т о п у ш е ч п а г о  (т р е х - 
д еч п аго ) к о р а б л я . Матросы дѣлятся на экипажи, а 
солдаты на полки. т і о м :н і>сіѴ дворъ, сарай.
Экипажный писарь. і А м ш а ъ г и о і с с с к і і а  муничникъ.

к о г о ,  од ѣ ть  с ъ  го л о в ы  до й о гъ , 
сн аб д и ть  к у д а  вс ѣ м ъ  н у ж н ы м ъ .
•троима, д ѣ й с т в іе  по г л .  11 Экипировка, с а м ы я  вещ и , 
п о л н а я  о д еж д а  ипр.

Эклектикъ м. греч. к т о  н е  с л ѣ д у е т ъ  одном у 
у ч е н ь ю , а  и зб и р а е т ъ  и с о г л а с у е т ъ  л у ч ш е е  изъ  м ногихъ .

Эцлйптнка ж.гроч. с о л н о п у т ь е ; во о б р аж ае м ы й  н а 
зе м л ѣ  н а ш ей  к р у г ъ , о гр ан и ч и в аю щ ій  у к л о н е н ь е  со л н ц а  
о т ъ  р ав н о д е н н и к а . — т м і і е с к і и ,  с о л н о п у т н ы іі.

Эклоги ж .  г р е ч .  и д и л і я  въ  с т и х а х ъ ; п а с т у ш ь е  с т и 
х о т в о р е н ь е .

Экой, см . эдакій.
; > і н ш б п т .  м .  шшлівіа ж .  г р е ч .  хо р о ш ій  х о зяи н ъ , 

д о м о ст р о й , ско п и д о м ъ , р а з с ч е т л и в ы й , с б ер егаю щ ій  ч т о  
м ож н о ; | |  д о м о п р ав и т ел ь , д о м о ст р о и т ел ь , п р а в я щ ій  х о 
з я й с т в о м ъ , р а с х о д о м ъ  д ен егъ  ц п р и п ас о в ъ ; к л ю ч н и к ъ , 
— н и ц а . Экономы п р и  к а в е я .  м ѣ с т а х ъ  п р и л и ч н о  м о г л и  б ы  н а 
з ы в а т ь с я  Ж йзяевалит и л и  домоспіроями. Имомомгаа, 
ж е н а  э к о н о м а , по  зв а н ію  е г о . Іімомолпооь, 
•тполпмишмг», — н б . х і і и ш і г і ,  ч т о  л и ч н о  и х ъ . 
:><•'о  н о  л *см ш і  должность; — разсчеты. Имо- 
і и і . ш і і ш і ,  — . ш і і п і п і ш і ,  б л ю с т и , с б е р е г а т ь , 
с о к р а щ а т ь  р а ч и т е л ь н о  и зд е р ж к и , у м е н ь ш а т ь , с к о л ь к о  
м о ж н о , р а с х о д ы , не д а в а я  н и ч ем у  п р о п а д а т ь  д ар о м ъ ; 
б ы т ь  б ер еж л и в ы м ъ  х о зя и н о м ъ , — г л ,  стрд. іімо- 
и ѵ л м е м ь е ,  д ѣ ііет . по  г л .  Э м м и і л т ы і ' і ,  хо - 
зя ііе т в е и ы й , б ер еж л и в ы й , р а з с ч е т л и в ы й ; с б ер еж ен н ы й . 
— і і о г і ш » ж .  с в о й с т в о , к а ч е с т в о  э т о . — . н і к н 1-  
«кій, с б е р е ж е н н ы й ,с к о п л е н н ы й  б ер е ж л и в о с т ь ю , с к о 
п и д о м с тво м ъ . Экономическіе крестьяне, н ѣ к о гд а  (до 
1 7 0 4 ) б ы в ш іе  ц е р к о в н ы м и  и м о н а с т ы р с к и м и  и у п р а в 
л я в ш іе с я  экономіями. : > к о и « . и і і і  ж , б ер еж л и в о сть , 
б е р е ж ь , х о зя й с т в о , с к о ш ід о м с т в о , д о м о с т р о й с т в о , д о 
м о в о д с тв о ; с к р о м н а я  ж и зн ь , с б е р е г а ю щ а я  ч т о  м ож но 
и зъ  д о х о д о в ъ , п р т в п л ж .  трата,расточительность, не- 
разсчстливость.\ | У п равлен ье  с е л ь с к а г о  х о зя й с т в а ,к о н 
т о р а ,  в о тч и н н ы й  п р и к а з ъ , и  всѣ  д о л ж н о с т н ы я  л и ц а  его .

; ) к | і й і п >  м. фраці щитъ, з а с л о н ъ  н а  н о ж к а х ъ  к ъ  
печи или камину.

Экскурсія, п р о х о д к а , п р о г у л к а , в ы х о д ъ  н а  гіб- 
и о к ъ  ч е го , д л я  с о б и р а н ія  т р а в ъ  ипр.

Экспатріація ж. л а т н ,  в ы х о д ъ  н а в с е гд а , в ы с е 
л е н ь е , п е р е с е л е н ь е  и зъ  о тч и зн ы  н а  ч у ж б и н у .

Экспедиція ж. латн. п о с ы л к а , о т п р а в к а  к о го  
в д а л ь , и с а м а я  п о ѣ зд к а , д л я  у ч е н ы х ъ  и д р у ги х ъ  іізолѣ- 
0 наиій ; | |  о т д ѣ л ен ь е  к а к о г о  либ о  у п р а в л е н ь я . По

чтамтъ дѣлится на экспедиціи:пріема писемъ, денеж
ныхъ вкладовъ, посылокъ раздачи писемъ ипр. “ Ч < *  
Я І І 1І Ы І І .  к ъ  в е й  ОТНОСЯЩС. : > К Г І І « | ) і І Ш О / К ,  
почтамта, п р а в я щ ій  эк с п ед и ц іею ; | |  вольный экспеди
торъ, и р о м ы ш л яю щ ій  о т п р а в к о ю  т о в а р о в ъ . — » ) « • -  
пв орава ы, ж е н а  его ; —•ііаапаороаъ, ■—паорт 
тамъ,  все , ч т о  л и ч н о  и х ъ ; — рѵміш'а, к ъ  нем у
О Т ІІСЩ С.

Экспсршісигь м. латпе. о п ы т ъ ; —- » « « . * • » -
май физика, химія, о п ы т н а я , с ъ  о п ы т а м и , либо пр и 
к л а д н а я  к ъ  д ѣ л у , і і к г і і ёрипь м. з н а т о к ъ , свѣ д у щ ій  
и оп ы т н ы й  въ  дѣлѣ ч е л о в ѣ к ъ , и п р и ся ж н ы й  зн а т о к ъ , 
п о н ят о й . [х у д о ж е о т в е н о іі в ы с т а в к ѣ ; в ы с т а в щ и к ъ .

Экспонентъ, у ч а с т н и к ъ  въ  иром ы ш л еп и о й  или
Эксплуатація ж. фрн. н е л е ж а и ь е  ч его  в п у с т ѣ , 

и зв л еч ен ье  изъ ч его  н р о м ы ш л е и ы х ъ  в ы го д ъ , доход овъ ; 
склово крайне неуклюжее: о т к р ы т іе ,  н у щ ен ье  въ  х о д ъ , въ 
д ѣло; д о б ы ч а , д о б ы в а н ь е , р а з р а б о т к а ; п о л ьзо ва н ье , 
к о р ы с т о в а и ь е . Не лучше того гл. эксплуатировать: д обы 
в а т ь , п р о м ы ш л я т ь , н а ж и в а т ь  и — с я  с ъ  ч е го ; п у с к а т ь  
въ  х о д ъ , въ  о б о р о т ъ , въ  д ѣ л о ; р а з р а б а т ы в а т ь .

Экспонентъ м. латн. у ч а с т и я к ъ  въ  в ы с т а в к ѣ  
вещ ей  и л и  р а б о т ъ ; в ы с т а в щ и к ъ .

Экснромнтъ м . латн . вн езап н о , безъ  у го т о в к и  
с к а за н н а я  ш у т к а  или  о с т р о т а ,  особ. сти х ам и . Впотьмахъ, 
безъ свѣчки, взанасъ экспромты сочинялъ, записывая 
ихъ, для памяти, на печкѣ.

Экспропріація, в ы к у п ъ  въ  к а з н у  или н а  об іце- 
с т в е н ы я  н у ж д ы  ч а с т н ы х ъ  недви ж им ы хъ  и м у щ е ств ъ ; 
п о н у д и тел ьн ы й  в ы к у п а , у с т у п к а ;  о т ч у ж д е н іе  соо и н ы .

Экстсрпъ м. латн . во л ь н о п р и х о д ящ ій  у ч е н и к ъ , 
внѣш ній  с л у ш а т е л ь .

Экстирпаторъ м. латн о р у д іе , д л я  в ы р ѣ зк и , 
в ы р ы в а н ь я  ч е г о .  Хирургическій экстирпаторъ, р о д ъ  
н о ж а; земледѣльческій, п о д р ѣ зъ , с к о р о п а ш к а , за п аш - 
н й к ъ , о н ѣ с к о л ь к и х ъ  м ел к и х ъ  с о ш н и к а х ъ , д л я  в ы в о 
л о ч к и  с о р н ы х ъ  т р а в ъ  ипр.

Экстрактъ м. латн. прикзн. Экстрактъ изъ дѣла, 
в ы п и с к а , и зв л е ч е н ь е , в ы д е р ж к а , п е р е ч е н ь , к р а т к о е  
и зл о ж ен ье . 11 Аптчн. о т в а р ъ  с н ад о б ь я , вы п ар ен н ы й  до  г у 
с т о т ы . — і к н о к а г  начало, химч. одно и зъ  н а ч а л ъ  
о р у д п о й  хи м іи .

Экстрсный латн. о о об ен ы й , н а р о ч н ы й ; ч р е зв ы 
чай н ы й , сл у ч а й н ы й ; в н езап н ы й ; сп ѣ ш н ы й , н е о тл о ж н ы й . 
—посылка, — поѣздъ. — расходы, н е см ѣ т н ы е , —дѣло. 
Что заэмспвреыоспгь? к а к о й  с п ѣ х ъ , ч т о  з а  о со - 

б е н а я  н а д о б н о с т ь ?  ІШстриордаашвакрмыіі, 
ч р е зв ы (н е о б ы )ч а ш ш п , в н ѣ о б щ а г о п о р я д к а .— собранье, 
не р я д о в о е , о с о б е н о е . —  академикъ, професоръ, въ  
д о л ж н о сти  о р д и н а р н а го , но н а  м ен ьш ем ъ  о к л ад ѣ  и въ  
ни зш ем ъ  зв а н іи , Эмсапраѵикмпш, л е г к а я  п о ч т а , 
и д у щ а я  п р я м о , б е зо с т а н о в о ч н о  к ъ  м ѣ с т у  н а зн а ч е н ь я , 
не в ы ж и д а я  н а  п у т и  д р у ги х ъ  гю чтъ .

Эксцентричный, — н г г і . і і і  латн. в ы х о д я 
щ ій во н ъ  изъ д а н н а го  с р е д о т о ч ія , пртвлл. концентрич
ный,— ческШ.І\Эксцентричпып человѣкъ, ч у д а к ъ , ч у 
додѣй. [плп за с л у ж е н н ы й .

Эксъ латн. б ы вш ій , п р е ж н ій , у в о л ен н ы й , о т став н о й
Эктеній, см . ектенія.
Экъ, см . эдакъ.
Эластическій, — шнчныіі, у п р у г ій , р а с 

т я ж н о й , п р у ж и н и с т ы й , п р у ж л н в ы й , у п о р н о  г и у т к ій . 
- н в е і к ъ ,  — і ш і і і г с і і і й і і ,  св о й ст в о  ат о , у п р у 
го с т ь . Э л « е » * м м &  м. или ластикъ, к а у ч у к ъ ,  см о 
л и с ты й , с гу щ е н н ы й  с о к ъ  (м о л о к о ) д ер ев а  М сив и лрг.

Элегія ж. ж а л о б н о е , гр у с т н о е , у н ы л о е  с т и х о т в о
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реп ье. Въ первой четверти .тою вѣна было мною 
ллегшѴпес»іыя;ь писателей.

Э деіі'горалм іы й латн. и зби р ательн ы й , вы бор
ны й . —  овцы, м е р и н о с ы , п р іу р о ч ен н ы я  въ  С аксон іи .

і>.и‘і;труігь, влёктрот м. с п л а в ъ  зо л о та  и с е 
р еб р а  (въ самородномъ !/ з  золота). ( |Древніе звали такъ янтарь, 
откуда вѣроятно наше алатырь; отсюда жъ і . і е ь ш р и *  
чесшпап ср. одно изъ н е в ѣ со м ы х ъ , к о т о р о е  п р о
я в л я е т с я  н а м ъ  т о л ь к о  си лам и  своим и, нпр. я вл ен ье м ъ  
гр о зы , м олн іи  нпр. гр о зш ід а?  —  чесчіьі телеграфъ, 
м і і і к / і і і  сила. тѣлъ, св о й ст в о  ихъ
п р о я в л я т ь  с и л у  э т у .  с н а р я д ъ ,
д л я  у з п а п ія  б ы т н о ст и  этой  си лы . -~фор&, ро дъ  сам ой 
п р о сто и  эл е к т р и ч е с к о й  м аш ин ы . І і . н ' і л н / і н і т м Ь "  
нтщі і . і . н а .  —« .н г я г  л в е я л е с о в о к у п н о е  п р о 
я в л е н ь е  эти х ъ  си л ъ . - г « . і н в я н н ч е е і . « і ' і ,  

игнш'штн і > ( и ,  к ъ  сем у  о т н е щ е . Э л е м -  
т рияооат ъ  что, кого, с о о б щ а т ь , п е р ед ав ат ь  
э л е к т р и ч е с т в о , з а р я ж а т ь  им ъ. - е я ,  отрд. ивзв . по 
с м ы с л у . —  аоошшье, — агіціп , д ѣ й с т в іе  по зн ч . 
гл , —.іоеямаЧМі> или штщіоицшшш&г», к т о  э л е к т р и 
з у е т ъ  к о г о . ,

Элементъ м. физ. хпм. н а ч а л о , о с н о в а , с т и х ія ,  
п р о с т о е ,  н е с л о ж н о е  в е щ е с т в о . | |  Матомат. д ан н о е , по к о 
то р о м у  в ы ч и с л я е т с я  и с к о м о е . — ш я р н м я  школы, 
о с н о в н ы я , н и зш ія , гдѣ  у ч а т ъ  п ер вы м ъ  о сн о ва м ъ  н а у к ъ .

Эликсиръ И. аптсін. к р ѣ п к ій  с п и р то в ы іі, винны й 
н а с т о й ; к а п л и .

Элнпсъ м. матм. д о л г о к р у г ъ ; з а м к н у т а я  к р и в а я , 
к о т о р а я  о б р а з у е т с я  п р и н о с о м ъ  р азс ѣ ч е н іи  к о н у с а .  !| 
Ратор. н ам ѣ р е н н о е  о п у щ е н іе  изъ реч и  н о д р а зу м ѣ ваем ы х ъ  
с л о в ъ . Э лм п еоіідб м. т о л с т ы й  д о л г о к р у г ъ , н е  
п л о с к о с т ь , а т ѣ л о ; он о  о ч е р ч и в а е т с я -д о л г о к р у г о м ъ , 
к о т о р ы й  о б р а т и л с я  бы  в к р у гъ  одной  изъ  осей  с в о и х ъ . 
;> .ііш м м іи е е» /іі, -п и ін ііім іі, д о л г о к р у г 
лы й ; к ъ  сем у  о т н е щ . &лг»псо*рафъ, с н а р я д ъ , 
д л я  ч е р ч е н ь я  д о л г о к р у г о в ъ . 7

Эмаль ж. ф и н и ф ть ; п о л и в а , м у р а в а  п о  м е т а л Ц . 
с т е к л я н и с т а я ,  ц в ѣ т н а я  н а в о д к а . Э л івл евм м , 
.».**П . 1Ы І Ы Я .  ф и н и ф т ян о й , — те в ы й . 
ровит ъ,  ф н н и ф т и ть , н авод и ть  ф и н и ф ть , —ея, 
сгрд. Эмалированью медальонъ, ф и н и ф т ян а я  л а д а н к а .

роемкьё, —роочи, д ѣ й с т , по гл . “ •/* * * « »  
•циііа —ицчца, ф и п и в т щ и к ъ .

Э м ппиіш аиіл ж. латн. о св о б о ж д ен ье  о т ъ  за в и с и 
м о с ти , п о д ч и н ен н о ст и ; п о л н а я  в о л я , св об о д а .

Э мбспка ж. эмбснская-лодка, касп. и д у щ а я  на 
р ы б о л о в с т в о  к ъ  у с т ь я м ъ  р ѣ ки  Эмбы, к ъ  сѣ в е р о в о с т ч п . 
б е р е га м ъ ; он а  длиною  двѣ с а ж . и б о л ѣ е , п о д ы м ает ъ  
2 0 0  — 7 0 0  п у д ., в ъ  н о с у  и к о р м ѣ  ч е р д а к и ; д ва к о с ы х ъ  
п а р у с а ,  ш е с т ь  в е с е л ъ ; х о д и т ъ  п р и  к у с о в о іі лод кѣ .

Эмблема ж. гроч. с и м в о л ъ , а л е г о р н ч е с к о е  и зо б р а
ж е н ье ; п р е д с т а в и т е л ь с т в о , и н о с к а за н ь е . — . н о ш и "  
чеснап картина.

Эмигрантъ м. фра. вы х о д е ц ъ  на ч у ж б и н у , оол. 
по п о л и т ч е к . п р и ч и н а м ъ . Эл«мграція, в ы с е л е н іе , 
в ы с е л ъ , п е р е с е л е н іе ,  в ы х о д ъ  н а  ч у ж б и н у , въ  новое 
о т е ч е с т в о .

Э мпиризмъ м. гроч. с л ѣ п о й  о п ы т ъ , безъ  р а з у м 
н а го  п р и м ѣ н ен ья  теоріи и во о б щ е  н а у к и . — р*іче- 
е « ( і і .  о сн о в а н н ы й  на од ном ъ  оп ы тѣ , н е  на  у ч е н іи . 
; * . » « пртвял.  тсорике; кто с л ѣ д у е т ъ  одном у 

о п ы т у , п р а к т и к ѣ , о т в е р г а я  р а з с у ж д е н ь е  и н а у к у .
Э н д е м и ч е с к і е  недуги, м ѣ с т н ы е , с в о й ст в ен ы е  

к а к о й  либо  с т р а н ѣ . ,
Э н д и п і й , р о д ъ  с а л а т а  (л а т у к ъ ) ,  С іс ію г іи т  еп й іѵ іа |

Энергіи ж. п о с т о я н с т в о , т в е р д о с т ь , с т о й к о е г ь , 
в ы д е р ж к а , н о у т о м ч и в о с т ь , я р о с т и и о с т ь . ііпергішч- 
« м і « ,  ттчесчііі человѣкъ, — дѣйствія, си л а , 
во ли , у с т о й , н е и с то м п а я  с и л а , р в е н іе .

Энтомолйііи ж. ч а с т ь  естество п о іі и с то р іи , 
у ч ен ье  о н а с ѣ к о м ы х ъ , — . « о * » ,  у ч ен ы й  по сем у  п р ед 
м ету . —•  лопвчссчос сочиненье, —  и і м і э .  о к а -  
м ен ѣлое н а сѣ к о м о е .

Энтотъ, .пипа, .тто, э т о т ъ  или т о т ъ ;  зв о н а  к о т о 
ры й , Эвтот то ничего бы, да внтотъ все кобенится! 
іш т пчъ,  эд ак ъ , т а к ъ  к а к ъ  т а м ъ  или т о г ъ , н а  т о т ъ  
л а д ъ .

Эіітуиійііт м. фри. с и л ь н о е  о д у ш е в л е н ь е , у в л е 
ч ен ье , во сх и щ ен ь е , с т р а с т н о е  о б а я н іе , и о с т о р ж ѳ н о с т ь .

Энциклопедіи ж. гроч. ц и к л о б е д ія , с п р а в о ч н о е  
со ч и н е н ь е , с о д е р ж а щ е е  въ  со к р а щ е н ь и  всѣ  ч е л о в ѣ ч е 
с к ія  зн а н ія ,  н а у к и , или всѣ  ч а с ти  одной н а у к и . —  
чі‘4'чііі словарь, с о к р а щ е н н а я  ц и кл о п о д ія . 
— д м е м і з ,  в с е зн а й к а , у ч е н ы й , и зу ч а в ш ій  всѣ  зн а н ія .

Э»лоші-ар'і»а, м у зы к а л ь н о е  о р у д іе , въ  родѣ  
с т о я ч и х ъ  г у с л е й , на  к о т о р о м ъ  и г р а е т ъ  в ѣ т е р ъ ; согласные 
з в у к и  о а м и  д р у г ъ  д р у г у  о т в ш ш о т с я .

Энанта ж. гроч. о к о л о  одинн адц ати  д н ей , которы м и  
со л н еч н ы й  го дъ  б ы в а е т ъ  д о л ѣ е  л у н н а г о ; такта в х о 
д и тъ  въ  д а н н ы я  н а о х ал іи .

Эпиграма м .  г р о ч .  к р а т к о е  с т и х о т в о р е н ь е , съ  
осн о во ю  о с т р о й  или к о л к о й  м ы сли . У пасъ оптрама 
приняла видъ колкой насмѣшки. — . н п ш і п і ( ' г , і., * н ,  
къ  ней  о т н е щ е . - п і н е т э ,  с о ч и н и тел ь  эп и гр а м ъ . 
;>«»*грифъ  м. и зр е ч е н ь е , к о т о р о е  п и с а т е л ь , к а к ъ  
з я а ч е к ъ  или зн а м я , в ы с т а в л я е т ъ  въ за го л о в к ѣ  с в о е го  
с о ч и н ен ь я ; д еви зъ , сл о в ц о , о г о л о в о к ъ .

Эпидемія ж. гроч. —■•****иес««я болѣзнь, 
п о в а л ь н а я , н а х о ж а я  и о б щ а я , но в р е м е н н а я , п е р е х о ж а я ; 
он а  ходитъ по н а р о д у .

Эішэидъ м. гроч. п р о и с ш е с т в іе , с л у ч а й  с а м ъ  по 
себѣ  п о ст о р о н н ій , но по  оц ѣпленью  с в я за н н ы й  с ъ  г л а в 
н ы м ъ  п р о и с ш е с т в іе м ъ ; вводн ы й  р а з с к а зъ . — д « * м е -  
сиііі, — д м ч н м н ,  к ъ  се м у  о т н е щ е .

Эийэотіи, эпизоотія ж .  г р о ч .  п о в а л ь н а я  болѣзнь 
м еж ду  ж и в о т н ы м и , с к о т о м ъ ; п а д е ж ъ , в а л о к ъ ,  п о в а л ъ , 
ч у м а , с к о т с к а я  х в о р ь . —  »п*'*чесчііі, — л п і н -  
№ , ( < * ,  к ъ  се м у  о т п с іц с

Эпилепсіи ж. гроч. ч е р и а я -н е м о ч ь , п а д у ч а я ;  го
нореи: е го  б ье тъ  и: на  н е го  н а х о д и тъ , -сёнеемій, 
— м і і і и е е і . і і і  припадокъ. &п*міЫт*нчъ,к т о
о д ерж и м ъ  п а д у ч е ю , к о го  б ье т ъ . [ г р а м а т к а .

Э ш і г л о . ш  ж. л и н  ш у т ч .  п и сьм о , п и с а н іе ,п о с л а н ь е ,
Эпиталама ж. гр і‘ п о зд р а в и т е л ь н о е , к о  б р а к у , 

с т и х о т в о р е н ь е . [ш іе ь .
Энитп<і>Ія ж .  г р о ч .  и а г р о б н а я , н а м о ги л ь н а я  н ад-
Эиитимііі ж .  г р о ч .  д у х о в н а я  к а р а ,  ц е р к о в н о е  н а 

к а з а н ь е . Отдать кого подъ эпитимію, подъ  д у х о в н ы й  
н а д зо р ъ  и п о у ч е н ія , с ъ  и зл о ж е н ь е м ъ  д у х о в н а го  з а п р е 
щ ен ья . Выть на эпштміи, то же. ; > ш і » к і і . п е н »  
М Ы Й ,  к ъ  се м у  о т н е щ е .

Эпическій впр. см . эпосъ.
Эполетъ м. фрн. н а п л е ч н и к ъ , и а н л е ч ь е ; у к р а 

ш ен ье  в о е н н ы х ъ , въ  видѣ за щ и т ы  п л е ч а  о т ъ  са б л и ; к о 
в а н ы е  эполеты, изъ б л я х ъ ; у  п р о ч и х ъ , кор сгп екъ  и 
п о л е  с у к о н н ы е , либ о  изъ  зо л о т о й  или с е р е б р я н о й  р о 
го ж к и , и н огд а поле с ъ  вы ш и ты м и  зн а к а м и , н о м ер ам и , 
с ъ  кан и те л ьн о ю  о б л о ж к о ю , в и т у ш к а м и  нпр., у солдатъ: 
погонъ. і Н і о л с н і л п и  фабрика; —мастеръ или 
.иго. а еи«иш»й.

Эпосъ м. лпоъгёп ж. гроч. поэм а ст еп е н н а го
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в а ж н а го  с о д е р ж а н ь я . Энниеенае стихотворенье, 
ге р о и ч е с к о е  и л и  в о о б щ е  п о в ѣ с т в о в а т е л ь н о е , с к а за т с л ь -  
н о е , п р т в п л .  драматическое и лирическое. Э п м к » ,  
э п и ч е с к ій  п о этъ .

Э п о х а  ж. г р о ч .  и о т р ч с .  и с т о р и ч е с к о е  в а ж н о е  с о б ы т іе , 
п р о и с ш е с т в іе , о т ъ  к о т о р г .  с ч и т а ю т ъ  н о вы й  и с т о р и ч е 
с к ій  п е р іо д ъ ; р у б е ж ъ , р азд ѣ л ъ ; а періодъ: с р о к ъ ,  в о р а ,  
о т д ѣ л ъ .  | ) А с т р н м ч • с р е д н я я  ге л іо ц е н т р и ч и а я  д о л го т а  п л а 
н е т ы  в ъ  д ан н о е  вр ем я .

Э р а  ж. э п о х а , о т ъ  к о т о р о й  н а ч и н а ю т ъ  л ѣ т о с ч и с 
л е н ь е , к о н ъ . Эпохъ мною, и ошь произвольны; аръ у 
каждаго народа одна. Христіанская, мусульманская, 
еврейская эра.

Э ' р а к ъ  цар. кстр. пре. э д а к ъ , э т а к ъ .
Э р а т н ч с с к і с  валуны, п е р е (п р н )н о с н ы е , п е р е 

к а т н ы е , за н о с н ы е .
Э р м и т а ж ъ  м .  ф р и .  ( к о л ь я ,  ж и л ь е  о т ш е л ь н и к а )  о с н о 

в а н н о е  Е к т р . II с о б р а н ь е  р ѣ д к о стей  и д р а го ц ѣ н о с т е й , 
при  д в о р ц ѣ . В ъ  М о с к в ѣ  е с т ь  с а д ъ  Эрмитажъ.

Э ' р т м  Ж. МН. СМЛ. Л Ы Ж И .
Э с б и ц і я  ж .  л а т н .  с у щ н о с т ь , э к с т р а к т ъ , х и м и ч е

с к а я ,  с п и р т о в а я  или эо и р н ая  в ы д е р ж к а  с н ад о б ь я .
Э с к а д р а  ж. о т д ѣ л ен ь е  ф л о т а ,  п о д ъ  свои м ъ  ф л а г 

м ан ом ъ ; о т р я д ъ  к о р а б л е й , с у д о в ъ , подъ  од н и м ъ  н а ч а л ь 
с т в о м ъ . Э е і і п д р е н м  і і ,  — р о в б і і і ,  к ъ  ней 
о т н е щ е . Э  епадр . и ано р й .  д еж у р н ы й  ш т а б ъ -о ф и 
ц е р ъ . Эспидрон&, р о т а  въ  ко н н и ц ѣ , к о н н а я  р о т а . 
—ййыіі командиръ.

Э с к и з ъ  м. н а ч а л ь н ы й , л е г к ій  о ч е р к ъ  со ч и н яем о й  
к а р т и н ы , н а б р о с ъ , о к л а д ъ . Э с к м а н ы м  очеркъ.

Э с к о л ь  пар. СѢв. оост. в о т ъ  с к о л ь к о , с т о л ь к о , 
э с т о л ь к о . Эсколь не добудешь, хоть бы половину/ |  | Эко 
с к о л ь , к о  з а  эсколь с л ѣ д у е т ъ  не. Эсколь не мало у тебя 
денсіъ-то! с к о л ь  м н о го . Эсколь недалеко? к а к ъ  или 
с к о л ь  д а л е к о , щт. [в о ж а т ы е .

Э с к о р т ъ  м. фри. к о н в о й , п р и к р ы т іе ; в о е н н ы е  п р о -
Э с к у л а н ъ  м .  и з ъ  г р о ч е к .  б о г о в щ и н ы ,  в р а ч ъ , л е к а р ь , 

д о к т о р ъ .
Э с п а д р о н ъ ,  . э с » і и ш ш і м а  м. (шпага) ту п о й  

п а л а ш ъ , д л я  у ч еб н о й  р у б к и . [о о л я н к а .
Э с п н р и ё т ъ ,  к о р м о в а я  т р а в а  О п о Ь гу сЫ з я а ііѵ а ,
Э с т а м п ъ  м .  ф р п ,  р ѣ зн а я  или т р а в л е н а я  н а  мѣди 

или с т а л и  и о т т и с н у т а я ,  о т п е ч а т а н н а я  на б у м агѣ  к а р 
ти н а .

Э с т а ф е т ъ  м .  и л и  — і і і й  ж .  п т а л .  н а р о ч н а я  п о ч т а , 
у н а с ъ ,  в е р х о в а я  или п а р о к о н н а я . Посылающій эста
фетъ, письмо по эстафетѣ, платитъ сполна проіоны 
до мѣста посылки, —т н ы и  почтарь, —  посылка.

Э с т е т и к а  ж. гроч. у ч е н ь е  или т е о р ія  объ  и зящ 
н о м ъ , об ъ  и зя щ е с т в ѣ  въ  х у д о ж е с т в а х ъ , - і п к н е -  
«‘Ц О С  чувство и л и  вкусъ, и зящ н ы й . Эсяпётнйвъ, 
т е о р и к ъ  въ  и зящ н ы х ъ  й с к у с т в а х ъ .

Э с т о . і ь ,  осшпо . »  о і . о  нар. с т о л ь к о , со (и а )-  
с т о л ь к о , во тъ  с к о л ь к о , т о л и к о , т а к ъ .  Эстоль маловато, 
а вотъ съ эстолько хватитъ. Эстоль они ( п и р о г и )  вы- 
соконьки, эстоль они широкбныси, эстоль они мя/сд- 
шеньки, н ѣ с .  Хоть бы эстолично далъі [с и п о и іи я .

Э с т р а д е н ъ ,  т у р г у н ъ , р а с т е н ь е  А г іе ш із іа  сіга-
Э с т р о д а  ж. итал. п о м о с т ъ , в о зв ы ш ен ье , инр. д л я  

м у зы к и .
Э т а м с ъ  м .  ф р н .  р я д ъ  но  у р о в н ю , одинъ  н а д ъ  д р у 

ги м ъ ; п р я с л о  ( и  МСКВСК. г о с т и п .  д в о р ѣ ) ,  я р у с ъ ,  с в я зь . 
Домъ въ два этажа, д в у п р яс е л ь н ы й . Въ Парижѣ всѣ 
дома въ 6 и 7  этажей, с е м и я р у с н ы е . Свѣтелка въ 
верхнемъ, въ третьемъ этажѣ. С ч и т а ю т ъ  и п о то л к а м и : 
домъ въ три, въ четыре потолка. Э і ш і а і е і і о і и

домъ, я р у с н ы й , о н ѣ с к о л ь к и х ъ  с в я зя х ъ , п р я с л а х ъ . 
Э т аоісёрпи  ж. г о р к а ,  п е р е н о с н ы я  п о л к и  на с т о л 
б и к ах ъ .

Э т а к і й ,  апишміъ, см . эдакій.
Э т а н ъ  м .  фрн. п р и в а л ъ , р о зд ы х ъ  на п о х о д ѣ ,д н е в к а , 

н о ч л е гъ ; п е р е х о д ъ ; м ѣ сто  за п а с о в ъ  и р азд а ч и  п р о в іа н т а , 
ф у р а ж а ;  | |о с т р о г ъ  н а  п е р е и у т ы і и н о ч л е гъ  а р е с т а н т о в ъ , 
гдѣ  нхъ  п р и н и м а етъ  св ѣ ж ій  кон вой , Эшйщппнап 
служба, команда.

Э т и к е т ъ  м. фрн. ч и н ъ , п о р я д о к ъ , с в ѣ т с к ій  о б ы к ъ  
вн ѣ ш н и х ъ  о б р я д о в ъ  и п р и л и ч ія ; п р и н я т а я , у с л о в н а я , 
л о м л и в а я  в ѣ ж л и в о ст ь ; ц е р е м о н іа л ъ ; в н ѣ ш н яя  обрядли- 
в о еть . — п ш і і п і ,  к ъ  се м у  о т н е щ е . — і і ш і м м н і ,  
с ъ  ва ж н о с ть ю  и н а с т о й ч и в о с т ь ю  б л ю сти  э т и к е т ъ , б у д то  
д ѣ ло .

Э т и м о л о г і и  ж .  г р о ч .  с л о в о п р о и зв о д с тв о , к о р н е 
с л о в іе , у ч е н ь е  о о б р а зо в а н іи  изъ  од ного  с л б в а  д р у га го . 
—гмиеснШ  словарь, у к а зы в а ю щ ій  к о р н и , п р о и с 
х о ж д е н ье  с л о в ъ , сл о в о п р о и зв о д н ы й . Э т н л і о . і о т » ,  
у ч ен ы й  по сей  ч а с т и . Этимологіи есть бесѣда съ про
шедшимъ, съ мыслію минувшихъ поколѣній, вычека
ненною ими изъ звуковъ, Х о м я к о в ъ .

Э т н о г р а ф і и  ж. гроч. о п и сап ье  б ы т а , н р а в а  и о б ы 
ч а я  н а р о д а ; н а р о д н о с т ь , н а р о д о ш іса н ь е , н а р о д о о б ы ч ь е . 
—ф нчеспос  отдѣленье Географическаго Обще
ства. Э т нограф ъ,  у ч е н ы й  и зс л ѣ д о в а те л ь  н а р о д 
н о сти .

Э ' т о т ъ ,  эта, это м ѣ с т м .  у к а т .  этый, пск. вор. й о тъ  
к о т о р ы й , с е й , в о т ъ  о н ъ . Этотъ кусъ поперекъ горла. 
Эта коза по юрамъ пошла, д ѣ в к а .  Это дѣло не вкругъ 
пальца обвертѣть. Этотъ сюда, а тотъ туда. Этою 
барина въ харчевнѣ потчивать. Вотъ этого еще недо
ставало! Отъ этою и бѣда, съ  э т о го , о т ъ  т о г о , п о с е м у . 
Этому уроду все не въ угоду. Этимъ дѣломъ нс шути. 
Эта бѣда пройдетъ въ ворота, п о в о л о к а .  Этимъ перомъ 
и І5 лѣтъ пишу. Этан, кстр. нор. э т а . И этого дѣвать 
нёкуда. Это село клиномъ свело. Это десятое. Это 
другая пѣсня. Это особь стагпья.Г о в о р и т ь  гто-.овтотъ 
и энтотъ, р а з л и ч а я  с м ы с л ъ  т о г о  и д р у г а г о :  эвтотъ, эио 
т о т ъ , з т о т ъ  сей ; энтотъ, э н а -т о т ъ , в о н ъ  т о т ъ ,  
о н ы й . Энтотъ хомутъ полг)чше эвтого. Э н ш ю ,  
малъ, э т о , т о ;  | |  зд ѣ сь , н а  м ѣ стѣ , т у т ъ , в о т ъ  гд ѣ . Этто 
жароста живетъ, а этто мой домъ. Этто мѣтку 
сдѣлай. Этто лежало, да знать мѣсто пролежало! 
п р о п а л о .  | |  Н ед авно , н а д п я х ъ , нам едни , о п о м н я с ь , н а д ы сь . 
Этто я встрѣтилъ Ивана. Ты этщо хвалился лошад
кой, она гдѣ у тебя? Э'ттока хотятъ колодецъ рыть. 
Э'ттовона, какъ становой цаѣхалъ, переполошились 
было всѣ! | |  У к а з а т л п .  этъ и д е т ъ  в н р л в ѣ с к у ,  к а к ъ :  ОТЪ, ТО, 
т а  п п р .  Онъ-то онъ, да ты-этъ что нс пришелъ? 
Э'шпамо, этамо(т)ка н а р .  олгд. прм. т а м ъ , т а м о т к а ,  
во н ъ  гд ѣ . Э'»іу/.н< и р х . т у д а ,  в о т ъ  это й  д ор о го й . 
Эту ль ближе буде. Э'тут(и)а ,  т у т ъ ,  зд ѣ сь , во тъ  
гд ѣ . Эйпудп вят. во н ъ  к у д а , т у д а  в о тъ !

Э т ю д ы  м .  м п .  ф р н .  въ  х у д о ж с т .  о п ы т ы , п о п ы т к и , 
о б р а зч и к и  д ля  и з у ч е н ь я , д л я  н а т о р е н ь я .

Э ф с к т і » м. фрнц. ц р а в с т в е н о е  д ѣ й с т в іе , в п е ч а т 
л ѣ н ь е , в л ія н іе ; с и л ь н о е , р а зи т е л ь н о е  д ѣ й ств іе  на  ч у в 
с т в а .  Эфешвтнап драма, картина, п о р а ж а ю щ а я  
ч ѣ м ъ  либ о  н ео ж и д ан н ы м ъ . Гоняться за эфектами, п о 
р а ж а т ь  ч у в с т в о , н е  з а б о т я с ь  о вѣ р н о с ти  и и з я щ е с т в ѣ .

Э Ф е м ё р а  ж .  г р о ч .  н а с ѣ к о м о е , к о т о р о е  ж и в е т ъ  м е т -  
л и ч к о ю  (л е т а е т ъ )  не  долѣ е с у т о к ъ , или о к о л о ; о б ы д е и к а . 
Э ф ем ёрное паленье,  в р ем ен н о е , с к о р о п р е х о 
д я щ е е , ги б л о е . Э ф е м е р и д ы  м н .  а с т р н м ч .  т а б л и ц ы , 
д л я  в ы ч и с л е н ь я  м ѣ с т а  с в ѣ ти л ъ .

Эфемериды.
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• К »  ср. нсклн. гроч. о т б о й , о т д а ч а  г о л о с а ,  к о т о р ы й , 
у д а р я я с ь  обо ч то  ли б о , о б р а щ а е т с я  и в т о р и т ъ ; о т г о л о 
с о к ъ , о т го л б с ь е , в т о р ь е , о т г у л ъ , з ы к ъ , п б зы к ъ , па - 
зы к ъ , па 'голосье , п б (п а )г о л о с ъ  зы ка ', р ай . Несклоняемые 
чужесловы иада бы стараться изгнать.

Э х ъ ,  мждмт. н е у д о в о л ь с т в ія , д о сад ы . Эхъ, братцы, 
то все не такъ, Крыл. Эхъ, эхъ, ей моська отвѣчаетъ, 
ооголуя на укоръ, Крыл. Эхъ ты, умная голова! Шнеопп, 
о і і . г . і і п ,  о х л і п к а ,  то жо, особ. при  н е у д а ч ѣ , д о 
с а д у я  или ж а л ѣ я . Эхма, тяжело жить на септѣ! 
Эхма, братъ, какъ ты исплошился! Эхма, ось-то сѣла! 
Старость-то — эхма! А молодость — 0ІІ-0ІІ! Эхма, 
кабы денегъ кма (тма), купилъ бы коровку да хлебалъ 
молоко! Родится —  вертится, живетъ — всѣмъ кор
милецъ; смерть его—-эхма! горшовъ. і Р а с м и н а т ь ,  
х л о п а т ь  б -п о л ы  р у к ам и  и т у ж и т ь , н и ч его  не д ѣ л а я .

или .і .т » і к .і ' і м і ( ,  а х т и , эхм а. Эхтихтй, 
да животики коротки!

Э ш п < і м > т ъ  м. фрнц. п о м о стъ , п о л а т и , п о л о к ъ , д л я  
то р го в о й  и д л я  с м е р тн о й  к азн и  п р е с т у п н и к а .

Э ш с л б н ъ  м. фри. у с т у п ъ ; говор. о р а зс та н о в к ѣ

і о і і і і .і і ». 0 8 7

в о й с к ъ  о т д ѣ л ен ьям и , о т р яд ам и , к о т о р ы е  м о г у т ъ  п о д 
д ер ж и ват ь  д р у гъ  д р у га .

Э е н р ъ  м. гроч. вообще, са м о е  ж и д к о е ,т о н к о е , л е г к о е  
и п р о н и ц а те л ь н о е , ч т о  е л е  д о с т у п н о  ч у в с т в а м ъ , или 
д аж е  о т ъ  н и хъ  у к р ы в а е т с я :  п р е д п о л агаем о е  во всем ъ  
п р о с т р а н с т в ѣ  вс ел ен н о й  в е щ е с т в о , по т он к о с т и  своей  
н е д о с т у п н о е  ч у в с т в а м ъ , с л у ж а щ е е  с р е д о ю , д ля  п е р е 
дачи  с и л ъ  или в е щ е с т в ъ  н е в ѣ со м ы х ъ  (с в ѣ т а , т е п л а , 
м агн н ти зм а  ішр.); въ эѳирѣ, у понтовъ: въ  п р о с то р ѣ , 
п р о с т р а н с т в ѣ  в с ел ен н о й ; н а  в и д и м о м ы іс б ѣ , въ  в ы со тѣ . 
| |  Хнм. п е р е го н н а я  см ѣ сь  извини и к и с л о т ъ , с а м а я  т о н 
к а я  ж и д к о с т ь , к о т о р а я  и с п а р я е т с я  и у л е т а е т ъ  т а к ъ  
б ы с т р о , ч т о  к а п л я  е я  не  д о с т и га е т ъ  нблу .- Эѳиръ сѣр
ный, селитряный, уксусный яп р .Ц д ви /ть  клн .тгшр- 
н о е  масло, оѳирврастительный, в е щ е с т в о , подобное 
д ѣ лап о м у  эои р у , си л ьн о  п а х у ч е е  и л е т у ч е е ,  д о б ы в а ем о е  
изъ р а с т е н ій , ц в ѣ то в ъ  и л и с т ь е в ъ ; оно с о е д и н я е т с я  съ  
ч и сто ю  йзвипы о и с ъ  ж ирны м и ве щ е ства м и . Розовое 
масло или эѳиръ, мятный эѳиръ ппр. Эѳирный жи
тель, н е б о ж и тел ь , или невѣ д ом ы е о б и та тел и  п р о с т р а н 
с т в а . *Эѳирная одежда, сл и ш к о м ъ  л е г к а я ,  т о н к а я  или 
с к в о зи с т а я . — сводъ, н ебо .

Ю ,  б у к в а  д в у г л а с н а я , іу, с ч е т о м ъ  82-я  (въ црквп. 
38 я). Кромѣ двухъ-трехъ латинсквхъ словъ да немногихъ ппород- 
ческихъ, остальныя слова атой буквы рускія; Шмквч. признаетъ 
только два корня: югъ и юный; но во многихъ словахъ Ю пи
шется вмѣсто у, іу, іо шір.

Ю б и л е й  м. латн. т о р ж е с т в о , п р а зд н е с т в о , по п о 
во д у  п р о т е к ш а г о  п я т и д е с я т и л ѣ т ія , с т о л ѣ т ія ,  т ы с я ч е 
л ѣ т ія ,  вобнлеівшвое торжество. Юбилей пяти
десятилѣтія службы, докторства. Юбилей тыся
челѣтія Руси.

Ю  б к и  ж. юта, юбочка, юбченка, — ночка; широ
кая юбчгіща, ч а с т ь  ж е н ск о й  о д еж и , о т ъ  п о я с а  и дон и зу ; 
с ш и т ы я  п о л о т н и щ а , н а  па 'ворозѣ , в зд ер ж к ѣ  в к р у г ъ  п о 
я с а ;  п о н я в а , п о н ё в а . Юбки вообще носятся подъ платьемъ, 
для тоила или пышности, а въ народѣ, гдѣ нѣтъ сарафановъ, и 
сверху.\\І0бка, опт, щл. р о д ъ  б е зр у к ав о іі к о ф т ы , на 
п о м о ч ах ъ , у крестьянокъ. | | Млрс. к а ф т а н ч и к ъ  с ъ  р у к ав а м и  
и п е р е х в а т о м ъ , с у к о н н ы й  или н а н к о в ы й  и тяж и н о в ы й , 
бол. ж е н с к ій , но  е с т ь  и мужская юбка. 11 за п . б езр у к ав ы іі 
к а ф т а н ъ , п о д д евка . І О б в н ж і і і Ѵ ,  т о б к о и ъ п і ,  
к ъ  ю бкѣ  о т н е щ е . См. юпа.

Ж О в а ч и *  м. мн. кпз. и лрг. р о д ъ  т а т а р с к и х ъ  л еп еш ек ъ .
Ю і к м і і р т .  м. иѣм. б р п л іа н т іц и к ъ , зо л о т ы х ъ  дѣлъ 

м а с т е р ъ , вообще, р а б о т а ю щ ій  и у к р а ш е н ь я  с ъ  кам н ям и , 
ж е м ч у го м ъ , ф и ниф ты о шір. Ювелиры рѣдко гранятъ 
каменья, а ото дѣло гранильщиковъ. Ю н с . і н у і о н о  
богатство въ товарѣ. І О н е . ш у < т і і ' ' і і  вещи, г а л а н 
т е р е й н ы й  т о в а р ъ : п е р с т н и , с е р ги , з а п я с т ь я ,  о ж е р е л ь я  
ипр. Ювелггрное дѣло, —  искустоо. ЖОаелвврсввіе 
счеты почище аптечныхъ. МОвёл* * /*евпво, п р о 
м ы с е л ъ , з а н я т іе  это .

Ю п і  ж. в ь ю га , ф у г а ,  м я т е л ь . | | /о ж к .  с о с т о я н ь е  в о з 
д у х а  в ъ  зн о й н о е  л ѣ т о , в ъ  з а с у х у , к о гд а  н ебо  к р а с н о , 
с о л н ц е  т у с к л о , безъ  л у ч е й , и с т о и т ъ  с у х о й  т у м а н ъ , 
к а к ъ  д ы м ъ ; м г л а , м а р е в о , с у х о з н о й .Ц А М  (латн. д а т ? )
ол. х о м у т ъ , въ особ. знч. при н е б л аго п о л у ч н о й  св ад ьб ѣ , 
м ол од у ю  о ъ  м атерью  е я  водятъ подъ югу.

Г О г ъ  м. с т р а н а  с в ѣ т а , п р о ти в н ая  с ѣ в е р у , п о л д еп ь ,

по лдн и , п о л у д е н н а я  с т о р о н а , море, зю йдъ. Птица въ 
отлетъ на югъ летитъ. | |  В ѣ т ер ъ  о т т у д а , те п л ы й . ІІа 
дворѣ югомъ пахнетъ, вѣетъ, в е с н о й , т е п л о м ъ . Югъ 
вѣетъ, стараго гріьетъ. Ю о і м і м і і ,  на ю гъ  о т ъ  
н а с ъ , пли к ъ  ю г у , пли въ  южномъ полушаріи л е ж а щ ій ; 
| |о т ъ  ю га  и д у щ ій , д у ю щ ій . Южная широта, о т ъ  р а в - 
н о д еш ш к а  к ъ  южному о с т ы о  зем ли . ЮШыпратенья, 
ю ж ной  Е в р о п ы , или т р о п и ч е с к ія . Южные вѣтры сто
ять весною. МОоіссмів* црп. ю ж н ы й . Царица юж- 
сісая, Данл. Ю з ю п н м н » ,  ж и тел ь  ю ж ной  с т р а н ы  
(Шойнъ). І О і о « й с і ш ) » й .  с т р а н а  п о сред и  ю га  и 
в о с т о к а ; ювоаапад», с т р а н а  по сред и  ю га  и за п ад а ; 
также і о « о в о с » м і ц м « і й  п іо/о.лян«»)»«I,»II 
в ѣ т е р ъ , см . вѣтеръ п компасъ. Юго-западъ мокрый, 
гнилой уголъ.

І О д н . і ь  ж. юііоліе  ср. црк. л о г ъ , р а з л о г ъ , д о л ъ , 
д о л и н а ,у д о л ъ , р а зд о л ъ ; 11 ‘зем л я  н а ш а , м іръ  п о дн ебесн ы й . 
Юдоль плачевная, м іръ  г о р я , за б о т ъ  и с у е г ъ .  Завіьща 
Ногъ смирившіе я всякой юрѣ высоцѣгі и холмомъ... и 
юдоліямь наполнится въ равенъ земную, Ііарух. V , 7. 
Юдолънпп суета суетъ. Мдвільиввпъ, 
ттпвшців, ж и т е л ь  ю доли , зе м л я .

Ю  « ] ш  ж. зап. р а с т е н ь е  рѣзь, р ѣ зу х а , С аш сііп а .
• О д у  и іодуснсе нар. црк. гдѣ  н а  к а к о м ъ  м ѣ стѣ .
Ю ж и  ж, р а с т е н ь е  еж а , м и зан о ч іш к ъ (і’) , п а л о ч н и к ъ , 

н с е ь я -т р а в а , О а с іу ііз  д іо т с г а і а .  / О а і е ё й н к і і ъ .  
р а с т е н ь е  А паЬавів е г е іа с е а ,  с ж е в п п к ъ , к и с л а я -т р а в а .

Ю л а і т ь  ооуі. нві. в и зж а т ь , п л а к а т ь , с т о н а т ь  о т ъ  
боли .

І О  ж н і н і ,  шіымювввф шір. см . ужикъ, узы.
Н к н . ш . і і і ,  см . югъ.
1 < 1 ;ш  ж. црк. у з ы , в я зи , п у т ы , о к о в ы , к а н д а л ы . Юза 

пвленная, у к р о й , с в и в а л ь н и к ъ .(|У за, в о щ и н а . Ю ш і .  
.тчцг  ср^црк. т ю р ь м а , те м н и ц а ; ю д і ш м й , у з н и к ъ . 
Ш н ы н  стар. со ю зн ы й . Къ юзной съ нами Рспп-
посполитой, Голиковъ.

Ю і і ж і і п ,  пмб. в и зж а ть . [ с у е т а .
І О ’. п і л п  об. о.(0. ю л а , е г о з а ,  е л о за ; неп око й н ы й
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Ю з у р л ш й ъ  и . татр. р а с т е н ь е  І’е ^ а п ц го  й а г т а і а .
М Ѵ і с н т ь  арх, нм. «мд. прм. к о л о т и т ь , с т у ч а т ь  и 

- с я .  Ю'калъ, шкалъ въ ворота, пѣто, по дописался! 
йО 'пнут в  и г о , у д а р и т ь , х л е с н у т ь , п о л о с о н у т ь . 11 
пси. го р е в а т ь ?  Юкнулся лбомъ до самыхъ искорокъI 
ЯО'нинье  ср. ю нъ  м. с т у к о т н я , с т у к ъ . Побойся, 
по страшись пи тку ружейнаго, пи дыму пороховаю, 
ни бою оіненаю,ішр.оборотъ. \\Юісг>,сн.ниже. І О Т « я . * о  
об. к т о  ю к а е т ъ , с т у ч и т ъ , гр ем и т ъ . | |  Арх. м а с т а к ъ , 
д о ш л е ц ъ , д б к а .

Ю к о л а  ж. кт. в я л е н а я , п р о в ѣ с н а я  и нем н ого  
к в а ш е н а я  въ  я м а х ъ  р у н н а я  р ы б а , с и гъ , л о с о с ь , к е т а ,  
г о р б у ш а  ипр.; юіірлой к о р м я т с я  и лю ди , и с о б а к и . 
МО поантъ? ПСК. в и л я т ь , ф и н т и т ь , к р и в и т ь  д уш о й .

І О  і ; о с і т , > пси. тер. т а р а т о р и т ь ;  | |м ѣ ш а т ь .
Ю к с п  ж. юкша, кт. с т р е м я н к а  въ  л ы ж ѣ , м о ч к а , 

для ЙОГИ.
Ю в ъ  м. стар. л сѣо. в ы о к ъ . Товаръ слоЩить съ воза, 

и съ юка іі судна, Акты. | |  Юкъ и ю м о в к в  ж. арх. 
'п о ч е к ъ , п а ч к а ,  с в я з к а ,  у з е л о к ъ , н о ш а  ч е го .

Ю л и т ь ,  не си д ѣ ть  см и р н о , м е т а т ь с я  т у д а  либо 
с ю д а  и с у е т и т ь с я ,  е г о зи т ь , ел о зи т ь ; б езп о к о й н о  в е р 
т ѣ т ь с я ,  у в и в а т ь с я  о к о л о  ч е го , в ы с л у ж и в а я с ь ; л ьст и во  
п р и с л у ж и в а т ь с я ; х и т р и т ь  у в е р т ы в а я с ь .  Не юли ты 
тутъ, уронишь что нибудьі Онъ давно юлитъ около 
отого дѣла, да не дается оно ему. Юлилъ, юлилъ, и 
вызолилъ подачку! То подъ-носомъ юлитъ у коренной, 
муха; Крыл. Рыба въ неводѣ юлитъ, к и ш и т ъ , м е ч е т с я . 
МО.і»й об. к т о  ю л и тъ ; гора, н е п о с ѣ д а , е г о за , е л о за , 
с у е т а ;  к т о  т о  и дѣло  ш ь е т ъ , с н у е т ъ  т у д а -с ю д а ; 
к т о  п о д в е р т ы в а е т с я , у в и в а е т с я ,  п о д с л у ж и в а е т с я  и д о 
к у ч а е т ъ ;  л ьст и в ы й  п р о л а зъ . У нею однѣ юлы въ головѣ, 
вѣтренъ. | |  П та ш к а  ж а в о р о н о к ъ , в ѣ щ е в р е м е ш ш к ъ , А іаш іа  
агѵ еп зіз ; 11 п т а ш к а  .М оіасіііа т о с іи іа г і з .п з ъ  т р я с о г у з о к ъ . 
| | іыж. с у ч к а ,  к л я н ы ш е к ъ , б р о сае м ы й  и зр у ч ь  по л ьд у ; 
и гр а .Ц У О л а , д зы г а , в е р т у ш к а , в о л ч е к ъ , к у б и к ъ , куб а- 
р и к ъ , к о т о р ы й  дѣти  п у с к а ю т ъ  с ъ  к н у т и к а  и им ъ ж е  
п о д х л е с т ы в а ю т ъ ; также в е р т у ш к а  с ъ  гр ан я м и  по р еб р у  
и  ц ы ф р а м и , за м ѣ с т ъ  к о с т е й , к о т о р у ю  в е р т я т ъ  п а л ь 
ц а м и , и г р а я  н а  д ен ьги . йО'лпіи, в е р т к ій , н е о сто іі-  
ч п вы й . Юлкій челночітка. І О . і . ш г ш л  дѣвка, н е 
п о сѣ д а , в е р т л я в а я .  МОль м. м н о го н о ж к а , ж и в у щ а я  
въ  п е с к ѣ , в ъ  зе м л ѣ . І 0 . і і і е ш м « і  смб. к м г і в ы м  
в »отпаашпыіі, п р о в о р н ы й , в е р т л я в ы й .ЖОлпть 
мп. тер. в и л я т ь ,  о т д ѣ л ы в а т ь с я . Ю ани,  м н о ж е н к а , 
ч е р в ь (г у с е н в ч к а ) ,  н а п ад аю щ ій  н а  ко р н еи л о д н ы й  о в о щ ъ . 
іО'.ъмцыніі, м а й д а н щ и к и , м о ш ен н и ки  но я р м а р 
к а м ъ : с т о л и к ъ  н а  8  к л ѣ т о к ъ , н а  к о т о р ы я  с т а в я т ъ  
д ен ьги  и к и д а ю т ъ  к о с т и .

Ю л і а н с к і й  календарь, —іодъ, по  с т а р о м у , юлі
анскому, не  и с п р а в л е н н о м у  л ѣ т о с ч и с л е н ь ю ; с о л н е ч 
ны й го д ъ , въ  3 6 6 дней.  [п л о т о в ъ . | |я а * .  т о л с т у х а ?

Ю т а ?  м. поі-прпо. д р о в я н а я , п л о т о в а я  к о ш м а , ц ѣ п ь
Ю т а т ь ?  поі-чрп. д у м а т ь , р а з д у м ы в а т ь , р азм ы ш 

л я т ь ,  р а з с у ж д а т ь  про  с е б я . Юмала, юмала —  да и 
раздумала! [к р у п н ы х ъ  б л я х а х ъ .

Ю м ш а н т .  м. стар. гатр. п а н ц ы р ь , к о л ь ч у г а  въ
Ю м о р а  дай. р а с т и . М есіісадо Г а іоаіа , ж е л т ы й -б у р - 

к у н ь ,  б у р у н д у к ъ .
Ю м о р ъ  м. англ, в е с е л а я ,о с т р а я ,  ш у т л и в а я  с к л а д к а  

у м а , у м ѣ ю щ а я  п о д м ѣ ч ат ь  и р ѣ зк о , н о  безобидно  в ы с т а в 
л я т ь  с т р а н н о с т и  н р а в о в ъ  или  о б ы ч а е в ъ ; у д а л ь , р а з г у л ъ  
и р о н іи . Неподражаемый юморъ Гоголя. Юморъ мало
русовъ ярко высказывается въ ихъ пбхвалкахъ: жа 
похвалка хуже всякой брани! / О . н о і ж с и м о і с -  
сное направленье или складка англійской письмен

ности. Англичане » о л * о р ««с т м , у нихъ есть 
даже и юмористки.

Ю м ъ  м. бол. мп. юмы, гр у д ы , р я д ы  о б ж и гаем аго  
к и р п и ч а .

Ю н а к ъ ,  см . ю н ы й .
Ю н г а  м. море, нѣм. м а т р о с к ій  к а н т о н и с т ъ , яынѣ 

упразднены; юта, м ал ьч и ш к а  к о р аб е л ь н ы й , у ч е н и к ъ , ва 
купеческихъ судахъ.

Ю и і а  ж. о.і. р ы б а ч ь я  м е р е ж а  о с о б а го  у с т р о й с т в а . 
ЙОнёы? каре, к о р м о в а я  т р а в а  л ю ц ер н а .

Ю н е ц ъ ,  см . юный.
Ю Т ш е р ъ  м. нѣм. воон. у н т е р ъ - о ф и ц е р о в ъ  д в о 

р я н ъ . ЯОннерснип служба, —школа. — г н н і о .  
з в а н ь е  ю н к е р а ; 11 собрт. ю н к е р а . [н л а н е т ъ .

І О і і б ш і  ж. изъ грчск. боговщвпы; одна и зъ  м ал ы х ъ
Ю н о т а ,  і о н л і к ш  ішр. см . юный.
Ю 'н « и » с |» ъ  в Ѣоферся» м. море, б л о к ъ , к а л и т к а  

б езъ  ш к и в а , т. с. к р у г л а я ,  п л о с к а я  к о л о д к а  с ъ  т р е м я  
д ы р а м и , о б о г н у т а я  с н а с т ь ю  (в ан т о ю  или ш та го м ъ ) и 
с т я г и в а е м а я  с ъ  д р у ж к о ю  т а л р е п о м ъ ; волж. л о ж к и .

Ю  н ы й ,  м ол одо й , в ъ  м ол од ы хъ  л ѣ т а х ъ , въ  ран ней  
п о р ѣ  ж и зни . IОпіи, повинитеся старцемъ, )Ітр. V , 6. 
Юный герои. Юный мѣсяцъ, м ол оди къ . # О м  «««*»»  
кого, м ол оди ть или д ѣ л ат ь  м о л о ж е , ск и д ы в а ть  го ды  или 
п р и д а в а т ь  ю н ы й , м о л о ж ав ы й  ви дъ . Весна іонитъ при
роду. — сп, м о л о д и т ь с я , о б н о в л я т ь с я  ю н о стью ; бол. 
шутч. йОиі'ьть, с т а н о в и т ь с я  ю н ы м ъ , м о л о д ѣ ть , м о- 
л о ж а в ѣ т ь  н а  видъ. Да юнѣетъ старость твои! Весною 
природа юнѣетъ. йОшвпняи м. в'онотт цкр. 
м н м і і а  стар. і і ш ъ к н й  арх. или н і к о и й  «пт. 
прм. м ал ы й , м о л о д е ц ъ , м о л о д ч и к ъ , п а р е н ь , п а р е н е к ъ , 
ч ел о в ѣ к ъ  на в о зр а с т ѣ , о т ъ  16 до 20 л ѣ т ъ  и б о л ѣ е , въ  
п о рѣ  в о зм у ж а л о с т и . Мой юноша вступаетъ въ универ
ситетъ. Юноша хочетъ быть мужемъ. Юнотыи дѣвы, 
старцы съ юношами, Псл. о т р о к и , м ал ьч и к и . А. се семи 
въ полкъ себѣ юнаковъ храбрыхъ прибралъ, Никои. | |  
Юнакъ, арх. самоѣдскоо; с т а р о а п іл ъ  изъ сам о ѣ д о в ъ , х о 
р о ш о  зн аю щ ій  всю  м ѣ с т н о с т ь  р о д о в а го  к о ч е в ь я . 
ЖОнотнаж. црк. о т р о к о в и ц а .йОнёцъ м. » « » » » * -  
щп ж. спв. «ост. м олодой  и м о л о д а я  или н о в о б р ач н ы е; 
м о л о д к а , м ол о д и ц а; зовутъ ихъ такъ только въ  свадо бн х . 
п р а зд н е с т в а х ъ  и п ѣ с н я х ъ , в е л и ч а я , н а  д р у го й  д ень 
п о сл ѣ  п о сл ѣ  вѣ н ц а: юнцбмъ молодцомъ, а  ей п о ю тъ : 
юница новы сѣнтки мела. Какъ говор. выоноіиъ вмѣсто 
юноша, такъ и воспѣваютъ мѣстами выонца н выоницу, 
н о в о б р а ч н ы х ъ . 11 Юнецъ, црк. б ы ч е к ъ , т е л е ц ъ  б ы ч ій  или 
о л е н ій . Уподобисѣ сернѣ или юнцу оленей, Пѣс-пѣс. | |  
Іб'ница е. црк. т е л и ц а , т е л к а  в о з р а с т н а я , я л о в к а . 
Возьми мнѣ юницу трилѣтну ,г>т. У пасъ мѣстами юница, 
п е р в о с ге л ь н а я  к о р о в а . / О н о с ш а  ж. м о л о д о сть , 
м л а д о с т ь , п е р е х о д н а я  п о р а  ч е л о в ѣ к а  о т ъ  о т р о ч е с т в а  
к ъ  в о зм у ж а л о с т и , и с о с т о я н ь е  э т о . Юность на всѣхъ 
■парусахъ —  старость съ гребкомъ на челнѣ! Не 
юностью живутъ, не старостью умираютъ,  а кому 
Гогъ дастъ. [| Юность, собр. ю н ош и , м ол одеж ь. 
І О  н о с т н ы м ,  ю н ы й , м ол одо й ; | |  к ъ  се м у  о т н е щ . 
Юно сотый обычаи, Акты. й О н о т с т в »  ср. црк. 
ю н о сть  или ю нош ест во,  м о л о д о с т ь , с о с т о я н ь е ,  
с а м а я  п о р а з т а ,  п о зр а с т ъ ; |] собрт. ю н ош и , м ол одеж ь. 
Воспитанье юношества мудреная задача. Ю  н о -  
ывескін, млре. юпотскій, к ъ  ю н о ш ам ъ  и ю н о ш еств у  
о т н о с я щ о . Юношескій возрастъ, лѣта; — потѣхи, 
упражненья;— горячность, легкомысліе. йОноше- 
стоооаті», іоноанствовпть, б ы т ь  въ  
ю н о ш еск о м ъ  в о зр а с т ѣ ; | |  п о д в и за т ь с я  ю н ош ей , к а к ъ  
ю н о ш а . йОпчііі црк. к ъ  ю н ц ам ъ , ю н ицам ъ  о т н е щ е ,
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Ю н а  ж. щ>х. л ѣ т н я я , с у к о н н а я  од еж а л о і& р е и , 
с ш и т а я , к а к ъ ' т ю ч о к ъ , м ѣ ш к ом ъ . [| Щ. к р е с т ь я н с к ій  
п ло хой  т у л у п ъ , н е р ѣ д к о  к р ы т ы й  х о л с т о м ъ ; вѣроятно съ 
карсльсп., и слово вто должно быть общее чудсиое, а у насъ н 
встарь извѣстное: А цесарь лежите іш кровати, а на нами 
юпа теплая, въ Акд. Слв. иороводоно; иснодное о д ѣ я н іе , 
что весьма сомнительно; вѣрно вто т у л у п ъ , теп лы й  х а л а т ъ , 
к а ф т а н ъ , и понынѣ въ Млрс. юп/са, см . юбка.  ̂ ^

ЮіпгтсрТі, въ грчок. боговщвнѣ: З е в с ъ , гл ава  б о го в ъ ; 
| |с а м а я  б о л ь ш ая  п л а н е т а  паш ей  в с е л е н н о й , к о т о р о й  
го д ъ  р а в е н ъ  наш им ъ двѣ н адц ати  го дам ъ .

Л О і і к н , ,  ю б к а ; судя НО слову юна, первое правильнѣе.
Ю ри. пц ни и ,  см . юртпь.
Ю р п е и .  и. латне. п р ав о в ѣ д ъ , за к о н н и к ъ , з а к о н о 

в ѣ д ъ , — Вѣдоцъ. І « і > І «  н » і і н е с п О ' » ,  і « і < м д н -  
песчііі, к ъ  сем у  о т н е щ . — факультетъ. Ю / ж г -  

п р аво в ѣ д ъ , с о с т о я щ ій  при к ак о м ъ  
м ѣ с т ѣ , д л я  с о в ѣ щ а н ь я . Ю р и сд и кц ія ,  п о д с у д 
н о сть . іОриѵпрудёиція, п р ав о в ѣ д е н іе , п р ав о 
с л а в іе ,  п р а в о , п р авд а .

Ю | н г і і . ,  м е т а т ь с я , с у е т и т ь с я ,  с о в а т ь с я  во всѣ 
к о н ц ы ; сп ѣ ш и ть , то р о п и ть  и т о р о п и т ь с я ; к и п ят и т ь , 
н у д и т ь , н у к а т ь ,  н е тер п ѣ л и в о  о д о б л я т ь с я , с о б и р а т ь с я ; 
| |к и ш ѣ т ь , заб о тл и во  или и г р а я  т о л п и т ь с я , с у е т и т ь с я ,  
т о л к а т ь с я  т у д а  и сю да. Се утра все юрилв ѣхать, а 
проюриле дб-ночи. На пожарѣ пародъ безе толку 
шритсн, мечетсн безе памяти. Нс юра ты ве петлю 
головоіі, поспѣешь. Рыба іорипіь, и г р а е т ъ  ст аей , к о с я 
к о м ъ , р у н о м ъ , ю р о в о м ъ . Муравейникъ такъ и /орите. 
Мураши /орать, к и ш а т ъ . Юромъ /орите, ю лой ю л и тъ , 
— г л .  зап. ю р и т ь о я . вО ркат ч, іар»в»ц)пшь 
откуда, пуда, с п р я т а т ь с я  или с к р ы т ь с я ,  вн езап н о  и н е за 
м ѣ тно  у й т и , в ы с к о ч и т ь ; | |н ы р н у т ь  в ъ  во ду ; Ц в с к о ч и т ь  
к у д а  в н езап н о  .пазкомъ или п о д н ы р о м ъ . Юркнулъ изъ 
избы, и былъ таковъ! Суслинъ юркнулъ въ нору. Мышка 
юркнула изъ норы. Мѣсяцъ юркнулъ въ облака. Пьяный 
юркаете, к а ч а я с ь  с п о т ы к а е т с я .  Юркнулъ въ воду — 
только пузыри вгору! Юркнуло, такъ потонуло. 
МОркь, мждмт. однкртн. дѣйствія: к а к ъ : шасть, бухъ, 
прыгъ пир. А пчелка /оркъ въ лазокъ! Юркъ въ лѣсъ, и 
слѣдъ простылъ! МОрй или Н ф і і . к і  об. ті. кур. 
б езп о к о й н ы я  ч ел о в ѣ к ъ , н е п о с ѣ д а ,ю л а , е го за ; т о р о п ы га , 
н е тер п ѣ л и в ы й ; Ц аря, к о с я к ъ ,р у н о  с ел ь д ей . Юра пошла! 
| | іівг. ш и ло . МОрь м. гдѣ  н а р о д ъ  ю р іітъ , б о й к о е , о т 
к р ы т о е  м ѣ с т о , гдѣ  в с е гд а ш н я я  т о л к о т н я , нпр. т о р т ъ , 
б а за р ъ , ш ум н ы й  р ы н о к ъ ; бой , т о л п а . На мельницѣ юръ- 
юромъ, завозись, м ного  п а р о д у . Лав/са на /ору, на са
момъ углу рынка. | |  Л обн ое , о т к р ы т о е  в о к р у г ъ  м ѣ сто , 
гдѣ п о год а  ю р и т ъ  в о л ь н о , гдѣ  н ѣ т ъ  за т и ш ь я , особ. о т ъ  

зи м н и хъ  в ы о г ъ , м е т е л е й . Домъ, усадьба на юру. Си
дитъ баба на юру, ноги свѣсила въ рѣку? мельница. 
Стоитъ баба на юру, полонъ ротъ табаку? вѣтрянка. 
Стоитъ баба на юру, руками машетъ, а что съѣстъ, 
тѣмъ и люди сыты? то жо. На /ору, на  ск в о зн о м ъ  в ѣ т р у , 
на р а с п у т ь и , п а  х о л м у , н а  т о р у ; въ  толпѣ. | |  Юръ рѣки, 
о т р е ж е ц ь , б ы ст р и н а , бой; 11 су в о й , з а в о р о т ъ  т е ч е н ь я , 
в и р ъ , в б д о в ер т ь . | |  смл. я р о с т ь ,  п о х о т ь , во ж делѣ н ье . 
МОроомй или і о / » к і іѴ ,бойкій , п р о в о р н ы й , рѣ звы й , 
б ы с т р ы й , о ст р ы й , ж и вой , с к о р ы й , в е р т к ій .  Юрбвый 
парнишка, юркій зісерсбенокь. Да юрбво сбѣгай! воро- 
вѣ е, п р о в о р н ѣ е . МОркосшь челнока, зы б к о с т ь , 
и е о с т о й ч и в о с т ь , ш а т к о с т ь ,  в е р т л я в о с т ь .  йО’рооа -  
т м и  вт. прм. то по, р а с т о р о п н ы й . МОрыіііі 
(юркнуть] /ш. к р у т о  н а к л о н н ы й , п о к а т ы й ; | |с к о л ь з к ій .

Д аль, То лк. Слопарь. IV-

Юркой спускъ /съ рѣкѣ. Ледъ юркой нарѣкѣ,упадешь! 
\\Юркій мальчикъ, п р о в о р ъ . Юровап, п р азд н и к ъ  и р 
т ы ш с к и х ъ  р ы б а к о в ъ , 30  окбр. Праздникъ охотниковъ, 
пороша. Ііилки стаями предвѣщаютъ голодъ, моръ 
и войну. МОрки м. оят. б ойкій  м ал ьч и ш к а , п р о 
в о р ъ . \\ііс/с. д у р а ч е н ъ ?  (юродивый?). | |  Арх. м орж овы й 
рем ен ь  въ  2 0 — 4 0  с а ж .,  на к о т о р о м ъ  п у с к а ю т ъ  въ  звѣри  
н о е б к ъ . МОрпайіѴи о.по. * . р ѣ зв ая  д ѣ в к а . МОрд, 
зароао арх. я т в а ,  с т а я ,  к о с я к ъ ,  р у н о  ры бы ; ст ад о  
или за л е ж к а  тю л ен е й , м о р ж ей , б ѣ л у х ъ , м о р ен аго  зв ѣ р я . 
\\Юрб,арх. н о р а , к о г д а  тю л ен ь  щ е н и т с я , с о  второй  н е 
дѣли ф е в р а л я ;  это  л у ч ш а я  п о р а  д л я  п р о м ы сл а . | |  Юро 
тюленей, пакъ ечотъ, сем ь  ш т у к ъ , г о л о в ъ . 11Юро, сл ѣ д ъ , 
с т р у я  позадь с у д н а  на х о д у ; | |н с« . о м у тъ ?  (юркнуть?). 
МОрдпъ м. арх. ю р о  тю л е н е й , до сем и: б олѣе э то го  
пр ом ы ш л оп и к ъ  не м о ж етъ  т а щ и т ь  за  соб ою  по л ь д у , и 
д о л ж е н ъ  т а щ и ть  ихъ  п а  с т а н ъ . Юрокъ жо с н я т ы я  со  
зв ѣ р я  ш к у р ы  с ъ  с а л о м ъ , к о т о р ы я  в о л о к у т ъ  по л ьд у  
пли б е р у т ъ  въ  т а е к ъ  (н а  б у к с и р ъ ) ка 'р б аса ; св я зк а  
о к о л о  2 0  ш к у р ъ . 11Юрокъ ( с ъ  з ы р я и о к .  юръ голова?) в о о б щ е  
к у п а , к и п а , к у ч а ;  п у к ъ , с в я з к а ,  б ер ём я ; с т а я ,  с т ад о , 
к о с я к ъ  п и р .  Юрокъ шкуръ, —вицей ( т .  о. в и ц ъ , х в о р о 
сту). —  оленей, - семги нпр. |]В и х о р ъ , с у в о й , за в е р т ь  
в о л о с ъ . | |  Юрокъ, ш-б/ьлзр. м е л к а я  р ы б к а  с у д а ч е к ъ . 
Провѣсный юрокъ.\\іінж. п р о в о р ъ ,в е т л я в ы й ,б о й к ій  м а
л ы й , ю рка.11Юрбкъ п вьюрокъ (первое п р а в и л ь н ѣ е ) ,  ц ѣ в к а , 
т р у б о ч к а , въ  к о т о р у ю  п р о д ѣ в а е т с я  н и т к а , при м о т к ѣ  
к л у б к о в ъ , ч то б ы  о н а  н е  р ѣ зал а  п а л ь ц ев ъ  и ч тоб ы  з а -  
к р у т и ц ы  р а з с у ч и в а л и с ь .\\Юрбкь, вьюрокъ, го р н ы й  в о 
ро б ей , ѣ г ііщ іііа  ш опІІГ гі]щ і1 Іа;||л іск . п т а ш к а  д у б р о в к а , 
д у б р о в е ц ъ , ж е л т о н л е к а я .  | |  Самый м ал ы й  зу іі, в е р т л я 
вы й , л а п ч а т ы й , п л а в у н ъ , и о н л а в у ш к а . М Ориилф. 
в ы ш к а  р ы б а к о в ъ , на  с в а я х ъ  (н о га х ъ ), д л я  подъем а с е - 
м о ж ь н х ѵ  сѣ тей  іО рппиию ,  сх о д н я  с ъ  ю р и к а  въ  
м оре. МОрыги ж. юж. вост. и збои н ы , с ы в о р о т к а , сы - 
р о в а т к а ,  п а х т а н ь е , с к о л б т и и ы , о с т а т к и  о т ъ  сб и таго  
м а с л а ; т а к іе ж е  о с т а т к и  м ѣ ш ан аго  и т о п л е н а г о , р у о к а г о  
м а с л а . Юрагу съ кашей ѣдятъ, и варятъ на ней кашу, 
ото іорйэіоппя каша. МОрдй кур. в а р е н ы й  к о 
н о п л ян ы й  С О К Ъ .  Юри/пь, юра, юръ п и р .  в ѣ р о я т н о  р у с к ія  
с л о и а ,  с р о д н ы я  с ъ  ЮЛИШЬ, юла и п р . ,  а къ н а м ъ  п р и с т а л ъ  ч у д 
ской к о р е н ь  юръ ( б а ш к а ) ,  д а  о щ о  юрокъ, с п у т а и н о о  с ъ  г л .  
вить, н г о в р .  выорокъ.

Ю р і и  ■ т е н л ы і і ,  Юрій-съ-водон, Юрій-съ нор- 
момъ, —  крѣпостной, день 23  аир. ІІа Евдокію (і м ар .)у  
разумнаго кормъ есть, а на Юрыг — и у дурни, поднож
ный. Егорій-вешній. Егоръ я-храбраго. Прилетъ ласточ
камъ; а отлетъ—въ три Спаса. Егорій съ тепломъ (съ 
водой, съ росой, съ лѣтомъ), а Никола (!) мая) съ кор
момъ (ила съ травой). Егорій съ ношей (пли съ кузовомъ), 
Никола съ возомъ. ЕгорЩ корму въ гпорокахъ везетъ, 
Никола возомъ. Юріи запасаетъ коровъ (первый выгонъ), 
а Никола коней. Закармливаютъ копей крещенскими 
крестами, испеченными на Крещенье. Па Юры/ роса —  не 
надо конямъ овсаI На Юры/ доо/едь — скоту лешій 
іодъ. Па Юры/ сн/ыъ (крупа) —  урожай на гречу; ни 
Юрья дождь — гречи неродъ, зап. Сѣна станетъ у 
дурня до Юрья, у разумнаго — до Николы. До Юрья 
бьютъ дурня, а послѣ Юрья— и  разумнаго, за нозанасъ 
норму. Юрій росу спускаетъ. Животину на Юрьеву 
росу. На Юрья мблепикъ (воровай) пастуху, кроха 
скоту. Праздникъ пастуховъ, мірская яичница; окачи
ваютъ пастуха, чтобъ не дремалъ за скотомъ; стадо 
сгоняютъ, Егоры/ окликаютъ: храбрый ты нашъ Его
рій, упаси ты нашу скотину! Скотъ выгоняютъ впер- 
вьге вербою отъ вербнаго-воскресенья. Юрьева роса
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отъ сглазу, отъ сема недуговъ. Катаются по росѣ. 
Будь здоровъ, какъ юрьсва роса! На Еюръя роса —  
добрыя проса, орл. Послѣ Еюръя осталось еще 12 
утрениковь, сар. Па Еюръя морозъ —  будетъ просо и 
овесъ (—подъ кустомъ овесъ). Па Еюръя морозъ —  па 
гречиху порбсмъ, тмб. Ранній яровой посѣвъ съ Юръ я, 
средній съ Николы; поздній съ Ивана (2 і  мая) до 'Ти
хона ( 1 6  і ю ш і ) .  Ранній посѣвъ съ Еюръя, поздній съ 
Ерсмея-запртальника (1 мая), прсл. Ранній горохъ до 
Еюръя, поздній послѣ Еюръя, тіж. Па Еюръя запа
хивай пашню. Ііыѣзжаетъ и лѣнивая соха. Егорій 
лѣнивая-сошка. Коли на Юръ я березовый листъ въ 
полушку, то къ Успенью (къ Ильину) клади хлѣбъ въ 
кадушку, урожай. Ясное утро на Юръя —  ранній сѣвъ, 
а ясный вечеръ—поздній, пи. Сѣй разсаду до Еюръя, 
будетъ капусты доволѣ. Одинъ Егорій холодный (26 
лояб.), другой голодный (23 аир.) Богатый сытъ въ 
Юръевъ-денъ, а бѣдный терпитъ до С па са (ляг.). Коли 
вешній Егорій съ кормомъ, то осенній Ни
кола будетъ съ мостомъ, зимній путь. Юрій по
чинаетъ страду (26  мая), Юрій котамъ. Георгій 
красную весну на красную-юрку начинаетъ, про
рокъ Илья лѣто кончаетъ, о/сито зажинаетъ, Юрій 
трогомъ, а рука батогомъ, богатъ, прасолъ. Подъ 
Еюръя вешняго, шерстяною не работаютъ, чтобъ 
волкъ овецъ не гюгълъ. Псѣ звѣри у Еюръя подъ рукой. 
Что у волка въ зубахъ, то Егоры далъ. На Юръя св. 
Егорій разъѣзжаетъ па бѣломъ конѣ, раздаетъ звѣ
рямъ наказы. Сытъ (богатъ), какъ Юрьева юра (у Не- 
рохты). Кукушка до Еюръя, къ неурожаю и ггадежу. 
Съ Дмитрія посидѣлки, съ Еюръя хороводы. Съ Еюръя 
сроки найма батраковъ, по Семенъ-день, гии по По
кровъ; а съ холоднаго Юръя былъ срокъ лороходамъ кресть
янъ, почему говор. Вотъ тебѣ, бабушка, и Юрьевъ-день! 
когда зтотъ срокъ переходамъ крестьянъ былъ уничтоженъ. По
вывалъ дьякъ муоітка судиться на Юръевъ-денъ —  а 
мужикъ былъ таковъ! Сряжалась баба на Юръевъ-денъ, 
погулять съ боярскаго двора. Верстался мужикъ па 
Юрьевъ день радѣть о боярскомъ добрѣ. Пачыо долю 
потянетъ поле — то скажетъ Юръевъ-денъ. Судила 
Маланья на Юръевъ-денъ, па комъ справлять про
тори (?). Эти послвц. всѣ пахнутъ сочиненьемъ. Крѣпки 
ряды Юрьевымъ днемъ. Мужикъ болитъ и сохнетъ по 
Юръевъ-денъ, ожидая перехода. Юрій холодный оброкъ со
бираетъ. Веспой, Георгій съ лѣтомъ, Николай съ кор
момъ; въ осень, Георгій съ мостомъ, Пинола съ гвоз
демъ.

Ю р к н у т ь ,  ю р о в о  и п р .  см . горитъ.
Юродивый, б езу м н ы й , б о ж ев о л ь п ы й , д у р а ч е н ъ , 

о т р о д у  су м аш ед ш ій ; н а р о д ъ  с ч и т а е т ъ  юродивыхъ Б о ж ь 
им и-лю дьм и , н а х о д я  н ерѣ д ко  въ  б е зс о зн а т е л ь н ы х ъ  по
с т у п к а х ъ  и х ъ  г л у б о к ій  с м ы с л ъ , д аж е п р е д ч у в с т в іе  пли 
п р ед в ѣ д ен ье ; ц е р к о в ь  ж е  п р и зн а е т ъ  п юродгіоыхъ Хри
ста ради, п р и н я в ш и х ъ  н а  с е б я  см и р ен н у ю  ли ч и н у  
ю р о д с т в а ; н о  в ъ  я р к і ш .  ж е  з н а ч е н і и  юродивый и н о г д а  г л у 
п ы й , н е р а зу м н ы й , б е зр а зс у д н ы й : Пятьоісебѣ отъ нихъ 
мудры, я  п я т ь  юрбдивы, М т о .  Н ы н ѣ  б о я .  п р о и з н о с я т ъ :  
юродгівый. — й а с і и ь  и і о р о й с і п о о  ср. с о с т о я н ь е  
ю р о д и в аго ; б е зу м іе . Принимать на себя юродство, 
іор<ідя«*пьсм, іорАдспвапоать,н а п у с к а т ь  
н а  с е б я  д у р ь , п р и к и д ы в а т ь с я  д у р а ч к о м ъ , к а к ъ  д ѣ л ы 
в а л и  в с т а р ь  ш у т ы ; | |ш а л и т ь ,  д у р и т ь . І О р о й н ж ь  
к о г о ,  д ѣ л а т ь  ю р б д и вы м ъ ; юр«()іыж>, с т а н о в и т ь с я  
т а к и м ъ ,т у п ѣ т ь ,г л у п ѣ т ь ,  л и ш а т ь с я  р а з с у д к а . ЖОуод- 
стноваиье, д ѣ й ст в іе  и л и  с о с т о я н ь е  по  г л .  — « е -  
н о е  оіешпіе. мо рад»  и юрбдъ м, і о р о д м »  ж ,

д у р а к ъ , д у р а  о т р о д у , м ал оум н ы й ; | |  н а п у с т и в ш ій  н а 
с е б я  д у р ь .

Ю р т ъ  м. татр. в л а д ѣ н ь е , о б л а с т ь , з е м л я , г о с у д а р 
с т в о . Астрахань Темира Кутлуевъ царевъ юртъ, Ка
занъ Караковъ царевъ юртъ, Крымъ Тохтамышевъ 
гі,аревъ юртъ, стар. лѣтне. Бухарскій, хивинскій юртъ, 
и понынѣ. Сбитъ іеого съ горту, в.ю. съ гяузду, съ толку. 11 
К а за ч ь я  с т а н и ц а , с о  всѣм и зем лям и и н а с е л е н ь е м ъ  св о 
им ъ. Отъ Царя и Влк. Кн. Мих. Ѳедрв. всся Русіи на 
Донъ, въ нижніе и верхніе юрты, атаманамъ гі коза- 
гсамъи всему Донскому войску ипр. | |  Д о и .  в о л о с т ь , о к 
р у г ъ ; станица дѣлится на юрты\ \ |х у т о р ъ  с ъ  зе м л ею .
11 Тмб. д о м ъ , д в о р ъ , ж и л и щ е. Добрая жена юртъ, д ом ъ , 
х о зя й с т в о . | |  Юртъ или ю р н і п  ж. у башкиръ, ч т о  у 
к а л м ы к о в ъ  у л у с ъ ,  а у  к и р ги зо в ъ  у р у , р о д ъ ; о д н о п л е
м ен н ы е к о ч е в н и к и , с ъ  зе м л ею  св оею ; при раздѣленіи Баш
киріи на кантоны, съ подраздѣленьемъ на юрты, родовые 
предѣлы юртъ и племенъ были нарушены. ИОрѣППаомі 
старшина, в ъ  р о дѣ  н а ш е го  в о л о с т н а го  го л о в ы . | |  
Юрта, к о ч е в о й  ш а л а ш ъ , б а л а г а н ъ  р а з н а г о  р о д а ; на
званье вто дано русКимн еъ монглск. юрта; см . кибитка, 
вѣжа, чумъ шір. Остяцкая юрта, зи м н я я , д е р е в я н н а я  
л а ч у г а ,  х и ж и н а ; юрты, мн. тоб. о с т я ц к а я  зи м о в к а , д е 
р е в н я . Леуішшскія юрты. Юртой зовутъ н а м е т ъ  к о ч е 
в ы х ъ  и н о р о д ц ев ъ  (вост-сиб.), ннр. с а я н ц е в ъ , я к у т о в ъ ,  
т у н г у с о в ъ , ч у к ч е й , а л е у т о в ъ , са м о ѣ д о в ъ , к о р я к о в ъ  и 
к а м ч а д а л о в ъ ; о н а  к р ы т а  б е р е с т о ю , ко ж ам и  о л е н я , она 
то чумъ; у  к а л м ы к о в ъ , к и р ги зо в ъ , б а ш к и р ъ , к р ы т а  вой
л о к о м ъ  (к о ш м о й ), кибитка; у  л о п а р е й , л ѣ т н я я  б е р е 
с т о в а я ,  зи м н я я  о л е н ь я , вѣжа. МОі**поа»€іцеу мѣ
с т о ,  гдѣ  ю р т а  с т о я л а .

Ю р ъ ,  см . горитъ.
Ю р й ш ъ  м. остлцк. тоб. м е л к а я  с у ш е н а я  р ы б а  ( с ы 

р о к ъ , н е л ь м а , с е л ь д ь ) ; е е  ч и с т я т ъ , с р ѣ зы в а ю т ъ  т ё ж к и  
и го л о в к и , о ы м аю тъ  с ъ  к о с т е й  и, в зд ѣ в а я  н а  п р у т и к и , 
с у ш а т ъ  н а  с о л н ц ѣ .

Юстііроиитъ полосы, на монотп. дворахъ, п ри во
д и ть  и х ъ  въ  у к а зн у ю  т о л щ и н у ; - е я ,  стрд. - р е -  

ср. — р б н і . ' П  ж. д ѣ й ст . ПО ГЛ. 
к м к  станъ, —палата и і о е і і і н р і ш л  шц. ж. 
Ж О ст ирооилъщ ш м въ  и л и  —р б н х р і і . ' а ,  к г о  
этим ъ дѣ лом ъ  за н и м а е т с я . Ж О сш ш ціл  ж. латне, п р а 
в о с у д іе , п р а в д а . Чинитъ судъ и правду. Министръ юс
тиціи. [кото, л я с н у т ь .

Ю с т м т ь  и шЬспашпь? пск. ѣ с т ь . МОѵиуть!
Ю с ъ  м. о т к и н у т а я  н ы н ѣ  3 6 -я  б у к в а  ц р к в и . а зб у к и  

ж ,  іи; (у  и ю ); в ъ  п р о и зн о ш ен іи  н о с о в а я , гн у с л и в а я , 
с л ы ш н а я  ещ е  въ  п о л ь с к о м ъ . | |  П р и к азн ы й , п о д ъ я ч ій , 
з а к о н н и к ъ , к р ю к ъ , в ы р о с ш ій  на б у м аж н о м ъ  дѣлѣ ; зн а 
т о к ъ  вс ѣ х ъ  с у д е й с к и х ъ  п р о д ѣ л о к ъ  и т я ж е б н и к ъ  (Лкд. 
Слв. ошибч. гостъ). Онъ старый госъ, его гіе 'проведешь! 
Юсъ гіа госъ напалъ, к о с а  н а  к а м е п ь , т о п о р ъ  на с у к ъ . 
Строгть госгл, л у к а в ы е  с у д е й с к іе  к р ю ч к и  и л о в у ш к и . 
Подпускаетъ турусы, а строитъ юсы. | |  Юсъ? пск. 
п о р о с е н о к ъ . | |Юсы, офнск. доныи.

Ю т и т ь  к о г о ,  п р ію ч а т ь , у х и ч а т ь , д а т ь  п р ію т ъ , пр и 
с т а н и щ е ; у к р ы в а т ь ,  п р я т а т ь .  Ютилъ я его, кагсъ род- 
наго, а онъ меня оіеь гсоритъ! — г я ,  п р ію ч а т ь с я , и с 
к а т ь  п р ію т а ; п р и с т р а и в а т ь с я , п р и м а щ и в а т ь с я , г н ѣ з 
д и ть с я . Ютиться гюдъ навѣсъ, отъ дождя. Индюшки 
готптся па с ѣ долѣ. Ты что ко мнѣ ютишься, по- 
гиелъ! г о в о р .  и гохпттъся. ЖОпёмъе, д ѣ й ст в іе  п о г л . 
П р і ю ч а т ь ,  у г о н и т ъ ,  ютитъ.

Ю т ъ  м. море, к о р м о в а я  ч а с т ь , за д н я я  т р е т ь  п а л у б ы ; 
средняя: шканцы, породняя, н о с о в а я :  бакъ. И н о г д а  готъ б ы 

в а е т ъ  п о д н я т ъ , п о л у я р у с о м ъ .



т
ІО <і>«‘ | м  ь .  см . юнферъ.
І А 'к т м  я . ниж-аос. к о ф т о ч к а , к о р о т к а я  ш у б е н к а .
Ю ч » т ь  я .  п л п  іол‘>п >>, юхоть и моаспга ( б л г р с к . ? ) , 

к о ж а  р о с л а г о  б ы к а  или к о р о в ы , вы д ѣ лан н ая  по р у о к о м у  
с п о с о б у , на  ч и сто м ъ  д егтю . Цѣлая и л и  черпая юфть. 
| ['Юфть, ниж. всѣ  тр и  п о л я  зем л іі. Отдать землю 
юфтыо, псѣ т р и  п о л я . ИО‘ф т еаміі  и л и  »<»*/>- 
і ш і і і о м . і ( і ; г и > і ш і > і і ' г .  « о а ' і и л н м і » ,  изъ 
Ю фти, п л и  к ъ  ней о т н с щ с . Я люблю юфтевый духа. 
Библія, въ юфтяномъ переплетѣ. Юхотпый товаръ, 
—рядъ. ЖОл)о»п»пвпз>, к о ж е в н и к ъ . Казанскіе 
юхотиики и сафьяпщики. [п род увн ой .

Г О ' х а  об. зап. вм. ухо;у х о -п а р с н ь , и р о л а з ъ 'б о й к ій ,
■ О х а .  ж. щи.-, н а в а р ъ  м ясн о й , ры б ій , вообще по

х л е б к а . Бдятъ мяса свиная и юху требъ, Исх. Щ«Щ 
влія въ горнецъ, Суд. Ю’вшги юою. зап. то же, в с як ій  
н а в а р ъ , особ. р ы б ій . Юшка съ ушками, съ  п ельм ен ям и . 
Юшка съ латердаками, с ъ  л ап ш е й , жидоиск. Тараньей

Ю ферсъ

А. ГО.
Церковинн буквы: юсъ, отъ, кси, пси, вышедшій изъ упо

требленіи;/X, СМ. юсъ; о ,  равняется 0 ,  и оставалось только 
какъ граматнчоскоо отличіе (капъ и і і ,  ГА, V , пакъ со
хранившіяся нынѣ: Ѳ, і, іь); \ |Г, двусогласпыя гродск. буквы
(капъ наше щ) , служившія почти только цыфрами, и, общо съ

I I ,  д в у гл а с н а я  б у к в а  іа, въ руск. азб. 3 3 -я , въ црквн. 
3 8 -я . Но можетъ слѣдовать за г, іс, ж, ч, ш, щ, хотя въ рязяск. 
говорѣ иногда такъ произносится.

Я ,  м ѣ с т м .  л и ч и ,  н о р в .  л д .  с д .  ч . ,  в о  м н .  ч .  мы; т о  ж о ,  ч т о  
назвать с а м о г о  с е б я  н о  и м е н и ,  с т а р .  ЯЗЪ, д р к .  Я З ’Ь .  Я-то я, 
да ты-то что жь? Я-.ы, ни я-лиі п о х в а л ь б а .  Миръ вамъ, 
и я къ вамъ! Послужи на меня, а я на тебя. Мнѣ что 
до тебя! Я знаю себя. Гдѣ ты, гдѣ я ( к о й  г д ѣ ,  м а л о ,  
р ѣ д к о ) .  Я нс я, и котомка не моя! Не я бью, самъ себя 
бьешь. Сперва ты меня повози, а тамъ я на тсбіь по
ѣзжу! Сегодня мнѣ, завтра тсбіь. Поживешь —  уви
дишь, да и мнѣ скажешь. Ни на себя, ни па людей. 
ІІи себѣ, пи людямъ. Ни подомной, ни надомной пи
кою нѣтъ. Мнѣ что-то не по себѣ. Отойди отъ меня, 
да погляди на себя. Я ли нс молодецъ, мои ль дѣтки 
не воры'/ Не тужи обо мнѣ (по мнѣ). Это мнѣ, то 
тсбіь, а ото маѣ, д ѣ л е ж ъ .  Обо мнѣ что ли речь, я 
шутъ! Не мною свѣтъ стоитъ, есть люди, безъ меня. 
Кто тамъ? «Мы!» Л кто вы? «Калмыки!» А  мною ль 
васъ? «Я одна!» Нашъ атласъ нейдетъ отъ насъ! Памъ 
бы вотъ яичко, да еще п облупленное! Міръ сотворили, 
а пасъ и не спросили! Не нами свѣтъ сталъ, не нами 
и кончится. Есть и квасъ, да видно не про пасъ! Вотъ 
я тебя! у г р о з а .  Л'мпшп* » .  / ш і і К П і і і • > .  гін -  
• ш ш і і .  т в е р д и ть  я, я ,  го в о р и ть  в с е  т о л ь к о  о  себ ѣ  и 
о т ъ  с е б я . я м ы н а  о б .  к т о  я к а е т ъ .
Л папы і,  д ѣ йот . по зн ч й . гл .

Л о п і и  ж .  джабаіа, к р г з е к .  орнб. р у н о  гр у б о й , с т е п 
ной о в ц ы . Въ неудачномъ походѣ па Хиву, солдаты,

юшки ложкой не мути, костлява. И дешева юшка, 
да подъ тынъ ее! Стало на юшку — станетъ и на пе
трушку. \\іісіс.п р о с о с ъ , д ы р а  во д ьд у Ѵ ||п еч н ая  вью ш к а, 
к о л п а к ъ , т а р е л к а  и р а м а . йОвині і н »  м. зап. по 
х л е б к а  изъ гу си н о й  или свиной  кро ви  и р а зс о л а  изъ-подъ  
б у р а к о в ъ .

Г О х а л а  и ю ш н я . і п  ж. км,,. в я л е н а я  р ы б а  или 
б о ч к а  ры бьи , с н я т ы е  с ъ  к о с т е й ; он а св ѣ ж ѣ е  и л у ч ш е  
ю к о л ы ; к о ч е м а зъ  охтс. ю р ю къ  той.

ГОх’гі'іться смб. п т . ю т и т ь с я ,  п р ію ч ат ь сн  гдѣ , 
н р и с у с ѣ д и т ь с я , п р и м а щ и в а т ь с я , у к л а д ы в а т ь с я .

ІО хіь. і».т'« м ш ы Гі  нпр. см . юфть. [сѣдло.
■ Очный, отъ юкъ, вьюкъ (вить), вью ч н ы й . Ючное
Ю щ а  об, ниж. тші. мск. зю зя , н а с к в о зь  м о к р ы й , 

о т ъ  д о ж д я .
Г О ш і ш ,  см . юха.
І О і і п і а і і і .  и юмшанъ стар. татр, к о л о п т а р ь  съ  

к о л ь ч у ж н ы м и  р у к а в а м и , сп еред и  на к р ю ч к а х ъ .

— яблоня.

А ,  для грсчск. слонъ: Д ~ 6 0 ;  Ѵ ^ = :7 0 0 . Такимъ образомъ 
и самоо число церковныхъ буквъ принимается различно, отъ 3 8  
до <І4, если оіцо отдѣлить второе отъ, ( и С , № ішр. Буква 
юсъ, гнусливая, слышна еще въ польскомъ л важна только для 
языковѣда.

подшучивая въ Тождество надъ голодухой, увѣряли 
что будутъ пироги съ ябаю'й. Ййвигнипп стеганка, 
на я б а г ѣ .

Я б е д н и ч а т ь  и т і в е д и і м і ь ,  к л е в е т а т ь ,  ч е р 
нить к о го , н а го в а р и в а т ь , в зво д и ть  н а п р а с л и н у , о б н о 
си т ь , о г о в а р и в а т ь , о б л ы га т ь ; и з в ѣ т н и ч а т ь ; с п л е т н и 
ч а т ь  и с с о р и т ь  лю дей; ||п р о м ы ш л я т ь  я б ед о й  по  с у д а м ъ , 
с у т я ж н и ч а т ь ,  за во д и ть  н е п р а в ы я  т я ж б ы , с т а р а я с ь  о т 
т я г а т ь  ч т о . — ч п і и і с ,  д ѣ ііет в . по  г л .  — ч е с т н о ,  
то  ж е , бол. к а к ъ  о т в л е ч е н н о е  п о н я т іе . йййеди ж. к л е 
в е т а , н а п р а с л и н а , и зв ѣ т ъ , н а го в о р ъ ; | |  п р и к а з н а я  й р к - 
д и р к а . | |/ /б ( .’б а  об, и і і б е д і і і ш а  м. — « і і ц п  ж. к т о  
я б е д н и ч а е т ъ , и зв ѣ тч и к ъ , к л е в е т н и к ъ , о б н о щ іщ ъ , н а г о 
в о р щ и к ъ , о б л ы га т е л ь , л о ж н ы й  д о п о щ и к ъ ; | |  к а в е р з а , 
т я г а ч ъ ,  т я ж е б н и к ъ , с у т я г а .  Ябедника на томъ свѣтѣ 
за языкъ вѣшаютъ. Боіъ любитъ праведника, а ю сно- 
динъ (а судья, а чортъ) ябедника. Й й & ед н ш ш ч п а ъ  
и - н н ц ы і і і , ,  ч т о  л и ч н о  и х ъ ; — ч ичііш.

і « ,  к ъ  ним ъ о т н о с я щ с і Лучше нищій праведный, 
чѣмъ богачъ ч Я е б ш н н

Я б л о к о  ср. і і і Т л о н н ы і « ,  і і і Т . і о н о о о і і 'і  
плодъ, п ло дъ  д е р е в а я с У .ю в и »  или п б . і о п и  ж. Р у ги в  
гаа іи в . Дикая яблоня, яблоня д а ч е к ъ , Р . а с е іѣ а ,  д а е т ъ  
м е л к ія , к и с л ы я  л г о р ь к о в а т ы я  я б л о к и , кислицу или 
реффаль, но  х о л я  и у х о д ъ  вы вели  изъ  д и ч к а  м н о ж е с тв о  
в к у с н ы х ъ  п о р о д ъ , х о р о ш о  р а с т у щ и х ъ  во всей  средн ей  
Е вропѣ ; въ  Сибири я б л о н я  в ы р а ж д а с т с я ,  а  р а с т е т ъ  та м ъ  
т о л ь к о  сибирская, китайская или райская яблоня,  Р. 
Ь а с с а іа , съ  м ел к и м ъ , м у ч н и с т ы м ъ  я б л о к о м ъ . У н а с ъ
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болѣо извѣстны: крымское черное-дерево, выплавокъ каль
виль, синопское, арапка, аркадъ, боровинка, малета, 
коробовка, бѣл. и крася. анисовка, мирончики, апор
товое, антоновка, фонарикъ или царскій-іиипя, юрьев
ское, крнвоспица, королевское, восковое, наливное, 
—вчатое, сквозное, бѣлап-сквозина, —наливъ, скоро
спѣлка, плодовитка, бѣлобородка, грушевка, псрлов- 
ская-бѣль, павловское, плодовитка, пипка, ранета, 
вчнный-квасъ, коричневое; въ Крыму болѣе французскія 
названья; вг Астрхн.: мамутовскія, раннія; п о п о в с к ія , мол
нія; навозновскія, крупныя; чернокожія румяныя, ка- 
мышевскія, апортъ, саратовскія, артсмъевскія, заку- 
ровскія, барановскія, царскиі-гтгпъ, назыровскія ипр.; 
самыл позднія: рамза или горыебвка; ’ла а мамутовскія 
лучшія. Титовка, л у ч ш е е  р у с к о е  я б л о к о . | | Вообще м яси 
с т ы й  п л о д ъ , п а  я б л о к о  п о х о ж ій , ппр. гранатное яблоко. 
| | Яблоки, яблочки, сиб. (гдѣ другихъ яблокъ пѣтъ) ала зем- 
ляное-яблоко аьв. вост. к а р т о ф е л ь , к а р т о ш к а , гу л ь б а , 
портово~яблоко, раскльн. | |  Земляныя-яблоки,-гр у ш и , 
б у л в а , в о л о ш с к а я -р ѣ п а , [І е і іа п й ш з  Іи Ь его в и з. | |  В ещ ь 
ш а р о м ъ , с х о ж а я  с ъ  я б л о к о м ъ . Глазное яблоко, ш а р ъ , 
я д р о , л е ж а щ е е  въ  гл а зн о й  вп ади н ѣ  л и ц а , с а м о е  о р у д іе  
зр ѣ н ь я ; царское, державное яблоко, д е р ж а в а , р е г а л ія  
лѣвой  р у к и , какъ скипетръ правой; яблоко на шпилѣ, 
подъ крестомъ церкви, подъ орломъ башни, зо л о ч ен ы й  
ш а р ъ , к а к ъ  у к р а ш е н ь е ; яблоко меча, н а б ал д аш п и к ъ  
р у к о я т и ;  въ машинахъ: ш а р ъ , ги р я , на  о к о н е ч н о с т и  к а 
н у н а , м а х о в а го  ш е с т а . Яблоко бедерной кости, о к р у г 
лы й  к о н е ц ъ  в е р т л ю га , в с т а в л е н н ы й  въ  л у н к у  т а з а .  Въ 
яблокахъ, о конской масти, въ  к р у г л о в а т ы х ъ  п я т н а х ъ  той  
ж е  м а с ти , но  п о тем н ѣ е . Молодая лошадь (сѣрая) въ яб
локахъ, а старая, въ юрчщѣ. Яблоко мишени, с ер д ц е , 
с а м а я  ср е д и н а , ср ед н ій  к р у г ъ . Пришелъ Спасъ, яблочко 
припасъ. Дѣвка —  что твое яблочко! ІІе выросла та 
яблонька, чтобъ вс черви не точили. Яблочко отъ яб
лоньки недалеко откатывается. Де тряси яблока, 
покуда зелено: созрѣетъ, само упадетъ. Поднести зо
лотое яблоко на серебряномъ блюдѣ (хорошій гостинецъ, 
иля вѣсть). Катилося яблочко вкругъ огорода, кто ею 
поднялъ, тотъ воевода, тотъ восводъ-воеводскій сынъ: 
шигиелъ вышелъ, вонъ пошелъ! копанье. Яблонный 
листъ; — отводокъ, —  черепъ, для прививки. 
ы овпа,  я б л о н н а я  во д и ц а , ш и п у ч к а . ІЖіІлонпип 
пастила, — квасъ, —  вкусъ, духъ. ЖЖЯлочшшшшпг», 
штпшшца, т о р гу ю щ ій  я б л о к ам и .

І І б у л о і і ь ?  т .  арх-м ез. б блон ь д р е в е с н а я .
Н б у р ь  м. арх. р о д ъ  с а н е й , н а  к о и х ъ  в ы в о зя т ъ  на 

п р о д а ж у  м ѣ х а .
і і п і і д ь  я .  арх. зм ѣ я , к о т о р а я  в о д и т с я  в ъ  т у н д р а х ъ .
Н і і . і л і і ь ,  пошетъ, пв.шшюить что, к а з а т ь , 

о (н о )к а зы в а т ь , д ѣ л а т ь  я в н ы м ъ , в и д н ы м ъ , с т а в и т ь  на 
ви дъ ; о б н а р у ж и в а т ь ; и з ъ ( п р о ,в ы я в л я т ь ;  п р е д ъ я в л я т ь , 
п р е д с т а в л я т ь .  Яви намъ, Господи, милость твою! Мѣ
сяцъ явилъ рога свои изъ-за облаковъ. Горы являютъ 
вершины свои сквозь туманъ. Явить паспортъ, за  (или 
п р е д ъ я в и т ь .  Коюждо дѣло явлено будетъ, день бо 
явитъ, Крно. Весна придетъ, явитъ, что подо льдомъ. 
Яви ты милость, дай взаймы! А какъ послы вошли въ 
палату, и явилъ ихъ государю челомъ ударить околь- 
ниней, п р е д с т а в и л ъ . Являть чудеса, тв о р и т ь  в ъ я в ѣ . 
Являй въ тюрмѣ да въ боіаделыіѣ (добро). — е « ,  б ы т ь  
я в л е н у ; 11 п о (п р о )я в л я т ь с я ,  о к а з ы в а т ь с я ,  о т к р ы в а т ь с я ,  
о б н а р у ж и в а т ь с я  к а к ъ -б ы  соб ою ; | |  п р е д с т а в л я т ь с я , по 
с л у ж б ѣ , н а ч а л ь н и к у . Товаръ является въ таможнѣ, 
паспортъг. въ полиціи. Ты откуда явился? в з я л с я . 
Много лосей явилось у насъ въ лѣсахъ, а до этого ихъ
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нс видап ь было. Комета явилась. Ему являются ка
кія-то видѣнія. Нынѣ много монетчиковъ явилось, 
о к а за л о с ь , х о т я  и х ъ  и н е зн а ю т ъ . Во всякомъ дѣлѣ 
правда явится. Надо явиться коменданту. Па торги 
никто нс явился, н е  п р и ш елъ . Явленный образъ, н е р у - 
к о т в о р е н п ы й , п о яв и в ш ій с я  ч у д е сн о . Я'вленныйвидъ, за 
я в л е н н ы й , п р о п и с ан н ы й  гдѣ  с л ѣ д у е т ъ . Какъ родился, 
такъ и явился (скоро). Я выполю обманъ сю. Заявитъ о про
пажѣ. Изъявлю благодарность мою. Указъ объявленъ. Отпи
ленный негодяй. Чудо появилось. Предъявить права свои. У 
пасъ знахарь проявился. ЖМалёпье ср. п е й  м. паи 
и папа  ж. д ѣ й ст . и с о о т н . но гл . на тъ и н а  ся. Даже 
до явленія Гбтода нашего, Тмо, При ггервомъ явленіи 
признаковъ шторма, мореходы принимаютъ разныя 
мѣры, пр и  п о (н р о )я в л е н ш . Для яву, явки товаровъ, 
паторта ипр. | |  Явленье природы, в с я к а я  в н е за п н а я , 
н е ж д а н н а я , н е о б ы ч а й н а я  п е р ем ѣ н а , с л у ч а й , о к а за т е л ь -  
с т в о , с о б ы т іе , н вообще, в с я к а я  ви дим ая п е р ем ѣ н а . Су
точныя явленія, в о с х о д ъ  и з а к а т ъ  с о л н ц а , либо день и 
н о ч ь  ипр. Полное затменье солнца—явленье довольно 
рѣдкое. Марево въ степяхъ—обычное явленье. 11 Явь или 
паь ж. с о с т о я н ь е  т р е зв о е , с о зн а т е л ь н о е , не  со н н о е  и 
б езъ  б р ед у  и з а б ы т ь я , въ  п о л н о м ъ , зд р ав о м ъ  ум ѣ . По 
во снѣ, на яву бредитъ. Кому сонъ, кому явь; кому 
кладъ, кому шишъ. Во сніь счастье, на яву несчастье. 
Что на яву дѣется, то и во снѣ грезится. Что яа 
яву дѣлаютъ, того не боятся; а что во снѣ видятъ, 
того боятся. | |  Въ и гр и щ а х ъ , п о зо р и щ а х ъ , явленье, 
вы х о д ъ ; к а ж д о е  п о я в л е н ь е  н о ваго  л и ц а , и сам ы й  п р о 
м е ж у т о к ъ  врем ени . | | Явка, стар. п о ш ли н а при я в к ѣ  л ю 
д ей 'и л и  т о в а р о в ъ . Явки съ головы съ человѣка по чс- 
шырс о\съ московки, Акты; явки эта была отмѣнена; пени- 
добѣ... ни костки(?), ни явка, ни иная которая пош
лина. Эка ява, выяви, проява! пск. в ь ш о д ь е , п о к а зъ , 
в ы с т а в к а , д иво , н еви д ал ь . | |  жжпчи тер. р у б к а  л ѣ су  
н а  п р о д а ж у  (Наум.). ЖЖвлпшель, л в і і і и е . і ь .  
—ншшца, пвшшцшшкя, ■—м цшшца, я в л яю щ ій  ч то  
ли б о , п р е д ъ я в и т е л ь . Я в н м і ' т ,  не  с о к р ы т ы й  и не 
с к р ы в а е м ы й , н е  тай н ы й ; в с е  ч то  д ѣ л а е т с я  в ъ я в ѣ , ви 
дим о, гл а с н о , в с е н а р о д н о , о т к р ы т о , или ч то  в с я к о м у  
я с н о , ви дно , о щ у т и т е л ь н о , п о н я т н о , н е  п о д л еж и тъ  
сом нѣнью  или с п о р у . Все сокрытое станетъ явнымъ. 
Явный врагъ лучше личины друга. Явное нспотутанъс, 
не у к л о н ч и в о с т ь , а у п о р с т в о . Это явная ложь, о ч е 
в и д н а я . Я венъ грѣхъ малу вину творитъ. До явныхъ 
признаковъ порчи трупа, пикою хоронить нс 
должно. Я в н о  иар. паю  црк. о т к р ы т о , г л а с н о , не 
т а я с ь , не  с к р ы в а я , / / « н о е т ъ  ж. о ч ев и д н о сть , 
я с н о с т ь ; пли г л а с н о с т ь ,  о б щ е и зв ѣ стн о сть . Противъ 
явности спорить —  только вздоритъ. / / « е т в е >  
« « * » • » .  видны й, за м ѣ тн ы й , я с н ы й , в н я т н ы й , о щ у 
ти т е л ь н ы й , вр азу м и тел ь н ы й  или  п о н я т н ы й . Явствеиые 
говоръ, почеркъ. Явствеиые цвѣта издали: черный 
или синій, бѣлый, желтый и красный.'-- ЖЖаствст 
н о е т ъ ,  св о й ст яо  по п р л г . ЖЖаств»ват»>, 
б ы ть  ви дну , я в н у  или я с я у ,  очвидну; сл ѣ д о в ать  
и зъ  ч е го , о к а зы в а т ь с я  и зъ  ч е го . Изъ сею потоуетъ, 
кто правъ, кто виноватъ. Я в о ч н ы й , к ъ  я в к ѣ , 
за (о б ъ )я в л е п ы о  и о гл аш ен ью  о т н о с я щ с . Явочное про
шенье или поочшшап с . ж. о б ъ я в л е н іе  о п о к р а ж ѣ , 
п р о п аж ѣ , побѣгѣ  иар. ЖЖпнап ж, стар. я в о ч н а я  п о ш 
л и н а . Явная и ггятфшая и привозная пошлина. ЖЖа<* 
шшобраипшнп растенья, ботич. у к о и х ъ  п л о д о в ы я  
или сѣ м ян п ы я  ч а с т и , т. о. ц в ѣ тъ , н а  в и д у , е с т ь  п ло д 
н и к ъ  и ты ч и н к и  с ъ  п ы льн и кам и , пртішл. тайнобрачныя 
(п ап о р о тн и к и , х в о щ и , мхи, лиш аи ); названья дурныя; лучшо:



- —  Ш 'ІІ,

цвѣточныя, цвѣтковыя, явноцвѣтнын, и нсцоѣточ- 
пыл, безцвѣтковыя, безцвѣтныя, скрімпоцвнтныя.

Я і ю р - ь  м. к р а с и в о е  к а в к а з с к о е  д ерево  ч и н а р ъ , ІЧа- 
Іап и з о г іе п іа ііз .  11 Въ Млрс. А сег р з е ш іо р іа іа п и з , нѣм ец- 
к і і і -к л е н ъ . Я в о р і п ш  ж. д ерево  это  въ  п о д ѣ лк ахъ ; 
ліаорпвы*'», « в о р н і ’ і ' н  падожвкъ, п а л к а , х в о 
р о с т и н а . Ружейный прикладъ изъ Лворипы.

11 і і о ч і і ы і і ,  я в с і ш н ч г і . і і » ііпр. см . являть.
И і ч і  ж. сиб. орпб. я р г а к ъ . е р г а к ъ . (Лк. Сл. ошвб. 

ерчакъ), р о д ъ  о х аб п я  ш ер стью  н а р у ж у , изъ  ж е р еб яч ьи х ъ  
ш к у р ъ  или и зъ  иеГілюп, а д о р о г ія  яш изъ га гар ьи х ъ  
ш е е к ъ  (С оІуш В из в е р іе ін г іо п а іів ); ш у б а , т у л у п ъ , х а л а т 
н а го  п о к р о ю , въ  Тйле. СЪ О Т К И Д Н Ы М Ъ  В О р О Т О М Ъ , ВЪ Орпб. 
б езъ ; п о дб и ваю тъ  е го  т к а н ы о , либ о  л егки м ъ  мѣхомъ; 
му ИЛИ ’яршкв ИОСЯТДі в с ѣ , о с о б .  въ  д орогѣ  и на о х о тѣ .

тоб.і. ж е н с к а я  я г а ,  с ъ  узки м ъ  вб ротом ъ ; 
д л я  д ороги . | |С м . я д а .  г г

Л пі или яга-баба, баба-яга, пгвіп и пгіішип или 
№ і і ш #  И Я й ш н и н о ,  ро дъ  вѣ дьм ы , злой  д у х ъ , 
подъ  личиною  б езо б р азн о й  с т а р у х и . Стоить яга, во лбу 
рош, ііочпоіі столбъ съ воронцами)? Баба-яга, костяная 
нога, вь ступѣ ѣдсть, пестомъ упираете, помеломъ 
слѣдъ заметаетъ. Кости у пои мѣстами выходитъ наружу изъ- 
подъ тѣла; сосцы висятъ ниже пояса; она ѣздитъ за человѣчьимъ 
мясомъ, похищаетъ дѣтой, ступа оя желѣзная, возутъ ое черти; 
подъ поѣздомъ втимъ страшная буря, всо стонетъ, скотъ реветъ, 
бываетъ моръ и падежъ; кто видитъ ягу, становится нѣмъ. Ятиіг 
ною зовутъ зл у ю , б р ан ч и ву ю  бабу.^

Ипіѵі» олгд. прм. сиб. поіевіть пре. мы. к р и 
ч а т ь ,  ш у м ѣ ть , б у ш е в а т ь , б р а н и т ь с я , _вздор и ть , р у 
г а т ь с я . /ІзпіѴжі)!. го р л а н ъ , б ран ч и вы й  н а х а л ъ ,р у г а 
т е л ь . ЖЖгпрми ж, т а к а я  ж ь  ж ен щ и н а н а г л а я ,  б ран - 
ч и в а я  баба.

і і в ' л я і т ь  смя. ки п ѣ ть , го р ѣ т ь  ж е л а н ь е м ъ , н е тер п ѣ 
ли в о , с т р а с т н о  х о т ѣ т ь  ч е го . ЖЖгнуть кого, пси. ж е - 
го н у т ь , к о л ь н у т ь , п ы р н у т ь . Я м и і н м ч і  шгж. астрх. 
д в и г а т ь с я , ш ев е л и ть ся ; с ж и м а т ь с я , с г и б а т ь с я ; о дѣлѣ, 
с п о р и т ь с я , л а д и т ь с я , к л е и т ь с я . Лога не яглится, 
ходить не даетъ. Руки отъ стужи отерпли, не 
тлятся. Пальцы не тлятся, огсостенѣли. Дѣло 
наше не яглится, нстр. не ягрптся, не л а д и т с я , 
не с п о р и т с я . ЖЖ гель  м. ск о б а  вв ер х у  вѣ со въ , к о 
т о р а я , в ъ  разви ли н ѣ  св о ей , д ер ж и тъ  к о р о м ы с л о , а 
го л о в к о ю  п о д вѣ ш и вает ся  за  к о л ь ц о ; к а ж д а я  п оловин а 
с о г н у т а г о  теля, н о ж к а . | |  Ягель, сем ей н о е н азван ье  
б езц в ѣ то ч н ы х ъ  р а с т е н ій , близки хъ  к о  м хам ъ , Іл сііен ; 
л и ш ай , н б р о с т ъ ; ягелями обрастаютъ пни деревъ отъ сѣвера, 
и ато ррпмѣта въ лѣсу; щель, нсландскііі мохъ, питателенъ для 
чахоточныхъ; ягель, олонііі мохъ — пища сѣвернаго оленя; еще 
ішой, даетъ краску; ягель, земляпой-хлѣбъ, растетъ почти безъ 
норна п катаотсл по степнымъ пескамъ, доставляя людямъ, въ 
крайности, съѣдомый студень. ЗЖгліЯП земля, оост. т у ч н а я , 
ж а р к а я ,  ч е р н а я  п о ч в а , ч е р н о зе м ъ .ЖЖглпвипшерсть, 
нстр. д о л г а я ,  к о с м а т а я , м я г к а я .  Яіловая каша, ели), 
я ч н а я . ЖЖ* ли, /іглоао сщ. ср. ниж. нстр. с к о т и н а , 
за д р а н н а я  м едвѣ дем ъ, за р ѣ за н н а я  в о л к о м ъ ; 11 м ер тв е 
ч и н а , п а д ал ь , ун ад ь , ст е р в а . 11Ягло,яглоасъ, р а с т е н ь е  
Ь а р р а § о  г а с е т о з а .  ЗЖглыци, см . дяглица. ЖЖголь- 
н і « к а  ряз. тмо. больш ой щ ан ои  го р ш о к ъ . Ягольпикъ 
яруя (ярустъ], си льн о  к и п и т ъ . Яглый и ярый, сходны 
но значенью; даже ягель (пороетъ) и ярь (грибная бѣль) близки 
но понятію.

Я г і і н  ср. ягнёнояь,  —ночекъ м. ягночь вор. 
тми. д ѣ тен ы ш ъ  о в ц ы , б а р а ш е к ъ , о в ч а  (ми. овчата); по 
осени, тня иазыв. я р к а ,  нвро, пгннцп, —нйчка. 
Молода йце дѣвка: какъ о Спасѣ тня. ЖЖгинчья
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шкурка, с м у ш к а , м е р л у ш к а . ЖЖгннтьѵп, ро ди ть , 
п р и н ести  я гн е н к а ; о б ъ я гн и т ь с я . ЗЖгушишт сѣ<і, сиб. 
я р к а , о в е ч к а , о в ц а  но  п е р во м у  л ѣ т у , а  иногда и я г п я . | |  
См. яга.

Ягода ж. м е л к ій , м л к о тн ы й  п л о д ъ , бол. к у с т а р н ы й , 
в ъ  к о е м ъ  за к л ю ч е н ы  сѣ м ен а ; г/ьѣдомая я го д а  наш а: 
смородина (черн. крас ), малина, крыжевникъ, клуб
ника, земляника, черника, голубика, княженика, кос- 
теника, ежевика (черная и голубая), брусника, мо
рошка, поленика (мамура); рябина, калина, черемулт 
боярышникъ ипр. Мѣстами зовутъ ягодой тотъ видъ, какой 
гдѣ болѣе водится: зе м л ян и к а  вор,; ш и кш а, в о д ян и ц а  кмч.; 
ч е р н и ц (к )а  сиб.,- иногда гов. ягода км. п арен ье : Пе подать 
ли къ чаю ягодъ? | |  Ягодки, к у с т и к ъ  Ііар ііе  ш е г е г е и т ,  
в о л ч ь е -л ы к о . | |  *Ягода и л и  ягодка моя, л а с к а ,  пр и вѣ тъ  
д ѣ вуш кѣ . Можевеловой ягодой окуриваютъ скотъ. На
шего поля ягода, н а ш ъ  б р а т ъ , ч е л о в ѣ к ъ  но н а с ъ . По 
клюкву ягоду, по клюквуI кличъ иродавицъ. | (Ягодки, ало. 
в е р х н я я  ч а с т ь  щ е к и , в е р х н ія  с к у л ы . У кого д/ыпіеи, у 
тою и ягодки. Прасна ягодка, да на вкусъ горька. Про 
ягоду говоритъ, а и цвѣту не видалъ! Хватилъ слѣпой 
спѣлой ягоды вопдерюхп! Это нашего поля (бору) 
ягода. Одна ягода въ сорокъ два года. Этой ягодѣ со
рокъ два года. Съ одной ягоды (т. о. съ однѣхъ) сытъ нс 
будешь. Ягода, ягода! Пе видалъ тебя два года, а и 
еще бы пять ліьтъ, такъ бы нужды питъ! Не видалъ 
ягоды сорокъ два года, а хоть бы и вѣкъ, такъ иуж- 
дочіеи нѣтъ. На Тихвинсгсую ягоды поспѣваютъ, 2(1 
іюня. Выну изо рта ягодку, оближу и опять положу? 
лотѣ. Летятъ ягоды лимоны, подбираютъ Харитоны? 
свиньи и жолуди. Бирючъи-яюды, Е р ііес іга , см . степная- 
мвшта;| |  во  л ч ьи -г  л а з к и , СисиІш ! из Ь ассіГ ерцз. Пьяная- 
ягода, го л у б и к а . Бѣшена-ягода, о д у р іш к ъ , д у р м ан ъ , 
В сПасіопа. Винная-мода, см о к в а , ф и га . Зміева-яюда, 
см . параличная, В гу о п іа . Полевая-ягодка, см . .жел- 
гпугика. Волчыі-ягодіси, в о л ч ь е -л ы к о , П аріш е ш еге - 
геи га . Дубовыя-ягодки, Ѵ ізоиш , см . омела. Соколи
ныя ягодки, гл а зк и , см . дёрябка. Вороньи-, сорочьи-, 
медвіржъи-тоды, см . пасленъ. Вороньи-ягоды, С огп и з 
зи е с іс а ; | |  см . воронгй-глазъ. Журавлнная-тода, см . 
спаржа. Марьины-ягоды п сердечныя-ягоды, Р а е о н іа  
а п о т а і а .  Михунковы-ягоды, см . р а с т . михунка. ІІіь- 
тушьи-ягоды, ш и п о в н и к ъ . Собачьи-ягоды, ' к р у ш и н а . 
Сорочьи-ягоды, В і і і и т  ѵ іг д а іи т ;  | |  см . купъ. жЖгой» 
« е е  варенье, — квасъ, — медъ, — пастила. Ягодный 
годъ, у р о ж а й н ы й . Ягодный боръ, об и льн ы й  яго д ам и . 
ЗЖгодынкя м. сіъв. я го д н о е  м ѣ с т о , гдѣ р о д ъ  пли 
сб о р ъ  я го д а м ъ . | |  Я годп ы й  о го р о д ъ . | |  р яз. я го д н о е  в а 
р е н ь е . | |  Я го д н ая  п а с т и л а ; | |  я го д н ы й  п и р о гъ ; | |  я го д н ы й  
взв ар ъ  (б лю д о). | |  Ягодникъ, - н н ц п .  о х о тн и к ъ  до  
я го д ъ ; | |к т о  т о р г у е т ъ  я го д о й . —  с б о р щ и ц а  или
т о р го в к а  я го д ам и . ЖЖго&гвци ж. цр и /в и н о г р а д ъ ?  | |  
Ші. п сиб. щ е к а , с к у л а .  | |  З а д н и ц а , я л о д м н м ы я  
мышцы, пли сидѣнье. | |  Ягодица, с о с е ц ъ , с о с о к ъ  ж е н 
ско й  гр у д и . ЖЖгодпчіс ср. црл. п ло дъ  л г о д к .  
«•«««о*, д ер ев а  ф и га , с м о к в а , с и к о м о р а .

Яг«1льшікт>, см . тлить. [м о р я .
И г р а  ж. арх-йи. м ел к о е  п е с ч а н о е  дно р ѣ к и , о зе р а ,
Ягутісіі (еггуны??) нві-чрп. б у р л а к и , д л я  т я г и  с у д н а  

бичевою .
Ягуііши, см . яга (я р г а к ъ )  и тня.
Я д а  (яти, ѣсть), ѣ д а , лдонье ср. поведеніе 

црк. д ѣ й ст в іе  и д у щ а го , т о го , к т о  ѣ с т ъ . | |  Яда, яденьс. 
пдь  ж. ѣ д а , я с т в о , п и щ а, п р о п и т а н ь е , х а р ч ъ ,  в ы т ь ; 11 
| |б л ю д о , к у ш а н ь е , го т о в о е  я с т в о , кал, ЖЖѵп, перем ѣ на 
к у ш а н ь я . Восемь ясъ было: горячее, холодное (стуяеоь),



тѣльнбе, рыбное, трои, холодное ( п о р о с я ) ,  жареное, 
пряженое. В ъ  олгд. г о в р . ,  я й г і м і ь ,  н е  в м .  ѣдать, а в м .  
о к п ' і .  ѣсть. Л да іі, ядаіі малый/ ѣшь, не тревожься ни о 
чемъ. В ъ  пси. и  зип, г о в р .  она ядуть, и л и  англ ядуць, 
ѣдятъ. И'дци  о б .  ц р к .  ндупъ ели, ѣдунъ, обжора, 
оплетала, объѣдала. іШдунп о б .  зап.твр. ѣдуга, харчъ, 
пища; || изъѣдуга, головогрызъ. го, ѣдало с р .  
кур. орл. ротъ. Ядало говорилу большакъ, ѣсть, такъ 
не разговаривать. ЯддасаЭ  о б .  пре. дбка, знатокъ, 
мастакъ, дѣловой, законникъ, / /  д н м і і ,  къ ѣдѣ, ядѣ 
отнеще.; съѣстной, съѣдомыіі, съѣдобный, ѣдовитый, 
снѣдный. Быти вольному и ядному мѣсту торговому, 
1 * а тн .  У с т .  Л й б . ш я і Ѵ ,  т о  ж е ,  в ъ  з н ч п .  снѣдный, съѣдо- 
мыіі; « д о . н ь  ж. пск. тер. снѣдь, яство, съѣстпое,ѣда.

Я/доиитмй ипр. см. ядъ, о ш и б ч .  говр. ядовитый вп. 
ѣдовитый, съѣстной, съѣдомый, особ. о кормѣ, сѣнѣ.

Ядро ср. ядрышко, ядрйще, нѣдро, самая середка, 
внутри вещи, нутро ея п л и  серединная глубь: сосредо
точенная суть, сущность, основанье; твердое, крѣпкое, 
и л и  самое главное, важное, сущное; | |  круглое тѣло, 
шаръ. П з ъ  с и х ъ  д в у х ъ  з н ч н .  в ы в о д я т с я  п р о ч і я :  Сынъ Божій, 
хотя спасти свою тварь, отческихъ ядръ (нѣдръ) не 
отступи, Н я н и .  Богъ отецъ оіеидетъ ( ж д е т ъ )  ею оіее преоіее 
имѣ въ ядрѣхъ ( в ъ  д р г .  с п с к х .  въ нядрѣхъ и  въ пѣдрѣхъ) 
съ собою, П а м .  Р с к .  С л в .  XII в ѣ к а .  Ядро земли, нѣдра, 
нутро,вкругъ котораго сложились пласты толщи. Ядро 
плода, орѣха, мякоть, подъ скорлупой; очищенное 
зерно. Орѣхъ ісазистъ, а ядро шило. Конопляныя 
ядра, смл. Ядро кометы, голова, т а р ъ , самая густая, 
свѣтлая часть ея. Ядро, въ шипучемъ напиткѣ, крѣ
пость. Пора, в ъ  ж и в т и .  ятра, ш улятавъ мошенкѣ. Ядро 
нарыва, чирья, стержень. Ядро пушечное, сплошной, 
плотный чугунный или желѣзный шаръ, но к а л и б р у  
орудія, для стрѣльбы: полое ядро, бомба, граната. 
Каменныя ядра на воротныхъ столбахъ, шары, укра 
шенье. Ядро Росиіской Исторіи, к в и т а ,  перечень, сущ 
ность, сж атая бытопись. Ядро законовъ. | |  Ядро, стар. 
щегла, щегла, дерево оолж. мачта м о р е ,  и 
с р .  ц р к .  Идти подъ ядра, въ битву. Турка неосторожно 
ядрышками пошвыриваетъ, с о л д т с .  ш у т к а .  ||Ядро мыло, 
и л и  н д р д о о е  мыло, лучшее, варится вноленѣла, пе
ребивается сызнова со щелокомъ, и доваривается. Ие 
разгрызешь орѣха, не съѣшь и ядра (не разгадаешь 
ядра). Кіо чортъ ядрами кормитъ, т о л с т ъ ,  ж и р е н ъ .  | |  
ІЖ дргінии тер. нарывъ, чирей, вередъ, л д е р -  
, , м «  “ я д р о в о е # ,  къ ядрамъ, б о л .  боевымъ, отнещ. 
М дрввци ж. зло. обдирпая, пе перемолотая крупа, 
очищенная только жерновомъ отъ лузги; я д р у гм н а  
<>.пй. т о  ж е ,  ячная или овсяная. ЛТдруиитая каша. 
М д р ён о г# ,  скрщн. ядренъ и ядёръ, крупный, хрупі ■ 
коп, большой, орл. кур. тмб. ядрёныя яблоки, орѣхи 
горохъ. | |  Полный, здоровый, крѣпкій, матёрый, плотный' 
сбитый, СМ. вош. Ядреный л;ьсъ, брёвна; ядрёный 
скотъ. Ядрёный парень, дѣвка, здоровый, крѣпкій- 
ядреный старикъ, еще свѣжій, бодрый, ражій. Дѣвка 
ядра, какъ корова, гщ.т.||Сочный, свѣжій, нс вялый, не 
дряблый, смл. Ядреная рѣпа, рѣдька, капуста, ви
локъ. Ядрёная ночь, смл. лѣтняя, но холодная и росис
тая, забористая. 11 о напиткѣ, броженый и укисшій вмѣр'у 
съ игрой, съ иголкой, который бьетъ въ носъ’ 
ішшуѵш. Ядреный квасъ, медъ, кислы-щп. Ие пьяно 
да ядрено/ М дровмт гяг'і, лд^овнешміі’ 
ядреный, в ъ а и ч п .  прочный, плотный, крѣпкій, здоровый 
не трухлявый. о с я і ь  и л и  свой
ство, качество по прлгт. Ядренъ въ пивѣ. Уменъ, да 
карманъ не ядренъ. М д р еп т т о ,  становиться
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ядренѣе, ядренымъ. Хлѣбъ хорошо наливается, Щто 
ядренѣетъ. Крыокевііикъ ядренѣетъ со дня па-день. 
Кочни плохо завивались, стали было дряблѣтъ отъ 
засухи, а теперь ядренѣютъ. Оправясь отъ горячки, 
онъ поядртѣлъ, сталъ ядренѣть. Квасъ не ядренъ, 
молодъ, не полдренѣлъ еще. / И д у * е н і ъ ш і е ,  состо
янье ядренѣющаго, і ѵ д р і & і к о  си о. ( т а к ъ  л и ? )  ядре
нѣть, укваситься, перебродить. || Чирей ядрѣетъ (? ), 
ядрч іа гъ еп гъ  ( ? )  пск. зрѣетъ, спѣетъ, ядренѣетъ. 
й ід р о л г н і »»„•г, „ ятрышникъ, растенье ОгсЬіб , см. 
змѣевикъ. Л д у ю / ж і . і ъ .  расін . З ігаііоіез, см. рѣ
закъ, рѣзунъ.

Я д ъ  м. отрава, всякое вещество, убійственос или 
вредоносное въ пищѣ, либо въ дыханіи, въ примѣси ко 
крови или при переходѣ его инымъ путемъ въ тѣло че
ловѣка, животнаго. Ядомъ з о в у т ъ  снадобья, зелья, сред
ства сильно и довольно быстро вредящія, отравляющія, 
могущія причинить смерть. Кофе медленый ядъ/ ■Это 
я испыталъ на себѣ: я пью ею уже болѣе полувѣка!» 
Яды острые, б о л ѣ е  ископаемые, разрушающіе тѣло хи
мически, съ видимыми слѣдами этого; яды бдурные п л и  
наркотичные, б о л ѣ е  растительные, поражающіе жизне- 
ную силу, убійствеяо дѣйствующіе на самую жизнь. 
Для еоіса почти вовсе нѣтъ яду, онъ отравыпе боится. 
Перецъ ядъ для курицы. Настой горысаго-дерева (ква- 
сіи) смертельный ядъ для мухъ. ‘Извращенное воспи
танье разливаетъ нравтвеныйядъ. Лд  о  о і і п і ы  і ’« , 
въ чемъ есть ядъ, или самый ядъ, отрава; вредный, 
смертоносный. Ядовитые грибы зовутъ поганками. 
Скотъ самъ пе ѣстъ ядовитыхъ травъ. Ядовитое по
вѣтріе. Ядовитыя испаренья сѣры и ртути. Ядови
тый мганскій клопъ. Ядовитая змѣя: г о л о в а  т р е у г о л ь н и 
к о м ъ ,  с к у л ы  ш и р о к і я ,  ш е я  т о н ь ш е ,  н а  г о л о в ѣ  но  і ц п т к и ,  а  ч е 
ш у й к а .  | |  ‘Злобный, язвительный, колкій. Ядовитый 
языкъ,—насмѣшка.\\О ш и б ч .  в м .  ѣдовитый, оъѣдомыііи 
вкусный, см. ѣда. Л Ідды ногіі,  ядовитый. 
• м т о е ш ь  однихъ и тѣхъ же растеніи на инѣ 
крѣпчаетъ, іМдовшчпшчи, ядовитое насѣкомое.

растенья. Ядош пвйрыан
южная природа.

Я д ь ,  поведеніе, см. яда.
Н н і с п ы к а ,  см. ежевика. [питься, вздорить.
і і і і і і і і и т ь  и л и  язжйть, вло. пре. брюзжать, бра-
Н : і а т ь  и ноішѣпщіСн  ііло. ниж. вліо. рпз. тул. 

тмб. сулить, обѣщать и л и  — ся, браться, взяться за 
что, обязаться; мвонуіш ъея,  рѣшиться, пуститься, 
покуситься на что, обѣщаться, дать слово, да не со
всѣмъ, не крѣпко, колеблясь, въ готовности впятиться. 
Онъ язилсп, поязался придти сегодня. Онъ было іізнулся. 
Онъосс язаетсп, даспятился. Бачу жую духиу не язаііея, 
да все видитъ. Язаемся мы, вельмоокпѣйшая госуда
рыни Христина, С о б р .  З а к .  I ,  2 І 9 .  Я'знулся было, да 
осѣкся! ІОръи язнулся о томъ отвѣтъ учгпшти, 
л ѣ т п е .  Л а а н ь е  с р .  дѣйст. по гл. ЛШавітоея 
пре. н з н о в п а п ь с м  ниж-сем. нооо іівньом , 
яа о вм вм вт ь е я  тер крстл. т о  ж е ,  язаться.

Я г ш и и т ь  к о г о ,  уязвлять, ранить, наносить рану, 
язву, разсѣчь или уколоть; укусить, б о л .  у я з в и т ь .  
Биша мн, язвиша мл, Пѣс-иѣс. Эта змѣя язвитъ! Кто 
праваго винитъ, тотъ самъ себя язвитъ. | |  Сиб. пора
жать сибирскою язвою . А чтобы т'я язвило1 б р а н ь .  | |  
Оскорблять, колоть упрекомъ, укоромъ, поношеньемъ. 
— «*«, с т р д . и взв.тю смыслу,уязвляться.ЛВоилёнье, 
дѣйст. по гл. Л.іап, яавччна  ж. яаао  Ср, Прм. 
рана; п о  д о л ж н о  р а з л и ч а т ь  г о  и  д р у г о о :  рана, а т о  свѣжая 
язва, отъ наружнаго насилія; язва, застарѣлая, гнои-

-  л о т о .
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с т а я  р а п а , и л и  за с т а р е л ы й  и не по дж и ваю щ ій  н а р ы в ъ , 
и л и  б о л ѣ зн ен о е , х у д о с о ч н о е  н а гн о е н ь е , безъ  н а р у ж н а го  
н а с и л ія .  Язвинка, язвочка не велика, а дѣлать не 
даетъ.\\Язва и сѣо. изба, щ ел ь , т р е щ и н а , и л и  вы б оина , 
в ы щ е р б и н к а , р а к о в и н а . Язвина въ посудѣ, въ ружей
номъ стволѣ. Язвина въ землѣ, я м а , п о р а . Равверзе 
Богъ язву на челюсти, и изыди изъ нея вода, С у д .  
Язвины на л'езѣ ножа, топора, з а зу б р и н ы , вы боинки . 
Лиси язвины ймутъ, Л у к .  н б р ы . | |  Язва, ч у м а , м ор ъ , 
п о в ал ь н о е  п о в ѣ т р іе , м ор овое . Сибирская язва, б о л .  на 
л о ш а д е й , с м е р т е л ь н а я  б о л я ч к а , ве р ед ъ . Моровая язва, 
ж е л е за  с т а р .  ч у м а , с ъ  н а р ы в ам и  въ  ж е л е за х ъ , пахови- 
к ам и . При язвахъ (чумѣ, морѣ], пересѣкать мертвецу 
путь ( п о р о д ъ  ш е с т в і е м ъ  р у б я т ъ  к о п и р о м ъ  п о п е р о к ъ  д о р о г и ) .  | |
*Язва, зл о , п о р ч а , с о б л а зн ъ , и с к а ж е н ь е , вр ед ъ . Наглая 
нѣтовщина язва нашихъ дней. Онъ язва, онъ чума, онъ 
порча здѣшнихъ мѣстъ! Крыл. Я з в е н м н ,  к ъ  язвѣ  
о т н о с я щ с .;  р ан ен ы й . Много бываше язвеныхъ, лѣтцс. 
Лаисш і и в *  м. р а с т е н ь е  А н іЬ у ІІіз . ЖЖаооскь, 
паоёць  м .  наоо  с р .  іт. х а р щ у к ъ  юж. н о р н о е  ж и 
в о т н о е  б а р с у к ъ  (поросукъ), М еіез, с х о ж е е  со  свиньей  и 
с ъ  м едвѣ дем ъ. | (  С т а р .  к р о л и к ъ , о т ъ  н о р ы  ж о .  | |  Язво и л и  
язвецо, о с т р іе ,  о ст р ы й  к о н ч и к ъ , лгало. ЛЖаашѵшель, 
— м и ц а ,  я зв я щ ій  к о го . Лаошішсльмос слово, 
ѣ д к о е , к о л к о е , л у к а в о е ,  о ск о р б и т е л ь н о е , —моеш ь  
ж .  св о й с т в о  во  п р л гт . У нея язвительный язычокъ.

П ; г ь  м ѣ с т м .  л и ч и .  с г а р .  а зъ , я .  Се язъ, князь великій 
в п р .  К у п ч і я  и д а р с т в о и ы я  н а ч и н а л и с ь  э т н м п  ж ь  с л о в а м и :  Се
язъ и и р .  ,  г

Я « і >  м .  ѣзъ, езъ, сѣо. оост. я а н н к »  прм. гіао-  
игшгце с р .  язы м п .  сий. к о т ц ы , п е р еб о й , ро дъ  п л етн я  
п о п ер е к ъ  р ѣ ки , за л и в а , с ъ  во р о та м и , въ  кои  в с тавл е н а  
п л е т е н а я  в е р ш а , м о р д а , либ о  вязен п ы й  в е н т е р ъ ,,па  к о 
то р ы й  ин огд а с т а в и т с я  на х в о р о с ти н ѣ  к о л о к о л е ц ъ , и 
р ы б а , п о п авш и с ь , са м а  зв о н и т ъ . Язъ о б ы ч н о  и д е іъ  на
к о с ь ,  и не  во вело ш ирину р ѣ к и , п о к и д ая  по р у с л у  п р о
с т о р ъ . См. ѣзъ. Лаооммще, ѣзовище, м ѣ сто  уд об н ое
д л я  я з а . ...

м. м я с и с т ы й  с н а р я д ъ  во р т у , сл у ж ащ ій
д л я  п о д к л а д к и  зу б ам ъ  пи щ и , д л я  р а с п о зн а н ь я  в к у с а  е я , 
а  т а к ж е  д л я  о л о в е с п о й  р е ч и , и ли , у ж и в о т н ы х ъ , для 
о тд ѣ л ьн ы х ъ  зв у к о в ъ . Коровій языкъ, л и зу н ъ ; рыбій, 
т у м а к ъ ;  змѣиный, ж а л о , ви л к а ; песій, л о п а т а ; кошачій, 
т е р к а .  Прикуси ломало, зло іі я з ы к ъ ; лепетунъ, б о л т 
ливы й ; мѣшалка, р е б я ч ій ; суконный языкъ, к а р т а 
вы й. П р о ч і я  з н а ч е н і я  языка в ы в е д е н ы  и л и  и з ъ  н а р у ж н а г о  в и д а  
е г о ,  п л и  к а к ъ  о т ъ  о р у д і я  р с ч и .  МЫСОКЪ языкомъ, КЛИ П О М Ъ . | )  
Языкъ колокола, б и ло , к л е п а л о , ж е л ѣ зн ы й  п е с т ъ , к и с 
т е н ь , п р и вѣ ш и в аем ы й  в н у т р и  по дъ  ш елом ъ  к о л о к о л а , 
д л я  зв о н у . Ямщики любятъ подвязывать въ колоколь
чикъ кольцо, вміьшо языка. Безъ языка м колоколъ 
нѣмъ. Добыть языка на колокольнѣ ( к о г д а  о т ы м е т с я  
я з ы к ъ ,  т о  о б л и в а ю т ъ  в о д о й  к о л о к о л ь н ы й  я з ы к ъ ,  В п о я т ъ  С о л ь н а г о ) .  
Ц ІІу т р е н а я  в о р о н к а  м ер еж я , в е н т е р я , ч е р е зъ  к о т о р у ю  
р ы б а  вх оди тъ : д ѣ т и щ ъ , д ѣ ти н ец ъ , у ш н и о к ъ .||Д р ® . под
в о д н а я  л е д я н а я  к о с а ,  о т ъ  т о р о с а .  | |  Языкъ, языченъ 
органа, п р у ж и н к а , к р ю ч е к ъ , по к о е м у  б ы отъ  и г р а я . 
Языкъ малицы, било, к о т о р о е  хо д и тъ  м еж ду щ екам и е я .
|) Языкъ кларнета, гобоя, пи щ и къ , т о н к а я  д е р ев яп п ая  
п л а с т и н к а , в с т а в л я е м а я  въ  гу б ш ік ъ , д л я  з в у к а .  ||/ізы гсг. 
въ ловушкѣ, н а е т о р о ж к а , языченъ, п р о д о л ь н а я  п а л о ч к а  
с ъ  за р у б к о ю , с ъ  к о е й  с р ы в а е т с я  о т в ѣ с н а я  п о д с т а в к а , 
с т о р о ж е к ъ . | |  Языкъ, языченъ замка, з а д в и ж к а , к о т о 
р а я  вх оди тъ  въ  п р о у ш и н у  д у ж к и  в и с я ч а г о  за м к а , въ 
ш ипъ  н у т р е н а го ; с н ы ч ъ . Ключъ бородкой замыкаетъ 
языченъ. Язычкомъ в о в у т ъ  и с п у с к ъ , с о б а ч к у  у  р у ж е й 

н аго  зам ка  и в с е  сом у подобно» . | |  Языченъ, чрпмерк. 
р ы б а  8о1оа п а в и іа , п о л у р ы б н ц а . | |  Языченъ, в о  рту, в и 
ся щ ій  перед ъ  зѣ вом ъ  к о н ч и к ъ  н ебн аго  п б л о га ; ш ш о  во 
п у т ъ  язычкомъ го р т а н н у ю  П окр ы ш ку , й о д ъ  к о р н ем ъ  
я зы к а  11Языченъ, р а с т и . С е п іаи геа  а и з 1 г іа с а . | | / / з ь ш » ,  
с л о в е с н а я  р еч ь  ч е л о в ѣ к а , но н а р о д н о с т я м ъ ; с л о в ар ь  и 
п р и род н ая  гр а м а т и к а ; с о в о к у п н о с т ь  в с ѣ х ъ  сл о в ъ  н арод а  
и вѣ р н о е  и х ъ  с о ч е т а н ь е , д л я  п е р ед ач и  м ы слей  свои хъ ; 
я с а к ъ . Пареніе, взявшее верхъ надъ гірочими, сродными 
пареміями, зовутъ языкомъ. Онъ знаемъ много язы 
ковъ, говоритъ на пяти языкахъ. Притча во языцѣхъ, 
Г І о л т .  въ  л и ц а х ъ . | |  С п о со б н о сть  или в о зм о ж н о ст ь  го в о 
р и т ь . Нѣмой безъ языка. Колькой лежитъ безъ языка, 
не м о ж етъ  го в о р и ть . Языкъ отнялся; арх. онъ заронилъ 
языкъ. Заронитъ язычекъ, б о л ѣ т ь  г о р л о м ъ ,  ж а б о й .  | |С л о в а , 
а болѣ е п о с т а н о в к а  и с в я зь  и х ъ , о б р азъ , с п о со б ъ  в ы р а 
ж е н ь я , св о й с т в е л ы й  к о м у  ли ч н о . Языкъ Пушкина, 
Крылова, Державина. Лермонтовъ умѣлъ писать язы
комъ каждаго изъ лучшихъ поятовъ нашихъ. Языкъ Го
голя пестрый, неправильный, по яркій, сильный и вы
разительный. | |  С тр ой , с л о гъ  и сам ы й  вы б о р ъ  с л о в ъ , 
при р азли ч н ом ъ  ихъ  об р азо ван іи , гл я д я  но п р ед м е ту , о 
коем ъ  го вори ш ь, и но п р и н я то м у  о б ы ч а ю . Языкъ книж
ный, —  высокій, строгій; — поомъ; языкъ разговор
ный, гіротонародпый, приказный в п р .  | |  Языкъ, ноон. 
п лѣ нни къ , о т ъ  к о е го  р а зсп р о сам и  в ы в ѣ д ы в а ю тъ  ч т о  
н у ж н о  о п о л о ж ен іи  и с о с т о я н іи  н е п р ія т е л я . Добыть, 
достать языка. Казаки въ разъѣздъ за языкомъ пошли. 
Языки сказывали, с т а р .  Языка ловить, стар. | |  С т а р ,  
п р п в а з н .  об ви н и тел ь , о б л и ч и те л ь  п е р ед ъ  с у д о м ъ , о г о в о р 
щ и к ъ  п а д о п р о сѣ , в з я т ы й  и д о п раш и в аем ы й  д ля  р о зы с к а  
д ѣ ла . А на которыхъ людей языки говорятъ съ пы
токъ, и тѣхъ людей, по язычнымъ толкамъ, амати, 
Л и т ы .  | |  Н ародъ , зе м л я , с ъ  од н о п л ем ен н ы м ъ  н а сел ен ь ем ъ  
своим ъ , с ъ  од и н аково ю  р еч ью . Языкъ самарійскій, дѣяіі. 
с а м а р и т ян е . Рцыте во языцѣхъ (всѣ м ъ  н а р о д ам ъ ), яко 
1 осподь воцарисн, ГІсл. Поганый зісс половца сьвоку 
пиша весь языкъ свой на рускую землю, л ѣ т н е .  Наше
ствіе дванадссяти языковъ на Русь,ІНі‘2гоцъ.\\Языкъ, 
д р к .  ч у ж о й  н а р о д ъ , и н о вѣ р ц ы , ин оп лем ен н и ки ; | |  я з ы ч 
ники, и д о л о п о к л о н н и к и . Убо и языкамъ Богъ покаяніе 
даде въ животъ, Д ѣ я н .  Іісякъ языкъ Бога хвалитъ. У 
него языкъ дологъ, л и ш н е е  г о в о р и т ъ .  Языкъ остеръ, н а с м ѣ ш 
л и в ъ .  Укороти языкъ! Языкъ мой врагъ мой: , прежде 
ума глаголетъ. Всякая птгща отъ своего язычка поги
баетъ, сама с к а ж е т с я .  Ѣшь пирогъ съ грибами, да держи 
языкъ за зубами. Бѣ же князь рѣчекъ языкомъ, л ѣ т н е .  
Языкомъ мели, а рукамъ воли не давай. Языкомъ не 
разскажешь, такъ пальцами нерастычешь. Косенъ язы
комъ, з а й к а . Языкъ до Кіева доведетъ, в с е г о  доспроспшьоа; 
и до кія, д о  п о б о е в ъ .  Языкъ на сговорѣ, с л о в о  с в я т о ,  ч т о  с к а 
з а н о ,  за т о  п д о р ж п с ь ,  ч у р ъ  н о  о т с т у п а т ь с я .  Подрѣзать ЯЗЫКЪ, 
н а с т р и г а у т ь  п о д ъ я з ы ч н у ю  у з д е ч к у ;  ' у н я т ь  л и ш н ю ю  б о л т л и в о с т ь .  
Хорошо языку за к о с т я н ы м ъ  частоколомъ сидѣть! 
Чтобъ тебѣ своимъ языкомъ подавиться! в р е ш ь .  Злой 
языкъ, к л е в е т н и к ъ .  Великъ языкъ у коровы, нс даетъ го
ворить. Малъ языкъ, да всѣмъ тѣломъ владѣетъ. 
Шила гімыла, гладила и катала, пряла и лощила (а. 
все языкомъ]. Языкъ доведетъ до кабака. Чггго знаетъ, 
все скажетъ,—и чего не знаетъ, и то скажетъ ( я з ы к ъ ) .  
Великъ коровій языкъ, да лизуномъ прозвали. Языкъ 
до добра не доведетъ. Язычекъ введетъ въ грѣтокв. Не 
спѣши языкомъ, да не лѣнись дѣломъ (торопись дѣ
ломъ]. Языкомъ и лаптя не сплетешь. Не давай воли 
языку во пиру, во бесѣдѣ, а сердцу въ гнѣвѣ. Языку 
каши дай, іш  смочи язычекъ, и л и  накорми языкъ, *«•
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молчн. Прикусить бы тебѣ языка! Языка укусить —  
кто-то бранитъ. Никто за языка нс тянетъ. Будто 
языка въ киселѣ. У нею языка ниткой перевязана, 
языка размокъ. Бѣлы руки са подносомъ, рѣзвы ноги 
са подходомъ, голова са поклономъ, языка са пригово
ромъ. Языка голову кормитъ (онъ оісе и до побоевъ За
водитъ). Языка погіта и кормитъ, и спину поретъ. Па 
языкѣ меда, а пода языкомъ ледъ. Одѣта просто, а 
на языкѣ рѣчей со сто. Де ножа бойся, а языка. Языце, 
супостате, губителю мой! Языка одинъ, и въ будни и 
въ праздникъ. Богъ далъ два уха, а одинъ языкъ. Такое 
сердце взяло, что самъ бы себѣ языкъ перекусилъ! Пино 
развязываетъ языка. Языка дероіеи, а сердце въ кулака 
сожми. Дероіеи языка короче. Держи языка на при
вязи Сна веревочкѣI. Языкомъ играй, а рукамъ воли не 
давай. Языкомъ и шипи, и щелкай, а руку за пазухой 
дерзки. Языкомъ мели, а руками не разводи. Отъ 
языка (молвы) не уйдешь. Не спѣши языкомъ, торо
пись дѣломъ. Языкъ хлѣбомъ кормитъ, и дѣло пор
титъ. Языкъ языку отвѣтъ даетъ, а голова смекаетъ. 
Морской-языкъ, чернмрск. р ы б а  8о1еа п а з и іа .  ІІоробьины- 
язычіеи, с п о р ы ш ъ , м у р а в а , С оггі& іоіа І іП о га Ііз . Свиные- 
язычки, см . п р и в о р о т ъ . Коровій-языкъ, см . короста. 
Воловьи-язычки, с о л о д к о е -зе л ь е , к р о в о б о й , Р и ііс а г іа  
б у я е п іе г іс а . Бараній-языкъ, р а с т и , р у м я н к а , О п о з т а  
е с Ь іо Ы е з . Воловій-языкъ, С у п о ^ Іо з з и т ,  живокость. 
Оленій-языкъ, р а с т е н ь е  С у т п о д г а т т а с е І е г а с Ь .  | |8 с о -  
І о р е п й п н т ,  сем ьи  п а п о р о т н и к о в ъ . Я э ы н н ы н ,  къ  
я з ы к у  о т н о о я щ е . Язычныя науки, к ъ  я з ы к а м ъ  и к ъ  
п и сьм ен н о сти  о т н е щ о . Язычный члвк. арх. бойкій  па 
я з ы к ъ , р е ч и с т ы й . 11с сварися съ человѣкомъ язычнымъ, 
С ирх. Язычныя мышцы. Сталъ онъ на утломъ мѣстѣ 
стѣны, по язычной сказкѣ, гдѣ у нихъ быти болшему 
Приступу, по п о к а за н ію  я з ы к а . ' Язычныя мол(в)кй, 
с т а р . то ж е, | |  Язычный, бол. л . і ь к і е с к і і і ,  о т н е щ е . 
к ъ  и д о л о п о к л о н н и к а м ъ  и — п с т в у . Языческіе обряды; 
языческій храмъ, к а п и щ е , тр е б ш ц е , к у м и р н я ; —богъ, 
б о л в а н ъ , и с т у к а н ъ , к у м и р ъ . Лаьічестао с р . идоль- 
е/гво, к у м и р с т в о , и д о л о п о к л о н с т в о , о б о ж а н ь е  природы  
или и с т у к а н о в ъ  за м ѣ е г ъ  Б о г а .  Аще ты іудей сый, язы
чески, а не іудейски Ысивеши, почто языки нудиши 
іудейски оіеітельствовати? Л.і іч  і ш і і і .-а .  — н и .  
цм, и д о л о п о к л о н н и к ъ , к у м в р н п к ъ , о б о ж а т е л ь  зем ной  
п р и р о д ы , б о л в а н о в ъ , и с т у к а н о в ъ . 11 Л и н гв и ст ъ , у ч е п ы й , 
зн аю щ ій  м ного  я з ы к о в ъ . Мецофанти былъ величайшій 
язычникъ. | |  Н а у ш н и к ъ , п е р е н о с ч и к ъ , сп л е тн и к ъ  пли 
злой  я з ы к ъ  и тай н ы й  к л е в е т н и к ъ . \\Язычнтъ, р а с т е н ь е  
с е р и у х а , 8егга1и1а І іп с іо г іа ,  см . катръ. Я э ь і >  
•пшпшьсн арх. го в о р и т ь , м о л в и т ь , с к а з а т ь ,  н р о (вы )- 
го в о р н т ь , м о ч ь , б ы т ь  в ъ  с и л а х ъ  го в о р и т ь , цауоіеь боль
ной не язычтіъ, о н ъ  б езъ  я з ы к а .  Лямиішшвиапѵь 
мт. и е р ен о ш іть , п е р е с к а зы в а т ь , н а у ш н и ч а т ь , с п л е т 
н и ч ат ь  и о б н о с и ть  лю дей  э а гл а зп о , н а д у в а т ь  ко м у  въ  
у ш и , я б е д н и ч а т ь , —местоо, » и п н ь е  ср . я б е д а , 
зл о р е ч іе ; и а у л ш и ч е о т в о , с п л е т н и . ІЛаычооп,- 
й с і м ч * ,  — . і н п л і е  с р . ф и л о л о г ія  и л и н гв и с т и к а , 
и зу ч е н ь е  д р ев н и х ъ  или  ж и в ы х ъ  я з ы к о в ъ . — в і і і д а ,  
» в 11і « ) е ц < т ,  ф и л о л о г ъ , л и н гв и с т ъ , я зы ч н и к ъ . 
— учёмье, п р е п о д а в а н ь е  я зы к о в ъ . 
к ъ  се м у  о т н е щ о . / п і і т м ь .  —лміі^м, к т о  
у ч и т ъ  я з ы к у .  Л Т Ы Ш І І К І і  тми. с т о я т ь ,  гл я д ѣ т ь , 
зѣ в а ть  р а зи н у в ъ  р о т ъ , в ы с у н у в ъ  я з ы к ъ  (?); |) б о л т а т ь  
в з д о р ъ , п у с т о с л о в и т ь , п у с т о б а я т ь . / І Ш Ш І  об. п у 
с т о й , вздорны й б о л т у н ъ , п у с т о б а й ; ||  п о л о р о т ы й , р а 
зи н я .

И з ъ  м, ры ба Ісіиз ш е іа п о іи я . / і а г м м і і  пирогъ.
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ЯзСвое мясо пли лайм а, л аёви н а . Л яёвна
сиб. у д а , к р ю ч е к ъ , д л я  лов ли  я зей .

ІІіі.іы ср. *ш. іерым. кавк. б ѣ л о к ъ  (?) сиб. р а зл о г ъ  и 
п а стб и щ е  въ  го р а х ъ , о ѣ д л и н а , нѣм ц. АІр.

Л і і н б  ср. с т а р . (аще?) п у зы р ь , п л е н а , с о р о ч к а , въ 
коей  и н огд а р о д я т с я  м л а д ен ц ы . Слп. Акд.

ІІііцс, яйцо ср . г л у х а я ,  п л о т н а я  о б о л о ч к а , въ  коей  
в ы н а ш и в а е т с я  или с п ѣ е т ъ  д ѣ тен ы ш ъ : | |  за р о д ы ш ъ  въ  
тв ерд ой  с к о р л у п ѣ , р о ж д а ем ы й  в ъ  атом ъ  видѣ, особенно 
п ти ц ам и , и вы си ж и в аем ы й  ими; и н ы е г а д ы  т а к ж е  н е с у т ъ  
я й ц а  (к р о к о д и л ъ , ч е р е п а х а , и н ы я  зм ѣи), а у  п а с ѣ к о - 
м ы х ъ  изъ  я и ч е к ъ  в ы х о д я т ъ  гусеницы, кои  о б р а щ а ю т с я  
въ  личинки, эти ж е  п р ям о  во  в зр о сл о е  н а сѣ к о м о е . Рыбьи 
яички, и к р а ; лягушачьи, к л ё к ъ , к р я к ъ ,  в а к о т ь е , п о 
р о е т ъ ; шелковичныя, ш ел к о в и ч н о е  сѣ м я. Куриное яйцо, 
к б к о , дѣ тей , б ѣ л о к б р к а  каре, к о ж у н іе к ъ  арх. ол. ж е л в а к ъ  
мск. пре. г р а н а т к а  рпз. М ал ен ько е , ур о д л и в о е  к у р и н о е  
яичко, по суевѣрію пѣтуш ье, изъ котораго высиживается васи 
ли скъ: в ы н о с о к ъ , с п о р ы ш е к ъ . М ягкое яйцо, б езъ  с к о р 
л у п ы : в ы п л а в о к ъ , п л а в л е н о е , л и т о к ъ , такж е п лёво ; ку
рица плева льетъ. Яйцо б езъ  за р о д ы ш а: х о л о с т о е , б ол 
т у н ъ . Б о л ь ш о е , двойн ое яйцо: двуж елтй ірвое, д в о й ч а т к а . 
Яички, к а к ъ  за р о д ы ш и , е с т ь  во вс як о й  сам кѣ ; и н ы я , по 
п р и род ѣ  своей , к л а д у т ъ , н е с у т ъ  ихъ  н е д о н о ск ам и , 
я й ц ам и , д р у г ія  в ы н а ш и в а ю т ъ , р а ж д а я  ж и вы хъ ; первы я, 
лм цем осы ъіл животныя, вторыя жйвородныя. 
Вм. яйца, ми. говр. и яйчати, Муравьиныя-яіща, л и 
чинки  или к у к о л к и  и х ъ . | |  П од дѣ льн ы я  я й ц а  р а зн а г о  
р о д у , на п р азд н и к ъ  П асх и . | |  Одно и зъ  п а р н ы х ъ  м у ж 
с к и х ъ  ч е р е в ъ , у  ж и в о т н ы х ъ , я т р о ,я д р о ,ш у л я ,ш у л ь н б .  
| |  Яички, р а с т е н ь е  О гсЬ із , к у к у ш е ч ь и -с л е зк и , см . 
змѣевикъ. Эта курица несется, опа черезъ день съ 
яйцомъ, а эта сидитъ на яйцахъ, п а р и тъ , э т о п а р у ш а ,  
н а сѣ д к а . Дорого яичко къ великодпю, или услуга вбвромя. 
Страусовое яйчище. Катать яйца, и гр а  н а  П а с х у . 
Кто яйца въ смятку любитъ, а то вкрутую. Ѣхать, 
какъ по яйца, по-гдршки, тихо, ступою. Выѣденнаго яйца 
не стоитъ. Прячется, какъ пава съ яйцомъ. Сидитъ, 
какъ курица на яйцахъ. Далъ дураку яичко —что по
катилъ, то и разбилъ! Яйцо налицо. Налицо —  какъ 
яйцо (готово). Какъ облупленное яичко. Заочи только 
яйца торгуютъ. По нахвалу яйца покупаютъ, и то не 
хвалятъ. Дай яичко, да еіце и облупленное. Не умѣлъ 
трапѣ яйцомъ, шрай желвакомъ. Курица яйцо снесла, 
да кудахъ-тахъ-тахъ! Мужикъ съ оонимъ яйцомъ ка
равай хлѣба съѣлъ. Краденое яичко школяру слаще. 
Все налицо, какъ выѣденное яйцо, ясно. Хоть черненыса 
курща, да на яйцахъ сидитъ. Онъ изъ печенаго яйца 
оіеиваіо цыпленка высидитъ. Онъ по яйцамъ пройдетъ, 
ни одного не раздавитъ. Курочка бычка родила, поро
сеночекъ яичко снесъ. Словно изъ яичка вылупился. 
Бѣда, что изъ яичка вылупилась (нечаянная!) Будь гладка, 
Какъ яичко (приговариваю тъ па П асху, поглаживая лошадь 
яйцомъ)! И невеличка, да замѣшана па яичкѣ, вкусна. 
Курица по одному яйцу носитъ. Коли раннія яйца 
крупны, ранній овесъ лучше; а мелки, то поздній за
сѣвъ, тер. Первое яйцо отъ черной курицы спасаетъ 
скотъ въ полѣ отъ волка (зато.). По вѣсу перваго ку
ринаго яйца, весной, заключаютъ объ урожаѣ. Пе свис
тать и не печь яицъ тамъ, гдѣ сидитъ насѣдка. Боли 
яйцо, коимъ кто впервые у заутрени похристосовался, 
перекинуть черезъ пожаръ,тоопъпогаснетъ. Въодпомъ 
калинничкѣ два тѣстечка (яйцо)? Сквозь стѣны бычка 
испеку (яйцо)? Въ одной дежкѣ (квашнѣ) двѣприсгщшки 
(яй ц о). Въ одной квашнѣ два притвора (яйцо)? Въ одной 
стсклянт болтается, а никакъ не смѣшается (яйцо)?



Боченка (>см обручпка, въ пей пиво да вино не смѣ
шаются (яйцо)? Полна бочка пипа — ни клепокъ, ни 
дна (яйцо)? Бочка вина —  ни гвоздя, а и дна (яйцо)? Бг, 
одной бочкѣ два пива (яйцо)? Катится бочка, нѣтъ на 
ней пи сучечка (яйцо)? Царево вино, царицыпо вино — 
ея одной стклппицѣ, не смѣшаются (яйцо)? Подъ лед
комъ-ледкомъ, стойте чашечка съ медкомъ (яйцо)? Безъ 
дна, безъ жербла (жерла), полна бочка налита (яйцо)? 
Сидитъ царица (царь-птица) на золотыхъ яичкахъ 
(сковорода)? Котовы-яйца, раот. см. окслупецъ. 
/ І і і і ш і е і і  желтокъ, — бѣлокъ. Яйчное-заютпъс, 
ітт. передъ Петровками. Яичпое-дсрево, Зоіашш оѵі- 
8'егиш, родъ поклажапъ. Яичный-цоѣтъ, Сіігузоеріе- 
оіига аНегпіГоІіит. Я іічніі».;. м. -»»•'(" *• 
кто торгуетъ яйцами. || Охотникъ до лицъ, въ пищѣ. 11 
Яичникъ, у животп. черево, у самокъ, въ космъ нахо
дятся приплодныя яички. || Растенье, см. моденъ. || 
Яичница, кушанье, блюдо, изъ пряженыхъ на сково
родѣ яицъ; яичница выпускная, изъ яицъ, сбитыхъ оъ 
молокомъ, иногда съ прибавкою мучицы, сухариковъ, 
ветчины, луку; яичница цѣльная шш глазунья, цѣ- 
лышка, цѣлупіка, скородумка, или яйца, выпущены 
на сковороду цѣликомъ; —  ноздреватая, подпѣтая па 
бѣлкахъ; готовятъ шоколадную яичницу; и прм. 
яичница, молочная похлебка, съ подбитыми яйцами; въ 
тер. картофель съ молокомъ, даже вовсе безъ яицъ. 
Кому что по душѣ, а цыгану яичница. ЯЯшіцео*і д -  

— »»і і р п а н ы «V. « й и я и і м и .  похожій 
на птичьи яйца, долгокруглыіі.

И  і і і і т ь ,  яиаліш, см. я.
Я к о ,  яноб'м, ЯИОЭІСС, см. якъ.
Я к о р я »  и. тори и лкбрьл мп. желѣзное орудіе, на 

коемъ судно, вцѣпившись во дно, стоитъ и держится па 
мѣстѣ, форъ состоитъ изъ веретена, къпяйшь кото
раго приварено два рога съ лапами; голова якоря съ 
ухомъ, проушиной и кольцомъ (рымомъ), подъ коимъ, 
на заплечикѣ, накрестъ прорву роговъ, придѣлана 
упорка, море, штокъ. Якорь о четырехъ рогахъ или ла
пахъ, оолыс. завозный м п  ходовой, море, верпъ; а дву- 
лапыіі, и вообще большой, на коемъ стоитъ судно, волт. 
становой якорь. На кораблѣ военн. пять якорей. 
плехтъ и дагликсъ на правой, бухтъ и гной на лѣвой сто
ронѣ, да запасный швартъ. Мертвый якорь, положенный 
въ гавани намертво, навсегда; за буи (поплавокъ) его 
крѣпятъ суда свои канаты, или приклепываютъ свои 
цѣпи. Стать на якорь, бросить, ктугпь якорь;прпкаан. 
слово: отдай якорь! Сняться съ якоря, поднятъ якорь. 
Якорь забралъ, опрокинулся распоркою плашмя, рогами стой
комъ, уходя лапою во дно. Якорь не держитъ, таиіцтъ съ 
якоря, якорь сдаетъ, ого тащитъ по дну, по плитѣ, по жидкому 
илу. Судно сорвало съ якоря, якорь сломался, или капагг 
лмшулг. Якорь всталъ, при подгонѣ ого, поднялся стойкомъ; 
якорь вышелъ, голова ого показалась подъ клюзомъ, надъ во
дой; отсюда берутъ якорь на кранъ, подымая ого вбокъ, подъ 
крапбалу, а ватѣмг на фишъ, подтягивая пятку вдоль борта. 
Стать на якорь фертоитъ, на двухъ якоряхъ. I дѣ 
лодья пи рыщетъ, а у якоря будетъ, арх. Языкъ тѣлу 
якорь. Корабль у якоря, да пошатывается —  а хмель
ному и Когъ велѣлъ. 11 'Якорь, надежда. Вѣра мой якорь. 
Богъ якорь мой. іЯнпршшип лапа, — заводъ: мѣсто, 
хорошая якорная стоянка, удобная. —  деньги, сборъ, 
за стойку въ гавани или у пристани пир. Иппузным 
ж. мастерская, гдѣ куютъ и сносятъ (свариваютъ) части 
якоря. ЯЯкорицинъ. якорный мастеръ.
Нігуннть? а р х . ходить на промыселъ по звѣря, по

левать, лѣеовать, охотиться. .

ІІііоіпміа <

І І к у і г і » ?  американская долгохвостая кура Репеіоре. 
І І н у т і Е і п л .  и и п Ц т іт н ъ ? м. алій, весьма ма

лый? Лк. Сяв. Ідлинпѣе четверти.
ІІиуиіа ж. зеленая лягушка, у коеіі головастикъ 
І І п ѵ і і і т .  м. оолою. бол. мп. нкуиій, долбежітики,плот

ники рѣщики, для рѣзки укрась па избы и на суда.
Якпіи нар. татр. оост. ладно, хорошо. Янхіпнзв>« 

с п . якшиться съ кѣмъ, знаться, водиться, знакомиться , 
дружиться, бол. укорно. Ну что ты со всякою сво
лочью якшаешься! Съякшатъся си порами. Поякшаться съ 
кѣмъ, стакнуться. [кутасъ.
ІІпт. м. кашемирскій быкъ и корона, копсхвостый, 
Н ю »  нар. юж. зап. какъ; вопроептл. какимъ образомъ, 

Я ііоіі юж. гпіёш і зап. п п і і і и и и о н п і і і црк. 
какой, каковйй, пск. іііеовый. М н и црк. якъ,какъ,аки, 
каково, равно что. II будетъ яко древо, насажденное 
при исходищахъ водъ, Псл. Яко благъ, яко нагъ, яко 
нѣтъ ничего (прибавка: опричь простоты). 11Со.,ибо, по
неже, поелику, потому что, такъ какъ. Не воскреснутъ 
нечестивіи... яко вѣсть Господь путь праведныхъ, Псл. 
Зіпибы  со. якобыть кур. аор. будто, будтобы, 
словно, какъ будто. Говоритъ, якобы не зналъ итого. 
М ы о о ісе црк. такъ какъ, такъ же, точно какъ. 
Шедша же обрѣтбета, ніеоже рече има, Лук.
Яла? ж. забайк. пеня, за угонъ скота изъ-за границы. 
Нлімаь ж. елань, тар. тмб. олй. прм. ровное, без

лѣсное мѣсто, травное, но окруженное лѣсомъ и откры
тое вѣтрамъ и солнцу. Яланки, пролѣски, прогалины. 
Я . н і ш і м і і ,  къ ялани отнещ. [корень.
Ялами ж. растенье МігаЬіІіз .іаіарра; слабительный 
Нлдщ'іясннчать кур. аор. жить тунеядомъ, дар

моѣдомъ, мотыгой. ЯЯлдьіг** и и л іб ы о ю м и я гъ  
м. гуляка, мотъ, проѣдала.

I I . і і і  скотъ говорится только о самкахъ, иловая, 
не стельная, не суягпял, не жеребая, безъ приплоду, 
порозжая, праздная; || не давшая еще приплоду. Яло
вая рыба, безъ икры (Шмкв. ошпбч. бовъ молбкъ; молбки 
у самца). Хоть ты мнѣ плова, да телись! || о деревѣ 
либо кустѣ: безплодный, не дающій плода. Яловый кры- 
жевникъ. || Порожній, пустой, по въ дѣлѣ, лежащій 
впустѣ. Яловая скрыня, спускъ изъ пруда, водоема, за 
излишкомъ воды, пезъ мельницы, безъ рабочаго колоса; 
сливной мостъ. Яловыя земли, покинутыя надолго въ 
залегкь. Земля л . і о в ш к е л  сам. отдыхаетъ,.лежитъ 
въ пару, Я Я лпвѵьт ъ, быть шш становиться неплод
ною. Корова два года яловѣла или проялрвѣла. Корова 
яловѣетъ, заялоаѣла, заматорѣла, устарѣла, ходитъ 
праздною. Я Я л а а н и , л і.іо в іи ц п , яловая пли спб. 
и л а и  корова, юница, телица, молодая коровка, но 
приносившая еще теленка; трехлѣтка, петель. я , ю «  
а и ч  *«»««, говядина. |) Яловичипа и з іл и о п ч -  
і і ы і і  товаръ, выростковый, между опойкомъ и юфтыо, 
съ молодаго или недороСлаго скота. Я Я л и т іи п ж. 
зап. лядо, запущенная, плохая земля. Я Ялиаецг, м. 
кустарникъ можевелъ, —  велышкъ, іипірегпз, || Кал. 
бОДЬШОЙ горшокъ (котр. стоитъ безъ дѣла, до олуша?) \\(!п0. 
грива; гребень изъ конскихъ волбсъ, нашленѣ,шишакѣ. 
Я.іі> м. с»б. гребень конской шеи, гдѣ растетъ грива. 

І І л и з і г г ь  юж. зап. елозить.
Л л о н і і ш . ,  еломокъ, валяная шапка,
Я л ’ж, ы. яликъ, небольшое гребное судно, о 2-хъ, 

-і-хъ веслахъ; Шлюбка. | |  См. яловый. Я . і ы і ы і і , 
Л.НМІЩНІІ. къ ялику отноояще. [шопшшъ.

Н . і ы н і ш і ,  мск. рпз. кал. браи. ярыжка, наглый мо- 
Н.ѵмчі» м. тер. нересолъ, или порча въ сбленй, 

горечь. Щи ялычъ-ялычемъ! См. елычъ.

»  н і ь і ч т і .  6 9 7



І Ін а  — « п п а р п  .

Я м а  ж. пли і ш м н й ,  п л н у р ъ ' в ъ в и  [ і л л ( « « і і -
мв, ямка, ямочка, ямшка; ямигиіса; ямища; в п а 
д и н а , в л у м и н а , л у н к а ,  п р о в а .,ъ , в ы б о и н а , в с я к о о у г л у б -  
л е н ь е , пртвил. горбя, шишка, бугоръ впр. Ямины въ полу 
выхожены. Серебряная посуда вся избита, въ ями
нахъ. Глазныя ямины въ черепѣ. Глаза въ ямахъ, впа 
л ы е , г л у б о к іе .  Яма въ землѣ, природная, п р о в ал ъ ; отъ 
воды, п р о м о и н а , р б с т о ч ь , р ы тв и н а  ИЛИ о в р а гъ ; жилье жи
вотнаго: л о г в о , л о го в и щ е  (м е л к а я  я м а ); н о р а  (т р у б о іі) . 
Яма, ямина межъ горъ, к р у гл ы й  р а зд о л ъ , к о т е л ъ . Тиф
лисъ въ ямѣ стоитъ. Долгая яма, р о в ъ . Ямы подъ по
садку деревъ вырыты. Яма глиняная, гдѣ к о п а ю т ъ  
гл и н у . Стой прямо: тутъ яма! ‘Рыть кому яму, 
и с к а т ь  ги бели  его . Кто другому яму роетъ, самъ въ нее 
ввалится. Волчья яма, л о в у ш к а  на в о л к а ; волчьи ямы, 
восн. в ы р ы т ы я  п е р ед ъ  у к р ѣ п л е н ь е м ъ , д л я  за тр у д н ен ь я  
п р и с т у п а . Помойная яма есть и на барскомъ дворѣ. 
Овинная яма, п о д ов и н ье , п о д н ы р ъ , гдѣ  т о н к а , //лш говр. 
и вмѣсто п о гр е б ъ  или л ед н и к ъ . Яма угольная, смолевая, 
дегтярная, гдѣ  ж г у т ъ  у г о л ь , с и д я т ъ  с м о л у , г о н я т ъ  де
го т ь . Ямки на щечкахъ, у м и л к а . Ухабы — ямища на 
ямищѣ! Яма съ водою, природная: ко л д о б и н а ; вырытая на
рочно: к б п а н ь , к у д у к ъ . Яма въ рѣкѣ, подводная, о м у тъ . 
Ямка на шесткѣ, пек. з а г н е т к а ,  ж а р о т о к ъ , п о р о к ъ . 
Па нашу яму (сем ью ) не напасешься хламу, ила хлѣба 
не наямишься. Пора мнѣ въ яму, въ  м о ги л у ; ямка, 
чал. м о ги л а . Меоісевая яма, іранная, гдѣ  з а р ы т ы , для 
п р и зн а к а , у г о л ь я ,  к о и  не гн ію т ъ . Сидимъ (ваэтомъевѣтѣ) 
въ ямѣ, а Богъ попуститъ, на свіьтъ выйдемъ! Онъ по
пался, посаженъ въ яму, въ  кам ен н ы й  м ѣ ш о к ъ , въ  б лош - 
н и ц у , въ  п о л и ц е й с к о е  м ѣ с т о  за к л ю ч е н ь я . Ямки, вг игрѣ 
въ шара: л у н к и ; а средняя: к а с л о . Па югѣ зерновой хлрьбъ 
'хранятъ въ ямахъ: рытыхъ кувшиномъ, выжженныхъ соломоіі 
и засыпаемыхъ аомлою; это хлѣбныя ямы. Іісѣмъ креще
нымъ яму (пожоланіо вмет. здоровья, входя въ избу)? Какъ въ 
яму, въ прбпасть. Какъ въ помойную яму (какъ въ 
воду, какъ въ огонь). На меня —  что въ яму: все ва
лится! На большую яму больше и хламу (пойдетъ). 
Торгъ яма: стой прямо! Очи наши ямы, руки 
каши грабли. Не рой подъ людьми яму самъ вва
лишься. Не рои другу ямы, самъ поггадешь! Злой 
съ лукавымъ водились, да оба въ яму ввалились. Отъ 
бѣды бѣжалъ, да въ яму (омутъ, пропасть) попалъ. 
Дейгла и попа въ яму заведетъ. Умирай въ полѣ, да не 
въ ямѣ. Не разсказывай мнѣ: я на межевой ямѣ сѣ
ченъ (тю, помню, видѣлъ дѣло вто хорошо)! Ямовйна бол. 
п р и р о д н а я  я м а ; а ямурхша п о д в о д н а я , о м у т ъ , в ы м ы тая  
во д о й . Л л п »і п , петир. т р а к т и р ъ  въ  п о д в а л ы ю и ъ э т а ж ѣ  
(Паум.). ЯЙМЬё ср. сбр. СІЫІ. я м ы , я м и с т о е  м ѣ сто . 
і / л ш і і к Ѵ. стар. я л і е и і ш й ,  к ъ  ям ѣ  о т н о с я щ о . 
Ямный хлѣбъ держится, въ сухой почвѣ, долю. Хлѣбъ 
сѣменной, ямепный, стар .; но примѣръ ошибочно отнесенъ къ 
ямѣ, а »т о ѣмеппый, для ѣды. Я минный деготь, д о б ы в а е
мы  іі п р о с т о  ВЪ я м ѣ , безъ  п ечи ; кубчек. саж. бересты даетъ 
только Впуд. Л . ш і е і і і ш і  дорбщ; у х а б и с т а я . По ями
стымъ мѣстамъ не травятъ зайца, скакать нельзя. 
Ямистая рѣчка, .о м у т и р та я . ЯвтЬице ср. прм. н е 
б о л ь ш о е , к р у т о б е р е го е  б о л о т ц е  въ з а р о с л я х ъ ; ямища 
б ы в а ю т ъ  н а  с т а р ы х ъ  п р о в а л а х ъ . М . і г и і н і ы і ' і .  к ъ  
я м ѣ , ям кѣ  о г н е щ о . іілпііиавѵшпъиь, я м и с т о е  м ѣ сто , 
в с е  въ  р ы т в и н а х ъ . м. р о д ъ  п о гр е б а , под 
в а л а ,  к р ы т а я  н а п о гр еб н и ц ею  я м а . | |  О вин ная  я м а , п о д 
л а з ъ , п о д н ы р ъ , гдѣ р а з в о д я т ъ  о го н ь . | |  См. ямъ. 
ЯЯлшъппь что, ип. тер. яепм*пьѵпчѣмъ, с о б и р ать , 
к о п и т ь , з а п а с а т ь , « е я ,  с к о п и д о м н и ч а ть  и с к у п о  п р я- I
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тать. Куда ямишь деньги, вѣдь помрешь, съ собой Не 
унесешь! Надо ямиться сѣменами, чтобъ не остаться 
безъ нихъ. Допттъся, до р ы т ь с я .  Зашитъ, з а п р я т а т ь .  На 
пмить, ск опить .  ЛЛвпурш« м м > ,  о р ѣ к ѣ ,  подмывать бе
регъ, перерывать дно, мѣняя русло, покидая ямины, 
омута, колдобипы.

Я . и і и і ' і »  пар. вост. татрс. худо или плохо, нехорошо. || 
Яминъ м. ж . плшиѣшц.ю€*сий. домашній
козелъ и коза; цапъ. Пияманъ, ни яісши,асереднярука, 
ни худо, ни хорошо. ЛЛопйнъвыа, мясо; шкура или 
кожа козла, козы. ЯІяшк'швъп дахй не тбитъ гу- 
ранъей.

Н м б т .  м. стиховая стопа, изъ короткаго и долгаго 
слога (“-). Л.шТнііег ліе стихи, писанные 
ямбами. [наго вѣсу.

Л м б т »  м. сію. к и т а й с к о е  сер еб р о  въ  с л и т к а х ъ  раз-
Иііінт:. а р х . с а м о ѣ д с .  переходить съ оленями съ 

мѣста на мѣсто, ради корму; мѣнять моховище, на
слать, кочевать, бродить.

Я м с г а  арх. каждая изъ бичевокъ, коими невода и 
др. сѣти сояшориваются, стягиваются поперекъ, отъ 
нижней подборы къ верхней, для посадки.

Я м и н а ,  л . н м ы н  ппр. см. яма.
Я м ско й , см. я м ъ .

Я м у р к а ,  см. юмурка.
Ям'іугь м.  п о п ч у гы  п ямчугй л и .  плв емчукъ, 

с т а р .  индѣ н н ы н ѣ ,селитра. Послать. .. л л п п у о в с м м Л  
мастеръ, ямчугй варити.
Ямпда ж. б р евн о . По Днѣсгпру сплавляютъгглопгы, 

во сто ямщъ или бревенъ, В оо п -с т а т .  обозри.
Я м ъ  м. т а р т .  селенье, коего крестьяне отправляютъ 

на мѣстѣ почтовую гоньбу, и гдѣ для этого станція, станъ, 
с і ю .  станокъ. Ямовъ о стало сь  у насъ  весьма  м ало ;  гоньбу 
о тп р ав л я ю тъ  съ  под ряду  или вольныя по ч ты .  Я л т ы * * ,  
КЪ яму ОТІІСЩС. Я.ТШШ.'й ста]) ,  сборщикъ подати- 
на ямщину, гоньбу. См. яма. Я ім щ й к ъ , крестья
нинъ на яму, для почтовой гоньбы па своихъ лошадяхъ, 
за  что онъ осво бож дался  о тъ  п од уш н аго .  | |  В оо бщ е ,  вожатай, 
возница, погонщикъ на почтовыхъ. ЯМотвцГвчъш, 
жена или дочь ямщика. Бранится, какъ ямщичка. |] 
кур. низкій разборъ пеньки (емщичка, отъ ёмлю, бору?) .  
Ял шр мс ов а, ллпціпіііингі, что лично ихъ. 
Это ямщичкинв домъ. Я.ніціііі/і'і. л.шнс'Ц* 
ІІЙ«, къ нимъ іі промыслу ихъ отпещо. Я л ш р и ш  
ж. ямщичье дѣло, быть, промыселъ; повинность стоить 
на яму и отправлять чередную гопьбу. Ираагть ямщину. 
Въ распутЩу ямщина сразу опухъ разоритъ. | |  С т а р .  
ямской сборъ, на гоньбу, на подмогу, когда ѣздили без
платно. || Промыселъ ѣзды по большимъ дорогамъ во- 
обіце, понаймущдана долгихъ, на передаточныхъ;иавф- 
ничанье. Я.нскбіі, отпеще. до ямщиковъ и яшцщіш. 
Ямской староста. Ямской приказъ, с т а р .  —  упряжка, 
троичная, въ телегѣ. —  дорога, по коей ѣзда, гоньба 
идетъ ямами. Не тупи лошадь ямскую, не бери дѣвку 
пронскую. ж . загородная олооода, или
часть города, улица, гдѣ поселены ямщики, обязанные 
(нѣкогда) гонять почту. 11 Комната, гдѣ живутъ ямщики, 
на почтовомъ дворѣ. ЯЯлвъиръпиъпъ, оыть ямщи
комъ, жить этимъ промысломъ, « « т ь е  ср. занятіе, 
промыселъ этотъ, ямщина.
Я н ѵ а р ь  м. инварь, януарій, ели. пвнурій, первый 

мѣсяцъ въ году; с т а р .  сѣчень или нросішецъ (ледъ ст- 
чикъ?); нардн. Васильевъ-мѣсяцъ, переломъ-зимы. Году 
начало, зимѣ середка. Январь Оси часа дня прибавигпъ. 
Васильевъ день, авсень, таусенъ. Новый годя. На Ба-
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сЩьевъ вечеръ дня прибываете на куриный шагъ (да | |  См. ярыга. Я Г | » е і > ю м м м «  собр. ара. часты іі 
часъ). На Василіи Великаго (31 дкб.) свиную голову на хвоігаы й м о л о д е ж н и к ъ  с ъ  м о зж у х о й .

Я н в а р ск іе  — и)ѵі.к

столъ. йймелшрѵиіе морозы, февральскія метели. 
Январская треть (года): я п в . ,  ф в р .,  м р т .,  а іір .

И н г а  ж. орнб. к о в ш ъ , к б р е ц ъ , ж елѣ зн ы й  ч е р п а к ъ , 
въ коем ъ  к а за к и  па походѣ  иигд . в а р я т ъ  п о х л |б к у .  Яша, 
костяныя клепки? члвк.

Я і і д н н а  ж. арх, самоѣдс. женск, и сп од іш я  оленья  
ш у б к а , подъ  н а н и ц у , ш ерстью  в н у т р ь .

Я н д о п а  ж. ендова, н и зк а я , б о л ьш ая  м ѣ д н а я , л у ж е 
н а я  б р а ти н а , съ  р ы л ьц е м ъ , д л я  п и ва , б р аги , м еду; въ  
ендовѣ п о д аю тъ  пи тья  н а  п и р ах ъ ; он а ж е  е с т ь  въ  р а с 
пи воч н ы хъ  и к а б а к а х ъ , н а  к о р а б л я х ъ  ипр. Ііростыше зовутъ 
ендовой и д ер ев ян н у ю , в ы с о к у ю  п о су д и н у , ж б ан ъ , к о - 
н о в к у . | |  В лум ипа, вп ад и н а , ям и н а  б о л ьш аго  р азм ѣ р а , 
о т ъ  п рироды .

Я н е ь і р ь  м. стар. а н с ы р ь , вѣ съ  (какой?).
Я н т а р ь  >і. а л а т ы р ь , въ сказл. вагвр. и с к о п а е м а я  

с м о л к а , в ы к и д ы в ае м ая  м о р ем ъ . ЙЙптмрпыіі 
мундштукъ. Янтарныя прднизи. Прускіе ямнпъыр- 
ищите, р а б о т а ю щ іе  изъ я н т а р я  в е щ и ц ы . Рыбахуда — 
не наварна уха; рыба о/сирна, янтарна уха. | у п р ека .

Я н > п ъ !  мждм. щж. сиб. в о с к л и ц а н ь е  с о ж а л ѣ н ь я  или
Я н ч і і л ъ  иар. рпз. я  ч а я л ъ , д у м а л ъ , п о л а га л ъ  пли 

ч аю , п о л ага ю . Янчалъ, онъ будетъ сегодня? ІЛНниппь 
астр. д у м а т ь , п о л а г а т ь , ч а я т ь ,  с ч и т а т ь . | |  влд. 
т щ е с л а в н о  к о р ч и т ь  б о га ч а ?  | |  Янчить ипр. см . н.\\ічи. 
ф р а н т и т ь ?  | |  олгд. н ѣ ж и ться?

Я н ь ' і с ь  зап. кал. вѣсти. ОНИ, ОНѢ;\\янысь п Я Н Ь ( >  
М е й с ъ ,  нар. кал. бол. въ зичп. п у с т ь  Оіш, н у с т ь  н хъ, 
н езам ай , п у с к а й , млре. п е х а й . А янытысь идутъ!п у с т ь  
и д у т ъ , п у с т ь  бы  ш ли . А ну янытысь, н е т р о я ь , лад н о , 
п у с т ь  т а к ъ .

Я п ь к а ,  ліп'юшмви м. пост. ссб я (сам о )л ю б ъ , 
с а м б т н и к ъ , э го и ст ъ ; сам о л ю б ъ , б ах в а л ъ ; | |  алій. рпз. 
тми. сам од о вольн ы й  ф р а н т и к ъ , щ е го л е к ъ . См. я и 
яталъ,

Я н о н ч а ,  ш і « н < ш ц д  ж. стар. е п а н ч а , род'ь 
п л а щ а . !Іпончщами и кожухы панаша моты мас
тита по болотамъ, (1л. о 11л. 11г. Если ударенье было па о, 
япбнча. то слово ато весьма близко къ ибныса, понііва, по
нева; передовое я  или с легко могло явиться въ произношеньи, и 
значенье всѣхъ словъ зтихъ было бы сходное, отъ по(об)ни- 
мать, какъ охабень отъ охатть, обнять.

Я р и . і а и г ь .  см . ералашъ.
Я р  г і І і і і . ,  см . органъ.
Я р е м ъ  м. прк. я д . и о  ср. и го , д ер ев ян н ы й  х о м у т ъ  

па р аб о ч ій  с к о т ъ , бол. на  в о л о в ъ , п а р н ы й ; ярмо к р ѣ 
п и т с я  среди н ою  за  ваМ, во л ы  в к л а д ы в а ю т ъ  віеи св о и  и 
за п и р а ю т с я  притыкои алн занозой. Свое ярмо (или: 
свои хомутъ, свою шлею) да на чужую шею. Да возь
мутъ... юницу... еюже не дѣлано п яже ярма не по- 
несе, Втрзк. | |  * В рем я, т я г о с т ь ,  т я ж к ій  т р у д ъ , г н е т ъ , 
р а б с т в о , н е в о л я . Народы стонутъподь ярмомвшаховъ 
и хановъ Азіи. Ц Ящмъ, / і р с . г г ь  ж. илв. с т р а д н а я  
н о р а , с т р а д а , п о р а  с ѣ н о к о са  и ж а т в ы . ййрё.ппмй  
скотъ, волъ,' п о д ъ ярем н ы й , р а б о ч ій , вп р ягал ьи ы й . 
/ Л р е л і о н м о і п і і  выя. Я р е д п і ш м г і ,  - н и .  
Ч « -  п а  ко м ъ  я р м о , к т о  в п р я г а е т с я  въ  я р м о ; | |  'р а б ъ ,  
н е в о л ьн и к ъ , у гн ете н н ы й . 11 См. запр тальникъ. ййрёоп- 

ж- г н е т ъ , т я г о с т ь  н е в о л и , р а б с т в о ; т я ж к а н  
р аб о т а . Татарская яремщипа. ййрлвотшѵгіш, 
р а с т е н ь е  'А у§ор1іу  11 и іп , перовдя.

Я р е т м ш і ,  прёцг», см . ярый,
Я р й і " ь  м. црк. вретище (ш орош ое, отъ ярйпа?). 

ЙЙриги ж. стар. то же, Дерюга, г р у б а я  ткань, о д еж а .

Я р і г г і . ,  ямргшци, ирпімі ипр .  см . ярый.
Я р л ъ і г а  ж. юж. іе(и)рлыга, п асту ш ій  п о со х ъ  о в ч а р а : 

с а ж е н н ы й  ш е с т и к ъ , с ъ  д е р ев ян н ы м ъ  или ж ел ѣ зн ы м ъ  
к р ю ч к о м ъ , к о и м ъ  л о в я т ъ  о в е ц ъ  за  задню ю  н о гу . 
ПЯр,іыэн:*«*>гіѴ,  іерлыжный крюкъ.

Я р л ы к ъ  м. ерльисъ, татрс. стар. гр ам ат п  т а т а р 
с к а го  х а н а . Тохтамьшевъ ярлыкъ. | |  Ярлыкъ, ярлы- 
чекъ, в с я к н я  за п и с к а , в ы д ан н а я  д л я  п о л у ч е н ь я  ч е го , 
или в ъ  видѣ р о сп и с к и , о т ъ  р ем ео л е н и к а , п р и н явш аго  
р а б о т у  ипр. ,  к о н т р а м а р к а ; б у м а ж к а , л о с к у т о к ъ  п е р га 
м ен та , съ  н а д п и сью , на т ю к ѣ , т о в а р ѣ , п о суд и н ѣ  с ъ  чѣм ъ  
либо ипр. Ключи съ ярлыками.. Ярлычки фабричные, 
на сукнахъ, полотнахъ ипр. Бутылочные ярлычки. 
Аптечный ярлычокъ. ййрлыпь арх. а р т е л ь  р ы б о 
л о в о въ  (Паум.). ййрльт ипп кожа, на я р л ы к и .

Я р м а ?  ж. влд. м у ж е в а т а я , р о с л а я ,  б о й к а я  и с м ѣ л а я  
ж е н щ и н а .

Я р м а р к а  ж. н р . м и і ш м  нѣмц. больш ой т о р г о 
вы й съ ѣ здъ  и п р и возъ  т о в а р о в ъ  в ъ  ср о ч н о е  въ  го д у  
в р е м я , годовой  т о р г ъ , д л я щ ій с я  н едѣ лям и ; пъ Млро. 
больш ой с е л ь с к ій  б а за р ъ ; бы ваю тъ  ярмарки общія н а  
иоякііі т о в а р ъ , ость и частныя: Ирбитская чайная 
ярмарка; конныя, ярмарки въ Лебедяни,, Мепзелтшь 
ипр. Поворачивается (мечется), словно воръ (какъ цы
ганъ) на ярмарки,. Па Макарія Нижегородская 
ярмарка именинница, — 5 іюли. ЙЙфл сщ о а а  и  
цѣны. ййрлшомиоаьш покупки.

Я р м я к ъ  тер, ол. сиб. а р м я к ъ ;  п о іш т к о п ы іік а ф т а н ъ , 
х а л а т о м ъ .

Я р о и а т ь ,  про«біі, я р о ст ь  и п р .  см . ярый.
І І р і а т . п .  м. стар. татр. передовой  о т р я д ъ  в о й с к а , 

а в а н га р д ъ . Передъ собою посылать подъѣзды (нынѣ 
разъѣзды), и яртау.іъ, и сторожей напереди и назади.
| |  В ѣ с то ва я  или з а р е в а я  п у ш к а ?  Лртнофяьшшме 
конники. —  отрядъ.

І І р у ш ' і І І Ь  М. стари.( н а у го л ь н и к ъ  в ъ  п о л п р я м аго  
у г л а ,  д л я  ср ѣ зк и  ч его  н а 'у с ъ , н а к о с ь . | |  См. ярый.

Я р у с ъ  #1. р я д ъ , с т р о й , п о р я д о к ъ  въ  д л и н у , но 
ур о вн ю ; п л а с т ъ , сл о й ; каж ды й  изъ  р я д о в ъ , л еж ащ и х ъ  
одинъ  н а  или н а д ъ  д р у ги м ъ . Хлѣбъ въ куляхъ кладутъ 
ярусами. Тутъ семь ярусовъ, по десяти кулци. Бревна 
скатываются въ топы ярусами. Дрова, на дровяномъ 
дворѣ, поставлены ярусами, въ пять ярусовъ, по са
жени въ ярусѣ. Подъ ярусомъ, ярусомъ капута 
бѣла, вода дорога, собаки злы (м одъ,  пчелы)? | |  Ярусъ 
строенья, э т а ж ъ , с в я зь , ж и л ь е , п р я с л о . Домъ въ три 
яруса. Коли стѣны прочны, то можно нарубить, на
строить прусъ. Ярусы ложъ, галерейтеатра. 11 П о л к а , 
п о л ііц а , кол и  и х ъ  м н о го , о д н а  н ад ъ  другою .11Гори, в с ѣ  
п л а сты  и сл о и  зем ной  т о л щ и , о д н о го  и звѣ ст н аго  п е р е 
в о р о т а  м ір о зд ан ія . Ярусъ первозданный, прусъ осадоч
ный, известковый и п р .  11 Г ы б л в п .  б ѣ л м р с .  р о д ъ  к у с о в о й  
с н а с т и , п е р е м е т а , па  т р е с к у  и п а л т у с и н у ; б и ч е в к а  въ 
0 0  о аж . (стоянка ил и  тюкъ), у в ѣ ш а н н а я  ч е р е зъ  с а ж е н ь  
л у ж ен ы м и  к рю ч кам и  н а  п о в о д к а х ъ  (н а  арестегахъ), с ъ  
наж нвоіі щ у р ам и  (ч ер вям и ) или мойвой (м олявкой , 
ры б к о й ); 2 5  до 5 0  с т о я н о к ъ  с в я зы в а ю т с я  и с о с т а в л я ю т ъ  
ярусъ (до 5 в е р с т ъ  д л н ., б олѣ е  2 0 0 0  к р ю ч к о в ъ ) , к о т о 
ры й  за к и д ы в а е т с я  н а  гл у б и н ѣ  3 0  —  8 0  с а ж ..  на к а м 
н я х ъ  или  к о ш к а х ъ , с ъ  п о п л а в к а м и , д л я  п р и зн а к у . | |  
Ярусъ, оп яръ, щр. л ѣ с ъ  но  о в р а га м ъ , йй і ^ е н м н ,  
к ъ  я р у с у ,  во всѣ х ъ  знчн. о т н е щ е .  Я живу въ третьемъ 
ярусѣ. Ярусный промыселъ, рыболовство.

Я р у н и ш ,  п р ь  ипр. см . ярый.
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Ярьі м. «ш. зимнія, оленьи шаровары лопарсіі, во 
вело ногу, съ обувью.

Нрікіга, я р ы эю к о  м .  о т а р .  низш ій  с л у ж и т е л ь  
п о л и ц іи , д л я  р а з с ы л к и , п р и сл у ги  и и с п о л н е н ь я  р а зн ы х ъ  
п р и к азан ій ; они  с т а в и л и с ь  о т ъ  об щ и н ъ  о также знались 
земскіе прыжки. Дрислатн въ Пушкарскій приказъ 
50 земскихъ ярыгъ, Акты. Псвіьдомыхъ людей на кру- 
оіеечпомъ дворіі въ ярыгахъ не держали (бы), Акты. По
сланы памяти (приказанья) о дву человѣкъ ярыжкахъ, 
Акты. ЦСтар. и нынѣ, еръ'па, срыоіека, ярьіэасшвыпг», 
—ы-ыцев, п ь я ш іц а , ш а т у н ъ , м ош ен н и къ , б езп у тн ы й . 
Прыжкомъ и бражникомъ и зернщикомъ никому па 
кружечныхъ дворѣхъ не бытъ, Акты. Кулаки ярыоіе- 
ники, дармоѣды. Прыжки по торгамъ и ярмаркамъ 
шатаются. Кто съ ярыжкой поводится, безъ рубахи 
находится. Съ ярыжкой поводгітьсп —  безъ рубахи 
находиться. Па ярыжкою брань не пропадаетъ. Гори 
кабакъ съ цѣловальникомъ —  а ярыжки па-берегъ! 11 
Ярыга, ряз. и.ігд. р а б о т н и к ъ , б а т р а к ъ , к а з а к ъ , ж и вущ ій  
ПО ч у ж и м ъ  д в о р а м ъ .\\Лрыіа (о т ъ  яръ, к р у т ь ,  п л и  о т ъ  яро- 
вбдье?) урал-казч. п л а в п а я  с ѣ т ь  н а  к р а с н у ю  р ы б у , 6  
с а ж и . д л н . и 4  с а ж и , ст ѣ н о й . Лрьіоісыыы. къ  
я р ы г ѣ  о т н о с я щ ій с я . Пародъ ярыжный, продувной. 11 Сщ. 
м. я р ы ж к а . Лроюісызжйь. п р ы э » с ыыицьпн  
и л и  крыжничать, б ы т ь е р ы г о і і ,п р о м иш л я т ь и р ь я эіе- 
н і и і е е ы и в о . и }>, і і р ь і э і о н и ч а н ъ е м ,  без
д ѣ л ьн и ч ат ь  н а вс ѣ  л ад ы  и п ь я н с т в о в а т ь .

І І р ы с і ,  опасный, пылкій; ||сердитый, злой, лютый; 
горячій, запальчивый; || крѣпкій, сильный, жестокій, 
рѣзкій; || скорый, бойкій, неудержный, быстрый; крайне 
ретивый, рьяный; ІІрасплавлеиный и плавкій; весьма го
рючій; || бѣлый, блестящій, яркій; || горячій, похот
ливый. Убопхся тебе, яко человѣкъ яръ еси, Лук .Мужъ 
ярый не благообразенъ, Пргч. Поскегіаны саблямйкале- 
пыми шеломы, оваръекыя, отъ тебе, яръ туре Іісево- 
лоде, Сл. о Ил. Иг. Ярый конь, рьяный, горячій. Спасъ 
ярое-око, икона Спасителя съ карательнымъ взглядомъ. 
Ярый вѣтеръ, — вьюга, — морозъ. Погода яро въ 
морѣ бгугиустъ. Не про, не яро погоняйI арх. полегче, 
не шибко. Ножъ гюрато ярый, сѣв. острый. Не яро 
оіеиви, проживешься! арх. Нрыйчгугунъ, бѣлыя, хрупкій. 
Ярыйчгуіупъ, яраямѣдь течетъ, плавленая. Ярый воскъ, 
расплавленный или бѣлый и чистый. Ярый медъ, отъ 
пШ щіінф,отъмолодагосегоднягороя, или отъ па'рол, 
третьяго поколѣнья въ одно лѣто. Горитъ свѣча воску 
яраго, пѣо. Ярыя звѣздочки- блещутъ. Я'рыя овцы, се- 
лѣтнія, молодыя, ярки. Бѣлоярая пшеница, кукуруза, 
или джугары. У Л |іов і«к іг> , что либо ярое: бычекъпро- 
вщсъ; грибъ яровикъ, ранній; баранъ яровичеіеъ, ярка. 
Л 'р о е ш ь  ж. / ф і с , т і с а  арх. свойство, состоянье 
по прилгт., сильный гнѣвъ, озлобленье, лютость, звѣр
ство, неистовство; порывъ силы безсмысленной,стихій
ной; || похоть. Олень въ я/іостм рюхаетъ. Ярость пла
мени, бури, волнъ. Человѣкъ въ ярости безуменъ: какъ 
медвѣдь, самъ на рогатину претъ, Л 'р о е ш ы ы ы  
црк, і і | і « ( ‘т н в м І€, ярый, въ аи . лютый, звѣрева- 
тый, неукротимый. Яростный взглядъ звѣря. —  по
рывъ бури. | |  Яростйвыи, пск. и дрг. усердный, горя
чій въ дѣлѣ, пеутомный, стойкій, Л р о о ы ш ы ы ,  
ярый, въ меньш. стпн. Лроаш'штыы  тлю. п р о -  
аы ст ы ы  опт. бойкій, быстрый, ретивый. 
Л р ы т ь  кого, разъярять, горячить, кипятить, сер
дить, дразнить, злить, злобить, озлобить, приводить въ 
ярость; || разжигать похоть. —  с о ,  стрд. и взв. но 
смыслу. Цѣпныя собаки такъ и ярятся на свиней. 
Лошади ярятся, горячатся. | |  Иохотиичагь, быть н

' то ч к ѣ , р а с х о д к ѣ ; о птицѣ, р б с т и т ь с я .  Взъярился песъ па 
пса, за мосолъ. Заприлосъ рс.тивбе. Нопривай на скрыпочкіь! 
Ооъпрмпъ тканъ, сдѣлаті. объярыо. іійприлсп па бой, нс слѣ
зая съ полатей. Подъпрнватъ собакъ, травить, уськать, атукать, 
улюлюкать. Разъяритъ звѣря. Л р ё ы ь с ,  Дѣйотв. или 
с о с т н . по гл . Л р о т іт ь ,  б ы т ь  я р ы м ъ ; л ю т о в а т ь , 
св и р ѣ п ѣ ть  и св и р ѣ п с тв о в а т ь ; н е и с т о в с т в о в а т ь , за б ы 
в а я с ь ; | |о  живтп. и бол. о птицахъ: б ы ть  въ п о рѣ , въ т е ч к ѣ , 
р а с х о д к ѣ , р б с т и т ь с я , т о к о в а т ь .Ц ряз. ки п ѣ ть  п а огнѣ  
Игольникъ яру я, го р ш о к ъ  к и п и т ъ . | |  Кровать пли гюдъ- 
ярдвывать опаковаго коня, п о д го то в л ять  его  для  
с к а ч к и , н а ѣ зж а я  е го  по з а р я м ъ  и д ав ая  п о м ен ь ш ек о р м у , 
о со б еп и о  сѣ н а , ипр. \\ярс. яровать, о б р а б а т ы в а т ь  п о л я  
по дъ  я р о в о е , п одъ  в еш н ій  п о сѣ в ъ . Мы еще не провали, 
н е  п а х ал и  или п о б о р о н и л и . Л р ъ  ы. сам ы й  ж а р ъ , о го н ь , 
п ы л ъ , р а з г а р ъ , въ прям. и переноси, зпчп. Л р о о и ы ь е ,  
д ѣ й ст . по  г л . Л р у ы ь ,  —я ъ я , ж и в о т н о е , въ  порѣ 
т е ч к и  и р б щ е н ь я . Верблюдъ ярупъ сердитъ бываетъ. 
Ярунъ глухарь, стрегіетъ, к о гд а  т о к у ю т ъ . Л р о -  
тьяіі. я р ы й , я р у ю щ ій ; сиб. р ет и вы й , го р я ч ій , н е т е р 
пѣливы й. Л р о н ё ік  хлѣбъ, пли п р о в о е  ср . о д н о 
л ѣ т н ій , сѣ ем ы й  но в е с н ѣ  и оы м аем ы й  по осеп и : пше
ница, овесъ, ячмень, просо, греча ипр. пртв. озимый, 
озимь, что сѣется съ ооопп, а всходы зимуютъ, розіеь; есть и 
озимая пшеница, и яровая роясь. Яровое пиво, изъ  з а 
т о р а  п ш е н и ч н а го , я ч п а г о  или о в с я н а го . Яровое поле, 
п а к о с м ъ  п о с ѣ я н о  я р о в о е . Яровое окнище, н и в а , с ъ  к о 
т о р о й  я р о в о й  х л ѣ б ъ  с н я т ъ . Л р у ы ь ,  к т о  я р у е т ъ ,  
я р и т с я ,  бол. о плотски. |І влд. у х в а т ъ  н а к о л е с ц а х ъ , д л я  
б ольш и хъ  к о р ч а г ъ . Табачекъ прупокъ, к р ѣ п к ій . | |  Яру- 
нбкъ, с т о л я р н ы й  н а у го л ь н и к ъ  въ  п о л п р я м а го  у г л а . 
Л р ъ , Жрпшгцм пск. иаі. п р о о ы ы м  опт. п р ы -  
ыгі, вообще я р о в б е , особ. о в е с ъ  и я ч м е н ь ; есть и рооіеь 
ярица, ярынеш  црк. IIе яде хлѣба, кромѣ яринысу- 
ровыя, Мни. Яри хорошо стоятъ. Яровую рооіеь и пше
ницу сѣй въ полнолуніе, овесъ два дня гхосліь или■ 
преогсде. Яровой епм —  по сторонамъ гляжу (съ от
дышкой); роісаной сѣю — хоть и шапка съ головы сва
лится, не гюдымуі Если мотыльки низко летаютъ, 
урооіса'ч ярицы. Западный вѣтеръ подъ низкими обла
ками—пора сѣять ярицу. ІІа дубу листъ въ пятакъ — 
быгпъ яровому такъ. | |  Ярь и ярйна, т у к ъ ,  с о к ъ , р а с 
т и т е л ь н а я  с и л а  п о ч в ы , о со б ен н о  п ер ен о си м ая  н а  гр и б ы , 
гу б ы ; к о р н и  к а ж д а го  д е р е в а  в ы зы в а ю т ъ  свою  ярь, 
нргіну: березовая ярйна, гр и бъ  б ер езо в и к ъ ; осиновая 
ярь, г р .  оси н о в и к ъ ; дубовая, д у б о в и к ъ ; сосновая, р ы 
ж и к ъ , ипр.; о т ъ  к о р н е й  т р а в ъ  и д е т ъ , по м нѣ н ію  н а р о д а , 
поганая ярйна, всѣ  п о га н к и  и п е ч е р и ц а . Лѣсу нѣть, 
такъ земля- не ярится и ярь (грибъ) не родится, в.ід.
| |  Ч ер н ы й  гр и б ъ , б о р о в и к ъ . Грибная ярь, бѣ ль , сѣ м я  
или за р о д ы ш и , п о д ъ  с т ар ы м и  гр и б ам и , въ  гр и б н ы х ъ  
гн ѣ зд а х ъ . 11 Ярь, я р о с т ь ,  л ю т о с т ь , св и р ѣ п о сть ; 11 я р к о с т ь ,  
ж а р ы , б л е с к ъ  п а  ч е м ъ ; и гр а  и п ер ел и в ъ  б л е с к а , к а к ъ  
ипр. н а  о б ъ я р и н ѣ . | |  Ярь, м ѣ д я н и с т ы я , я д о в и ты я  со л и , 
и д у щ ія  въ  к р а с к и ; ярь Мѣдянка, у к с у с о к и с л а я  мѣдь, 
з е л е н а я ;  ярь венеціанская, о п а  ж е , о ч ш ц е я н а я ; ярь ла
зоревая, г о л у б а я ;  ярь травянка, з е л е н ь , к р а с к а  р а с 
т и т е л ь н а я . | |  Ярь, оолж. р ѣ чн ой  и м о р ск о й  и л ъ , п е р е 
ти р аю щ ій  сѣ ти  и с н а с т и . 11Ярйна, црк. о в е ч ь я  ш е р с т ь , 
волна. Глава же ею и власи бѣлы, аки ярйна бѣлая, 
А пм . Л рскііш к  сщ. м. т е р .  сд об ны й  п ш ен и ч н и к ъ , к о -  
р о в а й , п е ч ен ы й  в ъ  в ы с о к о м ъ  ч е р е н к ѣ , въ м искѣ , л а т к ѣ .

нрооыыпыы  или гяругипыы, 
изъ  я р и ц ы , яроиб й ; я ч н ы й , о в сян ы й . Лроозыце 
оо]і. пруыяыыыь (Анд. Слв. ошпбч. ярутникв), опт. 
в р я , егіб. о в с я н и к ъ  или  я ч н е в и к ъ , я р о в о й  печен ы й  хлѣ бъ
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(пшеницы тамъ пѣтъ).Ярушиикъ и прутвпёнЬм мід. 
пирогъ, т. е. тотъ же ячныіі хлѣбъ: во ржаную, тѣстя
ную корку наливается жидкій растворъ ячной туки и 
ставится въ печь. ЗЯ руѵипа, оборотка, друручка, 
полуяровая пшеница; сѣется одинаково яровымъ и ози
мымъ хлѣбомъ. || Ярушка, -зап. пси. А рпа, прочна, 
н р о іш л  м. молодая овца, еще яловая, не нерегодо
валая. Парочка, баракъ да ярочка. Женихъ да невѣста 
парочка, что баранъ да ярочка. || Ирка, дѣтская 
игра въ шара, въ масло, въ пасло, въ лунки. ||Игра^въ 
родѣ овцы и волка. Я р к н н ъ  или п р о п п м і і  п 
п р ю о а м і* ,  къ ярочкѣ отиооящ с., поярковый. 
ЗИрнтгшпи, мерлушка, смушка, ягнячья шкурка.

і і ш ѵ  о.і. ирт. вт. первая шерсть съ ярки, 
отъ первой стрижки, на 10-іі недѣлѣ отроду, поярокъ. 
Л р с ш п і і п п м ш і ,  изъ этой шерсти, поярковый. 
Лрй»пчи ж. растенье ТЫаврі Ьигза, см. тоткупъ. 
ЗЙрёць  м. кмч. годовалый бобренокъ. А бобры къ 
бобрамъ, а ярцы къ прцомъ, ціьттп прямою цѣною, 
Лит. ЗЯ рпупъ  м. южн. первые щенки, особ. отъ суки 
же перваго помету; ярчука вѣдьма боится. 11 Юж. шес
типалая собака, съ до^шмъ,висячимъкргтемъ. ЗЯршл- 
. ( ' « ( / і ш і і ь с я  ши. тер. хорохориться, задориться, ки
пятиться. ЗМ рило, ярила м. древній славянск. богъ 
плодородія, отъ котораго ярится земля и все живое; 
въ Бѣдрс. онъ молодой, па бѣломъ конѣ, въ бѣлой одожѣ В 
босой: въ правой, человѣчьи голова, въ лѣвой, горсть ржаныхъ 
колосьевъ; тамъ празднуютъ ому, встрѣчая весну первою сошкой, 
2 7  аи р .; дѣвки идутъ хороводомъ, нарядивъ одну ЯриЛОЮ, и 
ноютъ; Ярила ходитъ но нпвамъ, растятъ рожь, проноситъ 
новорожденныхъ ппр. Въ дрг. мѣстахъ ярило'й родятъ парня, въ 
третьихъ старика, индѣ хоронятъ съ плачемъ и смѣхомъ ооло- 
моиое чучело; ато бываетъ 3 0  іюня (рпз. тми.), во всесвятскій 
допь или 2 1-го (тгж.), въ Троицу (о.гд), на всесвятской въ разные 
дни (пиж. тмб. рпз. тер.), или въ первый базарный допь па 
перо. подл. Петровокъ, п ѣдятъ на базарѣ иярогп, рыбу, пьютъ 
сладкіо квасы ппр. Я | » < < 4 0 в ы і і  кстр. всесвятскій. 
Ярилово заюоѣнъе, — гулянье. ЗЯрыііі свѣтъ, весьма 
свѣтлый, ослѣпительный. Въ яркое солнце во всѣ глаза 
не взглянешь. Яркое освѣщенье. Яркій огонь, свѣтлый 
или жаркій, пылкій. Яркій оттѣнокъ, крутой пере
ходъ отъ свѣта къ тѣни. Яркая краска, цвѣтъ, свѣт
лый и свѣжій, рѣзкій. Щшый, жаркбй и алый 
центъ самые яркіе, но и голубой и зеленый могутъ 
быть ярки. Ярко лучина горѣла, да гдѣ она? Сердце 
яро, мѣсто мало, расходиться негдѣ. | |  Яркій голосъ, 
звукъ, громкій, рѣзкій, чистый безъ гулу, звонкій. || 
И ярко желаютъ, да руки подоіеимають, жарко, го
рячо. ЗЗрноейт л Ы І І . то же, ВЪ МІІШ. стпн. ЗЯр- 
і і і о е ш ь ,  п р п о а и п го сш п ъ ,  качество по прлгт. 
З Я р о а о дье  ср. сильный разливъ, поемъ, послѣ 
ледолома; разрушительные потоки вешнихъ водъ и бур
ливыхъ рѣчекъ. || Арх. сильный морской приливъ, 
котр. спирается съ высокою водой Двины. 33р п -  
оёдимп пора. ІІвпно кустовье съ яроводьемъ не въ 
спорыь, оно растетъ и на поймахъ. ІЯрЪ м. татрс. Круто
яръ или крутизна, круть, круча, крутишь (по не утесъ, 
не каменный); обрывъ, стремнина, уступъ стѣною, от- 
рубистый берегъ рѣки, озера, оврага, пропасти; под
мытый и обрушенный берегъ. Кинулся съ пру въ воду. 
Подводный яръ, внезапный, глубокій уступъ дна. По 
ярамъ ходила, ягоду брала, по оврагамъ, буеракомъ. || 
вомд. быстрина рѣки, ярое теченье? || Юръ, кругомъ 
открытое мѣсто? || Яръ, у пѣвчх. итяцъ, воспаленье, 
болѣзнь, когда онѣ должны бы роститься. Кажется, надо 
принять два корпя яръ, одинъ славянскій (ярость, яркій), [

другой татарскій (круть, обрывъ). Ярбкъ в І І / Н / І П  ж. юж. 
оврагъ, рботочь, глубокая водороина; крутобокая 
лощина. Обапола яруга титанъ, рпз. Пуши имъ вѣ
дома, яруги имъ знасми, Сл. о ІІл. ІІт. Припшпша Свя
тославъ холмы и яруги, тамъ жо. ЗЯрм*іі м. тцл. 
яруга, оврагъ, буеракъ; || ручей въ оврагѣ, ключъ, 
родникъ.

1І|ВЬ№'і> м. аотрх. понятная рыба, обратная, ко
торая, выбивъ икру, скатывается (идетъ) опять въ 
море. |ломъ нпр.

! ( |> і»і і м »і  м. ми. стар. военные доспѣхи, латы, т е -
Л д і і . іп г ь ,  и р ъ  ппр. см. ярый.
І І « * а  ж. стар. татр . в ѣ с т о в а я  п у ш к а  или  п и щ а л ь ,  

тревога. / /  тѣ караульщики съ крымскія стороны, 
увидя подъемъ, стрѣляли ясою. | |  Яса, отъ ѣсть, см . 
яда.

П е н к ъ  м. іа т р . стар. сторожевой іі опознательный 
кличъ, знакъ, маякъ; уранъ, лозунгъ, отзывъ, пароль; 
знакъ для тревоги; сигналъ вообще. Пмѣти всякое 
бщеженіе, и сторожи, и ясаки, І'ати. Уст. /(іьшибояр 
скія, галичане и костромичи, измѣнили, почали межъ 
себя ясакомъ кликати, Лкт. Грозный Царь закричалъ 
ясакомъ, подалъ условный голосъ. Рыболовный ата
манъ подалъ ясакъ, урал. паз. маякъ, условный знакъ для 
вѣстовой пушки. | | Особый колоколецъ при церкви, 
коимъ даютъ знакъ звонарю, когда благовѣстить и зво
нить, когда перестать; маячный колоколъ, вѣстовой 
звонъ. || Клепало, желѣзная доска и боекъ, у ночныхъ 
сторожей. Стучать и бить въ ясакъ.\\ііиж. условный, 
не всякому попятный, или вообще чужой языкъ. У 
офеней, у шерстобитовъ, у мазуриковъ свой ясакъ. 
Чу, купцы не по-руски говорятъ, а ясакомъ: да ото 

зыряне торювые!\\Ясакъ, подать, платимая инород
цами, боя. пушнымъ товаромъ; нынѣ обложенныхъ яса
комъ осталось весьма немного, по встарь большая Часть 
татаръ, черемисъ платили ясакъ: Казанскіе люди луго
вые измѣнили, ясаковъ не дали, Црстл. Ки. ЗЙоішп- 
мме люди, —  татары. Ясачный сборщикъ или 
п са н ч гп ы ъ ,  а стар. / і е п м о ш н а  а ги-гі- 

Ясачниками зовутъ и ясачныхъ инородцевъ. 
\\Ясачные крестьяне, опт. казенные. — деревня. Ясач
ныя деньги, податныя, подушныя. || Ясачная дороги, 
столбовая, почтовая. \\ Ясачный парень, кстр. речи- 
стыіі, разговорчивый, бесѣдливый. || Ясач(ш)ная гра
мотка, тжі писанная не по-русіш, на иномъ языкѣ, 
либо тарабарская. ЯЯсеіншшть кого, объясачить, 
обложить податьмп, ясакомъ. [наоживѣ.

Я е і і і ъ  орпй. татр. мастерить, ладить, дѣлать, особ.
Я с а у л ъ ,  есафлъ м. (татрск. помощникъ) вообще 

старшій военный помощникъ, правая рука, въ родѣ 
адъютанта; въ томъ жо знчн. у крупныхъ разбойниковъ 
(Пугачева ипр. были свои ясаулы; || капитанъ иля рот
мистръ въ казачьихъ войскахъ; ато полковые ясаулы, 
а войсковые, встарь, что нынѣ старшіе адъютанты. 
ЗЯсафзлъшю, жена яоаула. ЗЯ еа ул о а ъ ,  п і п >  
Н . і ы і л ш а ,  что лично ихъ; п с а у л ь к п »Ч«, къ 
нему отпеще.

Н с и ч п м і і ,  см. ясакъ.
Н е с п ь  ипр. см. ясный.
Я с л и  (отъ яти?) м. мн. і і с . щ  ср. ми. юж. зап. 

рѣдели пск. решетка, наклоннымъ откосомъ, съ ж ело
бомъ или ящикомъ подъ нею, для закладки за решетку 
сѣна скоту, особ. конямъ. Безъ яслей лошадь соритъ и 
топчетъ сѣно пбдъ-нош. Ясли за конемъ не ходятъ. 
Не козыряй подъ ясли, не убьеіиь масти. Изъ однихъ 
яслей да не одни басни. 11Стар. логъ, разлогъ, раз-
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д о л ъ , л о ж б и н а . ЖЖЬельшм западня, ч ер езъ  к о т о 
р у ю  м е ч у т ъ  е ъ  с ѣ н о в а л а  сѣ но  въ  я с л и . /йее.іы ш - 
иііш, к т о  см о т р и т ъ  за  кон ю ш н ям и  и лош ад ьм и ; стар. 
у п р а в л я ю щ ій  к о ш о ш еп ы м ъ  п р и к азо м ъ .

Ясліікъ м. ю ж .  з а п .  о с е л ъ , о с л я к ъ , и ш ак ъ .
Н с н е і ш і і к ъ ,  р а с т е н ь е  А зр е ги іа , см о л к а , лѣгібкъ , 

с ы в о р о (т о ? )ч п а я . | |  См. ясный.
Я с і м і і п і », ж а с м и н ъ , р а с т е н ь е  .Г а з т іп іи т ,  разнх. 

вида. Воздушный ясминъ, б ѣ лы й , р а с т у щ ій  у  п а съ  въ  
с а д а х ъ . Я с л ж м н м м »  м. я см и н н ы й  к у с т ъ . ЖЖс- 
. ш п і о п н л  помада. —  бесѣдка.

Я сны й (птпый? см . яти], с в ѣ т л ы й , я р к ій ; с ія ю 
щ ій , б л е с т я щ ій ; б ѣ л ы й , ч и с т ы й , с ъ  л о с к о м ъ ; пртііпл. 
темный, мутный, пасмурный. Ясное солнце, —  день, 
со л н е ч н ы й . Хвали ясно утро ясными вечеромъ, колп 
но обманетъ. Ясное небо,— погода, б е зо б л а ч н а я . Серебро 
перечистила яснымъ-ясне'іиенысо. Вода ясна, какъ 
зеркало. Ясные глазки, —  взоръ. —  пуговт. Ясенъ, 
какъ солнце, какъ звѣздочка, какъ пуговка, какъ зо
лото. Сверху-то ясно, да съисподу-то не красно. 
Краснѣй краснаго солнышка, яснѣй яснаго мѣсяца. 
Покажется сатана, лучше яснаго сокола. Сынъ да 
дочь —  ясно солнце, свѣтелъ мѣсяцъ. Ясный восходъ 
солнца —  ведрое лѣто, па Іакова 3 0  апр. | |  Л е гк о  п о зн а 
ваем ы й  ч у в с т в а м и , в н я т н ы й , о щ у щ аем ы й ; ||п о н я т п ы й , 
х о р о ш о  п о с т и га е м ы й , н е  т р е б у ю щ ій  о б ъ я с н е н ь я . От
сюда горы ясно видны. Вода ясно отраоісаетъ деревья. 
Не ясно вижу, зр ѣ н ь е  с л а б о . Ясные звуки, речи, слова. 
Не ясно слышу. Очень ясно слышу, что пахнетъ го
рѣлымъ. Онъ ясно и вѣрно различаетъ на вкусъ вина. 
Дѣло ясное, очевидное. Ясно, что л тутъ не вино
ватъ. Ясныя очи н ясный соколъ, у д ал о й  м о л о д е ц ъ , въ 
сказк. п пѣсн. Ясные цвѣта, с в ѣ т л ы е , я р к іе ,  жіе- 

сокблъ, въ пТ,сп. я с н ы й . День пспехопыпй. 
Ясненыті голосокъ. Дѣло ото ясы оаат о,  п о ч т и  
я с н о ,  м ож н о  р а з г а д а т ь  его . «■ шоешь, к а ч е с т в о  но 
п р л г . ЖЖ'еносшь, я сн о я н і или Л е н и н а , 
к а ч е с т в о  я с н а г о . Л е іш іш , что, д ѣ л а т ь  я с н ы м ъ , 
св ѣ т л ы м ъ ; | |  гов. также вм. я с н ѣ т ь : ясни, пени на-псбѣ, 
мерзни, мерзни, волчій хвостъ, сказка, —ея, л о с н ѣ т ь , 
б л е с т ѣ т ь , с в ѣ т л ѣ т ь с я . Звѣздочки пенятся. | |  Гов. вм. 
яснѣть: Па дворѣ існится или п р о я с н я е т с я  Отъ 
кошка въ потьмахъ пенится. ЖЖптьтъ, с т а н о 
в и т ь с я  я с н ѣ е , с в ѣ т л ѣ т ь  п о с теп ен п о . Псі-небѣ яспѣстся. 
У бальнаго глаза яснѣютъ. Чаща яснѣетъ, рѣдѣеть. 
Дѣло теперь яснѣетъ. —  ея, ви д ѣ т ь с я , к а з а т ь с я ,  я в 
л я т ь с я  с в ѣ т л ы м ъ , я р к и м ъ  или б л е с т я щ и м ъ ; с в ѣ т 
л ѣ т ь с я . Зарево яспѣстся. Я гляжу, что яспѣстся па 
полу, апъ гривенникъ! Выяспгть мысли свои. З а р я  заяспи- 
ласъ. Изъясни ты мнѣ, какое это д ѣ л о ?  У ж ъ  я  тсбѣ пс разъ 
о б ъ я с н я л ъ .  І і о ю д а  пояснѣла, п р о я с н и л а с ь .  З а г а д к а  разъігспй- 
лась, упсшілась. ЖЖеиошпа. р а с т е н ь е  Ь а ш іп т .  
/ /г ш і.ін п  ік. р а с т е н ь е  С е г а з і іи т  ѵ и ід а іи т ,  без- 
п л о д н а я -т р а в а . / І е е и ъ  м. д ер ев о  п а д у б ъ , Р га х іп и з  
ехсѳІЗІОГ, у котораго рѣдкіе листья, много просвѣту. | |  Я сн ая  
п о го д а  или я с н а я  ч а с т ь  н е б а . Весною вѣтеръ дутъ 
гізъ темени, а осенью изъ ясени, арх. Въ подіь.Шахъ, 
не вспісій отличитъ ильму отъ ясени. ЖЖсѵмнміі, 
л е е к е е м м  лѣсъ, роща, т ^ н м м м » .  Ясеневый 
столъ. Китайскій-псет, А ііа п ііш з  ц іа ік іп іо за . 
ЖЖеиА, п р о га л и н а , ч и с т ь , п р о в о р н о е , го л о е  м ѣ сто , 
п о л я н а . ЖЖеешхёіц», р а с т е н ь е  в о л к о п а , О іо іа т п и з .  | |  
Ясенецъ л яснбцъ, т е р .  нвг. а р х .  чистый , плотный, п р о 
зр а ч н ы й , с и н е в а т ы й  л е д ъ , безъ  с н ѣ г а ,  п у зы р е й , м ути ; 
п е р в ы й  б езсн ѣ ж н ы й  л е д ъ , ег ін чикъ . Набить погребъ 
ясенцомъ, с к а л ы в а я  с ъ  к а б а н о в ъ  н а о л у д ъ  и с н ѣ го в у ю

I к о р у . ЖЖ'сиа, ііеочка, юж. зв ѣ зд а , зв ѣ зд о ч к а . | |  З в ѣ 
р о к ъ  л а с к а ,  л а с о ч к а ,  М изіеіа  п іѵ а ііз . Душа моя мас- 
ляница (говоритъ сомикъ), перепелиныя твои косточки, 
бумажное твое гпѣло, сахарныя уста, сладкая речь, 
красная краса, руса коса, 30-ти братьевъ сестра, 
сорока бабушекъ внучка, трехъ матерей дочка, 
псочка, ты .же моя перепелочка! //е н п в е л ь -  
л і б о і с і ш і Ѵ ,  п о ч е т ъ  м а л о р о с ій с к и х ъ  ге т м а н о в ъ  или 
п о л ь с к и х ъ  п а н о в ъ . Я е и о в и й і м и і с ,  с о с т о я н ь е  
псыопгіііца, лсн ов іідя іц «гзо , ч у в с т в е н о е  
р а с н о зп а в а н ь е , в ъ  м а г н и т н ч с к . сн ѣ , н е вѣ д о м аго  и н е 
д о сти ж и м а го  ч у в с т в а м ъ  ч е л о в ѣ к а , в ъ  о б ы ч н о м ъ  ихъ  
с о с т о я н іи . —арпініе  ср. и —аАрмосм* *» ж. то 
же. ЖЖсыоренгіамші проповѣдникъ.
.1 і і в ы н  мудрецъ, ЖЖсноііпішш соколикъ / / с н о *  
л н і і п л ,  штлііцпп красавица.

Я с н ь і е л ?  к а л .  п у с к а й  ихъ?
Я с п п с ъ  м. к а м е н ь  яш м а .
Я с т н  црк. ѣ с т ь ;  азъ ядмъ, а запд. понынѣ; я яду, 

ты ядешь, пнр. ЖЖсѵпеіс, і і е ш в о ,  п и щ а , сн ѣ дь , 
Ѣда; с и .  ѣда, ѣсть и яда. Взалісахсл бо, и даете ми 
лети, Мто. Благослови ястеіс и питіе рабовъ Твоихъ! 
Гдѣ столъ былъ яствъ, тамъ гробъ стоитъ, Д р ю . Не 
піюще, не ядуще, а пенязи бергуще. Ряженое ясгпео 
суженому гостю (или: суженому ясти). Яство сла
денько, да ложка малбныса. Похуливъ яство, да ку
шать станешь.

Я с т р е б ъ  м. — б о к ъ ,  — б о ч е к ъ ,  — б ч и к ъ ,  — б г і ш к а ,  

— б й щ а ,  я с п і р я б ъ  стар. х и щ н а я  п ти ц а  А с с ір ііе г  плп А з- 
Іи г , р а з и , вн дв .; к у р о х в а т ъ , к у р о ц а п ъ ; д л я  о х о т ы  в ы 
н а ш и в а е т с я  б ол . я с т р е б ъ  го л у б я т н и к ъ , т е т е р е в я т н и к ъ , 
т е т е р н и к ъ , и к о б ч и к ъ , п е р е п е л я т н и к ъ ; с а р ы ч а  и б а л а 
б ан а  индѣ такжо зовутъ я с т р е б о м ъ ,  но  ни к о р ш у н а , котор. 
почитается нпжо ого, НИ с о к о л а , котр. вышо. ЖЖешпре- 
ііёпопь  м. яет реііік  ср. я с т р е б и н ы й  п т е н е ц ъ . 
ЖЖстребішмюл о х о т а .  ЖЖс*пре€>**пьс 
г н ѣ з д о .  ЖЖ стре&ышвші», л о в ч ій , к о е м у  п о р у ч ен ъ  
у х о д ъ  за  я с т р е б а м и . У к а з а л и  с е м и  к р е ч а т н и к о м ъ ,  с о 

к о л ь н и ч и м ъ  и  п с т р е б н и к о м ь  п р о м е ж ъ  с е б я  к р е с т ь я н ъ  

о т к а з ы в а т и ,  Лкт. ЖЖетре&ка, р а с т .  И у р о с іш е г із ; 
— (Ті і ш і п ,  р а с т и . Н іе га с іи га . 11 Я с т р е б ъ ,  р ы б а ч ь я  сѣ ть  
к о л п а к о м ъ , н а к и д ы в а е м а я  й зр у ч ь .

Я с т ь і к ъ  м. вомю. астрх. ч т о  либо ц ѣ л ь н о е , н ерѣ - 
з а п н о е , н е к р о ш е н н о е , ш т у к а , т у ш а ; | |ц ѣ л ь н а я  и к р а , не 
р а з б и т а я ,  в ъ  м ѣ ш о ч к ѣ , въ  п у зы р ѣ , к а к ъ  р ы б а  н о с и т ъ  
ее . Икру мелкой рыбы солятъ дтыкомъ, а икру 
красной рыбы пробиваютъ въ грохоты. | | С ам ая  плеща 
и к р я н а я , п е р е п о н к а , о т ъ  к о е й  о ч и щ а ю тъ  и к р у , п р о б и 
в а я  ее  въ  г р о х о т ы . ЖЖсшмчппд^икра, п о с о л е н н а я  
в ъ  я с т ы к ѣ  ц ѣ л и к о м ъ , н е  п р о б и тая  въ  гр о х о т ы .

Я с ь ' і р ъ ,  ясьірь, есглрь; г.иргизс. джасыръ м. 
п е м р к і ш  яс. стар. и нынѣ, по всей азіатской границѣ 
кашей, п л ѣ н н и к ъ , п о л о н е н и к ъ , въ  видѣ д обы ч и ; яѵыри 
с ч и т а л и с ь  раб ам и , н е в о л ы ш к ам п .

Я V II И ЯІМЪ что, црк, стіір. соврш, ГЛ Г. ОТЪ пм ат и  
(брать) и гіматъ (ловитъ); мѣстами донынѣ (вот.), но бол. 
«ъ ирдлг. б р а т ь ,  в зя т ь ; л о в и ть , х в а т а т ь , и зы м ать ; н а ч а т ь , 
с т а т ь .  Вшедъ, тпъ ю за руку, Мтоі я л ъ ,  в з я л ъ . Всево
лодъ я трея своего Ярослава, лѣтопис. в зял ъ  въ п л ѣ н ъ . 
Яло горѣть, влд. с т а л о ,  н а ч а л о . Вотъ онъ и ну, и ялъ 
меня корить! Иеиму пахать, дре. не с т а н у , н е  б у д у , 
не х о ч у . ЖЖяти'л, л і н ъ г л ,  в з я т ь с я ,  б р а т ь с я , 
х в а т а т ь с я ;  п о ч и н а т ь с я . Ястася за нозѣ Иго, Мто. у х в а 
ти л и сь . Ятсп Б.тссіі за ризы своя, Царст, Отколь ты 
ялся? в з я л с я ,  я в и л с я . Вѣчна ота яласъ сыздалеку, 
съ юръ, в ы ш л а . Яться за что, яться сдѣлать что,



Я г і е  — „ ш н о н и и і і м .

ятъся ному, язатьоя, браться, обѣщаться, обязаться. 
Отецъ твой плоя жаловати мини своими жаловань
емъ, Акты. Онъ іілся, іисй придти. Въ чемъ ялся, въ 
т о м ъ  и повиненъ. Ятъся съ кѣмъ, схватиться борьбой, 
дракой. Гдн, тебѣ ятъся съ нимъ, задбраі И въеко- 
чиша (двое) и ястася съ нимъ (съ Лплр. Ѣглюбс.),« князь 
поверж одною подъ ся, лѣтпе. Ятися бѣгу, пуститься 
напобѣгъ. Ятися по данъ, обѣщать дань, покорясь. 
Ятися пути, отправиться. Изъятъ, о зш т ь (взд ы м ат ь!, 

поднять', взят ъ, совсрш. отъ брать. В зялся  не за  свое дѣ ло. 
Вь’г т ь ,  выпит ъ, вмпутв. Догонятъ чт о. З ш ш  спот ъ. Запилъ 
денегъ. З а й м у  да до й м у . Зай м и сь дѣ лом ъ. Изъят ь, исключить. 
Н и иш ь, нанятъ бат рача , нап и лся —  п род ал ся . П однялся, 
надорвался. Объять, обнят ь взором ъ. Отъятъ, отнятъ снят о. 
Руча от нялась. Мнѣ ею не понят ъ, нс п ой м у с ю . Йода по
няли л уга . Г олуб и  п оп али сь, Подъятъ т рудъ , поднят ъ кам ень. 

Б уря  п од н я л ась . Перенятъ м аст ерст во;— бѣ гущ аго. И его не 

п р и м у , я уж е п ри н ялся  за  р а б о т у . Пропятъ у х о . Разъять 
т руп ъ . Разнят ь драч ун овъ . Снятъ хлѣбъ съ п о л я . Сняться съ 

я к о р я . У йм и дѣ т ей , ш алят ъ. Погода унялась. ЛШІС ср. 
Л т о а  ж. бранье, взятіе; ловля, ловитва, емля, 
ішаньс. Идти па іітву, на ловлю. || Ятва ». пвг. 
пшпвѵ ср. н.п д . стая, косякъ рыбы, руно, юрово; 
густой ходъ рыбы; || обильный заловъ; я и і б в ь  м. и 
п п ч іо ье  ср. у р а л . мѣсто залежки красной рыбы 
въ рѣкѣ (ятво и ятбвь одно слово); это омутъ, въ кото
рый красная рыба (бѣлуга, осетръ, севрюга, шипъ) 
ложится какъ-бы на спячку, слоями, ярусами одна на 
другую; въ назначенный день и часъ, по пушкѣ, казаки 
сразу вылавливаютъ я т о в ь баграми (багрить,) и тутъ 
же, на льду, закупщики еераскупаютъ. Я ш о в н м й ,  
къ ятови отнеще. Я ш е ц ь ,  м. сгар. кто
беретъ, хватаетъ кого, для поставленья въ судъ. 
Идти юнцомъ двумъ человѣкомъ, стар. для взятія кого. 
ЛИіПНШЫіЪ и. стар. узникъ, связенъ, плѣнникъ, ко
лодникъ, невольникъ. Л м ш ы і і  с ѣ в .во ст . т о . до
ступный, достижимый; || понятный, ясный; внятный, 
явотвеныіі, вразумительный; четкій, и вообще хорошо 
постигаемый чувствами; || ясный, въ знчн. свѣтлый, 
чистый, блестящій; Не ятнос дѣло, не дается, нельзя. 
Неятно виску. Онъ говорилъ п т и о ,  вся сходка слышала. 
Икона та ужъ не ятші стала, почернѣла вся. Пѣть 
ятныіі мѣсяцъ стоитъ.

Н т к а  ж. гож. палатка, торговое мѣсто на базарѣ, 
рундукъ, подъ холщевымъ навѣсомъ. Опа подъ яткоіо 
торгуетъ.

Я т і в м п і і т ь  ол. толковать много или часто объ 
одномъ и томъ же,

Я т н ы і і , лшяповь в п р .  см. яти.
Я т р е б а  ж. юж. утроба. Лопни моя треба! Розо- 

уви мою ятребу! к л я тва .  Лтрві и Л » п /» о  с р .  ятра 
„и. черева, нутро, путрености (см. ||почка? црк. 
Яко слечь уязвленъ стрѣлою въ ятра, Пртч. въ утробу 
или въ черева? | | Ятра, ядра, яйца, ш у л л та ./ /» » « -  
ребг»  м. оря. требуха, Яшпрьпиишви», растенье 
ОгсЬіз.

Я і р о ш .  ж. п»пр6<ш, Л т роны  сі, м*п- 
рооъм , м т ровелци  ц р к .  стар. л зап. юж. жена де
веря, 8овт. оо л невѣсткой, га к ж о  жена шурина; | |  жена 
брата( деверю и золовкѣ); || жены братьевъ между собою 
іітрови. | |  Ятровья, с т а р .  свояченица. 

Я т р ы ш н и к ъ ,  см. ятреба.
І і т і ' і і б і і  нлп п ц т ііі?  пирогъ, пре. яцмо? ол. 

(ичпыіі?) которыіі ѣдятъ съ медомъ; печенье съ мас
ломъ я яйцами, печется въ черенкѣ, латкѣ.

Я т ь ,  см. яти. || Буква ять, см. Ь .

| Нури» м. ивро. овечій варенецъ; вскипяченное 
овечье молоко заквашивается сметаной и остужается,

Н ж а н г а  к . кмч. м о р с к а я -к а п у с т а ,  видъ м о р с к а го  
п б р о с га , І’ц с и з.

Якнуть ішд. осѣсть, осунуться; ссѣсться, съё
житься, усохнуть. тер. податься на
что, язнутьоя, обѣщаться, ятьоя.

Н и к о .  см. тпекой.
Я ж о н т ' ь  м. л а л ъ ,  р у б и н ъ . Яхонтъ черичатый, 

красный, собстп. р у б и н ъ . Яхонтъ голубой, синій, с а - 
ф и р ъ . Сяѣдіц. вовсо но яхонты: —  вишневый, а м е ти ст ъ ; 
—  желтый, г іа ц и н т ъ . ожерелье.

Я ѵ  г а  ж. п о тѣ ш н о е , м о р е х о д н о е , небольш ое су д н о . 
Яіягпиншм команда. Л . г і н н п е  устройство.

Я к ( л ) т а і і і ’ь  м. пли м а в т и іт к п  ж. пѣмц. 
охотничья сума, для дичи. Л аиът (е)іявчвчпп  
сѣтка.

Я н а т ь ,  м ы нум пы  юж . з а п . стонать, жалобно 
кликать. Гуси кричатъ, лебеди ячать, пѣсня. Я его 
вякнулъ, ажно онъ якнулъ!

Я ' і е і і  ж. ячейка, ячвечка, ячейща, к л ѣ т о ч к а , 
л у н к а , д ы р а , пр оем ъ , м е л к а я  р а з го р о д о ч к а , у г л у б 
л ен ье , о ч к о , гн ѣ зд о , п о здр и п а . Ячея невода, дѣли, ячеи 
мережи, п р о с т о р ъ  к л ѣ т о ч е к ъ . Ячеи въ два персти. 
Соты состоятъ илъ шестигранныхъ ячеекъ. Ячейки 
вяленья, чулка, п е т е л к и . Л и е и т н і і .  к ъ  я ч е й к а м ъ  
о т н о с щ с . Л н е і і е и і ы н ,  мпеміыитыіі, нозд- 
ри сты іі, в ъ  я ч е я х ъ . Рыба « « і е і ш і г н  въ дѣли, въ 
неводѣ, в я зн е т ъ  въ  я ч е я х ъ , особи, въ  с т а в н ы х ъ  с ѣ т я х ъ , 
п е р е м е т а х ъ .

Я ч м е н ь  м. яровое хлѣбное растенье Ногсіеит, 
с ѣ в .  жито, житарь, весьма близкое къ полбѣ. У ячменя 
самый остистый колосъ. Ячмень самый сѣверный 
Колосовой хлѣбъ. Обмолотивъ ячмень, надо сір оига- 
стать; но есть и голый ячмень, идущій прямо въ раз
молъ или на крупорушку. Коп, ячмень двурндпый, —го
лый, —тсстиряднын, —гималайскій, —рисовый нпр. 
Ячмень сѣютъ, покацвѣтетъ калина. Ячмень на свѣ
жемъ навозѣ, сѣй въ полнолуніе. Ячмень сѣянный при 
западномъ и тозападномъ вѣтрѣ плохъ и малъ. Когда 
ячмень колосится, соловей замолкаетъ. Пріѣлся, какъ 
сухой ячмень беззубой кобыліь. | |  Ячмень, —пбкъ на 
глазу, нарывчикъ въ хрящевой окраинѣ вѣка. Ее все 
ячмени одолѣваютъ. Онъ что-то порсіто л ч . и е -  
н і и м с л  пвг. зазнаётся, подымаетъ носъ или гор
дится. Л  чепе м ч м  ші колосъ остистъ. Ячменный 
посѣвъ. — почва, суглинокъ. 0 мукѣ, крупѣ, говр. Л ч -  
п я с е ы і ш  плп я м і с ы і с  с ѣ в .  ж итны й илн яровой (иной 
ярицы тамъ пѣтъ); индѣ ироозно. неменпый, яспикъ, ясный. 
Петръ I призналъ ячпую кашу самою спорою и вкус
ною. Ячные блины. Ячное или ячменное пиво. Л ч -  
іг№><> и м чпевш вів», ярушнйкъ, ячный хлѣбецъ; 
къ тѣсту примѣшиваютъ ржаной муки, или выливаютъ 
ячное тѣсто во ржаной сгибень, чтобъ оно не расплы
валось. | |  Ячнтъ, кстр. ячная водка.

Я ш а  м. и гр а , въ  родѣ  го р ѣ л о к ъ , л о в у ш к и , нм алки , 
й м у ш к н . ( Л ( ( ; е < і о « і > і і 7  падожкь, пбеохь.

Я і н с л ’ь  м. к о л ю ч е е  д ер ев ц о  Н Ь аш п и з Е г у іг о х у іо н .
Я ш к а  ж . наз. ч у в а ш с к а я  п о х л е б к а .
Я ш м п  ж. камень ясписъ, почти кремневой крѣ

пости, различныхъ цвѣтовъ и оттѣнковъ, образуетъ 
ЦѢЛЫЯ первозданныя горы; но яшма биб лейск ая  должна 
быть пней, цѣнный камень. Л и ы п о а и н  ваза, яшмовые 
столпы, яшмовая спголечница, — печатка, Я ш -  
л і о в н м м й  граненый илиобдѣлащіыгі яшмовый каме
шекъ. Л ж . ш к ш д н і и і *  глинистый желѣзнякъ.
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І І і ц н р ъ  вор. л і ц с / і і і  м .  ц р к .  Л и ц е і ш ц п ,
мищериа ж. о б щ е е  іш зи аи ье  о т д ѣ л а  га д о в ъ , ч р е в о 
зе м н ы х ъ , зем н о в о д н ы х ъ , р о д ъ  ч е т ы р е л а п о іі зм ѣ йки . 
Змѣи, ящерицы, лягушки и черепахи. Сія вамъ не
чиста отъ гадъ: ласица.,. ящеръ и ісроторйя, Левт .  
Ящерка юлитъ —- никому пакости не творитъ. Яще
рица мухоловка. Ящерка маленыш, да чубы остры 
(ложное пов ѣрье :  у ящерицы вовсо пѣгъ  з у б о в ъ ) .  \\Ящеръ, ш е 
р о х о в а т о е  в о с п а л е н ь е  я з ы к а  у  с к о т а  и л о ш ад ей ; т р е 
щ и н ы  по  я зы к у ; р а к ъ  я з ы к а ,  злой ящеръ. | |  щеръ, 
одна изъ  х о р о в о д н ы х ъ  и г р ъ .\\Ящеръ, к о ж а  о б д ѣ л ан н ая  
с ы п ь ю , ш е р ш а в а я , ш а гр е н ь , х о зъ . ЯЯчщоу»ё*шчь и 
л п ч іе і» ё ш л м іи а  м .  л щ е р і і  с р .  м о л о д е н ь к а я , не- 
д о р о о л а я  я щ е р и ц а . Я і ц с у л і ц м і г п  норка. 
Я щ е р н і і ін ,  л щ е і іи і іи м н ,  а  ы ц е р ч о -  
а м і і ,  к ъ  я щ е р у , я щ е р и ц ѣ  о т н е щ е . ііѵ щ ір ъ  ж .  
р о д ъ  м ы ш и и ^ и 'с о и и , м ал ы й  п о л ч о к ъ , М уохиз аѵ еііа - 
п а г іи з ,  н е  б о л ѣ е  м ы ш и. | |  Ящуръ и л и  ящеръ, м л е ч н о е  
ж и в о т н о е  ж а р к и х ъ  с т р а н ъ , ч е ш у й и и к ъ , М аніе, б л и зко е  
к ъ  м у р а в ь я т н н к у ; в с е  т ѣ л о  въ  к р у п н о й  ч еш у ѣ .

Я щ и к ъ  м. с в я за н н о е  изъ д о с о к ъ  п о м ѣ щ ен ье , 
у к л а д к а  р а зн . вида. Ящикъ у мельницы, л а р ь , с к р ы н я ,
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О ,  буква  ѳ и т а , 3 4 - я  по р я д у ,  въ  ц е р к в .  4'1 -я ;  п и ш ет ся , 
безъ  н у ж д ы , въ  г р е ч е с к и х ъ  с л о в а х ъ , за м ѣ с т ъ  ф; въ 
ц р к в н .  енотѣ:  ,0, д е в я т ь . Въ г р е ч с к .  произношеньи ѳ н а п о м и 
н а е тъ  англ ійское  ІЬс, и нѣііогца писало сь  у п а с ъ  т а к ж е  въ  гр е ч с к .  
с л о в а х ъ  з а м ѣ с т ъ  т, н п р .  ѳеатръ, ѳеоргя; д а  и по нынѣ буква 
з т а ,  на з а п д .  я з ы к а х ъ  зам ѣнена  і і і ,  н п р .  Ѳеодоръ, Ѳома, 
ѳео.тія в п р .  Ѳита, ижица къ розгѣ ближится. нея 
ротикъ витою. Отъ виты подвело оіеивдты, о ш ко лы гі .  
ученьи.  [| Ѳита, ш к о л я р ііы й  гр ам о т ѣ й , д ош лы й  п и с а к а , 
| |  і іранн .  р а з и н я , б а б а . | |  Б о л о т н ы й  к у л и к ъ  а в д о т ь к а .

О с д о с Ь і ш а  вороп. р о д ъ  я б л о к ъ  с ъ  сл а б ы м ъ  
к в а с о м ъ  и за п а х о м ъ  ды н и  (Иаум.).

О і ‘ і ; . і і і > : ш р с і і і ш і і і і ,  день 24 е н т б .;  зарева отъ 
степныхъ паловъ;  ночи темнѣютъ, день убываетъ; 
начало утреней молотьбы при огнѣ.

Оічі мх'ІН’ іоі.ішчіііццн. д ень 2 0  м а я ; хлѣба 
начинаютъ колоситься. Оипдоеіаішѵ, о п о д о -  
сіешіцыыи, р а с к о л ь й ч . т о л к ъ  б езп о п о вщ и н ы ; с р е 
д о т о ч іе м ъ  е г о  б ы л о  П р е о б р а ж е н с к о е  к л а д б и щ е  въ 
М осквѣ.

во доем ъ  или во д н и к ъ . Рудопромывальный ящикъ, со  
с т о к о м ъ , ин огд а д ы р ч а т ы й ; амбарный, з а к р о м ъ , з а 
с ѣ к ъ ; л а р ь . Ящикъ лавкою, р у н д у к ъ . Ящикъ для по
клажи, с у н д у к ъ ; л а р е ц ъ , л а р ч и к ъ ; ящичекъ, л а р ч и к ъ , 
у к л а д о ч к а , б а у л ь ч и к ъ  н п р .  Но сундукъ, ларецъ в с е г д а  съ 
к р ы ш к о ю ,  а я щ и к ъ  бы ваетъ  н б езъ  к р ы ш к и ; ящикъ ясель
ный, ящикъ столовый. Ящикъ телвжиый, к у з о в ъ ,  
об ш и ты й  л у б о м ъ , д р ан ы о . Ящикъ обозный, р о д ъ  к р ы 
то й  п о возк и ; въ полковомъ ящикѣ х р а н и т с я  и п о х о д н ая  
к а з н а . Артиллерійскіе ящики, гдѣ х р а н я т с я  на походѣ  
за р я д ы . Зо вутъ  ящикомъ и всю  ку зо в н у ю  т е л е г у , п р г в п л .  
дрош, роспуски, станъ. Въ р а з н х .  м а ш и и . :  ящикъ вѣт
ряный, насбсныи ю р .  Ящикъ жо к у б и ч е с к а я  м ѣра 
п е с к у , гл и н ы , к а м н я , р у д ы ; он ъ  р азб о р н ы й , и по н а 
с ы п к ѣ  весь  р азн и м а етс я . Ящикъ на бахчіь, астрх. 
с а ж ё н н о е  м ѣ сто , о б н ес ен н о е  н а сы п ью , ч т о б ы  п о л и в а  изъ 
ч и ги ря  ч е р е зъ  ящикъ р о в н ѣ е  р а зл и в а л а с ь . Отлооктпь 
(положить) дѣло въ долгій ящикъ, йодъ  с п у д ъ , о т с р о 
ч и ть  н а д о л го ; при Л лкс .  М хл.  бы л ъ  долгій ящикъ или оиуска 
въ ІІОГО п р о сьб ъ .  М ч ц ш ш н м ы іі ,  КЪ я щ и к у  ОТНСЩ. 
Я і ц м к е в м м  Орожди, винокур. р а з б о р ъ , п о с л а б ѣ е  
п р о с т ы х ъ  д рож д ей .

О т о л о г і и  ж. б о го с л о в іе . О е о д о » » .  б о го с л о в ъ . 
Н с и г б ш ' л ,  р о д о с л о в іе  я зы ч е с к и х ъ  б о го в ъ , б о го в - 
щ и н а , б а с н о с л о в іе . Пеіп»*ін, б ѣ л а я  м а г ія ,  б ѣ ло- 
к н и ж ь е , п р о и зв ед ен ье  ч у д е с ъ  п о с р е д с т в о м ъ  д обр ой , 
ч и сто й  си л ы . О еокрпш іп,  б о го п р ав л ен ь е . Изра
ильтянамъ дано было « г ш і у ш п ш и е с к о е  прав
ленье, черезъ посредство Моисея и пророковъ. 0 « « -  
.п іи .пл  м. црк. л а д а н ъ ; п а х у ч ія  к у р е н ь я . Ои.ігі- 
илпмче каоіеденье. О і і . п і Ѵі . і ш і і і . н  отъ злата 
пита, Исхд. к ад и л ь н и ц а , к а д и л о , к а д и л ы ш к ъ .

Ѳ о в і і І ,  отъ А по стола ,  ч е л о в ѣ к ъ  н е д о в ѣ р я ю щ ій , с к л о н 
н ы й  к ъ  сом нѣ н ію . Ѳома нев/ьрныц. |  |Ч е л о в ѣ к ъ  п р о с т о 
в а т ы й , п л о х о й , в я л ы й . Па безлодьи и Ѳома дворянинъ. 
| |  Ѳома большая крома, б о га ч ъ . п л у т ъ ,
м о ш ен н и к ъ , в о р ъ . Ѳомка па долото рыбу удитъ, п о б а с к а .  
| |  Н ебольш ой о д н о р у ч н ы й  л о м ъ , кои м ъ  во р ы  за м к и  
л о м а ю т ъ . | |  Б ольш ой  п р и м о р с к ій  р ы б о л о в ъ , ч а й к а  
в о р ъ , р азб о й н и к ъ , Б е з іг із  р о ш а г іп а  (р а г а з і іа ) .  » » -  
д л и н а  недѣля, к р а с н а я -г о р к а ,  п е р в а я  по С в я то й , съ  
Ѳ омина понедѣльника.

У .

V ,  буква  и ж и ц а, це р к о в н а я ,  въ  а зб ук ѣ  4 2 - л  и посл ѣ дн я я ;  
п и ш е тс я  въ гр еч ск .  с л о в а х ъ ,  отв ѣчая  з а  и  и за  в, н п р .  Еігфи- 
мш, Евангеліе, Евхаристія, Евдокія, и мі'ро, мігроно- 
сицы, н въ н а ч а л ѣ  сл о в ъ .  Отъ аза до ижицы, /(оиіли до 
нжіщы, кончили.  Самъ ни аза въ глаза, а людей ижицей 
тычетъ. Ѳита да ижица —  къ лѣнивому плеть бли
жится. Кеи, пси съ витою, пахнули сытою.

Ѵ п и н о і і  м. с т и х и р а  по т р е т ь е й  пѣсни н а у тр ен и , 
в ъ  б о л ь ш іе  п р азд н и ки ; грчск. в н и м а н іе .

Ѵиацхт, м. н а ч а л ь н и к ъ  о б л а с т и , ипархъ. 
Ѵ н м г ь  м. гагатъ, гр а д о н а ч а л ь н и к ъ . 
Ѵ п о д і а к о н ъ ,  иподіаконъ, п о м о щ н и к ъ  д іа к о н а . 
Ѵ постась ж . ипостась, одно изъ  л и ц ъ  Св. Т р о и ц ы , 

- е н м і *», к ъ  сем у  о т н е щ е .

К  О  I I  Е  Ц  Ъ .
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